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AN  ROIMH-RADIJ.  ; 

A  Ghaidheil  Shuairce, 

Le  dealas  graidh  agns  deagli  dhuraclid  ar  cridhe,  clnnreamald 
l^ilt  air  gach  gaidheal  air  feadh  a'l  t-saoghail  mliuir  a  dh'  fhosglas 
an  leabhar  beag  so,  agus  chanamr'd  ris  "  Slainte  gu  robh  dhuit — 
air  ar  barrachd  eolais,  agus  mar  is  fliaid'  ar  n-eolas  gu'm  b'ann  bu 
toighich'  ar  cairdeas  I''  "  Mar  sin,"  ars'  tbusa,  "  ach  c6  sibh  feiii 
tba  cur  failte  co  suilbbir,  agus  a'  cur  an  ceill  ur  deagh  dburacbd 
le  uirghioll  cbo  taitneacli  ?"  'Ne  m'ainm-sa  b'  aill  leat  ?  ^la  ta 
fhir  mo  cbridbe,  's  doirbb  innseadh.  Tha  ainni  agani,  cba'n  fbaod 
mi  aiclieadb,  agus  cba  cbuis  cbronia-cinn  m'  ainni,  mo  sliloinncadh 
no  mo  dbreucbd  ;  nan  deanadh  e  math  innse'  cba  cbeilinn  e,  acli 
's  eiginn  donib  ainm  ^ile  'gbabbail  a  f  breagras  do  gach  fear  a  tbig 
am  aite;  tba  mi  'n  diugb  air  stiuir  na  birlinn  uir  so  tba  dol  air 
saile ;  ach  an  ceann  raidbe  tbeagamh  nach  bi  aite  's  measal'  agam 
na  aig  sgod  an  t-siuil-tboisicb,  no  bbi  cumail  fodlia  na  taoim  le 
spuidsear  letb-cbluasacb.  'Se  'n  t-ainm-turuis  a  gbabb  mi,  Cuairt- 
EAR  nan  gleann,  agus  cba  'n  ainm  cealgach  so,  do  bbrigh  gur 
b-ann  sna  glinn  a  f  liuair  mi  m'  aracb,  am  measg  gbleann  agus 
bheannta  na  Gaidbealtacbd  a  cbuir  mi  seacbnd  a'cbuid  a  b'  fbaide 
's  a'  cbuid  gu  mor  bu  cbridbeala  cbunnaic  no  cbi  mi  do  m'  aimsir 
san  t-saogbal  so.  Tha  greis  fbada  nis  o'n  a  dh'  fbag  mi  tir  in* 
oige ;  tlia  mo  tbuineacbadli  sa'  bbaile-nibqr ;  's  e  's  fasgaiobe  do'a 
aois,  agjis  'se  a  chabbsair  leacach  a's  freagaraicbe  do  m'  cbeuma 
goirid  na  garbblachd  agus  farsuinrteacbd  nam  beaiin.  Acli  ged 
No.  I.  B 
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tlia  mo  dliachaiclli  sa'  Glialldaclid,  tlia  mo  cluidhe  's  mo  bhaigh 
sna  glinn  ;  ged  tlia  mo  sliaothair-latlia  agus  obair  mo  chuirp  sa' 
bliaile-mliof  tha  mo  bhruadair-oidhclie  agus  aisliiig  mo  sluiain  ana 
an  aiteaclias  m'  oige  ;  's  gann  gu  blieil  oidhcli'  aims  an  sin  mi  mo 
thaolih  gu  tamh,  ag  iarraidh  fois  do'n  choluinn  chluidhte,  nacli  'eil 
mo  spioraJ  ann  am  beothalaclid  na  h-oige'  gabhall  a  cliuairt 
eutrom  gliuanacli  gu  tir  gliraidh  a  cbend  colais  ;  's  minic  tba  mi 
air  mo  ghrad  dliusgadli  o  luingearaclid  a'  cliaoil — sealgaireachd 
an  t-sleil)li — camanachd  na  faiche — saodachadh  nan  gabhar  's  nam 
nieann — cruinneacbadli  nan  airneagan  's  nan  cno  ;  no  suidhe  le 
crbilean  mo  gbraidh  mu  tlieinntean  mo  mliatbar,  le  gleadhran 
tartaracli  luclid-faire  na  li-oidliche,  ag  innse'  ('s  gun  neach  'ga 
fheoraicli)  gu  blieil  an  latlia  'glasadb,  air  noo  gu  blioil  tigli  ri 
theine  ceaiin  cile  'bbaile,  mil'  o  m'  dhorus.  Carson  arsa  mise  's 
mi  dusgadb,  a  bhitliinn  mar  so  mar  Cliuairtear  nan  gleann  amliain 
ann  am  brnadair  nali-oidhclie  ?  C  arson  nacli  gabbainn  sgrib  air 
m'eolas  ann  am  fhaireacbadh  clio  matb  's  ann  am  cbodal;  agus  ged 
nach  eil  e  comasacb  dhomh  dola  mach  o  eilean  gu  eilean,  o  gbleann 
gu  gleann,  no  idir  sgrib  a  gbabhail  thar  cliuanta  mora  gu  duth- 
cbanna  cein  taobli  eile  'n  t-saogliail,  ciod  tha  'gam  bhacail  o 
sheanacbas  a  cbumail  riutlia  le  m'  pbeann  ?  Carson  a  leigear  le 
m  gbaol  's  le  m'  dhuracbd  do  nv  luclid-dutiiclia  dol  as  mar  cbeb? 
Carson  a  bbiodb  e  air  a  cbumail  fodba  dh'  aona  cbuid  lo  gleadli- 
raicb  a'  bbaile-mboir  no  le  leisg  hinndaicli  ?  Tba  anabbara  do 
leabliraicliean  ura  iiis  a'  tigbiii  a  macb  mu  gacb  iii  fo'n  gbrein  ; 
<;ba'  n  urrainiiear  am  ficbeadamb  cuid  diubb  a  leugbadb,  no  idir 
an  Ion  inntiiuieil  a  tbairngear  uapa  cbimasacbadb.  Am  bbeil  e  mata 
ceanalta,  bbeil  e  cairdeil,  am  bbeil  e  ceadaicbte  dliuinn  an  cotbroia 
so  a  sliealbliacliadli  agus  gun  oidliirp  a  tlioirt  air  a  cbomb-pairt- 
eacbadii  riusaii  air  am  bbeil  a  dlutb  ;  "bbeil  e  ceadaicbte  do  neaih 
a  bbi  o  tboiseach  gu  deireadb  bliadbna'  a  sparradb  eolais  agus 
culaidli-lbailiieacbais  'na  eancbainn  bbig  f'ein  aig  am  bbeil  e'n  impis 
sg?iineadb,  fbad  's  a  tba  'lucbd-dutbcba  lo  lota  mhor  a'glaodliach  a 
macb  gu  togarach  iarratacb  deigbeil  air  eblas,  agus  gun  neach  ann 
a  ghabbas  truas  diubii  ?  Cbuircadb  sgoileau  a  mach  'nam  measg ; 
dh'  f  bogbluim  iad  an  caiiiiit  nihatliaireil  a  leugbadb  ;  am  bbeil  e 
oeanalta  dli'  f'beuraicbinn  a  ritbist,  uile  ionmbas  na  Ueurla  cbumail 
to  ghl.i  i    a'     iudiair's  gun  a"  blicog  no  mlior  dlietli  a  sgaoileadh 
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am  mea*j^  na  foadlmach  sii)  a  g!i;ib]ia;ili  i  i>  i^ii  taingeil  toiliclitc  ? 
Deanadh  daoin'  oile  mar  thogras  iad,  ach  air  mo  slioii  teiri  dh' 
iarrainn  coslach  ris  an  t-seillein  bheag  riabliacli  a  bl»i  'siublial  le 
m  chronan  o  bhlutli  gu  blath,  a'  mhil  a  thrusainn  a  cliur  an  ceire 
beaga,  cha  'n  ann  air  mo  slion  fein,  ach  o  am  gu  am  g'a  cur  a  niach 
am  measg  mo  luclid-diithcba  mar  is  foarr  is  urrainn  domh.  Mur 
fairicli  iad  gu  bhoil  i  blasda  no  fallain  clia  bhi  sinn  'ga  coiteach- 
adii  orra.  'Jr'e  so  tha  aim  am  blieacbd  san  leabhar  so,  na  h-uile 
deuchainn  a  th'  ann  am  chomas  a  cbleacbdadh  chtmi  eolas  agus 
fiosrachadh  a  thoirt  do  m'  luchd-dutlicha  mu  dheibhiiin  gach  nl  a 
shaolleas  mi  bliiodli  taitneadi  no  feumail,  dh'  iarrainn  mo  dhichioll 
a  chleachda'  chum  cuid  do'n  fhiosracliadh  a  ta  cho  coitchionn  "ga 
mliealtainn  aim  an  cearnabh  eile  na  riogliaclid  a  roinn  am  measg 
nan  Gaidheal. 

Feuchaidh  sinn  naiglieaclidan  io!lniseach  an  t-saoghail  o  am  gu 
li-am  a  chur  a  macli — seursa  do  bheachd  aithgliearr  thoirt  air  na 
nithibh  tha  tighin  fo  riaghladh  ard-chomhairle  na  Parlamaid — 
ZS'aiglieaclidan  —  Margaidhnean  —  i\Ialairt  agus  Marsantachd  ;  a' 
toirtsanais  o  am  gn  h.-am  nui  gach  cosnadh  freagarach  do'n  Gliaidh- 
eal  anns  na  h-oibriche  n:6ra  feadh  na  Galldachd,  no  air  na  slighibh, 
iarniiin.  Leigeamaid  ris  gu  h-araid  gach  eolas  a"s  urrainn  duinn 
thoirt  seachad  mu  na  duthclianna  cciii  sin  g'  am  bheil  Gaidlieil  a* 
dol  air  imrich  ;  America  mir-thuath  :  Australia  agus  Xeiv  Zealand 
mu  dheas.  Tha  aobliar  againn  a  smiiointeachadii  nach  'eil  an 
imrich  mlior  so  acli  a'  toiseachadh,  agus  gu  bheil  na  miltean  agus 
na  deicliibh  miltean  tha  'n  diugh  a'  tuineachadh  ann  an  Gaidheald- 
nchd  na  h-Alba,  '»  ag  iarraidh  cosnaidh  sna  bailte-mora,  bhitheas 
mun  teid  nioran  bhliadhnaicliean  seachad  fad'  o  thir  an  oige,  ann 
'an  aiteachan  far  am  bheil  mi  an  dociias  am  bi  barrachd  cothrom, 
barrachd  ratha  agus  soirbheachnidh  a'  feitheamli  orra  na  shoirbhich 
iad.  nio  thruaighe  !  'nan  diitliaich  fein.  Cha'n  eil  loabhar  no  litir 
mu  dheibhinii  nan  cearnabh  iomallach  sin  nach  fheuch  sinn  aranu- 
suchadli,  an  fhirinn  a  tharriiing  asda,  agus  so  a  chur  fo  bheachd 
ar  luchd-diithcha.  Tha  Inchd-eblais  measail  againn  anns  gach 
cearna  do  n'  t-saoghal  d'  am  bheil  Gaidhoil  a'  triall,  agus  uapasan 
liiuchaidh  sinn  fiosrachadh  f  haotainn  as  am  faodar  earbsadh,  agus 
a  cliuircas  sinn  a  mach  anns  a"  mliiosachan  bheag  so — na  litiiclu'an 
ihig  dliachaidh   uapasan  a  dh'  fhalbh,  gheibh  gach  aon   is  airidh 
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dhiubli,  aite  sa'  CItuairtcir,    Mar  so  cumar  siias  eolas  agus  seanclias 
aim  an   Gailig  eadar  chearnubli  iomallach  an  donihain.     Acli  gcd 
tlia  'n  iinrich  so  air  am  blieil   sinn   a'  labhairt   a'  feitheamh    air 
nioran,  agns  air  nioran  is  beag  tlia  nis  a'  smaointeachadh  oirre, 
cha  'n  fhaod  sinn  a  dlil-cluiiuihneacbadh  gu  blieil  imricb  gii  nior 
is  ciidtbromaicb'  ann   tha   feithearnli   oirim  gu  leir,  inirich  air  an 
eigin  duinn  uile  dol,  agns  o  nach  'eil  saorsadh  aig  neath  a  nigadb 
le  nmaoi.     Tba  sinn    uile   'nar  luchd-cuairt   san    t-saoghal-sa,   's 
oilthirich  sinn  gu  leir,  dachaidh   bhuan   cha  'n  eil   aig  a   h-aon. 
Uime  so  's'eigin   duinn  dol  thar  aiseag   lordain  a  tha  romhalnn 
«ile  ;  's  i  so  aiseag  nacli  urrainnear  a  sheachnadli.     Tha  bus,  figus 
n  a  dlieigli  sin  breitheanas  a'  teachd,  c'  uin  no  cia  luatli  aigeSan 
amhain  a  clirutbaich  sinn  tha  fios  ;  tha  so  a'  feitheamh  oirnn  tha 
cur  r'  a  cheile  'n'leabhair  so,  agus  oribhse   tha  'ga  leughadli  ;  dli' 
fheuchamaid  so  a  chuniail  gu  seasnihach  'nar  beachd,  agus  gach 
duilleag  tha  dol  uainn  dh'  iarramaid  an  cur  a  mach  fo  nihothuchadh 
gu  bheil  againn  ri  freagairt  Dliasan  tha  os  ar  ceann  ma  theid  sinn 
a  nunn   no  nail  o'n   fhirinn.      Ged  bhiodh  o  'nar  comas  eolas   air 
gach  iii  tha  fo'n  ghrein  thoirt  seachad,  bu  shuarrach  e  ma  ni  sinn 
dearmad  air  an  eolas  sin  a  bhios  tarbhach  an  deigh  do'n  ghreiu 
fein  a  bhi  air  a  smaladh  ann  an  dubh-dhorchadas.     Am  bheil   e 
ceart  eolas  a  thoirt  d'  ar  luchd-diithcha  mu  na  cearna  cein  sin  do'ni 
bheil  a  mhiann  air  moran  diubh  dol  air  imricb,  agus  gun  sa'  eheud 
?iite  's  an  t-aite  's  cudthromaiohe  thoirt  do'n  eolas  sin  a  tha  trid 
beannachadh  an  Spioraid  Naoimh  feumail  chum  an  uidheamachadli 
airson  an  imricb  dheireannaich  do'n  t-saoghal  aillidh  gluasmhor  sin 
as  nach  hi  imrich  no  dol  amach  gu  siorruidh  ?      B'e  'n  amaideachd 
gu  dearbh  anns  an   oidliirp  tha  mhiann  oirnn   a  thabhairt  airson 
mailh    ar  luchd-duthcha,    an   t-eolas    sin    a   thoirt  doibh   a   bhios 
feumail  fad  tlui  fichead  bliadhna 's  a  deich,  agus  dearmad  a  dhean- 
arnli  air  an  eolas  tha  feumail  chum  beatha  nach  teirig  gu  suthainn? 
'Nar   n-uile  shaothair   chumamaid   'nar   beachd    gur  h-ann  a  dh' 
ionnsuidh  chreutairean   neo-bliusmhor  a  tha  sinn   a'  sgiiobhadh 
agus  'si  ar  n-urnuigh  ri-San  a's  nrrainn  a  dheanamh,  gu'n  soirbhich- 
eadh  agus  gu'n  stiuradh  e  sinn  chum  so   a  dheanamh  air  dhoigh; 
cho  dileas,  cho  firinncach  agus  cho  stolda  's  nach  hi  aobhar-aith- 
reachais  againn  air  Icaba-bais  airscn  aon  fhocal  a  chaidh  a  niacli 
o'r  peann. 


1840.]  Da  Mkinisteiribh  An  T-Soixgeil,  8^c.  5 

"  Cha  'n  eil  sinii  clio  amalJoacli  's  a  stnaoliiteacli.idii  gu"n  toilicli 
no  gti'n  riaraich  sinn  na  h-uile  Ii-aoii ;  c6  riiin,  no  c6  ni  so?  B'e 
Ji  amaldeachd  flieuchaiiin.  Cha  gheall,  agus  clia  mlio  a  dh'  iarras 
sinn  nioran  ;  cha  gheall  siim  ach  ar  dichioU  a  dheanainii,  agus  cha 
n  iarr  sinn  ach  foigliiditin  agus  suairceas.  Na  tiigadh  ar  luchd- 
duthcha  barail  bhras ;  cha 'n  eil  sinn  fhathasd  fo  uidheain  ;  cha'n 
eil  aon  duilleag  deas  taobh  mach  do'n  aite'bheil  atn  peami  air  a' 
nihionaid  so,  cha  deach  fasdadh  fhathasd  air  a  h-aon  do'n  sgioba  ; 
tha  fear  na  stiurach  amhain  'na  aite  ;  agus  is  docha  gu'n  imir  a  air 
a'  cheud  tliurus  na  h-uile  seul  a  tliogail,  na  li-uile  sgod  a  clieangal, 
agus  a'  bhirlinn  bheag  oibreachadh  car  taniuill  'na  aonar.  'S 
furasda  dhasan  tha  'na  shineadh  taobh  nan  cnoc  air  clml  gaoithe  's 
ri  aodann  greiiie  mar  tha  e  'gabhail  beachd  air  an  eithear  bheog  so 
a'  gabhail  a  ceud  thuruis  romh  na  caoll,  coire  fhaotainn  agus 
smaointcachadhj  mar  is  trie  le-san  tlia  'na  thamh,  gu'm  b'  f  liearr  e 
fein  air  an  stiuir,  agus  gidheadh  maith-dii'  fhaoidte  nach  b'  fhearr. 
Thugadh  ar  luchd-duthcha  dhuinn  beagan  uine,  dcanadh  iad 
foigliidinn  ;  cha  'n  eil  Cuairtear  nan  gleann  ach  air 'aineol  fhathasd, 
agus  an  aite  fochaid  ged  dheanadh  e  tnisleadh  no  clibeadh  beag 
6a'  cheud  dol  a  mach,  no  ged  rachadh  e  fodha  gu  ruig  na  h-aobrain 
ann  an  clabar  no  gus  a'  chruachainn  ann  an  siiil-chrithe,  ann  an 
spiorad  a'  chairdeis,  le  duthchas  an  fhior  Ghaidheil  agus  suairceas 
an  duine  nihaith,  thoir  sanas  agus  faireachadh,  thoir  aoidheachd 
dlia  mar  choigreach,  cuidich  agus  foir  leis,  agus  gus  an  taill  e  an 
t-atharrachadh,  creid,  a  Ghaidheil  shuairce  gur  h-e,  le  mor  mheas. 
agus  le  fior  dhurachd  a  chridhe.     Do  cliaraid  dileas 

CUAIUTEAR  NAX   GlEANM 


DO  MHINISTEIRIBH   AN  T-SOISGEIL  AIR  FEADil 
NA  GAIDHEALTACHD. 

A  dhaoin'  UAISLE  uuhamaichte, 

Chuireamaid  failt  oirbh  le  mor  mheas.  Tha  sinn  Ian  chinnteacli 
nach  gabh  a  h-aon  agaibh  gu  h-olc  an  danadas  leis  a'  bheil  sinn  a' 
ggriobhadh  do'r  n-ionnsuidh.  Chuir  sinn  an  ceill  ann  an  tils  an 
leabhair  bhig  so  ciod  tha  'nar  beachd  agus  ciod  ar  miann.  Cia 
mar  shoirbhichcas  sinn  san  t-saothair  so  's  doirbli  a  radii. 
Faodaidh  sinn  le  firinn  a  chantainn  gu  bheil  ar  run  cairdeil  ague 
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gii'in  \)\  ar  n-oid!iiip  durachdacli  ;  luiicliiiiiitoach  gu  hlieil  an 
t-aobIiar-brosmichai(lir  a  dli'  aoin  siiiii  pfu  diadiainii  a  tiiabhairt, 
fii'iglianta  baig^iieil,  cha'ri  eil  siiin  j^ini  docbas  soirblieacbadli.  Tli.i 
8'nn  ag  ambarc  'ionnsuid'i  clcir  iia  Gaidbealtacbd  aiisoii  conili- 
na'.dli  a^iis  deagh  ruin  ;  Mnv  toill  sinn  sin  tlia  fios  agaiiin  nacli 
f'bada  gbleidbeas  sinn  ar  casan  ;  ach  'nuair  bbeir  sinn  f'ancar  gur 
e  matb  ur  liu-lid-dutbcba  fcin,  ur  liicbd-uisdeacbd,  liia  'nar  bcacbd, 
clia  'n  urra'  dbuiiin  ceill  a  thoirt  n;'.c!i  seas  sibb  sinn  'snacb^failticii 
sibli  sinn  mar  cbairdi-an.  Tbalios  againn  gii  blieil  e  duilicb  anns  tia 
Iiainannabb  so  do  dbnin'  air  bitb,  biodb  e  cbo  tuigseacli  f  liaicilb-ach 
's  a  tbogras  e,  an  t-iomlan  do  cldeir  na  Gaidbealtaclid  a  tboileacbadb. 
Tba  iad  direacb  mar  tba  cleir  na  Galblac^bd,  cuid  dinbdi  a  db'aona 
bliarail  's  cnid  air  bbarail  eile  mu  nilliibb  air  aim  bbeil  na  daoino 
s  fearr  agns  na  daoine  's  nosraicbe  san  riogbacbd  a'  tarrning  an 
agbaidb  a  cboile;  daoine  tbogaub  's  a  bbaisteadb  san  aon  eaglais,  a 
tba  'nam  ministeirean  's  'nam  foirbbicli  innto,  aig  a'  bbt'il  gradb 
mor  diii,  a  dboirteadb  foil  an  cridbe  air  a  son,  cba'n  eil  iad  a 
dli'aona  bbarail  air  an  am  nm  nithibb  a  biinineas  do  riagbailtean- 
eaglais  agns  gnotimicbean  cleire.  Tba  iad  mar  dbaoine  san  aon 
luing,  an  t-aon  iarrtas  gns  an  long  a  iboirt  troimlio,  an  t-aona 
cliunnart  doibb  air  fad  ma  db'eireas  olc  no  bend  dbi,  an  t-aou 
togradb  duraclidacb  airson  eala  ciuin  tiarainte  'riiigbeacbd  ;  an 
taon  earbs'  as  an  Ti  aig  a'  biieil  na  gaotban  an  glaic  a  laimbe 
agus  tlia  glnasad  air  agbaidb  nan  nisgeacban  ;  acb  'nnair  tba  cuiJ 
a'  comliairlea(;badb  na  caoil  a  stigb,  tba  cnid  eile  sniaointeacbadh 
gnr  b-iad  na  caoil  a  mnigb  bu  tiarainte.  Tba  cnid  a'  smaointeacba' 
gn  bbeil  an  long  a'  giulan  tuille  's  a'  cboir  do  sbiuil  arda,  's  ma 
cbnmar  oirre  gn'n  teid  na  croinn  tbairis ;  cnid  cile  'm  barail  gur  e 
sin  doigb  a's  fVair — ^n  bbeil  an  fbairge  cbo  trom  's  nacb  eil 
tiarninteacbd  eile  dbitb  ;  cuid  airson  tarrning  air  falbb  ronib  'ii 
doininn  agns  cuid  airson  cnmail  oirre.  Tba  daoin'  air  tir-mor  ag 
ambarc  oirre,  cairdean  agns  naindidean,  cuid  a'  guidbo  k-atba  's 
cuid  a' guidbe  'na  b-agbaidli;  cuid  a'  smaointeacba'  gn  bbeil  i'n 
im[)is  a  bbi  air  a  slngadb  a  stigb  do  bbras-bbuinne  garbb  Cboire- 
bbreacain  as  an  tig  i  macb  'na  clara  briste,  agns  cnid  eile  gu 
bbeil  i  mar  am  miotailt  a  cbnirear  san  teine  cbnm  a  gblanadli,  ass 
an  tig  e  macb  na's  Inacb'oire.  Gu  'm  b'  aim  mar  sin  a  tbacbras  ! 
'S  dearbh  cbinnteacb  ged  tba  ain  preas  ri  tbeino  nacb  caitbear 
e;  Esan  a  blia  maille  ris  an  Eaglais  o  sbean,  cba  treig  e  nis  i; 
ged  tba  matb-dbFliaoidte  neula  dorcba  m'  a  tinicbioll,  tosglaidli 
iad,  tiiig  i  'macb  o  cbul  nan  neul  sin  mar  a  'gbrian  aim  an  ailleacbd 
a  Heart,  agns  soillsicbidb  agns  blaiticbidb  i  ar  dulbaicb  mar  rinn  i 
anns  na  laitbibb  a  db'  fbalbii,  agus  fada  'n  deigb  dbninne  's  do'u  al 
a  tba  'littliair  a  biii  'nar  snain  f'o'n  fboid. 

Miir  'eil  sinn  nile  'cordadb  nui  na  nitbe  ciogalltoacb  sin  tba  nise 
'dwsgadb  conrisncbaidb  agns  eadar-dliealacba'  baralacb,  tba  aon  ni 
anns  am  bbeil  gacb  aon  leis  am  b'  aill  gn  matb  d'  ar  Sion  a'  conili- 
cbordadb,  'sc  sin  ami  an  urnuigb  diuaacbdacb  aig  catbair  grais  gu 
*ii   dcanadh   ard  cbeannard  ar  n-eajrlais  a  tboirt  air  na  h  uile  ni 


18-10.]  Air  Feadh  Na  Gaidhcullachd.  7 

corah-oihreaelificlli  le  cheile  airson  a  maitli,  aj^u-;  gn'ii  su'ulliicliear 
air  buncliar  fuinneacli,  soasniliach  agus  tciiraiiiteach  an  Eajj^lais, 
air  dlioigli  's  g-ii  niair  i  ro  linntibli  a  tlia  ri  teaclid  mar  riiiii  i  sna 
liniitibli  a  cili'  f  lialbli,  a  ii-aon  do  na  beaiiuachdan  a's  mo  a  bbailicli 
Dia  riamh  air  an  dutliaich. 

Cha  ruig  sinn  a  leas  taobh  soach  taobh  a  gbabbail  anns  a* 
cbonnsiichadh  so  ;  ach  thanitliean  eirannbii  mbatb  loirin  o  am  gii 
iim  a  tboirt  airagbaidh;  'se  sin  an  t  saotbair  mbor  tba  j-laglais  na  h- 
Alba'cieacbdadh  air  an  am  aig  an  tigii  agus  ann  an  diitbcbanna  cein 
airson  maitb  spioradail  dbaoine.  Tba  eaglaisean  lira  'g  an  togail 
air  feadii  na  dutbcba;  tba  ministeirean  agus  lucbd-tengaisg  air  an 
cnr  a  macb  a  nis  do  gacli  cearn  agus  eiiein  air  feadlj  an  t-saogbail; 
tba  biatacii  Cbriosd  'ga  fuasghidii  agus  a  Cbrann-ctusda  air  a 
loigeil  ris  anns  gacb  ait'  anns  a'  blieil  bratacli  BhreatniMi  air  a 
togail  ri  crann.  Tlia'n  f  liaisneacbd  gblunnjior  a  nis  a'  fusgludb  a 
macb  m'ar,  coinneamb. 

"  San  talamh  cuJivar  dovlacli  sil 
Air  bliarr  nan  sliabh  's  nam  beam  ; 
A's  biiHi  a  thorarfh  troni  air  clirith 
Mar  Lebanon  nan  craini." 

Tba  riogliacbdan  a'  dliitbacba'  r'a  dieile  ;  tba  cumbacbd  ui* 
buadiimbor  na  dcatbcba  leis  gacb  acfbuinn  innleachdaeb  tba  i  cur 
fo  gbluasad  a'  sgaoileadb  eolais  gu  luatb  air  feadb  an  t-saogbail ; 
tba  iarraidb  agus  forgbais  as  deigb  soana  pbobuU  De,  na  b-ludliaicb, 
tha  iomagain  mu'n  deibhinn  agus  tba  eolas  air  fbaotainn  orra  tba 
anabaracb  taitneacb.  'Se  ar  miann  o  am  gu  am  saotbair  Eaglais  na 
h-Alba  anns  na  nitbe  so  a  leigeil  ris,  agus  mar  so  a  bbi  'nar  co- 
sbaotbairean  maille  ribb  foin.  'Se  matb  ur  lucbd-sgireacbd  fein,  a 
dbaoin'-uaisle  urramaicbte  tba  'nar  beacbd,  iadsan  d'a  bbeil  sibb  a' 
searmonacbadb,  iadsan  tba  sibb  a'giulan  air  ur  cridbeacbabb  aig^ 
catbair  grais.  "Se  fiosracliadli  agus  eolas  fenmail  fallain  tboirt 
doibb  a  tb'againn  'nar  bcaciid.  Ma  cbi  sibb  sinn  a'  dol  am  moaracbd, 
combairlicbibb  sinn — ma  cbi  sibb.  sinn  lag,  cuidicbibb  sinn  ;  airson 
sgillinn  rnadb  faodaidb  sibii  litir  a  cbur  d'ar  n-ionnsuidb.  'S  coma 
CO  esan  tba  mar  so  a'  labbairt  ribb,  's  suaracb  ciod  is  ainm  dba. 
Theagamb  gu  bbeil  uiread  aige  r'a  dbeanamb  ri  b-aon  agaibli,  agus 
iiime  sin  leigibb  leis  a  rddb  gur  mi-sbuairce  sibb  mur  cuidicb  sibh 
leis.  A  db'aona  cbuid  na  deanaibb  claon-bbreitb  air  a  sbaotbair 
ro'  laimb  ;  leigibb  dba  a  cbosan  a  gbabbail,  agus  a  slmilean  a 
dbeanamb  ;  tbugaibb  aoidbeacbd  dlia  mar  cboigreacb  aineolach  ; 
ged  tba  ar  deucbainn  iosal  na  deanaibb  tair  oirre  ;  "S  suaracb  an 
t-saotbuir  nacb  dean  matb  no  olc  ;  tlia'n  comas  air  a  tboirt  duibbse 
matb  a  dbeanamb,  agus  na  diultr.ibb  e;  mar  db' f  bailticb  sinu  ann 
an  suilbbearracbd  cliairdeil  sibb,  failticbeadb  sibbse  san  spiorad 
cheudna  ur  caraid  dileas  agus  ur  fear-dutbcba  caidreacb, 

CCAIRTEAU  NAN   GlEANN. 
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AN  GAIDHEAL  AG  lARRAIDH  COMHAIRLE. 

A    ClIUAIUTEIR   RuN'AICH, 

Churmaicmifairblioatiadliann  ampaiper-naiglieaclul  anla-roimlie 
t^u'n  robli  sibh  a'  dol  a  riisgadh  'ur  claidlieamh  a  lis  an  aobliar  iia 
Feiiine.  Gu'n  robb  buaidh  leibh!  agiis  an  Gaidheal  nach  canadh  so, 
clia  'n  abair  mi  uile  gu  leir,  gu'n  robh  breamas  air,  ach  deir  mi,  cba 
chulaidh-f  barmaid  leani  a  cbridhe. 

Bha  Cuairtear  agaiiin  roimbe  so  ris  an  canadh  iad  an  "  Teachd- 
aire  Gaidhealach"  agus  air  cliinnt  thug  e  dhomh  fein  ioma  comli- 
airle  mliath  nach  leig  mi  gu  brath  air  di-chuinihn  mu  thinichioll 
gaoil  agus  posaidh.  Chaidh  sin  seacbad,  acli  iha  ceist  agam  ri 
f  barraid  diiibhse  air  an  am  a  tha  'cheart  cbo  cudthroniach  ;  gabh- 
aibh  mo  leisgeul. 

Tha  'n  duthaich  so  air  fas  bochd,  anabharach  bocbd  ;  thainig  mar 
gu'm  b'  anil,  crionadb  agus  seacadh  oirre  o  tbaobh  gu  taobh. 
Cba  'n  eil  an  sambradb  fuin,  ar  learn,  cbo  tetb  's  a  b'  abbaist  da 
am  uige  ;  cba  'n  eil  ar  fleasgaicli  oga  cho  eireacbdail  no  cbo  tapaidb, 
ar  caileagan  cbo  boidbeacb,  ar  n-oigridb  cbo  cridheil,  ar  seaiin 
daoine  cbo  fbiosrach  tliaitneacli.  Cba  'n  eil  am  Buntata  fein  a 
fas  mar  a  b'  abbaist  da.  Clia  cbluinnear  ach  gearan  's  na  h-uil' 
aite  "s  o  na  li-uile  neacb. 

Dir  fhalbh  na  Tigbearnan — db'  fbalbh  an  greadbnacbas — dh' 
f  balbb  an  ceol — db'  fbalbh  cuirm  nam  fleadh — dh'  fhalbh  mactalla 
as  an  Dun  I     'Na  dheigh  so  c6  dh'  fhanadh  ? 

Air  mo  shon  fein  dhetb,  tha  mi  lan-toilichte  falbb,  ach  do  bbrigli 
gur  sibiise  's  faide  sa'  cheann  tha  mi  'n  duchas  gu'n  toir  sibh  comli- 
airle  orm.  Am  blieil  e  fior,  mar  tha  sinn  a'  cluinntinn,  mu 
America,  mu  Australia^  agus  nui'n  ail'  eile,  c'  ainm  so  'their  mi 
ris  ?  am  Fcarann  Nodha  ?  tir  ur  nan  ron.  Tlia  iad  ag  iniise 
dhuinne  ma  gheibb  Nalsinneaniia  dulbcba  sogreim  oirnii  gu'n  ith 
iad  beo  sinn?  IVIa  tha  so  mar  so,  tha  so  a  li-aon  nach  cuir  cos  air 
clar  luiiige  gu  brath  ;  b'  f  bearr  leam  tigliiiin  beo  air  buntata  's 
maoracb,  agus  'iiuair  a  cbi  Ni-math  an  t-am,  luidhe  sios  ann  an 
suain  ri  taobh  m'  atbraicbe  gus  an  seid  an  tiompaid.  Ach  air  an 
laimh  eile,  ma's  spleadhraich  a  th'  ann  agus  gu'n  abair  sibbse  gur 
li-eadh,  chuir  mi  romhani  gu  falbb  mi  fein  agus  31ursali  agus  na 
propaiiaich  bheaga  'thug  am  Freasdal  dhuinn,  oir  ciod  an  sta, 
'bhi  "n  so  ?  Tha  Tigbearn  againn  nach  'eil  air  uacbdar  an  t-saog- 
Iiail  nas  fcarr — tha  Bailli  againn  cho  fninneach,  's  cho  tiocairoadi 
'sarugadh;  ach  ciod  is  urrainn  iad  a  dheaiiamh  ruinn  ?  Ma 
chuireas  tu  barrachd  uibhean  fo  chirc  na  's  urrainn  dhi  cliombdacli 
feumaidb  gu'm  bi  iomadh  ubh-deacbanih  aim,  agus  tbeid  ianlaitli 
an  adhair  fein  far  fairge  'nuair  tbig  fuacbd  a's  gainne.  Tha  iad 
ag  innse  dbuinnc — ach  's  ann  a'm  Biurla  'chunnaic  sinn  e — gu 
bheil  aig  a'  l^barlarnaid  eileanan  an  sud  san  so  cho  mhor  ri  Muile 
gun  mbac  matbar  aiiiita  :  'nis,  nan  togadh  iad  sinne,  eadar  shean 
agus  6g  agus  ar  caranih  'na  leithid  so  do  aite  le  ministeirean  Gael- 
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ach,  nach  neartaicheamaid  an  lamlian,  am  feadh  a  bhioniaid-fein 
'nar  Tighearnan  beaga  'thiota? 

Cha  'a  eil  dad  a  clmireadh  nuilad  orm  fein  an  am  falbirach  an 
smuain  gu  faod  na  Lochlinich  lighinn,  mar  rinn  iad  roimlie,  agus 
tir  orn'aige'chur  fo  chis — cnamhan  urn'  atliraicheanathogail,  agus 
trioblaid  a  chur  air  a  Blian-Righiim  ;  or  cha  leig  mi  leas  innse 
dhuibhse  ge  math  an  ni  caoraich  'nan  uitc  fein  gur  beag  a  ni  aid 
air  chul  claidlieimh  I 

Aon  uair  eile,  gabhaibh  mo  leisgeul,  agus  fuilingibh  dhomh  a 
radh  'san  dealachadh  ma  thig  sibh  air  chuairt  am  bliadhna, 
guidheam  oirbh  thugaibli  fiosrachadh  leibh  mix  staid  an  t-saogbail, 
agus  comhairle  ciod  a  ni  sinn  ;  cia  air  bith  c6  sibhse,  creidibh  gur 
tnise  'ur  fear  deagh-ruin. 

Egg  HAN  Og.    -j 

Eilean  C/ioia,  An  Dara  3Iios,  1840. 


COMHRADH.  \ 

'Eadar  Fio>-nla  Piobaire — Mairi — AGUS  Para-mor. 

Paruig Fallte,  failte,  Fhiomilaidh  a   mliic    cbridlie,  's   beag" 

tba  'm  feasgar  fuar  earraich  a'  cm'  ort  'ad  sbuldhe  taobh  a'  gheal- 
bhain  shullbbearra  co  tioram  slieasgair  rl  spuing,  a'  seanchas  ri 
Mairi  mar  a  b'  abhaist. 

Fionnla Gabh'a  nios  a  gliolstidh,  cba  mliios'  ar  seanchas  tliusa 

tlieachd.  So,  so  a  Mbairi,  tog  air  falbh  do  rolagan  as  a'  chathair 
mboir  "s  dean  aite  do  Pliaruig. 

Paruig. — Na  gluais,  a  Mbairi,  tba  suidheachan  losal  socrach  an 
so,  agus  tba  fios  agad  Fbionnlaidb  gur  e  'n  suidbe  boclid  a  ni  'a 
gara'  beairteacb.  Cia  mar  tba  Mairi  ?  na  cbuunaic  na  mnathan 
riamb,  bbl  cireadb.  's  a'  cladadb  's  ag  aireamh.  nan  clad. 

Mairi. — Ma  ta  mo  tbruaigbe  's  beag  talug  tb.a  ac'  air  a  sbon  air 
uairibb,  acli  coma  co  dblubb,  cba  cbluinnear  sgeig*  no  focbaid  an 
latba  tbeid  an  clo  ur  aig  faiche.  Bu  mbitbich  dbuit  tigbin  a  dh! 
ambarc  Fbionnlaidb. 

Fionnla — Bba  fadal  orm  t'  fhaicinu;  cha  'n  fbaod  e  bhitii  nach 
"eil  ualgbeacbdau  agad ;  mur  'eil  thu  eolach  a  nis  air  an  Oban 
c'uln  a  bhitbeas  ? 

Paruig — Tba  cbo  eolach  'sa  tha  'u  ladar  air  a'  pboit — ach  tba 
sin  seacbad  a  nis — tba  duil  ris  an  luing  mboir  an  sin  mu  mbeadlion 
an  earraich,  agus  tba  m'  ait,  agus  aiteachan  mo  tbeagblaicb  aii'  an 
gabbail,  's  dara  leth  an  airgid-alsig  air  a  dbiol. 

Fionnla. — 'Xann  da  rireamb?  cbuala  mi  beagan  seancbais  uime, 
ach  cba  robh  mi  'ga  cbreidsiun — tbeagamh  a  ghoistidh ■ 

Paruig — Cba  'n  eil  teagamb  tuille  sa'  chuis;  bba  mi  ann  an 
iomchomliairle  fada  gu  leolr,  's  iomad  oidbche  airsneulach  throm  a 
chuir  mi  seacbad  gun  locbd  cadail,  Ni-math  thoirt  maitheanuais 
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domli,  acli  a'  tlonndadh  *s  a'  jr'luasad  le  iomaguiu  agus  le  curam; 
ach  tlia  sill  seacliad,  clod  am  ieum  a  bhl  tighiu  thairis  air? 

Fionnla, — Matii  nam  b'e  toil  an  Fbreasdail  cliaoinih  e,  b'  f  bearr  learn 
tbu  db'  f  huireacb ;  tba  eagal  orui  gu  robb  tbu  bras ;  clia  'a  aim  guu 
smuaiuteacbadb  's  gun  toirt  fainear  bu  cboir  do  dbaoine  'n  saogbal 
a  g'babbail  fo  'n  ceann  agus  tir  eolais  f  bagail,  gu  sonruichte  do 
dhuine  rainig  t'  aois-sa,  Pharuig,  a  dbiitbaicb  fbagall.  'Si  'a 
oiginn  cbruaidb  a  bbeireadb  orm  dol  tbairis  no  imrich  air  astar  bu 
lugha  dbcanandi ;  tlia  mi  'n  deigb  mo  f  hreumban  a  sgaolleadb  a 
iuacb  mu  bbriiacbabb  an  uillt  ud  sbios,  agus  ar  learn  nam  faigbinn 
mo  tboil  nacb  'eil  oiteag  acb  oiteag  fbuar  a'  bbais,  a  spionadb  as 
am  bnn  iad.  Tba  mo  gbradb  do  na  creagan  ud  sbuas  na  b-uile  la 
a'  meudacbadb  ;  b'e  'n  eigbeann  a  spionadb  o'n  cbraig  mo  cbur  air 
imricb  uapa;  tba  ioma  ni  a  b'  fheaird  a  leasacbadb^  acb  sin  cor  an 
t-saoghail — cba  'n  eil  matb  air  tbalamb  nacb  'eil  'olc  fein  'na  chois, 
agus  is  glic  an  sean-f  bocal  '•  's  fearr  an  t-olc  eolacb  na  'u  t-olc 
aineolacb ;"  a  Pbaruig  tba  eagal  onn  gu  robb  tbu  bras. 

Paruig — Cba  robb;  cba  sgaomaire  balaicb  mi  bbeir  Icum  gun 
amharc  rombam.  Fuiricb  tbus'  Fbionnlaidb,  bi  taingeil  gu  'm 
faod  tliu ;  agus  gu  ma  fada  mbealas  tusa  's  IMairi  do  tlxigb  beag 
seasgair;  acb  tba  fios  agad  clod  a  cbuir  an  earb'  air  an  loch — an 
eigiim  Fhionnlaidh — cbuir  an  ciginn  a  lamb  neo-iocbdmbor  orm  's 
eha  'n  eil  cur  'na  h-agbaidb ;  tba  'n  nead  anns  an  d'  araicbeadli 
mis'  agus  m'  al,  air  a  creaebadb,  tba  i  fo  bbinn,  tba  'bbairlinn  ann ; 
's  oiginn  a  fagail,  's  eigiun  ar  sgiatban  a  sgaoileadb  agus  creag  na's 
airde  iarraidb  air  nacb  ruig  am  maor.  Do  relr  coltais  tba  i  fad' 
as,  aeli  cba  'n  eil  comas  air.  Cba  'n  fbad'  Fbionnlaidb  gus  am 
faic  tbu  an  f  beanndag  gblas  agus  a'  cboinueacb  uaine  'fas  ann  an 
laraicli  luim  far  am  b'  abbaist  do  thigh  Pbaruig  seasamb.  'S  beag 
ft  sbaoil  mi  gur  b-ann  air  mo  shon  fein  a  rinn  bard  mills  ar  duthcha 
'n  dim  leis  a'  bbeil  mi  nis  a'  togail  mo  chronain  tiambaidli. 

A'^hlinn  mo  ghriiiflh  linn  m'  aracb  o>i. 

An  cigin  t'  t'liagnil  's  mi  gun  trooir/ 
An  eluiiiii  doinii  's  do  chlann  mo  ghaoil 

Fiilbli  gun  dull  ri  tionnda'  cliauidli  ? 

Leig  learn,  Fbionnlaidb,  cba  'n  urrainn  mi  sgur  dbetb — aon  rauu 
cile  's  bidb  mi  'ga  t'  fbagaib 

An  Mirinn  domh  fa  diieircadh  tri.ill,  ' 

A's  fait  mo  clilnn  'na  dhiialabU  liatli  ? 
EaiT  mo  laillican  riiith  gu  liiatli, 

^lar  chloich  'na  deanii  o  aird  nan  cruacli. 

Sb'm  leat  !  Fhionnlaidh,  's  oiginn  donib  falbb,  gbeall  mi  groasad 
dachaidh,  gu  f  irinneacb  glieall. 

Fionnla. — Dean  suidhe  'Pliaruig — a  Mhairi  fbeudail,  thoir 
dbomh  an  uiiapaiginn  bheag  ruadb  a  cbi  tbu  tliall  san  uiuneig; 
Dean  snidlie  'Pbaruig. 

Mairi. — Chacharaicli  tbu  {(nim,  's  minica  thuirt  tbu  naclirobb  to 
an  duthaich  a  db'  fhuini'adh  brcaeaeran  eorna  na  b'  fhearr  na  beau 
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a'  phiobaire;  chu  teid  thu  mach  a  noclid  gus  am  fcuch  thu  h-aou 
diubh  le  bainne  nan  g-abhar — dhomhsa  do  bhoincld. 

Fionnla. — A  Mhairi  thuirt  thu  gu  math,  thoir  thusa  suil  ceana 
elle'n  tighe,  tilg  boitean  am  buaidheal  a'  mhairt  cheanainn  's  faic  a' 
bhell  an  t-ag-h  ruadh  samhach ;  cha  robh  nasg  riamh  air  's  tha  e 
rud-eig-inn  ceannsgalaeh.  A  nis  a  PharuiGC  tha  duilgheadas  orm, 
cha  bu  mhaith  learn  focal  a  radh  chuireadh  trioblaid  ort,  ach  da 
rireamli  's  i  'n  dubh  eiginn  a  chuireadh  air  imrich  do  dhuthaich. 
chein  mi. 

Paruig. — Co  tha 'cur  a  t'aghaidh?  ach  nach  aidicli  thu  gu 'n 
d'  thainig  an  eiginn?  mur  d'  thainig  cha  tig,  nach  'eil  an  diithaicli 
air  dol  'ionnsuidh  na  dubh-bhocliduinn ;  na  h-uile  ni  'dol  air  ais, 
nach  'eil  an  t-sid  fein  air  atharrachadli?  cha  chreid  mi  nach  e  toil 
an  Fhreadsdail  sinn  g'a  fagail,  nach  d'thainig  plaigh  air  a'  bhuntata 
tV'in,  cha  chinn  lus  no  barr  mar  ab'-abhaist  da;  cha  'n  urraiim  sinn 
a'  mhoine  fein  a  chaoineachadh;  nach  d'  fhag  an  sgadan  ar  clad- 
aichean?  nach  'eil  gort'  agus  ganntar  an  deigh  feoil  dhaoine  bochda 
chnamh?  Nach  robh  na  miltean  a'  tighin  suas  air  min-bhain  na 
deirce  o  chionn  bliadhna  no  dha?  jMur  biodh  Dia  air  a  cur  'nar 
rathad  ciod  a  dh'  eireadh  dhuinn?  An  teid  gaoir  nam  paisdeanas 
mo  chluais  fhad's  tha  'n  deo  annum?  Nach  do  chuir  mi  foid  '3 
gach  uinneig  a  ghlasadh  a  mach  an  latha  mun  diiisgeadh  na  pais- 
dean?  Am  faca  tu  mnathan  truagha  gun  chais  'eart  gun  chorahdacli 
'nan  cruban  taobli  craige  'feitheamh  traghadh  na  mara  gus  an. 
ruigeadh  iad  air  a  'mhaorach,  na  paisdean  a'  cruinneacha'  nam. 
bioran  agus  an  fhraoich,  a'  choille-chonnaidh  fein  air  a  toii'tuaiun? 
Nacli  d'thugadli  o'n  bhathaich  ud  thall  an  t-aona  mhart,  's  na 
tlilleachdain  a'  glaodhaich  'na  deigh?  C'aite  bheil  mo  bhaidns 
chaorach  's  mo  chuid  gabhar  fein?  Cha  'n  eil  mise  'coireachadh 
neach  air  bith  b'e  'n  cuid  fein  a  bh'  ann,  cha  d'rinn  iad  ach  ceartas 
ach  O!  tha  'n  ceai'tas  air  uairibh  cuaidh;  ach  c'arson  tha  mi 
'gearani  cha  robh  coir  agam  air  iochd. 

Fionnla Cha  robh;  cha  'n  iochd  e  far  a'  bheil  coir;  ma  tha 

eoir  againn  air  iochd  's  cearta.s  a'  choir  sin  a  sheasamh ;  ach  mur 
dubhairt  thus'  e  's  cruaidh  an  ril  air  uairibh  ceartas.  Ma  bhuineas 
an  Ti  a's  airde  ruinn  do  reir  coir  a'  cheartais  co'sheasas  'nuair  thig 
a'  bhairlinn  fa  dheireadh  ?  Ach  a  Pharnig,  ged  tha  na  thubhairt 
thu  fior,  's  ann  agam  tha  fios,  gidheadh  c6  's  urrainn  innse  na 
deuchainnean  goirt  agus  an  truaighe  tha  daoine  'fulang  ann  an 
duthchanna  fad'  as?  Js  beag  tha  fios  agad  na  tha  romhad,  aon  ni 
cha  tig  an  duthaich  bin  riutsa  gu  dilinn  cho  math  ris  an  te  a  dk' 
fhag  thu;  gabhaidh  am  por  og  ri  fearann  coimheach,  agus  fasaidli 
am  fiuran  maoth  far  an  cuirear  e,  ach  thusa  no  mise  'Pharuig  dia  ^, 
fhreagair  e  dhuinne,  agus  da  rireamh  cha  'n  fhiach  e  an  t-saothpijP^'  ' 
dol  thar  chuantan  air  toir  dachaidh;  cha  'n  eil  an  t-ara  fad'^^'^nnS 
an  uidlieamaichear  tigh  caol  cumhann  duinn  'nar '  d^ui^jIkSrch  fein. 
Nuair  a  smaointicheas  tus'  air  an  turus-cuain  a  .t^'.'^omha'l,  at  na 
fairrge,  uamhas  na  doininn,  tuineachadh  ann  |,ti:-cbiilidh  f  liarsuiug, 
far  nach  f  haic  thu  ach  na  speuran  as  do  cfeeann  agus  an  talamh  io 
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d'cliois;  am  measg  choigreach;  cuid  mlior  do'n  bhliadhna  air  do 
thiodhlaca'  fo  shneachda,  a'  leagail  chraobh  gu  aite  dheanamh  do 
dh-imlre  buntata,  giiu  fhear-eolais  no  fear-duthcha  math-dh' 
f haoidte  mar  fhichead  mile  dhult,  gun  uiread  's  an  riabhag  fein  a' 
seinn  san  fhasacb  neo-cbriocbnach,  gun  mheilich  cbaorach  no 
nilogadaich  gbabhar,  thu  fuin  's  do  chlann  a'  leaga'  cbraobh  g'  an 
iosgadh,  's  a'  toUadh  a  stlgh  air  ur  n-aghart  fo  dhubhar  na  coille 
nach  teirig  gu  brath;  agus  'nuair  thig  am  bas,  do  thilgeil  ann  an 
slochd!  Coma  learn  e!  Ma  'se  toll  an  Tigliearna  mo  tboirt  gu 
falbli  o  dhorus  gu  dorus  gu  'm  b'  ann  anu  an  tir  m'  eolais!  Ma 
tha  anacothrom  agalnn  ann  an  ioma  cas  an  so,  tlia  air  an  laimb  elle 
ioniad  sochair  againn ;  cha  'n  eil  eagal  oirnn  roimh  luclid-spiiinnidh 
no  raurtairean,  roimh  dhaoine  borba  fiadhaicli  agus  tha  againn 
beannachadh  is  docha  nach  'eil  san  aite  'bheil  thusa  'dol;  tha 
eaglaisean  againn,  ministeirean  agus  samhchair  na  sabaid;  solsgeul 
an  Tighearn  air  a  shearmonachadh,  'nar  canain  fein,  gu  baigheil 
cairdeil,  drulghteach,  agus  cothrom  airson  uidheamachadh  tr;i 
dheanamh  mu  choinneamh  na  h-imrich  nach  faodar  a  sheachnadh. 
A  Pharuig,  f  hir  mo  chridhe,  smaointich  air  na  nithe  so,  's  na  toir 
an  leum  san  dorcha.      Co  ris  a  chuir  thu  do  chomhairle? 

Piiruig. — 'Bheil  thu  reidh  Fhionnlaidh?  Smaointich  mi  air  na 
iiithe  sin  gus  an  robh  mo  cheann  cha  mhor  'na  bhreislich ;  chuir 
mi  mo  chomhairle  ri  gach  neach  a  shaoilinn  a  b'urrain  comhaii'le 
thoirt  domh,  agus  ghabhadh  e  oidhch*  f  hada  gheamhraidh  innse' 
dhult  gach  comhairle  neo-chordail  a  f  hualr  mi.  Ma  theid  thu  d'a 
lelthid  so  a  dh-ait,  arsa  h-aon,  meilichear  le  fuachd  thu;  ma  theid 
thu  do'n  ait  ud  eile,  arsa 'n  ath-fhear,  basaichidh  tu  le  tart;  ma 
theid  thu  do'n  treas  ait'  ithidh  na  daoine  dubli  thu.  Cha  'n  ann 
amhain  ri  daoine  chuir  mi  mo  chomhairle,  chuir  mi  ri-San  i  tha 
comasach  air  mo  stiuradh;  agus  tha  mi  'n  'dochas  gu  bheil  mi  air 
mo  stiuradh  lels ;  ach  tha  'n  gnothuch  air  a  shocruchadh  a  nis,  agus 
o'n  chuir  thu  h-ulge  mi  cha'n  e  ulle  gu  leir  a'  bhoehduinn  no  eagal 
gu  'n  leigeadh  Dia  learn  basachadh  air  an  rathad-mhor  thug  orm 
cur  I'omham  falbh.  Sheasainn  a'  bhoelidulun,  dh'  f  heuchalun  buthan 
u  thogall  anu  an  aitciginn 's  cha  bhlthiim  fo  churam;  tha  speis 
agam  do  thir  m'  oige  clio  laidir  's  a  bhuail  riamh  ann  an  cuislc; 
cha'n  f  hale  mise  tir  gu  dilinn  cho  aillldh  ri  tir  mo  cheud  eolais. 
Ged  a  labhralnn  focal  air  ualribh  a  bhelreadh  air  colgreach 
smaolnteacha  'gu  'm  bu  dulne  gruamach  garg  Para-mor,  tha  mo 
cliridhe  cho  tais  ri  cridhe  eile;  tha  bias  agam  ris  an  oaglais,  ris  a' 
cliladh  's  ris  a  'mhinisteir,  tha,  bias  nach  fuaraich  fo  shneachda 
Chauada,  agus  cha  'n"  iongatach  god  a  robh ;  tha  culmhn'  agad 
mar  a  blui-mi,  tha  flos  agad  mar  tha  mi;  do  Dhia  gu  robh  an 
.talng!  Ach  's  eiglnn  falbh;  tha  mo  chridhe,  ereid  mi  'n  inipis 
^sgaineadh,  ach  Fhionnlaidh,  cha 'n  f  ban  mo  theaghlach  's  cha'n 
iarr  mi  orra.  'S  urrainn  mi  ge  cruaidh  e  dealachadh  ri  m' 
dhuthalch,  's  urrainn  domh  ccad  deireannach  a  ghabhail  do  gach 
belnn  agus  sllabh,  agus  allt  agus  caol;  's  urrainn  dondi  ccad  a 
ghabhail  do'n  cliladli  's  do  gach  Icac  a  th'  ann,  's  urrainn  domh 
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(lealacliadh  riiitsa,  Fhionnlaldh,  'seadh  rl-san  a  bha  air  a  bheann- 
acliadh  le  Dia  chum  nio  spionadh  mar  aithlnue  as  an  teine ;  ach 
jlealachadh  ri  m'  theaghlach,  dealacliadh  ri  m'  g'hlllean  gaolach 
dileas,  ri  m'  phaisdean  dleasnach,  's  leigeil  leo  falbh,  a  radh  riutha, 
*>lan  leibh !  thusa  Eoghain  mo  cheud  duiiie  cloimie,  thusa  Eachaiim, 
agus  thusa  mo  DhunuUan  beag  tha  dol  leu,  agus  ri  Anna,  samhhidlx 
a  mathar,  cha'n  urrainn  mi,  cha  dean  mi  e,  gheall  mi  falbh ;  cha 
toir  mi  iadsan  gu  bhi  'g  iarraidh  na  deirce;  thug  an  Tighearna 
dhoibh  neart,  agus  innleachd  agus  ceird;  thug  mi  mo  lamh  dhoibh; 
iia  can  focal  diomolaidh;  slan  leatl  na  h-iarr  orm  fuireacli  ach 
innis  do  Mhairi  nach  b'  urrainn  domh  ;  thig  mi  oidhch'  eile. 
Slan  leat!    Fhionnlaidh,  Ni-math  bhi  maille  riut! 

Fionnla Mar  sin  duitse,  cha  'n  iarr  mi  ort  fuireach,  ach  thig 

CO  luath  "s  is  urrainn  duit. 

"  Tha  muiiintir  cil'  air  teachd  d'ar  tir. 
Is  siol  nail  treun  'gaii  cur  a  dhith,^ 
Siol  nan  treun  a  ghleidh  le  buaidh 
Ar  beaiiiitan  ard  as  traigh  a'  chuain. 

Ach  tlireig  iad  fein  's  gach  euchd  a  rhin  ; 
'S  tha  siiine  'ii  diugh,  an  slioclid,  gun  sgoinn, 
jVlar  chuiseig  f  haoiii,  fo  thaoni  gach  sian, 
Air  call  ar  neart,  ar  meas,  ar  iniagli. 

Ghiaisibh,  a  chlann  na  muiiighinn  threin, 

'S  gu"m  t'aigh  sibh  iochd  to  chaociiladh  greia';  ' 

.  Ge  caoinli  leibh  beanntan  ard  ur  ncoig', 

'S  gann  gu'in  faic  sibh  iad  r'  ur  bed. 

Triallaibh   ionnsuidh  cuan  nan  stuagh  ; 
Ach,  och  !  mo  chreach  !  ilia  b'e  ino  luaidli ; 
B'  annsa  luidlie  sios  gu  ciuin, 
JMar  ri  m-  dhaimhieh  anns  an  uir." 
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Ged  is  beag  a  chuala  daoine  mu  thinichloll  an  eilein  so  gus  o 
cliionn  ghoirid,  tha  e'n  dan  da  f  liathasd  a  reir  coslais  a  bhi  cho 
ainmeil  ri  aon  duthaich  air  aghaidh  an  t-saogliail.  Ma  blieir  sinn 
fa'near  far  a'  bheil  e  air  a  shuidheachadli,  a'  choimhearsnaclid  anns 
a'  bheil  e  am  measg  rioghachdan  an  t-saogliail,  cia  tarbhach  's  a 
tha  nadiir  an  fhuiiin,  cia  ciuin,  f hallain,  shlainteil  's  a  tha  'n  t-sid, 
cia  lionnihor  a  chuid  aihhnichean,  cia  farsuing  fasgach  tenraint'  a 
liuthad  cala  's  acarsaid  aluinn  tha  ceithir  thimchioll  air,  cha'n 
fhaod  sinn  gun  bhi  fo  bharail  gu  'm  hi  'n  t-eilean  so  f hathasd  do 
chearnabh  an  t-saoghail  sau  airde-deas  mar  tha  rioghachd  agus 
eilean  Blirealunn  air  an  am  san  aird-an-iar.    . 

Tha  e  coslach  gu'm  bi  irarich  rahor  ann  an  uine  ghoirid  do'n 
eilein  so.  Dh"  fhalbh  cheana  ciiid  d'ar  luchd-dutlicha  ga  ionn- 
suidh, le  ministeir  Guidhealach.     Mun  teid  moran  bliliadhnaicheau 
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seachad  's  doclia  j^ii  'm  bi  barraclid  '^  an  leantainn;  'se  air  an 
aobhar  sin  ar  miann  o  ;im  srn  iun  oaclidraidli  an  ciloin  a  leig^eil  ris, 
asfus  na  h-uile  ni  's  urrainn  sinn  a  dheanamh  clium  ar  luchd-diithcha 
sa'  GluVidltcaltaclid  a  riarachadh  d'a  tliaohh. 

Tlia  tri  eileanan  san  aon  ruith  dlutli  d'a  clieile,  air  an  dealacli- 
adh  le  caoil  aimlilean,  tlia  dol  fo'n  ainm  so,  New  Zealand.  O 
dheas  gu  tuatli  tlia  iad  oclul  ceud  mil'  air  fad,  agus  niu  tliuaireani 
<;eud  mil'  air  lend.  Tha  na  h-eileanan  so  mil  thimchioU  an  aona 
mheudachd  ri  Sasunn,  Eiiinn  agns  Albainn.  Fluiaradh  a  mach 
na  h-eileana  so  air  tus  auns  a'  bhliadinia  1642,  le  niaraich'  ainmcil 
as  an  Olaiiid  d'  am  b'  ainm  Taaman  ;  ach  cbo  robli  bbeag  no 
mliur  a  dirioniradh  orra  gns  an  deacb'  an  Sasunnach  sin,  caiptein 
Cook  a  bhios  aiiimeil  ann  an  eachdraidh  an  t-saogbail,  do  na  cearna 
sin,  anns  a'  bbliadhna  179(3,  a'  cbeud  nair  a  cbnairticli  e'u 
saogbal.  Tlia'n  duthaich  so  oclid-ceud-deug  mile  bho  Australia 
mil  dheas,  agus  coig  mile  do  mhiltean  o  China.  'Se  'n  aon  uine 
'gliablias  long  a  dliol  do'n  eilein  so  a  Sasunn  's  a  gliabhas  i  dhol 
do  Australia.  Tlia  beanntan  arda  'ruith  o  clieann  gu  ceann  an 
eilein  so  mar  chiiaimli  mor  dronia,  agns  tha  iad  so  anabarach  ard. 
Cba'n  eil  Beinn-Niblieis,  Beinn-Leidi  no  Beinn-Laoimunn  ach 
mar  cbnocan  beaga  'n  coimeas  ris  na  sleiblite  mora  so;  tha  cuid 
diubli  ceithir-mile-deug  troidh  air  aird'  agus  sneaclid  air  am  mul- 
lach  o  tlioiseacli  gu  deire  na  bliadhna.  Cba'n  eil  glinn  air 
tlialamh  is  aille,  is  fouraicbe  's  is  toraiclie  na  'tlia  m  measg 
nam  beannta  mora  so.  Tha  tuid  do  na  Beanntan  a'  bruchdadli 
a  mach  teine  o'm  mullaichibli,  agus  do  reir  coslais  blia  iad  iiile 
'nan  ;un  fein  'nam  beannta  teinnteach.  Tha  ann  an  iomad  aite 
tobraichean  gcileacb  teth  a'  ruith  a  mach  asda;  agus  tha  tobrai- 
chean  eil'  ann  a'  sruthadh  iiapa  'n  cuid  a  dli  'aiteaclian  is  iongataiclie 
na  sin  uile,  tobraichean  do  stuth  coslach  ri  uille  glan  soilleir,  a 
iiighcas  agus  a  ghlanas  aodach  no  ni  elle  na's  fearr  na  .ion  siabunn 
a  dh'  flu'uchadh  rianih. 

Tha  uillt  agus  aibbnichean  lionmhor  san  eilean  so,  cuid  diubli 
nior  aillidii  dreaclimhor,  co  farsuing  domhain  reidh  's  gu  'n  seol 
luingeas  choig  ceud  tnnna  leth  cheud  niHo  suas  aiintaro'n  duthaich 
fo  l;ui  aodach.  Tha  'choille  's  mo  's  is  airde  's  is  diriclie  's  is 
luachmhoire  air  an  t-saoghal  a  fas  gu  dosrach  urar  air  bruacba 
nan  aibbnichean  sin,  agus  am  fearann  is  aille  ri  amharc  air,  a' 
sineadh  a  mach  co  fada  s  is  urrainn  suii  f  haiciiin.  Tha  calaicheau 
agus  aiteachan-acarsaid  nui  cheithir  thimchioU  an  eilein  mlioir  so 
cho  fasgach,  rcidh  theurainte  's  a  tha  ri  fhaotainn  ann  an  aona 
chearn  do'n  domhan,  cuid  diiibh  co  farsuing  "s  gu  'm  faodadh 
cabhlach  Blireatunn  tighin  h-uige  taobh  ri  taobh  aimta  gun  lochd 
giin  chuniiart.  Cha  'n  eil  acarsaid  san  t-saoghal  a  bheir  barr 
air  bagh  nan  eilean  ;  tha'n  caol  tha  'fosglagh  a  stigh  do'n  chala 
so  da.-mliile-dheug  air  lend.  Tha  na  ceiidaii  do  chalachan  mil 
tliimchioU  nan  eilean  air  gach  taobh  dhiubh,  nacli  urrainnoar  an 
coimeas  fhaofainn  san  Boinn-Korpa ;  agus  aim  an  cuid  diubh 
tha  moran  malairt  clieana  dol  air  aghaidh.     Ann  an  aona  bhliadiina, 
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1838,  cliaidli  corr  agiis  seaclid  ficliead  long  o  gach  cearn  do'n  t- 
saoglial  a  stigli  do  dli-aoiia  bliagli  san  eilean  so  a  dh'  fliaotaiuu 
fiodlia  no  iiisge  no  teachd-an-tir,  agiis  a  reic  ioinad  scorsa  bathair 
ri  muiniitir  iia  dutliclia. 

Tlia'u  t-sid  anabharacli  fallain  ciuiii.  Fad  slioa  niiosan  do'n 
bliliadhna  tlia  e  cosniliail  ri  taobli  na  li-airde  dcas  do'ii  Fiiraing  ; 
do  dhaoine  lag,  breoito  cha  'n  eil  a'  gbriaii  loisgeacli,  tetli  san  t- 
samhradli,  ni  niu  bheil  an  reotha  sgaiteach,  fnar  sa'  gheanihradh. 
Tlia'n  t-eilean  so  ca!g  dhireach  taobii  eile  'n  t-saoghail  bhuainne  ; 
iha  sinne  agus  mninntir  an  eilein  siii  mar  gu  'm  b'ann,  bona  ri 
bonn,  air  clior  agus  'nuair  tiia'n  saiiihradli  againiie  gu  biioil  an 
geandiradli  acasan ;  tlia'in  fogharadli  acasan  a'  toiseacbadlj  sa' 
JNIiiairt  agus  an  t-oarrach  a'  toisoachadli  niu  dlieireadh  aa.l'liogliar- 
aidh  againne.  Tlia  na  beanntan  clio  ard  agus  a'  ruith  o  clieann 
gu  ceann  na  duthcha  le  neoil  do  ghnatli  niu  'a  cuairt  doibli,  air 
clior  's  gu  bheil  taisealachd  do  ghnatli  san  atliar,  agus  an  t-i\ile  do 
ghnath  tioaiiar  taitneach.  Mar  so  tha  fas  agus  cinneas  feoir  agus 
aiheasan  agus  luibhean  san  eileaa  so  na's  hudire  's  na's  reaclid- 
nihoire  na  ana  aa  aoa  ait  eile  air  a'  bheil  cunatas  agaiaa.  Cha 
chualas  iomradh  air  tart  loisgeach  's  cha  mho  a  chualas  gu  'a  d* 
fhailaich  barr  no  fogharadli  riainh  le  ditii  aitidheachd  no  druchd  : 
gidheadh  tha  doinionn  agus  stoirai  glc  bhitheanta  'teachd  mu  'ii 
cuairt  fad  raidhe  a'  gheamhraidh,  agus  cuid  diubh  anabharacli 
gailbheach  agus  dobhaidh.  Tha  iad  am  bitheaiitas  o'n  aird-an-ear 
agus  an-ear-thuath.  Seasaidh  iad  tri  laithean  an  cumantas,  agus 
maille  riu  tha  dile  choiaiheach  do  dh-uisge.  Tha  ghaoth  fad 
naoi  niiosan  sa'  bhliadhna  'seideadli  o'n  aird-an-ear  agus  an  airde- 
deas. 

Mun  d'  thug  na  Sasunnaich  agus  coigrich  a  diilhchanaan  eilo 
"stigh  ionsa  galar  nach  rubh  riamli  roiinhe  sin  san  duthaich,  cha 
robli  sluagh  air  an  t-saoghal  a  b'  flialiaine  's  bu  laidire  na  muiantii" 
an  eilein  so ;  ach  labhraidh  sinn  uiaie  so  'auair  thig  sinn  gu 
cunntas  a  thoirt  air  luchdaiteachaidh  na  duthcha. 

Feuchaidli  siun  san  ath  aireainli  cuaatas  a  thuirt  air  toradh  na 
diithcha,  iiadur  na  coillo,  aa  lioa  nadurra,  raiaich  ioaganlach, 
preasaa,  luibhean,  am  barr  agus  am  fogharadli,  gach  seorsa 
mheinaeaa  tha  ri  fhaotainn  ;  eoia,  eisg  agus  na  beathaichean 
talmhaidh  tha  ana  ;  agus  'na  dheigh  sin  theid  siaa  air  ar  n-aghart 
gu  labhairt  nui  luchd-aiteachaidh  na  tire,  an  aireaaih,  an  cleachd- 
ainneaa  agus  gach  ni  mu  'n  deibhian  a  shaoileas  sinn  a  bhios  airidli 
air  iomradh. 


pOsadh  na  ban-righinn. 

Air  an  deiche'  latha  do'n  mhios  a  chaidh  seachad,  phosadh  a 
bhan~ri  'aa  alainn  6g  ri  priouns'  Albert,  flath  ard  agus  eircachdail 
do  theaghlach    Cobiirg  agus  Gotha  anas  a'  Ghearmailt.     Tha  iad 
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mu'n  aon  aois,  bliadhn-'ar-f  hicliead.  Tliogadh  iad  'nan  oige  lo 
cheile  ;  tlia  iad  cairdeach,  oir  's  esari  mac  bratliar-matliar  na  ban- 
li'nn,  agus  mac  brathar  Leopold  a  blia  posd'  air  an  ailleagan 
fhlatbail  bana-phrionnsa  Charlotte  a  chaocbail  o  cbionn  beagan 
bhliadbnaichean,  agus  airson  an  lobh  uiread  niluilaid  agus  bhioia 
air  niuinntir  na  rioghacbd. 

Tba  Albert  6g  'na  mbeanglan  ard  do  cliraoibh  uasail  oirdlieirc ; 
cba  'n  eil  tcaghlacb  riogliail  sa'  Gbcarmailt  a's  measala,  agus  anns 
gacb  linn  a  bha  na  b'  ainmeal'  airson  gacli  gii^ilan  beusach  agus 
gbniomliara  cliuiteacb. 

Sheas  na  daoine  bho  'n  d'  tliainig  e  an  creidimb  ath-leasaiclite 
le  'nj  fail.  'Se  ceann  an  tighe  so  thug  dion  agus  fasgadb  do 
Luther  'nuair  bha  e  'fulang  genr-leannihuinn  ghoirt  o  eaglais  na 
Koimhe,  agus  is  ann  an  caisteal  a  bhuineadb  do'ii  teaghlacli  so  a 
dh'  eadar-theangaicb  e  focal  De  do  chanain  chumanda  na  duthcba, 
obair  cho  cliuiteacb,  co  oirdlieirc  agus  cho  luacliinhor  's  a  shaoth- 
nirich  duine  rainih  a  chur  air  aghaidli.  O'n  am  sin  a  nuas  tha  'n 
teaghlach  ard  so  do  'n  chreidinih  atb-leasaichte,  agus  uinie  sin 
fuathach  leis  a'  Phapa  's  le  duthchanna  Papanacli. 

Tha  Albert  'na  oganacb  eireachdail  ri  fhaicinn,  dreacbinlior  a'ln 
pearsa,  's  air  gacb  doigb  taitneach  do'  n  riogbachd.  Clia  'ii  f  iiacas 
latba  'n  Luniininn  no  anns  gacb  baile-mor  san  riogbachd  bu 
ebuilbbearra  na  latba  na  bainnse ;  cba  'n  eil  cearn  an  Eirinn, 
Albainn  no  Sasunn  anns  nacb  robh  strigh  chairdeil,  co's  mo  a 
thaisbeanadh  do  dh-urrani  do'n  charaid  oig.  Ciia  do  tharrning 
caraid  math  dii'  fhaoidte  r'  a  cheile  riamh  airson  an  robh  barrachd 
do  gbuidheanna  duraclulach  gu'm  beannaicheadh  an  t-Atbair 
naomb  iad. 

Air  a'  mlieadhon-latlia  tlioisicb  a'  chuideaclid  rlogbail  air  a 
pbaillinn  fbagail  gu  dol  do  'n  eaglais  anns  an  robh  a'  charaid  6g 
ri  bhi  air  am  posadh  ;  thaom  gacli  tigh  an  Lunnuinn  gacb  6g  agus 
sean  a  bb'  annta  chum  sealladii  fhaotainn  air  cuidcachd  na  baiinise 
mar  blia  iad  a'  gabhail  air  an  aghaidh  ann  an  carliadan  fosgailte  db' 
ionnsuidh  na  b-eaglais  ;  marc-shluagh  agus  saighdearan  'nam 
niiltean  a'  cumail  ordugh  agus  riaghailt  am  nieasg  an  t-sluaigh. 
Fa  dheireadli  thug  fuaim  nan  gunnacha-mora  sanas  gu  'n  robh 
beaniia-bainns'  air  teachd  a  niach,  agus  gn'n  rohb  i  nis  'na  carbad: 
thug  na  ceudan  mile  'n  aon  iolacb  ard  le  sodan  dealasacb  !  dik' 
eiricb  an  t-aona  ghlaodh  a  suas  mar  chaidh  i  seachad,  an  Ti  an 
aird  g'a  beannachadh  !  'Se  cuideachd  fir  na  bainnse  bha  air 
thoiseacb,  le  'fhleasgaich  ard  fhlatliail  'ga  leantuinn,  carbad  as 
deigh  carbaid  'na  dheigh,  aims  an  robh  flaitiiean  na  ciiirte,  oifigich 
ard  na  riogbachd,  agus  fa-dheoigii  a'  bhaiiri'nn  le  'inaigbdeannan, 
morfliearan  arda,  agus  baintighearnan  nasal  aluinn,  Ian  greadh- 
nachais,  riomhaidh  agus  aoibimeis.  Chaidli  Albert  fi  stigh  do'n 
eaglais  agus  shuidh  e  air  taobh  cli  na  b-altarach.  'Nuair  c  db' 
innis  fuaim  gacb  inneal-ciuil  a  b'  urrainnear  aiiimeachadh  gu  robli 
bean-na- bainnse  dliitb,  dh'  eiricb  e  agus  chaidh  e  'na  comhail. 
Thainig  iad  astigb  le  cheile,  ise  "s  a  taic  air  a  ghaiidean.      Shuidh 
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i  taobh  na  h-airde-deas  do  'n  altair,  a  inatliair  air  an  dara  taobh 
dhi,  agus  fear-iia-baiiiiis'  air  an  taobh  eile.  Cha  'n  eil  e  coniasach 
greadlinachas  na  cuideachd  a  nis  anns  an  eaglais,  loma-lan  do 
niborachd  na  riogliachd  a  cluir  an  ceill.  Faodar  a  radh  gu  robh 
oireachdas  Ubreatunn  innte,  gacli  gne  loinnearachd  a  b'  urrainn 
uilleachd  agus  rioinhadh,  an  t-earradh  bu  daoire,  na  seudan  bu 
luachnihoire,  na  clachan  bu  bboillsgeanta 's  bu  plirlseala  a' deurrs- 
adh  0  choroin  oir,  a  tliaisbeanadh. 

Nuair  bba  na  h-iiile  nl  deas,  thainig  ard-easbuig  Chanterhury 
air  aghaidh  'na  Ian  deiso,  duine  cho  caoinb,  iriosal  dhiadbaidh  's  a 
tlia  ri  fhaotainn  ann  an  aon  Eaglais  air  tbalamh.  Tiiainig  a' 
cbaraid  rioghail  ceuni  no  dha  'na  cbonihail,  agus  chaidU  an  sin  am 
posadh  r'a  cheile  do  reir  ordugh  agus  cleachdadh  eaglais  Shasunn, 
bratliair  a  li-atbar  diiac  Sussex  'ga  toirt  seachad.  Gliainneadh 
iad  'nan  caraid  pliosda  ;  bliuail  na  h-orgain  suas  an  ceol  bu  bhinne; 
agus  a  chriochiiachadli  an  t-scanacbais,  thainig  a'  cluiideachd  air 
an  aghaidh  a  leigeil  ris  an  conih-ghairdeachais  agus  a'  deanamli 
uuililacbd  do  'n  charaid  rioghail  mar  chaidh  iad  seachad.  Phill 
iad  air  an  ais  mar  thainig  iad,  na  miltean  agus  cendan  nihiltean 
'gam  failteachadh,  agus  air  feasgar  an  latha  sholasaich  so  chaidh 
iad  le  cheile  mach  gu  caisteal  ard  stadail  Windsor,  an  duthaicli 
uile  'gam  failteachadh  san  dol  seachad,  marc-shluagh  agus  saigh- 
dearan  na  miltean  diubh  'leantainn  a'  charbaid  anns  an  robh  a' 
charaid  og — 'sua  h-uile  beul  a'  togail  an  aona  ghuth,  anns  am  bheil 
sinne  le  'r  n-uile  chridhe  'co-aontachadh,  Dia  a  bheannachadh  na 
Ban-righinn  rioghail  agus  Albert  oig  I 
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"  Buailibli  agus  fosglar  dliuibh." — Llcas  xi.  9. 

Is  earail  so  gu  h-nrnuigh  dheananih.  Cia  aoidheil,  cairdeil  soirbh 
r  a  thuigsinn,  cainnt  ar  Slanuigheir  I  An  ionghnadh  leinn  gu'n 
d'eisd  an  sluagh  gu  toileach  ris  ?  Is  ioniad  searmoin  a  thugadh 
seachad  mu  thimcliioll  urnuigh :  's  ionia  leabhar  a  sgriobhadh  mu 
iiadur  agus  dleasdanais  urnuigh  :  ach  Esau  a  labhalr  mar  nach  do 
labhair  neach  rianih,  tha  e  a'  filleadh  a  stigh  gach  ni  mu  dheibhinn 
urnuigli  fo  'n  aon  fhocal  so,  "  Buailibh."  An  duine  sin  tha  teachd 
gu  dorus  agus  ag  iarraidh  na  deirce,  tha  e  'bualadh  cluan  sanas  a 
thoirt  gu  bheil  e  ann,  agus  gu  bheil  ni-eiginn  a  dhith  air. 

C  aite  a'  bheil  sinn  ri  bualadii?  "  Is  mise"  ars'  Criosd  "an 
dorus,  s  mise  'n  t-slighe,  an  f  hirinn  agus  a'  bheatha,  cha  tig  aoa 
neach  chum  an  Athar  ach  tromhamsa."  Eoin  xiv.  6. 

C  'uin  a  ta  sinn  ri  bualadh  ?  "  Air  feasgar,  air  madainn  agus 
aig  meadhon-latha  ni  mi  urnuigh,"'  arsa  righ  Daibhidh,  "agus 
glaodhaidli  mi  gu  hard."  "  Deanaibh  urnuigh  do  ghnath"  arsa 
Pol,  agus  deir  ar  Tighearna  *''s  cdir  urnuigh  dheananih  do  ghnath 
agus  gun  fhannachadh." 
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Ciod  tha  dliith  oirnn  no  L'  i\ill  le'mn  f  liaotaiiin  le  bualadh? 
Tlia  'cheist  so  air  a  freagairt  aim  an  litir  Plioil  cliuni  eaglais 
Philippi  iv.  G.  "Anns  gach  vilev)  le  li-urnnigli  agns  aslucliadh, 
inaille  ri  breilli-buidlieacliais  biodli  ur  n-iarrtuis  air  an  deanamli 
aithnicbte  do  Dhia  ;"  ach  tba  sinn  gu  b-araidh  ri  uilc  bbcaimach- 
adb  spioradail  a  gbuidlie  air  Din,  do  bbrigb  gii  bbeil  iad  sin  feum- 
ail  do  'n  anam  agns  airson  siorrnidheaciid.  "'  larraibb  air  tiis 
rioghacbd  Dbo  agns  ■fliireantiiclul,"  arsa  Criosd. 

Cia  mar  a  ta  sinn  ri  bualadh?  'Y\\ii  gu  b-aslncbail,  deigheil, 
duracbdach  Cba  'n  urrainnear  bnaladii  tnillc  's  hiidir;  cba 'ri 
urnuigb  i  mur  'eil  i  treibbdliireacli  duracbdach  ;  cba  'n  eisd  Dia 
an  urnnigb  nach  'eil  sinn  fein  a'  fairoacbduinn,  agns  nacb  'eil  a' 
teacbd  gu  neo-cbealgacb  blatli  o'n  cbridbo.  Tliubbairt  lacob 
"cba  leig  mi  air  falbh  tbu  mur  beannaicb  tbn  mi  ;"  agus  thug  c 
buaidb — acli  cia  mar?  Tlui  le  sior-bbnanachadb  gu  seasmbach 
ann  an  urnuigii.  Cba  'n  eil  an  Tigbearna  do  glnuith  toirt  freag- 
airt  do  db -urnuigb  gu  grad  no  air  ball  an  deigli  a  cur  suas. 
Bba  Daibhidh  eolacb  fiosrach  do  tbaobh  so,  oir  tliubbairt  e, 

Dh'  f  heitli  mi  le  I'oigliid  mhaitli  air  Dia, 
Chrom  chugam,  dh'  eisd  ino  ghuth  ; 
A's  lluig  e  a  slochd  uainliiiinii  mi 
iJ*  A  clabai-  criadlia  tiiigh. — Salm  xl.  1. 

Agusann  an  ait  cile  tba 'n  salmaicbe  naomb  og  radii. 

Fiiiricli  gu  f'oighidiiear.h  i  i  Dia, 

Glaclid  thiigud  misneanhd  mlior. 
Is  bheir  a  Spiorad  cridiie  dhuit; 

Fuirich  li  Din  na  gloir. 

J\cb  god  is  e  ar  dleasnas  fuireacb  ri  Dia,  is  dlcasnas  e  nach  'eil 
air  nairibb  fnrasda,  'm  feadli  a  tbu'n  diol-deirce  'seasamh  aig  an 
dorus,  agus  math  db'  f  baoidte'gu  bbeil  an  t-sid  gaillionnacb,  fliucb, 
fuar  ;  no  tbcagamb  gu  bbeil  iadsan  tba  dol  scacbad  ri  focbaid  agus 
ri  fanoid  ;  tba  iadsan  Ian, — cba  'n  eil  easbbuidb  no  dith  orrasan  ; 
no,  tbeagamb  gu  bbeil  an  diol-deirce  lag  antbann  an  inipis  fann- 
acbadli  ;  agus  'na  leitbid  so  do  cbor,  ciod  tba  toirt  air  a  bbi'buan- 
acbadb,  a"  sior  bbualadb,  agns  gun  aoidbeachd  a  rc'ir  coltais  ri 
fbaotainn?  Tlia  geur-mbotbiicbadb  air  'uireasbliuid!i  fein.  Tba 
iad  sin  co  mor,  cbo  craiteach  agus  cbo  goirt  "s  gur  b-eiginn  da 
buanacbadh  ann  am  bualadh  air  neo  basuchadii.  Feoruicbear  ris 
ciod  tba  'toirt  air  buanacbadh  mar  so  gun  sgios  ?  'Yhh.  dochas. 
Air  nairibb  math  db'  fbaoidtegu  bbeil  an  docbas  so  lag,  ach  cba 
do  chain  e  a  dhocbas  uile  gu  leir.  "  Co  aig  am  bbeil  fios"  ars' 
esan  "  nach  f'osglar  ?"  Tha  gealladb  math  aige — chual  e  guth  fir 
an  tighe  aig  radii,  "feitb  gufuil  air  Dia.  bi  fo  dlieagb  mhisnicb," 
agus  neartaichidh  e  do  cbridhe  ;  feitb  thusaair  Dia.'  So  an  aithne 
fluiair  e,  so  a  cbulaidii-mbisnicb  ;  cbual'  e  am  focal,  Buail,  agns 
an  gealladb  a  bba  'na  cbois,  "  Buail  agus  fosglar  dhuit." 

Ach  cia  mar  thagras  e  ged  roldi  an  dorus  air  f  bosgladh  ? — 
clod  a  their  c — cia  mar  chuireas  e'n  ceill  a  chilis  agus  a  leigeas  c 
lis  'uireasbbuidheau    agus  a  bbocbduinn  ?      Cba  'a  eil  esan  gun 
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cbuimit  ;  tlia  esaii  briathrach  ni's  leuii-  agus  tfoiiia  gu  koir  aiin  an 
cur  an  ceiil  ciod  tlm'  niliiaiin  leis  agiis  ciod  tha'  diiitli  air.  Clia  'n 
eil  iimiaii  c»iiint  no  ealaniliachd  seanacliais  feuuiail  ;  tha  ioma 
doigh  aig  an  diol-deirc'  air  a  gliearan  a  dheanamli,  iomad  leisgeiil 
oumant'  aige  ;  acii  cha  f  lireagair  iad  sin  do'n  diol-dein:e  spioradail. 
Tha  ciiid  diuhh  so  a  dh'  aininiclit-as  mi.  Ciod  an  ni  is  cumanta 
leis  an  diol-dtirce  hhochd  shaoghalta  tha  'g  imeachd  o  dliorns  gu 
<lorus  na  radh,  Gahh  truas  dioui,  chunnaic  mi  laithtuin  a  b'  fliearr 
thainig  mi  o  diiaoine  fiachail,  blia  aon  uair  agani  gu  leoir  agus  r'a 
sheachnadh  ;  ach  so  leisgenl  nach  freagair  do'n  diol-deirce  spiorad- 
ail. An  aite  so  's  e  'n  aidmheil  afhreagras  dasan,  A  Thighearna 
o  am  m"  oige  nnas  bha  mi  bochd;  o'n  la  anus  na  tharruing  mi  a' 
cheudanail  chum  a'  ciieart  mhionaid  so  bha  mi  truagli,  dall,  bochd 
agns  riiiste  mar  bha  na  daoin'  o'n  d'  tljainig  mi,  's  culaidh-tliruais 
mi  'n  diugh,  bii  chulaidii-thrnais  mi  rianih. 

Cia  trie  tha'n  diol-deirce  saogiialta  tha  gabhail  an  rathaid  ag 
radhj  'S  duine  boclid  mi,  ach  c!ia  do  thoill  lui  so,  c!ia  'n  e  mo  choire 
fein  gu'a  d'  thainig  a'  bhochdninn  so  a'm  rathad,  mi-shealbh  nach 
do  thoill  mi  thug  so  orm  ;  tubaisd  agus  mi-t'hortan  truagh  le  coire 
dhaoine  eucorach  gnn  iochd  gun  cheartas  thug  mi  gu  bin  "g  iarraidh 
na  dt'irce  ;  cha  'n  achmhasan  no  diomb,  ach  truas  iha  mi  toilltinn; 
ncli  cha  fhreagair  a'  chainnt  so  do'n  diol-deirce  spioradail.  'Si 
'chainnt  a  f  hreagras  dasan  aig  dorus  nan  gras,  A  Thighearna 
thoill  mi  do  dhiomb,  thoill  mi  do  chorruich,  cha  'n  airidh  mi  air 
an  spruidhleach  tha  'tuiteam  o  d'  bliord  ;  ma  bhnineas  tusa  rium  a 
reir  mo  thoillteannais  *s  e  sgrios,  's  e  has,  's  e  truaighe  shiorruidh 
thig  am  ionnsuidh  mar  mo  chuibhrionn.  Trocair,  trocair  O  mo 
Dhia  !  bu  dana  learn  ni  eile  iarraidh  ach  trocair. 

Cia  trie  tlia'n  diol-deirce  saoghalta  'g  radh,  Cha  chlcachdadli 
leanisa  bin  draghail  no  bhi  'g  iarraidh  ;  so  a'  cheud  uair  a  thainig 
mi  riamh  a  dh.ioniisaidh  ur  doruis  agus  theagandi  gur  i  'n  uair  mu 
diieireadh  ;  thngaibh  dhouih  a  nis,  geailaidh  mi  nach  tig  mi  air  ni' 
ais  r'a  luas.  Cha  fhreagair  a'  chainnt  so  do'n  diol-deirce  spioradail 
aig  dorus  na  trocair,  ach  air  an  laimh  eile  's  i  'chainnt  a  fhreagras 
dasan,  C'ait  an  teid  mi  ach  do  t'ionncuidh?  Cia  minic  O  Dhe 
a  dh'  fhuasgail  thu  orm!  cia  trie  a  fhreasdail  thu  orm  an  am  m' 
fheuma;  's  minic  a  chum  thu  mo  cheumannan  o  shleamhnachadh 
's  mo  shuilean  o  dlieuia  goirt;  's  minic  a  thaisbean  thu  gradh  agus 
iochd  agus  trocair;  c6  ionnsuidh  a  theid  mi  ach  do  t'ionnsuidh-sa 
c'ait  am  buail  mi  ach  aig  dorus  nan  gras? 

Cia  trie  a  their  an  diol-deirce  saoghalta,  cha  'n  eil  moran  a 
dhith  orm,  cha  'n  eil  mi  'g  iarraidh  ac!i  beagan,  an  spruidhleach 
a's  faoine  ;  ach  cha  fhreagair  a'  chainnt  so  do  'n  diol-deirce  spiora- 
dail;  'Si'  chainnt  thig  dhasan  a  chleachdadh,  Cha  'n  airidh  mi  air 
an  ni  a's  faoine,  air  an  spruidhleach  a's  luglia,  cha  'n  airidh  mi  air 
a'  chuiblirinn  tha  feitheamh  air  son  )iam  madadh  tha  fo  d'  bhord, 
ni's  lugha  gu  nior  air  cuibhrionn  na  cloinne,  ach  'na  dheigh  sin  uile 
tha  m.i  'teachd  's  a'  bualadh  le  doclias,  le  dull,  le  iiughair.  O  na 
cuir  air  falbh  mi  falamh  1      O  na  diult  mi  gu  tur !      O  na  tionndaidh 
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air  fiilbh  o  gliuth  ni'  athchuinge,  na  druid  do  chinas,  a  Dliia!  Cha 
'n  e  'ill  beagan  a  dh'  f  hoghiias  donih,  clia  'n  e  'in  beagan  af  hreagras 
donih,  ach  's  ann  tha  'dhith  orni  na  tha  agad  r"a  bhuileachadli, 
lantaclid  grais,  gach  ni  tha  aig  an  Dia  uile-chumhachdach  I'a 
bhuileachudh  tha  iomcliuidh  freagarach  do  dhiol-dt-irce  truagh  1 

'S  bitheanta  le  diol-dciice  saoghalta  radh,  Tha  fios  agam  gu 
bhcil  niuran  a'  cur  dragh  oirbh,  gu  bheil  sibh  air  ur  saruchadh,  gu 
bheii  nioran  aig  ur  dorus  agus  nach  urrainn  duibli  an  riarachadh 
uile  ;  ach  beag  nior  's  a  bheir  sibh  dhomhsa  cha  chluinn  neach  eil' 
e,  cha  toir  mi  ioniradh  air,  cha  'n  iiiiiis  mi  diog  m'a  dheibliinn, 
ceilidh  mi  e  *n  earalas  le  blii  tighin  thairis  air  gu  'n  tugadhso  sgaoth 
do  thruaghain  eile  dh'  ionnsuidh  ur  doruis.  Cha'n  i  so  a'  chainnt 
a  f hreagras  do'ii  diol-deirce  spioradail;  ach,  O  mo  Dliia,  eisd  agus 
freagair  mi!  dean  fuasgladh  orni  a'm  aire,  saor  mi  agus  innsidh  mi 
do  'n  t-saoghal  saoibhreas  do  gbrais,  labhraidh  mi  mu  thobar  nan 
nile  throcair  as  na  tharruing  mise  le  solas,  deir  mi,  thigibh  gach  aon 
agus  innsidh  mi  na  riiin  Dia  airson  m'  anama.  sgaoilidli  mi  sgeul 
do  mhaitheis,  iomradh  do  ghrais,  agus  cuiridh  mi  na  miltean  a  dh' 
ionnsuidh  an  doruis  a  f  huair  niise  co  fialaidh.  Dean  sin  ;  'se  do 
bheatha,  sgaoil  iomradh  a  mhaitheis  agus  a  chaoimhneis  graidh  air 
feadh  an  t-saoghail  mhoir,  cluinneadh  cearna  iomallach  an  domh- 
ain  cho  fialaidh  iochdmhor  's  a  bha  Dia  do  t'anam. 

Anns  an  aite  fa  dheireadh  ;  'S  minic  le  diol-dc'irce  saoghalta 
nidh  aig  dorus  an  tigh-mhoir,  Cha  "n  eil  neach  ann  a  labhras  air 
mo  shou,  cha  'n  eil  neach  aim  a  sheasas  mi,  ach  ged  tha  mi  boclid 
cha  'n  eil  aobhar-nair  orm,  faodaidh  mi  mo  bhathais  athogail  ann  an 
ait'  air  bith  gun  sgath,  cha  'u  eil  e  "n  comas  neach  tha  beo  a  bheag 
a  radh  am  aghaidh,  ged  tha  mi  bochd  tha  mi  neo-choireach  neo- 
lochdacli;  uime  sin  cha'n  eagal  learn  bualadh  aig  ur  dorus  ;  bha 
mi  riamh  taingeil  iriosal. 

Cha  'n  i  so  cainnt  an  diol-dcirce  spioradail.  'Se  'cheud  fhocal 
uaitlie-san  aig  an  dorus  mar  tha  e  'bualadh,  So  dorus  nan  gras, 
dorus  na  trocair,  agus  do  bhrigh  gur  h-e,  buailidli  mi;  'se  'cheud 
fhocal  o  blieul,  Ciontacli,  ciontacli  I  O  mo  Dliia  !  ach  buidheachas 
do  t'  ainm  feiii  gu  fuod  mi  teachd  le  danachd,  oir  tha  mo  charaid 
glurnihor  air  do  dheas-laimli,  tha  fear-tagraidh  again  maille  ris  an 
Atliair  ;  'se  so  mo  leisgeul,  'se  so  tha  toirt  misnich  dliomh  bualadh  le 
dauachd  mic  aig  an  dorus  ;  oir  'se  fciii,  Criosd,  mo  charaid 
agus  mo  shlaiiuighear,  an  dorus  ;  ghabh  e  mo  chruth  's  mo  dhealbh 
air  fcin  chum  Icis  a  sin  gu  'n  ttiigeadh  e  m'  uireasbhuidh  agus  gu 
"n  gabhadii  e  truas  do  m' laigsiun,  Aiinsan,  mac  gradhach  Dhe  tha 
inise,  bochd,  suarach,  dibli  salach  mar  a  ta  mi,  air  mo  chunntas 
taitneach  ann  am  beaclid  Dhe.  So  fath  mo  mhisnich,  agus  is  e 
ino  ghuidhe  mar  tha  mi'  bualadh,  Deonaich  m'  iarrtus  f  bad's  a  clii 
thusa  sin  math  agus  freagarach,  deonaich  so  a  Dhe  air  sgath 
Chriosd. 

"  Co-fliulangas  tlia  aig  an  triath, 

Air  iargniii  's  laigs'  a  sliiuaigh  ; 
Oir  dh'  niiosruich  e  'na  phearsa  f^in 

Gach  deucbainn  agus  truaigh'." 
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"  Le  (lana<-Iid  naomha,  uime  sin, 
Theid  sinii  gu  'chathair  ghrais  ; 

Is  fath  gach  gearairi  doirtidh  sitiu 
'Na  t'ilianuis  aims  gach  cas," 


DEORSA  H.  BAIRD,  D.D. 

Ard-uachdara\  Oil-thigh  Dhlneideann,  aous  ministeir  n.v 

H-EAGLAIS-AIUD  SA'  BHAILK-MHoR  SIX. 

Is  ami  le  muliid  iiai;h  'eil  e  comasach  a  clinr  ami  am  brlatlirabh, 
tha  sinn  sa'  clieiid  airoamli  do'n  Clumirteir  a'  leigeil  fios  g'tar  luclid- 
diitliclia,  gii'n  d'oug  an  duine  aiiimeil  's  an  duirie  math  so  ;  caraid 
CO  fior  CO  durachdacli,  co  suairce  's  a  thog;  freasdal  an  Tigliearna 
riamh  airsoii  maitli  agus  buannaclid  nan  Gaidiieal.  Blia  e  mar 
bheagan  do  cbeithir  ficliead  bliadhna  'dh  'aois  'iiuair  a  chaochail  e. 
Anns  gach  uit  anns  an  robh  e  riamh  air  a  shnidheachadh,  choisinu 
e  dha  fein  deadh-ghean  agns  meas  a  luchd-eolais.  Cha  d'  fliag  e 
h-aon  'na  dheigh,  a  chiiir  eolas  riamh  air  nacli  do  gbradhaich  e; 
mar  a  b'  colaiche  bha  iad  air  's  aim  bu  mho  an  gradh  agus  am  meas 
air;  agns  da  rireamh  cha  b'longatach,  oir  cha  do  bhnail  riamh 
ann  an  com,  cridhe  bu  bhiaithe,  cha  do  sheas  air  bonn,  caraid  bu 
durachdiiiche,  bu  sheasmhaiche  's  bu  shuairce.  'S  ainneamli  neacii 
a  rinn  tuille  maith  'na  am  's  'na  latha  fein  na  'n  duine  maith  so. 

Fad  letli-cheud  bliadhna  bha  e  os-ceann  ard  oil-thigh  Dhun- 
eideann  ;  agus  anns  an  am  sin  's  iomad  oganach  bocbd  a  sheas  e 
agus  air  an  d'  flmasgail  e  ;  cha  do  chaill  e  riamh  cothrom  air  matii 
a  dheanamh  no  caoimhneas  a  nochdadli.  Bha  'chuid  airgid  cho 
saor  r'a  chonihairle;  cha  robh  fios  aig  an  t-saoghal,  no  eadhon 
aig  a  theaghlach  fein,  air  an  fhicheadamh  cuid  do  shnairceas, 
toirbheartachd,  fiiighantachd  agus  cartliannachd  an  duine  mhailU 
so.  'S  ioma  banntrach  agus  dilleaclulan  agus  coigrcach  air  na 
fhreasdail  e.  Bha  gradh  do  Chriosd  a'  lionadh  a  chridlie  fein  agus 
tbaisbeanadh  so  aim  an  grudh  agus  seirc  do  na  braithrean.  Ach 
's  e  nl  a  dh'  fhagas  bas  an  duine  mhaith  so  'na  chulaidh-blubin  air 
feadh  na  Guidhealtachd,  an  doigh  anns  na  shaoithrich  e  gu  sgoileaa 
a  shuidheaciiaclh  'nam  measg.  Tha  iomad  mile  nis  a'  faotainn 
ionnsncliaidh  agus  gliocais  anns  na  sgoilean  sin  ;  's  iomad  oganacli 
tha  's  na  bailte-mora  'ga  thoirt  fein  air  aghaidh  gu  h-onoracii,  agus 
ann  an  cearnabh  iomallach  an  t-saoghail  do'n  robh  esan  tre  froasdal 
Dlie  'na  mheadlion  chum  sgoil  agus  foglilum  thoirt  doibli  ;  *s 
iomad  mile  'bheannaicheas  'ainm,  agus  a  cliluinncas  m'  a  blias  le 
bron.  Tha  daoine  'togail  carragh-cuimhne  do  dliaoiiie  ainmeil,  do 
dhaoine  dh'  amais  air  innleachdan  feumail,  do'n  aos-dana  so  agus 
do'n  aos-dan'  ud  eile,  ach  c6  'nam  measg  uile  'tlioill  carragli  cuimhne 
Ill's  fearr  na  esan  ?  Ach  cha  di-chuimhnichear  e;  tha  h-uile  tigh- 
js^oile  bha  e  'na  mheadhon  air  a  chur  air   bonn,  agus   na   h-uile 
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sgoile;;!*  a  f  Inmir  fogliluin  amita  'nan  carragli-ciiimhne  air  an  diiiiie 
bheannaichte  so. 

Nam  biodli  na  Gaidiieil  beairtoacli,  mar  tlia  iaJ  gn  trmglr, 
bochd,  tliogadh  iad  carragh-cniinhne  air  a  shoa  ;  agns  c'aite  bheil 
an  gaidheal  air  uachdar  an  t-saoghail  iiacb  cuireadli  clacb  'na 
charn  ?  Ach  tha 'cluiirnbne 'n  aite 's  fearr  !  "  Cliuala  mi  gnth  o 
iieamh  ag  radh  rium,  sgriobh,  "  'S  beannaichte  na  niairbh  a  gheibh 
bas  san  Tigbcarn  a'  so  a  macb — 'Seadh  a  ta  an  spiorad  ag  radii, 
dmui  gu  faigh  iad  f'ois  o'n  saothair;  agns  Icanaidb  an  oibre  iad." 


NAIGHEACHDAN. 

Cha  d'  rinn  ard  cbombairle  na  riogbacbd,  (a'  pliarbimaid)  a 
bbeag  no  mbor  o'n  a  ciirninnich  iad.  Clia  'n  eil  nioran  a'  dol  air 
agbaidli  fbatliasd,  ach  mar  gu  'm  b'  cadh  falach-fead  cadar  an 
fheadliain  tlia  stigli  "s  an  fbeadhain  tlia  niach,  an  fhcadliain  tba 
ann  an  drencbd,  hichd-riagldaidh  na  dutliclia,  agns  ann  an  ionadabh 
arda  'faotainn  paiglieadli  nior,  ag  iarraidb  gu  nadurra  f'uireacli  a 
stigh,  agns  an  fbeadhain  eile  'strigh  chum  an  cur  a  niach  agns  iad 
feiu  a  bhi  'nan  aite. 

Tha  sitli  choitchioiit'  eadar  nile  riogliachdan  an  t-saogliail  ach 
«>adar  Breatnnn  agus  China  amhai  n;  tha  seorsa  do  chogadh  air 
toiseachadh  eadar  an  da  riogliaclid  so  :  cha  'n  fliada  's  du  diia 
seasamh,  ach  air  an  am  tha  'n  ti  ag  eiridh  gn  nior  a'm  fiach,  oir 
's  ann  as  an  duthaich  sin  tha  "n  luihh  phriseil  so  a'  teacbd.  jMa 
sheasas  e  fada  's  eigitni  do  na  mnathan,  's  do  na  fir,  oir  tha  iadsan 
cbo  gaolacli  air  an  \\  ris  na  mnathan  fein,  tilleadb  air  an  ais  'ionn- 
suidh  a  bhainne  "s  na  blathaiche  ;  agus  tlieagamh  gu  robh  e  cho 
maitb  dhoihh  nach  do  sguir  iad  rianih  dliiubli. 

Bha  cogadh  aithgearr  ann  an  rio<i;l)achd  cein  'na  h-aird-an-ear, 
eadar  an  t-arm  Breatnnnacb  agus  cinnfhoadhna  nam  fincacban 
lionmlior  cunihachdach  tha  'tnitieachadh  nan  ceaniabli  iomalh^ch 
sin;  ach  cha  b'  urrainn  do  na  h-Innseanaich  seasamh  ris  an  arm 
Bi)reatunnach,  agns  clirjocbnaicbeadh  an  cogadh  ann  an  iiine 
ghearr.  Fhuair  an  t-arm  againne  moran  storais  sa'  cliogadb 
ghoirid  so. 


CEAIRD  AGUS  COSNADH. 

"Se  so  an  t-am  do  'n  bblin^'Iina  bhios  ceaird  agns  cosnadh  a*^ 
diisgadli.  Tha  na  h-oihrichean  iaruinn  a'  dol  air  an  aghaidh  s^n 
surdail,  agus  tha  ctiid  do  ghillean  Gaidlieabach  a'  deananib  cos- 
nadh niaith  aca.  Cha  'n  eil  teagamh  nach  Id  deagh  chosnadh  air 
(ialldacbd  san  oarrach,  agns  anus  an  t-s.wnliradh  tha  tighin.  An 
f  lioadliain  a  tha  air  tuarasdal-latha  tha  iad  a"  faotainn  eadar  deich 
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agiis  ceitliir  sgillean-deuf*  Sasiitinach  san  t-seachduin,  acli  tlia  cuid 
iliubli  tlia  air  an  lainih  fein  a'  deanainh  barraelui  innr  a's  sin,  ciiid 
diubh  lliar  fichead  san  t-seachdiiin,  'nuair  tha  iad  ecilach  agus  air 
an  cleaclidadli  ritlie.  x\nns  an  ath  aireauih  bidli  e  na's  f  basa  dbuinn 
iios  pongail  a  thoirt  d'ar  Incbd-dutlicba. 

Tlia  anabbara  tinneis  air  an  am  anns  na  bailte-morf,  iiaruis 
eagallacli  mbarbbtach  do  db-iomad  seorsa  ;  tba  "bbreac  niidurra 
'giulan  air  falbb  nan  ceudan,  agns  tha  i  gu  b-araid  basmbor  am 
measg  nan  Gaidbeal ;  cbombairliche-mid  do  gach  aon  breac-a' 
chruidli  fbaotainn  orra  nnni  tig  iad  an  taobb  so;  tlia  siiin  gu  b- 
uraid  ag  eaialacbadli  so,  agus  bu  cbuir  do  na  niinisteirean  an  sluagh 
earalacbadb  o"n  chubaid,  gnn  tigbin  a  inacb  ^\\  Galldacbd  gus  a» 
cuir  leigbicbe  'bbreac-cbruidh  orra. 


-A[ARGAIDriNEAN. 

Do  tliaobb  niargaidbnean  crnidb  a's  cbaoracb  tlia  forgbais  gu 
leoir  orra.  Tba  mairteil  a'  s  muilteil  cbo  daor  "s  a  bba  iad  air 
j^m  sam  bitb  ;  tba  na  h-nile  ni  daor,  a  mliiii,  am  buntata,  s'  na  h- 
uile  ni  tbeid  'nar  beul.  Gu  cinnteacb  's  doirbh  do  dbaoine  bocbda 
seasamb  ris,  le  mal  tiglie  's  gach  cis  tha  iad  a  paigbeadli. 


'   TRAITHEAN  NA   GEALAICII  ANNS  A-  .MHIOS 
iMHAIRT,   1840. 

A  ghealacu  ur  air  a"  4"''  la  aig  53  mionaidean  an  deigli  3  uairoan 
sa'  mbadainn. 

A'  cbeud  cbeitbreamb  air  an  10'"''  la  55  niionaid  an  cleigh  10 
uairean  a  dii'  oidbcbe. 

A  gbealach  Ian  air  an  IS  la  19  mionaidean  an  deigh  4  iiaireau 
sa'  mbadainn. 

An  ceithreamli  fa  dheireadh  air  an  26  la  20  inlonaid  an  deigh 
6  uairean  sa'  mbadainn. 


FOCAL  SAN  DEALACIIADII. 

Cha  luaithe  cliualas  gu  robh  'n  leabhar  beag  so  ri  teachd  a  macli  na  thainig  liiir 
an  deigh  litir — tuid  diubli  cairdeil  i-aidrcach — culd  diubh  cam,  ciosila,  trasda,  a<;h 
do  bhiigii  gu  robh  a'  chailc-dhrarg  cliir  an  aodainn  's  iiach  robh  dad  r'a  phdigh- 
eadh  's  griothuch  niodliail  an  aideachadh. 

'S  maitli  leinn  gu  bhtii  "  Eogban-og"  bco — clii  c  gun  d'  thug  sinn  ailc  dha  san 
Aiieamh  so. 

Taing  do'u  "  Ilpacii'' — tha  na  chuir  c  g'  ar  ii-ionns!:idh  cul  ar  Uiii:ihe  a'  feith- 
eainh  an  latha  fhliuich. 

Deanadh  "  Jain-ruadh-na-craige.  air  athais — cha  d' thainig  an  t-am  fhatliasJ 
— foil  blieag,  Iain — air  do  shoi-air — -s  bg  an  noliaig  a'  chcud  oidhclie. 

Tha  "  Aonglias"  a'  gearan  nach  d'  thug  sinn  an  t-ainm  ceart  air  an  leabhar  so. 
Xacli  bochii  narh  leigeadh  e  leinn  aon  ainm  a  tli!)gramaid  a  thoirt  air  ar  leanabi» 
Icin?     Naoh  cii  Cuairtt-ur  cho  math  ri  S(?3n;icliaidh  ?     Cij'i  is  fiach  'iieanachaidli 
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mur  eil  e  -na  chuairteir?  Ma  shiiidlipas  e  taobh  a  gliea1t)hain  fein,  gun  dol  air 
chuairt  no  air  cheilidli,  's  beag  is  fhiach  gach  seanachas  a  th'  aige ;  ach  tha  fios 
agairm  naoh  'eil  A(»nghas  coir  ac'h  ri  fala-dha. 

Fhuair  sinn  litir  an  "'  Eileaiiaich"  a'  foighneachd  c6  tha  'sgnobhadh  a"  Chu- 
airteir,  agiis  a'  bltcil  am  fear  so  's  am  fear  ud  eile  'sgrlobiiadh  arm  ;  agiis  a'  maoigh- 
eadii  miir  'eil,  nairh  gabh  esan  c  !  Co  tha  'ga  choiteacliadh  air?  oiod  a'  choir  tha 
aige-saii  fhcoraioh  c6  tiia  'ga  sgriobhailh?  An  cnal'  e  riamh  an  sean-fhocal  "an 
ni  nach  cluinn  tlia  'ii  diugh  (tha  'n  aithris  thu  'maireach." 

Fhnair  sinn  litir  chrosda  ''  Dhughaill.''  C  arson  a  chreideadh  Dhghall  na 
chlninneadli  c,  gun  dk  th.iobh  na  obise 'chluinntinn  ?  An  cual' e  riamh 'gu'n 
robh.  "Da  thaobli  air  bean  a' bhhilli  "s  da  thaobh  air  bata -n  aisig."  'Si  'n 
aon  fhreagairt  is  urraiiin  duinn  a  thoirt  dJi,  nach  'eil  focal  f  irinn  anns  na  chual' 
e,  agiis  naci)  d'  riiineadh  a  leithid  do  thairgse  dhuinn  riamh. 

"'Aiipaii-iia-I5eiinie"  failt  'ort !  run  dochridhe  air  do  clmisle — dean  mar  tha  thu 
gradh,  se  sin  an  doigh  am  faod  thu  math  a  dheanamh  dhuiun,  an  Cuairtear  a 
ghabhail. 

Tha  'm  "  Kloidire"  ceart.  Faodaidh  e  'n  Cuairtear  a  chur  leis  a*  Phosta  <n 
deigh  a  leugliadii  do  dli' ait  air  bith  is  aill  leis;  ach  atharraicheadh  en  t-aiiun 
graniida  's  togadh  e  ainm  a'a  cliuitiche  ;  's  math  a  sgriobhas  e  'Ghailig.  Cluinn- 
eamaid  uaithe. 

Failf  air  oganaich  shuairce  Chill- RiUhinn  !  Chuala  sinn  an  durachd  as  ar 
leth,  taing  dhoibh  !  ach  's  j^iginn  doibli  barrachd  a-s  durachd  a  thoirt  duinn — tiia 
sinn  air  an  am  fo  dioinaine  dhoibh. 

San  aite  mu  dheireadh,  fliuair  sinn  litir  iongatach '•  lain-an-airde-tuatli,"  an 
t-aon  litir  a's  fuaire  's  a's  reota  fhuair  sinn  riamh  ;  da  rheamh  's  ami  as  an  airde- 
tuath  a  thainig  i,  mar  o  chuitlie  sneachda.  Tha  scorsa  do  dh'  amharus  againn  c6  6 
Jain.  Dh'  fheoraicheaniaid  deth  ann  an  cairdeas,  Ciod  an  dod  a  th'  ort,  Iain  V 
Nach  gorach  do  bharail  gur  h-urrainn  thusa  'n  Cuairtear  a  smaladh  le  anail  do 
bheoil?  Feuch  ris,  Iain,  s^id  gus  am  bi  thu  sgith,  cha  small  thu  as  c.  'I'ha  thu 
'gradh  ma  chuireas  sinn  mar  sud  no  mar  so  ann,  no  mur  dean  sinn  marsud  's  mar' 
so,  gu'n  saltair  thu  fo  d'  chois  sinn  !  Ubh — ubh  !  nach  tu  fein  an  gillc  !  Tha  thu 
'graiih  iiacli  eil  connspoid  agad  ris  a'  Chuairteir,  tha  thu  'g  radh  nach  'eil  fios 
agadco  e:  ciamar  thachair  dhuit'airim  &raid  achur  air  culdo  Jitreach  ?  Ciadhi&bh 
tha  no  nach  'eil  aobhar  connspoid  agad  ris,  tha  thu  cur  romhad  gn'n  itheadh  tu 
suas  e  padar  fheoila's  cbnamhan,  ach  feuch  nach  tac  thn  thu  fein  san  oidhirp. 
Innsidli  mi  sgoul  beag  dhuit,  lain.  Bha  ann  o  shean.  siormach  ruadh  agus  ua!i 
ftg  ag  o\  deoch  uisg'  as  an  aon  allt;  bha  'n  sionnach  gu  h-ard  os-ceann  an  aite  'n 
robh  -n  t  uan.  "A  bheathaich  pheallagaich  leibidich  uidhir,"  arsa  'n  sionnach, 
"ciamar  tha  chridh' agad  an  t-uisge  shalchadh  mar  so  ormsa?''  Ghabh  an  t  uati 
«agal.  "  'Ne  mis"  ars'  esan,  "nach  'eil  an  stuth  a'  teachd  a  nios  o'n  kite  'bheil 
sibh  ?  cha 'n  eil  e  comasach  dhomhsa  'shahrhadli."  "  Coma  c6  dbiubh"  ars' an 
-sionnach,  "  biodh  sin  mar  thogras  e,  ach  tha  mi  ann  am  miotlilai;hd  mor  ritit.'- 
"  C' arson?"  ars' an  t-uan.  "Tha  do  bhrigh  gu'n  cnala  mi  gu'n  d'  innis  thu 
an  dubh-bhreug,  gu'n  do  thog  thu  tuaileas  gamhlasach  a-m  aghaidh  o  chionn  shea 
tniosan,  cha  ruig  thu  leas  aicheadh,  tha  fianuisean  again."  "  'Ne  mis'  "  ars'  an 
t-uan,  "chad*  rugadh  mis' o  chionn  shea  miosan."  "  Tha  mi  suarach'' arsa  'ri 
sionnacli,  mur  tusa  rinn  e  'se  t'athair,  reithe  nau  adhaircean  mora,  air  neo  do 
sheanair  an  rilta  manl  Gallda,"  agus  le  sin,  ghrad  leum  e  ann  an  amhach  an  uain, 
8gus  dheoghail  e  fnil  a  chridhe !— Minich  so  Iain. 

'Si  "n  f  hirinn  a  thairngeamaid  d  so  gnr  faoin  an  ni  bheir  air  neach  cur  a  mach 
air  neach  pile  'nuair  tha  fuath  aige  air;  mur  'oil  aobhar  aige,  gur  soirbh  dha  aobhar 
fhaotainn. 

CONTENTS  :_Introt!iicfnrv  Address,  page  1 Letter  to  flie  Clcrgyinen  in  the  Higlilands,  5.— 

J.otter  by  a  HiKhlaii.Ier  .iskins;  fur  Iiilormatioii  on  Kmifir.ntioii,  S.— Familiar  Dialogue  on 
immigration  to  Canailn,  <i —New  Zealand,  No.  I.,  I3._Marriage  of  the  Qncen,  15— Short 
hermon,  I.uke  xi.  !>;  17 — Death  of  IVincip.al  Haird,  21. ^Public  News,  •^■?.— I'rade,  23.— 
Markets,  ?3.— I'liases  of  the  Mcon,  i'3,— Notices  to  Correspondents,  -Jl'.; 


G  L  A  S  (i  O  W  : 

I'rHi.isiiKi)  uv  THE  Procrikiohs, 

f,  &   P.   CA.VIPBELL,   BOOKSELLERS  AND  STATIONERS, 

63,   AncADE. 


EtiwarJ  Khull,  Printer  to  the  University,  Diinloi>  Street. 


MIOS  DEIRIDH  AN  EARRAICH,  1840. 
An  dara  h-Aireamh.]  [Pris  6  Sgillean". 

CONTENTS:— A  Farewell  Address  to  Highlanders  intending  to  Emigrate,  page  25.— Nortli 
America,  Upper  Canada,  29.— Familiar  Dialogue,  Penny  Postage,  33.— Small-Pox,  39. — New- 
Zealand,  No.  II.,  39 — The  Two  Lambs,  an  .-Mlegory,  No.  I.,  4i — Irreverent  Behaviour  in 
the  House  of  God,  45 Echo's  Answer,  46.— News,  47. — Answers  to  Correspondents,  48. 

FOCALDEALACHAIDH  AIR  A  THAIRGSEADH  ANN 
AN  CAIRDF.AS  DO  GHAIDHEIL  THA  FAGAIL 
AN  DUTHCHA  'S  A'  DOL    AIR  IMRICH  DO  THtR 

CHtlN. 

A   LUCHD-DUTHCHA   lONMHUINN, 

Tim  sibhse  'g  uidlieamacliadh  gu'r  duthaicli  fliagail — ann  an 
(line  ghoirid  bidh  sibli  a'  gabhail  an  t-seallaidli  nm  dheireadh  do 
thir  \\v  n-6ige.  'S  ioma  sniuain  thursacli  throin  tha  gu  nadurra 
nis  a'  du«gadh  'n  ur  cridheachan  ;  's  eiginn  gu  'm  bi  ioma  snuim 
dhaingeann  agus  laidir  air  am  bristeadh  ;  clia 'n  eil  e  comasach 
cead  deireaniiacli  a  gliabhail  do  chairdean  dlleas,  do  luchd-eolais 
caidreach  leis  na  cluiir  sibh  seachad  niaduinn  bhrosgulach  agus 
shubliach  ur  n-6ige,  gun  anabharra  cianalais  agus  lior  dhubliachas 
spioraid,  agus  gu  h-araidh  'nuair  nach 'eil  duil  agaibh  ri  coinneach- 
adh  tuille  gus  an  seas  sibhs'  agus  iadsan  aig  cathair  ard  a' 
Blireitlieanais. 

Tiia  'n  turns  air  a'  bheil  sibh  a'  dol,  fada;  agus  tba  iomad  fatli 
curaim  agus  imcheist  fnaighte  ri  astar  fiiirrge  agus  udal  cuain. 
Clia  'n  eil  e  comasacli  dliuibh  air  a  leithid  so  do  dh-am  gun  bhi 
stolda,  suidhichte,  ciallacli  'nur  n-iniitinn  ;  thig  eachdraidh  ur 
beatlia  gu  'r  cuimbne,  agus  tha  aineolas  mu  na  tha  roimhibh  a 
dusgadh  iomad  osnnn  shamhach  throm  ;  tha  sibh  a  nis  a'  tuigsinn 
nach  'eil  annaibh  ach  coigrich  agus  luchd-cuairt  san  t-saogbal  so,  '3 
nach  'eil  dachaidh  bliunailteach  aig  mac  an  duine.  Cha  'n  urrainn 
duibh  ur  cead  doireannach  a  ghiibhail  do  thir  ur  n-oige,  agus  an 
saoghal  mor  farsuing  neo-aithnichte  'ghabhail  fo'r  cinn,  gun 
smuainteachadli  air  an  dm  tha  'dluthachadh  oirbh,  anns  an  eiginn 
duibh  uidheamaichte  no  neo-uidlieamaichte,  a  dheoin  no  db'  ain- 
deoin,  an  saoghal  so  fhagail,  agus  siubhal  air  falbli  air  cbuan 
farsuing  neo-chriochnach  siorruidheachd.  Air  a  leithid  so  a  dh- 
um  tha  'n  cridhe  tais ;  leigibh  ma  ta  le  smuaintean  crabliaidh 
spioradail  a  ruigheachd.  Tha  Dia  air  a  leithid  so  do  dii-am  a* 
labhairt  ribh — feiichaihh  fliad  's  tha  mar  so  ur  n-anmannan  air  am 
maothachadh  le  cianalas,  gu'n  leig  sibh  leis  na  nithe  'bhuineas  do 
sbiih  ur  n-annia  socruchadh  gu  dombain  'nur  cridheachaibh. 

No.  II  0 
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Tlia  turus'/ada  roimliibli — tlieagamh  gu 'm  bi  sibh  ioma  seachd- 
Tiin,  'seadli  ioniad  niios  air  an  t-slighe  gun  a  bheag  r'a  dlieananili. 
Nar  robh  an  t-ani  so  gun  fheum  !   clcachdaibh  an  t-sanibcbair  tha 
air  a  deonaclia'  dliuibh  o  obair  agus  o.sbaothair  chumanta,  ann  am 
fein-cbeasnacbadh — ann  an  eohis  fbaotainn  air  ur  cridbeacban  fein 
—ann  au  aitbreacbas — ann  an   urnuigb — ann   an   co'  cbomunn  ri 
ur  Dia.     Tba  'fbocal  agaibb  'nur  cainnt  mbatbaireil,  agus  a  nis 
cotbrom  air  a  leugbadb — tba  na  speuran  ard  agaibb  mar  tbigb- 
aoraidb,  agus  tba'n  giUb  tlia  onfbadb  a'  cbuain  a'  togail  o  na  inilte 
stuagb  mu'r  timc-bioll,  a'  gairm  oirbb  aoradb  adbeanamli  do'r  Dia. 
Tbugaibb   an  aire  !       Tba  cunnartan  agus   buaireannan   mar  an 
ceudna  'nur  siubbal  ;  tba  'n  odbail,  an  t-saotbair,  an  upraid  's  an 
imcbeist  tba  fuaigbte  ri  b-imrich  fbada,  iillamb  gu'r  n-inntinn  a 
lionadb  ;  tba  na  seallaidbnean  ur  tba  'g  ur  coinneacliadb  o  latba 
gu  latba — a'cbabiiag — an  ainibreit — cainnt  cboimbeacli — seallaidb- 
nean toinibeacb — daoine  coimbeacb  ;  tba  na  nitbe  so  uile  ullamh 
air  ur  cridbeacban  a  lionadb  agus  air  an  farming  o"n  aon  ni  nior 
— cor  nr  n-anamannan  agus  uidiieamacbadb  trutb  airson  bais  agus 
siorruidbeacbd.      Cuimbnicbeadb  sibbse  gur  e  so  m\  t-am  taitneacij, 
gur    b-e  so  latba  na  shVmto.     iNIun  earb  sibli  sibb  fein  ri  cuan,  no 
mun  seas  sibb  air  clar  luinge,  iarraibb  beannacbd  agus  dion  agus 
stiiiradb  agus  ciiram  an  Ti  aird  agus  gblorniboir  sin  aig  a'  bbeil  a' 
gbaotb  's  an  fbairrge  fo  smaclid.     Cba  bbi  nanibaid  ur  n-anama 
'na  tbamb  ;  tba   fios  aige-san  cail    a'  cbridbe,   agus  gacb  cunnart 
tba'n  lorg  diombanais  agus  drocb   cuideacbd,   drocb  sbeanacbais, 
amaideacbd,  agus  drabasdacbd  sbalacb.       Cbuireamaid   sibb  'nur 
n-earalas,  an  agbaidb  buaireannan  an  drocb-spioraid.     Socraicbibh 
amannan   uraid   airson    leugbaidli    agus    conaltraidh    le    cairdean 
criosdail,  gu   b-araid   airson  leugbaidb  focail    De,  airson  urnuigb 
agus  fV'in-cbomunn.      Suidbicbibb    amannan   araid  air   an  son  so, 
agus  seasaibb   riutba.     Faodaidb   e  bitb  gu'n  tacbair  do  dbaoine 
goracb     mi-cbiallacb     aindiadbaidb     bbi    san    luing;     seacbnaibh 
iad  ;   uar    robb     cairdeas    agaibb  riutba;    seacbnaibb    cluicb'    air 
cbairtean    agus    gacb     seorsa   cbleasan    aniaideacb,   fbaoin     agus 
pbeacacb ;   bitbibb    faicilleacb,    furacbail   'n  nr   cainnt ;   deanaibh 
companas  agus  cairdeas  riii-san  aig  a'  bbeil  tlacbd  ann    an   toil 
De,  agus  nieas  da;   bitbibb  deas  gu  gacb  deagb   obair,    gluaisibh 
ann  an  gliocas  a  tbaobii  gacb  aon  ;  na  tugaibb  oilbbeum  do  neach 
air  bitb,  agus  leanaibb  ann  an  sitb  ri  gacb  aon. 

Jiitbibb   'n   nr  n-earalas  'nuair  ruigeas  sibb  ceann  ur  turuis — 
feucbaibb   ur    dacliaidb    fliaotainn  far   am  bi  cotbrom  agaibb  air 
iVEWrff^i'f'V^ib  air  orduigbibb  ur  creidimb  agus  soisgeul  Cbriosd  cisd- 
bbuaiinaicbeas  sibb  am  beaimacbadb  mor  so,  feitbibh 
;b  air  na  b-orduigbibb.     Ma  's  ann  do'r  n-eaglais  fein 
tbugaibb    meas  da,   agus    neartaicbibb    a  lamban. 
n   e   do'r  n-e:iglais  fein,  ma  tba  e  'searmonacbadli 
)'(\  tre  fuil  agus  f  ireantacbd,  agus  eadar-gbuidbe  an  t- 
,  bitbibb   taiiigeil,  ann   an  duil  agus  fo  dliocbas  gu  'n 
NEKLV  jl  tpiii  U'V^i^'"^'''^''  fcar-teagaisg  a  reir  ur  cridbe  fein 'nu  am  math 
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Ach  get!  naclirobli  comas  agaibh  dol  do  tliigli-aoraidli,  cuiniliiiich- 
ibh  latha'n  Tiq-liearna  cliiimail  iiaoinlia — Seasaibh  a  niacli  <^ii  dileas 
airson  latha  Dhe,  lluigaibh  iirram  dlia:  a-^us  ged  iiacb  cisd  sibh 
tuille  fonn  a'  chluig  gii  'r  gairm  gu  tigb-aoraidh,  ged  nacli  16u- 
dbiiibbse  eaglais  d'  a  bheil  an  sluagli  a'  dol  suas  mai-  a  b'abhaist 
doibli,  cnimbiiiclilbli  na  laitbean  a  cbaidh  seacbad,  an  t  am  anns 
am  bii  cldeaclida'  leibb  dol  siias  maille  ri  'r  lucbd-eolais  do  tbigli 
agus  do  iiros  Dhe. 

'•  Si'adli,  chaidli  sibh  loo  le  gairdeacbas, 

A's  moladli  los  le  clu^il' ; 
'S  anil  leis  a'  chuidearlul  sin  a  blia 

A'  coimhead  latha  feill'." 

Deanadh  a'  cbuimbne  so  ur  dusgadb  gu  h-urnuigb  agns  gu 
fadal  as  deigli  a'  cbotbrom  cbeiidna  ritbist.  Cba  n'  eil  latbair- 
eacbd  Dhe  fuaigbte  ri  tigb  a  tbogadb  le  lamban,  tba  e  r'  a  fbaot- 
ainn  air  druim  a'  cbuain — fo  dbnbiiar  nan  craobh — ann  an  uaig- 
neas  a'  nibonaidb — anns  an  eilein  fbasail,  cbo  math  ris  an  team- 
pnll  a's  dreaciimboire  'tbogadb  le  lamban.  Ci'uinnicbeadb  sibbse 
agus  ur  luclid  eulais  Cbiiosdail  air  latba  'n  Tigbearna  'nnair  nach 
urruinn  dnibb  dol  do  db-eaglais,  agus  ieugbaibb  le  cbeile  focal 
Do,  agus  guidiiibb  le  cbeile,  agus  togaibb  maille  r'  a  cbeile  cuid 
do  iiasailm  mbilis  a  b'  abbaist  duibh  a  slieinn  'nur  tir  fein  ;  cuimh- 
nicbibb  gu  'n  do  gbeall  Ciiosd  far  am  bi  ditbis  no  triuir  maille  ri 
cheile  'na  aimn-San,  gu  'm  bi  esan  'nam  meadbon  cbum  am  beann- 
acbadb.  Blieireamaid  earail  gu  b-aiaidli  oirbb  ur  teagblaicbean 
fein  a  riagbladb  gu  ceart;  cruinnicbibli  muinntir  ur  teagblaicli 
gacb  niaduinn  agus  feasgar,  agus  na  leigibb  leis  an  t-saogbal  no  le 
nitbibb  an  t-saogliail  so  a  bbacbdail — tbugaibb  diiiisan  earrann 
do  'r  n-uine  o'biieil  gacb  aimsir  agus  tratk  a'  teacbd. — nuair  sbuidb- 
€as  sibb  gu  biadb  cuimbiiicbibb  co  bbuaitbe  tba  gacb  lun  agus 
gacb  beannacbadli  a'  teacbd — 'nuair  db'  eireas  sibb  tbug;iibb  taing 
dbasan  tba  'gur  cumail  suas — 'luiair  a  pbilleas  gacb  aon  dacliaidli 
san  anmocb  cia  dbiiibb  's  ann  o  leagail  nan  craobban  mora,  o  bbua- 
cbailleacbd  nan  trend  air  farsuingeacbd  an  t-sleibb,  no  saotbair 
air  bitb  eile,  biodii  am  botlian  air  fbagail  subbacb  le  guth  na  h- 
iirnuigb  agus  le  fonn  nan  salm. 

Anns  a'  cbuideacbd  tba  'falbb  tba  clocbran  na  cicbe,  an  leanabb 
maotb,  am  balachan  beag,  am  fleasgacb  calma,  a'  cbaileag  og,  a' 
nibaigbdeann  luracli,  a'  nibitbair  's  an  t-atbair,  agus  cuid  :iir  a' 
bbeil  liatb-reotba  na  b-aois  air  luidlie;  tba  san  aireanib  so  murari 
tiia  ard  'nan  ducbais  Ian  do  db-fiiiugbair  sbunndacb.  Gu  soirbbicb- 
«adb  freasdal  an  Albar  naomb  leo!  gu  robb  an  ducbais  fluid's  a 
tba  iad  ceart  air  an  riaracbadb!  gu  robb  gacb  cinneacbadb  math 
air  a  dbeonacba'  dlioibbi  acb  01  a  cbairdean  ionmbuiiin,  na  di- 
cbuimbnicbibb  gu  biieil  ur  n-aimsir  gearr,  gu  bbeil  gacb  soirbbeach- 
adh  saogbalta  neo-cbinnteacb;  biodb  e  mar  ur  dicbioU  a's  airde 
ionmbas  a  tbasgaidb  suas  air  neamb. 

Tba  cuid  eile  agus  's  i  'n  eiginn  cbruaidb  a  cliuir  iad  air  an 
imricb  bbronaicb — dli'fbog-radh  sibb  o  tlur  ur  n-6ige,  bu  ndiiann 
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leibli  fulreach  agus  theaganih  nach  eil  doelias  na's  aird'  agaibli  na 
tamli  na  h-uaighe  fliaotainn  agus  luidhe  sios  anus  an  tigh  cliaol 
cliumhann  as  nach  bi  iniricb  gu  aiseirigh  an  latlia  mlioir.  Acb  na 
biodh  iir  n-anama  fo  sprocbd,  's  na  geillibh  mar  mhuinntir  gim 
docbas;  cba  'n  eil  fios  agaibbse  ciod  a  tli'  aig  Dia  'na  bheaclid  air 
urson;  cuiribh  ur  docbas  ann  's  cba  treig  e  sibii,  bidli  e  niaille  ribh 
air  an  t-sligbe  air  a'  bbeil  sibli  a'  do),  bbeir  e  dliuibh  aran  ra  itbe, 
agus  aodacb  r'a  cbur  uniaibb,  agns  beannaicbidb  e  sibb  an  am  ur 
bais.  Na  di-cliuinibnicbibb  gur  Gaidbeil  Albannacb  sibb;  tbogadb 
agus  db'araicbeadb  sibb  ann  an  tir  far  a'  bbeil  soisgeul  Cbriosd  air 
a  sbearnionacbadb,  latba  na  sabaid  air  a  naombacbadb,  focal  an 
Tighearn  air  a  leugb.'imb,  agus  orduigbean  folluiseacb  an  t-soisgeil 
air  am  frithealadb  ;  bitbidb  uinie  sin  ur  cionta  troni  mur  bi  ur  caitbe- 
beatha  d"a  reir,  agus  mur  b-oidbirpicb  sibb  r.a  cleacbdainnean 
inatba  sin  a  cbumail  air  bonn  's  na  cearnabh  d'a  bbeil  Dia  'na 
f  hreasdal  'g  ur  tabbairt. 

Cba'n  aitbne  dbuinn  c'aite 'bbeil  sibb  a' dol  no  ciod  an  tir  a  bliios 
sibb  ag  aiteachadb,  acb  cia  air  bitb  ait  anns  am  bi  sibb  no  an 
urrainn  duibh  dol;  cia  dbiiibb  tba  sibb  air  ur  n-udal  air  a'  cliuan 
atmbor  no  sa'  cbala  cbiuin  anns  a'  bbeil  fo  nan  ian;  cia  dbiiibh 
tba  sibb  ag  inieacbd  mu  dbeas  no  niu  tbuatb,  an  iar  no  'n  ear;  cia 
dbiubb  tba  sibb  ri  tuineacbadh  air  cladaicbe  fuara  Cape  Breton, 
am  nieasg  cboillte  farsuing  Cbanada,  no  tir  cbein  Australia;  cia 
dbiubb  tba  sibb  ag  aiteachadb  air  fireacb  ard,  no  air  combnard 
iosal:  cia  dbiubb  tba  ur  dacbaidb  agaibb  sa  cbatbair  mboir  no  san 
fbasach  fbaoin,  cba'n  urrainn  duibh  a  bbi  far  nach  'eil  Dia;  's  e 
rinn  an  cuan  maraon ;  is  Dia  e  tba  do  gbnath  dluth — an  fbuil  a 
dboirteadh  air  sliabh  Cbalbbari  tba  i  eifeacbdacb  murrach  o  eiridh 
na  greiue  gu  ait  a  dol  fodba,  a'  ruigbeacbd  o  tbaobb  gu  taobh  an 
t-saogbail  mboir.  Ged  tba  sibb  a'  dol  gu  tir  cbein,  cba  diitbaich 
choimheach  i;  theid  Dia  ur  n-athraichean  niaille  ribb,  ma  db'iarras 
sibb  e  gbeibb  sibb  e;  ged  robb  sibb  fad'  o'r  cairdean,  dearbbaidh 
esan  e  fein  duibh  mar  an  caraid  a  leanas  na  's  dluitbe  na  aona 
bbratbair;  ma  cbuireas  sibb  ur  docbas  ann  cba  cbuirear  gu  naire 
sibb  gu  brath;  an  diitbaich  d'a  bbeil  esan  'g  ur  treoracbadb,  bidh 
i  air  a  deanamb  ait  le  a  latbaireachd,  agus  faodar  moladh  Dbe 
a  sheinn  a  nis  anns  gacb  tir. 

Agus  a  nis,  a  cbairdean,  slan  leibb!  gu  robb  Dia  nan  grus,  Dia 
ur  n-albraiche  'na  Dbia  dhuibbse,  gu  robb  e  niaille  ribh  cbuni  ur 
treoracbadb  agus  ur  deanamb  ait  tre  uile  cbeuniaibb  ur  cuairt: 
gu'n  tearnadh  e  sibb  o  gacb  cunnart  agus  gabbadb-cuain,  o  gsich 
aobbar-sgath  's  culaidb  iomaguin  ann  an  tir  cbein  do  bbeil  sibb  a' 
dol,  gu'n  leanadb  ntaitbeas  agus  trocair  sibb  an  cian  's  a  tba  sibh 
beo,  's  gu  robb  beannacbdan  siorruidb  air  an  tasgaidb  suas  air  nrson 
ann  an  saogbal  buan  !  Tairgear  suas  le  sluagh  dileas  Dbe, 
iirnuigbean  duracbdach  as  ur  leith  aig  catbair  grais;  agus  anns  an 
tir  do  'bbeil  sibb  ag  inieacbd,  cuimbniclieadh  sibbsc  tir  ur  n-atbr- 
aicbean,  agus  bithibb  ag  aslucbadb  as  a  letb.  Gu  robb  Dia  na 
diithcba  's  na  tbogadb  sibh  'na  Dbia  do'n  duthaich  do  'bbeil  sibh 
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ag  iineiichd  !  lliigeadli  a  bheannaclxl  a  nuiis  oirblj  a^us  air  ur 
cioiiui  ngus  clann  ur  cloinne  !  a  Dhi'  uile-ghr;\sinlioir  deuiiaicli  so 
trid  Cliriosd. 


AMERICA  MU  THUATII. 
Canada  Uachdarach. 

Tlia  farsninneaclid  mlior  aims  an  earraimi  sin  do  dli- America 
niu  thuath  a  bluiineas  do  Bhreatunn,  barrachd  agus  trian  do  thir- 
ntior  an  t-saoghail  uir  sin  gu  leir,  niii  thimchioll  ceithir  muilliona 
do  mhiltean  square,  mar  their  sinn  sa'  Bhonrla,  se  sin  mil'  air  fad 
agus  mil'  air  lend,  gach  mile  dhiubh  sin  a'  cuairteachadii  mu  choig 
ceud  acair  fhearainn  do'n  tomhas  Albannach.  Tlia  muran  de  so 
gun  teaganih  air  bheag  feum,  fo  shneachd  a'  cbuid  a's  mo  do'a 
bhliadhna,  agns  gun  a'  bheag  no  mhor  r'a  fhaotainn  aim  is  fhiacli 
iarraidh,  ach  craicinn  agus  bt'-in  bheaUiaiche  fiadhaich  tlia  'tuine- 
achadh  's  na  cearnaibh  iomalhicli  neo-aitichte  sin. 

'Se  Canada  uachdarach  a'  clinid  ^w  mor  is  Juaclimlioire  do  dli- 
America  mu  thuath.  '8  ann  do'n  chearn  so  tiia  'ciiuid  is  lion- 
mlioire  d'  ar  liu-hd-diithcha  tha  dol  thairis,  a'  dol ;  agus  uime  sin 
oidhirpichidh  sinn  beachd  co  soilleir  a  thoirt  m'a  deibhiiin  's  a 
tha  'nar  comas. 

Cha  'n  eil  Canada  uachdaracli  fhathasd  ach  'na  lioige,  ach  tlia 
i'g  eiridh  gu  luath'  ann  an  luach  agns  ann  an  cumhaclid,  agus  gti 
dearbh  cha  'n  iongantaili  so,  oir  tha  iomad  ni  a'  co'  aontachadh 
chum  soirbiieachaidh  leis  an  duthaich  mlioir  so.  Tha  i  air  ioma 
doigh  air  a  beannachadh  le  freasdal  De  ;  agus  uair  no  uaireiginn 
bidh  Canada  'na  diithaich  co  mor  's  clio  cumiiaclidacli  ri  Dreatunn 
fein.  Tha  'n  tir  so  anabliarach  tarbliach,  agus  nam  biodli  a'  choilL' 
air  a'  gearradh  agus  an  tir  air  a  h-aiteachadh,  's  duilich  a  radh  cia 
lionmhor  an  sluagh  a  dh'  f  haodadh  tamli  ann  le  cothrom,  agus  ami 
am  pailteas.  Cha  'n  eil  sleibhtean  arda  lum  neothorach  fo  chreag- 
an  agus  fo  fhraoch  ann  mar  tb'  ann  an  Gaidhealtachd  Albainn, 
no  boglaichean  agus  mointichean  farsuing  nach  urrainnear  a  chur 
gu  feum  mar  th'  ann  an  Eirinn  ;  ach  faodar  an  duthaich  uile  'chur 
fo  bharr  agus  fo  fheur  cosmhail  ri  machraiche  na  Galldachd,  no 
Shasunn.  Am  bithoantas  tha  'n  duthaich  comhnard  iosal,  agus 
far  a'  biieil  beanntan,  ma  dh'fhaodar  beanntan  a  radh  riutlia,  tha 
iad  fo  choille  gu  'm  mullaichean. 

'Se  m  a's  iongataich'  ann  an  Canada  na  locban  uisge  tha  ann;  a 
thaobh  am  meud  agus  an  doimhneachd,  tha  iad  a'  toirt  bair  air 
lochan-uisge  'n  t-saoghail  ;  tha  gach  loch  dhiubli  mar  chuan  mor. 
Is  mor  'nar  beachd-ne  Loch-Odha,  Loch-Laoimunn,  Loch-Nis, 
Loch-tatha  's  Loch-Eireann,  ach  clia  'n  fhearr  iad  na  luban  beaga 
'n  coimeas  ris  na  loclian  farsuing  tha  san  duthaich  m'a  bheil  sina 
a'  labhairt ;  cuid  diubli  mar  tha  Lake  .Sz/perior,  tri  cheud  agus  tri 
fichead  mil'  air  fad,  agus  seachd  fichead  mil'  air  lend  !  Tlia  astar 
choig-ceud-deug  mile'  ceithir  thimchioll  an  loch-uisge  so,  agus  tha 
daoine   'deauanih   a   mach  gu  bheil   e  dluth   air  mile   troidli   air 
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dolmlmeaclid.  Tlia  tri  no  ceitliir  dhiubli  so  dliitli  d'li  clieile  ; 
agus  a'  tearbadh  Chanada  uaclidracli  o  lioghachd  America  tli:-v  air 
an  taobli  eile.  O  loch  gu  loch  dbinbh  so  tba  aibbnichean  a'  rnith, 
a'  meudacba'  gu  murmar  tha  iad  a'  dol  air  an  agbaidli,  gus  a'  bheil 
an  abhaiiin  mhor  d'  an  aiiiin  an  Si  Laurence  a'  toiseacliadli.  Tha 
'n  abhainn  so  dlutb  do  cheud  mil'  air  lend  far  a'  bheil  i 'ruigheaclul 
a'  chnain.  Tha  d;i  mhilo  do  mhiltean  o'n  ail'  o'm  bheil  an  abhainn 
mhor  so  ag  eiridli,  'iomisnidli  an  iiite  'biieil  i  'coiiineachadh  na 
fairrge.  Tha  eileanan  ajllidh  luachmhor  air  na  lochan-nisgo  so, 
cuid  dinbli  tri  fichead  mil'  air  fad.  Tha  aon  ait'  air  an  abhaina 
mhoir  so  tha  air  aiiimeachadh  "  loch  nam  mile  eileiti'';  chimndadh 
iad,  agus  tha  seachd-cend-deiig  eilean  aim  an  aon  ruith  air  an 
abhainn  so.  Tha  iad  do  gach  cumadh  agus  dealbh  agus  meudachd, 
fo  choille  dhreachinhoir,  agus  uile  gu  leir  anabharach  aillidh  rt 
amliarc  orra  's  ri  seoladh  'nam  measg.  Anus  na  h-;iiteacha  sin  far 
a'  bheil  loch  a'  tuiteam  a  stigh  do  loch  eile  mar  tha  iad  a'  tearnadli 
le  leathad  chum  a'  chuaiu,  tha  sruthan  brasa,  agus  leumannan-ui!?ge 
nach  'eil  an  coimeas  ri  f  haicinu  anns  an  t-saoghal  gu  Icir. 

Tha  abhainn  mhor  eile  ris  an  abair  iad  an  Ottowas;  an  deigh  dhi 
ruith  ceithir  cheud  agus  leth-cheud  mile  troimh  thir  cho  tarbliach 
's  a  tha  r'a  faotainn,  agus  troimh  choille  cho  dosrach  reachdmhor 
's  a  tha  'cinnlinn  air'  thahuuh.  a'  tuiteam  a  stigh  do'u  abhainn  St 
Lawrence.  Anns  an  aite  far  a'  bheil  iad  a'  cumhlachadh  a  cheile, 
tha  eileanau  luachmhor,  agus  'sann  air  a  h-aou  diubh  sin  a  tha  'n> 
baile  mor  Montreal  air  a  tliogail. 

Tha  e  soilleir  o  so  gu  bheil  air  na  lochanuisge  so  agus  air  na 
h-aibhnichean  so  slighe  fad  fichead  ceud  mile,  a'  ruith  a  suas  » 
iochdargu  braighe  na  duthcha,  air  am  faodar  maiairt  agus  marsan- 
taclid  an  t-saoghail  aghiulan.  Anns  na  h-aiteachan  sin  far  a'  bheil 
aon  loch  a'  tuiteam  a  stigh,  agus  le  so  leum-uisg  aim  nach  leig  le 
soithcach  dlreadh  no  tearnadli,  tha  claisean-iiisge,  canals,  air  an 
deaiiaiiili,  air  a'  bheil  na  soithichean  air  an  giulan  air  an  aghaidli 
gun  mhoille  no  grabadh  air  bith  a'  tachairt.  Tha  fearann  na 
duthcha  so  tarbhach,  's  tha  'n  diithaich  fein  fallain,  ged  tha  'n  tsid 
a'chuid  a's  mo  do'n  bhliadlina  anabharach  fuar.  Ach  ged  tha  'n 
t-skl  fuar,  tha  i  tioram,  agus  math-dh'  fhaoidte  nach  'eil  ceathar- 
naich  a'  seasamh  air  boiin  broige  cho  calina,  churanda,  laidir  ri 
Gaidheil  Chuvada. 

Cha  'n  eil  por  a  chinneas  an  Sasunn  nach  fas  san  duthaich  so  j 
tha  cuid  do  tlialamli  ann  's  an  ciun  an  tombac'  agus  cainb.  Airsoa 
coille  tha  i  'n  so  do  gach  seorsa ;  'se  saothair  an  t-sluaigh  blii  'ga 
gearradh  chum  a  sgrios,  agus  g'a  losgadh.  Tha  'chraobh-nbhall  a' 
fas  ann  an  (Canada  gu  reachdmhor  ;  tha  iad  a'  beatliachadh  mlinc 
leis  na  h-ubhlan,  agus  a'  deanamh  na  thogras  iad  do  dli-fhion, 
{Cyder')  dlioibh  feiii  diubh,  deocli  tlia  taitneach  fionnar  ri  teas  an 
t-samhraidh.  Tlia  'n  geamhradii,  mar  chi  sinn  'iia  dheigh  so, 
anabarrach  fiadiiaich  agus  fuar;  ach  aon  nair  's  gu  'n  tig  an 
reolhadh  gu  math  a  stigh  tha  'n  t-sid  tioram  fallaiu.  Tha  'n 
sneachd  an  sin  cho  cruaidli  's  gu  'n  ruith  eich  le  slaoid  agus  cuirii 
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air  'uacluhir  'nan  Ian  luatluis  gun  uiread  a's  lorg'an  coise  fliagail. 
So  an  t-ani  an  abliaist  doibli  am  burr  a  chur  gu  muileann  's  gu 
cladacli,  ;ini  chum  na  li-uile  goireas  fliaotaiiin  o  iiiteachan  fad'  as; 
tairngidli  aon  eacii  le  earn  no  siaod,  banaciul  air  an  ;'im  so  na 
dheamulli  ceithir  dliiubli  air  an  rathad-inbor  san  t-samhradh.  'Se 
so  an  t-;un  a's  cridlieala  's  a's  aigliearaich'  air  feadli  na  bliadhna; 
cairdean  a'  falbh  's  a'  tigliimi,  sugradli  agus  suilbhearrachd,  taghall 
agus  ceilidh  eadar  bliailtean,  pailteas  r'a  f  haotainn  's  r'a  sheaclinadh, 
agus  tha  'n  aoidheachd  agus  an  f  hialaidheachd  a's  cairdeala  del  air 
aghaidh.  Mur  'eil  aite-codail  sua  tighean-comhuuidh  a  dii' 
flioghnas  doibh  uile,  tha  ann  na  dh'  f hoglmas  do  na  mnatiian,  agus 
tha  "  Icaba  mhor  na  h-r.iridli"  ann  an  sabhal  fiodha  airson  nan 
daoine  ;  iha  ccol  agus  d.innsa,  orain  agus  fleadhachas  cairdeil  a'  dol 
air  aghaidh  ;  agus  mar  so,  le  leughadh  agus  seanaclias,  tha  'n 
oidhche  gheamhraidh  a'  dol  seacliad. 

Tha  do  dh-thearaun  fas  anns  an  dulhaich  so  uiread  "s  a  gliabli- 
adli  ceud  mile  pearsa  'n  ceann  gach  bliadhna  fad  leth-cheud 
bliadhna  ri  teachd,  agus  'na  dheigli  sin  bhiodh  fearann  fiis  ann  le 
cion  dhaoine  chum  aiteachaidh.  Cha  'n  eil  cearn  san  t-saoghal 
d'a  bhoil  imrich  do'n  Ghaidheal  cho  nadurra  ;  cha  "n  eil  iad  a'  dol 
am  measg  dhaoine  borba  fiadhaich,  ach  am  measg  an  luchd-diithcha 
fein,  fo  na  h-aon  laghanna  bha  thairis  orra  bho  'u  oige  ;  tha  na 
iniltean  romhpa  'sineadh  a  macii  an  landian  riutha  's  a'  smeideadh 
orra  dol  a  niiU,  agus  a'  feitheandi  gu  failte  shuilbhearra  chur  orra. 
Cha  'n  eil  teagamh  nach  bi  'Ghailig  aim  an  uine  ghoirid  air  a 
labhairt  ann  an  America  mu-thuath  le  barrachd  dhaoine  na  th'  ann 
an  Gaidhealtachd  nah-Alba.  Tiia  ministcirean  ann  tha'searmon- 
achadh  na  Gailig — niinisteirean  dileas  teo-chridheach,  durachdach; 
agus  tha  aobhar  dochais  ma  iheid  Giiidheil  a  nis  air  imrich  ann, 
gu  'n  cuirear  ministeirean  do  mhuiuntir  an  diithcha  fein,  agus 
maighstirean-sgoile  maille  riutha;  agus  ge  goirt  leinn  gu  bheil 
eiginn  agus  cruaidh-chas  a' bagradh  na  Gaidheil  bhochda  fhuadach 
o'n  duthaich  fein,  's  oil  leinn  nach  robh  na  miltean  diubh  air  an 
suidheachadh  ann  an  America,  dlutli  d'a  cheile,  far  an  suidheadh 
gach  aon  fo  sgail  a  chraoibhe  figis  fein  gun  eagal  bairlinn  no  maoir. 

Gun  teagamh  air  bith  'si  so  an  diithaich  a  's  freagaraiche  do 
Ghaidheil  dol,  a  tha  'cur  romhpa  tir  an  athraichean  f  hagail.  Cha 
'n  eil  cosnaiche  slan  fallain  tha  eolach  air  obair,  agus  toileach  obair 
a  dheanamh,  nach  faod  fearann  saor  a  bin  aige  dha  fein  ann  am 
fior  bheagau  bhliadhnaichean,  agus  a  bhi  cho  cothromach,  shocrach 
's  bu  mhiann  leis,  ged  nach  robh  peigiiinn  air  a  shiuiihal,  ma  bheir 
e'n  aire  dha  fein  ;  's  ma  tha  e  glic  grunndail,  fiiodaidh  e  chur  cid  a 
laimhe  an  ceann  tri  no  ceithir  a  bhliadhnaichean  na  chuireas  'na 
choiiias  aite  seasgair  fhaotaiiin  da  foiu  agus  a  riidh,  Tha  mi  nis 
air  mo  dhunan  fein  agus  fench  c6  chuireas  dhetli  mi  ! 

Tha  aobhar  dochais  gu  bheil  luchd-riaghlaidh  na  rioghachd  a' 
dol  a  thoirt  cothrom  do  Ghaidheil  bhoclida  air  an  duthaicii  fein 
fliagail,  nach  faod  gun  mlioran  maitli  a  dlieauamh.  'J'ha  'dh  'aona 
chuid  an  gnothucli  fu'm   beaciid,  ajjus  tha  cairdean  teo-chridheach 
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runacli  aig  na  Galdheil  a'  feucliainn  a'  cliuis  a  sliocrucliadli  air  an 
son.  Afa  tlieid  na  riagliailteau  sin  a  cliur  air  bonn,  tlia  cairdeaii 
nan  Giiidheal  ag  iarraidli,  bidli  da  rireamh  aobliar  air  a  bhi 
toilichte  ;  ach  gus  an  socruichear  a'  cbuis  cba  riiig  sinn  a  leas  a 
bhi  tighin  thairis  air  na  tba  fo  'in  beachd  air  an  ;iin.  Co  Inatii  's 
a  tha  ni  sani  bith  air  a  shocrnchadh,  glieibh  sinn  a'  cliend  fiiios- 
racliadh  nni  'dbeibhinn,  agns  faodaidh  ar  Incbd-dutbcha  blii  cinnt- 
each  nacli  ceil  sinn  e,  agns  nacli  cnir  sinn  a  macli  focal  d'a  tliaobh 
ach  smior  na  firinn. 

'Se  'n  tani  a's  fearr  gu  falbh  do  ChanaJa  no  do  chearn  air  bitli 
ann  an  America  mn  tlmatli,  deireadli  an  earraicli,  agus  gnn  bhi 
moran  na's  anmoiclie  na  inn  huthean  na  Bealltuiiin.  7'iia  leis  a 
so  uin'  acasan  tha  dol  a  macli  aniharc  nin'n  tinichioll  agus  aiteachan 
freagaraoh  fliaotainn.  ladsan  a  blieir  beagan  airgid  leo  tha  uin' 
aca  le  dol  a  niach  trath  sa'  bhliadhnaair  crnineachd  a  clinr,  tighean 
a  thogail  agns  uidheaniachadh  agns  fearas-tighe  diieanamh,  airson  a' 
gheamhraidli.  Tha  tnarasdail  aid  do  ghiiath  airson  sgalagan  agns 
dhaoine  tha  eolach  air  gnothuichean  duthcha ;  gheibh  iadsan 
ceithir  dolara-deug  sa'  mhios — os-ceann  deich-puinnd-fhichead 
sliasunnach  sa'  bhliadhna. 

Bu  choir  dhoibhsan  tha  'cur  romhpa  falbh,  co  beag  nithe  's  a  's 
urrainn  iad  a  thoirt  leo,  oir  tha  cosdas  nior  'na  ghiulan  o  aite  gu 
aite. 

Tha  iadsan  tha  dol  thairis  do  na  duthchanna  so  an  cnnnart  a 
bhi  air  am  mealiadh  le  daoine  cealgach  sanndach  a  choiiiniclieas 
iad  an  deigh  dhoil)h  ruigheachd  ;  ndiolamaid  dlioibli  a  bhi  'nan 
earalas,  agns  a  chuimhneachadh  gn  bheil  luelid-coinhairleachaidh 
aig  rioghachd  Bhreatunn  aims  gach  ait  air  an  suidlieachadh 
agus  air  am  paigheadh  chum  coigrich  a  stiuradh  do  gacli  uite 
's  freagaraiche  dhoibh.  Faodaidh  iad  Ian  earsba  charamli  annta 
SO,  agns  's  e  'n  teurainteachd  a  bhi  air  an  comhairleacliadli  leo, 
cia  dhiubh  's  e  cosnadh  tha  dhith  orra  no  fearann  a  cheannach 
dhoibh  ft'in. 

Bu  choir  dhoibhsan  tha  dol  thairis  gach  goireas  tha  iad  a'  toirt 
leo  chnr  ann  an  cisteaclian  laidir,  coltach  ri  ciste  seoladair,  niu 
thri  tioidhean  air  fad  agus  troidh-gu-leth  air  lend,  agus  air  doimh- 
neachd.  Cha  rnigcar  a  leas  an  locrachadh  air  an  taobh  a  mach, 
ach  's  coir  glasan  agus  bannan  no  ludlain  a  chur  orra,  agns  gnn 
am  bord-uachdair  a  bhi  na's  faide  no  na's  leatha  na  'chiiid  eile,  air 
neo  bristear  e  ;  bu  choir  clar  no  dlia  a  thairneachadh  gu  math 
laidir  tarsuing  air  a'  bhord-uachdair,  agus  rop  no  sreang  laidir  air 
gach  ceann  mar  a  bhios  air  ciste  seoladair,  '.S  iomad  aoii  le  dear- 
mad  a  dheanamh  air  na  nithe  so,  a  chaill  an  cnid  aodaich  's  a' chuid 
bu  luachinhoire  do  "n  fiiearas-tighe  thug  iad  leo. 

Bu  choir  tcachd-an-tir  a  chur  a  stigh  do'n  luing  a  mhaireas  naoi 
seachduinean,  ged  is  trie  tlia  iad  a'  dol  thairis  ann  an  coig  seachd- 
iiinean  ;  tri  feorlain  do  mhin  nihaith  ciioirce,  ochd  puinnd  ime, 
delch  puinnd  shiucair,  beagan  saluinn,  pailteas  bnntata ;  agus 
punnd  ti,  coig  no  sea  dhusain  a  dh'  uibliean  air  an  cur  gu  cuia- 
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macli  seacliad  amis  a'  bharaille-mhiiie,  agus  ma  tha  c  goireasach 
sliasaid  do  inhuiceoil  clirochte.  Tiia  so  iia  's  looir  do  'ii  duinc 
"s  fallaino,  's  a's  fearr  a  dli  'itlieas. 

Tlia  e  iomclmidli  do  gac!i  aon  air  a'  bheil  a  nihiann  dol  a  dl>' 
America  niu  tluiath,  uiread  aodaich  airson  earraidli  dlia  feiii  agus 
d'a  theaghlach,  a  tlioirt  leis  's  a's  ui'rainn  da,  agus  mar  an  .ceudna 
aodach-leapaoli  ;  acli  airson  earnais-liglie  na  tugadli  e  'blioag  dhetli 
sin  leis — cliosdadii  c  barrachd  's  an  liiach  a  bbi  'gan  giulan  ;  b  'e 
bhi  toirt  ginthais  do  Loi;babar,  earnais-tighe  tboirt  leis  do'ii 
duthaich  sin  ;  ach  tluigadli  e  leis  glasan,  ludlain,  tairnean,  tuadh  no 
dlia,  tuireasg,  torachan  agus  gacli  asuing  cliuuianta  do'n  t-seorsa 
sin.  'Si  'n  t-sliglie  's  fearr  gu  dol  do  Olianada-uacbdrach  ratbad 
Quebec,  Montreal,  agus  suas  o  sin  air  canal  Rideau,  agus  gu  King- 
ston;  agus  ail  sin  giieibliear  na  b-uile  fiosracbadh  o  f  iiear-ionaid 
na  dutlicba  so,  tba  air  a  sluiidiioachadb  an  sin  clium  am  fiosracbadh 
so  tboirt  seacbad.  Biieir  sinn  air  agbaidb  o  am  gu  am  gacb 
fiosracbadii  niu  tbimchioll  na  dutlicba  so  bliios  feumail. 

ladsan  aig  nacli  'eil  airgiod  r'a  tboirt  leo,  acb  a  tba  dol  a  mach 
mar  luciid-cosnaidb,  cboinliairlicbeamaid  lad  a  db'  fbalbli  tratb  sa' 
bbliadhna,  a'  cbeud  cbosnadb  matb  a  tbacbras  orra  'gbabbail,  iad  a 
bbi  foigbidneacb  seasmbacb,  fuireacli  'nan  lucbd-oibre  's  'nai> 
sgalagan  gus  an  tuig  iad  gu  matb  nadur  an  fbuinn,  nadur  na 
diitbcba  's  an  doigb  a's  fearr  gu  cinneacbadb,  agus  gu  uite  f  baot- 
ainn  doibli  fein.  Mar  tliuirt  sinn  cbeana,  gbeibb  fear-oibre  math 
laidir,  ceitbir  dolara-deug  sa'  mbios,  agus  do  mbin-cbruineacbd  agus 
do  nibuiceoil  na's  urrainn  e'  cbaitbeamh  ;  agus  an  ceaiin  tri  bliadb- 
iia  faodaidb  e  ait'  fbaotainn  da  fein,  letb-ciieud  acair  f hearainn, 
a  bbuineas  da  fein  agus  d'  a  sbliochd  mar  f beaiann  saor. 

Tba  sinn  'ga  iiinseadli  mar  fbirinn  gu  bbeil  daoine  san  dutbaich 
sin  aig  nacb  robb  aona  pbeigbinn  an  latba  cbaidb  iad  air  tir,  gun 
sgoilgun  ionnsucbadb  ;  acb  stuama,  riagbailteacb, seasmbacb,  saoth- 
aireacli,  agus  ann  an  ceaiin  tri  bliadbna,  aig  an  robb  letli-dusan 
mart,  mucan,  eunlaitb  agus  na  b-uile  goireas  a  b'  urrainn  doibb 
iarraidh.  Ma  tbogras  duin' air  bitb  an  ainn^  fbeoraicb,  bbeir  sinn 
doibb  an  ainm  "s  an  sloiiineadb  agus  an  t-ait  as  an  d'  f  balbh  iad. 


cOmhradh. 

A.M  Maighstir  Sgoile  agus  Calum  Post. 

M.  Syoile. — Tarruing  do  cbeum,  a  Cbalum,  cba  fbreagair  do 
gbillean  na  Baiiriim  a  bbi  cbo  mairnealacb  leasg ;  tba  tbu  fad  air 
deireaJb  an  diugb. 

Calum — Tiia  ;  'sann  agam  tba  fios,  acb  nam  biodb  mo  mbaileld 
air  do  dbronnaig-sa,  agus  t'  anail  a  t'  ucbd  mar  tbacbair  dbombsa 
cba  bbi'  tu  co  ealainb  gu  acbmbasan  a  tboirt  do'n  t-seana  pbosta. 

M.  Sjoile. — 'S  ann  da  lireamb  tba  mi.  So  so!  tarruing  ort — 
bba  gille  beag  a'  Biiailli  an  so  bbo  cbionn  da  uair  a'  feitbeamb  ort 
— tbug  e  'cbeardacb  air  a  sbeideadb  a'  bbuilg,  a  db'  fiieucbainn 
bliis  a  cliur  air  fein,  acli  's  mor  m'  eagal  gu'n  deacb  e  dbacbaidb. 
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Cahvn. — i\Ia  cliatliaidh  turns  math  dlia;  tlia  mo  blialg--sa  co  mor 
air  a  sht'ideadli  ri  aona  blialjf  ceardacli  sail  dutliaicli.  Ged  robli 
am  Badli  feii\  an  so,  as^us  am  miiiisteir  comlila  ris,  g'uii  tighinn  air 
gille  na  briogaise  buidlie,  c!ia  rolth  comas  air. 

M.  Sg. —  >iata  o"n  tliacbair  dliuit  ainmeachadli,  blia  'm  minis- 
teiran  so  cuideacbd — cbaill  e 'i'lioiyiiidinii  agus  cbaidli  e  diiacbaidii 
— cha  robb  e  idir  toiliclite. 

Calum. — Niich  robii  ?  's  ncoiiacli  leam  sin.  'S  ioma  latba  thiij*' 
daoiii  'eile  breibeadli  an  sailteaii  aig  ceaiiii  iia  b-eaglais  a'  feitheamU 
ri-san  an  diiirie  coir,  's  gnu  a  ciiridb  'agad  feiii  ged  is  seorsa  do 
phears'-eaglais  thn,  a  ladliaiiui  ris  gu'in  b'  o!c,  agus  a  thaobh 
'f  lioighidiiin  a  cbaill  e  's  suaracb  an  iilaidh  i  dliasan  a  dh'  aimscas 
oirre — blia  i  gii  matli  air  a  caitlieamli. 

31.  S(/. — So,  so !  fosgail  do  bbroilleacli  's  thoir  dliomh  na 
litricbean. 

Calum. — Mo  bliroiilcacb  !  Fliir  mo  cluidlie  cliaidh  e  bliiiaitbe 
sin  a  nis  ;  cha  deacii  cliabli  iiioine  riamb  air  mo  dhroiiiiaig  co  trom 
ris  a'  ndiailf  id  ur  so. 

31.  ^>.— iMaileid,  a  Clialnm? 

Calum. — 'Seadh,  maileid — no  sac  ma  's  e  's  fearr  a  tbuigeas  tu 
— sac  eich  's  cha  sac  airsoii  criosduidh.  Cha  'n  ioiiann  's  an  leobag 
bbeag  leathraich  a  b'  abhaist  a  bhi  agam  le  sreing  m'a  muineal  co 
soirbh  r'a  giulan  ri  aon  spliucan  tombaca  cliuir  duine  riamh  'na 
plioca  ;  's  ged  nacli  robli  morau  litricbean  inntc  blia  iad  hiacbmhor, 
ceir  nasal  dbearg  orra,  cho  crniiin  leatlian  ri  bonn  cruiii  ;  tri  no 
ceitbir  airson  fear  a'  bhail'  nd  tball,  a  dha  no  tri  airson  a'  mhiiiis- 
steir,  agus  lebbag  bbeag  an  ceaiin  gach  r:\idhe  airson  a'  cheann- 
aicbe  bliein,  agus  da  rireadh  b'  fhiach  i  a  pris  a'  bhraoisg  fhaicinn 
a  clinireadh  e  air  'ga  leugbadh.  (Alumna'  mi  sinn  a'  tarruing 
barraclid  airgid  airson  tri  litricbean  san  am  sin  na  ni  sinn  a  nis 
airson  Ian  cumain  do'n  t-seors'  ur  a  thug  niin  diugb  leam — cailc 
ruadb  air  na  b-uile  ii-aon  diubli,  mar  chi  thn  air  na  seotacban 
uain  ; — paigbte — paigbte  air  cliir  gach  aodainn  diubb,  agus  air- 
son phaipeirean-naigheacbd  !  cha  'n  eil  balacb  a  thug  foid  mhoim} 
fo 'acblais  do'n  sgoil  an  diugii  nach  faod  jiaipeir-naigheachd  thoirt 
dachaidh  'na  b-aite.  Cha  'n  fhoghnadh  an  t-sean  t'lieadhain,  acli 
fear  ur — fear  Gaidhealach  ma  's  fior — Cuairtear  nan  Gleann  I 
Cuairtear, — ach  cha  'n  at»air  mi  tuille.  Sin  agad  a'  mbaileid — sea 
fichead  litir  agus  cuid  diubb  airson  feadliain  nacli  d'  fhuair  litir 
riamli. 

31.  S(f Fuirgliibb  air  ur  n-ais  gus  ansebrsuicb  mi  na  litricliean 

—  cha  'n  fhaodar  landi  a  cluir  air  a  li-aon  diubb. 

Calum. — Cha  chnir  sinn  corrag  orra,  acli  faodaidhan  cat  anibarc 
air  an  rigii.  Co  dha  tha  i  sud  ?  a  h-uile  litir  air  a  ciil  co  reamiiar 
gharbli  ri  m'  liidaig  's  cho  cam  ri  iomaire  'n  amadain— -Stad,  fhuair 
mi  e — Donald  31-L%ic(ns  Esquire,  Shooter  of  Wild  Beasts,  Big- 
Craig. — Esquire  !  !  Fiiearalih  s  a  ghaoil  !  DomliuU  Brocair  sa' 
cliraig-ndioir 'na  I'lsquire  !  thug  so  barr  air  na  chniina'  mi  riamh'; 
ach  col  so?      31iss   Christiana  3IacO' Slienag,  Old    Wife's  Point, 
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Mull.  Ubh  !  Ubh  !  Ubh  !  c6  i  so  ?  Feucliaidh  so  riiit  fein  ge  h- 
eolar.h  tliii — An  uitline  dluiit  i?  Olil  Wifes  Point;  sin  uite  nacli 
cuala  mise  ri  in'  linn  no  fear  cilo  roniliam — O  a'  Bhcurla — a' 
Bheurla,  mar  tlia  i  •tolladh  a  stii^ii  I 

31.  Sy. — Nacli  cum  t'.ia  do  tiieanga  Clialnm,  an  e  nacli  aitlino 
dlinit  i.      Cairistiona  nilior  aig  Rntiia  na  caiilicho  ? 

Calum. —  Rntlia-na-Caillich  ?  Old  Wift's  Point.  Mo  clireacli, 
nio  chreach  !  c'  ait  an  stad  so  ?  's  culaidh-spuirt  so  gnn  teagamh  ; 
ach  stad,  tlia  n»i  'tuigsiiin  co  bluiaithe  tha  litir  Cliuiiistiona. 
Cuiridh  mi  gieall  gur  e  bodach  na  briogaise  cainbe  bha  'g  iasgacli 
nan  ciuban  's  nan  giomacb  airson  an  t-Sasunnaicb  mboir  sa' 
Chaisteal  a  dli'  fhag  a  chleibli  's  a  lin  aim  an  tigh  Cbairistiona  ; 
ach  tha  i  'mach  a'  cUlchidii—  bi'  greis  mnn  rnig  an  litir  i, 

:  M.  Sg. — Uist !  a  Chaluni,  airneo  cniridh  tu  foin  a's  mlse  'macU 
air  a  cheile  's  clia  bhi  sin  freagarach. 

Calum. — Cha  clmir — gu  dearbh  cha  cliiiir,  b'e  sinn  an  ordag  aa 
agbaidh  na  glaice,  raise  blii  stri  riutsa.  So  agaid  Eoghan  figh- 
eadair  ag  iarraidh  litir. 

Eogkan Fenchaibh  am  faic  sibh  te  air  mo  sbonsa  bho  Ailein 

mo  mhac,  's  f'had  o'n  a  cliuala  mi  blmaithe;  bha  e  ann  an  Sasuna 
"nuair  tliainig  an  te  ran  dheireadh,  's  tha  mi  fo  mhor  iomagain. 

31.  Sg. — Tha  i  ann  an  so  Eoghaiii,  am  fosgail  mi  i  ? 

Eoghan. — Ciod  eile,  fhir  mo  ghraidh  ;  nach  sibh  fein  mo  pheann 
's  mo  sliuilean  ? 

31.  Sg. — Tha  e  slan  fallain,  gnn  ditli  gun  deireas,  agns  gu 
dearbh  'se  fein  aig  am  bheil  gnotluich  ri  sgriobhadh  ;  an  gille 
gasda.  tha  sodan  orm  litrichean  cho  pongail  cheart,  agns  lamh- 
sgriobbaidh  cho  reidh  eireaclidail  fiiaicinii  bluiaithe  Fnirich  aa 
deigh  cliaich  agns  lenghaidh  mi  air  fad  i. 

Eoghan — So  agaibh  na  dh'  f'huasglas  i.  Reic  mi  'n  coileach 
dearg^ri  cailleach  nan  nibliean,  's  ar  leam  gur  e  tri-sgillin-deug  's 
bonn-a-sea  bha'n  te  mu  dheireadh  a  thainig. 

31.  Sg. — Cnm  t'  airgiod  a  d'  sporan,  Eogliain,  clia  'n  eil  dad  ri 
phcUgheadh,  dh'  fhalbh  an  latha  sin,  agus  thainig  latha's  riaghaiU 
tean  a's  fearr. 

Calum. — Chi  sinn,  mar  thuirt  an  dall. 

Eoghan. — Cha  n  eil,  mi  gu  ro  ndiath  'gar  tuigsinn.  'Ne  nach 
'eil  dad  r'a  dhiol  airson  litrichean  ? 

31.  Sg. — Phaigh  do  mhac  i,  's  cha  robh  sin  'na  uallach  dha  ;  thng 
an  sgillinn  ruadh  a  Sasunn  i,  agns  cuiridh  sgillinn  eile  fios-f'reag- 
airt  air  ais.      Sin  agad  an  riaghailt  ur.     Nach  cord  sin  riut  ? 

Eoghan. — Cha  chuala  mi  riamh  a  leithid  ;  cha  b'  fhearr  an 
nasgaidh  iad — riaghailt  an  aigh  !  an  t-aon  luacha-peighinn  a's 
fhearr  a  chuala  mi  riamh.     Co  thug  a  stigh  an  riaghailt  cheanalta? 

Calum. — A'  bhanrighinn,  E<Sghain,  caileag  laoghacli,  Eoghain  ; 
ach  tha  i  og,  ug  ;  's  beag  tha  fios  aic'  air  a  liuthad  cenm  eadar  so 
a's  Lunnuinn.  Cha  seas  an  riaghailt  ur  sa,  cha  'n  urrainn  i  seas- 
amh  ;  cha  'n  eil  ann  ach  aniaideaclid  ! 

M.  Sg Uist  !  a  Chalum  ;  cha  tig  e  dhuitse  bhi  labhairt  mar 
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sin  mil  'n  Bliniiri'nn  tlia  'ciimail  na  spaine  'ni  boiil  do  tlieaghlaicli. 
'Blieil  dull  agad  nach  eil  luclid-comliairle  nihatli  aice  ? 

Calum. —  Tlieaganih  gn  blicil — theagajuli  gu  blieil — acli  cba  do 
clioisich  iad  riamh  an  Leatliar  INIuileacli  's  cba  inlio  blia  iad  air  an 
aiseag  ri  sneaclida  's  ri  gaillinn  mar  blia  niiso  'n  de,  air  rieo  cba 
sniaointicbeadb  iad  aon  litir  a  cbur  an  ralbad  so  airson  sgillinn. 

Eoghan A    bbeannacbd  sin   orrasan  a  cliuir  ami   am  cbornas 

seanacbas  a  blii  agam  ri  Ailein  bocbd  airson  sgillinn.  Clii  siblise 
'mhaigbstir-sgoile  gu  'm  bi  ficbead  lilir  a  nis  airson  an  t-aon  a  bb' 
ann  roiinbe  so.  Cba  cbaidil  mi  'nocbd  aig  an  sgriobb  mi  litir 
'ionnsuidb  Ailein,  agus  tba  iomad  aon  san  sgireacbd  a  iii"n  gnotbucli 
ciadna.  'S  mitbicb  do  na  sgoilearan  a  bbi  cur  nam  peann  air 
uidlieam  —  litir  do  Sbasunn  air  sgillinn  I 

Calum  —  Am  peic  air  an  sgillinn  's  gun  an  sgillinn  ann, 

Eoghan. — Tba  'n  sgillinn  ann.  Tba  mi  'm  dbuine  bocbd,  ach 
'de  dbetb  sin,  'blieil  agam  acb  gun  ghreim  tombaca  cbur  fo  m' 
fhiacaill  fad  latba,  's  tba  mi  leis  a  sin  a'  caombnadb  nacbumas  suas 
eolas  air  mo  inliac,  na  leigeas  domb  mo  cbridbe  f  bosgladh  dba, 
suidbe  le  m'  gbaoilean  mar  gu'  m  b'  ann  taobb  nan  cnoc  no  taobb 
a'  gbealbbain  ;  tba  mise  'g  rjidb  riut  gu  'm  paigb  mi  sgillinn  cbo 
togaracb  's  a  rinn  mi  rud  riamb  ged  nacb  robb  agam  r'a  innse'  dba 
acb  gu  bbeil  llobag  bbeag  an  abbag  beo,  's  mar  a  mbarbb  i  'm  feoc- 
ullan  an  laroinibid.  Sgillinn  ann  I — cba  'n  eil  tigli  as  a'  bbeil  smuid 
nacbfaod  cearc  eile  gbleidbeadb,  agus  beiridb  i  do  db-nibbean  airson 
na  caillicbe  Gallda  na  cbumas  seanacbas  ri  'ii  cairdoan  feadb  an  t- 
saogbail.  Biodb  iad  a'  bruidbinn,  acb  ma  's  e  'n  Reforum  no  ciod 
a's  ainm  dba  am  Beform  a  rinn  so,  's  math  na  rinn  e — an  riagbailt 
ghasda. 

Calum. — 'S  oil  learn  nacb  robb  da  dba  sblinnean  air  an  rusgadli 
mar  tba  iad  againsa  ;  's  cba  bu  gbearan  nam  pjiigbeadli  an  gnotbucli. 
Tubaist  air  na  b-amblairean  gun  tuigse  'sniuainticb  air  a  leitbid  I 
Ma  tba  b-uile  combairl'  eile  tba  iad  a'  toirt  do  'n  bbauri'nn 
cosmbail  ri  so,  cba  seas  ise  no  iadsan  fada  ;  bidb  iad  clio  briste  ri 
long  mbor  an  iaruinn,  no  marsand'  a'  gbnirmein. 

31,  Sg. — Ciod  so  'n  gearan  a  tb'  ort  ?  Fbad  's  a  gbeibb  tbusa 
's  mis'  ar  tiiaiasdal  cba  bbuin  e  dbuinn  a  bbi  faotainn  coire 
dhoibbsan  tba  tbairis  oirnn. 

Calum.  —  Fbir  mo  cbridlie 's  fburasda  dliuit  a  bbi  labliairt  aig 
Jiacb  'oil  a  bbeag  r'a  dbeanamb  acb  do  sgian  bbeag  bboidiieacb  a 
thoirt  a  macb  a.  d'  plioca  's  gob  lir  a  cbur  air  do  plieaiiii;  's  ionaiin 
(luitse  miltean  litricbean  ris  an  fbicbead  ;  acb  nam  biodb  a' 
mbaileid  agad  r'a  giulan,  dli'  atbarraiclie'  tu  do  cliainiit.  Cba 
pbaigb  e  gn  diliini  tba  mi  'g  radii  riot. 

31.  iSg. — Stad  tbusa  Cbaluni;  ged  nacb 'eil  a  bbeag  r'a  f'baotalnn 
airson  na  tbainig,  cuimbnicb  i^n  bbeil  sgillinn  airson  gacb  fios- 
frcagairt. 

Calum. — Nacb  iongatacli  leam  siblise,  dniiie  tuiu:seacb  !  c'  ait 
am  faigb  iad  an  sgillinn  ?  C  ait  am  faigli  3lJs.s  Christiana  3Iac 
0  Shenag  an  sgillinn,  to  nacb  do  sliin  a  lamb  riamb  ri  ladar  nam 
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boclid  o'n  a  riigadli  i,  's  nach  'eil  Ji'  faotainn  airson  a  ciridli  's  a 
cliidaidh  acli  rusir  cloimhe  no  sliasaid  bliragsa'ulli  ?  Tlia  inise  'g 
radh  riut  iiadi  'eil  do  dh-airgiod  odiiar  san  dutliaich  iia  dliioladli 
fios-freagaiit  do  na  tlia  'n  sin.  Faodaidh  na  foirbliich  ura  ladair 
nam  bochd  a  cliur  air  na  sparran  taobh  charbad  nam  marbh. 
Abradh  am  niinisteir  mar  thogras  e  "  Cuimlinicbibb  na  bocbdan," 
no  mar  thuirt  am  miiiisteir  6g  a  leugb  diiuinn  an  t-searmoin 
thioram  cbntacli  asbeacbduin  an  domlinacb  so  tliatbaidli,  '•  Cuimli- 
nicbibii  na  buic  ;"  acb  coma,  cnimbnicbidli  iad  na  litricbean.  Ar 
learn  gur  leir  dbomb  Eogban  figbeadair  'san  sgillinn  ruadb  'na 
ghlaic,  'nuair  tha  'm  foirbbeacb  mor  a'  cur  a  nunn  an  ladair  tlia 
Eogban  a'  toirt  sreotbart  ard  agus  a'  cromadb  a  cbinn  mar  le 
naire  gus  an  teid  an  ladar  seacbad,  am  niinisteir  ag  radb  "  Cnimb- 
nicbibb  na  bocbdan,"  acli  gutb  beag  eile  'g  r,\dli  "  Cuimbnicb  litir 
Ailein  's  na  dealaicb  ris  an  sgillinn.'' 

Logkan  —  Ma  ta  Ciialum  's  mi  nacb  deanadli  e  ;  an  :nte  sin  's 
ann  a  bbeir  mi  barracbd  's  a  tbngmi  riamb.  Bu  neo-sbuairce  mi- 
tbaingeil  mi  mnr  tngadb.  Cba  robli  mo  bbonn-a-sia  riamb  air 
deireadb  's  tba  docbas  agam  nacb  bi ;  's  beag  tba  fios  cia  luatb  *s 
a  bbios  mi  'na  eisimeil. 

M.  Sy. — Togamaid  d'  ar  seancbas  faoin  ;  acb  fbearaibb,  o'n  tba 
na  litricbean  a  nis  air  an  seorsacbadb,  nacli  mor  an  t-socbair  so  da 
vireamb  ?  Comas  aig  daoine  bocbd  eadar  dba  cbeann  na  riogli- 
acbd  air  seancbas  a  dheanamb  r  'an  cdrdean  agns  eolas  a  cliumail 
orra;  daoiiie  bocbda 's  eigiiin  dealacbadb  r'  an  cloinn  a  dbeoin  no 
db'aindeoin,  's  an  cur  gu  Galldacbd  gu  cosnadb.  gu'm  faod  iad  iom- 
radb  f'baotainn  orra  nair  sa'  mbios  fad  na  bliadlina  airson  fiacli  an 
letb-bbodaicb  gbrannda  ;  agus  cluinn  mi  'Cbalum,  tboir  tliusa  leat 
gu  faod  gillean  bocbda  no  caileagan  blatb-cbridbeacb  tba  aig  cos- 
nadb a  nis,  letb-cbrun  no  crun  no  'biieag  no  mbor  mar  tliogras  iad 
a  cbur  dliacbaidb  db'  ionnsuidb  an  cairdean  le  dol  do  'n  phost- 
office  is  dliiitbe  diioibb  agus  leis  an  airgiod  a  tboirt  a  stigb  an  sin, 
gbeilib  iad  litir-cbreideis 'ionnsuidb  post-office  an  kite 'sam  bbeil  an 
cairdean  a  cbombnuidb,  agus  diolar  dlioibb  e  cbo  pongail  fliirinn- 
eacb,  's  ged  tbigeadb  iad  feiu  a  b-uile  ceum  air  bonnabli  an  cas 
leis  dbacliaidb;  agus  cuimbnicb  so,  cba 'n  urruinnear  a  gboid  no 
tboirt  as  an  litir — cba  dean  an  litir-cbreideis  matb  do  neacb  acb 
dbasan  d'  am  buin  i.  Faodaidb  mac  Eogbain  da  sgillinn-deiig 
sbasunnacli  no  punnd  sasunnacli,  beag  mor  mar  tliogras  e  cbur 
dhacbaidii  a  Sasunn  g' a  ionnsuidb  gun  cbunnart  a  cball  no  dol  am 
niearacbd  ;  agus  so  airson  fior  bbeagan  a  plitiiglieadb  airson  an 
-saoitbreacb  ;  cuiridb  sea  sgillean  mar  so  dliacbaidii  da  pbunnd 
Sbasunnacli. 

Culmn. —  Cba 'n  fbaod  mi  nidli  nacb 'eil  seorsa  do  tbuigse  sa' 
tliuis  sin  ;  cba  robb  fios  agam  air  sin;  acb  coma,  cba  'n  fliaic  mi 
fein  ciod  am  moran  ratba  tba  'n  lorg  an  airgid  tba  na  gillean  caol- 
acb  's  na  caileagan  laogbacb  a'  cur  dliacbaidb  ;  cba  'n  iad  na  daoine 
bocbda  bu  mbiann  leosan  fbaotainn  tba  'ga  sbealbliacliadli,  acii 
coma  CO  dhiiibb  cba  'n  abair  mi  tuill'  air  an  am  ;  'S  fbad"  o'n  a 
<;huala  mi  "  Mar  a  leagas  Murcban  itbidb  Mearcban." 
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M.  Sg. — Nacli  taltneacli  an  ni  blii  'mothucliadli  mar  tlia'n  saogh- 
i\\  a'  dol  air  aghaidh  le  innleachdan  ur,  mar  tlia  eolas  a'  craobh- 
sgaoileadh  feadh  an  t-saogliail  ;  riogliaclidan  a'  dliitliacha  ri  clieile. 
'S  fbasa  gu  mor  dol  a  iiis  do  Luiiiiuiiiii  na  bha  e  'n  laitliean  m' 
oige  dol  do  Ghlasclm  ;  agus  airson  Gidasclui  nacli  "eil  e  aig  an 
dorus  ?  Na  carhadan  iaruinn  a'  siiiblial  deich-mile-ficliead  san 
uair  ;  litir  o  Liinnuimi  aim  an  tri  laitliean  ;  am  paipeir-naigheaclid 
aguinn  flinch  o'n  clilo-blmaladii  I  Co  nis  a  bhiodh  a'  rnith  gn 
buta-deathclia  no  soitlieacb  seolaidh  le  litir?  c6  dh' earbadli  litir  ris 
a'  clieannaiche-inliur  e  foin  no  ri  fear  eile  a  cbailleadh  i  air  an 
ratbad  matb-dii'  fliaoidte,  air  neo  bbeireadb  dbacbaidh  'na  pboc'  i  ; 
'nuair  a  db'  fbaodar  airson  aon  sgillinn  a  cur  leis  a'  pbost,  's  e  co 
cinnteacb  gu'n  ruig  i'n  i-aite  tba  air  a  sbonrucha'  dbi  's  gn'n  rnlg 
a'  ghrian  ud  sluias  an  cnan  nior  tba  cul  Irt  nan  ian  fionn  an  nocbd 
ninn  caidil  i.  Mo  bbeannacbd  air  an  riagbailt  gbasda,  agns 
soirbheacbadb  dboiblisan  a  smuaintich  oirre.  Cba  'n  f'haod  an 
riagbailt  so  gun  cbinueacliadb. 

Cdlum. — Cba  'n  abair  mi  diog,  ach  clii  sinn  ;  air  mo  sbon  feiu 
dia  lenr  dborah  am  nior-fbeum  a  tb'  anns  a'  cbabbing  so  tha 
sgaoileadli  tbar  an  t-saogbal  a  nis,  na  b-uile  li-aon  agusnab-u  le 
ni  'na  cbabbaig;  carbaid  iaruinn  a'  fall)li  letb-cbend  mile  san  uair; 
cia  de  dbetb  sin?  Am  bboil  so  acb  a'  mealladh  dbaoin'  o'n  dacb- 
aidb  ?  Nacb  f  baic  tlui  daoine  b'  abbaist  a  bbi  glic,  a  nis  mar 
gu'm  biodb  teine-sionncbain  air  an  oarliall  ;  cba 'n  fban  iad  seacbd- 
uin  aig  an  tigb,  acli  air  an  ais  's  air  an  agbart ;  a  macb  an  Dun- 
eideann  an  diugb  's  an  Luiinninn  a'  mAireacii  ;  iiiteacban  nacii 
tbaca  na  daoine  cbire  bbo'n  d'  tbainig  iad,  riamb;  agns  nacb 'eil  a' 
bhuil,  a  b-uile  sgillinn  a  cbruinnicb  iad  aig  an  tigb  'ga  cbosg  air 
t'albb.  'jBlioil  ar  tigbeartian  a  nis  na's*  fearr  na  iadsan  o'n  d* 
tbainig  iad?  'blieil  iad  na's  fialaidb,  na's  iocbdmboire,  na's  caird- 
eala?  Cba 'n  f'biacb  Ico  am  null  f'ein  a  tbogail  a  nis,  acb  Baiili 
nior  's  baiili  beag,  sgriobliadairean  's  lucbd-lagba :  maor-coille, 
maor  sralba,  agus  iad  i-jin,  nacbdarain  na  tire  'siubbal  lotb-cbeud 
mile  san  uair,  roimb  Sbasuiin  's  an  Fbraing.  j\Ia  tbig  so  gu  rath 
's  iongatacb  learns'  e;  agusinnsibh  so  dbondi, 'Bbeil  na  tnatbanaich 
na's  cotbromaicbe  ?  JNIo  cbrea<b  's  mo  leireadli  's  ann  again  tba 
tlos  nacb  eil.  'Bbeil  ar  fleasgaicb  na's  fogbainticbe,  ar  maigb- 
deaniian  na's  modbala,  na's  malda,  na's  beusaiche  ?  'Bbeil  an 
coimlitbional  a  macb  air  an  fiiaicbe  sin  sbios  air  latba  na  sabaid 
na's  tlacbdmboire  na  blia  iad  an  linn  t'  oige  ;  acb  coma  cu  dbiiil)li 
ars'  tbusa,  tba  (jlascbu  aig  an  dorus,  tbig  litir  a  Lunnuinn  an  tii 
laitliean  ;  siubhlaidb  daoiii'  air  ratbaidean  iaruinn  na's  luaitbe  na 
ni  gobblan-gaoitbe  air  iteig — 's  nior  a'  cbulaidb-bbosd  sin.  Tbig 
cnap  feola  dliacbaidb  a  Glascbu  'n  ;Vite  bbi  'marbbadh  a  'mbairt 
reambair;  gbeibbear  slinnean  tana  caoracb  o'n  bbutb  an  iVite  bbi 
feannadh  nam  mult  mora — nacb  nior  an  t-socbair  sin  ?  Coma 
Jeam  an  spiocaircacbd  tbrnagb  !  Tlia'n  saogbal  a'  dol  air  agbaidlil ! 
Tlia  mi  cbo  sgilb  do'n  t-seaiiacbas  so's  a  bba  losgunn  riamb  do'n 
cbli'itb-cbliata  I  Cba  robb  's  na  daoine  bbo'n  d'  tbainig  sinn  acb 
baothairean,  ud  ud  cba  robb  !  do  blirigh  nacli  robh  aca  litrichean 
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saor.i;  acli  bha  fearann  saor  act,  ao^ns  cairdeas  saor,  ag'tis  biadht- 
achd  shaor ;  ag-iis  mur  robh  na  paipeirean-iiai^heachd  lionnilior, 
bha  paipeireaii  bii  luaciiinlioire  lioiiinhor.  Glieibhinn  iasad  chuigf 
pniniid  Sbasuiinacli  air  ni'  fliocal,  far  an  diug^li  nach  fcoraich  iad 
an  tu  so  a  Chaluin?  Gabbaibh  ino  leisgeul  ach  sin  agailibse  'n 
f biiinn,  thng-  sibli  fuin  a  ni:ich  i  'lion  bcagan  is  beagan  niar  a  db' 
itb  an  cat  an  sgadau  ;  ach  sluii  leibli  !  cuiiibh  a'  miij.ileid  far  iiacli 
ruig  na  radain  oirre. 


A'  BHREAC,  NO  A'  BHOLGACH. 

Cba  'n  eil  an  eiislaint  so  idir  cunnartacli  ma  cbaidh  breac-a'- 
thruidb  a  cbnr  gu  ceart  air  neacb  roinihe.  Bii  choir  do  na  h-uik' 
parand  an  aire  tlioirt  nacli  dean  iad  dearniad  air  breac-a'-cbruidh  a 
cbnr  air  am  paisdean  cho  Inatli  's  a  bbios  iad  niios  no  diia  aois  ; 
agns  chombairliclieaniaid  gii  duracbdacb  nach  tigeadh  aona  gbille 
no  caileag  og  a  mach  Q:n  Galldaolid  gun  a'  bhreac-chruidb  a  cbnr 
orra  mum  fag  iad  an  dutbaicb  fein. 

'S  urrainn  miniistt'irean  no  neacli  air  bith  a  tliogras  iarraidb, 
iop^ar  bric-a'-cbruidb  fbaotainn  airson  an  luclid-dutbcba  le  litir  a 
sgriobbadh  do  Lnnnninn  agiis  aon  sgillinn  a  pbaigbeadh  an  am  a 
cur  sa.'  pliost  office  'na  aite  fein.  Tbig  e  nuas  g  a  ionnsuidli,  fad 
an  ratliaid  gii  teuraint'  ann  an  litir  ;  agus  faodaidli  aon  sam  bith 
le  sgribcadli  a'  chraicinn  le  snatbaid,  gun  uiread  agus  fuil  a  tbarr- 
uing,  acii  an  craicionn  a  charachadh,  agus  an  sin  an  t-iongar  a  cbur 
bog  lu-  ris,  a  bhi  cinnteach  gu  freagair  e. 

Ma  tbacbras  do'n  bbric-nadurra  tigbin  do  tlioagblacli,  's  e  doigli 
a's  fearr  a's  iirrainnear  a  gliabhail  ioc-sblaiut  fhuasglaidii  a 
cbumail  a'  cliuirp  fosgailt  a  cbleaclidadh,  an  seomar  a  cbnmail 
fionnar  agus  iirail,  agus  a  bin  'toirt  uiread  do  bbiirn  fuar  ri  61  do'n 
neacb  tbinn  's  a's  aill  leis,  agus  ma's  urrainnear  lemcn  no  stntii 
goirt  air  bith  fhaigbinn  g'  a  ndieasgadb  leis  an  uisge.  Mur  'eil 
ni  eile  I'a  fbaotainn,  freagraidli  duilleagan  nan  sealbliag  gu  maith. 

Airson   fiosrachadh    na   feadlinacli  a  tlioilicbeas    fios  a  cliur   air 
iongar  na  brice  do  Lnnnninn,  cuireadli  iad  air  cul  na  litreacb, 
The  liesident  Surgeon, 

Small  Fox  Ilofpihil, 

London. 


NEM'  ZEALAND. 

AN  DAUA  H-EARKANN'. 

Tha'n  dulhaich  so  gu  b-araidh  luaclimhor  a  tbaobh  pailteas  agus 
r.adur  na  coille  tba  'cinntinn  innte.  Tba  seor?a  cbraoblian  anns  an 
eilein  so  nach  'eil  air  an  t-saogbail  nile  'n  leitbid  airson  iiird'  agus 
tiuigbead;  agus  tba  'm  fasach  far  a'  bheil  iad  a'  cinntinn  cbo  far- 
suing  's  nach  faicear,  do  reir  coltais,  crioch  air  fad  ionia  linn.  Tha 
aon  seorsa  cbraobh  ann  ris  an  abair  iad  an  caurai  no  an  caudie  tba 
'toirt  burr  air  gacli  seors'  air  an  cualas  iomradli;  cba  'n  eil  giutbas 
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America  fein  acli  mar  piireas  an  coimeas  ris.  Tha  cuid  diubh  so 
och(l-'s-da-fhicliead  troidh  inu  'n  ciiairt  agus  clio  direach  reidli  gu 
'm  barr,  ri  saighid,  aior  gu  leoir  airson  cranti-meadlioiii  do'ii  luiiig 
a's  mo  tha  'siiamli  a  cliuaiii.  Tha  iad  ceud  troidh  air  airde  gun 
tnheur  gun  gheiig  gus  an  ruigear  am  muUach  ;  agiis  air  am  barr 
tha  duilleach  tiugh,  cho  dluth  's  nach  faigh  gath-greine  troimhe. 
Tha  'chraobh  so  mar  gu  'm  biodh  i  air  a  sniomh  no  air  a  toinneamh 
mu  'n  cuairt,  agus  anabharach  righin.  Tha  seorsa  do  chraoibh  eil' 
aiin  am  measg  nan  ceudan  tha  'fas  ann,  nach  'eil  am  bitheantas  ach 
uiu  ciieitliir  troidhean  mu  'n  cuairt,  acli  tha  os  ceann  ceithir  fichead 
troidh  air  airde  mum  bheil  uiread  aona  mheur  a'  bristeadh  air  falbh 
uaipe.  Tha  na  ticheadan  seorsa  do  cliraobhan  anus  an  eilein 
aluinn  so  nacli  faighear  ann  an  dutliaicli  air  bith  eile ;  agus  airson 
loingeas  a  tliogail  no  airson  saorsainneachd  sam  bith,  cha  'n  eil 
ann  na  bheir  barr  orra.  Chuireadh  dhachaidh  do  Sliasunn  o 
chionn  da  bliiiadhna  tii-Hchead-'s-a-deich  do  sheorsachan  ur  tiodha 
nach  facas  roiinlie  sin  "nur  duthaich,  agus  na  h-uile  seorsa  dhiubli 
luachmhor,  agus  cuid  diubh  anabliaracii  aillidii  an  deigh  an  locra- 
chadii.  Tha  preasan  ann  as  a' biieil  gach  dath  air  nidheamachadh, 
na  dathan  a's  dealraiche  's  a's  luachmhoire.  TIja  Jion  a'  fas  gu 
nadurra  anus  gacli  cearn  do'n  duthaich  so  cho  reachdmhor  's  a  tlia 
raineacb  an  cuid  a  dh"  aiteachan  ;  tha  e  na's  righne  na  cainb  air 
bith,  agus  dldth  air  a  bhi  clio  laidir  ri  sioda.  Cha  "n  eil  teagamh 
'nuair  a  thogar  nminnlean-lin  nach  toir  am  barr  Inailindior  so  tha 
'fas  gun  chur,  gun  ghartlan,  gun  saothair,  niuran  sturais  a  stigh 
do'n  duthaich  so.  Ciia  'n  fhaod  e  gun  bhi  'na  gboireas  mor 
dhoibhsan  a  thuinicheas  an  t-eilean  so.  Tha  cuiseag  do  lion 
nadurra  bho  shea  gu  deich  troidhean  air  airde  ;  tha  e  'tilgeadh 
froise  gu  pailt  o  bhliadhna  gu  bliadhna,  agus  tha  'chuid  deth  tha 
'cinntinn  air  na  beanntalih  gu  h-araidh,  geal,  caol,  finealta.  Tha 
do'n  lion  so  fas  ann  an  New  Zmland  na  dh'  f  hoghnas  do'n  Roinn- 
Eoipa.  Chaidh  long  cheithir  cheud  tunna  tliogail  anns  an  eilein 
so,  agus  cha  robh  ball  no  sreang  o  bharr  an  t-soithich  gu  barr  nan 
cranri,  ach  do'n  lion  so,  agus  chaidh  intise  dhniiin  gu  bheil  iad  a 
nis  tri  bliadhn'  innte  gun  a  h-aon  diubh  air  failneachadh  ;  agus 
ann  an  iasgach  na  niuice-mara,  cha  'n  eil  ball  cainbe  cho  righin, 
earbsach,  laidir  ris  a'  blieairt-iasgaich  tha  air  a  deanamh  do'n  lion 
so;  agus  is  cuis  chudthromach  so,  oir  air  uairibh  tha  fiach  tlui 
mile  punnd  Sasunnach  an  earbsa  ri  aona  bheairt. 

Tha  seorsa  do  haineach  a'  cinntinn  anns  an  duthaich  so  mar 
an  ceudna  tha  luachndior,  oir  ithidh  crodli  agus  caoirich  agus 
inucan  e  cho  toilichte  's  a  dh'  itheas  iad  feur.  1  ha  os-c(!ann  leth- 
cheud  seorsa  do'n  raineach  so  san  diithaich,  agus  niucan  tiadhaich 
a'  teachd  beo  orra  cho  reachdndior  's  ged  a  bhiodh  iad  air  am 
biadhadh  ann  an  cro. 

Tha  da  bharr  huntAta  do'n  t-seursatha  againne  aca  sa'  bhliadh- 
na, agus  tha  seorsa  do  bhuntata  milis  eil'  aca  nach  'eil  againne,  a 
dh'  fhaodar  ilhe  amh  no  hruich,  a  tha  fallain,  beathachail,  blasda, 
agus  furasda  tliogail.     Tha  gach  barr  eil'  ann  a  dh'  fhaodar  ain- 
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nieachadli,  ag'us  gaeli  seorsa  nieas  a's  urrainn  fas  air  bliarr  craoibhe 
no  air  nachdar  tuiin.  Tlia  preasan  ami  as  am  faodar  seorsa  do 
BHEoili  no  do  lionii  a  dlieaiiamh,  agus  craoblj  air  a'  blieil  diiilloach 
a'  f;is  a  ni  ri  ris  an  abair  iad  a  nis  craobb  na  ti.  Fasaidli  a' 
cbraobb  fliiotia  san  diithaicii  so  gu  reaclidmbor,  amhuil  's  gii  bbeil 
daoine  fiosracb  air  bliarail  nach  'eil  seorsa  fiona  tlia  air  a  dbeanamh 
san  Fhraing  no  san  Spainde  no  ait  air  bith  eile,  nach  faodar  a 
dlieanamh  san  eilein  so  ri  h-uine. 

Tha    lARUNN,    GUAL,    GOIREAL,  MARMHOR  agns  PRONNUSG  r'am 

faotainn  gu  pailt  anns  gacli  cearn  do'n  eilein  so. 

'S  iongatach  an  ni  nacli  'eil  beatbacli  ceitbir-cliasaclisan  dutliaich 
so  air  fad  ach  na  thngadh  ann  o  aiteacban  eile.  Tliugadh  a'  cbend 
MHCCAN  ann  le  caiptein  Cook,  agus  tha  iad  a  nis  anabharacli 
lionnihor,  a' rnitb  fiadhaicli  air  feadh  nam  beann;  thugadb  coiy 
ann  leis  an  Spaindeach  ainnieil  Juan  Fernandez.  Tha  gait  agus 
RAOAIN  lioninhor  ann,  acb  thugadb  ann  iad  le  hiingeis  a  bba 
'taghall  an  aite.  Tha  niuinntir  na  tire  fior  gliaolacli  air  feoil  chat 
agus  radan  r'an  ithe.  Tha  nis  crodh  a's  CAonucn  aca,  agus  iad 
a'  cinneachadh  gu  siolmhor  ;  thainig  cnid  do  chloimh  chaorach  an 
aite  so  do  Lunnuinn  air  a'  bbliadhna'n  uraidh,  agus  cha  d'  thainig 
gu  margadh  riamh  cloiinb  clio  luachnihor  rithe.  Cha  'n  eil 
beathaichean  allmhara  fiadhaich  do  sheors'  air  bith  ann,  no  natlj- 
raichean  nitbe,  no  creutair  snaigeach  puinnseanta  sam  bith.  Tha 
seorsa  do  dbearc-luachrach  ann  anabharach  nior.  Tha  Eoix  lion- 
nihor. "  Dhiiisgeadh  mi  'n  diugli,"  arsa  caiptein  Cook,  "  a  m' 
chadal  le  ceileirean  nan  ian  sa'  choill  ged  tha  'n  long  ceithreamh- 
inhil'  o'n  traigii;  cha  chuala  mi  riamh  ceileirean  cho  binn,  mar  gu 
'm  biodh  eunlaith  an  t-saoghail  air  cruinneachadh  a  dh'  fheucbainn 
CO  ribheid  a  b'  airde  's  bu  bbinne  thogadh  fonn."  Tha  na  h-eoin 
a'  toiseachadh  an  orain  cbeolmbor  beagan  an  doigh  mheadhon- 
oidhche,  's  cha  teid  clos  no  tamh  orra  gu  eirigh  na  greine,  's  an 
sin  tha  iad  'nan  tosd  tuille  re  'n  Ijitha.  Cha  chualas  feadain  no 
inneil-chiuil  riamh  a  bheir  barrorra.  Tha  aon  eun  ann  ris  an  can 
iad  an  t-eun-focbaid,  's  cba  'n  eil  fonn  no  gutb  a  chluinneas  e 
nach  b-aitbris  e  gu  pongail  firinneach  ;  tha  e  o  phreas  gu  preas,  o 
tboni  gu  torn,  gun  fliois  gun  tamh,  a'  magadh  mar  gu  'm  b'  ann  's 
a'  toirt  deth  gach  fonn  a's  fuaim  a  chluinneas  e;  coma  ciod  am  fonn, 
coin  no  cait  no  geoidh  no  nuican  no  caoiricb,  na  h-uile  guth  a 
chluinneas  e;  tha  e  mu  'n  aona  mheud  ris  an  smeoraich;  tha 
iteacb  an  eoin  aillidh  so  cho  dubb  ris  an  fhitheach,  ach  co 
boidheacb  lannara  's  fi's  urrainn  sail  fhaiciun,  cnid  a  dh'  itean 
cho  geal  ris  an  t-sneaebd  a'  luidhe  air'ucbd,  cosmhail  ris  a'  bhroideiu 
gheal  bliraghad  a  chitear  air  ministeir  sa'  chrannaig  ;  tha  e  toigh- 
eacb  mu  gach  eun  eile  's  gach  eun  eile  toigheach  uime.  Tha  na 
miltean  do  dh'  eoin  eil'  ann,  a  ghabhadli  leabhar  air  an  son  fein 
nan  toisicbinn  air  an  aireamh  agus  innse  mu  'n  deibhimi. 

Tha  iasg  do  gach  seorsa  ri  fhaotainn  ceithir  thimchioll  an  eilein 
so.  Cha  'n  eil  bagh  no  caolas  no  abhuinn  nach  'eil  Ian  risg,  na 
h-uile  seurs  eisg  agus  maoraich  a  tha  san  floinn-Eorpa  's  na  ccudau 
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eile  nacli  facas  riamli  'sna  cearnaibh  so  Tha  nafiasgaln  a  th'  ana 
an  cuid  a  dh'  aiteaclian  os-ceann  troidli  air  fad  ;  tlia'n  rionnacli  mil 
iia  cladaichean  ai^^iis  c!io  pailt 's  gii 'in  faodar  le  lion-sgriobaidh 
an  toirt  ^n  traigli  'nam  niiltean,  iiiread  's  a's  urrainriear  a  cliailli- 
eanih  dhiubli. 

Tha  iasgach  na  niuice-mara  nui  tliimcliioll  an  eilein  so.  'S 
ixbhaist  do  na  muca-niara  na  cearna  so  'tliatliaich  nnair  tlia  'n  t-al 
<jg  nona  li-uirceana-inara  aca,  's  tha  nioran  dinhli  air  am  marbhadh, 
agus  anabhar'  airgid  air  a  dheanamh  leosan  tha  'g  an  iasgacli. 

San  ath  uireamh  fenciiaidh  sinn  cunntas  a  thoirt  niu  Inchd- 
aiteachaidh  nan  eilein  so,  na  Neio  Zealamlers,  an  coslas,  an  cleachd- 
ainnean,  a^-us  gacli  ni  niu  "n  deibhinn  is  airidh  air  fhiosrachadh. 


AN  Dk  UAN. 

UlRSGEUL  SaMHLACHAIL. 

A'  Cheud  Earrann. 

O  chlonn  ioma  bliadhna  tliachair  do  dlia  uan  bristeadh  a  niach 
o'n  chro  anns  an  d'  rugadh  iad,  am  moasg  i)heanntaibh  Asia,  agns 
o  chinam  an  parand  d'  am  b'  ainm  Neo-cliiontas,  agus  choinnicli 
iad  leomliann  garg  a  leag  iad  anns  an  eabar  f"o  'chasan,  a  reub  an 
viiisg  bhUYth  agus  a  leon  iad  fein  gu  goirt  gns  an  robh  iad  an  inipis 
basachadh.  Cha  robli  deo  annta  "tliiota  mur  tacbradh  da  bhuach- 
aille  caomh  a  bhi  'gabliail  an  rathaid,  a  theasairg  iad  o  ghial  an 
leomliainn,  a  gbabh  truas  nior  dliinbh,  acb  anns  an  oidliiip  so  dh' 
fhniling  e  fein  gii  goirt,  agns  leonadli  gu  craiteach  e  anns  a' 
cbomhrag. 

Ghiulain  e  air  falbh  an  da  nan  6g  gu  caoimlineil,  ged  a  bli:t 
'fhuil  fein  fathasd  a'  rnitii  gu  craobhacli  o  'ohrenchdaibh,  a'  rnith 
CO  dian  's  gu'n  do  niglieadh  loatlia 'in  poll  's  an  t-cabar  o  ruisg  nan 
uan  ;  agns  an  deigh  dlia  'n  giulan  air  slighe  nach  b'  aithne  diioibii 
thairis  air  beinu  aird,  thug  c  iad  fa  dheireadh  gu  gleann  iosal,  f'asg- 
ach,  fionnar,  anns  an  robh  cro  beag  cliaoraeh,  gleann  air  a  clniart- 
achadh  air  gach  taoljh  le  beamitaibh  arda.  Bha  alltan  lubacli 
borbhanach  a'  siubhal  troi  'n  ghleann  so,  agns  air  bruachaibh  an 
uillt  bha  craobhan  aillidli  air  an  robh  meas  agns  blaithoan  ciibh- 
raidli,  agns  a'tairgse  sgail  agus  fionnaireachd  o  theas  na  greino.  Cha 
robh  ach  aon  sligiie  aimhleathan  a'  trenrachadh  do'n  chro  chaorach 
so.  Cha  do  ghabh  am  bnachaill'  umhail  d'a  chreuchdan  ciorram- 
acli  fein,  b'iad  creuchdan  agns  cnnnart  nan  tian  bn  mho  bha  air 
'aire.  Bha  'n  t-eabar  (-liean'  air  a  ghlaiia'  dhinbh  agus  thug  e  iail 
do'n  t-srnthan,  far  an  d'  ionnlaid  e  iad,  agus  cluVirich  e  cnngaidh- 
leighis  ri  'n  crouchdabh,  agns  an  deigh  dha  Ion  thoirt  doibh,  chairich 
e  iad  air  an  reilein  uaine  fo  dhubhar  nan  craobh  agns  taobh  nan 
uisge  seimh,  agns  mar  so  labhair  e  rin. 

"  I\r  naineana  geala,"  ars  'esan,  "  tha  fios  agaibh  gn  bheil  gradh 
agam  oirbh,  gradh  a  tluig  dhomh  m'  fhuil    a  dhurtadh  as  ur  leith, 
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tha  fios  a£!:aibh  gu'ii  do  tlieasairg  mi  sibli  o  gliial  an  leoruliainn, 
agus  gu'ii  d'  tlmg  mi  sibh  do'ii  aite  tlieiuuintt!  tliaitnoacli  so,  agus 
ma  dli'  fhuirgheas  sibh  an  so  gu  tollichte,  ma  dli'  eisdeas  sibh 
mo  ghuth  agus  gii'ii  geill  sibh  dba;  solairidh  miso  dhuibii  na 
li-uile  111  th.i  maitli  no  freagarach  dhuibh,  gabhaidh  mi  ci'iram 
dhibh,  bidh  mi  'm  bhuachaille  math  dhuibh  ;  tha  'm  feurach  as 
feaiT  anus  na  cluaineaga  buidheach  so  's  an  t-uisge  's  fionnaire 
san  alltan  nd  shios.  Na  fagaibh  an  cru,  agus  is  leibh  m'  uile  bhaigli 
agus  mo  chairdeas. 

i\i'  uain  gheala  lurach  fein,  ma  ghn\dhaicheas  sibhse  mise  tliug 
griidh  dhuibhse,  agus  ma  ghradhaicheas  sibh  a  clieile,  giuhiinidh 
mi  air  falbh  sibh  'na  dheigh  so  gu  aite  gu  mor  a's  aille,  gu  tlr  gu 
mor  a's  grianaiche  's  a's  glurmhoire.  Amliaircibh  gu  muUacli  na 
beinu'  ud  thai),  agus  chi  sibh  oir  agus  iomall  naduthciia  m'  a  blieil 
mi'  iabhairt  ;  tha  'ghrian  a'  dearrsadh  air  craoblian  na  tire  sin  cho 
dealrach  's  gu  bheil  iad  mar  an  t-or  a's  aille  dreach  ;  taobh  thall 
do  na  crpobhan  sin  tha  na  raoiiitean  aluiiin  air  an  abhaist  leamsa 
gluasad,  tar  a'  bheil  mo  chauirich  fein  a'  faotainu  suaindmeis  ioui- 
lan.  Eifdibh  mo  ghuth,  agus  blieir  mi  sibhse  'n  sin  fa-dheoidh. 
Ach  ma  dh'  fhagas  sibli  an  cro,  ma  dhiuitas  sibh  mise  mar  'ur 
buachaille,  ma  dh'  iarras  sibh  dol  a  macli  air  feadh  nam  beannta 
mu'n  cuairt  duibh  gun  mo  chead,  agus  an  aghaidh  mo  thoile,  cuir- 
idh  mi  cul  ribh,  caillidh  sibh  mo  gliradh  's  mo  dhion,  agus  tlieid 
sibh  fo  spoig  an  leundiainn  gun  neach  ann  chum  ur  teasairginn.'' 

An  deigh  dha  Iabhairt  mar  so  dh'  fhag  e  iad  car  tamuill,  aoh 
cha  deach  la  seacliad  nach  d'  thainig  e  g'an  andiarc,  agus  a  thoirt 
doibh  dearbhadh  ur  air  a  ghrudh. 

B'  iad  ainmeanna  nan  uan  sin  Caomhag  agus  Guanag;  's  ioma 
la  chuir  iad  seacliad  ann  an  gleann  na  sith,  gu  ciuin  toilichte  ie 
cheile  ;  bha  aca  na  b'  urrainn  doibh  iarraidh,  gliradhaicli  iad  a 
cheile,  ac!i  gu  h-araidh  gluadliaich  iad  an  deagh  bhuachaille;  agus 
ged  thainig  orra  frasan  uisg'  agus  chlacha-meallain  air  uairibh,  bu 
shuarach  leo  sir,  bha  fasgath  aca  fo  sgail  nan  craobh. 

Latha  do  na  liiithean  chaidh  am  buachaille  mar  bu  gluiatli  leis 
g'an  amharc,  agus  ruith  Caomhag  bheag  'na  chundidhaii,  a' 
mire  niu  'thimchioU  le  aiteas  mor  ;  ach  lean  Gnanag  e  gu  h-athais- 
each  agus  air  bheag  tlachd,  "  Ciod  a  dh'  eirich  dliuit  ?"'  arsa 
Caomhag  nuair  a  dh'  fhalbh  am  buachaille,  '•'  ma  tha  thu  tlnn  no 
easbhuidh  sam  bith  ort,  c  'arson  nach  d'  innis  thu  e  do'n  mhaigh- 
stir  mhaith  tha'toirt  dninn  nah-ui!e  iiitlie  gu  saoibhir  r'a  sliealbh- 
achadh  ?"  "  Cha^'n  eil  'na  chomas  a  thoirt  dumhsa,''  arsa  Guanag-, 
"na  tha  dhith  orm,  oir  thoirmisg  e  sin  orm  mar  tha.  Tha  'mhianu 
orm  gleann  na  sith  agus  an  cro-chaorach  so  f  hagail  agus  na  beann- 
tan  arda  thall  ud  a  thoirt  orm  ;  cia  aillidh  iad  ri  amharc  orra  I 
Kach  leir  dkomh  na  miltean  blath  boidheach  a'  fas  air  na  bruacli- 
aibh,  agus  cuin  do  gach  seursa  'suidhe  's  a'  seinn  air  na  geugan  ? 
'sleir  dhomh  mar  an  ceudna'm  feur  a's  reachdmhoire  'cinntinn  agus 
gabhair  agus  caoirich  ag  ionaltradli  air  na  cluanagaibh  aillidii  ! 
Cha  'n  eil  e  'm  chomas  a  bhi  sona  f  had  's  a  tlia  mi  sa"  ghleann  so  ; 
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gabhaidli  ml  'n  saoglial  fo  m'  clieann,  agus  leanaidli  nil  ceurna  nan 
trenda  lioninlior  tlia  'g  ioiialtradli  air  na  sleiblite  farsiiing  ud,  ged 
thoirmisg  am  hiiachaille  mi.'' 

Rinn  Caomliag  na  b'urrainn  i,  ach  dh'  fhairtlicli  Guanag  oirre. 
Thainig  am  biiacliaille  mil  f  heasgar  mar  bu  ghnath  leis  nuair  a 
blia  'n  dealt  a'  braonadli  air  fetn-,  air  lusaibh  agns  blaitliibh  na 
macbarach.  Clinala  'm  bnacbaille  mar  bli;i,  gbabli  e  truas  do 
Ghuanaig  gboracli.  "  Ciod  tba  air  t'aire,"  ars'  esan,  '•  mo  tbrnaiglie ! 
ciod  tlia  'dbitli  ort  ?  na  cliumadh  air  ais  ni  air  bith  blia  chum  do 
mhaitb  ?  agus  ma  tboirmisg  mi  dliuit  beannta  mora  farsning  an 
t-saogi>ail  's  ann'airson  do  mliaitb  fiin.  Uainein  bhig  amaidich, 
fuiricb  far  a'  bheil  tlni,  cisd  mo  gbiitb,  cuir  tliusa  do  tiiaic  ormsa 
agus  gleidhidh  mi  tliu ;  acb  fag  mo  cbro  agus  innseam  dhuit  gur 
h-iad  bocbduinn,  ciiram,  imcbeist  agus  briste-cridbe  tba  'feitlieamh 
ort;  oir,  air  na  beannta'  corracb,  driseacb  mointeil  nd  tba  'n 
leombann  beucacb  a'  siubbal  a  db'  fbeucbainn  c6  dh'  f liaodas  e  a 
reubadb." 

Acb  a  db'  aindeoin  so  nile, 's  a  db'  aindeoin  gacb  earail  a  fbnair 
Guanag  tbruagb,  cba  'n  fliogbnadb  leatba  acb  a  blii  macb  as  a* 
chro.  Mbotbuicb  na  gabbair  bbreaca  dlii,  dhlutbaicb  iad  air  allfc 
na  cricbe,  agus  tboisicb  iad  air  Guanag  bliocbd  a  bbrosglucbadh 
agus  a  mbealladb  air  falbb.  "  'S  ioma  la,"  ars'  iadsan,  "bba  sinne  sa' 
chr6  sin,  acb  db'  f  liiissinn  sgitb  dbetb,  tbeicb  sinn  air  falbb  agus  thug 
sinn  oirnn  na  beannta  solasacb  sin  ;  tbig  leinn  agus  bitbidb  tu  snna." 
Mo  tbruaigbe  !  cbreid  Guanag  na  clinal'  i,  agus  air  maduinn  araid 
leum  i  allt  na  cricbe  mun  do  dliuisg  Caomliag  a  suain  agus  cadal 
na  maid  no. 

Db'  fbailticb  a  companaicb  ura  Guanag  le  dealas  mor,  gbeall  iad 
a  treoracbadb  gu  b-ionaltradb  aillidb  blasdii,  agus  leaba  dbeanamh 
dbitb  do  bblaitbibb  cubhraidb  doagb  bboltrach  nuair  tbigeadb  am 
dol  mu  tbamb. 

Lean  Guanag  iad  ;  bba  nis  ann  aird  a'  mlieadbon-latba,  a'  gbrian 
a'  dealradble  teasanabbaracb  airna  sleibbtibb.  Blia  i  faun,  lag,  sgith 
agus  claoidbte.  "  A  nis,"  ars'  aon  do  na  gabbair,  "riaraicb  t!iu  fciri 
leis  an  Ion  tbaitneacb  so,  agus  61  as  an  t-srutlian  tba  ruitb  aig  do 
ebosan."  Tboisicb  Guanag  air  itbeadb  ;  bba  'n  seursa  feoir  a  bli' 
ann  do  roir  coslais  maitb  ni's  leoir  ri  ambarc  air — acb  bba  e  searbb, 
searbb  r'a  itbe,  agus  an  deigli  itbe  cba  robb  an  t-acras  air  a  riar- 
achadli.  Db'  f  bcucb  i  nis  an  t-uisge  ;  bba  e  soiileir,  glan  ri  ambarc 
air,  acb  ged  a  db'  61  i'  gu  togaracb  dbetb,  cba  robb  a  patbadb  air 
a  cliasg;  an  ;iite  sin,  's  aim  bu  pbaiticbe  bba  i  mar  a's  mo  a  db'  61 
i.  An  nine  gboirid  db'  fbairicii  i  teasacb  no  fiabbrus  'na 
cuislibb  nile,  oir  bba'n  t-alit  so  a'  ruitli  troimli  luibbcan  puinnseanta 
db'  fbag  ft  cuiinartacb  r'a  ol,  agus  dbuisg  fiabbrus  anns  gacb  aon  a 
dh'  fheuch  am  patbadb  a  cbasg  as.  lilia  Guanag  mi-tboilicbte, 
dh'  fbairicb  i  mar  nacb  d'  fbairicb  i  riamii,  luain  agus  buaireas 
nacb  d'  fbiosraicb  i  gu  siii  ;  gliuidii  i  air  na  gabbair  gu'ri  tugadh 
iad  do  db-ait  eil'  i,  agus  gu'n  noclidadli  iad  ni-eiginii  ur  dlii. 

"  Lean  mise,''  ars'  aon  do  na  gabbair  stiallacii  bbreaca • 

Ciiochuaichcor  an  eacluJraidh  so  a?ins  an  atli  aircim/i. 
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GIULAN  STOLDA  ANN  AN  TIGH  DHE. 

Eiodh  "  fios  agad  clonnus  is  coir  dliuit  tha  Iciii  a  ghiulan  aim  an  tigh  Dliu." — 
1   Tiiii.  iii.  15. 

Tlia  e  gu  trie  air  a  radii  le  daoiiiibli  a  sliiubliall  nioran  do'ii  t- 
saoghal,  gur  h-ainiieainh  a  cliumiaic  iad  luchd-aoraidh  'gan  giulati 
ft'in  ni's  neo-inothachala  o'n  leth-a-macli  ami  an  ait  air  bitli  iia  aim 
an  Albuinn  ;  agus  tiia  so  gu  triiadli  fior.  Nacli  bruuacli  do-istin- 
neach  r'a  thoirt  fainear  cho  beag  iirram  's  a  tba  nioran  a'  toirt  do 
thigh  Dhe,  an  t-aite  sin  anns  a'  bheil  aoradh  air  a  dheanamh  do'a 
Ti  ard  agus  naoniha !  Tliig  iad  a  stigh  le'n  comhdach-cinn  orra, 
gun  inhodh  gun  nrrani  do'n  aite  ni's  nio  na  ged  bu  chro  cruidh  no 
chaoracli  a  bhiodh  ann.  Ciia  smuainticheadii  iad  del  a  stigh  air 
dorus  uachdarain  shaoglialta  gun  an  aodach-cinn  a  thoirt  diubb, 
ach  ann  an  tigh  an  Tigliearna  cba  'n  eil  nieas  aca.  Cha  'n  f  haicear 
so  ann  an  diithaich  air  bith  acli  ann  an  Albuinn.  Agus  tha  cleachd- 
adh  eile  tha  anabaracb  nar,  an  deigh  dhoibli  suidhe,  an  aite  'n 
leabhar  a  ghabhail  'nan  lainili  agus  beannachd  an  Tighearn  a 
ghuidhe  air  seirbhis  an  latha,  's  ann  a  ghrad  tlioisicheas  iad  air 
seanachas,  air  amliare  mu  'n  cuairt  doibb,  a'  mothuchadh  do  gach 
ni  faoin,  gun  uiread,  a  reir  coltais,  agus  aon  sniuain  sliuidhichte 
sbocrach  air  a'  gbnolhuch  mu  'n  deacbaidh  iad  an  sin,  no  mu'n  Ti 
ard  agusgblornihor  a  gheall  a  phobull  a  cboinneachadli  ann;  agus 
CO  luath  's  a  bhios  Amen  a  mach  a  beul  a'  nihinisteir  a  chriocbn- 
achadh  na  seirbheis,  a  suas  gach  ad  agus  boiueid  air  gacli  ceann, 
mar  gu  "m  biodh  iad  fo  dhil'  ui«;g'  air  tt.obh  cnuic.  Tha  so  ana- 
bharach  nar;  cha  'n  f haicear  so  ann  an  diithaich  air  bith  ach  ami 
an  Albuinn,  agus  gu  truagli  cha  'n  ann  sua  h-eaglaisean  Gaidheal- 
ach  a's  lugha  'chitear  dheth.  Cha  'n  e  sin  uil  'e,  ach  nuair  dh' 
fcireas  an  coiinhthional  agus  tha  lamhan  a'  mhinisteir  air  an  togail 
ri  neamh  ag  asluchadh  gu  robh  gradh  Dhe  an  t-Athair,  agus  gras 
ar  Tighearn  losa  Criosd,  agus  co'  choniunn  an  Spioraid  Naoimh 
niaille  riu,  an  urnuigh  a's  cudthromaiclie  's  urrainnear  a  cliur  suas, 
cha  'n  eil  fear  san  fhichead  a'  toirt  fainear  aon  fhocal,  ach  ag 
amliarc  mu'n  cuairt  doibli  agus  a'  strigli  c6 's  luaithe  gheibh  a  mach 
air  an  dorus.  O!  nach  he  so  am  mi-mbodh  a's  mo?  cha 'a  e 
'mhain  sin  ach  am  peacadh  a's  mo,  tamailt  a  thairgseadh  do'n 
Trionaid  uile-ghlormhoir  ? 

Dh'  uraicheadb  na  nithe  so  'nar  cuindine  leis  an  litir  a  leanas,  a 
thainig  g'  ar  laimli,  agus  is  airidh  air  aite  sa'  Chuairteir. 

•'  A  Chuaiuteir  Shuairce, 

Bha  mi  'n  la-roimhe  san  eaglais  Shasunnaich,  agus  ged  chunnaic 
mi  rud  no  dha  nach  d'  thainig  gu  h-uile  ri  in'  inntinn,  chunnaic 
mi  aon  rud  a  chord  rium,  agus  's  e  sin  a  h-uile  b-aon  mar  chaidh 
e  gu  stolda  d'a  aite-suidhe  chrom  e  'cheanii  agus  rinn  e  urnuigh 
aithghearr,  nach  cuala  neach  ach  a  Dhia.  Nuair  chaidh  mi  do'n 
eaglais  anns  an  abhaist  donih  suidhe,  air  an  ath  shabaid,  lean  mi 
an  eisimpleir,  agus  innsidh  mi  dhuibh  ciod  a  thubhairt  mi.  Cha 
'ii  eil  a  bhathais  agam  a  srauainteachadh  gu  bheil  e  airidh  air  ait 
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nun  an  "  Cuaiitear  nan  Gleann  ;"  's  e  tha  mliiann  orm  fios  f haot- 
ainn  uaibhse  'm  blieil  no  nach  'eil  na  briathran  fallain,  agus  a  reir 
iia  Firinn.     So  iad  ;" 

O  !   Thusa  'lion  le  d'  glilolr  o  shean 

An  teampull  ard  an  Salem  'blia; 

Bi  'a  ding'li  a  latliair  le  deagh  gliean, 

A's  niaotluiich  sinn  le  d' ghatliaibh  graidh. 

O  I   criotlinaicli  sliabli  Sliinai  'n  diugli, 

Cnir  diiiblire  dimbli  ort  fein  mar  sbrol, 

Mum  marbliar  sinn  le  mais'  do  cliruth  ; 

Oil'  's  leoir  do  'n  bbruth  so  cearb  do  d'glilolr. 

Am  Focal  tbigeadh  le  beo-bhuaidli, 

A's  cbitear  gluasad  measg  nan  cnamb  ; 

A'  cbarraig  reasgacb  ailbbiiin  buail, 

A's  glieibb  an  sluagb  r'a  ul  an  Ian. 

Gu  farsuing  fosgail  do  tbigli-stoir, 

A's  thoii-  do  t'  oglacli  Ion  gun  taing, 

Do  mbana  cubhraidb  o  na  neoil, 

A's  gbeibb  gu  leoir  gacli  anam  fann. 

Cum  tliusa  suas  na  lamhan  sgitli, 

A  cbum  gu  'n  diol  e  t'  aobbar  foin  ; 

Ma  tlieid  car  tiot'  an  leigeil  sios, 

Tlieid  ruaig  air  cbinnt'  air  Israeil  Dbe. 

Air  peacadli  Horeib  na  dean  luaidb  ; 

O  tilg  e  uait'an  cuan  do  '>;l'raidb  ! 

A's  blieir  sinn  buidean  a.  so  suas, 

Gu  'n  catli  sinn  cruaidb  le  neart  do  gbruis. 

Coimblion  an  diugli  do  ghealla'  graidli 
Do  'n  aireamb  sin  do  d'  siiluagb  tba  cruinn  ; 
A's  braon  a  nuas  do  bbuadban  grais 
Mar  dbealta  tlatb  air  bbarr  an  fbuinn. 
Cuir  onoir  air  aona  Mbac  do  gbraidli, 
A's  air  an  la  an  d'  tbng  e  buaidb  ; 
Mosgladli  na  niairbb  'nan  cadal  'ta, 
'S  biodb  gairdeaclias  san  teampull  sbuas. — Amtn. 
S  mise  le  nior  urram 

Blmr  seirbliiseach  iimhail 

OURAV. 
Baile-moi"  Ghlasdiu 
Ceud  mliius  an  Karraicli 

1640. 


FllE  AG  RADII  MHIC-TALLA 
Air  brualcb  aibbne  's  mi  'seasamh  ag  amharc  gu  beachdail 
Air  a  glan  shrutbaibb  cobbracb  'ruitb  seacbad  gu  cas, 
Ar  leamsa  gu  'n  robh  i  a'  sior  cbur  an  celll  domb 
■Gach  sonas  air  tbalamh  nach  mair  ach  car  seal. 
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"O!  innis  domh"'  tliuirt  mi,  ''a  bhras  shruth  a' glileannaiu, 
A'  d'  chiirsa  tlia  'glulan  nam  fuar-uisge  gorm, 
'N  teid  ,c;ach  soiias  sail  t-saoirhal  mar  so  as  an  t-scalladh  ? 
Gacli  faireachdulnn  ghi'iiidli  "n  teid  an  gearradh  air  falbh  ?'' 
Tliuirt  Mactalla  's  e  'i'reagairt, — "  an  gearradh  air  falbh." 

Gabh  air  t'  aghart  a'  t'  amar,  a  bhras  shruth  a'  ghleannain, 

O'n  tha  solasan  talmhaidh  cho  grad  ri  'n  toirt  suas ; 

Ach  mo  chrldhe  bidh  ait  'gabhail  seallaidh  air  nadur, 

'S  am  beanuachdan  cairdeis,  o'n  'sleam  iad  san  uair. 

'M  feum  gach  ni  a  ni  mills  ar  beo-shlaint  dol  seachad?  \ 

A's  beannaehdau  cairdeis  am  nialr  ach  car  uair? 

Gach  toil-inntinu  aon-fhillt'  ann  an  nadur  'iia  cheud  fhas, 

A's  subhachais  inntinn,  gu  grad  an  toirt  uainn? 

Thuirt  Mactalla  's  e  'freagairt, — "  gu  grad  an  toirt  uainn.'* 

"  C  aite  nis"  a  deir  mise,  "  'bheil  dochas  fir  thursa? 

C  ait  iocshlaint  do  thrioblaid  a's  saorsadh  o  chall? 

]\Ia  theid  seallaldhnean  aluinn  mar  so  as  an  fhradharc, 

E.i  fuasgla'  bhios  mairionn  c'  ait  idir  an  seall? 

O!  teich-sa,"'  deir  m'  anam  "gu  casan  do  Shlan'ir, 

Dean  maitheanas  asluchadh  's  creid  ann  a  ghradh, 

Olr  annsan  tha  slaint'  agus  lanachd  gun  traoghadh, 

A's  t'  aolbhneas  bidh  mairionn  's  cha  teirig  gu  brath ;" 

Thuirt  ^Mactalla  gu  inilis — "  cha  teirig  gu  brath.''  A.  S. 

lie  'n  5mh  la 
do  'n  nihios  mliaiit, 

1S40. 


NAIGIIEACIIDAN. 

Ged  a  llonamald  an  Cuairtear  leis  na  tha  do  naighcachdait 
coltchionn  a  mach  air  an  am  so  feadh  na  duthcha  gu  dearbh  's 
beag  maitli  a  bhiodh  'na  lorg;  bu  tioram  e  r'a  innse"  's  bu  sheachd 
tirni'  e  r'aleughadh.  Cha  'n  eil  a'  Pharlamaid  a'  deanamh  a'  bheag 
no  mhor  ach  connsuchadh  agus  bruidhinn. 

Cha  bhi  naigheachd  air  bith  a  C'/tina  gus  an  ruig  an  armailt  a 
chuireadh  air  falbh  chum  a  smachdachadh.  Tha  dochas  againii 
nuair  ruigeas  iad  gu  'n  soerulchear  an  aimhreit  gun  dortadh  fala. 
'Si  ar  barall  gu'  bhell  muinntir  Shasunn  le  'n  sanud  cho  [fada  "m 
mearachd  sa'  chuis  so  ri  muinntir  China  iad  fcin.  Tha  luiugcls 
Shasunnach,  olc  air  mhalth,  a'  reic  opium,  'se  sin  tombaca  nan 
Turcach,  ri  muinntir  na  duthcha  sin,  'ga  chur  a  stigh  a  dh'  aindeoin 
riaghailtean  China  agus  laghauna  na  rioghachd  sin,  agus  mar  so 
a'  buaireadli  nan  daoine  bochda  chum  an  siigh-cadail  so  a's  miosa 
na  uisge-beatha  gu  mor,  a  cheamiach,  agus  an  lorg  so  aimhreit 
agus  misg  agus  tlnueas  agus  gach  olc  tlioirt  orrasan  tha  'deanamh 
feum  dhetli.     'Se  gaol  an  airgid  freumh  gach  ui'c. 

Tha  sith  agus  samhchair  ann  an  Canada  agus  a  h-uile  aobhar 
chum  smuainteachadh  gu  'n  seas  so.  Tha  'n  imrich  mhor  air  a 
bheil   daoine   'iabhairt  o   Bhreatunn   s:u    Canada  uachdarach,    fa 
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chonihairle  hichd-riaghlaldli  na  rioghachd  air  an  am,  agus  co  luatK 
's  a  bhios  iii  sam  bith  air  a  shocruchadh  mu  'ii  chuis  so  cluinnidh 
ar  luchd-duthcli'  e. 

Clia  robh  sid  earraicli  riamh  airson  ti'eabbaidh  agus  cuir  a's 
cllathaidh  a  b'  f  hearr  na  th'  againn  air  a'  cheart  am  so,  agus  tha  na 
tuathanaich  Ghallda,  daoine  nach  'eil  idir  furasda  tlioileachadh  le 
sid,  ag  aideachadh  gu  blieil  i  fabharacb. 

Cha  'n  eil  ccaird  ach  gu  maltb  trom  air  an  am,  agus  gach  gne 
mhalaii't.  Ar  leinn  nach  'eil  marsantan  mora,  ceanalta  suairce 
Ghlaschu  cbo  ro  cbridheil  sbunndach  's  a  b'  abbaist  doibb.  Nuair 
nach  'eil  iadsan  a  soirbheacbadh  eba  du  do  db-iocbdarain  agus 
luchd-cosnaidb  acb  a  bbi  air  deireadb.  Cba  do  tbuisicb  cosnadb 
gu  ro  mhaitb  fbatbasd,  acb  tba  na  ratbaldean-iaruinn  gu  siirdail 
a'  dol  air  an  agbaidh,  agus  tba  forfbais  do  gbnatb  dliitb  dboibbsan 
air  luchd-cosuaidh. 


AON  FHOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Mile  tiling  d'  ar  cairde.in  oga  tlia  cha  eudinlior  dhealasach  as  ar  leith  ;  tiiille  cha 
'n  eil  ait  asjaiiiti  a  ladh  san  aireamh  so,  acli  tlia  li-uile  litir  tha  sinn  a'  faotainii 
cairdeii,  taitneach. 

Tha  "  Iain  an  airde  tuath"  'na  dhuine  coir;  mar  a  shaoil  sinn,  cha  ro!)h  e  ach 
ri  fala-dha. 

Fhuair  sinn  iomad  litir  a'  gearan  nach  robh  duilleag-nachdairair  a'  Chuairteir 
mar  a  b'  abhaist  a  bbi  air  an  fhear  nach  mairionn,  an  Teachdaire  Gaidhealach. 
Nam  biodh  cota-mor  do  'n  t-seorsa  so  iiime  cbab'  unainnear  a  ehur  Icisa-  i'host; 
"s  uigiiui  a  cliiir  a  macli  iiiiste  w.av  tha  e,  le  Icineig  bbig  ma  'theis-mlieadhon,  air 
am  bi  ainm  an  fhir  do  'bheil  e  dol. 

Tha  mrips  no  dealbhan  agaitin  do  Chanada  uachdarach,  do  New  Zealand  agus 
AmtrciUa,  a  b'  uriainn  diiinn  a  thoirt  seicbad  an  nasgaidh,  ach  cha  'n  iirrainnear 
an  curlrisa'phost  gun  diostas  ;  achcniriiih  sinnamach  iad  an  cois  nan  Cuairteara 
nach  'eil  a'  dol  leis  a'  phost  agus  nach  'eil  air  an  stmnp^Ah.  Faodaidh  cuid  a  ladh 
gu  'n  do  chain  sinn  ar  Gailig  leis  an  uiread  so  do  Hheurla  chleachdadh,  ach  'si  'cha- 
iniit  a'S  learr  'na  leithid  so  do  ghnothuch  an  te  a's  t'hasa  thuigsinn. 
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COR  NAN  GATDHEAL  THA  'TUINEACHADH 
CHAPE  BRETON. 

Tlia  'n  t-eiloan  so  dlutli  do  tliir-niur  America  mu  tliuatli ;  clia  'a 
eil  <ich  caol  aiinhleatlian  eadar  e  's  Nova  Scotia.  Tlia  'n  t-eilean 
ceiid  mile  air  fad  agiis  mu  leth-cheud  mil'  air  lend.  Tha  e  ana- 
bharach  fiiar  fad  a'  glieamhraidh,  agus  trian  do'n  bhliadhna  fo 
shneachda.  Fliuair  Breatniin  coir  air,  'se  sin  choisinn  sinn  e  le 
iomairt  arm,  o'n  Fliraiiig,  aims  a'  bhliadlina  1745.  Tha  diuth  do 
dlia  fhichead  bliadhna  o'n  thoisich  cuid  do  mluiinntir  na  Gaidlieal- 
taclid  airdol  air  imrich  do'n  eilein  fliiiar  .so.  'S  ann  a  siorramachd 
Earragliaidheal,  agus  Rois,  a  cliaidh  a'  clieud  bliuidlieann  do 
dliaoine  blia  air  am  fogradli  a  macli  gun  mhoran  ioclid,  gu  aite 
dheanamh  do  clioigrich  Gliallda,  agus  do  cliaoraich-nihora.  Clia 
robli  aig  a'  chuid  bu  mlio  dliiubh  na  dhioladli  an  t-airgiod-aisig, 
ach  fbuair  iad  thairis  air  creideas,  agus  le  barantas  a  tlioirt  gu'n 
dioladh  iad  e  'n  deigh  ruiglieachd.  Blia  so  'na  uallach  iiior  orra,  's 
chum  e  iad  ann  am  bochduinn  a'  chuid  bu  mho  d'am  bcoshlaint, 
agus  ann  an  eisimeil  na  feadhnach  tliug  thairis  iad.  Fhuair  iad 
fearann,  ach  's  beag  a  b'  fjiiach  e  do  dhaoine  bochda  mar  blia 
iadsan  ?  Bha  saothair  mhor  ann  an  leagail  na  seana  choilk^ 
reachdmhoir  a  bha  cinntinn  ann  fad  linntihh,  'na  freurnhachadh  a 
niach  as  a  bun,  'nan  giulan  air  falbh  'na  dheigh  sin,  agus  ann  an 
oibreachadh  agus  reiteachadh  an  talaimh  air  son  barra  'ghiulan. 

Bha  iad  gun  asuin  cheart ;  cha  b'  urrainn  a'  chuid  bu  mliD 
dhiubh  tuadh  no  tuireasg  a  laimhseachadh  ;  bha'n  t-sid  gailbhcach, 
sneachda  's  reolhadh  ;  tighean  aca  r'a  thogail  do  na  craobhan  a  bha 
iad  a'  leagail,  a'  tighinsuas  air  droch  theachd-an-tir  agus  air  dhroch 
conihdachadh,  moran  diubh  gun  aodacli  gun  chais'eart,  gun  bhu 
gun  each,  iad  fein  lag,  fann,  gun  mhisncach,  ann  an  tir  aineoil,  air 
am  meileachadh  le  fnachd,  agus  mile  duilgheadas  nach  tuig  iadsan 
nach  d'f  hiosraich  iad.  Thuit  moran  diubh  ann  an  ainfhiach  trom, 
ghlac  luclid  an  ainfheich  am  fearann  a  bha  iad  fad  bhliadhnaichean 
ag   aiteachadh,  agus  cha    robh  aig  na  daoine  bochd   ach  dol  na 
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Vfhaide  air  an  ais  do'ii  choille,  agus  toiseacliadh  air  croit  eile 
'reiteacliadli  dhoibli  fcin,  fo  mliile  anacothrom  fo'n  d'fliuilnich 
iomadh  aon  diubli.  'S  ann  uaitlie  so  tha  e  a'  tachairt  gu  bheil 
anabhara  bochduinn  ann  an  Cape  Breton  fliathasd,  dith  agus 
ganntar  cbo  nior  's  a  bha  riamh  anns  an  diitliaich  a  dli'  f  bag  iad. 
Ach  's  taitneach  I'a  thoirt  fainear,  ged  is  ann  mar  so  a  thachair  do 
nihoran.  gu  biieil  feadhain  eil'ann  a  fhnair  an  lamb-an-uachdar  air 
ua  duilgheadais  sin,  agus  a  tba  ann  an  cotlirom  niaitb. 

Fad  thri  bliadhna  deug  "ar  fhichead,  an  deigh  do  mburari 
Ghaidbeal  dol  tbairis  do'n  liite  so,  cba  robh  aon  fhear-teagaisg  aig 
na  daoine  bocbda ;  clia  robh  aona  mbinisteir  aca — cba  robh  fuaim 
duig-eaglaise  r'a  chluinntinn — cba  robh  aca  tigh-aoraidh  anns  au 
cruinnicbeadb  iad — cba  robh  aona  mbinisteir  ann  gu  caraid  og  a 
phosadb,  gu  leanabb  og  a  bliaisteailb,  no  gu  orduigliean  an  t-soisgeil 
a  fbritheabidb 'nam  measg;  's  gann  gu  robh  Biobull  no  leabhar 
eile  ann,  agus  ged  a  bbitbeadh,  cba  robli  iad  comasch  air  an  leugh- 
adh. 

'S  ann  sa'  bhliadhna  1833  chaidh  a'  clieud  mbinisteir  Gaidh- 
calach  a  chur  a  ndnn  ;  duine  eudmhor  dileas,  snairce,  bha  "siubhal 
o  cbearn  gu  cearn  feadh  an  eilein.  'Se  JFurquharson  bu  sbloin- 
neadh  do'n  duine  so,  bha  air  a  bheannachadb  gu  moran  maith  a 
dheanamh  am  measg  nam  fogaracli  boclida  so,  agus  a  tba  fathasd 
a'  saoithreachadb,  agus  tba  docbasagainn  a  bliitheas  ioma  bliadhna 
air  a  chaombnadh  'nam  measg.  Fhuair  e  ar  lucbd-diithciia  mar 
chaoraich  gun  bbuachaille,  's  gun  aon  neach  gu  truas  a  ghabhail 
diubli. 

Bliadhna  no  dha  'na  dheigb  sin  lean  Mr  Stiiibbart  e,  ministeir 
ceanalta  eile  'mhuinntir  na  Gaidlu'altacbd.  Tha  'n  cunntas  tba  na 
daoine  maithe  sin  a'  toirt  anns  na  litricbibh  tha  'teacbd  uapa,  air 
cor  muladacli  nan  Gaidheal,  air  an  deuchainnean  aimsireil,  agus 
air  an  uireasbhuidbean  spioradail,  di-isneach  r'au  leughadh.  Lean 
na  Gaidheil  Mr  Stiubbart  o  aite  gu  aite,  cuid  diubh  a'  tigbin  thar 
mhonadli,  troimh  choille  agus  sbneachd,  a  dh'  oisdeachd  searmoin, 
agus  a  dii'  iarraidh  baistidh,  cuid  diubh  air  an  son  fein,  agus  cuid 
airson  an  cuid  doinne.  Nis,  buidheachas  do'n  Ard-Bliuuchailltf 
'ghabh  truas  do'n  chuid  so  d'a  threud,  agus  a  chuir  ann  an  cridhe- 
achan  dhaoine  iochdnibor  aig  an  tigb,  amharc  orra  le  truas  agus 
fcaigbl  Tiia  cuig,  niur  'ei!  roimhe  so  se,  ministeirean  Albannach 
aims  an  eilein  so,  agus  os  coann  deich  'ar  fhichead  do  sgoileau 
maithe,  far  nach  robh  a  b-aon  gus  o  chionn  ghoirid.  S  taitneach 
mar  tha  'n  obair  bheannaichte  "dol  air  a  h-aghaidli  a  dh'  aindeoin 
gach  duilgheadais  agus  grabaidh.  Chaidh  ceatbrar  a  nunn  o  chionn 
bliadhna  a  Glaschu,  air  an  lasadli  le  eud  agus  duracbd  air  maith  a 
dheanamh  am  measg  an  luchd  diithcha.  B'aithne  dhuinn  fear 
jyiTW^idbiubh  gu  mailb,  l.achunn  Domhnnllach;  bhuineadh  a  dhaoine 
/"^•r^r^^^  i^  IMbiiiuiitir  do  eilein  Chola  as  an  deachaidh  iad  imricli  a  dh' 

mevica;  thainig    e   nail   a  dh'    Albainn    gu    barrachd    foghluim 

'^'J^^j^T;^'bu.(>iaiiin,  agus  bbrosnuich  e  ogaiuicb  measail  a  bha'na  chompanach 

''^"      "'  '       Air  Macanreothuich  gu  dol  a  nunn  maille  ris ;  agus  tba  sinn 

InTdotlias  gu  blioil  iad  a  nis  a'  saoithreachadb  le  cheile,  agus 
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'jium  beannaehadli  nior  do'u  eileiii.  'Si  ar  n-urnuigh  gu  soirblil- 
cheadli  Dia  leo,  agus  gu  sineadh  e  an  laitliean,  chum  's  ma  's  e  s'n 
a  tlioil-san,  gu'm  faiceadh  iad  toradli  an  saoithreacli  'nan  lallia 
fein. 

I  Tlia  deigli  mlior  aig-  G;iidheil  biiochda  Chape  Breton  air  leabh- 
raifbean  (Jailig  fliaotainn,  agus  tba  iomad  litir  dlifiraciidaoh  'g  ar 
rnigbeaelid,  ag  aslucbadh  gii  *n  cuidicheamaid  iadclmin  niigheacbd 
orni.  Tlia  leabliraichean  shalm  Giiaidhealacli  gu  li-araid  luacb- 
nilior  leo,  agas  doirbh  r'a  fbaotainn.  Cba  'ii  f  liiosrach  sinn  air  doigh 
anns  am  faodadli  daoine  inaitlie  suairce  an  caoiinhneas  d'an  luchd 
diitbcha  bhochda  tlia  tbairis,  a  thaisbeanadli  na  bTiiearr  na 
]eal)hraiciiean  'nan  cainnt  niliatbaireil  fein  a  cliiir  d'an  ionnsuidh; 
dlifiialbb  nioran  diubh  gnn  sgillinn.  agiis  tha  inoran  d'an  sliochd 
boclid  fbatliasd.  Koimbe  so  gheibheadh  iad  fearann  an  nasgaidb 
no  air  neo-ni,  ach  a  mis  cosdaidii  ceud  acair  osceann  da  pliunnd- 
deug  agns  deich  sgillean  Sasiiiinaeb.  Cba  'n  eil  ceud  acair  a  db' 
fiiearann  saor  air  a  sbon  sin,  shaoiieamaid,  as  an  ratbad,  acli  bu 
choir  diiuinn  a  chuimlineacbadh  co  doirbh 's  a  tha  e  r'a  reiteacbadh 
's  a  cbur  gu  fenm. 

Ach  boclid  mar  tba  Gaidlieil  an  eilein  so,  tba  iad  a'  togail 
eaglaisean,  agus  tlia  iad  caoimlineil  cairdeil  r'an  cuid  ministeirean. 
Bba  cuid  diubh  cbo  taingeil  do  Mhr  Friosal  airson  e  dbol  a  sbear- 
monacliadh  latlia  dboibh,  's  gu'n  do  cbuir  iad  hichd  eitbeir  do 
bhuntata  g'a  ionnsuidh  mar  dliearbbadii  air  an  taiiigealachd. 
"  Bhaist  mi  an  diugh"  ars'  esan  ann  an  litir  a  cbuir  e  dliachaidh, 
"  coig  paisdean  'ar  fliicbead,  coig  dhiiibh  as  an  aon  teagblach.  Bba 
aona  Giiaidlieal  aig  an  robb  da  lean.abh  r'am  baisteadh,  co  bocbd  's 
nacb  robb  coiniidach-cinn  no  cais'eart  air,  no  fiach  cota-bain  a 
dli'aodach  air  fein  no  air  a  tbeaglilacli.  Air  a'  cbeatbrainh  latba 
<lo  cbeud  mhios  an  fhogbaraidb,  cliaidh  comanaciiadli  Suipeir  an 
Tigliearn  a  flirithealadh  san  aite  so;  air  di'rdaoin,  latba  'n  traisg. 
bba  aoradh  againn  ann  an  tri  aiteachan,  agus  air  di-ciadain  bba 
coinneamh  againn  airson  seanachais  agus  conaltraidb  spioradail;  air 
di-sathuirne  bba  da  shearmoin  againn,  aon  sa 'Gbailig  agus  aon  sa' 
Bbenrla.  Thoisich  an  t-seirbbis  letb-uiiir  an  deigb  deicb  uairean 
sa*  mhaduinn,  agus  cba  robh  i  criocbnaichte  gus  deigii  shea 
uairean  a  db'  fheasgar.  Biia  aoradh  againn  air  di-luain  mar  an 
caudna,  agus  bba  sinn  a'  meas  gu  robh  da  mbile  pearsa  san  eisd- 
cachd,  agus  cruinneachadh  na  bu  riaghailtiche,  na  bu  stolda 
giulan,  na  bu  shuidhicbte  anns  gach  doigli,  cba'n  fbaca  mi  riamh 
ann  an  aona  cbearn  anns  an  robh  mi.  Bba  h-uile  cridbe  Ian,  agus 
da  rireamb  's  gann  gu  robb  sail  tioram.  Thug  iad  gu  m'  chuimhne 
'i\  cunntas  a  th'againn  air  na  Cujuinantaich,  (Covctianters)  nuair 
bba  iad  air  am  fogradb  gu  beanntaibh  agus  garbhlacb  nan  creag  a 
dbeanamh  aoraidh  do  Dhia.  "  Gun  teagmab"  arsa  'n  duine  maith 
so  "  tba  Dia  'nar  measg,  agus  tha  mi  ann  an  dochas  gu  blieil  nioran 
a  teaclid  a  macb  as  an  f  liasach,  's  an  taic  air  fear  an  graidii.  Bba 
'n  t-sid  aiilidh,  agus  ged  a  biia  'n  sluagh  domhail  air  teacbd  o  gach 
coarn  do'n  eilein,  fhuair  iad   cairtealan,  agus  gach  goireas  agus 
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feumalachd  a  b'  urrainn  doibh  iarraidli.  Blia  mu  thimchioll  tri 
licliead  aim  a  cliomlipairticli  do'ii  ordugh  naonili.  Cha  dlii-cliuimh- 
nichear  an  l;i  so  ann  an  uine  ghoirid  ann  an  Cape  Breton.  Bu 
taitne.icli  da  rireanih  an  sealladli  I  O  chnoc  boidheach  a  bba 
beagan  os  ceann  an  ;iite  cbiteadh  bataicbean  fo  sbiuil  's  fo  raimb 
a'  tigbinn  o  gacb  aird,  agns  a'  gabbail  'ionnsuidb  himraig  sbeasgair 
a  blia  'n  cois  a'  cliladaicb.  Dlutb  do'n  aite  sin,  cliiteadb  eaglais 
gbeal  eireacbdail,  agus  tigb-sgoile'ga  tbogail  aii-»on  oigridb  an  aite. 
Tiota  beag  o'n  eaglais  cbite  paillinn,  agus  duine  aosmbor,  dreacb- 
iiibor  'na  cboslas,  a  rugadh  ann  an  Gaidbealtacbd  Albuinn  le 
'bhiobull  'na  laiinb  'na  sbeasamb  ann,  a'  leugbadh  le  gutli  ard 
socracb,  stolda,  focal  Dc  do'n  t-sluagb  mar  bba  iad  a'  cruinneacbadli, 
agus  buidlitiann  an  deigb  buidlme  dliiubb  a'  teacbd  air  an  agbart's 
a'  suidhe  air  an  reilein.  Air  an  traigb  clute  ceud  bata  air  an  tar- 
ruing  suas  far  nacb  ruigeadh  an  Ian  iad;  agus  cba  bu  cboir  a  dhi- 
obuimlmeacbadh  gu  robb  moran  do  cliloinn  oig  ann,  eadar  doicli 
agus  coig  bliadlma  deug,  le'm  Biobuill,  ag  oisdeaclid  le  diuaclid 
agus  mothucbadh  mor,  air  obair  sboleimte  an  latba. 

Tlia  so  uile  taitneacb,  agus  bu  cboir  dlia  solas  tboirt  dbuinne  tba 
fatbasd  san  duthaicb  sbona  so.  Tba  feum  air  moran  do  nibinis- 
teirean  Gaidbealacb  ann  an  Cape  Breton.  Tba  muinntir  an  eilein 
sin  a'  glaodbaicb  le  duracbd  an  anama,  air  searmonaicbean  an 
t-soisgeil,  iad  a  dbol  a  niuin  a  cbuideacbadb  leo.  "  Cionnas" 
ars'  iadsan,  '<  tba  e  a'  lacliairt  gu  bbeil  ministeirean  oga  Gaidbeal- 
acb cbo  leisg  an  diitbaicb  fein  f  bagail  ?  gnr  fearr  leo  blii  'teagasg 
sgoilean  aig  an  tigb,  no  bbi  ioma  blladbna  'nan  tamb,  na  tigbin  a 
inacb  an  so  a  sbearmonacbadli  saoibbreis  do-labbairt  Cbriosd,  do 
pheacaicb  bliocbda  bbasinbor  ?" 

Tba  tri  aiteacban-aoraidb  aig  gacb  ininisteir  anns  an  eilein  so, 
agus  tba  iad  a'dol  roimb  sbaotbair  mbor,  Tba  ann  an  aon  aite  ris 
au  canar  ilTyra,  da  cbeud  teagblacb  Albannacb,  agus  do  cbreidimli 
eaglais  na  b-Alba,  cbaidb  imricb  o  Uitbist  a'cbinne-tuatb;  gbabbadb 
iad  so  ministeir  air  an  son  fein,  agns  ocboin  I  's  iad  a  cbuireadb  an 
f  bailte  sbuilbbearr'  air.  Tba  ioniad  ait  eile  do'n  t-seorsa  cbeudna 
ann.  01  nacb  sulasacb  an  ni  smuainteacbadb  air  latba  a' cboman- 
acbaidb  sin  fein  air  an  d'tbug  siim  cunntas?  gu  robb  dit,  nibile  d'ar 
lucbd-dutbcba  bba  cbo  fad'  ann  an  tir  tbioram,  tbartnibor,  tbeitb, 
as  eugmbais  uisgeacban  na  boatba  spioradail,  air  an  cruinneaciiadb 
a  db'eisdeacbd  deagb  sgeoil  sbulasacb  na  slainte  ;  an  sluagb  nior  so 
a'  togail  sbalm  do  Dbia,  agns  a'  cnniail  ciiinilm'  air  bas  an 
t-Sblanuigbeir,  ann  an  aite  far  nacb  robb  r'a  cisdeacbd  o  cbionu 
beagan  bbliadbnaicbean,  acb  beucaicb  bbeatbaicbe  fiadbaicb  an 
fbasaicb,  agus  iolacb  nan  innseanacb  tlunagb,  nacb  cuala  rianib 
ioinradb  air  ainm  an  Dc  bbeo?  Nacb  maitb  a  db'  fbaodas  sinn 
an  laoidii  so  aitbris  le  taingealacbd  do  Dbia? 
Feucb  db'eiricb  solus  air  na  sloigb, 
Blia  cbonibnuidb  'n  duibbro  bais  ; 
Is  air  an  t-sluagb  a  bba  fo  sgail, 
IS'is  dbealraicb  grian  nan  gras. 
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Caiiaibli  do'u  Tighearn  uran  iiuadii, 

Air  'aiiiin  biodh  luadh  's  gach  ait ; 
Feadh  muir  is  tir  is  innse  eiaii, 

Biodh  inoladli  Dhia  gu  biatli. 
A  chatliair  mlior  !   is  fliasaicli  f liaoin  ! 

Molaibh  araon  ar  Dia, 
Sa'  mhachair  thugaibh  nioladh  dba, 

'S  na  bheil  'nur  tumh  feadh  shliabli. 

Tha  comujin  ann  an  Glaschu  airson  niinistcirean  agns  maiglistlrean 
sgoile  chur  a  mach  a  dh'  America  mu  tbuath,  agus  is  neo-shuairce 
'n  Gaidheal  nach  ciiidich  leo.  Tha  Gaidheil  bhochd  America 
fada  'nau  coniaiii  a  tlia 'riaghiadli  a'  Choniuinn  so.  Tha  aon  fhear 
dhiubh  's  cha  'ii  urrainnear  barraclid  cliii  agus  taing  a  thoirt  da  ua 
tha  e  'toilltinn  anns  a'  ch;'is  mhaith  so,  'se  sin  an  t-nrramacli  an 
t-ollamh  Bi<r?is,  aon  do  nihinisteirean  Phai^leig,  a  shaoithrich  gu 
nior  airson  inaith  Chape  Breton. 


AiN  DA  UAN. 

AN  DARA  H-EARRAXX. 

<«  Lean  mije'"  ars'  aon  do  na  gabhair  stiallach  bhreata,  "  agus 
bheir  mi  dh'  ionnsnidh  na  coille  air  a'  blieiiin  nd  thall  thu  ;  nach 
Jeir  dhuit  na  h-eoin  aillidh  tha  'seinn  air  na  gengaibh  ?" 

Dh'  amhairc  Guanag  ach  cha  robh  a  sealladh  tiio  genr  's  a  U 
abhaist  da;  bha  seorsa  do  cheo  dorcha  niii  'n  cuairt  di,  agus  chfi 
b'  urrainn  di  nithe  fhaicinn  mar  a  b'  abhaist  di  ;  ach  lean  i  a' 
ghabhar  gus  an  d'  rjiinig  iad  a'  choille  anns  an  robh  na  h-eOin  air 
an  cnal'  i  uiread  raholaidh. 

"  Tha  'n  oidhche  'ciaradh"  arsa  'ghabhar,  "  tha  'ghrian  a'  dol 
fodha,  treoruichidh  mi  thu  gu  leabaidh  do  bhlaithean  cubhraidii 
far  am  faod  thu  luidhe  agus  an  oidhciie  chur  seachad,  oir  cha  'n 
fhaod  thu  gun  bhi  sgith  ;  agus  talaidh  ceileirean  nan  eun  thu  gu 
suain  ;  pillidh  mi  'm  maireach  agus  fosglaidh  mi  suas  air  do  shon 
sloasan  ura.''  Bha  Guanag  taingeil,  agus  ghrad  luidh  i  air  leabaidli 
bhlaithean  do  gach  dath  agus  seorsa.  "  Bidh  mi  nis"  ars'  ha 
"toilichte."  Sheinn  na  h-eoin  ach  cha  robh  aca  acli  aona  cheileir; 
dh'  fhas  Guanag  sgith  dlietli,  agus  bha  'n  ceol  searbh  r'a  eisdeaclid; 
agus  nuair  a  sgaoil  na  h-eoin  sin  an  sgiathan  mhothuich  Guanag 
nach  robh  ite  aig  a  h-aon  diubh  a  bluiineadh  dha  ft'iii,  ach  a 
spionadh  (i  h-eoin  eile,  agus  gu  robh  iad  fein  lachdunn,  odhar 
grannda  ri  araharc  orra. 

Dh'  fheuch  Guanag  cadal  fhaotainn  ach  dh'  fhairtlich  so  oirre; 
bha  faile  nam  blaithean  a  bha  an  tus  taitneach,  a  nis  air  fus  aiia- 
barach  trom  mi-thaitneach.  Dh'  eirich  i  agus  dh'  fheuch  i  aite- 
taimh  eile  fliaotainn,  ach  bha  'ghrian  an  deigh  dol  fodlia,  bha  'n 
oidhche  dorcha,  cha  robh  reul  no  rionnag  san  atliar,  bha  dubh- 
dhorchadas  m  'atimchioll,  bha  sgiith  agus  eagal  oirre  ceum  a  thoirt 
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gun  fhios  nach  tuiteadh  i  ann  an  sloclid  anns  am  biodh  i  air  a 
niilleadh.  Rainig  i  niu  dheireadli  bun  craoihhe,  agus  cliiuinnich 
i  duilleagan  seargte 's  leig  i  i  fcin  sios  gu  tamh;  acli  slieid  a'  ghaotli, 
bha'cliailleacli-oidhche  le'tuireadli  brunacli  a'  sgriacliail  os  a  ceann, 
agus  an  ialtag  ag  itealaicli  nui  'n  tuaiit  di.  Clia  b'  unainn 
Guanag  lochd  fhaotainn  ;  bl)a  'n  oidhche  anabaracli  fiiar,  agus  bha 
fuaimeannan  eagalacli  air  iiach  robh  i  eolacli,  air  feadh  iia  coille, 
agus  nuair  tbuiti  niu  dheireadli  ann  an  seorsa  do  chadal  luaineach, 
blia  nabruadair  a  b'  eagalaiche  'iionadh  a  h-inntiiin.  Ar  leatbagu 
fac'  i  a  piuthar  neo-chiontach,  Caomhag  aillidh,  'na  suain  chiuin  air 
an  f  heur  gliorni  fo  f  basgadh  nan  craobhan  ;iluinn  ;  air  uairibh 
smuaintich  i  gu'n  d'  tliainig  an  deagh  Bhuacbaille  d'a  h-ionnsnidli 
"s  gu  'n  do  gliairm  e  oirre  le  guth  garg,  agus  air  uairibh  eileghrad 
dhiiisgeadh  i  as  a  cadal  a'  sniuainteacha'  gu  'n  robh  'n  leonihann 
beucach  dlutli  agus  an  inipis  a  niilleadh. 

'Nuair  tbainig  a'  nihaduinn  agus  a  phill  a'  ghabhar,  dh'  innis 
Guanag  mar  chuir  i  seachad  an  oidhche,  agus  dh'  fhcoraich  i  cia 
mar  a  b'  urrainn  di  pilleadh  'ionnsuidh  a'  chro  a  dh'  t'hag  i,  far  an 
robh  Caomhag  ghradhach. 

"  'N  ann  do  'n  t-seorsa  sin  thu  ?"  arsa  'ghabhar,  "  cha  'n  eil  thu 
ach  og  fhathasd  ;  stad  thus'  agus  ann  an  nine  ghoirid  bidh  meas 
agad  air  an  t-saorsa  tha  ri  shealbhachadh  air  na  raointibh  farsuing 
so." 

*' Theagamh  gu  'm  bi,"  arsa  Guanag,  "ach  tha  mi  air  mo 
mbealladh  gu  mor;  oir  cha  'n  fhaca,  cha  chuala  's  cha  do  bhiais  mi 
111  air  bith  thug  riarachadh  is  fiach  'aiiimeachadh  do  m'  anani." 

♦'Dean  thusa  foighidiuii"  arsa  'ghabhar  •' agus  cha  'n  fhada 
bhios  tu  mar  sin."  Chreid  Guanag,  agus  bha  i  a  ris  air  a  mealladh. 
Gheall  na  gabhair  moran  o  am  gu  li-am,  ach  cha  robh  Guanag 
toiliclite.  Threoraich  iad  i  thar  sleibhtibh  arda,  corrach,  cas, 
moran  na  bu  doirbhe  r'an  coiseachd  na  na  beanntan  air  au  do 
ghiulain  am  Buachaille  maith  i,  nuair  theasairg  e  i  o  ghlaic  au 
leombainn.  Bha  a  riisg  air  a  shracadh  dhi  leis  an  droighiun  agus 
na  drisean  ;  bha  a  casan  air  am  niilleadh  leis  na  creagaibh  agus  na 
clachaibh  a  bha  'na  rathad,  agus  thoisich  na  gabhair  ri  bhi  cas, 
crosda  rithe,  agus  tair  agus  magadh  a  dheananih  oirre.  Ach  's  e 
iii  a's  nio  dhuisg  iomaguin  Guanaig,  beucaich  an  leombainn  agus  a' 
mliagh-ghamhaiu  o  ua  beanntaibh,  agus  ioinad  oidhche  cha  do 
cliaidil  i  lochd  leis  an  eagal. 

Chuir  i  mar  so  seachad  iomad  latha  agus  oidhche  shamhraidh  a's 
glieamhraidh  o 'n  a  dh'  fliag  i  'n  cro  sona;  ach  air  feasgar  araidh  air 
alosgadh  le  pathadh,  luidh  i  sios  air  an  fheur,  agus  mar  so  thog  i  a 
tuireadh  trom.  "  O  1'  ars'  ise,  "  iiach  b'  amaideach  niiso  a  smu- 
aintich rianili  air  a'  chro  bheannaichto  "n  robh  mi,  I'hagail  ?  B"e 
sin  gleann  na  sith — 's  ann  an  sin  a  bha  na  cluanagan  uaine  's  na 
li-uisgeacha  fallain  be6 — cia  fionnar  au  dubliar  anns  an  d'  rinn  e 
mo  leaba!  a  ghairdeau  foin  tliarani  chum  mo  dhion — a'  gliriaii 
cha  do  bhuail  mi  san  la,  no  'gheiilach  san  oidhciie — agus  thusa 
'Chaomhag  mo  ghraidii,  leis  am  b'  abhaist  learn  luidhe  's  ('iridli  le 
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cridhe  ait  a  cliur  fitilt  air  a'  bliuacbaille  niliaitli.  O  nio  Bliuach- 
aille  !  O  iiio  Cliaombag,  mo  phiuthar  gliaolach  I  c'  arson  a  tlircig 
mi  sibh  ?  Ciod  is  iirrainn  na  beannta  corracb  casa  so  tboirt  donili 
mai*  iomlaid  airson  an  t-sonais  agiis  an  toil-inntinn  a  cliaill  mi? 
Mo  tbruaigbe  !  tlia  Iiuile  latba  "ii  so  na's  miosa  na  'n  lathacbaidh 
roimbe — c'  aite  'bbeil  an  t-saorsa  'gbealladb  dbomb  ?  Cba  'n 
fhearr  mi  na  traill,  oillt  air  m' anam  o  mhocb  gn  b-anmocb  ;  cba  "n 
ionann  's  nuair  l)ba  mi  lunbail  do  "n  ard-bbuacbaill  a  gliradbaioh 
mi  agus  a  dboirt'fhuil  air  mo  slion;  'sann  an  sin  a  bba  mise  'sealbb- 
acbadb  sitb  a's  saorsaidii." 

Am  f'eadh  a  bba  i  mar  so  a'  caoidb  agus  a'  gearan,  cliual'  i 
osnaicbean  trom — dii'  ambairc  i  nui  'n  cuairt  di,  agus  air  ball 
cbunnaic  i  caora  leonta  a'  rnitb  do  'n  cbeart  aite  'n  robb  i.  Tbuit 
i  r'a  taobb,  an  fbuil  a'  ruitb  gu  craobhacb,  i  air  a  lot  gu  troin 
agus  ann  an  glaic  a'  bb;\is. 

"  C  arson''  ars'  ise  ri  Guanaig  '•  tlia  tbii  'na  d"  sbuidbe  an  so? 
Eiricb  I  Teicb  !  tba  'n  leonibann  air  gnala  na  beinne  ud  sbuas; 
tboir  tim  fcin  as  gu  grad,  air  neo  tba  tiiu  caillte."  "  Cionnus  a' 
tbeicbeas  mi  r"'  arsa  'n  t-uan  's  e  air  cliritb  le  h-oillt.  "Tba  aon 
iiit'  ann,"  arsa  'cbaora,  agus  ni  bbeil  acb  aon  riit  ann,  far  an  urrainn 
duit  a  bhi  tearuinte,  agus  'se  sin  fo  cbiiram  a"  Biiuacliaille  miiaith 
agus  anns  a'  bbuar  a  db'  f  bag  tbu,  an  crn  "s  am  buacbaille  maitli 
gun  saotbair  "s  gun  duilgbeadas,  gidbeadb  cba  "n  ann  gun  duilgh- 
eadas  nior  agus  gun  spairn  cbruaidb  a  gbeibb  tbu  air  t'  ais  ;  cba'n 
eil  bealacb  no  ceum  air  an  urrainn  duit  triall  nacli  oil  an  leombann 
garg  an  cunnart  do  cboinneacbadb."  "  Ciod  ma  t:V'  arsa  Guanag 
's  i  'criotbnacbadb  le  h-eagal  "  a  cbombairlicbe' tu  dbomb  a  dbean- 
amb?"  "  Dean  mar  a  tbogras  tu,"  arsa  'ciiaora,  "ach  fbad's'a  tlia 
thu  san  aite  so  cba  'n  urraiim  duit  a  bin  tearuiiit'  o'n  leumbann.'' 
Air  a'  cbeart  am  so  cbunnaic  Guanag  trend  cbaoracb  a'  ruitb  'nan 
deann  le  leatbad,  mar  gu  'm  biodb  iad  air  an  ruagadb  le  nambaid 
gbuinicli,  acli  bba  'm  feasgar  a"  ciaradli,  dorcbadas  nan  tratb  air 
tigbinn,  's  cba  b'  urrainn  di  fbaicinn  ciod  an  ni  cliuir  eagal  orra,  no 
CO  bba  'gan  ruagadb.  Cidisg  i  le  b-namlias,  agus  ann  an  trioblaid 
mbor  gblaodb  i  niacb,  "ciod  a  ni  mi  cbnm 's  gu 'm  bi  mi  air 
mo  tbearnadb  o  gblaie  an  leombainn  ?"  Bba  'cbaora  ann  am 
platbadjj  a'  bbais,  's  gann  gu  robb  comas  labhairt  aice.  "  Eisd 
rium,  a  Gbuanag  bbocbd,'"  ars'  ise,  "  Tba  'm  bas  dliitb  dbomb, 
eisd  an  f  birinn,  's  mitbicb  dbomb  a  labbairt  ;  bba  mise  cbo  togar- 
acb  ri  b-aon  eile  tba  air  beanutaibb  na  b-amaideaclul  so,  air  tliusa 
bbuaireadb  air  falbh  o  cbro  an  aigb  anns  an  robb  tliu,  acli  db' 
fbeuchainn  a  nis  do  stiiiradb  air  t'  ais.  O!  nacb  mise  db'  iarr  dol 
air  m'  ais  mi  fein  an  ait  tliusa  tbaladb  air  falbb,  acb  rinn  mise  tair 
air  an  deagb  bliuacbaille,  cbuir  mi  gu  neo-sbuim  an  leombann  garg, 
cba  do  cbreid  mi  gu  robb  a  Icitliid  idir  ann  ;  lean  mi  togiaidbean 
mo  cbridbe  cbealgaicb  fein,  an  t-uabliar.  an  spors,  'siad  sin  a  mbill 
jni  ;  cba  'n  fboghnadh  acb  an  saoglial  a  gbabbail  fo  m'  cbeann. 
Pill,  piil  ;  pill  gu  tratb,  pill  air  a'  cbeart  iiin  I      O  !  ihs;  na  raoiute 
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triiaglia  so,  clia 'n  eil  orra  acli  boile  's  fiaras  a's  ioinaguin,  an  gairo 
breiJgaeli,  cridhe  claoidlite,  eagal  agus  biuiireas,  bochdiiinn  agus 
bas.  Fag  iad  a  'Ghuanag,  nuiin  fjigar  thiisa  mar  tha  mise,  rulste, 
leonta  gun  truas,  gun  ioclul,  gun  charaid  gun  cliombfhurtachd, 
gun  cliomhnadb,  gun  cohliair,  agus  gun  dochas.  Eisd !  tlia 
an  cro  beannaiclite  dh'  fbag  tbu  anns  an  aird-an-ear,  an  aiid 
anns  a' blieil  a'  gbrian  ag  eiridb;  anihairc  os  do  cbeann,  faic  aii 
reul  dealrach  aillidli  ud  san  aird-an-ear;  cum  do  shuil  air  an  reul 
sin,  dean  do  gbabhail  oirre,  ruith  air  sgath  do  bheatba,  ruith, 
na  dean  moille,  na  b-amhairc  a*  d'  dhcigh."  Tuille  cl)a  do  lab- 
hair  a'  cbaora  tbruagh — aona  pblosga'  beag  agus  tbilg  i  an  deo. 

Dh'  anihairc  Guanag  le  truas  agus  oiilt;  ghrad  tbeicli  i  air  falbh  ; 
bha  'n  oidhche  gu  maith  dorcha,  ach  bha  'n  reni  san  aird-an-ear  a' 
dealradh,  chum  i  a  siiil  oirre;  chual'  i  air  uairibb  miogadaich  nan 
gabhar,  meilich  tliruagh  nan  caorach,  agus  beucaich  oillteil  an 
leomhainn,  ach  clia  do  stad  i.  Bha  'n  reul  a'  fas  doilleir,  bha 
neula  'tighin  thairis  oirre  mar  dhirich  i  uchdach  ard,  agus  mar 
theich  an  reul  cul  nan  neul,  bha  camhanaich  na  maidne  'bristeadh  a 
mach  cul  nam  beann,  a's  gathan  aluinn  na  groine  ag  oradh  aird  nan 
speur.  Chunnaic  Guanag  cro  na  sith — buar  an  aigh,  agus  bha  i 
cho  sgith,  air  a  claoidli  le  saothair  le  h-eagal  agus  iomaguin,  's 
nach  robh  e  'na  comas  dol  ceum  na  b'  f  haide.  Luidh  i  air  an 
fheur,  gun  lus.  Thoisich  i  air  beachdachadh  ceithir  thimchioll  a' 
chro,  ann  an  duchas  gu  'm  faigheadh  i  'stigh  cho  furasda  's  a  f  huair 
i  'mach,  ach  chunnaic  i  nach  robh  doigh  air  pilleadh  a  stigh  ach 
tre  'n  dorus  aimhleathan  a  bha  air  a  ghlasadh,  agus  aig  a'  Bliuach- 
aill  amhain,  bha  'n  iuchair.  Dhiiisg  so  iomaguin  ur.  "  Cia  mar 
is  iirrainn  domhsa"  arsa  Guanag  "do  dhiinadas  a  ghabhail  bualadh? 
mise  'dh'  fhag  e,  chuir  cul  ris,  a  rinu  tair  air?  ach"  ars'  ise  "  nach 
do  ghradhaich  e  mi,  nach  do  dhoirt  e  'fhuil  fein  air  mo  shon,  ciod 
am  fios  nach  gabh  e  truas  f  hathasd  ? 

Nuair  bha  Guanag  mar  so  a'  breithneachadh,  chunnaic  i  dorus  a' 
chro  'ga  fhosgladh,  agus  am  buachaill  e  ftiin  a'  tighin  a  mach  agus 
a'  giulan  Caomhag  ghradhach  'na  uchd.  Cia  mar  dhuisg  so  aiteas 
agus  dochas  'na  h-inutinn  !  Dh'  fheucli  i  riridh  agus  ruith  'nan 
condidliail,  ach  bha  eagal  oirre,  agus  mhotiiuich  i  nach  robh  e  'na 
comas  aona  cheum  a  ghabhail — thuit  i  air  a  h-ais  le  anfhainncachd 
's  cha  mhor  nach  d'  thug  i  crill,  Bheachdaich  i  am  buachaille  caomh 
a'  gluasad  suas  ri  uchd  na  beinne  air  an  robh  an  t-ionaltradh  mu 
'n  cual'  i  e  gu  trie  a'  labhairt,  agus  far  na  gheall  e  iadsan  a  ghiulau 
fa-dheuidh  a  bhiodh  seasmhach  dha  ann  an  gras,  agus  umhail  d'a 
tlioil.  'S  anil  troimh  dhonis  do  'n  or  bn  deirgo  dreach  a  bha  'n  t- 
slighe  do  'n  tir  aghmhor  so.  JJlia  'n  dorus  so  cho  dealrach  ri 
soillse  na  greine  ann  an  airde  a  gloir ;  agus  nuair  a  rainig  am 
buachaille  mullach  na  beinne,  dh'  fhosgladh  na'dorsan  ard,  agns 
leigeadh  a  stigh  Caomhag  an  aigh.  Chual'  i  tiis  ceol  na  bu  mhilse 
nasheiiiiieadh  riamh  air  talamh,  nach  cuala  cluasriamh  a  choimeas! 

Air  a'  cheart  am  sin  rainig  fuaim  do  sheors'  eile  'n  t-;Vite 'n  robh 
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i  'na  siiieadh;  thioniidaidlj  i,  agus  c6  mho  thai  uli  i  air  uclid  iia  beiniie 
ach  an  leomliann  gaig.  Blia  'bheticaich  mar  fliuaim  tairneauaicli, 
agus  cha  robh  creag  no  coire  nach  do  flueagair  d'a  gheimricli 
oillteil.  jMhothuich  i  ga  robh  e  'tearnadh  sgairnich  aird  os  a  ceann, 
agus  a'  gabhail  direach  'ionnsuidh  a  clieart  ait  anns  an  robh  i  fein 
'na  sineadh.  Tliainig  critli  agus  oillt  air  Guanaig  nach  d'  f hairioh  i 
rianih  roimhe  a  leithid,  acli  air  a'  cheart  am  so  thug  i  fu"  jiear  am 
buachaille  uiaith  a'  tearnadh  na  beiiine  taobh  eile  'ghlinn,  agus,  ar 
leatha  gu  'n  cual'  i  e  'g  radii,  "  Na  biodh  eagal  air  m'  uainean  beag 
fein,  oirtlia  niise  comasach  air  iadsan  a  theasairginn  chum  a' chuid 
is  faide  mach,  a  thig  do  m"  ionnsuidh.'"  Lion  dochas  a  cridhe,  agus 
a'  deanamh  aon  spairn  le  'h-uile  neart,  dh'  cirich  i  air  a  casan. 
Bha  'n  leomhaiin  a  nis  dluth,  a  chraos  fosguilte,  's  ann  am  prioba 
na  sul  bhiodh  i  "na  ghlaic,  ach  thug  Guanag  aon  leum  leis  nali-uile 
Ciiil  agus  neart  a  bha  'na  comas,  agus  tilgear  i  fein  aig  casan  an 
deagh  bhuachaille,  agus  togar  suas  d'a  ionnsuidh  sail  an  aithreach- 
ais  agus  osunn  an  duchais. 

Nis,  ciod  a  dh'  eiricli  do  'a  uan  so  'na  dheigh  sin,  cha  'n  f  hiosrach 
mi's  cha  chuala  mi  riamh  ;  ach  's  aithne  dhomh  trocairagus  caomh- 
alachd  a'  Bhuachaille  bheannuichte,  gu  bheil  e  cho  deonacii  gabhail 
ri  iiain  a  chaidli  air  seacharan,  maitheanas  a  thoirt  doibh  agus  an 
saoradh,  'sgu  bheil  mi  lun  chinnteach  gu  'n  do  theasairgeadh  Guanag 
0  ghlaic  an  leomhainn  ;  agus  gu'n  tugadh  e  cridhe  iir  agus  tograidh- 
ean  iira  dhi,  air  chor's  gu  'n  do  chinn  i  'na  caoirich  ghradhach, 
dhileas  aoibhinn  'na  threud  fein;  agus  is  lan-chinnteach  mi  a 
thuilleadh  air  so,  nach  iarradh  a'  chaora  so  tuille  gu  brath  cro  ua 
sith  f  hagail,  lan-dearbhte  gur  h-aun  fo  chiiram  an  Ard-BhuachailJ, 
amhain,  agus  'na  chro  t'ein  tha  solas  buan  agus  suaimlmeas  mairiouu 
agus  ann  an  deanamh  a  thoile,  gu  bheil  duais  ro  mhor. 


COMHRADH. 

EADAR  CUAIRTEAR  NAN   GLEANN  AGUS  EACHANN  TIRISDNEACH. 

Caairt. — 'Ne  so  Eachann  ? 

Each. — "Se  so  f'ein  e,  le'r  cead,  na  tha  lutlialr  dheth  ;  'bheil  sibh 
fein  'nur  slainte  ? 

Caairt. — Cha  "u  fhaod  mi  bhi  'gearan.  Co  e  'n  t-oganach  tha 
leat  an  so,      Eachainn  ? 

Each. —  Sgoun  balaich  is  mac  dhomh,  aig  an  robh  toil  seanachas  a 
bhi  aige  ribh,  Thainig  sinn  a  mach  a  Tiritlie  le  lun  bata,  le  cead 
duibhse,  do  mhucan  grannda  ;  "s  ma  tha  leth-uair  an  uaireadair  a  dh' 
uin'  agaibh  r'a  sheachnadh,  tha  sinn  fior  thoileach  ur  seanachas  a 
chluiniuinn  agus  ur  comhairle  fhaotainn. 

Caairt. —  Dean  suidhe,  Eachainn  ;  cia  uinie  tha  thu  "g  iarraidh  mo 
chomhairle-sa? 

Each. — Ma  tii,  gun  dol  a  uunn  no  nail  o'n  chuis,  innsidh  mi  sin 
duihh.  Chuala  sibh  gu  robh  muinutir  na  Gaidhcaltachd  fo  thogail 
mhor  air  an  i;m  so  mu  'n   imrich  air  a'  bheil    aireamh    mhur  dhiubh 
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a'  smuaintpacliadh  tlol,  do  riogliaclidan  fad  "as.  Tlia  feadhain  a 
nis  a'  falbh  o  aite  gii  iiite,  air  toir  dliaoine  gu  del  tliairis,  mai 
gu  'm  biodli  ann  druldiaiiean  air  uVir  dhanih  agus  aigheau  airsou 
margaidh  ;  a  li-uile  fear  a'  moladh  iia  diithclia  g'a  blieil  e  feiri  ag 
iarraidl)  an  tubliairt,  agus  a'  diomoladb  gacli  ;iit  eile.  Tha  daoine 
hocbda  fo  blueislich  leis  iia  tha  iad  a'  cluinntinn,  agus  gun  fhios  ciod 
is  coir  dhoibh  a  dheaiiamb,  no  c'  ait  a  b'  f  hearr  dboibh  dol.  'S  eiginn 
do  mboran  aca  dol  taobb-eiginn,  ach  cia  dhiubh  's  ann  mu  dbeas  no 
inu  thuatb,  cha  'n  eil  fios  aca.  's  bba  mise  's  mo  ndiac  so  ag  iarraidh 
ar  combaiile  chur  ribb  ft'in  mu  'n  cliiiis. 

Cuairt. — C"  ;iit  an  robh  &ibli  a'  smiiainteacbadb  dol  ? 

Each. — Fiiir  mo  cinidbe,  ciod  am  fios  a  tb'  againne  ?  Ma's  eiginn 
domb  foiu  nead  m'  uige  fliagail,  agus  mo  sgiatban  a  sgaoileadb,  s 
suarracb  leam  fhad  's  a  Uieid  mi,  nam  bitbinn  cinnteach  a  h-aite 
mailb  mu  dbeireadh  ;  acb  tba  mi  ann  an  ioma-chombairle  bliocbd,  leis 
gacb  sgeul  agus  iomradli  tba  mi  'faotainn.  Cba  toir  ditbis  an  aona 
bbarail  donili.  Thacliair  duin"  nasal  llaclidmbor  orm  o  cbiorin  latha 
110  dba,  agus  tbuit  dbuinn  a  bid  'seanacbas  mu  na  nitiul)b  so;  dh' 
fheoraicb  mi  dheib  ciod  a' cbearn  a  cbombairlicbeadb  csan  domb  dol, 
agus  saoil  sibb  ciod  an  fbreagairt  tbug  e  dhomb  ?  "  Cia  dbiubh," 
ars'  esan  "  a  b'  fbearr  leat  a  bid  air  do  mbeileacbadb  leis  an  f  buachd, 
no  air  do  losgadb  le  teas  ?"  "  Ma  ta"'  arsa  raise,  "cha  'n  eil  mi  foin 
ro  cbinnteacb  ;  's  coingeis  leam  c6  dhiubh."  "Innis  so  dliomb,''  ars' 
esan  a  rilhist,  "cia  dbiiddi  b"  fbearr  leat  a  l)bi  air  t'  iibeadb  leis  na 
madaidb-alluidii  no  leis  na  daoine  dubba?"  "  INIa  ta,,"  arsa  mise, 
"  '3  gnotjuicb  sin  nach  do  gliabh  mi  fcin  gu  maitb  fo  bheacbd."  Dh' 
amhairc  mi  'na  aodann,  a  db'  fbeuchaiiin  an  tuiginn  cia  dbiu  bba  e  da 
iireamli  no  ri  fala-dha.  Kinn  e  glag  gaire,  agus  db'  fhalbb  e  !  Nis, 
fhir  mo  chridhe,  a  Chuairteir  riinaicl),  innseadh  sibhse  'n  fbirinn 
domh.  Thug  sibb  cunntas  anabbarach  taitnoacb  dbuinn  mu  'n  eilein 
uaine  taobh  eile  'n  t-saoghail  far  a'  bheii  na  craobban  mora  's  na  b- 
«'uin  aillidh  ;  ach  ciod  an  seorsa  dhaoine  lb'  ann,  ma  tha  daoine  idir 


ann 


Cuairt. — Tha  daoine  ann  eadar  an  da  eilein  ris  an  abair  iad  Neio 
Zealanders,  tha  ochd  fichead  mile  dhiubh  ann  eadar  shean  a's  6g,  'se 
sin  tba  iad  a'  deanandi  dbetb,  aireamb  sluagb  na  duthcha.  Bba  iad 
aon  uair  moran  na  bu  lionmhoire,  atb  leis  gach  cogadh  fuilteacb  eadar 
riulha  fein,  cbaidh  atiabliara  dhiubh  a  mharbbadh.  Tha  lucbd-aiteacb- 
aidh  nan  eilein  sin  'nan  trouliban  fiadhaich  air  leth  o  chcile,  direach 
mar  bha  na  fineacha  (iaidhealach  o  cbionn  ccitbir  cheud  bliadhna,  a' 
cath  's  a'  cogadh  I'a  choile  ;  cinn-fbeiidlina  tliairis  air  gach  treubh  no 
cinneadh,  a  thn  'faotainn  uiram  mar  righ  uapa,  agus  d'  a  bbeil  iad 
clileas,  gu  h-araidh  an  am  cogaidh.  Tha  lucbd-aiteachaidh  nan 
eilein  so  'nan  daoine  allnibara,  fiadbaich,  borb,  agus  gu  tur  aineolach. 
Do  gach  seorsa  dhaoine  borb  air  agbaidh  an  t-saoghail  cha  'n  eil  an 
lelthid  1'  am  faotainn  airson  tapachd,  teomacbd,  s])ionnaidh  agus 
treuntais,  nam  b'  aithne  dboibh  an  cumbachdan  nadurra  chur  gu  feum. 
Tha  (lath  an  craicinn  eadar  a  bhi  dui)h  agus  buidbe-odhar.  Tha  iad 
anabharach   salach,   mosach   agus    grained  'nan   cleacbdainnean,   god 
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nach  'eil  daoine  sam  bith  a's  eireaclidala  'i)an  cnmadh  agas  'uani 
])carsaclian.  Am  bitlieantas  tlia  iad  diutli  air  se  troidheaii  air  iiiide, 
agus  gaibl),  calma,  tiigbaiiiteach,  liighmhor.  Tliacuid  do  na  mnathan 
oga  taitneacli  ri  aniliaic,  oira,  maiseach,  eireachdail  'nan  dealbh,  le 
suilean  dorciia  baigheil  ;  am  fait  fada'tuiteam  sios 'na  dliuala  bacblach 
camagacli  inu  'n  guailiibh.  Tlia  e  'na  chleachdadli  am  nieasg  nan 
daoine  so  an  aodainn  agus  an  cuiip  gu  ieir  a  glieanadh  le  spoian  agus 
hligeaclian  geura,cluim  coUas  na'scoigarra'sna's  eagalaiclie  ihoirt  doibh 
ann  am  beacbd  an  naimlidean,  agus  's  abhaist  do  na  fir  's  na  mnatlian 
a'  diolunn  uile  'smiuradh  le  b-uille  's  le  sail!  ron  agus  eisg,  agus 
eriadli  ruadh,  ni  tlia  'togail  bola  sgreamhail  dinbh  anns  an  diitbaich 
gbrianaich  tbeitb  so,  agus  a'  loirt  orra  ambarc  uambarra,  oillteil. 

Each. — Na  irusdair  !  ach  a'  blieil  a"  bheag  do  tbuigse  no  do  eolas 
aca? 

Cuairt Tba  iad  geur  agus  soirbb  r'an  ionnsucbadb;  agus  a'  cbuid 

diubb  a  db'  iompaiclieadb  cbum  a'  cbreidimh  Cbriosdail,  mar  a  clii 
sinn  'na  dheigb  so,  tba  iad  riagiiailteach  agus  beusach  'nan  giulan. 
An  fbeadbain  a  db'  fbogbiuim  ceaird,  tba  iad  teoma,  seolta,  innleach- 
dacb.  Tbacniddiubb  'nan  seoladairean  cbo  tapaidb,  sgiobalta,  ealanta 
"s  a  sbeas  air  clar  luinge,nuair  a  bbios  iad  bliadbna  no  dba  air  loingeas 
Shasunnacb,  ris  a'  bbeil  iad  a'  deanamb  muinntearrais,  agus  a'  tigbin 
air  uairibb  dhacbaidb  do  'n  diitbaicb  so  'nan  seoiadairean. 

Each. — An  saoil  sibb  a'  bbeil  iad  mar  sin  ?  'S  mi  nacb  eavbadh 
am  fabnadair  fo  'n  acblais  gbrjiinde  ri  latba  gaillinn. 

Cuairt. — Cba  ruige'  tu  leas  eagal  a  bbi  ort ;  tba  miiiisteir  urram- 
aicbte  liiainig  dbacbaidh  air^luing  uiboir  o'n  eilein  sin,  ag  radb  ruinn, 
ann  an  leabbar  a  cbuir  e  macb,  nacb  rubb  stiuradair  san  luing  a  b' 
t bearr  na  eiieanacb  dbiubb  so  a  bb'  aca.  '=  B'  iongatacb  an  sealladb' 
arsa  Dr  Lang,  '•  Taki  ( oir  b"e  sin  a  b'  ainm  dba)  f  baicinn  a'  stiuradb 
na  luinge  anns  an  doininn  bu  gliabhaidh,  air  druim  a'  cbuain,  troimh 
stoirm  agus  dborcbadas,  agus  an  sj^iobair  "ga  sbonrucbadb  a  macb  o 
mheasg  nan  seoiadairean  uile,  mar  an  t-aon  as  an  robb  barracbd  earbsa 
aige,  agus  bu  laidire  bba  aige  san  luing  :  eiieanacb  bocbd  a  bha  o 
cbionn  gboirid  a'  ruith  ruiate  feadb  na  coilie,  cbo  fiadbaich  aineolacii 
ri  eilid  nam  beann,  cbo  borb  ri  madadli-alluidh  an  fliasaicli.'' 

Each. — An  gille  !  Air  nv  tbocal,  "s  iad  a  lb'  annta  daoine  tapaidii. 
Cba  duine  gun  lur  a  stiuras  bata  ri  drocb  latba,  niartba  fios  agaibbse, 
gun  tigbiu  air  luing  mboir  ;  acb  a'  bbeii  bataicbean  aca  fein  ? 

Cuairt. — Tba,  sgotban  fada  airableatban,  air  an  cladliacb  a  b-aona 
mbaide  mor,  cuid  diubb  ceitbir  ticbead  troidh  air  fad,  agus  a  gbiiil- 
aineas  ceud  pearsa,  's  a  tbeid  tromb  mbuir  a  cbuireadb  iongatas  ort ; 
da  fbichead  ramb  aca  air  uairibb  annta  so. 

Each. — Tbug  iadbarr  air  birlinn  Mbic  neill  Bbarra.  no  sgotb  mbor 
tbigbearna  Cbola. 

Cuairt. — Tba  iad  fior  gbaolacb  mu  cbeul,  agus  tba  puirt  aca  tba 
niilis  taitneacb  r'an  eisdescbd.  Tba  iad  motbuchail  Icirsinneacb  niu 
gbluasad  na  greine,  na  gealaicbe  's  nan  reultan  ;  luidbidb  iad  a  madi 
fad  oidbcbe  sbamliraidb  a'  beacbdacbadb  air  na  rionnagan  ;  tba  ain- 
uieaunan  ac"  orra,  agus  ainm  air  cacb  craoibh  agus  preas,  gacb  )u3 
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agu9  Llatli  tlia  'fas  'nan  dutliaicli  ;  's  clia  'n  eil  eun  air  iteig,  no  iasg 
air  snumh  nach  'eil  ainm  ac'  oira. 

Each. — Le  cead  duililise,  ciod  an  seorsa  bidh  a  tlj'  aca,  cia  mar  tlia 
iad  air  am  beathacliadh  ? 

Cuairt. — Tlia  iad  gaolacli  air  iasg,  agus  tlia  iad  fein  nan  iasgairean 
eonruichte  ;  tha  mucan,  lionmhor  aca  nis,  agns  tlia  'm  buntata  nis  a' 
cinntinn  anns  gach  coarn  do'n  eilein  ;  tha  aon  seorsa  buntat'  aca  dh' 
fliaodar  itheadh  gun  bhruicheadh  idir. 

Eacfi — Gun  a  bliruicheadli  !  Sin  agaibh  an  seorsa  bn  clioir  tlioirt 
do  Thiritbe,  far  nach  'eil  gual,  no  moine,  no  connadh.  Bu  choir  do  'n 
Bhailli  fios  a  chur  air  a  thiota. 

Cuairt. — Tha  iad  fior  ghaolacli  air  seorsa  do  mheacain,  agus 
luibhean  tha  fas  san  duthaich  ;  's  ahhaist  doibh  bun  an  rainicli  uir  a 
bhruiche  agus  'ithe  :  agus  seilcheagan  mora  tha  cumanta,  agus  duna- 
gan  no  boiteagan  na  h-urach. 

Each — Flialbh,  fhalbh  I  Tha  mi  'faicinn  nach  'eil  iad  deacair  a 
thoileachadh  ;  cha  "n  f  iiearr  iad  na  na  mucan.  A'  bheil  dad  do  nadur 
dibhe  laidir  aca  ? 

Cuairt. — Cha  'n  eil.  Tlia  iad,  cha  'n  e  'mliain  suarrach  mu  dlieoclt 
laidir,  ach  fuathach  agus  graineil  air  ni  sam  bith  do  ghno  spioraid 
laidir  a  chur  'nam  beul  ;  ach  far  a'  bheil  daoine  geala  fo  ainm  Chiios- 
duidheaii,  a'  toirt  a  stigh  fasain  pheacach  mhillteach  'nam  measg. 

Each. —  Innsibh  dhomh  a'  bheil  a'  bheag  no  nihor  a  dh'  fhiosrach- 
adh  aca  mu  thimchioll  siorruidheachd  agus  saoghail  eile  'n  deigh  bais? 
'se  sin,  a'  bheil  gne  air  bith  do  chreidimh  aca? 

'  Cuairt. — Tha ;  ach  's  duilich  innse  'ciod  is  nadur  dha.  Tha  iad 
a'  deanamh  aoraidh  do  'n  ghrein,  do  'n  ghealaich,  's  do  na  reultan. 
Tha  ioma  dia  breige  aca;  ach  tha  'nam  barail  aon  spiorad  ard  ann  r-. 
ceann  chaich,  ris  an  can  iad  Atua,  d'  am  buin  'nam  barail-sa,  cumh- 
achd  mor.  'S  ro  iongatach  r'a  thoirt  fainear  gu  bheil  iad  a'  creidsinn 
gu'n  do  chruthaicheadh  an  saoghal  's  na  bheil  ann  le  tri  diathan  mora, 
co'-ionann  ann  an  cumhachd  agus  ann  an  urram  ;  agus  tha  e  air  aith- 
ris  'nam  measg  o  linnte  chaidh  seachad,  gu  robh  a'  clieud  bhean  air  a 
cruthachadh  o  aisne  thugadh  o  thaobh  an  duine  ;  agus  's  e  'm  focal  a 
th'  aca  ail  son  na  canain  a  tha  iad  a'  labhairt,  Evce.  Tha  sagartan"acu 
aig  a'  bheil  cundiachd  mor  'nam  measg,  agus  's  iad  so  is  lighichcan 
doibh  anns  garb  tiiineas.  Tha  iad  baigheil  ri  'n  cairdean  ;  ach  le 
saobh-chrabhadh  eagalach  agus  oilltoil,  nuair  their  an  sagart  gu  bhci! 
a  thinneas  bais  air  neach  air  bith,  athair  no  mathair,  piuthar  no  bra- 
thair,  og  no  scan,  cuirear  a  niach  as  a'  bhothan  an  duine  uirca-s'ach 
no  an  Icanabh  maoth,  cairear  air  leaba  rainich  e  a  mach  air  a"  bhlar, 
gun  iorhd,  gun  truas,  agus  leigear  leis  basuchadli,  gun  fhurtachd  gun 
chaoimhneas,  fo  tlieas  loisgeach  na  gri'ine,  no  fo'n  dile  mhoir. 

Each. — Marbh-phaisg  air  na  brisdean  ! 

Cuairt. — Na  hi  thusa  'guidhe  'nan  aghaidh.  INIo  thruaighel  cha  'n 
eil  ann  ach  aon  ni  a  chuireas  gach  droch  clcachdadh  air  falbh,  agus  's 
e  ain  an  toirt  a  lamlian  an  sagartan  mealltacli  's  an  lighichean  amaid- 
each,  a  dh'  ionnsuidh  ard-shagart  agus  lighiche  mor  an  t-saoghail. 
Tha  iad  anabharach  dioghaltacli,  foargach,  fuilteach.  scolta,  ccalgach, 
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ma  chuirear  miolachd  orra.  Ma  bliuailear  lad,  eadhon  ann  am  fala- 
dha,  buailidli  iad  air  ais,  agus  cha  'n  e  sin  am  buille  faoin.  Tha  iad 
teo-clnidheacb,  iiuiacli  li  'n  diiimhicb.  Nuair  a  cboinnicboas  no 
dhealaicbeas  iad  r'a  cbeile,  cuiiidli  iaci  sron  li  sroin,  an  aite  pogadh  le 
'm  bilibb  mar  a  ni  sinne  ;  agus  seasaidb  iad  mar  so,  sron  ri  sroin,  fad 
nine  mlior  a'  gnl  's  a'  caoineadb  gun  cbarucbadh  ;  cluinnear  an  caoin- 
eadh  air  uairibh  fad  air  astar.  Tha  iad  anabharacb  teoma,  deas,  le 
'n  teangannabb  ann  an  lalibairt  aun  an  seanacbas,  no  ann  an  smadadb  ; 
labbraidb  iad  fad  uair  gun  stad,  a'  cur  dbiubh  gu  fogbainteacb,  agus 
gu  b-araidh  na  mnatban. 

Each. — An  t-urram  do  na  mnatban  air  a  shon  sin  anns  gacb  aite  I 
Teom  mar  tba  iadsan  air  an  robh  sibh  a'  labbairt,  tba  mnatban  againi»e 
ann  an  Tiritbe,  a  cbumadh  riutba  latba  'g  an  robh  iad  riamh.  Acb  a' 
bbeil  na  daoine  furasda  chumail  fo  smacbd  ? 

'  Cuairt — Tba  e  anabbaracb  ciogailteacb  do  dbuine  'bbeag  no  mbor 
do  ghnotbucb  a  bbi  aige  riutba.  C!ba  seas  iad  drocb  cainnt  no 
smadadb.  Tbacbair  do  sgiobair  Sasunnacb  a  bbi  dol  air  astar  anu  an 
aondo  nasgotbanfada,le  sgiobado  nab-eileanaicli.acb  cba'n  iomaireadb 
iad  acb  nuair  tbogradb  iad  foin,  agus  an  sin  luidbeadli  iad  air  lular  na 
sgotb  a  cbadal,  no  leumadh  a  h-uile  }i-aon  diubb  macb  air  a'  mbuir 
gu  snamb.  Gbabb  e  fearg,  agus  smad  e  iad.  Gbrad  db'  ambairc 
iad  air  a  cbeile  's  tbug  iad  an  cladacb  orra,  tbarruing  iad  a  suas  an 
sgoth  gu  braigb  a'  cbladaicb  ;  tbug  iad  fein  a'  cboille  orra  's  db'  f  bag 
iad  an  Sanunnach,  gus  an  ratbad  f haotainn  air  ais  mar  a  b'  fbearr^a  b' 
urrainn  da. 

Each. — Rinn  iad  gu  gasda,  direacb  mar  tboill  e  ;  bbeir  e  'n  aire 
air  a  theangaidb  an  ath  uair  tbeid  e  'luingearacbd  leis  na  daoine 
buidbe.  Tba  cuid  do  na  Sasunnaicb  gb'  ealamb  le'nteangaidb,  agus 
's  i  sin  an  teanga  sbleambain  nacb  'eil  furasda  'tbuigsinn.  Tba  mi 
cinnteacb  gu  'n  iomair  na  sgotban  fada  aimhleathan,  gu  maitb. 

CuairL — Gu  b-anabarracb  maitb.  Seasaidb  fear 'na  teis-meadboin 
g'  am  brosnucbadb,  a'  bualadb  a  bbas,  agus  a'  togail  seorsa  do  db' 
iorram,  mar  a  chluinnear  air  uairibb  'nar  dutbaich  fein,  agus  mar  a 
bliuaileas  esan,  a  bbasau,  iomraidh  iadsan. 

Each. — 'Bbeil'dealacbadb  eadar  na  daoine,  cuid  iosal  agus  cuid 
uasal,  mar  a  cbitear  ann  an  aiteacban  eile  ? 

Cuairt. — Tba  ceann  cinnidb  aig  gacb  treubh  fa  letb,  ris  an  abair 
iad  an  righ,  d'a  bbeil  iad  iimbail  an  am  cogaidb  ;  acb  anns  gacb  obair 
agus  saotbair,  ma  's  ann  a'  ruambar  no  gearradh  coille,  no  cur  a* 
bbuntata,  clia  'n  eil  eadar-dbealachadb  air  bitb.  Cbi  tbu  a'  Bhan- 
rigbinn  le  sac  buntata  air  a  muin,  agus  an  Rigb  le  'cbaibe  'ga  lean- 
tainn,  agus  aon  do  na  prionnsacban  og  air  a  dluuim,  agus  fear  no 
ditbis  eile  fo  'acblais. 

Each. — Nacb  laogbach  ceanalt' iad  ?  Ach  ciod  an  seors' aodaicb 
a  tb'  aca  ? 

Cuairt. — Tba'n  leine  bba  orra'n  oidbcbe 'rugadb  iad,  an  craicionn 
buidbe  lom,  gun  ni  tuilleadb  acb  seorsa  do  pblaide  no  brat  tbar  an 
guaillibli,  agus  seorsa  do  db-aparan  beag  timcbioU  nam  mnatban,  ach 
gun  chombdach  do  sbeorsa    sam  bith   air  na  leanaban,   acb   air   an 
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smiuradh  le  b-uille  's  le  sail),  clium  an  ttarnadh  o  losgadh  na  grcine. 
Bhiodh  e  cho  maith  dhuit  greim  a  dheanamh  air  earr  na  li-easguiun 
's  air  a  li-aon  do  na  li-uirceana  heaga  buidlie  so. 

Each. —  Ach  innsihh  so  dliomli,  "blieil  cuid  a  dhaoia  ann  is  beairt- 
Iclie  na  feadliain  eile  ? 

Cuairt. — Ma  ill  's  duilicli  a  null).  Tiia  gacli  ni  mar  gu  'm  biodb 
e  an  cumantas  aig  a'  cliinneadli  uile  ;  acli  tlia  cuid  a  tha  'nan  traillean 
<lo  na  cinn-fheadhna,  acli  clia  blii  dith  no  nireas  air  a  h-aon,  fhad  's  a 
tba  'bheag  no  mliur  aig  na  daoine  no  aig  a'  chinneadh  do  'm  biiin  e. 
Clia  'n  eil  biadlitaicliean  .lir  tlialainh  is  fialaidh  na  iad  ;  roiniiidb  iad  an 
greim  nui  dbeireadh  ri  neacli  tlia  "na  eiginn.  Ma  's  e  'n  tombaca 
fein,  an  t-aon  ni  is  taitniche  's  a'  priseala  leo  tli'  air  tlialamh,  fliad  's 
a  mhaireas  e  roinnidli  iad  e  ri  feadliain  air  a'  blieil  a  dliitli.  'Se  'n  tom- 
baca  'n  tnarasdal  o  na  Sasunnaich  airson  obair  latlia  ;  air  a  slion  so  bheir 
iad  iasg  a's  mucan  a's  buntaia,  's  dealaichidli  iad  ri  m  air  bitb,  airson 
an  tombaca.  Thairgeadh  a  h-aon  do  na  righrean  to  d'a  thuid  innathan 
no  banrighinn  og  airson  rola  tombaca. 

Each — IJbh  ubh  !  a'  bheisd,  a'  blioisd,  ach  gabhaibh  air  iir  n- 
aghaidh. 

Cuairl. — Na  cliunnaic  iad  riamh  ach  greim  tombaca  ;  bheir  iad 
iuuc  reamhar  airson  piinnd  dheth,  agus  'na  dlieigh  sin  uile,  co  luatb 
"s  a  theid  iad  gu  tir  cha  ghleidh  iad  maith-dh'-thaoidte  ach  fad  na 
ludaige  dlioibh  ioin,  ma  thachras  neach  sam  bith  orra  air  a'  blieil  greim 
a  dhith.  Mur  'eil  aca  ach  an  t-aona  bhrat  no  plaide,  chadealaich  iad 
rithe  airson  ni  sam  bith,  ach  thoir  diioilih  dithis,  agus  a'  cheud  duiiie 
lomnochd  air  a'  bheil  brat  a  dhith,  'se  Ian  dith  a  bheatha. 

Eadi 'S   iad  a  th'  annta   daoine   ceanalta;   's  iomadb    aon   gle 

l)hriathrach  fo  ainm  Criosduidh  nach  doanadh  a  leithid,  ge  bosdail  iad 
as  an  aidmheil.      Ach  innsibh  dliomh  ciud  an  seorsa  thighean  a  th'  aca. 

Cnairt. — Tiia,  botbain  cho  bochd  ri  amharc  ona  's  a  cliunnaic  tlm 
riamh  ;  tha  na  dorsan  cho  iosal  's  gur  h-ann  air  ann  miigan  a  theid 
iad  a  sligh  no  mach.  'S  ann  a  niach  aig  ceann  no  cul  a'  bhotbaiu  tha 
iad  a'  deasachadh  am  bidh  ;  cha  'n  ilh  iad  greim  ach  a  mach  air  a' 
bhlar,  aguH  ged  rohh  iad  tinn  no  lag,  "s  ciginu  an  toirt  a  mach  muu 
Tirrainnear  aona  glireini  thoirt  doibh — cha  leig  iad  biadh  do  sheorsa 
sam  bilh  a  stigh  air  an  dorus.  Tha  aig  cuid  diubh  seois'  aite  taobli 
mach  an  tighe,  air  a  thogail  le  cabair,  agus  air  a  thuthadh  le  lainich, 
anns  an  deasaich  iad  an  cuid  bidh  agus  anus  an  ith  iad  e.  Tha  'a 
seol  cucaireachd  fuiasda  ionnsuchadh  ;  tha  sloclid  air  a  chladhach  san 
talamh,  agus  leac  'na  ghrunnd  agus  leacan  mu  'thimchioll,  da  tbroidh 
air  leud  's  air  doimhtieachd,  air  a'  bheil  iad  a'  deasachadh  na  dh' 
fhughnas  doibh  ;  cha  'n  ith  iad  ach  da  uair  san  latha,  moch  a's  anmoch; 
ach  ithidh  fear  dhiuldi  air  aon  lomadh  na  dh'  f boghnadh  do  sheisear 
<lhaoine  san  diithaich  so.  '8  ann  a  mach  air  a'  bhlar  am  fasgadh 
craige  no  fo  sgail  chraobh,  is  bitheanta  leo  luidhe  agus  cadal  san 
oidhche.  Tha  aig  cuid  do  na  cinn-fheadhna  daoranaich  no  trail- 
lean  fodhpa,  d'  an  ('-iginn  deauamh  mar  is  aill  leo,  agus  a  chuireas  iad 
gu  has  nuair  thogras  iad,  airson  an  rud  a's  faoiiie.  Tha  aon  soitheacli 
creadha  aca  anns  gach  tigh,  as  an  ol   iad   deoch,  ach  cha  'n  fbaodar 
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lelgeil  leis  beantalnu  d'  am  bilibli,  acli  a  chuinail  anl  os  an  ceann,  agus 
an  deocli  a  dhortadli  'nam  beul ;  ma  bbeanasan  soitheacb  d'  am  beal, 
grad  bhristear  e.  Cha  leig  iad  deur  do  dheoch  bhlutli  'nam  beul  ;  gu 
dearbh  cha  "u  eil  deoch  eile  aca  ach  uisge  fionnar  an  f  huarain.  'S 
taitniche  leo  sin  na  aon  deoch  eile  's  uirainnear  a  thairgse  dhoibh. 

Each. — Ach  so  an  ni  bu  mhiann  learn  gu  'n  innse'  sibh  dhomh, 
"bheil  e  fior  gu  bheil  iad  air  uairibh  ag  itheadh  a  cheile,  a'  marbhadh 
dhaoine  geala  's  'gan  biuicheadh  's  'gan  ithe  ?  iNla  tha,  tha  mise 
rcidh  's  iad. 

Cuairt. — Cha  'n  eil  teagamli  air  bith  nach  ith  iad  feoil  dhaoine, 
ach  cha  'n  urrainn  mi  del  na's  f  haide  air  an  am  ;  tha  moran  againn 
mu  'n  chuid  sin  d"  an  eachdraidh  ;  agus  mu  ni  eile  tha  na  'a  taitniche 
r'a  eisdeachd,  'se  sin  eachdraidh  na  feadhnach  sin  'nam  measg  a 
i)haisteadh  agus  a  tha  'nan  Ciiosduidhueau  ;  ach  "s  eiginn  domli 
tighin  gu  crich  an  drasda. 

Each. — Mo  mhile  taing  dhuibh  I  ach  gus  an  cluinn  mi  a'  chuid  a's 
raiosa  do  'n  eachdraidh  mu  ithe  feuil  dhaoine,  agus  marbhadh  dhaoine 
geala,  mar  dheanadh  iad  rauc  no  cacra,  cha  chuir  mise  &io8  m'  ainm  gu 
dol  'nam  measg. 

Cuairt. — Cha  'n  eil  mise  'toirt  comhairle  dhuit  a  nunn  no  nail,  ach 
dh'  innis  mi  'n  fhirinn  duit  t  had  's  a  leugh  's  a  chuala  mi ;  ach  tha 
moran  agam  ri  radh  riut  fhalhasd  mu  chleachdainnean  oillteil  na 
feadhnach  so  an  am  cogaidh,  gu  h-araid  mu  'n  chleachda'  sin  a"s  oill- 
teala  na  aona  chleachdadh  eile,  's  e  sin  mar  a  dh'  itheas  iad  a  cheile, 
amh  no  roiste,  agus  gu  h-araidh  daoina  geala,  nuair  chuirear  miolachd 
orra ;  agus  tha  moran  eii'  agam  r'a  lanse"  mu 'n  ehuid  sin  diubh  a  dh' 
iompaicheadh  chum  a'  chreidimh  Chriosduidh,  mu  hiithean  Sabaid 
agus  comanaich  'nam  measg,  tha  dochas  agam  a  bhios  taitueach  ;  ach 
air  an  am,  slan  leat  ! 

Each. — Slan  leibhse  !  fhir  mo  chridhe,  gus  an  cluinn  mise  tuille 
mu  thimchioll  sluagh  an  eilein  sin,  cha  charuich  mi  ceum.  Slan 
leibh  !  cuiribh  dhachaidh  ann  an  litir,  san  ath  Chuairteir,  na  tha  agaibh 
ri  radh  mu  'a  chuis  so,  's  nach  do  cheadaich  ur  n-uine  dhuibh  an 
diugh. 

F.S.  Ged  tha  beagan  fala-dha  eadar  an  Cuairtear  a's  Earhann,  faodar  Ian 
eurbsa  chur  amis  na  tha  'n  Cuah  tear  ag  radh  ;  cha  'n  eil  focal  san  t-seanachas  ach 
smior  na  firinn. 


AUSTRALIA  MU  DHEAS. 

'S  e  Australia  an  t-eilean  a's  mo  tha  san  t-saoghal.  O  thuatli 
gn  deas  tha  astar  fichead  ceud  mile,  agus  air  an  laimh  eile  o'n  ear 
gu  iar,  tha  astar  sea  thar-f  hichead  do  cheudan  mile,  Tha  'n  t- 
eilean  mor  so  air  a  roinn  'na  thri  earrannan — Australia  tnu  dheas 
— Australia  an  ear,  ris  an  abrar  New  South  Wales,  agus  Australia 
an  aird-an-iar,  duthaich  Abhuinn  nan  Ealachan,  ris  an  abrar 
Swan  River.  Tha  Australia  mu  dheas,  'se  sin  meadhon  an  eilein, 
CO  farsning  ri  Sasunn,  Fhirinn  agus  Albninn  an  ceann  a  cheile,  a' 
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cuartacliadli  tri  cliend  mile  do  mliiltcan  square;  tlia  so  a'  ciallacli- 
adh  gu  bheil  gacli  mile  dliiubli  sin  mil'  air  fad  agus  mil'  air  loud. 
Tha  'cliearn  so  mu  astar  cheitliir  miosan  o  Blireatunn.  TIiu 
miltean  do  tlieaglaicheaii  a  iiis  a'  seoladli  do  'n  aite  so  blio  gach 
cearn  do  'n  riogliaclid,  agiis  o  cliionn  beagau  bhliadlinaicliean 
cbaidli  moran  air  iinrich  ami  as  ar  dutliaich  ftiii,  agus  tha  cCimitas 
fior  tbaitneach  a'  teaclid  o  cliiiid  diubli.  Tha  sinn  saa  aireamh  so 
do  'n  Chuairteir  a'  cur  a  mach  riaghailteau  na  cuideachd  sin  tha 
'cur  dhaoine  do  'n  aite  so,  agus  faodar  earbsa  chur  annta,  oir  f  huair 
sinn  iad  uapa  fein.  'Na  dheigh  so  feuchaidh  sinn  fiosrachadh 
a  thoirt  mu  'n  duthaich  so,  agus  bidh  sinn  faicilleach  nach  teid 
focal  a  mach  uainn  ach  na  tha  ceait  agus  a  reir  na  firinn. 

Tha  aiseag  saor  air  a  thoirt  do  gach  firionnach  fo  dheich  bliadh- 
na  fichead  a  dh'  aois,  a  tha  posda,  agus  'na  f  hear-ceairde,  no  'na 
chosnaiche  eolach  air  fearann  'oibreachadh,  air  buachailleachd 
spreidhe  no  cibeireachd  chaoracli ;  ach  's  ciginn  gu  'n  taisbean  iad 
deagh  theisteannas  a  thaobh  an  givilain.  Ma  tha  clann  acagabhar 
iad  os-ceann  deich  bliadhna  fichead,  seasaidh  gach  leanabh  airson 
bliadhna.  Ma  tha  seisear  cbloiune  aig  duine  gabhar  e  ged  robh  e 
sea  bliadhna  deug  'ar  fhichead,  agus  math  dh'  fhaoidte  beagan  os 
a  cheann.  Tha  aiseag  saor  aig  am  mnathan,  agus  aig'maighdean- 
nan  oga  tha  'falbh  le'  m  parantaibh,  no  le  'n  cairdean,  no  le  teagli- 
lach  a  tha  san  luing.  Tha  meas  mor  air  innathan  tha  eolacli  air 
curam  a  ghabhail  do  chrodh-bainne.  Gach  leanabh  tha  fo  aona 
bhliadhna  dh'  aois  cha  chuirear  a  bheag  no  mhur  mu  'choinneamli 
mar  airgiod  aisig,  no  airson  aon  a  tha  os-ceann  seachd  bliadhna ; 
ach  airson  na  h-nile  h-aon  tha  os-ceann  aona  bhliadhna  agus  fo 
sheachd  bliadhna.  tha  tri  puinnd  shasunnach  'ga  thogail  ;  ach  tha- 
tar  a'  fouchainn  an  riaghailt  so  thoirt  as  an  ratliad,  agus  an  teagli- 
lacb  uile  thoirt  a  mach  saor. 

'S  ciginn  dearbhadh  a  thoirt  gu  robh  Breac-a'-chruidh  air  a  cur 
orra  mun  d'  rainig  iad  an  long,  air  neo  cha  ghabhar  iad. 

Tha  e  air  a  cheadachadh  do  gach  aon  a  thainig  gu  aois  duine, 
uiread  ri  leth  tunna  chudthrom  do  dh'  earnais  no  imrich  a  thoirt 
leis,  ach  os-ceann  sin  's  eiginn  da  faradh  a  phViglieadh. 

Tha  leapaunan  maith  air  an  deasachadh  anus  an  luing  dhoibhsan 
tlia  dol  thairis  do  'n  aite  so,  ach  's  eiginn  duibh  an  aodach  Icapa 
fein  thoirt  leo.  Mholamaid  do  gach  aon  na  "s  urrainn  e  thoirt  leis 
do  dh'  aodach  air  a  shon  fein  agus  airson  a  theaghlaich,  acli  's 
ciginn  gu  'm  bi  so  a  reir  an  cothrom  ;  ach  tha  aodach  cotain  a  nis 
saor,  's  cha  'n  urrainn  iad  tuille  's  a'  choir  dheth  thoirt  leo  ma  tha 
'ii  comas  aca,  agus  pailteas  do  chais'eart. 

Na  biodh  curam  air  daoine  tha  'nan  cosnaichean  maithe,  gillean 
agus  nigheanan  oga,  nach  fhaigh  iad  uiteachan  cho  luath  's  a 
ruigeas  iad,  agus  faodaidh  iad  .aon  aite  thogras  iad  a  ghabhail;  an 
latha  chuireas  iad  cas  air  tir,  tha  iad  saor  gu  muinntearras  a  chur 
orra  fein  far  an  aill  leo,  agus  tha  gu  leoir  air  an  toir. 

Tha  daoin'  air  an  suidheachadii  san  aite  'n  teid  iad  air  tir,  gu 
comhairle   thoirt  doibh,  gu  curam  a  ghabliail   diubh  agus  gu  cos- 
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nadli  fhaotainn  tlolbli  gus  am  faigli  iad  fein  aite  'tliaitneas  riu. 
A  h-aon  air  bith  aig  a"  bheil  toil  dol  do  'n  aite  so,  no  eunntas 
fliaotaiim  nui  'dheibhinii,  cha  'ri  eil  aige  acli  litir  a  sgrinbhadli 
agns  teisteannas  a  chur  leatha  fo  laiinh  niinisteir,  agus  sgillinn  a 
phaiglieadli  air  a  son  anns  a'  phost  office,  agus  gheibh  e  fios  cinu- 
teacli  air  ais.  Cuireadli  e  air  cid  iia  litreach, 
Francis  Rcid,  Esquire, 

Australian  Acjeut, 

Milhr  Street, 

Glasgow. 


SGEUL   AIR  ALASTAIR  STIUBHART  lARLA  MAR. 

A  CHUAmTEiR  Uasail, 

Ma's  liiath  no  mall  a  thig  sibli  air  an  turus-chuaiii  a  dli 'aiiiinich 
sibh,  tha  docbas  again  san  dol  seacbad  gu'n  tagbail  sibb  ormsa,  's 
mo  lamb  dhuibb  gn  'm  bi  aon  oidbcbe  cbridbeil  agaiiui.  Ged  is 
eim  nionaidb  mise,  tba  dacbaidli  tbiorail  agam  an  cois  na  tragbad, 
agus  deagb  long-amar,  far  am  faod  ur  birlinn  gbrinn  fad  a  droma 
ruitb  air  cladacb  tioram,  gun  cbunnart  docbninn.  Gus  a  sin, 
ibugaibb  dbuinn  mar  a  bbitbeas  cotbrom  air,  naigbeacbdau  fiacbail 
na  riogbacbd  so  agus  riogbacbdan  eile,  cleasachd  na  Parlamaid, 
agus cunnart  nab-Eaglais ;  acb gu sonrnicbte,  dearbb  sboilleireacbadb 
air  cleaclidainnean  nan  laitbean  anns  an  robb  miagb  air  clanti  nan 
Giidlieal.  Cba  'n  eil  ni  air  tbalamb  a  bbeir  barracbd  sulais  do  'n 
f  bior  Gbaidbeal  na  suidbe  aig  dreos-tlieine  geambraidb  niaille  r'a 
sbeana  cbompanaich,  ag  aitbris  agus  ag  eisdeacbd  sean  eacbdraidii 
a  dbiitbcba  ;  duisgidb  a  mbeamnadb,  buailidb  a  cbuisle,  agus  bbeir 
e  h'lmh  air  a  cbrios,  ag  iarraidb  a  cblaidbeiinb  iba  o  cliionn  ioma 
bliadbn'  air  cnamb  san  truaill,  a'  saoilsinn  gu  bbeil  bliadlina- 
Tbearlaicb  air  teacbd  a  ris.  Acb,  mo  cbreach  !  fior  Gbaidbeal,  's 
tearc  an  diugb  r"a  f  baotainn.  Tlia  'Gbaidbealtacbd  air  a  treigsinn, 
na  Gaidbeil  air  am  fogradb,  agns  a'  Gluiilig  'nar  measg  air  crionadh 
o  fhreumb  gu  duilleacb.  DlV  fbalbb  na  tigbearnan  agus  oigb- 
reacba  dligbeach  oba  d'  fbisg  iad.  Tba  'n  oigbreacbdan  luacbmbor 
air  an  itbe  snas  le  cileadairean  agus  lucbd-lagba,  no  tbeagamb  air 
an  reic  tbairis  ri  sploeairean  an-iocbdmbor  Gallda,  nacb  tluinn  's 
ged  a  cbluinneadb,  nacli  tuigeadb,  gearan  bocbd  a'  Giiaidbeil  ann 
an  cainnt  a  dbutbcba.  Ath  's  e  dearbbadb  air  fialaidbeacbd  nan 
treun  o'n  d'  tbainig  sinn,  a  mbain  tba  mbiann  oirnn  aig  an  am  a 
tbairgse. 

Ann  an  aon  do  na  cogaidbean  a  bb'  eadar  criin  na  li-Alba  agus 
Clann-Dombnuill  nan  eilein,  blia  na  riogbalaicb  fo  cbeannardacbd 
Alastair  Stiubbart,  iarla  Mliar,  duine  bba  iomraiteacli  sa'  cboige- 
lipn-deng,  agus  DombnuU  Stiubbart,  iarla  Cbataobb,  Rainig  iad 
Locbabar  a  tboirt  ionnsuidb  air  buidbinn  do  cbloinn-Dombnuill  fo 
cbomannd  Dhombnuill  Bbaloicb,  a  sbnidbicbeadb  air  meur  do  'ii 
nibuir  tba  'roinn  na  dutlicba  fagus  do  lonarlocbaidb  ;  acb  air  do 
na  ceannaircicb  rabbadli  fhaotainn  s:u  'n  robb  an  nambaid  diutli, 
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glial)h  iad  an  t-aiseag,  gach  fear  'iia  cliurraich  fein  'gu  taobh  tliall 
a'  chaoil.  Cliampaich  feachd  an  ligh,  niar  a  sliaoil  iad  ann  an  Ian 
tearuinteaclid,  'nan  aite ;  ach  air  do  chlann-Domhnuill  pilltinn  mu 
mharbli-mlieadlion  oidhclio,  mharbh  iad  iarla  Cliataobh,  agns  sgap 
no  sgiiosadh  an  t-iomlan.  Theich  iarla  Mfir  fo  sgail  na  b-oidhche 
'na  aoiiar,  agus  rainig  e  Uamb  a'  Cbait,  ris  an  abrar  o'n  am  sin 
Uanili-Mliar,  mu  tbnaiream  tri  mile  'n  iar-dbeas  air  gearasdan 
dnbb  lonarlocbaidli,  far  an  d'  fban  e  latba  's  da  oidbcbe,  gun  mbir 
bidb  no  dibbe.  Claoidbte  le  patbadb  's  le  acras,  db'  f  bag  e  'ionad 
falaicb  air  maduinn  an  dara  latba,  a'  deanainb  air  a'  cbnid  a's  mona- 
daile  do  'n  dutbaicb.  Cba  b'  fbada  cbaidb  e  air  agbaidli  nnair  a 
cboinnicb  bean  bliocbd  e,  d'  an  d'  fbeoraicb  e  'n  robh  gne  bbidh 
sam  bitb  aice  a  cbobbradb  air  neacb  feuniacb.  "  Cba  'n  eil,"  ars' 
ise  's  i  spionadh  pocain  bbig  as  a  broit,  "  ach  dcannag  do  nibin 
eorna."  "'S  mor  's  cba  bbeag,"  ars'  esan  's  e  'glacadb  a'  pbocain 
o  laimb  na  seana  mbna,  agns  aig  suidbe  dba  taobb  caocbain,  cbuir 
e  dhetb  a  bbrog  agus  rinn  e  fuarag  innte.  Tboisicb  a'  bbean 
bhocbd  ri  gearan  da,  ach  sin  nuair  tbuirt  esan. 

'S  maitb  an  cocaire  "n  t-acras, 
'S  niairg  "ni  tarcuis  air  a'  bbiadb  ; 
Fuarag  eorn'  a  sail  mo  bbroige, 
Biadb  a  b'  fbearr  a  fhuair  mi  riamli. 

An  delgb  taing  agus  buidheacbas  iocadb  an  oirig  na  bbuilich 
am  Freasdal  air,  tbar  e  as  tarsuinn  Feitb  na  sgatbaicb,  a  stigh 
bealacb  Ruitiie  'n  f  bileir,  lagus  suas  tre  cboillticbibb  uaigneacb  a' 
gldinn  bboidbeicb  f'a  sgail  na  cbaitb  mise  ainisir  m'  oige.  Mu 
bbeul  na  b-oidiicbe  rainig  e  dorus  Obirinn  Cbamsbroin,  duine 
bocbd  a  bba  cbombnuidb  anns  a'  Blireugaicb  am  braigb  Locbabar. 
Rinn  fear-an-tigbe  a  bbeatba  leis  a'  cbaoimbneas  a  b'  airde  ;  agus 
a  cbionn  nacb  robb  biadb  eile  'stigb,  no  tbeaganib  pailt  am  muigb, 
ninr  gabbadb  e  danadas  air  cuid  a  cboimbearsnaicb,  tbuirt  e  r'a 
mbnaoi  gu  'm  marbbadb  e  'mbaol-odbar,  gu  biadb  do  'n  cboigreacb. 
*'  A'  mbaol-odbar  !"'  ars'  ise  le  gruaim,  "  's  dona  'n  fbeile  cbuireas 
duine  e  frin  air  an  aimbeirt;  ar  n-aona  mbart,  agus  priomh 
bbeatbacbadb  ar  teagblaicb  laig  !  cba  mbarbb  tbCi."  Gidbeadb  na 
bu  ro-dbeonaicbe  air  biadbtaclid  a  nocbdadb,  na  eisdeacbd  ri  ear- 
alacbadb  a  mbnatba  mu  uiroasbliuidii  a  tbeagblaicb  an  deigb  laimb, 
mbarbb  e  'mbaol-odbar,  agus  gbrad  rosdadb  am  mir  a  b'  fbearr, 
agus  rinn  iad  am  pailteas  eanaraicb  g'a  cbur  sios.  Db'  itb  an 
t-aoidb  agus  an  teagblacb  gu  cairdeil  as  an  aona  ndieis.  A'  cbuid 
eile  do  'n  flieasgar  cliaitb  iad  gu  cridbeil  ag  aitbris  dban  agus 
seann  sgeulacbdan.  Nuair  tbainig  am  cadail  sgaoil  Obirinn  seicbc 
'mbairt  mbaoil  air  lie  an  tcinntein,  agus  db'  iarr  e  air  a'  mboraire 
luidbe  sios.  Db'  fbill  an  t-iarla  e  fein  'na  bbreacan,  seicbe  na 
niaoil-uidbir  fodba,  's  am  boicionn  bratban  tbairis  air,  agus  cbaidil 
e  'n  oidbcbe  gu  snnndacb.  Sa  'mbaduinn  mun  d'  fbalbb  e,  db' 
fbeoraicb  am  moraire  do  'n  Cbamsbronacb  an  robb  fios  aige  co 
dba   tbug  e  aoidbeacbd.     "  Cba  'n   aitbno  dbonibsa,"  ars'  esan. 
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"  theaganili  gur  tu  aon  do  dli'  oidjjicli  an  rlgli,  acli  co  sam  bitli  thu, 
tliair.ig  tlui  'n  so  ami  an  teinn,  agus  b'  e  mo  dlileasiias-sa  cobbair 
ort."  " 'S  mise  mat;i,"  ars'  am  fear  eile,  "  Morair  Mbur,  agiis  an 
deigli  so,  ma  thig  ainneart  air  bitii  ort,  ruig  niise  ;  tba  Caisteal 
Cbill-droraa  farsuing  tial."  "  Mo  bbeannacbd  agaibh,  f  bior  dbuin' 
uasail  !  mo  bbeannacbd  gii  bratb  oirbb  !  Ma  tbig  eiginn  orm  am 
teasda  cbi  sibb  mi  ;  mo  bbeannacbd,  mo  bbeannacb  leibli !" 

Goirid  an  deigb  so  db'  atli-cbriiinnicb  f'eacbd  an  rigb,  acli  air  do 
iia  ceannaircicli  ro-lionmlioraebd  an  naimlidean  fbaicinn,  sgap  iad, 
gacb  fear  g'a  'aite  fein.  Gidbeadb  air  do  Cblainn-Dumbnuill  a 
cbluinntinn  gu  'n  d'  tbug  Obirinn  fasgadb  do  'n  iarla,  db'  fbeum 
e  'n  diitbaicb  fbagail.  Rainig  e  fein,  a  bbean  "s  a  cldann,  liicbuirt 
•a'  mboraire.  Dli'  iarr  e  'stigb  lo  muingliinn  agus  danadas  is  gaim 
a  bba  'co-cliordadli  r'a  cboltas.  Tbuirt  an  dorsair  gu  borb 
coimbeacb  ris  gu  robb  a  mboracbd  aig  a  dbinneir  maille  ri  mor- 
iiaislibb  eile,  agus  nacb  f  baod-te  a  gbluasad  ;  acb  's  ann  an  so  a 
dli'  fbas  Obirinn  na  bu  ro-ladurna  na  air  tiis,  ionann  's  gu  'n  deach 
e  fein  's  an  dorsair  an  dromannan  a  cbeile.  Fa  dlieoidii,  aia'  do  'n 
mboraire  'cbluinntinn  c6  blia  muigb,  gbrad  db'  eiricb  e  o'n  bbord 
le  iolacb  bbardacbd,  ag  radb  : 

'S  ionmbuinn  am  firean  tlia  muigb,  Obirinn  as  a'  Bbreugaicli, 
Bba  mi  oidbcbe  'na  tliigb,  air  mburan  bidb,  acb  beag  eudaicli. — 

Air  ball  cbaidii  Obirinn  a  tbreorucbadb  a  stigb  air  lairab,  agus 
gabliail  ris  leis  a'  bliiadbtacbd  sin  a  dbeagb  tboill  e. 

Air  do  'n  iarla  'tbuigsinn  mar  a  db'  uisinnicbeadb  e,  tbug  e  dlia 
fearann  cbeitbir  marg,  dliitb  do  'n  Cbaisteal,  far  a'  bbeil  moran  do 
sbliocbd  Obirinn  gus  an  la  an  dingli. 

Soraidb  leibb  air  an  am  1  Nam  b"  aitbne  dbomli  cu  sibb,  bliith- 
inn  na  bu  daine,  agus  db'  fbeoraicbinn  dibb  aon  rud  araid  tba 
cur  nior  dbragb  orni ;  acb  cu  air  bitb  sibbse,  s  mise  gun  ambarus. 
Iain  dileas  mac-Sho.mhairl.e. 

Gleann  Nibheis 
IMios-meadhoin  au  Earraicli 

1840. 


CUMHADH  DHAIBHIDH  OS  CEANN  SHAUIL 
AGUS  lONATAIN. 

•2d  Sam.  i.  19—27. 
O  !  tlonnsgain  m'  fbonn  le  tiiirse  tiom  gu  luaidb, 
Mar  tbuit  an  Rigb,  nacb  pill  o"n  strigb  le  buaidb  ; 
Oir  Israel  siar,  a  mbais',  a  mbiagb  's  a  tbreoir 
Luidb  air  an  t-sliabb  ;  acb  dbearrs  a  gbrian  's  a  gbloir  ; 
8'  a  sbleibbtean  uain'  nui  'n  trie  rinn  stiaimbneas  tamii, 
Cba  cbluinn  iad  fuaini  acb  cailbream-buadb'  nan  namb. 
Biodb  tosd  san  t-saogb"l, — oir  tbuit  na  laoicb  le  'm  beum, 
"S  air  slios  nam  beann  tba  'n  sgiatb  's  an  lann  gun  fbeum; 
"S  their  Gat  nan  de,  Mo  ghaisgich  fein  thughuaidh, 
A!s  ludah  ghi'dl — h'wdk  ainm  a  Dlie  gitn  luaid/i. 
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O  slileiblitean  aigli  an  dealta  tla  cha  bliraon 

Mil  'r  slios,  gii  bnith,  's  a  mhaise  dh'  fliag  an  raon, 

Oil-  tluiit  na  sloigh — bha  'n  sgiath  gu  'ni  toir  gun  sta 

A's  sbearg,  fo  leon,  am  mais'.  am  beo,  's  am  blath; 

Thuit  righ  nan  eucbd— thuit  og  nam  beiis  gun  bhuaidli, 

'S  an  tosd  a'  bbais,  am  nieasg  an  air  tlia 'n  uaigb, 

Ach  's  trie  a  sheinn  an  saigbde  srann  sa'  bhlar, 

'S  a  bhoillsg  an  laiin  gu  sgrios  an  naimh  san  ar. 

Bu  gliradhacb  caoiii,  'nam  beo,  na  laoicb  a  threig, 

A's  tbuit  iad  comhla  's  luidh  fo  leon  an  eig'. 

Mar  fhireun  spenr  bha  'n  lugh  an  reidli  nam  blar 

'S  mar  plirioniis'  na  frithe,  treun  gu  strigh  nan  ar. 

A  nigb'nan  ludab,  guilibh  dlii  ur  deoir, 

'S  ur  caoidh  mu  'n  Righ  a  dhiol  dhnibh  riomhadh  oir, 

Chuir  loinn  a  b'  aird'  air  oideadli  b'aillidh  sgianih 

'S  a  sboillsich  srol  nan  leug  bu  bhoidhche  fiamb. 

C  'aim  thuit  na  sbSigh  bu  bhoillsgeil  gb')ir  fo  'n  cruaidh, 

'S  am  bratach  gheill  bu  Treoir  nan  treun  gu  buaidh  ? 

'S  an  gairdean  treun  bu  reachdmbor  beum  gun  cbli, 

'S  an  lau-sbuil  fimn  bhiodh  laiste  'n  am  na  strigh'. 

O  oig  nam  beus!  a  thuit  fo  bheum  nan  daoi ; 

Bu  chaomh  rium  fein;  's  tu  fatli  mo  diieur  's  mo  cliaoidh  ; 

An  og-bhean  cbiuin  cha  taisbein  tus  a  giaidh 

D'a  ceile  og,  mar  nochd  thu  dhombsa  baigii. 

Tha  brun  'gam'  chlaoidh  ;  's  O !  's  trie  le  d'  chuimbn'  mo  dlifoir  ; 

Mo  cbreach!  mo  chradhi   tha  'm  fiiiran  aigh  gun  trenir ! 

Cuim  thuit  na  sb'jigh  ?      Bha  'n  sgiath  gu  fuir  gun  sta, 

A's  sbearg  fo  leon  am  maise,  'm  beo  's  am  blath. 

*S  their  Gat  nan  de,  Mo  ghaisgich  fehi  tinig  buaidh  ;^ 

As  Israel  gheill — biodh  ainm  a  Dhe  gun  lunidh, 

Ach  ludah  ait  gu  'n  seinn  'nuair  's  frasaicli'  deoir, 

'S  e  Triath  nan  speur  fno  Thaice  threuu  's  ?/?o  Threoir. 

A.  MI. 


AM  MAC  MI-DIILEASNACH  AIR  A  CHRONUCHADII 
LE'LEANABH  FI-IN. 

Bha  duine,  o  chionn  gboirid  ann,  aig  nach  robli  ach  aona  mliac, 
agus  bha  'athair  gle  mhaith  dha  ;  thug  e  dlia  na  h-uile  ni  a  bh" 
aige  fein.  N  uair  a  dh'  flieis  a  mhac  suas,  agus  a  bha  tigb  alge, 
bha  e  ro  mbi-dhleasdaiiacli  d'  a  sheann  atliair  bochd,  dhiiilt  e  cuid- 
eachadh  dha,  agus  chuir  e  mach  air  an  dorus  e.  Tbubhairt  an 
seann  duine  ri  'ogha,  "  Theirig  agus  thoir  dhomli  plaide  a  mo 
leabaidh  's  gu  'm  falbli  mi  a  dh'  iarraidh  deirce  rl  taobb  an  rath- 
aid."  Shil  an  leanabh  na  deoir,  agus  ruith  e  a  shireadh  na  plaide. 
Choinnich  e  'athair,  agus  tbubhairt  e  ris,  "  Tha  mi  dol  a  shireadh 
na  plaide  o  leabaidh  mo  sheanar 's  gu  'n  cuir  e  uime  i,  agus  e  falbli 
a  shireadh  dheirc.''  Dh'  f  lialbh  Tomasan  beag  a  shireadh  na  plaide, 
agus  thug  e  dh'  ionnsuidh  'athar  i,  agus  ars'  esan.     "  'Athair,  roinn 
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tliusa  a"  phlaide  'n  a  dii  letli,  bitliidli  a  daia  letli  nior  ni  's  leoir  air 
sou  mo  slieanar,  agus  faodaidh  bhi  gu  'in  bi  feum  agad  fcin  do  'n 
loth  eile  "n  uair  bhios  mise  'n  am  dbuine,  s  a  chuireas  mi  thusa 
cliun  an  doriiis.''  Bliuail  so  air  iiiiitiini  'athar  gu  ro  gboirt,  air 
clior  gu  'n  do  ruith  e  a  dh'  ionnsuidh  an  t-seann  duine  air  ball,  dh' 
iarr  e  maitbeaiias  air,  agus  bba  e  gle  cbuir  ris,  gus  an  do  cbaocli- 
ail  e. 


SGEULA  BE  AG  TAITNEACH. 

Dir  fboigbnich  leanabb  bba  mu  ocbd  bliadlma  dli'  aois,  aon  uair 
ri  'atbair,  c'  ar  son  nacb  robb  'atliair  ag  urnuigli  air  a  sbon,  mar  b' 
abbaistdo  pbarantaibh  niaitli  eile  mu  "n  do  leugli  e,  bbi  'g  urnuigh 
air  son  an  cloinne  fein  ?  Slieall  an  t-atbair  gu  diiimbeil  air  an 
leanabb  gbradbacb  so,  rinn  e  osnadb,  agus  ghuil  e  ;  agus  tbubbairt 
e  '•'  cba  'n  iongantacb  ged  nacb  d'  rinn  mi  urnuigb  air  do  sbon-sa ; 
— clia  d'  rinn  mi  urnuigb  riamb  air  mo  sbon  fein."  "  Ma  ta,  ni 
mise  lirnuigb  air  bbur  son,  atbair,"  ars'  an  leanabb.  An  deigh 
so,  b'  iibbaist  do  'n  atbair,  d'  a  mbatbair,  's  do  'n  leanabb  bbi  'g 
urnuigb  gacb  latba,  agus  db'  fbas  iad  'nam  muinntir  dbiadbaidb. 


GNATH  FHOCAL  GAIDHEALACH. 

"S  iomad  gnalb  fbocal  maitb  tba  againn  sa'  Gbailig,  as  am 
faodar  moran  tuigse  'tbarruing,  agus  da  rireamh  cba  'n  e  'n  t-aon 
a  leanas  a"s  miosa  dbiubb. 

"  Nam  biodb  locbdan  agus  cionta  an  duine  's  fearr  air  tbalamb, 
ggriobbta  air  clar  'aodainn,  db'  fbeuniadb  e  a  cbumbdacb-cinn  a 
tbarruiu?  sios  air  a  sbuilean.'' 


NAIGHEACHDAN    COITCHIONN    NA  RlOGHACHD. 

COGADH  EADAR  BREATUNX  AGUS  CHINA. 

Tba  cuid  d'  ar  luclid-dutbcba  'gearau  nacb  'eil  sinn  a  toirt  gu 
leoir  do  naigbeacbdau  coitcbionu  na  riogbacbd  dboibh,  agus  nach 
'ell  sinn  a'  toirt  dolbli  deasboireacbd  na  Parlamald  mu  na  gnoth- 
uicbean  tba  "tighin  fo  'm  beachd.  A  nis  do  thaobh  so,  's  eiginn 
duiun  a  radb,  nacb  'eil  moran  do  dbeasboireacbd  na  Parlamaid  a's 
llacli  aitbris;  agus  lionadh  aon  oraid  no  ulrghioll,  mu  na  nitbe 
foUuiseaeh  sin,  an  Cuairtear  o  cbeann  gu  ceanu;  agus  an  deigb  a 
cbur  a  macb,  's  ainueamb  iad  a  leugbadb  e. 

'Se  'n  cogadb  tba  air  toiseacbadb  eadar  Breatunu  agus  riogbacbd 
China,  an  ni  a's  mo  tba  'na  alridb  air  a  mbineachadli  d'  ar  lucbd- 
dutbcba.  Tba  'n  cogadb  so  air  toiseacbadb,  agus  a  reir  na  b-uile 
cunntais  is  urrainn  duiun  fbaotalnn  mu  'dbeibbinn,  's  cogadli  e  nach 
'ell  'na  cbulaidb-bbosd  do  Bhreatunn,  no  do  riogbacbd  Criosdall 
air  bitb;  agus  ged  tba  sinn  ullamb  air  labbairt  lo  tair  mu  shluagh 
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China,  's  a  sinuainteacliadh  gii  'n  cuireadh  aona  Bhreatunnaeh  an 
ruaig-  air  mile  dliiubh,  faodaidh  c  tachairt  gn  'm  faigh  sinn  a  macli 
gu  bheil  iad  'nan  saighdearan  na's  curanta  na  bha  sinn  air  bharail. 
'S  cogadh  anabharach  eudthromach  e,  acli  tha  sinn  ullamh  air  so  a 
leigeil  air  dl-chuimhn,  o'n  tha  China  cho  fad'  air  falbli.  Tha  suim 
mhor  air  a  phaigheadh  a  stigh  do  chist'-ionmhais  Bhreatunu  o'n 
nihalairt  tha  eadar  sinne  agus  an  duthaich  air  a'  bheil  mi  'labhairt. 
Anns  a'  bhliadhna  chaidh  seachad,  bha  tri  muilleannn  se  ccnd 
agus  tri  fichead  punnd  Sasunnach  (£3,660,000)  do  chis  air  a  thogail 
o'n  ti  amhain,  gnn  ghuth  air  gach  seorsa  eile  do  mhalairt. 
Phaigh  a'  chis  a  thogadh  o  gach  seorsa  bathair  eadar  ti  agus  gach 
ni  eile  tha  'teachd  a  China,  eeithir  muilleanan  's  da  cheud  mile 
punnd  Sasunnach  (£4,200,000)  anns  a'  bhliadhna  chaidh  seachad. 
Nach  furasda  'thnigsinn,  ma  ill,  gur  gnothuch  anabharrach  eudth- 
romach del  a  chogadh  an  aghaidh  rioghachd  o  'blieil  sinn  a'  tarruing 
uiread  so  d'  ar  beairteas? 

'Se  ni  eile  's  airidh  air  ar  smuainteachadh,  lionmhorachd  an  t- 
sluaigh  tha  'tuineachadh  na  duthcha  farsuing  sin.  Chum  seorsa 
do  bheachd  a  bhi  againn  uime  so,  thugamaid  fainear  gu  bheil  ceithir- 
muilleana-deug  (£14,000,000)  do  shluagh  ann  am  Breatunn,  'se 
sin  eadar  Sasunn,  Eirinn  agus  Albuinn;  tha  anns  an  Fhraing 
ua-mhuillean-deug-'ar-fhichead,  cuig-ceud  's  tri  fichead  mile, 
(£32,560,000)  agus  anns  an  Uoinu-Eorpa  gu  leir  tha  da  cheud 
agus  deich-'ar-fhichead  do  mhuilleana  sluaigh  (£230,000,000.  Nis 
tha  ann  an  China  tri  cheud,  deioh  's  da  i'hichead  do  mhuilleanan, 
no  tri  cheud  muilleana  gu-Ieth  sluaigh,  (£350,000,000)  'se  sin  se 
fichead  muillean  (120,000,000)  thairis  air  na  bheil  san'  Roinn- 
Eorpa  air  fad,  agus  iad  so  uile  fo  smachd  aon  duine,  a'  labhairt  na 
h-aona  chainnt,  fo  riaghladh  nan  aon  laghannan,  ag-  aidmheil  an 
aona  ehreidimh,  agus  a  h-uile  cuid  agus  earrann  do  'u  t-sluagh 
anabharach  so,  a  dh'  aon  inntinn  a  thaobh  an  duthcha  foin;  sluagli 
CO  uaibhireach  's  a  tha  air  aghaidh  an  t-saoghail,  agus  air  an  lionadli 
le  grain  do  choigrich,  agus  ag  amharc  sios  le  tciir  air  gach  pobull 
eile.  Tha  iad  a'  togail  anns  an  rioghachd  sin  tri  fichead  muillean 
(£60,000,000)  do  chis,  suim  is  gann  is  urrainu  duinn  a  thuigsinu 
air  a  mheud.  Cha  'n  eil  sgillinn  do  dh-ainf  hiach  air  an  rioghachd 
sin,  agus  tha  aca  'n  aona  cliearn  do  'n  saoghal  a's  iiille  's  a's  fallaine 
's  as  tarbhaiche  tha  air  'uachdar.  Tha  chuid  a's  mo  do  'n  riogh- 
achd so  air  'aiteachadh;  cha  'n  eil  tir  no  fearann  air  uachdar  an 
domhain  a's  tarbhaiche  na  i,  air  a  h-uisgeachadh  le  aibhnichean 
siubhlach,  mor.  Tha  aona  chanal  san  diithaich  so  eeithir  cheud 
deug  mile  air  fad,  da  cheud  troidh  air  lend,  agus  seachd  's  tri 
fichead  troidh  air  doindmeachd,  agus  a  tha  air  a  mheas  mar  aon 
do  chulaidh-iongantais  an  t-saoghail.  'Bheil  e  t»iaruinte  dol  a 
chogadh  ri  leithid  so  do  rioghachd?  A'  bheil  e  glic  malairt  cho 
luachmhor  's  a  tha  eadar  sinne  ag'us  iadsan  a  chur  an  cunnart? 
agus  nuair  a  bheir  sinn  fainear  c'  arson  tha  sinn  a'  dol  a  chogadli 
riutha,  a  chionn  nach  leig  iad  leinn,  a  dh'  aindeoin  gach  lagha  th;i 
iad  a'  deanamh,  an  ni  sin  ris  an  can  sinn  opium,  tombaca  nan  Turc- 
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acli,  a's  miosa  gu  iiior  na  aoii  spiorad  no  deoch  laidir  a  dh'  oladli 
riamh,  a  ivic  ri  muiinitir  na  diitlicha,  agus  beairteas  a  dlieanaiuh  air 
tailleas  beusmhoraclid,  tearulnteachd  agus  souas  na  liogliaolid  sin. 
Tha  Iinpire  China  ag  radh  ri  Sasuun.  "  Cha  reic  sibh  opium  san 
duthaicb  so,  tha  e  'na  phuinnsean  mallaichte  tha  'niilleadh  nio 
shluaigh."  So  na  tha  China  ag  radh.  ach  tha  na  Sasunnaich  le  gaol 
an  airgid  agus  le  sanut,  a'  freagairt,  "  Ni  sinn  mar  is  aill  leinn; 
hheir  sinn  opium  do  d'  dhuthaich  a  dh'  aiudeoin  gach  rcachd  is 
urraiun  duit  a  dheauamh,  agus  reicidh  sinn  e  fo  d'  shroin,  's  ma 
dh'  fheuchas  tu  ar  bacadh,  sgriosaidh  sinn  do  bhaile-niur  mu  d' 
cheaun,  agus  millidh  sinn  gach  long  agus  soitheach  a  bhuineas 
duit  a  tha  'snamh  a'  chuain." 

So  tus  a'  ghnothuich  so.  Thuirt  Iinpire  China,  '•  Fagaibh  an  t- 
aite  o  nach  geill  sibh  d'  ar  laghannan."  ''  Cha  'n  f  hag,"  arsa  na 
Sasunnaich,  agus  an  sin  thoisich  an  tuasaid.  Bhuaileadh  a'  cheud 
bhuille ;  mharbhadh  a  h-aon  do  mhuinntir  China  ann  an  seorsa  do 
aimhreit  a  thaehair  air  sraidibh  a'  bhaile-mhoir ;  dh'  iarr  iad  an 
sin  full  airsou  fala,  'se  sin  lagh  na  rioghachd,  lagh  eruaidh  agus 
cearr,  ach  coma  c6  dliiubh,  sheas  iad  air  a  shon  so,  agus  cha 
riaraicheadh  ni  eile  iad  ach  Sasunnach  a  thoirt  doibh  an  aite  'n 
duine  'mharbhadli,  So  ni  nach  b'  urrainnear  a  dheanamh,  agus 
air  an  aobhar  sin,  b'  eigiun  do  gach  Breatuunach  a  bha  san  duth- 
aich  fasgadh  agus  tearuiuteachd  iarraidh  anns  na  luingeis-chogaidh 
agus  na  soithichean  Sasunnach  a  bha  san  aite.  Thoisich  an  sin 
condistri  agus  cogadh,  agus  c'  nine  thig  e  gu  crich  no  ciamar,  c6 
's  urrainn  a  radh?  'S  cinnteach  an  ni  nach  faod  e  gun  bhi  'na 
chogadh  cosdail.  Tha  moran  do  luingeis-cogaidh  air  an  cur  air 
falbh,  agus  tha  armailtean  lionmhor  ag  uidheamachadh  ann  an 
Innsibh  na  h-aird-an-ear,  gu  dol  a  chogadh  ri  muinntir  China;  ach 
'se  'chulaidli-eagail,  ged  tha  'n  t-arm  Breatunnach  gun  choimeas 
idir  na's  treine,  na's  misneachala  's  na's  teoma  na  saighdearan  na 
duthcha  siu,  gidheadh  gu  bheil  iad  sin  cho  lionmhor  's  ged  a 
mharbhamaid  na  niiitean  diubh  nach  rachadh  an  ionndrain  as  na 
muilleanan  dhaoine  tha  aca  deas  gus  an  aite  'sheasamh ;  gu  robh,  e 
cho  maith  dol  a  macli  air  feasgar  samhraidh  le  cuaille  daraich,  a 
mharbhadli  nam  meanbh-chuileag.  Cha  'u  urrainn  neach  air  bith 
aig  a'  bheil  iochd  no  criosdalachd,  smuainteacha'  gun  mhulad  agus 
eagal  air  na  dhoirtear,  a  reir  a'  choltais,  do  fhuil,  nmn  tig  au 
eogadh  so  gu  crich.  'S  mor  a  th'  aig  Breatunn  ri  freagairt  air  a 
shon:  an  deigh  an  laghannan  a  bhristeadh,  an  reachdan  a  shaltairt 
fo  'r  casau,  dol  a  nis  a  mach  le  teine  agus  claidheamh,  a  ndiilleadh, 
a  sgrios,  agus  a  losgadh  na  duthcha,  agus  le  neart  arm  agus  lion- 
mhorachd  ar  gunnacha-mora,  thoirt  oirre  paigheadh  airson  gach 
call  a  thainig  air  ar  malairt,  a  thaobh  nach  leigeadh  iad  leinn 
opium  misgeach  breisleachdail,  a  reic  ri  muinntir  na  duthhcha,  thar 
amhchanuan  gach  bacaidh  agus  bagraidh  a  b'  urrainn  nior-righ 
China  a  dheanamh!  'Bheil  so  'naghiulan  clluiteach  do  Bhreatunn 
agus  do  mhuinntir  Bhreatunn?  Cha  'n  urrainn  do  dhuine  beann- 
achadh  Dhia  iarraidh,  no  ered  iarradh,  cha  b'  urrainn  da  snuiain- 
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teachadh  gu  'n  tugadli  Esan  a  bheannachd  as  leth  cogaidh  cho 
peacach.  Dh'  fheoruicheamaid,  an  urrainn  aona  Chrlosduidh 
guidhe  ann  an  urnuigh,  gu  'n  soirbhicheadh  Di  nam  blar  's  nam 
feachd  le  'r  n-armailt,  ann  an  strigh  cbo  ana-cneasda?  Ach  tha 
sinn  f  hathasd  ann  an  dochas  gu  'n  socruichear  gach  aobhar-aimh- 
reit,  CO  luath  's  a  ruigeas  an  armailt  mbor,  chumhachdacb,  tha  air 
an  t-slighe  thaii'is  a  dh'  ionnsuidh  na  duthcha  sin. 


Trjithan  na  Gealaiche  sa'  mhios  MaaiGH,  1840. 

Gealach  ur  air  a'  cheud  la,  do  'n  mhios. 

A'  cheud  cheithreamh  air  an  8'"''  hx. 

Solus  Ian  air  an  IG"*''  la. 

Ceithreamh  na  h-Earra-dhuibh  air  a'  24™''  la. 

Solus  ur  air  an  la  mu  dheireadh  do  'n  mhios. 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Taing  do  (Hi-Ourax  ;  's  mearachd  a  thachair  nach  robh  "  An  Gaidheal  's  am 
niaor  righ"  aims  an  aireamh  so,  ach  tha  e  sa'  chloairsonan  ath  Chuairfeir. 

Moran  taing  do  Liin  ban  an  Gleann  mor  na  h-Alba:  tha  sinn  fada  'na  cho- 
main  airson  a  dheagh  ruin  agus  a  chairdeis.  'i'ha  fios  againn  mar  tha  e 
air  ar  ciil  agus  'gar  seasanih,  ach  tha  mar  fhiachaibh  oirnn  uiread  a  thoirt 
seachad  mu  thimchioll  dhiithchanna  ctfin  air  an  am,  's  nach  robh  ait  againn  airson 
a  litir  cheanaltn. 

'IJheil  an  t- Abrach  'na  ehadal  ?  C  ait  a'  bheil  an  dara  cuid  do  'n  "  Ghaduiche 
''dolbds"  agus  nithibii  eile  niu  Innsean  na  h-aird-an-ear,  ris  an  robh  finghair 
againn  o  chionn  fhada? 

Tha  sinn  fochomain  do  Ian  Knox,  ach  chuireadh  na  h-uiread  g'arn-ionn^uidh 
mu  'n  chilis  m'  a  bheil  e  'sgiiobhadh  's  nach  cumadh  an  Cuairtear  an  deicheamh 
cuid  deth.  B'  fhearr  na  nithe  sin  a  chur  a  mach  leo  fein,  agus  an  sgapadh  gu 
saor  am  measg  an  t-sluaigh,  anns  na  cearnaibh  sin  far  a'  bheil  na  mearachdan  sin 
coitchionn.  'S  eireachdail  a  sgriobhas  e  Galiig,  agus  tha  dochas  againn  gu  'n 
cluinn  sinn  trie  uaithe. 

Tha  I.  H.  N.  o  thigh  na  coille,  ceart  a  tJiaobh  oid'-aiJmheil  Gailig  ann  an  oil- 
tighean  na  rioghachd  ;  ach  iadsan  aig  a'  bheil  so  r'a  dheanamh,  cha  leugh  iad 
Gailig,  agus  le  sin,  's  fearr  gu  mor  sgriobhadh  mu  'n  ni  sin,  anns  a'  Bheurla. 

Esan  tha  'gabhail  mar  ainm,  "  Smiok.  na  firinn"  agus  a  tha  'gearan  nach  'eil 
sinn  a  toirt  a'  bheag  mu  eachdraidh  na  h-airde-tuath  seachad,  theireamaid,  Cuir~ 
eadh  esan  no  muinntir  an  taobh  tuath,  nithe  do  'n  t-seorsa  sin  g'  ar  n-ionnsuidh, 
agus  gabhaidh  sinn  I'iu  gu  toilichte.  Nam  bithenmaid  cho  eolach  air  an  airde- 
tuath  's  a  tha  sinn  air  an  aird-an-iar,  cha  cheileamaid  a  h-eachdraidh  ;  ach  tha 
sinn  moran  na's  colaiche  air  Canada  Uachdarach,  na  air  siorramachd  llois  no 
Chataolih.  Cuireadh  "  Smior  na  Firinn"  eachdraidh  na  hairde  tuath  chugainn, 
agus  feuchaidh  sinn  r'a  cur  a  mach  co  dileas  ri  eachdraidh  na  h-aird-an-iar,  ma 
shaoileas  sinn  gu  'm  hi  sin  airson  maith  ar  luchd-duthcha. 

Tha  fios  aig  an  Ii-eacu  gu  bheil  eachdraidh  Androcluis  agus  an  I>e6mhainn, 
anns  gach  sgoil,  agus  gu  bheil  gach  balaclian  eolach  oirre  ;  ciod  am  maith  a  dhean- 
adh  e  a  cur  a  mach  a  rithist  'nam  measg? 

Tha  ioma  fios-freagairt  agus  ni  eile  shaoil  sinn  a  cliur  san  aireamh  so,  a  dh' 
fheumas  fuireach  ris  an  ath  aireamh. 
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NA  SEUDAN  LUACHMHOR. 

An  deigh  dliomli  dol  gu  tamli  air  oidhche  sbatbuirne,  thug  e 
s51as  domh  a  chuimlineachadh  gu  'm  b'e  am  maireach  la  an  Tigli- 
earna.  Thug  mi  fa'near  cia  lionmhor  agus  cia  solasach  na  geal- 
Janna  tha  air  an  toirt  dhoibhsan  a  blieir  urram  do'n  latba  blieann- 
aichte,  agus  a  chaitheas  e  gu  ceart.  Chuiinbnicb  mi  nach  d'  rinn 
mise  'in  feum  bii  chuir  dliomh  do  gacb  h\tha  prisell  do  'n  t-seorsa 
sin  a  f  huair  mi,  ach  gu  'a  do  mbi-bliuilicb  mi  gu  nar,  neo-leisgeulacU 
moran  diubb.  Mar  blia  mi  'gam  tbagradb  fcin  do  thaobb  so,  thuit 
mi  ann  an  clo-chadal,  agus  bbruadair  mi  aisling  tba  nis  co  ur 
bbeaclidail  ann  am  cliuimbne  's  a  blia  i  nuair  a  dhuisg  mi.  Ar  learu 
gu  faca  mi  air  mullacb  beinne  aird,  pailliun  aillidh  dieacbmhor  air 
a  thogail  do  clilachaibh  boillsgeanta  luacbmhor,  coslach  riusan  a 
chitcar  ann  am  fainneacban  agus  seudan-muineil  ribliinnean  uasal. 
Bba  'n  aitreabli  ard  so  co  dealracb  gblormbor,  's  nacb  bitbeadb  e 
comasacb  beachdacbadii  oirre  le  suil,  mur  bhith  gu  'n  robb  i  air  a 
cleith,  ann  an  tomlias,  le  iieulaibh  orbbui  ciuine,  mar  cbitear  air 
feasgar  sambraidb  an  am  dol  fodlia  na  greine.  Mhotbuich  mi  gu 
robb  mi  ann  an  cladb  farsuing,  am  sbuidbe  air  lic-ligbe,  fo  dhubhar 
tbraobhan  arda  fo  Ian  bhlatb,  Blia  'n  t-aite  cubbraidb,  taitneacb, 
raoran  do  bbeaeba  beaga  ruadha  air  sgeith,  o  bhlatb  gu  blatb,  a.' 
deogbal  na  meala  le  "n  cronan  taitneacb.  Db'  eiricb  mi  agus  gbabli 
mi  air  m'  agbart  gus  an  d'  rainig  mi  eaglais  aosmbor.  Bba  'a 
dorus  fosgailte,  agus  air  dhomb  a  bhi  'g  ambarc  mu  m'  tbimcbioU, 
tboisicb  cluig  na  b-eaglais  air  bualadli,  a'  togail  an  aona  cbo'-sbeirm 
do  'n  t-seursa  bu  mliilse  cliuala  mi  riamb.  Bha  mo  chridbe  ait, 
oir  bba  tlacbd  agani  riamb  do  tlieis  f'bonnmbor  na  sabaid,  tba  'g 
radb.  Do  thigh  Ulie  racliamaid  suas.  Ann  an  tiota  beag  chunnaic 
mi  duine  aosmbor  liatli,  'f  halt  cho  geal  ri  sneachd  na  b-aon  oidbcbe, 
a'  gabbail  gu  h-athaiscach  'ionnsuidb  dorus  na  b-eaglais.  Blia 
cairdeas,  ciuineacbd  agus  irioslachd  'na  sbiiil  's  na  aogus  ;  chaidli 
mi  'na  cboinneamb,  agus  db"  fheuruich  mi  dhetb  ciod  a'  chill  mhur 
so  anns  an  robb  mi,  agus  am  faodainn  dol  a  stigh  do  "n  eaglais. 
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*'  Tha  nitlie  iongantach"  ars'  esan  *<  r'  am  faicinn  san  aite  so ;  seas 
dluth  dhomh  agus  seolaidli  mi  dhuit  cuid  diubli.  Dluth-bheachd- 
aich  air  a'  pliailliun  ard  ud  shuas."'  Riiin  mi  sin,  agus  faicear 
bithean  jiluinn  air  an  oideadh  le  trusgain  fliada  glieala,  agus 
sgiatiian  bu  ghile  gu  mor  na  sgaoil  aon  eala  'shiiamh  riamh  air 
linne.  Ghabh  iad  a  nios  a  dh'  ionnsuidh  na  h-eaglais,  bha  soitheach 
beag  aig  gach  aon  diubh  'na  laimh,  agus  chaidh  iad  a  stigh  air 
dorus  aimbleatban  do  'n  eaglais.  Thainig  fiamh  air  ni'  anam. 
*'  Gun  teagamh"  arsa  mise  rium  fein  " 's  aingil  iad  so-"  Mhoth- 
uich  mi  gu  robb  na  soitbicbean  a  bba  iad  a'  giulan  Ian  do  sheudan 
boillsgeanta  luacbnibor,  do  'n  cbeart  seorsa  cblacban  d'  an  robb  am 
pailliun  ard  air  a  tbogail.  Pbill  iad  a  macb  as  an  eaglais  ann  an 
uine  gboirid,  acb  db'  fbag  iad  na  soitbicbean  anns  an  robb  na 
seudan  'nan  deigb,  agus  gbrad  pliill  iad  fein  air  an  ais  do  'n. 
pbailliun  as  an  d'  tbainig  iad.  "  Co  iad  sud  ?'"  arsa  mise  ris  au 
t-seann  duine.  "  Sud  agad"  ars'  esan,  "  lucbd-fritbealaidb  au 
teampuill;  air  maduinn  gacb  la  sabaid,  tba  iad  sud  a'  teacbd  do  'n 
€aglais  so  le  seudan  a  's  luacbmboire  na  uile  or  agus  ionmbas  an 
t-saogbail,  agus  tba  na  seudan  air  am  buileacliadb  orrasaii  tba 
3e  crcidimb  agus  urnuigb,  gu  b-iriosl  treibbdbireacb  a'  feith- 
eamh  air  seirbbis  naomb  an  tigbe."  ''  O  !"  arsa  mise  "  nacb  bu 
leam  cuid  duibb."  Bha  'n  coimbtbional  a'  cruinneacliadb,  bba  iad 
a'  tigbin  a  stigb  6g  agus  scan,  cuid  air  an  eideadb  gu  dreacbmbor, 
agus  cuid  ann  an  eideadb  cumanta  ;  bba  muran  do  'n  mbuinntir  6g 
air  an  eideadb  le  anabbarra  do  riombadb,  agus,  do  rtir  coslais, 
barracbd  mor  iomaguin  orra  mu  dbrcacb  a'  cbuirp  na  mu  chor  an 
anama.  Bba  cuid  diubb  a'  seanacbas  mu  gboraicb  an  t-saogbail, 
mu  naigbeacbdan  faoin,  ag  ambarc  mu  'n  timcbioU  le  suil  luainicb, 
agus  a'  coiseachd  a  stigb  do  'n  eaglais  le  ceum  guanacb  eutroni, 
cuid  diubb  ri  gairicicb,  ged  bba  iad  'nan  seasamb  air  fold  na  b- 
uaighe.  "  Mo  tbruaigbe  I"  arsa  mise,  "  do  rcir  coslais  cba  'n  eil 
na  seudan  prlseil  air  ur  son-se,"  Cliaidh  moran  seacliad  orni,  cuid 
diubb  stolda  suidliicbto,  socracb ;  acb  moran  mar  nacli  robb  iad  idir 
a'  toirt  fa'near  c'  ait  an  robb  iad  a'  dol,  no  ciod  a  bba  'nam  beacbd 
an  lorg  an  turuis.  Bha  aon  duile  bbochd  a  cbunnaic  mi  's  a  taic 
air  gairdean  banacbaraid  's  an  leabhar  sbalm  san  laimli  eile.  Bha 
moran  irisleacbd  'na  coslas ;  cbuala  mi  osunn,  sheas  i  tamull  aig 
tirsuinn  an  doruis,  thog  i  suas  a  suil  ri  ncamb,  le  fiugbair  agus 
aiteas  caomli  'na  gnuis,  agus  f  had  's  a  b'  urrainn  dombsa  beacbdach- 
adli,  bba  i  anns  an  spiorad  air  la  an  Tighearna.  Chuimaic  mi  dilbis 
dhaoine  ciallacb  coir,  mu  'n  aon  aois,  a'  gabhail  a  dh'  ionnsuidh  an 
doruis.  "  O  !  's  biiui  leam"  arsa  fear  dhiubb  "  tiis  fhonnmhor  a' 
cbluig,  cba  'n  eil  fonn  eile  tbogas  m'  inntinn  cosmbail  ris ;  ambairc 
a  cbaraid"  ars'  esan  "  nacb  aillidb  an  sealladb  so,  an  sluagb  a' 
cruiiuuK<jhudb  ■(•/.'IrabTt' ait  a*  freagairt  na  fuaim  aoibbnicb  ait?" 
''  Nach  iiiaitli''  ai>u  'n\  Wkw  eile  "  thubbairt  an  Sabnaicbe  binn, 

fiVia  !tii  Ja  a  dh'  orduich  Dia 
SaUi  bi  «5jnn  suilbhir  ait, 

r:^uW}i{^ain,  guidbeani  ort  a  Dhe 
jbicb  leinn  gu  pailt  1" 
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"  Mar  sin,  mar  sin,"  ars'  am  fear  eile,  "  mur  soirbhich  Esan  's 
beag  sta  tighin  an  so.  Nach  bii  trom  airsnenlach  an  saoglial  so 
mur  bliitli  la,  na  sabaid  ?  Tha  seorsa  do  shamliobair  bheannaicbte 
mach  air  feadh  an  t-saogbail  air  an  latlia  so,  nacli  'eil  air  la  eile  ; 
tba  'glirian  fein,  ar  learn,  na's  blnithe  's  na's  glormlioiro  ;  's  niinic  a 
smnaintich  mi  gu  robli  na  h-eoin  blieag  ud  tha  'g  itealaich  mu 
bliarr-bhalla  na  h-eaglaise,  na  's  beotliala  air  an  la  so  na  air  aon  la 
eile  san  t-seacbduin. 

Feucb  f  luiair  an  sud  an  gealblionn  beag 

Tigb  conilinuidh  maitli  'na  fheiini, 
'S  an  golan-gaoitlie  mar  an  ceudn', 

Do  sbolair  nead  dba  fein. 

Bba  farniad  aig  rigb  Daibbidh  ris  na  b-eoin  fein,  gu  robh  comas 
acasan  a  bbi  'g  itealaich  nui  thigh  D!ie  ged  bba  esan  air  'fbnadach 
fad  air  falbb.  Cia  taingeil  bu  choir  dhiiinn  a  bhi,  ged  thainig 
iomad  atbarracbadh  oirnn  agus  ioma  deucbainn,  gidheadb,  gu  bheil 
meadhonan  na  slaint  againn  gu  saoibbir  r'an  sealbbachadb.  Ack 
so  e  fein  a'  tigbinn,  O  gu  'n  robh  Esan  tha  os  ar  ceann  maille  ris 
an  Spiorad  Naouib  g'a  neartachadh!"  Dh' ambairc  am  ministeir 
orra  le  aiteas  'na  gbnuis  f  blatbail ;  loan  iad  a  stigb  e  ;  ghabh  mi*' 
as  an  deigb,  agus  sbnidb  mi  dluth  dhoibh  ;  chaidb  an  lobairt 
aoraidh  air  agbaidb,  bba  co-sheirm  nan  salm  binn,  agus  an  urnuigh 
durachdacb,  druighteacli,  mar  gu  'm  biodh  anam  an  duine  mhaitli 
air  a  diiortadh  a  macii,  's  na  deoir  air  uairibh  a'  tuiteam  sios  air  an 
leabbar  a  bba  m  'a  choinneamb  ;  ach  O  !  bu  deistinneacli  r'a 
mhothucbadb  cia  luaineacb  's  a  bba  ioma  suil,  a  nunn  's  a  nail,  ag 
ambarc  air  gach  faoineis,  a'  seinn  leis  na  bilibh,  ach  an  inntiiin  gu 
soilleir  a  mach  air  feadh  nah-eaglais,  seadb  air  feadh  an  t  saogbail. 
Chunnaic  mi  cuid  a'  farcluais  r'a  cheile,  ag  ambarc  gach  taobli,  cho 
dana,  dbinieasacb,  cbealgach  's  ged  bhiodb  iad  a' deanamh  aoraidh 
do  iodhol  breige.  Thainig  cuid  a  stigh  an  deigb  do  na  sailni 
toiseachadb,  muinntir  gun  mhodh  gun  tnigse,  gun  naire  gun  mboth- 
uchadh,  a'  cur  grabadh  air  seirbbis  Dbe,  agns  a'  leigeil  ris  gu 
robh  iad  suarrach  mu  am  na  coinneiiiib  a  sbeasamb  ;  chunnaic  mi 
tuille 's  a  h-aon  a' meunanaich  gu  lunndach,  trom-cbridbeach,  leisg, 
fhad's  a  bba  'm  ministeir  a'  guidbe  air  an  son  na  sochairean  a  b* 
airde  bba  aig  Dia  na  gloir  r'an  toirt  seachad,  agus  cuid  'nan  suain 
nuair  bba  e 'labbairt  mu  bhas  an  t-Slanuigbeir  sin  a  thainig  air  toir 
ar  n-anamanna !  Ach  cha  robh  iad  uile  do  'n  t-seorsa  so,  bha 
feadhain  ann  air  an  robh  fior  cboslas  na  crabhacbd,  agus  fbad  's  a  b' 
urrainn  duinn  a  bharalacbadh,  a  bba  fo  chumhachd  na  diadhachd 
mar  an  ceudna. 

Chriocbnaicb  an  t-aoradh  follaiseach,  ach  bu  truagb  r'a  fhaicinn 
mar  bha  lamhan  an  f bir-theagaisg  air  an  togail,  ann  an  aslucbadli 
gu  robh  gras  ar  Tighearn  losa  Criosd,  agus  gradb  Dbe  an  t-Atbair, 
agus  CO'  chomunn  an  Spioraid  Naoimb  air  a  dheonachadh  do  'n 
choimbtbional,  gu  robh  na  ceudan  ann,  a  bba  do  reir  coslais,  gu  tur 
suarrach,  cuid  ag  ambarc  air  an  uaireadairean,  cuid  a'  cur  orra  'a 
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conihdach-cinn,  mtin  gaiin  a  blia  e  leth  rcidh,  agusnioran  mar  nach 
biodb  curam  orra  ach  cu  bu  luaitlie  gheibheadh  a  iiiach.  Ach 
bha  cuid  ann  a  le.in  am  ministeir  'na  urnuigh  gu  durachdach — 
bheaclidaich  mi  an  t-siiil  air  a  togail  ri  iieamh,  chuala  mi  osna 
shamhach,  agus  an  Ainen  chrabbach  stolda.  Cba  robh  teagamh 
agam  nach  robh  iad  so  a'  guidhe  gu  'm  beannaicheadh  Dia  na 
chaidh  a  labhairt  airson  maith  an  anamanna. 

fBheachdaich  mi  nis  urra  gblormhor  aillidh,  ann  an  eididb  gheal, 
cosmhail  riusan  a  ghiulain  na  soithicbean  anns  an  robh  na  seudan 
priseil,  ach  gu  robh  e  moran  na  bu  deah-aiche,  agus  sheas  e  diuth 
do  'n  ait  anns  an  robh  na  soithichean  air  an  caranih  leis  na  h- 
ainglibli.  Nuair  a  bheachdaich  mi  airsan  thainig  crith-eagail  agus 
iiamh  mhur  air  m'  anam.  "  'Se  so  an  ti/'  arsa  mise  "  tha  ris  na 
seudan  a  thoirt  seachad,  cha  'n  f  haigh  a  h-aon  againn  diubh,  oir 
cha  'n  eil  sinn  'nar  n-airidh  orra — gun  teagamh  's  leir  dha  ar 
smuaintean.''  "  Tha  sin  fior"  ars'  an  seann  duine,  '*  tha  'n 
fheadhain  a's  fearr  neo-airidb,  clia  'n  e  amhain  nach  'eil  iad  a' 
toilltinn  comharradh  aghr.iidh,  ach  's  ann  tha  iad  a' toilltinn  comh- 
arraidhnean  air  a  dhiomb  agus  air  a  chorruich,  airson  an  snmain- 
tean  faoin  agus  gorrach,  ach  tha  ardtbighearn  a'  pbailliuin  ud 
shuas  deonach,  air  sgath  mac  a  ghraidh,  ambarc  thairis  air  am  mi- 
thoillteannais  agus  do  bhrigh  a  tboillteannais-san  a  sheas  air 
an  son^  a  bhasaich  air  an  son,  a  tha 'togradh  an  cur  air  a  dheas- 
laimh,  cha  'n  e  'mhaiii  maitbeanas  saor  a  thoirt  doibb,  ach  na 
beannachdan  as  glurmhoiie  bbuilcachadh  orra.  Faic  to  tha 
'faotainn  nan  seudan.  Chaidh  muran  seachad  gun  uiread  agus 
suim  mu  'n  deibhinn,  gnu  sail  a  thoirt  orra,  gun  a  h-aon  diubh 
iarraidl),  no  eadbon  a  bheanuachadh."  "  Cia  mar  tha  so  ?"  arsa 
mise.  "  Thfi''  ars'  an  seann  duine,  "  do  bbrlgli  gu  bheil  muran  a' 
tighin  an  so  a  thaobh  gur  h-ann  an  so  a  rinn  an  athraichean  aoradli; 
cuid  eile  do  bhrigh  gu  biieil  guth  a'mhinisteir  blasda  leo,  cuid  eile 
'thaisbeanadh  an  aodaich  riombaich,  cuid  a  choinneachadh  an 
cairdean  agus  an  lucbd-eolais,  cuid  gun  f  bios  c  'arson,  agus  a'  falbh 
mar  thainig  iad,  co  faoin  eutrom,  ghuanach,  ghorrach  's  a  bha^iad 
roimhe."  Acii  dh'  fhan  cuid,  agus  chaidh  iad  le  fiugbair  agus 
duchas  a  dli  'ionnsuidh  an  teacbdaire  aluinn.  Dii'  ambairc  e  orra 
le  caomhalachd,  thug  e  seudan  do  chuid  diubh,  agus  ri  feadhaiii 
eile  thubhairt  e,  "  Falbhaibh  air  an  am,  blia  ur  cridbeaclian  Ian  do 
amaideachd,  ur  suilean 's  ur  cluasan  do  gborraicbe  ;  cba  d'  cisd 
sibh  focal  Do  mar  dbaoiiie  'g  tisgeacbd  airson  siorruidbeaclid,  cha 
d'  rinn  sibh  urnuigh  ann  an  irioslacbd  agus  ann  an  creidimh, 
tbairg  sibh  iobairt  nan  amadan,  agus  cha  bliuiiich  spiorad  naomh 
Dhrjcomliairaidhnoan  agbrsiidb  agus  a  chairdois  airfeadbain  naclid' 
iarr  e  le  'n  anainannaibb." 

Thainig  an  ditbis  dliaoine  coire  ten  cliridbeach  air  'n  do  labhair 
mi,  air  an  aghart,  agus  sliin  iad  an  lamb  le  fiugbair.  Cbuireadh 
'nan  lamhan  na  seudan  aillidii,  "  Cbnuiiaic  ard  Tbighearn  a'  piiail- 
liuin  ur  creidimh,  ur  doclias,  nr  diiraclul;  agus  air  sgath  Caraid 
glormhorurn-anamanna  bhuilicheadh  so  oirbh;  thugaibhdhachaidh 
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iad,  neaitaicli'ulh  hid  sibh  fad  na  seacliduiii,  cuniaidh  lad  suas  in* 
niisneacli  ;  gabliaibli  iad  gii  taingeil,  agiis  tlingaibli  gloir  do  h\ 
ghras  d'  am  bbeil  sibb  fo  chomain  air  an  son  ;  gabbaibh  iad  mar 
earlais  air  na  tba  'feitbeamli  oirbb  anns  a'  pbailliim  ud  sbuas,  d' 
am  bbeil  esan  'na  am  maitli  fcin  cbum  ni-  tabbairt."' 

Dliuisg  togiadb  ard  ann  am  anani,  bba  mo  cliridlie  'plosgartaich 
air  an  deigb,  tbionndaidh  mi  ris  an  t-seann  duine,  "  O  I"  arsa  mise 
" 'n  saoil  tbu  an  rnig  mi  leas  cuid  dinbb  iarraidb?"  '•  Tlia  iad'' 
ars'  esan,  "  air  an  deasacbadb  air  do  sbon,  acli  feoraich  do  d' 
cbridbe,  feuraicb  do  t'  anam,  am  buin  iad  dbnit."  C'buimbnich  ml 
nis  mar  gliiulain  mi  mi  fein  nuair  tbainig  mi  'stigb  do  'n  eaglais, 
ag  amharc  mu  m'  tbimcbioll  an  aite  bbi  'gnidbe  nam  beannacbadli 
mora  bba  air  an  deasacbadb  air  mo  sbon,  agus  air  an  cur  a'  nv 
tbairgse.  Bba  cnimbne  mo  plieacaidb  cbo  graineil  pbiantail  leam, 
's  gu  'n  do  gbabb  mi  oillt,  gblaodb  mi  le  b-eagal,  tbnisicli  mi  air 
gnl,'  dbuisg  mi, — agus  tluiig  mi  nacb  robb  ann  ach  aisling  na 
h-oidlicbe. 

Cbnimbnicb  mi  gu  'm  b'i  maduinn  la  an  Tigbearna  bb'  ann. 
<•  O  ! '  arsa  mise,  *=  tba  mi  dol  do  tbigb  agus  do  Aros  De  an  diugh, 
agus  tba  na  seudan  aillidb,  as  luacbmboire  na  or  a'  chruinne-cbe, 
feavtan  an  Spioraid  Naoimb  ri  bbi  air  an  cur  .a'  m'  tbairgse," 
oir  tbuig  mi  gu  maitb  ciod  a  bba  na  seudan  a'  ciallacbadb.  Gbracl 
leum  mi  o  m'  leabaidb  le  gfiirdeacbas,  tbilg  mi  mi  ft'iu  air  mo 
gbluinibb,  agus  mar  so  gbuidli  mi,  "O!  Tbusa  Dbe  a's  airde 'n 
gloir,  deunaicb  dbombsa  'n  diugb,  air  sgatb  do  Mbic,  gras  chum 
del  mu  'n  cuairt  air  seirbbis  an  latba  naoimb  so  le  h-urram,  le 
creidimb,  agus  le  cridbe  ceart — O  I  cuir  a  macb  do  sbolus  agus 
stiiir  agus  treoruicb  mi,  na  falaich  do  ghniiis,  na  ceil  do  ghras, 
agus  na  cum  nam  do  spiorad  naomb  I ' 
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Canada  Uachdarach. 

Gun  teagamh  air  bitb  'si  so  dutbaicli  an  duine  bhochd.  Ma  tha 
e  'na  cboisnicbe  maitb,  no  ma  tba  teagblacb  aige,  ma  tba  e  stuama, 
dicliiollacb,  cba  'n  fbaod  e  gun  soirbbeacbadb. 

Mar  a  d!i'  innis  sinn  roimbe,  tha  'n  geamhradh  fada  fiiar  ;  ach  tha 
'n  samhradb  tetb,  agus  fada  gu  leoir  cbum  am  pur  tboirt  air  agh- 
aidb  agus  'abuchadb.  Tba  'n  dutbaicli  saor  o  euslaintean  gabbalt- 
ach  basmhor,  agus  co  fallain  ri  aon  aite  fo  'n  gbrein. 

Nuair  tha  coigrich  a'  ruigheachd  an  aite  so,  chaidh  imrich  o 
chearnaibh  eile,  cha  'n  eil  fios  aca  cba  mbor  ciod  ris  an  cuir  iad  an 
Jamb.  Tba  coille  mbor  dbluth  ronihpa,  agus  tba  iad  ullamh  air  a 
smuainteacba'  gu  robb  cbo  maitli  dlioibh  dol  a  tliragbadb  a'  ehuain, 
agus  toiseacbadb  ri  fearann  a  reiteachadb  san  ditbreabh  fbarsuing 
sin.  Ach  tha  muinntir  na  dutbcha  cbo  anabharach  chaoimbneil, 
chairdeil  's  gu  bbeil  iad  a'  cuideacbadh  le  coigriub  air  dboigh  nacli 
tuig  sinn  san  dutbaich  so.     Cruinnichidh  maith-db"  f  haoidte  fichead 
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no  da  fhiclieaJ  diubli,  a  h-uile  fear  le  'tliuaidh  's  le  'thai  'iia  laimh 
ap^iis  grad  eiiidli  iad  air  an  uite  ix-iteachadli  airson  tighe  a  thogail, 
's  clia  'n  eil  sin  'naghnothucli  doirbh.  Tuisichidh  iad  aircraobhaa 
a  leagail,  na  craobhan  a's  mo  tba  ri  f  haotainn  dluth  do  larach  aa 
tighe  ;  iha  ua  h-uile  h-aou  a'  cur  a  lainihe  ris  an  obair,  a'  snaidh- 
eadli  nan  craobh  an  deigh  an  leagail,  's  'gan  cumadli  le  tul  's  le 
tuaidh  air  dhoigh  's  gu  'n  luidh  iad  air  uachdar  a  cheile.  Gearraidh 
iad  na  craobhan  a  reir  fad  an  tighe  tha  iad  dol  a  thogail,  eadar 
ceithir  troidhe  deug  a"s  fichead  troidh,  air  fad.  Tha  iad  "gan  rus- 
gadh,  'gan  snaidiieadh  's  'gan  socruchadh  air  iiiuin  a  cheile  's  'gan 
ceangal  r'a  cheile  le  tairngean  fiodha,  no  crannan  daraich;  agus 
eadar  gach  niaide  tha  iad  a'  cur  criadh  agus  coinnicli  air  an 
oibreachadh  am  measg  a  cheile,  mar  gu  'm  biodh  aol  agus  gainmh- 
cach  ;  agus  tha  so  'ga  dlieanamh  cho  teann  's  n.ich  faigh  cur  no 
cathamh,  no  eadhon  oiteag  ghaoithe  'stigh  eadar  na  sreithean. 
>fuair  tha  taobh  an  tighe  suas  ochd  no  deicii  troidhean,  tha  iad  an 
sin  a'  cur  mullach  air,  le  taobhain  a's  cabair,  agus  tairngichidh  iad 
tiiird  thana  thairis  air  an  iomlan  an  aite  sgliata,  an  dara  bord  a' 
luidhe  air  aon  eile,  agus  a'  chriadh  's  a'  choinneach  air  an  calcadh 
a  stigh  eadar  riutha,  agus  mar  so  tha  iad  cho  dionach,  sheasgair,  ri 
aona  mhullach  sgliata  chaidh  riamh  air  tigh.  Tha  dorus  agus 
uinueagan  air  am  fagail  mar  tha  cliathach  an  tighe  a'  direadh,  jigus 
tha  'n  da  stuaigh  am  bitheantas  air  an  togail  le  cloich  agus  criadh, 
a  thaobh  gur  hann  ri  taice  na  stuaigh  tha'  n  teine,  agus  bhiodh  e 
cunnartach  a  thogail  le  fiodh.  Tha  eairneis  no  uidheam  an  tighe 
furasda  chur  suas;  mar  thubhairt  an  sean-fhocal  e,  's  furasd'  araa 
fhuine  dluth  do  'n  chiste  mhine  tha  Ian.  JNIar  sin  anns  an  aite  so, 
tha  fiodh  CO  pailt,  agus  na  h-uile  h-aon  cho  maith  air  chiil  tuaidhe  's 
tail,  's  gu  bheil  e  soirbh  eairneis  a  dheanamh.  'S  niinic  a  thainig 
teaghlach  a  stigh  do  choille  cho  dluth  's  nach  robh  solus  na  greine 
r'a  fhaicinn,  agus  an  ceann  beagan  laithean,  a  bha  ann  an  tigh 
seasgair,  blath,  taitneach,  tre  chuideachadh  cairdeil  nafeaghnach  a 
bha  thall  roinhpa.  Co  luath  's  a  tha  'n  tigh-c6nihnuidh  air  .V 
chriochnachadh,  mur  'eil  airgiod  aig  an  imriche  gu  luchd-cosnaidh 
a  phaigheadii,  tha  e  fein  's  a  bhean  's  a  mhic  a'  grad  thoiseachadli 
air  na  craobhan  a  leagail  agus  talanih  a  rt'iteacliadh  air  son  por  a 
chur,  cho  luath  's  a's  urrainn  doibh.  Tha  iad  'a'  gearradh  nan 
craobh  tri  no  ceithir  a  throidhean  o'n  lar,  agus  iadsan  tha  eolach, 
111  iad  so  cho  teom  innleachdach  's  gu  'n  toir  iad  air  a'  chraoibh 
tuiteam  an  rathad  a's  deonach  leo.  Feumaidh  coigrich  a  tha  air 
lir  thoachd,  a  bhi  faicilleach,  oir  tha  muran  air  an  dochunn  le  tuit- 
ani  nan  craobh,  gus  am  fas  iad  eolacli.  An  deigh  do  na  craobhan 
tuiteam,  's  abhaist  doibh  leigeil  leis  na  bunan,  tri  no  ceithir  a 
throidhean  air  airde,  fantainn  gus  an  grod  iad,  agus  iii  iad  so  ann 
an  seachd  no  ochd  bliadhna.  Nuair  tha  na  craobhan  air  tri  no 
ceithir  a  dh'  acraichean  fearainn,  air  an  leagail,  tha  iad  'gan  gearr- 
adh 'nan  sgonnan  mu  diuisan  troidh  air  fad,  agus  an  sin  tha  na 
coimliearsnaich  a  'cruimicachadh  a  rithist,  agus  'gan  slaodadh  le 
li-eich  agus  daimli  do  dh'  aon  aite,  'gan  caramh  a  suas  'nan  torr 
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nior  agus  a'  cur  teine  liutlia.  "Na  dlieif^h  sin  tlia  lad  a'  sgaoileadli 
iia  luatha  air  an  taliunh,  niur  'ell  iad  dliitli  air  aite  far  an  gabh  i 
reic,  agus  a'  deanamh  an  fliearainn  clio  rciiili,  cliomlmard  's  a's 
urrainn  iad,  agus  tlia  iad  air  ball  'ga  chur,  Clia  'n  eil  feum  air 
ruamliar  no  treabhadli,  acli  am  por  a  thilgeadli  ann,  agus  seorsa  do 
chliatli  chur  thairis  air  ;  faodar  da  biiarr  a  chur  gun  treabhadli 
gun  ruauihar.  Duine  tha  greis  san  duthaich,  agus  a  clileachd 
tuadh  a  lainihseachadii,  leagaidli  e  na  tha  do  chraoblian  air  acair 
ann  an  se  lathan,  ma's  giuthas  a  th  'ann  ;  ach  ma's  fiodh  cruaidii 
a  th'  ann  'gabhaidh  e  c6'-la-deug  ;  agus  ma's  ann  air  son  tuarasdaii 
tha  e  'ga  dlioanainh  's  ann  a  gheibh  e  tri  puinnd  Shasunnach  air 
son  a  shaoithreach,  agus  Ion  agus  teachd-au-tir  cho  mailh  's  a's 
urrainn  da  iarraidh. 

Ma  tha  'm  fearann  diiith  air  uita  far  a'  bheil  rathaidean  mor  air 
an  deanamh,  gheibh  iad  airson  na  luatha  uiread  's  a  phaigheas  iad 
airson  na  coilie  losgadh.  Tha  'a  luath  air  a  ceannach  agus  air  a 
toirt  do  Shasunn  a  dhcaiiamh  siabuinn,  agus  airson  oibricheau 
datha  agus  gloine.  2tla  tlia  bean  aig  duine  tha  'ga  chosnadh,  ma's 
urrainn  i  cloimli  a  chireadh,  no  cladadh  a  dheananih,  no  ma  tha  i 
niaith  air  an  t-sniomhach,  coisnidh  i  se  dolaran  sa  'mhios  aig  a 
leithid  so  do  chalanas  ;  agus  balachain  os  ceann  se  bliadhna  dh' 
aois,  gheibh  iad  tuarasdal  maith  airbuachailleachd,  agus  ionia  seorsa 
do  shaothair.  Tha  'n  tuarasdal  so  aca  'bharrachd  air  am  biadh, 
agus  dachaidh  mhaith  sheasgair,  air  alt  agus  nach  fada  gus  am 
faod  duine  curamach  na  leuir  a  chur  r'acheile  chuireas  air  a  bhonn 
e  air  fearann  saor  dha  fein.  Ann  an  aon  fhocal,  daoine  tha  toil- 
each  obair  a  dheanandi,  daoine  no  mnathan,  cha 'n  eagal  doibh; 
's  eiginn  doibh  san  aite  so  teachd  gu  cothrom  agus  pailteas  ;  ach 
daoine  leisg,  diomhanach,  misgeach,  air  dhroch  giiilan,  cha  'n  eil 
maith  dhoibh  dol  do  Chanada  Uachdarach.  Tha  moran  san 
duthaich  sin  a  rainig  i  gun  se  sgillean  'nam  p6ca,  aig  a'  bheil  a  nis 
baile  saor  do  cheithir  fichead  acair,  le  h-eicli  a's  dainih,  a's  crodh 
a's  caoraich,  agus  sgaoth  mhuc  agus  eunlaith,  agus  so  uile  ann  an 
deich  bliadhna  dh'  uine;  ach  air  an  laimh  eile,  tha  moran  ann  an*, 
bochduinn,  agus  a  bhitheadh  ann  am  bochduinn,  ciod  air  bith  aite 
no  diithaicli  anns  am  bitheadh  iad. 

Tha  doigh  eil'  aca  air  a'  choille  mhoir  so  a  leagail.  'S  abhaist 
doibh  gearradh  ceithir  thimchioU  na  craoibhe  tronih  'n  chairt,  agus 
na  dheigh  sin  cha  'n  fhas  i  na's  mo,  seargaidh  i  gu  tur,  agus  an  da 
no  tri  bhliadhnaichean  failnichidh  i,  agus  leagaidh  a'  ghaotii  gu 
lar  i.  Mar  sofaodaidh  aon  duine  ruith  thairis  air  da  no  tri  acrai- 
chean  chraobhan  san  latha. 

Tuigidh  iadsan  tha  eulach  air  an  duthaich  so,  nadur  an  fhuinn 
air  an  t-seorsa  choille  tha  'fas  air.  Far  am  faighear  am  fiodh 
cruaidh  a'  fas,  tha  doimhneachd  talaimh  do  ghnath  an  sin  ;  ach  far 
nach  'eil  a'  bheag  ach  an  giuthas,  cha  'n  eil  an  talamh  air  a'  bheil 
e^'ciuntinn,  domhain  no  tarbhach.  Tha  cruineachd,  agus  eorna, 
agus  seagul  *ga  chur  san  talamh  tlia  air  'dr  reiteachadii.  'S  e  'n 
coirce  's  miosa  dh'  fhasas  san  duthaich  sin.     Tha  'n  coirce  Innse- 
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anacli  anabliarracli  founiail  ;  ni  o  aran  niailli  le  beagan  do  mhin 
cliruineachd  air  'fheadh,  agus  tlia  e  fior  mhaltli  airson  crodli-bainnp, 
niucan,  agus  eunlaitli.  Clia  'n  eil  feuracli  niaith  san  duthaioh  uir 
so  fad  ioma  bliadlina 'n  deigh  a  ri'iteachadb ;  ach  tha  iad  a'  cur 
feoir  a  dh'  f  basas  ^w  dosracb.  'S  drocb  jVite  so  airson  criiidh  agus 
cbaoracb  fad  ionia  bliadhiia  'ii  dt'igii  a'  cboille  'gliearradb  ;  acli 
nuair  tba  na  b-achaidbnean  car  grcis  fo  fbeur-cuir,  tlia  ionaltradb 
iiiaitb  ann.  Tba  e  doirbb  crodb  a's  caoraicb  a  gbleidbeadb  fad  a' 
gbeambraidb.  Cba  'n  eil  an  crodb  's  na  caoraicb  acb  beag,  agus 
cha  mbo  na  b-eicb  na  cliitcar  air  feadb  na  Gaidbealtacbd  ;  acb  tba 
iad  cruadalacii  tapaidb,  agus  furasda  cbumail  suas.  'S  iad  na 
inucan  beatbaicliean  a's  liiacbndioire  tb'  aca.  Tba  anabliarr.i 
dbinbli  so  a'  ruitli  fiadbaicb  air  leadb  na  coillo,  agns  cliitear  muic- 
eoil  air  gacb  burd.  Tba  togail  nibnc,  'gan  reanibracbadii  's  'gau 
sailleadb  airson  niargaidb,  a  nis  'na  nibalairt  mbor  san  diitiiaicb  so. 

Tba  crodb  uUamb  air  dol  air  seacliaran  sa'  clioille  mur  bi  buacli- 
aille  maitb  air  an  deigli  ;  agus  aon  uair  's  gu  'n  toir  iad  a'  cboille 
orra,  cba  'n  e  'n  fbala-dba  am  faotainn.  Cbaidb  tri  aigbean  og 
air  seacbaran  air  GJiidbcal  san  ;i.ite  so,  agus  cbaidb  c  as  an  deagb- 
aidb,  'gan  lorgucbadb  ro  'n  cboille,  acb  tbeab  nacb  faigbendb  e  feiii 
an  t-sligbe  air  ais;  bba  e  tri  latban  air  falbb,  agus  mur  bbitb  gu 
'jti  do  tbacliair  feadbain  oile  air  a  bba  eolacb  sa'  cboille,  's  docba 
gu  'm  basuicboadb  e. 

Tba  seorsa  cbraobban  ann  is  abbaist  doibb  fbagail  gnu  gliearr- 
adb;  tba  iad  so  priseil  air  son  an  t-siiicair  a  tba  iad  a'  faotainn 
asda.  Ni  iad  toll-tora  stigb  do  mboadbon  na  craoibbe,  agus  tbig 
an  sugb  a  niacb  aisde,  tba  e  'tuiteam  ann  an  soitbicbean,  agus  'na 
dbeigb  sin  tba  iad  'ga  bbruicbcadb,  agus  a'  deanamb  siucar  fallain 
maitb  dbetb  ;  tba  e  cbo  maitb  ri  aon  seorsa  cbeannaicbeas  iad,  air 
son  feum  tigbe. 

Tba  sionnaicb  ro  lionmbor  anns  an  dutbaicb  so,  agus  niadaidb- 
alluidb  agus  magb-gbambna,  agns  na  Beavers  no  an  leas-leatliann. 
Tba  moran  fliiadb  ann  an  cuid  a  clioarnan  detb,  agus  maigbicbean, 
agus  daimb  fbiadbaicb,  no  am  Buffalo,  air  alt  's  gu  faod  an  sealg- 
air  sitbionn  a  bin  aige  gun  mboran  saotbair. 

Tba  tunnagan  no  lacbaidb  fbiadbaicb,  agus  geoidli' anns  gacli 
cearn  do'n  dutbaicb,  anns  na  locban  nisge  agus  na  b-aibbnicbean, 
agus  cearca-tomain  do  gacb  seorsa,  agus  an  t-easan  (B/ieasa/U)  ; 
tba  'n  seorsa  so  lionmbor  sa'  cboille  agus  soirbli  agus  furasda 
nibarbbadb  ;  agus  airson  cbalman  fbiadbaicb  tba  'n  lionmboracbd 
fada  tbarcunntas  ;  tbig  iad  so  san  oarracb  co  lionmbor  's  gu  faodar 
na  miltean  diubb  a  ndiarbbadb ;  acb  na  sealgairean  a  tbeid  a  macli 
sa'  gbeambradb  air  toir  lacb  agus  geoidb -fbiadbaicb,  agns  gacb 
seors'  eile  tba  r'a  fbaotainn  san  am  sin  do  'n  bbliadbna,  feumaidb 
iad  a  bbi  'nan  earalas  gu  bbeil  iad  air  an  rideadb  gu  blutb  le  bcin, 
agus  gacb  soors'  aodaicb  a's  bluitbe  na  cbcile,  air  neo  's  docba  god 
bboireadb  iad  dbacbaidb  callacb  an  droma  do  db-eoin,  gu  'm  fairicb 
iad  gur  sealg  daor  e  'na  dluVigb  sin  uile,  ma  cbailleas  iad  a  dba  no 
tri  do  na  mcoir,  no  cuid  do'n  t-sn">in,  Icis  an  fbuacbd. 
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Air  son  tisg',  tlia  g.ich  lochan  uisge  agiis  allt,  I;in  do  bhradaii 
agus  gacli  iasg  eile  gheibhear  'iia  leithid  a  dli'  ;\ite.  Tlia  inuraii 
do'n  bln-adan  air  a  mliarbhadl)  le  morghaclian,  no  mar  their  cuid 
liutba,  craosnaichean.  Tiia  dithis  no  triuir  a'  dol  a  niach  anns  an 
oidhcbe  ann  an  currach  bliig,  air  loch  no  air  liiinelo  leois,  agiis  ma 
tha  iad  seolta  tapaidii,  faodaidh  iad  do  biiradan  fiiaotainn  uiread  's 
a  's  urrainn  iad  a  ghiulan  ;  ach  mur  'oil  iad  teom,  tlia  iad  an  cunn- 
art  ionia  tumadli  inaith  fhaotainn.  Tha  iad  a'  sailleadii  a'  bhradaiti 
airson  a'  gheamliraidh  ;  agus  nuair  tha  'n  reothadh  a'  toiseachadli 
tha  iad  a'  marbhadh  gach  eiinlaith  a's  reamha  na  cht'ile,  tunnagan, 
geoidh  agus  turcaich,  feidh,  a's  niairt  reandua, 's  mucan.  Cha 'u 
eil  fenm  aca  air  saliiiin  ;  cha  ruig  iad  a  leasacli  an  fJieoil  a  cliroch- 
adh  san  reotliadh  ann  an  sabhul  coille,  no  tiit  air  bith  gun  teine : 
fasaidii  i  cho  cruaidli  ri  cloicli,  agus  ni  iad  feuni  dhi  mar  is  aill  leo, 
le  tumadh  ann  an  uisge  fuar,  tha  i  'g  aiteamh  agus  air  son  fenm. 
'Se  's  aobliar  dhoibh  ain  marbhadh,  fhad's  a  tlia  iad  ann  an  culaidli 
mhaith,  mun  teid  iad  air  an  ais  sa"  gheamhradii.  INIar  so  tha  feoil 
ur  f  hallain  aca  fad  na  bliadhna  ;  t!ia 'n  fhcui!  aca  reamhar,  agus 
gun   iad  a  cosd    air  na    beathaichean  a  bheathachadh. 

Tha  iomad  ni  eile  agaiiin  ri  radh  iiui  Chanada  Uachdarach,  ach 
cba  tiochd  iad  san  aireamh  so. 


COM H RADH 

EADAR  CUAIRTEAR  NAN  GLEANN  AGUS   EACIIANN  TIRISDNEACH. 

Each. — 'Bheil  e  leis  fhein  ?  Failt  oirbh!  failt  oirbh  I  a  Chuair- 
teir  riinaicli.  Mar  thiibhairt  am  niaraiche  chaidh  ceithir  thim- 
chioU  an  t-saoghail,  's  e  piileadls  dhachaidh  do  Giirianaig,  "  failt 
ort  fuin,  Ealasaid  a'  cluiain,  tha  thu  'n  sin  a'  d'  shuidhe  gu  socruch 
ciallach  far  an  d'  f  hag  mi  thu,  le  d'  churrachd  ceothar  mu  d'  cheann, 
a's  t'  eoin  bhoidheach  gheala  'g  itealaich  mu  d'  thimchioU  !"  Tha 
sibhse  'n  so,  san  t-seaiia  chathair,  mar  a  dh'  fiiag  mi  sibh,  le'rcom- 
panach  diloas,  am  peann,  'nur  laimh  ;  cha  'n  iongatach  learn  ged 
robh  a  ghob  maol. 

Cuairt. — 'iiheil  thusa  f  hathasd  an  Glaschu,  Eachainn  ?  Nach 
do  shaoil  mi  gu  robh  thu  leth  an  rathaid  gu  taobh  eile  'n  t-saogh- 
ail ? 

Each. — Cha  'n  eil;  bha  mi  ann  an  Tirithe  o'n  a  chunnaic  sibhse 
mi ;  tiiuirt  mi  cheana  nach  cuirinn  mo  chas  air  clar  luinge  gu  dol 
thairis,  gus  an  cluinninn  a'  chuid  eile  do"n  sgenl  mu  na  daoine 
buidhe-odhar  tha  tniiieachadh  an  eilean  sin  ris  an  canar  New  Zeal- 
a)id,  agus  tha  iomad  aoii  eile  san  doigh  cheudna. 

Cuairt. — An  d'  thug  thu  sgeul  air  bith  a  Tirithe? 

Each.— Cha.  'n  f  iiaod  mi  a  radh  gu  'u  d'  thug  ;  "s  ged  a  bhiodh 
sgeul  again  r'a  innseadh,  's  eiginn  domh  bhi  'm  earalas  ciod  air  an 
tig  mi  thairis  san  t-seomar  so  ;  cha  'n  eil  smid  a  labhair  mi  'n  la. 
mu  dheireadh  a  bha  mi  'n  so,  nach  robh  aca  'n  Tirithe  mun  d'rain- 
ig  mi  fein,  ged  bu  luath  'm  bata  dubh ;  's  cha  'n  eil  taobh  eile  do 
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INIhaol  Cliintirc  air  iiach  dean.idli  i  falacli-cuaiii  ;  gidlieadh  bha  'm 
Post  's  an  Cuairtear  romhainn  !  Mar  bha  mi  ii^ahliail  a  stigh  do 
Sgairinis,  bha  buidheanii  dliaoino  'n  sin  'jiaii  suidlie  air  a'  chraig', 
ag  oisdeacbd  ri  Caluin  tailleii*  'g  a  leugbadh.  "  Ciia  d'  ith  na 
daoine  buidbe  tbu  f  bathasd,  Eacliainn,''  arsa  fear  dliiubli,  "  cia 
mar  a  dh'  fliag  thii  'n  Cuairtear?"  Thni2:  mi  mar  bha  'chuis.^ 
Bha  fios  agaiij  gu  'n  do  cliuir  Calnm  sios  'ainin  airson  del  thairis. 
"  Cha  chuala  mi"  arsa  mi  fein,  ''  gu'm  biodii  moran  feuin  air  do 
leithid-sa  san  ait  nd  ;  a  db'  aona  ciiuid  tha  'in  brat-gnaille  's  an 
t-aparan  s,nn  fhuaiglieal,  gun  fbaim,  gun  piintan,  gun  toll,  ach  an 
dealg  fhiodha;  ged  nacb  'eil  asuin  an  tailleir  trom  r'a  giiilan, 
faodaidh  tn  do  mlicuran  's  do  sbnathad  f  hagail  a  "d  dheigh,"  arsa 
mise.  Tiiog  so  g;iire  'n  aghaidli  Chaluni.  "  Fuaigbeal  ann  no 
as''  ars'  esan  "cha  'n  'eil  eagal  orm  gu  'n  itli  iad  mi,  mar  tha  air 
fear-eiginn  a  dh'  fhaodainn  'ainmeachadli,''  "  Gu  dearbh"  arsa 
mise,  "cha  ruig  thu  leas,  f'had's  a  bhios  do  bbean  bhoidheach 
luracb  ann  an  culaidh  cho  raaith,  cha  du  dhoibh  fiacaill  a  chui* 
ortsa,  's  cho  liutha  toitean  maith  feolar  a  dh'  fhaodas  iad  a  ghear- 
radh  a  d'  nibnaoi."  "  Marbh'aisg  ort,  a  thrusdair,"  arsa  Calum  ; 
chuir  e  '  leabhar  'na  phoca  's  dh'  fhalhh  e — ach  tha  mise  air  bharail 
gu  'n  tarruing  Calum  snathaiiin  no  dha,  far  a'  bheil  e,  mnn  cuir  e 
'chas  air  luing  gu  dol  do  'n  ait  ud,  gus  an  cluinn  e  tuille  mu 
dheibhinn  na  cuise. 

Cuairt. — Ach  a'  bheil  thu  fein,  Eacliainn,  fhathasd  a'  cur  romhad 
falbb  ?      Na  chuir  thu  dhiot  a'  chroit  ? 

Each. — Clia  do  chuir  Eachann  deth  a'  cliroit,  ach  chuir  a'  chroit 
dhitb  Eachann,  agns  's  e  aon  ni  is  oiginn  da  falbh  taobh-eiginn  ; 
agus  innseam  so  dhuibh,  cia  air  bith  aite  do  'n  ti'-id  mi,  seachnaidh 
mi  'm  baile-mor — cisa  seasainn  Glaschu  leth-bhliadhna;  tha  do 
iipraid  's  do  bhuaireas  san  aite  so,  'snach  'eil  mi  a'  tuigsinn  ciamar 
tha  daoine  boclida  tigh'n  beo  ann,  air  an  tachdadh  le  toit,  agus 
toit  a'  ghuail  cuideachd,  a'  slugadh  na  deatlurha  tha  'bruchdadh  a 
Diach  as  na  simiieirean  mora  ;  's  cha  'n  i  'n  deathach  nile  gu  leir, 
ach  an  smur  's  an  stur 's  an  luaithre,  tiia  mar  chur  's  mar  chathamh 
air  feadh  nan  sraidibh.  Clia  nihor  nacb  do  chaiil  mi  sealladh  nan 
sul  leis,  agus  nio  ciilaisdeachd,  leis  a'  glileadhraich  ;  's  ann  a  dh' 
fiieumadh  duine  siiilean  air  a  dhruim  san  aite  so,  co  maith  's  ann 
an  cl;ir  an  aodainn  ;  carbadan  siubhlach  roimhe  's  'na  dlu'igh,  a 
h-uile  h-aon  'na  cliabbaig.  Chaidh  mi  suas  an  t-sraid  mhor  ris 
an  abair  iad  an  Trongcde  an  la-roimhid,  's  cha  mhor  nacb  do  bhrist 
iad  m'  aisuean — upag  a  nunn,  sathadh  a  nail;  agus  god  nacb  bith- 
eadli  ach  an  solus  sith  sin  ris  an  abair  iad  pas.,  mharbhadh  e  mi. 
Tlia  solus  do  'n  t-seorsa  so  san  aite  'bheil  mi  'cadal.  Cha  do  thuig 
mi  c  'chiad  oidhche,  shcid  mi  'mach  e,  's  b'ciginn  domh  suidhe  fiid 
na  h-oidhche  'sreolhartaich,  le  m'  shroin  a  mach  air  an  ninneig, 
mar  gu  faiceadh  sibjj  beist-dubh  no  dobhran  air  an  t-snamh.— 
Coma  learn  am  baile-mor;  's  fearr  learn  dol  thairis  ;  ach  gun  teag- 
amh  air  bith,  bu  choma  Icani  a  bhi  'n  cunnart  mi  fein  no  mo  bliean, 
no  h-aon  do  na  paisdean  a  bhi  air  ar  cur  air  a'  bhior-rusdaidh,  mar 
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gu'ni  biodii  ceithreanih  niuilt   ami;   iiinsibli  dliomli  'bheil  cunnart" 
air  bith  do  "ii  tseoisa  so  amis  an  aite  sin? 

CitairL — S  duilich  a  raiih.  An  ni  a  thachalr  aon  uair,  faodaidli 
e  tachairt  a  rithist.  Tlia  gun  teagamh  air  bitli,  na  daoine  borba 
sin  a'  fas  na's  ciuiue  's  na's  sanihaiche  na  bh;i  iad  ;  tba  lad  a'  fus 
na's  eolaiche  air  daoine  gea'ia;  tlia  niuran  diubli  air  an  teagasg  's 
air  an  soilleireachadli  seach  mar  blia  iad.  Nam  biodb  an  t-eilean 
aon  uair  fo  riaghailtean  suidliicbte,  nam  biodb  arniachd  laidir  ann 
leis  am  b'  urrainnear  laghanna  cotbromach  a  sbocrucliadb,  cba  b' 
eagal  do  dbaoine ;  acb  's  eiginn  'aideachadb  gu  bbeil  e  anabbarracli 
ciogailteacb  do  dhaoine  geala  socrudiadb  an  sud  's  an  so,  air  feadh 
na  dutlicha  'm  measg  dbaoine  tba  clio  borb,  dbiogiialtacb,  tbreun 
agus  sbeolta  's  a  tba  iad,  a  db'  fbaodas  air  an  aohbar  a's  faoine, 
tiiridb  suas  a'  t'  agbaidli,  agus  do  spadadh  le  tuaidb,  gun  fbios  c' 
arson,  's  gun  duine  ann  aig  a'  blieil  comas  am  bacail. 

Each. — Tba  mi  'ga  tbuigsinn.  JNIur  'eil  lagb  ann,  lagb  niaith 
cruaidb,  agus  daoine  maitb  smacbdail  g'  a  sgoltadb  's  g'  a  chur  gu 
feum,  agus  priosain  agus  saigbdearan,  's  furasda  tbuigsinn  nacb 
'eil  e  tuaruinte.  Tba  niise  'g  radb  ribb,  a  Cbuairteir  runaitb,  mur 
biodb  priosain  agus  aiteac-ban  eile  do'  n  t-seorsa  sa'  bbaile-mbor  so 
fein,  agus  lucbd  nan  cotaicbe-niora,  o'ainm  so  tlieir  sibb  riutba,  na 
polisnien,  lucbd  nan  lanndairean  's  nan  clacb-bbalg,  tlia  mi  'dean- 
anib  dbetb  nacb  biodb  e  tcaruinte  tuiueacbadb  an  Glasclm  fein  ; 
nibarbbadb  daoine  'cbeile.  An  t-urram  do  'n  lagb  fein  !  's  mairg 
aite  's  nacb  'eil  e;  tba  mise  'g  radb  ribb  nacb  bu  nibisde  Tirithe 
fein  priosan  beag  daingeann  a  bbi  air  cul  tigli-an-eilein,  agus 
Polisman  no  dba ;  acb  na  b-innsibb  sa'  Cliuairteir  gu  'n  d'  tbuirt 
mise  so,  air  neo  bheir  iad  an  da  cbluais  diom — acb  gabbaibh  air 
ur  n-agbaidb.     Am  bi  muinntir  New  Zealand  w^^  itbeadb  a  cbeile? 

Cuairt.  Db'  fbaodainn  innse  dbuit  mar  bba  so  air  a  dhearbbadh 
ri  linn  cbaiptein  Cook,  a'  cbeud  fbear  tbug  cunntas  duinn  air  an 
eilein  so,  agus  air  a  lucbd-aiteacbaidb,  agus  le  iomad  fianuis  eile 
nuas  o'n  am  sin.  Tba  e,  gun  teagamh  air  bitb,  'na  cbleachdadli 
leo  cuirp  an  naimbdean  a  mbarbbas  iad  an  cogadb,  itbe  ;  so  ni  tha 
na  b-uile  b-aon  ag  aideacbadh  ;  acb  ged  a  cbaidb  iadsan  a  db'  iom- 
paicbeadh  o  sbaobb-cbrabbadb  eagalacb  na  duthcba,  cbura  a' 
cbreidimb  Cbriosdail,  a  tbionndadb  gu  sgreamb  agus  oillt  a  gbabh- 
ail  do'n  clileacbdadb  uambarra  so,  gidheadh  cba  'n  eil  iadsan 
fbatbasd  acb  'nam  buidiiinn  bbig  am  measg  miltean  an  eilein 
niboir  so.  Cba  'n  eil  duil  againn  gu'n  spadadb  iad  duine  geal 
cbum  Ion  a  dheanamb  dbetb,  acb  ma  cbuirear  miolacbd  orra,  ma 
tha  iad  ann  an  ait  anus  am  faod  iad  a  dheanamb,  gun  neach  g'am 
faicinn,  bheir  an  t-aobhar  a's  suaraicbe  orra  tuasaid  a  thogail,  agus 
an  duine  geal  a  tbuiteas,  cba  'n  eil  teagamh  nacb  ith  iad  e  cho 
togarach  's  a  db'  ith  tbusa  riamh  do'n  chaoranolluig. 

Tba  moran  diubh  cho  borb,  f  biadbaich  's  a  bha  iad  riamh,  agus 
is  eiginn  do  dbuine  geal  a  bbi  do  ghnatb  air  'earalas  romhpa. 

Each.  Coma  leam  iad  I  Cba  'n  f  baighinn  loclid  do  chadal  na 
li-oidhche  'va  measg  nam  beisdean  ;  ciod  a  b'  f  hiach  ged  a  chois- 
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neadh  duine  Ian  aide  do  dh'  or,  's  a  blii  h-uile  mionaid  fo  eagal  agus 
amliariis  romli  iia  trusdair,  a' bniadar  gu  robli  e'faicinn  a  mliiiatlia 
mo  a  leinibh  air  a'  bhior-rosdaidli,  mar  gu'in  biodh  ami  giadh  no 
tunnag  ann  an  tigh  a'  Biuiilli?  Coma  leam  iad  !  b'  fhearr  learn 
na  madaidh-alluidh  mile  uair,  clia 'n  eil  iad  clio  cealgach;air  a' 
cluiid  is  lugha  clia'n  eil  iad  cho  seolta,  cha  b'urrainn  iad  an  comh- 
airle  cliur  r'a  clieile  ;  's  clia  bbiodli  leisg  orm  peileir  a  cliur  romlipa  ; 
acli  na  daoine  fiadliaich  sin,  tlia  mi  'tuigsinn,  mar  tba  siblise  'g  radh, 
gur  gnotliuch  ciogailteacli  do  dliuine  geal  a  blii  'nam  measg,  no  blieag 
no  mlior  do  gbnotbucli  a  blii  aige  riutha  idir.  'Blieil  cunntas  flrin- 
iieach  a'  nis  air  feadliain  a  bhi  air  am  mint  agus  air  an  illie  leo  ? 

Cuairl. — Blia  duine  d'am  b'ainm  Rutherford,  a  sgriobh  eachd- 
raidh  eagalacli  uime  so.  JSlia  e  'na  sbeoladair  air  luing  a  bbiiin- 
eadli  do  America,  air  an  robh  coig-fir-dheug,  a  bharraclid  air  an 
sgiobair,  agus  air  an  robh  coig  gunnaclia  mora.  Cbaidh  an  soith- 
eacli  so  a  stigli  do  chamus  araid,  taobli  na  b-aird-an-ear  do'n  eilein 
so,  air  tuir  uisge  agus  ndiucan.  Clia  luaitbe  tbainig  an  long  gu 
acair  na  tbainig  moran  do  sgotlian  a  mach  Ian  mlinathan,  gun 
fbirionnacb  air  bitb  'nam  measg.  Db'fban  moran  do  na  mnathan 
air  bord  fad  na  boidliebe,  a'  goid  agus  a'  cleitb  na  h-uile  ni  air  am 
i>'  urrainn  iad  an  lamlian  a  cliaramli.  Blia  ambarus  air  an  sgiobair 
gu  robh  foill  a  thaobh-eigiim  'nam  beachd,  a  chionn  nacli  robh  na 
fir  a'  tighin  a  mach.  Ghleidh  e,  uime  sin,  faire  shonruichte  fad  na 
3i-oidhclie  's  cha  d'  fliag  e  fein  clar-uachdair  na  luingo. 

Anns  a'  mhaduinn  tbainig  righ  an  ;iite  'mach,  d'am  b'ainm 
Aimie,  ann  an  sgoth  mhor  chogaidh,  tri  fichead  troidb  air 
fad,  agus  coig  fichead  fear  do  dhaoine  oga,  treuna,  laidir,  innte, 
le  asuin  lion  agus  dbubban,  mar  gu'm  biodh  iad  a'  dol  a  dk' 
iasgach.  An  deigii  do'n  righ  a  bhi  greis  air  bord,  shocruich  e 
fein  's  an  sgiobair  gu  'n  rachadh  an  righ  figus  cuid  d'a  chuid 
daoine  gu  tir  le  geola  mhor  na  luinge,  a  db'  iarraidh  uisgc. 
Tbainig  air  iad  an  ais  le  aon  luchd  uisge,  agus  phill  iad  a  dh' 
iarraidh  luchd  eile.  Bha  nis  moran  do  luchd-aiteachaidh  an  eilein 
li  cliatbach  na  luinge,  a  'reic  mhuc  agus  gbnothuichean  eile.  Cha 
robh  fliatbasd  a  blieag  r'a  leirsinn  ann  an  giulan  nan  daoine  so  acli 
cairdeas,  ach  an  togradh  a  bh'  aca  gach  ni  a  b'  urrainn  doibh  a 
gboid.  Fhill  an  righ  air  an  dara  latha  le  luchd  eile  do  dh-nisge, 
agus  nihothuich  an  sgiobair  gn'n  robh  a'  gheola  mhor  aoidionach, 
jigus  gn'n  do  tharruing  iad  na  h-uile  tarunn  a  bha  innte,  air  chor 
■^  gu'n  robh  i'n  impis  dol  fodlia.  Thog  fear  do  na  daoine  dubba 
ni  araid  a  bha  e  'fetichainu  a  chleith,  agus  nuair  a  tliugadh  naithe 
(',  (has  e  "fliiaclan  le  drein  eagalacli,  las  a  shiiil  le  feirg,  agus[chrath 
e  'thiiadh-chogaidh  m'a  cheann  le  boile  cholgara.  Bha  mu'n  am 
so  tri  clicud  dinbh  air  clar  na  luinge,  Aimie,  an  righ,  'na  sheasamh 
'nan  teis-meadlion,  a  h-uile  h-aon  diubli  le  cloich  ghuirm  air  a 
snaigheadh  gu  h-innleachdach  air  chumadh  tuaidhe  dhubailte,  le 
da  fhaolihar,  agus  toll  'na  teis-ineadbou  as  an  robh  cas,  coslach  ri 
ord  clachair.  liba  'n  t-ord  cloicho  so  air  a  chcangal  mu'n  teis- 
meadlion.     Mhotbuich  muinntir  na  luinpfe  nis  s:n  robh  suii-idan  air 
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a  tliogail  ail'  gacli  cnoc  air  tlr,  agus  gu'ri  robli  sluagli  na  duthclia 
'cruinneaciiadli  air  an  tr^ugh  ann  an  doinliladas  mor.  Cliuir  so 
eagal  air  an  ?giobair.  agus  glirad  dli  'iarr  e  air  na  seuladairean  an 
dinneir  itlie  gu  luatli,  agus  an  long  a  cliur  fo  sgaoil. 

Each. —  Dinneir  1 1  Brearaas  air  a'  bliurraidli  le  'dlilnneir  I 
Cba  robh  san  sgiobair  acb  bumallair,  a  leig  na  h-niread  diubb  air 
bord  a  db'  acn  am;  cba  bu  cboir  dba  os  ceann  letbdusan  diubh 
leigeil  ri  cliatbacb  na  luinge  air  an  aon  uair  ;  's  cba  robb  ann  ach 
sgonn  gun  tuigse  a  pliaisg  a'  sbiuil  idir,  no  cbuir  a  niacb  "acair ;  db' 
f  baodadb  e  tigbin  b-uige  air  ais  's  air  agliart — acb  gabbaibb  mo 
]eisgeul. 

Cuairt. —  Clia  robb  iad  fada  'g  itbeadb  am  bidb.  Glirad  tbug  na 
seoladairean  na  croinn  orra,  a  db'  fbuasgladb  nan  seol  gu  dol  fo 
sgaoil.  B!ia  Rutherford,  a  sgriobb  an  eacbdraidli,  a  macli  air  a' 
chrann-sprebid,  cba  robb  air  clar  na  luinge  acb  an  sgiobair  agns 
an  cocaire  ;  blia'  m  Mate,  an  dara  sgiobair,  gu  b-iosal,  a'  cur  urchuir 
anus  na  gunnaicbean,  agus  ag  uidbeamacbadb  an  cuid  airm. 

Each. — Mo  tbruaigbe  I  bu  mbitbicb  dba  sin. 

Cuairt. —  Air  an  ;im  so  tbilg  an  rigb  am  brat  a  bba  air  n  gbua- 
illibb  dbetb,  agus  air  dba  iolacb  oillteil  a  thoirt,  tbilg  a  h-uile  fear 
a  bbrat  dbetb,  agus  co  lorn  ruiste  's  a  bba  iad  an  oidbcbe  'rugadli 
iad,  gbrad  tbog  iad  oran-cogaidh,  agus  tbuisicb  iad  air  dannsa,  le 
sgreucbail  agus  leumraicb,  le  ainnteas  agus  boile  tbug  air  an  luing 
cratbadb  o  tboiseacb  gu  deireadb  !  B'e  sin  am  farum  agus  na 
puirt  cbiuil  a  b' eagalaicbe  cbualas  riamh.  Bba 'n  sgiobair  a  nis 
'iia  sheasamh  dlutb  do'n  uite  'n  robb  cuibble  na  stiiiracb  ;  tbainig 
fear  do  na  daoine  borba  so  air  a  cbul,  agus  le  aona  bbuille  d'a 
thuaidb-chogaidb,  sgoilt  e  a  cbeann  sios  gu  ruig  a  gbuaillibb,  agus 
tbuit  an  sgiobair  bochd  marbb  aig  a  cbasan.  Rinneadb  an  ni 
ceudna  air  a'  cbocaire.  Bba  esan  a  dh"  inn  is  an  sgeul  a  macb  air 
barr  a'  cbroinn-spreoid  a'  beacbdacbadb  air  so  le  b-oillt.  Gbreas 
ua  seoladairean  a  bba  gu  b-ard  agns  a  macb  air  na  slatan,  a  nuas, 
acb  a  b-uile  fear  mar  a  ruinig  e  cl.'ir  na  luinge,  gbrad  spadadli  gu 
lar  e.  Leum  cuid  diubh  a  macb  air  an  fbairrge,  acb  ciod  am  feum 
a  b)ia'n  sin,  bba'n  sgotb-cbogaidb  as  an  deigh,  gbrad  tbugadli  air 
an  ais  iad,  agus  cbeangladb  iad  le  buill. 

Cbaidb  fear  do  na  daoine  dubba  suas  gu  toiseach  na  luinge,  agus 
smeid  e  air  Rutherford  tigbin  a  stigh  o  'n  aite  san  robb  e.  Cba 
robh  feum  diultadb  ;  tbainig  e  'stigh,  striocbd  e,  agus  cheangail  iad 
le  buill  e.  Cbuireadh  na  h-uile  h-aon  do  sgioba  na  luinge,  marbli 
a  's  beo  a  stigh  do  sgoth  mbor  an  rigb,  agus  dh  'iomair  iad  air 
falbli  leo  gu  tir.  Bba  muran  fala  a'  ruith  a  macb  o  clueucbdaibh  na 
feadbnacb  a  bba  leointe,  agus  o'n  fheadbain  a  bba  marbb,  agus 
bba  na  daoine  dubba  ag  61  na  fala,  's  ag  imlich  nan  creuchdan  le 
anabbarra  toil-inntinn,  's  a*  dannsa  le  h-aigbear,  agus,  a  reir  coslais, 
]an  gairdeacbais.  Na  mnatban  a  bba  macb  air  an  luing,  leum  iad 
a  roach  air  an  t-snamb,  agus  lean  cuid  diubh  am  b;ita  san  robh  na 
daoine  geala,  ag  iarraidh  full  a  thoirt  doibh  !  Bba  moran  sgothan 
a  nis  air  an  ais  's  air  an  agbart  eadar  an  long  agus  tir,  a'  giuhm 
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air  fallih  gach  nl  a  b'  urrainn  doibh  a  tlioirt  leo ;  ach  clia  do  chord 
na  daoine  dublia  niu  'ii  chreicli,  chuir  iad  a  niach  air  a  cheile  "s 
mharbliadli  moran  diubh  sa'  chornhstri. 

Air  f'easgar  an  latha  sin,  thug  iad  sgioba  na  luinge  eadar  bheo 
agus  niharbh  dluth  do  'n  aite  'n  robh  tighean  nan  daoine  dubha ; 
chroch  iad  cuirp  na  feadhnach  a  bha  marbh  air  geugan  nan  craobh, 
cho  ard  "s  nach  ruigeadh  coin  no  paisdean  orra,  bha  nis  air  cruin- 
neachadh  a  di»'  inilich  na  fahi.  Blia  da-f  iiear-dheug  fhathast  beo; 
chaidli  iad  sin  a  cheangal  fad  na  h-oidhche  ri  craobhan,  gu  gramail 
teann  ]e  buill.  Sa'  nihaduinn  chuir  iad  an  long  ri  theine,  agus 
chruinnich  iad  uile,  sluagh  nior,  dluth  do  'n  aite  san  robh  na  daoine 
geala  agus  cuirp  nam  uiarbh.  Shuidh  an  shiagli  air  an  reilein, 
'nan  sreathan  mar  a  chite  air  torradh  mor ;  ach  na  coig  righrean 
a  bha  'nam  measg,  sheas  iadsan,  agus  chaidh  iad  o  chraoibh  gu 
craoibh  a'  beachdachadh  air  na  priosanaich,  agus  a'  seanachas,  ged 
uach  do  thuig  iad  sin  foca!  a  bha  iad  ag  radh.  Tliainig  fear  do 
na  righrean  far  san  robh  Rutherford,  agus  dh'  fhuasgail  e  na  cean- 
glaichean  a  bha  uimc,  agus  mu  fhear  eile  bha  maille  ris.  Thug  e 
iad  gu  ait  araid  am  meadhon  na  cuideachd,  agus  dh'  iarr  e  orra 
suidhe  air  an  lar.  Thainig  na  righrean  die  le  ceathrar  a  dh' 
fhuasgail  iadsan,  agus  air  an  d'  thug  iad  suidhe  mar  an  ceudna. 
Chaidli  na  righrean  an  sin  a  gbabhail  sraid  air  an  ais  's  air  an 
aghart,  a'  seanachas  leguth  ard.  Bha  'n  sluagh  uile  'nan 
tosd,  agus  a'  toirt  fa'near  caiimt  nan  righrean  le  moran  urram, 
gun  fhocal  as  an  ceann.  Fa  dheireadh  labhairaon  do  na  righrean 
ri  fear  a  bha  'na  shuidhe  air  an  reilein,  agus  ghrad  dh'  eirich  e, 
le  'thuaidh-chogaidh  "na  laimh,  agus  chaidh  e  air  aghart,  agus 
mhurt  e  an  t-seisear  sheoladairean  eile  bha  fhath.ast  ceangailte 
ris  na  craobhan.  Na  li-uile  h-osunn  a  bheireadh  na  daoine  bochda 
nuairbha'n  duine  so  'gan  spadadh,  dheanadh  an  sluagh  gaire  mor! 
Bha  Rutherford  agus  a  chompanaich  fo  uamhunn  eagalach  a'  gul 
"s  a'  caoineadh,  gun  fhios  cia  luath  a  rachadh  iad  fein  a  spadadh. 

Dh'  c'irich  buidiieann  a  nis  do  na  daoine  's  thoisich  iad  air  sluic 
a  chladhach  san  taiandi,  anus  na  chuir  iad  moran  do  chonnadli 
tioram,  agus  leac  mhor  os  ceann  gach  tuill.  Chuir  iad  an  sin  teine 
ris,  agus  chum  iad  a'  losgadh  egus  an  robh  na  leacan  dearg-tlieith. 
Fhad  's  a  bha  iad  mar  so  a'  cumail  suas  an  teine,  bha  f'eadhain  eile 
'gearradh  cuirp  nan  seuiadairean  a  chuireadh  gu  has.  Nigh  iad 
an  fheoil  san  abhuinn,  agus  chairich  iad  i  air  na  leacan  teinnteach, 
le  duilleagan  chraobh  ibidhpe  agus  os  a  ceann.  Nuair  a  bha  'n 
fheoil  mar  so  roiste,  chuir  iad  mu  'n  cuairt  i  air  croidhleagan, 
agus  thoisich  iad  air  an  Km  uamhasach  so  le  orain  agus  gaird- 
eaclias  I 

Each.  Ubii !  Ubh  !  Cha  tig  an  latha,  tha  mi  'gradh  ribh  a  theid 
mise  'n  eisimoil  nam  beisdcan  ;  ach  cha 'n  fhaod  ebithgu'n  d'  thug 
iad  air  Rutherford  agus  a  chompanaich  feuil  nan  seuiadairean  ithe. 

Cuairt.  Cha  d'  thug,  dheasaich  iad  iasg  dhoibh,  agus  bun  na 
rainich.  Thug  iad  an  sin  iad  gu  tigh  far  na  chuir  iad  leaba  rainich 
fodlipa,  agus  na  thilg  iad  brat  thairis  orra. 
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Air  an  la-niaii-eacli  chruitmith  an  sluagh  a  ritliist,  agus  thoisicli 
iad  air  a'  chiiirni  chendna  do  iia  dli'  f  iiag  iad  san  oidliche,  a'  tilgeadli 
clinatnli  agus  gliibeiriean  f't'ola  dii'  ionnsiiidli  iia  cloinne  bige  agns 
nam  mnatlian,  an  sealladh  a  b'oiilteala,  tba  Rutherford  ag  radii,  a 
chunnacas  le  siiil  rianih.  Sin  agad  an  eachdraidli,  agus  dli'  f  liaod- 
ainn  iomadli  aon  do  'n  t-seorsa  clieudna  inn«e  dhiiit. 

Each.  Dli'  iiiiiis  sibh  gu  leoir  dhomh,  foglinaidh  na  cimala  mi  ; 
ach  c'liin  a  thacliair  sin  ? 

Ciiairt.  Tiia  nis  os  ceann  da  f  liicliead  bliadhna  uaithe ;  agns  "s 
eiginn  a  radii  gu  'n  robh  niuinntir  an  eilein  sin  a'  faotainn  luoran 
do  dhrocli  laimliseachadh  o  shoithichean  a  blia  'taghall  an  aite. 
Theagaml)  gu  'n  do  mharbhadh  cnid  do  jnliuinntir  na  diitlidia  sin 
leo  roimlie  sin,  's  gu  robh  iad  so  a  nis  a' galiliail  diogiialtais  air  a 
shon  ;  ach  tha  thu  'faicinn  gu  'n  deacliaidh  iad  mu  thimcliioll  a' 
glinotlinich  gu  seolta  riagliailteacli.  agus  gu  'n  robh  e  'nam  beachd 
o'n  dieud  am  am  fac'  iad  an  long,  a  glacadh  agus  an  sgiobamhurt. 

Each. — Ach  ciod  a  dh'  eirich  do  Hutherford  agus  do  "n  f  headhain 
eile  ? 

Ciiairt. — IVfa  ta,  Eachainn  clia  'n  eil  uin  "agara  sin  innse'  dliuit 
air  an  am,  ach  ma  bhiosmi  beo  cuiridh  mi  'mach  e  sa'  C'iiuairteir, 
agus  gheibh  thu  cotbrom  air  a  leugliadli.  Bha  e  deich  bliadhna 
'm  measg  nan  daoine  borba  sin,  agus  cluinnidh  tu  mar  fhuair  e 
dhachaidii.      Sh'n  leat !   taghail  mum  fag  thu  "m  baile. 

Each — Slan  leibhse  'dhuiiie  gliaolaich  !  acli  na  cuireadh  sibhse 
sa'  Chuairtear  gu  'n  d'  tbuirt  mise  gu'ni  bf'Iieairde  Tirithe  priosan 
a  thogail  diuth  do  thigh-an-Eileiii,  air  eagal  gu  'n  cluinn  Mac- 
Chailein  nior  e  's  gu  'n  tog  e  h-aon. 

Ciiairt, — Na  biodh  eagal  ortsa  dlicth  sin;  cha  dean  MacChail- 
ein  ach  na  bliios  ceart. 

N  Each. — Bu  dual  da  sin — bu  dual  da  sin,  sl:in  leibh  !  ach  aon 
fhocal  ;  an  saoil  sibh  am  faigli  sinn  cuideachadh  ;'i  Glaschu  le  min 
fhaotaii.n  an  nasgaidh  air  an  t-samhradh  so  ?  mar  fhuair  sinn  a 
nis  iomad  uair. 

Cuairt. — Beannachd  leat  !   Eac-liaiim,  cha  'n  fliaigh  sibh  deann 
ara  bliadhna. 
s   Each. — Nach  faigh  ?     Cha  'n  eil  comas  air  ;  slan  leibh! 


AN  GAIDHEAL  AGUS  AM  iMAOR-RIGH 

(aiU  SGATH  CXOIC  ANN  AN  SGlREAGFiD  CPIILBARCHAIN.) 
A   CHCAIUTEIR  SHL'AIRCE, 

Chaidh  a  radh  le  cuid-eiginri,  Nan  sgiiobbadh  gach  fear  each- 
draidh  a  bheatha  fein,  gun  cbleitb  gun  bboilich,  gur  mor  am  maith  a 
dheanadh  e.  Bhiodh  so  mar  cbairt-iuil  doibhsan  a  thig  'nar  deigli ; 
agus  airchinnte  b'i  sin  a'  cbairt  anns  am  faicte  na  rocan,  na  h-oitirean, 
na  rudbacban  's  na  glumas:an  baite  I 

O'n  a  bha  sibh  cho  cuimbneach  an  uair  mu  dbeireadh  a  sgiiobh  mi, 
cuireara  a  nis  d'  ar  n-ionnsuidh  cearb  blieag  do  eachdraidli  mo  bheatha, 
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anns  am  faca  niise,  tlia  duclias  agam,  air  a  !i-aon,  si'u'  niliineacliadh 
air  firinnibli  nach  'eil  suaracli,  agus  tlieagamh  gu  'm  faic  'ur  luchd- 
lengliaidh  leis  na  siiilibh  ceudiia. 

Bha  mi  o  cliionn  beagan  bhliadlinachan  ri  giullialais  de  mbarsant- 
aclid  :  mar  a  ni  gacb  fear  aig  nacli  'eil  an  t-airgiod-ullamb,  cbuir  mi 
nio  lamh  ri  crioman  paipeir  mu  tbuaiream  dii  oirleacb  air  leud,  gu  'm 
paighinn  am  bathar  an  ceann  ibri  miosan.  Thainig  an  laiba,  ach  ma 
thainig  clia  d'  tbainig  an  t-airgio(i  o'  n  fbeadbain  d'  an  d'  thug  mise 
'ill  batbar,  anns  na  b-Itinsibh.  A  cbur  an  sgeoil  an  aitbgbearr,  b' 
fheudar  briseadh.  Fbuair  am  maor-iigh  a  nis  barantas  mo  ghlacadh, 
agus  mo  cliur  am  priosan  airson  an  ainfheich  ;  acb  an  laimb  'atbar  's 
a  shean-atbar,  cba  deacba  leis  ;  bha  mi  'n  so  an  diugb,  bba  mi  'n  bud 
a'  maireach,  's  bba  mi  'n  treas  latha  deicb  mile  air  falbh  ! 

Ach  's  e  chuid  is  mu  de  'n  sgeul,  am  faireachadh  agus  na  smuain- 
tean  a  bh'  agam  fad  nan  ceithir  lathan  so  ;  cha  robli  samh  no  socair 
agam  an  tigh  no  'n  ionad  ;  cha  'n  eil  tigh  an  racliainn,  uasal  no  iosal, 
nach  saoilinn  a  li-uile  buille  thigeadli  ionns'  an  doruis,  's  e  so  ti  muor  ! 
Nuair  racliainn  a  mach  fo  chleoca  na  h-oidhche,  cha  robh  duine  no 
ainmhidh  a  chithinn  nacli  plosgadh  mo  chridhe  ;  'se  so  a'  maor  !  A 
dh'  aon  fhocal,  ged  racliainn  gu  mullach  Beinn  Nibhei?,  cha  bhiodh 
damh-ft'idh  a  dheanadh  buirein,  no  stoirmagan  a  clilapadh  a  sgiath, 
nach  saoilinn,  "s  e  so  a'  maor  !  Ged  racliainn  "s  a  dheanainu  mo  leaba 
ann  an  iochdar  sloc-guail,  cha  bhiodh  bucaid  a  ihigeadh  a  nios  nach 
abrainn,  '«  e  so  a'  maor! 

Arsa  mise  rium  fein,  Nach  e  so  ann  an  seadh  s])io!adail,  cor  gach 
gin  mna  ann  an  staid  neo-iompaichte  ?  Nach  'til  a'  maor  air  an  toir 
a  latha  's  a  dh'  oidhche  's  barantas  aige  'n  tilgeadh  am  priosan  ?  Nach 
'eil  do  chridhe  'plosgadh  leis  a'  ghluasad  a's  lugha,  air  eagal  gur  e 
'maor  e,  's  fios  agad  nach  'eil  na  tiachan  paiglite  ? 

Coma  leibh.  An  ceann  an  treas  latha  chaidh  caraid  blath-chridli- 
pach  a  ghabh  truas  rium,  gu  fear  nam  flachan,  agus  thuirt  e  ris,  Feucli 
dhomh  a'  bhanii-ainfheich  a  th'  agad  an  aghaidh  an  duine  so.  Pbaigh 
e  gu  daor  i,  le  'h-uile  chostas,  gblac  e  paipeir  an  da  oirlich  air  dlia 
cheann,  riiin  e  ciad  crioniag  dlieth,  agus  thilg  e  leis  an  abhuinn  e  ! 

Nach  faodar  so  a  choimeas  ri  obair  Clniosd.  an  t-ard  shagart,  an 
t-eadar-mheadlionair  aigh,  a  dhiolas  ar  tiachan,  a  thogas  a'  bhann- 
ainfhoicb,  agus  a  thilgeas  i  ann  an  doimhneachd  a'  chuain  ? 

Feudaidh.  Nuair  bha  ceartas  le  guth  tairiieinich  ag  cigheach 
dioghaltais,  thairg  iliusa,  losa  bheannaichte,  sar  dliioladh  a  thabhairt; 
— nuair  bha'm  peacach  'ga  fhalacli  fein  's  a'  maor 'ga  ruagadh  o  thorn 
gu  tuai,  mar  a  ruagar  cearc-thomain  nam  beaiin,  thainig  Tliusa  a'  leum 
thar  na  tulaichean,  's  a'  stadagaicli  o  bheiiin  gu  beinn,  a  neartachadh  a 
chridhe;  nuair  a  reub  an  l-sleagh  Komanach  t'  flieoil  mhaotli  'k  acho- 
fhreagair  brat-roinn  an  teampuill,  bha 'n  rathad  saor  do  ludliaich  agus 
do  Chinnich  ;  thuit  an  srul  an  lalha  sin  bharr  aghaidh  iMliaois — chaidh 
seann  nithe  air  chul — cha 'neil  tuilleftuiuairsamhlaichean.  Ach's  e  t' 
aiseirigli  air  an  treas  la,  agus  do  dliol  suas  gu  deas-laimh  an  Atliar  le 
faireachadh  daonna — le  mion  eolas  air  laigse  na  feola,  a  thagiadh  ar 
ciiise  mar  shagart  de  ordugh  Mhelchiscdeic,  nach  tig  ciioch  air  a 
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dhreuchd  fliad  's  a's  beo — sagart  sionuidh — 's  e  so  ar  rnuiiigliinn  a's 
airde — 's  i  so  carraig  ar  docliais  I 

Tliug  sibh  fainear  gu'n  do  cliuirini  'bhuillo  air  mo  cliairdean  taobh 
thall  a'  chuaiii  airsnn  nach  do  sheas  iad  an  cumhnant.  Tha  so  ceait, 
ach  cha  mho  a  sheas  mise — cha  robli  e'm  chomas.  Nacli  coimeas  so 
li  leagadh  na  ceud  lanain  ?  Tha  'n  lobar  truaillte,  agus  cha  'n  eil 
a  nunii  no  nail,  tha  na  sruthain  salach  :  saodaicheadh  gach  fear  mar 

thogras  e  an  cionta  bho   'dhoius  foin,  ciia  riaraicli    so   an    lagh tha 

sinn  uile  briste — 's  fheudar  dol  chum  an  eadar-mheadhonair. 

Aon  ni  eile  bheirinn  fainear,  agus  'se  siu,  air  l;i  na  sabaid  cha  robli 

comas  air  bith  aig  a'  mhaor ;  bha  mi  r'a  thaobh  air  an  t-sr;iid bha 

mi  r'a  chluais  aims  an'eaglais — cha  robh  a  chridhe  ai?  e  a  chorrag  a 
chur  orm.  Nach  'eil  saorsa  aig  teaghlach  a'  chreidimh  air  an  t-sabaid? 
Nach  'eil  iad  san  spiorad  an  la  an  Tighearna  ?  Nach  'eil  fois  shior- 
ruidh  a'  feitheamh  air  sluagli  Dhe  ? 

Cha  'n  eil  gutli,  arsa  sibhse,  air  mar  tlia  tlm  'faireachadli  do  thaoI)Ii 
an  f hir  a  thug  fuasgladh  dhuit — an  thir  a  chaisg  a'  maor,  's  a  phai2:li 
an  t-ainfhiach  ! 

Mar  tha  mi  'faireachadh  I  Cha  'n  eil  sin  saor  a  chur  an  cainnt. 
Tha  m'  anam  mar  thobar  fior-uisge  a'  cur  thairis  le  gradh  dha,  's  ag 
iarraidh  sruthadh,  mar  gu  'm  b'  eadh  a  dh  'ionnsuidh  gach  beo  a 
bhuineasda, — 's  iad  a  chairdean  m'  annsachd — 'se  'chomunnmothlachd 
'se  'thoil  a  dheanamh  run  mo  chridhe — 'se  'ghruaim  a  thoilltiun 
mo  bhriste-cridhe  's  mo  leon.  Bha  barail  mhaith  agam  air  roimhe, 
ach  bha  mur-bhith — bha  scogarsaicli  a  thaobh-eigiiin  air  nach  b'  urr- 
ainn  mi  ainm  a  chur,  a'tighin  eadar  mi  's  mi  fein  a  thilgeadh  lom- 
nochd  air  cuan  aghraidh,  ach  a  nis  dhearbh  e  a  mhorachd  dhomh  air 
d6igh  's  nach  eisd  mi,  tha  dochas  agam,  tuille  ri  cogarsaich  mo  chridhe 
fein — cha  'n  eisd,  no  ri  tuaileas  agus  breugan  an  t-saoghail — tha 
lasair  an  so  nach  much  tuaileas — tha  teine  'n  so  nach  bath  breugan  ! 

Nach  ionann  so  a's  treud  an  aigli, 

Tha  'g  ionaltradh  an  cluainibh  graidli? 

Fear-coimhid  Israeli  air  an  cid, 

Cadal  gu  brath  cha  'n  f'liaic  a  shuil. 

Ged  dhuisgeas  stoirm  's  a  dh'  atas  tonn, 

Tha  ac'san  sich  's  an  cas  air  fonn  ; 

Ged  thraoghas  uillt  's  ged  loisgeas  grian, 

Tha  ac'san  sgaile  mar  am  miann. 

'S  mise,  le  'r  cead. 

'Ur  seirbhiseach  dileas, 

OUHAN.* 


TOBRAICHEAN  NA  H-AIRD-AN-EAR. 

Cha  'n  eil  fuarain  uisge  idir  's  na  diuhchanna  so,  ach  tobraicliean 
tha  air  an  cladhach  gu  domhain,  agus  le  moran  saothair  agus  cosdais. 
Tha  iad  air  an  togail  le  cinam,  ach  cha  'n  eil  piob-thaosgaidh,  no  mar 

Fuirbheaiiadh.  An  deigh  na  tlitibhairt  mi  f  Iiuair  mi  m.ich  le  cinnt  nach  do 
ghluais  maor  riamh  troidh  'gam  shireadli — nach  vil  so  a  ris  a'  dearldiadh  an 
scriobtuir  a  tha  'gradh,  Teichidh  an  t-aitigidit  gun  reach  air  hith  an  tnir  air. 
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tlieir  slnn  su'  Bbeurla,  pump  aca,  chum  an  t-ui.-^ge  thogail,  ach  ball 
faitib.  ladsan  tba  tigbiri  air  tt'iir  uisge,  tha  iad  a'  toirt  leo  soitheach 
tla-diluasacii  lis  a'  bheil  iad  a'  ceangal  a'  bhuill  's  'ga  leigeil  sios  le 
faicill,  agus  an  sin  'ga  thanuing  an  aird  an  deigh  dha  bhi  Ian.  Chit- 
car  nioch  agus  anmoch  nioian  sliiaigh  aig  na  tobraiche  sin,  agus  tha 
li-uilc  h-aou  air  an  riaracliadh  anns  an  riaghailt  san  d'  thainig  iad  ;  an 
t-aon  a's  luaithe  thig  's  e  's  luaithe  gheibh.  Nuair  thairngeas  iad  an  t- 
uisge,  togaidh  iad  an  soitheach  air  niuUach  an  cinn,  no  air  an  gualainn 
agus  gabhaidh  iad  dhachaidh  leis.  Cha  'n  eil  soitheach  air  bith  air 
'f  hagail  aig  an  tobar ;  's  tiginn  do  ua  h-uile  neacii  athig,  a  shoilheach 
fc'in  a  thoirt  leis.  INIar  sin  chi  sinn  seadh  nam  briathrau  a  labhair  am 
boirionnacl)  r'ar  Slanuighear,  nuair  sbuidh  e  dluth  do  thobar  lacoib 
(Eoin  I  v.  II.)  agus  a  dh'  iarr  e  deoch  oirre.  A  Thighearn,  ars'  ise, 
cha  'n  eil  inneal-tarruing  agad,  agus  tha  'n  tobar  domhain.  Tha  sinn 
a'  faicinn  o'n  chunntas  cheudna  mu  thobraichean  dhuthclianna  na  h- 
aird-an-ear,  ciod  tha  air  a  cliiallachadh  nuair  tha  e  air  hinse'  dliuinn 
(Gen.  xxiv).  Thainig  Rebecab  a  mach,  agus  a  soitheach  air  a  gual- 
ainn, agus  chaidh  i  sios  do  'n  tobar — a  tharruing  uisge. 

Am    bitheantas  's  iad  na   mnathan  tha  'tarruing  an  uisge  anna  na 
cearnaibh  sin. 


AN  TRIONAID  GHLORMHOR. 

AN  T-ATHAIR,  A3I  MAC,  AGUS  AN  SPIORAD  NAOMH,   AN  AON  DIA 
BEO  AGUS  FlOR. 

Tha  cuid  do  dhaoine  nach  'eil  a'  gabhail  ris  an  teagasg  mhor 
chudthroniach  so,  do  bhrigh  gu  bheil  e  os-ceann  tuigse  agus 
fiosrachaidh  a'  chinne-dluionna.  Tha  sinn  ag  aideachadh  gur 
diomhaireachd  an  fhirinn  so,  diomhaireachd  mhor,  fada,  fiida  os- 
ceann  tuigse  chruthaichte.  Chruthaich  Dia  an  cruinne-ce,  ghairm 
egu  'ni  biodli  nuiilleana  do  shaoghail  tha  'gluasad  ann  am  farsuin- 
iieachd  neo-chriochnaichte  nan  speur,  agus  le  riaghailt  neo-mliear- 
achdach,  gach  aon  diubh  a'  siubhal  fa  leth  timchioU  a  ghreine  ft'iu, 
nach 'eil  ag  aniharc,  'n  ar  beachd-ne,  ach  mar  rionnaigbhig  mheanbh, 
dhrlllsich,  anns  an  iarmailt  ard.  'Bheil  diomhaireachd  air  bith 
an  so  ? 

1  .la  cnu  dharaich  a'  tuiteam  air  an  talamh,  tha  frasan  ciuin  a' 
braonadh ;  tha  i  'fas,  tha  i  'cinntinn  gu  biii  'na  craoibh,  tha  i 
'sgaoileadh  a  geugan,  tha  eoin  nan  speur  a  faotainn  f'asgaidh  'na 
duilleach,  agus  fo  a  dnbhar  tha  trendan  ag  iarraidh  fionnachd  o 
theas  na  greine.     'Bheil  diomhaireachd  air  bith  an  so  ? 

Tha'n  saoghal  so  a'  gluasad  mu'n  ghruin  le  luathas  anabharrach, 
agns  san  am  cheudna,  'a  gluasad  nui  'aisil  fein,  agus  cha  'n  eil  sinn 
a' mothuchainn  da;  'nar  beachd-ne  cha  'n  eil  e  'gluasad  idir.  Tiia 
a'  ghrian  mar  gu  'm  biodh  i  'g  ciridh  san  aird-an-ear  agus  a'  dol 
fodha  san  aird~an-iar  ;  ach  tha  i  anns  an  ionad  ard  anns  na  chairicli 
Dia  i,  daingeann,  suidhichte,  socrach;  'na  dearbhadh  soilleir 
glurmhor  air  cutnhachd  an  Ti  a  chruthaich  i.  Tha  'ghaoth  a' 
seideadh  far  an  aill  leatha,  a";us   tha  thu  'cluinntinn  a  fuaim,   ach 
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cLa  'a  eil  fios  agad  cia  as  a  ta  i  'teachd,  no  c'  aite  tha  i  dol.  So 
diomliaireachd  ! 

Tha  mac  an  diiine  air  a  eliruthaclia'  gu  li-eagallach  agus  gu  h- 
iongatach.  An  taobli  a  stigh  diietli  tha  spiorad  neo-bliasmlior,  aig 
a'  bheil  an  cairdeas  agus  an  dainih  a's  dluithe  ris  a  'clioluiiin,  a  tha 
'ga  riaghladh 'na  h-iiile  ghluasad,  tha 'fulang  leis  a' choluinn  ana 
an  trioblaid,  agus  a'  deanamh  gairdeachais  leatha  ann  an  latha  a 
solais.  'Nuaii'  tha  "n  spiorad  'gar  fagail,  tha  'n  duine  'b;\suchadh, 
tha  e  marbh,  tlia  e  'pilleadh  a  dh'-iounsuidh  na  h-urach.  An  o 
nach  dionihairenchd  so  ? 

'Nuair  tha  sinn  'nar  suain,  agus  an  saoghal  air  a  ghlasadh  a  niach, 
agus  gun  a'  chiall  no  an  tuigse  air  an  stiuir,  tha  sinn  eadhon  anns 
ua  h-amanna  sin  comasach  air  dol  a  niach  'nar  smuaititibh  air 
sgiathabh  an  spioraid  so  feadh  an  t-saoghail,  troimh  dhiithchanna 
nach  faca  sinn  rianih,  seanachas  a  cliuniail  riusan  air  an  robh  sinn 
aon  uair  eolach,  agus  suidhe  a  chonaltradh  ri  cairdean  agus  dilsean 
a  chuiniaic  sinn  air  an  caramh  fo  'n  f  hoid.  Nach  iongatach  so  ? 
nach  diondiair  so?  Go's  urrainn  a  thuigsinn  ?  Beachdaich  air 
na  neulaibh  os  do  cheann,  air  an  talamh  fo  d'  chasan,  air  farsuing- 
eachd  an  t-saoghail  gu  leir;  beachdaich  ort  fein,  air  do  choluinn,  air 
do  spiorad,  agus  chi  thu  gu  bheil  diomliaireachd  air  a  dheargadh  air 
uile  oibribh  Diie.  O'n  bhileig  fheoir  air  a'  bheil  braon  do  dhealt 
na  maidne 'dearrsadh  'nuair  dh'  eireas  a'ghrian  cul  nam  beann,  gu 
ruig  a'ghrian  fcin,  ard-lochran  nan  speur  tha  'toirt  teas  agus  soluis 
do  'n  t-saoghal,  tha  diomhaireachd  sgriobht'  orra  gu  leir.  Tha 
diomhaireachd  o'n  mheanbh-chuileig  a's  faoine  tiia  'sgaoileadh  a 
sgiathan  air  gathaibh  na  greine,  a'  mheanbh  bhiastag  a's  isle  tha 
'gluasad  san  iiir,  a  suas  gu  ruig  an  dnine,  ard  uachdaran  an  t- 
saoghail ;  agus  uaithe-san  suas  gu  ruig  na  h-aingil  is  airde  ann  au 
gloir,  cha  'n  eil  ach  diomliaireachd  nan  diomhaireachd  ri  f  haicinn 
orra  gu  leir. 

Beachdaich  gu  dluth  air  a'  chruinne-che,  agus  innis  ciod  an  nl 
ris  nach  'eil  diomhaireachd  fuaiglite  ?  Agus  an  e  gu  bheil  an 
cruthachadh  uile  's  na  bheil  ann  'na  dhiomhaireachd  do  'n  neach 
a's  foghluimte  air  'uachdar,  agus  a's  geire  'rannsuich  e;  'bheil  na 
h-uile  ni  air  an  urrainn  dninn  ar  suil  a  thionndadh,  no  air  an 
urrainn  duinn  smuainteachadh  anns  an  t-saoghal  so,  no  anns  na 
miltean  agus  deich  uairean  deich  mile  saoghal  tha  'siubhal  ar-;!  an 
iarmailt  neo-chriochnaichte  an  domhain,  'na  dhiomhaireachd 
dhorcha,  agus  an  e  nach  ceadaich  thu  a  dhuiiie  f  haoin  gun  tuigse, 
gu  'm  bu  diomhaireachd  ar  nadur  agiis  buaidhean  ard  an  Ti  sin  a 
chruthaich  iad  gu  leir?  An  dean  duine  bochd  aineolach,a  tha 'na 
dhiomhaireachd  dha  fein,'s  nach  eil  comasach  air  innseadh  cia  mar 
tha  cumhachd  aig  'inntinn  fcin  thairis  air  buill  a  chuirp,  nach  'eil 
comasach  air  a  bheatha  fein  a  thuigsinn,  an  dean  e  le  danadas  gnu 
chiall,  am  beachd  a  tha  'n  Dia  mor  a'  toirt  duinn  air  fein  sa' 
BhiobuU  aicheadh,  agus  a  cliur  air  cliul,  a  chionn  nach  urrainn  e  a 
thuigsinn  ?  Dh'  fhaodadh  c  cho  maith  a  bhith  fein  aicheadh,  a 
chionn  nach  urrainn  da  an  daimli  diiiomhair  eadar  a  cholnnn  agus 
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a  splorad  a  tlmigsinn,  ajjus  toagamh  a  clmr  anns  an  fhhinn  nilioir 
so,  ail  Tiioiiaid  glilormlior,  an  t-Athair,  am  Mac  agiis  an  Spiorad 
Naoinh,aon  Dia,do  bluig-li  gnidiomliaireaclid  so  os-ceannathuigse. 


EAGLAIS  CHRIOSD 

"  Bii  trie  a  cliraid!)  iad  mi  o  m'  oige,  ^idheadli  clia  d'  tliug  iad  buaidi 
Salin  cxxix.  2. 

"S  clia  blinadliaicli  a  cliaoiilh  ;  a  dli  'aindeoin  an  uaill, 
Air  do  tliaobiisa  tlia  losa,  coannard  nam  buadh  ; 
Ged  a  db'  eireadb  gacb  nfinihaid,  ag  iarraidb  do  sgrios, 
Tba  ibu  tearuint'  o  'n  gamblas — 's  ann  doibhsan  a's  mios'. 
Cuimbnicb  tbusa  do  clioinbstri,  cum  cuimbn  air  do  tbreoir, 
Co'n  luimbaid  a  bbuail  tliu  's  a  bbuadbaicb  fa-dbeoidh  ? 
IVi  daingeann  gun  eagal,  oir  gabiiadb  no  bron, 
Tbig  sin  air  an  cinn-sa  iba  'g  iarraidli  do  Icun. 

Lean  Pbaraob  le  'olduagli  tbu,  acli  ciod  i  a  dbuais  ? 

Ann  am  buillsgoiii  na  fairgo  fbuair  iadsan  an  uaigb  ; 

^goilt  an  cuan  air  do  siioiib'  agus  sbeas  air  gacb  laimb, 

Acb  mar  biiras-bbuiune  geambraidb  bbrist  sios  air  do  UiVunb. 

Kinn  muinntir  Cbaniiain  do  leireadb  gu  truagh, 

Acb  dhicgbail  iad  fein  air  an  aimbleas  gu  Tuath  ; 

Fo  t'haobbar  a'  cbUiidlieimb  tliuit  miltean  san  ;ir, 

"S  lean  mallacbd  o  Dhia  iad,  a  slieadiain  am  b;\s. 

Ciilaoidb  au  t-Assirianacli  tbusa  gu  geur, 

Acb  tbuit  an  cuid  rigbrean  gu  itbe  do'ii  f  beur  ; 

Tbug  Cijnis  an  coroin  's  am  muracbd  an  sas, 

Le  claidbeamli  a's  teine  an  riogli'did  cbuir  e  fas. 

Rinn  na  ii-Iudliaicb  ort  ainneart  le  boile  gun  cbiall, 

'8  do  ndiic  eadbon,  dli'  t'iricb  a'd'  agbaidii  le  foill  ; 

Acb  tba'  m  mallacbd  a  tbainig  a  nuas  air  an  cirm, 

A'  seasamb  gun  cboimeas  an  cacbdraidb  gacb  liim. 

Db'  iarr  na  Ciniiicb  do  mbilleadb  le  foirneart  an  hiimb', 
Lucbd-aiticb  na  Greige — lucbd-anicb  na  Koimb' ; 
Acb  ainmeil  mar  bba  iad,  gbrad  cbaocbail  an  gloir 
O'n  am  anns  an  d'  iarr  iad  le  mi-run  a"d'  cbuir. 
An  uile-bbcist  cbealgacb,  dearg  sbiursacb  na  Roimh', 
Gu  dana  gblac  t'  ainm  agus  coraicbean  l';iigli  ; 
Fo  cboltas  na  caoracb  gboid  'sligb  air  do  chro, 
'S  gbrad  riim  i  a  lionadb  le  b-ainneart  a's  bran. 
Acb  spionadb  a' cbrcacb  so  gun  taing  as  a  glaic, 
'S  a  grainealacbd  oiilteil  gbrad  tbugadb  gn  beacbd  ; 
Ged  tba  fraocb-fbearg  a  ciidbe  le  gamblas  ag  at, 
Coma  dbuitsa  c6  dbiiibb — cbaidb  an  natbair  a  lot. 
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Mo  clircacli  !  amis  an  tir  sa'  blieil  eolas  air  Dia, 

Agus  solus  an  t-soisgeil  a'  dealradh  gu  fial ; 

Seadh  I  eadhon  an  sin  clilaoidh  iad  thusa  gu  ciuaidli, 

A's  dh'  f  heucli  iad  do  mliilleadh  le  deucliainnild)  truagli. 

Feadh  gliarbhladi  na  beinne  do  ruag  iad  do  chlann, 

Do  naomh-thigbean  leag  iad,  le  foirneai  t  an  lann  ; 

'S  e  daingneach  a'  phriosain  a  fliuair  tliu  o  d'  naimh, 

"S  tba  'chroicb  air  a  deargadh  le  fuil  do  cliuid  daimh. 

Ach  dh'  fhuiling  do  naimbdean,  a's  dli'  fliuiling  an  slioclid, 

A's  dh'  fbogradb  gacb  aon  diubli  gun  clionibnadli  gun  iocbd; 

Cbaochail  iadsan  air  faoutraigb,  'nan  allabain  tliruagh 

O  dhutbaich  an  sinnsear,  gun  iomradb  gun  luaidlj. 

Com  tba  tbusa  fo  iniclieist.  no  idir  fo  sgatb  ? 

Do  Cheannard  cba  treig  tliu  a  chaoidli  no  gu  braili  ! 

Aon  nuniliaid  cba  d'  ciricli  a'  t'  agbaidb-sa  riamh, 

Nach  do  sbearg  ann  an  tiota  fo  cborruicb  an  TriatI). 

Ged  dh'  cireadb  gacb  numbaid  tba  miannacb  do  sgrios, 

Na  gabbadh  iad  nniiseag  tba  'g  iarraidb  do  leas; 

Oir  's  suaracli  gacb  iiinleachd  a  chleacbdas  an  daoidb, 

Cba  bbuadbaicb  a  li-aon  diubb  a'  t'  agbaidb-sa  cbaoidh. 

Ged  db'  L'ireadb  an  fbairge,  's  ged  dh'  atadb  an  cuan, 

Ged  bhristeadh  iad  tbairis  air  carraig  nan  stuagb  ; 

Air  an  ais  nuair  a  pbilleas  na  tonnan  le  g;iir, 

Tba  'charraig  'na  seasamb  gu  daingeann  mar  bba. 

Do  nigbeans',  O  Sbion  I  biodb  dileas  do  'n  Righ 

Bheir  esan  gacb  ciiis,  ann  an  gliocas  gu  cricb  ; 

Imich  tbusa  gu  b-earbsacb  an  solus  a  gliniiis, 

'S  do  bbabbuinn  a  cbaoidb  cba  toir  lu'imbaid  a  nuas. 

Tbeid  nt^amli  agus  talamb  cbur  tbairis  gu  dian, 

A  "s  caocblaidb  na  daoine  mar  sbneacbda  nan  sian  ; 

Ach  a'  pbuing  sin  a's  lugba,  cba  cbaochail  am  feasd, 

Do  gacb  gealladn  a  thugadb  do  Eaglais  Chriosd. 

le  U.  M'G. 
Eadar  le  Fear-eiginn. 


TRAILLEACIID  AGUS  DAORSA  DHAOINE  DUBHA 
ANN  AN  AiMERICA. 
Tba  e  'na  mhasladh  mor  do  'n  diithaicb  chumbacbdaich  so,  anns  a' 
Lbeil  iad  cho  bosdail  as  an  saorsadb,  agus  clio  deas  gu  labbairt  an 
aghaidh  gacb  dutbaich  eile,  gu  bbeil  iad  a'  ceadacbadh  trculleacbd  agus 
daorsa,  no  braigbdeannas,  fhatbast  'nam  measg,  agus  gu  bbeil  fir  agus 
ninathan  agus  leanaban  air  an  reic  sa'  mbargadb,  direacb  mar  tba 
crodh  a's  caoraicb  'nar  measg-ne.  Cluinnear  iomadh  aon  a'  labbairt 
mu  America,  's  e  sin  na  h-U?iiled  States,  mar  a  tbeirear  ris,  mar  nach 
biodb  saorsa  no  sonas  aig  daoine  air  billi,  no  ann  an  dutbaich  air  bith, 
ann  an  tombas  co  niur  's  a  tba  ri  fliaotainn  san  rioghaobd  sin.  'S  ioma 
duine  gearanach  nii-tboilic!ite  Mb  'ilu\g  Breatunu  fo  bharail  gu  robh 
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barraclid  sonais  agus  saorsa  i-'am  faotainn  ann  an  Staidean  America 
na  anns  an  liogliaclid  d'am  buiiieadh  e  ;  agus  a  phill  air,  ais  ag  aid- 
eachadh  ni  nach  f  haodar  'aicheadli,  nacli  'eil  saorsa  cho  mor  ri  f  liaot- 
ainn  air  thalamh,  aig  gach  seorsa  dhaoine  's  a  tha  anns  an  duthaich 
bheanriaichte  againn  fein,  agus  na  duthclianna  cein  a  bhuineas  do 
Bhreatunn.  Cha  'n  eil  traill  ann  an  aona  chearn  no  eilean  a  nis  Ban 
t-saogl)al  a  bhuineas  duinn,  oir  co  luath  's  a  chuireus  duine  a  chas  air 
tin,  ann  an  aon  chearn  a  bliuineas  do  Bhreatunn,  air  a'  mhionaid  sin 
tha  e  saor,  biodh  e  dubh  no  buidhe  no  ruadii,  tha  e  saor  cho  luath  's 
a  sheasas  e  air  fonn  tha  fo  uachdaranac.hd  Shasunn.  Ach  tha  moran 
nach  creid  so,  agus  ma  choinnicheas  Americanach  thu,  c6  ach  esan  ? 
*'Tlia  sinne,"  ars'  esan,  "'nar  pobull  saor — cha  'n  eil  rigli  no  ban-righ 
thairis  oirnn."  Cha  'n  eil,  ach  tha  trjiilleachd  agus  daorsa  'm  measg 
ur  n-iochdaran.  Ann  an  Georgia,  aon  chearn  mhor  do  America,  ma 
theagaisgeas  duine  geal  do  dhuine  dubh,  's  e  sin  do  tinaill,  sgriobhadh 
no  leughadh,  tha  ceud  punnd  Sasunnach  do  dh-iiladh  air,  agus  tri 
miosan  ann  am  priosan  !  Ma  fhuair  duine  dubh  comas  air  leughadh, 
agus  ma  theagaisgeas  duine  dubh  eile  a  leanabh  fein,  tha  cain  throm 
air  a  chur  air,  agus  e  fein  air  a  sgii^irsadh  troimh  nan  sraidibh.  Tha 
cuid  do  na  daoine  dubha  a  cheannaich  an  saorsa,  no  a  fhuair  an 
saorsadh  o'm  maighstiribh ;  ach  'na  dhcigh  sin  uile,  ma  tha  'dhanadas 
aig  a  h-aon  diubh  a  bheul  'fhosgladh  mu  chreideamh,  no  seasamh  a 
suas  a  mhineachadh  focail  De  'na  theaghlach  fein,  sgiiirsar  e  gu 
foUuiseach. 

Ann  an  ait  eile,  Louisiana,  cearn  do  Staidibh  America,  ma  chuireaa 
aon  do  na  daoine  truagha  so  a  chlann  gu  sgoil-shabaid,  tha  coig  ceud 
dolar  do  chain  air  a  thogail  delh  ;  agus  ma  ni  e  'n  ni  ceudna  an 
dara  h-uair,  's  has  da  e.  Sin  agaibh  seorsa  do  shoilleireachadh  mu 
shaorsadh  air  a'  bheil  cuid  a'  labhairt  cho  ladurna.  Cha  'n  fhaigh  a 
h-aon  do  na  daoine  so,  no  d'an  shliochd,  's  iad  sin  na  traillean  truagha 
so,  ged  a  choisneadh  iad  an  saorsa,  cha  'n  fhaigh  iad  a  stigh  do  sgoil 
nododh'ionad  foghluim.  Cha  suidh  duine  aig  bord  comanachaidh,  no 
ann  an  eaglais  ma  tha  iadsan  a  Jathair  I  Sin  agaibh  Criosdalachd 
America  I  tir  na  saorsa  !  'Si  tha  innte  tir  na  daorsa.  Taing  do'n 
Tighearna  nach  'eil  an  leithid  so  do  chleachdainnean  grannda  'toirt 
tamailt  air  ar  duthaich,  no  air  ar  cuidne  do  America. 

Tha  ard-thigh-foghluim  ann  am  bade  mor  Cincimiati,  anns  a' chearn 
do'n  ainm  Ohio;  agus  'se  lagh  na  sgoile  sin  nach  'eil  a'  chridhe  aig  an 
oigridh  tha  ann  uiread  agus  labhairt  mu  thrailleachd.  Bha  os  ceann 
da  fhichead  do  na  diadhairean  oga  bn  chliuitiche  san  tigh-fhoghluim 
so,  air  am  fogradh  a  mach  as,  a  chionn  gu  'n  robh  do  dhanadas  aca 
seanachas  agus  conaltradh  niu  dht'ii)hinn  traillealachd  !  Sin  agaibh 
soilleireacliadh  bionach,  gidlieadh  firinneach,  air  saorsadh  America. 

Cia  tairigeil  bu  choir  dhuinn  a  bhi,  gu  bheil  gach  gne  do  thraill- 
calachd  agus  do  dliaorsa  air  an  cur  fodha  anns  gach  eilean  agus  cearn 
a  bhuineas  duinn  !  Bha  e  'na  nilia^sladh  fada  gu  leoir  do'n  rioghachd 
so,  agus  tha  doclias  againn  gu  l)beil  an  t-am  dliith  anns  an  lean 
America  ar  n-eisiinpieir;  ach  's  bronach  ri  radh  gu  bheil  e  cunnartach 
eadhon  iomradh  thoirt  air  ann  an  cuideachd,  gun  ghuth  air  connsuchadh 
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uime.  Tha  nioran  air  am  niurt  a  cliionn  eu  blieil  iad  air  taobli  nan 
daoine  dublia,  agus  a?  iai raidli  an  cur  saor ;  a<>us  ciia  "ii  eil  lu-acli 
tearuinte  a  bheul  fliosgladli  nni'u  cliuis.  Nam  biodli  do  diiaiiadas  rd"- 
neach  seannouachadh  ni'a  dbt-ibhinii  so,  asrus  a  riulli  iru  robh  e  'na 
pheaca  daoine  aig  a'  bheil  anmanna  neo-h!iasmhor  a  cliutnail  aim  an 
daorsa,  no  focal  Dc-  a  cljumail  air  ais  uapa,  cha  eeacbnadh  e  bas  aoii 
latha,  thairngeadh  iad  a  mach  e,  agus  cbrochadli  iad  e  gun  deucliainn, 
's  gun  a  chridh  "aig  duine  'iiidh  gu'm  b'olc.  Bitheadh  mide  taingeil 
nach  urrainn  so  tacbaiit  auns  an  dutbaicli  bhcannaichte  auus  an 
dVina  freasdal  De  ar  cranncbur  a  sbuidbeachadh. 


DIADHACHD  CHRIOSD. 

Beachdaicli  gu  curamach  air  an  Tighearn  losa,  agus  chi  thu  ri'u 
aithneacliadh  ann  Dia  agus  Duine  maraon,  gun  bhuaidh  a  dk' 
easbbuidh  air  a  Dbiadbacbd  mar  Dhia,  no  air  a  dbaonnacbd  mar 
dhume.  Aig  a  bbreitb,  faic  duine  air  a  gbeur-leanmbuinn  le 
Herod,  agus  Dia  air  'aoradb  le  Druidbean  an  aird-an-ear — Aig  a 
bhaisteadh,  c?«tVie  san  abbuinn  Jordan,  agus  Dia  air  'aideacbadb  le 
guth  o  neamli  mar  mbac  grcidbacli  an  Atiiar  shiorruidb — anns  au 
luing,  duine  a'  codal  gu  sanibacb,  agus  Dia  a'  ciuineacbadb  nan 
gaothaibb  's  na  fairge — aig  uaigb  Lasaruis,  duine,  ri  caoidb  bas  a 
cbaraid,  agus  Dia,  le  focal  a'  gairm  a'  mbairbh  gu  bitb — aig  lobar 
Shicbar,  duine  tartmbor  ag  iarraidh  deocb,  agus  Dia  a'  combpairt- 
eachadb  uisge  'ta  sruthadb  suas  ciumi  na  beatha  raaireannaicb — 
Air  a'  cbrann-eheusaidb,  duine  toirt  suas  an  deo,  agus  Dia,  cur 
ioghnaidb  cbo  mor  air  a'  cbruinne-cbc,  gu  blieil  steidb  na  tahnbainii 
a'  criotbnacbadh — brat  an  teampuill  a'  reubadb — a'  gbrian  a'  folach 
a  gnuis  's  a'  diiiltadb  a  soluis.  Na  nitbe  sin,  bu  dearbbaidbeau 
comharraicbte  iad  uile,  gu  robb  am  Focal  san  fbeoil  'na  Dhia'  s 
na  dbuine  coimb-ionann — 'na  Dhia  siorruidb,  's  na  dhuine  rugadh, 
'jia  "  naoidbean  liiitbean" — 'ua  Dbia  uile-cbumbacbdach,  's  "na 
dhuine  lag  agus  anmhunn— 'na  Dhia  iieobbasmhor,  's  na  dbuine 
buailteach  do  phiantaibh  bais. 


SGOIL  BHALBHAN. 

Cha  'n  eil  sealladh  a's  taitniche,  's  gu  dearbh  cha  'n  eil  sealladh 
a's  iongataiche  na  sgoil  bhalbban  fhaicinn,  an  am  an  ceasnacbaidh, 
Tha  nafreagairtean  tha  iad  air  uairibh  a'.toirt  seachad,  anabarracb 
teoma.  Db'  f  heoraicb  duin  'uasal  a  cbaidh  a  stigh  do  tliigb  sgoile 
do  'n  t-seursa  so,  ann  an  sgriobhadh,  "  Ciod  e  siorruidheacbd  ?" 
Fhuair  e  ioma  freagairt,  ach  sgriobh  aona  ghiullan  beag  a  sios  an 
f  hreagairt  so,  "'S  e  siorruidheacbd  beatha  'n  Uile-chumbachdaicb." 


NAIGHEACHDAN. 

Cha  'n  'eil  a  bheag  no  mhdr  do  naigheachdan  coitchionn  .igainn 
r'a  thairgse.  Cha  bhi  naigheachd  a  CIdna  fad  dha  no  tri  mhiosau 
fhathast. 
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Rinn  sinn  mearaclid  san  siireanih  mu  dheireadb,  a  tliaobli  iiirmli- 
eadh  sluaigh  Bhreatunn  :  tlia  eadar  Sasunn,  Albuinn,  agus  Eirlnn, 
dluth  do  choig  niuilleana  ficliead  ann,  agus  a'  meudachadh  niu  dha 
nihnillean  sa'  bldiadlina. 

Tliug  Moraire  Aberdeen  a  stigh  lagli  gu  gnotbuichean  Eaglais 
iia  h-Alba  sbocrucbadb.  Tba  cnid  toilicbte  leis,  agus  cuid  nii- 
thoilicbte,  acb  ciamar  tbeid  a'  cbuis,  cba  'n  urrainnear  a  r;\db  gus 
am  bi  coinneamli  Aid-Sbeanaidb  Eaglais  na  h-Alba  seacbad. 
Anns  an  at  aireanili  bidb  e  'nar  comas  cunntas  a  ihoii't  mu  'n 
chilis  chud-thromaich  so. 


trAthan  na  gealaiche 

MioS-MEADHOIN  AN  T-SaIMHRAIDH. 

A'  cbeud  cbeitbreanib  air  an    .     .     .     7"''"  la, 

Solus  liinair  a' 15      „ 

Ceithreamh  na  hearra-dhuibh  air  an  22      „ 
A'  ghealacb  iir  air  an 29     ,, 


lOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Mor.in  taing  do  "  Dhiin-Naomh.iig"  ;  gheibh  na  chiiir  e  g'  ar  n  ioniiiuldh  aite 
Sfi'  Chuairtcar. 

D'  ar  seana  chaiaid  dileas  "  A.  B.  R."  tha  sinn  fo  niliile  lomain  ;  agus  maraoa 
do  'n  Sgiathanach  slmairce  "|A.  M.  G."  Gabliadli  iad  le  ch^ilc  ar  taing. 

'i'ha  sinn  a  toirt  buidlieachais  do  'n  "  Bhraigheach." 

Tailt'  air  seana  "  Glileann-Comhunn''!  cuireadh  e  aon  sgeul  bt-ag  Gaidhealach 
^"  ar  n-ionnsuidh,  gheibli  a  litir  aite  ;  agus  mar  an  ceudnaan  "  Leugliadair,"  rnu'u 
fiidire  Dhornhnuilacl),  agus  an  Diuc,  curaidh  nam  mile  blar. 

Moran  taing  d'  ar  caraid,  Mr  Gilleasbuig.  Tha  barrachd  fala-dlia  ann  an 
CJilleasbuig  coir  na  bha  sinn  a'  smtiainteachadli. 

Fhuair  sinn  litir  "  Dhomhnuill  Cheard."  Rlur'eilan  Coard  na's  fearr  air  dear;- 
amh  spainean  agus  caramh  clioireachan,  na  air  sgriobhadh  na  Gailig,  thabhuaithe 
i-eaird  eile  thogail  ;  ach  tha  sinn  'na  chomain  airson  a  dheagh  dhurarhd. 

Mile  beannachd  d'  ar  caraid  dealasach  ann  an  Steornabha  !  agus  moran  tairg 
dha  airson  a  litir  chaoirnhneil,  cliairdeil. 

riaiair  sinn  litir  na  "  Cuthaige."  Ma'sduine  sgriobh  i,  cha  'n  »il  ann  ach  amh- 
iair.  Ma's  maighdeann  6g  a  sgriobh  i,  (mar  tha  i  'g  radh;  thngjulh  i  'n  aire  d'  a 
snathaid  agus  togadh  i  do  sgriobhadh  na  Gailig  gus  an  cinn  i  ni's  colaiche. 

i'huair  sinn  iia  tri  litricheanja  sgriobh  "  Piobaire  'n  aona  I'huirt."  Ged  a  sgain- 
vadh  mal  na  pioba,  cha  tig  an  t-aon  latha  theid  a  bheag  no  mhor  do  'n  sgainneal 
ghranndaair  a' bheil  e 'sgriobhadh,  a  stigh  sa'  Chuairtear.  Mo  naire  air  fcin '. 
Deanadh  e  reite  r'a  choimhrarsnach,  agus  feuchadh  e  a  dhroch  nhdur  a  cheann- 
surhadh.  An  ath  litir  a  thig  uaithe,  cuiiidh  sinn  dhachaidh  i  a  dh"  ionnsuidh  a' 
mhinistcir  ;  oir  tha  aiiun  a'  riini.t  Office,  agus  na  sgireathd,  air  ciil  gacli  litir.  ^ 
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AN  GADUICH  A'  DOL  BAS. 
Sgeula  Fior.  A'  Cheud  Earrann. 
Rl  linn  a'  cliais  uamhasaich  sin,  asgrios  leis  gii  h-uaigh  milltean 
de  dhaoine,  's  a'  bhliailna  183'2,  blia  niinistear  coir,  de'n  Eaglais 
Shasonnaich,  ann  am  Bail-a'-cliatli,  a  chaith  gu  saoitbreach  an 
latha,  a'  buileacbadh  socbairean  priseil  an  t-soisgeil  air  moran  a 
bba  euslan  agus  ri  l»-uclid  bais.  Ghabli  an  duine  so  gu  tamb  trath 
n  tbaobb  's  gu'n  robb  e  ft^'umacb  air  clos.  Mu'n  deacb  a  laidbe, 
rinn  e  urnuigb  dhuratbdacb  gu'n  tigeadh  beannacbd  air  an  Fbocal 
a  rinn  e  'n  latba  sin  a  dbiol,  agus  gu'n  racbadli  'anam  fein  achoimb- 
ead  an  oidbcbe  sin  leis-san  "  air  nacb  aom  cadal  no  suain."  Ach 
cba  basbiird  cadail  dba,  Tbarrleis  gu'n  robb  gacb  sealladb  Iruagh 
a  cbunnaic  e  o  cbeann  gboirid,  as  iir  f'u  cboinbair,  gnuisean  aognaidh. 
nam  feadbnacb  a  bba  'gong, — cuid  diubb  iar  an  cuanadb  le  cradh- 
ladb  anapiantail, — cuid  anus  a'  gborm-stiorcadb  bbasail  sin  anns 
an  trio  an  naisg  an  Colera  iadsan  air  am  buail  e,  beagan  uaireau 
Toi  'n  bb;is.  "  Ocb,"  ars'  am  ministear,  "  nacb  robb  daoine  glic, 
nacb  tuigeadb  iad  so,  nacb  cnuasaicheadh  iad  air  an  cricb  dbeirion- 
naicb  !" — "  Beannaiclite  an  sluagb  do'n  aitbne  fuaim  aoibbneacb  an 
t-soisgeil."!  "  'Nuair  bbios  iad  ag  imeacbd  trid  gleann-sgail-a-bbais 
cba  bhi  cagail  uilc  orra,  or  bidb  Tusa  leotba;  do  lorg  agus  do 
bhata  cuinaidb  taice  riutlia."  Ghrisnich  e  "nuair  smuainicb  e  cia 
tearc  a  fbuair  e  's  a  cbor  cboir  air  an  la  sin  fein.  Bbuail  an  da- 
uair-dbeug,  agas  bba  e  direacb  an  deigb  tuiteam  ann  an  clo-cadail, 
'nuair  a  dbiiisg  bualadb  aig  dorus  an  talla  e.  Cbual'  e  an  dorus  a' 
fosgladb,  agus  gbrad-thainig  a  sbeirbbisoacb  a  stigii  d'a  sbeomar- 
leapa.  "  Tba  duine  'n  sid  sbios,  ars  esan,  a  ta  'g  radb  gu'm  feum 
e  bruidbinn  ribb."  "  Farraid  'ainm  'sa  gbnotbacb,"  ars  am  minis- 
tear.  "  Tba  e  gradh,  le'r  cead,  gur  b-eudar  dba  bruidbii>H;-;rtWl^  ^ 
fein."  Gbrad-cbuir  am  ministeur  uinie,  agus  chaidb  e/t^^it-W'^  >  ''  ^ 
talla.  Bha'n  duine  na  sbeasamb  dlutb  air  an  dorus?;  tfieann  am  "^  , 
ministear  ris,  cbuir  e  an  solus  ri  'aodann  ;  acb  cban-obii  toil  aig'  i  ^  i-i 
idir  a  ghnuis  a  tbaisbeanadh.     Bu   chuis-eagail  V  5^t5^)?^¥*f "3  ^  ^ 
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alge :  roibean  garbh  dubh  m'a  bhil  uachdair ;  feusag  f  hada  gun 
sgoinn  air  ;  a  shuilean  frogach  to  gliruairu,  agus  an  sealladh  mar 
gu'ai  biodh  e  fad-eolacb  air  droch-bheairl  agus  coma  ciod  a  dh' 
fhaodadh  teachd  'na  luirg.  *'  Ciod  do  ghnothach  riumsa''  ars' 
am  ministear.  "  Tlia  mi  'g  ur  n-iarraidb  gu  dol  a  sbealltuinn  air 
duine  tba  ris  a'  bbas,  's  aig  a  bbeil  toil  bruidbinn  ribh."  "  Ciod  is 
galar  dha  ?"  "  Tba,  an  Colera."  Smuainicb  am  ministear  aige 
fein, — agus,  mu  dbeireadii,  ars  esan, — "  cha'n  urrain  mi  dol  niaille 
riut ;  cba  d'  innis  tbu  urad  agus  d'  ainin  dhomh,  no  c'  ait'  am  mianii 
leat  mi  dliol;  bbiodb  sgatb  orm  mo  bbeatba  earbsadb  riut."  "  Cba 
'n  ion  eagail  dbuit,"  ars'  an  coigreacb ;  ciod  un  statb  dbeanadb  do 
bbeatba  dbombsa.  Falbb  leamsa,  'sua  toir  airgiod  sam  bitb  leat, 
agus  air  iif  onoir  bidb  tu  sabbailt.  Thug  am  ministear  fo-shuil 
eile  air  an  duine,  agus  an  uair  a  cbual  e  'n  onoir  'ga  luaidb  aig  a 
leitliid  do  dbiulanacb,  rinn  e  snodba-gaire  :  coma  db'  iarr  e  air 
suidbe  agus  tbuirt  e  ris,  "  Falbbaidb  mi  maille  riat.''  Gbabb  e 
suas  d'a  sbeoniar  a  rist,  agus  db'  earb  e  e-fein  r'a  atbair  nuambaidb, 
agus  gbuidb  e  air  gu'm  biodh  ji  bheannacbdsan  maille  ris  ri  linn 
dol  a  db'  ambarc  an  duine  euslan.  Thug  an  co-cbomunn  so  ri 
neamh  d-e  neart  dha,  'sgun  d'  imich  uaitbe  gacb  sgath  a  bb'  air, 
falbb  mar-ris  an  treoraiche  gbruamach,  agus  falbhar  leis  tre  ioma 
sraid  anus  a'  bbaile  mhor  sbluaghmhor  'san  robh  iad.  Bu  cho 
buan  an  t-slighe,  gu  dearbb,  sgu'n  do  shaoil  e  gu'n  robh  iad  a' 
siubbal  na  caitbreach  g'a  h-iomall.  Bha  'n  lucbd-faire  ag  eigheach 
aon  tiair,  gidheadh  cba  d'  raineas  ceann  na  b-uigbe.  Mu  dbeireadh 
tball,  ruigear  sraid  f hada  cbaol,  far  an  robh  cgltas  na  fior  thrua- 
ighe  air  na  tigbean,  ann  an  earrann  de'n  bbaile,  a  b'  fbios  a  bhi 
combarraicbte,  le  mi-bbeus  agus  bocbduinn  an  lucbd-aitich.  Fad- 
lieoidh  rinn  iad  stad  ann  an  clobhsa  fada  salacb  a  bha  treorachadb 
do  lann  :  ann  so  tharruing  an  duine  gniith  sgian,  agus  thoisich  e 
air  cuid  de'n  uir  a  sgriobadh  de'n  lar.  *'  Cba  teid  mise  nas  f  baide 
leat,"  ars  am  ministear;  ach,  ag  sinuaineach  dha  gu'n  robh  e 
cheana  cho  fad  an  comas  an  duine  'sa  b'  urrainn  e  bbith,  gblac 
e  ur-mbisneach,  agus  bheacbdaich  e  le  dil-ambarc  air  gach  car  a 
cbuir  e  dbeth. 

Ann  an  uine  ghoirid  db'  fhosgail  an  duine  toll-dhorus  beag,  a 
leig  ris  dhoibb  sloe  math  dombainn,  agus  e  dorcha  gun  soillse. 
*'  Na  biodh  eagal  oirbh"  ars  an  duine  'se  'ga  leigeil,  fein  sios  le  ball 
'a  bha  'n  ceangal  ri  beul  a  stigh  na  b-uige.  'S  ann  an  so  a  mhoth- 
aich  ann  ministear  uamhas  a'  chor  anns  an  robh;  e  bu  run  leis  teich- 
eadli,  ach  bha  fbios  aige  uach  b'  fbada  bbiodb  an  duine  a  breith 
air,  agus  is  gann  a  dbeanadb  o  'u  ratliad  dhacbaigh  'san  dorcha ; 
cbuir  e  roimbe,  uime  sin,  deireadh  na  cuise  iongantaich  so  fbaicinn 
agus,  'ga  earbsadb  fein  a  rist  ri  curain  an  uile-cbumhacbdaich,  rina 
e  faire  aig  beul  an  t-sluic  gus  am  fac  e  drillean  soluis  a'  caogadh 
shios  ann.  Le  soillsean  fann  an  t-soluis  so,  chunnaic  e  'n  duine 
teachd  a  nail  agus  a'  cur  faraidh  gu  socrach  'na  sheasamb ;  dbirich  e 
ceum  no  dha  air,  agus  gbuidb  e  air  a'  mbinisteir  tearnadh,  ag  urach- 
adh  dearbhaidh'iiach  b' cagal  dba.     Sios  do'n   t-sloc  dhorchadai» 
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so  theirinn  am  ministear.  'Niiair  rainige'n  t-ioclular,  chunnaic  e, 
'nan  sineadh  air  an  hir,  cas  mu  sl;each,  baidean  dliaoine,  cho  allti- 
idh  garg  ri  lia'-blieathaicliean  fasaich,  gach  fear  a  togail  a  cliinn 
uirisgeil,  's  a'  toirt  colg-sliuil  ogluidli  air.  "  C  'ait  'ars  esan  a  blieil 
mi  iar  tearnadli,  an  aim  do'n  ionad  tbruagh  sin  do  "  nacb  tig  an 
doclias  sin  gu  bnith,  a  thig  gn  each  gu  leir  ?"'  Bha  an  sloe  so  gle 
fharsuing;  is  gann  a  blia 'choinneal  a  bha'n  laiinh  an  duine  a' 
soillearachadh  a'  biiuill  'san  robh  iad  'nan  seasarah ;  agus  bba 
ceann  siiuas  na  li-uamha  cho  dnbh  's  an  gual. 

A'  chuid  eile  'san  ath  aireamh. 


cOmhradh  mu  mhin  nam  bocmd. 

Eadar  Alastaiu  cruixn  agus  Ailkin  >i6r. 

Alast. — Gu  de  do  sgenl  an  diugh,  Ailein— c'  aite  thog  thu  ort 
an  drasd? 

Ail. — Cha  'n  'eil  a  bheag  de  dli'  annas  agam  fein,  's  clia  'n  'eil 
e  'm  bheachd  dol  seach  an  tigh  agaibh  fein  an  diugli.  Thainig 
mi  g'  ur  facinn  an  dochas  gn  'n  tugadh  sibh  dhomli  baraille  no  djja 
buntata,  agns  tha  dochas  agam,  o 'n  is  caraid  agus  fear-cinnidli 
sibh,  nach  diult  sibh  mi  an  am  na  h-eiginn. 

Alast. —  Cinneadas  a's  cairdeas  !  tha  iad  sin  mar  a  chumar  iad. 
'Bheil  an  t-airgiod  agad,  Ailein  ?  xMa  tha  's  e  do  dheatha  gu 
uiread  de  'n  bhuntata  's  a's  urrainn  thu  thoirt  leat. 

Ail. — Ma  ta  cha  'n  eil  e  ro  ghoireasaeli  san  am,  ach  clia  ruig 
sibh  a  leas  eagal  a  bhi  oirbh  nach  faigh  sibh  e. 
■  Alast. — Bheir  mi  'n  aire  nach  bi  aobliar  eagail  agam,  a  chionn 
nach  faigh  thnsa  aon  ehnap  no  maoirnean  deth  giis  an  cnir  thu  na 
tastain  air  a  slion  ann  am  dhorn.  Ach  ciod  a  chnir  thusa  gun 
bhuntata  'm  bliadhna  ?  chinn  e  gu  maith  do  na  h-uile  duine  chuir 
e ;  agus  nan  cuireadli  tusa  am  pailteas  dheth  'na  am,  cha  bhiodh 
tu  an  diugh  an  eisimeil  na  ceannachd. 

Ail. — Tha  sin  fior :  ach  tha  'n  leasacliadh  duilicli  cur  ris  ;  tlia 
'n  grunnd  agamsa  gle  dhoirbh  r'a  ghinllachd,  agus,  a  dh'  innseadh 
na  firinn,  bha  fiuthair  agam  ged  a  tliigeadh  beagan  eiginn  orm, 
gu  'n  deanadh  a'  mhin  Ghallda  cobhair  orm,  mar  anns  na  bliadh- 
nachan  a  chaidh  seachad — gu  'm  bu  gheal  do  na  daoine  coire  bha 
'ga  cur  d'  ar  n-ionnsuidh  ;  ach  tha  eagal  orm  gu  'n  do  threig  sin 
oirnn  a  nis.  Bha  'm  Bailli  ag  radh  an  la-roinihe  nach  tigeadh 
deann  tuille  dhi  do'n  diuhaich. 

Alast. — Ma  ta  ma  thogair  !  's  mi  tha  toilichte  a  chluinntinn  ; 
agus  bu  mhaith  do  'n  duthaich  mur  a  tigeadh  na  h-uiread  dhi. 

Ail. — Obh  obh  !  's  furasda  dhuibhse  aig  a'  bheil  crodh  a"s  caor- 
aich,  agus  a  thuilleadh  air  a  sin,  tochar  na  mnatha  fhathast  sa' 
chiste  gliuirm,  gun  aon  7iot  a  phronnadh  dhe,  brnidhinn  san  doigh 
sin  ;  ach  nam  biodh  sibh  mar  tha  mise,  gun  sgillinn  ruadh  f  haicinn 
eadar  da  cheann  an  raidhe,  na  paisdean  leth-ruiste,  agus  a'  glaodii- 
aich   airson  a'  bhidh  nach  'eil  furasd'  f  haighinn  doibh,  agus  am 
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maor  a'  glaodhaicli  airson  a'  mhail  nach  urrainnear  a  chur  cruinn, 
bhiodli  atharracha'  sgeoil  agaibli  ;  bliiodh  sibli  gle  tliaingeil  airson 
mill  fhaighinn  an  nasgaidli.  Ami  ain  bliarail-sa  's  i  beannacbd  a's 
jno  a  thainig  au  caranih  na  Gaidhealtaclid  o'n  a  chuir  mi  ad  inu  m' 
cheaiin,  agus  cha  'n  'eil  fhios  agam  ciod  a  ni  daoine  bochda  ma 
tha  i  nis  air  trcigsinn  orra. 

Alast. — Ma  ta,  ged  a  bhiodli  gacli  maor  agus  madadh  san  diith- 
aich  air  mo  thoir,  cha  rachainn  giis  a'  bhaigearachd,  a  dU'  iarraidh 
na  deirce,  am  feadii  's  a  bha  'n  Tighearna  'gleidbeil  slainte  agus. 
Tieart  rium,  's  clia  mho  bhiodh  mo  chlaiin  ruiste  no  acrach  am  feadh 
's  a  b'  nrrainn  doinh  an  cosnadh  a  dheanamh.  Gun  teagamh  rinn 
a'  mhin  a  bha  "n  sin  fuasgladh  air  morau  a  bha  ann  an  cas.  Rinn 
i  maith  tlia  mi  'g  aideachadh  ;  ach  rinn  i  cron  mar  an  ceudna.  'S 
beag  nach  d'  rinn  i  uiread  chron  ris  na  caoraich-mhura  no  na  tri 
mail. 

Ail. — Ciamar  so  ?  Ciamar  so  ?  Cha  chuala  mi  duine  tuigseacli 
riamli  a'  labhairt  a  leithid  do  bhnrrglisgaireachd,  's  cha  chreidinn 
aon  f  hocal  deth  ged  a  mliionnaicheadh  fir  an  domhain  e. 

Alast. — Creid  no  na  creid  thus'  e,  ach  tha  'chuis  mar  tha  mise 
'g  radliainn ;  tha  iomad  dearbhadh  air  gu  bheil,  agus  tha  thu  foiu 
a  bhi  'n  so  an  diugh  air  a'  ghnothuch  air  an  d'  thainig  thu,  'na  aou 
dearbhadh  gu  'n  d'  rinn  i  cron. 

Ail. — Cron!  cha  d'  rinn  i  cron  riamh  dhomhsa,  ach  moran  maith. 
'S  iomad  bonnach  tiugh,  taiceil,  agus  mias  mhaitii  bhrochain  a  bha 
againn  dhith  ;  agus  cha  'n  fhiosrach  mi  ciamar  a  bha  sin  gu  coire 
dhomh.  Cha  chuimhne  learn  da  shamhradh  riamh  san  robh  muinn- 
tir  na  duthcha  ann  an  cor  co  maith,  co  shocair  shasda  's  a  bha  iad 
r'a  linn  ;  beag  rath  air  an  fheadhain  a  ciiuir  stad  oirre  'n  Irasa  ! 

Alast. — Bha  thu  socair  sasda  gu  leoir  air  a  taillibh  car  da  sliamh- 
raidh  ;  ach  ciamar  tha  thu  an  diugh  ?  tha  am  mein  na  ceannachd, 
agus  gun  rud  a  ni  a'  cheannachd  ann  ;  tha  gun  bhiadh  dliuit  fein 
110  do  d'  theaghlach,  agus  so  uile  chioiin  gu  'n  robh  duil  agad  san 
earrach  gu  'n  robh  muinntir  na  Galldachd  gu  bhi  'gleidhoil  lou 
riut  an  nasgaidh.  Mur  bhith  an  fhiuthair  mhosach  so  a  bha 
agadsa  's  aig  feadhain  eile,  shaoithricheadh  sibh  am  fearann  agaibh 
fcin,  agus  bhiodh  an  dingh  am  pailteas  agaibli.  Ach  cha  d'  rinn 
sibh  so;  dhiiilt  sibh  tobar  mairiounach  a  chladhach,  sa'  bhaoth 
dhochas  gu  'n  gleidlieadh  caochain  nam  frasan  samhraidh  uisge 
ribli.  Tlia  sibh  a'  toirt  am  chuimhne  sgeul  a  leugh  mi  mu  chu  a 
bha  o  choann  f'hada  dol  tliar  abhuinn,  agus  slinnein  feola  aige  'iia 
chraos  ;  air  dha  sealltuinn  san  uisge  chunnaicc  an  sin,  mar  a  shaoil 
e,  slinnein  moran  bu  mho  's  a  b'  fiirarr  na  'm  fear  a  bha  aige,  agus 
ghrad  leum  e  sios  g'a  ghlacadh,  acii  glirad  mhothnich  e  nach  robh 
san  t-sliliiineiii  mhor  ach  faileus  an  fliir  bliig,  agus  am  fear  beag 
air  asguabadii  air  falbh  leis  an  t-sluuth  ;  's  clia  robh  aig  a'  ghadliar 
bhochd  ach  donnalaich  air  son  a  bhaotiiaireachd  fein.  'S  ann 
direach  mar  so,  Ailein,  a  rinn  thusa  "s  do  choimhearsiiaich  ;  leig 
sibh  seachad  maith  cinnteach,  aiteachadh  ur  fearainn  fein  air  sou 
neo-chinnteas   bhuilich,  agus  tha  sibh  an  diugh  a'  caoidh  ur  n- 
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am  aid  each  d.  Naoh  aidich  tba  a  nis  gu  'a  d"  rinn  a'  ndiln  coirc 
dhuit? 

yliV. — B'  fliearr  diiomli  gun  toagamli  gn'n  do  cluiir  mi  an  tuillc 
barra  'n  uraidli  ;  acli  inur  'I'il  ag  libli  ri  chiir  as  leth  na  mine  acli 
jia  dli'  ainniicli  sibli,  clia  rnig-  sibli  a  leas  na  h-nitead  a  dlieanaudi 
g'a  caineadh  ;  sin  aon  rnd  a  their  inise  ribh. 

AlasL — Tlia  nioian  tuillidh  again  fathast  r'a  ciinr  as  letli  na 
mine.  Cha  'n  e  anihain  gn  'n  robli  i  'na  meadhon  gu  thusa  agus 
feadhain  eile  fhagail  boclid  air  a'  bhliadhna  so,  ach  tiieagaisg  i 
droch  cleachdainnean  duibh,  do  nach  f'aigii  sibh  ciiidhte  r'a  Inathas. 
Tlui  sibh  air  fas  leisg,  lunndacli  :  tha  sibh  air  fas  dibli,  giugach, 
leocach,  liosda.  Tha  na  ficheadan,  mar  is  maitli  tlia  fios  agad,  a 
tha  nis  ag  iarraidh  na  dcirce  gun  naire  gun  athadli.le  'm  b' f  huarr 
mun  d'  thainig  a'  inhin  Ghallda  do'n  duthaicli,  an  cruaidh-dias  bii 
mho  fhulang  na  gu  'm  biodh  a  leithid  do  thilgeachan  orra  fein  no 
air  an  slioclid  ;  agus  nach  'eil  cron  mur  an  sin  ?  Cha  'n  eil  coire 
's  mo  is  urrainnear  a  dheanamh  air  an  duine  bhochd,  na  a  tlioirt 
air  earbsadh  a  saothair  a  lanihan  ft'in  a  thilgeadh  air  falbh,  agus  a 
throm  a  chur  air  daoine  eile  ;  ach  rinn  a'  mhin  Ghallda  so  ann  aa 
tomhas  mor,  agus  's  ionia  bliadhna  bhios  an  diithaich  a'  creanach- 
duinn  air.  A'  mlun  mhosachi  rinn  i  tuilleadii  a  bhriseadh  spiorad 
nan  Gaidheal  na  rinn  latha  Chuilodair  's  an  t-arm  dearg. 

AiL — Tha  mi  creidsinn  gu  bheil  ioinad  aon  an  diugh  ag  iarraidh 
■cuideachaidh  o'n  coimhearsnaich  a  bu  bheag  a  shaoileadh  an  sean- 
airean  a  bhiodh  ann  ;  ach  ciod  a  ni  daoine  'nuair  tha  'n  eiginn  's  aa 
aire  air  greim  a  dheanamh  orra?      Freagraibh  sin  domh,  Alastair. 

Alast — Tha 'n  fhreagairt  furasd' a  thabhairt ;  ni  an  aire  thoirt 
air  an  cosnadh  mar  bu  choir  dhoibh  a  dheanamh  'na  thra,  's  nan 
deanadh,  cha  bhiodii  moran  eiginn  orra  ;  ach  so  an  rud  nach  deaa 
sibii  am  feadh  a  ghabhas  e  seaclinadh  ;  chunnaic  mi  thu  fein  agus 
iomadh  aon  eile,  chunnaic  fir  agus  mnathan  laidir  foghainteach,  a' 
caitheadh  latha  geal  samhraidh  mu  'n  cuairt  air  a'  mhin  a  bha  'n 
sin  ;  a'  sginiileireachd  mu  thinichioll  tigh  a'  mhinisteir  ;  a'  bleid  's 
a'  bilisdeireachd  air  eudann  nanj  foirbheach,  agus  so  uile  airsoa 
na  peice  bronaich,  a  choisninn  gu  h-onorach  anns  an  uine  sin  a  bha 
sibh  a'  cosd  m'a  doigh  ;  gnothuch  tumailteach  ann  fein,  agus  gnoth- 
uch  cronail  dhuibhse,  ged  nach  "eil  sibh  'ga  thoirt  fa  'near.  iMur 
robh  an  t-airgiod  agaibh  airson  Ion  a  cheannach  bu  choir  dhuibh 
saoithreachadh  air  a  slion,  agus  bu  choir  dhoibhsan  a  bha  'toirt 
seachad  na  mine  obair  iarraidh  air  a  son,  ged  a  chuireadh  iad  sibh 
a  thaomadh  nafairge. 

Ail. —  Da  rireamh  fhuair  sibh  obair  tharbhach  air  an  son  mu 
dheireadh,  dol  a  thaomadh  na  fairge!  Nach  b'  fhearr  an  cur  a 
chunntas  gaineamh  mhin  a'  chladaicli  ?  Ach  coma  co  dhiubh,  cha 
d'  rinn  iad  sin,  agus  c6  bhiodh  'na  bluirraidh  co  mor  's  gu  "n  saoitli- 
richeadh  e  airson  an  rud  a  gheibheadh  e  an  nasgaidh,  Alastair. 

AlasL — Tha  fios  agamsa  gu'n  deanadh  gach  aon  aig  an  robh 
spiorad  glan,  agus  aig  an  robh  gliocas  airson  a  mhaith  fein,  mar 
tha  mise  "g  rudhainn.      Cha  'n  'eil  e  ceart  no  onorach  dhuit  a  bhi 
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'tijjliin  beo  air  saotliair  dhaoin'  eile  'miair  tlia  tliu  comasacli  air  t' 
aran  a  cliosnadh  dliuit  fein  ;  ac^us  a  tliuilleadh  air  a  so,  b'  fhearr 
dhuit  ^u  mor  a  bhi  'g  obair  ged  iiacli  biodb  aon  pheigbinn  agad  air 
a  sbon,  na  blii  'd  sblaod  air  cbul  nan  ciioc,  no  'garadh  do  bioran 
ris  a'  gliriosaich,  no  'toiteadh  tonibaca,  no  ri  dabbs  mu  naidheach- 
dan  na  dutbcba  ann  an  tigh  do  cboimbearsnaicb,  mar  is  bitbeanta 
leat  a  bbi.  Am  fear  nach  'eil  a'  cleacbdadb  na  b-oibre  gu  riagb- 
ailteacb  tha  e  fuatbacb  uimpe,  's  elm  cbuir  dad  da  b-ionnsuidb  e 
ach  an  du-eiginn  ;  agus  ni's  miosa  na  sin,  an  uair  a  tbeid  e  ritbe, 
cba  dean  e  acb  ro-bheag  dbi.  Seall  air  gillean  an  iiite  so  'nuair  a 
tbeid  iad  gu  GaHdacbd.  Tba  iad  air  an  cur  gu  obair  giioirt,  air 
sligbean  iaruinn  agus  nitbean  eife,  agus,  na  boganaicb  bbocbda, 
cba  seas  iad  ritbe  car  mios  ;  seubaidh  iad  dacbaidb  a'  gearan  air  a' 
gbalar  so  's  air  a'  gbalar  ud  eile  ;  acb  na  Goill  tlia  iad  gu  slan 
fallain  aice,  a'  cosnadb  an  letb  cbruin,  no  an  tri  tastain  san  latha, 
agus  a'  cur  airgid  anns  a'  bhanc.  Ciod  tba  'n  so  acb  gu  bbeil  iad 
cleacbdta  ri  b-obair  ?  Cba  'n  eil  ni  air  bitb  ;  agus  cbi  tbu  uaitbe 
so  gu  bbeil  e  cbum  mor  bbuannacbd  do'n  duine  bbocbd  an  cleach- 
dadh  so  f  liaigbinn  'na  tbratb,  a  gbleidheadb  a  suas  gu  riagbail teach, 
agus  an  sin  bidb  e  comasach  air  e  fein  a  tboirt  as  ciod  air  bith 
cearna  do'n  t-saogbal  do  'n  teid  e. 

Ail Tba  gun  teagamb  miagb  air  a'  cbosnaicbe  mbaitb  's  gach 

aite  ;  acb  nam  faigbinn  ftin  na  gbleidbeadb  am  biadb  's  an  t-aod- 
ach  rium,  cba  racbainn  do  'n  mbacbair  gu  siorruidb ;  's  ann  is 
eagallacb  an  siiisdeadb  a  tlia  air  na  gillean  boclida  tba  'dol  ann. 
'Si  'n  eiginn  gu  dearbb  a  bbeireadli  orm  a  leitbid  f  bulang  ;  agus 
ged  tba  l)eagan  eiginn  orm  an  tras,  cba  'n  'eil  fios,  a  db'  aindeoin 
ciod  a  tba  'm  Bailli  ag  radbainn,  nach  cuir  am  Fortan  cobbair'nar 
caraibb  a  cearn  a  thaobb-eiginn  air  an  t-sambradb  so  fatbasd  : 
feitbidb  mi  mios  eile  mun  toir  mi  m'  agbaidb  ris  na  dubb-Ghoill. 

Alast. — Sin  an  gnotliucb,  sin  an  leisg  agus  an  amaideacbd  a  tha 
nadurra  dliiiit,  air  an  neartacbadh  leis  a'  cbonibnadb  a  fbuair  tbu 
san  da  bbliadhiia  dli'  fbalbb.  Tba  tbu  'g  earbsadb  as  an  fbortan, 
agus  tba  so  a'  toirt  ort  do  dbleasnas  a  leigeil  seacbad.  Ach  an 
innis  tbu  ciod  a  tlia  tliu  'ciallacbadb  leis  an  f'bocal  sin,  Fortan,  a 
tha  cho  biibeanta  'd  bbeulsa  's  am  beul  dhaoin'  eile  ?  Cba  cbluinn 
mi  am  focal  sin  uair  air  bitb  gun  duilicbinn  agus  gun  diomb  ;  oir 
'se  focal  gun  tiir,  'se  focal  peacach  a  tb'  ann  ;  cba  'n  urrainn  duit 
innseadh  ciod  a's  seadli  dba  ;  acb  ma  tba  tim  a'  ciallacbadb  ni  air 
bith  leis,  an  taobh  a  macb  do  Fhreasdal  Dhe,  a  tba  'stiuradh  agus 
ag  orducbadb  gach  ni  a  tba'tigbin  gu  cricb,  tha  tbu  a'  cur  t'earbsa 
a  ni-eigitm  an  taobh  a  macb  do  Dhia,  tha  dia-brcige  agad.  Agus 
ma  'se  Freasdal  an  Tigbearna  tha  a'd  bbeacbd,  tba  tbu  'n  toiseach 
a'  gnatliacliadh  ainm  mearacbdach  agus  neo-sgriobturail  air ;  's  a 
tbuilieadh  air  so,  tha  tiiu  ciontach  an  amaideacbd  's  an  an-danachd 
'nuair  a  tba  tbu  a'  sealltuinn  ri  conduiadb  uaitbe-san  's  tu  fada  o'n 
t-sbiighe  air  an  d*  aitlin  e  dhuit  gluasad.  Tiia  fiuthair  agad  gu'n 
ullaicb  esan  teacbdan-tir  dhuit  an  uair  nach  'eil  tbu  a'  gnathach- 
adb  nam  meadiionan  a  chombarraich  e  fein  a  macb  dhuit,  an  uair 
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nach  'eil  thu  a'  saoithreacliadh  air  a  shon  ;  agus  tha  e  'iia  an-dan- 
achd  ro-pheacach  a  bhi  'sinaoineachadli  gu  'm  builich  esan  beann- 
aclidan  aimsireil  no  spioradail  oirnn  niui-  'eil  sinn  gu  dichiollach 
agus  gu  curainach  'g  an  iairaidh  niai-  a  tha  e  ag  aithneadli  dliuinn. 

Ail. — Gu'n  seal!  an  t-Agli,  oiiiin  !  's  ann  agaibh  tha  'chainnt ; 
's  ann  a  dh'  fhendas  sibh  dol  do'n  chubaid,  o'n  a  tha  'n  eaglais  an 
drasd  'na  bantraicli.  Clia  'n  urniinn  nach  ann  a  tlia  tiuthair  agaibh 
gu'n  dean  am  ministeir  ur  foirbheach  dhibh,  an  uair  a  dheanadli 
sibh  a  leithid  sin  de  shearmoin  niu  f'hocal  faoin  a  tlia  aig  a  h-uile 
duine  san  duthaich  co  maith  a's  agamsa. 

Alast — Tha  finthair  agam,  no  gu  sonruichte  tha  deigh  agam  a 
leigeil  fhaician  dhuit-sa  co  niearachdach  's  a  tha  e  'bhi  'cleachdadh 
nam  focal  sin,  Lortan,  Agh,  3Iaitheas,  agus  an  leithidean  eiie  ;  co 
faoin  's  a  tha  e  a  bhi  'cur  earbsa  asda  ;  a  theagasg  dhuit  gu  'm  bu 
clioir  dliuit  earbs'  air  son  soirbheachaidh  amliain  a  t'  oidhirpeaa 
dichiollach  onorach  fein  air  am  beannachadh  leis  an  Ti  uile-chunih- 
achdach.  Fortan  a's  Agh  I  ciod  a  ni  iad  so  air  do  shon  ?  C  ait 
am  faigh  thu  iad,  no  ciod  iad  ?  nithean  co  faoin  ri  aisling  na  h- 
t)idhche,  gun  steigh  gun  ghrunnd  ;  'se  'bhurrchais  a  bhi  idir  'g  an 
ainmeachadh  ;  agus  gheibli  thu  mealladh  dochais  a  cheart  cho  mdr 
ma  bhios  tu  a'  smuaineaciiadh  gu  bheil  muinntir  na  Galldachd  a' 
dol  a  ghleidheadli  loin  riutsa  agus  ri  lunndairean  eile.  Tha  thu 
cho  coraasach  air  t'  aran  a  chosnadh's  a  tha  iadsan  ;  tha  thu  gu  leath- 
ann  Jaidir,  gu  slan  fallain,  agus  c'  arson  nach  cothaich  thu  mar 
dhaoin' eile  ?  'Se  so  crannchur  gach  aon  againn,  "  Le  tall  us  do 
ghnuise  coisnidh  tu  t'  aran  ;''  tha  e  air  a  radhainn  ris  gach  aon  do 
shliochd  Adhaimh.  "  Am  fear  nach  oibrich  na  h-itheadh  e," 
agus  •'  na  bithibh  leisg  ann  an  gnothuichibh,"  tha  e  air  a 
radhainn  leis  an  ughdarras  cheudna ;  tha  e  air  a  radhainn 
cuideachd  gu  'n  dean  "  lamb  an  dichiollaich  beairteas."  Thoir 
thusa  'n  aire  do  na  nithibh  so  ;  bi  dk'hioUach,  saothaireach  gu  t' 
aran  a  chosnadh,  agus  an  sin  bidh  tu  air  slighe  do  dhleasnais, 
an  sin  bidh  tu  comasach  air  do  theaghlach  's  tu  fein  a  ghleidheil 
a  suas  ;  ach  na  cluinneam  guth  gu  brat'i  tuille  wvin  fhortan,  niu'n 
deirce  no  mu'n  mhin  Ghallda. 


LITIR  ON  CHUAIRTEAR  GU  EACHANN  TIRIS- 
DEACH. 
Eachainn, 

Gheall  mi  crioch  a  chur  air  mo  sgeul  mu  thimchioll  Rutherford 
rnu  'n  robh  sinn  a'  seanchas  anns  a'  chomhradh  bha  eadaruinn 
'nuair  thachair  dhuit  a  bhi  'mach  an  so  o  chionn  ghoirid.  Feuch- 
aidh  mi  so  a  dheanamh  ann  an  litir  cho  sumhail  's  a  th'  aim  am 
chomas  ;  ach  an  ath  uair  a  thachras  duit  a  bhi  sa'  bhaile-mhor, 
taghail,  agus  bidh  comhradh  eadaruinn  mu  nitliibh  eile  thaobh  nan 
duthchannaibh  iomallach  sin  is  aividh  a  chluinntiun. 

An  deigh  do  na  rigiirean  an  t-aite  sin  anns  na  loisgeadh  an  long 
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^nns  na  mharbliadli  agus  an  (V  itlseadh  an  sgioba,  fhag-ail,  ghabli 
iad  air  an  turns,  agus  Rutherford  'nan  cuideachd,  troimh  ciioille 
iigns  tliar  nihonadli,  air  nacli  robli  ceum  do  sbligbe,  gus  an  d'rainig 
iad  air  feasgar  a'  cliend  latha,  aite-comhnuidli  aon  do  na  righribh, 
no  na  cinn-f  lieadluia  bha  sa'  chnideacbd,  d'  am  b'  ainm  Rangadi. 
Thainig  luchd-aiteacliaidli  a'  bbaile  a  mach  g'a  cboinneacbadh,  mu 
thuaireani  da  clieud  eadar  sliean  a*s  og.  Cbruinnich  iad  mn'n 
cuairt  da,  a'  tuiteain  air  an  gliiinibh,  a'  glaodhaicb  mar  shluagb  ri 
corranaicb,  a'  gnl  's  a*  caoineadh,  agus  le  bas-bbualadli  eagalach,  a 
cbuir  oillt  vi\v  Rutherford  truagli.  Ghearr  iad  iad  fein  le  clachan, 
geura  's  bha  'n  f  liuil  a'  ruith  o  na  lotabh  eagalach  a  rinn  iad  mar  so 
air  an  cuirp.  So  an  doigh  tha  aca  air  faiite  cliur  air  an  cairdean. 
Oed  robli  iad  air  cunntas  f  baotuinn  mu  blias  gach  caraid  a  bb'  aca 
air  agbaidb  an  t-saogliail,  cba  b'  urrainn  doibh  gal  a's  caoineadh 
na  bu  tursaiclie  's  na  bu  reacbdmboire  'dbeanamb.  An  t-aon  ba 
xHuitbe  ann  an  cairdeas  do'n  rigb,  cbuir  e  a  shron  ri  srun  an  rigb, 
agus  sheas  iad  mar  sin  fad  letb-uair  an  uaireadair,  ag  osnaicb  's  a' 
caoidh, 's  na  deuir  a'  rnitb 'nan  srutban  sios  air  an  gruaidliean. 
Cba  'n  eil  daoine  air  uachdar  an  t-saogiiail  a's  dealasaiche  's  a's 
-toighicbe  m'a  cbeile  na  iad. 

Tliugadh  Rutherford  agus  a  cbompanaicb  gu  tigli  an  rigb,  an 
tigli,  mar  bu  du  dlia,  bu  mho  's  a  b'  eireacbdala  bha  sa'  bbaile. 
Bha  'n  dorus,  no  an  toll  air  an  deach  iad  a  stigli,  co  iosal  's  gur  h- 
ann  air  am  miigan  a  fbuair  iad  a  stigb.  Tliugadh  gu  leoir  do 
fheoil  mbuc  agus  do  dheagh  bhuntata  dhoibh  r'a  itheadh,  agus 
shuidh  na  righrean  fein  maille  riu  gu  biadli,  a  mach  air  a'  bblar 
fo  sgail  nan  craobh.  An  deigh  diioibh  an  Ion  a  gbabbail,  shuidh 
Rutheifoi'd  iigii^  a  cliompanaicii  timcbioll  gealbhain  a  bha  air'fbad- 
adh  a  mach  air  a'  bblar,  agus  chruinuich  iad  mu  'n  cuairt  doibh  a' 
laimhseachadh  an  aisnean  agus  an  calpannan,  a  db'  fbeuchainn  ciod 
a'  chulaidh  anns  an  robli  iad,  mar  a  chitear  daoine  'laimhseachadh 
muilt  no  uain  mun  cuirear  a'  chore  annta.  Air  an  ^la-maireach 
f  huair  iad  an  sath  do  bhuntata  agus  do  mliaoracb  a  cbruinnich  iad 
san  traigh  ;  agus  'na  dbeigh  sin,  cbruinnich  mninntir  a'  bbaile 
nuj'n  cuairt  doibh  ;  spion  iad  dliiabh  na  b-uile  riob  d'  an  aodach, 
agus  cheaiigail  iad  Rutherford  agus  a  cbompanaicb  le  buill,  agus 
cbuir  iad  iad  ri  taobh  a  cbeile  air  an  drnira  air  an  lar,  Sbaoil  iad 
a  nis  gu  'n  robh  iad  a'  dol  g'  an  rbsdadh  's  g'  an  itheadh  ;  ach 
thoisich  cuid  do  na  daoine  buidhe  air  deanamh  dhiul)h,  'g  am 
brosgul  's  'g  an  cniodacbadh  le  'm  basan  's  ag  ambarc  orra  gu  cair- 
deil  le  nioran  baigh.  Thainig  na  sagairt  air  an  agbaidb  le  clachan 
spuir  no  clacha  teinc  gour  'nan  lamiian,  agus  thoisich  iad  air  Riither^ 
ford  i\gus  a  cbompanaicb  a  sgriocbadh  agus  a  cbombarrachadh  art'ir 
deachdadh  na  di'itbcha.  Bha  mar  an  cendna  cnaimbean  geur  aca 
leis  na  ghearr  iad  an  aodainn,  gu  h-;\raidh  am  batliaisean,  an  nchd, 
an  gairdeanan  agus  an  cuirp  gu  K'ir  !  Bha  so  anabarrach  piantail 
agus  nioran  fala  'ga  call.  Db'  flieiicli  Rutherford  a  bhi  samhach  ; 
ach  bha  a  cbompanach  ag  osnaicb  's  a'  glaodhaicb,  ann  an  dull  gu 
'n  robh  iad  g  an   uidheamacbadh   airson   an  ithe.     Nuair   bha  'n 
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giiotliuch  piantail  so  seachad  leig  Jad  imi  sgaoil  iad,  agiis  tliug  iad 
iad  gu  taobh  na  li-abhunn,  far  an  do  nigh  iad  iad  fein  's  iad  air  an 
daliadii  leis  an  fhuil  a  blia  'ruitli  o  chlar  an  aodainn. 

Fad  thri  laitliean  na  dlieigli  so  clia  d'  lliugadli  dhoibh  greim 
bidli,  ach  nuair  blia  'n  treas  latha  seachad,  tliaiiiig  nighean  an  righ 
le  biadh  d'  an  ionnsuidh,  agus  shuidh  iad  inaille  ris  na  righribh  ag 
itheadh  as  an  aona  chroidhleig.  Fad  she  seachdiiinean  'na  diieigh 
sin  cha  robh  Rutherford  ach  lag,  e  fein  agus  a  chompanaich,  an 
deigh  na  chaill  iad  do  dh'  fhuil ;  ach  bha  nighean  an  righ  co 
chaoimhneil,  chaomh,  chairdeil  riu  's  gu  'n  d'  thainig  iad  air  an 
aghaidh  moran  na  bu  hiaithe  na  dheanadh  iad  mur  bhith  na  rinn 
ise  air  an  son.  Dh'  fliuirich  Rutherford  san  aite  so  se  niiosaii,  e 
fein  agus  a  chompanaich,  ach  aon  fiiear,  Iain  Wilson,  a  tiiugadh 
air  falbh  le  fear  do  na  cinn-fheadhna  do  cheann  eile  'n  eilein. 
Bha  na  daoine  buidhe  aiiabarrach  caoimhneil  riutha.  An  ceann 
leth-bhliadhna  'n  deigh  dhoibh  dol  do'n  aite  sin,  dh"  fhalbh  iad  leis 
an  righ  A  imi,  agus  a  nighean  a  bha  cho  caoimhneil  riutha  ;  ach  b' 
eiginn  do  fhear  dliiubh  fuireach  niaille  ri  Rangadi.  Dh'  fhagadh 
fear  eile  do  na  seoladairean  d'  am  b'  ainm  Iain  Gobha,  le  Plama, 
aon  eile  do  na  righrean.  Bha  seisear  uile  gu  leir  air  an  caomh- 
nadh.  Dh'  fhagadh  mar  so  triuir  dhiubh,  agus  ghabh  Rutherford 
agus  an  dithis  eile  air  an  aghart  le  Airai^  an  righ  bu  chumhach- 
daiche  'nam  measg  uile.  Stad  iad  o  am  gu  h-am  air  an  turus, 
agus  thaisbeanadh  gach  caoimhneas  doibh  anns  gach  aite.  Dheal- 
aich  Rutherford  rl  fear  eile  d'a  chompanaich  d'  am  b'  ainm  Jeffer- 
son. Shanndaich  aon  do  na  cinn-f headhnadh  e  air  an  t-slighe, 
agus  thug  Aimi  dha  e.  Bha  'n  duine  truagh  a'  gul  's  a'  caoineadh 
nuair  a  dhealaich  e  r'a  chairdean.  "  Dia"  ars'  esan  "abhl  maille 
ribh,  cha  'n  fliaic  niise  sibh  tuille  gu  dilinn."'  Rainig  iad  aite- 
comhnuidh  Aimi,  far  na  choinnich  aireau^h  mhor  shluaigh  iad  o 
gach  cearna.  Dh'  fhailtich  iad  mar  dli'  innis  sinn  cheana  le  gul 
agus  caoineadh  a's  bas-bhualadh  ard.  Bha  cuirm  mhor  air  a  h- 
uidheamacliadh  do  gach  seursa  nithe  bha  r'a  fhaotainn  san  aite. 
Bha  mucan  air  am  maibhadh  's  air  an  deasachadli,  buntata,  bun 
an  rainich,  agus  moran  do  mhealbhucain.  Shuidh  a'  chuideachd  a 
mach  air  an  lar,  na  ceudan  'nan  sreithean,  agus  daoine  'dol  mu  'u 
cuairt  le  croidhleagan  Ian  muiceola  agus  buntata ;  ach  mu  dheir- 
eadh  dh'  fhosgladh  aite  fo  leacan  teinnteach  agus  thogadh  corp 
caileig  oig  a  chuireadh  gu  bas  agus  a  bha  air  a  rosdadh  mar  ni 
luachmhor  airson  nan  righrean,  a  bha  'nan  suidhe  air  cheann  na 
cuideaclid.      Chuir  so  oillt  agus  uamhunn  air  Rutherford. 

Thogadh  ligh  do  Rutherford  agus  d'  a  chompanaich,  agus  chead- 
uicheadii  dhoibh  dol  air  an  aghart  mar  thogair  iad,  agus  an  cleachd- 
ainnean  fein  a  leantuinn.  Bha  iad  ag  iasgach  air  an  abhuinn  anns 
an  robh  gu  leoir  eisg  a  bha  blasda  fallain  r'a  illie  ;  agus  bha  gunna 
dubailt  aig  an  righ  a  thug  e  do  Rutherford,  leis  an  robh  e  a'  sealg- 
aireachd  air  feadh  na  diithcha.  Bha  pailteas  iudair  agus  luaidhe 
aca  a  thug  iad  as  an  luins::   as:us  mar  so,  leis  na  bh'  ann  do  eun- 
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laith,  gii  h-jiraid  geoidli  fliiudhaich,  agus  lacliaidh  agus  coluniain, 
charobh  dith  no  deireas  air. 

Blia  Rutherford  a  nis  coinasacli  air  (aiiiiit  iia  dutliclia  'luMuiirt 
agus  a  tlmigsinn,  ach  bha  deucliaiun  clirujiidli  a  iiis  dlutli.  Chaidh 
Aimi,  an  righ  o'n  tigli  agus  dli'  fliagadii  Rutlurford  agus  a  cliom- 
panaich  aig  a'  bliaile.  JJli'  fhas  iiiatliair  an  righ  titiii  ;  bha  i  'na 
seana  blioirionnacli,  lag  annibunn  ;  cliuir  i  fias  air  greiin  do  nibuic- 
eoil  a  bha  na  daoine  geaia  g  ithe,  agus  ghearr  conipauach  Rulhtr- 
ford  mir  dhi  le  sgithin  leis  an  r()})Ii  o  "gearradh  rainich  goiriJ 
I'oimhe  sin.  Cliaochail  an  t-seaiia-blieau  ;  ihuireadii  fios  air  an 
righ,  pliill  e  fein  's  a  shlnagli.  Chuirich  iad  corp  a  ndiathar  a 
roach  air  a'  bhlar,  mar  gu  'rn  biodii  i  'na  suidiio,  aguj;  taic  r'a  druira. 
Dh'  nlhiicli  iad  an  forj>  air  son  adiihicadh  a  reir  cleuchda  na  duth- 
cha,  le  uilloadh  agns  gnolliuiciiean  eile,  agus  nioran  do  itean  fada 
geala  'chuir  iad  m'a  ceann.  Thog  iad  an  sin  cro  nai  thimchioll  an 
aite  anns  an  robh  an  corp,  a  cliuniail  nan  con  's  nam  mucan  air  falbh, 
agus  an  sin  thoisich  iad  air  a'  ciiorranaich.  Bhaanabharra  sluaigh 
a  nis  a'  cruinneachadh  as  gach  cearn,  a  giiilan  bidli  do  gach  seorsa 
leo,  agus  gach  cuideachd  mar  ihainig,  thog  iad  a'  chorranach,  a' 
glaodhaich  gu  h-oiilteil  's  'g  an  gearradh  fein  le  sligean.  Air  an 
la-maireach  chuartaich  iad  an  corp,  agus  bha  'n  sagart  no  'n  lighiche 
air  ais  's  air  aghart  'nam  measg  ag  innse'  dhoibh  mu  bhas  na 
mnatha,  na  dh'  ith  i  romh  am  a  bais,  agus  gach  ni  mar  thachair. 
Chual'  iad  na  bl»'  aige  ri  radh,  agus  nuair  a  sgnir  e  dh'  eirich  aon 
do  na  cinn-f'headhna  suas,  agus  le  guth  ard  thuirt  e  gu  'm  b'e  ni  a 
thug  basmathar  an  righ  mu  'n  cuairt,  gu  'n  d'  ilh  i  biadh  a  bha  air 
a  ghearradh  le  sgithin  an  duine  ghil,  a  bha  aige  'buain  na  rainich, 
agus  mar  sin  gu  'n  robh  e  iomchuidh  an  duine  geal  a  ghrad  niharbh- 
adh.  Cho'  aondaich  an  sluagh  uile  le  iolacli  oillteil.  Chaidh 
Rutherford  an  lathair  an  righ,  ach  cha  robh  maitli  dha  bhi  'labh- 
airt.  Chaidh  dithis  no  triuir  a  nunn  far  an  robh  an  seoladair 
bochd  agus  spad  iad  e  ann  am  pribe  na  siil.  Cha  leigoadh  an  righ 
dhoibh  'itheadh ;  chladiiaich  iad  uaigh  dha,  agus  chuir  iad  iiir 
thairis  air.  'Na  dhtigh  sin  dh'  adhlaic  iad  corp  na  seana  mlinatha 
agus  sgaoil  a'  chuideachd. 

Bha  so  'na  latha  tursacli,  cianail  do  Rutherford,  gnu  aon  d'  a 
luchd-duthcha  nis  maille  ris,  agus  gun  fhios  c'uin  a  dheanadh  iad 
air-san  mar  rinn  iad  air  a  chompanach.  Bha  e  nis  tri  bliadhna 
san  diithaich  ;  clia  robh  rib  aodaich  aige  ach  seorsa  do  shiimaig  a 
dh'  fhigh  e  do  luachair  agus  do  dh-f'heur  fada,  agus  seorsa  do 
bhrat  a  rinn  e  do  'n  lion  nadurra  bha  'cinntinii  ma  na  bruachan. 
Cha  robh  cais'eart  no  cumlidach-cinn  aige.  Chaith  e  'chuid  bu 
mho  d'a  aimsir  a'  sealgaireachd  's  ag  iasgach. 

Latha  do  na  laithean,  bha  cuirni  mhor  san  aite,  agus  ghlaodh 
an  righ  air  lluthcrford  tighin  gu  ceann  na  cuideachd  far  an  robh  e 
'na  shuidlie.  "  Tlia  mi"  ars'  esan  "  a'  dol  a  diieananih  ceann- 
feadhna  no  moraire  dhiot  an  diugh  ma  's  aill  leat."  Cho  'aontaicli 
Hulherjord  gu  toileach.      Ghearradh  gach  roinnein  fuilt  a  bh'  air 
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a  cheann,  agns  d!i'  f  li:\ilticl)  na  L-inn-f  headhna  e,  ag^iis  riiin  a'  chuid- 
eachd  nrratu  a  thoirt  da,  airii*  dh'  f  liailtich  iad  e  ?nar  aoii  do  rig-hre 
na  duthclia.  Chairich  iad  brat-g-tiaille  uinie  mar  a  blia  air  na 
righribh  eile,  agiis  dh'  iingadh  ft  cliorp  le  nig-hean  an  rigli.  Dh' 
iarr  iad  air  triuir  mhnatliaii  a  gliabliail,  oir  b'o  sin  a  nis  a  choir 
ach  sniaointicb  e  t'ein  gu  'm  foghnadh  dithis,  da  no  a  h-aon.  Thug- 
adh  tri  fichead  bean  'na  latliair  agus  dh'  iarradh  air  dithis  a  thagh- 
adb,  ach  cba  'n  fhac'  e  h-aon  a  chord  ris.  Dh'  amhairc  e'n  sin 
air  nighean  an  righ  ;  rinn  i  gaire,  ruith  i  air  falbh,  ach  ruitli  esau 
'na  deigh ;  phill  i,  agus  tluig  e  i  an  latbair  Aimi.  Dh'  f  heoraich 
e  dhi  am  pusadh  i  e.  Ghrad  fhreagair  i  gu  'm  pusadh.  Bha 
cuirm  mhor  air  an  la-maireach  mar  onair  do'n  charaid  oig.  Bha 
'n  shiagh  a'  dannsa  fad  na  h-oidhclie  le  puirt  a  bha  a'  chuideachd 
a'  gabhail,  port  ii  beul,  ris  an  robh  iad  a'  cur  ranndachd  a'  nioladh 
na  caraid  oig,  agus  a'  guidhesoirbheachaidh  dhoibh.  Bha  nighean 
an  righ,  bean  Rutherford,  'naboirionnach  ciallach,  gradhach,  umhal. 
Tha  na  mnathan  posda  san  aite  so  uile  beusach.  Ma  thuiteas  aon 
diubh  aiin  an  adhaltrus  cuirear  gu  has  iad.  Tha  oraiu  aca  air  son 
gach  obair  agus  gach  ni  air  a'  bheil  iad  a'  dol  mu  'n  cuairt;  agus 
suidhidh  iad  air  an  f  heur  'nan  sreithean  a'  togail  mar  ^\\  'm  b'  ann 
orain  luathaidh  le  cheile,  mar  a  b'  abhaist  ckjibh  sa'  Gliaidheal- 
tachd. 

Cha  'n  nrrainn  domh  gach  ni  a  thachair  do  'n  duine  so  fhad  's  a 
bha  e  san  eilein  iniiseadh,  oir  lionadh  e  leth  dusan  cuairtear  ;  ach 
Jeigidh  mi  fios  duit  mar  f  huair  e  air  falbh. 

"  Thachair  dhonih"  ars'  esan  "  a  bhi  latha  araid  a  mach  a'  seal- 
gaireachd,  agus  mhothuich  mi  smudan  air  mullach  nan  cnoc,  ceithir 
thimchioll  na  duthcba,  agus  bha  na  ceudan  do  mhuinntir  na  tire  a' 
ruith  o  aite  gu  h-aite  'glaodhaich  Tapoke  :  'se  sin  r'a  radh,  tha 
long  san  t-sealladh.  Lion  so  mi  le  solas,  agus  ghrad  ghreas  mi 
maille  ri  muinntir  a'  bhaile 'n  robh  mi  'chomhnnidh  a  dh*  ionnsuidh 
a'  cheara  sin  do  'n  eilein  aig  an  robh  an  long." 

Rainig  iad  a'  cheart  aite  anns  na  loisgeadh  an  long  air  an  robh 
e  fein  's  a  chompanaich.  Mhothuich  e  soitheach  mor  thri  crann, 
mar  fhichead  mile  do  'n  chladach.  Bha  'ghaoth  a'  scideadh  gu 
math  cruaidh  a  mach  o  thir.  Thainig  an  oidhche,  agus  luidh  iad 
a  mach  fo  sgail  nan  craobh,  an  doigh  an  Ion  feasgair  ithe. 

Chuir  na  cinn-fheadhna  no  na  righrean  an  comhairle  r'a  cheile 
's  chnir  iad  romhpa  nan  tigeadh  an  long  a  stigh  do  'n  bhagh,  gu 
'n  glacadh  iad  i,  mar  rinn  iad  air  an  luing  air  an  robh  Rutherford, 
agus  gu  'm  murtadh  iad  an  sgioba.  Sa'  mhaduinn  bha  i  na  bu 
dliiithe  do  thir,  ach  bha  i  fathast  astar  deich  no  dusan  mile  air 
falbh.  Bha  iad  fo  eagal  nach  tigeadh  i  idir  dliith,  agus  chuir  iad 
romhpa  Rutherford  eideadh  mar  aon  do  luchd-aitich  an  eilein,  agua 
a  chur  a  mach  le  sgioba  ann  an  sgoth  fhada  'n  righ,  'ionnsuidh  na 
luinge  chufu  an  taladh  a  stigh  gu  acair.  Ghrad  cho'  aontaich 
Rutherford.  Chuir  iad  deise  'n  righ  uime,  iteaga  fada  geala  'na 
cheann,  cries  agus  tuadh-chogaidh  m'a  ndieadhou.  A  mach  ghabh 
e  fein,  raac  an  righ,  agus  ceatiuar  dbaoine  'dh'  ioinram  na  sgotha. 
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Rainia;  iad  cliathacli  naluinge,  soitheacli  Americanacli.  Cliaidh 
Rutherford  suas  gu  luath.  Gliabli  sgioba  na  luinge  iongautas 
'nuair  a  niliotbuicli  iad  gur  duiiie  geal  a  bha  fo  'n  deise  f  hiadbaicb  's 
cha  bu  lugba  an  iongautas  'nuair  a  labbair  e  riii  ann  am  Beinla. 
Chaidh  e  sios  leis  an  sgiobair  g'a  sheumar  fein,  agus  dh'  innis  e 
dha  mar  bha,  agus  'eaclidraidh  gu  Icir.  Leig  e  ris  dtia  a  cbunnart 
thug  e  air  seasamh  a  mach  gu  fairge  's  na  h-uile  seul  a  thur  rithe. 
Bha  'n  sgiobair  fior  thaingeil  airson  an  rabhaidh  a  thugadh  dha, 
agus  ro-chairdeil  lis.  Gheall  e  thoirt  dachaidh  ;  agus  leig  iad  le 
mac  an  righ  agus  an  sgioba  bhi  faotainn  gu  tir  mar  thogradii  iad. 

Chuir  an  dnine  so  ioma  car  dheth  o  ;iite  gu  h-aite,  o  eilean  gu 
h-eilean.  Biia  e  deich  biiadinia  agus  da  mhios  ann  an  New  Zeal- 
and ;  agus  an  dtigh  ioniad  cunnart  raiiiig  e  Manchester,  an  Sasunn. 
an  t-ait  anns  an  d'  rugadh  e,  an  deigh  dha  bhi  coig  bliadhna  fichead 
air  falbh  as.  Dh'  fhuiricli  e  'n  Sasunn  coig  no  se  bliliadhnaichean- 
Bha  meas  mor  air ;  bha  e  stuama,  beusach  'na  ghiiilan,  cneasda 
stolda.     Tha  a  dhealbh  ann  an  ait  araid  ann  an  Lunnuinn. 

Dh'  fhag  e  Sasunn  'na  dheigh  sin  airson  eilein  san  airde  deas, 
ris  an  abair  iad  Otaheite,  far  na  phos  e  bean  eile  'n  deigh  dha  Neic 
Zealand  fhagail,  agus  leis  an  robh  teaghlach  aige.  Cha  robli 
teaghlach  aige  le  nighean  an  righ  ;  acli  b'  abhaist  da  labhairt  'mu 
'deibhinn  a  ghnath  le  meas  mur.  Bha  anabhana  speis  aige  do  "a 
jnhnaoi  eile  ann  an  Otoheiic ;  agus  tha  aobhar  a  smuainteachadh 
gu  'n  d'  fhuair  e  air  ais,  agus  gu  'n  do  chuir  e  seachad  feasgar  a 
laithean  maille  rithe  san  aite  sin. 

Slan  leat  Eachainn  !  Ma  chaomhnar  sinn,  cluinnidh  tu  tuille 
jiaigheachdan  mu  'n  aite  sin.     Is  mise  do  charaid  dileas. 

Clairtear  nan  Gleann. 


SGEUL  BHEAG  MU  THEAGHLAICH  A  CHAIDH 
AIR  IMIRICH  DO  CHANADA. 

Is  firinn  i  a  dh'  aidichear  leis  gach  neach  a  ta  eolach  air  Gaidh- 
ealtachd  agus  Eileanaibh  na  h-Alba,  nach  comas  do'n  lionmhoir- 
eachd  sluaigh  a  ta  air  a'  cheart  am  'gan  aiteachadh  toachd-an-tir 
vireagarrach  fhaotuinu  anuta  ni's  mo.  Tha  e,  uinie  sin,  'na  bhean- 
nachd  o  fhreasdal  an  Tigliearna,  gu'm  bheil  diithaich  co  mailh,  oo 
tarbhach,  agus  co  freagarrach  ri  Canada  ann,  a  ta  fosgailte  air  sou 
a  mheud  diubhsan  's  nach  fhaigh  tuineachas  ionichuidh  ann  an 
duthaich  an  roimh-aithrichean.  An  dt-igh  sin  nile,  feumar  aid- 
(?achadh  gur  muladach  an  ni  a  bhi  faicinn  sluaigh  lionmhor  a  bha 
riamh  cliuiteach,  dileas,  gaisgeil,  agus  cruadalach,  a'  fagail  nam 
beann,  nan  gleann,  agus  nan  garbh-chriocha  sin  anns  an  d'  rugadh, 
agus  anns  an  d'  aruicheadh  iad,  gu'n  duil  sam  bith  ri'm  faicinn 
tuille'  gu  brath.  Is  leoir  an  sealladh  so  chum  smuainte  tiamliaidh 
a  dhusgadh  suas  anns  na  cridheachaibh  a's  cruaidhe,  agus  cluiui 
toirt  air  na  siiilibh  a's  ain-iochdndioire  dcuran  a  shiloadh  gu  fras- 
acli.  Bithidh  an  sgeul  bheag  so  a  leanas,  taitneach,  iba  siiin  an 
duil,  do  luclid-leughaidU  "  Chuuirteir  nan  Gleann." 
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Tlia  i  mu  tliiomcliioll  teaj^Iiluich  a  dli'  fhu^  crioclian  deas  na  li- 
Alba  air  son  Chanada.  Blieir  sinn  seacliad  i,  acli  beag',  anns  na 
ceait  bhriathraibh  an  d'  aithriseadb  le  duin'-uasal  i,  a  blia  'na  sbuil- 
f  hianuis  air  na  thacbair. 

"  Cba  'n  aitline  dliomh,"  deir  an  dtiin'-uasal  so,  "  ni  'san  t-sao- 
glial  ni's  midadaiclie  na  bbi  Yaicinn  sluaigh  a  bha  riatnh  dicbioUacb 
ag'us  measail,  a'  fagail  na  duclia  'san  d'  rugadb  iad,  lan-cliinnteacb 
nacb  fbaic  iad  i  tuille'  a  chaoidh.  Is  minic  a  cbuiinaic  mi  iad  a' 
deanamh  sin,  ach  is  sealladh  e  nacb  iarrainn  fbaicinn  a  ris!  Cba 
b'  nrrainn  mi  rianib  cumail  orm  f'ein  aig  am  an  dealacbaidb  anib- 
gbairicb  sin,  agns  da  rlreadb  cba  b'  ioglina  e.  Ite  nine  f  bada  an 
deigb  sin  bliiodlj  mo  smuaintean  a' rnitb  airgacli  \k,  agus  blutbinti 
'ga  fbaicinn  ann  an  aislingibb  luaineacb  na  b-6idbclie.  Cbnnnaic 
mi  a  cblann  bbeag  a'  rnitb  mn'n  cuairt  gu  cridbeil,  agns  a'  clnicb- 
eadb  gn'n  suim,  gu'n  cbiiram,  am  measg  a  cbeile.  Bba  mi  a 
smiiaineacbadb  'nam  inntinn  fein,  am  bbeil  f  bios  am  biodb  cuimbn' 
aca  an  uair  a  db'  fbasadb  iad  suas  ann  an  dutbaicb  cboin,  gu'n 
robii  iad  riamb  ann  an  sean  Albainn  a'  cbluarain  !  Clia  robb 
duilicbinn  sam  bitb  orra,  air  doibli  fios  a  bbi  aca  nacb  robb  dacb- 
aidb  aca,  far  an  robb  am  paranta,  a  bba  fatbast  dboibli  nan  cnl-taic, 
agns  nan  tearmunn.  Bba  iad  ri  mireadb,  agus  a  leumadb  mu'n 
cuairt  doibb,  agns  air  do  gacb  sealladb  agus  atbarracbadb  a  bbi 
'cordadb  riu,  bba  iad  sona.  Ach,  cia  ea-cosmbuil  ri  so,  bba  staid 
nam  paranta  fein  !  Bba  iad  dubbacb  agus  trom-inntinneacii,  agus 
a'  faiciim  mulaid  air  a  dbealbbadij  air  gacb  neacb  agus  ni  mu'n 
cuairt  doibb.  Bba  iad  a'  tilgeadli  an  suilean  air  ais  air  na  beann- 
taibb  agus  na  gleanntaibh  eolacb  ;  agus  cba  dicbuimbnicb  mi  a 
cbaoidb  aogas  bronacb  an  gnuise  !  Cbunnaic  mi  mar  bu  sbine  na 
daoine  gur  ann  bu  mbo  bba  iad  air  an  claoidb  le  cianalas  agus 
truime-inntinn.  Bba  iad,  gu'n  teagamb,  a'  smuaineacbadb  air  na 
h-aitibb-adblaic  sin  anns  an  do  cbuir  iad  an  aitbricbean,  agus  an 
cairdean  nan  sineadb  gn  tosdacb  'san  uaigb,  air  doibb  fios  a  bbi 
aca,  a  nis,  nacb  racbadb  an  duslacb  fein  a  cbaoidb  a  mbasgadb  'san 
tigb  cbumhann  a  db'  orduicbeadb  de  gacb  uile  bbeo,  maille  ri 
duslacb  na  muinntir  sin  a  b'  ionmbuinn  leo  !  Mo  tbruaigb  I  dk' 
fbalbb  laitbean  solasacb  ar  n-uige,  agus  cbaidb  na  bliadbnaicbean 
taitneacb  a  cbunnaic  sinn  seacbad  I  'Tba  'n  earrann  a's  luacbmboire 
d'ar  lucbd-aiteacbaidh,  agus  d'ar  lucbd-ceaird  'gar  fagail  !  Tba 
gacb  neach  aig  am  bbeil  cuid  a  bbeir  tbar  a'  cliuan  mbor  e,  a' 
teicbeadb  air  falbb  a'  dutbaich  a  bbreitb,  mar  gu'm  biodb  i  air  a 
truailleadb  le  plaigb  1  Tba  togradb  nan  uile,  acb  beag,  gu  faotuinn 
aon  chuid  db'  ionnsuidb  Australia,  no  America,  gacb  la  a'  fas  ni's 
mo  I  Tba  e  cinnteach  gur  e  so  an  gliocas,  agus  gu'm  bi  e  cbum 
an  leas.  Gu  soirbbicbeadb  Freasdal  an  Tigbearna,  uime  sin,  leo, 
agus  gu  robb  aobbar  aig  gacb  neacb  a  db'  f  bag  no  dii'  f  bagas  tir 
a  bbreitb,  a  radb  o  'cbridbe  an  deigb  so,  gu'm  b'  agbmbor  dasau 
an  la  muladacb  air  an  do  sbeol  e  o  tbraigb  an  Eilein  Bbreatunn- 
aicb  I 

Ach  toisicheam  a  nis,  air  an  sgeul  bbig  mbuladaicb  a  blia  rem- 
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ham  innseddli.  Chaidli  mi  o  cheann  beaji^aii  bhliadlinaichean  air 
ais  a  ghabhail  beamiaclid  ieis  a'  mheiid  doiii'  cliairdil)!!  sonraicbte 
'sa  blia  gu  seoladh  db'  ionnsiiidb  Cbanada  air  liiing'  aluinn  agns 
ribmliaicb  d'am  b'  aisiin  Eilidb  Douglas.  Am  luasg  cbaich  bba 
Adbamli  Halididb,  tuatbanach  beag  a  cbaill  a  sbeilbb,  agiis  air  au 
robh  eolas  agam  o  laitbibh  m'  oige.  Bba  bean  aige,  agus  ma's 
matb  mo  bbtiaclid  naoiiar  cldoiniie.  Cbaidb  an  saogbal  fad  an 
aghaidh  an  dnine  clioir  so,  agus  dh'  ftig  a  cbuid  e  co  mor  'snach 
robb  airgiod  aige  a  db'  iocadb  air  son  gacb  neacb  fa  leth  'na 
throm-tbeagblaicii  !  Cba  robh  fios  aig  an  duiiie  bhochd  ciod 
a  dbeauadh  e  ;  fuireach  cba  b'  nrrainn  e,  agus  falbh  le  a  theagh- 
laicb  uile  cba  robb  'na  chomas.  Acb  mu  dbeireadb  ged  nach 
b'  fburasd  leis  e,  runaicii  e  a  dba  mbac  bu  sbine  fbagail  'na 
dlieigh,  gus  am  biodb  iad  comusacb  trid  an  dicbill  fein  air  am 
parantan  a  leantuinn.  Bba  seana  cheann nicbe  luideagiach  ris  an 
abradb  iad  Sim  Ainslie  a'  falbb  le  'phac  air  feadb  an  t-sluaigb,  agus 
a'  toirt  doibb  na  b-ui^-ead  do  leabiiraicbibb  beaga  crabhaeli  a  nas- 
guidh  !  Aig  astar  beag  uani  cbunnaic  mi  an  tuatiianach,  agus 
moran  sluaigli  mu'n  cuairt  da,  a'  labhairt  ris  an  da  gbille  a  bba  run 
air  fbagail  'na  dbeigb.  Dblutbaich  mi  riu,  agus  cbual  mi  an 
comhradb  cianail  so  a  leanas  eatorra. 

'•  A  nis,  mo  DbonuUan  bochd — mo  ghiullan  gradbacb,  bi-sa 
misneacbail,  tapaidb,  fearail,  agus  na  bi  ri  caoidb,  agus  a'  gul 
cosmbuil  ri  caileig  gbealtaicb  agus  mbeatb-cbiidbicb  !  Is  trom 
orm-sa  a  bbi  faicinn  nan  deur  a'  cur  cbur  diubb  air  do  gbruaidbibh 
aluinn,  air  an  aobbar  sin  fencb  gu'm  bi  tbu  duineil,  a  gbraidbean, 
agus  na  nieudaicb  ambgbar  t-atbar  agus  do  mbatbar,  a  ta  tnilleadh 
's  mor  a  cbeana,  Ged  a  bliiodh  tusa  agus  Senmas  beag  'n'ur  saoi- 
bhreas,  'n'ur  neart,  agus  'n'ur  tearmiinn  dombsa  ann  an  Canada, 
chum  m'  fhearann  a  reiteacbadb,  an  deigh  sin,  tba  e  os  ceann  nio 
cbomais  'ur  toirt  maille  riuni  aig  an  am  sol  Air  an  aobliar  sin, 
bitbibb  'n'ur  gillibb  maitbe, — leugbaibb  'ur  Boball, — agus  cuimh- 
nicbibb  'ur  Cruitb'ear  ann  an  laitbibh  'ur  n-6ige.  Innsibh  an 
fhirinn  an  combnuidb,  bitbibb  lunbal,  dileas  d'ur  maighstiribh  ; 
agus  air  an  atb-bbliadbna,  no  air  a'  bbliadbn'  an  deigh  sin,  bithidh 
comus  agaibb  air  sinne  a  leantuinn,  agus  an  sin,  le  beannachd  an 
Tighearna,  bitbidb  sinn  uile  sona." 

"  O  !  atbair,"  ars'  an  gille  ris  an  robh  e  a'  labhairt,  "  cba  'n  'eil 
niise  'g  iarraidb  dol  maille  ribh,  gus  an  coisinn  mi  ni  leis  an  dean 
mi  cuideachadb  leibli.  (;ba  'n  'eil — cba  'n  'eil,  oir  tba  deagh  fhios 
agam  air  'ur  cor,  agus  air  mar  a  sbaruicheadh  sibb  aig  a'  bhaile. 
Acb  mil  tba  airgiod  idir  r"a  dbeanamh  air  sheol  onarach  ann  an 
Albainn,  ni  S6uinas  agus  mise  e,  agus  ruigidh  sinn  sibh-se  an 
ceann  bliadbna  no  dba,  le  beagan  a  ni  feum  duibh." 

Re  na  li-uine  so,  bba  cridhe  Sbeimiais  bhig  los  briseadh  'na 
chirti  le  gal  agus  ranaich  I  Bba  c  'na  gbiuUan  dreachail  nni 
thiomcbioU  ceilbir  bliadbna  deug  a  dh'  aois.  Chaidh  'atbair  a 
thoirt  combfbnrtacbd  dba,  ach'sann  a  rinn  ea'chuis  ni  bu  mhiosa. 
**  Mo  ni\thair,  a  Sbeiimais  gbaolaicb,  na  bi  'ranaich  niar  sin  air  eon 
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ni  nacli  gabh  leasacbadh.  Tha  fios  agad  gu'm  blieil  e  cruaidli 
orm-sa  t-fhagail,  acli  ciod  a  ni  mi, — clia  'n  'eil  a  chaocbladh  a'm 
chomas,  oir  cha  bhi  sgillinn  ruadli  agam  [an  uair  a  ruigeas  mi 
America  I  Ach  tba  tliusa  l)^,  slaiiiteil,  agus  tapaidb,  agus  ma 
bhitbeas  tu  a'd  gbille  matb,  cha'n  fliad  gus  am  feiid  tlm  do  mhath- 
air,  do  pheatbraicliean,  agus  nii*e  a  leantuinii." 

"  O  I  athair" — arsa  Seumas,  "  tha  sin  uile  ceart,  acb  aon  uair 
's  gaa  dealaicbear  cairdean  o  cbeile,  le  cuan  fiadhaicb  agus  farsuing, 
tba  e  deacair  r'a  innseadb  an  cumhiaich  iad  a'  cheile  a  cbaoidh 
tuilleadb  !  O  !  nacb  eagallacb  an  ni  dhuinne,  a  bhi  air  ar  fagail 
ann  an  dutbaich  far  nacb  'eil  athair,  no  niathair,  no  piutbar,  no 
bratbair,  no  caraid,  no  tigb,  no  dacbaidb  sam  bitb  againn  innte  ?" 

Cba  b'  urrainn  an  seann  duine  cumail  air  fein  ni  b'  f  haide  I 
Cbaidb  briathra  a  mbic  mar  shaighead  gu  ruig  a  cbridhe  I  Tliionn- 
daidb  e  gu  taobh,  agus  gliuil  e  gu  frasacb  !  Cbunnaic  e  gu'n  robh 
na  thubbairt  a  gbiullan  bochd  fior ;  agus  smuainicb  e  ciod  a 
dh'  eireadb  dba  fein  agus  d'a  bhratbair  n'am  buaileadh  tinneas  no 
bocbduinn  iad.  Bha  an  cor  gu  firinneacb  searbb,  agus  muladach 
r'a  fbaicinn  !  Acb,  aig  a'  cbeart  am  so,  cbunncas  am  bat  a'  fagail 
na  luinge,  agus  a'  tighinn  gu  tir,  a  reir  coslais,  a  db'  iarraidb  an 
tiiatbanaicb  agus  beagan  eile  nacb  deachaidii  fatbast  do'n  luing. 
Acb,  cba  'n  ann  mar  so  a  bha  cbuis,  oir  chuireadb  am  bat  gu  tir 
le  teacbdair  a  db'  innseadb  nacb  seoladb  an  lung,  gus  an  tigeadh 
an  lan-mara  an  la'r  na  mbaireacb.  Mar  so  db'  f  bagadh  teagblacb 
an  tuathanaicb  aon  oidbcbe  eile  fatbast  cuideachd,  ni  a  tbug  mor- 
sbolas  do  gacb  aon  diubh. 

Air  domb  a  chur  rombam  seoladb  a  macb  air  an  luing  co  fad  ri 
rugba  "  Chumberland,"  cbaidb  mi  an  atb-la  db'  ionnsuidh  an 
aite  cheudna,  far  am  fac  mi  sluagb  mor  a'  dealachadli  ri'n  cairdibh 
gu'n  duil  ri'm  faicinn  tuilleadi)  'san  t-saogbal  so  !  Bha  ceitbir 
eitbricbean  Ian  uigbeamaiclite  aig  traigb,  chum  an  lucbd-turais  a 
tboirt  a  macb  dli'  ionnsuidh  na  luinge!  Bha  mic  an  tuathanaicb, 
air  doibb  am  parantan  agus  am  peathraicbean  a  phogadh,  direach 
a'  dealacbadh  riu  gu  dubbacb,  bronach,  an  uair  a  gblaodb  caiptean 
na  luinge,  agus  e  leumadb  a  macb  a'  sgoth,  "  A  dhuine,  eisd  riura, 
c'arson  a  tba  thu  dealacbadh  ri  d"  ghillibh,  agus  gu'm  bbeil  iad  le 
cbeile  air  an  sgriobhadh  sios  'nan  lucbd-turais  agam-sa,  ann  an 
ainra-cblar  na  luinge,  air  an  aobhar  sin  sbaoilinn  nacb  ruig  thu 
leis  a  bhi  co  cabbagacb  ann  an  guidhe  beannacbd  leo," 

"  Air  an  sgriobhadh  sios  'nam  luchd  turais  !'  gblaodb  an  tuath- 
anacb, — "  cba 'n 'eil  sin  comusach,  cha 'n  urrainn  sin  a  bhi, — oir 
cba'  n  'eil  sgillinn  do'n  t-saogbal  aig  na  balachanaibh  bocbda,  agus 
ciamar  a  ta  sibh  ag  radb  gu'm  bbeil  iad  air  an  sgriobhadh  sios  ?" 

"  Tha  iad  gidheadh,  air  an  sgriobhadh  sios  gu'n  teagamb,"  deir 
an  caiptean, — "  agus  a  thuilleadh  air  sin  dhioladb  gacb  uile  ciios- 
das  as  an  leth  gu  ruig  Montreal, — agus  tbugadh  aitbne  dhomh-sa 
gacb  ni  air  am  biodh  feum  aca  an  deigh  sin,  chum  an  toirt  suas  do 
Chanada  Uachdarach  a  sbolar  gu  fialuidh  air  an  son." 

"  O  I   taing  agus  buidiieachas   gu   robh  dhuit-se  a  Tbigliearna 


112  Sgad  Bheag  Ma  Theaghluich  a  Chaidh,  S^e.         [July, 

Dlie,  ail-  son  do  throcair  agiis  do  mliaitheis,'" — agus  mar  soghuidli 
an  tuatlianach  bochd,  an  uair  a  bha  deviran  an  aoibhneis  agus  na 
taingeileaclid  a'  tuiteam  'nam  bras-shruthaibh  dli'  lonnsuidh  an  lair." 
Ach  CO  "ars'esan"  a  rinn  so?  Cu  an  caraid — an  caraid  da 
rireadh, — an  caraid  gradhach,  truacanta,  a  thug  dhornli-sa  solas  co 
mor?  Ge  b'e  air  bitli  an  duine  a  rinn  so,  rinn  e  ni  mor  air  mo 
shon-sa, — neartaicli  e  mo  lanihan, — thug  e  misneach  dom'  chridlie, 
agus  dh'  fliag'  e  mi  aiii'  dhuine  soiia,  taingeil, — ach  c6  a  rinn  e  ? 
An  sibh  fein,  a  chaiptein  urramaich,  an  duine?" 

Chrath  an  caiptean  a  cheann,  agus  thubhairt  e,  "  a  dluiine  chuir, 
dh'  aithneadh  dliomh-sa  gu'n  sin  innseadli,  ach  nach  leoir  e  dliuit- 
se  gu'm  bheil  faradli  nan  oganacli  air  a  dliiuladh  gu  Montreal.  So 
agad  an  ticeidean  anus  am  bheil  iad  nan  dithis  air  an  sgriobhadh 
sios  saor." 

"  Cha  chuir  mi  cas  'san  luing,  agus  cha  charuich  mi  ceiiin  a'  so, 
"  deir  an  tuatlianach,"  gus  am  hi  fios  agam  co  a  rinn  an  gniomh 
cairdeil,  truacanta  so  !  Ged  nach  rachadh  an  t-airgiod  a  chuir  e 
juach  iocadh  dha  a  chaoidh,  cha  mhisd  e  gu'm  biodli  iirnuighean 
seann  duine  bochd  air  an  cur  suas  as  a  letli  gacli  maduinn  agus 
teasgar.  Uime  sin,  cha  teid  mi  ceum  do'n  bhata,  agus  cha  charuich 
mi  a'  criochaibh  na  h-Alba,  gus  an  innsear  domh  co  an  caraid  teo- 
chridheach  a  rinn  so  I  Am  bheil  diiil  agad  gu'm  fagainn  an  diith- 
aich  gu'n  fhios  agam  co  e  an  duine  maith  a  rinn  a/j  t-seirbhis  a's 
mo  a  rinneadh  air  mo  shon  'san  t-saoghal  riamh  ?  Cha  dean  mi 
idir  e,  uime  sin  's  fearr  innseadh  gun  tuilleadh  a  bhi  m'a  thiom- 
chioll." 

"  Mu  thainig  e  gu  sin  deth,"  ars'  an  caiptean,  "gu'm  feumar 
innseadh,  innsear  e, — feuch  !  sud  agad  an  duine,  ma  ta,  an  seana 
cheannuiche  luideagach  ud,  aig  am  bheil  am  pac  air  a  ghuaillibh  !" 

*'  Gu  beaunuicheadh  an  Tighearn  e  "  deir  an  tuatlianach  ;"  ach 
ann  am  priobadh  na  sula,  leum  mathair  nan  oganach  dh'  ionnsuidh 
a'  cheannuiche, — phaisg  i  a  lamhan  gu  teann  m'a  mhuineal,  agus 
phug  i  e  a  ris  agus  a  ris  !  Ruith  an  tnathanach  mar  an  ceudna, — 
rug  e  air  dlia  laimh  air  a'  cheannuich,  agus  le  deuraibh  an  aoibh- 
neis 'na  shuilibh,  thubhairt  e  ris,  "  A  dhuine  mhaitli,  tha  e  os 
ceann  mo  chomais  do  chaoimhneas  domh-sa  a  chur  an  ceill,  ach 
iha  mi  gu  diirachdach  a'  guidhe  air  an  Tighearna  so  a  chuimhneach- 
adh  dhuit  far  am  faide  am  bi  tliu  ; — ach,  a  nis,  innis  domh  c'ait 
um  faigh  litir  a  mach  thu,  oir  ouiridh  mi  a'd'  ionnsuidh  a'  chc'ud 
airgiod  a  bhuilicheas  an  Freasdal  orin,  chum  gu'n  iocar  duit  do 
chuid  dhligheacli  fein  ;  cuiridh — cuiridh, — agus  O  rigli,  be  mo 
choinaiii  e, — gheibh  thu  gach  sgillinn  deth,  agus  sin  le  beannachd." 

'•  Gheibh — gheibli"  deir  na  h-oganaich,  "  oir  ma's  beo  sinne,  chi 
sinn  agad  gach  bonn  deth  le'  riadh.'' 

•'  Na  cluinneam  tuilleadh  do  sin,"  ars'  an  ceannuiche  ris  an 
tuatlianach  tliaingeil  "oir,  cha  'n  'eil  tliusa  eolach  air  cuisibh  !  Is 
lionmhor  aobhar  a  bha  agaui-sa  chum  an  ni  beag  so  a  dheanamh  ! 
Chunnaic  mi  gu'n  teagamh  gu'm  b'  f  heaird  thu  na  gillean  a  blu 
maille  riut,  agus  nach    b'fhurasd  dhuit  deanamh  as  an   eiigmhais 
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am  measg  choilltean  America;  clia 'n  e  niliain  sin,  acli  tlia  diiil 
agam  fliein  ri  dol  ann  am  measg-  mhniniitir  mo  dhiiclia  a  chaidh 
air  imrich  an  sin,  agus  is  math  leara  aon  tiglj  a  bin  agam,  far  am 
bi  mi  cinnteacli  a'  cairtealaii  oidhche  fhaotuinn.  Gheibh  mi  an 
sin  m'  airgiod  uait,  ach  gns  an  teid  mi  fein  'ga  larraidh  na  smnain 

icli  a  chaoidh  air  a  clinr  tluigam  ann  am  broinn  litreach  !      So so 

— beannaclid  leat,  a  mhic-chridhe,  tha'm  bata  direach  gn  falbli 
dh'  ionnsnidh  na  Ininge  : — beannachd  leibli  gu  leir,  agus  gn  robit 
an  Tiffhearnamaille  ribh.'' 

Dli'  innseadh,  a  nis,  mo  sgeul  blieag,  agus  tbugadli  i  misneach 
do  na  h-uile  an  dochas  a  chur  'san  Tigbearna.  Naoh  bn  mlinlad- 
acb  cor  an  tuatbanaich  an  la  mu'n  do  sheol  e?  Clia  robh  'san  t- 
saoghal  aige  na  bheireadb  a  theagblacb  uile  maille  ris, — riinaich  e 
uime  sin,  adhilhis  mac  fbagail  'na  dheigb,  ged  a  b'  iad,  d'a  tbeagh- 
laich  gu  leir,  a  b'  f  beiiinaile  a  bbiodli  dha  far  an  robh  e  'cur  roimli 
dol.  Blia  so  cruaidli  air  an  duine  bhochd,  ach  runaicb  e  a  dhean- 
amh.  Le  cridhe  bronacb  bha  e  'ciir  mu  dheimbinn  doalachadb 
riu  : — thug  e  aithne  dhoibh  a  bhi  glic,  agus  thug  e  misneach  dlioibh 
leis  an  doclias  nach  b'  fiiad  an  uine  gus  am  biodh  cothrom  aca  am 
parantan  a  leantninn.  Ach,  aig  a'  cheart  am  sin,  chuir  an  Tigh- 
earn  ann  an  cridhe  ceannuiche  luideagaich  a  bha  'san  fhiunuis 
fuasgladh  air  an  tuatbanach  bhochd  ;  agus  rinn  e  sin  air  mliodh  a 
bha  'nochdadh  nach  robh  e  'g  iarraidli  fios  a  bhi  aig  a  laimli  chli, 
ciod  a  bha  a  luimh  dheas  a'  deanamh  !  Solairidli  Dia  do  ghnuth 
air  son  a  mhuinntir  fein  I  Esan  a  thug  aithne  do  na  fitliich  a 
sheirbhiseach  o  shean  a  bheathachadh,  togaidh  e  suas  cairdean  d'a 
pbobuU  fein,  agus  nochdaidh  e  caoimbneas,  an  uair  a's  lugha  a 
bhios  do  dhuil  aca  ris.  'Se'n  ceannuiche  luideagach,  le'  mbaileid- 
bathair,  an  duine  fa  dheireadh  'sa  mhor-chuideachd,  a  sbaoileamaid 
aig  am  biodh  aon  chuid  comas  no  toil  gu  dheanamh  mar  a  rinn  e, 
ach  cha  'n  iad  slighean  lehobhaih  slighean  dhaoine  ! 

"  Co  'n'ur  measg-sa,  ma  ta,  air  am  bheil  eagal  an  Tigbearna? 
earbadh  e  as  ainm  an  Tighearn,  agus  leigeadh  e  a  thaic  r'a  Dbia."' 

S. 


ALASTAIR  SELKIRK. 

Anns  a'  bldiadhna  1708  chaidh  Caiptein  Rogers  le  da  luing 
chogaidh,  do  'n  chuan  mu  dheas,  air  toir  nan  soithicbean  Spain- 
deach.  Thaghail  e  aig  an  eilean  Juan  Fe7-nandes,  air  corsa  America 
mu  dheas,  far  an  d"  fhuair  e  duine  air  'eideachadh  an  craicinn 
gbabhar,  a  chaidh  f  hagail  ceithir  bliadhna  roimbe  sin  le  ceannard 
luinge  air  an  robh  e,  agus  iad  air  cur  a  mach  air  a  cheile.  Bbuin- 
eadh  e  do  shiorramachd  Fife  ann  an  Albuinn.  Chunnaic  e  iomad 
long  a'  dol  seachad  fhad  "s  a  bha  e  air  an  eilein,  ach  cha  d'  thainig 
dluth  do  thir  ach  dithis,  a  bhuineadh  do  na  Spaindich.  Thainig 
cuid  do  na  seoladairean  cho  dluth  dhas  gu  "n  do  loisg  iad  urchuir 
air  ach  theich  e  "stigh  do  "n  choille  's  chaidh  e  as  orra.  Nam  bu 
Fhrangaich  a  bhiodh  annta  bheireadh  e  suas  e  fein  doibh,  ach  b' 
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fheaiT  leis  am  bas  fhaotainn  air  an  eilein,  na  tuiteam  am  lamhan 
nan  Spaindeach. 

Nuair  a  chaidh  Selkirk  a  chur  air  tir,  fhuair  e  leis  aodach, 
gunua,  tuadli,  sgian,  Biobull,  agiis  leabhraichean  eile.  Thog  e 
da  bhothan,  aon  airson  cadail,  agus  aon  airson  deasachadli  a  loin. 
Thuth  e  iad  leis  an  f  henr  f  hada  dh'  f  has  air  an  eilein,  agus  ch6mh- 
daich  e  'n  taobh  a  stigh  dliiubh  le  craicinn  nan  gabhar  a  bha  e 
marbhadh  fliad  's  a  sheas  luaidh  a's  fudar  dha.  Nuair  a  theirig 
am  fudar  air,  rinn  e  teine  le  da  bhioran  a  shnathadii  gu  teann  r'a 
cheile,  air  doigli  nan  innseanach.  Chum  e  cunntas  air  coig  ceud 
gabhar  a  mharbli  e,  agus  ghlac  e  uiread  eile  a  leig  e  as  an  deigh 
an  cluasan  a  chomharachadh.  Ghlacadli  e  mu  dh'eireadh  na 
gabhair  le  luatlias  ruith.  Chuir  Caiptein  Rogers,  ciiid  do  na  daoine 
bu  luaithe  bha  aige  le  cu,  an  deigh  nan  gabhar,  ach  dh'  fhag 
Selkirk  na  daoine  's  an  cu  ;  ghlac  e  'ghabhar,  agus  thill  e  leatha  air 
a  ghuaillibh  d'  an  ionnsuidh.  Chaidh  a  bheatha  aon  uair  'an 
cunnart  ann  an  ruaig  do  'n  t-seorsa  so  ;  ghlac  e  a'  giiabhar  air 
beul  craige  aird,  agus  anns  an  spairn  thuit  iad  'nan  dithis  thairis, 
agus  luidh  e  ceithir  uaire  fichead  gun  chomas  eiridh.  Bha  e  air 
a  sharuchadh  an  toiseach  le  cait  agus  radain  a  fhuair  air  tir  o  na 
luingis  a  bha  'taghall  air  son  uisge ;  ach  dh'  f  has  na  cait  mu  dheir- 
eadh  cho  calda  's  gu  'm  fanadh  iad  timchioll  air  'nan  ceudan,  agus 
ann  an  uine  ghoirid,  cha  tigeadh  radan  g'a  choir.  Bha  'n  leine 
nui  dheireadh  air  a  dhruim  nuair  a  chaidii  'fhaotainn  le  caiptein 
Rogers,  agus  le  dlth  cleachdaidh,  chaill  e  'chainnt  co  mhor  agus 
gu  'm  bu  ghann  a  thuigeadh  iad  e. 

B'  ann  o  eachdraidh  an  duine  so  a  thogadh  an  sgeulachd  bhoidii- 
each,  Robinson  Crusoe,  a  bha  cho  taitneach  dhuinn  uile  ann  an 
laithibh  na  h  oige. 

dAn. 

Mar  gu  'n  rachadh  a  dheanamh  le  Selkirk  nuair  bha  e  'na  aonaran 
air  eilein  Juan  Fcrnandes. 

Tha  mi  'm  righ  air  na  chi  mi  mu  'n  cuairt, 

Cha  'n  eil  aon  ann  'chur  suarach  mo  reachd; 

Fad  na  tire  gu  criochaibh  a'  chuain, 

Tha  gach  eun  agus  fia'-bhea'ch  fo  m'  smachd. 

O  aonarachd  !  ca  bheil  gach  buaidh 

Chaidh  a  luaidh  ort  co  trie  ann  an  dan  ? 

B'  fhiNirr  gaoir-chatha  gach  latha  bhi  'm  chluais, 

Na  bhi  'm  righ  an  ait  oillteil  mar  tha. 

Tha  mi  far  nach  faigh  duine  am  choir, 
Am  onar  thig  crioch  air  mo  reis 
Cha  chluinn  mi  aon  fliocal  no  cainnt, 
Thig  clisg  orm  le  fuaim  mo  ghutli  feiii. 
Tha  gach  beathach  tha  'siubhal  an  raoin, 
'Gam  fiiaicinn  gun  ioghnadh  gun  sgath 
Tha  iad  sin  cho  neo-chleachdta  ri  daoin', 
Tha  oillt  orm  am  faicinn  cho  cald'. 
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Conili-chonuinn  a's  cairdeas  a's  gaol, 

Chaidh  a  bhuileadi'  air  daoinibh  o'n  aird, 

Nam  biodh  agamsa  sgiathan  an  eoin, 

'S  mi  mhealadh  a  ris  sibli  gun  dail  ! 

An  sin  gheibbinn  fois  agus  sith 

Ann  an  soisgeul  na  firinn,  o  m'  bhron, 

Dh'  fbaodainn  foglihim  o  gbliocas  na  h-aois, 

'S  a  bhi  aobhacb  an  cuideacbd  na  b-6ig'. 

An  soisgeul  !  an  t-ionmbas  thar  luacli 

Tha  ri  f  baotainn  am  focal  an  aigb  ! 

Tba  e  priseil  tbar  airgiod  a's  or, 

No  aon  ni  air  tbalanib  a  ta. 

Ach  cba  cbualas  clag-eaglaise  rianih 

Ann  an  so,  feadli  nan  liatli-cltreag  's  nan  gleann, 

Cba  do  f  breagair  fuaim  tbiambaidb  a'  bbroin 

A's  sabaid  cba  'n  aitbnicbear  annt'. 

A  gbaotban  a  db'  fbuadaich  mi  sios, 

Do  'n  ditbreabb  tba  aonaracb,  fas, 

Cuiribb  sgeul  orm  bbeir  aoibbneas  do  m'  cbridb' 

Mu  tbir  do  nacb  till  mi  gu  bratb. 

'Bbeil  mo  cbairdean  a  db'  f  bag  mi  am  dbeigb 

'Cur  guidbe  no  smuain  air  mo  tboir  ? 

O  inn's  gu  bbeil  caraid  a  la  ir  I 

Ged  nacb  fbaic  mise  caraid  ri  m'  bheo. 

Tba  inntinn  an  duine  ni  's  luaitli'  i 

A'  gluasad  na  aon  ni  a  tb'  ann  ; 

An  coimeas,  cba  siubbail  a'  gbaotb' 

'S  caol-sbaigbdean  an  t-soluis  acb  mall. 

Nuair  tbig  duthaicb  mo  siilnnsear  am  beacbd, 

'Sann  a  sbaoileas  mi  'tbiota  bbi  tball ; 

Acb  tba  cuimbne  gu  luatb  'tigbin  a  steach, 

A's  treigidb  gacb  docbas  a  mbeall. 

Acb  tba  'n  eunlaitb  a'  falbb  tbuu  an  nid, 

'S  gacb  fia'  bbea'ch  do  cbusaibb  an  t-sleibh ; 

Tha  am  fois  againn  eadbon  an  so, 

'S  theid  mise  do  m'  bbotban  leam  fbein. 

Tha  trocair  r'a  fbaotainn  's  gacb  ait 

A's  trocair,  nacb  agb'or  an  smaoin  I 

A  leigliseas  gacb  trioblaid  a's  bron 

Tha  'n  toir  air  clanna  nan  duoin'.  J.  C. 

Allt  nam  Braithrean 
Aq  treas  mios 

1840. 


AN  SAOGHAL. 
Tbathas  'am  beacbd  gu  bbeil  de  lucbdaiticb  air  a'  cbruinne-cbe 
OCHD  CEUD  MUILLION.     Dbiubb  sin   tba  4'  cbeud  is  4'  ficbead 
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niuillion  'nam  Puganaich  ;  7d  fichead  niuillion  'nam  jMahomed- 
ICH;  9"'  niuillionan  'nan  ludhaicli  ;  tlia  8''  ficliead  niuillion  's  a 
deich  ag  aidmlieil  a'  chreidiinli  Ciiriostaidh,  (a'  meas  nam  Papan-. 
ach  'sail  aireamh.)  Clia  'n  eil  ai;li  cunntas  vo  bheag  de  sliluag-Ii 
an  t-Saogliail  'nam  Protesticli,  agns  is  fatli  eagail  nach  eil  ach 
aireamh  so  bheag  dhiii  sin,  a  ta,  da  rireabli,  coisrigte  do  Dhia  ann 
an  cridlie  's  am  beatlia! 

Saoil  sibli,  ma  ta,  a  cbaiidean  gradliacli,  an  deacliaidh  aitline  ar 
Tiarna  bheannaichte  fathast  a  clioilionadli — "an  soisgeul  a  shear- 
monachadli  do  gach  idle  cliruutair"? — O  I  ma's  eadli,  nach  dur- 
achdach  a  thigeadh  e  dlinibhse  agns  dliumlisa  'blii  'g  guidhe,  gu'n 
tachradh  so — agns  a  bhi  gu  dichiollach  a'  cleachdadh  gach  mead- 
hoin  'nai-  comas  gns  an  aithne  ud  a  choilionadh  !  Is  aithn'  i  a  ta 
nasgadh  gach  uile  neach  do'n  eol  an  soigeul — Gnldlieamaid  a 
Thiarna,  gn'n  tigeadh  do  righeaclid  gu  hiath  I  gu'n  greasadli  tu  'n 
t-am  anns  nach  bi  peacach  bochd  air  thalamh  aineolach  air  saibh- 
reas  graidh  an  Fhir-Shaoraidh  !  Agus,  clium  na  criche  so,  deon- 
aich  f(jin,  a  Thiarna,  gras  neamhaidh  do  gach  idle  neach  a  ghabhas 
ris  an  t-soisgeul  le  ci-eidimh  ;  agns  cnir  urram  orra,  iad  a  bhi 
'nan  culaidh-iompaich  air  muinntir  eile.  Gu'n  abradh  gacli  uile 
neach  a  clilninneas,  "  Thig."  Deonaich  gu'n  dean  gacli  aon  a  dh' 
ainmichear  air  Criosta  dian-shaothair  thus'  a  ghlorachadh,  le  bhi 
deanamh  gach  ni  'nan  comas  a  choilionadh  do  thoile  beannaichte 
fein,  nach  caillear  aon  pheacach  sam  bith,  ach  gu'n  tigeadh  iad  uile 
thugadsa  agus  gu'm  biodh  iad  beo.  Deonaich  so,  air  sgath  an  aon 
eadarmheanoir  losa  Criosta,  Amen. 

A.  B.  R. 


EACHDRAIDH  NA  OAlLIG. 

A  nochadh  gu  hheil  i  siddhicltte  air  Nadur  mar  sleigh,  agus  'na 
freumhan  c/io  sea?i  ri  naoidheanachd  a'  chinne-daonna :  Mar  an 
ceudna,  clio  feumail  's  a  tha  i,  chum  an  Eabhra,  a'  Ghrcigis  agus 
an  Laidiunn  a  thtdgsinfi  gu  ceart ;  agus  a  thoirt  fiosrachaidh  mu 

nnomh-chainnt,  agus  mar  sin  s'los London :  Smith,  Elder,  &  Co. ; 

Edinburgh:    JNIaclachlan,    Stewart,  8c   Co.;    Glasgow:    Dugald 
Moore  ;   Oban  :   J.  Miller  ;   Inverness  :   K.  Douglas. 

Tha  leabhar  ur  anns  a'  Bheurla  air  a  chur  a  mach  o  cliionn 
latha  no  dha  sa'  bhaile-mhor  so  leis  a'  Gh.ilidlieal  eudmhor  shuairce 
sin,  Lachunn  Macllleain,  mu  eachdraidh  na  canain  sin  a  labhair 
sinn  ann  an  liiithibh  ar  n-oige,  agus  a  bhios  ni  's  blasda  's  ni  *s 
gradhaiche  leinn  na  aon  chanain  eile  fliad's  a's  urrainn  duinn 
teanga  'ghluasad.  Cha  'n  eil  e  'nar  comas  ann  an  duilleig  do  'n 
Chuairtear  beachd  iomchnidli  a  thoirt  air  an  leabhar  fhoghliiimte 
so.  Tha  againii  ann  eachdraidh  na  Gailig,  o'n  am  anns  na  labh- 
radli  i  ann  am  brlodal  gradhach  neochiontach  le'r  coud  sinnsir  ann 
an  garadh  Edein  ;  an  doigh  anns  na  chraobh  sgaoil  i  o  rioghaclui 
gu  rioghachd  ;  mar  a  labhradh  i  leis  na  fineachan  a  b'  ainmeala  bha 


1840.]  '  Eachdraidh  na  Gailig.  117 

air  thalumh  ;  mar  tUainig  i  oirnn  an  tus  o'n  alrd-an-ear  ;  mar  blia 
i  air  a  truailleadh  's  air  a  milleadh,  ann  an  cuid  a  dliiithclianna,  le 
a  cuid  cloinne  fein ;  na  canainean  oga  leibideach  a  bha  o  am  gii 
am  a'  siolachadh  uaipe.  Tba  e  air  a  leigeil  ris  duinn  an  doigh 
anns  an  d'  eiricli  a  h-ogbachan  agns  a  b-iar  ogbacban  fc-in  suas  gu 
mi-nadurra  an  agbaidii  na  seaiia  mbatbar  tboirbbeartaicb  tbug 
dhoibb  gacb  focal  milis  a  bba  aca.  Labbair  iad  le  farmad  'na  b- 
agbaidb,  agus  liotacb,  neobblasda,  tioram  mar  a  bha  iad,  gidbeadh 
bu  nibiann  leo  'tboirt  air  daoine  cbreidsinn  nacb  robb  boiime  d*a 
fuil  aosmbor  nasal 'nan  cnislibb.  Rinn  iad  geur-leanmbuinn  oirre, 
sgiiirs  iad  i  rombpa  'na  sean  aois  o  cbionn  mile  bliadiuia  as  an 
aird-an-ear  do  'n  Roinn-Eurpa.  Tlminicb  i  greis  san  Fbraing, 
greis  san  Spaind ;  acb  lean  an  t-al  mi-nc\durra  i,  na  canainean 
beaga  sin  a  db"  t-iricb  o'n  cbleambnas  amaideacb  a  tbainig  mn'n 
cuairt,  agns  tbog  iad  an  cinn  co  cuideil  uaibbreacb  's  ged  a  b'  iad 
fein  a'  cbend  f  beadbain  a  db'  f  buasgail  rianib  an  teanga  gu  labliairt. 
Rinu  iad  geur-leanmbuinn  air  am  niiitbair,  gus  mu  dbeireadli  na 
gbabb  i'n  t-aiseag  o  tbir-mor  na  b-Eorpa  do  db-Eirinn  agus  do 
Gbaidbealtacbd  na  b-Alba.  Am  measg  bbeannta  gorm  na  Gaid- 
bealtacbd  gbabb  i  fasgadb  o  cbionn  iomad  linn  ;  gidbeadb  ann  an 
sin  fein,  tba_"a  nigbean  bbeag  pbeasanacb,  a'  Bbeurla 'tatbunn  rithe, 
's  a'  strigb  a'  fuadacb  do  America  mu  tliuatb.  Tba  deigb  aice  air 
coillte  's  air  beanntaibb  's  air  garbb-cbriocbaibb  ;  agus  is  mor  an 
solas  ged  robb  i  air  a  fuadacb  a  h-Albuinn,  gu  bbeil  farsuingeacbd 
ueo-cbriocbnacb  aice  ann  an  America  far  an  cinn  's  an  craobb- 
sgaoil  i  macb  co  siolmbor,  ur  fballain  's  a  bba  i  riamb. 

Tba  na  canainean  tba  air  an  labbairt  air  tir-mor  na  Roinn-Eurpa 
a'  leigeil  ris  cu  bu  mbatbair  dlioibb  ;  tba  raoran  do  sliuaicbeantas 
na  te  a  db'  altruni  iad  f  hatbasd  ri  'fbaiciiin  orra  ;  tba  'n  t-sean 
fbuil  riogbail  aosmbor  fbatbasd  'nan  cuislibb,  ged  tba  cuid  diubb 
ag  iarraidb  so  a  cbleith. 

Db'  fbeucb  canainean  tir-mor  na  Roinn-Eorpa  ainmeannan  iir 
a  tboirt  air  gacb  ni,  mar  gu  'm  biodh  na  sean  ainmeannan  Gaidh- 
ealacb  air  dol  a  fasan.  Cbaidb  so  leo  ann  an  cuid  do  nitiiibli ;  ach 
cba  striocbdadb  na  beannta  mora,  na  b-aibbnicbean  siubblacb,  na 
creagan  agus  na  stiican  arda  ;  eileanan  a'  cbuain,  fiirsuingeacbd  an 
fbasaich  ;  gun  tigbin  air  glbir  na  greine,  ailleacbd  cbiiiin  na  geal- 
aicbe,  agus  lionmboireacbd  nan  rionnag  's  nan  reull.  Ainm  ur 
cba  gbabbadb  iad  so.  Na  b-ainmeannan  a  bbuineadli  dboibb  ann 
an  oige  an  t-saogbail  cbadealaicbeadb  iad  rintba ;  le  tair  cbuir  iad 
cul  riu  ;  agus  tba  iad  anns  gacb  cearn  do  'n  t-saogbal  a'  togail 
dearbbaidb  gur  b-ann  sa'  Gliailig  a  fbuairiad  an  ceud  ainmeannan, 
agus  gu  la  an  sgrios  nacb  dealaicb  iad  riu.  Tlia  so  uile  air  a 
leigeil  ris  anns  an  leabbar  so  ;  tba  'n  G.iidl'eal  dutbcbasacha  cbuir 
r'a  clieile  'n  leabliar  'g  a  dhearbbadb  so  uile  gu  soiileir.  Tba  e 
'toirt  air  an  agbaidh  barailean  nan  ard  sgoilearan  as  ainmeala, 
tbaobb  ceud  staid  an  duine  ;  tba  e  'leigeil  ris  mar  db'  fiias  canain 
direacb  mar  a  rinn  Nadur,  uidb  air  uidli.     Tba  e  'toirt  diminn  each- 
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draidh  an  ni  sin  ris  an  can  iad  sa'  Blienrla,  Hieroglyphics  no  dealbh 
chainnt.  Tha  e  'toirt  cunntas  fior  thaitneach  ran  mhaduinn  an  t- 
saogliail,  niu  chrutliachadli  an  diiiiie,  mar  thuge  ainmeannan  do  na 
h-ainmliidliibh  agiis  air  na  li-eiinlaith  ;  tlia  e  a'  dearbhadh  co 
dionihain  's  a  tha  e  'bhi  lorgachadli  a  mach  na  ceud  chanain  acli 
le  solus  na  Gailig,  do  bhrigh  gii  bheil  gach  focal  tha  ann  am  Foclair 
mor  Naduir  r'a  fhaotainn  ann  am  foclair  a'  Gbaidheil.  Tha  e 
'leigeil  ris  gur  h-i  a'  (iliailig  matliair  iia'Greigis,  na  Laidinn,  agus 
gacli  oglia  's  iar-oglia  'thainig  uapa ;  ann  an  aon  fhocal  gur  h-i  a' 
Ghailig  an  iuchair  uir,  leis  an  urrainnear  gach  canain  eile  "fhosgladh 
agus  a  rannsuchadli.  Ach  cba  'n  urrainn  duinn  cunntas  ceart  a 
thoirt  air  an  deicheamh  cuid  de  na  tha  'san  leabhar  so.  'Si  ar 
comhairle  do  gach  Gaidlieal  aig  a"  bheil  meas  agus  gradh  d'a 
chanain  mhathaireil,  a  cheannacli  agus  a  leughadh.  'S  mi-shuairce 
mi-nadurra  'n  Gaidheal  nach  dean  so,  ma  tha  e  'na  chomas. 
'Si  so  firinn  chridhe, 

CUAIRTEAR  NAN  GlEANN. 
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Chaidh  a'  choinneamh  so  seachad,  agus  is  eiginn  duinn  a  radh 
gu'n  d'  f  hagadh  a'  chuid  bu  mho  do  na  gnothuichefin  a  thainig  fo 
'm  beachd,  ceart  mar  a  bha  iad  roimhe. 

A  thaobh  an  lagha  uir  sin  a  rinn  an  Eaglais  o  chionn  se  no 
seachd  a  bhliadhnaichean,  ris  an  abair  iad  sa'  Bheurla,  veto  law, 
no  lagh  an  toirmeisg,  agus  a  chaidh  a  mheas  neo-laghail  le  ard 
chuirtean  ar  duthcha,  agus  os  ceann  comas  na  h-Eaglais  a  shuidh- 
eachadh,  no  a  dheanamh,  tha  a'  chuid  a's  lionmhoire  do'n  Eaglais 
a'  cur  romhpa  seasamh  ris,  a  dheoin  no  'dh'  aindeoin.  Tha  'n 
Eaglais  ag  radh,  Bha  'n  comas  againn ;  tha  na  h-ard  mhorairean 
ris  a'  bheil  lagh  na  rioghachd  an  earbsa  an  Albuinn,  agus  ard  this;;h 
moid  mhorairean  na  Parlamaid  ann  an  Lunnuinn,  an  deigh  a  shuidh- 
eachadh,  nach  robh  an  comas  aig  an  Eaglais ;  agus  mar  so  tha  a' 
cbiiis.  Chuireadh  an  gnothuch  gu  lagh,  agus  thug  an  lagh  a  mach 
binn  an  aghaidli  na  h-Eaglais,  ach  cha  seas  an  Eaglais  ris  a'  bhinn, 
agus  tha  i  ag  radh  nach  goill  i  dha. 

A  chum  crioch  chiuin  a  chur  air  a'  chonnsachadh  so,  thagmorair 
Aberreadhain  a  stigh  achd  Parlamaid  a  tha  e  deonach  a  shuidh- 
eachadh  mar  lagh,  chum  cumhaclid  na  h-Eaglais  a  mhiueachadh  *s 
a  shocruchadh.  Tha  moran  anabarrach  toilichte  leis  an  achd  so, 
agus  togarrach,  gu'n  rachadh  a  dheanamh 'na  lagh;  ach  air  an 
l^imh  eile,  tha  moran  mi-thoilichte,  agus  agradh  nach  striochd  iad. 
Cha  'n  eil  a  mhiann  oirnn  san  am  barail  a  thoirt  mu'n  chilis.  Ged 
bhiodh  an  Cuairtear  deich  uairean  na's  mo  na  tha  e,  cha  tiochdadb 
ann  na  tha  fe)imail  chum  a  mhineachadh,  no  beachd  iomchuidh  air 
bith  a  thoirt  air  a'  chuis.     Tha  daoine  foghluimte — daoine  diadli- 
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aidh — daoiiie  urramaichte,  air  gach  taobh  ;  air  chor  's  gur  furasd' 
fhaicinn  co  doirbh  's  a  tha  e  a'  chuis  a  thuigsinn,  no  a  mhineach- 
adh  do  dli'  f  headhain  nach  eil  eolacli  air  eachdraidh  agus  laghanna 
na  h-Eaglais.  A  dh'  aon  chuid,  tha  sin  lau  chinnteacli,  ma  ghabh- 
ar  lagh  mhorair  Aberreadhain,  nach  bi  e  comasacli  minksteir  a 
chur  a  stigh  do  sgireachd  a  dh'  aindeoin  toil  an  t-sluaigh.  Ma 
chuireas,  's  ann  aca  fein  a  bhios  a'  choire.  Tha  sinn  an  dochas 
gu  bheil  a'  chuis  a'  tighin  gu  socruchadh.  Tha  ar  n-earbsa 
Airsan  a  rinn  faire  thar  Eaglais  na  h-Alba  co  fad^,  agus  a 
theasairg  i  o  iomad  gabhadh,  gu  'n  toir  e  ar  n-Airc  gu  tearuinte 
as  a'  mhuir  bhuairte  anns  a'  bheil  i  air  an  am  ;  agus  gu  'm  bi  si 
air  a  caomhnadh  fad^,  linntean  ri  teachd,  mar  bha  i  re  linntibh  a 
chaidh  seachad,  mar  aon  do  bheannachdan  sonruichte  Dhe  do'n 
dutbaich. 


lONNSUIDH   OILLTEIL  AIR  A'  BHAN-RIGH,  AGUS 

A  C£lLE  FLATHAIL  ARD,  PRIONNS'  ALBERT 

A  xMHURTADH. 

Thugadh  oidhirp  air  a'  Bhan-righ  agus  Prionns'  Albert  a  mhmtadh 
o  chionn  glioirid,  le  gille  6g  d'  an  ainm  Oxford.  Bha  a'  charaid 
rioghail  a  mach  ann  an  carbad,  agus  mar  bha  iad  a'  gabhail  air  an 
agbaidh,  dhluthaich  an  duine  so  air  a'  charbad  agus  nuair  bha  e  mu 
dheich  slatan  da,  tharruing  e  dag  agus  an  deigh  cuimse  ghabhail,  loisg 
e  urchuir.  Tharruing  e'n  sin  dag  eile  agus  loisg  e  a  rithist  !  Ghlac- 
adh  e  air  ball  le  daoine  bha  lathair,  agus  liuthair  iad  e  do  na  maoir 
gu  bhi  air  a  chur  am  priosan.  Cha  d'  rinn  a'  bhan-righ  sgreuch  no 
glaodh.  Dh'  f  halbh  i  fein  agus  a  companach  air  an  aghart  mar  nach 
biodh  a  leithid  air  tachairt.  Cha  'n  eil  e  comasach  a  bheag  no  mhor 
do  chunntas  cinnteach  a  thoirt  mu  'n  chuis  so.  Leugh  sinn  gach  ni 
a  chuireadh  a  mach  f  hathasd  mu  dheibhinn  a'  ghnothuich  oillteil  so. 
'Se  ar  barail  fein  gu  'n  robh  an  duine  truagh  as  a  bheachd ;  agua 
cha  'u  eil  e  uile  gu  leir  cinnteach  an  robh  no  nach  robh,  peileir  idir 
anns  na  dagaichean.  Ma  bha,  cha  b'  fhiach  a  chuimse,  oir  cha  do 
bhuail  e  eadhon  an  carbad,  agus  cha  mho  a  fhuaradh  athailt  nam 
peileirean  air  a'  bhalla  taobh  eile  'n  rathaid,  air  an  robh  an  carbad  a' 
eiubhal.  Tha  'n  duine  fo  cheasnachadh  air  an  am  ;  agus  tha  na  h- 
uile  rannsuchadh  air  a  dheanamh  mu  'n  chiiis  a  tha  comasach. 

A  dh'  aon  chuid,  ma  bha  peileirean  anns  na  dagaichean,  's  aobhar 
taiugealachd  nach  d'  eirich  lochd  air  bith  do'n  charaid  rioghail.  B' 
uamhasach  an  gnothuch  nam  biodh  ise  no  esan  air  am  murt  san  doigh 
80,  cia  dhiiibh  bha  no  nach  robh  e  'na  bheachd.  Theagamh  gu  'm 
faighear  soilleireachadh  mu  'n  chilis  so  air  nach  fiosrach  sinn  f hathasd; 
ach  's  ni  cinnteach  gu  bheil  aobhar  aig  an  rioghachd  gu  leir  buidheachas 
a  thoirt  do'n  Tighearna  a  rinn  'na  fhreasdal  caomh  agus  trocaireach, 
faire  thairis  air  a  bhan-righ  oig  agus  a  dhion  i  o'n  chunnart  so.  Tha 
e  air  a  radh,  gu  bheil  aobhar  a  bharalachadh,  ma  chaomhnar  a  laithean, 
gu  bheil  a'  bhaa-righ  ann  an  doigh  tha  'toirt  dochais  gu  'm  bi  i  'na 
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mathair,  an  uine  ghoiiid,  do  dh-oighre  og  Bhreatunn.    'Si  ar  n-urnuigh 
gu  'n  soirbliicheadh  an  Tighearna  leatha  agus  ga  'n  caomhnadh  e  i  ! 


NAIGHEACHDAN.— CHINA. 

Tlia  uldheamachadh  nior  'ga  dheanamh  le  muinntlr  China» 
airson  luingeis  Shasunn  f  hailteachadh  le  dairirich  f  heargach.  Tha 
iad  a'  togail  dhaingneachan  laidir,  agus  ballachan  airson  ghiinnacha- 
niora  fad  oirthirna  righeachd  do'n  urrainn  na  luingeis  againne  dol. 
Tlia  iad  a'  togail  agus  a'  cur  i-'a  clieile  armailtean  lionmhor ;  agus 
is  furasda  dlioibh  sin  a  dheanamh,  far  a'  bheil  an  sluagli  co  lion- 
mhor ris  na  meanbh-chuileagan,  agus  far  nach  'eil  aig  righ  na 
diithcha  ach  am  focal  a  radh,  agus  tbig  muillionan  do  dhaoine  air 
an  agbart  g'a  slieasamh.  Tha  iad  a'  ceannach  luingeas  anns  gacli 
aite ;  a'  togail  shoithichean-teine  innleachdacb.  Tha  beairteas 
anabarrach  san  duthaich  mhoir  so,  's  cha  'n  eil  teagamh  naSli  dean 
iad  na  h-uile  h-uidheainachadh  tha  comasach,  chum  iad  fein  a 
dhion  o'n  armailt  a  chuir  sinne  a  mach  chum  an  smachdacliadh. 
Is  bochd  an  ni  nach  b'  urrainn  righeachdan  mora  an  gnothuichean 
a  shocruchadh  gun  dol  a  nihilleadh  agus  a  mhurtadh  a  choile  ! 
Cha  robh  an  cogadh  so  taitneach  leinn  o  'thoiseach,  agus  tha  raor- 
eagal  oirnn  nach  tig  e  gu  crich  co  soirbh  's  a  tha  cuid  air  bharail. 
Bidh  duil  ri  naigheachd  an  nine  ghoirid  o'n  aite  sin. 


trathan  na  gealaiche 

Mios-DEiRiDH  AN  t-Samiiraidh  1840. 
A'  cheud  cheithreamh  air  an  t-suathamh  la. 
Solus  Ian  air  a'  cheathramh  la-deug. 
Ceithreamh  na  h-earra-dhuibh  air  an  dara-Ia-fichead. 
Solus  iir  air  an  ochdanih-la-fichead. 
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Tha  do  litrichean  a'  tighin  dai'  n-  ionnsuidli  nach  urrainn  duinn  am  freagairt  fa 
leth.     Mile  taing  d'  ar  cairdean  ! 

'J"ha  muran  t'hathasd  a'  gearan  nach  'eil  cbmhdach  ni's  fcarr  mu  thimchioll  a' 
Chuairteir ;  gu  bheil  e  'g  an  luigheachd  gu  lorn  iiiiste,  agus  air  uairibh  air  a 
mhilleadh  ami  am  maileid  a'  I'huist.  Cha  'n  eil  comas  againn  air  so.  Nan 
cuireamaid  comhdach  m'a  thimchioll,  mar  bha  air  an  t-s«ann  "  Teachdaire 
Ghaidhealach"  cha  b'  unaiunear  a  chur  leisa'  Phost  idir.  Cha  'n  eil  e  ceadaichte 
dhuiiin  na  diiilieagan  a  gheanadh,  no  idir  am  fuaigheal.  Mur  bhi  so,  cliuirea- 
maid  comhdach  air,  agus  chuireamaid  dealbhan  dhuthchannan  'na  chois,  mar  tha 
sinn  a'  deanainh  leis  an  fheadhain  tha  sinn  a'  leic  ann  an  Glaschu. 
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AN  GADUICHE  'DOL  BAS. 

An  daua  h-Earraxn. 

An  sin,  threoraicli  am  fear  am  pearseaglais  gu  ceann  shuas  a* 
cliois,  far  an  robh  duine  'na  luidlie  ;  air  bad  conlaich  ann  an  iuchd, 
's  e  'dol  bas  leis  a'  cliolera.  Bha  an  so  sealladh  air  mac-an-duine 
iar  a  thoirt  fodha  gu  fior  dlinthagan  na  truaighe  ; — gacli  ball  dlietlx 
iar  crupadh,  an  t-siiil  trom,  's  i  iar  spangacbadh  ;  agns  a  cliraic- 
ionn  air  lith  dii-gborm  a'  cbeuma  sin  de'n  gbalar  oillteil  so,  a's 
nianadh  daonnan  gu  blieil  .V  cbriocb  dlutb,  cba  robb  feith  anns 
a'  mbinistear  iiacb  do  cbniotbnaicb  : — geda  clileacbd  e  gu  trie 
muinntir  fbaicinn  a' fulang 'sa  gbalar  tbruagb  so.  Cba 'n  f  hac  e 
riabb  roimbe  neacb  'na  leitbid  so  de  cbor.  "  An  robb  toil  agad 
mis'  fbaicinn  ?''  ars'  esan  ris  an  fhear  a  bba  dol  bas.  "  Blia,"  ars 
esan,  le  gutb  caoin  sgairteil.  "  C  'arson  is  miann  leat  mis'  fbaic- 
inn"? "  Tba,  ars  esan,  gn'n  do  tbuit  dbomh  o  cbeann  gboirid 
allaban  a-stigb  do'n  eaglais  agad,  far  an  cuala  mi  tbus'  a'  leugbadh 
'bbriatbran  a's  miann  learn  a  cbluinntinn  a-rist,  a-rist  mu'm  faigli 
mi  bas.  Cba  deacliaidb  na  cbuala  mi,  riabb  as  m'  aire  ;  a  db' 
oidbcbe  's  de  latba  tba  'fbuaim  'nam  cbhiais.  Sbaoil  mi  gu'm  b' 
urrainn  mi  mi-fein  a  cbleitb  air  Dia,  acb  cba  cbeil  an  dorcbadas 
airsan.  Rug  esan  ormsa,  agus  leag  e  a  lamb  orm  gu  trom  ;  agus 
is  goirid  gus  an  noebdar  mi  'na  laibair,  's  mo  cbiontan  'nan  earn 
air  mo  cbeann  !  Agus  nacb  cuala  mi  sibbse,  a  mbinisteir,  ag  radh. 
"  Gn'n  sgrios  Dia  na  b-aingidb,  agus  gu  bbeil  e  'g  radii,  Imicbibh 
nam  a  dbaoine  fuileacbdacb  ?"'  O!  a  Dbia,  ui«q:^nj^i^  mi  'ad 
agiiaidb.  Tba  tbusa  ceart — cba  'n  eil  ducbag£ji,im*»$-^ea^rch"cfep 
truaillidli  's  a  ta  mise."  Sbaoileadb  tu  gii'i>*^'iWeI'^'^g  c^*^'''  ft'frfi 
ann  le  duruinn,  agus  sbasaicb  e  'sbuilean  gujur  air  a'  lobinisleirr, 
a'  feitbeamb  gus  an  cluinneadb  e  uaitbe  liA  ;ln  earrann  U^^  <le^ 
Scrioptur  a  dliuisg  air  tus  ann  dearbbadb  aii^' J)1ieacridli.  '  ■',.^  j^^ij^- 
ris  dbomb  rann-eigin  do'n  earrann  a  bbeir  E"  U*'' .^fewiW  Jr^' 
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am  ministear."  "  O  !  (ars  am  fear  a  blia  rls  a'  blias)  cliuir  na 
Ic'uo^h  sibh  an  ceill,  "  Gu'm  b'  aitline  do  Dliia  mo  laidhe  sios  agus 
m'  eirigb  ;  gu  'm  b'  eol  dlia  mo  smuaintean  ;  gu'n  robli  e  cuartach- 
adh  mo  sblighe  agus  mo  laidhe  sios,  agus  fiosrach  air  mo  loidibh 
gii  leir  ;  nach  robh  facal  ann  am  theangaidh  air  nach  robli  Dia  gu 
buileach  eolach  ;  geda  dliirinn  do  neamh,  gu'n  robh  esan  an  sin, 
agus  ged  rachainn  sios  do  Ifriiin,  gu'n  robli  e  'n  sin  mar  an  ceudna. 
Tlinig  am  ministear,  a  so,  guv  li-i  an  9"''"  salni  deug  thar  an  t-6 
licbead  a  gliiiilain  gu  cridhe  a'  cliiontaicli  tbruaigh  so  dearbhadh  air 
a  pbeacadh.  Thug  e  Biobal  as  ii  phoca,  agus  leugh  e  an  t-iomlan 
de  'n  t-salm,  's  e  guidhe  gu'm  b'  aim  de  obair  an  Spioraid  Naoimh 
a  bhiodh  a'  chiiis  so.  "  O  !  'si  sin  an  earrann,  'si  sin  i,  ars'  an 
duine  'bha  basachadh,  le  guth  fann  ;  Buidheachas  do  Dhia  gu'n 
«uala  mi  rist  i !''  An  sin  thuirt  am  pears-eaglais,  "  Glanaidh  fuil 
an  Tiarna  losa  Criosta  o  gacli  uilo  plieacadh."  Is  radh  fior  so, 
agus  is  airigh  e  air  gach  cor  gabbail  ris,  gu'n  d'  tbainig  losa  Criosta 
ilo'n  t-saoghal  a  thearnadii  pheacacli."'  "  A  thearnadb  pheacach  !" 
ars'  esan, — ach  OI  cha  plieacaich  mar  mise?"  "Is  eadli,"  ars* 
am  ministear,  "  peacaich  mar  tluisa ;  eisd  ris  na  briatbran  solasach 
a  ta'n  so — "  JNIa  pheacaicheas  duine  sam  bith,  tba  againn  f'ear-tag- 
raidh  am  fianuis  an  A  thar,  losa  Criosta,  am  firean,  neach  is  e  an 
reite  arson  ar  peacannan.  Cluinn  ciod  tlia  Dia  ag  radh,  Thig^a- 
niaid  anise,  agus  rousonaiclieamaid  ri  cheile  ;  ged  robh  'ur  peac- 
anna  mar  sgarlaid,  bidh  iad  geal  mar  an  sneachda,  agus  ged  robh 
iad  dearg  mar  an  corcur  bidh  iad  co  gheal  ris  an  olann."  "  Creid 
anns  an  Tiarna  losa  Criosta  agus  slanaiciiear  thu."  Cha  dit  do 
sheann  pheacannan  thu,  ma  thionndaidheas  tu  ri  Criosta  le  h-aith- 
reachas  cridhe,  agus  le  fior  chroidimh.  Gach  uile  neach  a  thig  a 
chum  Dhia  tridsan,  is  comasach  e  air  an  saoradh  gu  bnileach'.'' 
Shin  an  duine  mach  ii  lamhan,  's  ii  shiiilean  togte,  mar  gum  biodli 
a  'g  aslach  trocaire;  ghlaodh  e  gu  fann  "  A  Dhiabi  trocairoach  do 
pheacach  bochd,  agus,  'san  t-suidheachad!i  so,  dh'imich  'anam. 

Thug  am  ministear  suil  nui'n  cuairt,  agus  so  a  ruith  air  inntinn, 
"  Is  comasach  do  sholus  ghlormhor  an  t-soisgeil  eadiion  an  tollghu 
dorchadais  so  a  shoillseachadli.  Airsan  a  bha 'na  laidh  ann  an 
dorchadas  agus  fo  sgail  a'  bhais  tha'n  solus  so  a  nis  iar  dealradh." 

Dlr  fhau  a'  chuid  eile  de  na  daoine  astar  thall  o'n  mhinistear,  ro 
iia  h-uine,  thaobh  's  gu'n  robh  iad  'am  beachd  gu'm  b'  oigin  do 
ni.eigin  diomhair,  nach  tigeadli  dhoibhsan  a  chluinntinn,  tachairt 
eadar  duine  bha  'g  eug  agus  ii  stiiiradair  spioradail  ;  ach  'se  b^ 
aobhar  do  so  mar  bha  iin  imitinnean  iar  iin  truailleadh  o'n  aonfhill- 
teachd  ata  ann  an  Criosta.  Ach  cliuir  am  ministear  roimhe  nach 
<lealaiclie»dh  e  riutha  gun  fhacal  earalach,  f hagail  aca.  Dhluthaich 
e  orra,  agus  a'  seasamh'nam  meadhoin,  labhair  e  riutha  mu'n  chor 
iiamhasach  'san  robh  iad  iar  tuitoam  ;  ghuidh  e  orrasan  mar  an 
ceudna  teachd  gu  h-Iosa,  adh'  fhaotainn  saor-mhathanais  iomlain 
as  iin  ciontaibh  a  chaidh  seachad  gu  Isir.  "  A  chomh  phoacacha;''' 
ars'  esan,  cha  'n  eil  fios  agaibh  cia  luath  's  a  dh'  fhaodas  cuireadh 
a  theachd  air  gach  fear  agaibh,  mar  thainig  air  an  duine  bhochd 
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ud,  gu  mod  uambasacli  Dlic.  Tha  'n  colera  a'  sguabadh  na  caith- 
reacTi  so  o  cheann  gu  ceaun.  Tha  gabhaltas  anns  a'  cheart  chorp 
sin  laiinli  ribh,  agus  anns  a'  cheart  aile  a  ta  sinn  ag  analacbadb. 
Cha 'n  fhios  dhoinhsa  nach  i  so  an  uair  nui  dlieiicaUli  a  l)hios  toth- 
rom  again  feiii  an  soisgeul  a  chur  an  ceill  do  pheacaich  tbruagha 
ta  del  a  dhith.  Is  duine  basmbor  mi  a'  tagaradh  ri  daoine  bas- 
nibor,  ach  Ocli !  culreadh  gradh  Chriosta  impidh  oirbh, — a  ghradlv- 
san  a  dhuirt  fbuil  air  a  cbrann,  a  sbaoradh  pheacacli  cbaillte  culr- 
eadh impidh  oirbh  an  slochd  leir-sgrios  so  fliagail,  ionad  a  ta  'na 
sbamladh  fann  air  an  Ifrinu  sin  chum  an  dean  am  poacadh  ur 
treorach  I  Pillibh  gu  cosnadh  'sgu  saotbair  eireachd;iii ;  is  oudar 
gur  h-e  diomhanas  agus  cionta  thug  sibh  a  thuinidh  don  uite  so.' 

"  'Si  sin  an  f  hirian,"  ars'  am  fear  a  tbreoraicli  do'u  ghairidh  e  ; 
is  buidheann  fhear-reubainn  sinn  :  tha  ar  beatba  "nur  laimbse,  a 
mninisteir,  acb,  a  thaobb  ur  dreucbd  tha  mi  'n  duchas  nach  bratU 
sibb  sinn.  "  Cuir  dochas  anns  an  Tiarna/'  ars'  am  ministear  ; 
"  eisdibb  r'a  bbriatbran, — Esan  a  bba  ri  goid  na  goideadh  e  tnille, 
acb  gu'm  ba  b-annsa  leis  saoithreacbadh,  ag  oibreachadh  le  lamb- 
aibh  an  ni  sin  a  ta  math,  cliums  gu'm  bi  aige  (rud)  ri  bhuileacb- 
adh  air  an  fbeumach."  Slan  leibb ;  Faodaidb  nach  tachair  sinn 
air  an  t-saogbal  so  tnille  ;  ach  tbig  am  air  an  coinnicb  sinn.  Agus 
O  !  guidhcam  gu  'm  faic  mise,  air  an  latba  mbor  sin,  gu'u  do  thuit 
beannacbd  a  teachdaireacbd  so  na  trucaire  air  anam  gacii  ueacli 
agaibh  fa  letiil"' 

Dh"  fhalbli  am  fear  iuil  a  bb'  aige  roimbe  raaille  ris  a'  mliinis- 
tear,  gus  na  cbuir  e  seacbad  e  air  an  t-sraid  chumbaing  dhorcba. 
As  a  so  rinn  e  fein  a  ratbad  dhachaidh  gu  furasda.  Bba  inntii'.u 
Ian  ioghnaidh  leis  an  t-sealladb  neonacli  air  an  robh  e  fianuiseacb. 
Cha  mbor  nacli  b'  ionann  is  bruadar  an  t-iomlan  leis.  Acli  bhean- 
naicb  e  aiam  an  Tiarna  le  cridlie  buidlieachais  acbionn  esan  a  chur 
an  ceill,  an  t-soisgeil  do'n  pbeacacb  tliruagh  ud  a  db'eug,  a  ci)ean- 
gal  suas  a  cbridhe  bbriste,  agus  a  ghairm  saorsuinn  do'u  traill 
thruagh  so  abli'aig  Satan."  O  !  ars'  esan,  nach  faod  sinn  duchas 
altrom  gu'm  b'  aitbinne  so  gu  dearbh,  a  chaidh  a  spioladb  as  an 
teine  ?'' 

Cia  cudtromach  an  teisteas  ata  "n  sgeula  so  toirt  air  tifeacbd 
facail  Dhe,  'nuair  chairear  e  ris  a'  cliridhe  le  feairt  an  Spioraid 
JVaoimh  I  Bba  facal  Dhe,  'sa  cbuis  so,  beu  agus  cumbacbdach,  na 
bu  gheire  na  claidbeamb  da-fhaobhair  sam  bith  ;  lot  e  eadboin  gu 
sgaradb  an  anama  agus  an  spioraid,  agus  bba  e  'na  leursair  ail* 
smuaintibh  agus  riiintibb  a'  cbridhe.'  Mar  a  tluiirt  a  bban- 
Shamaritacb  ri  ar  Tiarna,  dirinnis  e  do'u  rcubair  so  "  gacb  ni  a 
rinn  e  riabii."  Thug  e  siubbal  do'n  eaglais,  tbarr  leis,  air  tbuite- 
araas.  Ach,  am  bu  tuiteamas  e  ?  Ciia  b'e  idir.  13ha  an  slanuigh- 
•ear  air  tboir  a  cbaora  caillte  faondraich  gus  a  toirt  do'n  cbro  ; 
thilgeadh  saigbead  an  dearbbaidb  'na  cbridhe — "an  fbiugbaidh 
liombarra"  a  chaitbeadh  a  bogba  na  trocaire ;  agus  chuireadli 
teachdaire  a  labbairt  sith  ris  an  anam  chradbte,  agus  a  dhortadh 
ioc-shlaiut  an  t-soisgeil  anns  a'  cbogais  leointe.     Agus  Esan  aig  u 
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bheil  ffach  ulle  cliridhe  'na  laimh  dli'  aoni  e  cridheachan  alluidh, 
cruaidlie,  nan  companach  clontach  gu  fios  a  chur  air  a'  phears- 
eaglais  a  hlia  toil  aig  an  caraid  tniagh  f  Iiaicinn  ged  a  chuir  sin  iad 
fein  (mar  thuirt  iad)  'an  cunnart  atn  beatba.  Is  saor-ghras  a 
bha'n  so  mar  fhuair  an  gaduidi  air  a'  chrann. 

Cha  sgenl-breige  idir  an  sgeid  so  :  'si  an  tnl-f birinn  i,  cia  bith 
dreacb  spleadbacbais  a  tb'  oirre.  Agus  nacb  fuatbasach  an 
rabhadb  a  ta  'n  sgeula  so  'toirt  do'n  dream  sin  leis  an  aill  na 
Scriopturan  a  cliuraail  o'n  pbobull  !  Nam  b'  ann  do  chaipeal 
Papanacb  a  tbuiteadb  do  'n  gbaduicbe  sgriob  a  tboirt,  an 
deanadb  an  t-aoradb  a  cbleacbdar  an  sin, — no  a'  cliainnt  cboim- 
heacb  a  labbrar  ann,  anam  an  duine  a  dbusgadb,  no  dearbbadb- 
peacaidb  a  mbosgladb  ann  ?  Na  'in  b'  ann  air  sagart  a  cbuir- 
eadb  e  fios,  an  deanadb  suatbadb  na  h-ola-hhdis  r'a  cborp,  aig  an 
tjair  diieirionnaicb  faocbadb  air  a  spiorad  leointe,  agus  e  'gacbradh 
fo  mbotbacbadb  tromadais  cbiontan  as  nacb  d'  fbuaradb  inatbanas? 
Ocb,  c'ba  deanadb  :  tbeagamb  gu'n  tugadb  sin  da  silh-hhreige,  mar 
a  dbeanadii  deocbcbadail  a  bbeirteadb  do  neacb  air  am  biodb  galar 
basmbor  foigb-sealain  a  tboirt ;  acb  sitb  Dbe  cbambealar  le  dream 
sam  bitb,  acb  leo-san  a  db'earbas  a  toillteanas  an  t-slanuigbeir, 
cbeusta  arnhdin,  agus  le  sin  aig  am  bbeil  fios  gu'n  do  nibatbadli 
am  peacannan  air  sgatb  raor-luacbmboracbd  na  fala  a  dboirt  esan 
air  an  son. 

Fhir-leugbaidb,  mur  d'  fbuair  thusa  clieana  am  matbanas  so, 
agus  niur  do  niliotbaicb  tba  fatbast  an  t-sitl»  so,  tba  tbu  cbo  feu- 
macb  orra  ris  a'  gliaduicbe  bbocbd  ud.  O  !  iarr  iad  fbad's  is  e'n 
la  'n  diugb  e  !  agus  fios  agad  gu'n  tig  oidbcbe  na  li-uaigbe  ;  cum 
cuinibne  air  briatbran  an  t-SIanuigbeir,  "Esan  a  tbig  do  m'  ionn- 
suidb,  cba  diult  mi  air  chor  sam  bitb.'' 

A.  B.  R. 


FAOGHAID  AN  FHEIDH. 

Ann  an  Sasunn  bba  e  'na  clileacbdadb  le  rigbre  cunibacbdacb  o 
sliean,  tlailliean,  niorairean,  agus  uaisle  na  tire  a  tbiuinneacbadb 
le  'n  slufigb  's  le  'n  coin  sbeilg,  gacb  gadbar  a  b'  ainineala  na  cbeile 
o  gacb  ceani,  cbutn  Faogbaid  an  Fbeidb  ;  agus  tba  ioniad  ciinntng 
againn  air  faogbaidean  do  'n  t-seorsa  so  ann  an  scan  eacbdraidb 
na  riogbacbd. 

Nuair  a  dhuisgear  an  damb  ard-clieannacb  o'leabaidb  luacbracb 
sa'  cbuire  fbasgacb,  air  dlia  tatbunn  na  seijg  a  cbluinntinn,  f'eucb- 
aidli  e  garb  innleaclid  sbeulta  clium  an  Fbaogliaid  a  nibealladii. 
Bbeir  e  'cboiil  air  ;  air  ais  's  air  agbart  fo  dliubbar  nan  craobb, 
pillidb  e  a  ritliist  agus  a  rilbist,  a  inbealladb  nan  gadbar  a  tba 
'd«>nnalaii;b  air  a  luirg.  Acli  'nuair  tbuigeas  e  gu  bbeil  iad  a'  teann- 
adb  air,  grad  bbristidlj  e  air  f'albb  gu  farsuinneacbd  a*  nibonaidb, 
troirnb  gbarbblacb  na  beinne,  feadb  raointean  agus  gbleanntan,  gus 
niu  dbeireadb  am  pill  e'  ionnsuidb  a'  cbeart  lag  as  an  d'  eiricb  e. 
Tba  tatbunn  nan  con  a'  tigbin  air  as  ur,  tlia  iad  direacb,  seasmbacb 
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neo-sgitheach  air  an  luirg-,  gacli  pilleadli  a  rliin  esan  's  gacli  tionn- 
dadh  a  rinn  iadsan  an  iii  ceudna.  Clia  'u  eil  fatli  bhi  'feiicliainn  r* 
am  mea]ladli ;  tlia  e  iiis  a' teicheadh  as  ag  earbsa  'iia  Iiiatlias;  a 
mach  o'n  clioille  faic  e  le  'cliroic  cliabraich  air  a  sliliiinein,  tba  e 
fagail  na  Faoghaid  fada  'na  dheigb  ;  ach  tba  na  coin-luirge  'ga 
leantuinn  troiinh  cboille  's  tbar  inbonadh,  am  measg  fraoicb  agus 
rainicb,  tre  'n  gbiusaicb  fbarsuinn  ro  'n  pbreasarnaicb  dblutli,  gun 
sgios,  gun  stad  gun  f'hois  tba  iad 'ga  leantuinn.  Faico! — sud  e 
suas  ri  guala  na  droma  buidbe,  a  macb  ris  an  ncbdacli,  tbairis  air 
allt-an-t-sionnaicb,  a  nunn  ro'  gbleann  na  b-earba — bbuidbinn  e 
bealach  an  sgairnicli,  faic  mar  tba  e  'direadb  nan  stuc  ro'  gbarbh- 
lach  na  beinne  moire  I  Eadar  tbu  's  faire  beacbdaicb  a  cbroc  ard, 
e  'seasamb  a'  cur  na  fangbaid  gu  dulan  ;  acb  mo  tbruaigbe!  cba  'n, 
eil  fois  air  a  ceadacbadb  diia.  Tiieirinn  e  bealacb  an  langain  ag 
iarraidh  na  greigbe  bbo  na  tbearbadb  e,  an  docbas  am  measg 
cbaicb  gu  'm  faigbeadb  e  as ;  acb  gun  suim  d'a  ebor,  slieacbain  iad 
e — cbuir  iad  cul  ris  'na  aire,  agus  cba  d'  aidicii  iad  a  cbompanas. 
Air  a  tbreigsinn  mar  so  le  cacb  agus  air  a  lionadb  le  imcbeist — 
an  Fbaogbaid  gun  tamb  as  a  dlieigb,  tba  e  a'  cniotbnacbadb  le  h- 
oillt,  gun  fbios  c'  ait  a  bbeil  tearuinteacbd  r'a  faotainn  ;  tba  e 
'teicbeadb  gun  fbios  ceana.  Tba  e  'siubbal  le  luatbas  na  gaoitbe  ! 
acb,  mo  tbruaigbe!  's  faoin  an  oidbirp — tba  tatbimn  na  faogbaid  a' 
fas  nas  airde,  tba  gacb  creag  a's  doire  's  gleaim  a'  freagairt  donnal- 
aicb  na  b-oillt.  Tba  iad  a  nis  'ga  fbaicinn,  tba  e  san  t-sealladh, 
tba  'lus  'ga  fbagail,  tba  a  luatbas  a'  failneacbadb,  a  neart  'ga 
tbreigsinn.  Faic  mar  tba  e  a'  stngb  an  tucbdacb  a  dbireadb  le 
ceum  lag  tuisleacb.  Tiia  na  gadbair  air  am  beotbacbadb — Eisd 
iolacb  a'  mbarc  sbluaigbl — tba  na  madaidb  aig  a  sbail — tba  iad 
suas  r'a  cbliatbaicb — tba  cuid  diubb  roimbe — cba  robb  dol  as  aige. 
Tbilg  e  gacb  eagal  air  cbid — tliionndaidb  e — leig  e  'tbaic  ri  craoibli 
— sbeas  e,  agus  le  'cbroic  mbuir  ciiuir  e  'n  Fbaogbaid  gu  dulan — 
leag  e  gadbar  tball  's  a  bbos — sbaltair  e  cuid  diubb  gu  bas — gliaorr 
e  cuid  diubb — tbug  e  aon  dui-leum  'nam  measg,  agus  tbeicb  na 
coin  a  b'  ainmeala  san  lombainn  I  Gbabb  e  misneacb,  dbuisg 
docbais  ura,  rinn  e  spairn  bais,  agus  tbar  e  as  aon  uair  eilo,  agus 
a  macb  air  an  t-snamb,  giiabb  e  do  db'  eilein  nam  maigbeacb. 
Rainig  e  tir;  am  measg  nan  seilisdeirean  fada  dli'  fbeucb  se  e  fein 
car  tamuill  a  cbleitb,  acb  cba  b'  fbada  sbeas  am  fasga  faoin  ;  b* 
eiginn  'fbagail,  tba  'n  Fbaogbaid  a'  tigbingu  traigli  ;  dbiricb  e  gu 
fasga  na  craige,  leig  e  'tbaic  ritbe,  agus  db'  fban  e'n  sin  gus  an 
robb  gacb  gadbar  agus  cu  ceitbir  tbimcbioll  air — tba  e  fann, 
claoidbte — tba  aona  mbiol-cbu  mor  gu  bbi  'na  cbliatbaicli,  gacli 
gadbar  'na  ambaicb.  Tba  deoir  a  nis  air  an  t-suil  mboir  air  nacli 
robb  deur  riabb — tbog  e  aon  uair  a  cbeann,  db'  ambairc  e  air  na 
monaidbnean  arda,  na  beannta  gorma,  a'  cboille  dblutl),  na  coir- 
eacban  fasgacb  is  minic  a  f  hreagair  d'a  langan  ard.  Slati  leibb  I 
ars'  esan,  gu  dilinn  slan  leibb  !  tba  mo  lucbd-casgraidb  a  nis  mu 
m'  tbimcbioll,  tba  'n  sgian  as  an  truaill.  Tba  a  gbluinean  a'  fail- 
neacbadb— tba  ceo  a'  bbals  a'  tigbin  air  a  sbealladb,  tuainealaich 
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agus  brelsleacli  'na  clieaiin — 's  t'iginn  strioclidadli — tliarruing  e  aoii 
osunn  nilior ;  ach  co  esan  tlia  'teaclid  dluth  's  an  Irompaid  airgiJ 
r'a  bheul  ?  ciod  e  am  fonn  blasda  tlia  mi  'g  eisdeachd  ?  'Se  'n 
High  a  th'  ann  !  's  leir  dhomli  a  shuaicheantas — eisd  a  chainnt  I 
*<  Leig  as  e — saor  e — tearnaibh  e  !  'se  so  mo  tlioil."  Cliualas  an 
gutli,  CO  leis  an  dana  ciir  'na  agliaidh  ?  Tha  'n  Fhaogliaid  air  sgiir, 
cheannsaiclieadli  gacli  cu  's  gach  gadliar  ;  clia  'n  eil  tathunn  no 
donnal  r'a  eisdcaclid  ;  dh'  f  liagadh  am  fiadli  ann  an  saorsa  's  ann 
an  tearuinteachd,  'na  dhearbhadh  air  ioclid,  aid-cheannas  agus 
iiachdaranacbd  an  Rigli ! 

An  ciial'  tliu  liabh,  a  leugbadair,  mu  fhaogbaid  an  Lagba  air 
toir  an  am  a  ?  mar  tlia  a  'ga  dliusgadh  o  shuain  'ga  sgiursadli  o  aon 
fhasgadh  gu  f'aggadh  eile,  gus  a'  bheil  e  air  a  tlioirt  gu  earbsadh 
ann  an  Criosd  airson  tcaruinteacbd  shiorriiidb  ?  laar  tlia  an  lagh 
'ga  ruagadli  o  aon  daiugneach  laidir  gu  daingneacli  eile,  gus  a' 
bheil  e  air  a  tlioirt  gu  blasad  do  sliaorsadli  agus  do  sliitli  an  t-sois- 
geil  ?  Tlia  e  air  a  dhiisgadh  as  a  shuain  gu  curam  agus  mothu- 
chadh  mu  nithe  spioradail.  Tha  e  an  lorg  so,  a'  treigsinn  a  dhroch 
cleaclidainnean  salach,  peacach  ;  cha'n  eil  e  nas  fliaide  a'  bristeadli 
sabaid  naomh  an  Tighearna ;  clia  'n  eil  e  nas  fhaide  a  mealladh  a 
cboimhearsnaich  ;  cha  'n  eil  e  eucorach  no  dana.  Ach  cba  'n  eil 
an  Lagh  a'  ceadachadh  dlia  tamli  a  ghabliail  sa'  bheachd  gu  'm 
foghain  sin  ;  tha  e  a'  toiseachadh  air  maith  a  dlieanamh,  tha  e 
dol  mu  'n  cuairt  air  ioina  dleasnas  air  am  b'  abhaist  da  dearmad  a 
dheanamh.  Tha  e  ag  urnuigh,  tha  e  a'  lengbadh  a  Bhiobuill,  a' 
feitheanih  air  ordnighnean  folluiseach  an  t-soisgcil.  Tha  e  trua- 
canta,  caomh,  cairdeil,  suairce  ;  tha  e  faicilleach  anns  gach  earrann 
d'a  ghiiilan.  "  A  nis"  ars'  esan,  <=nach  leoir  so  ?  Cha  'n  fhaod  e 
bhith  nach  'eil  mi  nis  air  steigh  na  slainte.''  Ach  ann  an  nine 
gboirid  tha  e  a'  leughadh  nach  dean  so  f  hathasd  ciiis  :  tha  'n  duiiie 
'ii  taobh  a  stigh  mar  blia  e  rianih,  tha  e  nis  a'  mothuchadh  staid  a 
cbridhe — tha  e  a'  strigh  gu  uabhar,  fein-speis,  moit  agus  ioma 
droch  tliogradh  eile  a  cheanusacliadh,  'ana-niianna  a  cheusadh  ; — . 
ach  fathasd  agus  fathasd  tha  an  lagh  'ga  leantuinn  ;  agus  'na  chlua- 
san  tha  an  diteadh  sin  do  glinath,  Is  malluichte  gach  neacli  nach 
'eil  a'  deanamh  gach  iii.  Tha  a  chreuchdan  a  ris  air  am  fosgladh, 
tha  cungaidli-leighis  ur  a  dhith  air  ,  tha  e  a'  caoidh,  tha  e  ag 
osnuich,  tha  o  'ga  aicheadh  foin,  tha  e'  toirt  dhi-ircean  gu  neo-gbann, 
ach  cha  'n  eil  e  comasach  air  a  thrusgan  ionnlad.  Ciod  a  ni  e  ? 
Cha  'n  eil  e  'na  chomas  na  tha  'na  agliaidh  a  dhiol,  agus  tha  naire 
air  dol  a  dh'  iarraidh  na  deirce.  Tha  e  fo  imcheist  nihoir — tha  e 
'g  aniharc  a  nis  air  Criosd — tha  o  'smaointeachadh  gu  'n  dean  esan 
suas  na  tha  'dhith  air.  A<uis  an  tomhas  anns  am  bbeil  'fhirean- 
tachd  f(';in  a'  tighin  an  drigh-lainih,  tha  e'  g  earbsadh  ri  Criosd 
airson  na  dh'  flianas — tha  e  'feuchainn  dol  ann  an  companas  leis 
san  obair,  'earbsadh  a  roinn  eadar  fireantachd  an  t-Sblanuigbeir 
agus  'fldreantachd  frin.  O  !  b'  e  so  an  amaideacbd,  b'  e  so  an 
leth-chas  a  chiir  air  a'  chraig  agus  a'  chas  eile  air  tonn  na  fairge» 
Tha  e  'tuigsinn  nach  dean  so  cuis  ;  tha  «  a'  faicinn  nach  'eil  firean- 
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taL-lul  aige  a  sliea^as  cruas  an  laglia,  nacli  'eil  aon  gliiiiomli  a  rin,i 
e  riabh,  no  simiaiii  a  sinuaintich  e,  iiacli  "oil  air  an  tniailleadh  leis 
a'  pheacadli.  Tlia  a  cliridbe 'ga  f  liiiilneacliadh  :  dh' f  heuch  egach 
doigh,  fliuair  e  gach  oidliirp  dioniliain  ;  clia  'n  flieair  iad  gu  fas- 
gaiili  d'a  anaiu  iia  Hon  aa  daniliaiti-alluidli.  Tlia  e'n  impis  toirt 
thairis  ;  tlia  'anain  air  a  clilaoidh — acli  a  nis  tlia  Prionnsa  na  sith 
a'  teaclid  dliitli,  tlia  fnaini  na  tiompaid  airgid  r'a  li-eisdeachd.  O  ! 
Israeli  tlia  tlin  'n  deigli  thu  fein  a  inliilleadh,  ach  annamsa  tlia  do 
tlicaniinteachd.  Air  'fluiadach  o  gach  baoth  fliasgadli,  agus  air  a 
tbarruiiig  leis  an  Spiorad  Naomb,  tba  e  air  a  tbreoriicbadb  fo 
sgios  agus  fo  tbroni  uallacb  a  db'  ionnsnidb  Chriosd,  fo  Ian  nibotb- 
xicbadb  mu  plieacannan  a  n;idiiir,  peacannan  a  cbaitbe-beatba,  ao-us 
peacannan  a  dbleasdanais.  Tba  e  nis  a'  dealacbadli  gu  tur  ri  o-ach 
earbsadb  agus  docbas  a  cbaireadb  riabb  aniita  ;  'se  miann  diiracbd- 
acb  'anauia  bin  air  'f  liaotainn  aim  an  Criosd,  air  'aonadb  ris 
tigbin  suas  da;  'se  Criosd  a  nis 'uile  sbaorsa,  agus  slainte  tre 
Cbriosd  uile  iarrtus  a  cbridbe.  An  duigb  iomadach  strigb  ao-us 
iomaguin  agus  spairn,  tba  e  a'  creidsinn,  a'  lau-cbrcidsinn  gu  'ii  do 
bbasaicb  mac  an  duine  'na  aite  agus  air  a  sbon,  agus  gu  'n  d'  thuo- 
e  stigb  air  a  sbon  Sreantaobd  iomlan  agus  sbiorruidb,  agus  "u 
Lbeil  uile  sbocbairean  na  slainte,  na  b-uile  beannacbd  fuaigbte  ri 
beatlia  agus  bas  Cbriosd  air  an  cosnadb  air  son  jjlieacach  tbruao-ba, 
seadb  eadiion  air  a  sbonsau. 

Leis  a'  cbreidinib  so  tba  e  a'  gabbail  ri  Criosd  agus  ri  sochair- 
ean  na  saorsa  ;  tba  a  cbridbe  air  a  gblanadb,  tba  a  spiorad  air  a 
bbeotbaebadb,  tba  e  air  a  dbeasacliadli  air  son  gacli  deagh  obair; 
ged  tba  buaireannan  'ga  cboinneacliadb  tba  e  a'  faotainn  neart  o'n 
t-Slanuigbear,  tba  e  a'  catb  an  agbaidb  an  drocli-spioraid,  agus  tba 
e  air  "fbagail  dileas  cbuui  b^iis.  Ged  tba  truaillidlieaclid  a'  dluth 
leantuinn  ris,  tba  e  o  am  gu  b-am  a'  rnitb  a  db'  ionnsuidli  an 
fbuarain  a  cbaidb  'f'hosgladb  air  son  nan  neogblan,  tba  e  gacb  am 
aig  catbair  grais  a'  guidbe  tnjcair,  a  pbeacannan  a  mbaitbeadh 
agus  gras  f baotaiiin  an  am  fbeuina. 


DAN  SPIORADAIL. 

Bbeir  mi  gaol,  bbeir  mi  gaol, 
Bbeir  mi  gaol  dliut  gu  bratb, 
Cbionn  gu'n  'tbaom  tliu  d'  fboil  cliaonib 
Gus  mo  sbaoradb  o  cbradb  I 
'S  e  mo  luaidb  a  cbaidb  suas 
Air  neul  buadbor  an  aidb  ; 
logbna-sul  ;i  lucbd-fuatb, 
Aobbar-uaill  ii  liicbd-graidb  ! 

Blieir  mi  gaol,  dc, 
Thug  e  buaidb  air  mic  sluaigh 
Ann  an  snuagb  's  aim  an  aill !    ; 
Tba  mo  smuain  air,  le  luaidb, 
'H-uile  uair  agus  tra. 
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*S  e  mo  lu.iidli  Mac  an  Rigli 
A  blia  iseal  's  tlia  ard  ; 
A  clmir  Ifrinii  fo  cliis, 
S  a  thug  strioc  as  a'  Blias  ! 
'S  e  mo  liiaidli  Mac  an  Trein 
A  thug'  geill  as  gacli  namh  ! 
Leomhan  euclidach  an  treibli 
Seal  'san  Eiphit  blia  'n  tamli. 
'S  ged  is  leomhan — gur  h-Uan  e 
Gun  bljruaidlean  r'ii  chaird'  \] 
'Se  a's  uaisle  niu'n  cualas 
Measg  sluaigh  anns  gach  aird. 
Chaidh  a  mharbhadh  o  shior, 
Gidheadh  liabh  clia  d'  fliuair  has,* 
Chaidh  e  sios,  agus  riabh 
Cha  d'  f  hag  criociian  nan  Ard.f 


LITIR  O  GHLEANN  COMHANN. 
A  Chuairteir  uasail, 

Ceud  failte  ort  f  hir  mo  cliridlie !  Clan  fada  agus  iomad  linn  mun 
d'.  thainig  an  seann  Teachdaire  Gaidhcalach  an  tus  a  mach,  b'e  mo 
mhor  mhiann  gu  'm  biodh  a  leithid  sin  do  theachdaire  air  a  sgaoileadh 
am  measg  muinntir  mo  gliaoil  mo  luchd-duthcha ;  agus 'nuair  nach 
robh  m'  fhiuthair  ris  ach  fann,  thainig  an  Teachdair  a  mach  le  ard 
chaithream,  agus  mor  gbairdeaclias  am  measg  caiidean  na  duthcha. 
Bu  mhaiseach,  aid,  cliuiteacli,  an  ionnsuidh  so  ;  ach  mo  chreach  ! 
bha  'laithean  air  an  aireamh. 

Ged  bha  mar  so  iadsan  a  thug  an  tus  ionnsuidh  clio  maiseach  agus 
ard-chliuiteach,  cha  'n  ann  amliain  san  duthaich  so  ach  am  measg 
dhiithcbannan  cein,  agus  aig  nach  robh  ni  anns  an  amharc  ach  math 
agus  fogblum  gach  fior  Giiaidheil  'ardachadh  agus  a  chumail  air 
aghart,  air  an  leantuinn  le  'leitbid  do  mhi-bhuaidh,  agus  air  an 
trc'igsinn  leotliasan  d'  am  bu  choir  mor  chombnadh  a  tbairgse  dhoibh, 
na  biodh  sin  'na  aobhar  mi-mliisnich  dbuitse ;  sparr  air  gacli  fear- 
teagaisg,  air  gach  maiglistir-sgoile,  agus  air  gacli  duine  foghlumta 
anns  an  duthaich,  a  cliombnadh  a  tbairgse  gu  suilbhearra  saor,  oir 
tha  fathast  do  ionmliais  fbalaiclite  am  measg  nan  gleann  tuille  's  a 
ciiaitbear  le  aona  Chuairtear  re  cheudan  linn  ri  teachd. 

Anns  gacli  linn  do  'n  Teachdaire  bha  mi  a'  cur  romliam  failte 
'chur  air,  ach  gach  uair  a  tliug  mi  'n  oidbirp,  dh'  fbailnich  mo  mhis- 
neach,  air  dbonih  a  bbi  Ian  dearbhta  air  mo  neo-iomlanachd  fein  air 
deill)!i  sgriobhaidli  nan  linnte  soillseach  so;  nuair  tha 'choimhlion 
fear  ealanta  agus  deas-bhriatiirach  a  mach  feadh  na  duthcha,  agus  air 
eagal  gu  'n  tugainn  masladh  air  m'  ainm  ioniraiteach  fhein. 

Ged  tha  mi  gun  fhoghlum  cha  'n  'cil    mi  gun  aois,  faodar  'aitbris 

*  d  Dhiadharhd  cha  d'  fl)uair  bks. 
f  "  Ach  mac  an  dii'me  a  ta  air  ni-amh." 
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am  thaobhsa  luar  theirear  gu  cumanda  san  duthaicli,  '*  co  scan  lis  na 
cnocaii"  no  mar  thuirt  an  seana  Gbaidlieal,  "  mar  Oisean  an  deigh 
na  Feinne."  Ged  nach  niise  Oisean  an  deigh  na  Feinne,  's  mi 
Gleann-Comhann  a'  caoidh  nan  treun-fhear — TV  aitline  dhonih 
Fionn  Mac  Cliumliaill — Goll  Mac  Muirne,  Oscar  's  gach  mor- 
fhlath  blia  mu  'n  cuaiit  doibh — B'  aitline  dhonih  'na  dheigh  sin 
Oisean,  'stric  a  ghuil  e  goirt  aig  m'  f  huaran  ;  a'  cuimhneachadh  laith- 
ean  chaidh  seachad,  's  'chaoidh  nach  tachair  ris  na  h-uaislibh — 
B'  aithne  dhomh  lanruig  Mac  Diiughaill  's  gach  lanruig  's  gach 
Dughall  d'  an  daoine  ;  's  f  hada  thug  iad  samhach  socair  taobh  na  h- 
aibhn'  aig  sgath  a  cnocan — B'  iad  so  Clann  lanruig  a'  Ghlinne,  a' 
cheud  dream  a  thuinich  ann — B'  aithne  dhomh  'n  sin  Iain  Maclain  's 
gach  Mac  Mhic  Iain  do  'n  treibh  sin  tha  nis  'nan  luidhe  'n  eileaa 
Mhunna  naoidh  deug  bhuainn  o'n  cheud  fhear,  a  thuilleadh  air  dithis 
uo  triuir  eile,  le  tubaist  nach  d'  f  huair  do'n  eilein. 

Air  dhomh  'nis  mar  so  failte  cliur  oirbh,  leigeadh  ris  cuid  do  na's 
aithne  dhomh,  a'  dian-iarraidh  do  chairdeis  uasail,  agus  lan-thoileach 
mo  chairdeas  bochd  a  tliairgse  dhuit.  Ma  smaointicheas  tu  gur  h- 
airidh  mi  air  ionad  sa'  Chuairteir  cluinnidh  tu  bhuam  o  am  gu  h-am. 
'S  mi_do_6heirbhiseach  fior  dliileas. 

Gleann-Comhann. 


GEARR-SGEULACHDAN  firinneach. 

1.  Thug  duin'  aig  an  robh  do  chleachdadh  a  bhi,  gu  nar  peacach 
dha  fein  's  d'  a  chairdean,  a'  goid  cuid  barra  'choimhearsnaich,  uair 
do  na  h-uairean  leis  balachan  mu  ochd  bliadhna  'dhaois  a  bu  mhac 
dha  ;  thuirt  'athair  ris  a'  blialachan  seasamh  far  an  robh  e  gus  an 
amhairceadh  e  "n  robh  neach  sam  bith  san  t-seal]adh  a  chitheadh 
ciod  a  bha  iad  a  dol  mu  thimchioll  ;  an  deigh  do  'n  duine  amharc 
gu  furachair  a  nimn  's  a  nail  am  nieasg  nan  adag,  thill  e  g'  a 
mhac  agus  thoisich  e  air  an  chair  pheacaich,  sc  sin  a'  deanamh 
deas  eallacha.  "  Athair''  ars'  am  balachan  "  tha  aon  rathad  eile 
ann  fhathasd  a  dhi-chumhnich  sibh  amharc.''  Fhreagair  'athair  e 
le  clisge  a'  saoilsinn  gu  'n  robh  neach-cigin  am  fagus.  "  Ciod  e  'a 
rathad  a  rnhic."  "  Cha  do  cliuimhnich  sibh  amharc  suas  gu 
iioamh  air  eagal  gu  'm  bheil  Dia  'gar  faicinn,"  ars'  a  mhac.  Bha 
'athair  cho  geur  air  a  bhioradh  leis  an  achmhasan  so  o  a  mhac  's 
gu'n  d'  fhfig  e  mheirle  far  an  robh  i  's  thug  e  dhachaidh  air:  cha  do 
ghoid  e  ni  gu  brath  'na  dht-igh  ;  ach  b  'e  'ghnasabhi  cnuasaclid  na 
firinn  a  bh'  air  a  teagasg  dha  le  'leauabh  "  gu  bheil  sail  Dhe  oirnn 
a  ghna.'' 

2.  Air  do  mhac  araidh  a  bhi  eas-umhal  d'  ii  athair  chaidh  an 
duine  maith  aon  la,  d'  a  sheomnr  agus  dhruid  e'  dhorus.  Dh'  amh- 
airc  a  mliac  roi'  tholl  na  h-iucharach  feuch  ciod  a  bha  'athair  a' 
deanamh.  Le  h-ioghnadh  mor  chunnaic  e  'athair  air  a  ghluinibh  ; 
air  eisdeaclid  dha  chual'  e  o  'g  urnuigh  air  a  shon  !     Air  a  bhior- 
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adh  'nil  cliridhe  le  so,  chaidh  e  do  dh'  uaigiieas  agus  r'uin  e  urn- 
uigh  air  a  slion  feiii.  Agus  bhu  aubliai-  alge  sniaointeacliadh  gu'ii 
robh  an  da  iirnuigli  cho-iionaicbte  so  air  an  cluiiiiitinn. 

3.  Biia  Balachan  Ga-idliealach,  aim  an  sgoil  Gliuilig  an 
uclid-a'-nihuilinn  anns  an  oilein  Jhach  ann  an  18:25,  balachan 
14  bliadhna  dli'  ;iois  a  shonraieii  e  f'l'in  gu  niur  am  nieasig  cliaich  le 
eolas  coinharaichte  air  na  sgriobtiaaibli ;  b'e  'chleachdadli  a  b!ii  'gau 
leugliadli  gach  K\,  agus  bha  e  gu  bitheanta  air^  fliaiciiin  leis  na 
coimhearsnaicli  a'  dol  do  ionad  dioinliair  a  dlieanauih  urnuigh, — 
Uair  do  na  Ii-uairean  lean  duine  e  a  bha  glo  cbaoin-slmarach  nui 
shliglie  na  slainte,  gus  an  ionad  an  deacliuidjj  e — tling  e  fa  'near  e 
aig  urnuigh! — bha  o  air  a  bbualadh  le  iogiinadh  ri  oisdeachd  ri 
cainnt  dhruighteacii,  thaitneach  u'  bhalachaiu  ;  bhruulid  a  dheoir 
amacli,  nam  f'rasaibh,  chaidh  e  dhachaidh,  dii"  aidicli  e  gu  folluiseacli 
nach  d'  fliairich  e  riabh  gus  a  sin  an  eifeaehd  a  tha  sruthadh  o  bhi 
striochdadhsios  airson  a  i)heacannan,ach  nuair  a  cinial  e  'm  balachan 
le  'aghaidii  ri  balla  araidli  a  strlochdadh  sios  d'u  Ciiruith  'ear — 
thainig  uiuthadh  mor  air  'inntinu. 

Di  N  Naomhaig. 
He,  IMios  a"  Mh-iigh  jinh  !a,  IS  10. 


TOBRAICHEAN  lONNLAID  TFIEARLAICII  AN  IV'"" 
AIG   CARLSBAD. 

Tha  na  tobraichean  so  ainmeil  airson  iomad  buaidh ;  tha  daoine  o 
gach  cearn  do  'n  t-sao§hal  r'  am  faotainn  sa'  choimhearsnachd  's  am 
bheil  iad,  ag  ol  do  na  h-uisgeachan,  's  'gan  ioriidad  lein  'sna  sruthaibh 
tha  'ruiih  uapa.  Tha  moraire  ainmeil  sau  t-Suain,  (oir  's  ann  saa 
rioghachd  sin  tha  Carlsbad)  do  'n  robh  na  lobraichean  so  air  am 
beaniiachadh  chum  a  sblainte  aiseag  dha,  'nuair  biia  e,  do  reir  coltais, 
air  leabaidh  bhiiis.  Mar  chuinduieachan  air  a'  ndior  fiieum  a  fhuair 
e  uapa,  cbuir  e  suas  carragh  eireaclidail  do  chlacliau  snuighte,  agus  air 
gach  taobh  do  'n  chairagh  so,  ghiiibbail,  no  glieair  e,  rannau  a  mhol- 
adh  an  uisge  luachmhoir  so. 

'S  ann  sau  Laidiutm  a  sgnobh  e  so  air  tiis,  ach  'iia  dbeigh  sin  dh' 
fheuch  e  an  sgiiobliadb  's  an  eadar-theangachadh  do  gach  caiiain  air 
an  t-saoghal  air  am  b'  unainn  tla  luigheachd,  agus  an  sgiiobliadh  ann 
an  leabhar  tha  air  a  gbleidheadli  san  aite.  Cliuir  e  fios  do  oil-tigh 
DImn-eudainn  a  dli'  iheuchaiiin  am  b"  unaiuu  doibh  an  sgriobhadh 
so  'eadar-theangachadh  gu  (iailig  Albannach  agus  Eirioiinach.  Dli' 
earb  iadsan  a'  chilis  so  ri  niiiiistear  a  l)ha  air  an  am  siu  a'  cur  a  macli 
an  "  Teachdaire  Gh.iiilheahucli,"  agus  fhuair  o  do  'n  ndioraire  na  bha 
'dhith  air  anns  a'  (Jhuilig  Albannaich,  Eiiionnaich,  INIhanainnich,  agus 
'sa  Chuimrlc,  'si  sin  a'  cbanain  a  ta  air  a  labtiairt  ann  an  Wales  no 
Gaidhcahachd  Shasumi.  Fhuair  e  an  ni  ccudua  dlia  anns  a'  Gbiiilig 
tha  air  a  labhairt  amis  a'  ciiearn  sin  do  a  Fhiaing  ris  an  cauar  Nor- 
ma7id!/  agus  ann  am  Biscc/i/. 
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Blia  am  nioraire  flatliail  Suaincach  co  toiliclite  leis  an  t-saotliair  a 
chaidh  a  gl.aUhail  mu  dheihliinn  a'  glmotlmidi  so,  's  gu  'n  do  chuir  e 
Icahliar  a  dli'  ioniisnidh  a'  mhinisteir  so,  a  thosd  os-ceann  deich 
puinnd  Sbasuiiiiac'n,  agus  litir  Ian  do  thaingealachd.  Bheir  sinn  a  nis 
d'  ar  luchd-leugiiaidli  an  sgiiobliadli  so  mar  a  chuireadh  d'a  iounsuidli 
e  anns  a'  Gluiilig  Albannaich. 

DO  THODAR-IONNLAID  THEARLAICH  AN  IV"\ 
AIG  CARLSBAD. 

A  Thobair  luaclimlioir  air  an  luaidli  gacli  bard, 

Cia  as  tba  bias  do  shrutliaibli  'teathd  an  aird  ? 

Ka  cu'slean  pronnaisg  aims  a'  bbeil  a'  bhuaidh, 

'S  am  beo-ao!  siubhlach  ann  ad  sbnithailjli  luath  ? 

Am  faod  e  bith  gu  bbeil  do  tlieas  a'  teaclid 

O  'n  tcinc  clioitchiann  tli'  ann  an  Etna  steacli  ? 

Ko  'bheil  e  'g  ciridh  o  na  caoiribh  doarg 

Tha  chaoidh  a'  lasadh  ann  an  ilogliacbd  na  feirg? 

Tha  Tobar-ionnlaid  am  Bulua  cbein, 

'H-aon  an  Ismdris  le  Anlenor  tieun, 

Tba  tobair  eile  's  a.Uiilb  glan  an  loinn, 

A'  ruith  gu  bras  mu  bbruachaibb  gorm  na  Wane; 

Tobraiche  piiseil  'choisrigc^adb  a  cbaoidli, 

Le  bas  rigb  Tliearlaicb,  ceannard  ard  nan  saoidh ; 

Acb  CO  an  t-aon  'nam  measg  iad  sud  gu  biatb, 

A  dli'  fbeudta  clioimeas  liutsa,  'tbobair  aigb  ? 

Faic  caocban  aillidh — faic  e  'leum  fo  cbraoibli, 

Faic  snuadb  a  dhatban  air  gacb  cloicb  r'a  tbaobb  ; 

Gacb  duirneag  mbeanbli  a  tba  'na  cblais  gu  leir, 

Le  'n  dreacb  tbug  barr  air  bogha  ard  nan  speur ! 

Siubhail  gu  siubblacb  bras,  a  chaocbaiti  aigh, 

A's  aisig  slainte  's  cail  do  db-iomad  al. 

Tbigeadb  an  t-aosd'  g'a  ionnlad  fein  a'  d'  sbrutb, 

A's  gbeibb  e  buaidb  db'  atb-nuadbaicheas  a  clirutli  ; 

Tliigeadh  oigb  lag  do  tbobar  blatli  nam  buadli, 

A's  pillidh  'n  geal  's  an  dearg  air  ais  d'a  gruaidb. 

Tbigeadb  gacli  tinn,  gacb  deora  lag  's  gacli  fann, 

A's  gbeibb  iad  slainte  's  faocbadh  nacli  bi  ganu; 

Pillidh  iad  ait  o  d'  shrutliaibli  fallain  aigh, 

'Toirt  cliu  do  'n  Ti  chuir  buaidh  a'  d'  chuislibh  blatli. 


SGEULA  BEAG  MU  EASBUIG  BUTLER. 

'Nuair  a  bha  'n  duine  ainmeil  so  air  leabaidh  a  bhais,  chuir  e 
fios  air  ministeir  diadhaidh  bha  'na  thigh  a  chainnt  ris,  agus 
labhair  e  vis  mar  so  ;  "  Ged  a  dh'  f  bench  mi  peacadii  a  sheachnadh, 
agus  Dia  a  thoileachadh   mar  a    b'   ihearr   a    b'  urrainn  domh, 
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gldheadh  tha  ml  a'  niothuchadh  gu  'n  d'  thainig  mi  co  mor  an  deigh. 
laimh  anns  gacli  oidheirp  agiis  dleasnas,  agus  gu  blieil  mi  cho  fad' 
o  bhi  mar  bu  choir  dhomh,  nach  urrainn  domh  srauainteachadh 
mu  bhas  agus  siorruidheachd  ach  le  h-eagal  mor."  "  Easbuig," 
arsa  'm  fear  eile  "  'n  do  dlii-chuimhnich  thu  gu  bheil  losa  Criosd 
'na  fhear-saoraidii  ?"  "  Tha  e  gun  teagamli"  arsa  'n  t-easbuig, 
*'ach  ciamar  a  dh'  f  hiosraicheas  mise  gu  bheil  e  'na  fhear-saoraidh 
dhomlisa?"  <'  Nach  'eil  e  sgrioblit' "  arsa  'm  fear  eile,  "  Esan  a 
thig  d'  am  ionnsuidh,  cha  dean  mi  air  clior  air  bith  cul  a  chur  ris." 
**  Tiia  thu  ceart"  arsa  'n  t-easbuig,  "agus  's  iongatach  leam  ged  a 
leugh  mi  na  briathra  sin  mil'  agus  mil'  uair  ann  an  leabhar  Dhe, 
cha  d'  fhairich  mi  riamh  an  cumhachd  agus  am  buaidh  gus  a' 
cheart  mhionaid  so,  agus  a  nis  tha  mi  'basachadh  ann  an  sith,  le 
solas  agus  taing  do  Dhia." 


SGEUL   MU  THAIBHSE. 

Is  lionmhor  litir  tha  'teachd  d'  ar  n-ionnsuidh  mu  thimchioll  tbaibh- 
sean  agus  thannasg,  a  chunnacas  leis  an  fhear  ud  agus  an  fhear  ud 
eile.  Cliuir  sinn  rouihainn  gun  omhail  a  ghabhail  do  spleadhachas 
amaideach  do  'n  t-seorsa  so.  Tha  tuille  's  a'  choir  do  ghbraich  mu 
na  nithibh  so  anns  a'  Gluiidlieahaclul  fhathasd,  gun  fheum  sam  bith 
air  an  cur  a  mach  a  Glaschu  d'  an  ionnsuidh  ann  an  leabhraichean. 

Mar  slianihladh  air  na  sgeulachdan  so  mu  thannaisg,  bheir  sinn  an 
t-aon  a  leanas  :  ma  's  briag  bhuainn  's  biiag  dliuinn  ;  cha  'n  eil  sinn 
ag  iarraidh  air  neach  sam  bith  a  neidsinn,  ach  so  deir  sinn,  gu  bheil 
i  CO  mor  na  b-airidh  air  creideas  ri  h-aon  do'n  fheadhain  eile  'chuir- 
eadh  d'  ar  n-ionnsuidh. 

O  cbionn  she  seachduinean,  beagan  ro  laithean  na  Bealltuinn,  bha 
boirionnach  ciallach,  glic,  giimndail,  ann  an  ait  araidh  sa'  Gli;\idlieal- 
tachd,  agus  thachair  dhi  a  bhi  'na  banntraich.  Bha  i  'na  suidhe 
taobh  a'  ghealbhain,  beagan  romh  mheadhon  oidhche,  ag  ambarc 
air  na  caorain  dliearg  a  bha  'losgadh,  agus  a'  smaointeachadh  air 
na  laithean  a  dh'  fhalbh.  Cha  robh  leabhar  'na  laimh,  ged  a  b' 
urrainu  i  a  leughadh,  Dh'  ('irich  i  gu  dol  a  luidhe,  ach  mar 
thog  i  a  ceann  c6  'nhaoil  Icatha  chunnaic  i  a'  teachd  g  'a  h-ionn- 
snidh  ach  a  fear,  nach  bu  mhairionn  !  Thug  i  sgreuch  ard  aisde 
agus  tliuit  i  'na  paiseanadh  air  an  lular.  Chual  iad  so  an  ceann  eile 
'n  tighe,  agus  glnad  ruith  iad  a  stigli  far  an  robh  i.  Thainig  i  as  an 
laigsinn  ;  chuir  iad  'na  sineadh  san  leabaidh  i,  ach  cha  d'  innis  i  riabh 
na  chunnaic  i.  Chuir  i  roitubpe  gun  diog  a  radh  ri  duine  boo  mu 
'dht'ibhinn.  Smuaintich  i  nach  lobh  ann  ach  seorsa  do  mhealladh 
Inntinn,  sebrsa  do  dh-ainling  no  bruadar  eadar  an  cadal  's  an  diisgadh. 
Ach,  coma  co  dhiiibh,  oidhche  no  dtia  'na  dheigh  sin,  an  deagliaidh 
dhi  dol  a  luidho,  agus  i  'na  Ian  fhaircachadh  mu  mheadhon  oidhche, 
CO  chunnaic  i  ach  am  fear  nach  niairionn,  a  ritiiist,  a'  tighinn  gu  taobh 
a  leapach  !  Tliarruing  e  an  ciiirtein  airns  dhi  nth  bheachdaich  e  oirre. 
Tliainig  crith  fhuar  air  a  fcoil  ;  dh'  fhairich   i   mar  gu  'n  robh  e  'ga 
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tacadh.  Blia  full  a  crullie  mar  gu  'm  biodh  i  a'  ruith  fuar  'na  cuis- 
libh  ;  thainig-  gairisinn  air  a  feoil.  Dh'  amhairc  i  suas  'na  aodann  ; 
bha  'shuil  baigheil,  aoidheil,  gradhach,  mar  a  b'  abbaist  di  bhi  ;  tbug 
so  misneacb  dhi,  db'  f  heucb  i  labbairt  ;  tbainig  a  cainnt.  «  Eoghain, 
Eogbain,"  ars'  ise,  "  ciod  a  gliraidb  tba  'cur  smuairein  ort  ?  ciod 
tha  'dbith  ort  ? — Nacb  labbair  tbu  ?"  "  A  Sbeoiiaid''  ars*  esan 
"  a  Sbeonaid  tha  tbu  bronach  aonarach,  muladach  am  dheigb,  ach 
ceannaich  thusa  a  gbraidh,  Cuairtear  nan  Gleann,  bi  ciniiteach  gu  'ra 
paigh  thu  e  gu  riagbailteacb,  's  cha  bi  tbu  gun  cbuideacbd."  Le  so 
gbrad  db'  fhalbb  e. 

JMa  tba  sgoniain  ar  lucbd-leugbaidh  farsuing  gu  leoir  cbura  a 
leitbid  so  do  naigbeacbd  a  shlugadb,  db'  fbaodamaid  an  satb  dbiubh 
thoirt  doibh,  agus  faoin  mar  tlia  iad  tlia  'clieart  uiread  fbirinn  aimta 
's  a  lb'  anns  an  spleadhacbas  tba  cuid  a'  cur  d'  ar  n-ionnsuidb  's  ag 
iarraidb  a  cbur  a  macb.  Sbaoileamald  gun  'm  foglmadh  an  t-aon  so  ; 
cuiridh  sinn  cacb  san  teine. 


MALAIRT  NAN  DAOINE  DUBHA  O  RfOGHACHD 
AFRICA. 

Tba  a'  mbalalrt  oillteil  pheacach  so  a'  dol  air  a  h-agbaidh 
fbatbast  a  db'  aindeoin  na  tba  Breatunn  a'  deanamh  chum  cur  as 
di.  '8  uambasacb  r'a  thoirt  fa  'near  gu  bbeil  e  comasacb  daoine 
fbaotainn  ann  an  riogliacbdan  fo  ainm  a  bhi  Criosdail,  mar  tha  'n 
Spaind  agus  Portugal,  gun  tigliin  air  America,  a  tha  co  mor  air  an 
dalladh  le  gaol  an  uir  's  gu  'm  buanaicheadh  iad  anns  an  aon 
mhalairt  a's  mallaicbte  's  a's  sgreambala  a's  urrainn  inntinn  an 
duine  a'  smuainteachadb. 

Tha  cunntas  o  chionn  latba  no  dha  air  luing  a  bha  'giulan 
dbaoine  dubba  truagli  o'n  duthaich  fein,  far  na  cbeannchadh  iad, 
chum  an  reic  ann  an  America  mu  dlieas,  anns  an  robli  naoi  ceud 
do  na  traillean  mi-fkortanacb  sin.  Choinnicb  doinionn  mbor  iad, 
agus  bha  'n  long  an  cunnart.  Dbuin  iad  gacb  dorns  a  bha  air 
clar-uacbdair  na  luinge,  leis  mar  bha  'n  fhairge  'dol  thairis  oirre, 
agus  'nuair  a  bha  'n  stoirm  seachad,  fbuaradb  tri  cheud  do  na 
daoine  truagha  blia  iad  mar  so  a'  giulan,  mar  threud  chum  an  reic, 
air  an  tacadh  gu  h-io«al  I  Dh'  eiricb  a'  gbaoth  a  ris,  agus  bha  'n 
stoirm  na  bu  choimbiche  na  bha  i  roimbe,  agus  ghlais  iad  sios  a 
ris  an  dorus  uachdair,  agus  tbacadh  tri  cheud  eile  dbiubh  ;  agus  a 
bharrachd  air  so,  chaochail  coig  fichead  air  an  turns.  IVIar  so 
bhasaicb  seachd  ceud  diubh!  O!  nach  uambasacb  so?  cia  an- 
iocbdmlior,  borb,  aingidh,  an  creutair  mac  an  duine,  f  had  's  a  tba  e 
fo  chumhachd  'anamianna  sanntach,  salach,  peacacb  fein  I  fhad  's  a 
tba  e  air  a  stiuradh  leis  na  h-anamianna  sin  's  miosa  e  na  beath- 
aicbean  allmharra  an  fhasaich.  A  macb  a  h-aon  cbala  ann  an 
Africa  thugadh,  air  a'  bhliadima  cbaidb  seachad,  da  mbile-dbeng 
do  dhaoranaich  thruagha  chum  an  reic  ann  an  duthchannaibh  eile. 
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O  !  cia  sonabhiodh  an  saoglial  nam  biodh  e  air  a  slioilleireachadh 
le  gathaibli  glunnlior  grein  na  fireaiitachd,  a  tlia  'toirt  sonuis  agus 
sith  agus  saorsa,  aimsireil  agus  sliiorruidli  'iia  lorg,  do  gach  tir 
agiis  gach  anain  tha  'teachd  fo  cliumliachd  'f  heartan  grasmhor  ! 


CLANN-'IC-CHRUIMEIN,  PIOBAIREAN  DHUN- 
BHEAGAIN. 

Cha  rohli  Piobairean  ann  an  Albuinn  clio  ainmeil  ri  Cloinn-'ic- 
Cruiniein  an  Diiin.  Fad  iomad  linn  bha  iad  'nam  piobairean  aig  cinn- 
fheadi)na  nan  Lpodach.  Thainig  a'  cbeud  f  hear  do  'n  ainm  so  inaille 
ri  Mac  Leoid  o  bbaile  anns  an  Eadailt  d'  am  b'  ainm  Cremona.  Bu 
chiuitear  a  I)ba  san  duine  so.  Bha  e  'na  fhear-ciuil  ainmeil  'na  latha 
's  'na  linn  fein.  Gbabli  e  ainm  an  ait  anns  an  d'  lugadh  e,  agus  na 
thainig  uailhe  dli'  ainmich  iad  Clann-"ic-Chruimein. 
¥.  Bha  Clann-'ic-Chiuimein  'nam  piobairean  co  ainmeil  's  gu  'n  robh 
oil-tigh  air  a  thogail  leo,  d'  an  robti  uaislean  agus  cinn-fheadhna  na 
Gaidhealtaclid  a'  cur  an  luchd-ciuil  chum  am  fogblum.  Blia  baile 
ris  an  canar  Boreraig,  tha  dliith  do  Dhunbheagain,  aca  gun  mhal,  a 
tha  nis  a'  paigheadh  ceud  punnd  Sasunnach,  a  bharrachd  air  ioma 
sochair  eile.  Chithear  fhathasd  larach  an  tighe  aims  an  robh  Clann- 
'ic-Chruimcin  a  chomimuidh  ;  an  lagan  reidh  am  b'  abhaist  do  na 
piobairean  oga  bhi  'cluiche  ;  agos  dluth  dha  so,  uamh  nam  piobairean, 
anns  am  b'  abhaist  doibh  ri  dioch  latlia  fasgadh  iarraidh 

'Se  b'  ainm  do  'n  cheud  Phiobaire  dhiubh  so  Iain  Odhar.  Bha 
mac  an  duine  so,  Donull  mor  Mac  Chruimein,  'na  fhear-ciuil  co  ain- 
meil 's  a  bha  san  rioghachd,  agus  chluich  e  ann  an  Sasunn  's  ann  aa 
Eirinn,  an  lathair  maitiiean  agus  uaislean  na  rioghachd,  le  mor  urram. 
Bha  mac  an  duine  so,  Para  Mor,  co  ainmeil  ri  'athair.  Cliuir  c  r'a 
cheile  barrachd  do  phuirl  phiobaireachd  na  aon  duine  eile  air  a'  bheil 
cunntas  againn.  Cliaidh  e  latha  araid  do  'n  eaglais  le  ochdnar  mhac 
r'a  ghualainn,  oganaich  cho  eireachdail  's  a  sheas  riabh  air  bonn  broige, 
acli  mun  d'  thainig  deireadh  na  bliadhna  chairich  e  seachd  dhiubh 
fo'n  f  hoid  ann  an  clachan  Cliille-moire.  'S  ann  air  an  am  sin  a  chuir 
e  r'a  choile  'm  port  tiamhaidli  muladach,  ris  an  canar  "  Cumha  na 
Cloinne."  A  mhac  nach  do  chaochail,.  Paruig  og,  cha  robh  e  mar 
phiobaire  air  deireadh  air  each.  Chuir  esan,  mar  an  ceudna,  r'a  chcile 
ioma  port  binn.  Bha  e  da  uair  posda,  agus  rugadh  fichead  duine 
cloinne  <lha.  Bha  a  chuid  mac  'nam  piobairean  ainmeil  's  'nan  daoine 
treuna  foghainteach.  Dh'  f  hag  e  dithis  mhac,  Calum  agus  Domhn- 
n\\.  Cha  do  chaochail  Calum  ach  o  chionn  ghoirid.  Chaochail  am 
fear  mu  dheireadh  do  na  piobairean  ainmeil  so  anns  a'  bhliadhna 
1822  nuair  bha  e  a  h-aon-deug  agus  ceithir  fichead  bliadhna  dh'aois. 
'N  uair  nach  b'  urraimi  da  le  laigsiim  na  h-aoise,  a'  phiob-mlior  a 
chluiche,  sliuidheadh  e  ann  an  lagan  fasgach  ri  ciil  gaoithe  's  ri  aodann 
groine,  le  maide  'na  laimh,  agus  e  'ruith  thairis  air  le  'mheuraibh, 
agus  le  crynan  muladach,  na  puirt  a  b'  abhaist  da  'chluiche  'na  oige. 
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Cliuiroadh  fo  'n  fliuul  e  maille  I'a  diiunnsairibh  anu  an  cladh  Cliille- 
nilioiie.  Mur  'eil  leac-liylie  air  a  caramli  thairis  air  iia  daoine  ainmeil 
so,  a  blia  clio  cliuiteach  air  son  an  treuntais,  am  fcaialachd  agus  an 
deagli  gliiulain  's  a  blia  iad  airson  an  ciuil,  clia  'n  eil  e  'na  ghnotliucli 
cliuiteach  Ao  na  Sgiathanaidi,  no  idir  do  na  Leudaicli. 

Ann  an  linn  rigli  Teailach  an  II  blia  Mac  Leoid  Dhunbheagain 
agus  7*t\inisdear  an  teaglilaicb,  fear  Tbalasgair,  ann  an  Sasunn  far  an 
d'  rinneadh  ridirean  diubli  leis  an  righ,  Sior  Tormoid  an  Duin  agus 
Sior  Ruairi,  anns  a'  bliliadlina  1G5I.  13'e  Para  IMor  Mac  Cruimein 
bu  pliiobaire  dhcibh  air  an  am  sin,  agus  bha  e  maille  riutba.  Tbug- 
adli  an  lalliair  an  righ  e,  far  na  chluich  e  cuairt.  Bha  'n  vigh  co 
toilichte  's  gu  'n  do  cheadaich  e  do  Phara  Mor  a  lamh  a  pl)6gadh, 
onoir  nach  i\o  chuireadh  roimhe  sin  no  'na  dlieigh  air  piobaire  riabh  ! 
'S  ann  air  a'  chuniliail  so  a  chuir  e  r'a  cheile  'm  port  nuallanach 
uaibhreach  binn  ris  an  canar  "  Thug  mi  pog  do  liimh  an  righ."  Tha 
facaill  air  an  cur  ris  a'  phort  so  sa'  Ghuilig : 

"  Thug  mi  pog  a's  pog  a's  pog, 
Gu  'n  d'  thug  mi  pog  do  lamh  an  righ  ; 
'S  cha  d'  chuir  gaoth  an  craicionn  caorach, 
Fear  a  fhuair  an  fhaoilt  ach  mi." 

'S  e  Donull  Bun  MacCruimein  a  chuir  r'a  cheile  'ni  port  iomrait- 
each  tiamhaidh  sin  ris  an  canar  "  Cha  till  MacCruimein." 

'Nuair  a  chaidh  Mac^Leoid  Dhunbheagain  a  mach  bliadhna  Thear- 
laich  k'is  an  arm  dhearg,  bha  a'  chuid  bu  iionmhoire  do  'n  chinneadli 
'nan  cridheachan  le  Tearlach,  agus  nam  b'  urrainn  iad,  's  esan  a  lean- 
adh  iad.  B'  ann  san  run  so  bha  MacCruimein.  Mun  d'  fhag  iad 
an  Dim  thuirt  Mac  Cruimein  gu  'n  robh  fios  aige  nach  tilleadh  e 
tuille,  agus  an  latha  thog  na  Leodaich  orra  mach  o  Dimnbheagain, 
agus  mnathan  na  tire  'gul  's  a'  caoidh,  's  ann  an  sin  a  chluich  e  am 
port  tiamhaidh  brunacli  sin,  "  Cha  till  mi  tuille,"  agus  b'  fhior  mar 
thubhairt  e  ;  anns  a'  cheud  bhlar  arms  an  robh  e,  thuit  e  agus  cha  do 
mharbhadh  diiiiie  acli  e  fein.  Bha  leannan  aig  Donull  Ban  san  Dun. 
Nuair  a  chual  i  'm  port,  chuir  i  na  briathran  a  leanas  r'a  cheile  :  'a 
airidh  iad  air  ;iite  sa'  Chuairtear. 

Dh'  iadh  ceo  nan  slue  uni  aodaim  Chuiliim, 
A's  sheinn  a'  bhciUisliith  a  tormaii  mulaid, 
Tlia  siiiiean  gorm  ciiiin  san  Diui  a'  sileadh, 
O'n  thriall  tlm  bhuuiim  'snach  till  thu  tuillcadh.'' 

Cha  till,  cha  till,  cha  till  Mac  Cruimein, 

An  cogadh  no  sith  cha  till  e  tuille  ; 

Le  airgiod  no  ni  cha  till  Mac  Cruimein, 

Cha  till  gu  brath  gu  la  na  cruiiuie. 
Tha  osag  nan  gleann  gu  fann  ag  imcachd  ; 
Gach  sruthan  's  gach  allt  gu  mall  le  bruthach  ; 
Tha  ialt'  nan  speiir  feadh  gheugan  dubhach,  , 

A'  caoidh  gu  'n  d'  fhalbh  's  nach  till  thu  tuille. 
Cha  till,  cha  till,  &c. 
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Tha  'n  fhairge  fa-dheoidh  laii  broiii  a's  mulaid, 
Tha  'm  bata  fo  sheol,  ach  dliiult  i  siubhal  ; 
Tha  gair  nan  tonn  le  fuaira  neo-shubhach, 
Ag  radh  gu  'n  d'  fhalbh  's  nach  till  tim  tuille. 

Cha  till,  cha  till,  &c. 
Cha  chluinnear  do  cheol  san  Dun  mu  fheasgar, 
'S  mactalla  nam  nmr  le  muirn  'ga  fhreagairt ; 
Gach  fleasgach  a's  oigh  gun  cheol  gun  bheadradh, 
O'n  thriall  thu  bhuainn  's  nach  till  thu  tuille. 

Cha  till,  cha  till,  &c. 

Theagamli  gur  b-e  *'  Cumlia  Ruairi  Mhoir,''  am  port  a's  binne  agus 
a's  muladaiche,  agus  uile  gu  leir  tha  a'  leigeil  ris  tur-bbron  an  duine 
cbuir  r'a  cbeil'  e,  tba  againn  air  mhairionn.  Rinneadb  am  port  so  le 
MacCruimein.  B'e  Ruairi  M6r  an  ceann  feadbna  b'  airde  cliu  ann 
an  Gaidbealtacbd  Alba  airson  oirdheirceas,  eireacbdas  agus  fialachd 
a  thighe.  'Se  'ibog  tur  ard  Chaisteil  Dhunbheagain.  Nuair  a  chao- 
chail  e,  gbrad  thog  MacCruimein  air — cha  b'  urrainn  da  fantuinn  ni 
b'  fhaide  sa'  chaisteal — dh'  fhalbh  e  dh'  ionnsuidh  a  thighe  fein  ann 
am  Boreraig ;  agus  mar  a  dh'  fhag  e'n  Dun  sheid  e  suas  Cumha 
Rairi  Mhoir. 

Tog  orm  mo  phiob  's  theid  mi  dhachaidh, 

'S  duilich  learn  fein,  mo  leir  !  mar  thachair ; 

Tog  orm  mo  phiob  's  mi  air  mo  chradh 

Mn  Ruairi  Mor — inu  Ruairi  Mor. 

Tog  orm,  mo  phiob — tha  mi  sgith 

'S  mur  faigh  mi  i — theid  mi  dhachaidh  ;  _„  ^ 

Tog  orm  mo  phiob — tha  mi  sgith, 

'S  mi  air  mo  chradh  mu  Ruairi  Mor.  ', 

Tog  orm  mo  phiob — tha  mi  sgith, 
'S  mur  faigh  mi  i — theid  mi  dhachaidh  ; 
Clarsach  no  piob  cha  tog  mo  chridh' 
Cha  bheo  fear  mo  ghraidli,  Ruairi  Mor. 

Tha  moran  do  na  cinn-fheadhna  Ghaidhealach  a  nis  suaracb  m 
pbiobaireachd  agus  mu  chleachdainnean  nan^daoine  treun  o'n  d'thaiuig 
iad.  'S  niilse  'nan  duasaibh  meilicb  chaorach  mhora,  agus  beuria 
nam  buachaillean  Gallda  na  'n  ceul  a's  binne  thogar  le  piob  na  clar- 
eaicl) ;  ach  tha  fathast  feadhain  ann  aig  a'  bheil  meas  orra,  's  cha  'a 
iongantacli  leinn.  Bhuadhaich  an  ceul  so  ann  an  talla  nam  fleagb, 
agus  ann  an  tigbean  u'  bhroin.  Bheothaicb  e  gaisgich  gu  blar,  agus 
dh'  fhailticb  e  iad  air  an  ais  gu  tir  nam  beann  's  gu  dacbaidb  an 
graidh.  'Se  ceol  na  pioba  'm  fonn  bu  taitniclie  leinn  'nar  n-6ige, 
agus  am  fonn  a's  milse  le  clua><an  na  b-aoise.  Fad'  o  thir  eolais,  ciod 
an  ceul  a  dh'  iadlias  mu  chiidhea'  (jhaidheil  mar  a  ni  aon  sgal  tiam- 
haidh  do  phiob  mhur  nualianaich  a  dhiithcha  fein  ?  Cairicb  an 
Gaidheal  air  tir  loisgeach  nan  Innsean,  no  am  measg  sneachda  fuar 
Chanada,  agus  ciod  an  sin  a  ruigeas  a  chridhe  mar  ni  ceul  muladach 
uaihiireacb  na  pioba-muire?  Tha  so  a'  toirt  chum  a  chuimhne 'a 
(luthaicii  san  d'  fhuair  e  'aracb,  an  gleann  anns  an  d'  rugadb  e,  a' 
bheiun  mhur  a  b'  ubhaist  da  bin  'direadb,  am  fraocb  badanach  gorni, 
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am  monadh  farsuing,  'na  h-uillt  ghlana  bhras-sliiubhlacli  ;  na  ciiirdeaa 
tlia  'smuainteacliadh  air,  na  mnathan,  na  pealliraichcan,  na  leannain 
tba  'caoidh  air  a  slion.- 

Cha  do  cliuireadh  blar  a  tha  ioniraiteach  ann  an  eaclulraidli  Blirea- 
tunn  anns  nach  cualas  a'  pl)iob-mli6r  a'  brosmicliadli  *s  a'  beothacbadh 
nan  Gaidheal.  'Nuair  nacb  robh  fonn  no  seisd  eile  r'a  uisdeaclid  am 
measg  ghleadhraich,  aimbreit,  casgairt  agus  leir-sgrios  a'  bblair; 
cluinnte  prosnucba-catba  na  pioba  ann  an  ucbd  a'  cbomliraig  ;  agus 
gu  trie  an  deigb  an  ruaig  a  chur  air  an  nambaid,  nacb  do  sbeas  riabh 
gillean  an  fbeile,  cluinnte  piobaire  curanta  an  deigb  a  leonadb,  's  mar 
bha  e  'call  fuil  a  cbridhe,  a'  seiun  a  chorranaicb  mhuladaich  fein  an 
glaic  a'  bbui?. 

"  Cha  till,  cba  till,  cha  till  mi  tuille, 

Ged  bhuadhaich  sa'  bhlar  cha  till  mi  tuille." 


DICC    WELLINGTON  AGUS    AN  RIDIRE   DOMH- 
NULLACH. 

A  Cbuairteir  Uasail, 

'S  ann  le  mor  aiteas  a  leugb  mi  o  chionn  gboirid  ann  am  paipeir- 
naigheacbd  Gallda  an  sgeul  a  leanas,  a  iba  'toirt  iiiread  do  cbliii  air 
fogbainteacbd  agus  fialaidbeacbd  nan  Gaidheal;  agus  tlia  dochas  agam 
gu  'n  aithris  sibbse  *nar  Cuairt  e  do  'n  cbuid  sin  d'  ar  lucbd-diithcha 
aig  nach  'eil  cotbrom  air  na  paipeirean  Gallda  a  leugbadh. 

O  chionn  mu  tbimchioU  tri  bliadbiia,  dh'  fheitb  da  dhuin'-uasal  air 
Diuc  Wellingtoji  ann  an  Lunnuinn,  a  dh'  iiinseadh  dha  gu  'n  d'  f  liag- 
adb  iad  'nan  lucbd-curaim  tiomnaidb  le  caraid  doibb  aig  an  robh 
cleachdainnean  neonach,  agus  a  dh'  urduicb  ciiig  ceud  punnd  Sasun- 
nacb  do  'n  duine  b'  fbogbaintiche  san  arm  Bbreatunnach  ;  agus  gu  'n 
robh  iad  a  nis  air  teachd  chum  an  t-sbnim  sin  a  dbioladh  dhasan,  oir 
le  so  a  dheanamh  gu  'n  robh  iad  dearbbte  a!i  dleasannas  sin  a  choimh- 
lionadb  a  chaidh  earbsa  riutha  le  'n  caraid  nacb  mairionn.  Thug  an 
diuc  moran  taing  dlioibh  airson  am  barail  air,  ach  dhiult  e  gu  ccihro- 
mach  an  t-airgiod  a  ghabhail  uapa,  a'  toirt  mar  aobhar  gu  'n  robh 
iomad  fear  san  arm  Bbreatunnach  co  foghainteacli  ri-san.  Nuair 
nacb  druigheadh  aon  argumaid  a  b'urrainn  iad  a  chleacbdadh  air  an 
diuc,  dh'  asluich  iad  air  a  bbi  'na  bhreitheamb  sa'  cbuis,  agus  a  chom- 
harrachadh  a  macb  dhoibb  an  neacb  a  b'  iomchuidh  air  an  dileab  a 
mbealtainn.  Dh*  aontaicb  e  ris  an  iil  so,  a'  gealltainn  am  beagan 
laithean  gu  'n  tugndh  e  dhoibb  a  blieachd. 

Aig  an  am  iomchuidh  nochd  na  daoin'  uaislc  iad  fein  a  rithist  aig 
lucbuirt  an  diuc,  agus  gbabb  e  riutha  gu  flathail  ;  ach  tliuirt  e  riutba 
gu  'n  robh  a'  cbuis  a  gbabb  e  os  laimb  ni  bu  deacaire  na  bha  e  'n 
tiis  a'  smuainteacliadh.  An  deigb  cur  an  ceill  nan  iomad  blar  fuil- 
teach  san  robh  e  fein,  agus  na  gniomharan  bu  gbaisgeala  na  cbeile 
'chunnaic  e,  tbuirt  e  mur  biodh  iad  "na  aghaidb,  gu  'n  rogbnaicheadh 
iad  eisimpleir  o  bhiar  Waterloo  ;  do  bluigb  gu  'm  b'e  blar  bu  mho, 
bu  deireannaiche  's  a  b'  ainmeala  bbo  tboiseach  gu  deireadh  a'  cbog- 
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aidli.  'Nuair  a  cliaidli  'a  cliuis  so  a  shocrncliadii,  tliulrt  an  diuc  gu 
'in  b'e  Hugomont  iuchair-dliideia  an  airm  Biiieatuiinaich  gu  h-iomh- 
lan  aig  a'  bhlar  iomraiteach  sin,  agus  gu  'n  lobh  an  t-ionad  cudtliro- 
mach  so  air  a  dliion,  cha  'n  ann  ainhaiu  leis  a'  himaidh  a  b'  iom- 
laine,  ach  leis  a'  ghaisge  a  b'  ouclidaii-he,  leis  a'  (iliaidhoal  ainnieil 
Sior  Seumas  Donilinullach  Ghlinnegara,  agus  naoh  robh  e  comas- 
acli  dhasan  neach  air  biiii  a  cdiomhairachadli  a  niacli  co  aiiidh  air 
an  dileab  lis  a'  gliaisgeach  sin. 

Dh'  imich  lucbd-curaim  an  tiomnaidb  a  chum  an  ridire  Dhomli- 
nullaicli,  agus  air  cur  breith  an  diiic  an  ceill  da,  tbairg  iad  dlia  an  t- 
airgiod.  l)li'  aidich  an  ridire  gu  'n  robb  e  moran  au  comain  an  diuc 
airson  an  teistis  spleadhnasaicli  a  thug  e  air  ;  agus  ged  nach  Jiichcadli 
e  gu  'n  robh  a'  blireith  gu  tur  mearacbdach,  gidheadh  gu  'm  b'  fbios- 
rach  e  fcin  air  neach  a  thaisbean  uiread  do  chruadal  aig  an  am  cheud- 
na  ri-san,  agus  gu 'm  feumadh  e  uiread  a  inhealtaiiin  ris  do'n  duais 
mar  an  ceudna. 

Chaidh  e  'n  sin  air  aghaidh  ag  radh  gu  'n  do  bhriichd  feachd  na 
Frainge  aon  uair  le  neart  cho  gailbheach  air  Hugomont  's  gu  'n  do 
tliilg  iad  fosgailte  na  geatachan,  agus  anns  a'  clion)hstri  chruaidh  a 
lean  gu'n  robh  e  iieo-chinnteach  ciod  an  taobh  leis  an  racliadh,  gus  an 
d'  thainig  laoch  a  Fhrisealachaibh  a  bha  'na  Sherjeant  Major  anns  na 
Coldstream  Guards,  a  chuidich  an  ridire  gu  druideadli  nan  geatachan 
air  sroin  an  naimbdibh,  ni  riim  iad  le  spionnadh  an  guailnibh  !  An 
nine  ghearr  chaidh  na  Frangaich  ioman  air  an  ais,  agus  bha  Hugo- 
mont saor.  Tbuirt  an  ridire  mar  an  ceudna,  do  rcir  coltais  gu  'ni  b' 
e  b'  aobhar  do  'n  diuc  esan  'ainmeacbadii,  do  bhrigii  gu  'n  deach  aige 
air  ionad  a  dhion  a  bba  'na  dhidean  d'a  fheachd,  agus  air  an  aobbar 
cheudna  nach  robh  e  comasach  dhasan  earrann  didigheach  do'n  dnais 
a  chumail  o'n  gliaisgeach  churanta  a  thug  dlia  a  leitliid  do  chuideach- 
adb  a  chum  sin  a  dheanamh.  Gha!)h  e  na  cuig  ceud  puinnd  Shasunn- 
ach,  agus  db'  aisig  e  a  letb  do  'u  churaidb  Flirisealacl). 

Cliu  a's  mo  na  so,  cha  robh  e  comasach  a  thabbairt  air  saighdear; 
oir  chaidh  a  dhoanamli  leis  a'  cbeann  fheachd  a's  firinniche,  a's  glice 
agus  a's  aiiinieala  a  sheas  riabh  air  ceann  airm  ;  agus  b'  uasal  an  run 
leis  an  do  roinn  an  Gaidlieal  araon  an  cliu  agus  an  duais  ri  neach  a 
bha  'na  airidli  air,  ged  bba  e  ann  an  inblie  iosail. 

Nach  ceart  a  sheinn  am  bard  mu  tbimchioll  an  trcin  so. 

"  'S  ann  am  blur  Waterloo 
A  dhearhh  sibh  ur  (urn, 
Nuair  a  dh'  aiinich  an  diuc 
Gu  'n  earbta  'iiar  run. 
Sheas  sibh  diloas  sa'  chuis 
Ann  am  braithreaclias  dlii  ; 
Chiiir  sibh  Frana"aicli  an  cuil 
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AM  BODHAR  'S  AM  BALBIL 

Clia 'n  eirach  beagan  bhliadlinacliati,  o  tliadhail  miiiisteir  aig 
tigh-dion  nam  balbh  's  nam  bodhar  ann  an  Lnniininn,  lo  run  a' 
dilann  a  cbeasnacbadh  do  thaobh  an  eolais  air  an  fblriim.  Air  an 
iinisa  dh'  flieoruicb  e  do  leanabh  gille  ann  an  sgriobliadh — "  Co 
rinn  an  saogbal  ?'  Ghabh  e  'cbailc  agus  sgriobb  e  gu  li-obann 
fuidh  'n  cbeist — "  Anns  an  toiseacb  clirutbaich  Dia  na  neamhan 
agns  an  talamb" — Dh'  f  hoighnicheadii  dheth  a  ris,  "  C  arson 
a  tbainig  losa  Criosd  do'n  t'  saogbal  ?''  Le  gnuis  san  robb  sub- 
haclias  a's  taingealacbd  a  cbridiie  gu  soilleir  air  an  taisbeaiiadh, 
sgriobb  e,  "  Is  radb  fior  so,  agusairidb  air  gacb  aon  clior  air  gabh- 
ail  ris,  gun  d'  tbainig  losa  Criosd  do'n  t-saogbal  a  tbcarnadh 
nam  peacacb."  Cbuireadli  an  treas  ceist  so  ris  "  C  arson  a  rugadli 
tusa  bodliar  agns  balbb,  feadii  tbu  e  ceaduicbte  dbombsa  cluinn- 
tinn  agus  labhairt ?"  Gu  bratb,  arsa  suil-fbianuis,  cba  leig  mi 
di-cbuimlm  air  an  irioslacbd  agus  an  umlilacbd  blia  nocbdta  'na 
aogus  gu  b-iom!an,  nuair  gblac  e  a  ris  a'  cbailc  'sa  cbuir  e  sios  na 
brialbra-sa  mar  fbreagairt,  "  Seadli  Athair,  do  blirigb  gu  'm  b' 
ann  mar  sin  a  bha  do  dbeadb  tlioil-sa." 


AN  TREAS  RIGH  DEORSA. 
Is  ro  sbolasach  acli  annasacb  an  ni  bbi  'faicinn  neacb  a  blia  'na 
sliuidbe  air  binnein  na  moracbd  agus  na  bard-uacbdaranachd 
tbalmbaidb,  striocbdta  gu  b-umbal  ri  toil  Kigb  nan  rigbribb,  max* 
bba  'n  duine  crabbaib  so.  Nuair  a  sgar  am  bas  uaitb  a  mliac 
Prionns'  Octavius,  gbiulain  an  Rigb  an  deagliaidb  so  e  fein  mar 
f  hior  Cbriosduidh.  "  Bbiodb  moran  duilicb,"  ars'  esan  "  gu  robh 
leanabli  cho  gaolacb  idirair  a  bliuileachadb  orra,  a  cbionn  gu  robh 
iad  air  an  eigneacbadli  dealacbadb  ris.  Acb  cba  'n  e  sin  m'fbair- 
eacbadhsa  ;  tba  mise  taingeil  do  m  Dliia  gu'n  cbeaduicli  E  dbomh 
a  sbambuil  so  do  chreutair  a  nibealtainn  eadbon  fad  cbeithir 
bliadbna."  Gidbeadh  bba  'n  Rigb  ro-bbronacb  agus  ro  dhuilich 
airson  a  mbic,  a'  caoidb  gu  goirt  mar  bba  Daibbidli. 


SALADIN. 

Tba  na  briatbran  a  labbradh  leis  a'  gbaisgeacb  cburanta  tbreunmbor 
so,  anns  an  dealacbadb  ris  a'  bheathasa  a'  fianuiseacbadh  gu  Eomuicbte 
cbo  faoin  agus  neo-sbeasmbacb  tbu  gacb  muingbin  sbaogbalta.  Air 
leabaidh  a  bbais  ghairm  e  d'a  ionnsuidb'  fbear-brataicb,  agus  dli'aithn 
e  dba  a  tbaisg-eudach  a  tbogail  gu  b-ard  air  a  sbleagb  'sa  dbol  amach 
leis  a  db'  ionnsuidb  a'  cbamp  agus  an  sin  a  cbur  an  ceill  do'n  flieacbd 
uile.  "  nach  robb  aig  an  ceannard  a  nis  fuigbeall  air  bitb  do  tlioradh 
a  bbuaidhean,  a  threubbantais,  agus  a  gbloir,  acb  am  mir  anairt  so, 
sam  bbeil  a  cborp  gu  bbi  fillte  airson  adblacaidh." — mar  so  tlieid  na 
l-uile  neacb  as  an  t-saogbal,  cbo  uireasbbuidbeacb  'sa  tbainig  iad  a 
steacb  ann  ;  cba  'n  f ban  ni  maille  riu  acb  a'  chiste-luidbe  agus  tiuscan 
tiiirseach  na  b  uaighe.  "  Lomnocbd  tbainig  sinn  o'n  uir.  agus  an  sin 
lomnochd  pillidb  sinn." 
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AM  MAIRTIR  OG. 
Tlia  a'  nihor-cliuul  do  shluatrh  daithte  Africa,  ginell  Ham  agus 
Ismaeil,  fathasd  fuidh'n  mliallaclid  a  leagadh  air  Canaan,  "  'nan  seir- 
bhisich  nan  seiibliiseach" — ann  an  traillidheaclid  ni's  seirbhe  agus  ni's 
neo-thruacanta  na  bha  clann  Isiaeil  riabh  aig  Pharaoh.  Ann  an 
cearnaibh  sam  blieil  aon  do  theachdairean  an  t-soisgeil  a  saoithreach- 
adh,  fliuair  aon  do  na  traillean  bochda  so  (nach  robh  ach  deich 
bliadlm'a  dh' aois)  mothachadh  da  pheacadh  tre  eisdeachd  an  fhocail. 
Dhruigh  firinnean  na  slaint'  air  'anam,  agus  bu  mhiann  leis  a  bhi  trie 
'g  an  cluinntinn  air  an  searmonachadh.  Ach  bha  'n  soisgeul  agus  an 
Teachdair  air  am  fuaihachadh  le  'mhaighstir — agus  thug  e  bagradh 
borb,  nan  rachadh  e  ni's  mo  do'n  tisdeachd  gu'm  bu  chinnteach  dha 
egiursadh  gu  has.  Chuir  an  toirmoasg  so  am  balaclian  truagh  an  im- 
cheist  mhor. —  Mur  geilleadh  e,  cha  robli  duil  ri  seachnadh  o'n  bhas  : 
ach  mu  dlieireadh,  rinneadh  soiiieir  d'a  choguis  gu  'm  b'e  'dhleas- 
danas  na  meadlionan  a  fhrithealadh  am  sam  bith  nach  robh  gnothucb 
a  mhaighstir  'ga  gliairra  agus  ciod  air  bith  bull  gu'n  tigeadh  an  riinsa, 
bha  e  'ga  f hagail  fein  ann  an  lamlian  a  chruith-fhir.  Mar  sin  dh' 
flialhh  e  do'n  t-searmoin,  agus  air  pilltinn  da,  gliairmeadh  gun  mhoille  e 
an  lathair  a  mhaighstir.  An  deigh  movan  do  chainnt  gliairg,  f  huair 
e  mar  pheanas  cuig  strac  thar  fhichead  le  cuip.  An  sin  thubhairt  a 
mhaighstir  le  guth  sgeigeil,  n  fanoid  gu  toibheamach,  "  Ciod  a  nis  is 
urrainn  losa  Criosd  a  dheanamh  air  do  shon  ?"'  "  Tha  E  toirt  neart 
dhomh  fulang  gu  foighidneach,"  ars'  an  leanabh  bochd,  Dh'  aithn  an 
duine  gun  truas,  cuig  thar  fhichead  eile  leigeil  air.  'Nuair  a  rinneadh 
sin,  dh'  f  heoruich  a  mhaighstir  briiidoil  an  dara  h-uair,  "  Ciod  a  nis 
is  urrainn  Criosd  a  dheanamh  air  do  shon  ?"  "  Tha  E  'g  am  neart- 
achadh  bhi  'g  amharc  le  mor  dhuchas  ri  duals  'na  dheigh  so,"  ars'  an 
naomh  beag  's  e  nis  a'geur-fhulang,  gu  mor  air  a  phianadh.  "  Buail- 
ibh  fichead  's  a  cuig  fathasd  air,"  ghlaodh  a  mhaighstir  a  ris,  's  e 
lionadh  's  a'  lasadli  le  corruich  deamhain.  Mar  dh'iarr  e  thachair,  agus 
a  nis  ged  bha  e  'faiciiinn  na  fola  a'  hras-ehruthadh  o'n  chorp  reubta, 
agus  a' cluinntinn  na  h-osnaich  ghoirt  chraiteach  a  bha  gu  dion  traogh- 
adh  tobar  na  beatha,  gidheadh  le  taitneas  uamhasach,  chuir  e  'cheist 
an  treas  uair,  "  Ciod  is  urrainn  Criosd  a  dhnanamh  dhuit  a  nis  ?" 
leis  an  deo  dheireannaich  fhreagair  am  mairlireach  6g  gn  ciuin  scimli 
'•'  Tha  Criosd  eadhon  a  nis  a'  toirt  neart  dhomh  urnuigh  chur  suas 
air  do  shonsa."  Leis  na  briathra  sin  thrtMg  a  spiorad  am  pailliua 
bristeciiirrte,  agus  .lli'  aisigeadh  le  h-ainglibh  e  do'n  ionad,  "  air  nach 
ruig  buaireas  nan  aingidh,''  "anns  am  faigh  iadsan  a  ta  sgith  le 
saothair  fois — anns  nach  cluinn  iad  ni's  mo  guth  an  f  hir  sharuchaidh." 


MADUINN  CEItlTEIN,  1840. 
Tha  'n  geamhra'  fuar  seachad, 
Tha  four  maith  a'  fas, 
Tha  'n  riabhag  sa'  ndiaduinn 
Gu  sunndach  gn  h  ard  ; 
Tha  'n  neuinein  gu  lioriinhor 
Ri  fhaicinn  sua  fuinn, 
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'S  tlia  'n  Samliradli  gu  niilis 
Le  gaire  'tigh  'n  oirnn. 

San  raidli'  aighearach  bhoidheach, 

'Aleasg  rus  ni  sinn  tatnh, 

'N  deigh  faileas  na  h-oidhche 

Chi  'g  iadhadh  o'n  aird  ; 

Le  buidlieaclias,  siibhachas 

Tailteacha  'n  la ; 

Bidh  cuthag  r'a  h-eisdeaclid 

Sna  geugaibh  an  aird. 

Ileach. 

Tigh-na-Coille 
LTreas  mios  an  Earraich  1840. 


INNLEACHD  A'  CHLODH-BHUALAIDH. 
A  Chuairteir  Urramaicb, 

Bu  sbuaiacb  an  dolaidh  ged  a  chuireadb  tu  fa  cbombair  do  luchd- 
dutbcha  cunntas  goirid  air  an  duigb  anns  an  d'  amaiseadh  an  tus  air 
na  h-ionleachdaibh  sin  lels  a'  bheil  moian  nitbe  a  nis  air  an  loirt  air 
aghaidh  gu  h-iongantach  agus  gu  h-ealamh  ;  agus  ma's  e  do  thoil  e, 
gabhaidh  sinn  an  toiseach  an  t-eolas  gasda  sin  a  cbuir  'nad  chomas 
ft'in  a  bbi  'labhairt  gu  cairdeil  ri  lucbd-aiteachaidh  nan  gleann,  air 
gach  mios  do'n  bbliadbna. 

Earrann  I. 
Ciamar  a  fliuaradh  a  macb  an  innleacbd  ro  luacbmlior  ris  an  canar 
Clodh-bbualadb  ? 

Fhuaradh  a  mach  so  san  Olaind,  ann  am  baile  d'  an  ainm  Haerleniy 
sa'  bliliadbiia  1440  le  Laurence  Cosier,  aon  do  luibd-riagblaidh  a' 
bbaile  sin.  Bba  e  air  lalha  araidb  ann  an  coille,  far  ua  gliearr  e  sios 
niirean  do  cbairt  nan  craobli,  agus  slinaigh  e  iad  gu  cumadb  na'ceud 
da  litir  d'  a  ainm  fein  ;  agus  air  dlia  an  da  litir  cbartacb  a  fbliucbadh 
le  dealt  fbasgadb  air  paipeir,  fhuair  e  dealbli  da  litir  tboisich  'ainme 
gu  soilleir.  1  bug  an  sealladh  so  air  a'  chuis  a  leantainn.  An  sin 
dhealbb  e  clodh-litricLean  fiodlia,  agus  mu  dlieireadb  clodh-litrichean 
luaidhe  agus  feodair.  Air  ball  cbuir  e  clodb-cblar  gu  obair  'na 
tbigh  fein,  acb  gboid  a  sbeirbliiseacli,  Iain  Faustus,  uaitbe  e  ;  agus 
tbeicb  e  leis  do  M bents,  baile  anus  a'  Gbearmailt,  far  na  gbabh  an 
sluagb  mur  iongantas  do'n  hmleachdair,  agus  nilieasadb  Faustus  leo 
'na  Dbruidb,  agus  'na  sgoileir  anabliarracb,  mar  gu  'm  b'  ann  leis  fein 
a  cbaidb  an  t-eulas  fhaotainn  a  macb. 

Mar  so  bha  steidb  na  b-innleacbd  fbeumail  agus  iongantaicb  so,  a 
tba  nis  air  teaclid  gu  b-iubbe  mbor,  air  a  cur  air  cbois  an  toiseacb! 
Tbugadb  an  t-eulas  so  do  Bbreatuun  le  Uilleam  Caxton  o  cbionn  tri 
cheud  tri  ficbead  a's  se  bliadlina. 

Is  mor  am  feum  a  rinn,  agus  a  tba  an  innleacbd  urramacb  agus 
luacbndior  so  a'  deanamh  do'n  cbinne  dbaonna.  Db'  fliosgail  i 
sligbe  rtidb,  dbireacli  agus  gbrad  cbum  colas  a  cbraobb-sgaoileadh 
air  gach  ni.  .  Mun  d'  fhuaradh  a  macb  eolas  a'  Chlodh-bbualaidh, 
is  beag  nach  cosdadb  aon  Bhiobull,  no  leabbar  air  bitb,  punnd 
Sasunnach  an  aite  gach  sgillinn  a  chosdas  iad  an  diugb,  oir  bha  na 
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h-ui!e  leahhar  air  a  sgiiobliadh  'sna  laithibh  sin  le  mor  dhragh  ;  air 
clior  's  iiacli  ruigeadli  sluagh  bochd  air  leabhraicheaa  idir  mur 
faighte  a  mach  an  t-eolas  so. 

Do  cbaraid  dileas 

Iain  Ban. 

Gleann  nioi-  na  h-Alha 

Mios  deireatiiKich  an 

t-Samhrai.lh  isio. 


AIRfeAiMH  NAN  ROLMH-AITHRICHEAN  AIG  NEACH. 

Sinuainicheadb  neacli  gu  curaniadi  rau  'tliimcliioll  agus  is  ion- 
gantacb  a  tbeid  aireamh  a  roimb-aitbrichean  aim  am  meild  le  dol 
beagan  linntean  air  ais !  Cuir  a'  cbeisd  ri  diiiiie,  cia  lion  seann- 
seann-sean-atbair  bba  aige,  agus  a  roir  coslais  freagraidb  o  "ditbis,'' 
an  iiair  a  bba  da  rireadb  "  ocbdnar"  aige,  mur  robb  a  shinnsearan 
a'  posadb  am  measg  aoin  a'  cbeile  I  Tha  aireamb  nan  sinnsear  aig 
gacb  duine  a'  dublacbadb  anns  gacb  linn  !  Mar  sin,  bba  ditbis 
sbean-aitbricbean  aiggacb  duine, — ceatbrar  sbeana-sean=aitbricbeaa 
— ocbdnar  sbeann-seann-sean-aitbricbean, — agus  se  deug  sbeann- 
seann-seann-sean-aitbricbean  ; — .agus  racbadb  e  cuig-linn-deiig  air 
ais,  agus  bba  aireainb  a  sbhinsearra  'nan  16,384!  Ma  chuirear 
tri  linntean  fa  cbombair  gacb  ceud  bliiidbna,  bbeir  cuig  linn  deug, 
sinn  air  ais  a  db'  ionnsuidb  an  ama  anns  an  do  chuireadb  blar  fuil- 
teacb  "  Bbannocburn,"  an  uair  a  tbug  na  b-Albannaicb  fo  righ 
*' Roibeart  Bruce"'  buuidb  air  na  Sasunnaicb  fo  rigb  "Eideart  It." 
anns  a'  bbliadbna  1314.  Bba  iiireamb  sluaigb  na  b-Alba  san  uni 
sin  mu  tbionicbioll  cuig  ceiid  mile  anam ;  agus  de  'n  aireamb  so, 
blia  'n  ceatbramb  duine  no  sea  ficbead  agus  cuig  mile,  comusacli 
air  airm  a  gbiulan.  Mar  so,  bha  sinnsearra  gacb  duine  a'  deanamh 
suas  an  ocbdamb  carrainn  do  lucbd-cogaidb  na  h-Alba  I  Agus 
o'n  bba  deicb  mile  ficbead  fear  air  an  fbaiclie  air  an  la  mbor  agus 
fbuilteacb  sin,  feudaidb  gacb  Albannacli  a  ta  beo  an  diugb,  adbean- 
amli  a  macb  gu'n  robb  an  t-ocbdamb  earrann  a  reir  coslais,  no  cuig 
ceud  deug  do  'n  laocbraldb  gbarg  a  cliuir  as  do  na  Sasunnaicb  air 
an  la  sin,  'nan  sinnsearaibb  dba  fein  !  "  Ciod  i  beatba  an  duine, 
uime  sin  ?  Is  deatacb  i  a  cbitbear  re  uine  bbig,  agus  an  deigb  sia 
a  tbeid  as  an  t-sealladb.''  "  Tba  aon  gbinealacb  a'  siubbal,  agus 
ginealacb  eile  a'  teacbd  ,"  agus  mar  sin,  "  tbeid  sgiauib  an  t-saogh- 
ail  so  seacbad." 

S. 


NAIGEl  EACH  DAN. 

Cba  'n  eil  a  blieag  do  naiglicacbdan  ann  air  an  evm  a  b'  urrainu 
fiosracbadb  iiiseil  sam  biib  a  tboirt  d'  ar  leugbadairean.  Cha  'ii  eil 
gnolbuicliean  na  b-Eaglais  idir  socruicbte  f  batbast.  Tba  na  paipeir- 
ean-naigbeacbd  air  an  lioiiadb  leis  a'  cbonnsucbadb  cbudtbroniacb  so. 
Tba  a'  bbuidbeann  air  aon  taobb  ag  radh,  "  Tba  sinne  toileacb  a  bbi 
i!inibal  do  lagbanna  na  dutbcba,  a  cbaidb  a  dbeauainb  cbumnagnotb- 
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uichean  sin'a  riaghladh."  Tlia  a  bliuidheami  eile  'gr  ;ul!i,  nach  fios- 
rach  iadsan  air  lagh  sam  bith  a's  uiraiiin  nachdaranaclul  a  gliabhail 
air  lagh  na  h-Eaglais.  Mar  so  tha  "cliuis  air  an  ;im  ;  ach  gus  an  tig 
i  gu  crich  clia  'n  eil  feum  a  bb.i  'lionadh  a'  Cliuairteir  leatha.  Nuair 
a  thachras  sin,  bheir  sinn  cunntas  firinneach  ni'a  dhrihinn. 

Air  a'  mhios  so  chaidh  tha  an  t-sid  air  bhi  anabarrach  fliuch,  agus 
air  nairibh,  stoirnaeil,  agus  far  a'  bhjil  am  barr  trom,  tha  moran  deth 
air  luidhe.  Tiia  so  air  togail  prisean  gach  seorsa  teachd-an-tir ;  agus 
is  duilich  leinn  a  radh  air  a'  cheart  am,  gu  bheil  ioma  duine  beusach 
agus  comasach  ag  iarraidh  cosnaidh  nach  h-urrainn  e  fhaotainn,  no 
uach  'eil  ann  r"a  ihoirt  da.  'S  rauladach  an  gnothuch  so,  agus  cha  'n 
urrainn  iochd  a  bhi  ann  an  cridhe  duine  nach  gabh  truas  diubli. 

Tha  gnothuch  eile  t!ia  'cur  moran  iomaguin  air  rauinntir  an  riogli- 
achd  so  ;  'se  sin  an  t-arduchadh  a  thainig  air  pris  an  X-siucair.  Tha 
fios  aig  ar  luchd-duthciia  gu  "n  deacliaidh,  o  chionn  uine  ghoirid,  na 
traillean  a  bha'n  Innsean  na  li-aird-aii-iar  a  shaoradh,  agus  gu  bheil  iad 
a'nis  mar  chosnaichean  eile,  gu  saor  fuasgailte,  ag  iarraidh  cosnaidh 
agus  tuarasdail  far  an  togair  iad.  Chosd  so  do'n  ringhachd  so  fichead 
muiliion  (20,000,000)  punnd  Sasunnach  ;  agus  ged  air  chinnte  bu 
ghasda  's  bu  duineil,  's  bu  chriosdail,  an  t-anabhaira  sluaigh  so  a 
thoirt  a  daorsa,  gidheadh  bha  ioma  duine  tuigseach  a  bha  eolach  air 
nadur  agus  cleachdainnean  nan  daoine  sin  fo  eagal  nach  socruicheadh 
iad  gu  h-obair  an  dcMgh  a  bhi  saor.  'S  ann  mar  sin  direach  a  thach- 
air  ;  cha  'n  urrainnear  leth  obair  fhaotainn  uapa,  agus  's  e  sin  cion- 
fath  ardacliadh  pris  an  t-siucair.  Tiia  na  tuathanaich  a  nis  a'  feuch- 
ainn  luchd-cosnaidh  gheala,  o  gach  diithaich,  a  tharruing  d"  an  ionn- 
suidh,  agus  mar  sin  gu  'm  biodh  iad  a  h-eisimeil  nan  daoine-dubha. 
Tha  so  a'  cur  beagan  eagail  orra,  ach  cha  'n  eil  iad  idir  fhathasd  air 
socruchadh  gu  obair  riaghailteach.  Tha  daoine  bha  fada  'chomhnuidh 
sna  h-eileanan  sin,  am  barai!  nach  urrainn  daoine  geala  obair  a  dhean- 
amh  fo  'n  teas  anabharrach  is  eiginn  doibh  fhulans".  Cha  "n  urrain- 
near fhathasd  a  radh  cia  dhiubh  tha  no  nach  'eil  a'  bharail  so  ceart ; 
ach  theireamaid  gu  bheil  i,  'nar  beachd-ne,  fior  choltach. 

Cliaidh  deuchainn  a  chur  air  Oxford,  an  duine  thug  oidhirp  air  a' 
bhan-righ  a  mhurtadh,  o  chionn  ghoirid,  agus  an  deigh  a'  chuis  a 
sgriidadh  's  a  rannsuchadh  air  gach  doigh  bu  chothromaiche  air  am 
b'  urrainnear  smuainteachadh,  b'  e  barail  na  cuirte  nach  robh  teagamh 
air  bith  mu'n  droch  run  leis  na  loisg  e  na  h-urchraichean,  ged  nach 
robh  iad  idir  cinnteach  an  robh  no  nach  robh  peileirean  anns  na 
dagachan.  Bha  iad  a  dh*  aon  bharail  gu  'n  robh  'n  duine  truagh  so 
thar  a  bheachd  ;  agus,  a  r('ir  cleachda  na  duthcha,  thug  iad  binn  'aa 
aghaidh,  gu  'n  caitheadh  e  a'  chuid  tha  ri  teachd  d'  a  laithean  ann  am 
priosan  far  nach  urrainn  e  oidhirp  sam  bith  do  'n  t-seursa  thoirt  fhad 
's  is  beo  e.  Nach  h-anabharrach  a'  chneasdachd  ajus  an  trocair  tha 
ann  an  laghanna  na  duthcha  so  ?  Ann  an  duthchannan  eile  rachadh 
a  chur  gu  biis  air  an  doigh  bu  phiantala  air  an  b'  urrainnear  smuain- 
teachadh. Bha  moran  am  barail  an  toiseach  gu  'n  robh  companaich 
aige  san  oidhirp  oillteil  a  thug  e ;  ach  tha  nis  am  pobull  uile  a' 
smaointeachadh  nach  robh  sin  fior^  agus  gur  h-oidhirp  duine  air  a' 
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chuthach  a  bh'  ann ;  agus  gu  cinnteach  's  ann  mar  sin  a  bha,  oir  c6 
air  thalamb  ach  duiue  cuthaich  a  dheanadh  a  leithid,  gun  aobbar  gun 
riasan  ? 

Chunnaic  sinn  litir  a  h-Australia  o  chionn  ghoirid,  a  tha  'toirt 
cuniitas  fior  tbaitneach  mu'n  dutliaich  sin,  calg  dhireacb  an  aghaidh 
ioma  litir  a  chunnaic  air  leughadairean  sna  paipeirean-naigheachd,  ach 
gun  ainm  gun  sloinneadh  riutha.  Nuair  a  their  sinn  gur  h-ann  a 
Cldann  Pharlain  a  bha  'm  fear  asgriobh  an  litir  agus  gu'n  robh  curam 
riaghladh  iasgach  an  sgadain  an  earbsa  ris,  an  Uig,  ann  an  Gallaobh, 
fad  chorr  mor  a's  fichead  bliadhiia,  tha  sinn  cinnteach  gu  bheil  na 
ceudan  d'  ar  luchd-leughaidh  d'  am  b'  aithne  e.  Tha  e  fior  thoilichte 
leis  an  diitha.ich.  'S  e  cibeireachd  a  tha  e  'cur  roimhe  a  leantuinn, 
agus  tha  'ra  fearann  a  cheannaich  e  anabharrach  freagarrach  air  son 
so.  Tha  e  'g  radhainn  nach  f  hac'  a  shuilean  riabh  gltmm  is  aille  na 
e  ;  agus  o'n  hha  Clann-Pharlain  riabh  cinneadail,  thug  e  Gleann- 
Sluaigh  mar  ainm  air  an  aite.  Tha  cosnadh  cho  pailt  agus  cosnaich- 
ean  cho  gann  's  gu  bheil  iad  a'  faotainn  a'  cheithir  uiread  thuarasdail 
's  a  tha  daoine  faotainn  san  duthaich  so  ;  ach  tha  teachd-an-tir  daor, 
theagamh  a  dha  dhaoiread  's  a  tha  e  san  rioghachd  so.  Ma  's  urrainn 
duinn  an  litir  fhaotainn  o'n  duine  g'  an  d'  thainig  i,  cuiridh  sinn  a 
mach  i  sa'  Chuairtear.  Chunnaic  am  fear  tha  'sgriobhadh  so  e  fein 
'a  a  theaghlach  a'  dol  air  bord  an  t-soithich  aig  Grianaig,  agus  ar  leis 
gu  'm  b'  eagalach  an  gnothuch  fear  a's  bean,  tri-duine-deug  cloinne, 
triuir  sheirbhiseach  agus  tri  coin,  fhaicinn  a'  toirt  a  leithid  a  dh- 
oidiiirp  ;  ach  chuir  freasdal  an  Uile-chumhachdaich  iadsan  's  gach 
duine  bha  san  luing  slan  fallain  gu  tir. 

Tha  niu  dheich  mile  do'n  t-SLiGHE  iaruinn  eadar  Glaschu  's 
Grianaig  a  nis  fosgailte.  Tha  anabharra  sluaigh  a'  dol  leotha,  agus 
tha  na  carbadan  a'  ruith  mu  luathas  dheich-mile-fichead  san  uair. 
Cha  'n  eil  teagamh  nach  b'  urrainn  iad  moran  tuille  na  so  a  dheanamh, 
agus  cha  chuala  sinn  sgiorradh  air  bith  a  thachair  o'n  thoisich  iad. 
Tha  na  carbadan-each  sa'  choimhearsnachd  air  sgur. 

Le  cion  ruim,  cha  'n  eil  e  'nar  comas  san  aireamh  so  fios-freagairt 
a  ihoirt  d'    ar  cairdean. 
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MU  THIMCHIOLL  IMfRICH  NAN  GAIDHEAL  DO 
DH-AMERICA. 

A  Chuairteir  Urramaich, 

Tha  deagli  fhios  aa:am  gu'in  blieil  sibh  a  ghntith  deas  chum  cuis 
nan  Gaidlieal  a  tliagradli,  agiis  chum  gach  uile  strigh  a  dheanamh 
gu  staid  na  nuiinritir  aiiiuu'il  sin  'ath-leasachadli,  araon  aim  an 
nithihh  aiinsireil  agus  spioraduil.  Tha  so  'na  aoibhneas  d'ur 
cridhe,  agiis  's  iad  so  na  nithe,  a  ta  sibli  gnn  diobradh,  a'  sparradh 
air  gaeh  ard  agus  iosal,  a  thaohras  oirbli  'nnr  n-nile  chnairtibh.— . 
An  uair  a  ta  sibh  a'  triall  ti-id  nam  beann,  nan  gleann,  agus  nan 
garbii-cbrioch.  co  math  a's  trid  bhailtean  agus  mhachfaichean  na 
rioirhachd  air  fad,  tha  'ur  n-uile  chomhradh,  agus  'ur  n-uile  thag- 
radh  air  an  gnatiiuchadli,  chum  leas  nan  Gaidheal  a  chur  air  'agh- 
aidh.  Air  son  maitli  an  t-sluaigh  so,  is  lionmhor  innleachd  a 
dhealbli  sibh,  aijus  saothair  a  rinn  sibh  !  Air  son  maitii  an  t- 
sluaigh  so,  chaidh  sibh  an  h\thair  uachdarana,  ard-riaglilairean, 
agus  diiaoine  saoibhre,  agus  cnmiiachdacli  na  rloghachd  !  As  an 
leth  bha  'ur  comhairle  a's  fearr  an  cnmhnuidh  deas,  agus  'ur  cair- 
deas  a's  bunailtich'  agus  a's  treibli-dhiriciie  do  ghnath  air  a  bhuil- 
eachadh  !  Dhnibh  fein  is  luchd-ducha  iad,  agus  'nur  siiilibh,  tha 
iad  fein,  agiis  am  bnaidliean,  measail  agus  taitneach  !  Ged  nach 
'eil  annam-sa  ach  neach  ann  an  iiibh  iosail,  aig  nach  'ail  ach  beagan 
a'm*  chomas  ;  gidheadb,  is  taitneach  loam  'fhaicinn  gn'm  bheil  aig 
mo  luclid-ducha  caraid  dileus.  dealaidh,  aguiJai^n,  leis  am  miann 
gu'n  soirbhicheadh  gach  ni  leo,  ge  b'e  '^t/t^M-^4ulg  Fijasdal  an 
Tighearna  De  an  crannchurl  Thai3i»^i'*'1ii"ii  binn  ^^leadh, 
(mar  a  ta  air  gach  duine  a  ta  colach  afl»  iiile  blunidl^MivTainacli 
nan  Gtiidbeal)  gu  l)heil  eiginn  air  a  ciis'^rt)!'  aireamh  cos^nHVi*-dbiubli 
tir  am  breitli  fhagail.  gu  dol  thar  chuom^n  f;irtjiiin|«'«g-tis  K'ucaeh, 
a  dh'  ionnsuidh  dhuclianna  cein.  iNIo.^himjii'jfie^^  's;i./ii  tli^nn  fein 
a  dlieanadh  so  !  'Si  'n  eiginn  fein  a  ^itma«ifi'ii^v  JlalbK^^leann- 
No.  VII.  „      ^>>^ij"'  ZS8 
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taibh  an  eolais  iad,  rls  am  blieil  iad  air  an  tagliadh  le  mile  ceangal, 
CO  teann  'sa  ta  'n  iadh-shlat  vis  na  crannaibh  aosda  I  Clia  'n  'eil 
comas  air, — agus  o'n  dli'  f  has  iad  co  nior  aiin  an  aireanili,  's  nach 
'eil  tuineachas  freagarrach  air  an  son  ni's  fiiide  'nan  dutliaich  fein, 
'se  'n  gliocas  dol  far  am  bi  cotbroni  aca  air  solar  iomchuidli  » 
dheanamh  air  an  son  fein,  agus  air  son  an  teaghlaicbean.  Dli' 
eirich  moran  nireasbluiidh  agus  bocliduinn  air  feadh  na  Gaidlieal- 
tacbd,  trid  lionnilioireachd  an  t-sluaigh,  agus  cha  'n  'eil  seol  air  cur 
5is  do  so  gu  b-iomcliuidh,  ach  le  moran  a  dliol  air  imirich  do  dhii- 
channaibh  eile  !  Tba  fios  aig  na  h-uile  nach  'eil  sluaigh  air  an 
talamh,  aig  am  bheil  barraclid  tlachd  agus  teas-ghraidh  do  dhuth- 
aich  am  breith  na  tb' aig  na  Gaidbeil,  air  an  aobbar  sin,  is  ni  mula- 
dacli  e  ri  smuaineacbadh  air,  gur  eiginn  doibh  a  fagail.  An  nair 
a  db'  aidicheas  na  b-uile,  nach  robh  rianih  sluagh  ann  a  bba  ni  bu 
cliliuitiche,  mbeasail',  gbaisgeil',  agus  cbairdeil'  na  na  Gaidbeii,  is 
duilich  nach  robh  cothrom  aca  gu  leir  air  am  beo-shlaint  'f  haotuinn, 
ann  an  tir  an  roimh-aitbricbean  I  Ach  o  nach  gabh  so  leasacbadh 
tha  e  taitneach  gu'n  do  sbolair  Freasdal  an  Tighearna  aite  frea- 
garrach dlj'  ionnsuidb  am  feiid  iad  dol,  agus  far  am  bi  iad  an 
ceann  nine  ghoirid,  tba  mi  'n  dochas,  ni's  sona  na  bba  iad  riamh 
'xian  diithaich  fein  I  Tha  e  solasach  gu'm  bheil  moran,  a  nis,  a' 
faicinn  so,  agus  gu'm  biieil  iad  d'  an  dooin  fein,  ag  uigheamachadh 
leis  gach  dicbioU  'nan  comas,  chum  iad  fein,  agus  an  teaghlaicbean 
aiseag  a  null  tbar  fairge  !  Tba  so  gu  cinnteach  trom  agus  triob- 
laideach  an  toiseach,  ach  bithidb  e  mu  dheireadh  chum  an  leas  fein  I 
Tha  buannachd  tri-fillte  a'  srutbadh  o  so  a  dheanamh.  Tha  e 
chum  maith  do'n  luchd-imirich  fein,  air  doibh  aite  fhagail  anns 
uacli  comas  doibh  ach  teachd-an-tir  ghann,  ghortach  a  sholaradh, 
agus  dol  a  db'  ionnsuidb  ducha  tharbhaich,  far,  trid  dicbill  agus 
saoitbreach  am  bi  iad  a  chaoidh  a'  sealbhachadh  sitli  agus  pailteis, 
gun  eagal  orra  aon  chuid  roiinb  guth  a'  mhaoir,  no  gaoir  na  bard- 
ainn  I  Tba  'n  imirich  so  mar  an  ceudna,  chum  maith  do'n  dutli- 
aich a  db'  fbagadh,  a  chionn,  le  iiireamh  an  t-sluaigh  a  lughdach- 
adh,  nach  bi  i  co  buailteach  do  bhi  tuilleadh  air  a  claoidh  le  gainne, 
a  leitbid  'sa  db'  fliiosraich  i  anns  na  bliadbnachaibh  1836  agus 
1837.  Agus  tha  'n  imirich  so  chum  nior-bliuannacbd  do'n  tir  a 
dh'  ionnsuidb  an  teid  iad,  do  bbrigh  gu'm  bi  i  air  a  neartachadh, 
agus  air  a  daingneachadh  le  sluagh  a  bba  riamh  dichiollach,  dileas,. 
treun,  agus  gaisgeil  1 

Tha  eadar  so  agus  seachd  coud  anam  a'  cur  ronipa  dol  air  imiricli: 
ann  an  uine  ghoirid  a'  sglreachdaibh  Throternis  'san  Eilean  Sgiath- 
anach  a  db'  ionnsuidb  I'^ilein  Euin  agus  Cheap-Bhretoin  an  Amer- 
ica; agus  mar  an  ceudna  aireamb  mbor  a  Kilean  Rathasaidli. — 
Tha  dochas  agam  gu'n  eirich  gu  niatli  do  gach  aon  diubh  fa  leth, 
agus  is  ann  gu  sonraichte  as  an  leth  tba  mi  a'  cur  dragii  oirbh  leis 
an  litir  so.  Tlia  iad  'nan  daoiue  glice,  tuigseach,  agus  deagh- 
bheusach, — agus  'nan  daoino  a  bba  riamh  air  an  cleacbdadli  ri 
cruadal,  obair,  agus  saothair  I  Tba  iad  air  gach  seol  freagarrach 
air  son  na  ducha  db'  ionnsuidb  am  bheil  iad  a'  cur  rouipa  dol,  agus 
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tba  dochas  again,  le  beannaolid  an  Tiglieaina,  nacli  bi  a  cliaoidii 
aobhar-aithreachais  aca,  air  son  an  atliarracliaidh  a  ni  iad  'Se 
America  gu  cinnteach  duthaich  an  duiiie  bboclid,  agus  dliiuliioll- 
aich,  far  am  l)iieil  an  tuurasdal  niur  agns  teaclid-an-tir  pailt  agus 
saor  I  Tba  iadsan  gu  sonruicbte,  a  tbeiddo  Ciianada  Uacbtiaracb, 
cinnteach  gu'n  soirbbicb  leo,  nia  bbitheas  iad  glic  agus  deauadacij; 
acb  uinr  bi,  cha  soirbliich  iad  ami  an  iVite  fo'n  ghrein  ;  oir,  "  Am 
fear  a  bhios  carrach  'sa  bbaile  so,  bitliidli  e  carrach  'sa  bhail'  ud 
tliall."  Tha  "n  duthaicb  sin  anabarracb  freagarrach  air  son  nan. 
Gaidheal.  Le  dol  d"a  h-iomisuidh  ni  iad  solar  air  son  an  sliochd, 
agus  air  son  slioclid  an  slioclid  re  linntean  ri  teachd  !  A  reir 
coslais,  bithidh  an  sliochd,  rmntean  gu  'n  aireamh  an  deigh  so,  a* 
sealbhacbadli  beatinaclidan  a'  phailteis,  'na  sith  agns  na  saorsadb, 
an  uair  a  bbitheas  seaun  Albainn  a'  cbluarain,  feiidaidh  e  bhith, 
air  tuiteam  gu  neoni  !  Feumar  a  chuinibiieachadh  gu'n  robh 
riogbachdan,  agus  cumbacbdan,  a  db"  aindeoin  am  meud,  am  maise 
agus  an  luiseim,  ag  eiridb  agus  a"  tuiteam,  anns  gacb  linn  o'n 
«bruthachadb,  a  nuas  gu  ruig  an  la  'n  diugh  !  Chaidli  iad  sin 
seachad,  cosmhuil  ri  sgiamh  an  t-saogbail,  agus  cba'n  'eil  aobbar 
againn  a  cbo'-dbiinadii,  nach  lean  an  rioghachd  Bbreatunnacb  uair 
eigin  air  slighecliaicb  I  Feudaidb  an  t-ain  teacbd,  anns  an  tilgear 
a  lagbanna  air  cul,  agus  anns  am  brisear  a  co'-dbealbbadli  'na 
bbloigbdibb  !  Feudaidb  so  uile  tacbairt  do  dliutbaich-breitli  na 
muinntir  sin  a  ta  nis  a'  dol  air  imirich  tbar  chuantaibh  stuadbach, 
an  uair  a  bhios  an  sliochd  a'  soirbbeachadh,  agus  a'  dol  an  lion- 
mhoireachd  ann  an  dutliaicb  chein  ; — agus  a' labbairt  cainnt  shnas- 
mhor  an  roimb-aitbricliean,  'na  b-uile  oirdheirceas  agus  ndiaise, 
mar  a  bha  i  aig  Fionn,  agus  Oisean  o  cbian  ! 

Acb  air  domb  a  bhi  labbairt  air  nadaoinibh  a  ta  'cur  rompa  dol 
air  imiricli  do  db-America,  biodh  fios  agaibh,  a  Cbuairteir  dheagh- 
riinaich,  gu  'm  bheil  muran  d.ubh  ann  an  uireasbhuidij  agus  ann 
am  bochduinn.  Air  an  aobhar  sin,  tba  nii'n  dochas,  gu'n  tog  sibli 
thur  guth  as  an  letii  mar  a  b'  abhaist,  clium  gu  'm  faigbear  air  an 
son  na  nithe  sin  nach  gabb  seachnadh  dhoibh  air  son  a'  cbuan- 
tburuis.  Tba  moran  diubb  ro  ghaiin  do'n  eiidach,  agus  cba'n  'eil 
sin  freagarrach  air  son  geamiiraidii  fada  agus  fuar  America,  l^ba 
fios  agaibh,  a  Ciiuairteir  mbeasail,  ged  tha  'n  olann  pailt,  gu'in 
bheil  an  t-airgiod  gann  agus  na  daoine  air  fas  bochd.  Ged  a 
chithear  a'  chaora  mbor  acli  gann  an  uile  sgireacbdaibb  na  h-Alba, 
le  a  gnuis  aoidheil,  agus  'le  a  riisg  nun  agus  trom,  ag  ionaltradli 
ann  an  aois-laracbaibh  nan  tighean  anns  an  d'  aruicbeadh  iomadh 
curaidh  treun,  an  deigh  sin  uile,  tha  a'  cbuid  a's  mo  do  na  Gaid- 
heil  eu-comasacb  air  uiread  do  na  rusgaibb  sin  fhaotainn  "sasgead- 
aicbeas  iad  gu  dol  mar  bu  mbiannleo,  gu  tigh  Dhe  a  dh'  eisdeachd 
r'a  fbocal  an  sin  air  a  shearmonacbadh  I  Tha  mi,  uime  sin,  ag 
earbsadh,  gu  'm  bi  suil  agaibh  air  staid  nan  Gaidlieal  a  ta  fagail 
na  ducha,  chum  cuideacbadh  leo,  air  do  na  b-uile  fios  a  bhi  aca 
ciod  a  rinneadh  o  cbeann  ghoirid  air  an  son,  an  uair  a  thainig  an 
t-eudach,  agus  a'  mhin  gbrinn  ann  am  pailteas  I     Rinneadh  an  sin. 
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leibli-se,  agus  leo-san  a  lean  'ur  'n-eisinipleir,  gearan  as  an  letli, 
ann  an  cainnt  co  druigliteach  agus  oirdheiic,  is  nacli  b'  urrainn  na 
Sasunnaich  ttiruacanta  an  coblianna-ionmliais  a  chumail  ni  b'  f  haide 
glaiste  ! 

Ach,  an  uair  a  ta  mi  mar  so,  a'  tagradb  ribh  as  leth  rnaith  aim- 
sireil  na  muinntir  so  tha  mi  ma  db'  f  beudas  e  bbith,  le  barrachd 
durachd,  a'  tagradb  ribb  as  letb  am  maitb  spioradail  I  Ged  a  tbil- 
geadh  an  cranncbur  ann  an  dutbaicii  a  ta  eu-comusacb  air  an 
cumail  suas  ann  am  pailteas,  gidbeadb,  buidbeacbas  do'n  Tigbearna 
tha  iad  gu  so  ann  an  dutbaicb,  far  an  robb  na  sgriobtuirean  air  an 
craobb-sgaoileadb  'nan  canain  nearlmbor,  bblasda  fcin, — agns  far 
an  robb  sgoilean  gu  tiugb  air  an  snidbeacbadh  clium  an  oigridh 
aruch  a  suas  anns  gacb  eolas,  agus  fiosracbadb  feumail  !  Air  da 
na  cuisibb  a  blii  mar  so,  tba  e  gu  cinnteacb  'na  aobbar-mulaid, 
gu'm  fagadh  co  lion  anam  dutliaich  an  roimb-aitbrit-bean  guu 
searmonaicbe,  no  fear-teagaisg,  no  maigbstir-sgoile  a  bbi  maille 
riu.  cbum  iad  feiri,  agus  an  sliodid  a  sboillseacbadh  ann  an  tir 
cbein  agus  cbuimbeic.b  anns  na  nitbibb  a  bbuineas  d'an  sitii  sbiorr- 
uidb.  Tlia  gort  diiith  arain  gu  cinnteacb  eagallacb,  ach  ciod  i 
bocbdainn  do'n  gbne  so, — ciod  i  gainne  air  bith  an  coimeas  ri  gort 
spioradail  ?  Ciod  ged  bhiodli  gacli  saoibbreas  a  tbainig  riamh  as 
an  talamb  aig  sluagb,  ma  tba  soisgeul  agus  teacbdairean  Cbriosd 
a  dbitb  orra,  tba  iad  da  rireadh  truagh  I  Mar  a  ta  'n  t-aran  'na 
Ion  iomcbuidb  air  son  a'  cbuirp,  mar  sin,  'se  focal  an  Tighearn  an 
t-aon  Ion  freagarracb  air  son  an  anama  !  Far  nacli  'eil  meadbona 
coitcbionn  na  bt-atba  ri*m  faotainn,  fasaidb  an  corp  fann,  agus  anu 
an  liine  ghoirid  bbeir  e  suas  an  deo  : — ceart  mar  sin,  "  far  nach 
'eil  taisbean,"  far  nacb  'eil  solus  dealracb  focail  an  Tigbearna  idir 
r'a  fhaotainn,  "  leigear  ris  an  sluagb"  agus  gbeibb  iad  bas ! — 
(Gnatb  xxix.  18.)  Nacb  bu  mbuladacb  an  ni  nam  biodli  an  sluagb 
air  am  bbeil  mi  'labbairt  a  cbaoidb  'nan  cuspairibb  do'n  bbreitb- 
eanas  eagallacb  so  a  leanas — "  Feucb,  tba  na  laitbean  a'  teacbd, 
tba  an  Tighearn  lehobbab  ag  radh,  'axw  cuir  mise  gort  anns  an 
fhearann  :  cba'n  i  gort  dbitb  arain,  no  tart  dbitb  uisge  ach  a  dbith 
«3isdeacbd  fbocal  an  Tigbearna.  Agus  siubblaidb  iad  air  an  ais 
agus  air  an  agbaidb,  a  db'  iarraidh  focail  an  Tigbearna,  agus  cha 
'n  fbaigh  iad  e  " — (Amos  viii.  1 1,  12.) 

An  gabh,  uime  sin,  ni  air  bith  deanamb  cbum  an  sluagb  so  a  ta 
fagail  na  ducba,  a  bbeannacbadh  le  ministeiribb  agus  maighstiribh- 
sgoile  cudmhor  agus  dileas,  a  tbeid  maille  riu  agus  a  db'  fbanas 
tnaille  riu  ann  an  tir  nan  coigreach  I  Tba  mi  'fagail  na  ciiise 'n'ur 
lainih  fein,  a  Cbuairteir  chuir,  air  domb  a  bbi  lan-cbiunteacli,  ma 
ghabbas  ni  air  bith  deanamb,  gu'n  deanar  leibb-se  e,  leis  an  toil 
agus  an  tlacbd  sin  a  cbitbear  'n'ur  'n-uile  gniombaraibb  I  Bhiodh 
e  gu  cinnteiich  'na  aobliar  mulaid,  nan  teicbeadb  aireamb  co  mor 
air  faibb  mar  chaoraich  o'n  cbro, — seadb,  mar  cbaoraicb  a'  dol  air 
seacbaran  gun  bhuachaill,  agus  a  dol  gu  bas  fa  dbeireadb  anus  na 
fasaicbibb  falamb  agus  iiadbaich  I  Ach  abraibh,  gu'm  bbeil  cbeana 
]uchd-te<igaisg  air  fcadh  nan  aitean,  chum  am  bbeil  na  Guidbeil  6& 
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a'  dol,  gidheadh,  bliiodii  e  'na  sliochair  mlior,  agus  'na  bhuannachd 
do  labhairt,an  luchd-teagaisg  so  a  cliur  an  liomnlioireachdagus  cuid 
diubh  a  chur  a  null  air  gach  aon  fa  letli  do  na  longaibh-iinirich  ! 
Biodh  aig  gach  luing  diubh  so  a  ministeir  agus  a  luaighstir  sgoile 
fein, — rachadh  iad  a  null,  agus  fanadh  lad  thall  maille  ri'n  luchd- 
ducha  fein,  agus  an  sin,  bhiodh  iad  'nam  beannachadh  do'n  tir  agus 
do  mhuinntir  na  tire,  agus  bhiodh  e  'na  urratn  dhoibhsan  a  ta  mar 
innealaibh  ann  an  laimii  an  Fhreasdail,c-hum  dorcliadasagusaineolas 
'f  hogradh  air  falbh.  Is  beannuichte  iadsan  a  ta  'nam  meadhonaibh 
air  eolas  a'  Bhiobuill  a  chraobh-sgaoileadh  I  Faicibh  baile  na  h- 
Aithne  agus  an  Roimh, — Colosse  agus  Philipi, — Tessalonicaagus 
Ephesus, — Corint  agus  Antioch,  an  uair  a  blin  iad  gu   h-iomlan 

air   an   truailleadli  leis  gach  aingidheachd  agus  iodholaoradh . 

faicibh  a  ris,  na  bailtean  ceudna,  an  uair  a  bha  bratacli  a'  chroinn- 
cheusaidh,  a'  crathadh  le  buaidli  thairis  air  brataichibh  nan  Cesar, 
agus  abraibh  ciod  a'  ghloir  a  la  'g  iadhadh  mu  clieann  an  duine  sin 
a  ghiulain  d'an  ionnnsuidh  air  tus,  eolas  a'  Bhiobuill?  SeallaibU 
air  tir  bhur  naithriche  fein,  a  blia  aon  uair  air  a  h-a,iteachadh  le 
sluagh  borb,  bochd,  aineolach,  agus  fiadhaich, — sluagh,  a  bha 
'teachd  beo  air  cnothaibh-daraich,  agus  a  bha  air  an  truailleadh 
leis  an  t-saobh-chrabhadh  bu  glinuneil'  agus  a  b'  eagallaich'  air  an 
cualas  rianih  iomradh  ; — ach,  tha  'n  tir  sin,  a  nis,  a  thaobh  soluis 
agus  eolais,  fiosrachaidh  agus  saorsa,  'na  gloir  agus 'na  farmad  do'n 
t-saoghal  gu  Ii-iomlan  !  Faicibii,  uiine  sin,  na  beannachdan 
luachmhor  a  bhuilichear  orra-san,  a  ghiulain  sgeul  aoibhneach  na 
slainte  dh'  ionnsuidh  na  tire  air  tus,  agus  a  rinn  strigh  chruaidh 
chum  an  sgenl  sin'  innseadh  anns  gach  ait  agus  oisinn  do'n  rlogh- 
achd  !  O  I  ma  ta,  na  biodh  e  ri  radh,  gu'n  dealaich  an  rioghachd 
ri  uiread  d'a  muinntir  urramaich,  gun  na  trocairean  agus  na  beann- 
achdan sin  a  chomli-pairteachadh  riu,  a  ta  i  fein  ann  an  tomhas  co 
mor  a'  sealbhachadh  agus  a'  mealtuinn.  Cionnus  a  shoirbhicheas 
an  sluagh  so,  ann  an  duthaich  chein  agus  choimhich,  as  eugcnhais 
meadhona  an  eolais  agus  na  slainte  ?  Tha  tios  againn,  araon  o 
cachdraidh  an  t-saogliail  agus  o  thaisbean  an  Tighearna,  gu'm 
bheil  iadsan  a  ta  ann  an  aineolas,  agus  ann  an  dorchadas,  anns  an 
staid  a's  muladaich  a  dh'  f  heudas  a  bhi,  do  bhrigh,  air  doibh  a  bhi 
aineolach  air  Criosd,  agus  gun  f bios  aca  air  ni  air  bith  m'a  thiom- 
chioll,  nach  urrainn  agus  nach  iarr  iad  creldsinn  ann  !  Tha  'n 
t-abstol  ag  radh,  "  Cionnus  a  ghairmeas  iad  airsan  anns  nach  do 
cbreid  iad  ?  agus  cionnus  a  chreideas  iad  anns  an  ti  air  nach  cual 
iad  iomradh  ?  agus  cionnus  a  chluinneas  iad  gun  searmonaiche  ?— • 
(Rom.  X.  14.) 

Gabhaibh  mo  leisgeul,  a  Chuairteir  urramaich,  chum  mi  fada 
Sjbb — ach  tha  cuis  na  muiimtir  air  son  am  bheil  mi  a'  tagradh, 
airidh  air  tuilleadh  leudachaidh  oirre  na  fhuair  i,  agus  air  barrachd 
suim  a  bhi  air  a  ghabhail  di  na's  urrainn  mise  bhur  caraid  deadli- 
riinach,  a  chur  an  ceill.  Sgiathanach. 

All  t-Eilean  Sgiatlianarh 
,  Mios  meadhoiii  an  t-Samliraidh 
IS  10. 
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CC)MHRADH — Eachann  Tirisdneach  's  an  Cuairtear, 

Ctia. — 'N  ann  a  lithist,  Eachainn  ?  Clia  cbreid  mi  nach  'eil 
leannan  agad  sa'  bhaile-mhor,  clia  'n  urrainnear  do  chumail  as. 

Each. — Cha  'n  eil,  clia  robh,  a's  cha  bin  !  Chaidh  laitheaii  mo 
leannanachd  fein  seachad,  "s  ged  bhitliinn  og  's  air  toir  mnatha,  da 
Tiribh  cha  '*n  ann  am  measg  ghnanagan  a'  bhaile-mhoir  a  rachainn 
a  shuirdhe ;  's  olc  a  fhreagradh  iad  do  m'  leithid — ach  suidhidh  mi 
]e  'r  cead  air  a'  chathair — tha  mo  cheann  san  tuainealaich. 

Cua. — Clod  so  'dli  'eirich  do  d'  cheann,  Eachainn  ? 

Each. — Thig  e  bhuaithe  ri  iiine,  tha  dochas  agam,  ach  cha  seas- 
adh  ceann  iarninn,  gun  ghuth  air  eanchainn  chiimanda  an  t-aite  'a 
lobh  mise  'n  diugh. 

Cua. — C  ait  an  robh  thu,  Eachainn  ? 

Each. — An  robh  mi  !  Ma  ta,  le  'r  cead,  clia  'n  ann  gu  droch 
fhreagairt  a  tlioirt  duibh — 's  coma  c'  ait  an  robh  mi — bidh  latha 
's  bliadhna  mum  bi  mise  san  aite  chendna  'rithist-  Nach  robh  mi 
am  Paisleig  air  carbad  no  sniuide;  ach  c'  arson  a  bhithinn  a'  gearan; 
'sann  agam  tha'n  t-aobliar  taingealachd  gu  bheil  mi  beo,  's  nach  do 
sheideadh  a  suas  mi  am  bhloighdibh  anns  iia  speuraibh.  O  !  b'e 
bhi  'buaireadh  an  Fhreasdail,  do  dhuine  sam  bith  'na  bheachd  cuid 
a  chnnnairt  a  ghabhail  d'a  leithid  a  dh-aite,  f  had  's  a  tha  comas 
nan  cas  aige,  no  dli'  f  haodas  e  suidhe  an  cairt  shocrach;,  chiallach, 
air  boitein  conlaicli. 

Cua. — 'N  ann  mar  sin  tha  thu  'labhairt  mu  'n  aon  doigh  shiubh* 
ail  a's  innleachdaicke  'f  huaras  riabh  a  mach  le  mac  an  duine  ? 

Each. — Cha  'n  eil  ceist  nach  'eil  i  innleachdacli  ;  cha  'n  aim  an 
sin  tha  'n  fhaillinn  ach  an  cluiiin  sibh  mi — b'thearr  learn  latha 
'ghabhail  g'a  choiseachd,  na  dol  an  dailna  h-uprait  cheudna  a  rith- 
ist. Cha  robh  mi  tiota  air  falbh  innte  'nuair  a  bheirinn  na  chunn- 
aic  mi  riabh  gu  robh  mi  aon  uair  eile  air  bonn  mo  choise  air  fonn, 
no  ged  a  b'  ann  suas  gu  m'  ambaich  a  macli  air  a'  mliuir.  Fhear- 
aibh  's  a  ghaoil !  b'e  sin  an  carbad  siubblach  ;  tha  mi  air  bharail 
nan  gabbadh  e  air  'aghart  uair  an  uaireadair  na  b'  fliaide  gu  'n 
robh  m'  eanachainn  mar  bhroclian  an  claigeann  mo  chinn. 

Cua. — Seadli,  Eachainn,  iniiis  domh  mar  thachair. 

Each. — Tha  mac  again,  mar  tha  fios  agaibh,  san  aite  so;  gille 
dianadach,  glic,  grunndail.  Tha  mi  'deananih  dheth  gu  bheil  suil 
aige  ri  bean  fliaotainn  ann  am  Paisley,  's  clia  'ii  fl>6ghnadh  leis 
gun  mise  dhol  a  mach  g'a  li-amharc.  Cha  robh  mi  deigheil  air 
carbad  na  smuide,  ach  bha  Niall,  ('s  e  sin  ainm  mo  nihic)  agus 
buirdeasach  6g  eile,  sgaoniaire  'mhuinntir  an  Obain  a  bha  niaille 
ris,  deigheil  air  fala-dha  bhi  aca  air  mo  thaillibh.  A  stigh  do 
charbad  na  sniuide  clu^irich  iad  mi,  ag  ladh  riuni  gum  bithiiin  co 
socrach,  shamliacli,  fhoisiieacli  's  ged  a  bhitliinn  ann  an  cathair 
inhoir  taobh  an  teiiie.  Gliaiih  mi  beaclid  air  a'  charbad — cliunn- 
aic  mi  fear  na  stiurach  a"  gabiiail  'aite,  le  ailm  iaruiiin  'na  laimh, 
agus  fear  eile  san  toiseacli  mar  gum  biodh  fear^innse  nan  uisgea- 
clian  ann,  ag  amharc  a  mach.     Bha  smuid  as  an  t-shimileir  's  na 
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h-uile  ni  s;imhacli,  socracli  ni's  leoir.  Cliaidh  mi  'stigli,  agiis 
shuidli  mi  diutli  do  'n  uinneig-  chum  sealladli  a  bhi  agam  air  an 
dutliaich.  Tiota  beag  'na  dheigli  sin  chiiala  mi  bene  mor — ran 
tuclianach  ard,  agus  an  sin  fead  oillteil.  "  Ciod  o  so  ?"  arsa  mise 
ri  Niall;  rinn  esan  's  an  Latharnach  gaire.  "  Snd  agaibh,  athair" 
arsa  Niall,  "  sitirich  an  eich  iaruinn,  's  e  'togairt  falbb."  ''  Sitir- 
ich  na  h-oillt!''  arsa  mise,  "  leig  a  mach  mi."  Ach  bha  'n  dorus 
air  a  dhruideadb.  Thug  an  t-eacli-iaruinn  stadag — bhuail  an  car- 
bad  anns  an  robh  mise  air  fear  a  bha  roiin!he,  agns  bhuail  am  fear 
a  bha  'na  dheigh  am  fear  anns  an  robh  sinn*?.  Cha  mhor  nach  do 
phronnadh  m'  f  hiaclan  an  aghaidh  a  chcik.  Thug  e  ran  eile,  agus 
fead  ;  agus  an  sin  leig  iad  siubhal  a  chas  da — 's  thar  e  as.  Thois- 
ich  an  stairirich  's  a' ghleadliraich.  "'Xi  so  a' chathair-mhor  a 
Neill  ?"  arsa  mise.  Bha  e  'dol  a  nis  'na  shiubhal,  's  cha  b'  e  siub- 
hal an  eich,  no  luathas  an  flieidh;  cha  d'  thugadh  ceithir  chasaa 
riabh  do  bheo-chreutair  air  an  taianih  a  bhos,  no  sgiathan  do  dh- 
eun  sna  speuraibh  shuas  na  ciiuinadli  ris.  Cha  d'  thnirt  mi  fiiin 
diog — rinn  mi  greim-bais,  gun  fhios  c'  arson,  air  an  aite-sliuidhe. 
Dhuin  mi  mo  bhenl — chas  mi  m'  f  hiaclan  niun  cuirinn  ro'm'  theang- 
aidh  iad — dh"  fhorc  mi  mo  chasan  gu  daingeann,  's  bhithina 
ceart  shuarrach  ged  robh  mo  chlaisneachd  sa'  chiste  ruaidh  ann 
an  Tirithe  's  mi  fein  cho  bodhar  ri  lain  Balbhan.  Chuir  Niall 
a  bheul  ri  m'  chluais — "Athair"  ars'  esan  "  a' bheil  sibh  'nui: 
cadal  ?"  "  Uist !''  arsa  mise  "  bi  samhach."  Chuir  an  t-ObanacIi 
og  a  cheann  ri  m'  chluais.  "  Eachainn,"  ars'  esan  "  nach  e  'n 
t-each  iaruinn  fein  an  gille  ?'*  "  Uist !"  arsa  mise.  Bha  mi  nis  a' 
tighin  gu  seorsa  do  thur,  ghaijh  mi  misneach,  ach  bha  seorsa  do 
nair'  orm  ;  oir  bha  bean  mhor  shioda  ribeineach,  reamhar,  sa' 
charbad,  agns  ge  b'  ard  gleadhraich  an  eich  iaruinn,  bha  a  guth  co 
ard,  agus  a  teanga  neorr-thaing  co  luath.  Bha  "n  uinneag  fos- 
gailte  ;  dii'  amhairc  mi  'mach  a  ghabhail  seallaidh  air  an  t-saog- 
hal,  ach  ghrad  spion  iad  air  m'  ais  mi.  "  Thoir  an  aire  dhuifc 
fein"  ars'  iadsan,  "  cum  a  stigh  do  cheann,  air  neo  theagamh  gum 
fag  thu  mile  'd  dheigh  mun  ioimdrain  thu  o  d'  ghuaillibh  e." 
Ghrad  tharruing  mi  air  m'  ais,  "s  bu  mhaith  gu  'n  do  tharruing ; 
oir  chuala  mi  geumraich  agus  ranaich  oillteil  a'  dliitiiachadh 
oirnn.  Cha  robh  a' miuic-mhara  sin  riabh  air  cuan  a  dheauadli 
seidrich  coltach  ris.  Thainig  seorsa  do  bhreislich  orm — ach 
ghrad  chaidh  steud-each  iaruinn  eile  seachad  oirnn  'na  ruitli 
's  na  dheann-ruith,  a'  seidrich  's  a'  feadalaich  le  boile  thug  orm 
eniothnachadh  le  hoillt.  Bha  na  ficheadan  carbad  'na  dheigh 
ach  cha  deach  peileir  riabh  o  bheul  a'  glumna-mlioir  le  luas  bu 
mho  na  chaidh  iad  seachad  oirnn.  Cha  robh  diiil  agam  gu 'n  robh 
leud  na  ludaig  eadar  an  da  charbad,  's  nam  biodh  iad  air  a  cheile 
'bhualadh,  c'  iiit  an  sin  an  robh  Eachann  ?  Tharruing  mi  m'  anail. 
"  Tha'n  sud  aon  riigha  fodhainn"  arsa  mise  riumfein.  Dh'  f  heuch 
mi  nis  beachdacliadh  air  an  duthaich  mu  'n  cuairt,  ach  cha  robh  so 
comasach,  cha  robh  a  bheag  air  am  b'  urrainn  an  t-siiil  socruchadh, 
ach  na  h-uile  achadh,  as  craobhja's  cnoc,a's  tigh,a'  ruith  mu'n  cuairt 
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an  delgh  a  cheile  ;  tigliean  mor  a'  tighln  san  t-sealladh,  acli  ge  b' 
f linda  bhuainn  iad  cha  b'  fhada  'gan  ruigheachd — am  prioba  na 
sCil  bha  sinn  seachad  orra.  Cbiinnaic  mi  acliadh  air  an  robh 
moran  mbulan  a's  rucbdan  feoir.  Bba  iad  a'  ruith  mu  'n  cuairt,  a 
Ii-uiie  h-aon  air  a  bbonn  fein  mar  gbille-mirein,  's  an  t-iumlan  mar 
gum  biodh  iad  a'  dannsa  ceithir-cbuir-fbichead  ruigble-tbniachain. 
Dh'  f  bench  mi  an  aireamb  ach  mun  do  cbunnt  mi  letb-dusan  diubb 
jbba  iad  as  an  t-sealladb.  Bba  mi  nis  'gam  f  baireacbduinn  fein 
aud-eiginn  socrucb  agus  an  t-eagal  'gam  fbagail,  nuair  tbainig  an 
dubb>dborcbadas  oirnn  I  Cha  robh  grian  no  lens  soluis  ann,  creag 
xnbor  dliubh  ri  cliathacb  a'  cbarbaid,  agus  an  aon  fbiiaim  fliasail 
eagalacb,  air  chor  agus  eadar  ranaich  an  eicb  iaruinn,  gleadhraicb 
jna  b-acfbuinn  agus  co'  f breagradb  mbic-talla  san  uainiii  dborcba 
tre  'n  robli  sinn  a'  dol,  gu  'n  robh  mi  uile  gu  leir  fo  eagal  na  bu 
mho  na  bha  mi  fliathast — air  mo  bbodbradh,  air  mo  dballadh,  's 
jno  cheann  san  tuainealaich.  "  Ciod  e  so?"  arsa  mise  ri  Niall. 
^'  An  TunneV  ars'  esan.  "  B'e  'n  donnal  e  gu  dearbb'*  arsa  mise, 
*'  an  donnalaicb  is  grainnde  cbuala  mi,"  ach  am  prioba  na  sul  bha 
-sinn  a  macb  taobb  eile  'cbnoic  ! — Tharruing  mi  m'  aiiail  agus  thog 
<jmo  chridbe.  Chaidh  sinn  a  nis  romb  dhutbaich  aillidli — bha  eicb 
a's  crodb  a's  caoraicb  ag  ionaltradh — ach  cha  robh  a  b-aon  diubh, 
no  beo-chreutair,  nacb  do  theich  o  thaobh  an  ratbaid  mar  dblutli- 
aich  sinn  orra,  an  cinn  's  an  earbaill  ri  b-athar,  's  cha  b'  iongan- 
tach  sin,  b'  e  'n  t-annas  e  do  na  briiidean  bocbda.  Bba  nis,  mar 
a  shaoil  learn  an  anail  an  ucbd  an  eicb  iaruinn — thug  e  ran. 
<'  Fhalbb '  arsa  mise  "  cha  'n  iongantach  learn  pathadh  a  bhi  ort.'" 
Cbuala  mi  beuc — a's  fead — bha  'n  sinbbal  a'  fas  na  bu  mboille. 
"  Cha  'n  urrainn  sud  seasainb,''  arsa  mise  ri  Niall.  Stad  an 
car  bad.  "  Leig  a  macb  mi"  arsa  mise,  oir  smuaintlcii  mi  gu 
'n  deach  mionach  an  eicb  iaruinn  air  aimhreit,  's  gu  'n  sgaineadh 
an  coire  mor  anus  an  robh  'n  t-uisge  goileach.  "  Leig  a 
macb  mi,"  arsa  mise.  "  Air  nr  socair,  athair'  arsa  Niall.  Db' 
fbosgail  dnine  modhail,  agus  cuairt  oir  mu  'aid,  an  dorus. 
*'  Tbigibb  a  macb,  a  dhaoin-uaisle "  ars'  esan.  «'  'Ne  gu  bheil  sinn 
ceann  an  ratbaid  ?"  arsa  mise,  '<  ochd  mile  ann  an  ochd-mionaide- 
deug!  Ciiaidb  sinn  a  macb  ach  's  gann  a  b'  urrainn  domb  seasamb 
leis  an  tuainealaich  a  bba  'm  cheann.  Ciod  a  th'  agaibh  air,  ach 
gum  faca  mi  leannan  Noill,  's  air  m'  fbocal  caile  eireachdail. 
Nuair  bha  o  fein  san  t-Obanacb  og  ag  innse'  niu  'n  eagal  a  bba 
orm,  sheas  i  mi  gu  gasda,  agus  chain  i  carbad  an  iaruinn  gu  fogb- 
ainteacb.     Sin  agaibh  mar  thacbair  dhomb. 

»    Cua, — Mo  mhile  taing  Eachainn  !    ach  ciamar  thainig  tliu  air 
t'  ais  ? 

Each. — Thill  mi  san  doigh  cheudna  ;  cha  dealaicbeadh  iad  rium, 
cha  robh  feum  a  bhi  'cur  'nan  agbaidli.  Chaidh  mi  'stigh,  sheach- 
ain  mi  'n  uinneag,  dhuin  mi  mo  sbuilean,  dh'fborc  mi  mo  chasan; 
•'  Chuir  an  lionn  a  dh'ol  mi,"  arsa  niise  "  cadal  orm,  leigibh  learn." 
Db'  fhalbb  sinn  ;  thoisich  mi  air  Laoidli  Mbic  Cealair  agus  gach 
laoidh  eiic  bha  agam  air  mo  tlieangaidb,  aithris,  ach  mun  d'  f  huair 
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mi  letli  roinlipa,  blia  sinn  aig  ceann  ar  turiiis,  agus  a  rithist  tear- 
ainte  air  sraidibli  Glilasciiu.  Sin  agaibli,  a  Ciiuairteir  runaich, 
eaclidraidh  nio  thuiuis  do  Phaishy. 

Cita. — Agu3  a  Ills,  Eacliainn,  nach  aidich  tliu  gur  mor  an  t- 
sliochair  iia  li-inrilcaciidan  sin  ?  'S  eiginii  gum  bi  daoiiie  'siubhal 
o  aile  gu'  h-aite,  tiia  do  glinothuiciiean  a  nis  eadar  ait  agus  iiite, 
eadar  duine  agus  duine,  do  mhalairt  's  do  dh-ioniairt  do  gach 
seorsa,  gur  b-auabbarracli  an  t-socbair  tha  daoiiie  'faotainn  uapa. 
Cha  'ii  urraiimear  Lutinuinn  agus  Glascbu  a  tbarruiiig  nas  diuithe 
d'a  cbeile  na  tba  iad — Lunnuinn  a  shlaodadh  a  nuas,  no  Glascbu 
a  sparradb  a  suas  ;  cba  'n  eil  e  coniasacb  an  t-astar  a  dheaiiamh 
lias  giorra  na  tha  e  ;  acli  ma  gbeibhear  an  t-astar  a  dheananih 
anns  a'  cbeatbramb  cuid  do  'n  uine  b'  abbaist  da  'gbabbail,  nach  e 
sin  an  t-aon  iii  's  ged  a  bhiodb  iad  air  an  dluthacbach  r'a  cheile  ? 
Tha  leth-cheud  mile  'nis,  mar  bba  deicli  mile  ri  linn  m'  oige. 
Siubiilaidb  daoine  nis  .inn  an  ceitliir-uaire-ficbead  asdar  a  ghabh- 
adh  seachduin  o  chionn  fhicbead  bliadhna  ;  agus  cha  chosd  e  an 
deicheamh  cuid  do  chur  a  niach  airgid ;  's  nach  mor  an  t-shochair 
sin  ? 

Each. — Cba  leir  dhomh  fein  gu  bheil  a'  chuis  mar  tha  sibh  ag 
radh.  Ma  tba  cotbrom  aig  daoine  nis  air  dol  o  aite  gu  h-aite  nach 
robli  aca,  ciod  e  sin  ?  A'  bheil  iad  nas  saoire  's  nas  lugha  cosd  aig 
deireadh  na  bliadhna?  An  aite  sin,  tha  iad  <V  cosd,  a  diieicli 
uiread  's  a  bha  na  daoine  bba  'n  d'  thainig  iad  ;  tha  iad  a  dheich 
tricead  on  tigh.  Mur  biodh  cotbrom  aig  ceatharnaich  air  dol  gu 
Gaiidacbd  ach  air  bonn  an  coise,  no  aig  na  h-uaislean  ach  air 
muin  eich,  le  bhailios  no  maileid  leatbraich  air  cul  na  diollaid,  mar 
a  b'  abbaist,  cha  bhiodb  uiread  do  dh-6r  's  do  dh-airgiod  dhaoine 
'ga  chosd  a'  ruith  o  aite  gu  h-aite,  's  bhiodb  iad  a  cbeart  cbo  math 
dheth  aig  ceann  na  bliadhna. 

Cua. — Faodaidh  tu  a  radh  gu  'n  lobh  an  dutbaich  co  math  dhetb 
'nuair  nach  robh  drocbaid,  no  ratbad  mor  an  righ,  no  cairtean  no  bar- 
acba-roiba  sail  tir;  am  ministeir  fein  a'  marcacbd  do'n  Eaglais,  's  a 
]>bean  air  pillein  air  a  cbiil,  's  a  da  laimb  mu  'ibeis-meadboin  ;  agus 
an  tuath  air  cbul  sratbrach,  le  taod  conlaich. 

Each. —  Ma  ta  cha  'n  eil  fios  agam  nacii  robh  agus  nioran  na  b' 
flieaiT.  Ged  labbradb  sibh  fad  bliadhna,  cba  toir  sibh  orm  a  cbreid- 
sinn  nach  'eil  bocbduinn  agus  fuaebd,  agus  ditb-cairdeis  a'  tigbin  a 
stigh  do  dbiitbaich  mar  iha  na  cleacbdainnean,  lua  Gallda  sin  a' 
tigbin  oirnn.  Nach  taitneacb  an  ni  marcacbd  air  muin  eich,  no  gu 
socrach,  ciallach  atbaiseacb,  air  cairt,  agus  mar  a  thubbairt  mi,  boiteio 
colaicb  fo  dhuine,  agus  sealladb  a  bbi  aige  do'n  t-shaogbal  aillidh 
mu  'n  cuairt  da,  gun  sgath  gun  imcbeist,  seach  a  bbi  air  a  gblasadh 
a  stigb  'na  leitbid  a  db'  aite  's  an  robh  niise,  bruacb  ard  air  gach  taobh 
dba,  agU3  an  ait  eile  a'  ruith  mar  natbair  fo  'n  talamb,  agus  cridbe 
duine  'bualadh  "na  ucbd,  mar  gum  bu  mbaigheacb  bhocbd  ghealtacb  e 
's  am  miol-cbu  air  a  deigb.     Coma  leam  iad  I 

Qua. — 'Bheil  truas  idir  agad  ris  na  h-eich  bhochda  ?     Nach  deis- 
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inneacli  an  ni  blii  air  do  tlianuinc^  air  carbad  cheithir  each,  agus 
motliuchadli  mar  tlia  iad  air  an  liodairt — air  an  claoidh — air  an  sar- 
uchadli — air  am  niurt — cuid  diubli  a'  tuiteam,  mar  a  cbunnaic  mi, 
gun  pldosg  air  an  ratliad-mbor  io  sgiursadh  eagallach  neo-ioclidmhor 
nam  beisdean  tha  'gau  ioniairt.  Tiia  solas  orm  gu  'n  d'  fliuaradh  a 
inacli  duigb  anns  am  bi  na  h-eich  gbasda  air  an  caomlinadh.  An 
ceann  uine  glioirid  bidb  nialairt  na  dutbrlia  air  a  gbiiilan  air  na  sligb- 
ibh  iaruinn.  A  bharrachd  air  so  tha  iad  ag  isleachadh  luach  gach 
seorsa  teachd-an-tir,  agus  iomadh  ni  eile  dhuinne.  Faic  thusa  na 
carbadan  iaruinn  tha  air  toiseac  liadh  an  diugh  fein  eadar  Glaschu  's 
lonar-Air  ;  nach  anabharrach  am  fosgladh  tha  e  'deanamh  ?  Thig 
Jasg  a's  uighean,  as  im,  vi's  meas,  a  nuas  a  nis  o  gach  aite  eadar 
sinnG  agas  lonar-Air;  bruclidaidh  gach  bade  'mach  na  th'  aca  r'a 
sheachnadh  ;  thig  iad  a  nuas  sa'  mhaduinn  le  gach  goireas  a  shaoileas 
iad  a  gliabhas  reic,  agus  pillidh  iad  dachaidh  san  f heasgar  le  'fhiacli 
'iian  sporan!     'Bheil  sociiair  an  sin  ? 

Each. — Cha  Icur  dhomh  gu  bhidi.  Gun  teagamh  is  sochair  e  do 
Ghlaschu  ;  tha  'h-uile  cearn  a'  dortadh  a  stigh  na  tha  aca  r'a  sheach- 
nadh, a  reamhrachadh  a'  bhaile-mhoir  so,  agus  tha  a  bhuil :  tha  e  'fas 
's  a'  fas,  tighean  ina — oibrichean  lira — sriiitiean  ura — gus  nach  'eil 
fios  c'  ait  an  stad  iad — soithichean  sniiiid  o  gach  eilein,  o  gach  cearn 
an  Eirinn  a's  Sasunn — a'  toirt  luciid  air  nuiin  luchd  a  bheathachadh 
sluagh  mor  an  aite  so ;  agus  a  nis,  carbadan  iaruinn  a'  slaodadh  a  stigh 
gach  ni.  Tha  sin  'na  shocliair  nihur.  gun  teagamh,  do  Ghlaschu,  ach 
L'e  sin  "  Calum  beag  a  chur  a  dliith  chum  Alurcha-nior  a  reamh- 
rachadh." Ciod  an  t-sochair  do  nihuinntir  lonar-Air  agus  Irvine, 
agus  na  h  -aiteachan  sin,  anus  nach  urrainn  doibh  a  nis,  cudainn,  no 
bodach-ruadh,  no  ugh  no  im  a  cheannach,  gun  uiread  a  dliiol  air  a 
shon  's  a  tha  muinntir  (ihlapchu  a'  deanamh.  'S  nmr  an  t-shochair 
dhondisa,  da  riribli,  nach  toir  mo  bhean  ugh  dlionih  air  latha  caisg, 
ach  'gan  gleidheadh  airson  Ghlaschu.  Tha  niise  g  ladh  ruibh,  nam 
biodh  Glaschu  agus  a  leithid  a  mach  air  a'  mhuir,  gu  'n  robh  pailteas 
san  lir.  'S  iad  na  bailte  mora  tha  'g  ithc  na  duthcha.  Nacli  'eil  a 
nis  Ian  chinnteach  ceud  mile  fear  a'  giiilan  bldh  a  lionadh  bronnaich- 
ean  muinntir  Ghlaschu.  Tha  e  'cur  a'm  chuimhne-sa  nine  mhur  a 
bha  mo  bheau  aon  uair  a'  reamhrachadh.  Cha  ro!)h  cal  no  buutata, 
no  fuiglieall  eurna  no  coirce,  no  mionach  cisg,  no  ni  air  an  gramaich- 
eadh  fiacaiil,  nach  robh  i  'slaodadh  'ioiinsuidh  na  boisde,  Chluinn- 
eadh  tu  na  cearcan  a'  gogail  's  a'  ^giiohadh  an  diinain  leis  an  acras — 
an  coik'ach  frangach  cha  d'  rinn  e  guguil  fad  niios — am  n)ada'  breac, 
an  t-aon  cliu-uisge  's  fearr  an  Tiritlie,  'earball  eadar  a  chosan,  's  a 
chnamhan  a'  tighin  ro'  chraicionn — na  tunnagan  's  "  fag  fag"  a' 
ghearain  ua[)a  bho  mhoch  gu  h-annioch,  agus  so  uile  chum  an  tore 
breac  a  reandnachadh.  Co  luath  's  a  ndiarbhadh  e,  b'e  sin  latha 'n 
:iigh  do  gach  crentair  niu  'n  doius  ;  chluinneadh  tu  na  gcoidh  a' 
Bgeigil  gu  farumach,  na  cearcan  a'  goguil  le  solas — nprait  air  gach 
aon  diubh — an  coilcach  frangach  's  a  sprogaill  cho  dearg  ris  au 
sgarlaid  a'  guguil  gu  cridheil — 's  am  raada'  coir  a'  tathunn  gu  toganach 
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— na  tunnasfan  a'  snamli  air  linne  nan  giadh  agus  a'  mireag  gu  subli- 
ach  :  agus  c'  arson  ?  Mliarbliadli  a'  nihuc  mhor  ;  bha  na  chaith  a' 
bheisd  air  a  roinn  cadar  gacli  rreutair  eile. 

Cua. — Tha  sin  glc  mliath,  Eachainn,  ach  c'  ait  an  deach  an  t-air- 
giod  a  fhuair  i\o  bliean  airson  na  muice  ? 

Each. — Ma  tacliuir  sibh  ceist  orm  ;  sin  ni  tbaduilich  a  fhreasairt ; 
cheannchadli  sud  agus  so — gun  ur — curraduJ  ur — umbrella  \\r — 
soithichean  lira  creadha,  's  na  ficheadan  ni  eile  nacli  d'  ioiindraich  sina 
gus  an  d'  tliug  am  fasan  a  stigli  iad  ; — tha  ra'i  am  mearachd — thug  i 
a'  pheiteag  so  dliomh  tha  orm. 

Cua. — Ach  c'  arson  nach  do  reic  thu  fein  a'  mhuc,  's  nach  do 
phaiffh  thu  do  mhal  leis  an  airgiod  ? 

Each Fhir  mo  cluidhe,  thng  mi  'mhuc  "nuair  bha  i  'na  h-uircean 

do  m'  mhnaoi.  "  So,'  arsa  mise  latha  bha  i  'g  iarraidh  ni-eigina 
bhuam,  "  so"  arsa  mise,  "  uircean  ;  reamhraich  e  's  reic  e,  agus  ceann- 
aicli  na  tha  *dbith  ort.''  "  Mo  bheannacbd  ort,  Eachainn  !'  ars'  ise. 
Cliuireadh  ann  an  cro  e — thoisich  an  reamhrachadh  ;  ma  bha  'in 
meog  goirt,  '•'  their  do  'n  mhuic  e' — ma  bha  'bhlalhach  tana,  "  thoir 
do  'n  mhuic  e'' — na  dallagan  a  b'  tibhaist  duinn  fhagail  air  a'  chlad- 
ach  b'  eiginn  an  toirt  dachaidh  do  'n  mhuic.  Ann  an  aon  f  iiocal  bha 
'h-uile  ni  air  a  shlaoda<lh  >\o  chro  na  muice — ach  chuireadh  a'  chore 
innte  mu  dheireadh.  "  Mo  mhuc  fein,"'  arsa  mo  bhean  ;  bha  i  co 
bosdail  as  na  bha  do  sliaill  oirre  's  ged  robh  i  aice  air  a  tich.  Cha 
duirt  mi  diog.  "S  aithne  dhuibli  na  mnathan,  a  Chuairteir  ;  cha  'n 
eil  math  bhi  'cur  'nan  aghaidh — 's  nior  an  t-shochair  sith.  Ach  's 
eiginn  domh  falbh  ;  slan  leibh  ?  fhir  mo  chridhe — ma  chaomhnar  mi 
bidh  mi  air  'm  ais  an  nine  ghoiiid  le  luchd  do  bimanaichean,  agus  chi 
mi  sibh.      Slan  leibh  ! 

Cua. —  Slan  leat !  Eachainn.  'Se  'm  baile-mor  inionach  na 
duthcha,  agus  is  olc  a  thig  do  na  lamhan  's  na  casan  a  bhi  'gearaa 
'na  aghaidh — Ach  slan  leat  ! 

Each. — Aon  f  hocal ;  tha  mi  'guidhe  oirbh  gun  iomradh  tholrt 
anns  a'  Chuairteir  mu  'n  mhuic,  air  neo  cha  ruig  niise  'leas  pilleadh, 
Slan  leibh  1  fbir  mo  chridhe. 


INNSEANAICH  AMERICA. 
Earraxn^I. 

Ann  an  cogadh  no  ann  an  sealgaireachd,  cha  'n  eil  daoine  air  uach- 
dar  an  t-saoghail  a  bheir  barr  air  na  h-Innseanaich  tha  'tuineachadh 
na  cearna  sin  do  America  nach  eil  air  a  thuineaciiadh  leis  na  daoine 
geala.  Tha  iad  a  nis,  mo  thruaighe  !  ainneamh  seach  mar  bha  iad 
aon  uair  ;  oir  mar  a  tha  na  daoine  geala  'fas  nas  lionmhoire  agus  nas 
cumhachdaiche,  tha  na  h-Innseanaich  air  an  sgiursadh  romhpa  air  an 
ais,  o  dlmthaich  gu  duthaich  ;  agus  air  an  claoidh  le  gach  gne  ainneirt 
agus  fhoirneirt  a's  an-iochdmhoire.  Cha  chualas  riablj  iomradh  air 
daoinibh  a's  faide  theid  air  toir  namhaid,  agus  a's  dioghaltaiche.  na 
Innseannaich  America.  Caithidh  iad  laithean  agus  miosan,  agus,  gu 
trie  bliadhnaichean,  air  tbir  neach  air  bith  a  dhuisg  an  corruich.     Cha 
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do  lean  Abliag  riabli  air  luirg,  co  dliith,  co  neo-8githeacli  sliaotJiair- 
each  '8  a  ni  an  t-Innseanach.  Tlia  e  suarrach  mu  spicts,  ma  f  hulan- 
gas,  mu  cliunnart ;  's  caoin  shuarrach  leis  fuachd  no  teas,  saotliair  no 
faireachadli,  coille  no  mointeacli.  Clia  'n  eil  nl  'iia  blieaclul  ach  a 
namliaid  a  ghlacadh  's  a  mhilleadh  ;  cha  'n  eil  togradli  'na  cliridhe 
ach  murt;  agus  'na  dheigh  sin  uile,  cha  'n  ann  gu  dana,  misneachail, 
fearail,  treun,  a  dh'  fheuchas  e  so  a  dheanamh,  ach,  mar  an  nathair 
lubach,  tba  e  ag  iadhadh  mu  thimcliioll  a  namhaid.  Cha  toir  o 
rabhadh  no  faireachadh.  Gu  trie  's  e  'm  peileir  tre  'n  cliridhe,  no  an 
t-shaighead  air  a  sathadh  gu  domliain  sa'  chom,  a'  cheud  sanas  a 
gheibhear  gu  bheil  an  namhaid  dluth. 

Nuair  tha  iadsan  aig  a'  bhaile  tha  iad  a'  caitheamh  an  uine  ann  an 
cadal  taobh  nan  cnoc,  ann  an  seanachas  r'a  cheile  mu  na  blair  anns 
an  robh  iad,  agus  aireamh  nan  naimhdean  a  sgrios  iad,  na  claigiiin  a 
thug  iad  dachaidh,  tia  tighean  a  loisg  iad,  na  leanaban  agus  na  miiathau 
a  chuir  iad  gu  has. 

"  Chunnaic  mi  aon  diubh"  arsa  fear-turuia  a  bha  'nam  measg,  "  an 
gaisgeach  og  ainmeil  ris  an  can  iad  am  Fang,  no  am  Fitheach-fiadh- 
aich,duinc's  trie  a  choisinncliii  niorani  measg  a  luchd-diithcha.  Bha  e 
mu  thimchioll  fichead  bliadhna  dh'  aois,  ard,  eireachdail,  dreachmhor 
'na  phearsa ;  bad  do  dh-alt  donn  air  mullach  a  chirm  air  a  cheangal 
le  h-eill,  a'  seasamh  a  suas,  agus  dos  ard  do  dli-itean  an  fhirein  air  a 
cheangal  leis,  agus  a'  liibadh  's  a'  crathadh  san  t-soirbheas.  Bha 
seorsa  do  bhrat  aotrom  mu  'mheadlion,  am  bogha-sMiirhead  agus  an 
dorlach  Ian  tarsuinn  air  'uchd.  Cha  'n  fhaca  mi  riabh  oigfhear  bu 
mhaisiche  dealbh,  Cha  robh  uabhar,  no  colg,  no  buaireas  'na  shuil, 
ach  an  aite  sin  bha  coltas  suilbhearra,  flathail  agus  teo-chridheach. 

"Thachair  do  'n  uganach  so  bhi  'pilleadh  dhachaidh  o  chionn  glmirid 
o  ait  anns  an  robh  e  a"  sealgaireachd,  astar  beagan  laitbean  o  '<lhiith- 
aich  fein.  Bha  a'  ghrian  a'  dol  fodha,  ag  oraiih  le  'h-ailleachd  nasal 
aird  nan  speur ;  bha  fioiinarachd  an  anmoich  air  teachd — dealt  an 
fheasgair  a'  braonadh  gu  ciain — bha  'm  fitheach  's  am  fang  agiarraidli 
fasgaidh  am  barr  nan  craobh.  Bha  fichead  mile  aige  fliathast  ri  dol, 
ach  bha  e'  gal>hail  air  aghart,  a'  marcachd  steud  co  siid)hlacb  sgairteil, 
ftusgaidii  's  a  thogadli  riabh  air  cluanaibh  feurach  Ottoud.  Bha 
'ghuiiiia  caol  aige  fb  'aclilais  agus  siiil  na  bn  chinnticbe  cha  do  chaitli 
riabh  air  cuspair,  na  suil  an  riiithich-thiadhaich,  oir  b'e  sin,  mar 
thuirt  sinn  cheana,  a  b'  ainm  dha.  Bha  e  'gabhail  air  aiihart  a'  cronan 
.i'.luanaig  a  chuir  e  r'a  cheile  d'a  leaiinaii — oir  tha  gaol  a's  gradh,  a\s 
cridheachan  'nam  measi;  so,  mar  tha  'iiar  measg-ne  fciii.  Air  dha 
ainharc  a  suas  eadar  e  's  faire,  chunnaic  e  ceathrar  nihaicaichean  air 
bearradh  ard  a  bha  os  a  cheaim.  Shaoil  e  gum  b'  aim  d'a  mhuinntir 
fein  iad,  cuid  il'a  chairdean  a'  pilleadh  dhachaidh  o'n  t-sealtraireachd, 
mar  bha  e  fein.  1  hog  e  iolacli  a  dhiithcha  ;  Ihreagair  gach  creag  's 
gacli  <loire.  Mhothuich  e  gu  'n  do  S'tad  iad,  agus  'na  dheiizb  siu 
tharruing  iad  gu  h-alhaiseach  a  dh'  ionnsuidh  an  aite  'n  rol>h  e 
gabhail  air  'aghart.  Chum  e  sail  orra,  ach  mar  dhliuhaich  iad  air 
thuig  e  gum  buineadh  iad  do  threiibh  eile  bha  ann  an  naindideas  mur 
sxw  aghaidli  a  dhuthcha.     Dhealaich  iad  o  cheile,  mai"  gum  biodh  iad 
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a'  dol  p'a  cliuartachadli.  Tliaiiiig  peileirle  sranii  aeachad  air — hhuail 
fear  eile  e  "m  barr  na  gualaiin, — acli  cha  lobli  a  Icon  runnartacli. 
Thog  iadsaii  a  nis  iolacli  an  diuhcha  fein,  ach  cha  do  cliaill  esan  a 
mhisnfai-iul — thog  e  'iolach  fein  na  b'  airde  na  rinn  e  roimhe  sin, 
agu«i,  le  luathas  na  sraoithe,  thar  e  as.  Bha  e  mii  ihimcfiioll  astar 
urchrach  air  thoiseach  orra  ;  bha  fios  aige  naoh  rohh  steud  ann  an  tir 
Ottoica  a  chuinadh  suas  ris  an  each  eusgaidh,  liith'or,  laidir,  air  an 
ro!»h  e  'marcachd;  dh'  fhag  e  each  monadh  agus  gleann  'na  dheitrh  ; 
cha  iuaithe  bha  e  thairis  air  aon  ghuala  beinne  na  bha  e  suas  ri  h- 
uchdach  eilc — ad)  bha  a  nainihdean  aig  a  shail  ;  bha  fuaim  ladhar  an 
cuid  each  'na  chhjasan,  agus  fead  na  slaite  'gan  sgiursadh  air  an 
agliart.  Cha  b'  urra'  dhoibh  stad  gu  losgadh  air.  Bha  e  nis  mar 
mhile  no  dha  d'a  dliutliaich  fein — bha  fios  aige  gu  'n  robh  coille  no 
giusach  f  harsuina  dliith  dha,  air  an  robh  e  mion  eolach — bha  'n  oidh- 
che  'fas  (birclia — nan  ruigeadh  e  'choille  bha  fios  aige  nach  b'  eagal 
da,  ach  bha  'n  stcud  an  impis  toirt  thairis,  bha  'aimil  'na  uchd,  l)ha  e 
"piosgadh  siu  tiom,  bha  'cheum  a' fas  tuisleach,  briste,  neo  chmnteach 
— i)hrosiiuich  am  marcaich'  e  le  buaireas  anabharrach — rinn  an  t-each 
gasda  adhichioll — ach  mar  clieithreamh  mile  do  'ii  choille  dh'  fhail- 
nich  e,  thuit  e.  Leum  am  Fang  6g  dheth,  's  mar  fhiadh  na  beinne 
ro'n  fhaoghaid,  thug  e  'choille  air.  Thog  a  luchd-ruaig  iolach  ghair- 
deachais,  ach  cha  robh  falh  giiirdeachais — bha  luatlias  na  h-eilid  am 
bonnaibh  a  chas.  Bha  e  nis  mar  leth  cheud  slat  do  'n  choille — 
nihothuich  e  gu  'n  robh  e  as  an  eisisneil — sheas  iad,  agus  ghrad  loisg 
gach  fear  dhiubh  urciiuir  air  a  dheigli.  Chuala  'm  Fang  fuaim  nam 
peileirean  gu  h-ard  am  measg  gheugan  nan  craobh — thionndaidh  e 
air  a  shail,  agus  mar  chaidh  e  stigli  do  choille  a  dhuthcha  fein,  far 
nach  bu  dana  leantainn,  thog  e  iolach  bhuadliar,  caithream  didain  a 
dhaoine  fein — agus  an  tiota  bha  e  tearuinte  I" 

Tha  Iniiseanaich  America  anabharrach  deas 'nan  cainnt,  agus  snas- 
bhriathracli  fileanta  'i.an  doigh-labhairt.  Anns  a'  bhliadlma  1774 
ihachair  gu  'n  do  mhurtadh  duine  geal  le  innseanaich  do  threubh 
cholgarra  Shubhatiie — agus  chaidh  Sasunnach  an-iochd'or  d'  am  b' 
ainm  Coirneal  Cresop,  duine  bha  ainmeil  airson  a  ghiulain  fhuilcach- 
daicl),  fhiadhaich,  an  aghaidh  nan  Innseanach,  a  niach  le  saisrhdearan 
a  bha  leis  air  toir  nam  murtairean,  a'  cur  roimhe  gu  'n  dioladh  e  has 
an  duine  'chuireadli  a  dhith  leo.  Chunnaic  e  sgoth  aotrom  a'  tighin 
thaiiis  o  thaol)h  eile  a'  chaoil  gus  an  tir  air  an  robli  na  Sasunnaich 
a  chomhnuidli.  Bha  aon  bhean  atjus  triuir  phaisdean  san  sgoth, 
agus  aon  Innseanach  'ga  h-iomram.  Tliainig  an  sgoth  gu  tir; 
bha  Creosp  asrus  a  chuid  saighdearan  am  falach  taobh  na  h-abhunn, 
agus  CO  luath  's  a  rainig  an  sgotli  tir,  loisg  iad,  agus  mharbhadh  leo 
gach  aon  a  bha  iimte  I 

Gu  truagh  c6  'thachair  a  bhi  'n  so  ach  teagldach  Innseanaich  d' am 
b'  ainm  Lnr/nn,  duine  bha  anabharrach  baigbeil  freasdalach,  dileas  do 
Da  Sasunnaich,  an  t-aona  charaid  bu  sheasmhaiche  bha  aca  am  tneasg 
nan  Innseanach  uile.  Dhuisg  murt  a  thpasihlaich  corruich  Loirain, 
agus  da  riribh  cha  b'  iongantach  ged  a  dhuisg.  Ghrad  chinn  e  'na 
namhaid  cho  guineach  's  a  bha  aca.     Cheaunsuicheadh  a  dhiithaich ; 
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bhuadhaich  na  Sasunnaich  'nan  ashaidh,  agus  ghuidh  iad  silh  a^us 
reite.  Chunnaic  Logan  nacli  robli  math  dhasan  seasamh  a  raach  leis 
fein.  Cfiuir  e  teaclidair  a  dli'  iorinsuidli  rnoraire  'n  Duinralioir, 
Albatinaeh  ainmeil  a  bha  air  ceann  an  airm  Shasunnaich,  agus  so  an 
teaclidaireachd  a  chuir  e  g'a  ionnsuidli. 

"  Leigidh  mi''  arsa  Logan,  "  gii  fianuis  aon  duine  tba  beo,  a» 
deachaidh  duine  geal  riabh  a  stigb  do  bhothan  Logain  acrach  's  nach 
d'  fhuair  e  biadh,  paiteach  's  nacb  d'  thuair  e  deocli  ?  An  deachaidh 
duine  geal  riabh  a  stigli  do  thigh  Logain  air  fuachd,  asrus  nach  do 
bhlaitich  Logan  e,  no  ruiste  *s  nach  d'  thug  Logan  brat  dha  ?  Nuair 
a  bha  'n  dutliaich  gu  hjir  air  eiridh  an  aghaidh  nan  daoine  geala,  nach 
d'  f  huirich  Logan  aig  a  bliaile,  's  nach  d'  iarr  e  sith  ?  Nach  d'  rina 
Wio  dhaoiue  fein  tair  orm,  's  mar  chaidh  ia(i  seachad  nach  do  chrath 
iad  an  cinn  le  spid  ?  '  sud,'  ars'  iadsan  '  Logan,  caraid  nan  daoine 
geala'.  Ach  mhurt  na  daoine  geala  teaghlach  Logain  ;  cha  d'  f  hag 
iad  a  h-aon,  seadh  a  h-aon — a  nis  cha  'n  eil  aon  bhoinne  do  fhuil 
Logain  ann  an  cuisle  beo-chreutair  air  aghaidh  an  t-saoghail  mhoir ! 
Thug  so  ormsa  dioghaltas  iarraidh,  agus  fhuair  mi  e — seadh  sath 
dioghakais — chuir  mi  an  cath — mharbh  mi  moran,  dhoirt  mi  fuil  naa 
daoine  geala  gu  neo-ghRnn.  Airson  maith  mo  dhiithcha  tha  mi  fo 
sholas  gu  'n  d'  rinn  iad  sitlj  ris  na  daoine  geala,  gu  bheil  an  cogadh 
seachad — ach  na  smuainticheadh  neach  air  bith  gur  h-e  'n  t-eagal  tha 
'toirt  orm  labhairt  mar  so.  Eagal  !  sin  ni  nach  d'  fhiosraich  Logau 
riabh  ;  cha  pinileadh  e  air  a  shail  ged  theasraigeadh  sin  a  bheatha 
dha.  Co 'ghuileas  airson  bas  Logain  ?  Cha 'n  eil  a  li-aon,  seadh 
fill  a  h-aon,  air  uachdar  an  t-saoghail  mhoir ;  oir  boinue  do  f  hail 
Logain  cha  'n  eil  an  cuisle  bheu  !" 


SMAOINTEAN  A  DHtJISGEADH  AIR  FAICHE 
BHANNOCBURN. 
Earrann  I. 
''  'Nuair  dhirear  gu  Daingneach  Shruithleidh  a  tha  mar  fhianuis 
aosmhor,  aonarach  air  eachdraidh  nam  machraichean  fiala  sin  a  chomh- 
arraichear  mu'n  cuairt ;  's  lionmhor  smaoin  thiamhaidh  a  dhuisgear 
mu  na  cuisibli  cian-iomraiteach  a  thachair  's  na  linntibh  a  dh'  fhalbh. 
Cuimhnichear  gu  h-araidh  air  an  aimsir  san  robh  braiach  nan  coig- 
reach  a'  srannraich  air  na  ballachaibh  aosd'  ud.  Cuimhnichear  air  an 
armunn  ainmeil  sin  a  rinn  rtrigh  gu  cuing  nan  Sasunnach  a  bhriseadh 
's  gu  Albainn  a  chur  saor,  an  llidire  Uilleam  Wallace,  Cuimhnich- 
ear air  High  so  nan  Gaisgeach  air  am  hi  cuimhne  bhios  maireannach 
mar  na  beanntan  'nuair  a  chomharraichear  na  raointean  air  an  trie  a 
threoraich  e  'laochraidh  gu  strigh.  Am  feadh  a  bhithear  mar  so  a' 
leughadh  eachdraidh  na  connspaide  bh'  eadar  Albainn  a's  Sasunn  ; 
mu  thuairmeas  da  mhlle  air  falbh  comharraichear  an  fliaiclie  sin  air 
an  do  chriochnaiclieadh  i  le  buaidh  's  le  cliii  nach  searg  do'n  duthaich 
do'n  suaicheantas  "am  Foglman  calgarra."  Ach  feumar  an  fhaiche 
bhuadhar  a  ruigheachd  mum  fiosraichear  am  plosgadh  cridlie  sin  a's 
dual  do  'r  luchd-duthcha  ann  a  bhi  ccumnaich  na  faiche  dli'  fbugadh 
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iomraiteacii  le  gaisgeadli  "s  le  buaidii.  As'ns  ged  nacli  cuimlinichte 
idir  air  na  ciiisibh  soiiruiclite  sin,  cha  bu  chomasacli  eluasad  jru  neo- 
umliaileacli  feadli  nan  raoiiitean  boidheach  ud  "s  iad  fo'n  suaicheantas 
shamliraiiUi.  Tha  sjimhchair  mu  'n  cuairt  mar  nacli  cluinneadh  na 
daiitean  ud  riabli  ach  ceileirean  ceoiraidb  nan  speur ;  oir  's  cian  o'n  a 
*'  bhuaileadh  an  claidheamh  gu  coltar"  agus 

*•  Co-gh;iir  nan  tiumpaid  phrais  clia  cbluinnear  ann, 
An  t-sleagh  nacruaidb  cha  bhoillsg  an  strigh  nan  lann." 

Bheir  sinn  a  nis  ni  no  dha  t'a'near  mun  tig  sinn  a  dh'  ionnsnidli  a' 
chatha  chaidb  a  chur  air  an  iaraich  so,  'sa  cbriocbnaich  an  aimbreit 
sgriosail  a  bh'  eadar  Albuinn  agus  Sasunn  fad  dheicb  bliadhna  fichead. 

Nuair  db"  eug  Alasdair  III  Righ  Albuinn  sa'  bbliadhna  1285,  bha 
cuid  d'a  chjiirdibh  a'  tagairt  a'  cbruin,  oir  cha  d'  t  hag  e  mac-oighre. 
Dh'  fhagadh  a'  chuis  gu  bhi  air  a  socrachadh  le  lomhar  I.  righ  ^^}las- 
unn.  B'  iad  an  dithis  bu  daimheala  do  Righ  Alasdair,  Raibeart 
Bmce  larla  Charraig,  agus  Iain  Baliol.  B'e  Bruce  an  t-oighre  bu 
illighiche,  agus  thaira:  lomhar  an  rioghachd  a  thoirt  dha,  nan  gcalladh 
e  rioghachadh  fo  smachd  's  to  chis  dha  fein.  Cha  b'  fhiach  le  Bruce 
teachd  fo  leithid  do  chiimhnanta.  Ach  ghabh  Baliol  an  tairgse ; 
ach  o  nach  d'  fhuair  e  ach  ainm  righ  gun  a  bheag  d'a  ehumhachd, 
bha  e  air  a  sharuchadh  gu  cruaidh  le  lomhar  's  cha  b'  fliada  mheal 
e  'n  t-ainm  fein.  Ghlac  lomhar  an  rioghachd  dha  fein  ;  chreach, 
loisg  agus  sharuich  e  'n  duthaich.  Bha  na  h-Albannaich  bhochda 
7ulang  an  ainneirt  bu  chruaidhe ;  ach  dheonaicheadh  dhoibh  cul- 
taice  laidir  ann  an  gaisgeach  ainmeil  Ellerslie — Uilleam  Wallace,  a 
thoisich  na  sheachd  bliadhna  deug  air  amhghar  a  dbuthcha  ath-dhio- 
ladh  air  na  Sasunnaich.  Tbalaidh  e  'n  liine  ghearr  moran  shais^each 
calma  fo  'bhrataich,  agus  chuir  iad  iomad  cath  le  buaidh,  's  iad  naar 
bu  trice  air  an  ana-cothrom.  Sgiurs  iad  mu  dheireadh  na  Sasunn- 
aich as  an  duthaich,  's  chuir  iad  Albuinn  saor.  Ach  chaidh  Wallace 
a  ghairm  do  'n  Fhraing,  's  thoisich  na  saighdcara  Sasunnach  air  losg- 
adh,  air  creachadh,  's  air  niar'i)ha<lh  mar  a  b'  abhaist  doibh  ;  ach  dh' 
iomain  Wallace  as  an  duthaich  iad  'nuair  a  thill  e. 

Bfia  Raibeart  Bruce  (Mac  do'n  larla  dh'  ainmicheadh  cheana)  air 
taobh  nan  Sasunnach,  oir  thugadh  a  chreidsinn  air  s:u  'n  robh 
Wallace  a'  feuchainn  ri  rioghachd  na  li-Alba  bhuannachadh  dha  fein. 
Tha  e  air  aithris  gu  'n  d'  thainig  Bruce  agus  Wallace  ann  an  sean- 
achas  aig  srath  Chaniinn  dlu  do'n  Eaglais-Bhric ;  an  deigh  cath 
an  latha  ;  's  gu  'n  dubhairt  Bruce  ri  Wallace  gu  'm  b'  fhaoin  dha 
diiil  a  bhi  aige  ri  crun  Albuinn  a  chosnadh  dha  fein.  Fhreagair 
Wallace  nach  robh  deigh  aige  air  a'  chnin  's  gur  h-e  bha  'na  bheachd 
e  fein  a  nochdadh  mar  Fhear-saoraidh  na  rioghachd  ;  's  ged  bha  esan 
a'  leanmliuinn  bratach  lomhair  's  a'  giulan  claidheimh  an  aghaidh  a 
dhuthcha — nach  faigheadh  e  'n  rioghachd  o  lomhar  gu  brath.  Tliuig 
Bruce  nach  b'  ann  chum  an  crun  a  cliosnadh  dha-san  a  bha  Righ 
Shasunn  cho  dian  an  aghaidh  nan  Albannach,  a<rus  dh'  iarr  e  air 
lomhar  na  bha  do  Albuinn  aige  fo  smachd  ;  ach  "s  i  'n  fiireagairt  a 
fhuair  e  "  Am  bheil  aig  m'  armailt-sa  r'a  dheanamh  ach  rioghachdan 
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a  iljoirt  amach  dhuitse?  Chuala  jBrwce  na  briathra  so  le  bion — tliainig 
reaclid  'na  mliuineal  's  thuit  e  fo  shaighead  a'  bliais.  Bha  mac 
Bhruce  aig  an  am  so  san  Ihraing,  far  an  iol)b  lombar  'g  a  ghleidheadh 
mar  urras  airson  dilseachd  'atbar.  Tbug  lombar  a  nail  e  agus  cbum 
e  !e  ceilg  air  a  tbaobh  fein  e  mar  a  cbum  e  'atbair.  Tiiuig  an  t-uasal 
og  so,  agus  cbuir  e  roimbe  dol  g'a  dliulan  gu  Albuinn  a  bbuannacbadb; 
acb  gearr  an  doigb  so  gbabb  an  gaisgeacb  cliuiteacb  Wallace  a  chead 
deireaniiacb  do  'n  t-saogbal,  acb  cba  b'  ann,  mo  tbruaigbe  I  air  adbart 
bais,  agus  cba  mbo  b'  ann  air  an  fbaicbe  sin  air  am  bu  cbliuiteacb 
leis  bas ;  's  ann  a  tbug  e  suas  an  deu  fo  lamban  lucbd-casgraidb  ;  oir 
bbratbadb  agus  gblacadb  e ;  agus  tbugadb  do  Lunnuiiin  e  ;  agus  an 
deigb  do  na  murtairean  cruaidb-cbridbeacb  an  duine  fugbainteacb 
fbiosracbadb  leis  a'  cinadh  a  b'  uambasaicbe,  gbearr  iad  beo  e  'na 
cbeitbreannan  as  a  clieile  's  cbuir  iad  ceitbreamb  do  gacb  l)aile  b'  urra- 
maicbe  'n  Albuinn,  cbum  uamhas  a  cbur  air  an  t-sluagb.  Cas  'ha 
dbeigb  so  db'  f  bag  Bruce  Sasunn,  's  clia  b'  f  bada  gus  an  do  cbruinuich 
e  aireamb  gbaisgeacb  a  lean  a  bbratacb  gu  iomadb  blar  agus  buaidh, 
'&  iad  dian  air  son  diogbaltais  air  naimbdean  an-iocbdmbor  an  dutbcba. 
Gbeibbear  san  atb  Chuairtear  eacbdraidb  air  gacb  car  a  cbuir  Bruce 
dbetb  gus  an  do  cbriocbnaich  e  'n  strigb  le  buaidb  air  raointibb 
Bhannocbtirn.  A.  M'l. 


INNSEANAICH  NA  H-AIRD-AN-EAR. 

SAODH-CHKABHADH  A*  CHROINN-IOMAIRT. 

Tba  muinntir  na  ducba  so  againne  'm  barail  gu'n  do  sguir  na 
H-Induicb  o  cbeann  fada  de  bbi  gnatbacbacli  nan  Crann-iomairt  : 
acb  ciia  'n  ann  mar  sin  a  tba ;  tba  iad  trie  'gan  cleacbdadb  fatbast : 
agus  is  ann  mar  leanas  a  ta  iad  'gan  cradbladh  fein  leis  na  b-iimeil  ain. 

Cuiridb  iad  crann  'nil  sbeasamb  's  an  talamb  ;  tarsaiiig  air  a'  cbranu 
so  cuirear  fear  is  caoile,  mar  sblat-sbiuil  trast  air  crauii  soitbicb  ;  o 
gacb  ceann  de  'n  t-sblait  80  tba  buill  an  crocbadii,  agus  cromagan  an 
eas  ri  iomall  nam  ball.  Na  crabbaicb  tbruagb  aig  a  bbeil  toil  uiaa 
fbulang  air  an  inneal  so,  tbig  iad  air  an  adbart  agus  sasaichear  na 
cromagan  'nam  feuil,  iocbdar  an  droma : — cuirear  an  sin  mu'n  cuairt 
's  mu'n  cuairt  an  t-slat  tbarsuing,  's  na  truagbain  mar  so  an  crocbadh 
I'itbe ;  agus  mar  is  fbaide  a's  urrainn  an  crabbacb  an  doruinn  so 
fbulang,  is  ann  a's  mu  'airidb,  agus  (ma's  fior)  is  ann  a's  fbaide'  db' 
f  baodas  e  mairsinn  beo  'an  deigb  sin,  ann  an  neand)  an  de  sin  a's 
tearmadacb  dlia !  Ciia  'n  eil  bliadbna  nacb  faicear  an  sealladb  bron- 
acb  so  gu  trie  'gii  tbai»<boanadb  air  sraidean  Cbalcuta,  ard-bbaile  nam 
Breatuniiacb  anns  na  b-Innsibb  I  !  Ma  tbacbras  do  na  creutaireau 
truagba  (agus  air  uairibb  tba  e  'tacbairt)  gu'n  siudar  air  falbb  iad  lo 
dian-ioinairt  na  slaite  no  ma  gbeiileas  na  Imill  's  gu  'm  bris  iad — an 
sin  tuitidb  na  truagliain  'nan  lobairt  do  'n  saobb-chreidimb — is  daoine 
marbli  iad.  Acb  'dc  dbe  sin?  Db'  fbaodteadb  a  sbaoilsinn  gu'n 
cluinnteadb  iolacb  tliruacantais  an  sin  ag  eirigb  air  sgatb  an  f  iiulang- 
aicb  bboubanaicbtc, — acb  cba  cbluinn,  cba  cbluinn.  Tba  'n  t-iodbal- 
ladh  clio  neo-tblusmbor  ris  an  uaigb !     Cba  cbluinnteadb  ach  an  t-aon 
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iolacli,  agus  *se  iolacli  gniin  a  bhiodh  ann  an  agliaidli  an  duine  thruaigli, 
mar  gu'm  b'  uile  bheisd  e  ann  an  cruth  (iaoniufe.  Atrus  c'  arson  a 
bhiodh  sin  mar  sin  ?  Tlia,  chionn  gu'm  biodli  iad  am  barail,  air  ball, 
gu  'n  robh  an  duine  a  chaidh  mar  sud  a  dbitb,  ciontacb  ann  an  eucoir 
mhor  eigin  ri  linn  beatha  roi  'n  bheatha  mu  dlieireadh  a  bha  aige  ! 

Ach  osbarr,  ri  linn  a  blii  'g  aithir  air  feasgar  feille  a\  math  leis  na 
Hinduich  a  coimhead  mar  urram  do  bhan-dia  araid  air  a  bbtil  mor- 
mheas  aca, — ban-dia  a's  fnileacbdaiche  agus  a's  cruadalaiche  am  measg 
an  cuid  diatlian  air  fad, — is  abhaist  do  cheudan  agus  io  mbiltean 
sluaigh  iad  fein  a  thilgeadh  nios  o  ionad  ard  eigin,  (mar  ata  balla,  no 
uinneag  ann  an  dara  lobhta  tighe,)  agus  tuiteam  air  inntaian  geara, 
biorach,  air  chor  agus  gu  'n  teid  moran  diuldi  a  bbeubaiachadh  gu 
h-oillteil,  agus  gu  blieil  aireamh  nach  gann  a"  call  iim  beaha  mar  so. 
Ach  sgithichinn  sibh  nan  tugainn  uirsgeul  dhuibh  air  gach  cruadalas 
agus  grainealachd  a  ta  'gan  deachdadh  'sna  h-Innsibh  gach  bliadhna, 
aig  na  feillean  mora  follaiseach  a  ta  iad  a'  gleidfieadh  ;  gu  dearbh  's 
ann  a  dh'  fhaoiteadh  a  shaoilsinn  gu'n  deacliaidh  an  inntiin  i  fein  a 
chur  gu  doruinn  a  dh'  fhaotainn  amach  a  lion  seol  crathaidli's  i  tha  aca. 
Cha  dean  mi  luaidh  ach  air  aon  seul  eile  dhiu  sin,  agus  is  cjinteach 
mi  nach  baralaich  a  h-aon  agaibh  ciod  an  seol  a  tha  ann.  Soan  seol, 
ma  ta.  Cuiridh  aireamh  araid  de  chrabhaich  iad  fein  fo  bhcid  gu'n 
laidh  iad  air  an  druim  air  an  talamli,  fo  losgadh  dian  na  greine  'san  la. 
agus  fo'n  fhuar-dhealta  tliruim  san  oidliclie  ;  gabhaidh  iad  san  dara 
laimh  beagan  aire,  anns  an  laimh  eile  beagan  de  fhrois-chuir ;  les  an 
dara  laimh  cairidh  iad  an  iiir  air  am  beul,  agus  leis  an  laimh  eile 
cuiridh  iad  an  fhras  anns  an  iiir  sin  ;  agus  'si  iim  boid  gu'n  laidh  'ad 
mar  sin  air  an  druim  gus  an  gabh  an  f  liras  freumb,  agus  gus  an  nocl.d 
i  fochann, — gun  fhacal  a  chantuinn,  gun  bhiadli  gun  deoch,  gun  ea% 
gun  uisge, — agus  an  sin  gu'n  till  iad  dhacliaigh.  Leis  an  teas  agus 
an  taisealachd  a  tha  'san  duthaich  aca  tliig  cinneas  air  frois  gu  mor 
nas  luaithe  na  tliig  oirre  againne  ;  ach  coma,  ged  thig,  tha  an  cirmeas 
mairnealach  nas  leor  gus  an  cradhladh  so  a  dheanamh  'na  chuis-dor- 
uinn  nacii  urrainn  a  bhi  ach  anabarrach  craiteach.  Sin  agaibh  sam- 
bailt  air  cleachdannan,  ma  ta,  a  chithear  gach  latha  'g  an  taisbeanadh 
air  sraidean  Chalciita.  A.  B.  R. 


SGEUL  lONGANTACH,  gidheadh  tioR. 

Tha  uamh  ann  an  eilean  Hoonga,  aon  do  na  h-eileanan  aillidh  tha 
ann  an  cuan  mor  siochail  na  h-airde  deas,  agus  cha  'n  eil  doigh  air 
dol  a  stigh  do'n  uaimh  so,  ach  le  snainh  fo'n  uisge  agus  an  sin  eiridh 
suas  do'n  uaimh.  Fhuaras  a  macli  an  uamh  so  le  ceann-feadhna  og 
a  bha  anns  an  eiiein  so.  Bha  e,  mar  tha  muinntir  an  aite,  ro-theom 
air  an  t-shnamh.  Thachair  dha  bhi  aon  latha  'mach  air  an  fhairge  ag 
iasgach  no  a'  glacadh  seors'  eisg  ris  an  canar  Turtur.  Chaidh  an  t- 
iasg  so  fodha,  agus  lean  an  t-6ganach  e  a  stitrh  troimh  fhosgladh 
farsuing  a  bha  anns  a'  chraig,  fo  'n  fhairge.  Thainig  an  t-iasg  an 
uachdar  anns  an  uaimh  mhor  fharsuinir  a  bha  'fosgladh  gu  h-iosal 
fo  'n  t-saile,  agus  thainig  an  t-iasgair  6g  an  uachdar  san  aite  cheudna, 
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as  a  (Iheigh.  Ach  ciod  an  t-ioghnadh  a  bh'  air  e  fein  fhaotainn  ann 
an  lalla  aid  farsuinn*anns  am  faodadh  loingeas  snamb,  agns  seom- 
raicbean  mu  'ii  cuairt  do  'n  aite,  bba  farsuinn  seasgair,  air  an  cleith 
o'n  t-saogbal,  anns  am  faodadb  na  ciadan  iad  feiii  f  halacb  !  Cba  robh 
an  uarab  uile  gu  leir  dorcba,  do  bhrigh  gu'nrobb  tuill  ages  fosglaidh- 
nean  an  sud  's  an  so,  am  measg  nan  cieag,  a  bba  a'  leigeil  a  stigh 
soluis,  agus  8  bba  mar  uinneagan  aig  an  talla  mhor  so ;  tuill  agus 
fosglaidbneaa  anns  an  robb  na  miltean  do  db-eoin  a'  faotainn  fasgaidh 
agus  a'  togaii  an  alacb  oig.  An  deigb  do'n  oganacb  dlutb-bbeacbdach- 
adb  air  an  ait  iongantacb  agus  dhiombair  so,,  ghrad  thum  e  fo  'n  f  bairge, 
agus  sbnanib  e  fo  'n  uisge  gus  an  d'  rainig  e'n  traigb  o'n  d'  f  halbh  e. 
Tliainig  e  nu  'n  cuairt,  'na  dbeigb  so,  gu  'n  robh  cogadh  fuilteacb  san 
eilean  so,  anns  an  d'  fiiuair  aon  fliine  buaidli  air  fineadh  eile.  An 
lorg  so  bbt  teagblacb  a'  cbinn-fbeadbna  'ciiuireadh  fo  cbeannsachadh 
air  an  ditsadh  gu  bas  piantail  doiuinneacli.  Bba  aig  an  fbear  so 
nigbean  allidh  eireacbdail ;  agus  bba  'n  ceann  feadhna  h^,  mu  'n  robh 
siun  a'  lajbairt,  agus  a  fhuair  a  macb  an  uamb,  a'  call  a  cbridhe  are 
gaol  air  in  oigb  so,  a  bba  nis  maille  r'a  b-athair  fo  bbinn  bais.  Chuir 
e  roimb*  a  dbeuin  no  db'  aindeoin  a  teasairginn.  Theicb  i  leis  oidhch' 
araid  adb'  ionnsuidb  na  tragbad,  leum  iad  a  stigb  do  sgoth  aotruim, 
agus  dl'  iomair  iad  'ionnsuidb  an  ait  anns  an  robb  an  uamb.  Db' 
innis  «  dbi  mu'n  aite,  nacb  b'  urrainn  na  bba  beo  a  leantainn,  leis  mar 
bba  e  air  a  cbleitb  o'n  t-saoghal.  Tlia  na  mnatban  san  aite  so  cho 
teotr  air  an  t-sbnamb  ris  na  fir,  agus  faodar  a  radh  gur  maigbdeannan- 
maia  gacb  aon  diubb.  Nuair  a  rainig  iad  an  t-aite,  leum  iad  le  cbeile 
macb  as  an  sgolb,  tbum  iad  fo'n  fliairge  mar  dbeanadh  ron  's  a  chuil- 
ein,  agus  db'  eiricb  iad  suas  a  ritbist  anns  an  uaimb  !  Cbairich  e  a 
leannan  ann  an  seomar  a  stigb  san  uaimb,  tbug  e  o  am  gu  h  am 
biadb  g'a  b-ionnsuidb  do  gacb  seorsa,  aodacb,  agus  an  ola  bu  cbubh- 
raidb  boladb,  agus  gacb  ni  a  b'  urra'  dlii  iarraidb.  Cbo'  aontaich  i 
'pboHadb,  agus  gbleidb  e  san  aite  sin  i  gun  uiread  ambarus  a  bbi  aig 
duirie  san  eilein  ciod  a  db'  eiricb  dlii,  no  c'  ait  an  robb  i  I 

Cbuir  an  ceann-feadhna  og  roimbe  an  t-eilean  so  fbagail,  e  fein  's 
a  tbeagblacb,  's  a  dbaoine,  agus  dol  imricb  Ao  db-eilein  eile.  Dh' 
iiidiieamaicb  iad  an  cuid  sgotban — tbog  iad  air  falbb  o'n  traigb — Bba 
esan  san  sgotb-tboisicb  agus  an  cabblacb  beag  'ga  leajitainn.  Stiur  e 
db'  ionnsuidb  an  ait  anns  an  robb  an  uamb  agus  a  leannan.  Nuair 
bba  e  fa  cbombair  an  aite,  gbairm  e  air  sgioba  nan  sgotban  uile 
tigbin  dliitb.  Cbruinnicb  iad  mu  'n  cuairt  da,  db'eiricb  e  suas  'nan 
latbair,  agus  mar  so  lal>bair  e  r'a  dbaoine.  "  Tba  sinn,"  ars'  esan 
"a'  fagail  tir  ar  n-6ige,  an  tir  anns  an  d'  rugadb  sinn,  agus  tir  nan 
daoine  bbo  'n  d'  tbaiiiig  sinn.  Tlia  gacb  ni,"  ars'  esan  "  mar  a  b'  aill 
learn  ;  buannaicbidb  sinn  dbuinn  f«'"in  tir  eile  fada  bbo  'r  naimbdean, 
acb"  ars'  esan  "tba  aon  ni  fliatliast  a  db'  easl>buidb  orm  ;  bn  nibiann 
leam  bean  a  tlioirt  learn  a  rugadb  ann  an  eilean  Honvfja.  Fuirgh- 
eadb  siblise  an  so  tiota  beag  gus  an  teid  mise  air  toir  ban-righinn  og 
a  bbeir  mi  leam."  Le  so  leum  e  macb  as  an  sgotb  agus  thum  fo  'n 
f  bairge  as  an  t-sealladb  !  Cba  robb  duil  aca  gum  faiceadh  iad  an 
ceann-feadlma  tuilleadb,  ach  mar  a  bha  iad  a'   call   an  duchais,  dh' 
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eirich  e  mach  as  an  fhaiige  le  a  leannan  aillidh  maille  ris  !     Thog 

iad  iolach  ard  ghairdeacbais ;  dh' aithnich  iad   a' inliaighdeaun  6g 

chuireadh  a  mach  na  rairali— rthog  iad  iorram  an  duthcha — agus  ana 
an  iiine  ghoirid  bha  eilean  aillidh  Hoonga  as  an  t-sliealladh. 


SEANN  SGEUL  MU  THLyCHIOLL  LOCH  ODHA. 

Cba  'n  eil  loch  uisge  san  lioghachd  uile  a's  aille  na  Loch  Odha. 
Cha  'n  eil  sinn  cinnteach  an  cuala  gach  aon  tha  a'  leughadh  a'  Chuair- 
teir,  an  doigh  anns  ann  do  lionadli  an  tus  an  gleann  anns  a'  bheil  aa 
loch  so  le  h-uisge,  no,  ann  am  biiathraibh  eile,  an  doigh  air  an  d' 
rinneadb  Loch-Odba. 

Cha  'n  eil  sinn  uile  gu  luir  ag  radh  gu  bheil  an  eachdraidh  fior ; 
acb  a  db'  aon  chuid  "  ma's  breug  bbuainn  's  breug  dbuinn."  Leugh 
sinn  an  sgeul  ann  an  leabbar,  agus  mar  a  leugh  sinn  tlra  sin  a  nis  'ga 
chur  a  mach. 

i  Air  mullach  Beinn  Cbruachain  tha  an    tobar  as   an  do  lionadh 
Loch-Odba,  agus  is  ann  mar  so,  tba  iad  ag  radh,  a  thachair  a'  chilis. 

Bha  Bera  aosmhor  a  cbomhnuidh  ann  an  uaimh  na  Cieige  Moire 
— bu  nighean  i  do  Gbreannan  Glic.  Re  iomada  linn  bha  na  daoine 
bbo  'n  d'  tbainig  i  a'  tuineacliadb  na  duthcha  sin,  teaghlach  flatbail, 
fialaidb,  curahachdacb.  B'i  Beia  an  t-aon  mu  dheireadh  do'n  teagh- 
lach ainmeil  so.  Bu  leatha-se  mar  oigbreachd  gach  gleann  aillidh 
feurach  a  chithear  ceithir  thimchioll  Cbruachain,  agus  na  treudan 
lionmbor  a  bha  'g  ionaltradh  air  gach  coire  agus  monadh,  agus  srath 
niu  'n  cuairt. 

An  earbsa  ri  Bera  bha  'n  tobar  diombair  d'  am  buineadh  iomada 
buaidb,  air  a  cbleitb  o  eolas  agus  o  fbradbarc  an  t-saogbail.  B'e  sin 
tobar  na  truaighe  do  Bbera  agus  do  theaglilacb  a  h-atbar  I  Bha  leac 
mhor  aig  beul  an  tobair  so,  agus  bha  mar  tbiacbaibh  air  Bera  an  leac 
a  chur  thairis  air  an  tobar  mu  dbol  fodba  na  greine,  agus  an  leac 
cheudna  a  thogail  air  falbh  co  luath  's  a  bbiodb  gatban  soluis  na 
maidne  ag  oradh  aird  nan  speur.  Bha  briathran  air  an  deargadh  air 
an  lie  so,  cosrabail  ri  seann  sgriobbadb,  acb  cha  do  dhearc  suil  air  a' 
cbloicb  riamh  a  b'  urrainn  na  litricbean  diombair  sin  a  leughadh. 

Latha  do  na  laitbean,  thaciiair  do  Bbera  'bbi  mach  a'  seaig  an 
fhuidh,  air  feadh  Gbarbblaicbean  Cbiuachain,  agus  air  dbi  bbi  air  a 
claoidh  le  sgios  na  faogbaid,  cba  luaitbe  'pbill  i  dbacbaidb  san  anmoch 
's  a  shin  i  i  fein  air  a  leabaidh  luacbrach  fo  dlmbhar  nan  craobb,  na 
'thuit  i  'na  suain,  agus  riim  i  dearmad  air  an  lie  a  cbaramh  air  beul 
an  tobair  !  Gbrad  bliriicbd  na  h-uisgeachan  an  uachdar,  mar  abbuinn 
mhor  nach  b'  urrainnear  a  cbasg!  Sbiubhail  an  tuil  gu  luath,  mar 
steall  's  mar  eas  mor  sios  ri  guala  na  beinne,  o  chraig  gu  craiggus  na 
lion  na  h-uisgeachan  an  gleann,  agus  ris  an  canar  o'n  am  sin  Loch 
Odha.  Air  an  treas  latha  dhuisg  Bera  thruagh  !  Chaidh  i  'thogail 
na  lice,  acb  leac  cha  robh  ann  !  Dh'  ambairc  i  sios  air  a'  gbleann, 
acb  an  ait  a'  ghlinne  bu  gbuirme  's  bu  luraicbe  's  a  b'  aille,  cha  robh 
l^a  fbaicinn  acb  aon  loch  mor  uisge  !  Thug  Bera  sgriach  oillteil — 
fhreagair  gach  creag,  gach  doire  's  gach  gleann — cbuiotbuaich  Beinn 
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Cliniachain  g'a  nieadlion  f  Dh'  f  hag  Bera  an  saoghal  bochd  so. 
Dliiricli  i  gu  talla  ard  nam  flath  ainmeil  o'n  d'  thainig  i — fada,  fada 
shuas  OS  ceann  fradharc  crutliaichte,  am  measg  neula  geala  tana  nau 
speur.  Shuas  an  sin  cluinnear  fhathast  a  sgriach,  agus  is  culaidh- 
oillt  ao  do  bhuachaillean  agiis  shealgairean  Chruachain.  Air  neula 
dorcha  chithear  i  ag  iadhadh  mu  mhullach  na  beinne,  cluinnear  an  sin 
gu  trie  a  torgan  mulaid — am  hrnaiilean  na  doininn  tha  i  gu  trie  a'  del 
a  mach;  air  iomall  dorcha  neoil  dhubha  nan  speur,  chithear  i  a'  mireag 
le  buaireas  garg.  Mar  charragh  ard  do  'n  cheo  a's  gile  chithear  i  a' 
aealg  an  f  heidh  air  a'  bheinn  le  'bogha  's  le  dorlach  Ian  !  'Na  cobhar 
geal  chithear  i  san  tuil  o  leum-uisge  gu  leum-uisge,  o  linne  gu  linne, 
gus  fa-dheoidh  an  ruig  i  Loch-Odha,  air  am  faicear  i  a'  snamh  roar 
chiuin  eala  bhan,  o  eileaii  gu  h-eilean — gu  trie  o  laraichean  briste 
Chaolchuirn — o  shean  aibhisd  Innis  f  hail  agus  Innis  Eraith,  cluinnear 
a  gul-ghearan  tiamhaidh.  Agus  o  bhinnean  Chruachain,  chithear  gu 
trie  i  air  maduinn  shamhraidh  ag  eiridh  'na  h-eididh  aotrom  cheothar 
a  dh'  fhailteachadh  na  greine,  agus  an  graide  caillear  as  an  t-sealladh 
i  'measg  ialta  aoibhinn  dhealrach  nan  speur 

A'  BHREAC  NADURRA. 
A  Chuairteir, 

Tha  Gailig  "  Rob'Uuaidh''  air  fas  beagan  nieirgeacli,  gu'sonruichte 
'na  sgriobhadh,  le  dith  cleachdaidh  ;  ach  tha  dochas  aige  gu  'n  gabh 
i  rubadh  a  suas  gu  glan,  agus  gu  'n  gabhar  a  leisgeul  air  an  am  so,  an 
dochas  gu  'm  bi  a  Ghailig  ni's  fearr  an  ath  uair  a  ruigeas  e  sibh. 
Ceadaicliibh  dhomh  air  an  am  so  beagan  fiosrachaidh  a  thoirt  mu'n 
Bhric  nadurra. 

Tha  sgriobhaichean  ag  innseadh  dhuinn  gu  'n  robh  a'  Bhreac- 
nadurra  aithnichte  o  shean,  feadli  dhutheha  cein  san  aird-an-ear,  gu 
sonruichte  China  agus  na  h-Innsean-an-ear. 

Anns  a'  bhliadhna  569,  beagan  mun  d'  rugadh  Mahomet,  bhris  i 
mach  air  corsaichibh  deas  Arabia,  air  dlii  bbi  air  a  toirt  o  na  h-Inn- 
sean-an-ear  le  loingeas  mharsantachd,  agus  sgaoil  i  thairis  air  cuid 
mhor  do  Asia  agus  Africa.  Thainig  i  do  'n  Roinn-Eorpa  anns  an 
oclidamhlinn  no  aireamhcheud  bliadhna,  leisna»S'fl7"ace7iaieh,air  dhoibh 
a  bhi  'feuchainn  ris  an  Spaind,  an  Eadailt  agus  an  Fhraing  a  eheann- 
suehadh.  Mu  'n  naothamh  no  'n  deicheamh  linn  cheud  bliadhna, 
rainig  i  Breatunn  ;  agus  ann  an  toiseach  na  se-linn-deug,  she61  i 
thairis  do  dh-America  leis  na  Spaindich  an  deigh  do  Cholumbus  a 
bhi  'n  sin. 

Thugadh  fa  'near,  anns  gach  duthaich  san  robh  i  coitchionn,  naeh 
gabhadh  neach  i  ach  aon  uair,  gu  'n  robh  e  comasach  a  toirt  bharr 
aon,  agus  a  cur  air  aon  eile  air  nach  robh  i  roimhe  ;  mar  bu  bhitheanta 
gu  'n  robh  i  na  b'  aotruime  le  'cur,  na  nuair  a  thigeadh  i  a  thaobh 
naduir. 

Cur  na  brice  naourra. 

O  chionn  nine  mhor  chleachd  na  Oaidheil  a  bhi  ^atr  na  brie 
nadurra,  'se  sin  a  bhi  'ga  toirt  bharr  neach  air  an  robh  i  eutrom,  'a  'ga 
cur  air  gairdean  neach  eile.     Ged  a  bha  so  coitchionn  am  measg  nan 


1840.]  Cumha.  165 

Gaidheal,  gidheadh  clio  robh  e  aiiliiiiclite  am  measg  nan  Gall  ;  apus 
tha  e  air  'iuiiseadli  dliuiun  t-u'm  b'  i  a'  bliaiiil'earna  Mary  Wortley 
Udonlayue,  aims  a'  bhliadlina  1721  a  tliug  am  fasaii  so  bho  na  Turcaich 
a  dh'  ionnsuidh  nan  Sasuniiach,  oir  cliaidh  a'  Blireac-nadurra  a  cliur 
air  a  mac  le  soirblieacliadh,  ann  an  Constantinople,  agus  air  a  naoid- 
liean  nighine,  andeigh  dlioibh  tilleadli  do  Blireatunn.  B'i  so  a'  cheud 
urra  air  an  deachaidli  a'  Blireac-nadurra  cliur  am  measg  nan  Gail. 

Tlia  Mango  Park  ag  innse'  dliuiiin  ann  an  eachdraidh  a  thuruis 
do  mheadhon  tire  Ajrica,  gu'n  lobli  an  cleachdadh  so  coitchionn  am 
measg  nan  daoine-dubha  ;  ach  's  ann  am  measg  nan  CiVcossia«ach, 
mar  is  barail  do  mhoran,  a  tlioisich  e,  a  chum  maise  am  mnathan,  a 
tha  anabharrach  aillidh,  a  thearnadh. 

Bha  fuath  aig  a'  cliuid  bu  mho  do  'n  t-sluagh,  ard  agus  iosal,  agus 
lighichean  Sasunnach,  do  n  clileachdadh  so,  le  iiine  ;  agus  cha  do 
ghabhadh  ris  gus  an  d'  f  heuciiadh  e  air  i-e  ciontaich  a  bha  air  an 
diteadh  gu  has.  Ghabh  iad.Haii  an  galar,  fliuair  iad  a'  chuid  ab'fhearr 
dheth,  agus  chaidh  an  cur  mar  sgaoil.  Air  ball  anns  a'  bhliadhna 
]7'26  chaidh  a  cur  air  an  teaghlach  rioghail,  agus 'na  dheigh  sin, 
ghnathaich  an  rioghachd  air  fad  e. 

Ged  bu  bhitheanta  leis  a'  Bhric-chuir  a  bhi  na  b'  eutruime,  gidh- 
eadh cha  'n  eil  teagamh  sam  bith  ann,  nach  rubh  tuille  phearsa  'gan 
gearradh  as  leis  a'  Bhric-chuir  na  leis  a'  Bhric-nadurra  ;  oir  cha  robh 
an  te  nadurra  ach  'na  greisean,  'nuair  bha  'n  te  chuir  an  comhnuidh 
air  siubhal ;  agus  ged  a  bha  moran  a'  caochladh  leis  a'  Bhric-nadurra, 
gidheadh,  's  iomad  neach  anns  an  rioghachd  nach  gabhadh  a'  Bhreac 
naur  rachadh  a  cur. 

Gu  fortanach,  fhuaradh  a  nis  seul  furasda  agus  cinnteach  airson 
na  Bric-nadurra  a  chnmail  uainn  ;  air  chor  agus  gu  bheil  reachd  air 
a  chur  a  mach  leis  a'  Pharlamaid  Bhreatuniiaich,  a'  bacadh  a  bhi  'cur 
na  Bric-nadurra,  agus  ag  radh  gu  'n  teid  neach  sam  bith  a  chuireas  i 
a  fiiuachdachadb.  Do  Sheirbhiseach  iior  dhileas 

Rob  Ruadh. 
30  Mios  na  Ciuine,  1840, 
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Air  Eobhan  Mac  Lacliluinn,  am  fili  Abracb,  Fear-riaghlaidh  sgoil  nan 
Canan  ann  am  buile  seann  Abar-reaiihaiu  ;  a  dh'eug  ann  an  ireine  a 
laithean,  agus  an  au-de  a  bhiuthais. 

'S  mi  siubhal  fo  dhubhar  a'  Mliill 

Tha  'sgaileadh  na  Ci!l*  so  shuas, 
Tha  m'  aigne  trom  osiiachail  tiom, 

'S  mo  sholas  cha  pliill  ri  liiaths. 
Tha  mulad,  tha  mulad  'gam  chradh, 

O'n  chaireadh  ihu  'n  tamh  nan  leachd, 
A  chaoimhich  'bu  dealasaich  gradh, 

Mhic  Lachiuinn  nan  Dan  Ian  beachd! 
Mo  chreach  !  ged  a  b'  ordhearc  do  ghnas, 

Ge  b'  iomaduch  d'  aireamh  bhuaidh, 
Gu'm  b'  eudar  dhuit  striocadh  do  'n  bha?, 

'Us  laidhe  'n  caol-tliamh  na  h-uaigh. 
*  CiU  Mhoidein. 
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Mo  leon  gu  'a  do  strioc  thu  clio  truth  ! 

Mo  bhioii  gu  'ii  do  lliiiinh  clio  luatli ! 
Dh'  fhig  so  simi  fo  airteal  's  fo  phrumli 

'S  fo  smalan  's  an  Airde  tuath. 
Gu'n  d'  thug  tlm  lom-?griob  oirnn,  a  Bhais, 

A  dh'  fliag  sinii  gu  craiteach,  bochd, 
Ar  n-ur-choill,  an  ailieachd  a  fais, 

A  rusgadh  o  hharr  gu  stochd  ! 
Gu  'n  d'  fhiig  thu  Lochabar  fo  bhron 

Cha  leighis  ar  leua  ri  luaths  ; 
Gur  geur  so  a  chueidh  a  laidh  oirnn 

O'n  mheath  thu  ar  Dochas  uahin  ! 
Gu  'n  spuinn  thu  uauiu  tuigsear  nan  teud, 

A  rianadh  an  t-seis  le  doigh  ; 
Ard-iiilair  na  iileachd  's  gach  seud 

Bha  'n  ealaidh  na  Greig  's  na  Roimh. 
Fear-eolais  gach  cainnte  nieasg  sluaigh  ; 

Sar  thuigsair  gach  buaidh  fo'n  ghrein  ; 
Sar  ghliocair  gach  runachd  tha  shuas 

Feadh  chian-imeachd  chuairt  nan  speur. 
An  t-Abrach,  Mac  Lachluinn  nan  Dun, 

An  Gael  a's  airde  cliu; 
A  bha  de  gach  naisiunnachd  liin 

'S  a  dh'  flioghluin  gach  gnus  a  b'  fhiu. 
Bu  mhiHs  do  cliomhradh  's  do  cheol, 

'S  gu  'm  b'  t'hileanta  gloir  do  bheil  ;' 
Co  nis  chuireas  ranntachd  air  seol. 

Mo  nuar!  o'n  nach  beo  thu  fein  ? 
Tha  fiU  nan  aimsir  gun  luth, 

Air  breothadh  's  an  liir  o  chian  ; 
Cha  dearrs  gath  na  groin  air  a  shiiil, 

'S  tha  spiorad  a  chiiiil  gun  mhiann. 
Thig  Earrach,  thig  Sauihradh  mu'n  cuairt, 

'S  thig  Foghar  nan  sgual  'nan  deigh, 
Thig  Geamliradh,  le  'ghailbhinnean  fuar,— 

Ach  CO  'rainias  duan  g'  an  seinn  ? 
Ach,  nochdaidh  an  t-Earrach,  'na  thra,  ^ 

Gu'ni  beil  e  a'ln  biiigh  do'n  t-seod, 
Chionn  sgaoilidh  e  'giiorm-fhalluing  aidh 

Gu  driilchdach,  troui,  tlath,  air'fhoid. 
'S  an  Samhradh,  le  dhitheanan  sniiaigh, 

Ni  cionthar  uiu  bhruuich  do  theach  ; 
'S  na  dlieigh,  thig  am  Foghar,  fo  ghruaim 

A  sgcadaciiadli  d'  uaigh'  le  dreach. 
'S  ge  colgach,  neo-bhaigheil,  du-ghruaiin 

A  Gheainiiraidh  neo-thruacaint',  gliniith, 
Gu  'n  siubhail  c  'g  osiiaich  inu  d'  thuam, 

A'  sileadh  nam  fuar-fhras  dluth. 
Tha  mulad,  tha  tnulad  'gaui  chradh, 

O'n  chaircadii  tiiu'n  tamh  nan  Icachd, 
A  chaoiuihich  'bu  dealasaicii  gradh, 
Mliic  Lachluinn  nan  Dan  Ian  beachd. 

ABftACH. 
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NAIGHEACHDAN. 

Tlia  a'  Pharlamaid,  ard-cliomhairle  na  riogliaclid,  air  sgaoileadli 
fad  na  bliadhna  so ;  agus  da  riribh,  taobli  mach  do  chonnsuchadli, 
agiis  do  dheasboireachd,  agus  caint  ard,  's  beag  a  rinneadh  o'a 
chruinnich  i.  Tha  comhstri  laidir  eadar  an  da  bhiiidhinn  nibor 
tha  sa'  Pharlamaid,  na  Whigs  agus  na  Conservatives,  (mar  theirear 
viu  sa'  Bhenrla,)  c6  a  bhios  a  stigh  agus  c6  a  bliios  a  mach.  Tha 
sporan  mor  na  riogbachd  an  lainih  na  dara  buidhne  ;  agus.  mar  is 
nadurra,  rinn  iad  greim  bais  air.  Tha  'n  fheadliain  eile  a'  togairt 
'fhaotainn  'nan  cumhachd  fein.  Cha  do  labliradh  barrachd  riabht 
ann  an  Seisein  Parlamaid,  na  air  a'  bhliadhna  cbaidh  seachad  ; 
agus  fha  d'  rinneadh  riabli  anns  an  nine  cheudna,  nas  lugha  do 
nihaith.  "  Moran  sgalan  's  beagan  ollainn."  mar  thuirt  moisein  's 
e  'Jomairt  na  mnice. 

Thugadh  oidhirp  amaideach  le  Louis  Bonaparte,  mac  bratliar 
Napoleon  air  rioghachd  na  Fraiiig  a  thogail  as  a  leith  fein,  agus 
ceannairc  a  dhusgadli  an  aghaidh  an  teaghlaich  rioghail,  tha  air  an 
am,  thairis  orra.  Bha  *m  baothaire  gun  chiall  a  thug  an  oidhirp 
so,  ann  am  Glaschu,  far  am  faca  sinn  e.  'Na  dhealbh  "s  'na  dhreach 
tha  e  coslach  ri  brathair  'athar.  Chaidh  an  duine  so,  agus  tri 
fichead  do  dhaoine  cho  bras,  amaideach  ris  fein,  thairis  a  Sasunn 
do  bhaile-mor  air  leathar  na  Frainge,  ris  an  canar  Boulogne,  (no 
Beul-na-h-aibhne).  An  deigh  dlioibh  dol  air  tir,  thog  iad  am 
bratach,  agus  dli'  f  bench  iad  na  saighdearan  a  mhealladh  gu  eiridh 
juaille  riutha ;  ach  chaidh  so  'nan  aghaidh:  bha  'n  t-arm  dileas 
do  'n  righ,  agus  cha  d'  fhuair  an  sgaomaire  so  a  li-aon  a  sheas  e. 
.B' eiginn  da  teicheadh.  Thug  e  an  soitheach  air ;  ach  ghlacadh 
J.  Thug  e'n  sin  bata  air,  e  fein  's  a  luchd-leanmhuinn.  Chaidh 
am  bata  thairis  ;  ghabh  iad  gu  snamh,  loisg  na  saighdearan  orra, 
mharbhadh  cuid  diubh,  bhathadh  cuid  eile,  agus  ghlacadh  each. 

Tha  Louis  Bonaparte  a  nis  an  gainntir,  fo  ghlais  agus  fo  fbrei- 
ceadan ;  tha  a'  chuirt  a  tha  r  a  f  heuchainn  gu  suidhe  an  iiine 
gboirid  ;  agus  is  docha  'n  aite  coron  righ  a  bhi  air  a  cheann,  gur 
taod  na  croiche  'chuirear  mu  'arohaich,  no  gur  priosan  is  dachaidh 
dha  a'  chuid  is  mo  d'a  laithean. 

Chulreadh  Long  mhor  chogaidh  as  an  Fhraing  chum  cnamhan 
Napoleon  Bonaparte  'tlioirt  as  an  eilean  St  Helena  far  na  bhasaich 
e,  agus  an  tiodhlacadh  anns  an  Fhraing  !  Cha  'n  eil  teagamh 
againn  nach  bi  torradh  mor  air  a  thoirt  da — an  amaideachd  thru- 
agh  !  Dh'  fhaodadh  righrean,  agus  daoine  mor  an  t-saoghail 
gliocas  fhoghlum  o  aon  sealladh  a  ghabbail  do  chlaigeann  agus  do 
chnamhan  an  duine  so.  Ciod  e  dhasan  an  diugh  a'  mhorachd  agns 
a'  ghloir  shaoghalta  agus  an  t-urram  air  an  d'  rainig  e?  Bheir 
sinn  cunntas  air  an  torradh  so  'nuair  thachras  e. 

Tha  'm  fogharadh  a'  tighin  air  aghart,  ach  bithidh  e  anmoch. 
Tha  'm  barr  coirce  agus  cruineachd  trom  ;  agus  nan  tigeadh  sid 
ghrianarh,  thioram,  theth,  bhiodh  e  tarbhach.  Ach  dh'  fhailnich 
am  Buntata  am  bitheantas  air  feadh  na  Galldachd.     Is  duilich 
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leinn  a  radii,  mur  tij?  tiormachd  aj^us  teas  an  atli-ghoirid,  gum  hi 
am  barr  uile  anmoch  agiis  neo-tlioracli  :  acli  's  grasmhor  am  Freas- 
<lal  a  tha  'ga  riaghladli  so ;  agus  tha  dochas  againn  nacli  'eil  f  ith 
muran  eagail  f  hathasd.  Tlia  'bhuain  air  toiseachadli  san  taobh- 
deas,  agus  an  ceann  seachduin  no  deich  laithean,  bidh  i  gu  math 
coitcheann. 

Tlia  'n  tslighe  iaruinn  eadar  Glaschu  agus  lonar-Air  a  nis 
reidh,  agus  na  carbadan  smuid  a'  falbb  air.  Tha  anabharra  sluaigh 
'gan  giulan  air,  niu  tbituchioll  da-cheud-deug  pearsa  gach  latba. 
Tha  na  carbadan  so  a'  ruith  os  ceann  fichead  mile  san  uair;  ach 
ann  an  Sasunn  tha  cuid  dinbh  a'  ruith  da  fhichead  mile  san  uair. 
'S  mor  an  t-atliarrachadh  a  tha  iad  a'  deauamh  air  an  duthaich  ;  's 
anabharrrach  an  caomhnadh  ann  an  uine  's  ann  an  cosdas  do  luchd- 
turuis. 


TRATHAN  NA  GEALAICHE. 

MiOS-MEADHOIN  AN    FhOGHAUAIDH,    1840. 

A'  clieud  cheithreamh  air  an  treas  la. 

Solus  Ian  air  an  aon-la-deug. 

Ceithreamh  na  h-earra-dhuibh  air  an  ochda'-la-deug. 

Solus  ilr  air  a'  choigearah-hi-fichead. 


FOCAL  D'  AR  CAIRDEAN. 

Fhuair  shin  lltir  no  dha  a'  feoraich  an  robh  siiin  air  ar  paigheadli  leis  a'  cliom- 
unn  arm  an  Sasunn  a'rson  Gaidheil  a  chur  iiniich,  agus  'gar  diomoladh  airsoit 
a  leithid.  Tha  as;ainnn  ri  radh  nach  Vil  aon  fliocnl  firinn  aims  na  tha  iad  mai* 
so  a'  cur  as  ar  leth.  An  comutin  air  son  Gaidhfil  a  chur  do  America  do  A'lstra. 
lia,  do  New  Zealand,  no  do  dh-ait  air  bitheile.  cha  dochuannaiuh  uirt-ad  agus  aon 
Chuairtear  uainn,  ni  mo  thug  iad  sgillinn  ruadh  scac.liad  <;hum  a  chosd  a  dhiol, 
Tha  Comunii  Gaidhealach  Lunnuinn  a'  gabhail  reud  aireamh  sa'  mliios  uainn, 
agus  tha  iad  so  air  an  toirt  an  nasgaidh  d'  an  luchd-duthcha-  Airson  luarasdail, 
cha  deachaidh  uiread  agus  aon  se  sgilleati  fhathasd  ann  an  laimli  no  ann  am  poca 
'n  fhir  air  a'bheil  curam  fad  bliadhna,  a  cliur  r'a  chcile.  Tliugadh  cuireadh  do 
mhinisteircan  na  Gkidhealtachd  sgriobhadh  airson  a'  Chuairteir,  agus  mar  so 
jnaith  an  luchd-duthcha  chur  air  agliaidh  ;  ach  cha  d'  fhuairsinii  sgriob  pinnach 
o  dhithis  diubli  o'n  thoisich  sinn.  Mur  'eil  nithe  ccart  no  freagarrach  mata  'nai- 
duilleagan,  c6  is  coireach  ach  iadsan  nacli  gahh  uiiead  do  shnothair  a's  pp.ann  a 
tharruingair  a  shon  ?  'I'ha  cuiil  diubh  o'n  robli  duil  againn  ri  cuidcachadh,  agus 
cha  chreid  sinn  nach  dean  iad  ^o  fhathasd. 

Taing  d'ar  caraid  ;inri  an  Kii'iiin,  a  chnir  an  dan  mu  laidiipan  na  bliadhna  d'ai' 
ii-ionnsuidh ;  agus  muran  taing  do  "  lain- IVileas'"  agus  "lain  I'aii.''  Anns  an 
ath  aireamh  chi  iad  am  feum  a  rinii  iad  dliuinn.  Taing,  mar  an  ceudna  do  "  A. 
M.  R.''  ann  an  lonmharmhoireastan,  acii  chuireadli  an  ni  ceudna  d'ar  n  ionns- 
uidh  le  caraid  eile. 
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AN  CiS-SHEACHNAICHE.* 

Tha  e  'na  dlileas'nas  do  gach  iochdaran  a  bhi  dileas  agus  umlial, 
agus  geill  a  thoirt  do  uaclidaranaibli,  agus  do  laghannaibh  a  ta  gu  glic 
air  an  dealbhadb  air  son  leas  coitchioiin  gach  rioghaclid.  Thug  an  t- 
abstol  Pol  iiithne  do  Thitus,  ag  radh,  "  Cuir  an  cuimhne  dhoibh  bhi 
umhal  do  uaclidaranachdaibh,  agu3  do  chumhachdaibh,  freagarrach 
do  luchd-riaghlaidh,  uUamh  chum  gach  uile  dheadh  oibre." — (Tit. 
iii.  1.) 

Am  measg  gach  seol  air  am  bheil  lagli  na  diicha  'ga  bhriseadh, 
cha'u  'eil,  feudaidh  e  blii,  a  h-aon  ni's  neo-iorachuidh  agus  ni's  cun- 
naitaiche  na  bhi  a'  reic  agus  a'  ceannach  dibhe  laidir,  agus  nithe  ells 
an  aghaidh  lagha  na  iioghachd,  gun  na  cisean  sin  iochdadh  air  an  son, 
a  chuimacas  freagarrach  le  luchd-riaghlaidh  a  chur  no  'leagadh  orra. 
Is  lionmhor  mi-bheus,  truaighe,  agus  bochdainn  a  dh*  eirich  riamh  o'n 
chleachdadh  so  air  feadh  Gaidhealtacl'.d  na  h-Alba,  agus  ann  an  aitibh 
eile ;  agus  bu  choir  a  smuaineachadh  nach  urrainn  beannaclid  an 
Tighearna  bhi  ann  an  chair  a  ta  'ga  deanamli  gu  neo-laghail,  agus  far 
nach  'eil  a  bheannachd-san,  cha  ruig  a  leas  duil  a  bhi  ri  fior  bhuann- 
aciid.  Tha  e  air  'ailhne  dhuinn  an  dlighe  fein  a  thoirt  do  na  li-uile  ; 
"  Cain  dhasan  d'an  dlighear  caiu,  agus  cis  dhasan  d'an  dligbear  cis." 
— (Rom.  xiii.  7.) 

Is  leoir  an  cunntas  so  a  leanas  air  duine  truagh,  a  bha  'diiiltadh  na 
CIS  dhlighich  iocadh,  chum  rabhadh  a  thoirt  do  na  h-uile  uamharrachd 
a  ghiulain  an-iochdmhoir  a  sheachnadh.  Bheir  sinn  an  cunntas  seachad 
ann  am  briathraibh  ministeir  araidh  a  bha  'na  shiiil-fhianius  air  mar  a 
thachair. 

"  Air  feasgar  anraoch  aig  deireadh  an  fhogharaidh,"  deir  am  mio^^^^^^ 
isteir,  bhuaileadh  gu  cruaidh  dorus  mo  thighe,  le  neach  a  bli^rf^^^-^f^ 
ianaidh  gu  dol  a  dh'  fhaicinn  duine  truagh,  a  bha  a  rtjir  cosfai^raa  -j 
glaic  a'  bhais  le  leunadh  a  flmair  e  ann  an  tuasaid  an  aghaidh  cnJideacb^     . 

^  »^--\     --  ' 

^O.    VIII.  .T..S„.,.Ur.  f\::;:a7, 
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an  iigli,  leis  an  do  glihcadi)  e  le  deoch  neo-laghail.  Blia'n  oidhche 
anabanach  dorcli,  agns  auradltacli  !  Bha'n  dealanacli  a'  boillsgeadh  o 
gacli  neul,  ugus  a'  soillseacliadli  gacb  beinn  agus  comhnaird  ;  agus  bba 
biiu-eadb  an  tairneanaicb  co  ard  agus  oillteil,  is  gu'n  saoiloadb  iieach 
gu'n  reubadh  e  an  iaimailt  as  a'  cbeile.  Bba  'n  duine  a  tbainig  'gam 
ianaidb,  'na  mliaraicbe  ciuaidb,  dubb,  aid,  a  cbunnaic  nioran  seiibbis, 
acb  air  gacb  seol  'na  dliuine  suairce  agus  beusadi.  Bba  sgail-locbraa 
aige  'ean  aon  laimb,  agus  lorg  laidir  dliaraich  'san  laimb  eile.  Bba 
eagal  orm  dol  maille  lis  agus  tba  mi  'g  aideacbadb  nacb  bu  toigb  learn 
an  toiseacb  mi  fein  eaibsadb  ri  neacli  nacb  faca  mi  riamb  roimhe^ 
air  oidbcbe  co  doilleir  agus  duaicbnidb  ri  so  I  Db'  aitbnicb  esan  so, 
agus  tbubbairt  e,  '•  Feudaidb  e  bbi  gu'n  tig  tbu  sa'  mbaduinn,  acb  tba 
mise  'gad  dbeanamb  ciniiteacb  nacb  ruig  a  leas  faitcbeas  sam  bitb  a 
bhi  ort  dol  maille  lium  an  nocbd,  oir  tba  eagal  orm  nacb  faic  mo 
cbompanacb  an  la  maireacb."  Air  domb  so  a  cbluinntinn  ruiiaich 
mi  dol  maille  lis  air  ball,  agus  tbug  mi  balacb  mor,  fogbainteaeb,  a 
bba  'na  siieiibbiseacb  agani,  agus  tarbb-mbadadb  a  bba  stigb,  comb- 
ladb  rium..  Aw  deigh  astar  mur  a  dbeanamb  feadb  cbreagan  agus 
gbarbblacb,  raiuig  sinn  traigh  na  fairge,  agus  tbugadb  a  steacb  n)i  do 
bbotban  suaracb,  a  tbogadb  os  oeann  a'  cbladaicb.  An  so  cba  robb 
ui  ri  f  baicinn  acb  creutair  truagb  'na  sbiiieadb  air  seid  cbonulaicb,  a' 
gearan,  agus  ag  osnaicb, — air  a  cblaoidb  le  fuacbd  agus  tinneas, — ag 
eigiieacb  gacb  tiota  le  goirteas  agus  cradb  a  lotan, — agus  a'  caoidb  na 
cricbe  cbum  an  tugadlj  e  le  'dbrocb-giulan  fein  !  Bba  'eudacb  air  a 
reubadb,  agus  Ian  fola ;  agus  db'  iiinis  e  gu'n  robb  e  an  la  sin  fein,  a' 
catbacliadb  an  agliaidli  muinntir  an  rigb, — gu'n  do  leotiadb  gu  searbb 
Cj — gu'n  tbeicb  e  uatlia, — agus  air  eagal  gu'n  glactadb  e,  gu'n 
tl'  fboluicb  so  e  foin  sa'  bbotban  bbotbd  so  I  Blia'n  sealladb  da 
ilreadb  tiambaidb  a  macb  agus  a  stigb !  Bba  fuaim  na  gaoitbe 
eagallacb,  a'  dol  ann  an  co'-bboinn  ri  gair  nan  tonn  a  bba  'bualadb  le 
torman  oillteil  an  agliaidli  nan  creag  sin  a  bba'cuairteacbadli  na  tragba  I 
Dblutliaicb  mi  ris  an  duine  bliocbd  a  bba  cur  cliar  detli  le  b-ambghar 
<lo-cbur  an  ceill,  air  a'  bbadan  cbonnlaicb  sin  a  bba  fuidbe  air  an  lar ! 
Cbunnaic  mi  le  solus  fann  an  locbrain  gu'n  robii  dreacb  a  gbnuis  a' 
dearbbadli  gum  bu  sbeann  seuladair  e,  a  db'  f  liuiliiig  moran  deucbainn 
agus  cruadail  !  Mbotliuicb  mi  ged  bu  sliearbb  a  bba  e  air  a  cblaoidb, 
gu'n  robb  toil  aige  labbairt  riiiin  gu  b-uaigneacb  ;  agus  rau  dbeiieadb 
smeid  e  le  'laimb  mar  cliombana  dboil)bsan  a  bba  stigb  iad  a  diiol  a 
macb.  llinn  iad  sin,  agus  db'  fbagadb  miso  a'm  aonar  maille  ris  aii 
duine  tbruagb.  Ub'iarr  mi  air  gacb  ni  a  bba  'cur  diagb  air  'inntinn, 
a  leigeadli  ris  donili  gu  saor,  agus  gu  li-araidb  na  peacanna  sin  a  bba 
'ga  cblaoidb  le  agaitas  coguis.  Tbug  so  beagan  coinbfburtacbd  dba, 
agus  db'  innis  o  gacb  ni  gu  toilcacb.  "  Tlia  tbu  'faicinn  an  so"  ars' 
esan,  "peacacb  liatb,  a  tbug  e  fein  suas  'na  cbreicb  do  gacb  gne  ain- 
gidbeacbd,  aiia-measarracbd,  agus  olc, — peacacb  giaineil  a  cbaitb  a 
laitliean  anns  gacb  ana-cneastaclid  agus  drocb-bbeairt  I  Bba  jni  a'm' 
uaill  do  cliridc  m'  atliar,  agus  a'm'  aoibbneas  do  cbridbe  mo  mbatbar. 
Tlinn  iad  an  dicbioll  cbuni  gacb  ni  maitb  a  sparradb  air  m'  inntinn» 
Cboimbliou   iad   gacb  dleas'uas   do  m'  ibaobli,  agus  cbuir  iad  deagh 
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cisimpleir  a  glinath  romliam.  Rugadh  mi  an  Sasnnn,  agus  fhuair 
mi  deagli  f  hoghlum.  Blia  mo  pharantan  ag  iarraidli  m'  arach  air  son 
na  h-Eaglais,  agus  rainisteir  a  (iheanamli  dliiom,  ach  clia  tugainn  geill 
d'an  comliairle,  air  domii,  eadhon  aig  an  am  sin,  deanamli  suas  ri  droch 
eompanaicli !  iNIu  dheireadli,  ruith  mi  air  falbh  om'  pliarantaibh, — 
ghabli  mi  air  luing  a  blia  ri  reubaiiin,  creachadh,  agus  gach  gniomb  mi- 
laghail.  Bha  rai  ealanta  agus  tapaidh  anns  gac'i  drochbheairt ;  ri 
iiine,  rinneadh  a'ra'  clieannard  air  an  luing  mi,  agus  o'n  am  sin  gu 
ruig  an  la  amligliarach  so,  bha  lamb  agam  anns  gach  malairt  mi-lagh- 
ail.  Aig  Dia  a  mliain  tha  fios  air  m^-ud  agus  uamharrachd  m'  ain- 
gidheachd-sa !  Cha'n  urrainn  neach  sam  bith  cruadal  agus  amlighar 
beatha  a'  chis-slieachnaiche  a  thuigsinn,  agus  cha  smuainich  duine  beo 
air  gairge  agus  ain-iochd  na  muinntir  sin,  a  ta  air  an  cleachdadh  ri 
rcubainn  agus  ri  gniomharaibh  neo-cheadaichte  !  Cha  mho  orra  beatha 
duine  na  beatha  cuileig,  agus  tha'n  tiachd  a  ghnath  ann  an  gniomha- 
raibh fuilseach  agus  basmhor !  Ach  mo  thruaighe  mise!  am  measg 
gach  e^niomh  eile  d'am  bheil  mi  ciontach,  tha  aon  a  ta  luidhe  gu  trom 
air  mo  chognis,  e;''d  tha  deich  bliadhna  tichead  'on  a  rinneadh  e  !  O 
Thighearna,  cha'n  f  haigh  mise  maitheanas  a  chaoidh  !  O  I  gu'm  faisrh- 
inn  trocair  !  O  !  gu'm  biodh  an  t-aon  chiont'  uamharra  so  air  a  uhu- 
bhadh  a  mach  ' 

INIortadh — mortadli  I  !  01  am  mortadh  oillteil  do'm  bheil  mise 
ciontach  !  Blia  oganach  againn  air  an  luing  a  bha  m.u  clmig  bliadhna 
deug  a  dh'  aois, — mac  co'.r.panaich  a  bh'agam  a  fhuair  has.  Bha  e 
'jia  ghiullan  suairce,  samhach,  stuama,  air  gach  seul  neo-iomchuidh  air 
son  na  h-oibre  chum  an  do  cliuireadh  e  ; — ach  cha  robh  cairdean  aige 
dh'  ionnsuidh  an  rachadh  a  cbur, — agus  cha  robh  an  s2:ioba  toileach 
air  dealachadh  ris,  air  eagal  ga'n  innseadh  e  gach  ni  a  bha  e  'faicinn  ! 
Bha  oidhche  ro  dhorch  ann  mu"n  am  so  do'n  bhliadhna,  aeus  air  do'n 
luing  a  bhi  air  a  luchdachadh  le  moran  dibhe,  chaidh  a'  chuideachd' 
uile  air  tir  le  Ian  bata  do'n  deoch,  ach  a  mhain  aa  t-6ganacli  agus 
mise.  An  am  dhuinn  a  bhi  comhradh  ri  cheile,  thug  e,  mar  smuainich 
mise  cas-f  hreagairt  orra  ; — agus  air  donih  a  bhi  'san  am  tuille's  blath 
le  deoch,  las  mo  chorruich, — rug  mi  air  tuaidh  a  bha  laimh  rium. — 
bhuail  mi  e  le  buille  trom  a  i\W  fliag  gu'n  deu  e  ann  am  priobadh  na 
siila, — agus,  Och  mise  !  thilg  mi  sa'  chuan  e  !  O  !  fuaim  nan  uis- 
geachan  an  uair  a  thuit  a  cliorp  ar.nta, — fuaim  nach  deachaidh  fathast, 
agus  a  chaoidh  nach  teid  as  mo  ch!uasaibh-sa  : — fuaim  nach  do  dheal- 
aich  rium  am  measg  ruidhteireachd  chompanach  misgeach  !  Och.  is 
duine  truagh.doruinneach,  agus  caillte  mise  doiireadhi  Ann  an  aisling- 
ibh  na  h.-oidhche  tiia  mi  'faicinn  an  oganaich  a  mhort  mi,  'na  sheasarah 
fa'm  chomhair!  Is  minic  a  chlisg  mi  ri  sgread  an  eoin-mhara,  an 
diiil  gu'm  b'e  eigh  a'  ghille  a  chuir  mi  a  stigh  do  sliiorruidlieachd  a  bha 
mi  'ciainntiun  !  O  !  ciod  a  dh'  eireas  domh  ?  Chair  mise  do  shao- 
ghal  nan  spiorad  e,  gun  rabhadh  aon  mhionaid  a  thoirt  da, — eadhou 
do'n  t-saoghal  eagailach  sin,  chum  am  bheii  mi  fein,  a  ins.  a'  greasad 
gu  luath !  O  !  an  urrainn  trocair  a  bid  ann  do  chiontach  co  graineil 
riam-sa?      Cha'n  urrainn — cha'n  urrainn  !' 

Clia'u  'eil  innleaclid  air  cunntaa  a  thoirt  air  an  amh'^har  agus  a' 
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chraonadh,  leis  an  robli  an  creutair  tiuagli  so  air  a  clilaoidli !  Bha 
Siiglidean  corruich  Dhe  a'r  an  satliadh  'na  cliridhe  agus  'na  choguis  ! 

Chuir  mi  a'  clieisd  lis,  "  Cia  mar  a  cljealaich  e  am  mortadh  o  chom- 
■paiiaich?"  "  Le  bhi  deanamli  a  macli"'  ars'  esan,  "  gu'n  (\o  thuit  e  sa' 
chuan,  trid  dorchadais  na  h-oidliclie.  Cha'n  'eil  teagamh  nacli  robh  am- 
liarus  aca  orm,  ach  clia  robh  fianuis,  no  dearbhadh  air  bith  ann  ;  agus 
b!ia  sinn  uile  tuille's  dileas  do  aon  a  cbeile  'nar  n-aingidheachd  chum 
coire  fhaotuinn  do  ni  sam  bith  a  rinneadh  leinn  air  iicach  tile  !  Mar  a 
thubhairt  mi  cheana,  cha  robh  ctiirdean  aig  an  oganach  bhochd,  chum 
ceisd  a  chur  no  foighncachd  m'a  thimchioll  ;  agus  ged  iiarli  b'  fhad' 
a  bha  cuimhne  aig  each  air  iha  e  a  Id  agus  a  dh'  oidhche  fa  chomhair 
m  inntinn-sa;  agus  o'n  uair  eagallach  anns  an  do  bhuail  mi  am  buille 
biismhor  air,  cha  robli  'iomhaigli  aon  mhionaid  as  mo  shealladh  !" 

Bha  mi  direach  gu  toiseachdh  air  comhfhurtachd  a  tlioirt  da,  agus 
air  guidhe  as  a  letli  ri  Athair  nan  uile  throcair,  an  uair  a  leum  dithis 
do  chuideaclid  an  righ  a  steach  do'n  bhothan,  agus  leigh  feachd-mara 
maille  riu.  Dh'  inins  an  leigh  nach  biodh  e  iiine  sam  bith  beo,  agus 
nach  robh  aim  ach  diomhanas  doibh  priosanach  a  dheanamh  dheth! 
An  uair  a  chunnaic  iad  so,  dh'  flialbh  iad  maraon,  agus  tliuisich  niise 
air  comhfhurtaclid  an  t-soisgeil  a  thoirt  do  anam  an  truaghain 
amhgharaich  so  1" 

"  O  I  am  bheil  trocair  idir  ann?"  ghlaodh  e,  agus  e  a'  crith  o  'bharr 
gu  'blionn — *'ti6cair  air  son  peacaich  eosmhuil  rium-sa  ?  Eisd-eisd 
— cluinn  torman  nan  tonn  ! — tlia'n  corp  a  dol  sios — sios — sios  !  — 
Eisd  ! — leir-sgrios  ! — truaighe  ! — ifrinn  I  !" 

Rinn  mi  gach  dichioll  air  solas  a  thoirt  d'a  anam,  agus  air  tiocair 
De  asluchadh  as  a  leth, — ach  mu  dheireadh,  cha'n  cisdeadh  e  gu 
stolda,  ach  a  sior-labhairt  air  mortadh — air  has — air  tonnaibh — agu» 
fuil  !  Chuir  e  ceisd,  agus  an  uair  a  tliionndaidh  mi  chum  fieagradi; 
a  thoirt  da,  ghrad  leum  an  spiorad  a  macli  as  a'  diorp  !  Sheall  mi  air 
ni  's  geire  le  solus  an  lochrain, — bha  e  'na  mheall  creadha, — 'na  cliorj) 
gun  luth  gnn  deo, — eagallach  ri  aniharc  air,  le  a  dliurnaihh  air  an  teann- 
ghlasadh, — a  blieul  agus  a  sliuilean  fosgailte, — agus  a  ghnuis  air  a 
toinneamh  as  a  cruth  agus  a  riochd  iiadurra  le  cradh  cuirp  agus  inn- 
tinn  !  Cha  tt'id  an  sealladh  so  gu  !)raih  as  m'  aire,  agus  bu  leoir  e 
clium  toirt  air  na  h-uile,  nam  faiceadh  iad  e,  gacij  gnionih  toirmitigte 
agus  mi-laghail  a  chur  air  cul. 

Thugaibh  fa'noar  a'  chriDch  chum  an  tainig  an  duiiie  tiuagh  so,  a 
bhaair  a  shoiirachadli  le  'phjirantaiMi  gu  bhi  'na  mliiiii.->tcir  clium  sois- 
geul  glormhor  Chriosd  a  shcarmonacliadh  !  Acii  tliug  drodi  com- 
panaich  air,  ciil  a  chur  ri  Dia,  agus  mar  sin,  cliaidh  e  cc'um  air  cheuni 
air  aghaidh  ann  an  aingidheachd,  gus  an  do  chriochiiuicli  e  a  ihurus^ 
ann  an  amhgliar  do-thiiigsinn  I  A  luchd-leughaidh  Chuairteir  nan 
glcann,  faicibh  an  so  crioch  dheireantiach  duiiie  a  bha  riamh  pas-un)hal 
do  lagf;aniiail)h  Dhe  agus  dliaoine  !  "  Cha  'n  'eil  sith  ann,  deir  Dia 
do'n  aingidh."  Bha'u  cuan  doinionnach,  air  an  robh  an  creutair  truagli 
Ro  a'  seoladh  gu  trie,  a'  cur  r'a  obair  mhi-laghail  fcin,  'na  sltamhladh 
freagarrach  air  an  trioblaid  leis  an  robh  'inntinn  air  a  claoidh  re  na 
h-uine  a  bha  mise  maille  lis!     Bha  e  'deanamh  a  mach  nach  b'  ur- 
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minn  trocair  a  blii  ann  do  pheacach  co  graiiieil  ris  fein  ;  acli  an  so, 
l)ha  e  aim  an  an-earhsadli  u  eufachd  fola  Chiiosd  !  Cha  robh  e  'faicinn 
gu'n  rohli  an  Slanuighear  cumliachdach  gu  tearnadh, — seadh,  "  Co- 
musacli  air  an  dream  a  tliig  a  dli'  ionnsuidli  Dlie  trid-san,  a  tliearnadli 
pa  h-iomlan.''  Gabliaibh  rahliadli,  ma  ta,  o  ghiulan,  agus  o  chiich  an 
duine  amligliaraicfi  so  !  Bitliibli  umhal  do  uachdaranacbdaibh,  agus 
do  chuinhacbdaibb, — freagarrach  do  luchd-riaghlaidli, — agus  ullamh 
chum  gacb  uile  dheadh  oibie.  "  Tbugail)b  do  Clieasar  nanithe  a's  le 
Ceasar,  agu3  do  Dhia  na  nithe  a's  le  Dia." 

Sgiathanach. 


COMHRADH. 

CUAIRTEAR  NAX    GlEANN  AGUS  ICaCHANN  TiUISDNEACH. 

Cua. — Na  phill  tliu  Eachainn  I  Cha  rlaghailtiche  thiga'gheal- 
Rcli  ur  oirnn  uair  sa'  mhlos,  na  chithear  thnsa  ann  an  Glaschu. 

Each. — Chithear  mise,  le  'r  cead  ;  acli  c6  chunnaic  a'  ghealacli? 
Ma  tha  gealach  agaibh,  's  e  mo  bharail  gu  bheil  i  am  bitheantas 
san  earradhubli.  'S  niinic  a  thog  mi  mo  sbuil  air  a  toir,  ach  sin 
sealladh  nach  faca  mi  fhathasd  's  cha  'n  iongantacb  learn,  's  iomad 
neul  tingli  dorcha,  salach,  *tha  eadar  sibhse  's  a  gnuis  ghlan  fhlath- 
ail.  'Saoil  sibh  nacb  do  smuaintich  mise  'n  oidhche  roimhid  gum 
faca  mi,  mn  dlieireadii,  gealacrh  Ghlaschu.  Bha  mi  'gabliail  air  m' 
aghart  gu  ceann  sraide,  blia'n  oidhche  dorcha  duaichni  ;  bha  mi  a' 
slugadh  na  toite  mar  a  b'  fhearr  a  b'  urrainn  domh,  agus  faicear, 
mar  a  sliaoil  miso,  a*  giiealacb  Ian  'na  h-airde  shuas  anns  na  spenr- 
aibli  mu  m'  clioinneamh.  "  Tha  so,"  arsa  mise,  "'nani  iongantacb, 
ffealach  Ian  an  Ghisclm  's  nach  'eil  aca  ach  a'  gbealach  vir  a  nocbd 
an  Tirithe."  Acii  ciod  a  th'  agaibh  air,  ghabh  mi  air  m'  aghart. 
J)h'  flieuch  mi  'fhaicinn  an  robh  bodach-na-gealaiche  crom  a' 
caramli  a  chuarain  mar  a  b'  abhaist  da  ;  ach  an  aite  sin  's  ann  a 
chunnaic  mi  uaireadair  mor  gu  h-ard  sua  speuraibh  !  Stad  mi — 
shiab  mi  mo  shuilean  le  mnilcliin  mo  chota-nihoir,  ach  's  ann  abba 
'n  t-uaireadair  air  a  shoilleireachadh  leis  an  t-solus  dlirnidheil  sin 
ris  an  can  sibli  gas,  agus  an  aite  bhi  crochte  anns  na  speurabh 
shuas  's  ann  a  tliuig  mi  gu  'n  robh  e  ann  an  turraid  ard  eaglaise. 
•'  Bu  tu,"  arsa  mise,  "gealach  nan  trath  da  riribh." 

Cua — Na  shocrnich  do  cheann  fhathasd,  Eachainn,  an  deigh 
gleadhraich  a'  charbaid  iaruinn  ?  Tiia  cuimhn'  agad  bha  do  cheann 
san  tnainealaich  o'n  la  mn  dheireadii  a  bha  thu  san  aite  so. 

Each. —  Ma  ta,  le  'r  cead,  cha'  bu  higha  a'  bhreisleacb  anns  an 
robh  mi  'n  raoir — cliunnaic  mi  sealladii  a  thug  barr  air  an  each 
iaruinn  fhathasd. 

Cua — Tha  mi  'tuigsinn  ;  bha  thu  'g  amliarc  Beinn  Bhesubhiuis, 
a'  bheinn  theine. 

Each. — Tliachair  sibh  air — bha  mi  sa'  cheart  aite.  B'i  beinn 
an  uainhais  i  da  riribh  ;  ach  's  maith  leam  gu  'n  d'  thainig  sibh 
thairis  air  a'  chuis,  oir  cha  do  thuig  mi  gu  ro  mhath  nioran  do  'n 
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glileoramas  a  blia  r'a  fbalcinn,  agus  clmir  mi  romliam  mineachadh 
iarraidh  oirbh  air  cuid  do  na  nitbibli. 

Cm. — 'Se  do  bbeatba,  Eacbainn,  innis  donili  na  cbimnaic  thir. 

JEach. — Cbaidb  mi  le  Niall  mo  mbac,  agiis  balacb  eile  'db'  amb- 
arc  a'  gbnotbuicb  so.  Lean  sinn  sriitb  mor  do  slduagb  a  bba 
'gabbail  an  ratbaid,  gus  an  d'lcUnig  sinn  cacbailea  mbor,  far  na 
ibog  iad  a'  cbis.  B"i  sin  a'  cliachailea  rionnagacb  !  Ma  bba  aona 
cbruisgein  crocbte  ri  ursanna  na  cacbaiiea  so,  agus  air  geuga  nan 
craobb  air  gacb  taobb  do  'n  t-sligbe  air  an  robb  sinn  a'  sinbbal^ 
bba  mile  ann,  agus  gacli  aon  diiibb  L-iiste.  Tba  mise  'g  radii  ribb 
gum  busbealladb  boidbeacb  e.  Cba  b'  e 'm  beagan  uillidb  a  cbosd 
iad. 

Qua. — An  ann  do  db-iarnnn  a  bba  sligean  nan  cruisgeanan  ? 

Each. —  larunn  !  Cba  'n  ann  da  riribb,  acb  do  gliloine  loinn- 
earacb  as  am  faodadb  a'  bban-rigb  fein  a  fion  61.  Gbabb  sinn  air 
ar  n-agbart.  Tbainig  a  nis  oirnn  cebl  mills  fonnmbor,  agus  cba 
b'  e  sin  ceol  an  aon  fbeadain  ;  bba  coisri  cbiuil  le  gacli  inneal  a 
cbunnacas  no  a  cbualas  riabb,  a'  cur  dbjubb.  Bba  a'  cbnideaclul 
a'  cruinneacbadb — anabbarra  slnaigb — tbuirteadb  ruinn  gii  'n  robb 
trl  no  ceitbir  do  mbiltean  ann,  do  gacb  seorsa :  cuideacbd  eireacb- 
dail  air  m'  fbocal.  Tbainig  sinn  gu  brnaicb  air  na  sbeas  sinn,  calg^ 
dliireacb  m«  cboinneamb  na  beinne  moire,  agus  dliith  do  locbaa 
mara  aillidb  air  an  robb  iomad  biiliim  cliaol,  riombacb,  a'  snamb. 
Cliuala  mi  ainm  an  locbain  so,  acb  dbi-cbnimbnicb  mi  e. 

Ctia. — Bagb  Naples — cala  co  aillidb  tbc'aruinte  's  a  tba  air  uacb- 
dar  an  t-saogbail. 

Each, — Bba  baile  mor  taobb  eile  'cbaoll  so,  an  cois  na  tragbaJ,. 
cosmbail  ris  an  Oban  no  Tobarinboire,  nuair  tba  duine  'scoladb  a 
stigli  do  na  b-aiteacban  sin,  acb  gu  'n  robb  na  sraidoan  's  na  tigliear* 
liogbail  air  cbumadb  ro-neonacb,  eu-coslach  ri  aon  tigbean  a  chnnn- 
aic  mi  riabb. 

Cwj.—^a  cnireadb  sin  iongantas  ort  Eacbainn,  tbogadb  cuid  da 
na  tigbean  sin  air  am  faca  tnsa  sambladb  no  dealbb,  o  cbionn  da 
ir.bile  bliadbna,  agus  's  e  ainm  a)i  dara  baile-mor  Pompeii,  focal  tba 
"ciallacbadb,  JJaile  na  h'tiaill ;' agns  ainm  a'  bbaile  eile,  Hercidanenm 
's  e  sin  ri  radb,  baile  Hercules,  duine  bba  ainmeil  'na  linn  's  'na 
latlia  fein  ;  gabb  air  t'  agliart. 

Each. —  A  suas  o  cbiil  a'  bbaiUvmboir  s'),  tbuisicb  Beinn  Bhesu- 
bbiuis  air  cirigb  ;  agus  ged  a  b'  eolacb  n^ise  air  beanntau  Gaidb- 
ealtacbd  na  b-Alba  o  m'  oige 

Cua. — Air  t'  albais,  Eacbainn;  ciod  a' bbcinn  is  airde  tba 'it 
Tiritbe? 

Each. — Ud  ud  !  Cba  rnig  sibb  a  leas  tigbiii  cbo  teann  orm  ; 
bba  mise  'buacbailleacbd  a'm  nige  sa'  Cbnoc-l\Iliuileacb,  agus  ag" 
iasgacb  an  sgadain  an  Locb  ISgabbaig  san  eilean  Sgitbeanacb  ; 
agus  bba  mi  'dol  air  m'  agliart  a  ladii  gum  bn  dnilicb  a  tboirt  orm 
a  cbieidsinn  gum  bu  sbanibladb,  no  dealbb,  a  bb'  ann  idir  :  cba  'n 
f  baca  mi  riabli  aite  bu  cbosmbaile  ri  coir'-uisg,  an  Locb  Sgabbaig. 
Bba  beinn   os   ceann  beinne,  's  iad  ag  eiridb  gu  i\irde  nan  speur ; 
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blia  ^linn  a's  coireaclian  dorclia  domliain  niii  'ii    timcliioll  ;  lorn 
stiio  ;ird  ea^-alncli,  iotna  cas-chreag-,  asfus  gai-blilaichean  corrach  o 
tionndadh  fiadh  nain,  beanii  air  falbh  le  geilt.     Bba  mi  'deanani 
dheth  fT'i  '»  gabliaJh  e  leth-latba  fada    samhraidh  dliomh  direadli 
gu  mullacli  na  beiiine  a  b'  airde. 

Ctia. — Cha  'n  iong-antach  sin,  oir  tlia  a'  bheinn  imi  cheithir  mile 
troidli  air  airde  os  ceann  na  fairg-e. 

Each. — Nach  e  sin  a  bba  iad  ag  vlvWi  ;  acli  's  e  'clmis-iongantais 
orm  ciamar  a  b'  urrainn  iad  a  tboirt  air  an  t-sbaml)lachadh,  no  an 
dealbb,  amharc  co  ard,  agns  ar  fradbarc  a  mliealladb  mar  a  riiin 
iad.  Cba  b'  urrainn  domli  'tboirt  onn  fein  a  chreidsinn  nacli  robh 
tC  bbeinn  fein,  agns  an  tir  mu  'n  cuairt  dbi  mu  cboinneamb  mo 
sbul.  Bba  'cbuid  eile  mar  obair  dbrnidlieacbd  dbomb*a.  Bba  nis 
an  deatacb  a'  toiseacbadb,  agus  bba  i  a'  cinntinu  na  bu  duiblie 
agns  na  bu  domlila,  gus  mu  dbeireadli  an  d'  tbainig  boillsge  deal- 
aiiaicb  mu  gbuala  na  beinne  moire,  tein-atliair  a  sboilleiricb  o 
nduiUach  na  beinne  g'a  bun.  'Na  dbeigh  sin  tliainig  tairneanach 
CO  ;ird  eagallacli  's  a  cbnala  mi  riabb.  Cblisg  mi  !  Clia  do  cbuimb- 
Tiicb  mi  idir  gur  b-obair  dbaoine  bba  ann  ;  agus  bba  sgatb  orm  gu 
'n  d'  tbainig  iad  mar  blireitbeanas,  airson  donadais  na  feadbnacb  a 
bba  cbo  dalma  agns  samlilacbadb  a  dbeanamb  air  oibribb  mor  na 
cruitbeaclid.  AcIi  tbainig  dealanacb  air  muin  dealanaicli,  le  torr- 
unn  speur  a  dbuisg  Mactalla  anns  gacb  craig  a's  cnoc  a's  sliabh 
san  t-sealladb ;  acb  clia  'n  urrainn  donib  beacbd  a  tboirt  duibh  air 
na  leanas. 

Cua. — Gabb  air  t'  agbart  Eacbainn,  's  matb  a  gbeibbear  t!uj. 

Each. — Tboisicli  a  nis  tururaicli  oi'.Iteil  am  meadbon  na  beinne, 
beucaicb  agns  torrnnn  fior  uamliasacl).  "  Ma  tba  so  'na  sbamb- 
lacbadb  firinneacb  air  a'  cliiiis,"'  arsa  mise  rium  ftin,  "cba  bu 
cbulaidb-fbarmaid  na  cluasan  a  bbiodli  fada  'n  coiuibearsnacbd  na 
beinne  so  fein,'' 

Cua — Cba  robb  san  tururaicli  a  cbual'  tbtisa,  agus  anns  an  torruinn, 
acb  faoinea?,  an  coimeas  ri  beucaicb  na  Beiune  air  an  robb  an  samb- 
lacljadb.  Db'  fbaodadli  tu  co  matli  srann  an  t-sbeil]ein  riabbaicb  air 
feasgar  sambraidb  a  cboimeas  ri  gair  ea2:allach  a'  c}iuain  ri  gaillionn 
a'  glieamhraidb,  no  tatbunn  a'  cboin  a'  cboimcas  ri  gunnacba-mor 
lonarlocbaidb  air  latlia  brcitb  an  rigb!  Cba  'n  eil  e  comasacb  do 
noacb  beaclid  ceart  a  bbi  aige  air  a'n  fbuaim  a  tbig  o  'n  bbeiun  so, 
nuair  tba  i  a'  brucbdadb  a  macb  teiiie.  '•  Smuainticbibb,"  aifa  fear 
a  bba  dlutli  diii  'nuair  bu  cboimbicbe  i,  "gu  robb  doinionn  gbailbbeacb 
a'  pbeambraidb,  toirm  atmbor  a'  cbuain  mboir,  torrunn  speur  agus 
collaid  gbunnacba-mura,  air  an  aon  am  a'  deanamb  co'  fbuaim  eagalach 
le  cbeile.  Ged  a  bba  hinn,"  ars'  esan  "  da  ndsi'e-dheug  air  astar,  bu 
chulaidb-uambaisan  fbuaim  ;  sgus  ee  mile  bbo  'n  bbeinn,  chitbeadli  tu 
snatbad  cbaol  air  an  t-sbraid  air  mlieadbon-oidliche  !" 

Each. — Ma  ta  air  m'  fbocal,  cba  b'  olc  an  f bocbaid  a  rinn  iad  air 
a'  cbuis,  acb  gu  b-araidh  nuair  iboisicb  na  sradan  agus  an  lasair.  Air 
uaiiibb  bba  mar  gum  biodb  doiniea^an  do  cblacban  doaiga  loisgeacb 
air  a.i  lilgeil  suas  o  mbullacb  na  beinne,  airtie  mhor  sna  speuraibb  le 
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gleadhraich  eagalach,  agus  bha  stuth  leaghta  a*  sruthadh  a  nuas  'na 
chaoiribh  dearga  air  alios  na  beinne,  agus  is  ann  an  sin  a  bha  'n  f  huaim 
tbar  tomhas ;  agus  anns  an  neul  osceann  beul  an  t-shluic  cbite  aii- 
uairibh  '  gach  dath  bhios  ann  am  breacan.'  Bha  mar  gum  biodh 
sruthan  do  stuth  leaghta  a'  ruitii  a  nuas  o  mhuUach  gu  bonn  na  beinne; 
agus  le  neart  nacli  b'  urrainnear  a  chasgadh,  a'  milleadh,  a'  losgadh, 
agu9  a'  l6m-sgrio3  gach  ni  a  thainig 'na  rathad  ;  agus  chiteadh  am 
maoim-sleibhe  so  a'  sgoltadh  as  a  cheile  'na  shruthaibh  air  gach  taobh, 
mar  bha  creagan  agus  cnuic  a'  cur  grabaidh  air  'na  dheann-ruitli 
jnhilltich. 

Cua — 'S  ann  ceart  dlreach  mar  sin  a  tha  Bhesubhius,  agus  tha 
vcuid  do  na  siuthain  theinnteach  sin  air  am  faca  tusa  san)hladh  leth- 
mhile  aid  leud  agus  coig  mil'  air  fad.  Tha  luchd-turuis  ag  iimscadli 
•dhuinn,  gu  bheil  na  steallan  lasarach,  agus  na  claclian  teinnteach  sin 
air  am  faca  tu  samhladh,  air  an  tilgeadh  os  ceann  mile  troidh,  agus, 
air  uairibh  os  ceann  da  mhile  troidh,  direach  a  suas  anns  an  athar  os 
ceann  mullach  an  t-shltJibh. 

Each. — Ach,  a  Chuairteir  runaich,  's  e  'chuid  do  'n  t-shamhladh  so 
is  mo  chuir  gu  smuainteachadh  mi,  cor  nam  balltean  mor  aig  bun  na 
beinne.  Bha  gach  solus  a  nis  air  a  smaladh,  agus  sluagh  nam  bail- 
tean-mora  'nan  suain — thainig  aon  abhninn  do  stuth  leaghta  nuas  air 
Herculanettm,  agus  lion  e  gach  sraid !  thiodhlaic  e  'm  baile  gn  buil- 
e^ch  as  an  t-shealladh.  Bha  'n  stuth  direach  coslach  ri  Ceilo  dhearg 
l«aghte  air  ruith.  Thainig  aona  mhaoim-sleiblie  mor  do'n  stuth  uam- 
hasach  sin  a  nuas  air  a'  bhaile  so,  agus  cha  robh  miir  no  turaid,  no 
mullach  tighe  r'  a  fhaicinn  ann  am  prioba  na  sul  ! 

Cua. — 'S  arln  mar  sin  fein  a  thacliair  e  ;  thainio;  lom-sgrios  air  a' 
bhaile-mlior  sin  mar  tha  tbu  ag  radh  le  stuth  leaghta ;  agus  bha  e  air 
an  la-miireach  mar  aon  achadh  16m,  air  a  chomhdachadh,  mar  gum  b' 
aim  le  brat  iaruinn,  agus  chaochail  an  sluagh  a  bha  'ga  thuineachadh, 
gu  buileach.  Leis  a  so  tha  e  co  duilich  an  stuth  so  a  chladhach  air 
falbh,  no  tolladh  a  stigh  do  'n  bhaile  so  's  ged  a  bhiodh  daoine  'speal- 
gadh  nan  creag ; — ach  cha  'n  ann  mar  sin  a  mhilleadh  Pompeii. 

Each. — Chunnaic  mi  sin  san  t-shamhladh  air  a'  bheil  sinn  a'  labhairt. 
Thainig  mar  gum  biodh  cur  a's  cathamh  do  luaithre  dheirg  agus  do 
dh-C'ibhlean  loisgeach  a  nuas  air  mullach  a'  bhaile  sin,  agus  bha  a 
shraidean  agus  a  bhailtean  riomliach  air  an  tiodhlacadh  fo  'n  luaithre 
mar  a  chithe'  tu  bothain  bhuaile,  air  airidh  monaidh,  air  am  falach  fo  'n 
t-shneachda.  Thainig  an  sin  aona  bhoillsgeadh  mor  do  theine  lasarr- 
ach  a  nuas  o  mliullach  gu  bun  na  beinne.  Kainig  an  lasair  na  luingis 
a  bha  sa'  chala,  agus  cliaidh  iad  ri  theine  ;  thug  a'  bheinn  mh»\r  aon 
uspag  uamhasach  mar  gum  biodh  i  aim  an  sjairn  a'  bhais.  Gun 
teagamh  chlisg  mi  air  m  'ais  le  aeorsa  do  gheilt.  Ann  an  tiola  chaidh 
an  lasair  as,  sguir  an  tairneanach  agus  an  tururaich — phill  doicliadas 
na  h-oidhche — bha  samhchair  mhor  ann — tharruiiig  an  sluagh  an  anail, 
agus  chluinneadh  sibh  osnaichean  'nam  measg.  Ach  ghrad  tlioisicli 
a'  choisir-chiuil — chualas  an  gaire  agus  a'  bhruidhinn,  agus  dh'  f  halbh 
iad  uile  dliachaidh,  Ian  thoilichte  leis  an  t-shealladh  a  chunnaic  iad. 
Ag-ua  a  nis,  a  Cliuairteir  runaich,  innis  do  c'  uiii  a  thacliair  so  ?  c'  uiii 
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a  inhilleadh  Pompeii  agus  Iltrculaneum,  agus  c'  uin  a'fhuaradh  a  iis 
a  uiacli  iad  ?  Air  m'  fliocal  cliulr  e  ciatialas  orm — oir  b'  uamhasach 
an  scalladh  e,  eadlion  aim  an  samhladh  fein. 

Cua. — 'S  tu  dli'  fliaodadlj  a  radii.  Thainig  sgrios  air  mar  thainig 
air  Sodom  agus  Gomorrah,  agus  direach  mar  ihig  fa-dheuidh  air  an 
t-shaoghal.  Clia  'u  eil  iiin'  agam  an  drasd  air  tunntas  thoirt  duit  mu 
tliimcliioU  an  duigli  aims  an  d'  fhuaradh  a  mach  Pompeii,  mar  a 
chladiiaiclieadh  a  stigli  ann,  agus  mar  a  rannsuiclieadh  e,  agus  na  nithe 
a  flmaradli  ann,  an  deigh  dlia  "blii  seaclid-ceud-deug  bliadhna  air  a 
tlilodhlacadh  fo'u  luaitlu'e  ;  acii  feuchaidii  mi  so  a  dheananih  ann  an  litir 
a  t'  ionnsuidh  anus  an  ath  aireamh  do  'n  Cbuairtear.  Tlia  thu  ag 
radii  gu  'u  do  dhuisg  an  sealladli  a  chunna'  tu  iomad  smnain  chrabhaidh 
a'  l'  inntinn.  Ciamar  a  b'  urrainn  da  gun  so  a  dheanamli  ?  oir  nach 
robh  e  ann  an  caileiginn  'ua  sbamhladh  air  latha  mor  eagallach  an 
Tighearna,  nuair  thig  an  t-aingeal  rumhachdach  a  nuas  o  neamb,  air 
a  sgeadacbadh  le  neul  agus  bogba-frois  m'a  cbeann,  'agbaidh  mar  a' 
gbrian,  agus  a  chasan  mar  pbosta  teine ;  cuiridb  e  a  cbas  cbli  air  an 
lalamh ;  glaodbaidli  e  le  gulb  ard  mar  sbeacbd  tairneanaich,  agus 
togaidh  e  a  lamb  gu  nuarab  agus  mioaiiaicliidb  e  Airsan  a  tba  beo  gu 
saogbal  nan  saogbal,  nacb  bi  aimsir  ann  ni's  mo.  Acb  ciod  an  samh- 
laciias  is  urrainnear  a  tbairgseadb  air  uambasan  an  latba  mboir  sin  ? 
Cha  tugadb  Beinn  Sinai  fein,  le  a  crith-tbalmbainn  agus  a  tairneanaicli 
agus  a  dealanaicb,  agus  a  dorcbadas  agus  a  doinioiin,  acb  mar  sbamh- 
ladh faoin  air — an  la  am  bi  aibbnicbean  pronnuisc  a'  ruith  anns  na 
claisibb  a  tbreig  na  li-uisgeacban  ;  an  latba,  mar  tba  Isaiah  ag  radh 
34  and  9  anns  an  iompaichear  na  srutlian  gu  pic,  agus  an  duslacb  gu 
pronnusc,  agus  am  fearann  uile  'na  pbic  loisgicb.  Air  an  la  sin  bidh 
na  miltean  beann  loisgeach,  d'  a  'bbeil  uamlias  Beinn  Bbesubhiuis  'na 
Ian  f lieifg,  acb  mar  fbaileas,  a'  brucbdadh  a  mach  teine  agus  lasraich- 
ean.  Teicliidb  gacli  eilean,  agus  cha  bhi  na  beanntan  r'  am  faotainn  ; 
bid!)  an  cuan  mor  air  glioil  mar  amlialnn  ;  tba  'n  t-athar  air  a  lasadii 
le  anaii  an  Uile-chumbacbdaicli  ;  tba  'n  tein'-atbair  a'  ruith  o  cheana 
gu  ceann  do  naspeuraibb;  leagbaidb  na  creagan  fein  le  dian-theas,  agus 
iheid  an  saogbal 's  na  bba  air  'uacbdar  'na  cbaoiribb  dearga  !  C  ait  an 
seas  daoine  'u  sin  a  gliabbail  seallaidb  air  atbarraicbean  eagallach  an  latha 
mboir,  latba  bais  na  cruinne  ?  C  ait  am  bi  teiiruinteacbd  an  sin  r'  a 
taotainn  ?  Ob  1  cha  blii  coisir  chiiiil  no  idir  an  gaire  faoin  r'  a  ebluinn- 
tinii.  Ciod  a  theasraigeas  sinn  o  diiealanach  an  De  mboir?  Ciamar 
sbeasas  a'  bbeiun  air  a'  bbeil  sinn  a'  cur  taic,  nuair  biiios  ua  beanntan 
giorruidh  a'  leagbadh  ?  C  ait  am  faigli  sinn  aire  o  'n  chuan  ghailbh- 
eacii  ?  Nuair  thig  an  latba  mor  sin,  O  a  Shlanuigheir  gblormhoir! 
bi  thusa  dhuinn  mar  fhasgadh  o  'n  doininn,  mar  thearninteachd  o  'n 
Icir-sgrios.  Bi  thusa  cairdeil  ruinn ;  bitbeamaid  air  ar  faotainn  annadsa ; 
agus  an  sin  tbigeadh  teine  agus  doinionn  agus  has  agus  breitheanas, 
cha  chuir  iad  uile  srauairein  no  geilt  oirnn,  ma  tba  sinn  air  ar  faotainn 
air  ar  u-aoaadh  riutsa,  Slanuighear  nam  buadh  ! 

C. 
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INNSEANAICH   AMERICA. 

AN  DAUA  II-EAUUANN. 

Cha  'ii  eil  daoine  air  an  ciiala  sinn  cunntas  co  dioglialtach  ri 
li-innseanaicii  America.  Mar  slioilleireacliadli  air  so,  iiinsidh  sinn 
an  sireiil  a  leana^.  air  a  tlioirt  dliuinn  le  fear  a  hlia  eolacli  orra. 

Tliachair  do  blinidliinn  dliiubii,  ann  am  malairt  ri  daoiiie  geala, 
spiorad  laidir  a  cheannach.  Cluiir  iad  romhpa  cnirm  mliisgeach, 
bliruideil  a  blii  aca,  agns  an  deocli  laidir  so  'ul.  Clia  do  leigeadli 
]eis  na  mnatiian  denr  dhi  f  lieiichainn.  Cliiiir  iad  an  airm-chatha 
as  an  ratliad,  as  eagal  a  clieile  'misurt,  nan  eireadh  luasaid.  C!iaid!i 
an  deoch  nui  'n  ciiairt;  agns  clia  b'  fliada  gus  an  robli  iad  an  amh- 
cliannaibb  a  cbeile.  Thoisich  an  tnasaid  's  an  iorgliuill  's  an  sgread- 
ail,  's  gach  iolach  a's  glaodliaich  a  b'  eagalaiche  na  cheile.  Theich 
na  mnathan.  Cbiteadh  an  cnraidli  laidir,  ann  an  aird  a  neart,  a' 
saltairt  fa  cliasan  an  seann  laocli  aosmlior  lia — bratliair  an  sgornan 
a  bhratliar — a\\\  mac  a'  pronnadh  an  athar — na  daindiich  bn  dluithe 
a'  dortadh  fala  a  cheile ;  agus  an  lag  's  an  t-anmlinnn  air  an 
saltairt  san  eabar  i'o  cliasan  nam  beisdean  laidir  I 

Tliachair  do  dba  bhrathair  a  cheile  'cliomblachadli  san  ainihreit 
nihallaichte,  agns  am  badaibh  a  cheile  chaidh  iad  ;  ghraniaich  iad, 
bhuail  iad  a  clieile,  agus  tluiit  iad  car  air  char  thar  a  cheile  air  an 
lar.  Blia  'm  fear  d'  am  b'  ainm  jotan  an  nachdar.  Ann  am  boile  's 
ann  an  cnthach  na  tabaid,  glirad  ghramaich  am  fear  a  blia'n  iochdar 
sron  a  bhratliar  'na  f  hiaclan,  agns  sgnd  e  leis  i.  Flinair  e  as,  agns 
dh'  fliag  e  a  bhrathair  a'  call  fala,  agns  a'  boideachadh  dioghaltais. 
Air  an. la  maireach  clioinnich  an  da  bhrathair.  "  Faic  mar  dli' 
fhag  ihu  mi,"  arsa  lotan,  "  am  chnlaidh-ghrain  agns  oillt  do  gach 
suil — '1  heid  mi  'luidlie  a  iiochd,  caidlidh  mi,  agus  ma's  nrrainn 
domh  niaitlieanas  a  thoirt  duit  iiuair  a  dh'  eireas  a'  ghrian,  ni  mi  e; 
tlia  thn  tearuinte  ma  gheallas  mi  e  ;  ach  mnr  hi  so  am  cliomas  's 
eiginn  gnm  basaich  thn.'' 

Thainig  an  latha,  ach  cha  robh  trocair  no  mailheanas  d'a  biiK\- 
thair  'na  choin.  C'liuir  e  lies  g'a  ioiinsnidh  gn  'ii  robh  a  bhas  a  nis 
cinnteach,  nach  robh  math  dha  smuainteachadii  air  dol  as,  ach  e 
'striochdadh  mar  thigeadh  do  ghaisgeacli  misneachail  do  bhas  nach 
ioi)h  'na  chonias  a  sheachnadh.  Chiial' a  bhrathair  so,  agns  theich 
e  ;  ach  ged  a  theich,  lean  lotan  air  a  luiig,  o  bheinn  gn  beinn,  o 
dhnthaich  gu  duthaich,  troimh  choilltean  fas  agns  farsuinn,  agus 
mar  so  fad  iomad  niios.  Ach  ged  bha  lotan  saotliaireach,  bha  a 
bhrathair 'na  earalas,  agns  cho  seolta  ris  fein.  Mn  dheireadh  sguir 
lotan  d'a  lorgucliadh  o  aite  gu  h-ait*^,  agus  chleilh  so  e  fein  ami 
an  coillidh  fhasail  dliUh  do  sheursa  do  chenm  rathaid,  ro  'n  robh  e 
'smuainteachadh  a  gliabhadii  a  bhiathair  'na  allabanachd  ro'n  tir. 
Bha  e  'n  so  iomad  latha  gun  sealladh  d'a  bhrathair ;  ach  la  do  na 
Jaithcan  mar  bha  e  'na  shnidhe  air  bun  craoibhe  mliuir  a  leag  an 
doinionn,  chual'  e,  mar  shaoil  e,  ceuni  coisiche  'tigliin  air.  Ciieil 
se  e  fein  ann  am  preas — an  tiota  beag  chnnnaic  e  iiinseanach  a' 
dluthachadli  air,  a'  glnasad  gu  furachail,  mothuthail,  a'  beachdach- 
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adh  imi'n  ctiairt  da  le  suil  Ian  amliaruis.  Dli'  aitlinich  lotan  gutn 
b'e  a  bliiathaii*  u  bh'  ann.  Clia robh  feoil  air  a  clinninhan,  le  curaiii, 
faire  as^us  iracheist;  acli  bha  lotaii  suarracli — bhuidicli  e  a  cliur  gu 
bas,  agus  truas  cha  d'  fhiosraich  e.  Stad  e  g-iis  an  robli  a  bhrath- 
air  mar  clieum  no  dha  do  'n  aite  'n  robh  e  sa'  phreas ;  an  sin  leum 
e  suas  an  cointieamh  a  bhrathar  agiis  sheas  e  gnuis  ri  pnuis. 
Cha  rouli  bogha  no  saighead  no  tuadli-chogaidii  aig  a  biira- 
thair,  no  cnhiidii-dliion  do  shoorsa  sam  bith  ;  ach  dh'  ainliairc 
e  air  lotan  gnn  fhiamh  gnn  eagal.  "Aha!'  area  lotan,  le 
gaire  niallaichte,  *'  fhuair  mi  thu  mu  dlieireadh,  lean  mi  tlui  a 
latha  's  a  dh-oidhche,  bhagair  agns  bhoidich  mi  diogbaltas,  agns 
dioghaltas  bidli  a  iiis  agani.  Tha  thu  am  chomas,  's  eiginri 
gum  basaicli  tlui."  Cha  d'  fhosguil  a  bhrathair  a  bhenl,  clia  do 
labhair  e  diog  ;  thilg  e  dheth  am  brat  a  bh'  air  a  ghuaillibh,  agus 
sheas  e  ruiste,  nochd,  fa  chomhair  lotain.  Thog  an  duine  fiadh- 
aich  iieo-ioclidmhor  a  ghunna,  agus  chuir  e  peileir  ro'  chridhe  a 
bhrathar  !  Mar  so  ghabh  e  dioghaltas  ;  ach  ma  ghabh  dh'  f  hulling 
e  air  a  shon — cha  do  chuir  e  car  ceart  diieth  'na  dheigh  sin — shearg 
e  as — chain  e  'dhreach — cha  'n  fhacas  fiamh  gaire  riabh  tuillidh 
air  a  ghnuis — chinn  e  bronach,  muladach,  gruamac'i — sheachain  e 
a  Inchd-eolais — bha  e  'na  allaban  truagh  sa'  choillidh.  I'hainig 
caochla  co  mor  air  a  shnuagh  's  air  a  dhreach  's  nach  faingheadh 
iadsan  e  a  b'  eolaich'  air  man  do  thachair  an  gniomh  truagh  air  a' 
bheil  sinn  a'  labhairt.  C. 


EACHDRAIDH  FHIRINNEACH  MU  PHARUIG  MAC- 

AN  T-SAGAIRT  CEATHARNACH-COILLE  GAIDH- 

EALACM,  A  BHA  AIXMEIL  'NA  LINN  FfilN. 

B'  ann  do  mhuinntir  Lochabar  an  creachadair  ainraeil  so,  agus 
do  'n  chinneadh  Chamshronach.  'S  iomadh  sgeul  a  thainig  a  nuas 
d'ar  n-ionnsuidh  mu'n  duine  so,  agus  mu  na  creachan  a  thog  e  'na 
latha  ft'in,  ann  an  iomad  cearn  air  feadh  na  Gaidhealtachd — gu 
li-araidh  air  na  Granndalch  agus  na  Frisealaich.  Tha  os  ceann 
cend  gu  loth  bliadhna  o'li  fliuair  an  ceatiiarnach-coille  so  has. 

Chaidh  Mac-an-t-sagairt  agus  buidheann  do  dhaoine  treuna 
dana  agns  borb;  a  mhuinntir  Lochabar,  a  thogail  creach  an  duth- 
aich  nan  Granndach.  Thuinich  iad  cul  beinne  ris  an  abrar  Carn- 
an-f  huarain.  Fhnaras  a  mach  gu  'n  robh  iad  san  aite  sin  ;  agus 
chuir  tighearna  Ghrannd  roimhe  a  ghlacadh,  beo  no  marbh.  Bha 
duine  san  ait  air  an  am,  do  Chloinn-Chamshroin  (fear-cinne  da 
Mhac-an  t-sagairt)  air  an  robh  mar  fhar-ainm  am  AJugacii  ?ii6r, 
duine  CO  laidir,  f  hoghainteach  mhisneachail  's  a  bha  ann  an  Gaidh- 
ealtachd Albuinn.  Bha  aig  a'  mhugach-mlior  seisear  mhac,  agus 
dalta,  mac  a  bha  aig  a  mhnaoi  mua  do  phus  i  e,  leis  a'  cheart 
Phara-mac-an-t-sagairt  air  a'  bheil  sinn  a'  labhairt.  Thog  aui 
niugach-mor  an  gille  so  maille  r'a  theaghlach  fein,  gille  fogh- 
ainteach  treun,  mar  a  bha  a  sheisear  mhac,  agus  cha  robh  a  h-aon 
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diubh  na  bti  ghradhaiclie  mu  'n  athair  na  blia  'n  dalta  so.  Cliuir  an 
Granntanli  fios  air  a'  Mhugacli-mhor  so  agus  a  cliuid  mac.  Ghabh 
iad  OS  lainili  gu  'ii  tugadh  iad  air  an  ais  an  spreidii  a  tbog  INIac-an- 
t-sagairt  agus  a  cbeatharnaicb,  air  neo  gum  b;\saicbeadli  iad  san 
oidhirp.  Glirad  fhnair  e  fein  agus  a  gbilloan  airm,  agus  cbaidh 
iad  air  an  turus  gu  Carn-an-fbuarain.  Fhuair  iad  iMac-an-t- 
sagairt  agus  a  dhaoine  'nan  suidbe  ag  itbeadii  am  bidh,  gu  lenir  do 
db-fbeoil  's  do  db-eanaraicb  aca,  am  fasga'  craige  braigb  a'  mbon- 
aidh.  Tbeicb  Mac-an-t-sagairt  agus  a  cbompanaicb,  oir  bba  fios 
aige  nacli  b'  fbala-dba  tigbin  an  dail  a'  Mbugaicb  mbuir  agus  a 
gbillean,  a  bba  ainmeil  air  son  an  treuntais  ;  acb  mar  tlieii;b  e 
mbaoidij  agus  bboidicb  agus  mbionnaich  e  diogbaltas  !  Cbrninnich 
am  Mugacb  M6r  an  spreidb,  agus  db'  iomain  e  fein  agus  a  gbillean 
a'  cbreacb  do  cbaisteal  a  Gbranntaicb.  Pbill  Mac-an-t-sagairt  air 
ais  air  an  am  sin  do  Locbabar  ;  acb,  deireadb  earraicb  na  b-atb- 
bbliadbna,  tbug  e  fein  agus  a  cbeatbarnaicli  orra  Sra-spei,  agus  b'i 
'cbeud  ionnsuidb  a  tbug  iad  am  Mugacb-Mor  agus  a  gbillean  a 
sgrios.  Db'  f  bench  e  iomad  cotlirom  'f  baotaiun  air  so  a  dbeanamh, 
acb  bba  'm  Rliagacb-Mor  'na  earalas,  agus  clia  deacb  e  fein  no  a 
mine  a  macli  gun  cblaidbe-mor  a's  biodag,  agus  b'  ainneamb  a 
dhealaicb  iad  r'a  cbeile.  Bba  ditbis  do  mbic  a'  Mbugaicb-Mboir 
posda,  agus  a  cbumlmuidh  ann  an  tigbean  air  letb  greis  o  tliigb  an 
atbar*  Chuartaicb  Mac-an-t-sagairt  agus  a  cbeatbarnaicb  tigbean 
na  feadbnacli  so,  agus  mburt  iad  iad  'nan  leapannabli.  'Na  dheigb 
sin,  rainig  iad  an  tigb  anns  an  robli  am  Mugacb 's  a'  cbuid  eile  d'a 
gbillean  a  cbombnuidli.  Cba  luaitbe  'bbuail  iad  a'  cbondila  na 
thuig  e  CO  bli'  ann.  Db'  fbairtlicli  orra  'n  dorus  a  cbur  rombpa, 
do  brigb  gu  'n  robli  am  Mugacb-Mor  agus  a  cbeatbrar  mac  'na 
tbaice,  agus  cbiidbeamb  aiggacb  fear  dbiubb  cbuiu  iad  fein  a  dhiori 
gu  bas.  Am  feadb  's  a  bba  iad  mar  so  a'  dion  na  combla,  cbual' 
am  Mugacb-Mor  seorsa  do  dii-fbuaim  air  niullacb  an  tigbe,  am 
measg  nan  cabar ;  agus  air  dba  ambarc  os  a  cbeann,  inbotbuicli  e 
duine  'n  dcigb  toll  a  dbeanamb  ro  'n  tntba,  agus  an  inipis  a  bbi 
'stigb,  a'  cbuid  bu  mbo  d'a  cborp  cbeana  ro'n  toll.  Gbrad  tbug  e 
leum  suas  air  clar-suidbe  bba  direacli  fo  'n  toll,  agus  sbatli  e  a 
cblaidbeamb  ann  an  corp  an  fbir  a  bba,  mar  a  sbaoil  esan,  ag 
Jarraidb  a  stigb,  agus  gbrad  tliuit  e  'na  fbuil  's  'na  gbaorr  air  an 
iirlar.  Acb,  mo  tliruaigbc  1  c6  bba  'n  so  acli  a  dbalta  fein,  aig  an 
robb  gradb  nuir  d'a  oide,  agus  a  gbradbaicb  'oide  co  mor  ri  aon 
inbac  a  bba  aige  !  Bba  'n  t-6ganacb  fogbainteacb  so  ag  iarraidii 
dol  a  macb  gu  mullacb  an  tigbe,  cbum  bualadb  orrasan  a  bb'  aig 
an  dorus,  a'  cur  roimbe  am  bas  fbulang  a  dlilon  an  fbir  a  tbog  agus 
a  db'  iiraicb  e,  agus  a  bbraitbrean  do'n  d'  tbug  e  gaol  mor.  Sbaoil 
am  Mugacb  gur  cuid  diubbsan  a  bba  'm  niuigli  a  bba  'g  iarraidU 
tigbin  a  stigb  troimli  mbullacb  an  tigbo.  Tbuit  an  gille  gasda  so 
air  an  iirlar  :  "  Athair  mo  gbraidb,"  ars'  esan,  "  tba  eagal  orm  gu 
'n  do  ndiarbb  sibb  mi."  Clia  robb  tuille  'na  cbomas — tbilg  e'n  deo. 
Sheas  am  Miigach  trnagb  mar  dliuine  'na  bbrcisleicb  le  mulad,  le 
h-oillt  agus  uandias!     "  Fosglaibh  dbomb  an  dorus,"  ars'  esan  r'a 
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nillic,  "  leigibli  a  mach  mi,  leigibh  dlioinli  b;is  ur  bratliar  a  dhiol 
— ach  rinn  a  nibic  o;reim  air,  agiis  cha  leigeadh  iad  leis  an  dorus 
'f  liojigladli.  Bha  Afac-an-t-sagairt  a'  glaodhaicli  air  bean  a'  Mliug- 
aich  Mlioir  a'  cliomhla  fbosgladli  dlia.  Sliaoil  leatlia-se  gum  b' 
ann  le  'f  hiosracbadh  agns  le  'tlioil  a  mbarbh  am  INliigach-iMor  a 
mac,  am  ma(;  a  bha  aice  ri  Mac-an-t-sagairt ;  chunnaic  JNIac-an-t- 
sagairt  ro'  tlioll  a  bh*  air  a'  cbombla,  mar  tliacbair — cbual'  e  bas- 
bhualadh  na  mnatha,  agus  mar  cbuir  i  cionta  bais  a  niic  as  leth  a 
fir.  ♦'  Leig  a  stigh  mi,  a  Miior,"  ars'  esan,  "  bba  latba  nach  diul- 
tadh  tu  m'  iarrtiis  ;  leig  a  stigh  mi — 's  minig  a  dh'  fbosguil  tliu  a' 
chombla  dhomh  'nuair  tbainig  mi  air  turns  graidh,  agus  a  nisan 
diulttlm  mo  leigeil  a  stigh  agus  fuil  mo  mhic  agus  do  mhic-sa,  air 
a  saltairt  fo'  cliasan  an  fhir  a  mhurt  e  ?  Cha  i  fo  bhuaireas — fo 
chuthach— ghrad  leum  i  dh'  ionnsuidh  an  doruis — tharruing  i  air 
ais  an  crann,  agus  a  stigh  tbainig  Para  Mac-an-t-sagairt  agus  na 
bha  maille  ris  !  Chaluaitlie  a  chunnaic  am  iMugach  M6r  a  dhearg 
namhaid  na  'leum  e  'na  mhuineal,  agus  ann  am  prioba  na  ?ul  bha  e 
fodha  air  an  lar.  Thog  e  a  chlaidheamh  chum  crioch  a  clmr  air — 
achr  a'  bhoan  chealgach  I  tbainig  i  air  a  cluilaobh  agns  thilg  i  brat 
ach  thairis  air  a  chlaidheamh,  agus  mum  b'  nrrainn  da  e  fein  f  luias- 
gladh  o'n  fhilleadh  so,  bha  biodag  Mliic-?.n-t-sagairt  air  a  sathadh 
suas  g'a  ccaim  ann  am  fuil  chridhe  an  aona  Ghaidheil  bu  mhis- 
neachala  's  bu  treine  san  tir  !  Ghlac  uamhas  agus  oillt  na  gillean, 
chunnaic  iad  foill  am  mathar;  agus  a'  bhean  thruagh  i  fein,  bha  i 
'na  breislich,  agus  mar  neach  as  a  boachd — ach  dhuisg  i  gu  motb- 
uchadh.  "  Mo  mbic,"  ars'  ise  "  O  mo  mhic  caomhnaibb  mo  mhic  !" 
Ach  bhuail  iad  i,  leag  iad  i,  shaltair  na  daoine  fuileachdacli  a  leig 
i  a  stigh  fo  "n  casan  i,  agus  mhurt  iad  a  ceathrar  mhac  eireachdaii, 
fhoghaiiiteach  threun,  mu  choinneamh  a  sul  ! 

Thug  Mac-an-t-sagairt  na  cinn  do  'n  Mbugach-mhor  agus  d'a 
chuid  mac,  agus  rinn  e  earn  diubh  air  tom  dluth  do  'n  aite  ris  an 
can  iad  o'n  am,  Turn  nmi  ceann.  Rainig  an  sgeul  caisteal  a'  Ghrann- 
taich  ;  thairgeadh  duals  mhor  airson  a  ghlacadh,  ach  theich  e  do 
dh-Eirinn,  far  an  d'  fban  e  seachd  bliadhna,  ach  sith  no  sonas  no 
tanih  cha  dh'  fhuair  e.  Bha  mallachd  na  fala  'ga  leantuinn  do  gacli 
uite  'n  deachaidh  e.  Phill  e  do  Lochabar.  Thachair  do  dhuiu' 
'uasal.  Fear  na  Mucraicli,  Granntach  treun  a  bhi  'siubhal  ro  'n 
diithaich  sin,  e  fein  's  a  ghillean,  agus  choinnich  iad  Mac-an-t- 
sagairt  'na  aonar  a'  gabbail  an  rathaid.  Ghlac  an  Granntach  e, 
cheangail  e  a  dha  laimh  cul  a  dhroma,  agus  thug  e  air  imeacbd 
maille  ris.  Mar  bha  iad  a'  dluthachadh  air  Srath-spei,  aig  Lag  na 
cuiUiche,  rug  da-fhear-dheug  orra  a  chaidh  as  an  deigh  a  Lochabar, 
chum  Mac-an-t-sagairt  a  theasraiginn  agus  a  thoirt  air  'ais.  Ach 
bu  gbaisgeach  neo-sgathach  an  Granntach  :  chunnaic  e  iad  a'  seas- 
amh  roimbe  air  an  ratbad-mhor ;  ghlac  e  Mac-an-t-sagairt  air 
bhroilleach  le  'laimh  chli,  agus  thog  e  a  chlaidheamh  ruiste  'na 
laimh  dheis,  agus  mhionnaicli  a's  bhoidicb  e,  nam  fenchadh  iad 
grabadh  a  chur  air,  gu  'n  sgoilteadh  e  le  aona  bhuilJe  ceann  INIhic- 
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nn  t-sagairt  sios  g'a  ghuaillibli!  Chuir  so  eagal  orra  b'  aithne 
dhoibh  an  duine,  agiis  blia  fios  aca  gu  'n  deanadh  e  mar  a  bliagair 
0.  Phill  iad  dacbaidli,  agus  leig  iad  leis  a'  Gliranntach  a  plirios- 
unacli  'thoift  leis  mar  a  b'  aill  leis.  Thugadh  e  gu  caisteal  a' 
Ghranntaicb,  aolj  dliiult  esan  cuid  no  paiit  a  blii  aige  sa'  gbnoth- 
ucli.  Ach  chuir  Fear  na  IMucraich  roimlie  nacb  leigeadh  e  am 
murtair  fa  sgaoil.  "  Thugamaid,"  ars'  esan  "lonar-nis  oirnn  a  dh- 
ionnsuidli  an  t  Sbiorram,  agus  deanadh  esan  ris  mar  thogras  e ; 
ach  clia  blii  e  ri  'radh,  gu  'n  do  leig  Fear  na  jMucraich  dliasan  a 
inhurt  an  Rlugach-mor  agus  a  mliic,  le  fuill,  dol  as  o  cheartas  ! 

I\Iar  bha  iad  air  an  turus  suas  gu  Allt-an-Didain,  tliainig  iad  gu 
Tom-nan-ceann,  far  na  chairich  an  duine  borb  so  cinn  nam  feadli- 
nacli  a  mliurl  e.  Cha  luaithe  'chunnaic  Fear  na  Mucraich  an  t-aite 
so  na  'ghlaodh  e  mach  r'a  ghillean,  "  C  arson  a  racliamaid  na  b' 
f'haide?  basaiclieadh  e  air  a'  clieart  chnoc  so,  far  a'  blieil  fuil  nan 
daoine  a  mhurt  e  a'  glaodhach  airson  dioghaltais  !  I31ia  craobli 
ard  ghiuthais  dliith  do  'n  aite ;  rinn  iad  gad  laidir,  agns  mar  bha 
iad  a'  toinneamh  a'  ghaid,  tliog  JNIac-an-t-sagairt  suas  uran  a  chuir 
e  r'a  clieile  air  an  am,  luinneag  a  bliais  fein  !  Co  luath's  a  bha  'n 
gad  reidh,  thog  iad  suas  e,  agus  chroch  iad  e  ris  a' chraoibh.  Fad 
bliadhna  bha  corp  an  duine  so  crochte  ris  a'  chraoibh,  agus  cha  d' 
f  heucli  neacli  sam  bith  a  thoirt  a  nuas,  no  a  chur  fo  'n  uir. 

Ma  bha  Mac-an-t-sagairt  'na  chualaidh-uandiais  ri  linn  da  bhi 
beo,  cha  bu  ^lugha  a'  chulaidh-uamhais  agus  eagaill  e  iin  deigh  a 
bhais.  Bu  dana  le  duine  'n  rathad  sin  a  ghabhail  san  oidhche, 
agus  sheachnadh  luchd-turuis  an  t-ait  anns  an  robh  duil  aca  ri 
spiorad  eagallach  an  duine  cholgarra  so  fhaicinn. 

An  ceann  bliadlina  thuit  an  corp  o'n  chraoibh  ;  tbiodhlaiceadh 
o  dluth  do  dhrochaid  Char,  agus  os  ceann  mu  thuaiream  da  f  hichead 
bliadhna,  thugadh  rathad-inor  an  righ  ro  'n  ait  anns  an  robh  a 
chnamhan  ;  thogadh  e  a  rithist,  agus  chuireadh  fo  'n  iiir  e  sa'  gliar- 
adh  ci!d  an  tigh-osda  san  aite  sin. 

C. 


IMIRICH  DO  EILEAN-EOJN,  AG(JS  DO  CHEAP- 

BHRETOIN  ANN  AN  AMERICA. 

Tha  aireamh  inbor  sluaigh  a'  dol  gach  bliadhna  dh'  ionnusidh  nan 
Eilean  so  (i  Gaidhealtachd,  agns  a  Eileanaibh  na  h-Alba.  Cha  'n 
'eil  teagamh  sam  bith  nach  e  gliocas  nan  uile  aig  am  bheil  cuid  agus 
comas,  (luthaich  am  breith  f  hagail,  agus  dol  a  dh'  ionnsuidh  aite  far  am 
bi  iad  cinnteach  air  pailteas  a  sholaiadh  dhoibh  fein,  agus  d'an  sliochd 
'nan  deigh  !  Tha  sinn  a'  tuigsinn  gu'm  bheil  eadar  sea  agus  scachd  ceud 
anam  a'  cur  ronipa  dol  air  imrich  chum  nan  Eilean  so,  ann  am  mios 
moadhonach  an  t-samhraidh  so,  as  gach  sgireachd  ann  an  Troternish 
'san  Eilean  Sgiatbanach  !  Agus  a  thuilleadh  air  sin,  tha  ccud  no 
dha  a'  cur  ronipa  falbh  ii  eilean  Ilathasaidh.     Tha  cdiidean  lionmhor 


1840.]  Long  Mhor  New  Zealand.  183 

aig  muinntir  an  Eilein  Sgiatlianaich  a  cheana  thall  rompa,  ajrus  air 
an  aobliar  sin,  clia  'n  'eil  teagamh  jiach  feair  leo  fantuinn  maille  liii 
ann  an  Eilean-Eoin,  agus  anns  a'  Cheap,  na  dol  suas  do  Clianada, 
ged  is  e  sin  gu  cinntcacli  ;\ite  a's  taii)liaiche. 

Acli  air  duinn  a  tliuigsinn  giir  sluagh  beusacli,  dicliiollacli,  cliui- 
teacli,  measai],  ae:us  coir  iad,  tlia  sinn  an  doclms  gu  "n  eiric!)  gu  math 
diioibli ;  agus  tlia  sinn  a'  guiilhe'  gu'n  soirbhicheadh  gach  cuis  loo,  ge 
be  ait  anns  an  tilg  am  Freasdal  an  crannchur. 


LONG  MHOR  NEW  ZEALAND. 

■    Am  JiiNrSTEiR  a'  gabhail  a  chead  de  no  GaiDHEir,  a  bha 

'falbh  leatha. 

Air  donili  a  blii,  o  cbionn  glioirid,  taobli  Cblimith,  a*  beaclidacli- 
adh  air  gach  sealladh  annasacli  a  bha  mi  'foicinn,  chomharraich  mi, 
am  measg  nan  luingeas,  soitheacli  smt^iide  aig  an  robh  ribeag  do 
bhrataich  am  barr  a'  chroinn,  air  an  do  lengh  mi  "  New  Ztaland." 
Chaidh  inn«e  dhomh  gu  \\  robh  i  'falbh  gu  luing*  a  bha  shies  aig 
Grianaig,  's  gu  'n  robh  a  h-aon  do  mhinisteirean  Gaidhealach 
GhLaschu  a  falbli  a  thoirt  facaill  san  dealachadh  d'a  luclid-dutliclia 
a  bha  'falbh  do  'n  Eilean  chian  ud  ;  's  gu  'n  robh  tri  fichead  Bio- 
bull  aige  a  fliuair  e  o  clioniunn  a'  Bhiobuill  ann  an  Dun-eideann, 
agus  leabliraicliean  Gailig  eile.  Chuala  mi  cuideachd  gu  'n  do 
chruinnich  Giiidheal  nior  Ghlaschu,  Lachunn  ?ilacllleathain,ah-uile 
leabhar  Gailig  air  am  b'  nrrainn  dha  greim  fhaotuinn  's  gu  'n  do 
chuir  e  'n  la  ud,  air  f:ilbh  'nan  aon  mlieall  iad  gu  ministeir  Gaidh- 
ealach New  Zealand  (Mr  ISiacpharlain).  Rainig  sinn  an  long,  a 
bh'  air  acair  fada  'n  taobh-muigli,  do  Ghrianaig  ;  's  cha  teid  na 
chunnaic  no  na  cliuala  mi  'n  sin  as  mo  chuimhne  fhad  's  is  beo  iiii. 
Bha  mu  thuairmei'.s  da  chiad  d'ar  luchd-duthcha  san  luing. 
Cliruinnich  iad  uile  fo  chlar-uachdrach  na  luinge,  agus  labhair  am" 
ministeir  riutha  gu  baigheil  'nan  cainnt  fein,  agus  is  gann  gu  'n 
cuala  mi  riabh  briathran  cho  druighteach,  's  cha  d'  fhiosraich  m.i 
ach  ainniig  taiseachadh  cridhe  mar  a  dh'  fhiosraich  mi  'n  la  ud, 
agus  cha  'n  eil  neach  a  bha  san  fhianuis  nach  deanadh  an  aidn;heil 
cheudna, 

"  Thainig  mi*'  arsa  'm  ministear,  '-'thainig  mi,  mo  luchd-duthcha 
ghradhach  a  thoirt  facal  comhf  hurtachd  agus  earail  dhuibh  mun  toir 
sibh  ur  n-aghaidh  air.  a'  chuan.  Tha  mi  cinnteach  gu  blieil  ur 
cridheachan  air  am  fasgadh  gu  goirt  le  bron  ;  an  deigh  dhuibh  cul 
a  thoirt  air  glinn  's  air  beanntan  ur  duthcha,  agus  dcalacliadh  ri  'r 
cairdibii  ;  agus  cha  'n  ann  a  dh'  antromachadh  a'  bhroin  sin  a 
tliainig  mise,  ach  a  tlioirt  comhfluutachd  agus  comhairle  dhuibh 
san  t-suidheachadh  sa'  bheil  sibh  a  nis  air  ur  caramh.     Ghuidhinn 

*  Blenheim  of  London. 
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oirbh,  niata,  ur  doclias  daingean  a  cliur  ann  an  Dia  ;  earbaibh  as 
mar  an  caraid  sin  a's  dluitlie  leanas  ribh  na  brathair,  's  a  tba  r'a 
f  haotuinn  anns  gacli  ionad — 's  a  glieibh  sibh  air  uchd  a'  chuain  far 
am  faic  sibb  a  gbnioniharan  iongant.icb,  agus  O  I  niun  caill  sibli 
sealladb  air  beanntan  dorcha  ur  dutbcba,  guidbibb  gu  diiracbdacb 
air  Dia  gu  'n  tugadb  e  comas  dbuibb  aitbreacbas  a  dbeanamli  's  ur 
seana  pbeacannan  a  tbreigsinn  's  gu  faiceadb  sibb  Dia  nan  dul  mar 
a  tba  e  'g  a  noobdadb  foin,  mar  Dbia  nan  gras  ann  an  gnuis  an  Ead- 
ar-mbeadbonair  a'  deanamb  an  tsaogbail  reidb  ris  fein  ;  agus,  iarr- 
aibb  gum  biodb  ur  cionta  's  ar  locbdan  lionmiior  air  an  glanadbair 
falbii  tre  fbuil  losa  Criosd,  air  an  tilgeadb  mar  gum  b'ann,  aim 
an  doimbneacbdan  a'  cbuain.  Tba  sibb  a'  dol  do  dbutbaicb  mbatb, 
a  rt'ir  gacb  cuunntais  a  fbuair  mise  mu  'timcbioll — dutbaicb  anns 
am  bbeil  beanntan  arda,  gleanntan  tiorail  agus  tiugb-cboilltean,  's 
iiacb  'eil  eucoltacb  ris  an  tir  a  tba  sibb  a'  fagail,  acb  dutbaicb  anna 
am  blieil  fearann  a's  tarbbaicbe  's  anns  am  faod  fiugbair  a  bbi 
agaibb,  an  lorg  dicbill,  ri  teacbd-an-tir  na's  pailte.  Tba  sibb  a' 
fagail  diitbcba  anns  am  bbeil  moran  do  bbocbduinn,  acb  anns  an 
robli  sibb  a'  mealtuinn  sbocbairean  bu  luacbmboire  na  saoibbreas 
an  t-saogbail.  Ann  an  glinn  na  Gaidbealtacbd  tba  eagbiisean  far 
am  faodadb  sibb  dol  gacb  sabaid  a  db'  eisdeacbd  focal  na  sluinte, 
acli  san  dutbaicb  a  tba  sibb  a'  ruigbeacbd,  maiseacb  tarbbacb  's 
mar  tba  a  macbraicbean,  tacbraidii  oirbb  fasaicbean  farsuing  far 
iiacb  faic  sibb  eaglais  agus  far  nacli  cluinn  sibb  gutb  searmonaicbu 
soisgeil  na  sitb.  Gbuidbinn  oirbb,  mata,  'nuair  a  bbitbeas  sibb  fad 
o  ionad  aoraidb  gun  di-cbuimbn  a  dbeanamb  air  an  t-Sabaid  no 
dearmad  air  aoradb  Dbe*  Tba  Dia  r'a  f baotuinn  san  fbasacb  's 
air  an  fbairge.  Deanaibh  aoradb  dba  'nur  teagblaicbean,  anns  an 
tigli  's  anns  a'  mbacbair,  an  sga  na  creige  's  fo  sgail  na  craoibbe. 
Tba  ministear  roimbibli  a  labliras  a'  Giuiilig — cuiribb  ur  comhairle 
ris  agus  bbeir  e  dbuibb  gacb  seoladb  'nuair  a  dbealaicbeas  sibb  air 
tiaigb  an  eilein  air  son  am  bbeil  sibb  a  nis  a'  fagail  ur  dutbcba. 
Faodaidb  fiugbair  a  bbi  agaibb  ri  ministeirean  eile,  agus  ri  moraii 
do  'r  lucbd  dutbcba. 

"  Db'  earalaicbinn  oirbb  a  bbi  umlial  do  na  riagbailtean  ura  fo 
'm  faod  sibb  tigbin.  Cuniaibb  ur  facal  ri  muinntir  an  eilein  agus 
giulainibb  sibb  fein  gu  siolbcliail  d'  an  taobb  ;  's  gbeibb  sibbse 
caoimliiieas  agus  cairdeas  uatbasan  'na  lorg  sin. 

"  Bitbibb  umbal  do  riagbailtean  na  luiiige  agus  giulainibb  sibb 
fein  gu  b-iomcbuidb  d'an  taobb-san  a  tba  os  ur  ceanu  ;  oir  cha'n 
f  baod  a  b-uile  b-aon  a  bbi  'na  cbeannard. 

"  Na  deanaibb  dearmad  air  aoradb  an  Tigbearna  san  t-soitbeacb. 
Leugbaibb  ur  Biobuill  agus  biodb  urnuigb  agaibb  mocli  agus  ana- 
inocb — deanaibb  aoradb  do  Dbia  'nur  cridbeacban  's  air  ur  leap- 
aicbean — 'nur  luidbe  sios  agus  'nur  n-eiridb  suas  ;  <igus  biodb  iad- 
san  a's  urrainn  leugbadb  cuimbneacb  air  a  bbi  'leugbadb  dboibb- 
san  nacb  urraiiui  sin  a  dbeanamb  air  an  son  fliein.  Biodli  gradli 
do  Dbia  's  grudb  do  cbacb  a  cbeilo  a'  riogbacbadb  'nur  cridbeacban. 
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Biodli  ar  g'lulan  a  tliaobli  .1  cheile  siothcliail  beusacli,  's  na  biodli 
mionnan  na  cainnt  dliraosdail  air  a  cliluinntliin  'mir  nieasj^. 

"  Bithidli  mi  'nis  a'  gabliail  mo  cliead  dhibh — Dia  blii  maille 
ribh  ;  earbaibh  as,  agus  fiosraichidh  sibb  gu  'r  Dia  dlu  do  Jaimb  e. 
Foitbibli  air  'na  aoradh  ;  ann  an  leugliadb  's  ann  an  urnnigb. 

"  'S  fiieudar  diiiiinn  a  nis  a  bbi  'dealacbadii — tba  sibbse  dol  a 
tboirt  ur  n-agbaidli  air  a'  cbnan  's  tlia  sinne  dol  a  tbilleadb  gu  'r 
fardaicbean,  agns  mar  a  gbiCilain  niise  's  mo  cboimbtbiuiial  air  ar 
cridiieacban  sibb  air  an  t-sabaid  a  cbaidb  seacbad,  giulainiilli  sinn  air 
ar  cridbeaclian  sibb  air  an  t-sabaid  so  tigbin — aontaicbidli  sinn  ann 
an  urnuigb  dliuraclidaicb  ri  Dia,gu'n  tngadb  e  soirbheacbadbdbuibh 
san  turns  fbairge  tba  'nnr  beaclid,  's  gu  'n  tugadli  e  comas  dbuibh 
gacb  dleasnas  a  nlioimblionadli  agus  seasamb  an  agbaidb  gach 
deucbainn  buairidb.  Agns  O  !  'nuair  a  ruigeas  sibb  cladacb  cian 
eilean  a'  cbuain  air  son  am  bbeil  sibb  a  nis  a'  treigsinn  ur  duthclia, 
tairgibh  tabbartas  buidbeacbais  do  'n  Dia  "  ablia  leibb  agus  agble- 
idb  sibb  air  an  t  sligbe  ;"  cbum  's  gum  faodar  ioinradb  oirbb  ann 
am  briatbran  an  t-Salmadair, 

"  An  sin  tha  iad  ro  ait,  air  son 
Gu  bheil  iad  samhach  beo  ; 
'S  frii  'n  d'  thug  e  iad  do'n  cliala  sin, 
'S  do  'n  phort  bu  mhiannach  Ico." 

Salm  cvii,  SO. 

Cliaidb  an  data  laoidb  a  sboinn,  agus  db'  aontaiob  iad  ann  an  co- 
sbeirm  tliiambaidb  a'  seinn  nam  briathra  sin. 

"  Tre  clienmaibh  dorch'  ar  beatha  'n  so 

O  treoruich  thusa  sinn  ; 
'S  o  la  gu  la  ar  teachd-an-tir, 

'S  ar  n-eideadh  cuirp  thoir  dliuinn, 
Fo  sgail  do  sgoith  O  dean  ar  dion, 

Gu  crich  ar  seacliraiu  Siritli ; 
Is  thoir  d'  ar  n-anamaibh  fois  fa-dheoidh 

A'  d'  chomiuiuidl)  shuas  an  sith. 
Na  tiodhlaca  so  Dhe  nan  <rras, 

Thoir  dhuinn  o'  d'  laimh  ^u  fial  ; 
'S  a  nis  's  o  so  amach  gu  brath, 

Is  tu  a  ghnji  ar  Dia." 

Cbuir  am  ministear  an  sin  a  suas  urnuigli  dbiiracbdacb. 

A.  M'l. 


AN  COMUNN  BREATUNNACU. 

CRUINNEACHADII  MOR  DHAOINE  FOGHLUIMTENA   ulOGHACHD,  AXJi 
AN  GLASCHU. 

Tha  combail  mbor  ri  bbi  sa'  bhaile  so  air  an  t-sbeacbdamli-la-deug, 
Ja  anns  an  eiginn  do  'n  Chuairtear  a  bbi  sa'  cblodii-bbualadb,  air  cbor 
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agus  naclj  'ell  e  'nar  comas  cunntas  a  thoirt  air  a'  cliuis  anns  an  aireamh 
so.  Tlia  na  sgoilearan  mora  so  o  gacli  cearn  do'n  rioghaclul  a'  cruinn- 
eacliadli,  agus  moran  do  dhaoiiiibli  ainmeil  o  rioghachdaibh  eile.  Tlia 
uidlieaciacliadh  'ga  dlieanamh  air  an  son  do  gach  seorsa,  agus  tha 
uaislean  na  duthclia  'cur  g*  an  ionnsuidh  gach  seorsa  sithinn  agus  eisg 
a  sbaoileas  iad  a  bliios  taitneacli.  Toisichidh  a'  clioiiineamh  air  di  'r 
daoin,  an  seachdamli-la-dcug,  agus  criochnaichidi)  a'  rlniis  seachduia 
'na  dheigh  sin.  Bidli  cosdas  mor  'na  lorg,  acli  clia  'n  eil  teagamh  nach 
cruinnicliear  na  dh'  f  lioghnas.  Tha  eadar  a  dha  agus  a  tri  mile  punnd 
Sasunnach  cheana  air  fhaotainn.  Tha  moran  do  mhorairean  's  do 
dh-uaislcan  na  tire  ri  blii  cruinn.  Tha  aon  aite  'ga  uidhearaachadh 
anns  am  faod  mile  suidlie  aig  an  aona  bhord,  a  ghabhail  an  dinnearach. 
'S  e  INIarcus  Bliraidealbunn  a  tha  ri  bhi  sa'  cliathair.  Tha  daoiue 
foghlumte  o  America — as  an  Fhraing,  a'  Ghearmailt,  Ruisia,  an  t- 
Shuain,  agus  Innsean  na  li-aird-an-ear  ri  bhi  ann. 

Suidhidh  iad  na  h-uile  latha  air  an  da  uair  dheug.  Tha  iad  air  an 
roinn  'nam  buidhnean,  no  'nan  earrannan,  agus  cruinnichidh  gach 
buidheann  atin  an  ait  air  leth  dhoibh  fein.  'S  i  'chrioch  araid  a  tha 
'm  beachd  a'  chruinneachaidh  mhoir  so,  eolas  fliaotainn  air  gach  ni 
tha  del  air  aghaidh  feagli  an  t-saoghail,  anns  gach  seorsa  ealdliain, 
sgoileircachd  agus  fiosrachadh,gach  innleachd  agus  foillseachadh  tha  air 
a  dheanamh  o  am  gu  h-am,  anns  gach  dijthaich,  's  a  bhi  'seanachas 
niu  na  nitlie  sin,  a  bhi  deasboireachd  mu  'n  deibhinn,  agus  a  leughadh 
oraidean  le  daoine  foghlumte  mu  nithibh  ur.  Ann  an  aon  aite  bidh 
buidheann  do  reuladairean,  gu  seanachas  mu  na  nithibh  ura  tha  iad  a' 
faotainn  a  mach  mu  'n  ghrein,  mu  'n  ghealaich,  lionmhoireachd  nan 
rionnag  's  nan  reul,  leis  na  gloineachan  meudachaidh  a  tha  iad  a' 
deanamh,  agus  leis  a'  bheil  iad  a'  faotainn  a  mach  nan  iongatasan  ura 
gach  bliadluia;  cuid  eile  dhiubh  a  chruinnicheas  an  ait  air  leth,  bidh 
a'  seanachas  agus  a'  labhairt  mu  gach  seorsa  do  blieathaichean  's  do 
chrcutairoan  a  tfia  no  bha  air  aghaidh  an  t-saoghail,  mu  gach  ian  a 
bha  riabh  air  iteig,  gacii  iasg  tha  'snamh  an  uisge,  gach  miol-mhor, 
agus  maraon  mu  gach  meanbh-chreutair  nach  faicear  gun  ghloineachan. 
Taisbeanar  craicinn  thioram  nan  crcutairean,  bri!iidean  mora,  eisg  agus 
maorach  agus  aligean  a  bha  ann  ri  linn  Noah,  agus  a  tha  air  am  faotainn 
ann  am  meadhon  na  talmhainn,  agus  air  bharrabh  nam  beanntan  arda, 
far  an  d'  fhagadh  iad  leis  an  Djle.  Bidh  buidheann  eile  'seanachas 
agus  a'  cur  an  comhairle  r  'a  clieilc  mu  mhiinnean  tha  air  an  cladhach 
o  dlioimhneachd  na  talmhainn,  grigeagan  luachndior  agus  annasach, 
niu  gach  niiotailt,  agu.s  gach  seorsa  guail,  a's  iaruinn,  a's  luaidhe,  a's 
umha,  a's  airgid  a's  uir  ;  agus  bidh  samhladh  do  gach  seorsa  dliiubli 
so  air  an  leigeil  ris.  Cliosdadh  os  ceann  500  I'unnd  Sasunnach  ann 
an  aon  aite,  chum  na  samhlaidhean  sin  a  thaisbeanadh  air  dhoigh 
cheart.  Bidh  buidheann  eile  'seanachas  mu  iniileschdan  ura,  gach 
innleachd  sheolta  'fhuaradli  a  mach  agus  a  dh'  fheuchadh  riabh,  agus 
mu  dlieibhinn  moran  eile  nach  feuchar  agus  nach  cuirear  gu  feum  gu 
brath  ;  agus  tha  ait  aig  a'  bhuidhinn  so  anns  an  taisbean  iad  na  h-inn- 
leachdan  sin  ;  agus  da  riribh,  so  seomar  is  airidh  air  f  haicinn. 
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Ma  's  unainn  duinn  a  blieag  no  mlior  a  (lii-fliiosiacliadh  a  tlioirt 
lau  na  nitlie  sin,  anns  a'  Ghailig,  feucliaidh  siun  a  dheanamli  anns  an 
atli  aireamli. 


AUSTRALM. 

Blia  tuiltean  mora  agu3  doinionn  eagallach  ann  an  culd  a  dh'-ait- 
eaclian  san  duthaich  nilioir  so,  a  linn  anabharia  millidh  agus  sgrios  ; 
cliailleadh  moran  do  flieudail  luachmbor,  ceud  mile,  tha  lad  ag  ladh, 
do  cbrodb,  gun  tighin  air  caoraicb,  ann  an  aon  aite ;  agus  's  e  chuid 
a's  miosa,  moran  sluaigb. 

Fhuaradb  a  macb  air  taobh  na  h-aird-an-iar-dheas  do  'n  dutbaich 
mhuir  so,  tri  aibhnicliean,  air  am  faod  loingeis  mliora  seoladb  coig 
ceud  mile  'stigb  ro  'n  dutbaicb.  Cba  'n  eil  duine  geal  an  so  fbatbasd  ; 
acb  tba  moran  do  lucbd-aiteacbaidh  na  dCitbclia,  na  daoine  fiadbaich 
anil ;  agus  theab  iad  crioch  a  cbur  air  ceannard  na  luinge  a  f  huair  a  inach 
na  b-aibbnichean  mora  so,  J.fa  tba  na  cbuala  sinn  mu  dbeibbinn  nan 
cearna  sin  iior,  agus  cba  'n  eil  fatb  teagaimb  nacb  'eil,  bidb  moran  a' 
togairt  dol  imricb  ann — oir  's  e  cion  an  uisge  ni  is  faide  bba  'n  agbaidh 
na  cuid  eile  do  Australia. 

Tba  cunntas  math  o  cbuid  a  db'  aiteacban  sna  cearna  sin,  agus 
cunntas  meadbonscb  a  b-aiteacban  eile.  Tba  iomradh  mor  air  an  tu- 
arasdal  tba  luclid-cosnaidb  a'  faotainn  ann,  acb  tba  luacb  gacb  ni  d  'a 
rc'ir ;  tba  b-uile  seorsa  do  bbiadh  's  do  db-aodach  anabbarracb  daor, 
agus  iomad  anacotbroni  eile  air  nacb  eil  daoine  'smnainteacbadb. 


NEW  ZEALAND. 

Cba  'n  abair  sinn  moran  mu  'n  aite  so  air  an  am  oir  tba  di\Il  againn, 
nab-uile  latba  ri  litricliean  o  dbaoine  'rainig,  agus  as  am  faod  sinn  earb- 
sadb.  Cba  'n  urrainnear  an  dutbaicb  a  mboladb  nas  mo  na  tba  i  a' 
toilltinn  ;  acb  tba  ioma  cruadal  a'  feitbeamb  orrasan  a  tba  'dol  ann 
sa  'cbeud  do!  a  macb.  Cba  cbeil  sinn  an  fblrinn  o'r  lucbd-dutlicba ; 
acb  a  tbaobb  an  iiite  so  tiieireamaid  foil  bheag,  gus  an  cluinn  siuu 
napasan  a  cbaidb  tbairis. 

CANADA. 

A  ritbist  agus  a  ritbist,  deir  sinn,  'si  so  dutbaich  an  duine  bbocbd. 
Esan  aig  a'  bheil  lus  agus  neart,  agus  comas  obair,  a  tba  stuama  dicb- 
ioUacb,  tbugadh  e  Canada  air.  •  ISIa  tba  fuacbd  a's  reotbadb  a's  sneacbd 
ann,  tba  cneasdacbd  a's  cairdeas  a's  pailteas  ann.  'S  e  miann  ar  cridbe, 
(agus  cba  striocbd  sinn  do  dhuine  tba  beo  ann  an  duracbd  as  leith 
ar  lucbd-dutbcba  bbocbd.)  gu  robb  na  b-uile  b-aon  diubb  a  tb'  ann 
an  teinn,  gun  gbreim  fearainn  air  an  urrainn  doibb  an  teagblacb  a 
tbogail,  acb  air  an  sarucbarlb  fo  cbruadal,  air  an  caramb  ann  an  Canada 
Uacbdaracb,  le  tuaidb,  le  tal  's  le  caibe  ;  agus  gbeibbeadb  iad  fonn  a's 
fearann,  an  satb  do  Ion  fallain  am  measg  Cbriosduidbean  agus  an  lucbd- 
dutbcba  lein.  Deireamaid  eo  a  ritbist  agus  a  ritbist,  a  db'  aitideoia 
CO  cbuireadb  'na  aghuidh. 
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PaIPEIR  NAIQHEACHD  GaILIG  ANN  AN  CaNADA. 

Tha  so  fein  'na  naigheaclul  is  fiach  aithris,  gu  bheil  paipeir-naigli- 
eaclid  amis  a'  Ghailig  air  a  cliur  a  tnach  ann  am  Baile  'n  Righ, 
(Kingston)  ann  an  Canada  uachdarach.  Tha  a'  cliiad  aireamh  dheth 
air  a'  bliord  againn  air  an  am  ♦  'S  e  's  ainm  dha  "  Cuairtear  na  coille." 
Buaidh  a's  piseacli  leis  1  'S  e  duiachd  ar  cridlie  gu  'ii  soiibliicheadh 
leis  na  daoine  suairce  ceanalta  tha  'ga  chur  a  mach.  Chunnaic  sinti 
cuid  de  na  nithe  tha  ann  roimhe  so,  focal  air  f  hocal  mar  tha  iad  'ga 
chur  a  mach — ach  coma  c6  dhiubh  's  e  Ian  diih  am  beaiha.  Tha  iad 
a'  toirt  na  h-uile  misnich  do  dhaoine  stuama  's  urrain  obair  a  dliean- 
amli,  luchd-cosnaidh  thapaidh,  gu  h-araid  iadsan  is  urrainn  ruamhar, 
treal)ha(lh,  cur  agus  buain,  agus  is  urrainn  tuadh  a  laimhseachadh,  dol 
a  mach|;  ach  daoine  leisg,  lunndacli,  seasgair,  meata,  tlia  toiglieach  air 
deoch  laidir  air  lunndaireachd  a's  diomrianas,  fuireach  far  a'  blieil  iad. 
Ma  tha  iad  gu  dona  dhetli  an  so,  l)hiodh  iad  deich  uairean  na  bu 
mhiosa  thall.  Soirbheachdadh  do  "  Chuairtear  na  Coille  !''  'S  e  so 
da  riribh,  durachd  Cuairteir  nan  Gleann. 


NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

Tha  'm  fogliaradh  a'  dol  air  aghaidh  gu  sgairteil.  Ged  robli 
tuiltean  mor  uisge  ann  an  cuid  a  dii-aiteaclian,  tha  barr  math  san 
rioghachd;  agus  air  feadh  Shasuun  agus  Eirinn,  tha  e  'na  nihulain. 
Tha  teachd-an-tir  do  gach  seorsa  daor,  agus  tha  eagal  mor  oirnn, 
do  rc'ir  gacli  coltais,  nach  ann  an  saoiread  a  bhios  e  'dol. 

Tha  aobhar  a  smuainteacliadh  gu  bheil  cogadh  mor  dluth,  anns 
an  eiginn  do  Bhreatunn  a  bhi  'n  sas.  Tha  rioghaclidan  an 
t-shaoghail  fo  bhuaireas,  agus  tha  eagal  oirnn  gu  bheil  latha  na 
h-aimhreit  am  fagns.  Cha  'n  eil  ach  coltas  cogaidh  agus  iipraid 
anns  gach  aite.  Tha  'n  cogadh  eadar  sinne  agus  Chma  air  toiseach- 
adh  roimhe  so.  Bidh  duil  ri  naigheachd  o  'n  chearna  sin  do'n  t-s!i- 
aoghal  an  uine  gboirid.  Tha  uidlieamachadh  mor  taobh  air  thaobli. 
Chuireadh  luingis  smuide  do  na  cearna  sin  tiia  dluth  air  da 
nihile  tunna  am  nieudachd,  a'  giulan  ghunnacha-mora  a  tliilgeas 
peileireau  su  fichcad  punnd  air  chudthrom,  tri  mile  air  astar.  Cia- 
niar  sheasas  soithichean  China  iad  so?  Smailidh  iad  as  an  fiiairge 
iad  a  thiota.  Tlia  iomradh  air  an  ruigheachd,  gu  'n  do  ghlac  ar 
n-armailt  ceann-bhaile  mor  na  tire  sin — ach  tha  e  duilich  a  radh  a' 
bheil  no  mach  'cil  so  fhathasd  fior. 

'S  e  ar  n-eagal  gu  bheil  cogadh  gu  mor  nas  miosa  na  cogadh 
China  an  impis  t(yisoachadh.  Air  an  am  tha  so  ro-choltach.  Bu 
inhiann  leinn  fiosrachadh  a  thoirt  d'ar  luchd-duthcha  mn  nadur  a' 
chogaidh  so,  oir  ma  bhuailear  a'  cheud  blmille,  's  duilich  da  riribh 
a  radh  c'  uiu  a  stadas  an  iorghuill.  Chum  seorsa  do  bheachd  a  thoirt 
air  nadur  na  h-aimhreit  so,  biodh  fios  aig  ar  luchd-leughaidh  gu  'n 
lobh  rioghachd  na  h-Eiphit,  gus  o  chionn  ghoirid,  ag  iocadh  cis 
do  'n  ard  Thurcach  ann  an  Constantinople,  esan  ris  an  canar  an 
Sultan  mbv;  agus  bha  uachdarau  na  h-Eiphit  fodhasan,  agus 'ga 
aideachadh  mar  a  righ,  a'  toirt  iimhlachd  iochdarain  da,  agus  a' 
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paigheadh  cis  da;  ach  an  duinc  tlia  air  an  am  tliairis  air  an  Eiphit, 
clia  'n  (m1  uachdaran  na  righ  san  Rohin-Eurpa  a's  seolta,  daine, 
tapaidli,  diorrasaiclie,  no  a's  gloir-nihiannaiclie  na  e;  agus  bu  mliianii 
leis  cuing  an  ard  Tliurcaicli  a  lliilge'  dlieth  ;  agus  clia  'n  e  amliairt 
a  blii  'na  ligh  air  an  Eipliit,  acli,  mar  an  ceudna,  air  dutlicliannan 
eile  a  bliuineadli  do  'n  Turcacli,  mar  tlia  Syria  agus  Palestine,  a 
Ijliuannadiadli  dha  fein.  Chuir  e  fo  smaclid  na  duthchanna  sin, 
hliuadliaich  e  thairis  orra,  agus  chuir  e'n  t-ard  Thurcacb  gu  dulan. 
Tlia  mhiann  air  an  ard-Tburcach  Syria  agus  Palestine  fhootainn 
air  an  ais  ;  agus  tlia  Russia,  Prussia,  Austri(j,  agus  Breatunn  a' 
cur  rompha  Jle/iemet  AH,  uachdaran  na  b-Eiphit  a  cheannsacbadb 
ge  b'oil  leis,  agus  a  cho'  cigneachadii  gu  Sj/ria  agus  Palestine  a 
iboirt  air  an  ais  do  'n  Turoach  mlior.  Tba  JIt/ie?nef,  uachdaran  no 
Pacha  na  b-Eiphit,  air  an  laimh  eile  a'  cur  roimhe  nacb  dealaicb  e 
ri  lend  a  bboise  do  na  tba  aige;  agus  tba  an  Fbraing  air  a  tiiaobh, 
agus  a'  cur  roimphe  seasamb  leis.  JMa  tba  so  mar  so,  agus  ma 
tboisicheas  an  cogadb,  bidb  e  gun  teagamh  'na  cbogadh  fuileach- 
dacb.  Tba  Sasunn  a'  cur  a  luiiigis-cbogaidb  uile  fo  uidheam,  agus 
tha  *n  Fbraing  a'  deanamb  an  ni  cbeudna.  Tha  cablilacb  mhoraig 
na  Piissiamuch  sna  cearna  sin;  tha  muran  aig  Meheniet  All, 
Pacha  na  h-Eiphit;  agus  maraon  aig  an  ard  Thuicach.  Tbeagaiuh 
nacb  robb  barracbd  do  luingis-chogaidh  riabli  fo  uidheam  agus  a' 
seoladh  do  'n  aon  aite.  Tba  aig  Jleliemet  AH,  ann  an  bagb  Alex- 
andria  amhain,  da  fbichead  long-cbogaidb  do  'n  t-seursa  's  mo,  tba 
a'  giulan  gach  aon  diubb  c6ig  fichead  do  gliunnacha-mora.  Tba  'n 
aireanih  cbeudna  aige  do  luingis  a  tba  'giCdan  eadar  da  fichead  agus 
ceithir  fichead  gunna  ;  agus  anabharra  do  luingis  bbeaga  ;  agus 
ceithir  tbimcbioll  a'  chamuis  tba  ballachan  no  ucbd-dhaingneaclian 
laidir  air  an  togail,  air  a'  bheil  gunnacha  mora  air  an  caramb,  air 
cbor  's  nacb  e  'n  fbaladha  oidhirp  a  thoirt  air  an  aite  so.  Tba  os 
ceann  da  cheud  deug-  gunna-mor  a'  dion  an  aite  so;  agus  tha  leth- 
cheud  mile  do  db-armailt  eadar  muir  a's  tir  ann.  Tha  air  an  am 
tri  cheud  mile  saigbdear  fo  airm  aig  ^lehemet  AH,  agus  tha  e  'togail 
barracbd  o  am  gu  bam. 

Bliuineadh  Syria  do  'n  ard  Thurcacb  fad  choig-ceud-deug- 
bliadbna.  'Se  Aleppo  ceann-bbaile  Syria.  Cba  'n  eil  dutbaicb  air 
thalamh  a"s  tarbhaicbe  's  a's  aille  na  Syria,  nam  biodb  i  fo  lagb- 
anna  cearta.  Palesti7ie,  diitbaich  eile  thug  I'acJia,  no  uachdaran 
na  h-Eiphit  o'n  Turcach  nihor  le  iomairt  arm,  so  an  dutbaicb  tha 
air  a  h-ainmeacbadh  tir  Chanaan  anns  a'  Bhiobull — tir  a'  gbealiaidb. 
Tbugadb  an  t-ainni  so  Palestine  oirre  do  bluigb  gu  robb  na  Phil- 
istich  a' tuineacliadb  earrann  mbor  do'n  lir  so.  Tba  "n  duthaich 
so  anabbarrach  torach,  tarbhacb,  a'  giiilan  moran  cruineachd,  fiona, 
nieala  agus  oladh;  "s  nam  biodb  iadsan  tba  ag  aiteachadh  na  tire  so 
dicbiollach,  saotbaireach,  agus  fo  dbeagh  laghanna,  cba  robb  duth- 
aich ann  a  b'  urrainnear  a  clioimeas  ri  Palestine-  Tba  'n  tir  so  air 
a  roinn  'na  tri  cearnaibb,  ludea,  Samaria  agus  Galilee;  agns 's  iad 
na  bailteau  mora  's  ainmeala  innte  Jerusalem  agus  Napolose  agu* 
Is'asaret. 
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So  niata,  nadiir  a'  clio^aidh  mhoir  a  tlia  'bagradh  liglirean  an  t- 
saogliail  a  chur  an  amhchannaibh  a  cheile,  gu  'n  d'  eiiicli  Mehcmet 
^/e,  uachdaran  na  h-Eipliit,an  agliaidli  Turcach  mor  Chonstantinople 
d  'am  b'  abhaist  da  cis  iocadh,  gu  'a  d'  f'huair  e  buaidb  thairis  air 
*S'_yr?a  agus  Palestine,  dutlicliannan  a  bimineadli  du'n  Turcach  ;  agus 
gum  b'e  a  mhiann  lioghachd  nior  cuinbacbdach  a  cliur  air  bona  da 
luin.  Tha  na  ceitbir  rioghachdan  mor  a  dli'  aintnicli  mi,  Breatunn, 
Russia,  Austria,  agus  Prussia,  a'  cur  rompba  an  duine  dana  so  a* 
smachdacliadb,  agus  a  cboraicliean  fcin  fhaotainn  air  ais  do  'n  Tur- 
cacli  mbor.  Air  an  laimh  eile  tba  aintigliearna  na  h-Eipliit  'g  an 
cur  gu  dulan,  agus  ag  radh  nacli  striochd  e  lend  a  blioise  dhoibh, 
ua  cboisinn  e  leis  a' cblaidheamb,  gu  'n  gl6idb  e  leis  a'  cbhudheamb; 
agus  tba  'n  Fbraing  a'  cur  roimpbe  seasamb  leis.  Cbi  sinn  ciamar 
theid  a'  cbuis.  '6i  ar  barail  fein  gu  'n  imir  3Iehemet  Ali  striocbd- 
adb;  'si  ar  barail  nacb  bi  an  Eipbit  'iia  riogbaclid  cnmbacbdacb  gu 
dilinn,  agus  gu  'n  imir  an  duine  uaiblireacb  fuileacbdacb  tba  air  an 
am  tbairis  air  an  dutbaicb  so,  striocbdadb  do  db-aona  cbumbnantan 
a  tliogras  iad  a  cbur  m'  a  cboinneauib,  air  neo  basacbadb  san  oidb- 
irp  tlia  o  'dol  a  tbabbairt.  Tlia  focal  Dlie  ag  innseadb  dbuinn, 
Esee,  29.  14.  15.  BJicir  mi  air  a  h-ais  hruid  nan  Eiphiteach,  ngus 
hheir  mi  orra  pilleadh  gu  fearann  Phatrois,  gu  dulhaich  an  comh- 
miidh,  agus  bithidk  iad  an  sin  'nan  rloghachd  shuaraicJi.  Pithidh 
i  suarach  seach  gach  riogJiachd,  agus  cha  '«  ardaich  si  ij'ein  ?iis  mo 
am  measg  ?ian  ciiineacJi :  oir  lughdaichidh  mise  iad,  air  chor  as  nach 
riaghlaick  iad  tiVs  mo  os  ccann  nan  cinneach.  Agus  anns  an.  30  caib. 
12,  13,  r.  san  leabbar  cbeudna,  Agus  ni  mise  no  h-aimhnichean 
tioram,  agus  reicidh  mi  aw  fearann  ri  laimh  nan  aingidh ;  agus  ni 
mi  an  tirfas,  agus  na  h-uile  to  innte,  le  Idimh  nan  coimheach  •  mis& 
lehobhahlahhair.  JIar  so  t/ia  an  Tighearna  Dia  ag  radh,  syriosaidk 
■mi  Jos  na  h-iodholau,  agus  dllhichidh  mi  lomhaighean  a  mach  d 
Noph;  agus  cha  bhi  ?ii's  mo  prionnsa  air  tir  na  h-Eiphit;  agus  cuiridk 
mi  cagaL  ann  an  fearann  na  h-Eiphit.  Agus  db-innseadb  an  ni 
ceudna  gu  niocb  ann  an  Gin.  9.  2;>.  Agus  thubhairt  c,  Muilaichie 
gu  'n  robh  Canaan  ;  'na  sheirbhiseach  nan  seirbhiseach  bithidh  e  d"a 
bhraithribh. 

An  Ti  ard  agus  gblormbor  a  thubhairt  mu  na  b-Arabaich,  agus 
a  dh'  innis  eacbdraidb  na  riogbaclid  so  ann  an  da  no  tr'i  fhocail, 
Bithidk  a  Idmh  an  aghaidh  gach  duine,  agus  Idmh  gach  duhie  'na 
aghaidh  ;  cha 'n  i  sin  eacbdraidb  na  b- Eipbit,  ach,  Bithidk  i'na 
rloghachd  skuaraich.  Bithidk  i  suarach  seach  gach  rioghachd,  agus 
cha  'n  ardaich  si  ifcin  ni  's  mo  am  measg  nan  cinneach.  Labhradli 
na  nithe  sin  mu  diieibbinn  an  da  dliutbclia,  tir  Arabia,  agus  tir  na 
li-Eipbit,  o  cbionn  da  mbile  agus  ceithir  cheud  bliadlina.  Gu 
ruigo  so  clioimblionadli  iad  gu  h-eagnaidb,  agus  coimblionar  iad 
t;bum  an  crich.  Ann  an  eacbdraidii  na  b-Eipliit,  agus  Palestine 
agus  Arabia,  tba  dearbhadb  agaiiin  air  firinn  focal  Dlie. 

'S  ann  uaitb  so  tlia  sinn  fo  bluuail  gii'n  smacbdaichear  Mchemet 
Ali,  agus  nach  buadbaicb  e  an  riogbaclid  mbor  a  cbur  air  bonn  da 
i'dhx  mar  is  miannach  leis  air  an  am. 
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TRATHAN  NA  GEALAICHE. 

INIioS-DEIKIDH  AN   FhOGHARAIDH,    1840. 

A'  clieud  cheitlireanili  air  an  treas  la. 

Solus  laii  air  an  t-siathanih  \l\. 

Ceitlireamh  na  li-earra-dhuibli  air  an  aon-la-deug. 

Solus  ilr  air  an  oclida'-la-fic-head. 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 
Tlia  iadsan  a  tha  'cur  a  mach  a'  Clinairteir  fior  dlieiglieil,  nam 
b'  urrainn  doibh,  air  an  duilleagan  a  mheudacliadh  cbuni  barraclid 
a  thoirt  do  'n  lucbd-leugbaidli,  airson  nan  se  sgillean,  ach  tlia  'a 
cosdas  nibr;  agus  tba  iadsan  a  tba  'ga  ghabbail  co  sgapte  o  clieile 
air  feadh  na  diitlicha  's  nan  eileanan,  agus  anns  gach  cearn,  's  gii 
bbeil  e  anbliarracb  duilicli  an  t-airgiod  a  cbruinneacbadb.  Bbiodh 
iadsan  a  tba  an  ceann  a'  gbnotbuicii  fada  'n  coinain  an  cairdean  tba 
'gabbail  a*  Cbuairteir,  nan  dioladb  iad  gu  riagbailteacb  fiacb  na  tba 
iad  a  'gabbail,  do  'n  fbeadliain  a  tba  air  an  sonrucbadh  anns  gach 
aite  cbuin  a  cbruinneacbadb.  Tba  e  soilleirmnr  dean  iad  so  nach 
urraiunear  leanailt  air  a  clinr  a  niacb.  Cuirear  barraclid  do  naigb- 
eaclidan  coitcbionn  na  riogbacbd  do  "n  ionnsuidb  'na  dbeigb  so  na 
b'  abbaist,  agus  gu  b-araidb  mu  na  nitlie  mora  tba  nis  a  'del  air 
agbaidb  feadli  an  t-saogbail. 

Tiia  sinn  fada  'n  comain  ar  cairdean  lionmhor,  moran  diubh  eudmhor,  durachd- 
ac'.i,  caoimlineil.  Taing  do 'n  "  Fhioii.  Ghaidheal  !"  Bha  e  fada  'tighin,  acli 
thainig  e  gu  h-eireachdail. 

Taing  do'n  "  LtooAca"  airsoii  na  h-eaclidraidh  a  chuir  e  d'ar  i>-ionusuidh  mu 
mhurt  nan  Eigeach.     Tha  i  tuille's  fada,  ach  faodar  a'  giorrachadh. 

Fhuair  sinn  litir  a'  "  GHiULLAiN-CnAsauiSTE."  An  aite  bhi  'sgiiobhadh  jitii- 
chean,  chomhaiilicheamaid  do  'n  gliiullan  scan  aire  thoirt  d'a  chosnadh,  agus  cais- 
'eart  mhath  slieasgair  a  clieannach  dha  fcin  airson  a'  gheamliraidh.  Ciod  am 
math  a  dheanadh  e  d'  ar  luchd-leughaidli,  sinn  a  dh'  inuseadh  c6  a  b'  fhaide  tliilg 
an  t-6rd,  agus  a  chaitii  a'  chlach-neart,  air  a'  chomhail  mu  'bheil  e  a'  sgiiobhadh 
— no  c6  fhuair  urram  nam  pibirean  air  an  la  sin?  Ach  tha  'n  ginJlan-casruiste  a 
dh'  aona  chuid  niodhail,  cairdcil,  siobhalta ;  agus  ma  thig  e  do  Ghlaschu,  cuidich- 
idh  sinn  leis  brogan  a  chur  air  a  cliasaii. 

^loran  taing  do'n  uasal  shuaircte  cliaoimlineil  "  13.  Macaphearsain"  ann  am 
Pimlico,  airson  a  litir  thuigsich  clialideil.  Tha  'n  dan  a  chuir  e  d'  ar  n-ionnsuidh 
mu  thobar  Theailaich  an  i\'"^'  "na  dhearbhadh  co  snasmhor  ealanta  's  a  sgriobhas 
p  a'  Ghailig.  Tha  e  ceait — 's  ann  am  Bohtmia  tha  'n  tobar  ainracil  agus  cha  'ii 
ann  san  t-Suain  mar  a  thubliairt  sinn  ;  ach  c'  arson  a  tha  JNIacMhuiiich  a'  leigt'il 
le  'libbeid  tiormachadh?  'S  mairg  a  chunnaic  an  Sasunn  i,  far  nach  'ell  mios 
oirre  !  Bidh  suit  againn  ri  cuideachadh  uaithe.  Dhearbh  e  gu  bheil  e  comasach 
—cha  chre id  sinn  nach  'eil  e  toileach. 

Taing  d'  ar  caraiJ  dileas  ann  an  Sruidhlea.  Tha  a  cbomhairle  maith,  agus  ro- 
mhaith  ;  ach  bu  mhiauu  leiun  barrachd  air  comhairle.  Tha  ar  suil  ris  a  so, — 's 
ua  niealladh  e  sinn. 

'Ihainig  litir  d'  ar  n-ionnsuidh  o  fhear-eiginn  a  tha  'ga  ainmeachadli  fcin  'iif» 
viharsmiia  ann  an  ait  araidh  an  Lathurn'-iochdrach,  lis  an  can  esan  "  Eealach- 
an-Sporain.  Clia  'til  teagamh  againn  nach  i-obh  a'  chnirm  a  thug  iNIoraire 
Ehraidealbiinn  d'a  thuath  agus  d'adhaoine  mar  bu  choir  dhi  a  bhi,  air  gach  doigh 
a  bhuineadh  do  liaghladh  agus  do  phailteas,  agus  gach  ni  bha  measail  agus  uasal  ; 
ach  airson  a'  Mharsania  a  sgriobh  an  litir  's  "eiginn  duinn  a  radh,  gur  umpaidh 
balaich  e,  co  mi-mhodhail  ladurna  's  a  thog  peann  •.  a  h-aon  do  na  bumalairean 
sin  a  tha  r'am  faotainn  anns  gach  kite,  aig  nach  "eil  uiread  thuir 's  a  thuigeas  fala- 
dha  no  fearas-cbuideachd,  o  fhirinn  agus  o  eachdraidh  chinntich.  iVlur  'eil  an 
Cuairtear  a'  cordadh  ris  a'  Mharsanta,  cy  tha'ga  choiteachadh  air  ?     ThugaJh  am 
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marsnnia  'n  aire  d'a  bhutli ;  relceadh  e  am  bathar  a's  fearr  a  ghabhas  reic,  cuir- 
eidh  e  aon  luach  a  thogras  e  m'  a  chniimeamh  ;  tliuijadh  e  dail  fhada  no  dail 
ghoirid,  mai"  is  miannach  leis;  chasinne  their  ris  guv  h-olc  ;  tha  coad  aige  'dhean- 
ainh  r'a  utrais  fein  mar  thogras  e  ;  agiis  le  cead  a'  MItarsanta,  no  gun  a  cliead,  ni 
sinne  an  ni  ceudna  a  tiiaobli  a'  Clmairteir — biodh  esan  agus  a  leithid  a'  tathunn. 

Fhuair  sinn  litir  "  Sheumais  Stolda."  'Si  sin  an  litir!  'scinnteach  mi  nach 
ann  gun  saothair  a  chuir  Seumas  ri  cheil'  i.  Ubh  ubh  !  bi  'n  litir  i  !  Tha  e  'g 
radii  gur  ministeir  e  ;  clia  'n  eil  siiin  a'  cur  teagamh,  ach  'de  sin  duinne?  Cha 
chulaidh-uamhais  leinne  ministeir — cha  bhocati  leinn  am  ministeir  "  stolda'-' ;  ach 
do  bhrigh  gur  ministeir  e,  bheir  sinn  urram  dha,  agus  tVeagraidh  sinn  a  litir. 

'Se  a  ghearan  nach 'eil  sinn  a"  cur  a  mach  nithe  trom  ann  an  duilleagaibh  a' 
Chuairteir.  'S  i  a  litir  fheiii  an  t-aon  ni  a's  truime  'laimhsich  no  a  leugh  sinn,  o 
chionn  fhada — tha  i  trom,  trom  ;  ach  's  fliad  o'n  a  chiiala  sinn  nach  "tig  as  a- 
phoit  ach  an  toit  a  bhios  innte."  "  Cuir  a  mach  nithe  trom,"  arsa  Senmas.  Tha 
sinn  air  bharail  gur  nithe  cudthromach  crabhach  a  tha  'ua  bheachd.  An  aite  bhi 
fuotainn  coire,  nach  feuch  e  a  lamh  ii\n  ;  cuircadh  e  ni-eiginn  d'  ar  n-ionnsuidh 
mar  shoilleireachadh  air  na  tha  'na  bheaohd.  Tha  Seumas  ag  riidh  gur  breug  a 
chuir  sinn  a  mach  mu  thimchioU  Loch  Odha,  nach  aim  idir  mar  thubhairt  sinn 
a  rinneadh  Loch  OJha.  Nach  ann  da  riribh  !  O  nach  e  "  Suumas  Stolda"  fein 
an  gillc,  a  fhuair  so  a  mach  !  Theagamb  gur  breug  mar  an  ceudna  chuala  sinn 
'nar  n-6ige,  gum  b'  iad  na  Famhairean  a  rinii  eilean  Staffa,  agus  co  aig  a'  bheil 
fios  nach  breug  maraon  gu  bheil  casagan  uaine  air  na  daoine  shh,  agus  cir  airgid 
an  laimh  na  maighdinn  mhara?  Ciod  am  fios  nach  breug  gu  bheil  Gruagach 
ann  an  Dunbheagain,  agus  bocan  sa'  Chaisteal  Thioram?  agus  theagamh  gur 
breuggu  bheil  uruisg  ami  anCoir'-uruisg,  no  t;U!nasg  ann  an  cladh  na  Cille-moire? 
A  Sheumais,  eisd  ruinn,  labhraidh  sinn  gu  "stolda."  An  cual'  tliu  riamh  nach 
niaith  a  thige  do  dhaoine  tha  'tamh  ann  an  tighean  gloine  bhi  'tilgeadh  spitheagan 
chlach,  air  eagal  gu  'n  tilgear  air  an|ais  iad  ?  Cha  'n  eil  bumalair  san  duthaich 
nach  tuig  gur  scan  eachdraidh  gun'bhunchar  na  chuir  sinn  a  mach  mu  Loch- 
Odlia.  Cha  sinne  'thog  i ;  chuireadh  a  mach  i  le  duine  co  ainmt'il,  agus  co  stolda 
'a  co  diadhaidh  's  a  sheas  riabh  ann  an  crannaig  an  Giiidhealtachd  Albuiim  ;  ach 
ma  tha  "  Seumas  Stolda"  co  fuathach  air  dol  a  nunn  no  nail  o  smior  na  firinn, 
c'  arson  a  ghabli  e  ainm  nach  biiin  da?  'S  ministeir  e,  mar  tha  ag  radh,  ach  ati 
e  Seumas  is  ainm  dha?  Cha  'n  e.  'Bheil  duil  aige  nach  'eil  fios  againn  co  e  ? 
An  ath-uair  a  sgriobhas  e  litir  a  chaineadh  a'  Chuairteir,  gabhadh  e  'ainm  fein, 
air  neo  freagraidh  sinn  e  air  'ainm  agus  air  a  shloinneadh,  agus  math-dh'aoidte 
gu  'n  dearbh  sinn  gur  h-urrainn  duiiin  "nithe  trom"  a  sgriobhadh  co  math  ri 
uithibh  aotrom. 

Taing  do  Sheumas  "  Abrach"  ar  seana  charaid.  Thainig  a  litir  mar  a  bha  'n 
aireamh  so  'dol  ^g'a  cur  an  clo.  Bha  uiread  do  dheifir  anu  's  nach  d'  fhuair  sinu 
uine  a leughadh. 

Taing  d'  ar  caraid  ann  an  Arasaig.  Na  gabhadh  e  gu  h-olc  ge  nach  d'  fhuair 
sinn  eachdraidh  Ailein-'ic-Ruairi  a  chur  a  mach  fathasd.  Ma  tha  'n  t-sean  each- 
draidh eile  mu  'bheil  e  a'  labhairt  reidh,  bidh  sinn  'na  chomain  airson  a  cur  d'  ar 
n-ionnsuidh. 

A  thaobh  an  duin'-uasail  a  tha  'cur  as  ar  leith  gu  bheil  sinn  air  iarrtas  nan 
tighearnan  Gaidhealach  a' moladh  America, 's  a' diomoladh  chearnau  eile  do 'ii 
t-saoghal — chuir  sinn  "gad  am  bngailh"  air  a  shonsan.  Tha  na  tha  e  ag  radh, 
calg-dhireacl)  nn  aghaidh  na  firinn  ;  oir  bu  mhinnn  leis  na  tighearnan  Gaidheal- 
ach sinn  a  dhiomoladh  Chanada  agus  America,  agus  sinn  a  raholadh  Australia 
agvi'i  New  Zealand;  agus  c'  arson?  Do  bhrigh  gum  faigh  iad  na  daoine  bochda 
chur  an  nasgaidh  do  na  cearnaibh  sin  ;  ach  do  Chanada  cha  'n  urrainn  iad  am 
logradh  gun  an  t-aiseag  adhiol.  Ach  theagamh  gum  faigh  na  Gaidheil  bhochda 
a  mach  do  Chanada  an  nasgaidh  an  nine  ghoirid  ;  agus  ma  gheibh,  cha  bhi  e  fur- 
asda  do  luchd  nan  caoracli  mora  ann  an  Australia,  buachaiilean  'fhaotainn  sa' 
Ghaidhealtachd.  Ach  's  docha  gu  blieil  a  mhiann  air  fein  eileanan  mor  an  taobh. 
deas  a  thoirt  air.  Deanadh  e  sin— ach  na  biodh  e  'cur  ni  as  leith  a'  Chuairteir, 
nach  'eil  fior. 
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A'  CHREAG  AG  US  NA  CRAOBHAN. 

Ged  is  lionmlior  amhghar  agus  teinn  a  thig  air  an  fhirean  clioir, 
tlia  e  'clieart  cho  fior  guv  lionmhoire  gu  mor  trocair  Dhe  as  leith  a 
mlminntir  fein. 

'S  e  miann  a'  clireidmliich  Dia  f  liaicinn  anns  gach  ni — cia  dhiubli 
tha  e  'g  imeachd  ro  'n  fhasacli  ghainmhinneacli  no  ro  'n  mhachair 
tharbhaich,  tha  e  ag  iarraidh  a  chuimhneachadh  gu  blieil  Dia  dlutli 
dha,  agus  a'  cuartacbadh  a  clieumaibb. 

Cia  dhiiibh  a  bbeacbdaicheas  an  creidmbeach  air  an  talamh,  air 
a' bbeil  e  car  tamuill  a  cliombnuidh  mar  cboigreacb  agus  mar  fbear- 
cuairt,  no  a  d!i'  ambairceas  e  air  na  neambaibb  sbuas,  far  a'  bbeil 
a  dbocliais  uile  air  an  caramb,  tlia  e  a'  motbucbadb  taisbeanaidh 
agus  dearbbaidh  air  gliocas,  cumbaclid  agus  gradh  an  Ti  ard  agus 
gblormboir  a  rinn  agus  a  cbruthaicb  e,  agus  o'  bbeil  aige  a  bbitb, 
a  bbeatba  agus  a  clionias  gluasad.  Ann  am  beacbd  a'  cbreidmbich 
tba  an  talamh  agus  na  neamban  a'  foillseacbadh  gloire  Dbe. 

Bba  mi  latba  araidh  a  niuisjh  fo  dliile  mbor  nisge,  agus  ruith  mi 
a  db'  iarraidii  fasgaidb  fo  sgail  craoibhe  dbaraicb  a  bba  tiota  beag 
o'n  aite  'n  robb  mi  a'm  sbeasamh.     Sheas  mi  co  dluth  do  bhun  na 
craoibhe  's  a  b'  urra'  mi  ;  acb  ged  a  sheas,  cha  do  dhion  so  mi  o'n 
dile.     Theirinn  an  t-uisge  nuas  troimb  dhuilleach  na  craoibhe,  agus 
sgaoil  e  mu  m'  cheann  's  mu  m'  ghuaillibb.     "  Cha  dean  so  ciiis," 
arsa  mise,  "  cha  'n  eil  an  so  ach  fasgadb  faoin,  's  eiginn  tearmuna 
no  dideann  nas  fearr  iarraidh.     Gbrad  db'   fbag  mi  fasgadh   na 
craoibb  dbaraicb;  airson  craoibh  ninnsinn  a  bba  astar  beag  bhuam: 
smaointich  mi  gum  foghnadh  duilleach  dluth  na  craoibhe  so  (itfQnaS^^  v^  ^^ 
agus  nach  ruigeadh  deur  uisge  mi,  nam  fiiigbinn  aon  uajtt  ;foidi^P^%N;  ^  rt 
Ach  bba  mi  air  mo  mhealladb  ;  bba  geugan  fada  na  cra^ib^.^'Q/ffj^^^^  ::^  J> 
lubadb,  agus  a'  sior  gbluasad  le  gach  oiteig  a  sheid.     Ah-  HarribB.'v*3v4ij^  ^  J-J 
bba  seorsa  do  db-fhasga  'na  taic ;  ach,  am  prioba  na  sul,  4)!ia.jn6^©^  i'^sl  ^  2 
ran  agus  meanglain  na  craoibhe  so  taobh  eile  na  dige,  ^i^lfeJi^g^l^ 
an  dile  'bualadh  ceitbir  thimcbioll  orm.     Mhothuicb  mi  |[^i  ^ISW>M^J^  5{> 
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craobli  chuiliiin  dluth  dliomli — craobli  tbiiigli,  laidir  dlnorrasach, 
air  nacli  b'  urrainn  gaotb  no  gaillionn,  mar  a  sliaoil  mi,  dearg-adh. 
Sbeas  a'  cbraobb  so  a  macb  an  agbaidli  na  stoirm,  agns  cliuala  mi 
an  dile  a'  tuiteam  agus  a'  bualadh  air  a  diiilleacli  tiugb,  cruaidh, 
sleambuin,  mar  gum  biodh  iad  suarracb  mu  bhoile  na  froise  's  mu 
iieart  na  gaoitbe.  Tbeicli  mi  gu  fasga'  iiacraoibli  chuilinn;  cliaidb 
mi  'stigb  air  mbagaran,  agus  sbeas  mi  fo  dliion  agus  fo  fliasga' 
tearuinte,  acb  bba  mi  gu  mor  air  mo  mbealladb  ;  b'e  so  an  dideann 
bocbd  dbombsa,  oir  bba  na  duilleagan  geur,  bioracb,  guineacb, 
agus  cba  b'  urrainn  domb  tionndadb  a  nunn  no  'nail  gun  blii  air 
mo  lot  agus  air  mo  reubadli,  mar  gum  biodb  na  ficiieada  sgian  'g^ 
am  gbonadii.  "  Cba  dean  so"  arsa  miso  "  feum,  cba  'n  fbcarr  am 
fasgadb  so  na  cacb  ;  's  oigiiin  toarniunn  eile  'iarraidb.  Db'  amb- 
airc  mi  mu  dbeas  agus  mu  tbuatli,  air  gacb  taobb,  oir  bba  na 
neamban  dubb,  dorcba,  duaiclini,  os  mo  clieann.  agus  bba  'n  dii' 
uisge  na  bu  truma  na  bba  i  roimlie.  Acb  bba  aite  didinn  na  bu 
dluitbe  na  smaointicb  mi : — bba  creag  mlior,  ard,  taobb  eile  'n  acb- 
aidb,  an  eigb.eann  's  am  bainne-gbambiiacb  ag  iadbadb  a  suas,  agus 
drisean  agus  fritb-cboill  a'  fas  gu  dosracb  aig  a  bun.  JNibotbuich 
mi  gu  'n  robb  fosgladb  agus  fasga' foidbpe,  aite-falaicb  o'n  gbaoitb, 
dubbar  o  tlieas  na  greine,  dlon  o'n  doininn  agus  dideann  o'n  dile. 
A  db-ionnsuidb  na  craige  so  tbeicb  mi  gu  luatb,  air  toir  fasgaidh 
— agus  da  riribb,  clia  robb  mi  air  mo  mbealladb  Sbeid  a'  gbaoth, 
tbuit  an  dile, — acb  fo  sgail  na  craige  moire  so  bba  mise  tearuinte 
tioram.  Sbeas  mi  ann  an  so,  suarracb  mu  'n  stoirm.  Db'  tirich 
a'  cbreag  os  mo  cbeann  mar  tbur  ard,  mar  ixite-dion  laidir,  gun 
aobbar  eagail  o  aon  taobb  no  taobb  eile  : — sbeas  mi  air  fonn  tioram, 
taiceil,  cruaidb ;  agus  bba  mi  taingeil,  oir  fbuair  mi  fa-dbeoidli 
tearmunn  diongmbalta  o'n  doininn. 

Thusa  'ta  'ga  leugbadb  so,  a  bbeil  tbu  fo  tbrioblaid  ?  fo  timb- 
gbar  ann  ad  inntinn,  ann  ad  cboluinn,  no  ann  ad  cbor  saogbalta.^ 
'n  do  tbuit  doinionn  dbeucbainneacb  do  sbeors'  air  bilb  ortsa  no 
air  do  tbeagblacb,  's  a'  bbeil  tbu  ag  iarraidli  didinn  agus  fasgaidb? 
Tba  mi  'feoruicb  dbiot  a'  blieil  tbu  ag  iarraidb  fasgaidb  o  cbraobbaii 
an  t-sbaogbail-sa,  do  cbomb-cbreutairean,  no  o'n  cbraig — creag 
mlior  nan  aois. 

Tbeaganib  gu  bbeil  tbu  fo  dboilgbeas  spioraid,  air  do  cbromadb 
a  sios,  do  cbridbe  fo  bbron,  's  gun  f  bios  c'  ait  an  ambairc  tbu  airsou 
combfburtacbd.  Bba  tbu  matb-db'  aoidte  'g  andiarc 'ionnsuidii  do 
cbomb-cbreutairean  airson  didinn  agus  tearmuinn,  agus  faocbaidb. 
Ma  bba,  nacb  d'  fbuair  tbu  iad  mar  fbasgadb  na  craoibbe  cbnilinn? 
Ciod  c  dboibbsan  do  ibriobbiid  ?  is  surracb  loo  do  gbearan,  's  faoia 
'jiam  beacbd  do  dbeoir;  's  iad  t'  atnligliair-sa  a's  lugba  tba  "cur  do 
cliuram  orra  ;  iadsau  as  am  nio  bba  t'  earbsa,  failnicbidb  iad  tiiu — 
tionnda'idii  iad  cluas  bbodiiar  ri  d'  gbearan — seasaidb  iad  air  an 
ais  ;  agus  tuigidb  tu  cainnt  Iligb  Daibbidb,  Luchd  mo  ghraidh, 
agus  mo  chdirdean,  tha  iad  fad  nam — t'la  iad  suarroch  mu  m'  aiiam. 

O  !  tionndaidb  tbusa  dli'  ionnsuidii  an  Uile-tbrocairicb,  agus 
gbeibb  tbu  trucair.     C  arson  a  tba  tbu  air  do  bbualadb  leis  an 
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doininn,  u'  nieileacliadh  leis  an  flmachd  fo  'n  dile  thruiin,  'nuair 
tlia  faso[adli  dluth  ?  C  arson  a  dii'  f  luiiliiiclieadh  do  cliridhe  agus 
cuiigaidli-leighis  r'a  fhaotainn  ?  Co  liiatli  a  dh'  fhaodas  tu  deaicaii 
fiona  'chruuineachadh  air  an  sgitlieach  agus  solas  fhaotainn  o  nitlie 
crutliaiciite.  O!  b'  fhuarr  gu  'n  tigeadh  tu  chum  carraig  didinn 
nach  fiiihiich  I  Tha  creag  ann,  agus  foidlipe  tha  fasgadh.  'Si  a' 
chreag  sin  Criosd.  Tha  Dia  'na  thi-arraunn  ann  an  am  an  amh- 
gliair — tha  e  lAn  do  tlirocair  chaonih  agus  do'ahruacantas — tha  e 
togarrach  a  bhi  'na  dhidinn  dhuit  niaraon.  Dluthaich  air  agus 
dlutliaichidh  e  ort — eisd  r'a  bhriathran  ;  Thigibh  a  m'  ionnsuidh- 
sa,  sibhse  7iile  a  ta  ri  saothair,  agus  fiddh  throin  ucdlaich  ogns  hheir 
mise  suaimlmeas  dlmibh.  larraibh  a  ghnuis  agus  gheibh  sibh  gur 
li-esan  an  caraid  a  leanas  iii  's  dluithe  na  aon  bhrathair.  Nach. 
'eil  thu  a'  mothuchadh  gu  bheil  cuid  do  d'  chairdean  saoghalta 
coslach  ris  a'  chraoibh-uinnsinn,  .a  lubadh  a  niinn  's  a  nail,  mi- 
sheasnihach — neo-cliinnteach — neo-shuidhichte.  Theagamh  gu  'a 
taisbean  iad  cairdeas  dhuit  car  tamuill  ;  agus  gu  'n  geall  iad  dloa 
• — tearmunn  agus  dideann  duit  an  latha  do  thriobluid.  Ach  O  ! 
b'e  sin  an  tearmunn  bochd,  agus  an  dideann  bhochd,  shuarrach, 
mheallta  !  Dideann  cha  'n  eil  aca  ann  an  la  an  amhghair  fcin  ;  tha 
an  deuchainnean  fein  aca,  an  amhgharan  fein,  an  dochais  fein,  an 
culaidli-imcheist  fein.  Tha  iad  so  ni's  leuir  dhoibh,  gun  smuain- 
teachadh  ortsa :  air  neo,  ged  sheasadh  iad,  car  tamuill,  diieas,  ihig 
am  bas  agus  cha  bhi  iad  ann  ;  agus  tha  thusa  air  t'  fhagail  a'  d' 
aonar  ann  an  am  a'  chruadail,  ag  amharc  air  an  laimh-dheis  agus 
air  an  laimh-chll,  agus  gun  fhurtaclidr'a  fhaotainn.  O  I  b'  fhearr 
gu  'n  tigeadh  tu  chum  carraig  sheasmhaich,  dhiongmhalta  nan 
laitliean,  ft'  chreag  nach  failnich  !  Is  co-ionann  do  Dhia  an  diugh, 
an  de,  am  niaireach,  agus  gu  Morruidh — air  san  cha  tig  atliarrach- 
adh  no  sgail  tionndaidh  ;  cuir  t'  earbsadh  ann — falaich  thu  fein  fo 
fhasgadh  a  sgeithe  chairdeil — 's  esan  an  dideann  clnnteach  ;  cha 
treig  e  thu  gu  siorruidh — iarr  e  le  t'  uile  chridhe  agus  gheibh  thu 
e,  'na  aite-fasgaidh  o'n  ghaoith,  'na  dhideann  o'n  doininn  ;  agus 
bithidh  e  dhuit  mar  sgail  na  craige  moire  ann  an  fearann  sgith. 

Ach  theagamh  gu  bheil  agad  cuid  do  chairdean  a  tha  seasmhacli 
iirinneach,  daimheil  caomh  ;  ach  's  doclia  gu  bheil  iad  coslach  ris 
a'  chraoibh  dharaich — seasaidh  iad  gu  daingeann,  sgaoilidh  iad  am 
meanglain  niu  d'  thimchioU,  ach  cha  'n  eil  iad  coniasach  air  do 
dhion  o'n  doininn. 

An  i  bochduinn  sliaoghalta  thug  gu  lar  thu?  Airgiod  no  or 
cha  'n  urrainn  do  chairdean  a  thoirt  duit.  An  e  tinneas  agus 
easlainte  cuirp  a  dh'  islich  thu  ?  Slainte  cha  'n  eil  aca  r'a  thoirt; 
duit,  cha  'n  eil  e  'nan  comas  'aiseag  a  t'  ioimsuidh.  An  ann  a'd 
spiorad  tha  thu  a'  bron,  an  e  t'  anam  a  tha  air  a  chlaoidh  ?  Cha  'n 
urrainn  iadsan  fois  a  thoirt  do  d'  spiorad,  no  suaimhneas  do  t' 
anam.  y\ch  ciod  is  urrainn  iad  a  dheanamh  anns  an  uair  sin 
tha  a  dluthachadh  ort — am  a'  bhais  ?  O  I  b'  f  hearr  gu  'n  tigeadh 
tu  chum  carraig  nan  laithean.  Tha  Tighearna  neimh  agus  talaimh, 
an  Dia  beo,  uile-chumhachdach  mar  tha  e  uile-thrucaireach,  tha 
a'  ghaoth  an  glaic  a  dhearna ;  tha  tuinn   a'  chuaia  fo  a  smachd ; 
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's  luir  dlia  san  dorcliadas,  agus  is  co-ionaun  an  latha  's  an  oidhche 
dliasan  ;  is  leir  dhasan  sniuaintean  do  cluidlie,  clia  'n  eil  ni  airbith 
air  a  chleitli  uaitli,  's  aithne  dha  t'  uile  aobhar  niulaid,  's  furasda 
dhasan  le  aon  fliocal  gach  aobliar-mulaid  'fhuadach,  ma  cbi  e  so 
ceart  agus  airson  do  mhaith  ;  agus  mur  faic,  faodaidh  tu  bhi  Ian 
chinnteach  gu  bheil  a  sbuil  air  anibuinn  lasraich  na  h-ambghair 
anns  an  d'  rinn  e  do  cliaramb,  agus  nach  leig  e  tigbin  ort  ach  na 
tba  chum  do  mbaitb,  agus  is  urrainn  duit  a  gbiulan. 

Am  bheil  tbu  aineolach  air,  dichuiinlineach  air  a  mbaitbeasaibb, 
suaracb  mu  'chaoimbneas,  gun  ghradh  agad  dha,  gun  eagal  agad  d'a 
thaobb? 

Ged  robb  so  mar  so,  eirich  agus  rach  g'a  ionnsuidli  !  Cba  dean 
e  air  dhoigh  air  bitb  cul  a  cbur  riut.  Tba  e  Ian  chomasacb  agus 
]an  deonacb  do  tbeasraiginn,  eadbon  clium  a'  chuid  a's  faide  macb, 
a  tbig  d'a  ionnsuidh,  trid  an  Tigbearn  losa  Criosd.  J^irich,  agus 
imich,  mata,  chum  t'atbar  neanibaidb  ann  an  ainm  losa  Criosd — 
guidii  airsan  maitheanas  a  thoirt  duit  agus  gabbail  riut,  agus  a  bbi 
'na  Dhia  dhuit  gu  siorruidb  agus  gu  brath — asluicb  thusa  comb- 
iiadb  an  Spioraid  Naoimh  is  urrainn  do  dbeanamb  toileaeb  ann  an 
latha  a  cbumbaclid  fein.  Dliitbaicb  air  Dia,  tba  e  'gad  ghairm  ; 
'se  so  cionfath  gach  deucbainn,  a'chrioch  sbunruichte  tba  aige  anns 
gacb  cruadal  agus  teinn  a  tba  e  a'  leigeil  'nad  ratbad.  Na  b-earb 
iia's  faide  ann  an  craobban  an  t-saogbail-sa,  tba  a'  cur  a  macb  an 
duiilicii  san  t-shambradh,  a  tba  loni  ruiste,  gun  duilleacb,  ann  an 
am  doinionnach  a'  gheambraidb ;  ach  tbig  chum  na  craige  moire. 
Tba  Dia  'na  dhideann  ann  an  am  nan  timbgbar ;  iarr  e  am  feadh  a 
tba  e  dlutb,  sir  e  am  feadh  's  a  ta  e  r'a  f  liaotainn. 

Tlieir  mi  nis  mu  thimcbioll  Dhe, 

Mo  tbcarmunn  e  's  mo  neart; 
IVIo  dhaingtieacii :  cuiream  dochas  ann  ; 

JNlo  Dhia  's  e  Dia  nam  feart. 

JVIa  tba  Dia  maille  ruinn  c6  's  urrainn  a  bbi  'nar  n-agbaidh  ?  Is 
Leannaicbte  iadsan  a  ta  a'  cur  an  docbais  ann  ! 

A  rithist,  deirim  libh,  truigibii  fasgadh  nan  craobb,  fasgadh  an 
t-sbaogbail,  fasgadh  ur  cairdean,  fasgadh  do  rtir  na  feuhi — agus 
tbigibb  chum  sgaile  ra  Cuaigk  Moike,  a'  charraig  shiorruidb, 
Criosd  ar  Slauuigbear.  Aon  uair  's  gum  faigb  sibh  a  stigh  io  'n 
fbasgadh  bheaiinaiciite  sin,  faodaidh  sibh  an  t-uran  milis  so  Ji 
sbeinn. 

*'  'Se  Dia  a's  tearmunn  duinn  gu  beaclid, 

Ar  spionnadh  e  's  ar  treis' ; 
An  aimsir  carraid  agus  teinn 
Ar  catbair  e  ro-dheas.'' 


LITIR  O'N   CIIUAIRTEAR  CHUxM  EACHAINN 
THIRISDNICH. 

Eachainn, 

Gheall   mi    anns   an   iiireamb   mu  dheireadb  do  'n  Chuairteatr 
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barraclKl  innse  dlniit  inu  (l!i('ibhiiin  nam  bailtean  mora  b!ia  air  an 
tiocllilacad!i  ^o  hiaitlire  theiniitlcli  Bliesnbliiuis,  agus  co  fada  air 
an  cleith  asfiis  air  am  falach  o  shealladh  an  t-sliaoghail. 

Cba  'ii  eil  fios  cinnteach  c'liin  a  tboafadli  Pompeii  as^iis  Hercida- 
neum  ;  ach  clia  'n  eil  teagamb  nacb  robh  iad  'nam  bailltean  mora, 
agus  aimneil  ann  an  eachdraidh,  fada  roimh  linn  Clu-iosd.  Blia 
iad  diutlj  do  iocbdar  na  beinne,  an  cois  a'  cbhidaicb  air  biigli 
Naples.  Bba  abhtiinn  iiibor  leatbann  agus  dliombain  a'  siubbal 
seacliad  air  Pompeii,  air  an  robli  luingis-rnbalairt  gu  lionmbor  a 
seoladli.  Bha  gnala  Bliesubbinis  air  a  combdacbadli  le  tigbeaii 
mora  rioiubacli  eireacbdail,  agns  fion-liosan  mu  'n  tinicbioll,  air 
cbor  agns  gu  'n  robb  cliatliacb  na  beinne  a  b'  fbaisge  do'n  fiiairge, 
mar  aon  bliaile,  mor,  eireacbdail,  farsning,  saoibbir.  Cba  robli 
eearn  do  'n  t-sbaogbal  a  b'  aille  agus  a  b*  fbaliaine  na  so.  Bha 
uaislean  agus  daoine  saoibbir  o  gach  diitbaicb  a  cbombnuidb  ann 
air  son  an  slainte,  do  bbrigb  ailleacbd  agus  fallaineacbd  an  aite. 
Acli  's  beag  a  bba  fios  aca  mu  'n  teine  bba  nis  air  'f  liadadb  mu 
mbeadhon  na  beinne  bba  os  an  ceannsan,  agus  an  sgrios  oiilteil 
eagalacb  a  bba  'feitbeamb  orrasan  a  bba  'cbonibniiidli  m'  a  tim- 
cbioll. 

Air  a'  2t  latba  do  clieud  mbios  an  fbogbaraidb  A.D.  79.  's  e 
sin  ri  n\db  an  naoi-deug  agus  tri  ficbeadanib  bliadbna  do  linri 
Cbriosd,  mbotbuicb  muinntir  Phompeii  neul  dorcba  os  ceann  mul- 
lacb  na  beinne.  Bba  an  neul  so  air  cbumadb  craoibbe  ndior,  ag 
eiridb  suas  gu  direacb  ceud  troidh  ann  an  airde,  gun  gbeug  guti 
mbeanglan,  agus  'na  dbeigb  sin  a'  sgaoileadb  a  geugan  a  macb  gu 
fada  farsuing  air  gacb  taobb.  Bha  an  neul  so  air  uairibb  dubb, 
dorclia,  agus  ann  an  tiota  cbiteadli  e  dearg  theinnteacb,  lasarracli, 
le  gacb  dath  tba  sa'  bbogba-flirois.  Bha  a'  bbeiim  a'  beucaicli 
gn  b-oillteil,  agus  air  uairibb  air  cbrith  o  'braigb  gu  a  buncbar, 
CO  mor  "s  gu  'n  do  tbuit  moran  do  na  tigbean.  Gbabb  muinntir 
na  dutbclia  eagal,  agus  tbuisicb  iad  air  teicheadb,  acb  's  gann  a 
bba  fios  aca  c'  aite.  Bha  frasan  do  eibblibh  dearga  lasarracb  a 
nis  a'  tuiteam  co  tiugb  ri  clacba-meallain  sa'  gbeanibradh.  Bha 
raoran  do  na  luingis  a  bba  'macli  sa'  bbagb  r'  a  theine  ;  bba,  cba 
'n  e  ambain  doirneagan  do  cblacban  teinnteach  a'  tuiteam  as  na 
speuraibh,  a  bba  air  an  sgeitb  a  macb  as  a'  bbeinn,  acb  creagan 
mora,  's  gacb  aon  diubb  co  dearg  ri  aona  cbaoran  a  tbainig  riabh 
a  macb  a  meadhon  gealbbain.  Bba  'n  fiiairge  fo  bbuaireas  eagal- 
acb, a'  tragbadb  an  dara  b-nair  astar  mor  a  macb,  agus  a  ritbist, 
ann  an  tiota  beag  ag  at  's  ag  eiridb  suas  tbar  an  f  bearann  ri  guala 
na  beinne,  le  gair  agns  toirm  uambasacb.  Bba  'n  oidhclie  ana- 
bbarracb  dorclia,  gun  gbealacb  gun  reuU  r'  a  fbaicinn,  ach  air 
uairibb,  dhireadb  lasair  ard,  agus  dealradh  a  fior  mbullach  na 
beinne,  leis  an  robb  an  duthaicb  uile  air  a  soilleireacbadb  co  mor 
'r5  ged  bu  mbeadhon  latlia  bbiodli  ann,  agus  ann  an  tiota  'na  dbeigh 
sin  bhiodb  an  lasair  so  mar  gum  biodb  i  air  a  sm;dadb,  agus  tbi- 
geadii  an  dorcbadas  bu  duibbe,  le  frasan  do  luaitbre  dhorcha  agus 
do  phronnusc,  nacb  b'  urrainnear  a  sheasamb,  agus  leis  na  bhasaicli 
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iia  miltean.  'S  ann  le  so  a  mliilleadh  a*  cliuid  bu  nilio  do'shluagh 
Phompeii.  Tlia  cunntas  agaiiin  air  so  le  neach  a  bha  latliair  agus 
A  fbuair  as,  Pliny  og,  ann  an  leabhar  a  dh'  f  hag  e  agus  tlia  againn 
air  mbairionn.  Anns  an  leabhar  sin  tlia  cunntas  eagnaidh, 
pongail  air  a'  mbilleadb  sgriosail  uambasacli  so.  Bha  'n  dutliaich 
uile  air  a  tiodhlacadh  fo  'n  hiaithre  gbil  mar  gum  biodh  i  fa 
sbneaclida.  'S  ann  fo  'n  luaitbre  so  ngus  fo  na  b-eibhlean  so  a 
bha  Pompeii  air  a  sgrios.  A  thaobli  Hcrcnlaneum,  thainig  tuil  do 
stntb  loisgeacb  tliairis  air,  mar  iarnnn  air  a  leagbadh,  a  thainig 
mar  abliuinn  mhor  dhearg-loisgeacli  a  nuas  air  an  aite,  agus  a. 
thug  sgrios  agus  bas  'na  cois ;  acli  's  ann  leis  an  luaitbre  aotruini 
dbeirg  a  mbilleadh  Pompeii,  Bha  'n  t-aite  sin,  air  a  tbiodblac- 
adb  mar  a  chithear  tighean  buaile  fo  shneacbda  ;  acb  am  baile 
eile  mar  gum  biodh  sligcan  air  an  tiodhlacadh  ann  am  bunchar 
atb-clieilp  an  dcigb  dhi  ruith. 

Fad  she-ceud-deug  tri  fichead  agus  se-bliadhna-deug,  bha 
Pompeii  air  a  cbleith  o  shealladh  an  t-saoghail,  air  a  tbiodhlacadh 
fo  'n  luaitbre  thainig  a  nuas  o  mliullach  na  beinne  ;  agus  cha  'a 
eil  OS  ceann  ceitbir  ficliead  bliadhna  blio  'n  a  thoisich  daoine  air 
an  luaitbre  so  a  reiteachadh  agus  a  gbiulan  air  falbb,  chum  seal- 
ladh  a  gbabhail  air  a'  bliaile — direach  mar  gum  faiceadh  tu  daoine 
le  sluasaidcan  a'  reiteachadii  as  an  rathad  cuitheachan  sneachda, 
leis  an  robh  bothain  chaoracb  no  ghobhar  air  an  comhdachadh  an 
am  gaillinn.  O  'n  lini  sin  chaidh  moran  airgid  a  chosg  ann  an 
togail  air  falbb  na  luaitbre  so,  agus  ann  an  reiteachadh  nan 
sraidean  agus  nan  tighean  a  bha  air  an  cleith  ;  agus  is  iomad 
sealladh  iongatacb  a  fhuaradli  an  lorg  na  saoithreacb  so. 

Bha  dion-bhalla  laidir  ceitbir  tliimchioll  air  Pompeii  do  cblacban 
anabharrach  mor,  cuid  diubb  deich  troidhean  air  fad,  ceitbir  troidh- 
ean  air  leud,  agus  tri  troidiiean  gu  letb  air  tiuigbead,  agus  am  balla 
eadar  da  agus  tri  fichead  troidh  air  airde.  Tha  na  sraidean  aimh- 
lean,  acb  tha  cuid  do  na  tighean  fior  eiracbdail.  Tha  dealbhan 
air  am  faotainn  air  ballacban  nan  tighean,  air  a'  bheil  gacb  datli  co 
urar  aillidli  's  ged  a  b'  ann  a'  bhliadhna  'n  uraidii  a  rachadh  an 
tarruing.  Tha  eairneis  nan  tighean  air  chumadli  agus  air  dhreacli 
anabarracb  eireaclidail,  air  cbor's  gur  h-e  'n  cumadli  ceudna  tha 
iad  a  nis  a'  gabbail  airson  eairneis  nan  tighean  as  riomhaiche  san 
riogbachd.  Tha  na  teampuill  agus  na  tighean-cluicbe  farsning 
snasmlior,  ciatacb.  Tha  ochd  fichead  aoair  fhearainn  taobh  a 
stigh  do  bhaile  Phompeii.  Tha  eireachdas  nan  tighean-ionnlaid, 
'se  sin  far  am  bi  iad  'gnm  fairceadh  fc'in,  a'  toirt  barr  air  aon 
tighean  do  'n  t-se6rsa  so  tlia  anns  an  Roinn-Eorpa;  tlia  na  soith- 
icbean  creadha  gu  b-;iraidii,  niaiseach  agus  eireaclidail.  Fhuaras 
fainnenchan  oir  agus  ailblieagan  aillidh,  le  clacban  aillidh  annta,  a 
tlra  ro-pbriseil.  Anns  na  buitbean  fhuaras  buinn  oir  agus  airgid, 
bnilinnean  arain  'nan  smur;  ann  an  aon  bhutli  fhuaras  os  ceann  da 
fbicbead  bonn  do  dh-airgiod  geal,  agus  ceitbir  cheud  deug  bonn 
do  umlia  nodophrais.  Fhuaras  dealbhan  a  tha  'leigeil  ris  cuid  do 
cbleacbdainnean  nan   linnteaii  sin,   a  tha    anabarracb    iongatach. 
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gu  li-araitl  mu  shaobh-chreiueainli  agus  saobli-clirr^bliadh  nan  aman- 
jia  dorcha  sin,  mu  na  h-iobairtean  a  b!ia  iad  a'  tairc^sinn,  agus  an 
doigh  anns  am  ba  cbleacbdadh  dboibh  so  a  dbeanamh.  Tiia  seo- 
mair  nan  sagart  r'  a  f  haicinn,  agus  na  soitbicbean  anns  an  robh 
am  fion  air  a  cbumail.  Os  ccann  ard-dorus  nan  tigbean  tba  ain- 
meannan  na  feadbnacli  a  tbog  iad,  agus  a'  dieaird  a  blia  iad  a' 
leantuinn.  Tlia  iombaigbean  agus  dealbban  snaigbte  do  gach 
seorsa  agus  ann  am  mor  lianmlioireaclid  air  am  faotainn  san  aito 
so  :  acb  tba  cuid  diubb  a'  toirt  duinn  beacbd  bionacb  air  clencbd- 
ainnean  peacacb,  sahich,  an  t-sluaigb  a  bba  a'  tarab  ar.n  am 
Pompeii— ^n  li-araid  dia-breige  an  Oil  agus  na  Misg,  agus  bain- 
dia  a'  Gliaoil,  tba  an  dealblian  sab\cb  sin  r'  am  faotainn  anns 
gacb  aite, 

Tba  moran  do  na  laraichean  briste  ann  am  Pompeii,  a  leigeas 
ris  duinn  gu  'n  robb  dacliaireacbd,  saorsainneacbd,  agus  iomad 
innleacbd  eile  anns  na  b-amanna  sin  go  fada  air  an  agbaidb  's  a 
tba  iad  a  nis,  mur  robb  moran  na  b'  fbaide.  Cba  'n  eil  aig  ban- 
rgb  Bbreatunn  tigli-ionnbaid  is  aille  na  bba  aig  a'  cbuid  bu  lion- 
mboii-e  do  mbuinntir  Phompeii.  Lionadb  e  ieabbar  nior  beacbd 
ceart  a  tboirt  air  na  tigbean-ionnbiid  sin  ambain,  Bba  aon  tigli 
ionnlaid  anns  an  robb  aiteai;lian-snamb  do  uisge  tetb  agus  fuar, 
dlutb  air  da  mblle  troidb  air  fad,  agus  c6lg  ceud-deug  aite-suidbe 
do  mbarmor  geal  san  aite  so,  agus  seomraicliean  airson  leabbraicb- 
ean  anns  am  faodadb  na  miltean  suidbe  a  leugbadb.  Cba  'n  eil 
e  coniasacb  beacbd  ceart  a  tboirt  ann  an  cunntas  aithgbearra  mar 
so,  air  ailleacbd  agus  eireacbdas  an  aite  so,  anns  am  faodadb  ocb- 
ceud-deug  pearsa  bbi  'gan  ionnbad  fbin  air  an  aon  am,  agus  seomar 
fa  letb  aig  gacb  aon.  Tiia  teampuill  ann  airson  gacb  dia-breige 
d'an  robb  iad  'nan  aineobas  a'  deanamb  aoraidb  ;  acb  bba  na 
tigbean-cbjiclie  eireacbdail  dreacbmbor  os  ceann  gach  seorsa  eile 
tbigbean  ;  air  an  togail  do  mbarmor  geal,  air  an  snaigbeadb  gu 
b-aillidb,  agus  anns  am  faodadb  deicb  mile  pearsa  suidbe  san  aon 
am. 

B!ia  'n  t-nisge  air  a  gbiulan  feadh  a'  bbaile  ann  am  pioban 
creadha,  agus  tiia  e  soilieir  gu  'n  robb  mor  pbailteas  do  'n  iiisge 
'b  'f  iic^arr  aca  anns  gacb  cearn  do  'n  bbaile.  A  reir  coslais  bba  na 
sraidean  aca  gun  cbabbsair,  agus  le  so  salacb,  oir  tba  clacbarain 
lionmbor  romiipa  air  am  b'  abliaist  do  'n  t-skiagb  dol  tbairis,  agus 
iad  fein  a  cbu?nail  a?  a'  cblabar.  Cbbidliaicbeadb  a  stigb  do  tbigb 
ligbicbe,  anns  an  d'  fbuaradh  gacb  cungaid'i  a  bbuineadb  d'  a 
cbeird  ann  an  soitbicbean  gloine,  agus  tba  cuid  f  batbast  diubb  air 
mbairionn.  Tba  tigbean-fiiine  ann  anns  an  robb  an  t-aran  air  a 
dbeasacbadb,  lionmbor;  iomad  muilionn  a  bba  air  an  tionndadb 
le  neart  dbaoine  agus  asal ;  agus  f  buaras  moran  do  ni  cosrabail  ri 
uir  mbin,  a  tbuig  iad  le  deucbainnean,  gum  bu  mbin  cbruineacbd 
a  bb'  ann.  'S  ann  sa'  bbaile  mbor  so  bba  'n  duine  ainmeil  sin, 
Sallust,  a  cbomlinuidb,  a  sgriobb  iomad  Ieabbar  a  tb'  againn,  agus 
tba  laracb  a  tbigbe  r'a  fbaicinn. 

FbuaraSj  mar  an  ceudna  na   h-aiteacban-ambluic  anns  an  robb 
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luailbre  nam  niavbli  air  a  caramli.  Tlia  nioran  diubh  so  air  an 
togail  do  mliarmor  geal,  a^^us  air  an  snaiglieadli  gu  h-eireachdail. 
Anns  na  linntibh  sin  bu  chleachdadh  leo  'sna  dutbcbanna  lu'a  bbeil 
sinn  a'  labbairt,  na  cuirp  a  losgadb  air  griosaieb  niboir  do  clionnadb, 
an  luatb  a  cbruinneacbadb,  agns  a  curann  an  crcgan  creadba,  agus 
sin  a  cliaramb  san  uaigb.  Biia  an  teine  no  a'  gbriosacb  air  an 
robb  cuirp  nam  marbli  air  an  losgadb,  mor  agus  cosdail,  do  reir 
saoibhreas  an  duine  a  cliaocbail.  B'e  an  caraid  bu  dlultbe  air  an 
robb  mar  fbiacbaibb  a  lasadli  ;  agus  nuair  a  b'  aill  leo  ard  urram 
a  tboirt  do  neacb  airbitb,  blia  eicli  a's  crodii  a's  caoraicb,  eoiii  agus 
<;olumain,  air  an  tilgeadb  sa'  ghriosaicb  mboir,  agus  air  an  losgadb 
maille  ris  a'  cborp.  J31ia  'n  luatb  an  sin  air  a  cruinneacbadli,  air  a 
tasgaidb  suas  ann  an  soitbeacb  croadba,  latba-cuirin  air  a  cbumail, 
agus  an  sin  an  crog  creadba  air  a  clu\r;unb  san  uaigii.  'S  iomadb 
aon  dbiubb  so  a  giieibbear  air  feadli  na  Gaidliealtacbd,  anns  gacli 
cearn  dbi,  o'n  am  anns  an  robb  na  Rumanaicb  'nar  measg  a  tbug  a 
stigb  an  cleacbdadb  so. 

Fbuaras  moran  do  leabbraicbean,  air  neo  rolan  do  sgriobb.adii, 
am  measg  laraicbean  briste  Phompeii  agus  Herculanciim  ;  acb  air 
dboibb  a  bbi  co  fada  air  an  tiodblacadb,  tba  e  duilicb  an  toirl  as  a 
cbeile  :  tba  iad  mar  gum  biodb  iad  air  an  losgadb  ami  an  ambuinn. 
Tba  nis  dlutli  do  tbri  ceud  rola  air  am  faotainn  ;  tba  cuid  diiibb 
mu  lusan  ;  cuid  niu  cbungaidheau  leigbis,  agus  nioran  diubb  nacb 
d'  fbuaras  fbatbast  a  macb.  Acb  do  na  b-uile  Tii  a  fliuaradb  san 
aite  so  's  iad  na  locbrain  aillidli  eireacbduil,  na  iiitbe  is  iongataicbe. 
Tba  iad  so  do  gacli  cuniadb  :  cbunnaic  mi  nioran  diubb  ann  an 
LfUnnuinn,  agus  cba  'n  fbaca  mi  riamb  an  leitbid.  '6  ann  air 
cbumadb  na  feadbnacli  so  tba  iadsan  tba  nis  i*'  am  faiciiui  ann  am 
pailliunaibb  rigbrean  an  t-saogbail  air  an  deaiiamb.  Acb  's  eiginn 
domb  stad  :  cba  b'e  'n  leabbar  beag  faoiii  a  cbumadb  na  tba  r'a 
innseadb  mu  'n  bbaile-  mbor  so,  a  bba  dliitb  do  dbocbd-ceud  deug 
bliadbna  air  a  cbleitb  o  sbealladb  an  t-saogbail  ;  acb  ann  an  aon 
oidbcbe  tbainig  sgrios  air.  Ceart  mar  tbacbair  ann  an  l.itbibb 
T^oab,  bba  iad  ag  itbe  's  ag  61,  a'  posadb  's  a'  toirt  seacbad  am 
posadb — acb  tbainig  an  tuil  tbeiunteacb  orra,  agus  mbilleadli  iad 
gu  leir.  Cia  uambasacb  cumbacbd  an  teine  lasaraicb  sin  a  tb'  ann 
am  meadbon  na  talmbainn  !  Tba  daoine  fogblumte  'm  barail,  mu 
tbuaiream  deicb  mile  ficbead  sios  o  uacbdar  na  talmbainn,  nacb 
'eil  r'a  fbaotainn  acb  aon  f'bairge  loisgcacb,  tbeiunteacb,  do  stutb 
air  gboil  le  teas  gu  mor  na's  mo  na  aon  teas  is  urraitmear  a  tliog- 
ail  le  daoinbb  anns  an  fbuirneis  a's  cumbacbdaicbe  'sbeideadli 
riabb  air  uacbdar  an  dombaiu  ;  agus  tba  iad  air  bliarail  gu  bbeil 
na  beanntan  loisgeacb  sin  mar  aiteacban  tba  air  am  fosgladb  le 
freasdal  an  Ti  ard  agus  gblormboir  a  cbrutbaicb  an  domban  's  na 
bbeil  ann,  cbum  seorsa  faocbaidb  a  tboirt  do  na  bisraiciioan  eagal- 
acb  sin,  gu  leigeil  leo  ruitb  tbairis  niun  sgaineadb  an  saogbal — gu 
bbeil  iad  cosmbail  ris  na  tuill  a  ciiitbear  ann  an  soitlieacli-smuid,  a 
dir  fbosglar  an  diasd  's  a  ritbist  cbum  boile  na  toil  a  leigeil  as, 
mun  sgaineadb  an  coire-mor  anns  a'  bbeil  an   t-uisge  goileacb. 
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Tlia  tuille  mor  again  ri  radh  imi  na  beannta  loisgeacli  so — ach 
cro'ul  mi,  clia  cliuirimi  ami  am  chunntas  ach  smior  na  firinn,  aims 
am  faod  tlm  Ian  earbsa  'cliaiamli.  Mnn  duin  mi  'n  litir  so  nui 
dlitibliinn  Phompeii,  's  oigin  domh  a  tlioirt  fa  'near  cia  iongatach 
an  ni  riogbachdan  agus  dutbcliannan,  agus  daoine  'lainig  air  inn- 
leacbdan  eile,  co  deas,  agns  a  thug  ann  an  ioma  doigh  barr  oirnn 
ann  an  eireaclidas,  cia  tur-aiaeohich  's  a  tba  iad  mu  nithe  spiora- 
dail  !  cia  noo-tliurail  aniaideacb  !  Is  firinneacb  a  labhair  an  t- 
abstol  Pol,  Cba  b'  aitbne  do  'n  t-saogbal  tre  gbliocas  Dia. 

C  aite  'bbeil  an  dnine  glic  ?   c'  aite  'bheil  deasboir  an  t-saogbail 
so  ?     Nach  d'  rinn  Dia  gliocas  an  t-saogbail  so  aniaideachd. 

Cia  mor  an  t-aobbar  taingealacbd  a  tb'  againn  gu  'n  d'  rugadh 
sinn  ann  an  linntibh  is  fearr,  gu  'n  d'  eirich  oirnn  grian  an  aigb  Je 
leigbeas  fo  a  sgeith  !  Feucbamaid  nacb  bi  e  'na  cbulaidb-dliitidli 
dbuinn  gu  'n  d'  thainig  solus  a  db'  ionnsuidb  an  t-saogbail,  ach 
gu'n  do  rogbnaich  sinne  dorcbadas  do  bbrigb  olcas  ar  n-oibribb. 
Slan  leat  air  an  am 

'S  mise  do  cbaraid  dileas 

CuAIIiTEAR  NAN   GlEANN. 


MEHEMET   A  LI,  Pacha,  no  drd-tiac/idaran,  7ia  h-Eiph'it. 

Tba  suilean  na  Roinn-Eorp'  air  an  am,  socruicbte  air  tir  na  li- 
Eipbit,  agus  air  an  duine  ainraeil  so  tba  'na  uacbdaran  tbairis  oirre. 

Is  coigreacb  e,  mar  a  bba  gacb  uacbdaran  a  bba  fad  linntibh 
tbairis  air  an  dutbaicb  so.  Bba  'n  Eipbit  fad  nine  mbor  air  a 
riagbladb  le  daoine  ris  an  canar  na  3Icnnelucs.  Is  coigricb  tba 
annta  so  uile-  Tba  se  ccud  bliadbna  bbo  'n  tboisicli  iad  so  air  an 
Eipbit  a  cbumail  fo  smacbd.  'S  traillean  no  daoranaich  iad,  a  tba 
air  an  ceannacb  'nan  oige  ann  an  tir  ris  an  canar  Circassia,  air  an 
togail  's  air  an  ionnsucbadb  mar  sbaighdearan,  agus  is  ann  diubh 
so  a  tbaarmailt,  no  feacbd,  na  b-Eipbit,  fad  iomad  linn  air  a  dliean- 
amb  a  suas.  'S  ann  uapa  so  i\\ti.  Pachas  no  uacbdarain  na  b-Eipbit 
am  bitbeantas  air  an  tagbadb  ;  agus  cbinn  iad  gu  bbi  'nan  sluagh 
anabarracb  cumbacbdacb,  treun  agus  gaisgeil.  Nuair  a  cbaocbail- 
leas  a  b-aon  do  na  Pachas,  tba  e  'n  agbaidb  lagb  na  dutbcba  a  mhac 
a  tbogail  chum  'aite  a  lionadb  :  faodaidb  a  tbeagblacb  a  cbuid 
storais  a  sbealbbachadb,  acb  uacbdaranacbd  na  tire,  so  ni  tba  air  a 
sbocrucbadh  leis  na  3Iatnelucs,  a  db'  ardaicbeas  an  saigbdear  is 
ainmeala  'nam  nieasg  fein  chum  an  dreucbd  ard  so.  Bba  an 
Eipbit  ag  aideacbadh  ardTburcacb  mor  Cbonstantinople,  an  Sultan, 
mar  uacbdaran,  agus  a'  paigbeadb  cis  da  ;  acb  bba  do  gbnatb  cog- 
adb,  combstri  agus  iorgbuill  eadar  na  Turcaicb  's  na  Mamehics. 

Kugadb  jNIebemet  Ali,  tba  nis  tbairis  air  an  Eipbit,  anns  a* 
bbliadbna  1769,  anns  an  aona  bbliadbna  san  d'  rugadh  Bonaparte, 
agus  diuc  Wellington,  air  alt  agus  gu  bbeil  e  nis  tri  ficbead  bliadb- 
na 's  a  b-aon  deng.  Cba  'n  ann  do  na  JJamelucs  an  duine  so,  ged  is 
coigreacb  e.     Rugadh  e  ann  an  Albania,  cearn    do  riogbacbd  na 
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Greig-e.  Blifi  'atliair  'na  dhuine  boitlid,  agiis  dh'  flijigadh  esan  'na 
dhilleachdan  'na  oigo  ;  ach  gliabh  iiachdaran  an  aite  tiuas  delli, 
tliog  se  e  'na  thigh  fcin,  lliug  e  dlia  gacli  sgoilearaclid  a  blia  r'a 
fhaotainn  gjui  aite,  agus  noclid  e  gach  gne  cliaoimlsneis  da,  air  son 
an  robh  Mehemet  'na  dlieigh  sin  cho  taingeil  chuimhneachail  's  a  b' 
urrainn  da. 

Be  'cheud  dreudid  a  dh'  carbadh  li  Mihemet  Ali,  ids  na  duth- 
clia  'tliogail  ;  riniieadh  maor-na-cise  dheth  agus  liiiii  e  a  dbleasd- 
anas  gun  iochd  gun  tiuas.  Pb.os  e  bean  ieis  an  d'  f litiuir  e  morau 
storais,  piutbar  an  fb.ir  a  ibog  's  a  dh'  araich  e.  Ti)oisich  e  nis 
air  marsantacbd  tbonibaca,  agns  riim  e  moraii  storais  Ieis  a'  ndialairt 
so,  ach  aisns  a'  bhliadhtia  1798  nuair  a  chaidh  Bonaparte  le  feachd 
nior  clium  an  Eiphit  a  cheannsiicbadh,  agus  a  cosnadh  do  'n  Fhraing, 
sguir  Mehevut  Ali  do  ndiarsantacbd  an  tonibaca,  thog  e  tri  cheud 
saighdear,  agus  thairg  se  e  ft'in  do  Pliacba  na  h-Eiphit.  Anns  a' 
cheud  bhlar  anns  an  robh  e,  dhearbh  se  e  f'ein  'na  cliuraidh  treun; 
clioisimi  e  tnor  chliii,  dhirich  e  o  cbeuin  gu  ceuni,  gn  bhi  'na  ard 
cheannard  air  t'eaclid  na  duthcha.  Cha  bhuineadli  e  do  na  Mame- 
lucs,  agus  uime  sin  clia  robh  baigh  aca  ris.  no  aige-san  riutha. 
Bha  farmad  niur  aca  ris  airson  a'  chliu  a  choisinn  e,  agus  blia  fios 
aige-san  nam  faigheadii  iad  cothrom  gum  niarbhadh  iad  e.  Chum 
e  iad  air  a  thaobli  le  samhladh  cairdeis,  le  barrachd  paigliidh  a 
thoirt  do  na  saighdearaibh,  agus  iomad  sochair  a  ghealltainn  doibli. 
Bha  'n  Eiphit  air  an  am  so  a'  puigheadh  cis  do'n  ard  Thurcach,  ach 
cha  b'  ann  le  deoin  nam  Mamducs  :  blia  iad  so  fuatbach  air  n:i 
Turcaich,  agus  do  ghnatli  deigheil  air  uaclidaranacbd  an  Turcaich 
a  thilgeadh  dhiubh.  Chuir  an  t-ard  Thiircacli  roiinhe,  iiiuie  sin, 
Mehemct  Ali  a  sbcasamh,  agus,  f  had  's  a  b'  urrainn  da,  na  Manielucs 
a  cheannsacbadh  agus  an  camail  f'odlia.  Chaochail  air  an  am  so 
Pacha  na  h-Eiplut ;  b'e  Mehemet  Ali  ceannard  an  airni  ;  chuir  an 
t-ard  Thurcacii  roimhe  a  thogail  gn  nachdaranachd  na  h-Eiphit, 
agus  rinn  e  sin.  Gliairnieadh  air  leadh  na  tire  iMehemet  Ali  mar 
uaclidaran  ;  chuir  so  corrnich  ndior  air  na  JMamelucs,  agus  dh' 
c'irich  iad  suas  ann  an  ceannairc,  a'  cur  rondipa  a  nibnrtadh,  agus 
fear  dhiubh  fein  'ardachadit  'na  aite  :  ach  bhuadliaich  e  'nan  aghaidh 
le  foill  's  le  gealiaidhnean,  smachdaich  e  iad,  agus  chuir  e  moran 
diubh  gu  has.  Ghhic  e  ceithir  fichead  do  na  daoine  b'  ainmeahi 
'nam  nieasg,  thug  e  stigh  do  j)hailliun  iad  agus  thug  e  'n  ceann  do 
gach  aon  diubh,  agus  chuir  e  'n  ceithir  fichead  ceann  air  falbh  do 
Chonstantinople,  mar  dhcaibhadh  do  *n  ard  Shultan  air  an  sgrios 
a  thug  e  orra.  (!linm  so  na  Manielucs  fo  cagal  car  greis,  ach  'nan 
cridheaclian  blia  fuath  coindieacli  aca  air  Mehemet,  agus  cha  robh 
a  dbith  orra  ach  cothrom  chum  cur  as  da. 

Bha  deagli  f'hios  aige-san  air  so,  agus  chuir  e  roimlie  a'  cheud 
chothrom  a  giiabhail  chum  cur  as  (h)iblisan.  Bha  e  air  an  am  so 
a'  dol  gu  cogadii  nior  an  agliaidh  nam  fineaclian  lionmhor  ris  an 
canar  na  Walialas  ann  an  Arabia,  agus  chruinnicli  e  feachd  na  h- 
Eipliit  gu  loir  do  clieaiin-bhaile  na  dutlscha,  Cairo.  Bha'chuid  bu 
thumhachdaiche  's   a  b'  ainmeala  do  na  Mamelucs  anns  a'  bhaile 
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air  an  uin,  ^o  "ii  cheaimard  mheasail  d'  am  b'  ainrn  Suim  Bey, 
duine  co  tieun,  sheolta,  fliiosrach  's  a  hha  san  tir.  Chuir  JMehe- 
niet  Ali  fios  air,  hibliair  e  ris  le  nior  chairdeas  ;  chair  e  m'a  clioiiin- 
eainh  a  blii  'na  cheannard  air  feaclid  nior  a  bha  'dol  do  Arabia  ; 
agus  gum  biodh  an  t-aite  b'  urramaiclie  san  arm  air  a  tboirt  do  na 
Mamehics.  Chiiir  so  am  foar  eile  a  'earalas  ;  chreid  e  Alebemet 
Ali.  Fhnair  e  cuireadb  tighiii  air  ais  latha  no  dha  'na  dheigh  sin, 
agus  a  chuid  oifigeach  a  thoirt  leis,  gum  faiceadb  INIehemet  iad. 
Air  an  latha  'shuidliich  e  chum  na  iVIamelucs  fhaicinn,  chruinnicli 
e  f'eachd  mor  do  na  saighdearan  Eiphiteacli  mu  thiincliioll  an  aite 
'n  robli  a  phailiiun,  chum  'mar  gum  b'  eadli,  sealladh  a  bhi  aige 
dhiiibh,  agus  a  dh'  fhaicinn  an  robii  iad  ann  an  nidheam  ceart  air- 
son  a'  chogaidb.  Cha  do  ghabh  na  Mamelucs  umhail  dheth  so, 
agus  chruinnich  iad  cosmhuil  li  each.  Is  marc-shluagh  iadsan  uile, 
no  mar  their  sinn  anns  a'  Bheurla,  Cavalry.  Thainig  coig  ceud 
dhiubh  so  air  an  eideadh  gu  li-eireachdail,  oifigich,  gach  aon  diubh  ; 
agus  theaijainh  gum  bu  duilich  ann  am  feachd  air  thalamh  daoine 
b'  eireachdala  dreacli  na  iad  f  haotainn.  Theirinn  cuid  diubh  bharr 
an  cuid  each,  agus  chaidh  iad  a  stigh  an  lathair  Mhehemet.  Dh' 
fhailtich  e  iad  gu  suilbhearra;  chaidh  coffee  a  thoirt  doibh  a  reir 
cleachdadh  na  duthcha,  agus  'na  dheigh  sin  piob  thombaca  do  gach 
aon,  mar  chomharradh  aoidh.eachd  agus  cairdeis.  Dh'  eirich  IMehe- 
met  Ali  agus  chaidh  e  a  mach  as  an  t-seomar  mlior  anns  an  robh 
a'  chuideachd ;  chuir  e  fios  air  ceannard  nan  Eiphiteach,  dh'  ord- 
uich  e  geatachan  na  daingnich  laidir  a  bha  mu  thimchioU  a  chais- 
teil  a  bhi  air  an  diinadh  ;  chruinnich  e  na  saighdearan  anns  am  mo 
bha  earbsa  aige,  mu  thimchioU  an  aite  as  an  robh  na  Mamelucs  ri 
tighin  a  mach  ;  chuir  e  iad  gu  h-ard  air  na  ballachaibh,  agus  thug 
e  aithne  dhoibh  co  luath  's  a  thigeadh  iad  a  mach  grad  losgadk 
orra  's  gun  duine  dhiubh  a  chaomhnadh  ;  agus  air  an  am  cheudna 
chuir  e  fios  air  feadh  a'  bhaile  dh'  ionnsuidh  nan  saighdearan  aige 
bha  fo  airm,  iad  a  ghrad  eiridh  air  na  Mamelucs,  agus  gun  mhac 
mathar  dhinbh  a  chaomhnadh.  Cha  luaithe  thainig  na  Mamelucs 
a  mach  's  a  bha  iad  a'  direadh  air  muin  an  cuid  each,  na  a  ghrad 
loisgeadh  orra  bho  gach  taobh.  Thuit  iad  'nan  ceudaibh  ;  rainig 
cuid  diubh  na  geatachan,  ach  bha  iad  sin  air  an  glasadh  romhpa, 
agus  mharbhadh  gach  aon  diubh.  Bha  aon  oifigeach  treun,  Amim 
Bey  'nam  ineasg;  bhrosnuich  e  an  teach  foghainteach  air  an  robh 
e  a'  marcachd  gus  na  streap  e  suas  gu  muUach  an  dion-bhalla  bha 
mu  thimchioU  an  daingnich,  agus  o'n  mhullach  sin,  da  f  hichead 
troidh  air  airde,  thug  e  air  a  steud-each  leum  sios  gu  lar  !  Spadadh 
an  t-each  gasda,  ach  fhuair  am  marcaich'  as.  Ghrad  ruith  e  stigh 
do  bhuth  anns  an  robh  saighdearan.  '•  Tha  mi  'nur  mein"  ars  esan, 
"  tha  mi  'gam  thilgeadh  fein  air  ur  n-aoidheachd,  tearnaibh  mi  ;"' 
agus  rinn  iad  mar  a  dh'  iair  e,  iheasraig  iad  an  duine  foghainteach. 
Cha  d'  fhuair  duine  do  'n  clioig  ceud  oifigeach  as  beo  ach  esan  'na 
aonar.  Bha  sraidean  Chairo  air  snamh  le  fnil  nam  Mamelucs. 
Mhurtadh  os  ceann  mile  do  'n  fheadhain  bu  mheasala 's  a  b'  ainm- 
eala  do  na  daoine  so  ;  agus  riabh  o'u  am  sin  cha  do  thog  iad  aa 
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cinn,  ap^iis  tlia  Mehemet  Ali  f  hathusd  beo,  agus  'iia  uaclularan  air 
an  Eipliit. 

Clia'n  eil  e  comasach  glulan  fuilteacli  iiamliasacli  an  diiiiie  Miuirb 
so  ann  am  murt  nan  daoine  sin,  a  cluir  ann  an  cainnt  laidir  ni's 
le6ir.  Gniomii  uile  gii  Icir  bu  bhuirbe  's  a  b'  eagalaiche  cba  'n  eil 
againn  ann  an  eachdraidli. 

Thainig  ioniad  atharrachadh  niur  air  tlr  na  li-Eiphit  ri  linn  an 
dnine  so.  Tluig  e  saigbdearan  as  an  Fhraing  agus  d  Sasunn,  chum 
an  t-arm  aige  ionnsuchadh. 

Bha  dithis  mliac  aige,  Ishmael  agus  Ibrahim,  daoine  foghainteach. 
'Se  Ishmael  a  thug  buaidh  air  na  Wahehites,  agus  a  cheannsuich  na 
duthchanna  farsuinn  ann  an  Arabia,  agus  Syria  agus  Palestine,  a 
chuir  e  fo  cheannsal  do'n  Eiphit :  ach  thachair  dlia  tamailt  a  thoirt 
do  aon  do  na  cinn-fheadhna  Arabianach,  agus  thainig  iad  air  san 
oidhclie,  agus  loisg  iad  e  ann  am  bothan  beag  far  an  robli  e  a'  cur 
seachad  na  h-oidhche.  Loisg  iad  an  tigh  agus  na  bha  ann  ;  acli 
ma  loisg  dhiubhail  iad  air  a  slion.  Tliainig  Ibrahim  a  bluathair 
orra  le  arm  inor  agus  chreach  e  an  duthaicb  ;  mhurt  agus  mharbh 
6  gach  aon  a  thainig  'na  ratbad.  'Se  Ibrahim  so  a  tha  'tia  cheann- 
ard  air  feachd  na  h-Eiphit  fo  'athair,  agus  cba  'n  e  sin  am  foachd 
suarrach. 

Tha  Mehemet  a  nis  aosmbor,  ach  tha  e  co  seolta,  innleachdach, 
thapaidh,  dbiorrasach  's  a  bha  e  riabli.  O  'n  am  anns  na  chuir  e  na 
Mamelucs  gu  has,  cba  'n  eil  e  co  borb  's  a  bba  e.  Tha  e  anabliar- 
rach  caoimhneil  ri  Breatunnaich,  aoidlieil  'na  luchuirt  fein,  agus 
nllamh  air  gach  cairdeas  a  nochdadh  do  choigricb.  Tlia  e  stuama 
measarra;  cba  cheadaich  e  sgian  no  fore  air  a  bbord  ;  togaidh  e 'n 
f  heoil  le  mheuraibb,  agus  cuiridh  e  mu  cboinneamb  na  feadhnacb  tha 
'suidhe  leis  i,  air  chor  's  gu  'n  imir  iadsan  tha  'g  ithe  leis  an  cuid  a 
thogail  as  a'  mlieis  le  'n  crogan  mar  a  ni  esan.  Cba  cliord  so  gu 
ro-mliath  ri  Frangaich  no  ri  Sasunnaich,  ach  tlia  esan  ceart  coma. 
Tlia  e  fior  dbciglieil  air  pgoilean  a  cbur  air  bonn,  agus  bha  e  a'  cur 
moran  do  oigridli  na  dutliclia  niach  a  db'  iormsuclicdli  gach  ceaird 
agus  nalain  a's  iiinleachd.  Tlia  e  nis  a'  deanamb  gbutinacba-mora'na 
thir  fein,  agus  fudar  agus  gach  innJeacbd  eile  ;  agus  o  cbionn  ghoirid 
tha  srai<lean  Cliairo  air  an  soilleireachadh  mar  tha  'n  flieadhain 
againn  fein,  le  gas.  Aims  na  b-oil-tigbean  a  thog  e  's  tjann  gu  blieil 
canain  san  Koinn-Eorpa  nach  'eil  air  a  teagasg :  tha  dluth  do  nihile 
oganach  aige  ann  an  aon  oil-tigh,  agus  daoine  foghlumte  o  gach  ccarii 
'•ifan  teagasg.  Tha  leabliraicbean  ur  a  nis  a'  tighin  a  niach  san  Ijpbit. 
Tha  daoine  o'f  aige  'n  Sasunn  ai^us  cuid  ann  an  Albuii\n,  a'  fonbhim 
soitliicbean  smuid  a  cbur  r'a  cheile,  agus  gach  r-eaird  eile.  Bba  dithis 
diubb  o  cbionn  ghoirid  an  Glascbu  ;  tha  da  fbichead  diubb  atin  an 
aon  oil-tigh  san  Fliraing.  Is  mor  a  rinn  an  duine  so  chum  an  Eiphit 
a  thogail  gu  blii  'na  duthaicb  cliumhaclidaich,  gu  h-araidh  ann  an 
deanamb  c/ia?id/s  o  aite  gu  h-aite.  Tiia  aon  diubb  so  o  cbionn 
ghoirid  air  a  cbladbacb  eadar  bailc-mor  Alexrmdria  agus  an  abhuinn 
ionuaiteach  ris  an  can  iad  an  Nile,  an  abhuinn  is  ainmeala  air  an  t- 
shaoghal.     Tha  'n  canal  so  leth-cheud  mile  air  fad,  fichead   troidli 
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air  lend,  aeus  oclul-troidhe-deug:  an  doimlineaclu!.  Nuair  a  cliuir  e 
roimlie  an  ohair  mhor  so  a  dlieananih,  fjliainn  e  macli  muinntir  na 
tire  gu  It'ir  ;  bha  aige  aon  uair  da  cheud  gu  leth  mile  (250,000)  a<T 
obair  air  a'  chaiial  so  ;  ann  an  ceann  slio  seachduinean  blia  a'  chlais 
reidh,  agus  nine  blieag  'na  dlieigh  sin  bha  'n  obair  gu  leir  crioch- 
naichte  ;  agus  is  math  dhuinne  gu  bheil  a  leithid  do  chanal  ann  ;  '3 
iomad  mile,  seadh  ceudan  mile  holla  do  chruineachd  a  tha  e  'giulan 
air  son  maith  Bhreatunn,  &gus  tuigidh  siiin  so  ma  theid  sinn  a  cliog- 
adh  ris. 

Ach  '  se  ni  a  ibog  an  Eiphit  ri  linn  an  duine  eo,  an  Cotax. 
Cha  'n  eil  os  ceann  coig  bliadlina  fichead  o'n  a  thoisich  e  air  a'  pbreas 
chotain  a  cbur,  agus  chinn  e  ni  b'fhearr  na  ann  an  aon  ait  eile  air 
aghaidh  an  t-saoghail.  Tha  e  'cur  a'  chuid  a's  mo  do  'n  Eiphit,  far 
nach  fas  ni  eile,  fo  phreasan  cotain  ;  agus  cha  'n  eil  e  fad'  air  fatbh, 
ma  bhios  sith  san  tir  sin,  nuair  a  chinneas  an  Eiphit  do  cliotau 
uiread  's  is  urrainn  an  Roinn-Eorpa  chur  gu  feum.  ]Mur  bhi  so  '3 
fhada  bho'n  a  bha  cotan  America  co  daor  's  nach  b'urrainnear  a  chur, 
gu  feum  san  dutliaich  so.  Tha  Mehemet,  mar  an  ceudna,  a'  togail 
siCicair,  sloda,  guirmein  ;  agus  iomad  ni  luachmhor  eile.  Tha  e 
'togail  moran  tombaca :  ann  an  aon  fhocal,  tha  e  a' togail  na  h- 
Eiphit  gu  meas  mor  am  measg  rioghachdan  an  t-saoghail  seach  mar 
bha  i.  Is  leis  fein  am  fonn  gu  leir  ;  tha  sluagh  na  tire,  gach  mac 
mathar  dhiubli  aige  mar  sgalagan  agus  mar  thraillean.  Cha  'n  eil  a 
chridhe  aig  neach  a  bheag  no  mhor  a  reic  ach  mar  a  cheadaicheas 
esan.  Tha  miltean  dhaoine  aige  'togail  cis  o  gach  ni  :  cha  'n  ur- 
rainn do  theaghlach  eididh  aodaich  a  dheanamh  gun  cliis  a  phaigh- 
eadh  dha  ;  'se  fein  marsanta  mor  na  tire,  's  cha  'n  eil  marsant'  ann 
ach  e  ;  's  eigiim  do  ghreusaiche  a  chuid  leathraich  a  cheannach  uaithe, 
agus  'nuair  tha  na  brogan  reidh,  an  toirt  da  air  an  luach  a  thogras 
esan  a  chur  mu  'n  roinneamh  ;  agus  tha  na  maoir  aige-san  a  rithist 
'gan  reic  ri  muinntir  na  duthcha.  Cha  'n  eil  fear-ceairde  san  Eiphit 
nach  eil  ag  obair  dha ;  tha  na  h-uile  nithe  air  an  toirt  do  'n  aite  do 
'n  orduich  esan  iad,  agus  aona  phris  a  thogras  esan  air  a  chur  mu  'n 
coinneamh.  Cha  'n  eil  obair  do  sheorsa  sam  bith  ann  ach  na  bhuin- 
eas  da.  Tha  e  'toirt  paigheadh  mur  do  'n  arm,  agus  leosan  tha  e 
cumail  an  t-sliiaigh  uile  fo  smachd  gun  a  chridhe  aca  radh  gur  h-olc. 
Tha  Ian  chead  aig  gach  seorsa  dhaoine  aon  chreidimh  a  thogras  iad  a 
leantuinn  ;  tha  e  fein  'na  Mhahomedanach,  ach  's  i  barail  dhaoine  gu 
bheil  e  suarrach  mu  dheibhinn  so.  Tha  mu  thimchioU  tri  muillionaii 
(3,000,000)  do  shluagh  anns  an  Eiphit. 

'Nuair  thainig  Mehemet  gu  bhi  'na  uachdaran  air  an  Eiphit  blia  i 
'na  tir  eagalaicb  le  ar  agus  murt  :  cha  robli  e  tearuinte  do  choigreach 
gluasad  roimphe  ;  cha  robh  ach  bochduinn  air  feadh  na  rioghachd 
gu  h-uile,  agus  truaighe  do  gach  seorsa,  ach  a  nis,  faodaidh  duine 
gluasad  tre  gach  cearn  do'n  Eiphit  co  tearuinte  's  a  ni  e  aim  an  Sasunu 
no  Albuinn  Ciod  a  thachras  'nuair  a  thuiteas  an  duine  so,  's  duilich 
a  radh.  j\fa  chuirear  Ibrahim  air  a'  chathair  'na  aite,  tha  iad  ag 
radh  gu'n  teid  gach  ni  air  aghaidh  co  math  's  a  thachair  riamh  fo 
Mhehemet  fein :  ach   's   doirbh  a   radh   co    'ghairmear   gu  bhi  'na. 
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uachdaran.  A  dh'  aon  ni  cha'n  f  hada's  du  dhasan  marisinn :  tha  e 
nis  OS  ceann  tii  fichead  bliadhna  's  a  deicli.  Tiia  dochas  againn  nach 
teid  cogadh  eadar  sinne  agus  an  duiiie  so  air  agliaidli  :  chuireadh  so 
grabadli  ir.or  air  a'  luhalairt  a  th'  eadar  an  da,  rioghachd  ;  tha  anab- 
liarra  batbair  aig  marsantan  Sasunnach  a  macb  air  feadh  na  h-Eiphit, 
agus  's  i  ar  barail  a'  cheud  urchuir  a  loisgear  an  aglmidh  Mhebemet 
All,  gur  mithich  dhoibiisan  t]ia  innte  blii  gabhail  an  cead  do  'n  dii- 
thaich,  agus  nach  tanning  iad  sgillinn  ruadh  gu  brath  airson  na  bheil 
am  iRuigh  aca. 


INNSEANAICH  AMERICA. 

Bha  sinn  a'  tabhairt,  o  am  gu  h-ani,  sgeula  niu  dheibhiun  innsean- 
aich America,  daoine  co  tapaidh  threuna  lugh'or,  laidir  's  a  tha  air 
aghaidh  an  t-saoghail,  acli  air  an  am  cheudna  anabarrach  seoita  diogh- 
altacb  agus  naimhdeil  far  an  gabh  iad  fuatb  ;  ach  lugh'or,  laidir, 
eusgaidh  mar  tha  iad,  thachair  aon  neach  orra  nach  b'  nrrainu  iad  a 
cheannsachadh  no  a  mhilleadh  agus  b'e  sin  duine  geal  d'  am  b'  ainm 
Bradie,  a  choisinn  cliu  mur  ann  an  ceud  chogadh  America  an  agh- 
aidh nan  Innseanach.  Bha  'n  duine  so  air  a  charamh  le  buidhinn 
laidir  siiaighdearan  air  iomall  duthcha  nan  Innseanach  a  chum  an 
smaclulacl'.adh,  agus  g'  am  bacail  o  bin  a'  goid  a  siigh  do  na  cearn- 
aibh  san  robh  na  daoine  geala  a  cliomhnuidh,  agus  an  losgadh  agus 
an  sgrios,  mar  bha  iad  fior  tl)oigheach  air  a  dheanarah. 

Air  am  araid  thachair  do  Bhradie  bhi  mach  leis  an  fheachd  a  bha 
fodha  air  toir  nan  innseanach,  agus  choinnich,  e  buidheann  anabhar- 
rach  do  na  daoine  borba  treuna  so,  Chunnaic  e  nach  robh  math  dha 
oidhirp  a  thoirt  orra,  gu  'n  robh  iad  co  lionmhor  laidir;  's  gun  b'  e  ni 
a  b'  f  liearr  a  b'  urrainn  e  dheanamh  teicheadh  uapa.  Ghlaodh  e  r'  a 
chuid  daoine  "  thugadh  gacii  fear  an  aire  dha  fein,  teicheadh  sibhse 
dh'  ionnsuidh  ur  n-aiteachan  daingnich  laidir — fagaibh  mise  agus 
iadsan,  tha  iad  co  iarradach  air  mise  'ghlacadh  's  gu'n  lean  iad  mi, 
agus  gu'n  leig  iad  sibhse  as — guidheam  oirbh  sgapadh  agus  thugaibh 
sibh  fein  as."  Rinn  iad  so,  agus  direach  mar  timbhairt  e,  lean  na 
h-innseanaich  esan,  na  ceudan  diubh  aig  a  shail,  le  iolaich  agus 
sgreadail  oillteil.  Bha  abhuinn  mhor  diuth  do  'n  aite  :  gbabh  Bradi, 
oir  cha  robh  slighe  eile  aige,  dh'  ionnsuidh  na  h-abhunn.  Dh'  f  lieuch 
iad  a  chuartachadh,  ach  blia  esan  co  eulach  air  an  abhuinn  riutha  fein. 
Chuimhnich  e  gu  'n  robh  aite  diuth  dha  far  an  robli  an  abhuinn 
aimhlean,  eadar  da  chraig  mhoir,  agus  a'  tuiteam  thar  a'  chraig  le 
boile  agus  fuaim  anabharrach.  Cha  'n  eil  eas  uisge  san  duthaich  so 
is  eagalaiche  ri  f  haicinu  na  e ;  tha  e  os  ceann  tri  ficiiead  troidh  air 
uirde,  agus  da  throidh  'ar  f  hichead  air  leud  o  chraig  gu  craig.  Ghrad 
thug  Bradi  an  t-aite  so  air;  chunnaic  e  mur  feuchadh  e  an  abhuinn 
a  leum  thar  an  eas  so,  gu  robh  e  'n  Idimh  aig  na  h-innseanaich,  a  bha 
nis  diuth  dha  agus  an  impis  a  ghlacadh.  Bha  fios  aige  gu  'n  robh 
bas  uamhasach  a'  feitheandi  air  nam  faigheadh  iad  greim  air.  Rainig 
e  a'  chreag  le  roit  anns  na  chleachd  e  gach  innleachd  agus  neart  a 
bha  'na  choluinn,  thugar  leum  thar  an  eas,  agus  ruigear  taobh  thall 
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na  li-aibhne  !  Ghrad  rinn  e  greim  air  preas  air  u  bliruaicli  agus 
etreap  e  a  macli.  Cliuir  so  iongatas  air  na  h-innseanaich  I  Sheas 
iad  mar  gum  biodh  iad  'nam  breislicli.  Bha  e  fbathast  mar  astar 
urchrach,  ach  cliuir  iad  ronihpa  gun  losgacih  air,  a  tbaobh  an  tograidh 
a  bha  aca  a  ghlacadh  bio,  chum  a  chur  gu  bas  anns  an  doigh  bu 
phiantaiche  air  am  b'  urrainn  iad  smuaintoacbadh  ;  ach  a  nis  nuair 
a  shaoil  iad  gu'n  d'  fliuair  e  as,  loisg  na  ficheadan  diubh  air  le  'n 
gunnacha-caola.  Bliuail  aon  phoileir  e  am  bachd  na  h-easgaid,  acb 
cha  robh  e  air  a  leonadh  co  mor  's  nach  b'urrainn  e  fbathast  ruitb. 
Fbuair  cuid  do  na  h-innseanaich  thar  an  abhuinn,  agus  lean  iad  air 
a  luirg.  Bha  cas  Bhradie  a  nis  a'  fas  rag  agus  goirt,  agus  a  cheum 
fann ;  tbuig  e  gu  'u  robh  iad  a'  teachd  suas  ris,  cimnnaic  e  nach 
robh  dol  as ;  bha  'n  t-anmoch  a'  tigbin  orra,  ach  cha  robh  mionaid  r' 
a  cball ;  bha  'n  glaodhaich  mar  dhonnalaich  chon  sheilg  'ga  ruigh- 
eaehd.  Ghrad  tlmg  e  bruacb  na  h-abhunn  air,  shnamh  e  fo  'n  uisge 
sios  leis  an  t-sruth  dluth  do  'n  bhruaich, 'ga  fhaiach  fcin  co  math  's  a 
b'  urrainn  e  gus  an  d'  rainig  e  stoc  mor  do  sheana  chraoibh  dharaich 
a  thuit  san  abhuinn.  Clieil  se  e  fein  fo  stoc  na  craoibhe,  agus  a 
bheul  's  a  sbron,  mar  an  dobhran  donn,  an  uacbdar,  agus  anus  an 
fhasgadh  so  dh'  f heucli  se  e  fein  fhaiach  uapasan  a  bba  air  a  thoir. 
Lorgaich  iad  e  gu  bruacb  na  h-aibhne ;  bba  fuil  Bhradie  air  an 
f  heur ;  cha  do  chuir  iad  teagamh  nach  do  bhathadh  san  linnidh  e. 
Rannsuich  iad  sios  bruacb  na  h-abbuun  air  gacli  taobh.  Air  aon  am 
l)Iia  dithis  diubh  'nan  seasamh  air  a'  cheart  chraoibh  dharaich  fo  'n 
robh  e  'ga  chleith  fein — cliual'  e  iad  a'  seancbas  m'a  dheibhinn,  oir 
bha  e  eolach  air  an  cainnt,  agus  thog  a  chridhe  nuair  a  chual'  e  iad  ag 
radh  nach  robh  math  dhoibh  a  bin  'ga  shireadh  na  b'  fhaide;  agus  fo 
sholas  gu'n  do  bhasaich  an  t-aon  nambaid  bu  gbuiniche  's  bu  treine 
bha  aca.  Dh'  f  lialbh  na  b-innseanaich  agus  thaitiig  Bradie  a  mach 
o  'aite-falaich  agus  gliabh  e  dhachaidh,  far  an  d'  rainig  e  gun  tuille 
sgiorraidh,  ged  bu  bheag  duil  a  lb'  aig  a  dbaoine  gum  faiceadh  iad  e, 
no  gu  'n  cluinneadh  iad  iomradh  air  gu  dilinn.  Acb  ged  a  fbuair  e  as 
air  an  am  so,  ghlac  iad  e  'na  dheigb  sin  ;  bha  e  mach  a'  sealg  nan 
leas-lfatbann,  agus  chuartaicb  na  h-innseanaich  e,  ghlac  iad  e,  rinn 
iad  ceangal  nan  seachd  dual  air,  agus  thug  iad  leo  e  le  iclacb  ghair- 
deacbais.  Bha  'mhiann  orra  a  chur  gu  bas  piaiitail,  air  nco  spadadh 
iad  an  t-eanchainn  as  far  an  robh  e  ;  ach  thug  iad  e  d'  an  duthaich 
fein,  chruinnich  iad  am  fineadh  innseanaich  air  fad  chum  bas  Bhradie 
fhaicinn — dh'  fhadaidh  iad  an  tcine  mor,  chuartaicb  iad  Bradie 
bochd — bha  dannsa  's  ol  a's  ceol  a's  aighear  aca ;  bha  gacb  ni  reidh 
chum  a  char  gu  doruinn — ruisg  iad  e,  dh'  fhuasgail  iad  na  ceanglaich- 
ean  a  bba  m'  a  larahan — tharruing  iad  a  nis  ceitbir  thimchioll  air, 
ann  an  aon  chuairt  mhoir,  fir  agus  mnathan  a's  leanaban,  le  glaodh- 
aich agus  sgreuchail  uamhasach.  Sheas  Bradie  truagh  gun  sgatb, 
a'  toirt  fa  'near  an  uidheamachaidh  oillteil  a  bba  iad  a'  deanamb,  le 
misnich  a  cliuir  iongatas  air  a  naimhdean,  Bha  a'  chuideachd  fbath- 
ast a'  dannsa — thaiuig  bean  an  rigli  no  a'  cbinn-fheadbna  bba  thairis 
orra  dluth  do  Bhradie,  agus  leanabh-gille  aic'  air  a  b-uchd,  an  t-aon 
leanabh  a  bb'  aig  an  righ ;  db'  amhairc  i  so  ann  an  aodann  Bhradie 
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agus  tlillg  i  smugaid  air.  Co  luatli  ri  boillsge  dealanaich  spion 
Bradie  an  leanabli  uaipe,  agus  tilgear  e  ann  an  teis-meadhon  na  grios- 
aclj  a  Mia  air  a  lasadli  suas  chum  e  fein  a  sgrios  I  Thug  na  h- 
innseanaich  aon  leum  clmni  an  leanabh  a  theasraiginn.  Ghrad  theicli 
Bradie,  thar  e  as  co  luath  ri  aona  bhoc-earba'theich  riabh  o  fhaoghaid, 
tliuit  mnathan  a's  leanaban  fa  chasan,  bhuail  e  iad  thall  's  a  bhos — 
thug  e  'choille  air  's  na  ceudan  as  a  dheigh.  Thog  e  suas  ri  uchd  na 
beinne  a  dh'  ainmicheadh  air  an  am  sin  sliahh  Bhradie,  fras  pheileir- 
ean  as  a  dheigh — theirinn  e  sios  taobh  eile  'n  t-sleibh.  Bha  e  co 
eolach  air  an  dulhaich  ri  aon  innseanaich  a  bha  'nam  nieasg,  agus 
cha  robli  a  li-aon  'nam  lueasg  co  luath,  laidir,  eusgaidh  ris.  Shnamh 
e  na  h-aibhnichean,  agus  mu  dheireadh  rainig  e  a  thigh  agus  a  dhach- 
aidh  fein  :  ach  a  mach  o  'n  am  sin,  bha  e  'na  earalas,  agus  thug  e  'n 
aire  nach  d'  fhuair  na  h-innseanaich  greim  air  gu  latha  a  bhais. 


LAGHANNA  TEAS. 

Aig  an  fhocal  Teas,  tha  da  bhrigh  ;  is  ciall  do  aon  diubh  ''an 
teas  a  mliothuichear  nuair  a  chuairear  an  lamh  am  fagus  do  dh- 
iarunn  teth;  agus  do  'u  aon  eile,  aobhar  an  teas  ud. 

'S  i  barail  dhaoine  ionnsuichte  gur  stuth  corporra  aobhar-teas ; 
gu  bheil  smuirneanan  an  stuth  so  a  ghnath  a'  dealachadh  o  cheile, 
agus  air  an  tarruing  a  dh'  ionnsuidh  gacli  ni  eile.  Tha  e  co  aotrom 
's  nach  gabh  e  tomlias  ;  tha  e  a  lathair  anns  gach  rud,  agus  cha 
ghabh  e  sgaradh  uapa.  Baigh  do  rud  seach  rud  cha  'n  eil  aige  : 
ma  chuirear  peileir  iaruinn,  dearg  theth  ann  am  mcis  do  dh-uisge 
fuar,  tha  'n  teas  a'  grad  fhagail  an  iaruinn  's  a  gabhail  a  steach 
do  'n  uisge,  a  ta  a  nis  'ga  theasachadh  agus  ag  at.  As  a'  nihois 
gabhaidh  e  a  rathad,  agus  sgaoilidh  se  e  fein  gu  cothromach  am 
measg  gach  ni  a  ta  mu  'n  cuairt ;  agus  air  an  doigh  so  tha  gach  ni 
air  aghaidh  an  t-saoghail  'ga  ghiulan  fein  a  thaobh  teas. 

Tha  na  rioghachdan  teth  a  ghnath  a'  cur  teas  a  dh'  ionnsuidh 
nan  rioghachdan  fuar ;  air  chor  agus  nan  sguireadh  gathan  na 
greine  o  bhi  'nan  aobhar  teas,  agus  nan  seasadh  an  saoghal,  gum 
bitheadli  ann  an  uine  ghoirid,  teas  an  t-saoghail  air  fad  ionann. 
Theirear,  maith-dh'  aoidte  "  ciod  b.  fuachd  ?  an  stuth  corporra 
esan  ?"     Cha  'n  e,  is  neo-lathaireachd  teas  e. 

Feoraicheamaid  a  nis  ciamar  tiia  teas  a'  siubhal  o  rud  gu  rud. 
Tha  so  a'  tachairt  ann  an  d;i  dhoigh  :  air  a'  cheud  doigh  tre  bhean- 
tuinn  ;  's  e  sin  r'a  riidh  gu  bheil  na  nitho  co  dluth  air  a  cheile  's 
gu  blieil  iad  a'  beantuinn  ;  's  an  dara  h-aite  tre  ghathachadh,  d'  an 
ciall  gu  bheil  an  teas  'ga  thilgeadh  'na  ghathaibh  o  nithibh  teth  a 
dh'  ionnsuidh  nithe  fuar  nach  'eil  a'  beantuinn  da,  ach  a  tha  astar 
uaitiie,  agus  a  tha  air  an  teasachadh  leis  na  gathan  so.  I\Ia  chrochar 
peileir  iaruinn  dearg  theth  ann  an  seuiuar,  tilgear  an  teas  'na  ghath- 
aibh o  uachdar  a'  pheileir  anns  gach  rathad  a  dh'  ionnsuidh  bal- 
lachan,  mullach,  agus  urlar  an  t-seumair  tre  'bheil  na  gathan  ag 
imeachd^  ag  at  agus  a'  fas  na's  cudthromaiche,  air  chor  agus  gu 
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blieil  ix  cluiid  is  teotha  aig'  nmllach  an  t-seomalr,  agus  a'  cliu'ul  is 
fuaire  's  is  triurne  faisg  air  an  urJar.  Bho  'n  gliiiosaich  g-iis  an 
stairsneach  tlia  iia  gathan  air  an  tilgeadli  sa'  clieart  doigli.  Cliith- 
ear  uaitlie  so  gu  blieil  tiiille  teas  a'  tigliin  a  griosaicli  air  nieadlioii 
an  lalair  na  blio  gliealblian  na  stiiaidh,  a  tlia  'ga  tliilgeadh  ann  an 
cnid  nilior  a  d!i'  ionnsuidh  na  stairsnicli,  nuair  tlia  griosacii 
nieadlion  an  urlair  a'  tilgeil  a  niach  teas  anns  gacli  ratliad. 

Siubhlaidh  teas  na  's  luaithe  tre  clinid  do  nithil)li  na  tre  chnid 
eile.  Ma  cliuirear  ceann  slait  iaruitin  san  teine,  theid  an  teas 
roinilipe  gu  grad,  fasaidh  i  air  fad  co  tetli  's  nacli  urrainnear  beaii- 
tainii  d'a  ceann  a  aiacb  ^nn  losgadli,  gidbeadb  faodar  so  a  dhean- 
amh  ri  slait  gbloine  no  f  biodba  :  ann  an  nine  gle  gbearr  clia  gbabh 
teas  an  iariiinn  fulang,  nuair  a  db'  fhaodar  l)eantuinn  do  'n  t-slait 
gbloine  gii  oirleacli  o'n  cbuid  a  tba  san  teine,  agus  aig  an  am  'ga 
leagbadb  leis  an  teas. 

Tba  an  clar  a  leanas  a'  leigeadb  ris  duinn  gu  'n  siubbail  tea? 
troiinb  mbiotailtibb  na's  luaitbe  na  troimli  nitbibli  air  bitb  eile 


Or  .         .         . 

Airgiod 
Copar     . 
larunn    . 

Cbithear  a  nis  gu  'n  siubbail  teas  corr  agus  ceitbir  ficbead  iiair 
na  's  luaitbe  tre  or  na  tre  cbriadb.  Air  an  aobbav  so  tba  lamb  a' 
cboire  iarninn-gbil,  pbrais  no  cbopair,  gu  bitlieanta  do  dli-fbiodb  ; 
cha  loisg  an  spain  adiiairce  as  a'  mbeis  tbetb  eanbbraicb,  an  teanga 
mar  a  ni  spain  f  beudair  no  airgid  ;  gleidliidli  a'  plioit  cbreadba 
an  t-nisge  no  'n  ti  na's  faide  tetli  na  a'  pboit  mbiotailt,  Tlia  fios 
aig  gacb  neacb  gu  bbeil  gloine  brisg,  gu  sonrnicbte  ma  tlieid  a 
teasacliadb  gu  cabbagacb,  no  ma  tba  i  tiugb  :  ma  cbuirear  uisge 
goileacb  ann  an  gloine  tbingb,  is  bitlieanta  leatba  bristeadb  :  tba 
an  taobb  a  stigb  d'  am  bbeil  an  t-uisge  a'  beantuinn  ag  at  leis  an 
teas,  nuair  tba  'n  taobb  a  muigb  fuar  agus  mar  a  blia  e  ;  agus  mar 
so  tba  a  gbloin  a'  bristeadb.  JNIa  tba  'gbloine  tana  's  ma  tbeann- 
aicbear  a  d;\  tbaobb  gu  b-atbaiseach  agus  gu  cotbromacb  cba  'n 
eil  eagal  dbi.  Leigidli  an  clar  a  leanas  ris,  an  nine  'gbablias  teas 
a  dbol  tre  stutbaibb  combdaicb  : 


aionaid. 

mionaid, 

1000 

larnnn-geal    . 

00-^ 

97:3 

LiiLiidh 

.       170 

898 

INIarmnr 

.       ,  2J 

374 

Ciiadh  Fhinealta  . 

12 

mionaid.' 

mionaid. 

Atbar  (beumlaidir)  . 

.       5TG 

Sioda        .      _  . 

128-t 

Lion 

.      1032 

Biaii  boiste  duibhe 

129(3 

Cloimh-Chotain 

.      1046 

Cluimhteach  a'  ghcoidh- 

Cloimb-Chaorach    . 

.      1118 

Eidein  . 

1305 

Bian  Maigbiche 

1315 

Tuigear  a  nis  gu  bbeil  an  cinne-daonna  ceart  a  tbaobb  stutb 
combdacbaidb:  anns  na  cearnaibb  tetb  tba  cotan  agus  lion  'gan 
gnatbacbadb  ;  ann  am  Breatunn,  gu  sonrnicbte  sa'  gboambradb, 
tba  stuthan  do  cbloimb  nan  caoracb,  agus  sioda  'gan  caitbeamb, 
agus  anns  na  rioghachdan  a's  fuaire,  mar  tba  Russia,  Norway,  agus 
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America  mu  thuatli,  tlia  iad  'gan  comhclacliadh  fein  le  bein  nam 
beiste  fiadhaicli.  Clia  'n  eil  barrachd  teas  a  chomhimidli  aim  am 
bian  na  tb'  ann  an  cotan;  acb  gabhaidli  teas  tuillidh  iiine  ashiiibhal 
troimli  bhian  na  troinib  ciiotan,  agus  mar  so  gleidhidh  comhdack 
do  bbian  teas  a'  cluiirp,  na's  feaiT  na  combdacli  cotain.  Cimiaidli 
bian  no  cloiinb  a  mach  teas  air  a'  cheart  doigli.  Ann  an  duth- 
cbanna  teth  tba  'n  eigh  reuta  'ga  comhdachadli  le  plaideaclia  geal 
olla  's  na  tigliibb-eighe,  a  cbumail  air  ais  teas  na  groine  agus  an 
talaimb.  Mar  is  faide  agus  is  mine  am  fionnadb  's  ann  is  blaitbe 
e.  Air  ceitbir-cbasaicb  nan  cearnaibh  tetb,  tha  fionnadb  garbh, 
goirid  agus  tana,  nuair  tba  liicbd  nan  dutbclianna  fuar  air  an  sgead- 
acbadb  le  cloimb  no  fionnadb  tingb,  fada,  min.  Tba  eiinlaitb,  a 
cbionn  gu  bbeil  an  f  buil  aca  tetb,  air  an  combdacbadb  gu  pailt ; 
tba  'n  combdacb  acasan,  ri  'n  goirear  iteagan,  aotrom  agus  sleamb- 
uin  cbum  ruitb  tre  'n  atbar,  agus  gleidbidb  e  teas  an  cnirp  a  stigb 
gu^ro-mbatb.  Air  eoin- atbair  nan  cearna  fuara  tba  barracbd  comb- 
dacliaidb  na  tba  air  lucbd  nan  cearna  tetb ;  agus  air  na  b-eoin- 
uisge,  no  mbara,  tba  a  tbuilleadb  air  na  b-iteagan,  moran  do 
cbloimbticb  mbin  mu  bbun  nan  iteagan,  gu  sonruicbte  air  am 
broilleacb,  far  am  buail  an  tonn  iad  air  an  t-snamb.  Tlia  cloimh 
a'  gbeoidb-eidinn  ro-luacbnibor,  agus  air  a  b-uidlisneacbadb  ann  an 
leapaicbeati  rigbrean:  cos(hiidb  piinnd  air  cbudtbrom  dhi  pnnnd- 
Sasunnacb,  gu  sonruicbte  do  'n  t-seorsa  a  spionas  an  t-cuu  f6in  o 
bbroilleacb  a  linnigeadli  a  nid.  Tba  muinntir  na  Tir-Uaine 
{Greenland)  a'  cleacbdadii  an  linnig  so  a  tboirt  as  an  noad  air  dbi 
bbi  criocbnaicbte  ;  tba  'n  te  ur  a  tba  'n  t-eun  bocbd  a'  deanamb  a. 
'bbroilleacb,  air  a  goid  mar  an  cendna,  cbum  a  reic  ris  a'  mbar- 
sanda.  Do  'n  mbuic-mbara,  an  ron,  agus  bbeatbaicbibb  mara  eile, 
tbug  an  Cruitb-fboar  combdacb  do  db-uille  no  reambracbd,  a  tba 
'cuartacbadb  gacb  mir  d'  an  corp,  agus  mar  so  a  gbleidbeas  a  stigli 
teas  an  cuirp.  Air  a'  mliuic-mhara  tba  'n  combdacbadb  so  gu 
bitbeanta  bbo  ocbd  gu  ficbead  oirleacb  air  tiuigbead. 

Cba  'n  eil  gatban  na  greino  air  an  ratbad  a  db'  ionnsnidb  an 
talaimb  a'  teasacbadb  an  atliair,  gus  am  buail  iad  air  an  talamb 
agus  am  bbeil  iad  air  an  tilleadb  do  'n  atbar.  Tboir  cuid  nacb  do 
suinainticb  a  bbeag  uime  so,  nacb  urrainn  sin  a  bin  ceart,  a  cbionn 
gu  bbeil  na  diitbcbaiuia  fo  'n  gbrein  na's  teotba  na  iadsan  tiia  fad 
uaipe.  Cba  'n  eil  teagamb  sam  bitb  nacb  'eil  teas  an  atbair  na  's 
mo  anns  na  ceud  clic-arnaibb  ;  acb  ma  tli;\,  's  ann  a  cbionn  gu  bbeil 
orra-san  gatban  na  greine  a'  bualadb  na's  diiiciio  air  an  talamli, 
agus  mar  sin  gu  blieil  an  talamb  a'  tilgeadii  air  ais  do  'n  atbar 
tnillidb  teas.  Nam  biodb  gatban  na  greine  a'  teasacbadb  an  atbair 
air  an  ratbad  o'n  gbrein  gus  an  talamii,  bu  cboir  do  mbuUach 
beinne  bbi  ni  bu  teotba  na  a  bun  :  acb  tba  fios  aig  gacb  neacb  nach 
'eil  a'  cbuis  mar  so  :  mar  is  airde  tlu'-id  sinn  's  ami  is  mo  am  fnacbd. 

Tba  muHacii  beinne  ficbead  mile  troidb  air  airde  na's  faisge  air 
a'  gbrein  na  an  combnard  aig  a  bun  ;  gidbeadb  ann  an  dutbclianna 
tetb,  feudaidb  an  teas  a  bbi  co  nior  gu  b-iosal  's  nacb  iirrainnear 
obair  sam  bitb  a  dbeanamb,  gu  sonruicbte  air  a'  bblar  a  mach,  re 
teas  an  latba,  nuair  tba  inuUacb  na  beinne   geal  le  sneacbd  agus 
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eigli,'a  bha  'n  sin  blio  linn  gu  linn.  Tlia  so  mar  so  air  beanntaibh 
Asia  agns  America  mu  dlieas,  agus  anns  na.  cearnaibh  sin  tha 
aimsir  gacb  seorsa  dutlicba  a  reir  mar  a  dhirear  o'n  cliomlinard 
gus  am  raullacb.  Gu  b-iosal  tha  'n  aimsir  teth,  mar  aimsir  nan 
Innsean  :  aig  airde  se  mile  no  ochd  mile  troidh,  tba  'n  aimsir 
cosmlmil  ri  aimsir  na  Frainge,  'nnair  aig  airde  tri  no  ceithir  mile- 
deng  troidh,  tlia  'n  aimsir  mar  a  gheibiiear  i  anns  na  h-aitean  a's 
faide  mu  thuath,  a  tha  'n  comhnuidh  comlidaichte  le  sneaclid  agus 
eigh.  Rachadli  na  li-aitean  tha  dluth  air  a'  ghrein  a  losgadh  gu 
tnr  mur  bhith  an  t-athar  no  a'  ghaoth  :  'nuair  tha  a'  ghrian  a'  bual- 
adh  air  an  talamh,  tha  'n  teas,  ann  an  cuid  mhor,  a'  tilleadh  air  ais 
do  'n  athar  'ga  theasachadh  agus  'ga  f  hagail  na's  eutruime,  air  chor 
agus  gu  bheil  a'  chuid  so  do  'n  athar  a  nis  ag  eiridh  an  aird,  agus 
gu  bheil  a'  chuid  a  bha  gu  h-ard  a'  tearnadh,  agus  a'  gabhail  'aite- 
san.  Tiia  'chuid  so  a  nis  'ga  tlieasachadh  le  teas  an  talaimh  agus 
a'direadh  :  tha  mar  so  cuid  a'  direadh  agus  cuid  a'  tearnadh.  Tha 
a'  chuid  do'n  athar  a  th'  air  uachdar  talaimh  nan  cearnaibh  tha 
dliith  do  'n  ghrein  'ga  theasachadh  co  mor  agus  co  h-ealamh  's  gu 
bheil  e  a'  grad  eiridh  suas ;  tha  a'  chuid  fhuar  do  'n  athar  a'  ruith 
'na  aite.  'Nuair  tha  'n  teas  a'  bualadh  gu  laidir  agus  gu  grad, 
tha'n  obair  so  a'  del  air  a  h-aghaidh  co  luath,  tha  am  miithadh  co 
ealamh,  agus  luas  an  athair  co  mur  agus  gu  bheil  gaillionn  mhor 
nan  stoirm  ag  eiridh,  agus,  gu  bitheanta,  a'  deanamh  millidh  ;  ach 
chitear  a  nis  nach  b'  urradh  do  lajaJianna  naduir  bbi  air  an  cur  air 
an  aghaidh  gun  an  t-athar,  nach  biodh  feum  annsan  mur  biodh  e 
comasach  air  ruith  o  aite  gu  li-aite,  gum  fasadh  e  ann  an  uine 
ghearr,  salach  le  anail  bheo-chreutairean  (oir  cha  las  coinneal,  agus 
cha  mhair  creutair  beo  ann  an  athar  a  theid  a  tharruing  mar  anail 
re  moran  uairean)  le  smiiid  theineachan,  droch  bholaidhean,  co  Ian 
do  phuinsionan  a  chruinnicheadh  air  fad  dliith  do'n  talamh,  air 
dhoibh  a  bhi  na's  truime  na  'n  t-athar  glan,  's  nach  b'  urrainn  do 
bheo-chreutair  sam  bith  a  tharruing  mar  anail,  agus  gum  basaich- 
eadh  iad.  Chitear  a  nis  gu  bheil  athar  nan  aiteacha  teth  a'  ruith 
a  dh'  ionnsuidh  nan  cearnaibh  fiiara,  'gan  teasachadh  agus  'gan 
cumail  o  bhi  'nan  eigh  thioram  chruaidh ;  agus  gu  bheil  athar  nan 
aiteachan  fuar  a'  ruith  a  dh'  ionnsuidh  nan  cearnaibh  teth,  'gan 
cumail  o  bhi  air  an  losgadh. 

Mar  is  mo  a  sheallar  a  stigh  air  oibribh  nadnir,  is  mo  a  neart- 
aichear  ar  creideamh  ann  am  bith,  gliocas,  cumhachd  agus  morachd 
Dhe. 

Ma  's  e  toil  a'  Chuarteir,  cuirear  earrann  no  dha  d'a  ionnr.uidh 
bho  am  gu  h-am,  mu  laghanna  naduir. 

Rob  Ruadh. 


MU'N  CHUL-CHAISE—MUINNTIR  GHLINNE 
COMHANN   1543. 
Tha  gnath-fhocal  coitchionn  air  feadh  na  duthcha,  air  a  cbleachd- 
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adli  le  nioran  aig  nacli  eil  fios  ciod  is  ciall  da.     *Se  'n  sean-fhocal 
"  Bidli  tuilleadh  ninie  na  bha  niii'n  chul-cliaise." 

Tha  'mhiann  orm  tre  cliomliiiadh  a'  Chnairteir  nasail  an  t-am, 
an  t-aite,  ac^ns  an  t-aobliar  niu'n  do  chleaclidadli  an  tus  e,  a  dhean- 
amh  aitlinichte  dhoibhsan  aig  nadi  'eil  fhathasd  fios  air. 

Tha  fios  againn  nile  nacli  robh  agiis  nach  'eil  dutbaich  no  cearn 
do  'n  doniban  anns  nacb  do  tbacbair  air  an  fbear-tburuis  da  inbbe 
dbaoine,  's  iad  sin  daoine  beairteach  agus  daoine  bochda.  Tha  so 
mar  an  cendna  r'a  fhaotainn  anns  a'  Ghaidhealtachd.  Bha  seana 
chleacbdadh  am  measg'  nam  fior  Ghaidheal  a  thainig  a  nuas  re 
iomad  linn,  gii  'n  rachadli  na  h-uireasbhidhean  so,  roniji  km  na 
iiolluig,  air  "  Faoidh  Nolluig''  am  measg  an  cairdean  agns  an  coimli- 
earsnaich  sbaoibhir,  a  chum  's  gu  'in  faigheadh  iad  nithe  leis  an 
cnmadii  iad  feisd  na  noUuig.  Bha  'n  cleachdadh  so  gu  ro-shon- 
rnicht'  air  a  clmmail  am  measg  muinntir  a'  ghliime. 

Anns  a'  bhiiadlina  1543  air  madninii  an  lO"'**  la  do  clieud  mhios 
a'  gheamhraidh,  tliar  ochd-fir-dl»eng  air  an  turns  faoidhe.  Bha 
iad  6g,  curanta  meamnach,  nach  gabhadh  giorrag  roimh  ghniiis 
namliaid,  nan  nchd  cruaidh  gh.ibhaidh  nach  meataiciieadh  ri  garbh- 
fhrasaich  fhogharaidli,  no  sneachda  dimihail  dudlachd  geanihraidh, 
an  cas  cheum  air  taobh  glinne  mar  cliiar-cheo  maduinn  fhoghar- 
aidli, no  sneaclida  dumliail  dudlachd  geamhraidh,  air  sliabh  beinne. 
ladsan  a  bha  'chomhnuidh  am  braigh  a'  ghlinne,  thog  iad  a  macli 
ri  Gleann-lic-na-muidhe,  tarsninn  a  nunn  Catha-na-cninneagaidh  ; 
agns  iadsan  a  bha  san  t-srath,  a  mach  ri  Gleann-an-fihodha,  a  nunn 
thar  Mam-uchdaidh,  agus  air  bheagdo  latha,  shocraich  gach  buid- 
heann  iad  fein  air  Cnocan-na-combairle,  'se  sin  tulach  bheag  uaine 
bhoidheach  air  taobh  deas  Mham-uchdaidh,  ionad  anns  am  bu 
ghnath  leis  an  luchd-faoidhe  comhairle  ghabhail  o'n  nihor  bhuidh- 
inn  an  deigh  dhoibli  nile  cruinneachadh  ;  agus  socruchadh  air  an 
am  agus  air  an  aite  aims  an  tachradh  iad  a  rithist.  Air  dhoibh 
air  an  am  so  a'  mhor  bhuideann  a  roinn,  na  tri  buidhnean  beaga, 
Sb'.anar  anns  gach  biiidhinn,  agns  gach  buidlieann  diiibh  so  ri  tach- 
airt  air  a  cheile  air  feasgar  an  treas  latha,  aig  Riiitho  na  coinne- 
imh,  am  braigh  a'glilinne  goirid  o'n  ait  anns  a'  bheil  Tigh-an-Righ 
agus  uidhe  bheag  o'n  ait  anns  an  d'  thug  Fionn  fial,  o  shean,  fleagk 
do  mhaithean  na  Feinne;  oir  b'e  sin  an  t-ionadanns  am  bu  ghnath 
leis  an  luchdfaoidlie  cruinneachadh.  Air  dhoibh  mar  so  an  nile 
ghnothuichean  ashocruchadh  air  Cnocan-na-conihairle,ghabh  buidli- 
eann diubh  a  nunn  guala  Chorrabheinn,  a  mach  bealach  Caol-chreir- 
eann,  tarsninn  a  nniin  tre  Gleann  l^ite,  a  mach  Lairig-Dochairt,  agus 
a  stigh  bniigh  Ghlinn-Urchaidh.  Gl.'abh  an  da  bhuidhinn  eile  sios 
Gleann-Creireann,  a'  dealachadh  r'a  cheile  aig  an  Eilirig;  bnidh- 
eann  diubh  a'  gabhail  sios  gu  ceanii  Loch-Creireann,  agus  a'  bhuidh- 
eann  oile  'togail  a  mach  slochd  Ghlinn-Uidhir,  a  nunn  thar  a' 
cbrcig  Eanacha,  agus  a  stigh  Ceann-Ioch-Eite.  Bha  mar  so  gach 
buidlieann  gu  sunndach,  dian,  togarracli  a'  gairm  air  gach  caraid 
agus  fear-eolais  a  thuit  tachairt  orra.  Air  an  am  sliuidhiclite, 
thuisich  gach  buidheann  air  an  aghaidh  achurri  Ruithe-na-Coinn- 
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eimli,  Jigus  do  reir  an  cumhnaiita,  tliachalr  gach  aoii  diiibh  air 
feasgar  an  treas  latha.  Air  dhoibh  sgenl  a  gliabliail  gach  aon  d'a 
cheile,  cliuir  iad  an  cuid  uile  cuideaclid,  clinin  's  gii  'ni  biodh  e  a 
ritbist  air  a  roinn  'na  thri  earraunan,  earraiin  mu  choinneanih  gach 
buidhiie,  agus  gach  earrann  diubh  a  ritbist  ri  bbi  air  an  roinn  'nan 
earrannan  beaga,  's  e  sin  earrann  nm  cboinneanib  gach  fir.  Fhuair 
iad  gn  niaith  air  an  agbaidb  leis  a'  cheud  roinn,  gus  niu  dbeireadh 
an  robh  aona  cbul  caise  r'a  roinn.  Tbuirt  fear  gur  li-ann  air  an 
roinn  so  bu  choir  a  cbur ;  tbuirt  fear  eile  gn  'm  b'  ann  air  an  roinn 
so  eile  bu  choir  a  cbur ;  agns  tbuirt  an  treas  fear  nach  b'  ann  idir, 
ach  air  a  roinn-sa  bu  choir  a  cbur;  tbuirt  fear  eile  nach  b'  ami 
idir,  acli  air  an  roinn  so.  Dh'  eirich  mar  so  connsucbadh  'nam 
measg  ;  lion  tnu  mar  so  na  laoich  h\n  feirg,  's  o  ghaibh  bhriatbran 
gu  marbh  bhuillean  sgaiteaoh  geur,  gus  fa-dbeoidh  nach  robh  mac 
mathar  ann  a  b'  urrainn  sgeul  a  thoirt  mar  thachair.  Tliainig  an 
oidbche  's  bba  'n  cairdean  aig  a'  bliaile  fo  mbor  iomaguin  agus 
imcheist  ciod  an  tubaist  a  thachair  air  an  luchd-faoidlie,  a'  siubhal 
o  bhaile  gu  baile,  ag  iarraidh  an  sgeoil  nach  robh  r'a  fliaotainn. 
Mu  bhriseadh  na  faire  thog  buidbeann  a  mach  ri  Innein  a'  ghlinne, 
tarsuinn  a  nunn  gus  an  Ruitbe.  Air  dhoibh  a  bbi  tarruing  fagus 
do  'n  ionad,  agus  a  nis  an  latha  air  bristeadh  gu  math  soilleir,  ar 
leotha  gu  'n  robh  iad  a'  faicinn  mar  gu  'm  biodh  daoine  'nan 
sineadh  air  bruaich  uillt  a  bba  siubhal  seachad  ri  taobh  an  Ruitbe. 
Rainig  iad,  agus  bha  sin  an  cairdean,  na  h-ochd  fir-dbeug  'nan 
siueadh  gun  phlosg !  Bba  cladach  an  uillt  a  bha  'siubhal  seachad, 
agus  lochan  beag  a  bha  aig  ceann  an  uillt,  mar  uidhe  ceud  slat  da 
i\  ionad  anns  an  robh  iad  'nan  sineadh,  dearg  le  fnil.  Tbeirte  ris 
an  lochan  so  san  am  lochan  Ruithe-na-coinneimb,  ach  uaitbe  sin 
gus  an  latha  diugh  theirear  locban-na-fala  ris.  Laimhsich  iad  na 
daoine  bha  'nan  sineadh  gach  aon  fa  leth,  agus  fhuaras  'nam  measg 
aon  anns  an  robh  an  deo.  Gbiuiain  iad  e  g'a  thigh  fein,  agus  le 
mor  churam  chleachdadb  gach  ni  a  b'  urrainnear  a  smuainteachadh 
chum  a  chreuchdan  a  leigheas,  ach  dh' fhailnich  gach  oidhirp,  agus 
bhasaich  e  'n  ceann  beagan  uine.  Re  na  h-uine  bha  'n  duine  so 
beu  cbaidh  gach  oidhirp  a  dheanamh  air  mion-chunntas  fhaotainn 
uaitbe,  ach  cha  d'  fhuaras  uaitbe  nas  fbaide  na  tha  air  aithris  an 
so.  Mar  so  bha  toiseach  a'  glnuuh-fhocail.  "  Bidh  tuilleadh 
uime  na  bha  mu  'n  chul-chaise," 

Gleann  Comhann. 

Srath  Ghlinne  Comhann,  ISIO, 


GlClLAN  lONMHOLTA  CLIUITEACH  MUINNTIR 
SHALACHAIN,  ANN  AN  AIRD-GHOBHAR. 

Air  oidbche  fbiadhaich  stoirmeil  o  chionn  ghoirid,  chuireadh 
long  mbor  Shasunnach  air  tii-  air  cladach  Shalachain,  ann  an  Aird- 
ghobhar.  Mhotbuich  cuid  do  mhuinntir  an  aite  dlii  air  an  la- 
maireach,  agus  cbaidh  iad  air  bord.  Cha  robh  sgiobair  no  seola- 
daii',  no  duine  beo  innte.      Ghabh  iad  curam  dbi,  chuir  iad  brath 
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a  dh'  ionnsuidh  fear-ceartais  a  bha  san  duthaich.  'Nuair  a  rainig^ 
esan,  chunnaic  e  nach  do  chuir  daoine  coir  Airde-guibhre  lamh  air 
iii,  fiacli  aoii  bhriosgaid  cliriiineaclid  no  deur  dibhe,  ged  a  bha  gu 
leoir  ann  do  'n  da  chuid,  cha  do  bhlais  iad — fiach  a'  bhiiinii-a- 
S!3  cha  do  thog  iad.  C  ait  an  tachradh  so  ach  sa'  Ghaidhealtachd? 
Cha  'n  ann  mar  so  a  lliaohradh  nan  rachadh  i  air  tir  an  Eirinn,  no 
an  cuid  a  dh'  aiteachan  an  Sasunn.  Tliug  deagh  ghiulan  ar  luchd- 
duthcha  anabharra  toil-inntinn  duinn.  Cha  d'  rinn  iad  ach  na  bu 
choir  dhoibh,  tha  sin  cinnteach  ;  ach  chnala  sinn  sgeula  no  dha  mil 
luingis  a  chuireadh  air  tir  air  cuid  do  na  h-eileanan  Gaidhealacb, 
far  nach  d'  rinn  iad  an  dleasdanas. 


LOSGADH  SHOITHICHEAN  ANN  AM  PLYMOUTH. 

Bha  losgadh  caillteacli  anns  a'  bhaile  mhor  so,  leis  an  do  mliilleadh 
fiach  da-cheud-gu-leth  mile  punnd  Sasunnach.  Loisgeadh  gu  buile- 
ach  tri  luingis  chogaidh,  agus  fiach  lethcheud-mile  do  dh-fhiodh  a 
bha  deas  gu  chur  gu  feura  an  togail  loingeas-cliogaidh  ;  anabharra  do 
shiuil  's  do  bhuill,  agus  asuin  nan  saor-loingeas  ;  agus  mur  biodh  iad 
air  a  chur  fodha  bha  fiach  mhuilHonan  do  luingis  agus  eairneis  loin- 
geas-chogaidh  air  a  mhilleadh  ;  ach  'se  'chuid  is  truaighe  gu'n  d'fheuch 
beisdean  cuthaichte  na  luingis-chogaidh  ann  an  Sheerness  a  losgadh 
'na  dheigh  sin.  Cha  d'  fhuaradh  a  mach  f hathast  c6  tlmg  an  oidhirp 
mhallaichte  so,  ach  tha  amharus  mor  gur  cuid  diubhsan  a  bha  'g 
obair  mu  ija  luingis,  agus  ann  am  paigheadh  na  duthcha,  a  dh'  f  heuch 
e.  'S  eagalach  an  staid  sa'  bheil  Breatunn  air  an  am  : — muinntir 
Eirinn  a'  maoidheadh  eiridli  an  agbaidh  Shasunn,  agus  a  bhi  'na 
rioghachd  air  leth,  air  a  bonn  fuin  ; — an  Fhraing  a'  bagairt  eiridh  an 
cogadh  mor  'nar  n-aghaidh  ;  sinne  air  cogadh  eile  thoiseachadh  an 
aghaidh  nan  Eiphiteach  ;  cogadli  eile  ann  an  China  an  aghaidh  da 
cheud  gu  letli  muillion  do  shluagh  ;  cogadh  ann  ann  braigh  Innseau 
na  h-aird-an-ear;  agus  muinntir  Shasunn  fein  ag  oirdhirpeachadh  ar 
cabhlaichean  a  losgadh.  Mur  cil  ni's  leoir  'sna  nithe  so  chum  ar 
dusgadh  gu  smuaiuteacliadh  agus  imcheist,  clia  'n  aithne  dhuinne 
ciod  a  ni  e. 


TOIT. 

Neart  Toite,  no  Steam,  agus  a'  Bhuannachd  a  tiia  ao 

EIUIDH  UAITHE. 

Earrann  II. 

A  nis,  a  Chuairteir  chairdeil — Bho  na  fhuaradh  a  mach  inn- 
leachd  a'  chlodh-bhualaidh  niheudaicheadh  comas  mhic  an  duine 
chum  eolas  a  chraobh-sgaoileadli  am  mcasg  a  cho-chrcutairibh  gu 
h-anabarrach  ; — chuir  i  so  'na  chomas  iomadh  innleachd  fheumail 
eile  fhaighinn  a  mach.  Tha  'nis  caochla  gnu  obair  air  a  toirt 
air  ajh-aghaidh  le  neart  teine  mil' uair  ni 's  calaindi  na  rianeadli 
riamh  roimho  air  sheul  sam  bith  eile. 

Tha  puipeir-naigheachd  air  a  chur  a  mach  'am  baile  Lunnuinn, 
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gach  la,  do  'n  t-seachduin  ris  an  canar  iia  Times.  Tha  'in  paipeir 
so  air  a  clilodh-bhiialadh  le  clodh-chlar-toit,  (no  mar  tlieirear  sa' 
Bheurla  Steam-Press)  cuiridli  e  dhetli  ceitliir  mile  paipeir- 
naijrlieachd  san  uair,  no  aon  am  priobadh  na  sul — ghabhadh  e 
mnillean-gu-leth  do  sgriobhaic'nean  gu  sgriobliadh  an  aireamh  a  tha 
air  a  chlodh-bhualadh,  gacli  la,  de  'n  Times— ^\d\\ea.d\i  tha  'n  obair 
mliur  so  uile  air  a  deanamh  gu  cothromach  le  da  dhusan  fear.  Tha 
i  roinnte  cho  seolta  agus  air  a  greasad  air  a  h-aghart  cho  sgiobalta 
leis  an  luchd-oibre  is  gu  'm  faighear  ri  'leughadh  feadh  baile 
Lunnuinn,  comhradh  naoidh  no  deicli  a  dh'  uairean  an  tigh  na 
Parlamaid,  an  ceann  tri  no  ceithir  a  dh'  uairean  an  deigh  a  labhairt 
an  sin  !  Tha  neart  teine  a'  deanamh  iongantais  air  muir  co  maith 
"s  air  tir,  O'  n  a  thoisich  6a/f^-na-smuid  (mar  thubhairt  Fionnladh 
piobaire  ri  siubhal  a'  chuain,  tha  comas-marsantachd,  agus  eolas 
air  fosgladh  suas  gu  mor,  cha  'n  e  amhaia  eadar  eileana  Bhreatuinn, 
ach  mar  an  ceudna,  eadar  America  agus  gach  cearn  de  'n  Roinn- 
Eorpa.  Theidear  a  niill  an  aon  oidhche  gu  sabhaiit  ann  an  soith- 
each-na-sniuid  o  Liverpool  an  Sasunn  gu  JBaile-Clia  an  Eirinti, 
Tha  i  mar  sin,  a'  seasamh  an  aite  drochaid  a  chum  sluagh  aiseag' 
le  cabhaig  thar  gach  muir  is  caol,  o  dhuthaich  gu  duthaich.  Cha 
chuir  ciuine  no  gaillionu  stad  oirre,  tiia  i  a'  ruith  'na  deann  air 
barr  nan  uisgeachan  mar  ni  beo.  Cha  'n  fhada  gus  an  teidear 
turus  do  na  h-innsean  leatha  cho  ailhgliearra  'sa  rachteadh  o  Alba 
gu  Baile  Lunnuinn  o  chionn  ceud  bliadhna. 

Is  maith  a  dh-fhaodar  a  radk  gur  i  so  linn  nan  innleachdan  ; 
chnireadh  seann  doigheau  air  chul — Tha  nis  gach  obair  a'  dol  air 
a  h-aghaidh  gureidh  air  sheol  ur,  air  a  cur 'na  siubhal  le  teas  teine, 
le  sin  thugadh  an  spal  a  laimh  an  f  higheadair  agus  chuireadh  ann. 
an  lamhan  iaruinn  e,  Cha  'n  fhada 'bhios  feum  air  each  no  damh ; 
nithear  treabhadh  le  croinn-theine  agus  siubhlar  corr  agus  deich- 
mile  fichead  san  uair  air  rathaidean  iaruinn  ann  an  carbadan-toite; 
agus  theidear  a  null  gu  America  an  ceithir-la-deug  air  bata-na» 
smuid.     Ciod  e  nach  deanar   le  teine  ? 

B'  Albannach  am  fear  a  chuir  a' Bheart-theine  gu  obair  an  tus; 
Seumas  Watt.  Rugadh  ann  an  Grianaig  e  sa'  bhliadhna  1736; 
bha  e  na  dheagh  sgoileir,  agus  fo  mhor  mheas  am  measg  a  luchd- 
diithcha. 


NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

Thoisich  an  cogadh  eadar  na  coig  rioghachdan,  Breatunn,  JRussia, 
Prussia,  Austria,  agus  an  Turcach  mdr,  Sulta?i  Chonstantinople,  an 
aghaidh  an  t-seann  laoich,  Mhehemet  AH.  Do  rcir  coltais  cha  'n  eil 
iad  a'  toirt  •'  cothrom  na  Feinne"  dha.  Mu  mheadhon  a'  mhios  a 
chaidh  seachad  chruinnich  loingeis  Shasunnach  agus  Thurcach  a  stigh 
do  chamus  tha  dluth  do  bhaile-mor  d'  an  ainm  Beirouf,  baile  'bhuin- 
eas  do  'a  chuid  sin  do  Shiria  tha  iad  ag  iarraidh  a  thoirt  o  Mhehemet 
AH,  agus  'aiseag  air  ais  do  'n  Turcach  mhor.  Chuir  ard-cheann- 
ard  a'  Chabhlaich,  an  X-admiral  Sasunnach  Stoj^fard,  litir  a  dh'  ionn- 
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suidh  an  Eipliitlcli  tlia  tlialris  air  Beirout  e  a  striochdadh,  agus  an  t- 
aite  thoirt  suas  gun  dail.  "  Abair  ris,"  arsa  'n  t-Elpliiteach  "  nach 
'eil  uin'  agam  fios-freagairt  a  chur  air  ais."  Air  feasgar  an  la  sin  dh' 
f  hosgail  na  loingeis  an  cliathaichean,  agus  loisg  iad  am  bade  ;  agus  an 
ceann  da  uair  an  uaireadair  cha  d'  fbagadh  clach  air  muin  cloiclie 
do'n  bhaile.  Thug  na  h-Eiphitich  am  nionadh  orra  ;  bhasaich  os 
ceann  mile  air  an  latba  so,  a  mharbliadh  le  gunnacha  mora  nan  loin- 
geas.  O  !  an  obair  oillteil  !  Nach  truagh  nach  gabhadh  iad  doigh 
eile  air  an  gnothuichean  a  shocruchadh  gun  eiridh  mar  so  air  a  cheile 
mar  mliadaidhean  air  a'  chuthach.  Air  an  la-maireach  an  deigli  do 
Bheirout  a  bhi  air  a  leir  sgrios,  chuireadh  luingis  a  ghlacail  Jiite  laidir 
eile  dluth  dha  d'an  ainm  Dibail.  Fad  da  uair  an  uaireadair  bha  na 
luingis  a'  losgadh  gu  dian  air  an  aite  so.  Leag  iad  gu  lar  an  caisteal, 
chuir  iad  air  tir  ceithir  cheud  saighdear;  ach  ged  a  chuir,  b'  eiginn 
doibh  an  cladach  a  thoirt  orra  gu  grad,  agus  dot  air  an  ais  do  na 
luingis.  Mharbhadh  cuid  diubh,  agus  leonadh  raoran  ;  ach  re  na  h- 
oidhche  tharruing  na  h-Eipliitich  iad  fein  air  falbh,  dh'  fhag  iad  an  t- 
aite,  ihug  iad  am  monadh  orra,  far  an  robh  each,  agus  ghlacadh  an  t- 
aite  so  mar  a  rinneadh  Beirout.  Tha  na  Sirianaich  ag  eiridh  leis  an 
ard  Tiiurcach,  agus  an  aghaidh  Mhehemet  Ali.  Tha  iad  a'  tighin  a 
stigh  'nam  miltean,  ag  iarraidh  arm  chum  na  h-Eiphitich  a  sgiursadh 
as  an  duthaich.  Tha  campa  mor  a  nis  air  tir,  do  Shasunnaich,  Thur- 
caich,  Austrianaich,  agus  Shirianaich  ;  mu  thuaiream  air  da-mhile- 
dheug.  Tha  iad  an  deigh  dion-bhalla  laidir,  agus  dig  a  chur  mu 
tbimchioll  a'  champa,  agus  tha  feum  aca  air  a  bhi  'nan  earalas,  oir  tha 
Ibrahim,  mach  Mhehemet  Ali  sa'  bheinn  os  an  ceann,  le  ceithir-mile- 
deug  saighdear  Eiphiteach,  a'  feitheamh  gu  cothrom  a  ghabhail  chum 
an  cuartachadh  agus  an  sgrios. 

Tha  rioghachd  na  Frainge  air  bainidh  gu  bhi  'n  sas  as  leith  Mhe- 
heme!  Ali.  Mur  bhi  gu  bheil  righ  na  Frainge  'na  dhuine  tuigseacb, 
ciallach,  bha  iad  an  sas  o  thoiseach.  Ma's  urrainn  da  a  sheachnadh 
cha  teid  esan  gu  cogadh,  ach  tha  na  daoine  cuthaichte  air  a'  bheil  e 
thairis  duilicii  a  cheannsachadh  no  an  cumail  samhach.  Ma  thoisich- 
eas  iadsan  's  duilich  a  radh  c'  uin  a  thig  a'  chuis  gu  crich  :  'S  f  hada 
bho  'n  a  chuala  ainn  "  gur  lugha  na  frid  mathair  na  comhstri." 


TRATHAN  NA  GEALAICHE. 
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Ceithreamh  na  h-earra-dhuibh  air  an  t-suatliamh-la-deug. 
Solus  ilr  air  an  ochda'-la-fichead. 


GLASGOW: 

Published  bv  the  Piioprietors, 

J.  &  P.  CAMPBELL,  BOOKSELLERS  AND_ STATIONERS, 

63,     AUCADE. 


EJivaid  Khull,  Printer  to  the  University,  Dunlop  Street 


MioS-MEADHOIN  A'  GhEAMHRAIDH. 


Ax  10™''  AiREAMH.]      December  1,  1840.       [Pais  6  Sgilleax. 

COSTKSTS  -.—Familiar  nialoguc,  pnge  217.— Battle  of  Bannockburn,  p.  ii.,  22'? — Briice's 
Address,  2:0- Coal,  formation  of,  227.— Graphic  Sketch  of  an  Indian  Chief,  231.— Uighteoiis 
lletribution,  v32 — Spiritual  Ode,  2i4.— The  Believer  repoiing  on  Jesus,  2:Vj— The  Young 
Princess  Koyal,  2:Ja.— Anerdoles,  235.— News,  23ti.— New  Gaelic  Books,  239. — Notices  to  Cor. 
respondents,  240.— Phasus  of  the  Moon,  210. 


cOmhradh. 

E.vchaxn  Tirisdxeach  agus  ax  Ccairtear. 

Each. — Flieudail  's  a  ghaoil !  Cha  b'  ui-raiun  domh  dol  seacli 
an  doius  gun  clieiim  a  tUoiit  a  stigli.  a  thairgse'  dliiiibh  mo  mliilo 
taing  airson  an  litir  sliuairce  clieanalta  chuir  sibh  do  m'  ionnsuidh 
inn  dheibhinn  leir-sgrios  nam  bailte-inora  (c'  ainin  so  iad  a  rls  ?) 
Pompeii  agus  Hercnlaneitm  ;  agns  an  duigli  aims  an  d'  f  imaradh'  a 
niacli  iad  an  deigli  dlioibh  a  bbi  air  an  cleith  fad  sheaclid-ceud- 
deng  bliadhna  fo  Inaitbre  na  beinne  teinndich ;  acli  tlia  nioran  ann 
an  Tiritlie  nach  'eil  a'  toiit  creideis  do  'n  eachdraidli,  a'  smuain- 
teacliadii  nach  do  bhruclid  riabli  a  macli  o  mbullach  beinne  do  stutb 
na  b"  urrainn  bailtean  mor  a  tliiodlilacadli  mar  so  as  an  t-sealladh  : 
ach  ihachair  .Maistir  Niall  orm  an  laroimbid,  's  tba  e  'g  radh  nach 
'eil  focal  breige  ann. 

Cua. — Ciia  'n  eil,  Eacbainn  ;  'nuftir  a  bliios  sinn  ri  fala-dha, 
bitbidh  siim  ri  fala-dli;i,  ach  nuair  a  bhios  sinn  stolda,  bitbidh  sinn 

stolda.     A  nis  o'n  tba  iiine  agam  agu9  tbnsa  deiglieil  air  eisdeacbd. 

leananiaid  a"  cbuis  beagan  na's  faide.     Clia  'n  eil  anns  na  dli"  iimis 

sinn  niu  diieibhinn  Beinn  Bliesubliinis  ach  faoineis  an  coimeas  ris 

na  blieil  againn  r'a  radh  mu  cbuid  do  bheannta  loisgeach  eile. 
Each. — Nach  'eil  ?     Ma  ta  iimseadh  sibhse  dhumhsa  mu  'tliim- 

cbioll,  's  mur  toir  inise  air  cuid-eiginn   nacli  ainmich  mi  air  an  am, 

a  cbeann  a  chromadh  sa'  cbeud  cbuideachd  an  suidh  sinn  cha  mhise 

£acbann. 

Cua — Tba    beinn    Etna    oclid    cei>d   agus    deicb    mile    troidli 

(10,800)  air  iiirde.     Faodar  a  snuiainteachadii  gur  bei 

so,  "nuair  a  cbuimhnicbeas  sinn  nach  'eil  Beinn-Niblie«  adSl<v35^1  \!2f  ^ 

troidh;  agns  tlia   Etna  naoi    ficliead  mile  mu  "n    cuabl 

JN'is,  tlia  a'  bheiim  lulior  so  gu  leir,  eadar  a  bun  's  a  ban 

amh  a  snas  do  laua,  mar  their  iad  ris  anns  a'  Bheurla  r 

a  tbilg  a'  bheinn  os  a  ceann  do  'n  stutb  a  blia  aon  ui^i 
No.  X.  -    I, 
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teinndeach,  agus  a  tliilg  i  an  uachdar  arms  an  staid  sin,  a  dh'  fhiiar- 
aich  agus  a  cliruadhaicli  ni  a  timcliioll,  agiis  a  tlia  'sior  fhas  na's 
mo  mar  tlia  i  'tilgeadli  a  niacii  brat  ur  thairis  air  an  t-seann  rusg. 
'Blieil  thu  'g  am  tliuigsinn,  Eacliaiiiii  ? 

Each. — 'S  mi  tha :  a  clioimcas  ni  beag  ri  ni  mor  tha.edireach 
mar  a  cliuniiaic  mi  tom-famha,  a*  fas  agus  ag  eiridli  mar  tha  'a 
creutair  dall  spogacli  a  tlia  gu  li-iosal  a'  tilgeadh  na  h-iirach  an 
uachdar.  Faodar  a  radii  gur  li-i  'ii  fliamh  a  tliilg  an  tuin  an  uach- 
dar, agus  mar  sin  tliilg  an  toiiie  tha  am  meadhon  na  talmhainn,  a* 
hheiim  mlior  sin  uile  os  a  cheann  ;  agus  da  rireadh  b'e  "n  toin'  e,  a 
tliog  beinn  deicli  mile  troidh  air  tiirde,  agus  naoi  fichead  mile  air 
chuairt.  tJbh-utbabh  !  cha 'n  'eil  a'  blicinn  mhor  Mliuileach  acli 
mar  flioiniieamli  beag  air  craicionii  an  t-saoghail,  an  coimeas  ris  a' 

bheinn  sin  ach  gabhaibh  air  ur  n-agliart. 

Cua. —  A  nis,  Eacliainn,  go  nior  beinn  Etna,  agus  ge  mor  na  tha 
i  'tilgeadh  an  uachdar  do  stuth  loisgeach  teinndeach,  cha  'n  'eil  i 
mar  choimcas  ri  boinn  loisgicli  eile  tha  aim  an  eilein /ce/a«c/ .- 
Bhruchd  a'  bheinn  so  a  mach  aon  uair  sruth  loisgeach  a  ruith  sios 
air  gach  taobli  dhi  'na  tiiuilte  dearga  teinndeach,  a  lion  clais,  no 
gleann  mor,  anns  an  robh  abliuinn  air  an  seoladli  loingcis,  agus  ann 
an  tiota  thiormaicheadh  an  t-uisge,  agus  lionadh  a  suas  amar  na  li- 
nbhunn  agus  an  ij;leann,  se  ceud  troidh  an  doimhneachd,  agus 
oadar  a  dlia  's  tri  cheud  troidh  air  lend  !  Agus  cha  'n  e  sin  uile, 
ach  ghabh  an  sruth  loisgeach  so  air  aghart  gus  an  d'  rainig  e  loch 
mdr  uisge,  a  lion  e  suas  gti  buileach,  gus  an  robh  e  mar  chomh- 
uard,  no  faiche,  iaruinn.  Fad  da  bhliadhna  bha  'n  tuil  loisgeach 
so  a'  sruthadh  le  leathad  o  ndmllach  na  beinne  ;  thugadh  lom-sgrios 
air  leth  cheud  baile,  agus  bliasaich  deich  mile  pearsa  amis  an  tuil 
uamhasaich  so,  a  bliarrachd  air  aiiabharra  spreidhe  agus  feudalach 
do  gach  seursa.  Bha  na  h-aibhiiichean  siubhlach,  dearg-loisgeach 
a  bha  'ruith  sios  air  cliathach  na  beinne,  cuid  diubh  leth-cheud 
inile  air  fad,  agus  mu  thnaiream  da-mliilc-dh(jug  air  lend  ;  ann  an 
doimhneachd  bha  'n  sruth  eagalach  so  ceud  troidh  far  am  bu  taine 
o,  agus  an  cuid  a  dh'  aiteachan  so  ceud  troidh  an  doinilincachd.. 
Ciod  do  bharail  air  sin,  Eacliainn  ? 

Each — Ma  ta,  le'r  cead  cha  'n  fhaod  mi  f('in  a  bhoag  a  ladli ; 
acli  's  i  aona  bharail  a  ih'  agam  gu  'n  cuir  sii)h  mo  cheaiui-sa 'na 
blirei>;lich  mun  stad  sibh.  Cha  'n  eil  Caol-Muile  fein  ach  tri  no 
ceithir  a  mhiltean  air  lend,  ach  ()  !  nach  b'  eagalach  'f  haicinn 
air  ghoil  mar  luaidh  leaghte,  a'  ruith  sios  dearg  iheiniideach  o 
mhullach  Beinn-Nibheis.  (/liaidh  a'  cliuis  os  ceami  mo  bharail- 
sa — abluiinn  an  uamliaisi!  Ach  innsibh  so  dliomh,  'bheil  tuilleadh 
do  'ii  t-soor.^a  so  feadli  an  t-saogliail,  'se  sin  do  bhoannta  loisgeach? 
Ctta. — Tha  cunntas  agaiiiii  mu  tbinichioll  da  cheud  diubh,  a  tha, 
no  bha  o  chionn  linn  no  dha,  a'  losgadh.  Tha  dhiubh  so  tri-deug 
san  l{oinn-I<]6rpa ;  oclid 's-tri-fichead  ann  an  Asia;  deich  ann  an 
eileanabh  Africa;  agus  coig  iit;liead  's  a  naoi  aim  an  America;  bha 
uapa  so  mu  thuaiream  da  mliile  briichdadh  no  bristeadh  a  mach, 
anus  gach  ceud  bliadhna,  no  fichead  anns  gach  bliadhiia.     Ann  an 
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steis-niieadhoin  Asia,  aim  an  Innsibli  iia  li-aird-an  ear,  tlia  dutl-aich 
anns  a'  bheil  farsiiiimcaolid  toiif  cciid  acfus  da  inliile  mile  mliilteati 
(2500)  foarainii,  jracli  aon  diuhli  sin  niil'air  fad  agus  mil'  air  lend, 
a  lilia  na  li-nile  mirdlie  aon  nair  fo  clinndiaclid  tciiie  do  'n  t-seorsa 
so,  ged  tlia  'nis  feaiann  a's  fonn  air  a'  bhoil  fenr  agus  Inibiieannacli 
a's  coille,  gti  pailt  a'  f;\s.  co  tarhliuch  ri  aon  chearn  do  'n  t-saoglial. 
Tlia  beinn  ann  an  Amerira  mn  dlieas,  aiin  an  tir  Mliegsico,  a  dh' 
eiricli  snas  ann  am  meadlion  diulicha  blia  cho  oomiinard  reidli  ri 
Rif  Thiritlie,  agiis  a  blioc  snas  mar  gnin  faiceadh  tn  builgean  air 
iiachdar  poit  cbabliruicli,  gns  an  d'  f  lias  am  bnilgean  so  'na  blieinn 
«e-cend-deug  troidli  air  airde  os  ceann  a'  cliomiinaird,  agns  an  sin 
bristeadli  a  macli  'na  lasraiciiean.  Sput  i  macli  stntli  loisgeach  a 
'lom-sgrios  an  diithaich  bu  tarbiiaicbe  tlia  air  agliaidli  an  t-saoghail. 
Thachair  so  anns  a'  bliadlina  1759,  'se  sin  ceitliir-bliadlina-deug^ 
-an  deigli  bliadlina  Tliearlaicli.  Tha  fear-tnrnis  co  moasail  's  a 
«griobh  leabliar  riabli,  Hamholdt.  ag  innseadb  dlininn  gn  'n  robh 
*san  aig  bnn  na  beinneso  finliead  bliadlina  'n  deigli  dlii  eiridh  suas 
agus  gurii  f'ac'  e  aon  tnil  a  tbainig  a  nios  mar  a  clii  sinn  gaineamli 
aig  bun  sgriodain,  a  blia  ceitliir  mil'  air  fad,  agus  se  ceud  troidli 
an  doimbneaclid.  Blia  am  meall  sotetli  ;  ficbead  bliadlina 'n  deigli 
dba  ruitli  a  macb,  clia  robli  ait  anns  an  cladliaiclieadh  e  toll  nacU 
faodadh  e  niaide  'losgadb  agus  teiiie  fliadadh. 

Bbrucbd  a'  blieinn  so  a  macli  o  cliionn  ficbead  bliadlina,  aig  am 
crith-tbalmbainn  mlioir  a  tbarruing  frasan  do  Inaitlire  air  bade  mof 
tha  dliith  do  dba  clieud  mile  o'n  aite,  a  bba  se  uirlicb  an  tiuighead 
air  na  sraidibli. 

Each. — Tba  sibli  a"  cur  iongantas  mor  orm  ;  acb  leigibb  dlionili 
'fheoruich  an  aim  air  tir-nior  a  tba  na  beannta  loisgeacb  sin 
amliain;  a'  blieil  cuniitas  ^n  'n  d"  c'iricb  a  b-aon  diubh  riabh  snas 
a  meadbon  a'  cbnuin  ?  oir,  god  nacli  'eil  mi  idir  "ga  chreidsinn,  tba 
mi  cinnteacb  gn  'n  cnala  mi  iomradb  air  a  leitbid  so. 

Cna. — Tba  curmtas  eagnaidb  fiiiiineacb  againn  air  a  leitbid  sin; 
's  minic  a  dlT  innis  maraicliean  gum  fac'  iad  smuid  no  toit  dborcba 
ag  eiridb  as  a'  cbnan.  gum  fac'  iad  an  f  liairge,  mar  gum  b'  ann  air 
glioil,  mar  acbitbear  Coire-Hlireacain  an  toiseacli  lioiiaidli  le  sruth 
reotliairt,  agus  gu  'n  cual"  iad  toirin  uamliasacb  ;  agus  is  niiiiic  a 
tbainig  frasan  do  hiaitbre  dhorcba  orra  air  drnim  a'  cliuain  mlioir 
agus  gun  fliios  cia  as  a  bba  so  a'  tigbin  ;  agus  tba  ioniad  cunntas 
againn  air  sgeirean  cbreagan  a  db'/*iricli  suas  ann  an  aiteachan  far 
nacb  robii  a  h-aon  bliadlina  no  d!ia  roimbe  sin  ;  agus  mar  so  clio'- 
aontaich  daoine  foghlumte  ann  an  smuainteachadb  gu  'n  do  tbog- 
adb  an  f  bairge  'n  toiseacli  suas  le  teine  o'n  ioclidar,  agus  gnr  h-ann 
mar  sin  a  riiineadb  na  sgeirean  agus  na  creagan  sin  :  acb  a  nis 
cha  'n  eil  teagamb  air  bitb  sa'  clmis.  Gun  labbairt  mu  mboran 
do  eileanan  beaga  mu  'n  cuaiit  air  Iceland,  agus  air  aiteacban  eile 
a  db'  eirich  suas  anns  an  doigb  so,  tba  cimntas  niion  againn  air 
Eilean  a'  Gliremaich,  anns  a'  ndiuir  eadar-tbiricb,  a  db'  eirich  suas 
«s  a' chuan  mu  ochd  bliadlina  deug  o'n  am  so  dliitb  air  Sicily. 
Bha  an   fbairge   ceud   altlieamh  an   doimbneaclid   san  ait  as   an 
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il'  eirich  an  t-eilean  so.  Tliachair  do  mharaich  ainmeil,  an  ridiie 
Pulleney  Malcolm,  Sasunnach,  a  blii  'seoladh  thar  an  aite  so,  agus 
mliothuich  e  mar  gum  buaileadh  a  long  air  oitir,  agus  cliriotlinaicb 
j  o  cheanu  gu  ceann.  Thuig  e  gui-  crith-tlialuihainn  a  bh'  ann. 
Mios  an  deigb  so,  bba  maraicbe  eile  'seoladb  seacbad  air  an  aito 
cheudna ;  cbunnaic  e  steall-uisge  ag  eiridb  'iia  cuairtibli  niu  tbri 
iicbead  troidli  air  airde,  agus  ann  am  meudacbd,  mu  oclid  ceud 
slat  mu  'n  cuairt,  ag  eiridb  o'n  fbairge,  agus  'na  dbeigii  sin,  toit  ny 
deatbacb,  cosmbail  ri  deatbacb  soitbeaclj  smuid  "nuair  a  stadas  i,  a 
dbiricii  ocbd  ceud  deng  troidb  a  suas  anns  na  speurabii.  Fbuar- 
adb  'na  dheigb  so  eilean  san  siite,  dusan  troidb  osceann  muir-Uui, 
slocbd  'na  mbuHacb  as  an  robb  teine  'g  6iridi»  le  toit  uambasacb. 
Bba  'n  cuan  fad  mor  mu  tbimcbioU  an  aite,  air  gboil,  agus  air  a 
cbombdacbadh  le  luaitbre  ghil  agus  le  iasg  niarbii.  Fad  mios  bba 
'n  t-eilean  so  a'  tilgeadb  os  a  cbeann,  acb  stad  e  ;  agus  'nuair  a  b' 
urrainn  daoine  dol  air  tir  air,  biia  e  osceann  ceitbir  ficbead  troidb 
air  airde,  agus  dlutb  do  mbile  mu  'n  cuairt.  Db'  fbas  e  'na  dbeigb 
sin  da  cbeud  troidb  air  airde  agus  tri  mile  air  cbuairt.  "Na  dbeigU 
sin  a  ritbist,  bba  e  air  a  cbaitbeamb  's  air  itbeadb  air  falbb  le  luas' 
gadb  na  fairge  gus  nacb  robb  e  acb  letb-mbile  air  cbuairt,  agus 
coig  ficbead  a's  seacbd  troidbean  air  airde.  Bba  e  'fas  na  bu  lugba 
o  bbliadbna  gu  bliadbna,  gus  mu  dbeireadb  an  d'  eiricb  critb- 
fbairge  uambasacb,  agus  fuaim  cboimbeacb,  agus  tbuit  e  gu  tur 
as  an  t-sealladb  ;  agus  tba  deicb-aitbeamb-ficbead  uisge  'nis  os 
ceann  na  beinne  bba  ocbd  ceud  troidb  air  airde  ! 

Dir  f  baodainn  iomad  cunntas  do  'n  t-seorsa  cbeudna  tboirt  duit, 
acb  fogbnaidb  na  cbuala  tu  cbum  leigeil  'fbaicinn  duit  gu  bbeil 
beanntan  teinndeacb  ag  eiridb  o  mbeadbon  a'  cbuain.  Tba  na 
ceudan  eilean  do  'n  t-seorsa  air  feadb  an  t-saogbail. 

Each. — Ma  tii  le'r  cead,  tbug  sibb  nioran  fiosracbaidb  dbomb  ; 
ach  sbaoilinn,  o  cbaidb  a  labbairt,  gu  bbeil  teis-meadbun  an  t- 
saogbail  'na  aon  teine  mor,  a  tba  mar  so,  a'  bristoudb  a  macb  o  uni 
gu  b-am  anns  na  simileirean  sin  braigb  nam  beann,  a  tba  'brucbd- 
adb  a  macb  teine  's  deatbacb  agus  stutb  leagbte,  mar  a  db'  iunis 
sibli. 

Cua, — Tba  tbu  ceart :  cba  'n  eil  teagamb  sa'  cbuis  sin.  Tiia 
jneadbon  an  t-saogbail  'na  aona  gbriosaicb,  na's  teogiia  na  tbogadU 
riabb  ann  am  fuirneis  le  daoine.  Tiia  'n  teas  so  co  anabarracii 
ann  an  cumbacbd  's  gu  bbeil  e  'bristeadb  a  suas  troimb  na  leapan> 
nan  tbo  os  a  cbeann,  le  boile  co  eagalacii.  Clia  'n  e  ambain  gu 
bbeil  stutb  goileacb,  no  clacban  leaglite,  ris  an  canar  lava  sa' 
bbeurla,  ag  eiridb  suas  o  mbeadbon  na  taliuiiaitin.  acii  tba  uisgo 
goileacb  an  cuid  a  db-aiteacban,  a  tba  'na  tbobraiciiean  clio  cumb- 
acbdacb  agus  ag  eiridb  suas  le  boile  agus  neart  co  mor  "s  gu  bbeil 
iad  a'  ruigbeacbd  airde  cboimbeacb  aims  na  speuraibii.  Bbeir  mi 
dbuit  cunntas  air  cuid  do  na  tobraicbean  iongantacb  sin.  Tba  ana 
an  eilean  Iceland^  no  mar  tbeireamaid  sa'  Gbailig,  eilean  na  b-eigbe, 
far  a'  biieil  a'  bbeinn  mbur  luisgeacii  air  an  robb  mi  a'  labbairt, 
ceud  tobar  do  'n  t-seursa  so  ann  an  astar  aona  mbile.     Clninnear 
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fnalin  nan  tobraicliean  u'lsge  ghoilich  so  gii  h-iosal  fo'n  talamh, 
mar  f  linaim  tairneanaich  ;  bristidh  iad  sin  a  niach  le  boile  cho 
coimheacii  's  gur  duilich  seasamh  mar  astar  inor  dhoibh  leis  an 
stairiricli.  Tlia  aon  tobar  do  'n  t-seorsa  so  sun  eilean  sin  a  tha 
tnrsuinneacbd  a  bhecVil  tri  fichoad  troidh  thairis.  Faodar  air  uair- 
jbh  anihan;  sios  do  'n  tobar  so,  agns  cbitbear  coltas  coire  niboir 
bvn  uisge,  agns  e  air  gboil  le  boile  eagalacb.  Co  luatli  's  a  cbluinn- 
ear  an  tairneanacb  gii  b-iosal  an  iochdar  an  tobair,  's  mitbicb  teich- 
eadh.  Ged  robli  cablilach  Shasunn  a'  losgadb  a  gunnaclia-niora 
air  an  aon  am,  clia  bbiodh  acli  faoineis  ann  an  coimeas  ris  an  stair- 
iricb  a  iii  'n  tobar  so  'nnair  a  tboisieheas  e  air  cur  tbairis;  agus  an 
sin  eiridli  an  t-nisge  suas  'na  aon  steall  s6  fichead  troidh,  co  direach 
ri  saigbead  aims  na  speuraibb,  agus  'nnair  a  sguireas  an  t-nisge  'dh 
eiridli,  toisicbidli  an  sin  an  deatliacb  gbeal,  mar  mbile  soitbeach 
smuid,  air  feasgar  ciuin,  a'  leigeil  as  na  toite.  Ma  tliilgear  clacban 
sios  san  tobar  'nnair  tba  e  'na  tiiamb,  grad  tboisicbidb  an  stairirich 
agns  an  tairneanacb  ;  goilidb  e  suas,  agus  tilgidb  cumbacbd  na 
steall  uisge  na  clacban  nu  ceudan  troidh  direach  os  a  cbeann  anns 
na  speuraibb  :  acli  cba  mbair  an  steall  so  os  ceann  seacbd  no  deich 
mionaidean  air  an  aon  am. 

Each. — Mo  mbile  taing  !  O  's  beag  fios  a  tb'  againn  air  diomh- 
aireaclid  oihrihli  an  Fhreasdail  I  Cba 'n  f hearr  sinn  na  leanaban. 
Ach  an  uirainn  duibb  iiinse'  dbomh  ciamar  tba  'n  t-uisge  sin  gu 
b-iosal  air  a  cliur  f^w  goil  ?  agus  ciod  tba  'toirt  air  eiridh  suas  'na 
aon  steall,  mar  tha  sibli  ag  radh  ? 

Cua. —  Ma  ta,  Eacbainu,  's  usa  gu  mor  a  tbuigsinn  na  a  chur  an 
caintit.     Tha  tliu  eolach  air  piob-thombaca. 

Each. — 'S  mi  tha:  mo  phluic  co  eulach  oirre  's  a  tha  'pboit  air 
an  ladar. 

Qua. —  Gabli  thnsa,  ma  ta,  piob  tbotnbaca,  a  h-aon  do'n  fheadh- 
ain  is  faide  's  urrainn  dnit  fhaotainn  ;  cnir  lorg  na  pioba  sa'  gbeal- 
bban  gns  am  hi  i  dearg  tbeth  ;  lion  .in  sin  cuacb  na  pioba  le  h- 
iiisge,  agus  feuch  leigeil  leis  an  uisge  dol  a  mach  gu  b-athaiseacli 
ro'n  fhoadan  sios  ro'  luirg  na  pioba,  agus  chi  thu  gu 'n  teid  e  mach 
(lireach  mar  mbinich  mi  na  tohraichean  goileach,  steall  an  deigli 
still,  le  toirm.  Air  tus  cba  tig  a  bbeag  a  mach  ach  deathach 
gbeal,  an  sin  sput  do  dh-uisge  goileach  ;  an  sin,  mar  tha  cuach  na 
pioba  'fas  fionnar,  tbig  an  t-uisge  mach  air  a  shocair.  Mar  sin  tba 
'n  t-uisge  tha  gu  h-iosal  an  com  na  talmhainn  a'  ruigheachd  nam 
feadan  loisgeach  sin,  agus  tha  e  tigbin  a  mach  steall  an  dcigh 
still,  mar  a  cbi  thu  'tiiachras  sa'  phiob  thombaca,  ma  dh'  fheucbas 
tu  i. 

Each. — An  turram  dhuibb  I  's  mi  dh'  fheucbas.  Ach  innsibh 
so  dhomli  :  tha  e  'na  chnlaidh-iongatais  leam  'nnair  tba  na  beannta 
mora  sin  a'  sgeith  a  mach  am  mionaicli  o  linn  gu  linn,  nach  'eil  iad 
a'  tuiteam  sios,  mar  a  ni  aodroman  'nnair  a  leigear  a'  ghaoth  as, 
no  taigeis  'nnair  a  biieirear  a'  chuid  is  mo  do  'n  stuth  a  tba  sa' 
bholg  aisde. 

Cun — Tha  thu  ceart ;  tha   sin  a'  tacbairt,  agns   thachair  e  bbo 
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chionn  glioirid  do  dh-aon  do  na  beannta  is  ainmeala  air  an  t- 
saoghal,  Beinn  Ararat  air  an  do  stad  aire  Noah  :  tliuit  e  'stigh, 
agns  dh'  islich  a'  blieinn  ionia  ceud  troidli ;  cliailleadli  anabharra 
sluaigh  blia  'cbonibiuiidh  dliith  dhi,  agus  thugadh  sgrios  cianail  air 
lucbd-iiiteachaidii  nan  gleaiin  m*  a  timcbioU;  ach  's  eiginn  dniun 
stad  an  diugh  ;  ma  cbaonihiuir  sinn  bidh  seanacbas  againn  'na 
dbeigb  so  mu  dbcibliiiiii  nan  crithean-tahnhaitin  air  a'  bheil  siiin  a*^ 
faotainn  ounntaisagns  a  tba  nis  a'  teachd  dJiith  diiuinn,  oir  tbacliair 
a  h-aon  diubh  o  cbionn  uine  glioirid  ann  an  sgireachd  Choimri 
ann  an  siorraniaclid  Pheairt. 

Each. — Soirbbeacliadb  leis  a'  Chuairtear  an  latba  cl)i  's  nach 
f  liaic  !  Cia  taingeil  bu  choir  dhuinn  a  bhi  nach  'eil  's  nach  robh 
riabh  beannta  loisgeach  san  eilean  shona  so,  Breatnnn  nior,  no  idir 
ann  an  Albuinn,  ged  nach  bn  miiisdeniid  lobar  beag  goiieach  aa 
sud  's  an  so  ann  an  Tiritlie,  gn  nigheadaireacbd  "s  gach  goireas  eile. 

Cua. — Cha  'n  eil  uin'  agam  an  diugh,  no  dh'  fhaodainn  a  leigeil 
ris  duit  gu  'n  robh  beannta  teinndeacli,  agns  nioran  diubh,  anns  na 
diithclianna  so,  agns  eileaiian  a  dh'  tirich  as  an  fhairge,  agns  a 
chuir  stnth  loisueach  an  uaclidar,  mar  tha  Ealasaid-a'-Chuain  no 
eilean  siaiita  Staffa,  agns  cuid  do  dh -eilean  Threisinis. 

Each. — Staffa  !  'n  e  m'  eilean  iiillidh  fein  ?  An  saoil  sibh  an 
robh  Staffa  uair  air  bith  ri  tlieino  ? 

Cua. — Cha  labhair  mi  diog  niine  sin  an  diugh,  ged  tha  nioran 
agam  r'a  rudh  mn  'dheibhinn.     Sian  leat,  Eachaiun. 

Each. — Gabliaibh  mo  leisgeul — aon  f  hocal  :  an  saoil  siblise  'm 
l)i  cogadh  aim  eadar  Breatunn  agus  an  Fhraing?  Bha  forghais 
mhor  air  gamhna  firioiin  's  air  daimh  air  feadh  na  Gaidhealtachd : 
cha  deanadh  rongan  beag  cogaidh  dad  coire  do'n  Ghaidhealtachd. 

Cua Cha  'n   eil   dull  agam  gnni   bi,  air  an  ;\m  so  cogadh  air 

bith  eadar  siiino  's  an  Fhraing  ;  tha  righ  iia  Fraiuge  air  son  sitb, 
agus  chuir  e  air  falbh  a  luclul-conihairle  'bha  'ga  bhrosuuchadh  gu 
cogadh.  Rinn  na  Franiraich  muran  builich  agus  maoidheadh ; 
ach  clia  'n  eil  dull  agam  gu  bheil  fior  thogradh  gu  cath  orra  air  an 
am  ;  'Se  mo  dhuchas  nach  'eil. 

Each Ma  t;\"si  sin  mo  Idiarailfein  ma  dhribhinn  naniFrangach, 

anabharra  spagadagliog  a's  boilich  :  gu  cead  duibh  ma  's  e  'n  coil- 
each  Fraiigaih  tlia  aig  tigh  an  eilein  c6  acli  esan  ?  Ma  dh'  amh- 
airceas  cearc  no  tunnag  air,  coileach  no  drachd,  grad  lasaidh  e  le 
feirg,  eiridli  gach  it  air  a  dliruim,  sgaoilidii  e  'mach  'earball  Dior 
leathann,  togaidh  e  a  spogan  fada  caol,  fasaidh  a  sprogan  cho  dearg' 
ri  sgarlaid,  cluinnear  a  ghugail  leth-mhir  air  astar  :  co  ach  esan? 
a'  spaisdearachd  co  mor-chuiseach  le  'earball  ri  grein  co  strjiiceil 
's  ged  bu  leis  fein  am  bade.  Ach  coma  co  dhiiibh,  cha  luaithe 
shineas  an  drachd  fein  a  cheann  ris  na  'glirad  theicheas  e,  an  dara 
cas  a'  ruith  thairis  air  a  chois  eile,  'earball  paisgte,  gun  ghugail  as 
a  bheul,  a  chirean  glas-neulach  le  h-eagal,  gus  am  faigh  an  trnsdar 
fasgadii  na  cruaiche  nioine  'measg  nan  cearcan.  Tlia  duil  agaia 
gur  h-ann  mar  so  a  tha  na  Frangaich  nile. 

Cua. — Tog  a  t'  amaideachd,  Eachaiun,  slun  leat ! 
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CATH  BHANOCBUIIN. 

EARUANN   II. 

An  dei^h  do  Bhruce  na  Sasunnaich  a  sgiursadh  as  an  dutliaich 
gus  iiacli  d'  fhagadh  aca  'n  Albainn  ach  dainp^neacli  Sliruiblileadh  's 
daingneach  no  dlia  eile,  chuir  lomliar  roimlie  dian  oidhirp  a  tlioirt  air 
Albainn  a  chiosnachadli  as  in:  Gliairm  e  armailtean  Eirionnach,  Gear- 
mailteach  agus  I'rangach  gu  'cliombnadh.  Dh'  imich  e  air  an  tmus- 
chogaidh  so  acli  cba  bu  luaitbe  chuir  e  'cbas  air  tir  an  Albainn  'na  dh 
eug  e;  agus  b'  i  'gliuidbe  dlifirj^annacli  gu  'n  giulaineadb  a  niliac  na 
bha  'na  bheacbd  gu  crich.  ■  lia  daingneacli  Sliiuibbleidh  san  am  so 
air  aseisdeadh  cho  teann  leisnali-Albannaii-b  'sgu'n  do  gheall  anCean- 
nard  Sasunnach  na  geatachan  'fhosgladh,  niur  tigeadb  comlinadb  d'a 
ionnsuidh  fo  clieann  bliadlina.  Chuir  Bruce  roimhe  coinneamli  a  thoirt 
do  'n  fheachd  a  bha  tighinn  gu  funsgladb  a  thoirt  do  dhaingneach 
Shruithleidh.  Chual'  e  air  di-sathuirne  23  do  iniiios  meadhonach 
an  tsamhraidh  1314,  gu  'n  d'  thainig  lonibar  6g  do  Dhun-eideann; 
agus  chuir  e  'fheachd  an  uidheam  gu  tachairt  ris  aig  Bannockhurn. 
An  sin  chladhaich  e  slochilan  a  clioinhdaicli  e  leis  an  fhoid  uachdair, 
an  deigh  d!ia  geinihleagan  iarruiiin  a  spairadli  annta,  los  cothroni  na 
b'  fhearr  fhaotainn  air  na  trupairean  Sasunnach.  Tha  'n  t-ionad  so 
air  a  chur  air  leth  a  nis  mar  larach-faighreach  mar  chuimhneachan  air 
a  'Chath,  ach  cha  chuimluiR  le  neach  gu  'n  d'  fliuaradh  mir  do  'n 
iarunn  riabh  ann,  oir  cha  nadnr  mointich,  ach  creadha,  th'  anns  a' 
bhlar.  Acli  o  chionn  chuig  bliadhna  fhuaradh  spnir  airgid,  agus 
fainne  oir  air  an  robii  a'  bhliadlnia  II/)0,  oir  cha  chaith  a'  chriadh  as 
airgiod  no  or ;  cheannaich  Sasunnach  am  fainne,  's  e  'g  radhainn  gur 
h-ann  aig  a  sheanair  a  bha  e. 

Ach  gu  tillcadh  chum  an  sgeoil.  Air  maduinn  na  Sabaide  fhuair 
Bruce  a  chuid  daoin.i  'n  uidheam  blair,  's  cliaith  iad  an  latha  gu  tiamh- 
aidh  ann  an  trasg. 

'Nuair  blia  'n  namhaid  a'  dluthachadh  chuir  Bruce  an  ceill  ma  bha 
h-aon  san  fheachd  It-is  am  b'  fhearr  tilieadh  na  dol  gu  dian  dileas 
do  'n  strigh,  gu 'n  robh  Ian  chead  aige  'm  feaclid  fhasail;  ach  's  ann 
a  f  hreagair  iad  e  leis  an  iolaich  aird  aonsgeulaich,  "  Dileas  gu  has." 

Air  an  fheasgar  nochd  na  Sasunnaich  iad  feiii,  's  cha  b'  fhada  gus 
an  do  chuir  iad  huidheann  d'  an  eachraidh  a  chur  failte  air  na  h-Al- 
bannaich.  Chuir  Bruce  buidheann  eile  'nan  cudhail  a  tlmg  deaimal 
cruaidh  orra  's  a  sgiiirs  air  an  ais  iad.  Cas  'na  dhcigh  so  thainig 
E.idire  Sasunnach  d'  am  !>'  ainn  Bohun^  's  thug  e  diilaii  do  *n  ghaisg- 
each  a  b'  fhearr  am  measg  nan  Albasmach  dol  an  comhrag  ris. 
Chaidh  Bruce  'na  choinnoamh,  's  air  a'  cheud  ionnsuidh  chuir  e  as  dha. 
Ghabh  na  h-Albannaicli  so  mar  mhanadli  sylasach  air  buaidh.  Thainig 
an  dorclia  's  ghabh  an  da  fliearhd  gu  tamh  air  an  raon,  's  bu  mhor 
imcheist  gach  cuim  a  thaobh  an  latha  maireach. 

Aig  briseadh  na  maidne  dheasaich  na  h-armailtean  iad  fein  air  gacli 
taobh.  Bha  lomhar  lan-earbsach  a  'f  iieachd  sluaghmhor  fein,  a  bha  mu 
thuairmeas  ceud  gu  leth  mile,  's  anns  an  aireamh  bha  Card  ainmeil  a 
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W»a  gu  seinn  mn  'n  bliuaidh  a  bha  duil  aige  'gheibheadh  e  air  na  Ii- 
Albannaich.  Cha  robh  aig  Bruce  os  ceann  deigh-mile-ficbead,  ach 
bba'dhaoine  air  an  cleachdadh  ri  cruadal.  B'  iad  na  h-airm  a  bh' aca 
tuadban-catha,  claidhean,  sleagban  agus  Baigbdean ;  oir  cba  robh  a' 
mhiisg  aitbnichte  san  am  ud. 

An  deigb  do  na  b-AlI)annaicli  l)iadh  a  bblasad,  cliuir  isd  iad  fein 
ann  an  uidheam  catba.  Bha  'n  righ  a'  marcachd  gu  calma  feadh  nan 
sreath  'a  e  'mosgladh  gach  aigne  gu  gleus  ;  agus  bu  Honmlior  cuis- 
bbrosnacbaidli  air  am  faodadh  e  iomradh.  Bha  eachdraidh  cliianail 
a'  cbogaidb  air  a  dbeargadh  air  gach  cridhe.  Bu  chuimhne  leo  gach 
losgadb,  gach  creacb,  garb  ainneart  's  gach  eucoir  a  db'  fhiosraich  an 
duthaicb  ;  bha  'n  raointean  fo  aogas  garadh  an  leisgein,  gu  duaichni 
fusail,  air  an  taiseacbadh  le  fnil  araon  nan  treun,  nan  og  's  nam  fann  : 
's  far  an  combarraicbte  sambladli  shbe,  cba  robh  ach  tosd  muladach  a' 
bbais.  Bha  'n  cuimbne  air  Wallace,  righ  nan  gaisgeach,  bu  trie  a 
ibreoraicb  laochraidfi  na  faicbc  so  fein  gu  buaidb  ;  's  'fliuil  a'  glaod- 
hach  diogbaltais  air  na  murtairoan  fuileacbdacb  a  mbill  e.  Bha  tuirsp 
thiambaidh  bjinritrbinn  Bbruce  agus  gearan  morain  d'  a  dbilsibb,  a  bb' 
ann  an  ciomacbas  aig  lombar,  air  an  giulan  mar  gu'm  b'  ann  leis  an 
oiteig  thar  cliuan.  Bha  na  cuimhneacbain  bbronacb  sin  a'  domblacb- 
adh  air  innlinn  gach  gaisgich;  agus  lucbdaicbte  lesmaointibb  tiamhaidh, 
lub  gach  treun  a  ghliin  air  an  raon  ;  ni  'nuair  a  cbunnaic  lombar 
tbubbairt  e  ri  Albannacli  a  'bha  'na  fheachd,  "  Tba  iad  ag  iarraidh 
trocaire."  "  !\Ia  tba"  arsa  'n  t-Albannach  "  cba  'n  ann  ortsa  ;  tba  mi 
meallta  mur  buannaicb  iad."  'Nuair  a  cbriocbnaicli  iad  an  dleasnas, 
thug  an  ceannard  riogbail  am  facal,  a  ruitb  mar  lasair  dbealanaich,  a* 
f'adadh  misniche  's  dealais  anns  gacli  com.  B'  e  'n  eachraidli  a  thug 
a'  chcud  ionnsuidb,  's  ged  tba  e  air  'ailhris  nach  do  sheas  eachraidli 
nan  Sasunnach  tiota  a  chionn  gu  'n  do  tliuit  iad  sna  sloclidaibb,  's  e 
tliacbair  gu  'n  d'  fbuair  iad  sar-cbotbrom  's  gu  'n  d'  thug  iad  (b'annal 
oruaidh,  'a  gu  'n  robh  lucbd  nam  bogbacban  aig  a'  cheart  am  a'  frasadfi 
shaigbdean  air  na  h-AlbannaicIi ;  'nam  nieasg  sin  ghabh  buidbeann, 
do  'n  eachraidb  Albannaicb,a  phronn  uasaig/idcaran  Sasunnach  (luchd 
nam  bogliachan)  'nuair  nach  robli  inneal  cogai(ib  aca  'n  deigb  dhoibii 
na  saigbdean  a  cbaitlieamb.  Cbuireadh  an  sin  na  saiglidcaran  Al- 
bannach  am  measg  nan  saiphclemrm  Sasunnach  's  o'n  ghiiilain  na  b- 
Albannaich  sleagb  maille  ris  a'  bholg  sliaigliead,  cblaoidh  's  cbuir  iad 
an  ruaig  air  a'  cliuid  so  do  'n  fheachd,  agus  is  ann  san  teicbeadh  a 
a  tbuit  eachraidb  lombair  ana  aloclidaibh.  Cbunnaic  na  coisicheayi 
so  's  cha  do  neartaicb  e  'm  misneach  ;  's  aig  an  am  so  fein  nochd 
meall  dliaoine  iad  fein  leis  gach  suaicbeantaa  cogaidh,  's  iad  a'  gluasad 
mar  gu'm  b'  ann  gu  cuideacbailli  le  feacbd  nan  Albannacb,  'a  nuair 
cbunnaic  feaclid  lombair  so  db'  f bag  iad  an  fbaicbe  aca  fein.  Cha 
robh  a'  cbuideacbd  so  idir  armaiclite  ;  'a  e  l)b'  annta  aireamii  do  chairt- 
earan  'a  do  gbillean  an  airm,  air  an  d'  thug  Bruce  iad  fein  fholach 
air  cul  cnuic  air  a  bbeil  badan  boidbeacli  coiile,  'a  ris  an  abrar  fbaibast 
"  Gillies'  Hill ;"  oir  's  i  'Gliailig  a  bb'  aca  'n  so  san  am,  's  cba  'n  'eil 
f  bios  nach  ann  innte  'bbrnsnaicb  Bruce  a  siduagb  aig  linnnochbtirn. 

Cha  d'  fbuair  Bruce  idir  an  cotlnom  a  tba  cuid  a'  smaoiueachadb,  o 


1840.]  Cath  Bhaiiochurn.  2k'5 

na  sloclulaibh  ;  's  nuair  cliuimhnichoar  gur  tiic  a  linn  na  li-Albannaieh 
euclid  clio  iongantach  li  feaclid  cuig-fillte  Vhiosnacliadh,  's  air  an 
latlia  so  ft'in  gu  'a  do  sgrios  ceithir  ficliead  Ali)aniiacli  cuig  ceud  do 
na  tiupaiieau  Sasunnach  sail  luaig,  cha  'a  'eil  e  ini-clioltacli  gum 
buadliaicheadh  feachd  Bhruce  air  an  latha  so  gun  chothrom  acli  icidli- 
lean  an  laoia. 

Tlieicli  feaclid  loadiair  's  dli'  fhag  iad  muran  creiclie.  Cliaidli 
.50,000,  letli-clieud  aiile  diiiubli  a  mliarbliadli  sa'  cbath  's  anns  an  ruaig, 
'8  muran  a  bbathadb  san  abbuian.  Gblacadb  niuran  diubb  ana  an 
cioaiaciias  agus  tbug  Bruce  aa  aire,  arm  an  iomlaid  a  dbeatiaaib,  gu 
I'aiglicadh  a  cuig  no  sea  air  son  aoin  a  bbeircadh  e  seachad.  Fbuair 
e  'bbaurigbinn  agus  tiireainh  d'  a  dliilsibb  air  son  aon  duia'-uasal  a 
leigeadb  fa  sgaoil,  's  fbuair  e  moran  airgid  an  eiric  na  gbleidb  e  do  na 
Sasunaaicb  'nuair  fbuair  e  'cbuid  daoiae  feia. 

Cba  'n  'eil  fbios  ciod  a  sbeina  aai  biird  a  tbug  lombar  leis,  acb  's 
cianteacb  gu'm  biodb  na  duin  aige  coltacb  ri  orain  Diionnacba-Bbain, 
bard  eile  bb'  aig  na  Sasuanaicb  ceitbir  cbeud  bliadbaa  'na  dbeigb  sin 
aig  an  Eaglais-bbric. 

"  A  'dol  aa  coinneamb  a'  Pbrionnsa, 

Gu  'm  bu  shunndacb  a  bba  sirnie  ; 

Shaoil  sinn  gu  faigheamaid  cuis  dbeth, 

'S  nach  robli  dhuina  acl»  dol  g'a  sbireadb. 

Nuair  a  bbuail  iad  air  a  cbeile, 

'S  ard  a  leurnamaid  a'  tilloadh, 

'S  gbabb  sinn  amach  air  an  abbuina 

Dol  gu  'r  n-ambcbannaa  san  linne. 

'Nam  do  dbaoino  dol  'naa  eideadb, 

Gus  na  reubalaicb  a  tbilleadh, 

Cha  do  sbaoil  sina,  gus  aa  gbeill  sinn, 

Gur  sinn  fuin  a  bliidlue  'g  iouian. 

Mar  gu  'u  racbadii  cii  ri  caoiricb 

'S  iad  'nan  ruifh  ri  aodunn  glinnc, 

*S  ann  mar  sin  a  gabb  iad  sgaoileadb 

Air  an  taobb  air  aa  robb  sinne." 

Ach  's  e  so  tuireadb  a"  Mbanaicli  Sbasuanaicli,  "  O  lataa  an  diogli- 
altais  cbruaidb,  a'  mhaslaidb  agus  an  sgrios,  nach  airidb  bbi  air  air- 
eamb  an  cuairt  na  bliadbna — an  lallia  tbilg  masladh  air  cliu  Sbasuinn, 
's  a  db'  fbag  beaineacb  na  h-Albaanaicb  le  creacb  nan  nitbe  bu 
luacbmboire  'nar  riogbaclid.  Mo  tbruaigbe  's  mo  cbradb  !  a  liulbad 
gaisgeacb  nasal  agus  fiuran  aluinii  og — a  liutbad  arm  gasda  agus 
Boitheacb  luacbmbor  oir,  agus  eideadb  riomliach  a  tbug  aon  latba 
goirid  truagli  air  falbb  uainn." 

So  mar  cbaidb  criocb  a  cbur  air  a'  cboaibstri  cbianail  air  an  '2A 
latba  do  mbios  meadbonacb  an  t-sambraidb,  1314.  Tiia'm  mios  so 
combarraicbte  air  son  iomadb  blar  buadb'or  san  do  cboisneadb  cliii 
Ibis  na  Gaidbeil,  mar  a  riuu  iad  aig  Bannochhurn,  's  nam  measg  so 
tba   Waterloo. 

iMar  sia  fbuaradb  sitb  agus  saorsa  do  Albainn  air  faicbe  bhuadbair. 
Nan  tigeadb  sitb  gu  'r  diatbaicb  an  lorgstriocbdaidb  do  aambaid,  cba 
bhiodb  Albainn  cbo  cliuiteach  am  measg  liogbachdan  an  t-saogbail ; 
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's  ged  tha  i  nis  air  a  li-nonadh  ri  Sasuini,  is  math  nacli  do  thacliair  so 
le  co'-eigiieacliadli  coo^aidli,  acli  le  cpanglaicbeau  cuirdeis ;  oir,  nan 
racliadli  cas  iiauiliaide  'rliur  gu  iiKO-eisionialach  air  naorsadh  ar  duth- 
cha,  hliiodli  na  ii-Albaiinaicli  an  diugli  air  an  dimeas  mar  tha  iia  h- 
Eirionn^iich  ;  cha  b'  ann  do  'a  litm  a  bha  hithair  aral)iun  a  bha  Ban- 
TiOchhurn  br.iuih'or. 

Fagaidh  siuii  a  nis  an  f haiche  agus  air  an  t-slighe  chitear  fliathast 
an  laracli  sna  sheas  crann  brataich  Bin  uce  air  an  latlia  blmadh'or,  ach 
sealianiaid  agus  cLi  sinn  a'  bhratacli  chi'udna,  cha  'n  ann  a'  srannraich 
-'s  a'  lasadh,  Is  snuadli  feirge,  ami  am  bnaireas  bluir,  ach  os  ceann  an 
ilaingnicli  aosmhoir  a  tlia  dlu,  air  a  luasgadh  le  soirbheas  na  saorsa  's 
iia  sithe.  Mar  so  snamhadh  i  gu  buan  aifus  fuidbpe  biodh  na  tairn- 
eanaich-chogaidh  samhacii  ann  an  siiaindincas  siorruidh.  Na  cluiunear 
am  fuaim,  na  i'aicear  an  dealaiiach,  acli  'iiuair  l.ibhrar  leo  le  'm  bilibh 
iaruinn,  a'  fuaim  faiite  do  na  laithibh  buadh'or,  mar  thilleas  iad  ann  an 
cuairt  na  bliadlina — na  hiithean  a  bha  iighndior  le  buaidii,  le  sonas,  le 
saorsa  's  le  sith.  'S  o  'n  "tha  All)ainn  a's  Sasunn  a'«  Eirinn  a  nis 
a'  geilleachduinn  do  'n  aon  fliear,  fasadh  am  Foghnan,  an  lids,  's  an 
t-Seamrag  an  caidreamh  huan-mhaireannacli  graidh,  gus  an  tuit  na 
beannta  ris  an  abrar  na  sioibiitean  siorruidli  !  Ach  ann  an  caoch- 
laidlican  truaglia  an  t-saoghail,  ma  thailas  an  uair  sin  san  lasar  an  lann 
san  slrigh,  is  aghmhor  do  dh-Albainn  an  t-ionmhas  cliu  sin  a  dh'  f hag 
na  h-aithriche  mar  dhilib  aig  an  cloinn.  Ach  o  nach  ianamaid  gu 
'm  b'  ann  air  cliu  nan  aithriche  bhiodh  an  taice,  's  an  earbsa  sa' 
chruadal,  ach  aim  an  gaisge  's  an  gleus  gach  ail,  gu  ma  fada  'bhios 
misneach  agus  fearalachd  a'  ghaisgich  air  an  giulan  fo  shuaicheantas 
an  t-saiglideir  ;  's  a  bhios  iad  "  cruadalach  mar  an  darach  nach  cios- 
naich  sion  a'  gheamliraidh." 


'IIOSNUCHADH  RAIBEART  BRUCE  D'A  FUEACHD  AIR 
BLAli^CATHA  BHANNOCKBURN. 

'Throiiii'  's  trie  le  Wallace  dli'  fliuiling  crcuchd! 
'S  fo  Bhnice  chaidh  dan  gu  lir  nan  i-iichd! 
Nis  ianuibli  has  am  blar  nam  l)ciiin  ! 

No  liuaidli  gu  trciin  sa'  strigh  ! 
So  latlia  'cbruais — an  uair  tha  hVir ! 
Feiic'h  fcaclid  fo  'n  cniaidh  air  cliuiii  an  air! 
A'  tcaclul  le  'u  iiaill  gu  buairoas  bliiir ! 

A  dlieanamh  thraillean  dliibli  ! 
Co  tliitr  do  'ii  strigh  neo-dlilleas,  claon  ? 
Co  dir  iarradli  iiaigh  ach  cliiaii  an  raoin  ? 
Co  stiioclidadli  sios  gu  iJibli  faoiii  ? 

Air  cul  an  claon-fhcar  cli ! 
Co  'n  cas  a  rigli,  a  riogh'chd  's  a  reaclid, 
Blioir  beum  nan  geur-lann  treuii  an  gleachd ! 
Li'  biiaidb  am  lilar  no  bas  'na  blieaclid  ! 

An  gaij^gcacli  leanadb  mi. 
Ar  tniaiglic  's  toiun  ar  n-aiiiiieirt  cliruaidh, 
'S  ar  inic  an  sas  'nan  trailliljh  tfuagli'  ; 
O'r  cuisUbh  traiglit'  air  sga  ar  slnaigh, 

Tliiir  saorsa  bhuan  le  sidi ! 
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Biodli  uaihliroicli  sJeucluU'  fo  'r  l>ra:ima  l)ais  ; 
Fear-airineiit  dli'  cug-  'miair  glieillcas  nanih, 
Tha  saorsa  f  heiii  am  beuni  ur  lainli 

'Ar  n-aghaidh — buiiidh  no  bas  san  strigh  ! 
Tobeimhuire.    ] 

Ead  A.  M. 


GUAL. 

Ciod  a  dlr  eiread'n  do  Blireatumi  nam  failnicheadh  an  gual?  Is 
firinneach  an  sean  fhocal  a  tha  'g;  nidli  "  'Niuiir  tlireigeas  gual 
teirgidli  obair."  Nan  teiigeadli  glial  air  feadli  na  tire  's  eagalach 
r'a  smuainteachadli  na  thachradh.  Stadadii  gach  muilionn-cotain 
agus  sioda,  agus  figlieadaireachd,  gach  obair  ndior  iaruinn,  amis  a' 
bheil  na  niiltean  a'  faotaiun  cosnaHiii  ;  rachadh  stad  air  soithichean^ 
smuid  air  muir,  agus  air  gach  carbad  sniuid  air  tir,  agus  clia  'a 
fhaodadh  gun  giiort  a's  ganiitar  a's  bochduinn  teachd  thairis  air 
an  duthaich  ;  oirged  tha  inoran  a'  dioniohidh  toil  dhubh  Gidasclui, 
b'e  siu  latha"  na  bochduinn  air  an  racliadh  gach  toit  agus  ard 
shiniileir  a  sintihidh.  'S  ami  do  phailteas  a'  Ghuail  air  feadii  na 
rioghachd,  agus  do  sliaoiread  a'  Ghuail,  a  tha  Breatunn  fo  fhreas- 
dal  Dhe  an  coniaiu  air  son  a  saoibhris,  agus  an  inbhe  ard  agus 
urraniach  a  tha  i  'sealhhachadh  am  measg  rioghachdan  an  t-saogh- 
ail.  Ach  's  ioniadh  aon  t!ia  'garadli  a  luirgnean  taobh  na  cagailt 
shnilbhearra  ghuail,  a'  cur  fuaclid  agus  faoilteach  gu  dulan  ;  is 
lionmhor  iad  a  tha  'g  itheadh  o  latlia  gu  latha,  Ion  tha  air  a  dheas- 
achadli  le  gual;  is  lioninhor  iad  a  tha  siubiial  air  muir  's  air  tir  le 
cumhachd  gnail  ;  is  iomadacli  mile  agus  ceudan  do  nihiltean  tha 
faotaiun  cosnaidh  ann  an  muillueau  mora,  nach  do  suuiaintich  riabh 
ciod  e  gual ;  's  nach  'eil  idir  fo  eagal  gum  failuich  e  'nan  linn  'a 
'nan  latha.  Tlia  mu  thimchioU  ochd  ceud  mile  tunna  (800,000) 
guail  air  a  chaitheamh  eadar  Glasrhu  agus  na  loingeis  a  tha  'sool- 
adh  a  niach  as,  an  ceanu  gach  bliadhna.  Tiia  aon  obair  inhor 
brdigh  a'  bhaile,  tha  'losgadii  ochd  ceud  ttnina  san  t-seachduin  ; 
agus  cuid  do  na  h-oibrichean  iaruinn  a  tha  'cosdadli  barrachd  mor 
air  sin.  Tha  mu  thuaiream  se  muilliona-deng  tuuna  guail  air  a 
chosd  ann  an  Sasunn  an  ceann  gach  bliadhna — acli  ciod  e  gual  ? 
Cha  'n  eil  teagamli  air  bitli  nach  'eil  gual  air  a  dheanamh  suas  do 
lusan,  do  Inibheannaich,  do  choille,  's  do  gach  ni  tha  fas  air  aghaidli 
an  t-saoghail,  a  tha  air  an  giulan  le  tuiltibh  agus  sruthaibh  do  ait- 
eachan  iosal  an  domhain  gu  lochan  nisge,  agus  doiudineachd  fairge, 
agus,  tre  atharrachadh  tha  'tighin  orra  leis  a' ciindthrom  mhor  tha 
fad  linntibh  a'  luidhe  orra,  agus  le  teas  tha  'g  eiridh  o'n  talamh, 
air  an  tionndadh  gu  gual. 

Tha  samhladh  mor  eadar  gual  agus  muinteach.  Tha  cuid  do 
dhaoine  tuigseach  ag  radh,  nach  "eil  ann  an  gual  ach  mointeach  an 
t-seann  t-saoghail,  air  neo  Inibh  gaininhich  a  chinn  gu  gaireal, 
agus  aol,  agus  air  uairibh  cailc,  agus  sgliata  's  criadh,  as  an  d' 
fhaisgeadh  gach  taisealachd,  agus   a  dhinneadh  air  a  cbeile  gu 
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dlutli,  ai^n>  Gfii  'ii  do  chinn  o 'na  ghual,  direach  mar  a  rinn  a'ghain- 
mlioach  inliiii  n;ii  cloich  ghaireil. 

Glieil)lioar  mar  so  gual  a's  gaireal,  a's  aol  .a's  criadli,  sgliat  ap^iis 
ciiilc,  sreitli  air  intiin  ?reithe,  fad  choii^  ceiid  troidli  an  doiinlineaclid. 
Tlia  gloiiieachan-ineudacliaidli  a  nis  air  an  deanainli  co  cuinhaclid- 
uch  's  gur  Iciir  do  dhaoiiu'  n:i  coart  liisan,  luihlicaiinacli  agiis 
craoldian,  agiis  gacli  iii  eile  do  'blieil  glial  air  a  dheaiiainli.  Tlia 
ciimadh  nan  his  sin,  an  dnilleach  a's  finealta,  air  a  dlieargadli  air 
Icacan  guail  ai^ns  gaireil  co  soilleir  ri  aon  suaicheantas-airrn  a  blia 
air  a  dlieargadh  riahij  air  ceir  le  senla. 

Pimaras  a  inach  diutii  air  trj  cend  seorsa  dolusan  agns  Inibliean- 
riaich  an  t-seann  t-sliaogJiail,  ann  an  leapannan  gnail  a's  gaireil  : 
agns  'nam  moasg  sin  nilo  e!ia  'n  eil  aon  Ins  no  Inibh  r'a  fliiiotainn 
a  ilia  nis  a'  fas  air  nachdar  an  domliain  ;  ach  seorsaclian  a  chaidii 
soacliad,  a  blia  'fas  ann  an  og-niliadninn  an  t-sbaogbail.  So  firinn 
mhor  agus  iongatacli.  Tiia  daoine  fogblumte  aims  a'  glint'  f  liios- 
raeliaidh  so  a  nis  co  eolach  air  cend  Insan  an  t-sliaogliail  's  a  tlia 
iad  orrasan  tlia  'fas  air  an  am  :  tlia  an  dcalbli  's  an  drcacli,  an 
cii!riadli,  's  an  dnilleach  air  a  tharrning  co  firinneach  air  leacan 
gnail  agns  gfiireil  's  ged  a  bliiodli  iad  air  an  tarrninn  a  macli  air 
paipeir  leis  an  dealbliadair  a's  innleaclidaiclie  air  an  t-shaoglial. 
Tlia  na  Insan  no  an  Iniblieaniiacli  so,  cosnihail  ann  an  cnid  do 
nithibh  riiisan  tlia  'nis  a'  fas:  acli  cha  'n  eil  a  li-aon  'nam  moasg 
isile  gii  leir  do  'n  aon  seorsa  ;  tlia  dealacliadh  nior  eatorra. 
Deir  sinn  gn  blieil  seorsa  coslais  eadar  abliag  agns  miolclin,  ach 
ciia  'n  ann  do  'n  aon  seorsa  iad  ;  agns  is  airidli  air  ar  sninaintean 
gii  bheil  dealbliadli  againn  o  na  Insan  sin,  na  Inibhean  no  na  j)reas- 
un  sin  tlia  air  am  faotainn  'nan  gnal,  gn  'n  robli  teas  a's  cnniliaclid 
a'  fas  anns  na  ccarnaibli  s(»  air  an  am  sin,  na's  ino  na  tlia  nis  ann  an 
aon  chearn  do  'n  t-sliaoghal.  Tlia  a'  mlieudachd  anabliarrach  gus 
an  robh  iad  a'  cinntinn,  'ga  dliearbliadli  sin  :  cnid  dinbli,  eadhon 
aim  an  cearna  Inatbacb  an  t-sliaogliail,  far  a  nis  nach  fas  lus  no  preas, 
no  feoirnean,  tlia  iad  co  nilior  r<;aclidmhor  ri  aon  a  cliinn  rial)li  ann 
an  Iiinsean  na  Ii-aird-an-iar.  I'lia  Albuinn  sua  litintibli  crin  sin 
CO  bh'iHi  ri  aon  cliearn  air  nadular  an  domliain.  Tlia  raiiieach  air 
fliaotainn  ann  aii  leapaiina-gnail,  a  tlia  d;\  ficliead  troidli  air  airde, 
mar  ciiraobhan,  agns  Ins  coslach  ri  foglinan  co  laidir  ri  coille 
bliarraicli.  Flinaras  slnic-glinail  a  tlia  nile  gu  leir  air  an  deanamh 
suas  do  clinilc,  a  tlia  tri  fidiead  troidli  air  airde,  agns  co  garbh  ri 
aon  chraoibh  a  tlia  ri  fbaicinn,  agns  co  direach  ri  saigliid  ;  agus 
tiia  muran  do  Inibheannaich  eile  r'a  fliaotainn  ami  an  leapanna 
guail,  agus  air  tioiindadh  '^^x  gnal,  nach  'eil  a  nis  a'  fas  san  Koinn- 
Eorpa,  ach  anns  na  dutlicliaibb  a's  teotlia  *s  a's  tarldiaiche.  Tlia 
cnid  do  leapanna  gnail  aims  nadi  eil  ni  eile  ach  coi'.le  air  tiontid- 
adli  gn  goal.  Ann  an  ;\ite  dlutli  do  Glilasclin,  o  cbionii  fliicliead 
bliadlina  flinaras  ann  an  sloL-hd  as  an  robh  iad  a'  cladhacli  gaireil 
air  son  clacliaiieaclid.  sreilli  do  ciiraobhan  a' Inidlie  taobli  ri  taobli, 
mar  gum  biodli  iad  air  an  leagail  le  stoirin,  agns  na  li-uile  cnid 
diubh  'na  gliual.  aim  an  tcis-ineadlion  na  cloiclie-gaireil.     Cliarobh 
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an  gairenl  air  an  am  siti  acli  'ria  gliainmhicli  niliin  ;  ach  le  cudtlirorn 
agus  aois  ioina  mile  bliadliiia,  cliinii  e  dluth,  daingeann  agus 
oruaidli,  gu  blii  'na  chloich  ghaireil,  mar  a  ni  mnlcliag  cliaisft  an 
deigh  a  fasgadli  agus  a  tiormacliadli :  ach  ged  a  dli'  f  has  a'  ghain- 
eamli  'na  gaireal,  dli'  fhas  na  craobhan  'nan  gnal,  agus  fhuaras 
craobh  da  f  hichead  troidli  air  airde  ann  an  gaireal  dluth  do  Dhun- 
eideann,  'na  gual  mar  an  ceudna,  a  stigli  anns  a'  chraig  chruaidh. 
Tha  cuid  do  'n  chraoibh  so  fhathasd  r'a  f haicinn  ann  an  oil-tigli 
Dhun-oideann,  Mar  so  chi  sinn  cia  dheth  tha  gual  air  a  dheananih 
— do  lusan,  luibheannach,  craobhan,  tha  'cinntinn  air  uachdar  an 
domliain  ;  agus  bha  na  nithe  sin  co  pailt  san  am  sin,  an  saoglial 
iiile  fodhpa,  gun  ni  eile  air  'uachdar  ach  iad,  agus  iad  co  nior  seacii 
aon  ni  tha  'nis  a'  cinntinn  's  gum  faod  sinu  a  thuigsinn  ciamar  a  bha 
gu  leuir  ann  air  son  nan  leapanna  gnail  so  a  dheananih.  Tha  deal- 
auhadh  co  mor  eadar  meud  nan  lusan  a  bha  'fas  an  ceud  linntibh 
an  t-saogliail  agus  iadsan  tha  'nis  a'  fas,  's  a  tha  eadar  an  dreadh- 
ain-donn  's  an  iolaire,  no  eadar  frid  agus  mart. 

Ni  eile  tiia  leapannan  guail  a's  gaireil  a'  leigeil  ris  duinn,  's  iad 
Siin  na  leapannan  a's  sine,  gu  'n  robh  luibhean  a's  lusan  a's  craobhan 
ann,  linntean  mun  robh  aon  bheo-chreutair  air  nuiir  no  tir.  Cha 
'n  eil  anns  na  seann  leapanna  sin  uiread  a's  aon  slige  no  fuigheall 
maoraich,  no  eisg  no  beo-chrentair — a  bheag  no  mhor  ach  luibh- 
eannach. Tha  so  a'  dearbhadh  dhuinn  eachdraidh  Mhaois  anns  a' 
cheud  chaib,  do  leabhar  Ghenesis  aig  an  aon-rann-deug  "  Agus 
thubliairt  Dia,  Thugadh  an  talanih  a  mach  feur,  luibh  a  ghineas 
siol,  craobh-mheas  a  bheir  a  mach  meas,  a  reir  a  gnu,  aig  am  bheil 
a  si(d  innte  fein  air  an  talamh  :  agus  bha  e  mar  sin." 

Mar  dhireas  sinn  suart  gu  leapannan  eile  do  ghual  's  do  ghaireal, 
gheibhear  anns  na  ceud  sreathan  dhiubh  sin,  sligean  agus  maoracli 
agus  iasg,  r'  am  faicinn  gu  soilleir  am  nieasg  a'  ghuail  ;  acii  anns 
na  ceud  leapannan,  iadsan  is  doimhne,  ch?.  'n  eil  ni  ach  luibhean 
agus  craobhan  :  ach  thachair  do  thaobh  so  direach  mar  thachair 
do'n  luibheannaich  ;  cha  'n  eil  slige,  no  maorach,  no  iasg  do  sheorsa 
sam  bith  dhiubh  sin  r'a  fhaotainn  ann  an  aon  chuan  air  a'  bheil 
•inn  eulach  feadh  an  t-saoghail. 

Tliagu  trie  garaidhnean  cloiche,  a'ruith  tarsuinn  air  na  leapanna 
gtail ;  giiraidlinean  a  tha  fior  lionmhor  sa'  Gluiidhealtachd,  a  clii- 
t.eu'  air  nairibh  a'  ruith  tarsuinn  o  thaobh  gu  taobh  na  duthclia. 
Tin  nioran  diubh  so  eadar  Ei^deal  's  an  t-Oban;  agus  tha  moran 
a  le«ghas  so  eolach  air  craig  do  'n  t-seorsa  ris  an  canar  Clach-na- 
cricln,  eadar  Lagan  agus  Salachan  anns  a'  Mhorblieinn  air  Caol- 
MuiU.  'S  ann  do  stutli  a  bha  aon  uair  leaghta,  tha  na  garaidh- 
nean !o:  dhirich  iad  suas  o  mheadhon  an  t-saoghail  ro'  fheadain 
agus  ciiiislean  fosgailte,  's  'nuair  a  sguab  an  fhairge  's  an  dile  air 
falbh  ni  creagan  bu  blinige  's  am  fearann  a  bha  mu  'n  timchioll, 
sheas  iidsan  suas,  air  dhoibli  a  bhi  na  bu  chruaidhe  ;  agus  mar 
dhearljJadh  gu  'n  robh  iad  so  dearg  loisgeach  aon  uair,  gheiblitar 
gu  bheihia  leapanna  guail  tre  'm  bheil  iad  a'  siubhal  tarsuinn,  air  an 
losgadh  ;ir  gach  taobh  dhiubh  gu  bhi  cosmhail  ri  caorain,  fad  tri 
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no  ceithir  a  dh-oirllcli  air  gacli  taobli  do  'n  gliuradli  f  had  's  a  tha 
e'  siubhal. 

'Nuair  a  blielr  sinn  mar  so  fa'  near  co  priseil  luachmlior  's  a  tha 
'ii  glial,  's  aadurra  dhuirin  fheuraich  a'  bheil  eaj^al  <^um  failnich  e  ? 

Taing'  do  'n  Fhreiisdal  cliaomh  a  riiiii  le  laq^liaima  glic  agua 
miorbhuileach,  fuigheall  liisan  agus  liiiblieaiiiiaich  an  t-seann 
t-saogliail  a  thionndadh  gii  glial,  cba  'n  oil  ta  eagail  gum  failnich 
e.  Ged  a  cbosdadli  Breatunn  niread  's  a  tlia  i  'doanamli  dljetii  air 
an  am,  ficliead  muillion  tunna  'n  ceann  gacli  bliadlina,  tha  anns  a' 
chearn  sin  do  'n  rioghachd  (  IVales)  a'  Cliuimrii;,  anihain,  na  dh' 
fhoghnadli  tri  mile  bliadlina,  gun  tighin  air  na  bheil  ann  an  Sasunu 
Albuinn,  agus  liirinn  :  air  clior  's  nach  ruig  sinn  a  leas  a  bhi  fo 
iomaguin  gu  'n  teiiig  an  gual. 

Tha  so  air  a  dhearbhadh  le  daoineglic  foghlumto  a  rannsnich  a' 
chilis,  agus  a  chuireadh  air  am  mioniian  mu  choinneamh  ard-chomh- 
airle  na  rioghachd. 

Mar  so  labliair  sinn  mu  nadur  giiail,  agus  mu  'n  doigh  air  a' 
bheil  e,  mar  a  dh'  fhaodar  a  radh  a'  fas,  no  a'cinntinn.  A  thaobh 
na  h-uine  a  ghabhas  an  luibheannach  tha  a'  criiinneachadh  air 
grunnd  a'  chuain,  agus  ann  an  aigealan  loclian  uisge  gu  fas  'na 
ghual,  CO  's  urrainn  a  radh?  Cha 'n  (vd  teagamh  nach  gabh  so 
milteau  do  bhliadhnaichean.  Clia  'n  eil  urlar  no  grunnd  aon  loch 
Tiisge  san  t-saoghal  ag  eiridh,  leis  gach  stuth  tha  aibhnichean  a' 
slaodadh  a  sios  annta,  do  chriadh,  do  chlabar,  do  ghaineimh  agus 
do  chlachan  ach  lethtroidh  an  ceann  gach  ceud  bliadlina:  ciod  an 
nine  'ghabhas  sreath  air  mnin  sreatha  do  na  nithibh  air  an  robh 
sinn  a'  labhaiit,  coig  ceud  troidh  ann  an  doimhneachd,  a'  tuiteam. 
agus  a'  k'.idho  air  mnin  a  cheilo,  co's  urrainn  a  radh  ?  Tha  moran 
do  na  leapannan  guail  a's  gaireil,  a  bha  aon  uair  air  an  tiodhlacadh 
gu  fada  shios  fo  'n  fhairge  ann  an  doimlineachd  a'  chuain,  anis  air 
an  togail  suas  iniltean  os  ceann  airde  a'  chuain,  agus  fearann  tioram 
agus  coille  agus  treudan  orra.  Tha  sligean  agus  maorach  a'  chuain, 
agus  fuigheail  eisg  na  fairge  r'a  fhaotainn  ann  an  com  nam  beaun 
sin.      Cia  miorbhuileach  oibre  Dhe  !      O  !    s  boag  ar  n-eolas  orra. 

Cha  'n  f  haod  mi  criochiiachadh  gun  mhothuchadh  cia  mur  an 
soilleireachadh  tha  na  nithe  air  an  robh  sinn  a'  tighin  thairis  p 
toirt  duinu  air  gli()cas  agus  caoimhneas'a'  Chruithfheir  ghlormho'k", 
anus  a'  piiailteas  tha  agiiinn  do  ghual,  agus  gu  h-araid  'nuair  a 
bheir  sinn  fa  'near  an  doigh  anns  a'  bheil  e  air  a  dheanamh  ;  gi  'n 
robh  na  luibhean,  na  lusan,  na  craoblian,  agus  gach  ni  tha  "fa:  air 
uachdar  an  t-saoghail,  o  chionn  mile  mhiltean  do  bhliadhnaicieau 
anns  na  linntibh  a  chaidli  soacliad,  a  bha,  do  riMrcoltais  air  a»  call, 
air  an  tiodhlacadh  fo  'n  chuim -fo  ghaineimh — fo  chlabir — fo 
chriadh,  sreath  air  muin  sreatha — an  dara  sreath  mar  gum  !>'  ann 
a' milleadh  na  bha  foidhpe,  ach  an  aite  sin,  Dia  a' toirt  air  an 
iomlan  oibreachadh  le  clu'ile  air  son  maith,  agus  feuni  agusgoireas- 
inhic  an  duine,  r'a  chur  gu  feum  o  al  gu  h-al  gu  deireach  an  t- 
saoghail  agus  a  mach  as  gach  doimhneachd  do  'u  t-seorsasin,  gnal 
as'  iarunn  a's  gairoal  air  a  dheanamh,  leis  a'  bheil  mac  ai  duine  a 


1840.]  Innsermaich  America.  231 

nis  air  a  dheanamli  co  siibliach  ;  an  Crutliadair  an  uite  na  nitlie 
pin  a  cluir  am  niiiglia  'gan  gleidlieadii  ann  an  tigli-stoir,  'gan  uidli- 
eamachadli  air  son  ar  maitli  I 

Clia  "ii  oil  iiair  a  siiuidlieas  diiiue  taoljli  teine  giiail  nach  'oil  e 
air  a  Iddaiteacliadii  lo  coille  a  cliinn  o  cliionn  mile,  seadli  iomada 
mile  hliadliiia  air  aghaidh  an  t-saoghail.  Anns  an  t-solus  a  tlia 
nis  air  ar  sraidibli,  agns  air  an  um  a' soilleireachadli  a'  pliaipeir  air 
a'  bheil  mi  a'  sgriobliadh,  tlia  agaiun  fuiglieail  Juiblieannaich  og- 
mbadiiinn  na  crnitlieachd  !  O  leir  sgrios  mor  cliraoblian  dosrach 
an  domliain  ann  an  ceud  laitliean  na  cruitlieaclid,  tlia  againn  an 
gealblian  a  tlia  a'  soilleireacliadh  nam  nuiinnlean  a  tlia  'sniomli  a' 
chotain  an  t-sioda,  agns  a'  bleitli  a'  cliruineaclid,  a  nis  tlia  'cur  an 
t-soitliich-smiiid  anns  a'  blieil  mi  a'  seoladli  fo  gluasad,  agus  a' 
toirt  air  a"  cliarbad  ianiinn  riiitli  le  luatliasa  tlia  'cur  an  steud-eicli 
cheitliir-cliasaicii  gu  fanaid  I  Nam  biodh  an  gual  s  an  t-iarunn 
CO  duilich  fliaotainn  ri  or  agus  airgiod,  bu  trnagh  an  saoghal ; 
'S  beag  a  b"  f  liiacb  or  agus  airgiod,  inur  bhitb  iarunn  agus  gual. 
Mar  so  ann  am  freasdal  grasmlior  an  Ti  ard  a  ta  os  ar  ceann, 
tlia  na  nithe  is  priseala  na"s  cumanta  na  nithibh  eile,  ged  is 
di-clmimliueacli,  dearmadacli  sinn  air-san  o  'blieil  sinn  'gan  seal- 
bhacbadh.  C. 


INXSEANAICH  AMERICA. 

Cha  robh  treubh  am  measg  Innseanaicb  America  mu  tliuatb  bu 
chumbacbdaiclie  no  a  b"  ainmeala 'nan  la  's  'nan  linn  fein,  na  iadsan 
ris  an  canadli  iad  na  Sacs;  acli  cliuir  na  daoine  geal  iad  fosmacbd; 
cliiosriaicli  agus  sluiiuicb  iad  iad — loisg  iad  am  bailtean,  agus  gu 
truagb  cbuir  iad  a"  cliiiid  bu  mlio  dbiubli  gu  bas.  Tba  fear  turuis 
a  tbug  dbuinn  eaclidraidli  na  dutliclia  sin  mar  so  a'  labliairt  mu 
cbeann-feadlina  nan  daoine  so,  a  tba  nis  air  an  sgapadb — air  am 
milleadli — gun  dutliaicli — gun  dacbaidb — air  an  ruagadb  mar 
eildean  nam  beaun,  le  daoine  geala  co  sanntach,  bhorb,  t  biadbaicb, 
an-iocbdinbor  riutlia  fciii. 

"  Cbunnaic  m\  an  diugli,"'  ars'  esan,  "  ceann-feadbna  na  dutbcha 
so,  duine  a  clioisimi  nior  cbliu,  a  bba  aiiimeil  aim  an  taciidraidh 
na  tire.  Fear  bu  fblatbaile  coslas  na  am  Firean-Dubb,  (oir  b'e 
sin  a  b'  ainm  dlia)  clia  'n  fliaca  mi  riamli.  Bba  fios  aige  gu  'n 
robh  sinn  a'  tigbin.  agus  sheas  e  far  an  robh  e  gungbluasad — Cha 
d'  thainig  e  ceum  'nar  conibail — Dh'  amhairc  e  oirnn  le  geur  aire, 
gu  tosdaoh,  seimh,  suidhichte — Cha  do  phrib  a  rosg,  cha  mho  a 
tbioniidaidh  e  a  sliuil  uaiiin  car  tiota — Bba  ambarus  mor  agus 
uabhar  ard  'na  gbnuis.  Bba  seursa  do  blirat,  mar  bbreacan-guaille 
m'a  thimcbioll — a  gluiirdeaii  laidir  agns  a  cbliabli  farsuing,  16m 
ruiste — Bba  tuadh-chogaidh  r'a^faicinn  fo  fbilleadb  a  blireacain, 
agus  bogha-saighead  agus  dorlach  Ian  tarsuinn  air  'uchd — Bha 
osan  do  bhian  feidh  mu  'n  cbalpa  nach  iarradh  an  gartan,  agus 
cuarain  do  sheiche  'n  dairah-alluidh  mu  na  h-aobrain  bu  mbaisiche 
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tlealbh.  Mar  a  dhluthaich  sinn  air,  tliarruinn  se  e  fcin  suas — thilg 
e  a  cheann  air  ais  le  seorsa  do  shealladh  a,rd,  tarcuiseach,  uaibh- 
reacli,  mar  neacli  aig  an  robli  fios  agus  a  cliuiinlmich,  gum  b'e  ft-in 
aoii  uair  uachdaran  iia  duthcha — ach  gu  'n  do  thuit  e  o  'airde  agus 
gu  'n  do  chain  e  a  nihoralaclid.  Air  inullach  a  cliiun  bha  dos  do 
itean  an  flurein — acli  blia  na  h-itean  briste  agus  air  am  brutbadh, 
mar  sbambladb  air  spiorad  briste  an  laoich  a  bha  'gan  giuian — • 
Chain  e  a  cliumhachd,  mharbhadli  a'  cliuid  bu  mho  do  'n  treubli 
cluiranta  'bhuineadh  dha,  shearg  a  neart,  loisgeadh  a  bhailtean,  bha 
'm  fuigheall  a  chaomhnadh  dhiubh  lag,  meata,  claoidhte,  fo  smaciid 
choigreach,  fo  cheannsal  aig  na  daoine-geahi.  Bha  e  feiti,  an 
ceaiinard  treun,  's  an  ceaim-feadima  curanta,  bha  aon  uair  'na 
chulaidh-eagail  do  na  nullean,  a  nis  'na  allaban  aonarach,  gun 
diithaich  gun  dacliaidh,  gun  daoino.  Bu  shoilleir  gu  'n  robh  lun 
mbothuchadh  aige  fein  air  so  ;  dh'  innis  a  siiuii  cholgarra  nacU 
robh  e  'g  agairt  no  ag  iarraidii  truais,  agus  nach  mo  a  sheasadh  e 
dimeas.  Clia  do  gl)luais  e  ceum  gus  an  robli  sinn  dluth  dlia. 
Thainig  seorsa  do  fhiamh-gliaire  ailghiosach  air  'aogus  mar  a  chuir 
sinn  failt'  air — tharruing  e'm  breacau  na  bu  teinne  m'a  uchd — 
ghabh  e  am  bogha-saighcad  'na  hiimii  dheis — thionndaidh  e  air  a 
siiail,  agus  dh'  flialbii  e  le  ceum  socracij,  gun  uiread  agus  aon 
fhocal  a  labhairt  ruinn,  gun  uiread  agus  amliarc  thar  a  ghualainn 
— Thug  e  a'  choille  mhor  air — dhiult  e  seanachas  a  bhi  aige  ruinn 
— chaidh  e  as  an  t-sealladh,  agus  cha  'n  fhaca  's  cha  chuala  mi 
iomradii  riamh  tuillidh  air  an  Fliirean-Dubli,  an  ceann-feadhna 
mnseanach." 

Nach  truagh  nach  d'  fheuch  na  daoine  geala  cairdeas  nam 
fineacha  treuna  foghainteacli  sin  a  chosnadh,  an  aite  grad  eiridh 
orra,  mar  a  rinn  iad  le  sannt  maUaichte  cliuni  am  fonn  's  am  fear- 
ann  aca  'chosnadh  dhoibh  fein!  Nam  biodh  iad  air  an  soilleireach- 
adh  le  copan  slainteil  an  t-soisgeil,  agus  caoimhneas,  agus  gradh, 
agus  iochd  a  bhi  air  a  tliaisbeanadh  diioibh,  cha  robh  pobull  air  an 
talamh  a  bheireadh  barr  orra  ann  an  treuutas  agus  ann  an  tapachd  : 
Sheas  cuid  diubh  air  ar  taobh  ann  an  iomad  cogadh,  co  dileas. 
sheasmhach  r'ar  daoine  fein.  Is  ionia  ni  eagalach  a  tha  aig  Sasunn, 
an  Spaind  agus  an  Fhraing  ri  freagairt  air  a  shon.  a  ihaobh  an 
fhoirneart  nihailaiciite  a  rinn  iad  air  Jnnseanaich  America  anns  na 
linntibh  a  chaidh  seachad.  'S  aobhar-sulais  gu  bheil  a  nis  anns  na 
cearnaibh  sin  d'  am  bheil  Breatunn  a'  curamach  a  sluaigh,  giuian 
moran  na  's  taitniche,  agus  gacli  caoindineas  a  tha  'nan  comas  air 
an  taisbeanadh  do  'n  t-seanu  luchd-aiteachaidb,  gach  ni  a  sliaoilear 
a  choisneas  an  cairdeas,  agus  mar  so  math  aimsireil  agus  spioradail 
u  chur  air  aghaidh. 


ATH-DIllOLADH  FIRINNEACH 

Eachdiiaidh  air  Murtair. 
'S  minic  a  chuala  sinn  gum  faighear  murt  a  mach  luatb  no  mall; 
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'S  ainneamli  leis  u'  mhurtalr  dol  as;  ceileadli  e  a' cliuis  mar  a 
thogras  e,  thig'  an  f  liirinii  a  mach  uair-eiijiriri  :  tha  inallaclid  D!u; 
gii  li-;iraidi»  a  mach  an  aghaidli  a'  mliurtair.  Tlia  giith  aig  full  a 
dlioirtear  a  rtiigeas  neamli  ;  agus  a  nuas  o  linn  Cliain  a  mliurt  a 
bhrathair,  tha  am  murtair  'na  fhogarach  agus  'na  fhear-fuadain  air 
agliaidh  na  talmhainn. 

Blia  diiine  'rugadh  agus  a  thogadh  sa'  Ghaidhealtachd  d'  am 
b'  ainm  Seumas  Macmhaoilein,  a  bha  'cuinail  butli  beag,  e  fein 
agus  a  bhean,  ann  an  Ghischu.  Bha  iad  le  cheile  aiiabharach 
aineolach,  borb,  sanndach,  duaichni,  crosda  'nan  nadur,  dearmad- 
ach  air  an  dleasdanas  do  Dhia,  agus  air  orduigliibh  an  t-soisgeil. 
Cha  robh  sgoil  aca,  sgriobhadh  no  loughadli;  agus  b' abhais  do 
IVIhacmhaoilein  duine  d'  am  b'  ainm  Mitdie  a  ghabbail  a  stigh  a 
sgriobhadh  cunntais  a  ghnolliuichean.  Ach  thachair  dboibh  cur  a 
mach  air  a  cheile  air  oidhche  araid,  agus  ghrad  cliain  agus  smad 
Macmhaoilein  am  fear  eile  le  cainnt  uamhasach,  a'  maoidiieadh  a 
chothromfein  iarraidh  agus  dioghaltas  a  ghal»hail.  Chaidh  seach- 
duinean  agus  miosan  seachad,  agus  cha  d'  fhuaraich  corruicli 
eagalach  Mhicmhaoilein.  Bhagair  e  am  fear  eile  mhilleadli  ;  thug 
Mudie  e  nui  choinneamh  luchd-ceartais,  agus  b'  eiginn  do'n  Giiaidh- 
eal  urras  fhaotainn  nach  deanadh  e  ciorram  no  coire  air  an  fliear 
eile.  Bha  'n  t-aite  san  robh  Mudie  'ga  chosnadh  aig  Finnicston, 
mar  dha  mhile  do  chrois  Ghlaschu.  Cha  robh  san  am  sin  jnoran 
ihighean  shios  mu  Aiiderston  ;  cha  robh  luchrain  ann  mar  tha  a 
nis  a'  soilleireacliadh  nan  sraidean.  Air  oidhche  araid  fhuaras 
Mudie  'na  luidhe  air  an  rathad-ndior,  ris  a'  bhas  a'  call  fala,  agus 
gun  chomas  gluasad — cha  robh  comas  aige  sgeul  air  bith  a  thoirt 
mu'n  chuis  ach  gtim  b'e  Macmhaoilein  a  mhurt  e,  gu  'n  do  leum  e 
thairis  air  garadh  a  bha  taobh  an  ratliaid  ;  gu  'n  d'  thainig  e  air  a 
chul  's  gu  'n  do  bliuail  e  a  rithist  agus  a  rithist  e  le  cuaille  inur 
inaide  bha  aige  'na  laimh,  agus  gu  'n  d'  fhag  e  'na  shineadh  e. 
Cliaochail  an  duine  bochd — theich  Macmhaoilein  ;  chleaciidadh  na 
h-uile  dichioll  chum  a  gblacadh ;  tliairg  an  lagh  duais  nihor; 
chuireadh  a  dhealbh  's  a  choltas  anus  gacli  paipeir  naigheachd  san 
rioghachd  ;  agus  bha  suim  airgid  air  a  ghealltainii  do  neach  air 
bith  a  chuidicheadh  clnim  greim  a  diieanamh  air — acli  chaidli 
bliadhna  agus  bliadhna  seachad,  agus  cha  robh  Macmhaoilein  r'a 
fhaotainn,  cha  b'  urrainn  doibh  a  lorgachadh,  no  iomradh  air  bitli 
fhaotainn  air  I  Mu  dheireadh  sguir  daoine  bhi  'labhairt  niu  "n 
chuis,  agus  leigeadh  an  gnothuch  air  di-chuimhn.  Deich  bliadlina 
'na  dheigh  sin,  bha  tuasaid  air  sraidean  F^unnuinn,  agus  leonadli 
fear  a  bha  san  tuasaid  le  aon  do  luchd-faire  a'  bhaile,  no  fear  do 
na  Policemeii  mar  their  sinn  rin.  Thugadh  esan  agus  each  fa 
chomhair  aon  do  luchd-riaghlaidh  a'  bhaile.  Fhuair  am  Foliceman 
as  air  dha  a  dhearbhadh  gur  h-ann  g'a  dhion  fein  a  bha  e — ach  co 
'thachair  a  bhi  'na  fhear-ceartais  air  an  am  ach  duine  ainmeil,  Mr 
Colqu/tOHfi,  no  MacaChombaich,  a  bha  aon  uair  'na  phrobiiaist 
ann  aii  Glaschu.  "  Leigibh  as,''  ars' esan  "am  fear-faire,  a  thaobli 
iiach  do  mharbiiadh  neach  air  bith   san  tuasaid,  agus  a  chionn   gu 
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blieil  e  'g  radh  gnm  b'  ann  'ga  dhion  feiii  a  bha  e  'nuair  a  leon  e'm 
fear  eile.'' 

Tliionndaidli  am  fear-faire  gu  falbli,  a'  toirt  taing  do'n  duin- 
uasal  a  cluiir  saor  e;  ach  mar  a  bha  e  gabliaii  a  dl»'  ionnsnidh  an 
doniis  ghlaodh  Ceann-suidlic  na  cuirte,  Mr  Colquhoun,  a  mach, 
"  Gbicaibh  an  diiin'  ml,"  ars'  esaii  " 's  mnrtair  e.'"  Blia  'ii  duin'- 
uasal  so  a  cbomhnuidb  ann  an  Glaschu  'niiair  a  nihnrtadh  Mndie  ; 
gbrad  dh'  aitlinich  e  Macniliaoilein,  oir  b'e  sin  am  fear  a  bha  m'a 
choinneamli;  fhnair  e  dcarbhadh  gu  'm  b'e  a  bb'  ann — cbiiireadh 
a  nuas  (x  Lnnnuinn  do  Ghlaschu  e.  Shnidli  na  morairean  dearga, 
db'  f  heiicbadh  INIacmliaoilein,  dhlteadii  gu  bas  e,  chrochadh  e  ; 
thugadh  a  chorp  do  na  lighichean  oga  ann  an  oil-tigb  Ghlaschu, 
agus  tha  a  chnainibneacli  an  crochadh  gus  an  latha  diugh  san  t- 
seomar  sin  far  a'  bheil  na  lighichean  oga  sin  a'  faotainn  eolais  air 
cumadh  agns  crnth  mhic  an  dnine,  fo'n  dnine  ainmeil  a  bha  san  am 
sin,  agus  a  tha  f  hathasd  'gan  teagasg. 


DAN  SPIORADAIL. 
A  Chuairteir  Rianaich, 

Am  measg  gach  seursa  a  Icu'^^has  an  "  Cuaiitear"  feudaidh  e  bith 
gu  bheil  iomadh  neach  dhiu  fo  l)!iuairpas  inntinn — Thugadh  na  leanas 
dhomhsa  le  bean  uasiil  6g,  a  bha  fo  bhuaireas  inntinn  i  fein,  san  am 
an  <1'  thainig  e  'na  lathad,  agus  thug  e  conihfhurtachd  dhi.  Thionn- 
daidh  niise  e  gu  Gailig  o  chionn  aireamii  bliliadhnachan  ;  agus  tha 
mi  'n  dochas  gum  feud  e  conihfhurtachd  a  thoirt  do  neach-eiginn  eile 
fhathast : 

C  arson,  O  !  ni'anani,  tlia  thu  troin? 

A's  an-earhsacli  do  ghniith, 
'S  do  sinuaiiitean  'ruitli  iipo  fiiaiy:liidiieach, 

Air  liilc  tha  fud  o  latiiih  ? 
Dcanadh  do  chreidcainh  tosd  a  cliur. 

Air  t'  iiilc  smiiainte;in  l)ras  ; 
'Se  Dia  a  dh'orduich  thu  bhi  *u  so, 

An  Dia  ta  glic  a's  math. 
A's  ctiiridb  Esau  crioch  'na  thru. 

Hi  d'  tbrioblaid  a's  ri  d'  Icon, 
Oir  biieirear  leis  fa  'near  do  chaoidh, 

A's  saorar  thu  o  bhroii. 
*S  c'  arson  a  tha  tim,  anaiin,  trom, 

A's  an-earbsach  a  ghna  ? 
'S  do  siniiaintean  'ruith  n«o-fliaighidncach, 

Air  uilc  tiia  fad  o  laimb  ? 
Ged  bliitlioas  do  thriol)laidean  mor, 

Earb  tiiusa  '  tjlina  a  Dia  ; 
'Si  huiih  a  chuiroas  crioch  roi  'n  mhuir, 

'S  a  tiiionndas  stoirm  tju  fiath. 

"  L.VTHAUNACH.'* 

Caiadal,  1840. 
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AN  CREIDMHEACH  A'  CADAL  ANN  AN  lOSA. 

Drummond. 

O  !  's  mills  do  chadal,  a  illniine,  le  Dla, 
O  pheacadh  's  o  tliruaighe  lan-shaor  ; 
Air  slighe  nan  nile  do  sjiiabli  thti  do  thriall, 
Chum  sonas  tha  siorruidh  's  nacli  traoigh. 

O  I  's  mills  do  chadal,  a  ghaisgich  nam  buadh  : 

Tha  gach  cath  agiis  truaigh  air  dol  seach  ; 

Mil  d'  mhala  tha  coron  nach  seac  gu  la-luain, 

'S  is  urar  a  shnuagh  's  a  dhreach. 

Nach  milis  a  chadal !  thain'a  thurus  gu  crich, 

Nach  foisneach,  nach  siothchail  a  shuain  ! 

'S  an  ioghna'  sin  idir  ? — oir  chaidil  e  'n  los', 

'S  gur  oighr'  e  air  sith  tha  bith-bhuan. 

O  !  gabliaibh  ur  cadal,  a  naoimh,  a's  ur  fols, 

Anns  a'  ghradh  lels  na  ghradhalcheadh  sibh  ; 

Ann  an  losa  mar  fhuair,  gu  brath  gheibh  sibh  clos, 

O  gach  trioblald,  gach  buaireadh,  's  gaeh  stiigh. 


A'  BHANA-PHRIONNSA  RiOGHAIL  OG. 

Mar  bha  an  duilleag  niu  dheireadh  do  'n  Chuairtear  a'  dol  ro  'a 
clilar  chlo,  chuala  sinn  cluig  a'  hhaile-mhoir  a'  bualadh,  le  farum  agus 
gleadhar  aighearach,  mar  gum  biodh  lad  a'  strigh  c6  a  b'  airde  's  bu 
cheileiriche  fonn  !  Ruith  sinn  a  macli  a  dh'  fheoraich  ciod  a  b' 
aobhar  do'n  gbairdeaclias  mhor.  'Si  'n  fhreagairt  a  fliuair  sinn, 
"  Dh'  asaideadh  a'  Bban-righ."  "  Am  mac  no  nigliean  a  th'  aice"? 
dh'  fheoraich  sinn.  "  Clia  'n  eil  ann  ach  nighean,"  ars'  iadsan.  "  'S 
math  na  th'  ann,"  thubhairt  sinne,  "  failt  air  baua-pbrionsa  6g  riogh- 
ail  Bhreatunn  ! 

Tha  a'  mliathair  agus  an  naoidhean  i)g  a'  soirbheachadh  co  math  's 
a  b'  urrainnear  ianaidh.  Tha  so  'na  aobhar-taingealachd,  agus  's  i  ar 
n-urnuigh  dhurachdacb  gu  'n  caomhnar  iad  le  cheiie  gu  bhi  'naa 
culaidh-sholais  do'n  riogliachd,  Saoghal  fada  '9  deagh  shlainte 
dhoibh  !  's  i  so  guidhe  dhurachdacb  a'  Chuairteir,  agus  gach  ciidhe 
tha  'bualadh    fo    bhreacan,   an    tir  nam   beaun,  nan   gieann   's   naa 


SGEUL  MU  DHITHIS  DHAOINE  COiRE  SAN 
EILEAN  ARANNACH. 

Thug  an  fhreagairt  a  fhuair  sinn  an   diugh  mu  'n  bhan-righ   d'ar 
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cuiinhne  sgeula  beag  a  chuala  sinn  mu  dhoibliinn  ditliis  dhaoine  cuire 
aiin  an  eilean  Arainn,  far  nach  'eil  a'  Ghailig  anabliarrach  blasda. 
Tbachair  an  da  choiinhearanach  so  air  a  cbeile  sa'  mhaduinn.  "  An 
saoil  tbusa  'Laspuig"  arsa  'a  dara  fear,  "  nach  'eil  naigheachd  malli 
againsa'n  diugb  ?  iiacb  d'  rug  Mairi  !"  "  An  d'  rug?"  arsa  'in  fear 
eile,  "  ciod  a  tli'  aice  'ghoistidh  ?''  "  Feuch  an  guess  thu  ?"  "  'N  e 
mac  a  th'aice  ?"  ars'  esan.  "  Guess  a  rithist,  a  Laspnig."  "  An 
saoileam  fein  an  caib«ag  a  tli' ann  matu  ?"  "  Air  ni'  fhocal  's  math 
do  ghuess,  thig  a  stigh  a  Laspvug,  agus  ul  deoch-shunte  Mairi  agus 
a  paisdein  ur." 


NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

Do  rcir  coslais  tlia  an  dara  taobh  airachnr  do  'n  chogadh  eadar 
an  Turcach-mor  agus  Pacha  na  b-Eiphit  agns  Meheinet  All  ach  a 
bhuidbeaclias  sin  do  rigb  na  Frainge.  Nam  biodh  esan  air  striochd- 
adli  do  tlioil  nan  daoine  lasanf.a  neosbnidbichte  blia  'ga  sparradii 
air  agliart  gu  cogadli,  bha  uile  rioghaclidan  na  Roinn-Eorparoiinlje 
so  ann  an  anihchannabh  a  ciiuile. 

Gblac  an  t-arin  Sasunnacb  's  an  t-arm  Turcacli  a'  cbuid  bii  nibo 
do  na  daingnicliean  laidir  air  corsa  Sbiria  ;  ach  o  cliionn  glioirid 
fhaidh  blar  mor  a  chur,  dh'ith  do  'n  aite  ris  an  canar  St  Jean  cVacre, 
daingneacb  a  blinineas  do  Mhehernet  All,  eadar  Ibrahim,  mac 
Mhohemt't,  agns  an  t-arm  tha  a'  fenchainn  Siriathoirt  naitlie,  agns 
'aiseag  air  ais  do  'n  Tiircach  mhor.  Eadar  na  mharbhadh  agns  na 
leonadh,  chaill  Ibrahim  soachd  mile;  chaill  e  a'  chnid  bn  mho  d' 
a  ghnnnacha-mura.  O'n  a  thoisich  an  cogadh  thatar  a' meas  ^n\\ 
do  chaill  e  osceann  fichead  mile  (20,000)  ;  a  bharrachd  air  <llui,h 
do  'n  ;\ireamh  sin  a  dli'  fh;\g  e  agns  a  chaidh  a  niinn  ^n  taobli  an 
ard-Thnrcaich.  Tha  e  air  innseadh  dhninn,  nach  do  ghiulain  arm 
riabh  iad  fein  na  b'  fhearr  na  rinn  na  Turcaich  aims  a'  chogadh 
so.  liha  oifigich  Shasnnnach  tharpa,  agns  tha  iadsan  a  tha 
lathair  dliiubh,  ag  radh  'nan  litrichean,  nach  do  thaisbeanadh 
barrachd  misnich  no  gaisgidh,  air  blar  IValerloo,  na  air  an  latha 
so.  Bha  bnidheann  laidir  do  shaighdearan-fairge  Sasnimach  sa' 
bhlar  so,  agns  dhearbh  iadsan  iad  fein  'nan  laoich  ghaisgeil.  Tha 
Ibrahim  a  nis  ann  an  daingnich  laidir,  Si  Jean  d'Acre,  e  fein  's  na 
tha  'lathair  d'a  chnid  daoine  ;  agus  tha  an  t-arm  Turcach  agns 
Sasnnnach  ag  oidhirpeachadh  a  chnartachadh,  agns  an  t-ait  a 
ghlacadh. 

Cha  'n  eil  teagamh  againn  nadi  ciginn  do  Mhehemet  Ali 
striochdadh,  agns  ciimhnant  air  bith  a  dln^anamh  a  chnirear  m'a 
<:hoinneamh.  Tha  so  direach  mar  a  shaoil  sinn  o  thoiseach  ;  ach 
nam  biodh  ati  Fhraing  mar  a  bha  'mhiann  oirre  air  dol  san  ead- 
raiginn,  agns  seasamh  a  mach  as  leth  Mhehemet  Ali  's  duilich 
innseadh  c'  nin  a  thiijeadh  crioch  air  an  ior<rhnill. 
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Tlia  aig  an  Flira'mg  air  an  ;un  so  coig-ceud-nille  (500,000)  fear 
fo  arniaibli,  agiis  deas  nidliitnichte  air  son  cog-aidli.  Tlia  aice  u  bhar- 
raclid  air  so  da-cheud-deijg-niile(l,*200,000)do  shaiglidearan  ann  an 
ceann-bhaile  na  riogliachd  ;  agus  freiceadan  rioghail,  mar  theirear 
rill.  Tlia  pailteas  airni  aca  so,  air  chor's  gu  bheil  an  Fliraing  coinas- 
ach  air  arniailt  iia's  lionnihuire  a  clinr  a  niach  air  an  km  so  na  aon 
riogliachd  air  agliaidii  an  t-saoghail.  Blia  iad  a'  ceannach  each  ami 
an  Sasniin  's  an  Eirinn  o  chionn  bliadhna  ;  agus  "s  urrainn  doibh  tri 
fichead  mile  do  mharc-shluagh  a  clinr  a  inach  la  air  bith  a  thogras 
iad,  a  bharrachd  air  an  arniailt  a  dh'  aininich  sinn. 

A  thaobh  loiiigeis-chogaidh,  tha  aig  an  Fhraing  air  an  am  cabh- 
lach  na's  nonmhoire  na  tha  aig  Sasuiin,  air  chor  's  gur  furasd' 
fhaicinn  nam  biodli  an  Fhraing  air  dol  gn  cogadh,  nach  robh  a' 
cliuis  CO  soirbh  a  shocrnchadli  's  a  bha  i  roimhe  so.  Cliosd  an  t- 
uidheamachadh  a  rinn  an  Fhraing  air  an  um  so  chum  bhi  deas 
airson  cogaidh,  os  cearin  leth-cheud-muillion  (50,000,000)  punnd 
Sasunnach,  suim  uamhasach  !  agus  mur  bhith  gu  'n  robh  righ 
tapaidh,  glic,  grunndail  thairis  air  an  duthaich,  bha  iad  an  sas 
roimhe  so.  Thog  so  iomad  namhaid  an  aghaidh  an  righ,  agus  dli' 
fheucli  iad  a  chur  gu  bus  ;  loisg  iad  air,  acli  cha  d'  amais  iad  air, 
agus  da  ririhh  's  maith  nach  d'  amais  ;  oir  nam  biodli  esan  as  an 
rathad  bhiodli  cogadh  mor  a  thiota  air  chois.  Tha  e  air  aithris 
gu  'n  do  chuireadh  tuille  's  a'  choir  a  dh-f  hudar  sa'  ghnnna  leis  an 
do  loisgeadh  air,  agus  gn  'n  do  sgain  i.  'Nnair  a  thacliras  so  's  e 
'in  fear  is  teinne  oirre  's  mo  cunnart. 

A  thaobh  cogadh  China  cha  'n  eil  e  gu  math  air  tuiseacliadli 
ihathasd,  ach  aim  an  nine  ghoirid  faodaidh  sail  a  bhi  againn  ri 
cunntas  mu  na  tha  dol  air  aghaidh  amis  na  cearna  cein  sin.  Rainig 
na  loiugeis  Shasnnnach,  leis  an  arm-dhearg,  dlutli  air  fichead  mile 
saighdear.  Dh'  f  lieuch  mninntir  China  na  loingeis  a  chur  ri  theine 
le  soithichean  loisgeach  "nan  lasraichean  a  chur  a  stigh  'nam  measg, 
ach  bha  na  Sasnnnaich  'nan  earalas  a  thaobh  so,  agus  cha  d'  rinn- 
eadh  olc  no  bend  orra. 

Dh'  f  heuch  muiniitir  na  diithcha  so  innleachd  mhallaichte  eile  a 
thaidh  'nan  aghaidh.  Phninnseariaich  iad  lim  soithich  do  bhog- 
saichean  ti,  agus  chuir  iad  an  soitheadi  so  an  rathad  nan  luingeas 
hdiasunnach  ;  ach  ghlacadh  i  mnn  d'  rainig  i  loingeis  Bhrcatunn  le 
spuinneadairean-mara,  (Pirates,)  a  reic  an  ti  ri  muinntir  na  diith- 
cha, agus  trid  sin  bhasaich  moran  diubli.  Mar  so  ciiaidh  an 
innleachd  eagalach  a  dh'  fheuch  iad  a  chur  an  aghaidh  ar  luchd- 
duthcha,  a  thionndadh  air  a  h-ais  orra  ftin  ;  agus 'na  dheigh  so, 
bidh  na  maraichean  Sasunnach  "nan  earalas  'nan  aghaidh. 

Tha  aobhar-eagail  gu  bheil  cogadh  eile  a'  toiseachadh  ann  aiu 
braighe  Jnnsean  na  h-aird-an-ear.  Tha  duthaich  fharsuinn  eadar 
na  h-innsean  sin  agus  Persia,  a  cheannsaich  sinn  o  chionn  beagau 
bhlia<llinaicliean,  agus  a  tha  nis  a'  maoidheadh  eiridh  "nar  n-aghaidh, 
agus  cuing  Bhreatunn  a  thilgeil  dhitli.  Chuireadh  moran  do  'n 
arm  againne  air  falbh  do  China,  agus   tha  iad  a'  gabhail  bratli  air 
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so ;  ach  ma  dli'  eireas  iad  's  docha  gu  'n  tuig  iad  gn  bheil  againn 
•fhathast  na  sniachdaicheas  iadsan. 

Tha  paipeirean-naiglieaclid  o  Ajierica  an  deigh  ar  ruigheachd, 
o  Chanada-uachdaracli.  Tha  aohliar  dochais  mlioir  againn,  ana 
an  liine  glioirid,  naigheaclid  math  a  bhi  againn  d'  ar  luchd-dutliclia, 
as  na  cearna  sin,  a  bha  aon  uair  fad  as,  acli  a  tha  nis  aig  an  dorns, 
tre  innleachd  nan  soithicheaii-smuid. 

Tha  an  galar,  no  an  eugail,  a  bha  ann  an  Sasiinn  am  measg: 
spreidhe,  a'  fas  na's  cailltiche  o  latha  ^n  batha.  Tiia  na  cendan  a' 
basachadh  sa'  ghalar  so.  Tiia  fendail  agns  sproidli  do  gach  seorsa, 
daor  agns  duilich  f  haotainn.  Tha  'n  galai-  so  a'  dluthadiadii  air 
Albuinn,  an  deigh  a'  chuid  sin  do  Sliasunn  a's  dluithe  oirnn  a 
ruigheachd.  Tiia  'n  galar  so  coslach  ris  an  earnaicb  no,  an  con- 
ach,  mar  deirear  ris  ann  an  cuid  a  dli-aiteadian  sa'  Ghaidhealtaciid. 
Tha  cuid  do  thuath  ann  an  Sasunn  a  chaill  am  feudail  gu  buib\ach. 

Tha  cilinntas  eagalach  againn  air  tuiltean  mora  san  Fhraing,  a 
chuir  a'  chuid  is  md  do  'n  chearn  sin  do  'n  rioghachd  atins  na 
thuit  iad,  fo  uisge.  Chailleadh  anabliarra  spreidhe,  agns  moran 
sluaigh  ;  rinneadii  milleadh  anabiiarrach,  agus  cha  robh  e  idir 
seachad  'nuair  a  dh'  f  hag  an  cunntas  mu  dlieireadh  an  duthaicb  sin. 
Tha  e  air  a  radii  nach  robli  tnil  cosmhail  ris  an  aon  so  riabh  sa* 
■chearn  sin  do  'n  t-saoghal :  thug  e  calldach  anabarracli  air  an 
duthaicb. 

'S  duilich  leinii  a  radii  gu  bheil  ioma  tubaist  agus  mi-shealbh  a' 
tachairt  air  na  slighibh  iaruinn.  Nach  boclid  nach  falbhadh  daoine 
air  an  sooair,  's  nach  biodh  iad  'nan  earalas  ?  Anns  a' mhios  a 
chaidli  seachad,  mhilleadh  iomadh  aon  an  Sasunn  :  ach  fhathast 
ann  an  Albuinn  cha  do  thachair  moran  dheth  so,  agus  tha  dochas 
againn  gum  bi  a'  chuideachd  aig  a'  bheil  riaghladli  na  cuise,  faic- 
illeach.  B'  fhoarr  do  dliaoine  falbh  mar  sheilcheagan,  no  mar 
chrubain  eadar  ait  agus  aite,  na  'bhi  mar  so  air  an  smaladh  o 
aghaidh  an  t-saoghail.  Tha  na  carbaid-iaruinn  eadar  lonaraii* 
agus  Glascliu,  agus  eadar  Paisleig  agus  Glaschu,  a'  dol  air  an  ais 
's  air  an  aghart  gu  siubhlach  eusgaidh,  agus  anabliarra  dliaoine 
'falbh  orra  :  air  an  t-seachduin  a  cliaidh  seachad,  chaidh  12,898 
pearsa  eadar  lonarair  agus  Glaschu,  agus  pbaigli  iad  sin  ochd 
■ceud  punnd  Sasunnach.  fCadar  Paisleig  agus  Glaschu  san  vline 
<5heudna,  chaidh  8,871,  pearsa,  agus  phaigli  iad  os  ceann  tri  ceud 
punnd  ISasunnach. 

Tha  na  h-uile  seorsa  do  tbeaclid-an-tir  saor  agus  pailt,  scach 
mar  a  bha  e  o  chionn  ioniadii  bliadhna.  Tha  cosnadh  math;  agus 
cha  'n  eil  anabliarra  tinneis  sail  aite.  Tha  foighais  mhor  aircrodli 
reamhar,  agus  caoraich  agus  muilt  a  tha  'ii  culaidh  mliaith,  agus 
tha  an  flieoil  an  cuimse  'thaobh  pris;  ceannchar  a'  mhairteoil  a's 
fearr  air  se  sgillean  am  punnd ;  agus  muiceoil  cho  maith  's  air 
iia   chuireadh    liacaill   air    choiff  sirillean. 
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LEABIIRAICIIEAN  GAILIG. 

*"  Chunnaicsinn  leobagliheaglealihair  aiin  an  seorsa  do  Ghailip,  air  a  churamach 
anil  an  Sruidhlea  mu  chuis  iia  li-Eaglai«se.  'S  duilich  a  chicidsiiin  gurgaidlieal  a 
sgriobh  an  leobag  so,  oir  broctiati  raiiiiitc  cosmhuil  ritlie  clia  'n  t'haca  's  clia  chuala 
sinne  riainh  ;  an  ni  bu  choir  a  bhi  firionn  tha  e  boirionn,  agiis  an  ni  tha  boirionn 
rinneadh  firionn  e — an  aon  aimlisg  agiis  aimhrt-it  cainnte  's  amaidiclie  thainig 
riabh  o  chlo.  Ach  bha  an  fhaoiii-biireith  anabaich  so,  a  tbainig  do  reir  coslais 
roimh  a  h-ain,  co  dibli  sbuarrach  am  beachd  an  t'hir  a  chuir  a  inach  i,  's  gu  're 
robh  an  dara  luiid,  naire  no  eagal  air  'ainm  a  chur  rithe.  Clia  d'  aidich  'athair 
riabh  f'haihasd  an  leabhar.  Chuala  sinn  aon  uair  gur  ministear  a  sgriobh  e,  ach 
so  ni  tha  duilich  a  chreidsinn  oir  tha  a'  bbreug  inhor  air  clar  'aodainn.  Air  an 
dara  taobh-duilleig  tha  e  "g  r:\dh  "gumfeumadh  ainmean  dara  leth  an  luchd- 
comanaich  a  bhi  ris  a'  ghairm,  agus  gun  sin  cha  robh  i  ceart  no  laghail." 

A  nis  cha  'n  eil  sinn  ag  radh  nacli  biodh  so  'na  riaghailt  mhaith  's  rach  bu 
choir  an  l;:gh  so  a  dheanamli  ;  ach  c'  arson  tha  esan  a  sgnobh  an  leobag  so  ag  radh 
gur  h-e  so  an  lagh,  agus  gum  be  so  an  lagh,  nuair  tha  fios  aige  natli  'eil  's  nach 
robh  e  'na  lagli  riabh.  Ma  's  ann  ann  an  aineolas  a  sgriobh  e  so,  bu  choir  dha 
barrachd  euliis  'fliaotainn  mun  cuir  e  mach  tuille  mu  'n  chuis. 

Air  dhuinn  an  uiread  so  a  radh  mu  'ii  chuis  so  's  eigiun  duinn  focal  no  dha  a 
labhairt  mu  leabhar  eile  a  leugh  sinn  an  diugh  fein,  -igus  a  thainig  a  mach  ann  an 
Glaschu  o  chionn  laiha  no  dha.  Chuir  an  duin'-uasal  a  sgriobh  e  'ainm  ris,  agus 
dh'  fhaodadh  e  sin — cha  chuis-naire  dha  e,  leabhar  mu  chor  Eaglais  na  h-Allia, 
air  an  am  le  I\Ir  Luthais  Kos,  aon  do  mhinisteirean  Gaidhealach  Ghlaschu.  Ged 
nach  "eil  sinn  uile  t;u  K'ir  a'  co'  aontach.uih  le  I\ir  l{6s  arms  gacli  barail  a  tha  e 
'foirt  seachad,  no  idir  aims  a'  cho'  dliiinadh  gus  an  d'  ttu'iiiiig  e  :  gidheadh  's  ann 
le  mor-thlachd  a  leugh  sinn  a  leabhar.  Tha  a  cliainiit  luidir,  brii;ghmhor,  stolda, 
mar  a  thigeadh  do  nihinisteir  an  t-soisgeil  a  chkachdadh.  'I'ha  a  leabhar  tuigseach 
tapaidh,  neo-eismealach,  gun  urram  do  neach  seach  neach,  ach  mar  tha  esan  a 
sgriobh  e  a'  srauainteachadh  a  tha  iad  a'  toilltinn.  Chombairlicheamaid  do  gach 
aon  a  cheannach  agus  a  leughadh  ;  agus  ma  leughss  iad  e  le  uiread  thlachd  'sa 
rinn  sirinc,  adichidh  iad  gur  deagh  luacha-peighiiin  e.  Thug  e  deiseag  san  dol 
seachad  do  chuid  do  'n  chleir  a  tlia  ni's  trice  air  an  cniudachadh  na  tha  iad  air  an 
cronacbadh,agus  boiseagsgairteil  do  chuid  eile  a  thoill  e  gu  math  s  gu  lo-mhath  ; 
agus  taodaidii  sinn  a  r;uih  gu  'n  d'  thuair  cuid  diubli  deiigh  phailleart  am  bun  na 
cluaise,  nach  di-chuimhn'ch  iad  an  d;i  latlia  so  ;  ach  tha  sinn  air  ar  mealladh  leis 
gach  breab  a  thug  e  thall  's  a  bhos,  niur  do  dhuisg  e  sgaoth  bheachan  a  ni  na  dh' 
fhaodas  iad  chum  campar  a  chur  air.  Ach  t'aodaidh  e  bhi  sunirach  ;  rinn  esan 
na  chuir  e  roimhe  gu  ro  mhath.  Is  usa  gu  mor  an  leabhar  so  a  sinadadh  na  a 
fhreagairt.  Mara  ihubhairt  sinn  cheana,  ged  nach  "eil  sinn  a'  co' aontacbadh  leis 
anns  gach  ni,  tha  sinn  a'  tairgseadh  ar  taing  dha,  agus  a' comhairleachadh  do  gach 
aon  leis  an  aill  a'  chuis  so  a  tbuigsinn,  au  leabhar  t'haotainn,  a  leughadh,  agus  tha 
siun  air  ar  mealladh  mur  h-aidich  iad  gur  lirinn  na  thuirt  sinn  as  aleiih. 

(-huireadh  a  mach  leis  an  duine  ainmeil,  Dr  Smith,  ministear  Cheannloch 
Chille-ciarain,  'na'latha  fein,  leabhar  urnuigh  ann  an  Gailig,  agus  cha  'n  aithne 
dhuinne  gu  bheil  'nur  cainnt  leabhar  beag  a's  misle,  a's  taitniche  r'a  leughadh, 
agus  a's  n-.o  bht  air  a  bheannachadb  chum  maith,  na  a'  chenrt  aon  so  ;  ach  cha 
robh  aon  diubh  i-'a  fhaotainn  no  r'a  reic  o  chionn  fhichead  bliadhna.  Tha  an 
leabhar  l)eag  priseil  so  a  nis  air  a  chur  a  mach  a  rithist  agus  r-a  reic  co  saor  's  gum 
faod  na  daoine  's  bochda  ruigheachd  air.  'i'ha  e  r'a  fhaotainn  ann  am  buth  an 
fhir  a  tha  'cur  a  mach  a'  Chuairteir,  agus  chomhairlicheamaid  gu  durachdach  d' 
ar  luchd-duthcha  a  cheannach.  Tha  Leabhar  beag  Gailig  air  a  chur  a  mach  mu 
ordugh  a'  Bhaistidh,  chum  cuideachadh  le  jtarantan  oga  gu  beachd  sgi  iobturail  a 
ghabhail  air  brigh  an  orduigli  so,  a  tha  da  riribh  'ria  airidh  air  mor  chliii.  Tha 
a'  chuid  is  mo  dheth  air  'eadar-theangachadh  o  Bheurla  an  urramaich  lain  Barr 
Jinii  an  Glaschu;  agus  a'  chuid  eile  dheth  air  'atharrachadh  agus  air  a  dhealbh  as 
ur  le  aon  do  mhinisteirean  Mhuile.  Co  air  bith  e  am  miuisteir  a  rinn  so,  tha  a' 
Ghaidhealtachd  'na  chomain.  Biodh  e  ann  am  .Aluile,  no  mar  tha  sinn  air 
I'harail,  ann  an  Ulbha,  tha  a  leabhar  'na  Ian  airidh  air  ar  meas.  Dhuraiceamaid 
gu  'n  robh  fear  dhiubh  ann  an  laimh  gach  paranta  sa'  Ghaidhealtachd.  Cha  b' 
urrainn  ministeirean  na  Gaidhcaltachd  barrachd  maith  a  dheanamh  d'  an  lucbd- 
eisdeachd  na  fear  dhiubh  so  a  thoirt  <lo  gach  parant  6g  a  tha  tighin  a  dh'  iarraidh 
baistidh.  JMoran  taiug  do  'n  mhinisteir  a  chuir  a  mach  e,  cia  dhiubh  tha  e  ann 
am  Muile  no  ann  an  Ulbha.  Faodar  tios  a  chur  air  on  neach  tha  'cur  a  mach  a' 
Chuahteir — pris  4  sgillean. 
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FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Mile  taing  d'  ar  cairdean  !  a  dh'  airideoin  na  neo-shiiim  agiis  an  dearmad  a  dh' 
fhiosiaich  sinii  o  mlioraii  as  an  lobli  at-  n-earbsa  ;  a  dh'  aindeoiii  suaiiachas,  leisg, 
agus  lunndaireiichd  dliaoine  d'  an  lobh  e  mar  fhiauhaildi  cuideacliadh  leitiii  aims 
an  oidhciip  tha  sinn  a'  tabhairt  gii  riosiachadli  feiiniail  a  thoirt  d'  ar  luchd-duth- 
cha.  Tha  Cuairtear  nan  Gleann  an  deigh  a  chasaii  a  ghabhail,  agus  a'  ruith  gu 
eunndach  suilbhearra,  agus  a'  deaiiamh  ch.Midean  lira  ciha  feiii  aims  gach  c.eara 
do  'n  duthaich.  Fhuair  e  'n  rathad  tliairis  do  America,  agus  do  cheainaibh  gu 
mor  is  taide  as  ;  agus  cha  'n  eil  teagainh,  ma  chaomhnar  e,  nach  buadhaich  e  ni'n 
mo  agus  ni's  mo.  Tha  sinn  lau  chiimteac.h  gum  bi  iadsati  a  tha  'ga  leughadli 
toilichte  chluinntinn  gu  bheil  iadsan  tha  'cur  a  mach  a'  Chuairteir  a'  brath  a 
mheuilachadh  gu  mor,  agus  a  reic  air  a'  cheart  phris  air  a'  bheil  e air  an  am.  Co 
luath  's  a  bhios  an  Cuairtear  bliadhna  dh-aois,  's  e  sin  'nuair  a  bhios  an  dara  h- 
aireamh-dheug  a  mach,  dithis  eile  'n  doigh  an  aoin  so,  cuirear  ceithir  duilleagan 
vis,  a  bharrachd  air  na  tli'  ami  air  an  am.  Uidh  e,  le  so,  trian  na's  mo  na  tha  e. 
Tlia  so  mar  bu  clioir  dha  a  bhi,  gum  biodh  an  do-bliliadiinach  na's  mo  na  'n  gainli  - 
ain  ;  acl»  cha  'n  eil  e  gu  trie  a'  tachairt  gu  bheil  an  do-bhliadlmach  air  a  reic  air- 
son  fiach  a'  gliamlina,  mar  tha  siiine  a'  brath  a  dheanamh.  Biilh  gun  teag:imh 
cosd  inor 'na  lorg  so  ;  ach  tha  aobliar-ilochais  ngainn  gum  fas  a  lucbd-leugbaiilh 
na's  lionmhoire.  'I'ha  ni  eile  's  coir  innseadli ;  'iiuair  a  bhios  a'  bhliaiihiia  'uiach, 
uach  bi  e  'nar  comas  'na  dheigli  sin  a  bhi  'cur  a  mach  iiiread  '.s  a  rinn  sinn  an 
iiasgaidh.  Bha  'n  t-socliair  sin  ri  bhi  air  a  sealbhacliadli  tad  bliadhna,  bithidh 
iadsan  ma  ta  a  tha  'ga  fhaotainn  :in  nasgaidh  co  math  a's  tios  a  leigeil  tl'  ar  n- 
ioiinsuidh,  no  dh'  ionnsuidh  na  Cuadhnach  a  tha  'gaii  rt'ic  san  duthaich,  cia  dhiubli 
tha  'mhiann  orra  no  nach  'eil,  leantuiim  ris  'nan  ainm  fein  'na  dhcigh  so. 

Cha  'n  eil  e  comasach  dhuinn  lios-freagairt  a  thoirt  do  gach  litir  a  tha  'g  ar 
ruigheachd  ;  tha  iad  a  nis  cairdeil,  caoimhUeil,  siobhalta. 

'Iha  moraii  litrichean  a'  tighin  d'  ar  n-ionnsuidli  a'  gairm  oirnn  ar  bamil  a 
tlioirt  mu  thimchioll  nan  nithe  sin  a  tha  air  an  am  a'  dusgadh  deasboircachd  agus 
connsuchadh  vo  mor  am  measg  dhaoine  mu  chor  Kaglais  na  h-.'\lba,  a  chuir  a' 
Chlcir  agus  moran  dhaoine  eile  'n  amhchannaibh  a  cheile.  So  ni  nach  dean  sinn. 
Tha  ar  barail  tein  againn  a  thaobli  nan  nithe  sin  ;  ach  cha  'n  atm  an  duilleagan 
a'  Chuairteir  a  chuireas  sinn  a  mach  a'  bharail  sin.  Nan  toisichcamaid  air  a' 
chonnsuchadh  so,  cha  'n  eil  fios  c'  aite  no  c'uiii  a  sguireamaid.  1  ha  gu  leoir  do 
leabhraichtan  a'  teachd  a  mach  na  h-uile  latlia  mu  dhiibhinn  na  ciiise. 
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A'  clieud  cheireamh  air  an  dara  l;i. 

Solus  Ian  air  an  naotlianili  I;i. 

Ceitlireamh  na  Ii-earra-dliiiibli  air  an  a'  clioigt-anili-la-dcng. 

Solus  ilr  air  an  treas-la-ficliead. 
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SGEULACHDAN  AIRSON  FEARAS-CHUIDEACHD 
NA  H-OIGRIDH. 

I.  An  Saigiidear  dIle.vs. 

Biia  roiinlic  so,  iiaireiginn  do  'n  t-saogli:il,  righ  niur  agus  urra- 
liiach,  aig  an  robli  dutliaicli  anus  an  robh  Dragon  borh  nimheil,  a 
blia  'iia  cliulaidli-oillt  agus  eagail  do  luclid-aiteacliaidh  na  tire;  oir 
Llia  an  uile  blieist  so  coimbeach,  dana,  seolta,  agus  sgriosail.  Air 
an  aobbar  sin  rogbtiaicb  an  rigb  cuid  do  na  saigbdearan  bu  teoma 
's  bu  cliuranta  bha  aige,  agus  clmir  e  iad  do  'n  cbearn  sin  do  'n 
riogbacnd  far  an  robii  an  Dragon  so  a'  deanamb  nioran  airableis 
agus  urcliaid  air  an  t-sluagb.  Man  do  cbuir  e  niacli  iad  tliuirt  e 
liutba.  "  Tba  fios  agaibb  gu  "n  do  cbuir  niise  'n  calb  an  agbaidli 
an  Dragoin,  gu  'n  do  leon  mi  o,  gu  'n  do  bbuadbaicb  mi  'na  agbaidb. 
ged  a  db'  fiieucb  e  gacb  innloacbd  agus  cumbacbd  a  cbuni  cur  as 
dombsa.  'S  t^'iginn  gu  'n  gluais  mo  lucbd-leannibuiiin  cbuin  a 
cbeannsacbadii :  's  tiginn  gu  'n  cuir  iadsan  a'  cbomlirag  mar  a  cbuir 
niise,  gntn  buadbaicb  iad  mar  a  bbuadbaicli  mise ;  agus  an  sin 
.snidbidi'  iad  maille  riumsa  air  mo  rigb-cbatbair.  Uime  sin,  tlia 
mi  'gur  cur  a  macb  a  cbatb  an  agbaidb  na  bt^iste  ;  agus  na  bitbeadb 
eagal  oirbli,  oir  tiia  nio  neart  a'  dol  a  macb  maille  ribb.  Bitbibli 
'nur  n-earalas.  !Ma  cbuimlinicbeas  sibh  mo  bbriatbran,  agus  ma 
ghairmcas  sibb  air  m'  ainm-sa  an  am  na  dencbainn,  agus  gu  h- 
jiraidli  ma  cbleacbdas  sibb  an  t  armaclid  tba  mise  'tairgse  'dbuibb, 
agus  a  dli'  uidbiiniclieadli  air  ur  son,  cba  tig  an  la  is  urrainn  an 
jiamliaid  aon  olc  no  urcbaid  a  dlu-anamb  oirbb  ;  acb  ma  gliei^bb  e 
sibb  uair  air  bitb  as  eugmbais  an  armaidli  so,  an  sin  faodiiidh  siblj  ^^ 
a  bbi  lan-cbinnteacb  gu  'n  toir  e  oidliirp,  agus  ma^ftn  ce«tbn  guuii^  2 
buadbaicb  e  tbairis  oirbb."  ^  l^^^>^^i'''^  -^ 2i  > 

Glieall  na  saigbdearan  a  bbi 'nan  oaralas,  agnsj^lhSfJ>cflwjtfJiiiH  ^  >-• 
Gbabb  iad  an  turns  do  'n  aite  sin  a  bba  'n  uiie4$evst  a  fntL.-UtUr^  ^ 
Air  dboibb  a  ruiglieacbd,  bba  iad,  air  tiis,  do  gniiatb  ri  fEur|,'chA:^  ij 

No.  XI.  M  '^f^'^J/^^pi^Z^ 
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do  dlie;ilaicli  iad  am  air  bith  r'  an  armachd  ;  clia  do  chaidil  iad 
xu\e  a  dli'  aon  am,  ac!i  bha  fear-eigin  diubli  do  gbiiath  'na  fhair- 
eacbadli.  Bu  shuilbliearra  ait  an  sealladli  na  saighdearan  ciiranta 
gaisgeil  sin  fhaicinn  snas  "s  a  sius  air  feadh  na  duUiclia  fo  Ian 
uidlieam,  agns  Iticlid-aiteacbaidh  na  tire  uile  tearuinte,  do  bhrigh 
gu  'n  robli  t'eachd  an  righ  air  freiceadari.  O  !  bu  taitneaeli  au 
sealladh  air  maduinii  gacb  latlia,  na  daoine  treuna  fogbainteach  so 
fbaicinn  an  deigb  suain  na  b-oidbcbe,  a'  dusgadb  gu  sunndach 
togaracb,  a'  cur  orra  an  uile  arniacbd,  a'  feucliainn  an  claidbeannan 
an  robb  iad  gu  sgaiteacb  deas  air  son  na  combraig  ;  a'  tuiteam 
sios  air  an  gluinibh,  a'  gairni  air  ainm  am  prioiinsa  fein,  agus  an 
sin  a'  dol  a  inacb  gu  faire  an  aghaidb  oidbirpean  agus  cuilbbeartan 
iia  beiste,  mar  a  db'  iarr  an  rigii  orra. 

Bu  sliuilbhearra  'n  sealhidb  so  ;  acb  gu  truagb  clia  do  mbair  e 
acb  goirid.  Fbad  's  a  bba  iad  ri  faire  cba  d'  fbuair  iad  sealladh 
jiir  an  Dr%on — cbaidb  na  li-uile  ni  air  agliaidb  gu  reidb,  siotb- 
cbail,  sambacb.  Biia  na  tuatbanaicb  a'  ruamiiar,  a*  cur  's  a'  cliatb- 
adb,  "s  a'  buain  ;  bba  iad  a'  posadb  's  a  toirt  seacbad  am  posadb, 
agus  bba  fleadbaclias  agus  aigbear,  agus  ce6l,  agus  dannsa 'sfearas- 
cbuideacbd  a'  dol  air  agbaidb.  Tbuisicli  na  saigbdearan  ri  smu- 
ainteacbadb  nacb.robb  nia-dh'  aoite  focal  firinn  amis  na  cbual'  iad 
niu'n  Dragon  ;  tbuisicb  iad  air  caimit  an  rigb  a  leigeil  air  dl- 
cbuimbn,  agus  rinn  iad  dearmad  air  faire  ;  bba  'n  aimsir  brutbain- 
neacb,  blatli,  bba  'n  airm-cbatba  trom  r'agbiulan.  "  Ciod  an  stath 
dbuinne,"  arsa  fear  dbiubb,  "  a  bbi  giulan  an  armacbd  so?"  >'  Tiia 
'cblogaid"  arsa  'n  dara  fear,  "  trom,  fagaidb  mi  sa'  bbutb  i."  "  Tba 
'n  ucbd-eididb  so  anabbaracb  trom''  arsa  fear  eile,  "  tba  mi  air  mo 
rblaoidb  leatlia."  Tba  'n  sgiatb  so  anabbaracb  doirbb  r'a  giulan," 
arsa'  na  t-atb-fbear.  "  Tba  'm  fonn  co  tetb  loisgeacb  's  gu  blieil 
7ia  brogan  laidir  so  a'  milleadb  mo  cbas,"  arsa  fear  eile,  "  agus  gu 
b-araidb  ciod  am  feum  a  bbi  'gan  giiilan  'nuair  iiacb  'eil  an  uile 
bbeist  air  an  cuala  sinn  sgeul  ri  f  liaiciun  ?  Mar  so  tbilg  iad  diubli 
au  armacbd — 's  gann  a  db' aitlniiclieadb  tu  iad,  cbaill  iad  an  dreach 
CO  mor  an  deigb  dboibb  dealacbadb  r'an  armacbd  iiillidb. 

Bba  aon  fbear  dbiubb,  gu  dearbb,  nacb  do  dbealaicb  r  a  oideadh 
cogaidb  :  b'e  an  saigiideaii  dIleas  a  b'  ainm  dlia  agus  cbuir  e 
canipar  mor  air  a  spiorad  'nuair  a  mbotbulcb  e  do  gbiulan  cliaicb. 
'S  minic  a  cbuir  e  'nan  cnindine  briatbran  an  Higb,  agus  an  geall- 
adb  a  tbug  iad  dba  ;  acb  rinn  c.\cb  fanoid  agus  focbaid  air  ;  tbug 
iad  iotna  droc.li  ainm  tamailteacb  air:  "  cba 'ii  eil  ann  acb  an  tur 
gbealtaire"  ars'  iadsan,  "  cba  'n  eil  l)arracbd  misnicb  aige  na  naoid- 
iiean  na  clclie" — acb  ebnir  o  iad  so  uile  ann  an  suaracbas  cbuimb- 
iiicb  e  gaciiearail  a  fbuair  e.  Ciia  do  diiealaicb  esan  ri  'armacbd; 
fuar  no  telb  ge  robb  an  aimsir,  cruaidb  creagacb  no  bog  mointeil 
ge  robb  au  t-sligbe,  bliuadbaicb  esan,  gbleidb  e  a  bbrogan  air  a 
r.basan  's  u  cblogaid  air  a  clieanti,  agus  uile  armacbd  an  rigb  a 
cbuir  a  macli  e.  Cbaidb  so  air  agbart  o  am  gu  b-am,  cacb  'ga 
smadadb,  'ga  cbaineadb  's  a'  dcatiandi  focbaid  air,  agus  Ian  cbinn- 
teacb  nacb  coiiinicbeadb  iad  an  nanduiid  's  nacb  robb  catb  aoa  r'a 
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chur.  Ach  an  uair  .1  sliaoil  leo  g\i  robli  iad  tt'aruinte  's  ann  bu 
dluithe  iad  air  cuniiart.  Blia  fear  do  na  saighdearaii  so  a'  tic;l«in 
dacliaidli  oidliclie  do  na  h-oidlichean  o  clmirrn  inlioir  far  an  robh  e 
ri  mire  's  ri  sui;i;-radli.  Blia'  chuideaclid  a'  dannsa  's  a'  irabliail  orain, 
bha  nioran  do  cbridhoalas  aniaideacb  'nam  measg'.  Cha  robh  arm- 
acbd  air  an  t-saighdear,  blia  e  'pilleadb  dhachaidh  dh'  ionnsnidli  a 
bhuth  air  feasgar  sanduaidh,  u'  feadaireachd  's  a'  ciotian  dlinanag 
leis  fein.  Bba  e  'cuimbneachadh  air  a'  clinideaclid  chridbeil  a  dU' 
fbag  e,  agiis  a'  gal)hail  truais  d'a  cbonipanacb  ainaideacb  an  saigh- 
WEAR  DiLEAs  a  dbivdt  dol  inaille  ris,  a  bba  do  gbnatb  ri  faire,  agus 
air  ais  's  air  agbart  mar  f  breiceadan  mu  cboinneanib  dorns  a  l»buth 
fo  Ian  armacbd.  Acli  ceart  mar  bba  e  mar  so  a'  gabbail  dacbaidb 
gu  b-aigbearacli  aotrom  mireagacb,  cbual  'e  fuaim  sa'  cboilie  dluth 
dha,  agus  am  prioba  na  sul,  c6  slieas  roimbe  air  an  t-sliglie  acb  an 
Dragon  uambasacli,  le'  chraos  fosgaiite  's  le  'sbuilean  teinndeacb! 
Bhnail  gluinean  an  t-saigbdeir  an  agbaidb  a  cbeilc,  tliainig  critli 
agus  oillt  air — db'  fbencb  e  a  cldaidbeamb  a  tbarruing  acli  claidii- 
eamb  clia  robb  ann.  Tliug  an  Dragon  ionnsuidi)  gu  blii  'na  amb- 
aicb  ;  agus  'na  uainbas  mor,  gblaodii  an  saigbdear  air  ainm  a  Higli, 
acb  mbeataicb  a  cliridbe,  agus  db'  itinis  ni-eigin  da  gu  'n  rol)b  e 
nis  tuille  's  anmocb  diia  so  a  dlieanamli.  Tboisicb  e  ri  teiclieadb, 
acb  clia  robii  taobb  air  an  tionndadb  e  nacb  robb  Ian  do  sliaigb- 
dean  teinndeacb  sgaiteacb,  a  bba  'n  Dragon  a'  tilgeil.  Cba  robh 
a  bbrogan  air  a  ciiasan,  db'  fbailnicb  a  cbenmannan,  tbuif  e  air  an 
lar,  agus  mliilleadb  agus  sgriosadb  a  tbiot'  e.  Ceart  mar  so  tiia- 
cbair  do  cbacb,  a  li-aon  an  deigb  a  cbuile  tbuit  iad.  mbilleadb  iad, 
mburtadb  iad.  Air  tiis  cluiir  so  iongatas  mor  air  gaeb  aon,  ach 
ann  an  uinegboirid  dbi-cbuim!inicb  iad  e,  agus  blia  iad  clio  sugrach, 
aigbearacb,  mireagacb  's  a  bba  iad  riamb,  mar  nacb  biodb  Dragon 
no  nambaid  san  tir. 

Tbug  so  misneacb  mbor  do  'n  biieisd,  agus  smuainticb  e  gum 
faodadb  e  nis  oidbirp  a  tlioirt  air  a'  cbamp  air  fad,  agus  na  b-uile 
h-aon  d"a  ciiuid  nainibdean  a  sgrios  le  cbeile. 

Bba  e  'ga  cbleitb  "s  'ga  fbalacb  fein  ann  an  coille  dlutb  do'n 
champ,  acb  cba  robb  'cbridbe  aige 'n  oidbirp  a  tboirt ; — oir  mhoth- 
uicb  e  an  saighuear  dileas  a'  sraidimeacbd  air  freiceadan,  le 
'cblaidbeamb  fada  air  a  tbaobb,  a  sgiatb  mbor  air  a  gbualainn. 
Chuimbnicb  e  mar  bbuadbaicb  an  rigb  'na  agbaidb  leis  an  armacbd 
cbeudna  agus  clilisg  e  le  b-eagal. 

Latha  do  na  laitbean  ri  teas  ain  na  greine,  cbaidb  an  saigh- 
DEAR  dileas  a  stigb  do'n  bbutb  a  leigeil  'analacb,  luidb  e  sios 
agus  tbuit  e  'na  sbuain.  Biia  cacb  a  macb  's  a  stigb  nni'n  bbutb. 
Mbotbuicb  an  Dragon  dba  so,  smuainticb  e  gum  b'e  sin  an  t-am 
freagarach  dhasan  an  oidbirp  a  tboirt  air  a  mbilleadb.  Gbrad 
leum  e  'macb  a  as  a'  cboilie  le  ran  uambasacli  am  measg  nan 
saigbdearan,  a'  bualadb  cuid  gu  lar,  a'  reubadb  feadbain  eile,  'gati 
liodairt  tball  's  a  bbos  mar  a  b'  aill  leis,  agus  gun  neacb  dbiubh 
coniasacb  air  cur  'na  agbaidb.  Ruitb  iad  a  stigb  do  'n  bbutb. 
Thog  aoii  f  hear  claidbeumh,  ach  cba  robh   clogaid  aige  ;  chaidh 
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fear  eile  niach  le  sgeitli,  acli  clia  rolili  clauilieanili  'iia  lulnili. 
Huitli  fear  eile  mach,  acli  'na  chabliaig  dlii-cliuiinluiicli  e  a  sgiatli, 
agus  cha  b'  fliada  sheas  e.  Esau  a  chaidli  a  mach  as  eugais  uch- 
eididh,  leuiiadh  agus  sgiiosadh  e  an  tiota  ;  agus  fear  eile  ihaiiiig 
air  aghart  gun  a  bhrogan,  leuiiadh  e  leis  na  s:iighdean  briste 
puinnsearita  a  bha  co  tiiigh  air  an  h\r.  Blia  'r  Dragon  fa  mhoit 
juhor,  air  at  le  naill,  a'  deanamh  gloir  ann  an  treuntas  a  neart,  fi> 
bharail  gu  'n  do  chuir  e  as  do  flieachd  an  righ. 

Ach  dliuisg  an  saighdeak  dIi.eas  as  an  t-snain  chiuin  anns  ai> 
robh  e,  agus  o  aisling  ndiilis  naonih  a  bliruadair  e.  Ar  leis  gum 
fdc'  e  an  Kigh  a'  seasanih  dluth  dha,  ceart  dlreacli  san  aon  eididli 
leis  an  d'  thug  o  buaidh  air  an  Dragon.  Bha  'n  fhuil  a'  sileadh  o 
lamhan  agus  o  'chasan,  agus  chunnaic  e  an  Dragon,  ar  leis,  air  a' 
shaltairt  fo  bhonnabh  a  chas — ach  ar  leis  gn  'n  robh  an  RigU 
ag  aniharc  air  fein  le  gradh  niur,  agus  gu  'n  cual'  e  e  'g  radh. 
A  dheagh  sheirbhisich  dhills  agus  nihailh,  na  biodh  eagal  ort, 
oir  tha  mise  maille  riut ;  na  hi  fo  glieilt  oir  's  uiise  'n  Righ. 
Chlisg  e  snas,  chaidh  e  mach,  bha  e  fo  l:ui  uidheani,  fo  Ian  ar- 
machd,  mar  dh'  aithn  an  Righ  dha.  Lub  se  c  fein  air  a 
dha  ghliin,  ghairin  e  air  ainni  an  High,  agus  air  ball  chaidli 
e  'n  caranih  na  bcisdo.  'Niiair  chunnaic  an  Dragon  e  'teachd 
dluth,  ghrad  chaidh  e  na  choinneainh.  Chuireadh  a'  choinhrag. 
Thuit.  gu  trie  air  a  ghluinibh,  agus  's  ann  air  eigin  a  b' 

urra'  dha  deagh  sgiath  a'  chreidin^.h  a  chninail  suas,  an  aghaidh. 
nan  saighdearan  teinndeach  sgaiteach  a  bha  tighin  air,  Ach  mar' 
is  trice  chaidh  e  air  a  ghluinibh,  's  ann  is  laidire  chinn  e.  Bha 
'chomhrag  a'  dol  air  a  h-aghaidh  mar  bha  a'  ghrian  a'  dol  fodha, 
agus  bha  andeagh  shaighdear  an  inipis  striociidadh,'nuairthnge  aor» 
ionnsuidh  laidir  threun  ;  thog  e  a  chlaidheamh  geur,  ghairm  e  gu 
li-ard  air  ainm  a  Rigli  ;  bhuail  e  an  dragon  le  buille  co  laidir  '* 
gu  'u  d'  thug  e  sgreuch  cagalach,  agus  theich  e  air  falbh  ;  agus  dh' 
fhag  e  deagh  shaiglidear  a  Righ  gu  buadhar  air  blar.  An  sin 
bha  an  diiine  treun  dileas,  taingeil  solisach,  agus  chaidh  e  air  ball 
air  a  ghliiinibh  :  tiiug  e  na  h-uile  bnidiieachas  do  'n  Righ,  agus  bu 
leir  diia  coslas  a  mhaighstir  a'  teachd  gu  ciuin  samliach,  mar  bha 
dealt  an  anmoich  a'  braonadh  air  an  t-saoghal,  agus  chual'  c  » 
ghuth,  agus  channaic  e  a  ghnuis,  agus  di»'  fhiosraich  e  gu  'n  robh 
an  aisling  a  chunnaic  e  fior.  Dh'  f  hailticii  se  (^ ;  thog  e  leis  e  do- 
phailliun  aillidii  ard,  agus  ghabh  e  a  chonihnuidh  sliolasach  gu 
siorruidii  an  latliair  an  Righ,  san  tir  aoibhnich  bhearuiuichte  far 
nach  faod  namhaid  no  Ijuaireas  teachd  gu  brath  a  stigh. 

A  nis  mo  chaird(;an  oga,  innsibh  dhomh  ciod  is  ciall  do  'n  sgeul- 
achd  so  ?  fuasglaibh  a'  chuis  tiia  tilltt;  anus  na  dh'  iunis  mi.  A 
chum  cuideachadh  leihh  chum  so  a  dheanamh,  fosglaibh  an  sois- 
geal,  Litir  an  Abstoil  Phoil  chum  nan  F<"jdi.  an  G'"''  caib.  "  Cuiribli 
umaibh  nile  armachd  Dhe,  chum  gu  'm  bi  sibh  comasach  air  seas- 
amh  an  aghaidh  cuilbheirtean  an  diabhuil — oir  cha  'n  eil  sinn  a' 
gleachdadh  amhain  ri  fuil  agus  feuil,  ach  ri  uachdranachdaibh,  ri 
cunihachdaibh,  ri  riaghlairibh  dorchadais  an  t-saoghail  so,  ri  aing- 
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idheachd  spioradail  aiin  an  ionadaihlj  ;irda — Uime  sin,  glacaibli 
do  nv  n-ioniisiiidh  uile  armadid  Dlie,  cimm  ^nm  bi  sibh  coniasacb 
air  seasanih  an  au'liaidli,  a'  hhuniridh  sail  diocb  la,  agus  air 
dbuibli  fia  Ii-nile  nitlic  dheananib  chum  seasamli.  St'asaibh  uimo 
«in,  air  bhi  do  iirleasraidb  air  an  crioslacliadii  le  firiiin,  agiis  ucbd- 
eididli  na  fireantacbd  nmaibb  ;  agns  nllachadh  soisgeil  na  sitho, 
mar  bhrogan  agaibh  air  bhur  cosaibli ;  tbar  gach  uile  ni,  a'  glacadK 
<lo  'ur  n-ionnsnidii  sgt'ithe  a'  chreidimb,  leis  am  bi  sibh  comasach 
air  ul!o  siiaigbde  toiiinteacb  an  droch  Spioraid  a  mhuthadli  ;  agns 
ti^Iacaibh  dogaid  na  shunte  agns  daidbeamli  an  Spioraid,  ni  a's  e 
focal  Dhe  :  a'  deanamh  urn  nigh  a  ghnatli  leis  gacli  uile  ghn6 
urnnigh  agus  a«lncbaidh  san  Spiorad,  agns  a'  deanamlj  faire  chum 
an  ni  so  fi-in  inaille  ris  gach  uile  bbuanachadii  agus  ghuidheadli 
tiirson  nan  naomh  uile."' 

Co  e  an  righ  a  chuir  an  catli,  agus  tlia  'cur  a  mach  a  shaigh- 
tlearan  ?  Tlia  a  pbobuU,  iadsan  tha  'nam  buill  do  'n  Eaglais.  Co 
a  an  Dragon?  Tlia  numhaid  ndior  an  domhain,  a  tha  dol  niu 'n 
■enairt  mar  leombann  garg,  a'  feudiainn  cu  a  dh'  f  haodas  e  a  reub- 
adh.  Co  tha  tearninte?  Iadsan  a  tha  ri  faire  agus  ri  urnuigl!, 
air  an  eideadh  le  nile  armadid  Dhe.  Co  tha  'n  cujinart  an  t-arm- 
adid  so  diur  dhiiibh  ?  Tiia  gach  aon  tha  ullamh  gu  fas  sgitli, 
agus  a'  deanamh  dearmad  air  faire  agus  iirnuigh  a  dheanamb. 
•Ciod  a  thachras  ?  Milleadh  agus  sgrios,  bas  agus  truaighe  siilor- 
rnidii.  " 

Ciod  is  coir  dluiinn  a  dlieanamli  ?  Leugh  ann  an  litir  Sbeu- 
mais  ly.  7.      Cuiribii  an  agliaidh  an  diabbnil  agns  teichidh  e  uaibh. 


LATHA  DEIREANNACH  NA  BLIADHNA. 

Tha  'n  Leabhar  Naomh  ag  radh,  gu  bheil  gach  in  'na  thruth, 
vr/us  dm  aig  gach  rhnfuidh  neamh.  Am  bitheantas  tlia  Oidbche- 
choinnle,.  no  oidhdie  mu  dheireadli  na  bliadlina,  air  a  caitheatnli 
ann  am  faoitieis  anu  am  fearas-chuideacbd  dhiomhain  agus  amaid- 
fach  ;  ach  iadsan  a  thainig  gu  aois,  no  a  dluiisg  Dia  gu  so  a 
inliothnchadh,  a  dioinnich  an  cuibhriorin  fein  do  dheudiainnean  an 
t-saogiiail  so,  bithidh  iad  deigheil  air  a'  diuid  mu  dheire  do  'n 
bbliadlina  chur  seacliad  gu  stolda  mothuchail  ciallach.  Is  math  an 
t-am  e  gu  urnuigli,  gu  fein-chonaltradh,  agus  frin-cheasnadiadh. 
■Cia  liutbad  smuain  chudtiiromach  tha  air  an  dusgadh  san  iiintinn 
air  an  latha  mu  dheireadii  do  'n  bhliadhn'-vnr  !  Chaidh  bliadhna 
file  seachad,  agus  'na  turns  agus  air  a  siubhal,  ghiiihtin  i  mise  air 
m'  aghaidh  ni's  dluithe  air  an  t-siorruidheaciid  d"  am  bheil  mi  a' 
trial),  ni's  faigse  air  mo  dhachaidh  bhith-bhuan.  Ciod  an  sgenl  a 
ghiulain  i  leatha  do  neamh  ? 

Bha  a'  bhliadhna  cliaidli  seachad  'na  bliadlina  throcaireacli 
dhomhsa — O  cia  lionmhor,  cia  riaghailteach,  cia  Inadimlior,  na 
isochairean  a  leig  Freasdal  caomb  cairdeil  an  Uile-diumhacbdaioii 
am  charainh  I  .^^n  aitiiris  nn  iad  ?  Nam  feucliainn  so  a  dhean- 
amb, O  !  c'  uit  an  toisiciiinn  ? 
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"  Air  t'  uile  tbrocair,  O  mo  Dliia, 
Tra  dhearcas  mi  gu  dliith, 
A'  mosgladli  suas  tha  m'  anam  blath 
Lo  h-iogbnadli,  gradh  a's  cliii." 

Rinn  a'  mliaduinn,  am  feasgar,  raeadlion  la.  agus  meadhon-oidh- 
che,  dearbliadli  a  tlioirt  domh  air  luaitbeas  agus  dilseacbd  Dbe. 
O  I  ciod  a  db'  iocas  mi  dba  airson  lionmboracbd  a  tbrucairean 
caomb  ? 

Acb  a'  bldiadbiia  cbuldb  seacliad  bba  i  air  a  combarracbadb  a 
macb,  mar  an  ceudna;  mar  bbliadiiua  anrs  iia  tboilicb  an  Tigbear- 
na  deucbaiiinean  trom  a  leigeil  an  caramli  niuran  dbaoine — do  db- 
iomadb  aon  bba  i  'iia  bliadbna  blironacb.  Mur  a  robb  i  mar  so 
dbombsa,  bba  i  mar  so  do  mbiltibb  :  is  ioniada  banntracb  tbruagli 
tba  an  nocbd  a'  caoidb  companacb  a  b-6ige,  leis  an  d'  tbug  i  'stigh 
le  cridbeahis  a'  bbliadiina 'db  'fbalbb,  a  tba  'nocbd  gun  fbear-taice 
saogbalta,  a'  caoidb  'na  b-aonar  ;  's  iomad  leanabb  tba  'g  ionndrain 
atbar  no  matbar  a  b'  abbaist,  air  tus  na  bliadbna  cbaidb  soacbad, 
combaraicbeangaoil  a  tboirt  a  stigb  d'  an  ionnsuidb,  agus  am  feas- 
gar a  dbunadb  le  seanacbas  taitneacb,  no  le  iirnuigb  cbrabbach  ; 
agus  is  ioma  paranta  tursacb,  bronacb,  tba  'n  nociid  ag  ionndrain 
mic  no  nigbin  a  db'  f  bailticb  iad  gu  cridbeil  gradbacb,  suilbbearra 
toiseacli  na  bliadbna  cbaidb  seacbad,  a  tba  'n  nocb.d  gu  f'uar,  iosnl 
san  leabaidb  cbaoil  cbumbainn.  'S  minig,  sa'  bbliadbna  cbaidb 
seacbad,  a  lean  sinn  do  'n  uaigb  cuirp  na  feadbnacb  air  an  robb 
sinn  eulacb,  agus  air  am  faca  sinn  an  f  boid  gborm  no  an  leac  tbrom 
air  a  caramb. 

Ciamar  tba  mise'  latbair  ?  An  ann  gu  bbeil  mi  ni's  neartmboire, 
ni's  seolta  ni's  glioca,  ni's  treine  na  cacb  ?  An  ann  do  bbrigb  gu 
bbeil  mi  ni's  toillteannaicbe  ?  O  cba'n  ann  !  Is  ann  do  tbrucair- 
ean Dbe,  an  Tigbearna,  nacb  'eil  sinn  air  ar  caitbeanib — a  cbionn 
nacb  'eil  faillinn  air  a  tbrocairibb. 

An  robb  a'  bbliadbna  cbaidb  seacbad  'na  bliadbna  dbeucliainn- 
eacb  do  mboran  ?  Co  air  nacb  d'  amais  a  cbuibbrionn  fein  do 
tbriobluidean  na  beatba  so  ? — deucbainnean  'nan  teagblaicbean 
deucbainnoan 'nan  coluinn,  'nam  niaoin  sbaogballa,  no'nananama? 
Tlieagamb  gu  'n  d'  tbainig  iad  air  muin  a  cbeile,  gu  'n  do  bbuail 
iad  mar  an  tonn  air  muin  tuinn.  Nam  bu  liur  do  cbuid  a  dliaoine 
sa'  bbliadbna  cbaidb  seacbad  na  blia  'feitbeamb  orra,  gun  teagamh 
bbristeadb  e  an  cridbeacban:  gidbeadb,  tbainig  na  deucbainneaa 
orra,  sbeas  iad  iad — tba  iad  beo,  agus  maitb  db-aoidte  striocbdte 
fo  laimb  Dbe. 

Sa'  bbliadbna  cbaidb  seacbad,  O  's  iomad  socbair  a  sbealbbaich 
sinn  ! — da  sbabaid  dbeng  agus  da  fbicbead  !  Ciod  am  feum  a 
rinn  mi  diiibb?  'S  iomadb  searmoin  mbaitb  dburacbdacb,  gbradb- 
acb,  dbileas,  a  cbuala  mi.  Ciod  am  maitb  a  bbuatuiaicb  mi?  So 
mo  Bblobnll — na  leugb  mi  e  ?  na  smuainticb  mi  uime  ?  na  leugh 
mi  e  le  urnuigb,  le  f'cin-rannsucbadb  le  cridbe  stolda  taingeil, 
fiambacb?      A'  bbeil  mi  'ga  tbnigsinn  ni's  tearr  na  rinn  mi  aig 
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toiseacli  na  bliiKlhna  ?  yV  bheil  e  ni's  luacluiihoire  aiiii  am  bheaclid  ? 
Ciainar  a  clmir  lui  seachad  gacli  cothroin  agus  aiiusir  air  son  urn- 
uigh  ?  An  d'  rinn  mi  maitli  'iiuair  a  blia  cothrom  agam  ?  Ma 
bha  mi  saotliaireacli,  dkhiollach,  ciod  thug  orm  a  biii  mar  sin  ciod 
an  cionfiith  bha  'm  bheaclid  ?  Am  bheil  mi  spioradail  ann  aia 
inntimi  mar  bu  choir  dhomh  ?  An  d'  fhencli  mi  'cognis  shaor 
an  h'uhair  Dhc  agus  dhaoine  a  cbunuiil  ?  Tha  mi  a'  gluasad 
gu  luath  clmm  siorruidheachd.  Amj  bheil  mi  ni's  uidheamaichte 
air  son  na  staid  sin  na  bha  mi  toiseach  na  bliadhna  chaidli 
seachad?  Ciod  iad  mo  dhochais  ?  An  seas  iad  leaba  bais  ? 
'Bheil  barrachd  graidli  agam^  do  Cnriosd  ?  Am  bheil  mi  a' 
leigeil  mo  tliaic  air  le  barraclid  creidimh  na  b'  abhaist  domh  ? 
agus  a'  turruing  rao  bhealha  's  mo  neart  's  mo  dhuchais  uaithe  ? 
Am  bheil  mo  shuil  ri  a  theachd  ?  So  na  ceistean  bu  choir  dhomh 
a  cliur  orm  fein  air  an  oidhche  nui  diieireadh  do  'n  bhliadhna. 
Tlia  cnid  do  m' tluirus  seachad; — theid  mi  stigh  do  m"  sheomar 
diomhair,  diiinidh  mi  mo  dhorus  orm  feiii,  aidichidh  mi  mo  pheac- 
aiiiiaii,  iarraidh  mi  barrachd  grais,  ath-iiraicbidh  mi  mo  gb.ea!!- 
aidiinoan,  cairidh  mi  m'  anam  a  rithist  an  laimh  an  Ti  ard  agus 
iiaomha  tha  comasach  air  ciiram  a  ghabhail  deth  ;  agus  eaibaidli 
mi  mi  fcin  ris  airson  na  bliadlina  ta  romham. 

Ach  math-dlr  aoite  gu  'n  do  thoisicli  mi  a'  bhliadhna  dli'  fbalbli 
ann  an  naindidcas  ri  Dia.  Am  bheil  mi  nis  air  m'  iompachadh  ? 
Thoisicli  mi  a'  bhliadhna  ami  am  pheacach  mor, — am  bheil  mi  nis 
am  aithreachan  bochd,  iosal,  iriosal,  ag  iarraidh  trocair  trid  an  t- 
Shlannigheir — air  neo  am  bheil  mi  fhathast  mar  a  blui,  mi?  Na 
dhruid  mi  mo  shuilean  an  aghaidli  an  t-so!uis,  agus  mo  chluasan 
an  aghaidh  guth  na  trocair  ?  Na  chuir  mi  an  aghaidh  Spiorad 
nan  gras,  agus  na  shaltair  mi  fo  m'  chasan  fuil  jMhic  Dht;  ?  agus 
mar  so  an  robh  mi  a"  carnadh  a  suas  feirge  airson  latha  na  feirge? 
Tlia  mi  gun  teagamii  nis  dluithe  do  slilorruidheachd  na  bba  mi,  acli 
am  bheil  mi  uidliimichte  air  a  cliioim  ?  Tiia  mi  nis  dluth  air 
breitheanas,  ach  am  bheil  mi  ni's  uidhimiclite?  'Nuair  thoisich  a' 
bhliadhna  thubhairt  guth  na  trocair.  A  Tiiighearna  leig  leis,  caomh- 
ain  c  an  aon  hliliadhna  so  fiiuthast : — ach  mar  toir  e  niach  toradh, 
georr  slos  e,  c'  arson  a  hliiodk  e  'na  iiallac/i  air  an  ialamhi^  Chaidli  a' 
bhliadhna  seachad,  ach  a'  bheil  meas  air  a'  cliraoibh  neo-tlioraicb 
ach  mar  a  b'  iibhaist  di.  'S  iomadacii  gealladh  a  thug  mi  seachad, 
's  iomad  run  math  a  rinn  mi — ach  c'  ait  am  bheil  iad  ?  Mar  neul 
na  maidne,  no  mar  dhriichd  mocb  cbaidh  iad  seachad. 

An  diugli  an  latha  mu  diieireadh  do'n  bhliadhna,  tha  so  a'  toirt 
gu  m'  bheachd  latha  deireannach  mo  bheatha,  agus  latha  deireann- 
ach an  t-saoglsail.  Thig  lallia  deireannach  mo  bheatha  gu  cinnt- 
eacli.  O  cia  luath  tha  e'  teachd  orm  !  Co  's  urrainn  'innseadli 
dhomli  cia  dUitli  's  a  tha  mi  air  an  naigh  ?  Na  bliadhnaichean  a 
chaidh  seachad,  am  bheil  iad  ach  mar  lend  boise  ?  Cia  tearc  iad  tlsa 
't'eitheamh  orm  !  theagamh  nach  'eil  ach  ceum  eadar  mi  's  am  bas. 
Nam  b'  urrainn  teachdair  o  ncamh  labhairt  riumsa  am  maireacb, 
theagamh  gum  bi  so  a  cliainnt.     Air  «'  bhliadhna  so  ghcibh  tint  fjic 
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cinnteach  has.  Nam  biodli  fiosaclid  aijjf  diioine,  tlicag'anjh  g[u'n 
innseadli  e  diionili  ciod  am  buth  anus  a'  blieil  mo  leine-bliais,  ciod 
an  t-ait  an  no<tbd  am  biieil  an  giiitbas  a  ni  mo  cliisto.  O  !  bu 
choir  so  mo  smuaiiitoaii  a's  stolda  a  dl)iisig^ad!i. 

Smuaintich  air  an  latlia  dhoireannaob,  a  pheacaich  !  Tha  e  'teadid 
— mur  dean  thii  aithroachas  roimhe  sin,  nacli  naml)asach  an  smu- 
ninteacbadli.  L;i  a'  Blirithoanais — la  na  h-oillt  dliiitsa — an  sin 
slan  gu  dilinn  agiis  gu  brath  do  gach  cotbrom  agiis  meadiion  grais 
— do  gacb  sabaid  agus  searmon  agiis  earail  agus  aidmbeil  !  Clia 
'n  eil  san  t-sealladb  so  acii  (niaighe  agus  dorchadas — dorcbadas 
truagli  gu  dilinn. 

Acb  an  creidmlioacli  an  am  bais,  eisd  esan.  Fai/le,  ors'  esmr, 
orfsa  O  a  bhdis  !  fdilt  O  a  gliloir  !  Tlia  dm  mo  clinochlaiilh  air 
teachd.  "  Cbumbraig  mi  an  deagii  cbonibrag,  cliriocbnaich  mi  mo 
tburus,  gbeibb  mi  an  creidimb,  O  so  inacb  taisgear  fa  m'  cbomh- 
jiir  criin  fireantacbd,  a  bbeir  an  Tigbearn,  am  breitbeamb  cotbro- 
macb,  dbomb  san  la  ud :  agus  cba  *n  ann  dbomlisa  ambain  acli 
dboibb-san  uile  mar  an  ceudna,  leis  an  ionmhuinn  a  tbcacbd-san." 
2  Tim.  iv.  7,  8. 

Tba  Latba  deireannacb  na  bliadbna  mar  earlais  air  latba  deir- 
oannacb  an  t-saogbail.  'S  mocb  a  rinn  Enocb,  an  seacbdamb 
pearsa  o  Adbamb,  f.iidbeadaireacbd  ag  radb,  Fencb  tba  an  Tigb- 
earn a'  teacbd  le  deicb  mile  d'a  naombaibb,  a  dlieanamli  breitb- 
eanais  air  na  b-uile  ;  agus  an  sin,  mar  tbubbairt  an  t-Abstol  Pea- 
dar  san  dara  litir  iii.  10.  "  Acb  tbig  la  an  Tigbearna  mar  gbad- 
uicbe  san  oidbcbe  ;  anns  an  teid  na  noamba  tliairis  le  toirm  mbuir, 
agus  anns  an  leagb  na  duile  ledian  tbeas  ;  agus  bitbidb  an  talamb 
mar  an  ceudna,  agus  na  b-oibre  a  ta  air,  air  an  losgadb  suas." 

Seadb,  tbig  e  mar  gbaduicbe  san  oidbcbe — ()  I  co  'sbeasas  an 
latba  nior  sin  ?  Ged  nacb  tigeadb  e  fad  mile  tean  deicb  mile  do  mbil, 
do  bbliadbnaicbean,  tbig  e  dbomlisa  uair  no  uair-eigin  Bidb  mi 
:in  sin  beo,  eisdidb  mi  a'  gbairm,  eiridb  mi  o'n  naigb,  cluinnidb  mi 
gutb  Mbic  Dlie,  eisdidli  mi  a'  bhinn  sbiorruidb  : — an  sin  atb-cbu- 
imbnichidh  mi  a'  bbliadbna  cbaidii  seacbad,  le  gacb  Irocair  agus 
socbair  a  tbainig  am  cbarandi,  leis  gacb  dencbainn  agus  gacb 
aohbar  broin  leis  na  tboilicb  Dia  'na  gbliocas  agus  'na  tbrocair  mo 
smacbdacbadb.  O  !  C  ait  an  seas  mi  ? — air  an  laimb  dbeis,  no 
nir  a  laimb  cbli  ?  An  e  an  'I'i  a  bbios  san  am  sin  'na  blireitbeamb, 
n  nis  air  an  am  so  mo  Sblanuigbear — mo  cbaraid — fear  mo  gbaoil? 
Mar  so  air  dbomb  ambarc  air  m  ais  air  a'  bbliadbna  db'  fbalbb, 
ngus  a  cbnm  na  b-aimsir  mbi-cbinnticb  tba  rombam,  'se  mo  run, 
ann  an  earbsa  air  gras  Dbe  cbum  cnideacbadb  learn,  toiseacbadb 
as  ur,  agus  mo  sbligbe  a  gliabbail  gu  direacb,  rridb,  seasmbacb, 
furacbail  air  m'  agliart  cbum  Neamb.  A  Tbigbearna  cuidicb 
leam  I 


T  E  A  S. 
Tbubbairt  sinn  clicana  gu  'n  siubbail  teas  bbo  aon  rud  gu  rud 
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elle  tre  GiiatliacliaJli,  agus  siii  gun  iia  rudau  blii  ■beaiitiiiiin  do 
cheile.  Ma  chuirear  an  lamli  astar  fo  plieileir  tetli  ianiiiin  air  a 
clirocliadli  aim  an  seoinar,  grad  fliairear  an  teas  ;  shinbhail  e  blio'ii 
iarunn  gns  an  liiuili,  acli  cianiar  ;  tlia  'na  Ghatliaibli.  Their  sibh, 
gum  feud  so  tacliairt  tre  Bhoanluinn,  a  cl)ionn  gu  bheil  gaoth  no 
athar  an  t-seoniair  an  taic  na  laiinhe  agus  an  iaruinn,  agus  gum 
feud  an  teas  sinbiial  bho'n  iarunn  do  dh-atbar  an  t-seoinair  agus 
iiaith  so  db'  iunnsnidh  na  lainibe.  Cninduiicbeamaid  gidbeadii 
nach  sinbbail  teas  acb  gle  niball  tre  atiiar  ciiiiii,  agus  mar  is  mo  a 
tbeasaicliear  an  t-atbar  gur  ann  is  mo  a  dhireas  e,  agua  a  gbiiilain- 
eas  e  an  teiis  bho'n  laimh.  A  tbuiilidii  air  so,  diiearbiiadb  diiuinri 
gu  soilleir  lo  deuchainnean  a  cbaidii  a  dbeanadb  le  piob-tliaosgaidli 
an  atbair  (air  pump)  gu'n  siubbail  teas  'na  Ghathaibb  tri  uaireaii 
iiis  luaitiie  anus  a'  pbiob  ud  as  an  deachaidii  an  t-atbar  a  tbaomadb, 
iia  ni  e  anns  an  athar.  Nuair  a  tba  Teas  a'  falbb  'na  ghatbaibh 
bbo  rud  teth  gu  rud  f'uar,  tiia'  n  ui  fuar  an  dara  cuid  'ga  tbilgeadli 
uaitli  no  tlia  e'  ga  sbugliadb.  Cba  "n  eil  an  ni  a  tba  'tilgeadb  air 
ais  an  teas  air  a  theasacbadb,  acb  tba  do  thacbair  so  do'u  ni  a 
tba  'sughadli  an  teas.  Tba  dath  ri  moran  mutbaidh  a  tbaobli 
Gathau  teas.  Bbo  dlieucbainnean  a  rinn  an  Ridire  Leslie  le  bocsa 
ceatbramanacb  do  dii-iarunnn  geal,  a  bii'  air  a  lionadb  le  uisge 
teth  agus  aig  an  robb  aon  taobb  air  a  dbubhadh  le  dubh  bbros,  an 
dara  taobb  air  a  cbombdacbadh  le  paipeir  geal,  an  treas  taobh  le 
gloine  soilleir  agus  an  ceatbrandi  taobh  don  iarunn  gheal  dbeal- 
racb  gun  cbombdaoh  sam  bith,  dbearbhadh,  gu'n  do  shiubbail  an 
teas  bho'n  taobli  dlinbb  aig  ruitb  98,  bho'n  gliloine  aig  ruith  90, 
agus  bho'n  iarunn  gheal  aig  ruith  1:2.  Thngadh  fa'near  gur  iad 
i)a  rudan  as  ni6  a  sbuigbeas  gatban  teas,  is  luailhe,  bbeir  seacbad 
iad  ;  agus  gur  iadsan  is  mo  a  tbilgeas  bho'n  aghaidh  iad  mar  a  tba 
miotailtean  dealrach  no  combdach  geal,  is  maille  bbeir  seacbad  iad. 
Chombdhaigbnioh  an  tolladh  Franklin  deuchainnean  Leslie  ann 
an  doigh  co  furasd  agus  gum  fend  neach  air  bith  an  ath-dheanadh. 
Air  la  grianach  geamhraidh  gbabh  e  ceithir  criomagan  do  db"- 
eudacb  olladb  air  mliutbadh  dath — Dubh — Gorm  —  Donn — Geal, 
leag  e  iad  lumh  ri  cheile  air  an  t-sneachd  agus  db'  fhag  e  an  sin 
iad — Aig  ceann  beagan  uaireau  bha  a'  chriomag  dhubh  air  dol 
fada  fodha,  bha  'n  gorm  goirid  o  bhi  co  iosal,  bha  n  donn  beagan 
ni  b'  airde  na  'n  gorm  agus  bha  'n  geal  air  uachdar  an  t-sneachd  a 
mar  a  dh'  fhagadh  e.  Tba  so  a'  leigeadb  ris  duinn  gu'n  robh 
gatban  teas  na  greine  air  an  sugbadh  leis  na  criomagan  dorcha, 
gun  do  leagh  iad  an  sneacbd  a  bha  fodhpa  agus  mar  bu  doirche 
gur  h-ann  bu  mho;  nuair  a  bha 'ji  geal  a  tilgeadh  air  ais  nan 
gatban,  's  cha'nann  'gan  sugbadh.  Dhearbb  an  llidire  Davy  so  air 
doigh  eile ;  ghabb  e  sea  crimagan  ceithir-cboarnach  do  shite 
cliopair  mn  oirleach  air  meud.  Bha  aon  taobb  dbiubh  gun  cbomh- 
dach  air  bith,  nuair  a  bha  an  taobh  eile  air  a  dliath  aig  1'"'  le  Geal, 
aig  2'^  le  Buidhe,  aig  5^'  le  Dearg  ;  aig  4"''  le  (Jaine;  aig  5'"''  le 
Gorm;  agus  aig  6"''  le  Dubh.  Air  teis-meadhoin  an  taobh 
chopair  do  gach  criomag  cbuir  e  beagan  do  shabh-cbeireacb  agus 
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iioclid  e  ris  a'glirein  na  taobhan  dalliaiclite  do  gach  fear  dhiubh  p[ti 
cothromacli.  Leagh  an  sat»h  air  taoUh  ioclidaii-  an  dnbli  an  tois- 
each,  agus  air  na  datlian  a  leanas  a  reir  an  ordiiigli.  Gorin,  naine, 
Dearg,  Buidlie,  Geal.  Clia  rohh  a  blioa-c  air  l)it!i  do  niliutliadli 
air  sabh  an  fiiir  ghil  niiair  a  bha  sabh  an  fliir  dbiiibh  leagbta. 
Tnigoar  a  nis  c'  arsan  a  gbleidheas  coire  dealracb  prais  no  iarninn 
geal,  uisge  ni's  faide  totb  na  ni  fear  sahicb  le  stur  nieirg,  sgrobadli 
no  suidh  ;  bitbidh  an  Ti  no  'n  coffi  a  tbeid  a  bbogadh  sa'  pboit 
dhealraich  nibiotailt  ni's  briglimboire  na  ann  an  seorsa  poit  sani 
l)ith  eile.  Tba  'pboit-tbi  dbnbli  clireadba  a'  leigeadh  teas  an  uissgo 
air  falbb  nis  Inaitbe  na  dlieanadb  poit  gbeal  don  t-seorsa  nd,  acii 
bitbidh  so  dnilicli  a  cbreidsinn  le  nmatban  coire  na  diithcha  a  tba 
cleachdadh  a  bbi  'conibdaehadh  na  poit  Tbi  le  eudach  gorni  olla, 
an  da  clmid  airson  a  gleidheadh  teth,  agns  a  falach  bbo  na  coimb- 
yarsnaicb.  Is  beag  a  tba  is  e  'smnainteachadh  gu  bheil  an  comh- 
dach  dorcha  olla  so  a'  giulan  an  teas  air  falbh  an  aite  bbi  'ga 
chumail  a  stigb.  Gabbaidii  nisge  tnillidh  iiine  g'a  tbeasachadb, 
agns  buntata  ga  bbrnicbeadh  ann  am  poit  iir  gun  suidh  (a  cbionn 
gu  bbeil  an  teas  'ga  thilgeadh  air  ais  le  nias  dealracb  na  poite)  na' 
ni  iad  ann  am  poit  aig  am  bheil  am  nu\s  air  a  dbeagli  dimbhadb  le 
suidh.  Anns  na  togailibh  a  th'  air  an  teasachadh  le  uisge  teth 
no  le  smuid  an  uisge  (Sleam)  bu  choir  do  na  pioban  a  bbi  air  au 
gealacbadh  fad  an  rathaid  gus  an  ruig  iad  na  seomraicbean  a  tba 
ri'n  teasachadh  far  am  bu  choir  doibii  bbi  air  an  dubbadb.  Tba 
Nadur  a'  leigeadb  ris  duinn  anris  gacb  cearna  gu  bheil  so  fior.  Sna 
rioghaciidan  teth  tba  datb  nan  daoino  dorcha,  agustbaan  craicionn 
sliogacb.  Tba  an  dath  dorcha  fenmail  airson  teas  an  cuirp  a  tba 
ro  ndior  sna  cearnaibb  teth,  a  gbiubin  air  falbh  gu  g?ad,  agus  tiia 
an  slioghadh  a'  iiualadh  air  ais  teas  na  greine.  Sna  riogliachdaii 
fuar,  a  ris,  bn  choir  do'n  eididh  bbi  geal,  a  cbionn  gu'n  cum  e 
stigb  teas  a'  c!iuirp|oir  sna  cearnaibb  nd,  gu  sonruicbte  sa'  gheamh- 
radh  tba  teas  na  greine  fann.  San  lioghachd  so  tba  'n  geal  'ga 
chaitheadb  san  t-sambradh,  agus  dubh  sa'  gheamhradh,  agus  c' 
arson  ?  cha  'nann  a  cbionn  gu  bheil  eudach  dul)h  ni's  blaitlie  na 
eudach  geal  ach  a  cbionn  ^n  bheil  nioran  uisge  a'  sileadli  san  aite 
agus  nacli  gabb  geal  gleidheadh  glan,  oir  tba  fios  aig  na  h'  uile  gu 
bheil  stocainn  dbubb  ni's  fuaire  sa'  gheamhradh  na  stocainn  gbeal. 
Ma  leanas  an  duine  geal  eisimpieir  Naduir,  air  dba  bbi  chomh- 
nuidh  ann  an  duthaich  theth,  bitbidh  a  chraicionn  dorcha  agus  a 
cbomhdach  geal,  cha  'n  eil  sinn  a'  sparradh  air  a  cborj)  a  smiuradli 
le  dubh  bhros  no'  thumadh  sa'  choire  dbuMiaidli,  ach  chondiair- 
licbeamaid  dba  leine  dborcb,  as  nach  tigeadb  au  dalb,  achuir  faisg 
a  cbraicinn  agus  eudach  geal  air  uachdar.  Anns  na  rioghacbdau 
fuar  reota  niu  thuath,  nach  'eil  sgeadach  nam  beo-chreutairean, 
mar  a  tba  matb-gbambuinn,  geal  agus  anus  na  b-eileanaibh 
Orkney  agus  taobh  tuath  Albainn  nach  'eil  a'  mbaigbeach  a'  fas 
goal  sa'  glieamiiradh  agus  ruadh  san  t-samhradb  ;  mar  is  aosda 
tha  eicb  dhorcha  a'  fas  's  ann  is  gile.  a  cbionn  nach  'eil  fulang  aca 
air  fuachd  mar  a  bha  ann  an  treun  aa  ncart  agus  tba  fait  au  naoi- 
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(Ibein  agus  a  t-seann  tluine  soilleir  blio  'a  clieart  reiisan.  ISfur 
biodh  tpasia'  fagail  an  talaiir.h  'iia  gliatlian  clia  luidlioadli  an  druciiJ 
air.  Tlia  'n  t-ni*g(*  a  tlia  'g  eiridli  'na  sniuid  no  ceo  ri  teas  an  la, 
blu)  agliaidii  an  talaimli  'nan  cuaintean,  'nan  loclian,  agus  'naa 
aibhnichean  a'  fionnaracliadh  re  iia  h-oiclie  agus  a'  tuiteain  mar 
dhruchd.  Re  an  la  tlia  'n  talanih  a'  gabhail  a  stigh  teas  bho'n 
glirein  agns  'ga  thabliairt  seachad  a  ris  re  na  b-oidliclie.  Their 
sibli,  tlia  fios  aig  gach  iieach  air  so,  cha  ruigeara  leas  sud  innseadli 
dliuinn.  Tlia  e  tior  ^\\  leoir  gii  bheil  teas  na  greine  a'  ruiglieadid 
an  talaiinli  san  la  agns  'ga  f  liagail  san  oidhche,  ach  clia  'n  eil  e 
iior  gu  bheil  an  druchd  a'  tidteam  mar  fliras  uisge  air  gach  rud  gu 
coimhlionta  ;  nam  biodh  so  mar  so,  glieibhte  an  driichd  air  gach 
ni ;  ach  am  faicear  e  air  clachan,"meidhean,  no  gaineamh  mar  a 
cbitear  air  fas  ;  cha  'n  f  haicear,  a  cliionn  nach  falbh  teas  uapas  an 
gu  cabliagach  'na  ghathan  mar  a  ni  e  bho  f  ha>;  mar  is  luaithe  a 
dh'  fhalbhas  teas  mar  sud  is  ann  is  mo  am  fuachd,  agus  mar  is  mo 
am  f'uaciid  'sann  is  smo  a  luidlieas  an  druchd,  cha  'n  eil  feum  aig 
na  rudan  ud  air  diuchd  agus  c'la  "ii  eil  an  Cruitiiear  ag  orduchadU 
ni  gun  f  heum.  Ala  tha  an  oidhche  gaothar  no  ma  tha  'n  latha 
neulach.  cha  luidh  druchd  ;  a  chionn,  sa'  clieud  char,  gu"n  cum 
gaotii  laidir  teas  'o  fhalbh  'na  ghathan,  agns  anns  an  dara  car  gum 
bac  na  neoil  e.  Cliitear  a  nis  c'  arson  a  luidlieas  liath  reoth  air 
taobh  stigh  gloine  uinneig — tha  'n  gloine  a'  tabiiairt  seachad  a 
theas  'na  ghathan  co  h-ealamh  agus  gu  bheil  e  'fas  ni's  fuaire  na 
atliar  an  t-seomair  agus  gu  bheil  taisealdachd  an  atliair  a  luidhe 
agus  a'  reothadh  air.  Tachairidh  so  ni's  ealamh  agus  ni's  mo  ma 
dhruidear  brod  a  stigh  na  h-uinneig,  a  chionn  gu  bheil  teas  an 
t-seomair  air  a  chuinail  bho'n  ghloine,  ach  ma  tha*  brod  na  h- 
uinneig  air  an  taobh  a  muigh  do'n  ghloine,  cumaidh  e  an  teas  bho 
fhalbh  agus  cha  luidh  druchd  an  sin  ach  ganit.  Tiia  'n  gairnealair-a' 
comlidachadh  a  liisan  maoth  san  oidhche  rebta  le  hrataibh  soilleir. 
Tha  'n  Cruith'ear  a  comlidachadh  an  talaimh  sa"  gheamhradh  le 
brat  geal  do  shneachd  a  chuniail  a  stigh  a  theas;  nam  biodh 
sneachda  dubh  bheireadh  e  seachad  teas  an  talaimh  an  aite 
a  ghleidheadh.  Nuair  a  theasaicliear  eigh,  tha  i'  ga  leaghadh  'na 
li-uisge  ;  ma  ghoilear  an  t-uisge,  fasaidh  e  'na  tlioit  (Steam),  agus 
tha  e  nis  a'  togail  tuillidh  ruim  ;  tha  e  'na  Tlioit,  1696  uairean  nis 
domhaile  na  bha  e  'na  uisge,  agus  'si  so  a'  bhuaidii  a  tha  cur  air 
siubhal  gach  carbad  agus  soitheach  smuid.  Ala  chuirear  lamh  air 
iarnnn  tetli,  loisgear  i,  a  chion  gu  bheil  an  teas  a'  gabhail  a  stigh 
don  laiiuh  tuillidh  agus  grad,  agus  a  ris  ma  chuirear  an  lamh  air 
iarunn  fior  fhuar,  loisgear  i  mar  an  ceudiia  a  chionn  gu  bheil  an 
teas  a  nis  a'  fagail  na  lainihe  co  ealamh  agus  gu  bheil  i  air  a  mill- 
eadb.  S  minic  tha  'n  seoladair  sua  cearnaibli  fuar,  a'  losgadh  a 
theanga  no  'choragan  le  beantuinn  do  ghunna,  a'  losgadh  a  ladharaii 
leis  an  t-sneachd,  agus  chunnaic  sinn  an  lighiche  a'  losgadh  uiin 
e'^'lan  le  peileir  iaruinn  air  fhuarachadh  a  dh'  aon  obair.  Gu 
bheil  athar  ag  at  le  teas,  feudaidh  aon  air  bitli  a  dhearbhadh  le 
aotraman    leth  Ian   do  ghaoith  :  cuireadh  e  taic   an   teine  e  agus 
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Honar  an  t-aotraraan  :  agiis  ma  gliloidliear  e  fada  ^n  leoir  mar  so, 
sgaiiiidh  e.  Ma  p^liabliar  slat  ianiinn  a  tlia  freagairt  do  tlioll  ann 
an  site  iariiinn,  ma  thoirnhsear  a  fad  ap;iis  ma  tlieasaicliear  i  g-ii 
geal  tlietli,  tlia  i  ag-  at  air  dior  agus  nacli  rach  i  a  nis  tre  an  toll 
agus  gun  toiniiais  a  fad  tnillidh.  Air  latha  reota  's  minic  tlia 
amhacli  a*  bliotail  co  cntnhann  agus  iiacli  tig  an  stoipeal  gloine  as  ; 
ina  tlieasaicliear  an  amliacli,  ataidli  i'  fasaidli  i  nis  farsuinge  agiis 
thig  an  stoipeal  a  mach  gn  fiirasda.  Ma  tlieasaicliear  aitreamli  le 
uisge,  fenniaidh  altan  a  blii  air  na  pioban  miotailt  air  clior  agus 
gum  faigh  iad  sineadli  'nuair  a  theasaichear  iad.  Chunnacas, 
duine  aineolach  a  gliabli  os  lainih  tigli  ceairde  mor  a  tlieasacliadh 
le  !i-uisge  agus  a  dbicliuiinlinich  altan  f  liagail  air  na  pioban  ;  cha 
luaitlie  a  tbeasaiclieadli  iadsan  na  dli'  at  iad  ;  spion  iad  iad  feiu 
bho'n  bhalla,  dli'  f  liiis  an  tatliadh  eudionncb,  ruith  an  t-nisge  feadli 
nu  tiglie,  mliilleadli  am  batliar  agus  cbaidh  an  ceol  foadli  na  fidlile. 
Tha  na  postaclian  iaruinn  a  tlia  nis  'gan  uidlisinneacliadli  airson 
cultbaic  do  bliallaclian  beoil  tliigliean  sain  bbeil  biitliati  le  uiimeagan 
nior,  Ill's  faide  san  t-samliradlrna  tha  iad  sa'  glieamliradli.  Lengli 
sinn  mu  tliigli  air  a  tliogail  do  clilaclian  mur  a  bli'  air  an  ceangal 
ri  cbeile  le  gadan  iaruinn,  cearn  anus  gach  cloicli.  Ri  teas  an  t- 
samliraidii  dli'  fhadaich  an  gad,  tlieann  na  claclian  beagan  blio 
j'lieile  agus  fliuair  gaineamli  agus  salachar  eadar  riutli;  ri  fuaclid 
a'  glieamliraidli  clirup  au  gad  acli  cha  do  pliill  na  clacban  do  'n 
aite  a  cliionn  gu'n  robli  gaineamli  eadar  riutli  :  bba  so  a'  dol  air 
agliaidh  blio  bliliadlina  gu  bliadlina,  gus  na  thuit  an  tigli.  Nach 
oil  an  gobhainn  ann  an  am  cruidheadb  cnidliil  na  cartacli,  a'  teas- 
achadh  a'  cliearcaill  iaruinn  g'a  dlieanadh  nis  farsuinge  mu  libeil 
o'  gacliur  air  an  fliiodh  agus  a  nis  ga  fliionnaracliadli  ga  h-ealanili 
a  chum  fiodli  nacuidh  le  a  ghlasadli  gu  teann. 

Rob  RuADir. 


TiR  MHAN  DIEMEIN. 

Motliuicliidli  iadsan  tlia  'cli'aclidadh  an  Ciiairtcar  a  leui;lia<lli,  inutJiadh  eadar 
doigli  ssiiiobhaidh  a'  chinintais  so  agus  a'  cliuid  ciledo'ii  leaMiar  ;  ach  li'  e  iantus 
an  diiin-uasail  a  thiiir  g  ar  n-ionnsiiidli  e,  gu  'ii  rachailh  a  clilo  bliualadli  diieach 
mar  a  sgiiobh  csau  e  ;  agus  rinneadh  sin. 

A  Cliuairtair  mo  rum 

Tha  thusa  gan  agadh  deigliail  agus  nllatnh  air  gach  fios  a  thoirt 
d'ar  Inchd-diitcha,  aig  am  bhcil  earbsa  an  staid  a  leasachadli  le 
imricli  gu  tlr  clieiii,  ciod  an  turns  bu  choir  dhoibli  a  roghnachadh. 
Ceadacli  dhomhsa  mo  pheighinn,  ge  boag  i,  iocadh  as  an  leth, 
agus  m'  eolas  a  dlieanadh  aithnichte  dlioibh  ;  oir  thachair  dhomhsa 
gum  faca  mi  le  mo  shuilibh  fciii  na  ilia  ag  cur  an  ceill.  Aithris- 
idh  mi  's  a  chiad  aite  sgeul  firinnach  agus  so-f'liisrach  mu  tliim-, 
chioll  eilan  Mhan  Dicmein.  Guidlieam  ort,  eisd  gu  foill  ris  n,i 
their  mi,  agus  is  cinnteach  mi,  'n  a  dlieigh  sin,  nach  can  thusa  no 
neach  's  am  bilh  eile,  giir  aite  e  gus  an  cnmhairlichadh  siiine  iad 
a  dhol,  mar  bithadh  miaiin   agaiiin   mor-chron  a  dlieanadh  dhoibh. 
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A^m  mil  gni  na  Gaidhail  drocli  rogliaiiin  'ria  dlieigli  sin,  orra  feiti 
bitlieadh  a  choiro,  an;iis  an  drairli,  aj;us  an  dolaidli  a  thacliia^:.  Acli 
mun  teid  sinn  na  's  f liaide,  is  cnir  dliuiiin  fius  a  thoiit  mn  dlieigh- 
inn  na  tire-sa,  ciod  an  ire  *s  an  robh  i  raiglie,  agus  ciod  an  ire  's 
am  beil  i  an  tra-sa. 

Tha  an  t-eilan-sa  eadar  an  40^''  agns  50'"'  ceum  ri  deas  air  lend 
an  t-saogliail,  eadar  an  145'^''  agus  150^''  ceum  ri  soir  air  sgriob 
znlieadliain  an  latiia  's  an  tiir  speuradaraclid  ann  an  Greciucich, 
Tlia  an  ainisir  aca-sa  acli  ro-blieag  gu  bliitii  calg-dhirach  an 
aghaidii  an  aimsir  againn.  Tlia  dearblmiiieadiian  an  t-sambraidii 
«ca  niu  noUaig,  agns  airde  a'  glieatnliraidh  beagan  an  deigli 
Bhealltainn.  Tiia  a'  glirian  ri  tuath  orra,  agus  nime  sin  tlia 
f'uaclid  a"  teaclid  as  an  taobh  deas,  agus  teas  bbo  'n  taoblj  tuatb. 
Tba  iomadh  diubbras  eile  iiacli  ruigar  leas  aitbris  's  an  am. 

Bha  uair  ann,  gu  "n  robb  na  b-uile  ag  ruitb  da  b-ionnsuidb,  ach 
diaidb  an  am  sin  seacliad.  Fliuair  an  ciad  luclid-imricb  cnir  air 
fearainn  air  son  ro-blieag  ach  a  shaotbracbadb  agus  moran  cogli- 
uaidb  gu  sin  a  dlieanadb.  Ach  tbanaig  atliarracbadli  nior  bbo  'n 
£im  sin.  Chaidb  tagbadb  an  fbearaiiui  a  sbealbbaciiadli,  agus  air 
an  aobliar  sin  rinn  cnid-eigin  de  mbuinntir  saibbras  a  cbruinnacb- 
adli.  Ged  tba  am  fearann  a  db'  f  bagteadh  moran  iia's  measa,  tba 
e  moran  na's  daoire.  Is  tearc,  ro-tiieirc  e  is  fbiacli  na's  mo  na 
criin  gacb  acair,  ach  is  e  da  thastan-deng  a  chuid  is  lugha  air  an 
cuirteadh  siias  e  r'a  reic,  agus  ma  db'  fbaodteadh  gun  eirich  a' 
phris  gu  tri  no  ceithir  uirad  's  bu  choir  db'  i.  A'  bbarracbd  air 
son,  tba  an  t-uisge  's  an  t-sandiradh  anabarrach  gann,  agus  diiilich 
r'a  fhaotainn  ; — seadli  na  h-aiinbnichan  a  bba  's  a  gbeamhradh  ag 
doirteadb  sios  an  tur-lan  mar  ndiaoime  sleibhe,  is  ainmic  agbeibhar 
fiirad  annta  's  an  t-samhradh  's  a  chasgadb  padhadii  astaraich. 
Math  dh'  fbaodteadh  gum  faigbar  beagan  ann  an  lag  an  so  agus 
an  toll  an  sin,  ach  burn  glan  nan  chaoclian  cba'n  'eil  ann.  Mar 
niealita  mi  b'  eigin  do  gacb  aon  de  miiuinntir  Baile  Oatla/ids  an 
aimsir  tioram  togsaid  a  cliiir  gacb  latba  air  carnn,  agus  uisge  a 
ghiulan  a  sluic  amhainn  a  bha  tri  mil  air  falbb.  Dli'  oidbirpaich 
iad  sin  a  leasachadh  le  tobair  a  cbladbacbadh  gu  doimhneacbd  mu 
'n  cuairt  de  dha  cbeud  troidh  ;  agus  "n  a  cbladliacbadh  b'  eigin 
dboibh  gearradh  no  snaidbadh  troimb  craig  gharail  gu  doiinhnaclid 
tri  fichead  troidh.  Ged  fhuair  iad  mu  dbeiradh  deich  troidli  tbar 
fhicheadh  a  db'  uisge,  cbab'urrainn  doibh  feum  a  dbeanadb  dheth 
anns  a'  mbeud  's  gu'n  robli  e  Ian  meirge  iaruinn,  agus  uaithe  sin 
bha  an  t-anart  a  chaidli  a  nighadh  ann,  iar  a  dlieaigacliadh  's  iar  a 
mhilladh.  Bbo  so  cbithear  nach  fiu  na  tobraicban  tocbailte  no 
Artesiaii  mar  a  tbeirar  riu  anns  a  bbeurla.  Ge  neonach,  is  firinnacli 
e,  gu  bheil  na  locban  iad  fein  iar  crionadii  's  iar  tiormachadb  suas. 
Bha  Loch  Fhederic  an  coinlinuidh  Ian  db'  fhearthuin  no  db'  uisge 
nan  speur,  agus  air  uairibii  bha  e  aig  aon  cheann  ag  ruilh  tbairis 
air  rathad  mliuir  a  bha  'n  a  ehar.  Ciiaidli  bruacii  a  dbeanadb  dha 
gns  a  chas-cheum  a  tbearnadb.  Blio  'n  am  sin  tbiormaicbadh  e, 
gan  ro-fiiios  ci  maj-,  a  tha  nis  iar  a  thomhas  ngns  ulhinih  r'a  reic 
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Agus  de  l>iirip;li  giir  gairal  bnnaitas  an  eilain  agus  gum  blieil  na 
si-eatlian  triaii-f hiarte,  is  e  ar  baiail  gun  d'  f liuair  e  trompa  doigli 
<lrnidliaidli  dii'  a  fuiii. 

.Ma  is  e  so  staid  an  uisge  is  duilich  r'a  radii,  nacb  'eil  am  fiodli 
io:i-luaidIiadli.  Tlia  an  t-eilai!  liin  clioiiltoan,  acli  is  e  buinteanas 
do  na  craoibli,  agns  a  cbuid  is  mo,  is  bigb-chranna  iad,  nacb  urra- 
innuf  an  sngli  a  tliiormacliadb  asda.  Air  an  a(»bbar  sin,  tba  am 
fiodl:  air  bbeag  sta  acli  airson  lo?;gaidli.  agus  gacb  nair  a  tbeid  a 
snaidbadb  no  a  locradli,  ci  b'o  iiine  a  biiitbas  's  an  eadriginn  crion- 
aidb  agus  scargaidli  e  air  fad  's  air  lend.  Cbunnaic  mi  tigii  's  an 
deacb  urlar  a  diieanadb  dbetb,  dli'  f'liosgail  na  buird  uirad  bbo 
cbuile,  gnn  robb  a'  gbaotli  ag  seidadb  trompa  co  f  buar  ri  toll  tora, 
agus  b'  eigin  slatan  no  buird  ambleatlian  de  f  biodb  a  sparradh 
eatoira.  Airson  airnais  agus  a  leilbid,  tba  fiudli  aca  r'a  fbaotuinii 
a  Cat;ada  's  America  tbuatiiacb. 

Anis  abramaid  facal  m'  an  timcbiol-san  a  tbeid  air  imricb,  agus 
gan  teagamli  is  muinntir  iad  aig  am  bheil  sporan  Ian  no  sporan 
fiilair.l).  Dbiu-san  aig  am  bbeil  airgiod  fimridb  iad  tuatb- 
anacbd  no  ciopairacbd  a  cbleaclidadb,  agus  dbiu  san  aig  nacb 
■fil  airgiod  is  lucbd  cenird  no  lucbd  cosnaidb  iad.  Air  an  doigh 
sin,  tba  iad  iar  an  roinn  fa  cbeitbir,  gabbamaid  gacb  aon  dbiu  fa 
scacb. 

Air  tus  tlieirinn  nacb  bu  cboir  do  tbnatbanacb  a  dltol  idir  do  'n 
diithaicb  nd.  Cban  fliaigb  e  acb  ro-biicag  fiiearainn  a  gbinlanas 
«■!  iiitbnacbd  no  leitbid  sin  de  biiarr.  Cban  'eil  'san  eilan  uilegleann 
tarbliacb  cosmbuil  ri  Sratb-Cbluaidii  no  ri  cursaibb  us  combnard- 
ib!i  na  b-Eaglais  blirice  agus  Gbabbraidb.  Clian  fbaigbar  ach 
iiiir  f  lioarainn  in  so  agus  mir  in  snd,  agus  cban  urrainnar  na  tba 
ann  a  sbautiiracbadb  acb  ambain  dlutb  ri  traigb  na  mara,  no  in 
gleaniitibli  nacli  'eil  fada  uaipe.  Tba  eadarmbeodban  an  ealain  ro- 
fbiiair,  far  am  bbeil  fasgadb  nam  beann  's  nan  cnoc  ag  diinadb  macb 
blatlias  uisge  na  fairge.  Air  nairil)b  eile,  tba  iad  iar  an  sgiursadli 
le  gaotb  ioisgacb  as  an  taobb  tuatb,  no  as  an  airde  sin  tba  eadar 
an  airde  tuatb  us  airde  an  iar.  Tba  iomadb  cruadbas  eile  ann  in 
btrg  suidbacbaidb  in  so,  is  eigin  a  cbornblacliadb  agus  a  cbotbach- 
adb.  A'  bbarracbd  air  teircais  an  uisge,  tba  aca  ri  gleacbd  in 
agbaidb  olcuis  is  gann  is  aitbne  dbninn  aig  a'  bbaile,  agns  is  e  sin 
an  rcotbadb  samliraidb.  Is  miiiic  an  nair  a  bbiibas  a'  cbrnitbnacbd 
no  an  ecu-na  fo  blilatb,  no  f.igns  air  al>ac!ia(lb  gnn  tig  a'  pbhiigb 
mbdltail  so  iigus  in  aon  <»i(lliilie  sgriosar  nile  sliaotbar  an  tnatban- 
aicb.  Jiitliidb  mar  ginn  b'  ann  air  ball  gacb  dnillag  iar  inarbbadli 
's  iar  fas  dnbb,  gan  sbugb  's  gan  f  beunj  ;  bilbidb  eodiinn  am  nieas^ 
na  siristean  na  peitsean  's  na  b-nbblain  iar  seirgadb  mar  gnn  tilg- 
teadli  uisge  goil  orra.  Agus  ma  tbacliras  gum  faigb  an  tnatlinnach 
am  liarr  air  deagb  uidbatn  'n  a  sbal)ba],  bitiiidb  a  dnilicb  a  tboirt 
gn  feill  no  margadb, — dnilicb  a  reic  asjus  airgiod  fbaotninn  air  a 
si  on.  ('ban  'eil  Clasdiadii  na  (JrianRi;-  aca  no  Dun-eidin  no  Lon- 
diiniiin  far  an  faigliar  ceaminicbean  air  bail,  agus  cead  pilladb 
daciniidb  gan   mbaille  le  sporan   iar  ji  lionadh.     Cl«an  'eil   deagh 
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roidean  aca  no  goiras  ccart  cliiiin  a  gliinlan  lilio  "n  l)liaile.  In  aon 
fhacal  tlieirinn  iiacli  tig  tnathanaclid  gti  nihuoin  a  dliioladii  dha  air 
son  a  sliaothair,  "s  an  eilan  cliian  iid. 

JNla  tlia  comas  soiihliacliadij  in  gnotliaicli  "s  am  l)it!i,  is  ann  ann 
an  arach  cliaorach  gu  h-airidh  agus  f'lieadaii  air  nairibh,  ach  tlia 
iomaddnilghoadas  's  an  ratliad  mnn  nrradlioibliamfoarann  fliaotainn 
Clia  inig  e  leas  smnainacliadli  giun  f'aigli  e  gahhaltas  fearaiini  dli' 
a  fein  ann  na's  higha  dlr  uine  nabliadliain  gu  letii.  Ach  blio  nacli 
urraiim  e  a  bliitli  beo  mar  an  arc  no  an  dearc  gainnibinach*  le 
deogbaladh  an  adliair,  is  cigin  d'a  cnr  snas  in  tigh  osda,  f;ir  am 
paigh  e  reir  mo  bharail  airson  na  theid  'n  a  glioil  na's  daoire  no 
in  tigh-osda  air  bitli  ann  in  Glasdiadh. 

Snidhichamaid  gun  d'  flinair  e  fadheoidh  aitreadli  no  tiite  ional- 
traidh,  fenmaidb  e  air  a  chnid  is  Ingha  ceitliir  mil  acair  a  cheann- 
acli,  oir  chan  urrainn  dlia  bnanachadh  le  na's  Inglia  na  mil  c.or, 
a  cliumail  suas.  Tlia  ionicbeist  us  spairn  anam  anis  a  toisacliadli. 
Gheibh  e  na  daorsanaiclif  airscni  buachaillan.  Fenmaidh  a  shuilan 
a  bliitli  daonnan  fosgailte.  Tlia  iadsan  a  tba  aige  mar  mlininntar- 
aicli  gan  onair,  gan  clireidas  's  gan  blinannacbd  'n  an  saotliar. 
Bitliidli  iad  nan  leigteadh  leo  leisgagus  mi-f  haicillach  agus  ma  dli' 
t'liaodteadh  rnd-eigin  na  's  nio.  Fenmaidh  e  faire  a  dheanadh  nacli 
teid  a  chuid  caoracii  no  a  chnid  spreidh,  ma  bhitlias  feadail  aige,  a 
chruinnachadh  le  muinntir  eile  agus  nach  cnir  iad  an  comhartiia 
fein  orra  le  iarainn  losgach.  Faodaidli  so  tarladh  troimh  mi-aire. 
Co  a  their  nach  'eil  amhrasan  ann  gnn  d'  rinn  cuid  de  na  fuasgail- 
tich;};  am  paca  suas  mar  sin,  agus  gun  d'  f  has  iad  beartach,  ged 
nach  robh  iad  riamh,  agns  nach  bith  iad  am  feasd  iar  am  meas  mar 
dhaoine  uasail.  Is  e  mo  dhleasdanas  innseadh,  nach  bu  choir  do 
neach  a  ruir  mar  a  chomliraich  niise,  tuinadh  a  ghabhail  in  so  le 
na's  lugha  'n  a  sporan  na  cuig  no  se  mil  pnnnd  Sasghanach.  Is  e 
bharail  nach  'eil  nirad  a'  biuianiiachd  ri  dheanadh  's  a  bha  anns  a' 
mhiod  's  gum  bheil  moran  dliui-sa  a  rinn  airgiod,  no  aig  am  blieil 
e  an  trasa  fagail  an  eilan  agus  ag  gabhal  dh"  ionnsuidh  Port  Fiiilip 
anns  a  Nuadii-miiorthir.tJ  Faodar  a  bheachdachach  gun  deanadh 
neach  aig  a'  bhaile  no  ann  in  tire  air  bith  eile  buannaclid  air 
£6000.  Thu  sin  fior,  ach  clia  dheanadh  e  uirad  no  ann  in  am  cho 
goirid,  Ach  tlieirinn  mar  faigh  e  airgiod  no  riamh,  gum  faigh  e 
na  tha  moran  na's  luachmhor.  Giieibh  e  a  chlanii  iar  an  arach, 
iar  am  foghlum  's  iar  an  oilanacliadh  mar  chlann  dhuine  uasail. 

^'  The  Chameleon. 

I  Tlic  Convicts. — Tea  e  air  uKiribh  iliiilich  Gaiilhliij  (liaotiiiiin  airson  tiithc 
fiacli  I'iiacas  riamh  air  a'  Ghaidhailtachd.  Chan  ami  mar  sin  anns  a' chuis  so. 
Iad  sail  a  chaidh  dh'ueadh  Ti^na  Ihoyradli  as  an  tire  fein  le  binn  breithaimh  air 
son  iro('hairachd  us  aini^idhachd,  is  traillan  iad  de  i  h-eadh.  Tha  .in  daorsa  arms 
«m  hheil  iad  moran  nasmu  na  thachair  do  na  daorsanaiih  dubh  in  Innseachaii 
airde  an  iar,  Tha  an  saothar  agns  an  obair  le  oi  dugh  an  riaghladair  iar  an  toirt 
seaohad  do  mhuinntir  eile  airsoti  am  bnadh  agus  an  garbh-chomhdach  : — agus 
gheibh  iad  dirach  uirad  abhiadh  's  a  chumas  am  beatha  ag  crochadh  r'  an  cuirp. 

X  The  Emancipicts,  no  an  luchd  f'uasgailt,  no  iadsan  a  f'luniir  saor  bho  'm  binn 
le  bhith  iar  am  maithadh  no  le  uirie  am  peaiiiijs  a  bhith  iar  did  seachad. 

§  An  Nuadh-uihorthii-,  no  an  Nuadh-mhoirthire  ri  deas,  Australia. 
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Mu  thiincliiol  luclid  cosnaidli  us  luclid  ceaird,  clia  ruig'ar  leas 
moran  a  radii.  Chan  'oil  cosnadli  li  f liaigliinn.  Clian  'eil  e  r';i 
smiiainacliadli  gun  tugadli  neach  tuarasdal,  an  uair  nach  moir  nacli 
faigli  e  na  daorsauaicli  anusgaidii.  Seadh  blia  cuid-eigin  a  cliaidli 
inacli  blio  clieaun  liliadliaiu  no  dli;i,  lan-tlioilichte  an  uair  a  gliahh 
an  t-uachdranaclid  lad  gu  bhitli,  mar  gum  b'  ann,  'n  am  niaor  no 
"ii  an  luclid  faire  us  'n  .an  luclid  coimliead  tliar  na  daorsanaicb, 
nach  'eil  iar  an  toirt  suas  do'n  luclid  suidhichte*  ma  dh'  fhaodar 
an  t-ainin  sin  a  thoirt  dhoibh.  Ged  fliuar  lad  leth-clirun  's  an 
lath,  dheanadli  tastau  am  fenm  cliianda  aig  a'  bliaile — tha  aran  agus 
na  h-uile  iomcluiidli  airson  beoshlainte  cho  daor. 

jNIu  thiincliiol  ceaird,  tha  againn  r'a  radii,  gur  abhaist  do  "n  t- 
uaciidranachd  an  luclid  ceaird  a  tha  ineasg  nan  daorsanacii  a 
chumail  "n  an  lamh  fciii,  agus  an  uair  a  bhithas  feum  aig  neach 
airson  luclid  ceaird  gu  tigh  a  thogail,  no  gu  obair  air  bitli  eiie, 
tlieid  o  dh'  ioniisuidli  an  toisaich  no  an  governor,  le  paipair  alh- 
ciminge  'na  lamh,  ag  aithris  an  gne  luchd  ceaird  a  bu  mliath  leis, 
agus  an  urn  a  cliumadh  e  iad,  agus  is  abhaist  do  na  riaghladairaii 
an  toirt  seachad  ann  in  coingheall  airson  am  biadh  an  dibhe  "s  au 
garbh-chomhdacli.  Bho  so  tha  e  ro-f  haicsinnach  nach  faigh  luchd 
ceaird  ged  rachadh  iad  in  sin,  acli  ro  bheag  r'a  dheanadh,  agus 
gum  b'  f  hearr  dhoibh  fairach  aig  a'  bhailo. 

Faodaidh  mi  nis  gan  teagamh  a  radh  mar  cho-dhunaidh,  ci  b'e 
uite,  gus  an  tugainn  comhairle  do  na  Gaidhail  a  dhol,  gun  sparr- 
ainn  orra  mar  thiachaibli,  nach  rachadh  iad  gu  tir  Mhan  Diemein, 
agus  tha  mi  in  luu-earbsa  gum  bith  to  chomliairle  d'a  reir. 

Is  mi  t  'oglach  dilas  agus  uimliil, 

CfAIUTAIU  NAM  BUUIDIIACIID. 


MAC 'IC  llAONAILL  NA  CEAPACH. 

Tha  e  coltacii  nach  b'urradh  do  dhaoine  bhi  'nan  tamli  aig  caile  ri 
am  cogaidh  o  chcin.  Uachadh  iad  o  dhutliaich  gu  duthaich,  o  thir 
gu  tir,  a  thogail  chreach,  co  deas  's  a  tlieid  daoine  'mis  gu  malairt,  no 
cosnaichean  gu  Galldacbd. 

Cluiaia  JNlac-'ic-Raoiiuill  na  Ceapach  gu'n  robli  Fear  Dhearg- 
achaidh  ann  an  Cumhall,  a  bha  'na  churaidh  ainnieil  a  Chlainn  'ille- 
bhiiiii,  air  thuius  an  Eiiinn,  oir  bha  iad  a'  dol  thairis  gu  trie  san  ;ini 
Bin  's  a'  cur  air  aghaidh  malairt  at,'us  ghnolhuichean  eadar  an  da 
liogliacbd.  Cliaidhe  Hiaiiiiu  diieas,  agus  creach  air  Srath-Eachaig.  Thill 
FearDlieargacliaidh  dhachaidh,agus  air  cluinntiuu  ancall  mora  thaiiiig 

*  Settlers. 
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air  am  feadli  a  blia,e  air  f;ill)li  thop:  e  air.  Blia  fios  aige  nacli  ioIjIi  feum 
(Ilia  falbh  gu  folluiseach  Icis  na  dh'  ('iricli  leis,  oir  ro  blia  coltach  li  fir 
tlliana  f liuilearh  hliruiirh  Lodiahar,  's  i\fac-ic  Raonaill  na  Ceapach  air 
an  ceann  ?  's  an  robh  e  ri  siiidhe  sios  an  <leigb|;a  cbreacbadh?  'Se  son 
rinn  e  ;  thog  e  air  mar  dfiuiue  bochd  a  bhios  a'  sinbbal  nan  dorsan. 
Bha  'cblaidbeamb  an  cleith  fo  liiiricb.  Lean  e  gu  dian  air  an  Inirg, 
agns  rug  e  orra  aig  Sracburra  far  an  do  stad  iad  leis  an  sproidli.  Bba 
iad  a'  tilgeadb  cloiclie  nearr  nuair  bha  e  'dol  seacbad.  "  So  a  sheanu 
iaoicb,"  arsa  fear  dbiubli,  a'  toirt  dba  na  cloiche,  •'  feiicb  do  neart  air 
sin,  feumaidb  tu  a  tilgeadb."  Tliilg  e  i  gun  niboran  treise  cbur 
ritbe.  "  Feumaidb  tu  a  feucbainii  f  batbast,  a  bboduicb."  Tbilg  e  i 
's  cliuir  e  tharpa  uile.  Tbainig  fear  nior  garbb,  agus  rug  e  air  gu 
caracbd  Rug  fear  na  luiricb  air,  thog  e  o  'n  l;\r  e  agus  tbilg  e  air  na 
clacba  cruaidh  o.  Kng  Mac'Raicnuill  air  a  gbuonna  's  tliilg  e  air  a' 
bbodach  ladurna  Kiidir.  Ciironi  Mac  'ille-Bbain  's  leig  e  seacbad 
am  peiieir,  tbilg  e  seacbad  an  luireacb,  leum  e  nunn — bba  Mac- 
ic  Raonuill  fodba.  Chuir  e  'cbas  air  a  mlmineal,  a  cblaidbeamb  luiste 
'na  laimb,  deas  gu  'sbatbadb  aim  nan  eircadh  a  (ibaoino  as  a  leitb. 
Tbacbair  so  nile,  ann  am  priobadh  na  sid — slieall  iad  le  iogbnadb. 
"  "  Thoir  do  bboid  's  do  bbriatbra  dliomb,"  arsa  Fear  Dbearir- 
Achaidh,  gu  'n  tdl  tlm  'cbreacb  's  gacb  iii  thug  tbu  leat  gu  subbailtii 
dhacbaidb.      Rinn  e  sin,  ambuil  mar  a  glieall 

Tba  d;i  ni  r'a  tboirt  fa  'near  an  so,  a  leigeas  ris  gne  a's  nois  dbaoint' 
's  na  b-amaibb  sin.  Cioii  a  bbeireadb  air  Mack'icRonuill  na  Ceapacli 
dol  cbo  fada  o  bhraigh  Locbabar  gu  iocbdar  Cbombaill  a  tbogaii 
creiche  ?  A  cbionn  gu  'n  cual  e  iomradb  Fear  Dbearg-Acbaidb  a 
i>hi  'na  dhuine  laidir,  'a  gu  b'  aill  leis  a  cbreacbadh  agus  cliu  a  gbaisirc 
fein  a  mbeudacbadb.  A  ris,  nacb  robb  misneacb  Mbic-'ille-Bbain 
na  bu  cboltaicbe  ri  neach  a  cbaiil  a  tbiir,  'nuair  a  cbaidb  e  'na  aonar 
an  deigh  feachd  ?  Cba'  nurrainn  sinn  aignidbean  dhaoine  sna  linntibb 
sin  a  bbreithneachadh;  cbaill  eaCbuid'sbucbo-ionann  leis  a  bbi  marbb 
's  a  bbi  beo.  Cba  gbabbadb  a  li-aon  do  na  daoine  fogbainteacii  sin 
tamailt  airson  au  t-saogbail  ;  agus  b'  ann  le  gtiiombara  mur  a  bba 
cliii  agus  alladb  air  a  cbosnadb. 

Acb  tba  ni  eile  ri  'tboirt  fa  'near,  focal  aon  diubb.  Cba  b'  ann  air 
son  iuacb  na  sprcidbe  bba  daoine  fiacbail  a'  togail  cbreacb.  Blia  iad 
Ian  do  mlior  uiram  ;  bba  Fear  Dbearg-Acbaidb  cho  sabbailte  'nuair 
a  thug  Mac'ic Raonuill  na  Ceapach  'fbocal  's  ged  a  bbiodh  earn  measg 
a  dhaoine  ftin. 

D. 


FIOS  CHUM  LUCIID-LEUGHAIDH  A'  CHUAIRTEIR. 

Clia  'n  eil   acb  aon   aireamh   eile  dbe  'n   Cbniirtear   r'a    cbur  a 
ti'sacU  an  nasgaidh  ;  oir  bidli  a'  bbliadbiia  'n   sin  a  niach.     Nam  b' 
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uiTii'  dhulnn,  clia  bliiodh  so  mar  so;  acli  clia  'n  eil  e  'iiar  comas,- 
agus  gii  li-;iraid  a  iiis,  'iiuair  tlia  siiin  r'a  dlieaiiamh  ni's  mo,  a 
tliaobli  gum  bi  barrachd  cosd  'iia  loi"g.  '1  ha  moraii  a  ghabh  e  air 
a'  bhliadna  tha  nis  dluth  air  bbi  seacliad,  iiach  do  phaigh  e.  Dh' 
iarramaid  mar  cbiiirdeas  nidr  ona  so  'fbiach  a  cbiir  a  mach.  Clia 
'ji  eil  ami  ach  dol  gii  Post-o(jice,  agos  sua  sgilleau  Sasunnach  a 
thoirt  dasan  a  tha  'ciimail  a'  P/iost-office,  agus  bheir  esan  doibh 
ordugh  air  Glaschu.  Tha  so  furasda  dlieanamli,  's  bhiomaid  fada 
'nan  comani,  oir  tha  moran  cosdais  'na  lorg  a  tha  air  an  am  r'a 
phaigheadh. 

Tha  simi  fada  'n  comaiii  an  duine  clioir,  Iain  Mac  Uille;\m 
ann  an  sgireachd  Steornabiia,  ann  an  eilean  Leobhais ;  'nuair  a 
thuig  e  gu'n  robh  cunnart  gii  'n  stadadh  an  Cnairtear  mur  paigh- 
eadh  daoine  air  a  shon,  chaidh  e  do  'n  Phost- office,  thug  e  sea 
sgilleau  Sasnnnach  seachad,  agus  chuireadh  so  d'  ar  n-ionnsuidh. 
!Nan  deanadli  ar  cairdeau  uile  mar  riun  Mac  Uilleam  coir,  cha  b' 
eagal  do  'n  Chuairtear;  's  taitueach  ri  f  iiiosraeliadli  gu  'n  d'  rainig 
e  Canada  agus  Nova  Scot/a;  gu  biieil  Gaidhcil  a  nis  anus  n;v 
li-aiteachan  sin  a'  eruinneachadh  san  oidhche  gheamhraidh,  air 
asdar  fada,  chum  a  leughadh,  agus  gu'u  d'  thainig  fios  o  chioun 
ghoirid  air  tri  tichead  aireandi  a  Ceap  Breton  a  mhain.  Is  culaidh- 
bhroin  nach  doanadh  na  miuisteirean  Gaidhealach  air  feadh  ar 
diithcha  cnideachadh  leiun  chum  eulas  feumail  a  chur  'ionnsuidh 
nan  Gaidheal  theo-chridheach  ann  an  America  mu  thuath. 

Thug  an  litir  shuairce  chaoimhneil  a  fhuair  sinn  o  Mhr  Iain  Mac 
llleaohiin  ministir  Phinetti  ann  an  eilean  Prince  Edivard,  no 
Eilean  Eoiu,  deoir  air  ar  suilean  le  fior  shulas.  Mile  taing  dha 
foin  's  do  Chleir  chairdich  an  aite.  C. 


COMHRADH. 

(Ged  tlia  Eachann  a'  labliairt  air  uaiiibh  aim  atn  t'ala-dlia  amis  a'  cliomliradli 
80,  tha  gach  naigheachd  t!i,i  "ii  Cuairtear  a' toi it  seachad  fior  ;  faodar  earbsadii 
asdaO. 

NAIGHEACIIDAN  COITCHIONN. 

Eachann. — Mo  blionnag  Chulluinn  air  a'  Chuairtear,  faille's  furan 
air  I 

Cuairtear. —  Mar  sin  duitse,  Eachainn  !  gheibh  thu  do  bhonnag- 
cholluinn  niun  deulaich  sinu.  Co  tha  leat  an  so  ?  Cha  chreid  mi 
nach  mac;  dhuit  a  th'  ami,  tha  e  cho  coltach  riut. 

Each. — Nach  nadnira  sin,  "  an  giadh  glas  's  a  mhathair,"  mar 
ihuirt  an  scan  fhocal. 
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Cua.  Nacli  b'  fiicarr  a  fhreagiadh  an  giiniadh  geal  's  an  cradh- 
glieadli  ?  Ach  coma  c6  dliiubli,  dean  suidlie  ;  tlia  do  naigheach- 
dan  an  diugh  sna  paipeirean  na  chumas  luinn  fad  latlia. 

Each. — Ma  ta  le'r  cead,  is  suarach  sin  dhomhsa — an  saoil  sihli  an 
tuig  mise  na  naigheacluian  mar  a  leugliar  a  mach  iad  as  na  paipeirean 
Galldu  sin  ?  ach  o  'n  f liuair  mi  greim  oirbhse,  oidhiipichidh  mi  tuigse 
tlioirt  asda  niun  dealaicli  sinn.  Nach  'eil  gach  iomradh  cogaidii 
eadar  Bieatunn  agus  an  Fhiaing  a  nis  seachad.  'Se  sin  tlia  iad  a^ 
lidh  liumsa. 

Cua. — Gun  teagamh  tha  air  an  am,  ach  's  beag  an  t-srad  a  dhuis 
gcadh  an  lasair.  Tha  fuath  anabharrach  aig  na  Frangaich  oirnn  ; 
agus  mur  biodh  righ  ciallach,  tuigseach,  seolta  thairis  oira;  bha  'i\ 
lloinn-Eorpa  am  badaibh  a  cheile  roimhe  so. 

Each. — Cliuala  mi  daoine  blia  'seanchas  mu  'n  chius,  ach  clia  do 
thuig  mi  iad,  a'  toirt  moladh  mor  do  luchd  comhairle  na  ban-righ  do 
thaobh  so,  agus  gu  li-araid  do  fhear-cinnidh  ar  mathar  Pal-Morison, 
ach  an  saoil  sibh  an  Gaidheal  a  th'  aim  's  an  duine  so  ? 

Cua. — Pal  Morison!  Clia  chuala  nii  riabh  iomiadh,  air, — ach 
stad,  tlia  mi  'tiuigsnn  co  tha  'n  ad  bheachd,  Palmerston  nach  e  ? 

Each. — A  'cheart  duine,  ach  chomdaich  iad  ormsa  gum  bu  (jliaid- 
heal  e;  ach  innsibh  so  dhonih,  a'  bheil  e  fior  gu'n  d'  thug  iad  dach- 
aidh  do  'n  Fhraing  corp  Bhoiiaparte  as  an  eilean  chian  ai  an  d'  f  huair 
e  has  ? 

Cua. — Tha  e  fior  ;  diuir  iad  long-chogaidh  le  muran  do  dhaoino 
urramaichte  a  thogail  a  chuiip  agus  g'  a  thoiit  a  nail. 

Each. — Air  m'  fiiocal  onaiach  bha  beag  r'  a  dheanamh  aca  a' 
bhreuntas  mhosach  a  thogail.  B'  fhearr  dlioibh  leigeil  leis  a'  ghrain- 
ealachd  ghrannda  breotliadh  far  an  robh  e,  ach  tha  nis  co  fada  bha 
'n  a  chaochail  e,  nach  biodh  a  kithair  ach  a  chraidhneach  thioram. 

Cua. — Tha  naoidh-biiadhna-deug  o  'n  chuireadh  fo  'n  talamh  e  ; 
ach  'nuair  thog  iad  clar-uachdair  na  ciste,  bha  a  cluuth  's  a  choslas, 
seadh  snuagh  agus  fiamh  'aodainn  co  iirar  neo-ndiughta  'sa  bha  e  an 
oidhche  shin  iad  air  an  eisinn  e  !  Bha  e  'n  sin  mar  ghaisgeach  'na 
ehuain,  sa'  cheart  uidheam  agus  earradh  's  am  b'  abhaist  da  dol  a 
niach  air  ceann  feachd  na  Frainge.      Chlisg  a  luchd-eolais  air  an  ais. 

Each. — An  gille  I  's  iomadh  aon  air  an  d'  thug  esan  clisgeadh — 
b'e  fein  curaidh  nam  mile  blar  ;  ach  choinnicli  dithis  air  a  f  huair 
buaidh — Diuc  Wellington  agus  High  nam  fiamh,  ach  ciamar  a  tlia- 
chair  gu  'n  robh  corp  an  laoich  urar  gun  bhreothadh  gun  bhreuntas  ? 

Cua. — Tha  sin  Ifurasda  thuigsinn.  Tha  fios  agad  ma  chuireaa 
lu  cnap  feola  ann  an  soitheach  gloine  far  nach  ruig  an  t-aileadh  air, 
agus  as  no  thaosgadh  gach  gnc  ailidh  a  bh'  ann  gum  mair  an  fheoil 
lu-ar  f  had  's  a  thogras  tu.  Mar  so  chunnaic  mi  feuil  a  bha  fichead 
bliadhna  air  a  glasadh  ann  an  soitheach  gloine,  a  bha  co  urar  bhlasda 
's  a  bha  i  a'  cheud  latha  chuireadh  a  suas  i.  A  nis  bha  a'  chiste- 
bhais  anns  na  chuireadh  corp  an  duine  so  co  dionach  dhiongmhalta 
's  nach  faigheadh  an  t-aileadh  a  b'  fhaoine  stigh  ;  agus  am  beagan  a 
bh'  innte  'nuair  a  dliuineadh  i,  dheoghail  an  corp  a  suas  e.  Bha  a* 
chiste  sin  air  a  glasadh  ann  an  cist'  eile,  agus  'ua  dheigh  sin  ciste 
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luaidhe  thar  an  iomlan.  Mir  so  clia  !>'  urrainn  liiloadh  faotaiiin 
a  sticfh,  agjus  clia  robh  e  coniasach  do  'n  choluinii  erodadh. 

Each. —  Mata  mo  bheannachd  oirbli  !  Sin  ni  nacli  do  tliuig  mi 
riamh. 

Caa. —  Mar  so,  Eacliainn,  ma  chuireas  tu  im,  no  ola.  no  creis,  no 
geir  ma  thimcliioll  nan  tiibliean  tha  cur  li  Tiiitlie  do  Gblaschu, 
ruigidh  iad  co  nrar  's  an  oidbcbe  tbainitr  iad  o  'n  cliirc,  do  bbnt»b  gn 
bbeil  a'  cbrcis  a'  cutnail  an  uilidli  o  dbol  a  stigb  troimh  pboran  nan 
uil)bpan. 

Eitcli. —  An  d'  niinig  an  corp  an  Fliraing  ? 

Clia. — 'Se  rinn  sin,  agus  's  ann  ann  a  bha'  n  torra<lh  :  rlia  d'fliuair 
aon  righ  a  bba  liabh  san  Fhraing  torradb  cosmhail  ris.  lUia  'cliistc- 
l)bais  do  'n  cbcdar  bhuan  air  a  sgeadacbadb  le  Ii-or  agus  gacb  gno 
Joiniiearachd  riombach.  Bba  'n  carbad  air  an  robb  an  giiMan  leth- 
clieud  troidli  air  uirde,  agus  da  eacb  dbeug  tbar  fbicbcad  'ga  tbar- 
rtiing.  Bba  ccud-gu-letb-mile  saighdear  fo  arniailib  a  l;\tbair,  agus 
iia  ceudan  mile  o  gacli  cearn  do  'n  riogbacbd,  iiacbdarain,  uaislean, 
tnoraireaii  agus  Cleir  na  tire  ;  's  na  b-uile  ni  a's  mo  shaoileadb  iad  na 
cdieile  cbuireadli  urram  air  a'  cliombail. 

Each  — 'S  cinnteacli  mi  gur  b-ann  an  sin  a  bbiodh  an  f leoil  's  na 
coarcan  's  na  mulcbagan  c;iise;  agus  na  buidile  ;  bu  sbcalladb  e  gun 
teagamb  air  am  b'  fbiacli  ambarc,  acb  nan  togadb  e  a  c)ipann,  air  m' 
fbocal  tbeicbeedb  an  Kigb,  a^us  iomad  aon  eile  maille  ris.  An 
amaidpacbd  btiocbd  !  Cba  \\  eil  anns  na  Fratigaicti  acb  sgaomaireaii, 
coilich-gbaoitbe  gliogaideacli  a  titionndas  lo  gacb  oiteig.  'S  beag  st;\ 
dbasan  a'  gbloir  dliiombain  shangbnlta  sin,  a'  gbleadbraicb  amaideaclt. 

Cua — Tba  tlui  ceart,  Eacbaiim:  ma  tlia  motbucbadb  aig  a 
spiorad  air  na  tba  dol  air  agbaidb  san  t-saogbal  so,  's  faoin  'na  blieacbd 
boilicb  an  torraidb  mboir  so.  'Ciod  e  dbasan  a  nis  ged  robli  e  air  an 
t-saogbal  uile  cbnr  fodba  mar  bu  mbiann  leis,  mur  eil  'anam  tearuinto  ? 
ciod  e  dii;\san  a  nis  na  b-aibbnicboan  fola'dboirt  e?  na  bailtean-mora 
II  loisg,  p,  iia  banntraicbean  's  na  dillpacbdain  a  rinn  c  ibuni  ginir 
bbrpugacb  mbeallta  an-t-saogbail  so  a  cbosiiadb,  mur  'eil  a  s])i()rail 
ann  an  gloir  ?  Tha  rn  torradb  mur  so  spacbad — tlia  a  cborp  a  ris  san 
iiir  ;  aurus  ia  docba  narb  gluaisear  e  tuille  gus  an  tig  an  latlia  air  an 
cigiim  do  'n  ndior  's  cdo  'n  bbpag,  do  'n  diol-deirce  bliocdid  agus  do 
rigbrean  uaibbreacb  au  talmbainn,  eiridb  airus  freagairt  do  Dhia. 

Each. — 'S  aim  agaibli  tba  'n  f  biriiin  ;  acb  innsibb  dbomb  an  d' 
tliaiiiig  an  cogaiib  Turcacb  gu  cricb  ?  Tubaist  air  na  trusdair  !  's 
Tiii-nadurra  na  lipisdcan  a'  murt  's  a'  marbbadb  a  cbcile  's  e  au 
<'Uidailb  Tliurcacb  f('in,  cba  'n  eil  iad  cosmbail  ri  eoin  eile.  'S  minic 
IX  cbunnaic  mi  balacbaiu  a'  nir  curracbd-oidbeb  air  a'  cboileacli- 
mbor,  no  beairan  clabair  no  pnill  air  mullacb  a  cbinn,  agns  am  prioba 
iia  sul,  tlia  }i-iiile  b-aon  do  cliacb  an  s;\s  ann,  Cba  cbreid  mi  nacFi 
<lo  chuir  iad  curracbd  no  poll  air  ceann  Mbebemet  Ali,  niun  do 
leum  na  Turcaicb  ei!e  mar  a  rinn  iad  'na  sgornan. 

Cua. — Cba  'n  eil  ann  fciii  acb  duine  diorrasacli  iorgbuilleacb. 
'J'bairg  iad  dba  tus  na  cuise,  a'  cbeart  cbumbnaiit  a  tba  e  nis  ge  b'  oil 
k'is  a'  gabbail.     Cliaill  c  aon  iiite-laidir  an  deigb  a  cneile  ;  tbuitgach 
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caisteal  apfus  (laliigneacli  a  hli'  aige,  's  niu  (ilic'ireadli  an  t-aon  bii  ];\i- 
<lire  (iliiul)li  uile,  Acre  no  Acra,  a  smuainticli  e  e  nacli  b'unainn  aiiin 
agus  luingis  an  t-saogliail  nilioir  a  glilat'adli. 

Each. — Cait  a'  blieil  Baile  na  Ii-acair  sin  ? 

Qua Baile  Acra  is  ainni  dlia  ;  ceann-bhailu  na  lire  's   ainmeala 

ann  an  eachdraidli  an  t-saogliail.  Air  an  daia  taobli  do  'n  diltliaicli 
so  tba  Palestine,  agus  Locb-Thiberius,  agus  air  an  ta<)l)li  eile  abliu- 
inn  iomraiteacli  lordain  agus  bcaiiiitan  aid  ainnieil  Gbilboa  ;  agus  's 
ann  san  tir  so  tba  Sidon  agus  "J ijrc,  far  na  cliuir  claim  Israeil,  fad 
ioma  bliadbna  catb  an  agliaidli  nan  Canaanacli.  'S  ann  an  so  liia 
Galilee  agus  iomadb  ;iit  ainmeil  ann  am  focal  Dbe.  A  nis  'se 
Acra  ceann-bliaile  na  dutiicha  so;  tba  e  ceitbir  licbead  mile  bbo 
lerusalem.  Tba  'n  daingneach  so  ainnieil  ann  an  cacluliaidb.  (Jbla- 
cadb  i  le  Riibard  I.,  rigb  Sbasunn  o  clieann  ocbd  ccud  bliadbna;  acb 
db'  f  bairtlicb  i  air  Bonajjarte  ann  an  ionnsuidii  a  ibug  e  o  cbcann 
naoidb-bliadbna-deug  agus  corr.  Smuainticli  Mebeniet  Ali  o  'n  sbcss 
e  an  duine  ainnieil  sin  nacli  b'urraiini  cuuiliaclid  eile  l;\ndi-an-uacb- 
dar  fliaotainn  air.  'Iha  Acra  agus  an  duiliaicb  m'a  tbimcbioii 
inifballain  le  ioniad  seursa  fiabliruis  agus  galair,  agus  eH^ail  tbrusgb 
d'  a  bbeil  niuinntir  an  aite  buailteacb,  Tba  aona  pblaiijb  gbraniida 
nibosacb  ann  nacb  urrainn  Sasunnaic  b  a  sbeasanib  idir  ;  's  e  sin 
lionniboiracbd  nan  deargannan  ;  tba  iad  mar  na  uieaubb-cbuileagan 
air  feasgar  bog  bliub  sambraidb. 

Each — Ciod  a  tliubbairt  sibli — na  deargannan  ? 

Cua. — Seadb,  Eacbainn,  am  fac'  thu  li-aon  riabii  do  'n  t-sc6rsa  ? 
tlieagamli  nacli  'eil  na  biasdan  kibideacb  air  faotainn  an  latbaid  do 
Tliiritbe. 

Each. — Air  ur  n-atbais,  a  Cbuairteir  ;  cbunnaic  mi  iad  agus  tbea- 
gamii  gu'n  d'f  baiiicb  mi  iad  ;  acb  cliuaia  mi  mo  sbeanambair  ag 
rudb  gur  cailleacb  a  tbainig  do  Tbiritbe  a  iMuile,  no  aite  ris  an  abair 
iad  a'  iMborbbaiine,  tbug  ann  iad  :  acb  coma  learn  iad!;  gabbaibb  air 
ur  n-agbart — ciamar  a  gblac  iad  Caisteal  mor  Acra  ? 

Cua Mu  airde  'n  fbeasgair  tbainig  na  loingis  a  stigb  do'n  cliala, 

agus  tbairuing  iad  suas  niu  cboinneamb  a'  cbaisteil  'nan  da  sbreitb,  au 
caisteal  a'  smuideadb  on  a  le  ceitbir-cbcudgu-letb  gunna  niur  mar  u 
bba  iad  a'  dlutbacbadb  air.  Db'  fhusgail  nu  luingis,  coir  a's  ficbead 
diulili  do'n  mtieudacbet  bu  mbu,  an  cliatbaicbean  air  an  aite.  Bba 
'n  t-sreiib  a  b'  fbaide  macb  a'  tilgeadb  an  t-seur.-a  pbeileirean  ris  aik 
eanar  shells,  tbairis  air  na  luingis  a  b'  fbaide  'stigb.  Tba  'n  seorsa 
])beileirean  so,  no  na  plaoisg  iaruinu  so  Ian  do  stutb  teinndeacb,  agus 
do  pbeileirean  beaga,  agus  nitbe  sgriosail  eile.  'J'ba  iad  air  an  tilgeadb 
o  gbunnacba-mora  tba  anabbarracb  faisning,  a  suas  anns  na  speuraibb 
air  dboigb  's-gu'n  tuit  iad  sa'  cbeart  aite  's  aill  leusan  ris  a'  bbeil  iad 
an  earbsa.  Co  lutb  's  a  tbuiteas  iad,  sgainidb  iad  agus  tba  iad 
anabbarracb  sgriosail,  mi!lteacb.  A  nis  bba  na  luingis  a  b'  fb:dd(t 
macb  'gan  tilgeadb  so  tbairis  air  barr  obrann  na  feadlinacb  bu  dluilbe 
air  tir ;  bba  na  plaoisg  iaruinn  so  a'  tniteani  sa'  cbaisteal  a^us  a' 
sgaineadb  am  meat^g  nan  Turcacb  agus  'gan  sgrios  gu  li-oillteil. 

Bba  OS  ceann  ficliead  long-cbogaidb  uile  gu  loir  a'  losgadb  air  a' 
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bhailc  mlior  so.  Blia  diiiriieach  o  i^ach  gimna  air  cliathaichean  nan 
loingeas,  air  a  losgadli  na  li-uile  da  mliionaid.  Faodaidli  seorsa  do 
hliarail  a  blii  agad  air  ;i'  ghuniiaireachd  so  'nuair  a  dh'  innseas  mi 
illiuit  gu"n  do  tliilg  aon  long  mlior  shasunnach,  ceitliir  mile,  coig  ceud 
agus  ochd  peileireaii ;  agus  tacli  d'a  rcir. 

Each. — Ubh  iibli !  Cliaseasadh  Ealasaid-a'-Cliuain  no  eilean  Staffa 
fein  ri  sin  gun  tigliin  air  raisteal  a  tliogadh  le  cloicli  a's  aol. 

Cua. — 'S  duilicli  a  radii  cia  fliad  's  a  slieasadh  e,  mur  blnth  gu'n 
do  tbuit  a  h-aon  do  na  plaoi?g  iaruinn  dlutb  do'n  aito  'n  robli  am 
iudar.  Co  luath  's  a  sgain  e,  las  am  fudar  airagbart  ceum  air  clicum, 
gus  an  d'r.iinig  e  'n  tigb-taisg  far  an  robli  iad  'ga  gbleidlieacli.  Glirad 
Jas  e  suas  agus  smiiid  e  'n  caisteal  do  na  speuraibi),  le  da-cbeud-deug 
saighdear  a  bba'  dlutb  do'n  aite.  Dbiricb  au  toit  's  an  luaitbre  dborcha 
suas  gu  aird  nan  speur — bba  'n  fimaim  na  b'airde  na  aon  tairneanacb 
a  cbualas  riabb — cliriotbnaicb  am  fonii's  an  fhairge,  mar  gum  biodh 
crithtbaianta  mbor  ann.  Stad  an  losgadb,  bba  criocb  air  an  obair, 
stroic  an  t-aite  ;  agus  an  ceann  tri  no  ctithir  a  db-uairean  an  deigb 
do'n  cbeud  gbunna  losgadli  air,  bba  bratacli  bbuadbacb  Bhreatunn  a' 
$ttitm.A,itinnii  san  t-soirbbeas  tbairis  air  ballacba  briste  Acra.  Cbaiil  na 
Turcaicli  morgan  dbaoine,  bba  na  sraidean  a'  ruitb  le  fuil  nam  marbb, 
'nan  sineadh  'nan  ceudan,  cuid  gun  cbinn,  cuid  gun  cbosan,  an  t-aon 
sealladb  a  b'oillteala  cbunnas  riabb.  'Se  ni  a's  iongataicbe  nacb  do 
inbarbbadh  acb  c6ig-fir-f bicbead  air  taobh  nan  loingeas,  agus  mu 
letbcbeud  air  an  leonadb. 

Each. — C'aite  bheil  Ibrahim,  mac  Mbebemit  ? 

Cua. — 'Nuair  cbulas  iomradb  air,  bba  e  sbuis  am  measg  bbeanntan 
Jjebanon,  le  ficbead  mile  fear  fo  arniaibli :  acb  's  coma  c6  dbiubb,  's 
I'iginn  da  toirt  tbairis. 

Each.  —  Tlia  sin  cbo  matii  dim.  Cbl  mi  gu'n  deacbaidb  'n  ceul 
feadb  na  fidble  air  fein  's  air'atbair.  Tbuirt  sibbse  so  bbo  tboiseach 
a'  cbogaidb. 

Cua Tbubbairt:  's  fbada  o'n  a  cbaidli   biiiii  na  b-Eipbit  amacb, 

agus  seasaidb  i  fior.  "  Bidb  an  Eipbit  'na  riogbaclul  suaracli,  bidb  i 
fluaracb  seacb  gacb  riogliaclid,  agus  cba'n  si  i  fein  ni's  no  am 

ineasg  nan  Cinneacb. 

Each. — Acb  a  Cliuairteir  riinaicb,  coid  a  tba  iad  a'  deanamb  ann 
an  Cliitia,  an  tir  o'bbeil  an  ti  a'  teacbd?  An  d'rainig  an  cabblacb 
Sasumacb  ? 

Cua — llairiig,  agns  gldae  iad  eilean  luaclnnbor  ris  an  canar  Shusan 
no  Chusan.  Tba  'ii  t-eilcan  so  deicb-mile.  ficbead  air  fad  agus  coig- 
inile-deug  air  lend.  Tba  baib,'-m6r  san  eilean  so  cis  an  can  iad 
dlutb  do  cbala  no  acarsaid  gliasda.  'Nnair  bba  'n  loingeas  againne  a* 
dlutbadb  air  tir,  blia  uidlieamacbadb  mor  do  reir  coslais  a'  dol  air 
agiiaidb  am  measg  an  t-sluaigb  air  an  eilean,  mbran  do  sbaigbdearan 
ann  an  uidbeam  catlia  agus  na  ioingeis  cbogaidb  acasan  taobb  nan 
creag  le'n  cliatbaicbean  fosgailte  cbnm  eiridb  oirnn  a'  cbeud  urcbair 
a  coisgcamaid.  Clia  cbualas  a  leitliid  do  stairiricb  riamii  le  <lrum- 
aicbeau  agus  inueil-tliartraicli  eiie.  Rinn  iad  focbaid  air  a'  cbeannard 
shasunnacb   'nuair  a  cbuir  e  tios   d'an   ionnsuidb   striocbdadh,  nficli 
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robh  feum  dhoihli  seasanili  a  macli.  Mu  dlieireadli  loisgeadli  air  an 
uite,  agus  tliuisicli  an  cotradli  ;  acli  an  cearin  oclid  mionaidean  a  dh' 
uine,theicli  naCliinesiclicImni  nancnoc,agusdh'  fliagiad  am  baile-mur 
an  Iriiiihan  nan  Sasunnadi.  Cliuireadli  ant-arm  air  tir,  agus  gliabli 
iad  seilltli  san  eilean  so  ann  an  anim  na  ban-righ";  agus  tba  brataclj 
Bbreatuiin  a'  snamb  san  t-soirblieas,  air  barra-blialla  eilein  Cliusan, 
ris   nacb  dealaicb   sinn,  a  reir  coltais,  an  da  latba  so. 

Each. — Bn  glilic  a  f  buaradb  na  Cbinesicli  ;  's  iearr  teicbeadb  math 
na  drocb  t'buireacb.  Cha'  n 'eil  teagamb  agam  nacJi  do  tbeicb  iad  gu 
niatb  's  gu  ro-mbatb:  's  luatb  am  mas  san  teid  an  t-eagal,  mar  tfiuirt 
an  sean-fbocal. 

Ciia. — Tba'  n  t'-eilean  so,  Chu&an,  air  a  cbuartacliadli  le  tri  ccud 
fileati  eiie,  cuid  diubb  mor,  agus  cuid  diabb  bcag.  Tba  balla  cloii-lie 
timcbioU  a'  biiaile-mboir  so,  deicli-troidbe-ficbead  air  airde.  C'ba  'a 
('•il  teagaml)  againn  nacli  e  tbug  orra  dol  do'n  eilean  sogu  blieil  e  dliuli 
do  cbanal  tba  'dol  fad  an  ratbaid  gu  Pehin,  ceann-bbaile  mur  na  tire 
gu  leir,  baile  annsa'  libeil  tri  muillionan  (3,000,000)  do  sbinagh,  aig 
a'  bbeil  balia  cloicbe  mu  tliimcbioll  deicli  mile  air  fad,  aj^us  tba  tri- 
ticiiead-niile  acair  (60,000)  fbearainn  fo  tliitjbean  agus  sbraidean.  Sin 
agad  baile,  Eacbainn  ;  agus  mun  tig  au  alb  iiireamli  do'n  Cbuairtcar 
a  macti,  cba  b'iogtmadb  learn  ged  \u\)\\  e  ann  an  lainban  an  airm  Bbrea- 
tunnaicb.  Ma  bbitbeas,  bidli  naigbeacbd  againn  gun  teagamb.  ,^, 
Each. — Mile  taing  dbuibb  I  fbuair  mi  'n  dingb  na  db'  fbgobuas 
domb  fad  mios;  aeb  mun  dealaicii  sinn,  an  urrainn  sibb  innse'  dbomli 
ciod  an  eucail  so  tba  air  teacbd  am  measg  na  spreidb  ann  an  Sasunn. 
Ciia — Tba  ni  ris  an  abair  sinn  an  Earnacb,  agus  ann  an  cuid  adlr 
aiteacban,  an  conach.  Tba  air  an  am  mor  pblaigli  am  measg  cruidb 
ann  an  Sa-iunn,  agus  'se  cuid  a's  miosa  nis,  an  Albuinn,  agus  mar 
tliri  miU  do  Gfilascbu. 

Each. — 'Bbeil  I)eacbd  agaibb  ciamar  tlia  e  'ga  tbaisbeanadii   fein, 
ciod  a  tba  iad  a'  cleacbdadb  air  a  sbon  ? 

Ciia. — Tba  e  'toiseachadb  le  cop  no  cobbar  mu'n  bbeal  laigse  sau 
druim ;  tba'n  sgornan  air  at  san  taol)b  a  stigb,  agns  an  teanga  Ian  do  gbui- 
veauan  beaga.  Tba  'na  dbeinji  sin  liunnacbadb  os  ceann  a'  cbro.lbain 
no  an  ladbairagus  moran  iongair  a' tigbin  a«.  Mairidb  so  ma-dh-aoite 
licbcad  latba.  'Se  'n  dolgb  a  tfia  iad  a'gabbail  am  bilbeantas  letii- 
pbunnd  do  Epsom  Salts  agus  letb-unnsa  do  p!n-oiinasg  aim  an  etisaich 
bblatb,  Fogbaaidb  so  do'n  mbart  is  mo,  agus  a  loiii  so  do  spreidb  6g. 
Tba  cuid  eiie  a'  cleacbdadb  falm  agus  uis^e.  'Se'n  t-aon  ni  am  beo- 
tliacb  a  cbumail  blatb,  paiiteas  conlaich,  agus  air  uairibh  brat  aicbur 
tliairis  orra,  agus  guleoir  adb-easaicb  mbeo  bblatii  gu  trie  a  iboirt 
doibb.  Tba  eagal  air  moran  an  t-im  ur  no  am  bainne  tba  tigiiin  a 
stigb  a  gbabbail ;  agus  cbuala  mi  'n  diugb  ftMn  gu'n  robb  an  galar  so 
cumanta  'm  measg  nan)  nine. 

Each — Tba  mi  coma,  na  trusdair  ;  's  beag  an  call  ged  nacb  robh 
moran  diusan  san  tir;  acb  mum  fag  mi  ur  cuideacbd,  inusibb  dbomli 
an  d'  flmara;;h  am  murtair  Eirionnacli  ambarbb  an  duine'n  la-roimbid 
air  dboigh  co  oiblteil? 

Cua. — Fao-Jaidb  tu  a  radb  c;u'n  rabb  e  oillteil   au  dearbb,  tigbin 
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air  a  chiil  's  gun  fliocal  oatnrra,  ajiis  a  spadadli  lo  eeimlileig  iaruinn 
an  cul  a  'cliinn  mar  fju'u  leai^hadli  tii  mart-geainliraidh.  Tlia  e  air  a 
radh  su'ii  do  cliuir  iad  romlipa  an  duinn  !)ochd  a  nilmrtadli,  agus  gu'n 
<io  tliilg  iad  crann.-lmir  c6  a  dlinanadli  e.  TImit  an  crann  air  fear 
Doolan.  Theich  e,  ach  tlia  iomradli  an  dingh  gu'n  d'  fhuaras  greim 
air. 

Tirtc/i — A'  hlirind  I  a'  bliriiid  I  a' clionntrachd  air  nali-  Eirionnaiclr, 
nacli  uamhasacli  iad?  c'lia  mho  orraduinea  mliurt  na  ci!i  air  am  biodli 
an  ciithaclj.  Ach  c'liit  an  stad  so?  Nacli  li-ainaideacli,  dall,  gun 
tuigse  na  daoine  mora  tha  air  ceann  na  rioghachd,  a'  fogradh  nan 
Gaidheal  tliairis,  'gam  fuadach  do  gach  cearn  do"n  t-saoghal,  na  daoinp 
ceanalta  dileas,  a  schcasachd  coir  agus  laghama  rioghachd,  agus  a' 
toirt  an  all  nam  htisddean  cea]ijach,sfuilteacli,  a  chionn  mas  fior  gu'n 
oibrich,  iad  ni's  fcarr  ;  iad  a'  tigliin  thairis  a  h-  Eirinn  'nam  niiltean, 
gun  duine  dol  air  ais,  a'  toirt  an  arain  agus  a'  chosnaidh  a  lamhan  nan 
<laoiiie  coire.  Stadadh  sii)hse,  chilhera  latha  f  hathast  's  an  gabh  iad 
an  coihrom  fein  agus  a  ttmigear  nach  seas  caoraich-mhur  a'  Ghai- 
(Ihealtachd,  no  Eirionnaich  a'  Ghalldaclid,  iiite  nan  daoine  tapaidh, 
cneasda  foghainteach  a  h'  eiginn  tir  an  oige  fhagail,  agus  dachaidh  a 
shireadh  ami  a  coillte  fas  America,  no  am  measg  lasaichean  tioram 
loisgeach  Australia. 

Faodaidh  samhia  tcachd  ri  am, 

Ach  's  log  an  gaol,  is  faein  an  liimh 
Sliochd  nan  tienmBclia'ii  eighear  dhibiih, 
San  dan  clia  chluinnear  chaidh  an  cliu.  \ 
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Solus  Ian  air  an  7'"''  la. 

Ceitlireamh  na  h-earra-dhuibh  air  a' chcathramh-la-dcng. 
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A'  cheud  cheircamh  air  an  deicheamli  la-fichead. 
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AN  T-EILEAN  CREAGACH 
Sgeulachd  airson  oigridh  na  Gaidhealtachd.        ^ 
Aireamh  II. 

Ann  an  aisling'  na  h-oidliclie,  cliunnaic  mi  eilean  creagacli  ag' 
eiridli  suas  o  mheadhon  fairge  bha  fo  blioile  le  stoirni  agus  doinn- 
inn  mhor.  An  teis-meadlion  an  eilein  so  blia  beinn  ard,  chas 
chorrach,  neula  dorcha  do  glinath  'nan  luidhe  m'a  niullach  ;  agus  a 
mach  o  fliior  bluirr  na  beinne  bha  lasraichean  dearga  ag  ciridh  gu 
h-ard,  le  fuaim  tairneanaich,  agus  le  dealanach  eagalach.  Cha  'n 
f  liaca  mi  riamh  eilean  bu  neo-thaitniche  air  gach  doigh.  Smuain- 
tich  mi  nach  robh  e  comasacli  do  neach  air  bith  a  chouibnuidh  a 
ghabhail  ann  ;  ach  air  dhomh  beacbdachadh  air  gu  diutb,  mhoth- 
iiich  mi  nioran  do  dh-6igridh  a'  cleasachd  's  a  mireag  air  traigli 
bliain  a'  chladaich.  Cha  do  mhotbuich  mi  a  li-aon  air  bith  'nam 
measg  a  thainig  gu  aois  ach  bha  an  oigridh  uile  air  an  ais  's  air  an 
aghart,  cuid  diubh  a'  cruinneachadh  shligean  beaga  ;  cuid  diubh  a' 
dol  a  mach  an  comhail  nan  tonn  a  bha  'bualadh  a'  chladaich,  agus 
a'  ruith  ron\hpa  gu  tir ;  cuid  a'  ruith  as  doigh  nam  faoilionnan 
geala  's  nan  gilleacha-bride  boidheach  's  nan  gilleacha-tragliad 
guanach,  cuid  a'  cleasachd  air  aon  doigh,  agus  cuid  air  dhoigh  eile. 

Nis  chuir  so  iongatas  mor  orm,  an  oigridh  sin  f  haicinn  a'  mireag 
's  a'  cleasachd  gu  cridheil  sunndach,  agus  a'  bheinu  mhor  os  an 
ceann  a'  dortadh  a  mach  lasraichean  oillteil,  agus  an  tairneanach  's 
an  dealanach  ag  iadhadh  air  dhoigh  co  eagalach  mu  a  guaillibh. 

Air  uairibh,  gu  dearbh,  cliunnaic  mi  iad  a'  clisgeadh — a'  stad — 
ag  amharc  air  a  cheile — a'  togail  do  gach  fala-dha,  agus  fiamh  an 
eagail  'nan  aodann  ;  ach  ami  an  tiota  beag,  ghrad  thoisich  iad  a 
lis,  agus  bha  iad  ceart  co  sunndach  chridheil  's  a  bha  iad  riamh. 

Air  dliomh  bhi  toirt  so  uile  fa  'near,  chunnaic  mi  duine  mor 
eireachdail  a'  seasamh  'nam  measg  ;  gniiis  bu  f  iilathaile  no  a  b* 
oirdheirce  cha  'n  f  haca  mi  riabh  ;  agus  san  am  cheudna  bha  e  ch(* 
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ciiiin,  cliairdeil,  shuairce  's  naeli  robli  sgath  no  fiainli  air  a  li-aoii 
do  na  leanaban  amharc  'na  aodanii,  no  a  cliainiit  's  a  clionaltradh  » 
tlioirt  fa  'near. 

"  Mo  chlann  bheag,"'  chuala  mi  e  '^  ladh,  "  sgriosar  gacb  aoii 
agaibh  ma  dh'  fliuirgbeas  sibh  san  eilean  cbreagach  so  :  san  aite 
bhocbd  so  cba  do  bliuannaicb  duine  sonas  seasmhacb  riabb,  ngus 
cba  bbuannaicb  gu  dilinn.  'S  e  bas  ceann-criclie  gacb  faladba  's 
gacb  fearas-chuideacbd  tba  'nur  measg.  Luatb  no  mall  tbig  na 
lasraicbean  dearg  ud  agus  an  dealanacb  a  nuas  o  mlmlbicb  na 
Leinne,  agus  bbeir  iad  sgrlos  agus  bas  air  gacb  aon  a  db"  flianas 
san  aite;  agus  gnu  teagamh  air  bitli  mur  fag  sibb  an  t-eilean 
truagb  so,  's  mur  tog  sibh  do  'r  n-amaideacbd  gboracb,  sgriosar 
gacb  aon  agaibb." 

Cbinn  an  oigridb  stolda  suidbicbte  ;'  dli"  ambairc  iad  air  a  cbeile 
agus  bbeacbdaich  gacb  aon  diubb  air  agbaidb  an  duine  f  blatbail 
chaoimh  a  bba  'bruidbinn  riutba :  mbotbuicli  iad  gu'n  robh 
gradii  Jigus  tins  agus  caoimbneas  'na  gbnuis.  Bbeaclidaicli  gacb 
aon  diubb  air  a'  cbuan,  agus  labbair  iad  r'a  cbeile,  ag  radb  "  c'  ait 
an  teid  sinn  ?  ciamar  a  gbeibb  sinn  a  cbaoidb  tbairis  air  a'  cliuati 
mbor  ?  snamb  cba  'n  urra'  dbuinn.  Nacb  fearr  dbuinn  dol  air  ar 
n-ais  a  cbleasacbd  *s  a  cbluicbe  gus  an  tig  an  t-am  dbuinn  basacb- 
adli  ?" 

Db'  ambairc  an  duine  caomb  orra,  agus  mar  so  labliair  e.  "  Cba 
'n  urrainn  duibh  snamb,  agus  clia  tig  an  latba  glieibb  sibb  a  so  le 
'r  saotbair  no  le  'r  n-innleacbd  fein — acb  cba  ruig  sibb  a  leas  fuii-- 
eacb  an  so  agus  basacbadb,  oir  fbuair  mise  doigb  dbuibb  air  dol 
as  ;  leanaibb  mise  agus  cbi  sibb  ciamar." 

Tbreuruicb  e  iad  gu  eilean  ciuin  siocbail,  taobb  eile  'ii  rutba. 
Bba  fe  nan  eun  air  an  fbairge — na  tonna  beaga  ri  cronan  tiamli- 
aidb  air  an  traigb  gbil — bba'n  cala  fasgacli  ciiiin  so  Ian  do  bbat- 
aicbean  beaga  aillidii,  acb  cba  gbiulaineadb  gacb  aon  diubb  acli 
aon  neacb  air  aon  am,  agus  bba  stiuir  air  an  deireadb  agus  falma- 
dair  beag  deas,  aon  seol  co  geal  ri  ite  na  faoilinn  ;  agus  am  barr 
a"  cbroinn  bbig,  bba  bratacb  dbearg  a'  snamb  sa'  gliaoilb,  agua 
suaicbeantas  a'  cbroinn-cbeusda,  an  obair  gbreis,  ri  'Ibaicinn  san 
oisinn  a  b'  airde. 

'Nuair  a  cbunnaic  na  leanaban  na  bataicbean  beaga  boidbeacb, 
bba  iad  fo  aigbear  nior  ;  acb  tbuirt  an  Duine  riutba,  "  tiia  cuan 
mor  farsning  agus  cunnartacb  agaibb  r'a  gbabbail  anus  na  bataicbe 
beaga  sin  ;  cba  'n  eagal  duibb  ma  ni  sii»b  mar  a  db*  iarrar  oirbb, 
leanaibb  mo  cbombairle-sa,  agus  an  sin  cba  deaii  gaotli  no  cuan  ur 
niilleadb,  giulainidb  iad  sibb  gn  tearuinte  tbar  na  toniiabh  luiibb- 
reacb,  gu  tir  aluinn,  tir  far  nacb  "eil  beinn  loisgeacb  no  dealanacb 
liisracb,  no  creagan  eagalacb,  no  doinionn  sgriosail  ;  acb  far  a' 
bbeil  craobban  tarbbacb  tba  'giulan  nieas  Inacbmbor,  buidbe  abuich 
air  bruacbaibb  nan  aibbnicbean  ciuin.  Tba  na  craobban  sin  do 
gbnatb  uaine's  an  duilleacb  do  gbiiatb  iirar  aillidb;  tba  na  craobban 
so  a'  toirt  toraidb  napa  gacb  uile  mbios  ;  agus  tba  eadbon  duilleacb 
nan  craobb  cbum  leigbis.     San  tir  so  tba  do  gbnatb  solus  aoibbian 
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agfiis  «iit — aim  an  sin  tha  uigridli  a  fliuair  tliairis  air  a'  clman — tha 
nioran  do  niliuiiintir  aosda  co  sona 's  a  b'  urrainn  do  mliiann  an 
auma  iarraidh — anns  an  tir  so  tlia  cnid  d'  ar  parantabli  a  chaidli 
tliairis,  cnid  d'ar  braitlirean  agus  d'ar  peatliraicliean  onid  d'ar  co' 
aoisean  gaolach — agns  an  sin  tlia  niise  do  gluiath  chum  faire 
tliairis  oirbli,  chum  ur  dion  's  nr  gleidlieadh." 

An  sin  bha  'n  oigridh  nile  deonach  air  dol  a  stigli  do  na  bat- 
aicliean — blia  esan  a'  cuideacliadh  h'6 ;  chnir  e  aon  an  deigh  a 
clieile  dliiubli  a  stigli,  agus  tluig  e  dlioibli  mar  earail,  Nacli  robh 
iad  ri  aniliarc  air  an  ais  air  an  eilean  cbreagacli  a  bha  iad  a'  fagail, 
acli  gu  n  imreadh  iad  a  bhi  do  ghnath  a'  cuinail  an  sul  air  an  tir 
<l()'n  robh  iad  a'  dol.  "  'S  eiginn  dnibli"  ars'  esan,  "  na  sligean  's 
iia  dearcan  fiadhaich  a  bha  sibli  a'  cruinneachadh,  's  eiginn  am 
fagail  gu  leir  as  ur  deigh,  oir  nam  feuchadh  sibh  an  giulan  leibh 
<ih'  eireadh  triodfhortan  a  tha(»bh-eiginn  duibh."  'Nuair  a  chuala 
<.Miid  do  na  paisdean  so,  dh'  flialbh  iad,  phill  iad  'ionnsuidh  an  aite 
'ni  b'  abhaist  doibli  a  bhi  ri  cleasaclid  agns  ri  fala-dha,  agus  clinir 
iad  romhpa  gun  an  t-eilean  creagach  fhagail.  Bha  cnid  eile  do 
tia  paisdean  a  dh'  fiiench  na  sligean  achleith  agus  fhalacli,  agus  an 
«in  leum  iad  a  stigh  do  na  bataichean,  a'  leigeil  orra  gu  'n  d'  f  hag 
iad  na  sligean  as  an  deigh. 

'Nuair  chaidli  each  a  stigh  do  na  bataichean  thug  e'dhoibh  bocsa 
beag  ceithir-oisneach  anns  an  robh  compaisd.  "  Leigidh  so  ris 
■duibh  do  ghnath  ars'  esan  "an  t-shlighe  air  an  coir  dhuibh  stiur- 
adh.  'S  eiginn  duibh  mise  'leantainii,  agus  chum  so  theid  mi 
roimhibh  air  a'  chuan  ;  ach  'nuair  thig  an  dorchadas  oirbh,  no  an 
<;eod6mhail,  agus  nach  urrainn  duibh  niise  fhaicinn,  no  mo  gabhail 
a  thoirt  fa'  near,  cha  "n  eil  agaibh  ach  amharc  air  a'  chompaisd, 
agus  seolaidh  an  tarunn-art  duibh  an  t-shlighe  air  a'  bheil  mise 
'siubhal  :  ma  leanas  sibhse  mi  cha  'n  eagal  duibh."  Thug  e  dlioibh, 
mar  an  cendna  irmeal-ciuil  a  rinn  foiin  nionmhuracli,  ciiiin,  tiamh- 
aidh  'iinair  a  sheid  iad  e,  ribheid  bhinn.  "  'S  eiginn  duibh,"  ars' 
■esan,  '•  fonn  a  thogail  air  an  ribheid  so  'nuair  a  bhios  fe  ann  air 
clior's  nach  urrainn  duibh  dol  air  ur  n-aghaidh,  no  'nuair  a  tha  'n 
<ioinionn  atinhor  a'  seideadh,  agus  an  impis  ur  slugadh  suas.'' 
Thug  e  dlioibh  mar  an  ceudna,  aran  agus  uisge,  na  ah'  f  hoghnadh 
air  son  iomad  la  ri  teachd. 

Chunnaic  mi  nis  an  cabhlacli  beag  aluinn  a'  togail  a  mach  o  tblr 
■ — na  siuil  glieala  glilan  air  an  togail,  agus  iad  uile  a'leantuirin  ann 
an  uisge-stiuraidh  na  geola  air  an  robh  an  nrra  chaomh,  nasal,  ard 
air  an  robli  iad  a'  deanatnh  an  gabhail.  Dh'  amhairc  mi  a  rithist, 
agus  biia  iad  a  nis  ci-id  dinbh  a'  dealachadli  o  cheile,  Bha  tri  no 
ceithir  do  bhataicliean  diuth — a'  leantuinn  eithear  a'  cheanntaird — 
'na  dheigh  sin,  astar  farsuing  anns  nach  robh  aona  bhata — agus  an 
«iin  a  h-aon  an  sud  's  an  so,  agus  cuid  mar  gum  biodh  iad  gu  tur 
air  seacharan,  agus  a'  treigsinn  na  sliglie  air  an  d'  iarradli  orra 
inieachd. 

Dhluth-bheachdaich  mi  air  so,  agns  mhothuich  mi  gu  robh  iomad 
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ni  a  tliarruing  gu  taobh  iad,  agus  a  niheall  iad  cbum  an  t-sWigbe 
cheart  f  liagail. 

Bha  aon  fliear  a  dh'  amliairc  as  a  dheigh  tiota  beag  an  deigh 
dha  an  eladacli  fliagail.  Cliunnaic  e  a  chonipanaicli  blieaga  a' 
mireag  air  an  traigb,  cliual'  e  an  gairicich,  agus  co  Inatli  's  a  dh' 
ambairc  e  a  ritliist  air  a'  chuan  a  bha  roinihe  bha  e  dubh  dorcba 
eagalach,  air  at,  ar  leis  'na  bheannta  's  'na  chruaclian.  Air  ball 
dbi-cbuinihnich  e  a'  bheinn  loisgeach,  agus  an  tairneanacb'eagalach 
agus  an  dealanach,  agus  ailleachd  na  tire  bha  roimhe,  agus  gach 
solas  a  ghealladh  dha — Bha  e  'na  bhreislich — bha  'chridhe  'na 
dheigh — bu  nihiannach  leis  pilleadh  ;  tliilg  e  bhuaithe  'n  ailni,  's 
cha  do  ghahh  e  unihail  do  'n  chumpaisd  no  do  na  siijil,  dheoghail 
an  sruth  air  falbh  am  bata  san  robh  e,  rainig  i  buinne  coimheacli 
bras,  cbunnaic  mi  aona  mhuir  mhor  bliasmhor  ag  eiridh  m'a  tim- 
chioll,  agus  am  prioba  na  sul,  bha  esan  agus  ise  air  an  tilgeadh  air 
iia  creagan  eagalach  air  na  spealgadh  am  bata,  agus  na  chailleadh 
esan  a  bha  innte. 

Mhothuicb  mi  do  dha  bhat'  eile  bha  dol  fad  air  seacbaran  ;  bha 
farpais  fheargach  eatorra  so,  an  dara  h  aon  a'  strigh  gu  bhi  air 
tboiseach  air  an  aon  ei!e — bha  trod  a's  droch  cainnt  eatorra — cha 
robh  sail  aca  air  bata  a'  cheanntaird,  ni  mo  air  a'  chompaisd ;  agus 
mar  so  chaidh  iad  fad  air  seacbaran. 

Mhothuicb  mi  bat'  eile  'gabhail  gu  tur  air  falbh  o'n  t-sbliglie 
tlieart ;  agus  thuig  mi  gu  'n  do  thachair  so  a  chionn 
gu  'n  robh  am  balachan  bocbd  amaideach  a  bha  innte  a' 
cleasacbd  leis  na  sligean  agus  na  dearcan  a  thug  e  leis  o'n 
«ilean  agus  a  cheil  e.  Rinn  e  dearmad  air  an  stiuir  agus  air  na 
siuil,  agus  mar  so  chaidh  e  as  an  rathad,  Mo  tbruaighe  I  Nam 
biodh  e  air  comhairle  'ghabhail  be  shona  bhitheadh  e  ;  ach  am  feadh 
's  a  bha  e  mar  so  a'  ciinntas  nan  sligean,  bhuail  am  bata  air  sgeir  fo 
shade  agus  chaidh  i  ann  an  tiota  fodha. 

Bheachdaich  mi  nis  air  na  bataichean  a  bha'leantuinn  a  cheann- 
taird, agus  cbunnaic  mi  nithe  <;huir  iongatas  raor  orm.  Air  nairibh 
thigeadh  dorchadas  mar  mheadhon-oidhche  nni  thimchioll  aon 
do  na  bataichean.  Bha  esan  a  bha  innte  Teuchainn  seanachas  a 
chumail  suas  riusan  a  bha  sna  bataichean  eile,  agus  thug  so  mis- 
iieachd  mhor  dha  ;  air  nairibh  eile  cha  robh  gutli  r'a  chluinntinn, 
bha  'n  dorchadas  bu  duibhe  's  bu  tiuighe  mu  'n  cuairt  di,  agus  cha 
robh  fios  aige-san  a  bha  innte  ciod  air  an  deanadh  e  a  ghabhail. 
Ach  a  dh'  aindeoin  so  rinn  e  mar  a  dh'  iarradh  air  ;  dh'  ambairc  c 
air  a'  chompaisd,  agus  thigeadh  gath-soluis  air  an  taruinn-airt  a 
leigeadh  ris  da  ciamar  a  stiuradh  e;  agus  an  sin  ghabbadh  e  an  t- 
inneal-ciuil  'na  laimb,  thogadh  e  fonn  iosal,  ciuin,  tiambaidh,  ach 
anabbarach  mills,  agus  'air  ball  dhuisgeadh  misneacb  'na  anam, 
thogadh  a  spiorad  's  cha  robh  eagal  air  ni's  mo.  An  ceann  nine 
bhigdh'  fhalbhadh  an  dorchadas,  thigeadh  solus  aghmbor  aluinn  m'a 
thimchioll  ;  agus  air  nairibh  ar  leis  gum  bu  leir  dha  cruth  a'  char- 
aid  giiradhaicli  a  bha  e  a'  leaiitainn,  agus  eadhon  cladacb  siochail 
na  diithcha  shona,  bheannaiche,  do'n  robh  e  a'  siubhal. 
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Bheaclidaich  mi  bata  beag  eile,  apfiis  ar  learn  nach  robh  deo 
shoiibbeis  aice,  an  seol  goal  crocbta  ris  a'  cliranu,  i  air  a  h-udai 
stias  's  a  sios  air  agliaidh  nan  tonn,  am  feaJh  a  !>lia  feadli;iin  eile 
'gabliail  seacliad  oirre,  an  siuil  Ian,  's  an  oiteag  mar  a  b'  aill  leo, 
ach  cba  robh  ise  gluasad  oirleach  air  a  li-aghaidh  :  clia  robh  eadlioii 
a'  bhratacli  dliearg  fein  le  suaicbeantas  a'  cbroinn-cheusda  r'a  f'haic- 
inn.  A  nis  Kihotbuich  mi  a  tbaobb  a'  bliata  so,  f  bad  's  a  bha  'm 
balacban  a  bha  innte  ri  fearas-cbuideacbd,  nach  d'  tbainig  uiread 
agus  aon  oiteag  ghaoitbe  ;  acli  co  hiath  's  a  tbog  e  'inneal-ciuil, 
agus  a  chluicli  e  gu  durachdach  air,  an  sin  chitbinn  a'  bhnitacli  a' 
snainb  a  niacb  o  mhullach  a'  cbroinn,  an  seol  geal  ag  at  le  soirblieas, 
agus  chluiunteadh  an  tiota  srann  na  geola  a'  gabbail  gu  sunndach 
air  a  h-agbaidh,  a'  sinbhal  le  tonn  troi'  n  fbairge. 

Bheaclidaich  mi  ni  eile  cbuir  iongatas  orm  ;  Na  bataicbean  a  b' 
fhaide  air  an  aghaidh  bha  coltas  na  fairge  air  uairiMi  dubh  dorcba 
duaiclini,  Ian  ogluidbeacbd.  Thogadb  na  tonnan  mora  an  cinn 
gbeala,  a'  maoigheadh  am  bata  beag  a  sblugadb  nan  gabbadh  i  air 
a  h-agbaidh.  An  sin  dh'  ambairceadh  an  seoladair  ug  air  a' cbom- 
paisd  dbilis,  agus  tbuigeadh  e  nach  robh  fath  eagail,  gum  b'e  a 
dbleasdanas  gabbail  air  aghaidh  gun  sgath  's  na  mill  gbeala  mhora 
cliur  gu  dulan.  Bu  mbath  dliasan  gu  "n  robh  aige  cridbe  mis- 
iieacbail,  agus  lamb  eolacb  gu  stiiiradh  gu  ceart  tearuinte  ron;bpa; 
ach  so  ni  a  cbuir  iogbnadh  orm,  co  luath  's  a  ruigeadh  e  an 
t-aite  san  robh  am  buinne  eagalach  gu  "n  do  shin  air  an  fbairge, 
agus  cbaidh  a'  gheola  bheag  roimbpe  gun  chunnart  gun  eagal ; 
tbainig,  mar  gum  b'  aim,  sruth  iir  agus  soirbheas  deas  a  gbiiilaiu 
air  a  h-aghaidh  i  ni  bu  luaithe  na  riiin  i  air  am  air  bith.  Ach,  mo 
thruaigbe  !  dhoibhsan  an  aite  ambarc  air  a'  clioinpaisd  a  dh'  f  bench 
sligbe  iir  a  cbuimseacbadh  a  mach  dlioibh  fein,  an  docbas  gum  b' 
urrainn  doibham  buiiine  so  a  sheacbiiadh.  agus  bealach  ciuin  siocb- 
ail  f haotainn  doibh  fein  !  Dh'  fbeucli  cuid  diubli  so  a  dheanamb, 
ach  madir  fheucli  dbiogbail  iad  air  a  sbon.  Ni  eile  chuir  iongatas 
orm,  nach  luaithe  racliadh  am  bata  air  seacharan,  na  leanadh  bat' 
eile  air  a  deigh,  agus  do  na  h-nile  h-aon  diubh  innte  's  iad  so  air 
am  bu  chinntiche  'n  d'  tbainig  sgrios. 

Agus  a  nis  bbeacbdaich  mi  air  tri  no  ceithir  do  bhataicbean  a 
dbliith-lean  r'a  chtile  o  thoiseacb.  Bha  gaoth  cliiuin  sbeasmbacli 
aca  so  o'n  tbog  iad  a  mach  o  tbir.  Cba  do  choinnich  buinne  eagal- 
ach air  bith  iad.  Bheaclidaich  mi  orra  gu  dliith,  agus  tliuig  mi  gum 
bu  cblann  an  aon  teagbbiich  iad  ;  agus  fad  an  turuis  gu  k'ir  gu 
robh  iad  a'  cuideacbadh,  a'  combnadh  agus  a'  combairleacbadh  a 
cbeile  ;  agus  thug  mi  fa'  near  ma  thacbair  tuiteamas  air  bith  do  dh- 
aon  aca,  lochd  no  beud  air  bith,  gu'n  do  stad  iad  a  cbuideuchadh 
an  f  hir  sin  ;  agus  an  aite  so  a  chur  moille  sam  bith  orra,  gur  li- 
ann  is  mo  a  bhuadhaich  iad — cbaidh  iad  air  an  aghaidh  le  barrachd 
misnich  agus  barrachd  luais. 

Bba  nis  deigh  mhor  orm  ceann-criche  na  cuis  f  liaicinn — agus 
ebum  so  bbeacbdaich  mi  gu  diuth  air  na  bataicbean  a  bba  air 
thoiseacb.       Thug  mi  fa' near  gu'n  d'  tbainig  na  h-uile  h-aon  diubh 
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stigli  flo  bliuiime  dorcha,  doinionnacli,  eagalacli,  a  bha  mar  chrios 
ceitliir  ihiinchioll  na  tire  do'n  robh  iad  a'  dol,  agus  nacli  b'  urrain- 
near  a  sheaclinadh  le  li-aon  seach  aon.  Bha  am  bu'mne  so  ni  bu 
diiibhe,  tii  bii  diiirche  agiis  ui  bu  bhruailleanaiche  do  dli-aona 
cliuid  diubh  na  do  chuid  eile  ;  ach  blia  e  duaichni  dorclia  dhoibli 
uile  ;  agus  niliothiiich  mi  co  luatli  's  a  rainig  iad  am  buinne  so  gum 
b'  eiginu  doibh  uile  dealacbadh  o  cbeile — seadh  eadJion  iadsaii  a 
bha  'seuladh  le  cht-ile  bho'ii  a  dh'  f  hag  iad  tir,  b'  eiginu  doibh  an 
so  dealacbadh,  agus  a  b-uile  h-aon  air  a  shon  fein,  gabhail  troi'n 
bhuiuue  mar  a  b'  fhearr  a  b'  urrainn  e,  gun  chompariach  air  bith 
inaille  ris.  Mliothuich  mi  gur  h-iadsan  a  rainig  am  buinna  le 
sii!iil  l;ui,  a  tliiim  an  sail  gu  seasmhach  air  a'  chompaisd,  a  sheinii 
gu  trie  air  an  inneil-cbiuil,  a  dh'  ith  aran  a'  mhaighstir  agus  a  rinn 
an  gabhail  air,  a  bheachdaicli  air  mar  an  renll-iuil  do  ghnath,  gur 
h-iadsan  a  f  huair  troi'n  bliuinne  ni  b'  usa  agus  ni  bu  luaithe  na 
each  :  ach  thug  mi  fa  'near  gu  robh  am  malglistir  dlutb  dhoibh  uile 
air  an  am  so.  'Nuair  bu  duibbe  an  oidhclie  's  a  b'  atmboire  na 
tonnan,  bha  e  ni  bn  dluithe  dhoibh  na  air  aon  am  o'n  thog  iad  a 
mach  o  thir  ;  agus  bha  a  glinuis  t  hairdeil  fein  a'  dealradh  orra. 

Ach  cha  robh  am  buinne  so  leathann — clia  b'  fliada  bha  iad  a' 
dol  troimhe,  agus  bha  solus  dealracli  taobh  thall  deth  ;  agus  co 
luatb  's  a  bha  iad  troimhe,  rainig  iad  a  tbiota  an  cala  ait  air  au  robh 
am  niiann.  'S  gann  a  bha  iad  troi  'n  bhuinne  dhorcha  na  chual' 
iad  an  ceol  bu  taitniche — buidheann  mhor  do  leanaban  sona — par- 
antan  a  cliaidh  romhpa — cairdean  dileas  do'n  d'  thug  iad  gaol — 
daoiiie  naomh  air  an  cual'  iad  o  chionn  f  bada  iomradh.  Bha  iad 
so  uile  air  a'  chladach  ait,  a' feitheamli  gu  failte  chur  orra.  'Nam 
measg  sin  bha  bithean  a'  gluasad,  nach  fac'  iad  riabh  an  leithid 
le'n  suilibh  roimhe  sin.  Bha  iadsan  mar  an  ceudna  a'  feitlieamli 
riutha  air  traigh  a'  cbladaich,  agus  cbuir  iadsan  mar  an  ceudna 
failt  orra  le  gairdeacbas  agus  orain  spioradail,  agus  threoruich  iad 
so  iad  le  subbachas  do  phailliun  glormbor  High  na  trocair;  agus 
an  sin  chunnaic  iad  'na  sbuidhe  air  ard-chatbair  rioghail  le  coron 
glormbor  air  a  cheann,  a'  cbeart  neach  aghmhor,  caomh  agus  tro- 
caireach,  a  db'  anihairc  orra  le  caoimbneas  agus  gradh  mar  bha  iad 
a'  mireadh  air  traigh  an  eilein  clireagaich  a  bha  nis  fada  fada  air 
falbli  ;  chual'  iad  a  rithist  guth  an  Ti  a  dh'  iarr  orra  teicheadh  o'n 
bheinn  loisgich — chunnaic  iad  esan  a  rithist  a  tluiirt  riutha,  "lean- 
aibli  mise,"  a  thug  dhoibli  solus  san  dorcbadas,  a  chuidich  leo  latha 
na  iii,  nach  do  diilbir  iad  an  am  na  stoirm,  a'  ghluidh  iad  's  a  thre- 
oruich iad  ro'n  cliuan  mhor,  ro'n  bhuinne  bbras,  a  ghabh  a  nis  a 
stigh  iad  do  shuaimhneas  siorruidh. 

A  nis  mo  leanabh  a  tha  'leughadh  an  sgeoil  so,  innis  domh. 

1.   Co  iad  a'  chlann  ghurach  tha  "mireag  's  a'  cleasachd  air  traigh 
an  eilein  clireagaich  ? 

Clann  nan  daoiiie  ilia  air  am   breith  san  t-shaoghal  pbeacach  so. 

L*.   Ciod  tha  air  a  chiallachadh  leis  a'  blieimi   loisgich,  agus  an 
tairneanacli  's  an  dealanach  ? 

Tha  fearg  Dhe,  do  ghnath  a'  losgadh  an  aghaidh  pbeacach. 
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3.  Co  e  thug  rabhadli  do  na  le.iuaban  amaideacli  ? 

An  Tigliearn  losa  Criosd  a  tlia  le  Yliocal  agus  le  'siieirlihisich  a' 
gairm  orra  teicheadh  o'li  flieirg  a  tlia  'teaclid. 

4.  Ciod  iad  na  bataiclieaii  abliaairan  uidbeamacbadh  air  an  son? 
Tha  aire  Eaglais  Cliriosd  do'ni   bheil   iad   a'  faotainn  a  steacli 

'nam  baisteadh. 

5.  Ciod  1  a'  cbompaisd,  agus  na  h-inneil-chiuil  agus  an   t-aran 
agus  an  t-uisge  ? 

Focal  Dhe— ui-nuigh — na  sacramaidean   agus  uile  shocbairean 
Dhe  d"a  Eaglais. 

6.  Ciod  i  a'  gliaotb  cliiuin  a  dhuisg  an  t-inneal-ciuil  ? 

Tha  gras  Spiorad  Dhe  a  gheall   e   do'n   Eaglais,  agus  a  tha   rl 
f  haotaiiin  le  urnuigh  agus  uile  mheadhona  grais. 

7.  Ciod  tha  air  an  ciallaciiadh  leis  na  h-ionadabh  dorcha  agus  na 
li-aiteachan  feitheil  ? 

Tha  buaireannan  agus  cunnairt  a'  Chriosduidh. 

8.  Ciod  tha  air  a  chiallachadh  leis   na   tonnabh  eagalach  a  bha 
romh  na  bataichean  's  a'  bagradh  am  milleadh  ? 

Tha  cunnartan,  agus  am  fein-aicheadh  is  eigina  do  'n  droing  sin 
a  cbleachdadh  a  tha  'leantainn  Cliriosd. 

9.  Ciod  tha  air  a  chiallachadh  leis  a'  Bhata  chaidh  air  seacharan 
agus  a  chailleadh  ? 

Tha  iadsan  a  theid  gu  taobh  o  leantainn  Chrlosd  air  eagal  nan 
cunnart  tha  ronihpa. 

10.  Co  iad  a'  bhuidhionn  a  bha  dileas  agus  a  chuidich  a  cheile  ? 
Teaghlach  crabhach  gu  durachdach  a' deanamh  seirbhis  do  Dhia. 

11.  Ciod  e  am  buiniie  eagalach  a  bha  'cuartachadh  na  tire  do'n 
robh  iad  a'  dol,  agus  tre'n  imir  do  gach  aon  dol  ? — Tha  am  bas. 

12.  Co  iad  a  fhnair  troimhe  gu  furasda  ? 
Iadsan  bu  naomha  's  a  b'  innhaile  do  Dhia. 

13.  Co  e  bha  maille  riutha  troi  'n  bhuinne? 

Tha  an  Tighearn  losa  Criosd  le  a  lathaireachd  ghrasmhor. 

14.  Ciod  an  gealladh  a  thug  e  seachad  do  thaobh  so  ? 
"'Nuair  theid  thu  tre  nan  uisgeachan  bithidh  mise  maille  riut— 

'vS  mise  'n  aiseirigh   agus   a'  bheatha — an  ti  a  chreideas   annamsa^ 
cha  bhasaich  e  a  chaoidli." 

15.  Ciod  an  tir  d'  am  bheil  a  luchd-leanmhuinn  a'  triall  ? 
Tir  na  sith — Puras  neimh — innis  ghlormhor  nam  flath. 


GNATH-FHOCAIL  ANN  AN  CHINA. 

Thacbair  na  Sean-fhocail  a  leanas  oirnn,  ann  an  leabhar  acliuir- 
eadh  a  mach  le  duine  foghlumte  a  chaith  moran  d'a  uine  anns  a 
chearn  iomallaich  agus  iongantaich  sin  do  'n  t-shaoghal  ri  'n  canar 
China.  Tha  gach  cailleach  san  duthaich  eulach  air  aiiim  na  h-im- 
pireachd  nihuir  so,  agus  moran  diubh  fiosrach  gur  h-ann  as  a  sin  a 
tha  'n  stuth  air  a'  bheil  iad  co  deigheil,  an  Tea,  a'  tighin  ;  fiosrach 
mar  an  ceudna,  ged  a  dh'  6las  i  fein  an  Tea  as  a'  mheadar,  gur  b« 


272  Guath-Fhocail  ann  an  China.  [Feb., 

ann  as  a  sin  a  tlia  na  soithicliean-^ea  is  riomliaiche  's  is  fearr  a' 
tighin.  Acli  ni's  faide  na  so  clia  'n  eil  inoran  eolais  aig  ar  luclid- 
duthclia  am  bitlieantas  air  China. 

Tha  'n  riogliachd  so  aig-  taobh  eile  an  t-sliaoghail,  agus  tlia  a 
luclid-aitich  ro-dhoicliiollach  ri  coigricli ;  cha  'n  eil  tlaclid  air  bitli 
aca  do  dliaoine  bho  aiteachan  eile  blii  tigliin  a  gliabliail  seallaidh 
orra,  mar  tha  na  Sasnnnaich  a'  deanamh  gacli  samliradh  air  a' 
Gliaidhealtachd,  agns  cha  'n  eil  a  chridhe  aig  coigreach  a  shron  a 
leigeil  ris  san  duthaich,  mur  bi  cead  aige  bho  'n  ard-Inipire,  cead 
nach  'eil  idir  furasda  fhaotaitin. 

Cha  'n  eil  siiin  aig  an  am  a'  dol  a  radhainn  a  bheag  mu  ihim- 
cliioll  na  duthcha  so.  Ma  bhitheas  siiin  air  ar  caoaiiinadh  theag- 
ainh  gu  'n  innis  sinn  beagan  do  liichd-leiighaidh  a'  Chuairteir  ni'a 
deibhinn  ;  oir  is  ni  nadiirra  gum  biodh  gacii  aon  deonach  air  forgli- 
ais  fhaotainn  m'a  timchioU  an  uair  a  tha  cogadli  a'  dol  air  aghaidh 
eadar  i  fein  agus  Breatnnn.  'Se  na  theireamaid  an  trasa  gu 
bheil  China  'na  riogliachd  no  'na  h-inipireachd  ro-fharsning, 
agns  ro-chnmhachdach,  gu  'bheil  a  sluagh  niu  thri  ceud  muillion 
(300,000,000)  ann  an  aireauih,  gu  idieil  iad  o  chionn  linn- 
tean  air  an  druideadh  a  mach  o  'bheag  a  chompanas  ri  'n  coimh- 
earsnaich  fein  san  ai;d-an-Ear,  agus  nach  robh  riabh  a  bheag  do 
chonaltradh  aca  ri  niuinntir  na  h-aird-an-Iar,  an  taobh  a  niuigh  do 
bheagan  reic  agus  ceannaich.  Uaithe  so  chithearge  b'e  gliocas  no 
eolas  a  th'  aca,  gur  h-ann  'nam  ineasg  fein  a  cliinn  e  ;  agus  tha  e 
da  rireadli  iongantach  cia  cosmbnil  a  tha  an  da  chuid  an  gnatli- 
fhocail  's  na  h-6rain  air  a'  bheil  sinn  uile  eolach 'nar  dulhaicii  fein. 
Tha  iad  a  bhi  co  cosmluiil  ri  cheilo  a'  dearbhadh  dhuinn  gun  d' 
rinn  Dia  air  tiis  de  aon  fhuil  uile  chinnidli  dliaoine  ;  agus  ciod  air 
bith  dath  an  aodainn,  biodii  e  dubli  no  geal  no  buidiie,  (mar  tha 
na  daoine  mu'm  bheil  sinn  a'  sgriobhadh)  ciod  air  bith  an  aite- 
comhnuidh,  cia  dhiubh  's  ann  an  Ear  no  'n  lar,  Tuath  no  Deas, 
c'  ait  air  bith  a'  bheil  iad  air  an  caramh,  cia  dhiubh  tha  iad  tetli  no 
fuar,  flinch  no  tioram,  gidheadii  gu  blieil  iad  a  thaobh  na  h-inn- 
tinn  ro-chosmhuil  r'a  cheile.  O  !  b'  f  hearr  gu  'n  tigeadli  an  t-am 
sam  bitheadh  iad  uile  le  aon  inntinn  agus  aon  run  ag  iarraidh  na 
slainte  a  thainig  a  mach  a  Sioii  I 

Gnuth-fhocail. 

1.  "  Ma  dh'  fiiiigas  tu  'n  fhreumh,  cinnidh  am  four."'  Tha  so 
a'  comhairleachadh  obair  bhuileach  a  dheanamh  de  na  ni  thu,  gu 
sonruichte  a  thaobh  droch  riiintean  agus  droch  cleachdaidhnean 
do  chridhe. 

2.  "  Cluinnear  an  cagar  cuig  mile'  air  falbh."  'Se  sin,  tha  clua- 
san  aig  na  ballachan,  agus  bu  choir  dha  so  a  thoirt  air  daoine  an 
teangannan  a  chumail  fo  smachd. 

3.  "Cha  luidh  an  t-eun  ach  air  aona  gheig — cha  'n  61  an  luch 
acli  a  leoir  as  an  al)huinn  a's  iik")."  'So  sin  tha  ni's  leoir  co  math 
ri  fcisd — na  bi  'g  iarraidii  t  jilie  's  a'  choir. 
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4.  "  Cladliaicli  an  toltar  mun  tig  am  patliadh ;  cuiiiilinich  do 
bhreacan  san  latlia  mhalh."  'Se  sin  biodh  do  lamli  ullaniliaichte 
airson  cruaidlicliais. 

5.  "  Sguab  an  sneachd  o  d'  dliorus  fein,  an  aite  bhi  'g  aniharc 
air  an  lia-reotlia  tlia  air  tigh  do  cboimbearsnaich."  'Se  sin  thoir 
an  t-shail  a  d'  sliuil  fein  an  aite  bhi  'sealltuinn  air  an  smuirneaii 
a  tha  'n  suil  do  bliratiiar. 

6.  "  Dl»'  f  hoghnadb  e  nam  biodh  neach  co  cruaidh  air  fein  'sa 
tha  e  air  daoin'  eile,  co  caoimhneil  ri  daoin'  eile  's  a  tha  e  ris  fein." 
'Se  sin  Dean  ri  daoin'  eile  mar  bu  niliaith  leat  daoin'  eile  dhean- 
arah  riutsa. 

7.  "  Tha  soirblieachadh  'na  bheannachd  do  'n  ghlic ;  'na  mhall- 
achd  do  'n  amadan." 

8.  *'  Is  leir  do  'n  fhear  a  tha  'g  amharc  tuille  na'  do  'n  f hear  a 
tha  'cluiche." 

9.  "  'Se  nieas  an  ni  is  fearr, 

'Na  dht'igh  sin  tha  'biii  uiealtainn  graidh  : 

Tha  e  dona  bhi  fo  fhiiath, 

Acli  fad  ni's  niiosa  bhi  fo  thair." 

10.  "  Cha  seall  fear  nam  botuinnean  air  fear  nam  brogan." 
Mar  an  t-6ran,  "  Cha  taobh  i  ri  fear  bhrogan  's  fear  bhotuinneaa 
cha  bhuadhaicli." 

11.  '♦ 'Nuair  bhios  an  cabar-droma  crotach  bidh  an  taobh:ui 
fiar." 

12.  " 'Nuair  a  gheibh  thu  aon,  iarraidh  tu  a  dha.''  Co  aig  a* 
bheil  gu  leoir  ? 

13.  "  Cha  nihair  am  feur  acli  car  aon  raidij, 
Cha  mhair  an  duin'  ach  car  aon  ail." 

14.  "  Tha  'n  t-iasg  an  doimhneachd  a'  chuain, 
Tha  'n  iolaire  'n  aii'de  nan  speur ; 
Ruigidh  dubhan  iasg  a'  chuain, 
Ruigidh  saighead  eun  nan  speur  ; 

Ach  cridlie  neach  ge  dlu  cha  'n  fhaic  thu."' 

15.  •'  Ged  is  goirid  beatha  'n  duine, 
Ged  nach  ruig  i  chaoidh  gu  ciad  ; 
'S  CO  nior  a  clmram  agus  'umhail, 
'S  ged  bu  le-san  mile  bliadhn'." 

16.  "  'S  dona  'n  comharr'  air  seann  duine  codal, 
'S  dona  'n  comharr'  air  oigridh  caitiuis.'' 

17.  "  Cha  chluinnear  gniomh  math  thar  an  stair.snich 
Cluinnear  droch-gniomh  fad  air  astar."' 

18.  "  'Nuair  tha  'ii  duine  'n  samhchair, 
Cha  dean  e  crabhadh  's  cha  loisg  e  tuls; 
Ach  'nuair  thig  lathaa'  ghabhaidh, 
Theid  e  gu  lar  air  a  dha  ghhV.j." 
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Direach  mar  an  t-6ran  Gaidhealach  :  "^ 

"  Ge  labliar  Boguloireag  an  diugh  air  tir, ' 

Bii  dihli  e  'n  de  air  mnir : 

B'  unilial  crahhacli  e  'n  de 

Do  'n  f  hear  do  nach  geill  e'n  diugli.'' 

19.  «  Nfar  a  chumas  an  t-uisge  e  fein  ris  an  t-slioitlieacli,  cum- 
nidh  duine  glic  e  fein  ris  an  t-shuidlieacliadh  sara  bi  e." 

20.  Faodaidh  niearachdan  aon  la, 
Do  cliur  re  beatha  fo  phrainh." 

21.  "  Clia  bhi  esan  tha  'ruagadh  an  fheidh  a'  sealltainn  an  deigli 
na  niaighiche." 

22.  "  'Nuair  a  thuiteas  a'  cbr.iobb,  teichidh  an  sgail."  'Nuair  a 
<lli'  f  halbbas  do  cbunihacbd,  falbliaidh  do  luchd-niiodail. 

23.  "  Is  fearr  a  thig  beairteas  an  deigh  bochduinn  na  bochduinn 
an  deigh  beairteis." 

24.  "  Cha  'n  urrainn  na  dee  fein  conibnadh  a  dheanamh  ris-san 
a  leigeas  seacliad  a  chothrom  agus  'am." 

25.  "  f><!an  snamli  le  aon  cliois  air  a'  ghrunnd." 
Is  fhearrabhi  cinnteach  na  bhi  caillteach. 

2Q.  "  Tha  briathran  milis  mar  nimh,  tha  briathran  searbli  ro 
"mhaitli."     Miodal  agus  achmhasan. 

'27.  "  Clia  toir  thn  dachraicionn  bharr  anaona  mhairt." — Chatoir 
tliu  na  brigsean  bharr  a*  Ghaidheil ;  cha  toir  tiiu  bho  neach  air 
bith  an  ni  nacli  'eil  aige,  ciod  air  bith  clio  crnaidh  's  a  bhitheas  tu. 

28.  *'  An  nl  nach  diiraichd  tlin  a  cldarsuinn, 
Gu  tig  dilinn  na  gabh  lamli  ann." 

29.  "Cha  bhi  neamhnuid  dealrach  gun  snaigheadli,  no  duine 
coimhiionta  gun  dol  troiuih  chruaidh-chas." 

30.  "  C  ait  am  faic  leanabh  gradh  a  pharant'  ?  'Na  theagasg 
dha  bhi  saoithreachail  fein-aiclieil." 

31.  "  Bhuidhinti  e  cat,  ach  chaill  e  mart." — 'Se  sin,  chaidh  e  gn 
lagh  agus  bhuidhinn  e  'chuin. 

32.  "  Tha  gach  aon  cosmhuil  r'a  cheile  thaobh  naduir,  ach  tlia 
foghlum  a'  deanamh  nioran  eadar>dhealachaidh  'nan  cor." 

Tha  an  so  beagan  do  na  gnath-fliocail  a  tha  cleachdta  'm  measg 
muinrtir  China.  Tha  cuid  diubh  is  math  is  fiach  an  aithris  airson 
an  gliocais,  agus  cuid  eile  tha  toillteannach  air  aire  airson  co 
coltach  's  a  tha  iad  ris  na  sean-fhocail  a  bha  cleachdta  'nar  measg 
fein. 

Cuiridh  sinn  a  nis  a  sios  rann  no  dha  do  dh-oran  a  sgriobhadfi 
le  fear  san  duthaicli  chein  so.  Blia  e  a'  caoidh  a  leannain,  agus  a' 
cur  as  a  leith  an  uair  a  bha  i  bothd,  agus  ann  an  cunnart,  gu  'n 
robh  i  ro-mlmimeach  uime  ;  a<h  an  uair  a  chaochail  sruth  agus  a 
dh'  fhus  i  bcairteach  cumhaihdach,  gu  'n  d'  rinn  i  mar  adheanadli 


1841.]  Creach  Eadar  Fhineacha  GdidJiealach.  275 

iomad  gnanag  'nar  nieasg  fein,  a  maladli  a  tliogail  's  a  culaobh  a 
tliionndadli  ris.  Cha  chualasirin  cia  dhiubh  a  bliji  nonacli  robh  an 
fhaistineachd  a  tba  e  a' deanamh  san  rann  nm  dlieireadb  fior.  Cia 
dhiubh  a  thainig  no  riach  d'  thairiig  ise  'ga  iarraidh,  ach  '3  ann 
mar  so  a  bha  e  a'  caoidh,  direach  mar  is  miiiic  a  chuala  sinn  luchd 
nan  oran  againn  fein  a'  cur  an  ceill  am  broin  : 

Tha  'n  gleannan  uaine  caol  na  fasaich, 

Gach  ni,  nis  samhchail,  siothchail  caoin  ; 

Ach  ghrad  thain'  oidhche  stoirm  ro  gbabhaidh, 

Clacha-meallain,  nisge  's  gaoth, 

'Nuair  bha  deuchainnean  'g  ad  cliuartach' 

Bha  do  ghaol  ro  dhileas  dlii ; 

Ach  le  saimh  ghrad  dii'  fhus  thn  uaibhreach 

'S  dh'  fhuadaich  thn  mi  o  do  glmuis. 

'S  gann  dh'  f  hainghear  loat  anail  na  h-osaig 

Tha  siubhal  gu  scimh  air  an  raon ; 

Ach  tha  gaothan  a's  beithir  'na  feochan, 

Feuch  I  doiniunn  is  uamhasaich'  gaoir. 

'Nuair  bha  thn  an  triobhiid  's  an  cruaidh-chas 

Theich  thn  'n  sin  gu  Inath  gu  m'  sgail ; 

'Nuair  a  fhuair  thn  slth  agus  suaimhneas, 

Chuir  thn  bhuait  mi  an  sin  le  mor-thair. 

Ach  caochhiidh  feith  mhealltach  do  dhochais, 

Thig  doinionn  ort  fathast  o'n  ghleann, 

'Sgathas  sios  gach  aon  lusan  air  bhoidhchead, 

A  liibas  gach  geug  agus  crann. 

Sin  ni  thu  caoidh  a's  iarraidli  dhiomhain 

Air  gaol  an  fhir  ri  'n  d'  chuir  thu  cul, 

Gaol  an  fhir  d'  an  d'  thug  thu  dimeas, 

Le  d'  mhi-dhilseachd  's  le  d'  mhi-chliii. 

G. 


CREACH  EADAR  FHINEACHA  GAIDHEALACH. 

O  cheann  corr  agus  seaclid  fichead  bliadhna  air  als,  chaidh 
buidheann  do  chloinn  Chamroin  do  Raineach,  agus  thog  iad  creach 
air  fearann  thighearna  Sliruthain,  agus  ghiulain  iad  leo  gach  mart 
agus  each,  a  bha  air  baile  sonruichte  'na  oighreachd.  Anns  a' 
mhaduinn  an  nair  a  fliuaradh  a  mach  gu'n  do  thogadh  creach  co 
mor,  chaidh  Rob  Ban,  mac  an  tuathaiiaich  air  an  d'  rinneadh  an 
reubainn,  air  toir  chloinn  Chamroin,  a  thug  an  spreidh  air  falbh. 
Bha  Rob  Ban  do  chloinn  Donnuchaidli,  agus  gle  chairdeach  do'n 
uachdaran.  Ged  nach  robh  ann  ach  oganach  nach  d'  rainig  a  Ian- 
neart,  gidheadh  ghlac  e  a  chlaidlieamh,  agus  a  thargaid,  agus  thog 
e  roach  an  doigh  luchd  na  creiche.  Rug  e  orra  air  mullach  beinna 
a  ta  eadar  Kaineach  agus  Lochabar,  labhair  e  ri  ceannard  na 
luidhne  agus  dh'  iarr^e  air  spreidh  'atliar  a  thoirt  da  gu  h-ealamh 
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air  ais  I  Dhiultadh  sin  a  dlieananih,  le  tair  air  gaisge,  ag-us  mis- 
neach  an  oganaich  I  An  iiair  a  cliunnaic  esan  sin,  ghlaodh  e  ri 
ceannard  nan  Camronacli,  "  Tiiig  an  so,  fiiir  mo  chridlio,  agns 
biodli  fios  againn  co  e  am  fear  as  flieurr  dliinn.''  Air  da  a  hiii 
'na  ni  eas-urramach,  a  diiiultadh,  chaidli  an  Camronacli  air  leth  o 
'Inclid-leanmliuinn,  dli'  aitiin  e  dhoibh  gu'n  lamli  a  ghabhail  san 
tnasaid,  agus  gun  bhuntainn  gu  crnaidii  ris  a'  ghaisgeach  6g,  ged 
a  bheireadli  e  a'  bbuaidh  a  macb  air-san.  lie  iiine,  bba  dian- 
cbonibrag  eatorra,  bha  na  daidhean  'gan  iomairt  gu  luth-chleasach 
air  gach  taobb,  bba  na  fir  maraon  eaianta,  clis,  agus  cruadahicb, 
acb  bba  e  soirbb  ri  f  Iiaicinn  nacb  robb  Rob  Ban  comusach  air 
seasamb  fad  an  agbaidii  trom-bbuillean  an  t-seann  laoicb  !  Dli* 
fhaihiicb  a  neart,  agus  bba  e  direach  cbum  e  fein  a  thoirt  snas 
do'n  Clianironacb,  an  uair  a  fbuair  e  cothrom  air  gaisge  a  dbean- 
anib,  a  cbuir  criocb  urramacli  air  an  tuasaid.  Sbeas  e  air  tohnarv 
beag,  trid  an  d'  fbuair  e  beagan  os  ceann  a  nanibaid,  agus  lo  'uile 
neart  bbuail  e  beum  air  a'  Cliamronacb,  a  cliuir  'na  sbineadli  e  air 
an  l;ir  !  Air  do'n  bbuidliinn  so  fiiaicinn,  las  an  corrtiicb,  dbuisg 
aileag  an  cleibb  le  tamailt  agus  ardan,  agus  cbuireadii  iad  as  do'n 
oganacb  air  ball,  mur  b'e  gu'n  tug  iad  an  aire  nacb  robb  an  ceann- 
ard aca  marbb,  agus  air  an  aobbar  sin,  sbuidiiicb  ia<l  uile  an  inn- 
tinn  air-san  a  leonadb,  db'  fbeucliainn  an  gabbadb  ni  air  bi  dean- 
ainb  air  a  sbon  !  An  uair  a  l)ba  iad  uile  a'  crodliadb  mu  thiom- 
cliioll  a'  Chamronaicb,  tbug  Rob  Ban  caocban  beag  air  a  blia  ri 
tbaobb,  cbum  a  cbreucbdan  ionnlad,  agus  air  da  a  bbi  'ga  clironi- 
adb  fein  sios  gu  ruigbeacbd  air  an  uisge,  tbomb  fear  do  na  Cain- 
ronaicb  gunna  ri  'cbeann,  acli  cliumadb  e  o  losgadb  air,  le  cotn{)aii- 
acb  eile,  a  tliubbairt  gn'm  b'  fhearr  doibb  dail  a  cbur  ann  an 
diogbaltas  a  dbeanamh  gus  am  faiceadb  iad  am  bu  bbeo  dbasan  a 
tbuit  !  Blia  iad  uile  leigte  ri  so  a  dbeanamb,  acb  rug  iad  air 
Rob  Ban,  agus  tbug  iad  leo  e  fein,  agus  an  duine  a  leonadli,  db* 
ionnsuidb  botbain  a  bba  goirid  o  laimh,  agus  cbuir  iad  Rob  "na 
sliuidlie  air  foid  uaine  ann  an  ceann  sbuas  a'  bbotbain,  gus  am 
faiceadli  iad  ciod  a  db'  eireadb  d'an  ceannard.  Bba  leaba  liiacli- 
racb  air  a  caratnb  do'n  duine  leointe  sa  'cbeaim  eile  do'n  tigb,  agus 
bba  a'  cbuideacbd  fein  a'  fritliealadb  dlia  le  inor  dliuraclid  !  Am 
feadb  'sa  bba  iad  a'  deanamb  so,  cbuir  Rob  Ban  cagar  ann  an 
clnais  caileig  a  bba  stigh,  agus  dli'  iarr  e  oirre  dol  'na  deann-ruith 
db'  ionnsuidb  Rob  Ruaidb  Mbic  Griogair,  a  bba  'san  am  sin  aims 
a'  cboinibearsnacbd,  agus  innseadb  dba,  gu'n  robb  fear  do  cbloinn 
Donnucbaidb  'na  ('iginn,  ann  an  leitbid  so  a  db'  aite,  agus  nacb  bu 
inbiste  leis  esan  fiiaicinn  gu  b-ealamli.  Rinn  a'  cbaileag  a  gnotb- 
ucii  gu  dileas,  tapaidb,  agus  air  do  Rob  Ruadb  cabbaga  dbeanamb, 
cliaidb  e  fein  agus  a  dba,  gbille  mbaol  dbeug  a  stigb  do'n  bbotban, 
air  a'  mbionaid  anns  an  robb  an  ('amronacli  a'  toirt  suas  an  deo  ! 
Cbaidb  MacGriogair  am  measg  na  buidbne,  cbual  e  mar  a  tbacb- 
air,  tbubbairt  e  gur  tubaisteacli  a  dli'  oiricb  d'an  ceannard,  agus 
db'  fbalbb  e  macb,  Rob  Ban  aige  air  laimb  !  Cba  robb  a  cbridbe 
aig  na  Camroiiaicb  a  radii  gum  b'  olc  a  rinneadh,  acb  bba  farrau 


1841. ]  Achairi  M6r  PhoUtaloch.  277 

agiis  c;\mpar  nacli  bii  blieag  orra  'nuair  a  clinnnaic  iad  Rob  Ban 
air  a  tbreoracbadh  air  falbli  ami  an  tearuinteaclid  le  Rob  Riiadb, 
gun  cbomas  aca  eadhon"  sninaineachadb  air  diogbaltas  'na  lathair. 
Cha  do  dliealaich  MacGriogair  ri  Rob  Ban  gus  an  d'  rainig  iad 
Raineacb,  agus  air  da  a  bbi  an  sin  ann  an  dutbaich  'fiiir-cinnidb 
fein,  db'  aitbn  Rob  Riiadb  dba,  beannatlid  a  tlioirt  uaitb-san  do 
tbigbearna  Sbrutbain,  agus  e  bbi  einnteacb  nacb  fliaigbeadb  na 
Camronaicb  a  cbaoidli  tuilleadb  greini  air.  An  deigb  sin  blia  Rob 
Ban  a  niacb  air  Sliabb-an-t  siorram,  agus  ann  am  bliadbna  Tbear- 
laicli,  pbos  e,  bba  teagblacb  trom  aige,  agus  rainig  e  ro-sbean  auis  ! 
Acb  bba  eagal  nan  Camronacb,  am  fine  gaisgeil  sin,  co  mor  air,  's 
nacb  deacbaidb  e  riamb  d'a  leabaidb  gun  airm  a  bbi  m'a  cbluasaig  : 
agus  cba  cbual  e  riamb  dorus  'ga  fbosgladli  gu  b-ealamb,  gun  a 
bbiodag  a  bbi  air  a  tarruing,  gus  am  faiceadb  e  c6  a  bba  teacbd  ! 

Mar  so  cbuireadb  as  do  cbeannard  na  creicbe,  agus  mar  so 
tlieasairgeadh  Rob  Ban  o  bbas  einnteacb,  leis  an  treunlaocb  Rob 
Ruadh  Mac  Griogair,  aig  nacb  robb  coimeas  'na  la  agus  'na  linn 
fcin,  air  son  treubbantais,  neirt,  agus  tabbacbd  ;  agus  niu  tbini- 
cbioU  am  fcudar  a  radh,  gum 

"  Bu  bbas  naimb  teacbd  dba  'm  fagus, 
Oir  bu  mbillteacb  a  lasan  sa'  cbolg  !'' 

Sgiathanach. 

Ceud  inliios  a'  Gheamhraidh,  1840. 


ACHAIRI  iMOR  PHOLLTALOCH. 

B'e  so  duine  b'  f  bogbainticbe  san  aird-an-iar,  'na  linn  fein  ;  agus 
an  t-aon  fbear  claidbeimb  a  b'  fiiearr,  mar  a  cbitbear  o  na  leanas. 

Bba  Cbiinn-Cbalum  am  braigb  Latbarna  agus  an  Eadar  Locb  a' 
leanailt  tigbearna  Locb-nan-eala.  Bba  fearann  aca  uaitbe  's  o 
thigbearnan  eile  mu  'tbimcliioll,  a  bba  'g  eiridb  leis  an  um  strigb. 
Bba  barracbd  neart  a's  cruadail  an  am  feuma,  na  bba  air  uairibh 
do  sheoltacbd  no  'gbliocas  anns  a'  cbinne  so.  Ilinn  iad  uiread 
fbeum  do  tiiigbearna  Locb-nan-eala  's  gu  'n  d'  tbug  e  fa  'near  a 
sgriobliadb  air  ard-dorus  a  tbigbe  "gum  faigbeadii  MacCalum 
dideann  ged  tbigeadb  e  le  ceann  duine  'na  acblais."  Ciod  tuille  b' 
urrainn  ceann-cinnidb  a  dbeanamb  r'a  dbaoiue  fein  ?  Acb  tha 
dealacliadb  mor  eadar  an  duine  tba  fiosracba'  combnaidii  an  am 
feum,  agus  an  duine  siotlicliail.  Blia  aon  do  tbigbearnan  Loch- 
nan-eaia  aig  nacb  robb  cuimbn'  air  a'  mbatb  a  bba.  Cia  dbiiibh  a 
b'  ann  o  dbimeas  no  o  eagal,  cbi  sinn.  Tbug  e  bean  a  tir  eile,  lean 
a  combalt'  i,  agus  mar  nacb  b'  iogbnadb,  fliuair  e  aite  ann  an 
Eadar-Locb.  MacCola  b'  ainm  dba.  Bba  baile  eadar  e  fein  agus 
fear  a  Cblainn-Cbalum,  Cba  robb  e  co  fogliainteacb  no  cbo  gleus- 
da  r'a  cboimbearsnacb,  agus  diulisg  sin  fuatb  a's  farmad  'na  cbridbe 
dim.  Cldeitb  e  a  dbrocli  run,  oir  bba  e  a'  feitbeamb  cotlirom  gus 
a  cboire  dbeanamb.     Latba   bba   iad  a'  treabbadb,   bba  esan   ag 
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ioman  nan  eacli  "s  am  fear  eile  air  a'  clirann.  'S  fiadhair  ablia  iad 
a'  stroiceadh.  Blia  i  hVidir.  TImif.  an  sgriob  air  a  h-ais;  thill 
fear  a'  chrainn  aj^iis  liib  e  g'a  togail  's  g'a  cur  ceart.  Tharruing 
fear  na  foille  a  bbiodag,  (oir  bha  gacb  fear  a'  giulan  airm  san  aui 
sin)  a's  chuir  e  roiinhe  i,  a  thaobb  a  chuil.  Dh'  eigh  a'  bbean 
bhochd  a  bha  nis  'na  banntraich  le  clainn  mhaoth,  a  creach,  agus 
bhuail  i  a  basan.  Rjiinig  i  tighearna  Loch-nan-eala  airson  diogh- 
altais  agns  didinn.  Thug  an  t-nachdaran  togail  air  gu  sin  a  dhean- 
amb.  ChaidJj  a  bana-choimhearsnach  gns  a'  bhaintighearna,  ghabh 
ise  leisgeul  a  conilialt.  Cha  'n  fheudta  beanachd  do'n  mhurtair. 
Tiiill  a"  bhean  blioclid  gu  dubhach  bronach  dijachaidh,  gun  chomh- 
nadii  gun  fhurtachd.  Bha  ise  's  a  cuideachd  lag  a'  cumail  suas  na 
h-oibre  mar  a  b'  fhearr  a  dh'  fheudadh  iad. 

Chuala  'in  mac  bn  shine  aice  'nuair  a  bha  e  tighin  gu  fiosrach- 
adh  iomradh  air  Achairi  mor  PhoUtaloch.  Sniaointich  e  gu  'n 
ruigeadh  e  e,'  gu  'n  deanadh  e  a  ghearau  ris,  oir  blia  e  fo  eagal 
agus  curam  ro  'n  fhear  a  mharbh  'athair.  "  Till  thusa"  thuirt  an 
duine  treun  ris,  "  gu  samhach,  na  h-innis  do  neach  sam  bith  far  an 
robh  tliu.  Coinnich  inise  aig  a'  Clionghaill  air  feasgar  an  earth- 
rath,  le  h-eithear  a  dh'  aisigeas  da-f  hear-dheug  's  mi  fein." 

Dh'  imich  e  air  ais.  Chuir  Achairi  fios  air  da-fhear  dheug  do 
na  daoine  bu  dilse  dha,  a  thighin  g'a  ionnsuidh  'nan  airm  's  'nan 
eideadh. 

Dh'  fhalbh  iad  an  ath-la  mun  d'  eirich  reull  na  maidne.  Gliabli 
iad  an  turns  tre  glileann  domhain,  's  gach  ait  iomallach  uaigneach; 
cha  b'  ann  airson  eagail,  ach  chum  nach  rachadh  fios  romhpa,  '3 
gu'n  teicheadh  an  coireach.  An  sin  ghabh  iad  tarsuinn  a'  mlion- 
aidh,  a'  fiaradh  's  a'  lubadh  san  t-slighe,  air  chor  's  nach 
smuainticheadh  neach  air  bith  a  chitheadh  iad  an  ceann-nighe 
bha  romhpa.  Rainig  iad  a'  Clionghaill  san  duibiire  :  bha  'n  t- 
eithear  *gam  feitheanili  ;  stiur  an  t-6gan  chum  a'  bhaile  iad,  glilac- 
ndh  am  murtair  'na  leabaidli  a  riiin  e  san  t-sablial,  o'n  am  a  niharbh 
e  a  choimhearsnach.  Fha  'n  ciontach  a  ghuath  fo  eagal ;  oir  ni 
bheil  sith  (»'n  cimmhachd  sin  tha  'g  eiridh  suas  mar  fhianuis  luath 
na  aghaidh. 

Chaidii  a'  bhean  sa'  bhasraich  chum  na  baintighearna.  Dhuisg 
ise  Loch-nan-eala.  Dh'  fheoraich  e  c6  ghlac  a  comhalt'.  Dh' 
innseadh  gum  b'e  Aciiairi  Mor  PhoUtaloch.  "  Ma  's  e*'  ars' esan, 
"  cha  'n  eil  feum  dol  air  a  thoir."  Nnair  nach  b'  nrrainn  i  a  bhros- 
nuchadh,  dh'  fhalbh  i  fc'in  's  na  leanadh  i.  Tiiainig  iad  am  fagus 
a'  tcarnadh  o  mhullach  a'  mhonaidh  gu  Loch  Odha.  Cha  robh  a 
chridhe  aig  na  bha  leatlia  agliaidli  a  tlioirt  air  Achairi 's  a  dhaoine. 
An  sin  dh'  iarr  i  air  a'  cheannard  stad  agus  labhairt  rithe.  ilinii 
c  sin. 

"  Leig  learn  mo  chomhalta"  ghuidh  i  air.  "  Cha  leig."  Thuit 
i  air  a  glun  ;  cha  deanadli  sin  feum.  'Nuair  a  chunnaic  i  nach 
robh  math  dlii  ann,  thill  i  ag  r;idh  "  S  mor  am  bend  a's  olc  an 
airidh  Achairi  a  bhi  'Chlainn  Chaluim."  Nam  biodh  e  do  chinn- 
eadh  sam  bith  eile  cha  tngta  uaipe  a  comhalt. 
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Ghiulain  iad  am  inurtair  ceangailt  air  each,  do  bliaile-inor  na 
eiorramachd,  far  an  do  dliiol  e  a  reir  ceartas  Dhe  agus  dliaoine, 
ainfhiacli  an  lagh  sin  a  bliris  e. 

Tliafios  aig  na  h-uile  a  chual'  eachdraidh  Alastair  'ic  Colla,  gn'n 
robli  e  'na  fhear-claidiieimh  iomraiteacli.  B'e  beaclid  a'  cburaidh 
sin  nach  robh  a  leitbid  fein  r'a  fliaotainn.  Air  dh;i  pilltitin  mu 
dheas,  an  deigh  a  bhratach  a  sgaoileadli  aig  mnileann  Gliocam-G6, 
a'  teicheadh  do  Cbinntire  far  an  d'  thug  e  'm  blar  nin  dheireadli, 
aig  Duntibhartaich,  thachair  e  fein  agus  Achairi  nior  Pholltaloch 
air  a  cheile  gu  cruaidh  gabhaidh.  An  geilleadh  a  Ii-aon  aca  ? 
Co  dh'  aidich  gum  b'e  fein  bu  hiige  ?  Bha  Ahistair  mil  dheireadh 
sgith  do'n  iomairt.  '•'  A  ghoisti'  deir  e  ri  Achairi  ann  am  briathra 
tla,  "  tliug  thn  aoidheachd  dhomhsa  roimlie  so,  thig  leam  fein  a's 
gheibh  thu  dion."  "  Biodh  aig  na  h-uile  fear  an  diugh  mar  a 
bheir  e  mach''  fhreagair  Acliairi. 

Tiiainig  daoine  Ahistair  air  a  chulaobli,  agus  thuit  an  trenn- 
laocli  air  a  ghiun,  ach  mharbli  e  seachd  dhiubh  mun  do  leagadh  e 
Ian  clireuchdan.  D. 


MU'N  CHAIRT-IDIL. 

Cia  feumavl  a'  chairt-iuil  do'n  'mharaiclie  ann  a  bhi  dol  air  astar 
cuain  a  dhionnsuidii  a'  chearna  a's  iomailaiche  do'n  domhan  mu'n 
iadh  a'  giirian  !  Se  so  'f  liear-iuil  a'  seoladh  air  aghaidh  doinihneachdan 
nan  uisgeachan  mi:)ra,air  chor  as  nach  toir  dorchadas  a'mheadlioio  oidh- 
che  air  a  thriall  amaladh,  no  tionndadh  o'n  aird  air  an)  boil  e  deanainh. 
Trid  an  inneil  f  heumail  so  feudaidh  sinn  na  h-eairannan  a's  iomailaiche 
do'n  talamh  fhiosrachadh,  agus  fad  is  leud  a'  cliuain  a  thomhas.  Trid 
na  cairt-iuil  tha  rioghachdan  malairteach,  air  feadh  an  t-saoghail 
ag  eiridh  agus  a'  soirbheacbadh,  agus  aon  rioghachd  a'  cur  bathair  do 
rioghachd  eile.  Amhuil  sin  tha  'n  soisgeul  sionuidh,  eadhon,  focal  an 
De  bheo,  do'n  t-saoghal  reusonfa.  Trid  so  tha  siim  a'  mealtainn 
beannachdan  a'  pharais  neandiuidh,  agus  air  ar  deanandi  saoibhir  le 
toradh  an  dulchaich  a's  fearr.  Trid  sud  tha  niaraichean  a'  seoladh 
roimh  fharsuingeachd  a'  chuain  ;  trid  so  tha  sinn  a'  seoladh  gu  cuau 
neo-chriochnach  na  sionuidheachd. 

Tha  feum  na  cairt-iuil  ag  eiridh  o'n  bhuaidh  tharruingeach  tha  air 
a  pairteachadh  ri  bior  na  cairt-iuil,  agus  tha  toirt  oine  cuiuiseachadh 
a  ghnath  ri  eridhe  an  airde-tuath  ;  amhuil  sin  tha  oirdheirceas  nan 
sgriobtuir  naomha,  cha'  ne  giVn  d'thainig  iad  o  thoil  dhaoine  ach  daoine 
naomh  a  labhair  iad  mar  bha  iad  air  an  gluasad  leis  an  Spiorad  Naomh  ; 
agus  uime  sin  treoraichidh  iad  na  h-uile  agheilleas  d'an  teagasgamhain 
a  dh'ionnsuidh  Dhe.  'Nis,  mar  chompairticheas  aon  miiir  do  mheatailt, 
a  tha  comasach  air  buaidh  thanuiiig  na  choich-iuil  a  ghabhail,  ri  mir 
eile  do'n  mheatailt  cheudna  ;  gidheadh,  ciod  air  bith  an  rathad  tha 
bhuaidh  iongantach  so  air  a  gabhail,  'nuair  tha  snathad  na  cairt-iuil 
air  a  socrachadh  gu  ceart,  cuimsichidh  i  cha'n  ann  ris  a'  chloich-iuil, 
ach  calg-dhireach  ris  an  airde-tuath  ;  mar  sin  cha  'neil  na  sgriobluiribh 
no  orduighean  an  t-soisgeil  a'  teagasg  dhaoine  foiseachadli  annta  sin. 
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ach  gu  oiiKlli  suas  gu  Dla,  ar  n-arcl-niliaitli,  agus  ciioch  dheiieannacli 
uile :  agus  a  dh'ionnsuidh  a'  cliuspair  ghlormhoir  so  tlia  uile  dheach- 
dadli  an  Spioraid  a'  treoracliadli,  agus  uile  tlieagasg  agus  sheaimoii- 
achadh  an  fliocail. 

Cia  cianail  truag!)  soilliacli  air  druim  a'  chuain  mlioirgun  cliairt-iuiF 
air  bord  !  agus  cha  hu  ]ui,dia  trnaigli  as  cuunait  an  t-saoghail  a  dhcas- 
bhuidh  air  foillseacliadli  air  toil  De,  as  eugmhais  nach  flieud  sinn 
cala  na  gloire  fliaotainn  a  macli.  Ciod,  uime  sin,  meud  truaigh, 
nan  cinneachail)h  sin  tlm  fuidli  dliuibhrean  dorcliafiais!  agus  an-ioc.hd- 
mhorachd  na  dream  sin  nach  leig  Icis  an  t-sluai;h  bhoclid  aineolach 
sealltuinn  ris  an  Leabhar  Naonih  sin  auns  a'  blieil  briathra  na  beatha 
mairionnaich  I 

Ach.  mo  thruaighe  !  ged  tha'  chairt-iuil  co  feumail  ann  an  dol  air 
astar  cuain  a  dh'ionnsuidh  dhuthchannan  cein,  cia  iomadh  aoitheach 
tlia  dol  a  dliith  le  anradli  a's  onf  hadh,  no  dol  am  mearachd  an  cimntas 
mara,  agus  a'  deanamli  long-bhriseadh  air  creagaii  I  Eadhon,  n)ar  sin 
tha  tachairt  san  t-saoghal  chriosdail,  ged  tlia  cairt-iuil  neamhaidh  act 
cia  liugha  tha  deanamh  long-bhriseadh  do  dlieagh  choguis,  a'  dol  am 
mugha  le  stoirmean  buairidh,  re  oidliche  dliorch  an  t'seacharain,  agus  le 
bhi  cur  suas  mearachd  an  aghaidh  na  firinn,  tha  bualadh  air  creagan 
neo-ghluasadach,  agus  tha  mar  so  caillte  gu  brath. 

Cha  'n  eil  a'  chairt-iuil  idir  co  feumail  do'n  mharaiche,  's  a  tha  na 
sgriobtuirean  do'n  Chriosduidh  tha  triall  ciium  cala  na  gloire,  trid 
a'  bheil  mearachdan  air  an  toirt  gu  soilleireaciid,  cunnartan  air  an 
leigeadh  ris,  teagamhan  air  an  cur  a  tliaohh,  dorchadus  air  fhugradh 
agus  cuisean  siorruidh  ar  n'anamaibh  air  am  fosgiadh  suas.  S'iad  so 
an  neul  tha  'gar  comhdachadh  san  fhasach,  solus  do  ar  ceumannan,  ar 
companach  san  t-slighe,  ar  comhairlichean,  agus  ar  n-6rain  an  tighe 
ar  cuairt, 

Cha  'n  eil  a' chairt-iuil  ach  airson  ro  bheag  do  d'fheum  aig  a'  bhaile, 
'nuair  tha  sinn  a'  tuineachadh  aig  ar  n'aite  comhnuidh,  agus  nach  'eii 
sinn  ni's  mo  gu  dol  o  chladach  gu  cladacli  :  A  liuil  sin  nuair  a  tha 
na  naoimh  a'  ruiglieachd  ilaithcanas,  agus  a'  ~:nv  suas  an  ionad  comh- 
nuidh siorruidh  ann  an  lathair  an  Ti  tha  'na  shuidhe  air  an  Iligh- 
chaithir,  cha  hhi  feum  ni's  mo  air  orduighean  an  t-soisgeil  no  air  na 
sgriobtuirean  naomh  a  chionn's  gu  bheil  iad  gu  bialh  an  taobh  thall  do 
gach  cunnart  do'n  rol)h  iad  aon  uair  fosgailte. 

Ach  a  ris  cia  freagarach  am  beachd  a  tha  chairt-iuil  a'  toirt  duinn 
air  an  aiiam  sin  a  tha  cheaiia  air  aonadh  ri  Criosd  I  Tha  i  ghnalh  ag 
jarruidh  chum  dearbh  chridhe  an  airde-lualh,  agus  'se  caijmt  nan 
naomh  ri  'n  amam  "  Pill  gu  do  shuaimhneas,  ()  ru'anam  !"  Giuhiin  a' 
chairt-iuil  chum  ciod  sam  bitli  an  earrann  do'n  domhan  as  aill  leat, 
tha  i  gu  seasmhach  a'  cumail  a  h-aghaidh  ris  an  airde  so:  mar  tha  creid- 
mliich,  anns  gach  staid  agus  ait  aims  am  feud  iad  a  bhi,  a  ghnath  ag 
iarruidh  a  dh'iounsuidh  Chriosd :  agus  cosmhuil  ris  na  h-Iudhaicii 
nuair  a  bha  iad  nam  braighdean,  bha  iad  ag  uruuigh  le'n  aghaidliean  air 
Jerusalem,  amhuil  sin  re  an  oilthireachd  tha  agiiaidh  nan  Naomh  air 
Sion,  an  cridhe  socruichte  air  flaitheanas,  agus  an  conaltradh  air 
i)('>amh. 

Gu    d'^'imhin  tha  e  comasach  a'  chairt-iuil  a  thionndadh  o'n  airde 
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sin,  aig  a'  blieil  i  gu  iiadurra  a'  foiseacliadli,  ac-li  faic  a  gluasad  luasg- 
anacli  gus  am  pill  i  a  lis  d'a  li-aite  fein;  amliuil  sin  a  dh'f  lieudas  a  clicile 
Fear  a  graidli  ionndiainn,  ach  clia  ghabh  i  fois,  acli  'ga  iarruidh  anns 
gacli  aite,  agus  a'  feoiaich  detli  gach  aon  a  choinniclieas  i  "  Am 
faca  sibh  an  neach  d'an  d'tliug  m'anam  gradh?"  Agus  cba  toir  i 
tliaiiis  a  bhi  fiosrachadh  uime,  gus  atn  faigb  i  e,  agus  gu'n  'cniadaich 
i  e  gu  caidreacb  ann  an  gaiideanan  a  Ii-anama,  le  run  suidliiclite  gun 
leigeil  as  ni's  nio. 

Tlia  bliuaidli  tharruing  tha  anns  a'  cliloicli-iuil  'na  dhlomhaireachd 
ameasg  oibre  niiduir'  oir  eba  'n  eil  caochladb  faicinneach  san  t-siiathaid 
na  bha  innte  roimhe  ;  is  ann  air  lorg  a  buaidh  tha  sinn  a'  mothacliadh 
gu'n  robh  i  air  a  bcantuinn  leis  a'  cbloich-iuil,  ann  a  bhi  tarruingagus 
ann  a  bhi  air  a  tarruing,  agus  a'  tionndadli  clium  an  airde-tuatli. 
Mar  sin  tha  nuadh-bhreith,  an  aonadh  spioradail  tha  eadar  Criosd  agus 
an  t-anam  'na  dhiomhaireachd  do-rannsuichte  nach  urrainn  creutair 
criochnach  a  shoilleireachadh  ;  oir  tha  caochladh  glornihor  air  a 
dheananih  air  an  duine,  gidheadh  ann  an  seadh  cha  'n  eil  an  duine  air 
a  nahiithadh  ;  tha  e  fathasd  'na  dhuine,  ant  hann,  caochlaideach,  basm- 
hor,  a'  sealbhachadh  na  faireachainn,  ceudfathan,  agus  na  h-aignidhean 
a  bh'aige  roimhe,  ach  amhain  gu  bheil  iad  so  air  an  seoladh  gu  cus- 
pairean  a's  oiidheirce,  agus  trid  so  tha  'u  caochladh  so  air  a  dheananih 
aithnichte. 

Fa-dheoidh,  mar  tha  gluasad  na  cairt-iuil  a  ghnalh  critheanach,  ged 
tha  a  ruinn  san  airde-tuath,  air  lorg  an  cuan  ini-flioisneach  air  a 
bheil  i,  agus  comasan  tarruingeach  eile  a  dh'f  heudas  a  coiuneachadh, 
gidheadh  nuair  a  tha  'n  soitheach  a'  teachd  gu  cladach,  cuimsaichidli  a' 
chairt  iuil  a  ghnath  ris  an  airde-tuath,  gun  leud  ruinne  deth  chaoch- 
ladh  :  Mar  sin  tha'  chuis  niaille  ris  na  Naoimh — Tha  iad  ag  oidheir- 
peacliadh  gabhail  ri  Dia  mar  ard  shuaimhnoas,  agus  ard  chuspair  au 
anama;  gidheadh,  ann  an  gleann  nan  deur 's  na  truaighe  so,  far  a' 
bheil  iad  air  an  cuairteachadh  le  iomadh  buaidh-tharruiug  choimh- 
eacb,  cha  'n  eil  r  k  muinghin  co  coimhlionta  air-san,  cha  'n  eil  au 
creidimh  co  daingeann,  no  'n  co-chomunn  co  seasmhach,  's  a  b'aill 
leo:  ach  'nuair  tha  iad  air  an  toirt  suas  do  na  h-ionadan-comhnuid!i 
siorruidh  chaidh  ullmhachadh  air  an  ceann,  'se  tri  Pearsachan  na  Diadh- 
achd  an  cuspair  glormhor,  ionnihiannaichte  sin,  air  am  hi  tlachd  as 
toilinntinn  an  anamaibh,  tre  llunibh  do-aireamh  na  siorruidheachd  air 
an  leagail.  Ead.  le.  D.  M.  I. 

lar-amhiiiiin  Phictou 

America  mu  thuath, 

Mios  meadhoiri  a'  gheamhruidh. 


DENNIS  DOOLAN,  am  murtair. 
Mu  dheireadh  fhuaradh  an  duine  borb  so.  Fhuair  na  maoir  fio» 
cinnteach  gu'n  robh  e  ann  an  tigh  araid  ann  an  Liverpool ;  chuartaich 
iad  an  tigh  ;  agus  'nuair  thuig  easn  so  thug  e  oidhirp  dol  a  mach  air 
uinneig  a  bha  air  mullach  an  tighe,  an  dcigh  a  bhrogan  a  thilgeil  deth; 
ach  ghlacadh  e  mum  b'urrainn  e  so  a  dheanamh.  Tha  cuid  ag  radhainn 
gu'n  robh  airm-theine  'na  phocannan  ;  ach  ma  bha,  's  gnothuch  cinn- 
teach   nach    d'thug   e   oidhirp  sam  bith  air   an  uidhsinneachadh  :  cha 
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d'f  heoraich  e  ciod  a  blia  Mhith  orra,  no  c'arson  a  blia  lad  'sfa  ghlacadh': 
'su  fein  nacli  ruigeadh  a  leas.  Cliuir  iadgu'ndailfoglieimhlibli  e,  chaidli 
iad  air  bord  soitheacb  sniuid,  agus  ruinig  iad  Glaschu,  far  an  d'f  huair 
iad  lan-dearbhadh  air  'ionannacbd. 

'S  ann  do  chomunn  na  Ian  stuamachd,  (^  Total  Absli?ience)  an  duine 
90.  'Nuair  bha  iad  air  bord  an  t-soithich  thairgeadh  deoch  laidir  agus 
leaiin  da,  ach  cha  bblaiseadb  e  iad,  ged  a  gbabb  e  pailteas  bidb.  'S 
olc  an  leisgeul  a'  mbisg  air  drocb  gniomh  ;  acb  cha  robb  uiread  so  fcin 
do  leisgeul  aig  an  duine  so  :  'se  fiur  bhruidealaclid  a  niduir  ambaiii 
a  chuirich  far  a  bheil  e'  u  diugb  e,  an  t-aite  's  laidire  do  gbaiuntir 
Glilaschu.     'S  papanacli  e.  ] 


NAIGHEACHDAN. 
China. 

Tha  doclias  againn  gn  blieil  an  aimbreit  a  blia  eadar  Sasunn 
tigus  an  dutliaich  sin  dliith  air  bhi  socruicbte.  Tba  eilean  Cluisan 
f  hatbasd  againn.  Tba  luchd-riagblaidb  China  anabbarrach  deigh- 
€il  air  ar  cur  as,  no  'fhaotainn  uainn;  agus  tliairg  iad  eilean  eile 
dhuinn  dliith  do  bbaile-mor  Chanton  ;  ach  cha  dealaich  sinn  ri 
Chusan  gus  am  hi  gach  aobhar-cogaidh  seachad.  'S  duilich  leinii 
a  chluinntinn  gu  blieil  an  t-eilean  so  fior  mhi-fhallain,  agus  le 
«o  nioran  do  na  saiglidearan  Breatunnach  a'  basachadh  ann.  Do 
blnigh  gu  bheil  coslas  sith  agus  socruchaidh  eadar  Sasunn  agus 
China,  tha  pris  na  tea  air  tuiteam  gu  mor. 
An  EiPHiT. 

Tha'n  cogadh  so  seachad  :  dh'  fhag  na  Frangalch  Mehemet  AH 
sa'  cblabar  ;  rinn  iad  boilich  mhor  as  a  leith,  inhaoidh  iad  a  nainili- 
>tlean  a  shaltairt  fo  'n  casan  ;  ach  an  deigh  a  bhrosnucbadh  gu  cog- 
adh, dh'  fhag  iad  e  gus  an  cogadh  a  chur  mar  a  b'  f lic-arr  a  b' 
urrainn  e.  Tha  e  nis  'na  iochdaran  aig  an  Turcach  mhor,  a'  diol 
icise  dlia  an  deigh  a  sturas  a  chall ;  agus  'se  cuid  is  miosa  do  'n  t- 
seanii  duine  thruagh,  tha 'aona  mliac,  Ibrahim,  air  call  a  shlainte  sa' 
chogadh,  agus  do  rcir  coslais  cha  'n  f  hada  bhios  e  beo. 

Ameuica. 
Fhuair  sinn  moran  litrichean  agus  phaipeirean-naigheachd  o 
Chanada  Uaclidarach  agus  a  ccarnabh  eile  ann  an  America  nm 
ihuath.  Tha  sinn  a'  faicinn  gu  bheil  uidheamacbadh  mor  <i'  dol 
air  aghaidh  ann  an  Canada  Uaclidarach  chum  Gaidheil  a  thoirt  a 
nunn  agus  an  socrucbadh  san  aite.  Tha  anabharra  sluaigh  a  dhitii 
orra  sua  cearnabh  sin  ;  agus  tha  iad  a'  cur  rombpa  na  h-uile  mis- 
neacbd  is  urrainn  doibh  a  thoirt  do  Ghaidheil  bhocbda  dol  thairis. 
Tha  dochas  againn,  ann  an  inne  ghoirid,  gum  hi  e  'nar  comas 
'innseadh  gu  faigh  gach  teaghlach  a  theid  thairis  leth-cheud  acair 
f  hearainn  an  nasgaidh,  agus  gach  mac  a  bhuineas  do'n  teaghlach  a 
tha  fichead  bliadhna  no  os  a  cheaiin,  uiread  eile.  Ma  theid  so  air 
aghart  mar  tliadncbas  againn,  cha  b'  iongatacli  leinn  ge  nach  biodh 
e  furasda  buachaille  no  sgalag  fhaotainn  sa'  Ghaidhealtachd  aim 
an  iiine  ghoirid. 
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'S  anil  le  mor  sliolas  tlia  agaiiin  ri  'innseadh  gu  'n  d'  tliainig  an 
duine  suairce  ainmeil  sin,  Dr  Rolpli,  do  Sliasunn,  cliuni  a'  chuis  so 
a  cliiir  air  a  li-aj?liaidli  ;  agus  f  liuair  siim  litir  iiaitli  an  diugli  fein. 
'Se  ni  tlmg  a  nail  e  a  dlj'  f  heucliainn  am  faigh  e  aiseag  saor  do  na 
Gaidheil  gu  dol  tliairis  do  America.  Faodaidli  ar  luchd-dutlicha 
bid  cinnteach  gu  'n  leig  sinn  fios  doibh  o  km  gu  h-am  mu  dheibli- 
inn  na  cuise  so. 

Air  dliuinn  a  bhi  'labliairt  mu  America,  's  ann  le  mor  dhuilichinn 
da  rireadh  a  chuala  siim  gu  'n  do  cliaill  oganach  suairce  air  an 
robli  moran  d'  ar  luclidlengliaidh  eolacli,  'se  sin  Mr  Maclabbruinn 
a  bha  'na  fhear-cuideachaidh  maille  ris  an  Ollamh  Leudach  ann  an 
Eaglais  Clialum-Chille  ann  an  Glascliu,  a  chuid  leabhraichean  uile 
ann  an  tigh  a  loisgeadh  gu  lar  ann  an  America.  Blia  da-mlule-gu- 
letli  leabbar  aig  an  duin'-uasal  cheanalta  so,  agus  chaill  e  uil'  iad, 
maille  ri  da  clieud  punnd  Sasunnacli ;  call  anabharrach  do  dliuine 
i)§  a'  tuiseacliadh  an  t-saogbail  mar  bha  esan. 

Australia  :  Tin  jihou  na  h-aikde  deas. 

Tlia  moran  misnicli  agus  cotlirom  air  an  am  so  air  a  tliairgseadli 
dhoibhsan  tha  'g  iarraidh  dol  do  'n  tir  so. 

Tlia  long  ghasda  a  gbiulaineas  mu  thuaiream  mile  tnnna,  ri 
seoladli  o  Ghrianaig  gu  Sydneij  air  a'  cbeud  latha  do  mbios-deiridh 
an  Earraich  so.  'Ilia  aiseag  saor  air  a  tliaiigse  do  dliaoine  oga 
posda,  lucbd-cosnaidh,  ciobairean,  luchd-ceairde  do  gacli  seorsa,  tha 
fo  cliliu  maith,  air  chumhiianta  gum  falbh  am  nuiatlian  leo.  Tha 
aiseag  saor  mar  an  ceudna  air  a  tliaiigse  do  shearbhantan,  do  bhan- 
araiciiean,  &c.  Gheibh  aireamh  bheag  do  dhaoine  uga  neo-phosda 
a'  mach  airson  tri  puinnd  Shasunnach  an  t-aon. 

Air  son  a  h-uile  leanabh  fo  slieachd  bliadlina  dh' aois,  togar  da 
pluinnd  Shasunnach,  agus  airson  gach  aon  eadar  seachd  bliadlina 
agus  ochd  bliadlina-deug,  tri  puinnd  Shasunnach.  Bu  choir  do 
gach  aon  tha  toileach  falbh  sgrlobhadh  'ionnsuidh 

Messrs  lieid  &  Sheppard, 

b7 ,  Buchanan  Street, 

Glasgow, 
agus  sgillinn  a  thoirt  do  'n   Phost  an  am  cur  a  stigh  na  litreach. 
Bheir  an  Cuairtear  o  am  gu  h-am  fiosrachadh  seathad  mu"ii  thuis  so» 

Eilean  Eoin. 

Chuala  sinn  le  fior  thoil-inntinn  gu  'n  d'  rainig  an  diadhair  6g 
Aoiighas  iMacant-saoir,  gu  tearuinte  an  t-eilcan  so  (ris  an  abrar  mar 
is  trice  sa'  Bheurla,  Prince  Edward's  Island)  agus  gu  'n  do  thoisich 
e  air  a  shaothair  le  mor-chliu.  Cliuir  muinntir  an  aito  iailte  cliair- 
deil  air.  Thug  a  shearmonachadh  anabharra  toil-inntiiin  doibh  ; 
agus  iha  sinn  Ian  chinnteach  mar  is  eolaiche  bliios  iad  air,  gnr  h- 
ann  is  toighiche  bliios  iad  m'a  dheibhinn. 

Fliuair  Gaidheil  an  aite  so  nis  na  bha  dhUh  orra,  ministeir  is 
urrainn  searmonachadh  dhoibli  ann  an  cainnt  an  oige,  ann  an  Gailig 
CO  fallain  shnasmhor  's  a  thig  a  beul  ;  agus  fear  a  ni  a  dhlcasdanas 
gu  dileas  'nam  measg.     Gu'n  dconaiclieadii  am  I'reasdal  da  slainto 
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agus  iieart,  agus  dlioibhsan  gras  chum  feura  a  dheanamh  d'a  theag- 
asgabli  I 

Fhuair  sinn  litii*  a  chuir   duine   coir  d^ar  n-ionnsuidh  o  bhaile 
Toronto  ann  an  America  urchdarach,  D.  Cameron,  a  tha  'cumail 
a'  P host  office  san  aite  sin  ;  litir  phongail  thuigseach :  ma  ruigeas 
an  Cuairtear  e,  chi  e  gu  'n  d'  thainig  i  gu  tearuinte. 
A'  Phurlamaid. 

Tha  mod  mor  na  rioghachd,  a'  pharlamaid,  air  cruinneachadh  ; 
agns  feuchaidh  sinn  o  am  gu  h-am  cunntas  a  thoirt  air  na  bhios  a* 
dol  air  aghaidh. 


FOCAL  SAN  UEALACHADH. 

Mile  tiling  do  'n  Sgiathanach  ;  chithear  san  ath  aiieamh  am  meas  a  th'  agaiiin 
«ir  a  shaothair.  Moran  taing  dliasaa  a  chuir  an  t-seann  sgeulachd  "  Snirdhe  a' 
mhadaidh  ruaidh"  d'  ar  n-ionnsuidli.  'S  docha  gum  faicear  i  san  ath  aireamh. 
Nam  laigheadh  e  leth-dusan  do  'u  t-seorsa  dhuinn,  chuireadh  e  comaiiie  mhor 
oirnn. 

Tha  nis  a'  cheud  bhiiadhna  do  'n  Chuairtear  seachad.  'S  diiilich  leinn  nach 
'eil  e  'nar  comas  tuille  chur  a  raach  an  nasgaidh.  Tha  sinn  a'  dol  g'a  mheudach- 
adh  gu  mor,  agus  ri  i*eic  air  an  t-scana  phris.  C  arson  nach  faodadh  seisear 
dhaoine  fliaotainu  eatona,  sgillina  an  t-aon  sa'  mhios  ?  Cha  bhiodh  sin  ti  om 
orra. 

Bhitheamaid  fada  'n  comain  ar  cairdean  uile  bha  'faotainn  a-  Chuairteir  sa' 
bliliadhna  chaidh  seachad,  a  phaigheadh.  Cha'n  eil  aca  ach  dol  do'n  Phost  office 
agus  gheibh  iad  cothrom  air  a  chur  d'  ar  n-ionnsuidh.  Tha  e  soilleir  mur  dean 
jad  so  nacli  urrainn  sinn  do!  air  ar  n-aghaidh  leis. 

Chuir  an  aireamh  mu  dheireadh  duilgheadas  agus  n:iir  oirnn.  Chaidh  e  tre 
'n  cblo  gun  cheartachadh  gun  atharrachadh.  Le  so  bha  moran  mhearachdan  aim. 
Thachair  so  air  oidhche  cholluinn,  'nuair  a  bha  fios  nach  biodh  tuilleadh  oibre 
san  tigh-clilo  gu  di-luain  ;  b'  eiginn  a'  chuid  a  bha  'dol  a  dh- America  a  chur  air 
falbh  chum  beirsinn  air  an  t-soitheach.  INIar  so  cha  robh  arach  air,  ach  bheir 
sinn  ar  gealladh  nach  tachair  a  leithid  a  rithist. 
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AM  FAIDH  SAN  FHASACFI 

AGUS  AIR  A  BHEATHACHADH  LEIS  NA  FITHEACHAIBH. 

Suidhibh  mu  'n  cuairt,  rao  leanaban  beaga,  agus  innsidh  mise 
sgeulachd  thaitneach  dhuibh,  agus  sgeul  a  tha  firinneach  mar  an 
ceudna 

Tha  nis  uine  mhor  o'n  a  thachair  an  ni  tha  mi  'dol  a  dh'  Innseadh 
dhuibh,  OS  ceann  da  mhile-seachd-cend-agus  da  fliichead  bliadhna. 
Chuala  sibh  iomradh  air  baile-mor  d'  am  b'  ainm  Samaria,  mar 
astar  latiia  o  lerusalem,  baile-mor  anabharrach  aillidh  agus  beairt- 
each  ;  ach  baile-mor  anns  an  am  sna  thachair  na  tha  sinn  a'  dol  a 
dh'  innseadh  dhuibh,  air  a  thruailleadh  le  peacannabh  uamhasach. 
Dhi-ciiuimhnich  muinntir  na  tire  an  Dia  beo,  agus  riiin  iad  aoradh 
do  iodholaibh  breige — chuiriad  gu  dulan  Tighearna  na  gloir,  agus 
tharruing  iad  a  nuas  orra  fein  a  bhreitheanas  eagalach.  Bha  e 
mar  gum  bitheadh  an  t-aibhistear  air  ifrinn  f  hagail  car  tamuill,  agus 
a  chombiiuidh  a  ghabhail  ann  am  baile  Shamaria.  B'e  Ahab  ainm 
an  righ  air  an  am  so,  neach  a  rinn  barrachd  gu  Dia  Israeli  a 
bhrosnuchadh  gu  feirg,  na  uile  righrean  Israeli  a  bha  roimhe. 
I  Righ.  16.  33. 

Lutha  do  na  laithean  mar  a  bha  muinntir  a'  bhaile-mhoir  sgjaL^^,^^^ 
buanachadh  gu   dana   anns   gach   cionta,  chunnacas    seami/^^^M.^r^,  ^  ^ 
dreacliinhor  aoidheil,  a  h-aon  do  mhuiniitir  Giiilead,  T^iti&€fSME^5>,v  )^  2 
araid  air  na  sraidibh   agus  am   meadhon  an  t-sluaigh.  ^"i^tn    an 
lathair  agus  ann   an   eisdeachd   a   righ,  thog  e  a  ghuth;jjiji 
agus  thubhairt  e  "  Mar  is  beo  Dia  Israeli  cha  bhi  sna  bl^( 
80  druchd  no  uisge  ann  ach  a  reir  m'  fliocail-sa."     Kinn-»*r^ 
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aria  fanoid — bha  am  feur  's  am  fochann  a'  fas  gu  dosrach — bha  na 
h-aibhnichean  a'  ruith  gu  siublilach  reidh — mile  agiis  mile  sruthan 
agus  caochan  agus  tobar  fioniiar  a'  ruith  le  borbhanaich  cheolmhor 
slos  ri  taobb  gach  beiiine:  ach  coma  c6  dbiiibb,  b'  iiirde  guth  an 
t-seann  duine  thainig  o  blieatintaibh  Ghilead,  le  'fliiosachd  agus  le 
'f  liaidheadaireacbd,  na  fuaim  nan  iomad  uisge.  Cha  b'  ioghnadh 
so,  oir  is  e  guth  Dhe  a  blia  air  a  labhairt  a  beul  a'  choigrich  so. 
"  Mar  is  beo  Dia  Jsracil,"  thubhairt  esan  a  ris,  "  thig  tart  air  an  tir"  ; 
agus  thacliair  mar  thubhairt;  dh' atliarraich  na  speuran  agus  an 
talamli  an  coslas — chinn  an  dara  h-aon  mar  iarunn  agus  an  t-aon 
eile  mar  an  t-umha,  agus  uisge  no  druchd  cha  do  bhraoa  air  an  tir. 
Sliearg  gach  duilleach  agus  gach  luibh  agus  feur  agus  fochann. 
Bha  na  h-uile  h-ab!iuinn  agus  fuaran,  agus  tobar,  air  traghadh  gu 
glan  tiorain  ;  agus  bha  uile  bheathaichean  na  tire  a'  plosgadh  's  a' 
toirt  thairis  ie  laigsinii.  Fad  tri  bliadhna  agus  sea  miosan  cha  d' 
thainig  druchd  no  uisige  nuas  o  na  speuraibh — Blia  a'  ghrian  ann 
an  airde  a  neairt  a'  soillseacliadh  mar  bu  glmath  dhi — Bha  an 
oiteag  loisgeach  thioram  thetli,  a'  seargadh  gach  ni — claisean  nan 
aibhnicheari  tioram,  gun  Ian  na  boise  ann  an  aon  diubh — na  caor- 
aicli  a'  meilicii  gu  bronach  air  a'  bheiim,  am  fiadh  le  buirich  ard  a' 
togairt  nan  sruthan  uisge 's  gun  iad  ann.  Tliainig  ganntar,  gainne 
agus  gort  air  an  tir  gu  h-uile,  's  cha  robh  r'a  eisdeachd  ach  bas- 
bhualadh  a'  bhroin. 

C  ait  a  nis  an  robh  an  Tisbitheach,  am  faidh  a  thainig  a  nios  o 
Ghilead  ?  "  Itnich"  arsa  Dia  ris,  '*  as  a  so,  agus  tionndaidh  thu 
fein  chum  na  h-airde  'n-ear,  agus  folaich  thu  fein  aig  srnth  (Mierit 
a  tha  fa  chomhair  lordain."  Rinn  e  mar  a  dh'  aithn  Dia  dha — 
dli'  eirich  e,  dli'  imich  e,  agus  rainig  e  doimhneachd  a'  ghlinne  tre 
'n  robh  an  sruth  so  a'  ruiti>,  direach  mar  a  dh'  iarr  Dia  air. 

Thigeamaid  agus  beacbdaicheamaid  air  an  aite  gus  an  deachaidh 
e.  'Sann  ann  am  fasach  tiadhaich  diuth  do  abhuinn  lordain  a 
chaidh  e — bha  samhchair  a'  bhais  san  aite  udlaidh  so — cha  robli 
futiim  r'a  eisdeachd  ach  sgreuch  na  corra-ghrain  's  na  h-iolaire, 
agus  rocail  nam  fitheach  am  mullach  nan  craobh.  Cha  'n  eil  slighe 
no  ceum  rathaid  ann — cha  'n  eil  sealgair  no  buachaille  r'a  fhaicinn 
ann,  ach  an  t-aon  uaigneas  fasail  eagalacb.  Feucliamaid  'nar  n- 
inntinn  imeachd  tre  'n  doire  dhluth,  tre  'n  aisridh  chumhainn, 
timchioU  nan  creagan  mora,  sios  o  l)hruaich  gu  bruaich  gu  aigeal 
dorcha  uiilaidh  a'  ghlinne  :  ach  faiceamaid  co  tha  'na  shuidhe  an 
sud  'na  aonaran  bochd  leis  fein  ?  na  speuran  gorm  os  a  cheann,  na 
creagan  mora  ni'a  ihimchioll,  a' chlach  'na  h-aite-suidhe  dha,  dubh- 
ar  na  coille  'na  fhasgadii,  agus  an  reilean  gorm  aige  'na  uirigh- 
taimh,  Blieachdaich  mi  air — an  t-alltan  beag  a'tormanaich  seachad 
air,  's  na  tithich  a'  rocail  os  a  cheann  am  barr  nan  craobhan  arda. 
Co  e  ?  'I'ha  duine  le  Dia,  agus  e  atins  a'  cheart  aite  shonruicb  Dia 
dha,  Eliali  an  Tisbitheach.  Fad  damhios  dheug  bha  e  san  aite  sin, 
gun  leabhar  r'a  leughamh,  gun  duine  ri  labhairt  ris,  gun  dad  r'a 
dheanamh,  gun  fhearas-chuideachd  ;  agus  feuch  cha  robh  e  bron- 
acli  no  duMiach  !      Bha  Biobull  mor  Naduir  fosgailte  m'a  clioinn- 
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eaiuh — biia  Dia  niaille  ris,  ag-iis  Ri-san  blia  a  chridlie  a'  cumail 
conaltniiiih  do  ghiiatli.  Blia  oibrithean  na  oriiitlieachd  imi'n  ciiairt 
da,  iv^wi  uapa  so  hha  e  a'  tarruitig  fiosrachaidh  agus  eolais  feiimail, 
A'  chreag'  lis  an  robli  a  tliaic,  sliearmonaich  i  dlia  imi  dheibhinn  na 
craige  moire  nadi  faiinicb,  biinchar  a  dbocbais — an  t-alitan  beag  a 
bba  'siubbal  seachad  air,  thug  e  g'a  chuimhne  gealladh  Db6  mu'ii 
uisge  bba  ri  bbi  air  a  diiortadij  air  an  fbearann  tbioram,  agus  an 
tobaragheall  e  fbosghidh  annsan  fbasach  tbartnibor — na  craoblian 
arda,  sbearmonaicb  iad  dba  fasgadb  craoibbc  na  beatba — agus  a' 
choisridb  bbinn  a  bba  'seinn  sna  preasan  niu'n  cuairt  da,  na  h-eoia 
bbeaga  bboidlieacb,  b'e  so  suiin  an  orain.  "  Bi  siotbchail,  ciuin  a 
dbuine  le  Dia — bi  ^o  dbeagb  nibisnicb,  na  biodh  smuairean  air  t* 
anara — an  Ti  ard  agus  gbiormbor  tba  'gabbail  cijrain  dhinn,  'gar 
beatbacliadh  agus  a'  freasdal  duinn  anns  an  fbasach  f biadbaicli  so, 
cha  di-cbuimhnich  e  thusa.'' 

Agus  ciod  a  chum  an  duinesosuas?  ciod  tbug  misneach  d'a 
anani  ?  Tiia  gu  'n  d'  tbubbairt  Dia  ris,  "  Fobiich  tbu  fein  aig 
srutb  Cherit  a  tba  fachombair  lordain,  agus  olaidli  tu  do  'n  t-srutb, 
agus  db'  aitbn  niise  do  na  fitbeacbaibb  do  bheatiiachadb  an  sin." 
Lub  an  duine  beannaicbte  a  cbeann,  chreid  e,  's  clia  robb  e  air  a 
mbealladli. 

Biia  nis  breitbeanas  Dbe  ri  tigbin  air  an  tir,  tart  agus  tiorm- 
aclid  eagalacb  ;  bba  'n  diltbaicb  uile  mar  mbonadb  air  a  losgadh 
le  faloisg  ;  cba  robb  duilleacb  air  craoibh,  no  feoirnean,  no  his,  no 
blatb,  air  uacbdar  na  tire  gun  seargadii.  Bba  aon  ghleannan  beag 
uaigneacb  air  a  cbaombnadb — bba  'n  t-aite  so  urar  uaine,  fasgach 
blatb;  b'e  so  aigeal  a'gblinne  anns  an  robb  an  duine  le  Dia.  Cha 
robb  alibuinu  san  diitbaicb  uile  nacb  r()bii  air  tiormacbadh  suas, 
no  allt,  no  caocban,  no  tobar  anns  an  robb  deur — ach  aon  srutban 
a  bba  fhathast  a'  siubbal  seacbad  le  torgan  binn,  co  8iul)blacb  ian, 
f  hionnar  's  a  bba  e  riabh.  B'e  sin  srutb  Clierit,  ann  an  aigeal  a* 
gblinne  anns  an  robii  an  duine  naoniha,  an  duine  le  Dia;  agus 
ciainar  a  bbeathaicheadh  e?  Innsidb  mi  sin,  oir  "se  so  a' cbuid 
a's  iongantaicbe  do  'n  sgeul.  B'e  am  an  earraich  e,  tbug  eoin  an 
fhasaicb  a  macb  an  gur,  agus  cbiteadh  iad  ag  itealaich  o  aite  gu 
h-aite  ag  iarraidb  ion  do  'n  al  b^,  a  h-uile  h-aon  a'  giulan  na  bha 
r'a  f  baotainn  da  nead  fein  mar  a  dli'  fhoghlufn  Dia  iad.  Bba  so  'na 
shealladh  taitiieach.  Cbiteadh  iad  air  uairibh  a'  stad  air  toiiiau 
beag,  air  creig  no  air  geig,  a  sheinn  orain  tbaingealachd  do  'n  Dia 
mbor  agus  gliiormbor  a  clirutbaicb  an  saogbal  aillidb. 

Am  nieasg  nan  oun  so  bha  da  fhitheach  nihora  lachdunn.  DK* 
iteaiaicbeadh  iad  sin  fad  air  falbb,  cba  'n  eil  tbios  c'  aite.  air  toir 
loin,  agus  clia  b'  aim  doibh  fein,  nis  mo  do  'n  al  og  fein.  Tha 
am  fitheacli  'na  eun  gionach  ciocrach,  ach  tbug  Dia,  eadhon  dlia^an, 
nadur  tre  'm  bbeil  e  a'  togail,  ag  arach  agus  a'  beatbachadh  'ail  <ein. 
*•  Co"  arsa  lob,  "  a  sholaras  do 'n  fhitheach  a  Ion  an  "air  a  dh* 
ei«beas  an  t-al  6g  aige  ri  Dia?"  Agus  an  Dia  ceudna  tbui;  an 
nadur  so  do  na  fiiheachaibh,  theagaisg  e  iad,  air  an  am  so.  loa  a 
'  aUolar  agus  a  gbiulan  do'n  duine  bheannaichte  aonarach  a  ghlain 
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uaignicli.  C  aite  no  ciamar  a  fiiuair  lad  an  t-aran  ajj^us  an  fheoil 
a  ghiiilain  iad  d'  a  ionnsuidli,  clia  'n  eil  fios  againn  ;  ach  ciocrach, 
lonacli,  craosach  mar  a  blia  iad,  gliiiilain  iad  a  lon-niaidne  's  a  16n- 
feasgair  dliasan  a  blia  'clioniluniidh  aig  sruthan  Clierit.  Clia 
luditlie  'glilas  an  latha  na  clihiinnteadh  rucail  nam  fitlieach  am 
mullach  nan  craobh.  Cha  luaitlie  'dliuisgeadh  an  duine  naotnha 
na  chitheadli  e  a  Ion  air  an  lar  r'a  thaobh  ;  agus'niiair  abbiodb  am 
feasgar  a'  ciaradb  os  ceann  a'  glilinne,  thigeadli  na  li-eoin  cbeudna 
air  an  ais  leis  an  aran  's  an  fheoil  mar  a  dh'  aithn  Dia  dlioibh  ; 
flgns  thachair  so,  cha  'n  ann  aon  uair,  ach  ioinadh  uair,  o  latha  gu 
latlia  fad  bliadhna,  agus  mochthrath  no  feasgar  cha  d'  rinn  iad 
deannad  air  no  di-ciuiimhn. 

Dlutliaicheamaid  ris,  agus  beachdaicheaniaid  aon  uair  fhathast 
air  na  tha  'n  so  mu'r  coinneamh  :  faic  an  da  eun  lachdunn  ud,  le'n 
sgiathan  dorcha  ag  itealaich  gu  luath  thar  an  duthaich  anns  an 
robh  dith  agus  bochduinn^  a'  greasad  le'n  uile  luathas  gu  gleann 
Cherit,  a'  gabhail  gu  li-uainih  bhig  ann  an  uchd  na  bruaiche. 
Seall  a  stigh — ciod  a  cbi  thu?  Cha  'n  i  nead  an  fhithich  no  an 
t-al  6g,  ach  seann  duine  le  'thrusgan  gaoisideach  m'  a  ghuaillibh,  's 
docha  air  a  ghluinibh  le  'shuil  's  le  'lainih  gu  nuanih,  agus  ag  radh- 
ainn.  "  O  thusa,  Thighcarna  's  a  Dhia,  a  giileidh  mi  gu  ruig  a 
so,  agus  a  thug  aithne  do  na  fithicii  mo  biieathachadh,  gabh  thusa 
curam  dhiom  an  diugh,  oir  's  tu  mo  Dhia  agus  is  mise  do  sheir- 
bhiseach,"  Dh'  oireadh  e  an  sin,  rachadh  e  'mach,  chruinnicheadh 
e  coiinadh  tiorain  air  feadh  na  coille,  lasadh  e  teiue  ri  taobh  na 
craige,  dheasaicheadh  e  a  Ion,  tliairgeadh  e  buidheachas  a  ris  do 
Dhia,  dii'  ohidh  e  deoch  as  an  t-srutlian  ghlan,  agus  bliiodh  'anam 
ait  ann  an  Dia. 

Agus  tha  Dia  Eliah  fhathast  beo,  dliitli  dhoibhsan  a  ghairmeas 
air.  D'a  shluagh  fein  tha  e  mar  a  bha  e  riabli,  'na  dlndeann  's  'na 
sgeith  ;  's  iomad  doigh  tlia  aige  air  freasdal  d'a  mhuinntir  dliileas 
fein.  Tha  Dia  Eliah  fhathasd  beo,  co  dluth  d'a  piiobull  ann  an 
la  an  aire  's  a  bha  e  riabh — co  doonach  agus  co  comasach  chum 
fuasgladh  orra.  Esau  a  bheathaicli  Eliah  le  fitlieachaibb  an  t- 
sleibh,  tha  e  co  comasach  air  a  h-aon  d'a  leanaban  a  biieathachadh 
leis  an  eun  a's  faoine  s^an  eahainn.  Is  firinnaach  agus  da  riribh 
's  taitneach  an  sgeul  beag  a  leanas. 

Bha  duine  bochd  air  a'  bheil  iomradh  againn  'na  shuidhe  ann 
an  dorus  a  bhothain  mocli  sa  'mbaduinn  ;  bha  a  shiiilean  air  ai' 
le  gul — bha  a  ciiridhe  goirt,  agus  bha  e  'feuchainn  gairm  air  Dia, 
oir  bha  dull  aige  na  h-uile  niiouaid  ri  maor  a  biia  'tigliin  le  baran- 
tas  chum  a  chuid  a  reic,  airson  suini  a  bha  aig  neach  araidh  'na 
aglniidli.  Air  dha  bhi  'suidhe  mar  so  le  cridhe  trom,  nihothuicli 
e  eun  beag  aillidh  ag  iteahiicli  dlutli  dha,  air  ais  's  air  aghart,  gus 
mu  dhuireadh  an  do  fgiuibh  e  stigh  do  thigh  an  duine  so,  agus 
shiiidh  e  air  mullach  na  leapa,  agus  an  sin  th6isich  e  ri  seinn 
cheileirean  anabharrach  milis.  Chuir  so  iongatas  air  an  duine — 
dluiin  e  'n  dorus,  ghlac  e  'n  t-eun  beag  boidheach,  agus  chuir  e  ann 
an  eun-lann  beag  a  bha  crochto  taobh  nah-uinneig  e.     Chaluaitbe 
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bha  e  sa'  gliainiitir  bhig'  sin  na  thog  e  foiin  laoidh  uraidh  air  an 
robli  an  diiine  eolack,  oir  b'  f  honti  e  a  bba  gu  trie  air  a  sbeiun  san 
eaglais  sani  b'abhaist  da  suidhe.  B'  iad  na  briatliraii,  "  Na  biodii 
eag-al  ort,  "luiair  a's  d«iileire  'n  oidbciie  's  ann  a's  dluithe  an  latha." 
Dh'  c'isd  e  'ii  t-eun,  agiis  dh'  fii.iirich  e  seursa  faocbaidli  agns  sith. 
Thaiuig  buille  dh'  ionnsuidh  an  doruis  air  a'  cheart  am  so.  *'  So 
gun  teaganih"  ars'  esan  "  am  niaor,"  Dh'  eirich  e  le  cridhe  trom, 
ach  cha  'n  e  am  inaor  a  bh'ann,  aoh  maighdeann  ()^  a  thuirt  ris, 
*'  An  do  uiliothuich  tliu  eiui  beag  buidhe  boidheach  a'  tighin  an 
rathad  so  ?  tliachair  aon  orni  a  thnirt  gii'in  fac'  iad  e  'dol  a  stigh 
air  do  dhorus.''  "'S  mi  cliiinnaic,''  arsa  'n  duine,  "  so  agad  e,  thoir 
leat  e,  ma's  arm  duit  a  blmineas  e;  cha  'n  ioghnadh  learn  ged  a 
bliiodli  meas  agad  air,  "s  binn  milis  aribheid."  Thug  a'  mhaighd- 
eann  6g  leatha  'n  t-eun — tiota  beag  'na  dheigh  sin  thill  i  air  a  h- 
ais — "  Chuir  thu,"  ars'  ise,  "  comain  mhor  air  mo  bbanamhaighstir, 
cha  chailleadh  i  an  t-euu  beag  sin  airson  moran  ;  "  so,"  ars'  ise, 
"  g-abh  so  uaipe,  cha'n  f  heud  thu  a  dliiultadh,  gabh  e  le  mile  taing." 
Ghabh  an  duine  bochd  na  chuir  i  'na  lainih,  agus  'nuair  a  dh' 
amhairc  e  cia  de  uiread  's  a  bh"  ann,  chunnaic  e  gu'n  robh  direacii  a' 
cheart  uiread  ann  's  a  bii'  aig  a'  mhaor 'na  aghaidh.  Cha  b'  fhada. 
gus  an  d'tliainig  am  maor.  "  So  dhuit,"  ars'  esan,  "  so  na  tha 
agad  am  agliaidii,  fiig  mi  nis  ann  an  sith,  oir  'se  Dia  chuir  so  do 
m'  ionnsuidh." 

Tha  Dia  Eliah  fhathast  beo  agus  c6  nach  d'  fhiosraich  so  ?  'S 
rainig  a  thaiiiig  cdfhurtaciid  agus  comhnadi),  furtachd  agus  fnas- 
gladh  d'ar  n-i()Mii>.uidh  's  gun  fhios  againn  ciamar  no  co  uaithe. 
Bitheadli  uile  chluinn  De  laidir  agus  fo  dheagh  mhisnich,  Thig 
Dia  ri  h-airc  's  clia  'n  aire  'nuair  thig.  Tlia  mile  doigli  aige  air  a 
dhaoine  fein  a  chumail  suas,  am  beathachadh,  agus  fuasgladh  orra 
CO  iongataeh  ris  an  eachdraidh  a  dh'  iniiis  sinn  air  an  am. 

Fior  eagal  De,  biodh  oirbh,  a  naoimh  ; 

Oir  uireasbhuidh  no  ditli 
Cha  bin  air  a  luehdeagail-san, 

Fior  chrabhadh  dha  a  ni. 

Bidii  easbhuidii  air  na  leomhnaibh  6g, 

A's  ocras  orr'  air  leth  ; 
Ach  air  an  dream  a  dh'iarras  Dia 

Cha  cheilear  aon  ni  maith. 


cOmhradh. 

Eachann  's  an  Cuairtear. 

Cua. — Gu  meal  thu  do  bhiorraid,  Eachainn  ! 

Each — 'Ni  'n  ad,  le'r  cead  ?  an  sgulag  gun  sgoinn,  's  mi  tha  seachd 
sgith  dhi— -an  t-aon  chomhdach-cinn  a's  niiosa  chaidh  riabh  air  duine, 
cha  'n  urrainn  mi  mo  cheann  a  leagail  air  leabaidh  no  air  suirigh,  air 
torn  no  reilean  leatha.  Cha  b'  ioiiann  's  a'  hhoineid  ghorm — cho  blath 
sheasgair,  cheanaha  rau  m'  cheann  'a  ged  bu  churrachd-oidhche  bh' 
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innte ;  dli'  f  haodadh  duino  a  pas'^adli  fodlia  no  r'a  tliaolili,  seach  a  blii 
ag  altrum  na  biorraid  so  mar  naoidliean  air  gliii  duine  anus  gacli  aite 
'a  suidh  e.  Tuhaist  oirre  !  nacli  f  liaic  sibli  an  comharradb  a  dh' 
f  hag  i  air  mo  bhathais,  mar  gu"m  biodh  mo  cheann  air  a  cbearcall 
uachdarach  a  thilgeadh;  ach  nach  o.  so  an  latlia  g-aiilior.nach  gailhheacli? 
Ubli  utbuhh  I  'sft  'n  cur  's  an  cathadh  e — s  fhad  o'n  a  cliunnaic  mi  a 
leithid  air  l.Y  Fheill-Biide, 

Qua. — Tha  sin  nadurra,  Eachainn,  an  sneachda  geal  an  urn  dud- 
laclul  a'  gheambraidh. 

Back. — Tha  'n  geamhradh  seacbad  ;  acb  sneachda  geal  1  'fheudail 
's  a  ghraidb,  cha  b'  ann  sa'  bbaile-mbor  a  cliiteadh  e — ach  an  sneacbd 
odbar,  lachdunn  ;  agus  cha  'n  aithne  dliomh  ni  a's  grainnde  na 
sneaclida  salach.  Cba  b'  ionann  's  mo  sbneachda  glan,  cho  aillidh 
gheal  ri  ite  na  faoiiinn,  a'  boillsgeadb  's  a'  dearrsadh  ri  gathaibh  na 
greine,  mar  gum  biodh  cur  as  catbadh  ann  do  na  daoimeanan  no  do'a 
chriostal  bu  loinnearaiche  's  bu  cbeutaiche. 

Ctia. —  Ro-mhaith,  Eachainn  !  Cha  b'  urrainn  Donncha  Ban  nan 
oranlabhairtnab'fhearr — acli  ge  dona  sneachdasa'bhaile-mhor'sseacbd 
uairean  na's  mioaa  e  sa'  Ghaidhealtachd.  Tha  '(jbaidbealtachd  maith 
na  's  leoir  fhad  's  a  dh'  fbuirgheas  a'  chuthag  innte;  ach  an  latha  dh' 
f  haga*  ise  e,  'se  'm  baile-nior  a's  tearr. 

Each. — A'  chuthag  I !  An  oinseacli  bhochd  ;  gu  dearhh  ma  's  ann 
uaipe-se  tha  sibh  a'  dol  a  tharruing  'tir  gliocais,  's  mithich  an  Cuairtear 
a  chur  an  laimh  eile — a'  chutliag,  an  trusdar  I  nach  do  shuidh  riabh 
leth-uair  an  uaireadair  air  an  aon  torn. 

Cua. — Ma  ta,  Eachainn  's  coma  learn  fein  a'  Ghaidhealtachd  an 
um  a'  gheambraidh  ;  's  fuar  mi-thaitneach  i  'n  am  gaillinn  simeachda 
mar  tha  ann  an  diugh  fein — air  am  falacb  o'n  t-saoghal  mhor  ;  air  an 
tacadh  le  toil — gun  susradh  eun  mheadii.ail — a'  bhean,  mo  thruaighe  ! 
a'  sniomh  air  a'  chuibhie  le  cronan  bronach — an  duine  a'  miananaich 
's  a'  casad,  's  a'  tacbas  a  chinn — na  paisdean  a'  trusadh  bliioran — an 
t-uircean  a'  sgreadail — an  gamhain  caisionn  a' geimrich  ceann  an  tighe 
— ua  leanaban,  an  cu  's  an  cat  a'  strigh  co's  dluithe  a  gheibh  air  a' 
ghealbhan,  's  b'e  sin  an  droch  theine,  a'  plioit  bhuntata  croclite  tliairis 
air  leth  an  latha,  gun  uiread  agus  balg-scididh,  ach  an  gille  ruadii  's 
an  gille  ban  agus  Seonaid  'ga  sheideadh,  agus  pluic  gach  aon  diubh 
mar  plduic  piobaire.      Coma  loam  e  ! 

Each. —  A'  bbeil  sibh  reidli  ?  Air  m'  fhocal  's  sibh  a  leig  ruith 
do  'r  teangaidh  ;  cha  'n  ioghnadh  learn  ach  sibhse — ach  eisdibli  rium 
— Cha  'n  fliaca  mi  riabh  ann  aai  baile-inor,  's  cha  'n  fhaic,  am  co 
subhach,  Hlinilbhearra,  chridheil  's  a  chunnaic  mi  sa'  Giiaidiiealtachd 
an  am  gaillinn  agus  sneachda.  Mo  clircacb  !  's  mise  chunnaic  sin — 
tliabarracbd  fearais-chuideachd  a's  siigraidh,  a's  eulais,  a's  caoimhneis 
a'  dol  air  aghaidli  sa'  Ghaidhealtachd  an  am  a'  gheambraidh,  na  an 
am  a'  cheitoin  fein. 

Cua — Fiialbh  fhalbh!  Eachainn,  tog  dheth. 

Each. — Cha  tog  mi  dheth — 's  mi  nach  tog.  Am  na  gaillinn  I — 
sin  agaibh  am  a*  chridhealais — thug  air  na  suisdean  !  na  sgalagan  a' 
cur  dhiubh,  na  cailean  a'  crathadh   an  fhodair  's  a'   deanarah   nam 
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boitean — na  buacliaillean  le  siomaii  conlaicli  mar  cliiios  niu  'n  tim- 
cliioU,  cuaille  niur  bata  'nan  lainili,  eallacli  do  8^u;il)a  l)f'ai^a  tioram 
air  a!i  druim,  an  crodli-seasg  a'  aeimiich  'nan  deiiili  's  iad  'gan  saod- 
achadh  gu  fasgadli — na  b-eic!i  a'  greasad  dliacbaidli — na  niucan  a' 
sgiiachail  le  sop  'nan  craos  a'  luilh  do'n  cliro — na  h-euin  bheaga 
bhuidhe  bhoidheacli,  sgaoth  air  niuin  sgaoth  ag  itealaicli  niu  na  dorsan, 
"s  na  balacliain  b  ridil  's  le  guisnean  ag  iarraidli  an  ribeadli.  'S  ann 
an  sin  tlia  'm  fiie-faire — h-uile  li-aon  'na  chahliaig  's  am  feasgar  a' 
tigldn.  Ac!)  ciod  so  tliacliair  ?  Na  balacliain  'nan  ruiUi  's  iad  a' 
sgaineadh  le  cridhealas — Alastair-mor  air  dol  fodlia  ann  an  cuitlie 
sneachda  's  iad  'ga  slilaodadh  as,  agus  gach  madadh  sa'  bliaile  san 
tatliunnaich  timcbioU  air.  Ach  c6  eile  cbi  mi  'tigbiu  le  abhagan  beaga 
'na  dheigb,  a'  feadaireacbd  's  a'  gearradli  leum  ?  Ailean  nan  oran  ! 
Faic  mar  tha  'n  oigridh  'ga  f  liailteacljadli ;  c6  'dhiultadh  dlia  cuid  na 
h-oidhcbe  ?  'S  'nuair  thigeadh  an  t-anmocb  b'  iad  sin  a'  clioisri 
chridlieil  slmnndacb  !  Cha  b'e  'n  criiban  boclid  mar  a  tli'  againn  an 
so  am  niullach  tiglie — Eirionnaich  san  dara  ceann — fiablirus  sa'  cbeann 
eile.  Agus  b'e  sin  an  gealbhan  cridlieil — na  caorain  cliruaidh  ibioram 
o  chuil  na  moine — na  maidean  caoin  a'  spreatliadh  gu  cridlieil — a' 
ghroideal  air  an  t-slabbrai<ih — na  breacagan  eorna  'gam  fuiiie  le  farum 
surdail — cruissein  an  sud  's  an  so — am  buachaille  mor  a'  tur  crarcall 
air  a'  cbuaich  bhleoghain — an  sgalag  a'  deanamb  sgulaig — am  buach- 
aille beag  a'  deanamb  camain — na  cuibhlean  a'  falbb  le  srann  fhonn- 
mbor — Ailean  nan  oran  a'  cur  dlieth — a'  plioit  cbabbruicli  a'plubraich 
air  an  teine.  Na  cluinneam  sibb  a'  ruiib  sios  na  Gaidliealtaclid.  A 
rigli  !  clia  b'  ionann  's  am  baile-mor,  a  tba  maitli  ni's  leoir  fhad's  a 
sbeasas  an  t-slainte  agus  comas  cosnaidb  ;  ach  an  Ui  a  db'  f  lialbhas 
sin,  tha  'n  t-uisge  air  a  thoirt  o'n  mhuilionn  's  cha  bhi  bleith  no  ratb. 
O  !  gleadhraich  a'  bhaile-mhoir  so,  agus  toit  a'  bhaile-mhoir  so, 
tinneas  a's  bochduinn  a'  bhaile-mhoir  so,  agus  a'  chabhag,  a  h-uile  h- 
aon  'na  ruith  's  'na  dheann-ruith,  mar  gum  biodh  iad  uile  air  toir 
bean-gliluine  !  Ach  togamaid  dheth.  Innsibb  so  dhomb,  na  chruin- 
nich  a'  Pharlamaid  ? 

Cua. — 'Si  rinn  sin — thug  a'  bhan-rigb  a  h-6raid  f  hialaidh  dlioibh, 
agus  tha  iad  a  nis  a'  dol  air  an  aghaidh  le  gnothuichibh  na  rioghachd. 

Each. — 'Ni  fein,  saoil  sibb,  a  chuir  r'a  cbeile  'n  oraid? 

Cua. — Ud  ud  !  cha  'n  i;  tha  "h-ui!e  focal  air  a  dheasachadh  air  a 
son  le  a  luchd-comhairleachaidh,  air  a  sgriobliadh  a  mach  dhi  co 
tioram  reidh  phongail  ri  searmoin  an  laimb  ministeir. 

Each. — Ma  ta,  tlia  sin,  air  uairibh,  tioram  ni"s  leoir  ;  ach  c6  iad  is 
lucbd-comhairle  dhi  air  an  am  ? 

Cua. — Tha  air  an  am  ceithir-deug  dhiubh  sa'  chomhairle,  iadsan 
ris  an  abair  iad  sa'  Bheurla  the  Cabinet,  air  neo  the  Jlinisiri/,  lucbd- 
jiaghlaidh  na  rioghachd.  'Se  morair  3Ielbourne,  an  ceatm-stuic,  no 
am  priomh  f  hear  riagblaidh.  Tha  a  dhreuchd  fein  aig  gach  aon  diubh 
so  fa  leith.  Tha  gnothuichean  Shasunn  agus  Albuirm  an  earbsa  ri 
morair  Xormanhy  ;  gnothuichean  rioghachdan  an  t-saoghail  ri  Palmer- 
ston ;  gnothuichean  nan  cearna  iomallach  a  bhuincas  duirn  fein  an 
earbsa  ri  morair  Iain  Russell,  agus  mar  sin  sios  ;  a  dhreuchd  fein  aig 
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gach  aon  diubli,  aiteachan  fa  leth  aca,  daoine  eile,  as:us  mbran  chleir- 
eacli  fodhpa  :  acli  'nuair  tlia  gnothuch  (luilicli  air  bith  a'  tighin  'nan 
rathad,  tha  a'  cliomhairle  uile  a'  cruinneachadh  le  dorsan  duinte,  apus 
iad  air  am  mionuan  nach  tig  iad  thairis  air  diog  do  na  labhrar.  Ach 
a  bharr  air  na  ceithir-fir-dheug  so,  lucbd-riaghlaidh  na  riogharbd,  tha 
Comhairle  eile  ann  a'a  lionmhoire,  a  tlia  air  an  cruinneachadh  air 
amannaibh  araid  ris  an  canar  A'  Chomhairle  Dhiomhair.  (Pru'i/ 
Council.)  Tha  aims  a'  chomhairle  so  air  an  am  sea  fich^ad  agus  tri- 
deug,  133,  do  rahorairean  no  ard  fhlaithean,  agus  mu  thimchioU  ceithir 
fichead  do'n  chumanta.  'Nuair  tha  an  ard-chomhairle  dhiomhair  so 
air  an  gairm,  cha  'n  abhaist  do  neach  air  bith  tighin  san  h\thair  ach 
iadsan  tha  'tarruing  le  luchd-riagldaidh  na  duthcha,  agus  air  an  taobh. 

Each. — A'  bheil  diuc  mor  Wellington  am  measg  luchd-comhair- 
leachaidh  na  ban-rigli,  Artair  nan  catli,  gaisgeach  nam  mile  blar  ? 

Cua. — Cha  'n  eil  e.  Tlia  fios  agad  nach  'eil  esaii  agus  an  fheadh- 
ain  tha  ann  an  cumhachd  air  an  am,  a'  tarruing  le  cheile.  'S  esan 
ceann-stuic  no  ceannard  na  feadhnach  tha  'muigh.  'Se  niorair  Mel' 
bourne  ceannard  an  dara  taobh  do  thigh  nam  Morairean,  agus  an  diuc 
ceannard  na  feadhnach  eile. 

Each. —  An  e?  Air  m'  fhocal  ma's  esan  is  ceannard  doibh  cha 'n 
f  hada  bhios  iad  am  muigh.  Cha  b'  iongatach  leamsa  ged  a  bhiodh 
Meal-a-bhroin,  c'  ainm  so  e,  Melbourne  a  mach  air  an  dorus  an  ath- 
ghoirid  :  's  ioma  laoch  bu  treiiie  na  e  air  na  chuir  e  an  ruaig — ach  c' 
aite  'bheil  a'  Pharlamaid  a'  suidlie? 

Cua — Tha  da  bhuidhionn  dhaoine  'dcanamh  suas  na  Parlamaid, 
agus  tha  'n  da  bhuidhionn  so  a'  suidhe  ann  an  aiteachan  air  leth,  na 
morairean  avd  agus  a'  chumanta.  'S  iad  na  morairean  flaithean  na 
tire,  aig  a'  bheil  ainm  agus  sochairean  araid  seach  a'  chuid  eile  do 
shluagh  na  rioghachd,  mar  a  ta  Diiican  —  Marcuis — larlachan,  agus 
maithean  arda  eile.  'S  iad  an  cun)anta  na  tighearnan  fearainn,  na 
tuathanaich,  na  marsantan,  agus  an  tuath  cheaihaiine  air  fad.  An 
am  na  Parhmaid  tha  'n  da  bhuidliionn  so  a'  suidhe  ann  an  tighean 
air  loth  ;  na  niuraircan  an  tigh  nam  morairean,  agus  an  cumanta  an 
tigh  nan  cumanta.  Tha  na  morairean  a'  sealbliachadh  na  sochair  a 
blii  sa'  Pharlamaid  a  thaobh  an  inbhe,  a  thaolih  am  breith,  no  urraui 
a  cliuireadh  orra  ;  agus  aon  uair  a  stigh,  tha  iad  a  stiirh  gu  am  bais  : 
'se  sin  cha  'n  eil  iad  air  an  tatjhadh  mar  tha  'n  cumanta  o  aon  Pharla- 
maid gu  Parlamaid  eile.  'S  iad  laithean-beatha  Parlamaid  seachd 
bliadhna  ;  ach  faodaidh  a'  blian-righ  an  sgaoileadh  'nuair  thotrras  i  — 
ach  so  ni  nach  eil  air  a  dheanandi  ach  'nuair  tha  barrachd  sa'  Pharla- 
maid an  aghaidh  a  luchd-comlmirleachaidh  na  leo.  'Nuair  a  thachras 
BO  's  oiginn  doibh  dol  a  mach  agus  a'  bhuidhionn  a's  laidire  'leigei!  a 
stigh.  Ma  tha  barrachd  'nan  aghaidh  na  tha  leo  cha  'n  uirainn 
doibh  ni  air  bith  a  dheanamb  ;  imridh  iad  striochdadh  airus  a'  bhuidh- 
ioim  a's  lionmhoire  chur  air  an  stiiiir.  'Se  so  tha  a'  dij^gadh  gach 
Btrigh  eatorra,  a  dh'  fheuchainn  c6  aig  am  hi  uachdaranachd  na  dutli- 
cha — greirn  bais  acasan  tha  'stigh  air  an  sjioian  ndior.  agus  iadsan  tha 
'm  muigh  a'  strigh  chum  a  shlaodadh  d'  an  iomchar  fein.  'Bheil  thu 
ga  thuigsinn  so  ? 
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Each. — 'S  mi  tha — 'se  'n  t-airgiod  an  gille  1  acli  iinisibli  (Ihonih 
cia  uiread  's  a  tha  do  dliao'mo  ann  an  tigh  nan  cuniantan  air  aon  um  ? 

Cuii. — Tlia  Sasunn  a'  cur  a  stigli  toig  ceud,  Eirinn  ceud  agus  coig, 
agus  Albuinn  da-fliicliead  'a  a  tri-deug  :  an  t-iondan  tiea-ceud,  da- 
fliicliead  agus  a  li-ochd-deug,  (Go8). 

Each. — Flialbii !  tha  gu  leoir  ann ;  'biieil  uiread  sin  an  tigh  nam 
morairean  ? 

Cua Ann  an  tigh  nam  morairean  tha  ceitliir  cheud,  da  fhiciiead 

agus  a  h-ochd,  (448)  'nnair  bhios  iad  uile  cruinn  ;  ach  tha  cuid  diubh 
sin  to  aois.  Anns  an  aiieamb  so  tha  deich-ar-fhichead  do  Easbuigibh 
eadar  Sasunn  agus  Eirinn,  do'n  eaglais  shuiilbichte  ShHSunr.aich. 
Tha  ;Vit  aca  so,  agus  gutb,  co  niaitli  ris  na  morairean  a's  airde. 

Each. —  A  nis  innnsibh  so  dhomh — a'  blieil  a'  chuid  a's  mo  do 
thigh  nam  morairean  arda  air  taobh  luc-hd-riaghhudh  na  duthcha,  air 
taobh  ndiorair  Melbourne  agus  iadsan  iha  niaille  ris  ? 

Cua Clia  'n  eil  idir — tha  dluth  do  diia  thrian  diubh  'nan  aghaidh 

agus  diiic  Wellington  air  an  ceann  ;  ach  anns  an  tigh  iosal,  's  e  sin 
tigl)  a'  chumanta,  tha  barrachd  air  taobh  lut-bd-riaghlaidh  na  tire  na 
tha  'nan  aghaidh  ;  ach  cha  'n  eil  an  dealachadh  mor,  tlieagamh  nach 
'eil  OS  ceann  deich  no  dusan,  ma  tha  sin  tein  atin  ;  agus  tha  'n  aireamh 
so  a'  fas  na's  lugba  o  am  gu  h-am.  O  chiunn  nihios  cliaidh  ceathrar 
a  siigh  a  tlia  'n  aghaidh  an  luchd-riaghlaidh.  INIa  theid  so  air  agliart 
nioran  na's  f  haide  cha  'n  uriainn  doibh  fuireach  'nan  aite,  agus  tha  'n 
da  thaobh  co  dlutli  's  gu  bheil  spairu  bais  taobh  air  thacbh,  a  dli' 
fheuchainn  co  bhios  an  uachdar. 

Each. —  Ach  ma  tha  tigh  nam  morairean  co  fada  'nan  aghaidh,  c' 
arson  nach  'eil  iadsan  'gan  cur  a  mach  agus  a'  cur  Wellington  suas  an 
aite  i\Ihelb<iurne  ?  Cia  mar  tha  e  'tachairt  gu  bheil  barrachd  cumh- 
achd  aig  muinnlir  an  tigh  iosail,  aig  a'  chunianta,  na  ih'  aig  na 
morairean  ? 

Cua. —  Innsidh  mise  sin  duit :  cha  'n  eil  gnothuch  air  bith  aig  tigh 
nam  morairean  ri  sporan  no  ionmhas  na  rioghachd  ;  cha  'n  eil  diog 
aca  r'a  radii  ann  an  socruchadh  cise  air  ni  air  bith,  tha  na  h-uile 
gnothuch  a  thaobh  storais  na  duthcha,  togail  chistan,  'ga  dhiol  a  mach 
a  rithist,  a  paigheadh  gach  costais,  tiia  so  uile  'n  earbsa  ris  a'  diumanta 
'se  sin  ri  'radh  's  ann  'nan  laimli-san  tha  sj)oran  mor  na  rioghachd ;  's 
ann  acasan  andiain  tha  comas  a  shocruchadh  cicd  an  t-suim  a  chuir- 
ear  a  macli  air  son  an  airm,  air  son  na  cabhlach,  ciod  a  bheirear  sa' 
bhliadhna  do'n  blian-rigii — tha  na  h-uile  ni  a  tliaobh  airgiod  na  duth- 
cha 'n  earbsa  riulha.  Cha  'n  urrainnear  saor-dhuais,  no  beathachadh 
a  ihoirt  do  dhuine  ach  martha  iadsan  ag  aithneadh.  'Nuair  a  chruin- 
nicheas  a'  Fharlamaid,  ma  ta,  tha  priomh  f  hear-riaghlaidh  na  diithclia 
tighin  air  aghaidh  ann  an  ainm  na  ban-righ,  agus  ag  radhainn,  "  tha 
leithid  so  do  shuim  a  dhiili  oirnn  airson  feum  na  rioghachd,  cha  'n 
uileor  dhuinn  an  uiread  so  air  a  shon  so,  agus  an  uiread  ud  eile  air  a 
shon  sud."  Ma  tlia  barrachd  'nan  aghaidh  na  tha  air  an  taobh,  diultar 
an  iarrtus,  clia  toirear  dhoibh  na  tha  dirnh  orra  ;  agus  f bad's  a  tha  ^o 
mar  so  cha'n  urrainn  iad  reaclid  air  bith  a  dheanamh — cha'n  eil  comas 
air,  's  eiginn  doibh  striochdadh,  a  dheoin  no  dh'  aindeoia  dol  a  mach 
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agus  leigeil  le  each  an  iiite  'jjliabliail  :  ajrus  fanaidh  iad  so  a  stigh 
direach  t'had  'a  a  tha  banachd  a'  seasamh  leo  na  a'  cur  'nan  aghaidh, 
mar  rinn  cacli. 

Each — Ach  nacli  fliaod  a'  bhan-righ  a  luchd-comhaiile  fein  a 
tliairliadi),  a  cileadairean  fein  ? 

Cua, — Faodaidh,  ach  ciod  am  feum  dbi  daoine  'thagbadh  nach 
urraiiin  a'  Pbarlamaid  a  tlioiit  leo  ?  ciod  am  maith  muinnleir  a  chur 
ann  am  niuilionn  mur 'eil  cumbaclid  an  uisge  aijre  P  cba  gliluaia  aa 
roth,  cba  deanar  bleith  ;  's  eiginn  da  dol  a  macb  agus  am  fear  a's 
laidire  's  aig  a'  bheil  cumhadid  an  uisge  a  leigeil  a  stigh.  Le  8o  tha 
tbu  'faicinu  gur  b-i  a'  Pbarlamaid  a  tha  da  riribb  a'  tagbadh  luchd 
riaghlaidb  na  liogbacbd,  agus  nach  b-i  a'  bhan-rigb,  Tha  aon  ni  is 
uriainn  di  a  dheanamb,  agus  cba  b'  iotigatach  loinn  ged  a  dheanadh  i 
an  uine  ghoirid  e  :  faodaidh  i  a'  Pbarlamaid  a  sgaoileadh  gu  buileacb, 
agus  Parlamaid  ur  a  chruinneachadb. 

Each — Cba  'n  fhaic  mi  ciod  am  maith  a  ni  sin  di. 

Cua — Innsidb  mi  sin  duit.  l\[a  tbeid  moraire  MeII>oiir7ie  agus 
each  tha  stigh  air  an  am,  a  dh'  ionnsuidb  na  ban-righ,  mar  is  docha 
tbeid  iad  ann  an  uine  ghoirid,  agus  ma  their  iad  rithe,  "  Cba  'n  urr- 
ainn  sinn  a'  chuis  a  riagbladh  ni's  faide.  tha  harrachd  'nar  n-agbaidh 
na  tha  leinn — sgaoileadh  sihiise  iad — duinihh  a*  Pbarlamaid,  agus 
glaodhaihb  air  an  rioghachd  fcadhain  eile  'thagbadh — theagnmh  gum 
bi  iad  n\'%  faide  air  ar  taobli-ne  na  tha  iad  so  ;  a  dh'  aon  chuid  's  coir 
'fheuchaiiin,  oir  dh'  fhaiitlicb  iad  so  oirnn,  agus  mur  sgaoilear  iad  's 
eiginn  duinne  dol  a  mach."  A  nis  is  docha  gur  h-i  so  a'  chainnt  a 
a  cldeacbdas  luclui-combaiile  na  ban-righ  rithe  ann  an  nine  ghoirid. 
'Nuair  a  chruinnicheas  a'  Pbarlamaid  ur  chi  sinn  co  taobb  a's  laidire, 
agus  's  ann  as  an  taobb  sin  is  eiginn  gum  bi  lucbd-riaghlaidh  na  riogh- 
achd air  an  tagbadh. 

Each. — Ac!)  an  saoil  sibhse  'm  bi  a'  Pbarlamaid  so  air  a  sgaoileadh? 

Cua. — Cha  'n  eil  fios  agamsa,  Eaciiainn,  ach  'si  sin  mo  bharail. 
Cba  rohh  ach  mu  dhusan  air  taobb  Mhelbourne  mu  'n  km  so  'n  uraidh, 
agus  fbuair  ceatbrar  a  stigh  o  sin  a  tha  'na  aghaidh,  air  cbor  agus 
nach  bi  letb-dusan  a  bharrachd  aige  nis  thairis  orrasan  a  tha  'na  aghaidh. 

Each. — 'S  mitbichdlia  bhi  'bogadh  nan  gad;  agus  is  mitbich  do  na 
piobairean  a  bhi  'cur  an  sionnsair  an  ordugb — bidb  latha  fogharaidb 
acasaii  's  aig  luchd  nan  tighean-osda. 

Cua. — Tha  feadhain  eile  ann  a  tha  'deananih  harrachd  dbeth  's  a 
tha  iadsan,  na  sgiiobbaic-liean  's  an  lucbd-lagha. 

Each — Na  dambain  loiiacb  chiocrach  !  ach  coma  leibhse,  tha  'n 
obair  so,  roghnachadh  luchd-comhairle  na  rioghachd  a'  sgapadb  airgid 
agus  a'  deanamb  ii  oran  maith  do'n  dutbaicb.  'Saoil  sibh  nach  'eil 
focal  agamsa  nis  aims  a'  cliuis  so  ? 

Cua. — 'S  nach  mor  an  t-sochair  sin  duit  Eachainn. 

iS'rtcA.— Socbair  ?  an  amaideacbd  !  tha  'n  t-ainm  agam  's  cha  'n  eil 
tuillidb.  Tha  fios  agaibbse  nach  'eil  a  cliridhe  agaiun  dol  a  null  no 
nail  ach  mar  a  dh'  iarras  fear  nach  ainmich  mi  oirnn — ach  's  aitbne 
dhuibh  CO  tha  'm  bheachd,  ach  tha  sin  eadar  esau  a's  mise.  Air  an 
i\m  mu  dbeireadli  a  bha  'n  gnothncli  a'  dol  air  aghaidh, 's  ann  an  sin  a 
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bha  'ii  upiait  's  an  odiiail,  do  pliioSaireachd  ljus  an  saoileadh  sibh  gu 
'n  SL'iiineadli  iad  iad  fc'in,  a'  cur  dliiubl).  Tbainii;  an  duiiie  urram- 
aichte  bha  V  ianaidb  a  atigh  do'n  Pbarlamaid  a  db'  ioniisuidb  mo 
thigbe  le  'pbiobaiie,  agus  leth-dusan  duin'  uasal.  "  Fiiilt  air  Mr 
Eacliann  I"  ars'esan  ;  a  niacb  a  lamb  's  am  l)ocsa-snaoisein  oir.  "  Cia 
mar  tba  tnistress  Mac  Shiiie  ?"  ars'  esan.  "  Gu  robb  maitli  aijaibb" 
arsa  mise.  Cliaidb  iad  a  stigb,  agus  tboisicb  esan.  "  An  seas  tbu 
mi?"  ars'  esan  '•  'Ne  niise,"  arsa  mi  fbin,  "  ogha  do  sbeanar  's  niisa 
sheasas,  so  mo  lamb."  "  Gbcall  mi  o  cbionn  fbada  tba  fios  agaibb 
CO  <!lia.  Db'  f  balbb  e.  "  Mo  mliile  beannachd"  ars'  esan  do  JIhistress 
Mac  Shirie  agus  na  paisdean  !'' 

An  eeann  latha  no  dba  thainig  am  fear  a  bha  cur  'na  agbaidb,  's 
ma  bba  teaMsra  inbaitb  ai;;  a'  clieud  fbear,  tb.ug  am  fear  so  barr  air. 
Clia  cbuala  mi  riabh  a  leitbid-^cliuir  e  dbetit  a's  cbuir  e  dbetb.  "  An 
geali  tbu  ?"  ars'  esan — tboisicb  mi  fbin  ri  n\'  cbeann  a  thacbas — db' 
f  blanch  e  mo  laaib  a  gblacadli  a  dbeuin  no  db'  aiiuleoin  ;  Ecb  tbug  mi 
dui-leiiin  a  macb  air  an  dorus,  agus  db'  fbaj  mi  esan  agus  3Ilstress 
Mac  Sbirie  a  sliocrucbadb  na  ciiise.  Acb  'iiuair  tbainig  an  latha, 
'sann  an  sin  a  b!ia  a'  pbiobaireachd  's  a'  ghlaodbaicb — acb  cboisinu 
sinn  an  latha  's  cliaidb  an  duine  b'is  a'  bbeil  lui  a  stigb. 

Cua. — An  sfas  tbu  e  'm  bliadhna,  Eacbainn  ? 

Each — Cha  'n  eil  fios  asam — cbi  sinn — acb  so  deir  mi,  seasaidii 
mi  iadsan  a  sheas  mi,  's  a  sheas  mo  cliuideaclul ;  's  coma  dh6;ihsa  c6 
tba  stiirb  no  c6  tba  macb — acb  iadsan  a  thug  fearann  a's  fonn  a's 
arach  dliombsa,  seasaiclb  mise  iadsan.  Acb  na  bbaistcadb  a'  bbana 
pbrionns'  6g? 

Cua. — Ma  tbaghlns  tu  di-satbuirne  no  di-luain,  cluinnidb  tu. 

Each — Cuiribli  sa'  Chuairtear  mu  dhuii)l»inn — O  !  b'  fhearr  gum 
bu  mbisea  goistitlh,  a^^us  Jlt^tress  Mac  Sbirie  a  muiine.      Slan  leibb! 


AIR  CRUINN  CHORPAIBH  SOILLSEACH  NAN 
SPEUR. 

Ear  ran  n  I. 

An  ualr  a  bbeacbdaicbeas  sinn  gu  curaniach  air  cruinn-cborpaibh 
soillseach  nan  speur,  a'  siubhal  gu  ciuin,  agus  gu  riagbailteacb  os 
ar  ceann,  cha  chomasduinn  gun  a  bhi  airar  lion:idb  le  b-iongantas, 
agus  gun  eigbeacb  a  macb  maille  ri  Daibbidb.  "  O  lebobbaib  ar 
Tigbearna,  cia  oirdiieirc  t'-aiiini  air  fearlb  na  talnibaina  uile  !  a 
shocraicb  do  ghloir  os  eeann  nan  neimii  !  'Nuair  a  db' ambairceas 
mi  air  do  neandiaibb,  obair  do  mbeur  ;  air  a'  ghealaid),  agus  nv. 
reultaibb,  a  sbuidiuch  tbu,  c6  e  an  dnine  gn'm  biodb  tusa  cuinih- 
neacbail  air,  agus  mac  an  duine  gn'm  fiosraicbeadli  tu  e  ?  (Salm. 
viii.  I — 4  )  An  uair  a  dli'  fbosglas  sinn  ar  suilean  air  na  neamb- 
aibb.  cbi  sinn  gu  cinnteacb  sealladii  leis  am  bu  choir  duiun  a  bhi 
umbal  auMis  iriosal, — clii  sinn  ni's  leoir  chum  gliocas,  cumbaclid, 
airus  maitbeas  lebobbaib  f  boillseacbadb  d'ar  tuigse  ; — agus  cbuni 
firinn   bbriatbar  an  t-saluiadair  aideachadb,  a  deir,   "  Cuiridh  na 
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neamlian  an  ceill  gloir  Dlie,  agus  nochdaidh  na  speuran  gniomh  a 
lamh."  (Saltn.  xix.  4.) 

Tha  reultaireachd  'na  h-eolas  a  ta  air  gacli  seol  oirdheirc  agiis 
ionicliuidh.  Is  iongantach  a'  cliinnteachd,  agus  an  eagiiuidheaclid 
leis  an  d'  f  hnair  an  duine  a  niach  na  riagliailtean  leis  am  hlieil 
reulta  neinih  a'  gliiasad  ann  an  gorni-astar  nan  speur !  Trid 
innleachd  agus  fogliliiim,  innsidh  na  teallsanaich.  roiinli  laiinli,  gach 
caochladii  a  thig  air  sohisail)li  neimh  1  Innsidli  iad  gu  poncail 
mu  dhi^ibhradli  na  grein  agus  na  gealaicl),  innsidli  iad  c'uin  a  lliig 
gach  dubhradh  diiiubh  so, — cia  co  mor  'sa  hbios  iad, — agus  cia 
fada  's  a  mbaireas  iad  ! — Acb  god  tba'ni  fiosracbadb  so  mor,  agus 
luachmhor,  "An  urraiun  an  duine  le  rannsachadli  Dia  fbagbail  a 
mach  ?"  "  Is  esan  a  ta'  na  sbuidhe  air  cuairt  na  talinbainn,  agus 
tha  a  luchd  aiteacbaidb  mar  f  bionnain-feoir  ;  a  ta'  sineadlj  a  mach 
na  neamha  mar  sgail  tbana;  agus  'gan  sgaoileadh  mar  bhuth  anns 
an  gabbar  combnuidli."  (Is.  xl.  22,) 

Cba'n  e  nihain  gu'm  blieil  reul-eolas  feumail  chnm  an  inntinn  a 
lionadh  le  smuaintibb  ionicbuidb  mu  gbloir,  agus  mu  mborachd  an 
Tigbearna  De  ; — acb  tha  e  feumail  do'n  cbinne-daoine  air  son 
nithe  eug-sambla  eile.  Air  an  aobbar  sin  gbeibbear  an  t-eolas  so, 
ann  an  tombas  mor  no  beag  am  measg  nan  uile  cbinneacbl  Trid 
an  eolais  so,  tba  daoine  fogbluimte  a'  faotuinn  a  mach  caochlaidh 
soluis  na  gealaicW, — riagliailtean  nan  seol-mara, — cumadli  agus 
meud  na  talmbainn, — agus  suidbeacbadh  agus  farsuingeacbd  dbucb- 
anna  agus  riogbacbdan  an  dombain!  Trid  an  eolais  so,  mar  an 
ceudna,  tba  bliadbnaicbean  air  an  tombas,  agus  tcacbd  gach  trath' 
agus  aimsir  air  a  cbombarracbadb  a  mach?  Trid  an  eolais  so,  tba 
seoladairean  a'  faotuinn  a  macli  nan  aitean  anns  am  bbeil  iad  air  na 
cuantaibh  mora  agus  farnuing,  agus  a'  stiuradh  an  sligbean  gu 
tcaruinte  do  dbucbannaibb  an  cein! 

Mu  dir  ambairceas  neach  air  na  speuraibh,  air  oidbcbe  cliiuin, 
reota,  gbeambraidb,  cbi  e  nui  mbile  rionnag  an  crocbadb  mar 
locbranaibb  drilinneach  os  a  cheann, — chi  e  iad  do  gach  meud, 
agus  soilleireacbd, — cuid  diubli  beag  agus  faiui,  agus  cuid  eile 
dbiubh  mor  agus  a'  dealracbadb  le  solus  soilleir  agus  seasmbacb! 
Acb  ged  nacb  fbaicear  acb  mu  mbile  dliiubb  so  leis  an  t  suil  luim, 
cbitbear  le  gloineacliaibh  innleacbdacb  a  fbuaradb  a  mach,  mu'n 
cuairt  do  cbeud  mile,  uile  comhlatb!  Agus  cba'n  'eil  an  Aireamh 
nibor  so,  an  coimeas  ris  an  aireamb  a  taairan  sgaoileadb  air  feadh 
farsuingeacbd  na  cruitbeacbd,  acb  mar  eitean  gaineiinb  air  truigh 
na  fairge!  Tba  cuid  diubb  anabarracb  mor. —  ficbead, — letb- 
cb(Mid, — mile  uair  ni's  mo  na'n  talamb  air  am  blieil  sinn' a'  gluasad, 
agus  is  gann  a  gbeil)bear  aon  'nam  measg  co  beag  ris!  Goirear 
le  teallsanaich  rionnagan  suidbicbte  dbeth  gach  solus  a  cbitbear 
anns  na  nuambaibb,  acb  cba'n  abrar  so  ris  a'  ghrein,  agus  a'  gbeal- 
aicb  againne,  no  ri  aireanib  bbejig  do  reiiltaibb  agus  do  gbealach- 
aibb  eile,  agus  do  rionnagaibb-earbnilacb,  a  ta  cuairteacbadb  na 
greine,  air  an  toir  sinn  cunntas  an  deigb  so!  Tba  na  rionnagan 
suidbicbte  aig  astar  uambasacb,  agus  do-tbuigsinu  air  falbli  uainn- 
ne  ;  agus  an  uair  a  smuainicbeas  siim  air  am  meud,  an  aireamb,  an 
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nadur,  agiis  an  astar — clia  cliomas  dliuirin,  an  sin, gun  simiaineacli- 
adli  air  ciiinliaclid  an  Ti  Uile-gliloniilioir  sin  "  a  sgeadaicli  na 
neamlia  ie  a  Spiorad."'  (Job.  xxv.  13  )  Clinin  beaclid  a  thoiit  air 
astar  nan  rionnag  so  air  falbii,  gbabbadh  am  peileir  a's  luaith'  a 
chaidli  rianili  a  tuach  a  beul  gunna,  ged  a  dh'  fhanadh  e  'na 
diieannaibh,  corr  agus  muillean  bliadbiia,  \x\nn  rnigeadh  e  cuid 
dhiubb!  Nacb  ceart  a  db'  fheiidas  daoine  a' rbeist  a  cbnr,  Co  a 
rinri  na  nitlie  mora,  inaiseacb,  agus  miorbbuileacb  so?  Co,  acb  an 
Dia  sin,  >' a  rinn  an  Utlamh  le  'chumhrtcftd, — a  shocruich  an  saoghul 
le'  gkliocas, — anus  le  thuisge  a  syaoil  a  mack  na  neamha."  (ler.  x. 

Tha  na  reiilta  so  nile  air  an  suidbeacbadb,  mar  gu'm  b'ann, 
'nan  teagblaicii  air  letb,  air  foadb  farsuingeacbd  na  cruitbeacbd  ! 
Tha  aireandi  shonruichte  dbiubh,  aig  am  bheil  grian  doibh  fein, 
m'a  timchioll  am  bbeil  iad  a'  siubhal,  ann  an  cuairtibb  eug-samlda; 
agus  o'ln  bbeil  iad  a'  faotainn  soluis  agus  teas  !  Tha  aireamb  nan 
grian,  agus  nan  reull,  a  ta  'gan  cuairteachadb  air  an  doigh  so,  co 
mor.  a's  nacb  urrainn  tealisanaicb  le'n  nil'  innleaclidaibli,  a  biieag 
sam  bith  a  dfieanamh  a  mach  gu  cinnteacb  mu'n  timchioll  I  Cos- 
mhuil  ris  gacii  grian  eile,  tha  a'  glirian  againne  'ga  nocbdadh 
fein  anns  na  speuraibh,  air  a  cuairteachadb  le  a  reultaibh  fein,  ris 
am  bheil  i  a'  conib-pairteacbadb  araon  soluis  agus  teas! 

Air  di  a  blii  fagus  do  laimh,  an  coimeas  ri  grianaibb  eile  na 
cruitbeacbd,  tba  siiin  ga  faiciin  nior,  cruinn,  agus  dealracb  ;  am 
feadh  'sa  cbi  sinn  na  grianan  eile,  mar  rionnagaibb  beaga,  drilinii- 
eacli,  a  tbaobh  am  mor-astar  air  fall)h'.  Ged  nacb  d'  fiiuair  daoine 
fogbluimte  a  bheag  a  mach  mu  thiomcbioll  nan  rionnag  suidbicbte, 
agns  nan  grian  do-aireamb,  a  ta  air  an  suidheacbadfi  mar  sheud- 
aibh  boillsgeach,  anns  na  speuraibh  os  ar  ceann  ;  gidheadh,  fhuair 
iad  a  mach  moran  do  nitbibb  air  mbodb  cinnteaeh,  mu  thimcbioll 
na  grtin'  againn  fein,  agus  an  teagblaicii  bhig  do  na  reultaibh,  a  ta 
'g  iadbadh  gu  siiibblacb,  tosdach  mu'n  cuairt  di!  Orra  so,  uime 
sin,  bheirear  a  nis  ciinntas  goirid  agus  cinnteaeh,  chu'm  's  gu'm 
faicear  morac'id  agus  cumbacbd  Righ  siorruidb  na  cruitbeacbd,  a 
dhealbh  iad  nile  an  toiseacb. 

Fhuaradh  a  macii  gum  bheil  seaclid  mbor  agus  ceitbir  bheaga 
do  reultaibh  seacbaranacb,  a'  siubhal  tiomcbioll  na  grein,  ann  an 
cuairtibb  air  letb,  agus  gu'm  bheil  gealaichean  aig  cuig  do  na 
reultaibh  so,  a  ta  'gan  cuairteachadb,  ceart  mar  a  ta  iad  fein  a' 
cnairteachadh  na  greinel  1  ha  {rach  aon  do  na  cuairtibb,  no  do  na 
cearcallaibb  ujora  >o,  anns  am  bbeil  na  reultan  a'  siubhal,  aig  c;ioch- 
ladh  astair  an  falbh  o'n  ghrein  ;  uime  sin,  tha  a'  ghrian  air  a  suidh- 
eachadh  ann  am  meadbon  a  teaublaich, 

'  Cruinn  mar  Idn  syiath  chruaidh  nan  (riath," 
far  am  blieil  i  a'  tilgeadb  a  mach  a  gatbanna-soluis,  air  gach  aon 
fa  letb  da  reidtaibh,  agus  'gan  atb-iiuadhachadh  gach  la  le  maise, 
agus  soilleireachd!  Tha  na  reultan  air  an  ainmearhadh  mar  a 
leanas,  agus  anns  an  ordngb  amis  am  bbeil  iad  aig  astar  o'n  ghrein. 
Mercuhi,  Bhencs,  An  talamh.  Mars,  Bfiesta,  Iuno,  Cekes, 
Pallas,  Jupiteh,  Satuiin,  agus  Uuanls. 
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Bheirear  cunntas  orra  so  fa  letli,   aim  an   earrannaibh   eile  an 
deigli  so! 

Sgiathanach. 

Cillmhoire,  Ccud  mhiosa  »■  Glicainhniidh,  1S41. 


SANAS  DO  PHARANDAN. 
A  Cliuairteir  Uiseil, 

Bho  iia  tlia  sinn  a  nis  a'  dol  a  dh'  fhaigliiiin  an  tomliais  nilioir, 
ap:u8  a  bhios  tuilleadh  ruiin  agaibli,  fuiliiigibli  d'lir  scan  cbaraid, 
Eoghan  Og,  gearan  a  dheanainh  ribh  air  cuid  de  pharandaii  na 
ducha  so. 

Tba  daoine  ann  agus  'nuair  chlu'unieas  iad  am  fotal  gaol,  's  ann 
a  ni  iad  gaire,  mar  nacb  biodh  ann  ach  focal  gun  seadh — dall-cliuil- 
ean,  gun  toil,  gun  riasan,  gun  radharc.  'Se  tlia  'g  eiridli  uaitiie  so 
gu  bbeil  parandan  am  bitlieantas  a'  toirt  air  a'  mic,  's  air  an  nigh- 
eanan  posadli  an  aghaidh  an  toile : — "A  Sheonaid,  mar  toir  thu 
suas  Dondiull  Ban,  agus  mur  pos  thu  Donnacha  Mor,  bheir  niise 
agus  do  mbatliair  suas  thnsa  gu  bratli  ;  clia  'n  fbaigh  thu  ganih- 
ainn  no  mart  an  tocbar,  agus  clia  lahhair  sinn  riut  air  an  ratbad- 
mhor.  DombuU  Ban  !  Gun  aige  acli  tri  ceithir-cbasaicli  air  uach- 
dar  an  t-saogliail ;  nuair  a  th'aig  Donnacha  an  suidbe-suas  is  fearr 
san  Eilean.'" 

'S  eigin  do  Sheonaid  bbocbd  slriocbdadb:  ach  ciod  e  dlielb  sin? 
cba  do  striochdadh  a  toil.  Ged  tba  i  'na  laidhe  ri  taobb  a  fir  tba 
i  bruadar  air  Doinbull, — ged  tba  'landi  aig  Donnacha,  tba  'cridhe 
aig  Doinbull,  cba  tig  an  latlia  bhios  i  soiia,  agus  cha  'n  iogbnadh 
idir  ged  bheir  i  'n  drast  'sa  lis  doarrasan  air  a  fear. 

Mar  sboillearachadb  air  a'  chuis  so,  agus  a  chum  gu'n  tugadh 
parantan  an  aire,  innse  mi  ni  a  thacbair  ann  an  teagblacli  mor  o 
cheann  a' nis  iomadb  bliadhna.  Biia  Morair  (y^^,  mac  Dine  Qut-cuS' 
berry,  ann  an  caisteal  Dbrinilaiirig,  an  troin  gliaol  air  baintighearn 
oig,  bbensacb.  stuama  agus  alninn,  do  chloinn  Mbic  Aoidb.  Bha 
lasair  na  baintighearn  oig  cho  fi(ir  ghlan  air  an  taohb  eile  niacli  *s 
a  macb.  Bha  iad  mar  nacb  Idodh  aca  ach  aon  chridhe — aon  anam 
air  a  roinn  eatorra ;  bu  shaoghal  d»)ihh  coinunn  a  cheile — bu 
bbiadb  's  l)n  dbeoch  dhoibb  sraid  an  uaigneas — itii  bhas  {W\\  dara 
h-aoii  ni  chuireadii  hruaillean  air  an  aon  eile  ;  agus  'nuair  dheal- 
aicbeadh  iad  bu  hiiliadhna  gach  latha  gus  an  coinnicheadh  iad  a  ris. 
Ach  ars'  a'  Bhan-Diuc,  latha  de  na  laithean,  ris  an  Diiic,  a  fear. 
«'  Nic  Aoidb  !  cha  tig  an  latha  'bliios  Nic  Aoidb  'na  mnaoi  aig  mo 
mbacsa,  no  a  mac  'na  oighre  air  Drindanrig.  Ma  gbeallas  tusa, 
ars'  ise,  gun  dol  san  eadraigimi  clii  thu  gu'n  cuir  mise  briseadli  sa' 
cbomunn  so,  agus  nacb  fada  gus  am  faic  thu  'n*  Morair  posda  ri  te 
eile,  te  s  coltaiche  ris  an  teaghlach  at^Minne,  Ealasaid  UopeP  "  Tba 
f  bios  agad,"  ars'  an  Diuc,  '■  gur  i  Hni)e  mo  roghainn-sa,  acb  cba  bu 
mhath  leain  croisachur  an  sonas  mo  ndiic, — ilia  chuis  ann  ad  lam- 
ban,  air  mo  shonsa  dhelh,  ach  gnathaicb  meadbona  lagiiail."     Dh' 
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f  hag  a'  Blian-Diuc  e  lo  sabhaclias,  'si  'g  radh  rithe  fein.  "  Humph  I 
tha  nieadhona  air  bith  lagliail  achuireas  eadar  am  burraidli  so  agus 
a'  ghnanag  ud  Nic  Aoidii  !" 

Beagan  'na  dheigh  so  stad  litrichean  Nic  Aoidh  a  b'  abliaist 
tighinn  co  trie  a  cimm  a'  Mhorair  oig ;  cha  robli  fios  ciod  a  dheanadh 
e — bl«a  'cliridhe  'faghail  'a  biiais  'na  chom — theich  a  chadal— gheill 
a  shlainte — tbanaicli  a  ghriiaidh!  sgriobh,  agus  sgriobh  e — oir  air 
an  am  so  bha  i  fad  air  falbh, — ach  freagradh  math  no  olc  cha 
d'thainig  I  Smujiinich  e  ann  fein.  "  'Ne  gu  'n  do  threig  i  mi  ?— . 
threig  !  cha  'n  eil  teagamh  ann  !  Cha  do  threig,  cha  'n  eil  e  so- 
chreidsinn  !'' 

Latha  de  na  laithean  'nnair  a  bha  'm  Morair  og  mar  so,  ach  beag 
air  a  bhreth-as,  thainig  a'  Biian-Diuc,  a  mhatliair,  astigh  agus  litir 
aice  'na  laimh.  "  A  bhogdnaich  gun  speiread,  gun  tuinisg,"  ars'  ise, 
"  nach  dubhairt  mi  riut  nach  robh  an  Nic  Aoidh  ach  a  bhana- 
chealgair  ?  Nacli  d'  innis  mi  dhuit  gu'n  robh  ihu'  briseadh  do 
chridhe  's  a  faghail  a'  bhais  arson  te  nach  tugadh  feadag  ort  ?  An 
eisd  ihu  car  tiota  ris  an  fhirinn  ?"  "  A  mhathair  !  a  mhathair  's 
mi  gn'n  eisd''  ars'  an  t'  oganacli  beannuichte. 

Ars'  ise,  phos  do  bhan-dia  Nic  Aoidh;  an  creid  thu  sin?'* 
"  Posda  !"  ars'  esan,  "  cha 'n  nrrainn  gu  bheil  e  fior  !''  "  Cha 'n 
'eil  e  fuasach  sioblialt'  "  ars'  a'  Bhan-Diuc,  "  ag  a  chur  am  facal  do 
mhatliar,  gu  sonruichte  'nuair  tha  agam  ri  leigeadh  fhaicinn  duit 
an  litir  so  blio  charaid  caomh  agus  dileas  nach  sgriobhadh  breug." 

Thug  i  dha  an  litir — leugh  e  i,  ach  'nuair  rainig  e'n  earrann  a 
dh'inni-*  gu'n  do  phos  enisle  a  chleibh.  Nic  Aoidh,  dh' f  has  e  ban, 
dh'  fhalbh  a  neart,  thuit  e  taobh  a  chuil  air  an  aite-shuidhe  : — cha 
robh  teagamh  tuille  sa' chuis  ! 

Nuair  thainig  e  'uige  fein,  thnbhairt  a  mhathair  ris.  "  'S  beag 
a'  siiaoil  mi  gum  biodh  mac  dhomh  co  beag  duinealais.  Am  bheil 
idir  aon  bhoinne  do  m'  f  huil  'nad  chuislihli  ?  Nam  biodh  'sann  a 
dheanadh  tu  tair  air  te  a  ghimthaiclieiidh  tu  mar  so — 's  fad'  o'n 
chaidh  innse  dhuit  nach  b'  airidh  ort  i." 

A  chur  an  sgeoil  an  aitlighearr.  ciod  a  th'  agaibh  air  ach  gu'n  tug 
if  air  choimheideachd  e  gu  Baintighearna  Hope,  agus  mun  deacli 
moran  laithean  seachadghlac  i  feinai,Mis  am  Morair  lamhanacheile — 
chaidlj  an  t-snaoim  a  chur  nach  fuasgladh  fiacail  :  cha  bu  bheag 
aighear  na  nuithar  air  an  la  sin  gu'n  d'  fhuair  i  'toil  chrosta  fein  ; 
agus  cha  bii  higha  farmad  na  rnuinntir  oig  a  bh'  aig  stol  a'  phosaidii, 
a'  faicinn  ditliis  co  maiseach,  co  beartach,  's  co  gaolach,  a  reir  a'chol- 
tais,  a'  dol  cuideachd. 

Ach,  tno  chreach  I  cha  'n  eil  an  sgeul  criocbnaichte  fathast : — 
cha  robh  la  gun  oidhcbe  na  dhcitrb,  's  cha  robh  droch  ghniomh  nach 
d'  fhuair  a  dbuais  Bha  'n  lanain  6g,  a  reir  choltais,  sona  gu  leor 
carmiosno  din];  Achair  miosdeireannacban  fhogliair,  sa  bhiiaahna 
1754  thug  a  ghnotiiaclj  a'  Morair  do  Lunnainn,  's  thug  e  leis  a 
charbad,  'sa  cheile  nuadh-posda :  stad  iad  aon  la  thoirt  fois  do  na 
h-eich  ann  am  baile  araidli  aTi  Sasunn,  agus  air  do'n  Mhorair  a  bhi 
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sraidiineaclul,  leis  fein,  a  doanamli  a  chas,  choinnich  cruth  aluina 
e,  arleis  a  cbunnaic  e  roimlie,  ach  blia  i  gu  mor  air  atharrachadh. 
Leniin  a  chridlie  'nagluuaidheaii — bliuail  a  cliuisle  gu  bras — thainig 
ceo  air  a  leirsinn  :  slieall  e'  ris  agiis  dh'aitbiiicb  e  grudb  'oige — gaol 
'anama,  Nic  Aoidbl  Sbeas  an  ditbis  car  tiota  gun  chomas  labhairt. 
Madbeireadb  tbubbairt  a  bbaintigbearna  sbiubbalta  mbalda  leguth 
ciuin  critbeanacb:  "  A  Mborairl  db'  fbalbb  am  dbuibse  'sdhombsa 
coinneadiadli,  no  bibbairt  ri  cbeile,  acb  O  !  freagraibb  aon  cbeist. 
An  cuahi  sibb  tuairisgeul  air  bitb  mum'  tliinicbiollsa  nuair  tbreig 
sibb  mi  a  tbiotadb?"  "  A'  cbeart  cbeist,"  ars'  esan,  «' a  bba  niise 
a  dol  a  db'  fiieoraicb  db'  ibbse  !"  "  A  iMborair,"  ars'  ise,  "  tba 
sibli  ri  fanoid  orni.  Nacb  eil  sibb  posda  ?"  "  Posda  !"  ars'  am 
Morair,  "  co  pbos  an  toiseacb  ?  Nacii  'eil  sibb  fein  posda  ?"  "  Cha 
'n  eil,"  ars'  ise,  a  Mborair  's  cba  bbi  gn  bratb!''  Bbuail  am  Morair 
'uclid,  's  gblaodb  e  "  Gu  'n  tugadb  Dianiatbanas  dboibbsan  a  cbuir 
eadar  ruinii,  's  a  'mlieall  slnn,  's  a  nibill  sonas,  agus  sitb  sbaogbalta  a 
b-aon  agaiiin  air  a'  cbar  is  lugiia  f  bad  's  as  beo  e  !" 

Bbo  bbeag  gus  a  mbor  fliunir  iad  a  macb  gum  b'i'  Bban-Diuca 
b'  ugbdar  do'n  cbiiis  :  tbug  i  fainear  a  cbuile  litir  air  gacb  taobb  a 
gblacadb  "sa  cbleitb,  agus  ma  (ibeireadb  tbug  i  air  caraid  dbi  fein 
litir  a  cbuir  cbuice  gu'u  do  pbos  Nic  Aoidb.  Nuair  cliunnaic  am 
Morair  mar  bba  cho  robb  sitb  na  socair-inntinn  aige.  Ged  nach 
robb  lamb  aig  a  mbiiaoi  sa'  cbuis  cba  b'  urrainn  e  ambarc  oirre  anns 
an  aodann.  Tbuit  a  spiorad;  scain  a  cbridbe,  agus  an  atb  latba,  ri 
taobb  a  udinatba  posda  anns  a'  cbarbad,  gblac  e  daga,  's  tbilg  se  e 
fein  troimb'n  cbridbe  I 

Jjbo'n  oillt  agus  a'  gbeilt  a  gbabb  a  bbaintigbearna,  a  cbeile 
nuadb  posda,  gliabb  i'  leaba  as  nacb  d'  eiricb  i  riamb  I  Dh'eug  i 
corr  is  bliadbna  'na  dbeigb  so,  agus  faodaidli  sinn  barail  a  bbi  againn 
nach  robb  inntinn  na  Ban-Diucas  cboirbte  tuilleadb  is  re  ritbe ! 

Nacb  'eil  an  sgeula  so  a'  soillearacbadb  co  neo-gblic  sa  tba  e  bbi 
sparradb  muinntir  gu  posadb  far  nacb  eil  (/aol,  'sa  bbi  'giarraidh 
orra  gaol  a  tboirt  far  nacb  urrainn  doibli  ?  Ciod  e  ged  robb  an 
saogbal  aig  lanain  a  dbeasbbuidli  sonais,  agus  suainibneas  inntinn  ? 
Agus,  air  an  laimb  eile,  ma  tba  slainte,  sonas,  agus  suainibneas 
inntinn  aig  lanain  's  leo  an  saogbal  :  'sleo,  co  dbiu,  sonas  nach 
urrainn  an  saogbal  a  tboirt  seacbad  no  tboirt  air  falbh. 

'S  mise  le  mor  urram, 

'Ur  caraid  dileas, 

EoGHAN  ()a. 

Eileaii  Chola 
All  dara-mius 

Sanas — Tba  propanaicb  laogbacb  de  cliloinn  agam  :  Saoil  sibh 
am  faigb  sinn  ciad  acair  an  America?  An  coillteacb  a  bbios 
annta,  no  ciod  e?  E.  O. 
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AN  LfilNE-BHAN. 

CIi:i  tiif  an  t-aoii  latlm  (llii-cliuimlmiclieas  mi  an  uair  inu  dlieir- 
eadli  a  cliuiwiaic  mi  dnine 'seasamii  sail  eaylais  anns  an  It-ine-hliain. 
Tlia  nis  letli-clieud  hlia<llina  uaithe;  ach  tha  e  co  soilleir  a'ln 
chuimline  's  ged  a  b' ann  air  di-dondiiinicli  so  cliaidh  a  thacliradli  e. 

Blia  diiine  araidii  anns  an  sgireatlid  aniis  an  d'  rngadli  mi,  ceath- 
arnach  Ixnb,  dur,  danann  lis  an  canadli  iad  Jain-ban-mor.  lilia 
peacadb  salacii  sgreambail  air  a  chur  as  a  leili  ;  dia  robli  deail)b- 
adh  soilleir  air  a'  cluVis,  af»ns  sheas  e  niacli  'na  agliaidli,  a'  cnr  high 
na  h-eagiais  gu  dulan.  Blia  e  'cliomhimiilli  ann  an  gleann  naig- 
neach  gn  h-iird  sa'  mlionadli  da  ndiile  o'n  bbaiie-gheandiraidli,  'na 
fhear-cuartacliairlh  do  tlmathanach  coir  aig  an  robh  a'  gbabhail. 
Cliuireadh  an  cleireai-h  uair  agus  uair  da  ionnsuidli  a  thoirt  gairni 
dha  gu  Seisein,  no  a  tliighin  a  chainnt  ris  a'  mbinisteir — ac!i  bha 
Iain-ban  co  suarrach  mu  gliuth  a'  chieirich  's  a  blia  e  iiiu  dliurdail 
a'  clioilicli-dliuibli  air  Cnoc-carrach  braigli  a'  ghlinne.  'Nuair 
cliunnaic  am  ministeir  nacli  robii  maith  dlia  blii  'cur  fios  a  dh' 
ionnsuidli  Jain-bliain,  clinir  e  roimlie  dol  tar  an  robh  e,  agus  seana- 
chas  a  blii  aige  ris  'na  thigh  feiii.  Bha  am  ministear  'na  dhuine 
laidir,  treun,  smachdail,  agus  bha  'm  meas  sin  air  san  aite.  Gun 
f  liocal  a  labhairt  ri  neacli,  thog  e  air,  oidhch'  araidh  le  bata  buidlie 
a'  chinn-airgid  'na  lainih,  agus  ruigear  Coire-nan-Gabhar,  far  an 
robh  Iain-ban  a  chomhnuidh.  Fhuair  se  e  gun  neach  leis  'na 
shuidhe  a'  fuaighoal  cuarain  bhrog  dha  fein  taobh  an  teine  ;  's  b'i 
sin  a' chagailt  shunndach,  an  giuthas  caoin  's  na  caorain  chruaidh, 
gach  aon  diubh  cho  tioram  ri  spuing. 

Is  furasda  'thuigsiiin  gu  'n  robh  iongantas  agus  seorsa  do  sgath 
air  laiu-ban  nuair  a  tliuig-  e  co  bh'  aig  an  am  sin  a  dh'  oidhche  'na 
bhothan.  Bha'n  sgian-dubh  fathasd  'na  laimh  leis  an  robh  e 
'gearradli  an  leathraich — bha  biodag  ndieirgeach  crochta  ris  an 
uinneig,  agus  ceanii  iaruinn  a'  chlaidhe'-mhoir  r'a  fhaicinn  braigh 
na  leapach,  claidheamh  air  nach  robh  meirg  no  stiir  iatha  Chuilo- 
dair. 

Thilg  Iain-ban  an  sgiaii  's  na  cuarain  seachad  ;  thug  e  aite- 
suidhe  do'u  mbinisteir — ach  bha  seorsa  do  bhuaireas  agus  do  cholg 
'naghiiuis  agus  's  gann  a  dhuraiceadli  e  amharc  ann  an  aodann  an 
duine  bheannaichte  'thaiuig  air  turns  an  f  liior  chairdis  a  sheanachas 
ris.  Ciod  a  labhradh  taobh  air  tliaobh  cha  chuala  mi  ;  ach  so  iii  a 
dh'  iunis  an  cleireach  dliomh,  oir  nihoihuich  esan  am  ministeir  a' 
falbh  da'n  ghleann  agus  lean  e  gu  dluth  as  a  dheigh  ;  agus  'nuair 
a  dh'  ainhairc  e  'stigli  air  an  uinneig  's  e  gabhail  fadail  ciod  a  bha 
'ga  chuinail,  chuniiaic  e  iad  le  cheile  air  an  gluinibh,  ann  an 
urnuigii,  agus  thuig  e  air  cainnt  a'  mbinisteir  gu  'n  do  tliaisich 
cridlie  lain-bhain,  agus  gu'n  robh  e  air  a  dhusgadhgu  inothucliadh 
a  ghabhail  do  dh-uamhas  a'  chionta  sin  a  bha  air  a  chur  as  a  leith. 
Dh'  f  ban  am  ministeir  uine  mhor  maille  ris  an  duine  thruagh  so. 
'Nuair  dhealaich  iad,  tharruing  an  cleireach  suas  ris  a'  mbinisteir. 
"  Ciod  e  an  spiorad  anns  an  d'  fliag  sibh  an  duiu'  ud  an  nochd  ?" 
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arsa  Caliim.  "  An  tusa  tha  'n  so?"  doir  am  ministeir.  "  'S  mi"  arsa 
Caliim,  *' 's  minig  a  thug  sibh  o'n  tigh  mi  maille  ribh  air  astar  bu 
shuimdaiche  ;  ar  learn  gu  'ii  robli  Iain-ban  air  a  thiomachadh  an 
nochd  's  bu  mhithicb  dha.''  Fbreagair  am  ministeir,  "  Tha  dochas 
agam  gu  'n  robh — biodh  an  t-each-marcachd  deas  agadsa  'm  niair- 
each,  deas  gu  maitli  tratli,  ma  chaomhnar  sinn  's  eigitm  domh  falbh 
ni's  traithe  na's  abhaist  leam — gheall  Iain-ban  mo  cliomhlachadh 
air  an  rathad  agus  seasamh  an  lithair  an  t-shluaigb,  a  fhreagairt 
a  thaobh  na  tha  air  a  chur  as  a  leitli."  '*  Chi  sinn,"  arsa  'n  cleir- 
each,  "  nach  coir  fios  a  leigeil  a  db'  ionnsuidli  Ealasaid  mhoir  a  bhi 
lathair?"  "  Tha  tliu  ceart,  dean  sin,  gabh  tbusaceum  romh  chiich 
a's  fag  brath  aice — -an  droch  bhuinneag."  '-Nitear  sin,''  arsa  "n 
cleireacli,  "  N'i  maitli  'na  thoiseacli." 

Chaidli  am  ministeir  d'a  sheomar  fein,  far  na  clinir  e  seachad 
barrachd  nine  na  b'  abhaist  da,  agus  b'  f  burasda  'tbuigsinn  o'n 
«hainnt  a  chleachd  e  'na  urnuigh-theaghlaich  air  an  oidliche  sin, 
gu  'n  robh  iomaguin  mhor  air,  's  gu  'n  robh  'inntinn  a'  ruith  air  na 
bha  eadar  e  fein  's  lain-ban-mor.  Bha  e  air  a  chois  ga  moch. 
Mar  bha  e  'ga  nigheadh  fein  's  a  cur  uime  'cliuid  aodaich,  tbubliairt 
e  ri  Bean-a'-Bhaile  ('se  a  benl  fein  a  dh'  innis  dhomh  e.)  "  Bhruad- 
air  mi  fein,"  ars'  esan,  "aisling  iongantach  an  raoir,  *s  cha 'n 
urraiiin  domh  gun  tigbin  thairis  air,  ged  is  trie  a  tha  mi  'cronuch- 
adh  feadhain  eile  airson  a  bhi  'g  aithris  faoineis  do  'n  t-seorsa. 
Ar  leam  gu'n  robh  mi,  mar  is  trie  a  thachair,  a'  cur  seachad  froise 
fo  f  hasgadh  Chreig-nam-meann  air  lalha  na  sabaid,  a's  ciod  a  chunn- 
aic  mi  ach  nathair  lubach  riabliach  a'  tighin  a  mach  a  preas — a 
siiilean  lasarra — a  teanga  ghobhlach  pliuinnsionta  a  mach,  's  i  ag 
iatbadh  mu  m'  chasabh  mar  gum  bu  mhiann  leatha  mo  lot  's  mo 
nihilleadh.  Cha  robh  bata  'm  laimh  's  cha  robh  clach  r'a  fhaicinn 
san  aite.  Bha  'm  BiobuU  agara,  agus  ann  an  ionnsuidh  no  dha 
thug  i  orm,  bhuail  mi  sa'  cheann  i  leis,  agus  thuit  i  air  an  lar. 
Uair  agus  uair  thachair  so  ;  mu  dheireadh  mhotliuich  mi  gun  d' 
thainig  atharrachadh  air  a  coltas — chinn  a  suilean  ciuin — luidh  i 
gu  samhach  ceannsuichte  aig  mo  chasan.  Bha  seorsa  do  dh-6ran 
tursach  aice — chaill  mi  ii:ach  sgath  bha  agam  roimhpe — thog  mi 
air  mo  gbuirdean  i — gbiiilain  mi  leam  i  do'n  eaglais,  agus  mboth- 
uich  mi  gu'n  robh  iongaiitas  mor  air  an  t-shluagh  mar  cluinnaic 
iad  mi  .V  gabhail  an  ratbaid,  agus  an  nathair  so  co  soitheamh, 
shamhach,  neo-lochdach  air  mo  shinbhal.  So  a  nis  a  chuilein,  mo 
bhruadar,^s  ged  is  ma-dhaoite  amaideach  ri 'radh  e,  tha  mi 
'tarruiiig  seorsa  do  sholas  uaithe.  Gheall  lain-ban-mor  mo  cboin- 
neachadh  sa'  cheart  aite  'm  faca  mi  an  nathair.  Cha  'n  eil  ceisd 
nach  hi  colg  a's  fearg  air,  ach  tlia  aobliar-dochais  agam  gu'n  taisich 
e.  Cha  mhor  nach  d'  aidich  e  a  pheacadh  iin  raoir.  Bha  mi 
'smuainteachadh  m'  a  dheibbinn  fad  na  h-oidhche,  bha  mi  'giiidhe 
air  a  shon,  agus  ciod  bu  nadurra  na  am  bruadar  achuimaic  mi;  ach 
ma  thig  an  caochladh  airsan  a  chunnaic  mi  'tighin  air  an  natliair  's 
raise  bhios  toilichte." — agus  ceart  mar  tiiubhairt  thachair.  Chomh- 
laich  Iain  ban  am  ministeir — blia  e  fo  bhuaireas  mor,  ach  an  deigh 
seanacbas  cairdeil,  thaisich  e,  's  ged  nach  d'  aidich  e  a  chionta,  cha 
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deacli  e  £!;n  tiir  'na  atrliaitlh.  ('lioisicli  iad  lo  cheile  do'ii  ean^lais, 
afriis  jflieall  Iain-ban  t,Mi  seasadh  e  suas  an  latliair  an  t-sliliiaifrli  an 
dei^li  na  searnioin,  a  tlioirt  freagairt  f  holluiscach  anns  a'  cliuis  a 
bha  air  a  cliur  as  a  leitli. — Blia  sluagli  iiior  crniim  air  an  latlia  sin 
sa'  Cliill — Blia 'ni  niinisteir 'na  sliiiidlie  mar  bu  filinalli  leis,  air 
foid  na  feadhnacli  a  dli'  f  halhli,  e  fein  aj>^ns  ditliis  do  na  foirhhich, 
agus  Iain-ban. —  Bhnail  an  clag- — thoisicli  an  t-sbeirbhis — shear- 
inonaich  e  air  an  latba  sin  inu  nambais  la  a'  Bbreitiicanais  anns  an 
eipinn  do  p-ach  aon  seasainb  an  hUhair  Diie,  ag-us  freag-airt  air  son 
nan  gniombara  a  rinneadb  lea  anns  a'  cbolninn  cia  dliiubh  bha  iad 
iiiaitli  no  olc.  'S  niinic  a  cbuala  mi  fear  mo  giiraidli  le  solas,  is 
minic  a  t-bnir  n  namlias  agus  eagral  orm  ;  acli  ar  ieani  gn'n  <!'  eirich 
e  air  an  iatlia  so  os  a  clieann  fein.  Bha  cairint  agns  uirgbioll 
beoil  aig  an  dnine  aoidbeil  eireaebdail  so  nacb  cnala  's  niath- 
dbaoidte  nach  clninn  mise  o  ncacli  eile  f  had  's  is  beo  mi.  Chrioth- 
naicb  iomadh  aon  air  an  latlia  sin,  agns  'nam  measg  sin  blia  lain- 
ban-ni6r.  Tbainig  atharrachadh  gu  trie  air  a  nenl,  chunnacas  na 
deoir  a'  rnitli  sios  o  'sbuilean, — agus  cliual'  iadsan  a  bha  dluth  diia 
ioiiiadh  osnnn  o  'nchd. 

An  deigh  do'n  t-searmoin  a  bbi  seacliad,  gbairmeadb  air  u* 
blioirionnaeh  a  bha  'cnr  a'  pheacaidh  as  leitii  laiii-blu'iin,  seasamh 
suas.  Rirm  i  so — b'  ard  a  currachd  a"s  b'  ard  a  bathais.  Ged 
sheasadh  nathair  suas  an  lathair  a'  phobuill,  clia  b'  urrainn  doibh 
barrachd  sgreamh  no  oillt  a  blii  orra — chriothnaicli  iad — oir  eha 
b'e  so  a'  cheud  uair  no  an  dara  b-uair  anns  na  sheas  i  san  aite 
cbeudna,  fo  ascaoin  ea^Iais.  Dh'  ainmich  am  ministeir  i,  agus  an 
deigb  a  brosnwchadh  clinm  an  f  birinn  Innseadh,  thnhhairt  e  "  Co 
is  athair  do  d'  leanahb  ?  labhair  a  mach."  IVhim  »b'  urrairm  i  so  a 
dheanamh,  sheas  Iain-ban  suas,  Thog  e  a  landi.  "  Mise"  ars' esan 
*'  athair  an  leinibh — an  lathair  Dhe  agus  dhaoine  tha  mi  'ga  aide- 
achadh" — agus  an  sin  le  iargnin  mhor,  le  reachd  'na  mhuineal, 
ghlaodh  e  a  mach  "  A  Thighearna,  air  sgath  Chriosd  dean  trocair 
air  m'  anam  !"  Rainig  an  glaodli  so  gach  cridbe  bha  san  eaglais  ; 
agus  tha  doehas  gu'n  d'  rainig  e  an  Ti  ard  agus  tliroeaireach  ninn 
robh  e  air  a  labhaitt.  Cha  robh  ceann  nach  robh  crom — cha  robh 
suil  nach  robh  a'  sileadh  : — tha  mi  'm  mearaclid — bha  a  h-aon — 
a  ceaim  's  a  bathais  co  ard  's  a  bha  iad  riabli — air  a  suil-se  cha 
robh  denr — as  a  h-uchd  cha  chualas  osuim — agus  b'i  so  a'  bhean 
tbruasfh  leis  na  tliuit  Iain  ban.  Mo  thruaighe  !  mo  thruaighe  ! 
aon  taiseacbadh  cJia  d'  tbainig  do  reir  coslais  oirre-se,  ged  a  bliris 
am  peacadh  anns  na  thuit  i  cridhe  a  peathar  a  bha  nis  fo'n  f  hoid — 
boirioniiach  c>»  cearialta 's  a  bha  san  duthaich,  agus  ged  bha  a  cionta 
air  an  latha  sin  air  a  rusgadh  m'acoinneamh  air  dhoigh  a  dh' 
fhaodadb  cridhe  cloiche  'thaiseachadh  ; — acb  Iain  bochd,  shuidh 
e  '9  a  cheann  eadar  a  dha  laimii,  a'  gul  mar  Icanabh  a  bhiodh  air  a 
sgiursadh.  —  Bha  samhcbair  fbada  san  eaglais — mu  dheireadh 
thiiirt  am  ministeir,  "  Seinneamaid  chum  cliu  agus  moladli  Dhe 
o  thoiseach  na  51  Salm.'' 
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"  Dean  tiocair  orm  a  Dhia  nan  gras  I 

(lum  baigh  ri  ni'anam  tiuagh  ; 

'Reir  nieud  do  tliroeair  agus  t'iochd 

Glaii  m'uiie  pheacaidh  nam. 

Glan  mi  o  ni'chiont  a 'reir  do  glirais; 

Deonuicli  do  slilainte  shaor: 

Dliiiit  tlia  mi  'g  aideacliadli  mo  loclid  ; 

O  nochd  do  throcair  chaoin  I" 

B'e  sin  an  ceileireadli  tiirsach,  tianihaidli.  "  Deanamaid  urnuigh,'' 
arsa  'm  niinisteir,  's  bi  sin  an  urnuigli  dhruigliteacli.  Blia  Iain- 
ban  a'  caoidij,  's  cha  b'e  caoidli  a  'cliealgair — thaiiiig  taiseachadh 
air  a  cliridlie  cruaidli — b'e  so  latha  cumhaclid  Dhe  d'a  anam — latha 
an  aitlireacliais — lallia  nan  gras. 

Tliaiuig  a'  cliuis  so  niu  clioinneanili  na  cleire,  agns  chnireadh 
mar  fhiachaibh  air  Iain-ban  seasamli  tri  laithean  san  eaglais  ann 
an  leine  bhain.  Blia  an  leine,  no  an  liiireacli  so,  air  a  deanamh 
do  chainb,  cnrracbd  oirre  bha  air  a  clieangal  fo'n  sniig.  agns  i  sioa 
gu  sail  an  dnine. — Cha  do  cliuir  Iain  'na  agliaidh  so,  bha  a  spiorad 
dauarra  nis  air  a  clieaiinsnchadh.  Sheas  e  na  tri  uairean  agus  rinn 
e  aidmheil  mhaitlu  Air  an  domlinacii  nm  dheireadh  theirinn  am 
ministeir  as  a'  chrannaig,  tluig  e  an  leine  bhan  dheth  le  'lamhan 
fein — ghlac  e  air  laimh  e  an  iathair  an  t-shluaigh,  agU3  thubhairt 
e  "  Dia  g'a  d'  neartachadh  !'' 

Cha  do  chaochail  Iain-ban  gus  an  robh  e  'na  dhnine  aosmhor. 
Bha  e  stolda,  seastnhach,  suidhichte  'na  ghiiilan.  Bha  aobhar  a 
smaointeachadh  gn'n  robh  e  'na  aitlireachan  firinneach.  'S  minic  a 
cliunnacas  e  'na  shuidhe  air  foid  a  mhninntir  sa'  chladh  a'  sileadh 
dheoir  ;  agns  cha  do  labhair  e  riabli  mu  dh6ibhinn  a'  ghnothuich 
so  ach  le  taingealachd  mhor. 

Ged  tha  'chuid  eile  do'n  sgeul  so  rud-eiginn  amaideach,  faodar 
innseadh  mar  shoilleireachadh  air  an  sgath  bha  aig  daoine  san  tim 
sin  romli  ascaoin-eaglais.  Thug  an  cleireach  an  leine-bhan  air  a 
h-ais,  agus  chuir  e  i  san  aite  'n  robh  iad  a'  gleidheadh  brat  nam 
marbii — 'S  maith  tha  cuimlin'  agam  air  an  aite — 'S  heag  feum  a 
bli'  aig  an  tigii  sin  air  glas  a's  iuchair  san  oidliche — Cha  b'e  h-uile 
fear  a  diiuraiceadh  a  thaghal  leis  fein  san  dorcha. 

Bha  aig  a'  mhitusteir  ri  dol  thar  a'  chaol  gu  coinneamh-cleire 
ann  an  eilean  araidh,  agns  's  ann  air  a'  chleireach  a  bha  curam  a' 
bliilta-mhoir.  "  Fi  .ch  a  Clialuim,"  ars'  esan  ♦■  gum  bi  'm  bata 
deas  agad  di-ciadain  gu  maith  trath  clium  an  seol-mara  ghlacail — 
tha  bhuait  putagan  ur  a  dheananih :  agus  fiach  gu'n  cuir  thu 
ceareall-inais  air  an  spuidsear,  cha  mlior  nach  'eil  e  'na  chlarabli 
briste — gabh  beachd  air  na  siuil  's  air  an  acuinn  uile,  oir  tha  'n 
aimsir  robach.''  •'  Nltear  sin''  arsa  'n  deircacli,  "  acli  amhairceadh 
sJbhse  'ni  faigh  sibh  dhoiiih  stroic  do  aodach  caiub  a  cliaramh  an 
t-siuil-mheadlioin  a  slnacadh  an  hitha  biia  na  sgaomairean  6g  nd 
a  mach  a' Iningearachd  leatha — liaothairean  gun  tuigse;  ach  cha 
'n  eil  fath  gearain  o  nach  do  ciiuir  iad  thairis  i." 
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Ma  ta  'Clialiiim  clia  'n  f  liiosracli  mi  gn  blieil  oirleach  do'n  t-seorsa 
'stigh — acli  fuirich — gahli  an  Ieine-l»liaii,  freagraidh,  i  gu  gasda  ; 
tha  doclias  again  nacli  hi  feuni  oirre  a'm  linn-sa  tnille  san  sgireachd 
so  ;  'sfearr  a  cur  gn  feum  na  leigeil  leatlia  dol  a  dliolaidli."  "  Ciod 
a  thubliairt  sibli  r  an  leiiie-blian  !  Ni  tnaith  eadar  mi's  i  !  clia 
cliuala  mi  riabii  a  loitbid,  an  seol-nieadhoin  air  a  cbarainh  leis  an 
leine-bbain  !  's  mise  nach  racbadli  gu  saile  innte."  Bha  fios  aig 
a'  mliiiiisteir  nacb  robli  matb  dlia  bhi  'connsuchadh  ri  Calum — ach 
chnir  e  fios  air  Seorus-nan-Long — tbug  e  dba  greini  tombaca  's 
dh'innis  e  dha  na  bba  'dbitli  air.  Cba  b'fbada  blia  Seorus  a'  caramh 
an  t  siuil,  agns  a'  caraiub  a  bbriogaise  cainbe  fcin  mar  an  cendna. 
Thaiuig  di-ciadain — 'niiair  a  rairiig  am  ministeir  an  cladach  bba 
'm  bata-niur  fo  uidlieam.  Bba  sgairt  mhaith  gbaoitbe  ann  o'n 
aird-an-iar  dhcas,  agus  toiseach  lionai<ib.  Gbiulaineadh  am  bata 
gacb  oirlearch  a  b'urrainn  iad  a  sparradh  oirre,  ach  cliuir  an  cleire- 
ach  rif  san  t-seol-nibeadboin.  Tbog  iad  a  macb  o'n  cbladacb — sliuidh 
an  Cleireach  aig  an  sgod — a  sbuil  ri  fuaradh — aon  chnairt  do  na 
buill-tbarrningaigemu'n  tobbtale  lub-ruitbe — deascbumgaclistroic 
a  thoirt  uaipe  nan  tigeadb  an  t-jsid  cas  orra.  "  Bi  furacbail,  a 
Sbeornis"  arsa  'n  cleireacli,  "  ambairc  a  mach."  "  Cba  cbreid  mi'' 
arsa  'm  miiiisteir  nacb  'eil  fiugbair  agad  ri  latba  gailblieach  an 
diugb,  a  cbleiricb."  " 'Sconia,  lo'r  cead,  ciod  an  fliiughair  a  th' 
agani  ;  na  biodb  sibbse  ni's  dliiitbe  air  Sgeir-nan-sgarbh — sin  sibh 
— cba  cbreid  mi  gnr  niisd  i  'n  rif — nacb  dean  tha  snidhe,  a  Sbeo- 
ruis,  ciod  an  stabbcaireacbd  's  am  falbhan  a  th'  air  t'  aire?" 
"  Ma  ta,  a  cleiricb  ghaolaicb,  o'n  is  seorsa  do  phears'-eagbiis  thn, 
bhuineadh  dhombsa  bhi  modbail — tha  mi  'g  ambarc  air  an  t-seol- 
mbeadhoin.  Nacb  gasda  tlia  'n  leine-bhan  agamharc?"  "  Uist!" 
arsa  'n  cleireacli,  "  faodaidli  i  blii  'na  leine-dhnibh  dbuinne  muu  tig 
an  oidiiche — ciiin  do  tbeanga."  Rinn  am  ministeir  gaire.  "  Cum- 
adli  sibbse  astar  oirre"  arsa 'n  cleireach — "tha  fuara-froise  mach 
o  'n  gbleann  nd  thall,  mar  is  minic  a  bha;  's  coma  learn  na 
casaciiain-grein  ud  fein — mur  'eil  mi  meallta  tha  salcbar  air  an  cul. 
Sin  sibh — cumaibb  astar  maith  oirre — leigidb  mi  oirleach  no  dha 
do'n  sgod  a  macb — mar  is  luaitbe  gheibb  siiin  fo  fbasgadh  a' 
chladaicli  's  arm  is  fearr."  "  Air  t'  athais  a  cbleiricb.  na  dean,  ciim 
air,  tha  fras  sgairteil  a'  tighin,  ach  coma  co  dhiubh,  tha  rathad 
aice-se  's  tlia  rathad  againne,"  Le  so  thaiuig  aon  chaitean  a  mach 
o  thir,  ioma-ghaotb  chuartach,  a'  togail  catba-fairge  agus  ombari 
cobbrach  roimhpe,  a'  sguabadb  na  faiige,  agus  siubhal  nam  mar- 
caiche-sine  eagalacb  a  mach  air  a'  chaol.  "  Nacb  d'tbubliairt  mi 
ribh?'' arsa 'n  cleireach,  "tha  na  doideagan  Muileach  beo  fhathasd; 
aotromaicheadh  sibbse  oirre."  Sa'  cheart  am  so  bhiiail  oiteag 
cboindieach  am  bata,  luidb  i  tbairis,  leig  an  cleireach  as  tarruing 
an  t-siuil  mbeadhoin,  dh'  aotromaich  e  oirre  mar  an  ceudna  leis 
an  sgod  ;  ach  coma  cu  dhiubh,  tbairiig  gluniag  mhaith  fbairge 
stigh  air  an  taobb  leis  mu  acblais  tobbta  a'  cbroinn.  "  Tairngibb  air 
falhb''  arsa  'n  cleireach  "  gu  tasgadh  an  rutba,  gus  an  cuir  sinn  fo 
shiuilaotrom  i,     B'eiginn  so  a  dbeanamb,  thugadh  a  stigh  an  seol- 
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meadlioln,  ghrad  tharruing  an  c](Mreacli  a  mach  an  sp^ian  dubli  ao'us 
mum  b'urraiuri  am  ministeir  a  ladli  ^um  l)'oIc,  jjflirad  glicarr  e  mach 
na  bha  do'n  leine-bhdiii  san  t-seol.  ii<rus  thi\<jr  e  mach  air  an  fhairtre 
e.  "  Ciod  so  rinn  sibh  .''''  arsa  Seorus.  "  Uist !  arsa 'n  cleireach," 
air  neo  cuiridh  mi  do  bhriogais  chainbe  le  a  cludan  grannda  'na 
dhuigb."  Cba  d'thuirt  St'oius  diog.  "  So,  s(»,"  arsa  Calum  cleir- 
each, "  suas  na  siiiil,  cuniaibh  a  nis  oirri^  tliad  's  a  thogras  sibh,  's 
mise  nach  abair  gnr  h-ulc  ;  tbig  a  so  a  Sbeornis,  snas  e — sin  tbu — 
gabh  aige — tba  'nfbras  seacbad — na  caonilinaibli  a  nis — mo  glialad! 
*stu  nach  obadb  e — sin  tbu,  ni  ibu  ceol  duit  f'ein  a  nis — tba  srann 
fo  d'  sliroin." 

Cbaidli  an  fhras  seaebad — sbin  air  an  t-soirbbeas — rainig  iad 
tir — gbabh  iad  mu'n  bliata — 's  cba  'n  eil  do  Clileir  air  tbalamb  na 
bheireadh  air  Calnni  Cleireach  a  cbreidsinn  nach  i  'n  leine-bba,n  a 
dhuisg  an  iorghuill. 


"AIR  DlTEADH  GU  BAS  GUN  DEARBHADH 
SOILLEIR." 

Is  lionmhor  eisimpleir  a  ta  againn  air  daoinibb  a  bhi  air  an  cur 
gu  bas  gu  neo-cbiontach,  do  bbrigh  nacb  robh  an  dearbliadli  a  bha 
'nan  agbaidh  cinntaacb  ann  fein.  Bu  clioir,  nime  sin  do  blireith- 
eambnaibb  a  bhi  anabarrach  <!uraniacb  ciod  an  f  liiannis  leis  an  dit 
iad  an  co'-chreutairean  fein  gu  bus,  do  bbrigb  gur  fcarr  ficliead 
ciontach  a  cbur  fa  sgaoil,  na  aon  neach  a  chur  gu  bas  agns  e  neo- 
chiontach. 

Bbeir  sinn  cunntas  air  cuis  iongantaich  do'n  gbne  so,  a  tbachair 
o  cbeann  ghoirid  ann  an  Sasnnn.  Bba  fVar  do'm  b'  ainm  lonatan 
Bradford  a'  cumail  tigli-osda  ann  an  siorramacbd  Ocsfoird,  a  bjja 
fo  dbeadh  cbliu.  Bba  duiiT-uasal  do'ni  b'  uinm  Haies,  a'  gabbail 
iiaslighe  gu  baile  Ocsfoird,  agus  cbuir  e  snas  car  oidbclie  ann  an 
tigh  Bbradfoird.  Gbabii  e  a  sbnipeir  niailie  ri  da  dbnirr-uasal 
eile,  agus  gun  umbaill  sam  bitli,  db'  iniiis  e  dlioibli  gn'n  robh 
moran  airgid  m'a  tbinicliioll.  Aig  am  ioindiuidli  cbaidh  iad  gu 
fois  :  cbuireadb  Haies  do  sheuniar  leis  fein.  agns  an  ditbis  eile  do 
sheoniar  anns  an  robh  daleabaidb,  far  an  d"  fbag  iad,  a  reircleacli- 
daidh  ninrain  sluaigb,  coinneal  a'  lasadh  re  na  b-6idbcbe  I  Ann 
an  uine  gboirid  an  deigh  dboibb  dol  dan  leapaicbibb,  dbuisg  fear 
do'n  ditbis  dbaoin'  nailse,  agus  air  leis  gn'n  cual  e  osnadb  trom 
anns  an  atb  sbeornar,  db'  eirich  e.  dliiVisg  e  gu  ciuin  a  cbompanach, 
dh'  eisd  iad  le  cbeile  car  tatnuill,  cbual'  iad  caoidh  agus  gearan, 
mar  aig  neacb  a'  d(d  gu  bas.  leiirn  an  atb  f  liear  as  a  leabaidh  agus 
ghluais  iad  'nan  ditbis  gu  tosdacb  a  dii'  ionnsnidli  doruis  an  tseom- 
air,  anns  an  robli  iad  a'  cluiiintiiin  a'  gbearain.  ("Iia  robh  an 
dorus  buileach  diVmte,  agns  cbunnaic  iad  solus  a  steacb.  Dh' 
fhosgail  iad  an  dorns,  cbaidb  iad  a  stigb,  agus  feuch  !  an  t-eagal 
leis  an  do  bbnaileadh  iad,  an  nair  a  cbunnaic  iad  duine  'san  leab- 
aidh 'ga  aoirneagan  'na  I'buil  fein,  agus  duin'  eile  croni  os  a  cbeatm, 
le  luchran  'san  aon  laimii,  agus  sgian  'san   laindi  eilo        Is  luath  a 
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dh'  aitliiiich  an  da  dhuin'-iiasal  gu'm  b'e  air.  foar  a  mliortadli,  esan 
a  ghabli  a  sliuipeir  maille  riu,  agiis  g"'"  b'e  fear  an  tigh-osda  fein, 
aig  an  robh  an  t-inneai  basnihor  'na  laimb  I  ling  iad  air  Brad- 
ford, tbng  iad  an  sgian  naith,  agns  clinir  iad  'na  endarin  gum  bu 
mhortair  e  !  Ach  tiiagair  esan  a  neo-chiontas  fein,  cbaidh  e  as 
aic'headh  gu  dian  ag  radh  gn'n  d"  thainig  esan  an  sin  Icis  a'  cheart 
run  leis  an  d'  tbainig  iad  fein.  gu'n  cuai  e  osnadli,  gu'n  do  leiim  e 
as  aleabaidh,  gu'n  do  las  e  solus,  gun  d'  tliug  e  sgian  leis  cluim  e 
fein  a  dhionadh,  agns  nach  robh  e  lath  niionaid  'san  t-seumar  niun 
d'  inndrinn  iad  fein  e  ! 

Cha  deanadh  na  leisgeulan  so  feum  dha,  cliuireadh  an  laimh  e 
gu  niadninii,  agus  thngadli  an  sin  e,  an  latbair  fir  ceartais  a  bha 
sa  'choimliearsnaclid.  Bha  e  do  ghnath  a'  tagradh  a  neo-chiontais 
fein,  ach  bha  ni-eigin  atnhurasach  nin'n  cuairt  d'a  ghinlan,  a  thug 
air  an  fhear-cheartais  a  radh,  "  Cha  ruig  thn  leas  a  bhi  labhairt 
mar  sin,  a  Bhradford,  oir  tha  e  cinnteach  gur  tusa  no  niise,  a  rinn 
am  mort  so." 

Bha  'n  gniomli  oillteil  so  ann  am  beul  nan  uile,  agus  leis  na  h- 
uile  bha  Bradford  air  a  dhiteadh  !  Ann  am  beagan  liine  an  deigh 
sin,  thainig  la  na  deuchainn,  ann  am  baile  Ocsfoird.  Biia  'chuirt 
air  a  lionadh  leis  giich  ard  agus  iosal.  Thngadh  Bradford  an 
lathair  nam  Breitheandi,  agus  thagair  e  a  neo-chiontas  fein.  Ach 
ciod  a  b'  nrrainn  a  bhi  ni  bu  treise  na  fianuis  an  da  dhuin'-nasail  ? 
Mhioniiaich  iad  gu'n  d'  fhuair  iad  Haies  air  a  nihortadh  'na  leab- 
aidh,  gun  do  ghlac  iad  Bradford  ri  taobh  a'  chuirp  le  sgithin  agus 
lochran,  agus  guii  robh  an  sgian  agus  an  landi  anns  an  robh  i  Ian 
fola  I  Chuir  iad  an  ceill  gu'n  robh  eoslas  ciontach  air  a  ghiulan, 
an  uair  a  chaidh  iad  a  stigh  do'n  t-seomar,  agus  gu'n  cual  iad 
beagan  mhionaidean  roiudie  sin,  caoidh  agus  gearan  an  duine  a 
nihortadh  ! 

Ghabh  Bradford  a  leisgeul  fein,  agns  thagair  e  a  chilis  mar  a 
rinn  e  roimhe  ach  bha  na  breitheamiuia  a  dli'  aon  inntinn,  ag  radh, 
gu'n  robh  gach  leisgeid  a  thagair  e  faoin  agus  suarach,  an  coimeas 
ris  an  dearbhadh  laidir  a  bha  'na  aghaidh.  Bha  'chuis  co  soilleir 
an  aghaidii  a'  cliioiitaich,  's  nach  do  smuainich  an  luciid-deuchainn 
gu  'n  robh  aobhar  idir  aca  dol  air  leth  do  sheomar  eile,  chum  am 
barail  a  dheanamh  suas,  's  a  chur  an  ceill,  ach  ghlaodh  iad  a  dh' 
aon  ghuth,  gu'n  robh  am  priosanach  ciontach  do  ndiortadh  Mhaigh- 
stir  Maies  ! 

Beagan  an  deigh  sin  chrochadh  Bradford,  agns  bha  e  gus  an  uair 
fa  dheireadh  a'  cur  an  ceill,  nach  robh  e  ciontach,  agns  gu'n  robh 
e  ga  h-iomlan  aiiieolach  mu'n  nihortadh,  ach  cha  robh  neach  sam 
bitli  'ga  chreidsinn  I 

Bha  Bradford,  gidheadh,  ag  innseadh  na  firinn,  oir  cha  b'e  idir 
a  rinn  am  mortadh  ! — Hinneadh  e  le  gille  an  duin'-uasail  a 
nihortadh, — agus  co  Inath  'sa  shath  e  an  t-inneal  marbhtach 
ann  an  corp  a  nihaighstir,  ghrad  tbng  e  as  'eudach  an  t-airgiod, 
uaireadair  oir,  agns  nithe  liiaclin\h(vr  eile,  agus  rnith  e  air  ais  d'a 
sheomar  fein  I      Cha  b'  urrainn  so  uile  tachairt  ach  mu  aon  nihion- 
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aid  mun  deachaidh  Bradford  a  steach  do  sheomar  an  diiin'-uasail 
a  nihortadli  I  Fiiuair  an  sao^Mial  fios  air  so  uile,  a  mliain,  trid 
agartais  coguis  an  fiiior  mliortair.  Dh'  fluis  e  linn  oclid  iiiiosa 
deiig  an  deigh  do  Bliradford  a  blii  air  a  chur  tliairis,  agus  dh'innis 
e  gach  ni  gu  saor.  'Se  aitiireaclias  leabaidh-bais  a  bh'  aim,  agus 
air  da  bas  fliaotuinn,  cbaill  an  lagii  a  chreach  ! 

B'  f  liearr  air  doigh,  gii'm  b'e  so  an  t-ionilan,  acli  tha  tuilleadh 
fathast  ri  innseadli  1  Ged  bha  Bradford  neo-chiontach  do'n 
nihort  so,  bha  e  gidheadh  'na  mhortair  'na  chridhe  !  Cbnal  e,  co 
niatii  ris  a'  ghille,  Haies  ag  innseadh  aig  a  shnipeir,  gun  robh 
moran  airgid  air  a  siiiubhal,  agus  chaidh  e  gu  ruia  a  sheomar  leis 
a'  cheart  run  a  bha  ann  an  cridhe  a  ghille  a  mhort  e  I  Bhuail- 
eadh  le  h-iongantas  agus  eagal  e,  an  uair  a  chunnaic  e  an  gnionih 
sin  air  a  dlieanamh,  a  bha  'na  chridhe  fein  a  dheananih  1  Cha  b* 
urrainn  e  a  shiiilean  fein  a  chreidsiiin,  agus  air  da  an  t-eudach- 
leapach  fhilleadh  sios,  dli'  fheuchainn  an  robh  an  duine  da  rireadh 
air  a  miiortadli,  thuit  an  sgian  as  a  laindi  air  a'  chorp,  agus  mar  so, 
'n  uair  a  thog  e  i,  bha  i  fein  agus  a  lanih  Ian  fola  !  Aig  a'  mhion- 
aid  'san  d'  rinn  e  sin,  cliaidh  na  daoiu'-uailse  a  stigh  far  an  robh  el 
Dh'  innis  Bradford  na  nithe  so  uile  do'n  mhinisteir  a  bha  'fritlieal- 
adh  dha,  an  deigh  dha  bhi  air  a  dhiteadh  gu  bas,  ach  cha  robh 
esan  no  neach  idir  eile  'ga  chreidsinn. 

Tha  sinn  a'  faicinu  an  so,  eadhon  an  run  a  nihain  chum  aingidh- 
eaclul  ghraineil  a  chur  an  gniomh,  air  fhiosrachadh  le  dioghaltas 
agus  peanas  ;  agus  tlia  so  a'  deanamh  soilleir  dhuiiui,  gur  mior- 
bhuileach  oibre  freasdail  De  !  Ach  a  thuilleadh  air  so,  tha  rabh- 
adh  an  so  do  na  h-uile,  iad  a  bhi  air  am  faicill  nach  feuch  iad  an 
airgiod  agus  an  or  do  shluagh  eile  ann  an  aitibh  coimheach. 
Thuit  Haies  'na  chreich  do  mhi-churam  air  an  doigh  so.  Bha 
buaireadh  an  airgid  tuilleadh  's  laidir,  tha  sinn  a'  faicinn  air  son 
dithis  do'n  chuideachd  bhig  sin  a  bha  lathair  air  an  oidhche  sin  ! 
Nach  soilleir  an  dearbhadh  so  air  briathraibh  an  abstoil,  gur  h  "  e 
gaol  an  airgid ficumh  gach  tiilc"? 

Sgiathanach. 

Ceud  mbios  a'  Gheamhraidh,  18i0, 


SOLUS  NA  GEALAICH. 

'Se  thig  o'n  Ghealaich  solus  fuar, 
Marbh-diiearrsadh  truagh  gun  stri, 
O'n  oidhche  gheibh  i  mais'  a  snuaidh, 
'S  bidh  foluicht'  uainn  san  la. 
Chatoir  a  fann-ghath  thugainn  bias, 
Ge  h-aillidh  i  *na  cnairt, 
Faodaidh  sinn  dearcadh  air  a  h-igh, 
'S  a  bhi  dol  bas  le  fuaclid. 
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Tlia,  ceart  mar  so,  gaclj  solus  faoin 
Bheir  reusan  daonna  hliuaitli, 
Clia  'n  fiieiich  do  ni  acli  sealladli  claon, 
'S  clia  mhaothaich  ciidhe  cruaulh. 
'S  tlia  seallacili  fuar  do'n  f  luteal  bheo, 
ISIar  so  fadheoidh  'na  bhas! 
Oir  ciod  an  tairhh  tlia  'n  gihhtibh  nior 
Gun  sradag-  blieo  de  ghras  ? 
Th'an  soisgeul  mar  a'  glinan  tra  noin, 
'Toirt  soluis  fjlormhor  iuil, 
'N  sin  luidhidli  gealach  uaill  na  feol' 
'S  clia  'n  flieuch  ni's  mo  a  gnuis. 

'S  clia  solus  'mliain,  a  tbig  o  gliras, 
Ach  cumhaclid  araidli  beo, 
Blieir  blatli  nan  ros  air  sleibhtibh  fas, 
'S  air  peacadli  bas  a's  bron. 

Ead.  leis  An  Dilleachdan  gun  Mhaoin. 

llaogha-dail  na  H-Eairadh,  194]. 


MU  bhAs  mhic-'ic-sh^umais,  ceannard  Og  nan 

GRANNDACH. 

A  Chuairteir  Urramaicli, 

Nam  faodadh  e  bliith  gu  'n  cpadaicbeadli  sibli  do  neacli  airson  a 
dheadl)  luin,  saorsainn  a  chleaclidadb  cliuin  sgriobliadb  do  'r  n-ionn- 
Buidh,  's  mise  b-aon  aiir  am  blieil  cridhe  nacb  leig  fear  eile  air  tliois- 
eacb  aim  an  deadb  dliuracbd  do  'r  taol)h.  Is  fior  nacb  'eil  mo  bliu- 
adliansa  aid,  no  mo  sgoileaiachd  ainmeil,  cbum  ni  sam  bitb  a  dbeas- 
acbadh  air  son  Cuaiitear  nan  Cilnann  ;  acb  tba  mi  san  aai  air  mo 
dbusgadb  le  deigb  gum  faicinn  am  Marbb-raiin  a  leanas  an  clo ;  agus 
cba  'n  'eil  ait*  eile  sam  b'  annsa  learn  fliaiciiin.  na  sa'  Cbuaiitear 
f  beumail  tba  sibbse  'cur  a  macb.  Ma  tba  airidlieacbd  sa'  Mbarbb-rann 
cba  'n  unaiim  nd  radii  ,  acb  nam  b'  aitbne  dbuibbse  cuspair  an  t- 
eeanacbais,  cba  nilior  nacb  f.iodainn  a  gbabbail  orm  fein  a  radb,  gu  'n 
deanadb  sibb  bron  air  .son  bais  '•  Mbic-'ic-^Sheumais."  B'e  sin  Fraing 
Uilliani  (Trannd,  6g  cbeaiiiiard  Gliranndacb  Sbratlispe,  agus  Oigbre 
'n  Teagblaicb  a  bba  aimneil  fad  iomadli  linn,  air  son  gatb  buaidbe 
bba  measail.  Tba  oidbirp  air  a  tboirt  sa'  Mliarbb-rann,  a  db'  flieucb- 
ainn  cor  bronacb  na  tire  'nuair  a  cbualas  sjreul  a  bbais  ;  agus  bron- 
acb  cba  b'  iogbnadb  dboibb  a  bbilb  ;  cbaill  iad  an  Tigbearna  bba 
airidii  air  ainm  am  mea>i^  fior  cbeaimardaibb  nan  Gaidbeal.  'Nuair 
bba  e  air  a  tburus  air  feadb  na  (laidliealtacbd,  'ga  tbairgse  fein  cbum 
bin  'na  bhall  de  ard  cbombairle  na  rio^bacbd  airson  Siorramachd 
Inbbirnis,  agus  ag  iarraidb  gutb-tat^baidb  gaeb  duine  leis  am  b'  aill  a 
tboirt  dha,  chuireadh  failt  air  aims  gaeb  ionad  le  furan  a's  meas. 
'Nuair  a  rainig  e  'n  t-Eilean   Sgiatbanacb  far  am  bbeil  ua  fir  fliogb- 
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ainteach  threuna  agus  chinneadail,  ionad  co.fada  o  thir  'eolais  's  a  tha 
san  t-sionamaclid  gu  leir,  chad'  iarr  iad  tuille  forghais  tnu  'dhcibhiiin 
gus  an  gutli-taghaidh  tlioirt  seacliad,  ach  gu  'm  b'  e  ogha  Sliair  Seu- 
mas,  an  duine  math  agus  suairce.  Bi'dh  iomradh  gu  Inuth  air  a 
ghiaoineachas  a  l)!)a  san  ionad  sin,  agus  arm  an  Lochabar  nan  laoch 
gasda,  san  am  sin  anns  an  robh  e  air  aoidlieachd  'nam  measg.  Cha 
ruigear  a  leas  bhi  toirt  luaidh  air  a'  mheas  a  bh'  ac'  air,  agus  an  speis 
thoilheannach  a  thug  iad  dha  'na  thir  ftin  o'n  cheud  la  chunnaic  iad 
a  glmuis  fblathail  agus  ghradhail.  Ach,  ged  a  b'  ard  an  doclias  d'a 
thaobli  clia  b'  fliada  mheal  iad  Ceanuard  an  graidh,  chaochail  esan 
ann  am  maduinn  a  shamhraidh  ;  oir  cha  luaithe  thoisicb  am  fiiiran 
allail  so  air  sgaoileadli  nan  geu<r  agus  fosgladli  nam  blath,  bha  geall- 
tainn  dion  agus  toraidh  do  'n  choisir  blia  siiidhichte  fo  'sgail,  na  ghear- 
radh  sios  e  gu  li-obann  leis  an  inneal  nach  diobair  fiiiran  no  crann 
'S  raise  'Chuairteir  riinaich  agus  mheasail. 

Speach. 

Lajna  Cricha, 
Mios  (leiriilh  an  Fliogh:ur,  1840. 

MARBH-RANN  DO  MHAC  MHIC  SHEUMAIS. 

Och  nan  och  !   ciod  an  8geul  so, 

Tha  nise  ri  'leugliadh  san  tir, 

Dh'  f  liag  suilean  clio  deurach, 

'S  ioma  cridlie  gun  eiblineas  gun  sith  ? 

Cbi  mi  gruaim  air  gach  tulaich, 

'S  tlia  gacli  la  learn  clio  dubh'rach  ri  oidhch', 

'S  truagh  an  sgeul  leum  's  gur  duilicb, 

'S  cruaidli  an  t-eug  sin  a  bhuin  ris  an  Oighr'. 

Ann  an  tir  nan  crann  uaine, 

'S  iomadb  cridii'  tlia  fo  smuairean  san  am, 

O'n  tha  'n  reuU  sin  air  cadal, 

'S  trie  a  shoilisich  ar  talla  's  ar  gleann  ; 

O'n  a  luidh  an  reuliuil  sin, 

A's  niiiiig  a  sliur  na  fir  6g, 

'S  lionar  cridbe  l)liios  ciiirrta, 

'S  trie  snidhe  o'n  siiilibh  gu'm  broig. 

Anna  a'  ehlachan  an  Dao'  all 

Air  a  thasgaidh  sa'  cliaol-tigh,  gun  tuar, 

Tlia  do  cliridlie  blia  caoimlitieil, 

'S  <lo  cbaoinii-nihala  aoidheil  gun  ghruaim  ; 

'N  sin  tlia  'ii  t-suil  a  bha  smioiail, 

'S  trie  chuir  siinnd  ann  an  spiorad  nan  Gael : 

'Nuair  a  cliiteadli  tliu  'tigliin, 

'S  lionar  sotin  bhiodh  'gad  fhrltheal  le  failt 

'Nuair  a  tbill  tliu  bbo  t-oilean, 

As  an  Eadailt,  a's  iomadli  tir  chein  ; 

Chuir  tliu  suarrach  gu  buileach, 

Gach  faoineas  achuuu'  tliu  fo  'n  ghrein  : 
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B'atin  a  tliai^beanadh  caoimlineis, 

Dlia  do  cliinrieadh  'n  robli  t-aoibliiiea8  gu  leir; 

'S  clia  do  mliiannaicli  tliu  dli'  uirain, 

Acli  an  speis-san  bhi  dliuitse  dha  leir. 

Gus  an  d'  tliainig  tliu  'n  tir  so, 

Aifr  <io  tbreubh  clia  robh  ciiint  air  do  ghiadb,' 

Arh  fo'  d'  bbreacan  a's  l'  fheile 

Dhuisi!:  tliu  buileach  gair-eibhneis  do  chlaiiin, 

'S  ged  's  aiin  duinne  bu  cbaire, 

Thnsa  theagasg  an  gnatbs  Hiear  nan  gleann, 

'S  aim  bbiodb  tusa  'ad  sg;itban, 

Do  na  h-uile  fior  Gliaidiieal  bhiodli  ami. 

Am  fear  a  dli'  innseadh  mu  d'  dheibbinn, 

Dha  cha  b'  uileor  blii  geur  ann  an  cainnt ;  ° 

Bu  tu  'n  t-6g-flilath  bha  speiseil, 

Le  do  cbiimeadb  's  gach  tir  agus  gleann  ; 

Nan  ingtadh  uaiiin  le  neart  dbaoin'  thu, 

'S  ioma'  fear  biiiodli  gu  d'  sliaoradh  'nan  deann, 

Acli  o'n  bbuinnig  am  bsis  thu, 

Cha  dean  duinealas  sta  dhuinn  san  iim. 

Ciod  am  feum  bhi  li  briathraibh, 

Learn  cha  'n  aillnisear  trian  de  do  chliii ; 

'S  iomadh  lir 'bheil  iad  lionnihor, 

Bha  a'  moladh  do  rianan  o  d'  tlius ; 

'S  bba  cuid  aim  ag  radhaiim, 

Gu  'n  robh  thusa  ro-mhaih  gu  bhi  buan, 

Leis  cho  choltach  's  a  dh'  fbjis  thu, 

His  an  (beam  tha  'nan  cairdibh  do  'n  Uan. 

Ann  ad  aodann  bha  siobhalt' 

'S  mor  bha  'choltas  nam  fireana  coir  ; 

'S  tha  mi  gabhail    jilinntinn 

Ri  tliu  fhaicinn  an  Rioghachd  na  Gloir, 

Ged  tha  mise  neo-shunndach, 

Bho  nach  fhaic  mi  do  shuil-sa  ri  m'  bheu ; 

Bho  'n  a  cfuioch  Mac  Mliic  Sheumais 

Cha  dean  mise  gair-eiblineis  ni's  mo. 


IMRICH  DO  DH-AMERICA  MU  THUATH. 

Tha  cor  nan  Gaidheal  a  nis  fo  Hiieachd  ard-chomhairle  na  riogh- 
achd— tha  fianiiisean  a  tliaobh  cor  na  Gaidliealtachd,  an  deigh 
sumanadh  fiiaotainii  gu  dol  suas  chum  bhi  air  an  ceasnachadh  fa 
chomhair  buidbinn  jiraid  do'n  Pharlainaid.  Tha  an  duine  urram- 
aichte,  Dr  Rolph,  <>  Chanada,  air  tighin  a  nail,  agus  tha  esan  ri  bhi 
air  a  cheasnachadh  mar  an  ceudna.     Cha  'n  eil   teagamh   againn 


28  Baisteadh  na  Bana-Phrionns'  Oiy.  [March, 

nach  tig  math  as  a  so.  Chuala  siiin  ainmeanrian  nan  daoin'-uaisle 
Gaidhealach  tlia  'dol  suas,  agus  cha  b'  urrainn  iad  daoine  bu  tuig- 
siche,  a  b'  fhirinnicbe  agus  bu  chairdeala  a  thaghadli — daoine  aig 
a'  bheil  barraclid  speis  agus  graidb  a  tbaobh  an  hichd-duthcha,  no 
barrachd  tograidh  clium  maitii  a  dheanamh  dhoibh. 

Billieadli  /oi^Airf«/j?i  aig  na  Gaidbeil.  Na  tilgeadh  a  h-aon  diubh 
uapa  'n  croiteaii  no  an  tigbean  air  a'  Bbcailtuinn — na  biodb  cabh- 
ag  orra — cluinnear  an  uine  ghoirid  na  tha  dol  air  agbaidli — 
leifjidb  sinn  fios  dan  ionnsuidli,  agus  faodaidh  iad  Ian  eaibsa 
"cbarainh  ann.  Coiuhairle  eile  bheireamaid  dlioibh,  gun  a  b!ii  aim 
an  cabbiiig  gu  an  lamb  a  cliur  ri  paipeirair  bitb  air  son  dol  tliairis 
leis  an  duine  nd  no  leis  an  duine  ud  eile.  Tba  fios  againn  gu  bbeil 
fear,  nuir  'eil  fear  no  ditbis,  air  tuiseacbadb  cbeana  cbuui  am  nieall- 
adh,  ag  radh  gu  bheil  barantas  acasan  ainmeannan  a  tbogail. 
Chuala  sinn  niu  aon  f  bear  tiia  'ga  chur  so  a  mach  ;  ach  cha  'n  eil 
focal  firinn  at)  so,  'se  sin  clia  'ii  eil  ugbdarras  aige  bbo  'n  Pliarla- 
niaid,  agus  na  creideadh  daoine  e.  'Nuair  thig  so  cluinnear  e  o 
cheann  gu  ceann  na  dutbcha. 

Tlia  feadbain  eih*,  tha  sinn  a'  cluinntinn,  a'  dol  niu  'n  cuairt  a' 
caineadh  nan  daoin'-uaisle  sin  tba  'cur  air  agliaidb  na  h-imricli  so, 
ag  radh  gu  bbeil  a  mliiann  oirnn  na  Gaidiieil  fliogradb  o'n  duthaicb. 
Ka  cealgairean  !  cha  teid  iad  fein  fad  an  ludaig  air  an  son,  agus 
cha  leig  iad  le  feadbain  eile  math  a  dbeaiiamb  gun  a  bbi  'gan  cul- 
chaineadh.  Cba  mhiann  leinn  na  Gaidiieil  fbugradii — tlia  sinn  co 
gaolach  orra  riusan  ;  ach  's  niiannach  leiim  cuideachadh  agus  comas 
fhaotainn  doibiisan  tba  togarracli  air  dol  tliairis.  Tba  moran 
diubh  'dol  bas  aig  a'  bhaile,  'nan  traillean  ;  agus  clia  'n  eil  dicbioU 
no  oidbirp,  no  saotbair  a's  urrainn  sinn  a  chleachdadb  chum  comh- 
nadh  leo,  nach  dean  sinn,  a  dli  aindeoin  c6  theireadh  e.  San  ath 
tiireamh  tha  docbas  againn  gum  bi  naigheachd  a  tbaobh  so  againu 
o  Lunnuinn. 


BAISTEADH  NA  BANA-PHRIONNS'  OlG. 

Thacliair  so  air  an  t-seachduin  a  chaidh  seachad,  ann  am  pailliun 
dreachmbor  na  ban-righ  ann  an  Lunnuinn.  Bba  eadar  ceitiiir 
agus  coig  ficliead  san  latbair  do  mhaitiiibh  ard  na  riogbaclid.  'Se 
ard  Easbuig  Cbanterbury  a  bbaist  an  naoidbean,  agus  tri  no  ceithir 
easbuigean  eile  maiUe  ris. 

Bba  iomad  goistidb  agus  bana-ghoistidh  aice.  'Nuair  thainig 
iad  chum  a'  chuid  sin  do  'n  t-seirbbis,  cbairioii  a'  bbanaltrum  an 
naoidbean  air  lamhan  an  ard-easbuig  ;  agus  tbugadli  mar  ainm  dbi, 
Victoria  Adelaide.  M(iry  Louisa. 

Ciia  'n  eil  againn  acb  a  radb,  mar  tha  sinn  ag  radh  o  ghrunnd  ar 
cridiie.  gum  beannaiciieadb  an  Tigbearn  a'  bliana-[)rionns'  og,  agus 
gu  robli  i  air  a  caomlinadli  gu  biii  'na  beannachd  d'a  teaglilacb  ard, 
agus  d^)  'n  riogbachd  gu  h-uile  ! 
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NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

Tim  a'  Plmrlamaid  'na  suidhe,  agus  mun  riiig  so  ar  luclul-leughaidli, 
no  mum  bi  e'mach  as  a'  chlo,  's  doclia  gu'm  hi  naigheachd  iiiu  (ll)('il>li- 
iiin  nan  gnotliuichean  a  tha  nis  aca  fo'n  smuaintean.  Tha  spairn 
nilior  air  au  am  eadar  an  dii  bhuidhiun,  agus  is  doiibii  iunseadh  c6 
bliios  an  uachdar. 


Sgiorradh-fairge  fIor  Mhuladach. 

Shc'ol  long  Americanacli  d'  am  b'  ainm  an  Governor  Fenner,  a 
Liverpool  c\\nm  Neio  York  air  di-h-aoine,  an  19  1a  do  'n  mliios  so 
chaidfi.  Air  an  ath  mbaduinn,  mu  dba  uair,  agus  iad  a  macb  o  Ilohj- 
head,  choinnich  iad  am  bata-toit  d'  an  ainm  an  Nottingham,  agus 
thaiiiig  iad  an  aghaidb  a  cbeile  le  neart  uambasach  !  Bbuail  an  long 
am  bata-toit  mu  'teis-  meadhon,  agus  leis  a'  bbuille  so  cliaidh  ceann- 
toisicli  na  luinge  a  spealgadh  's  a  thilgeil  a  stigb  air  a'  cliuid  eile  dbi  ; 
agus  ann  am  beagan  mbionaidean  'nadhi'igb  so,  chaidli  i  fodha  le  sea- 
FICHEAD  AGUS  DA  PHEARSA  air  bold.  Mu'namsiii  a  dlr  oidliclie  blia 
'cliuid  bu  lionmhoire  dhiubh  'nan  cadal,  agus  cba  'n  eil  teagamb  nach 
ann  "nan  leapannan  a  bbatbatlb  moian  diubb  ;  gidlieadh  rinn  cuid  diubh 
clar-uacbdair  na  luinge  ;  agus  ilia  muinntir  an  Nottingham  ag  radh 
gu  'ni  bu  cliraiteach  r'a  cliluinntinn  a'  gliaoir  a  chuir  iad  suas,  agus  mo 
tliruaigbe  !  gun  chomas  aig  duiiie  beo  an  teasraiginn.  Ciiuir  muinn- 
tir an  {Nottingham  a  mach  bata,  acli  cbaidb  ise  fodlia  mar  an  ceudna, 
agus  ann  an  uine  bliig  blia  sambchair  a'  bliais  mu'n  cuairt.  Cha 
do  tbe'aruinn  a  li-aon  ach  an  caiptein  's  am  inate.  Cbaidb  am  bata- 
toit  a  dhocliunn  gu  mur,  ach  o'n  a  bhuaileadh  i  anns  an  aite  bu  laidire 
dhi,  cha  robh  e  cho  dona  dhise  's  a  bha  e  do  'n  luing ;  ach  cliaidh  a  doch- 
unn  CO  mor  's  gu'n  robh  i  gun  chomas  gluasad,  gus  an  d'  thainig  bata- 
toit  eile  maduinn  di-sathuirne,  a  thug  a  stigb  do  Liverpool  i. 

Bha  moian  cruidli  agus  chaorach  air  bord  an  Nottingham.  Chaldh 
seachd-mairt-deug  a  miiarbliadh  ;  a  bharrachd  air  sin  chaidh  seacbd 
maiit  agus  ochd-deug  'a  tri  fichead  caora  thilgeil  thar  an  taobh  ;  agus 
bhasaich  a  h-aon  deug  eile  mun  d'  rairiig  iad  am  port. 

Cliunnaic  sinn  cunntasan  mu  'n  ghnothuch  mhuladach  so  bho 
chaiptein  na  luinge,  o  mhuinntir  a'  bhata-thoit,  agus  o'n  luchd-turuis  a 
bha  air  bord  oirre  ;  ach  fhathast  cha 'n  eil  e  fuiasdadheanamh  a  mach 
CO  aig  an  robh  a'  clioire.  A  reir  a'  chunntais,  bha  aig  a'  bhata-thoit 
tri  luchrain  crochte  ann  an  aiteachan  arda  folluiseach  ;  ach  clia  'n  eil 
e  air  a  ratlh  gu  'n  robh  solus  sam  bith  aig  an  luing.  Bha  muinntir 
an  da  shoithich  a'  glaodhaich  r'a  cheile  beagan  mun  do  thacliair  an 
sgionadli,  agus  's  ann  o  mhearachd  stiuraidh  a  dh'  eirich  an  cruaidh- 
fhortan  so.  Nam  biodh  iad  'nan  ditfiis  air  stiuradh  mar  bu  choir 
dhoibh  a  reir  riaghailtean  mliaraicheaii,  bhiodh  iad  'nan  dithis  sabb- 
ailte,  no  nam  biodh  solus  a  mach  aig  an  luing,  dh'  fhaodadh  iad  am 
mi-fhortan  so  a  sheaclinadh.  Ach  ciamar  air  bith  tha  sin,  's  mulad- 
ach  an  sgiorradh  e,  agus  cha  'u  eil  sinn  gun  eagal  gu  'n  robh  cuid  d' 
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ar  luclid-duthclia  'nam  measg,  ged  nach  cualas  f  hatliast  na  li-ainmean- 
nan.  'S  cianail  a  smaointeacliadh  an  aireamh  mlior  sliluaii^h  ro  a  blia 
fagail  an  duihclia,  Ian  docliais  gu  rol)h  sonas  agns  saoiblireas  a'  feitli- 
eamh  orra  taobli  thall  a'  chuain,  irn  'n  deachaidli,  aim  atn  inionaid,  an 
snaaladh  fo'n  f  liairge,  gun  uiread  atrus  comas  oidliiip  a  thoirt  air  Kiiandi ! 
Agus  is  uamhasaiche  na  sin  uile  an  smuain,  gu'n  dearliaidh  iad  air  an 
doigli  so  a  thilgeadh  an  latliair  an  Cruitheir, 's  gun  iad  idir  a'  smuain- 
teacliadh  air  a  leithid. 


FIOS  CHUM  LUCHD-LEUGHAIDH  A'  CHUAIRTEIR.  1 

Tlia  eagal  oirnn  nach  do  tliuigeadh  gu  maith  na  thnldiairt  sinn  mu 
thimchioll  na  feadhnacli  a  bha't'aolainn  a'  Chuairteir  an  nasgaidh.  Bha 
na  leahhraichean  a  bhatar  a'  faotainn  an  nasgaidh  air  an  cur  a  niach 
leinn  ft'in  o  Glilaschu.  Cha  robh  ughdaras  aig  a  h-aon  air  bith  dbiul)h- 
san  a  tha  'gan  reic  air  feadh  na  dutlicha,  'se  sin  na  h-ageids  anus  gach 
aite,  a  h-aon  air  bith  a  thoirt  an  nasgaidh. 

Bidh  ciinntaa  air  a  thoirt  a  nis  o  am  gu  h-am  air  na  margaidlinean. 


LEABHRAICHEAN  ORA  gAIDHEALACH. 
Bha  'shannt  oirnn  san  aireamh  ao  iomradh  thoirt  air  da  leabhar  ur, 
a  h-aon  diubh  le  Mr  Seumas  Munro,  agus   au   t-aon  eile  le  Mr   lain 
MacCoinnich  ;  ach  le  cion  ruim   feumaidh  sinn  leigeil  leo  gus  an  ath 
aireamh. 


^TRATHAN  NA  GEALAICHE. 

Mios  a'  MHaiRT,  1841. 

Solus  Ian  air  an  t-seachdamh  la. 

Ceithreanih  na  h-earra-dhuibh  air  a' clioigeamh  la-deug. 

Solus  ilr  air  an  treas-la-fichead. 

A'  cheud  cheithreamh  air  an  deiche-la-fichead. 
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SUIRIDHE  A'  MHADAIDH-RUAIDH, 

NO 

•SI  'N  ONOIR  A  BHEIR  BUAIDH. 

SgEULACHD  a  REIRNOS  nan  SEANN  SOEULACHDAN  GalDHEALACH. 

Roimhe  so  o  chionn  f  hada  an  t-saoghail  (ma's  fior  an  naigheachd) 
bha  deadh  Ghailig  mhilis  bhiasda  aig  uile  bheathaichean  na  tire, 
agus  cha  robh  gamhlas,  no  mi-run,  no  naimhdeas  air  bith  eatorra, 
mar  a  chi  sinn  a  nis  ;  ach  bha  lad  uile  caoirahneil  cairdeil  carann- 
ach  r'a  cbeile,  mar  bu  choir  do  Ghaidheil  a  bhi.  Dh'  oiadh  iad 
taobh  ri  taobh  as  an  aon  sruth — chaidleadli  iad  anns  an  aon  phreas 
—agus  chiteadh  iad  a'  mireag  r'a  cheile  air  an  aon  reilean ;  rach- 
adh  an  dara  h-aon  gu  minic  air  cbeilidh  do  thigh  an  aoin  eile,  'a 
bha  ceol  a's  aoidheachd  a's  aighear,  bha  fala-dha  agus  sugradii  a's 
cridhealas,  bha  suiridhe  's  gaol  a's  posadh  a'  dol  air  aghaidh  'nam 
measg.  Chiteadh  am  miol-chu  's  a'  mhaigheach,  an  dobhran-donn 
'«  an  abhag  riabhach,  an  t-uainein  beag  geal  's  an  sionnach  ruadh, 
guala  ri  guala,  gu  muirneach,  caidreach.  cairdeil — an  comhradh  r'a 
cheile  le  briodal  blath  's  le  manran  milis. 
iRkSan  am  so  ma  ta  (a  reir  ar  sgeoil)  bha  cat  6g  ann,  aig  an  d'fhag 
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a  h-atliair  's  a  mathair  moran  storais,  agas  cba  robh  cat  san  duth- 
aicli  uile  bha  co  maiseach.  Bha  a  bian  co  sliora  nihin  ri  sioda  na 
gailbheinn,  's  a  suilean  co  loinnreacb  ^luinn  ri  aon  cbloicb  dbearr- 
saicb  luachmbor  uaine  bba  riabb  ann  am  fainne  na  ban-rigb.  Mar 
is  furasda  tbuigsinn,  bha  iomadacb  leannan  aig  an  ailleig  oig;  cba 
robh  cu  no  cat,  sionnacb  no  feocullan,  dobbran-donn  no  coinean  san 
tir,  nach  robh  air  a  toir.  Ach  do  na  suiridhichean  uile,  'se  cu 
araidh  agus  sionnacb,  a  b'  iomraitiche,  agus  orra  so  lunsidh  sina 
sgeul. 

Bha  'n  cu  'na  mhadadh  coir  tlachdmhor,  ionraic,  onorach  ;  agus 
'nuair  chual'  e  gu  'n  robh  a  liughad  fear  an  toir  air  nighean  peathar 
a  sheanamhar,  (oir  bba  e  cho  cairdeach  a's  so  dbi)  chuir  e  roinihe 
gu'n  tugadh  e  fein  tairgse  dbi.  "  Innsidh  mi  'n  fbirinn"  tbuirt 
esan  "  mu  m'  stoc  's  niu  ni'  gbabbaltas,  mu  ni'  cbuid  's  ran  m* 
cbreideas,  cba  cheil  mi  an  ni  a's  faoine — ma  ghabhas  i  mi  's  math, 
's  mur  gabb,  cha  bbris  mi  mo  cbridhe  air  a  son. 

Thog  am  madadh  coir  air  leis  an  run  so ;  ach  bha  'n  sionnach 
'na  choimhearsnach  dba,  agus  thuig  e  ciod  a  bba  air  'aire.  Chuir 
e  roimhe  nam  b'  urrainn  e,  gn  'n  tugadh  e  an  car  as  a'  chu  *s  gum 
faigheadh  e'n  cat  6g  beairteach  dha  fein.  Tha  fios  aig  a  h-uile 
duine  gu  bheil  na  sionnaich  carach,  cuilbheartach,  seolta,  sloighteil ; 
agus  bha  'm  fear  so  cosmhuil  r'a  sheorsa. 

'Nuair  chunnaic  e  an  cii  an  deigli  falbh  cha  robh  fios  aige  'n 
toiseach  ciod  a  dheanadh  e  :  oir  bha  eagal  air  nam  bruidhneadh  aa 
cu  mun  ruigeadh  esan  nach  biodh  moran  tuiteamais  aige-san  air 
airgiod  a'  cliait — ach  cha  d'  fhuaras  neas  riabb  'na'cadal,  ni  m6 
fhuaras  sionnach  ruadh  gun  chleas.  Ghabb  e  stigh  do  clioille  bha 
*n  sin — fhuair  e  athglioirid  roirahpe  thug  chum  an  rathaid-mhoir  e 
air  thoiseach  air  a'  chu,  agus  aig  taobh  an  rathaid  chunnaic  e  beul- 
fo-fhraoch  cumhann  domhain,  agus  aige  so  stad  e,  a'  cur  roinihe 
gum  milleadh  e  suiridhe  a'  choin-mh6ir  f  hathasd.  'Nuair  a  mhoth- 
uich  e'n  cii  a'  tighin,  leig  e  e  fein  'na  shineadh  agus  thoisich  e  ri 
tuirse  's  ri  caoineadh  mar  gum  biodh  e  a'  call  an  deo.  Chunnaic 
an  cii  e,  agus  thubhairt  e  ris  fein,  "  tha  'n  sionnach  an  sas — tha  na 
cluipearan  carach  sin  daonnan  a'  tachairt  ri  tubaist  air  chor-eiginn, 
le  tuillo  's  a'  choir  do  sheoltachd.  Air  mo  shon  fein  cha  d'  fheuch 
mi  ach  firinn  a's  onoir  riabb,  's  cha  d'  thaiiiig  cruaidh-chas  no 
aimlisg  f  hathasd  orm  ;  ach  feumar  cuideachadh  leis  an  t-sionnach 
o'n  tha  e  atm  an  eiginn.  Giireas  an  cii  air  ais  agus  db'  flieiiraich  e 
d'a  choimhearsnach  ciod  a  dh'  eirich  dha.  *'  Mo  thruaighe  !  mo 
thriiaighe!"  arsa'  n  sionnach,  "  tlinit  mo  phiuthar  bheag  san  t-slochd 
so  's  cha  'n  eil  fios  agam  ciod  a  ni  mi — tha  eagal  orm  gum  bi  i 
tacbdta  a  tliiota.  "  Nach  teid  thuas  a  deigh  's  nach  toir  thu  'nioa 
i?  a  bheatliaicb  gun  ratli,"  arsa  'n  cu.  O!  's  mi  bhiodh  toileach" 
tbuirt  esan,  "ach  nach  fhaic  thu  ann  am  fcuchainn  ri  rnigheachd 
oirre  cheaiia  gu  'n  do  shiiiomh  mi  mo  dhruim,  's  cha  'n  eil  gluasad 
agam — Och  a's  ochoin  1  mo  phiuthar  bheag  bhochd,  's  e  'n  diugh 
latba  na  dunach,  an  latha  duhh  dhomhsa!"  '*  Ma  tha  a'  chilis  ma; 
ein,''  arsa  'n  cu,  "  cha  'n  f  hag  mise  thu  an  am  na  h-eiginn,  bb 
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mi  nios  do  pliiiithar  blieag  ma  ghabhas  e  deanamh.''     Gun  tuilleadh 

a  radhainn   leum  am   mada  'coir   caoimhneil   sios  do  'n   t-shlochd. 

Bha  'n  sionnach  gu  grad  air  a  bhonnabh  's  chuir  e  leac  mhor  chloiche 

air  beul  an  tuill  '8  rinn  e  glag  gaire.     "  Fan  thusa  'n  sin  a  choia 

choir''   ars'  esan,   "  theid  raise  's    bheir  mi   beannachd  uat  gu    d* 

bhana-charaid   an   cat. "     "  A  shloightire  I  a  bhiasd  I  a  cbluipear 

ruaidh!  an  ann  mar  so  a  rinn  tiiu  orm  ?"  arsa 'n  cii ;  acli  chad* 

eisd  an  sionnach  ri  smadadh.     Dh'  fhalbh  e  gu  siubhlach  sunnd- 

ach  do  thigh  na  ban-oighre,  lan-thoiliclite  le  'thapachd  fein.     'Nuair 

bha  e  dluth  do'n  tigb,  chuir  e  roimhe  gu  'n  taghladh  e  aig  a  mhnaoi- 

eolais,  a'  phioghaid,  chum  an  sin  gum  faigheadh  e  gach  naigheachd 

a  bha  'falbh.     Bha  'phioghaid,  ro-chaoimhneil  ris,   "  ach"  ars'  ise, 

•'  ciod  thug  sibh  fein  co  fada  bho  'n  bhaile  ?  mur  mi-mhodhail  r'a 

fheoraich  e."     "Ma  ta,  le  'r  cead,"  fhreagair  esan,  "bha  aon  aobhar 

mor  agara,  tighin  a  chomhradh  ri  mnaoi-uasail  cho  glic,  fhiosracli, 

ribhfein;  ach  a   thuilieadh   air  so,  b'  eiginn  domh   a' chiiirt  san 

robh  mi  fhagail.     Bha  a'  bhan-leomhann,  bean  an  righ,  gu  math 

muirneach  umam ;  ach  ghabh  esan  'na  cheann  gu  'n  robh  i  tuille  's 

gaolach   mu   m'  dheibhinn.     Thoisich  esan,  am  burraidh  mor,  ri 

eudach  rithe,  agus  smuaintich  mise  gum  bu  mhithich  dhonihsa  bhi 

'bogadh  nan  gad.     Cha  'n  fhala-dha  leomhann  a  bhios  ri  eudach.'* 

"  Ach  ciamar  a  leig  e  air  falbh  sibh  ?"  arsa  'phioghaid,  "  nach  h- 

iongatach  nach  do  mharbh  e  sibh  gun  dail  ?"     "  O !  's  ann  tha  e  ro- 

chaoimhneil-rium,"  ars'  esan,  "  cha  robh  a  dhith  air  ach  gum  bithinn 

air  falbh  o'n  bhan-righ ;  agus  mar  dhearbhadh  air  a  chairdeas  do 

m'  tliaobh,  thug  e  dhomh  an  ni  luachmhor  so  tha  agam  ann  an  so, 

ni  nach  f  haighinn  a  leithid  eile  eadar  ceithir  chearnabh  an  domhain 

mhoir."     "  'De  sin  ?   'de  sin  ?"  arsa  'phioghaid.     "  Cha  'n  f  haod 

sibh  Innseadh"  arsa  'n  sionnach.     '•  Innseadli!  air  focal  onorach  na 

pioghaid   cha   chluinnear  diog  uamsa  dheth  gu  brath,"   deir  ise. 

"  'Se  'n  rud  a  th'ann,  ma  ta,  tri  roinneagan  a  bha  air  a'  chuigeamh 

cois  aig  a'  bheathach  mhor  a  bha  'n  Loch-odha,''  thuirt  an  sionnach. 

"  Ciod  am  beathach  mor? — ciod  na  casan  ? — ciod  na  roinneagan? 

innis  domh,  innis  domh"  thuirt  a'  phioghaid  's  a  suilean  a'  lasadli 

's  a  guth  air  chrith  le  h-ioghnadh.     "  Nach  'eil  fios  agaibh  mu'a 

bheathach  mhor  a  tha  'n  Lochodha  bho  chionn  tri  cheud  bliadhna, 

gu  bheil  coig  casan  air ;  agus  na  tri  roinneagan  a  tha  aig  bun  na 

h-ionga-moire  aig  te  dhiubh  gu  'n  gleidli  iad  an  t-aon  aig  am  bl 

iad  am  maise  's  an  ailleachd  na  hoige,  gun  liathadh,  gun  phreas- 

adli,  gun  seargadh  gun  seacadh,  ged  a  bhiodh  e  beo  co  fada  ris  a* 

bheathach  mhor  fein.     Fhuair  mi  iad  so  bho  'n  righ  's  tha  iad  agam 

air  mo   shiubhal."     "  O  I  nach   leig  sibh  fliaicinn  iad  ?"  ars'  ise 

*'  's  bidh  mo   bheannachd   oirbh."     "  'S  ro-dhuilich  leam  ur  diiil- 

tadh"  ars'  esan,  *'  ach  gheall  mi  do  'n  righ  nach  leiginn  f  haicinn  iad 

do  the  gu  brath  ach  an  te  a  phosas  mi — gabhaibh  moleisgeul."     B' 

eiginn  do  'n  phioghaid  cur  suas  leis  an   diultadli  ;  agus  o'n  dh' 

innis  an  sionnach  uiread  do  nithibh  iongatach  dliise,  dh'  innis  ise 

dhasan   gach   ni   a  bha  'dol  air  aghaidli   mu  'n  aite,   agus   moran 

naigheachdan   mu  'n  chat 's  na  suiridhichean.     Bha  'n  sionnach 
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tuille  's  seolta  glic  gus  a  h-uile  rud  a  chual'  e  a  chreidsinn  ;  ach 
tliuig  e  gu  'n  robh  an  cat  gle  nihor  aisde  fein,  agus  gu'n  taitneadh 
miodal  a's  moladh  as  brosgul  gu  math  rithe.  Dh'  fhag  e  beann- 
achd  aig  a'  phioghaid,  ag  earalachadh  oirre  gun  diog  a  radhainn  mu 
na  chual'  i.  *'  'Ne  mise  ?''  ars'  a'  phioghaid,  "  cha  'n  ann  do  'n  t- 
seorsa  sin  mi.  Na  biodh  curam  oirbhse  uime  sin  ;  's  iomadh 
carraig  air  an  caochail  sruth,  ach  cha  chhiinnear  pioghaid  a'  tighin 
thairis  air  na  chluinneas  i." 

Dh'  fhalbh  an  sionnach  's  ghabh  e  mu  thamh  re  na  h-oidhche 
sin.  Sa'  nihaduinn  am  maireach,  gun  f  hios  ciamar,  chual'  a'  chuth- 
ag  's  an  fheannag,  chuala  'n  cat  's  an  coinean,  chuala  gach  beath- 
ach  a's  duine  na  h-uile  facall  a  bha  eadar  an  sionnach  's  a'  phiogh- 
aid ;  's  blia  gach  maighdeann  sa'  bhaile  air  baineadh  gu  eolas  f  haot- 
ainn  air  aon  co  ainmeil.  Cha  do  chaill  esan  moran  uine  gun  dol 
an  comhradh  a'  chait,  agus  bha  e  co  grinn  sgiolta,  bha  e  co  beulach 
mhiodalach  's  gu  'n  do  ghabh  an  cat  deigh  mhor  dheth  a  thiota, 
agus  a  reir  coltais  bha  'shaod  gum  faigheadh  e  gach  ni  mar  bu 
mhath  leis. 

Ach  faiceamaid  a  nis  ciod  a  dh'  eirich  do  'n  chu.  Bha  'n  toll 
anns  na  thuit  e  tuille  's  cumhann  gu  tionndadh  ann,  agus  chuir  an 
leac  a  chairich  an  sionnach  air  beul  an  t-shluic,  as  a  chomas  faot- 
ainn  a  mach  le  streapadh.  "  Mur  teid  sinn  air  ar  n-ais"  arsa  'n 
cu,  "  feuchaidh  sinn  dol  air  ar  n-aghaidh,"  agus  le  nior  strigh  dh' 
oibrich  e  rathad  air  aghaidh  tre  'n  t-shlochd  gus  an  d'  thainigegu 
uaimh  mhor  fharsuing  reidh,  far  am  fac'  e  na  chuir  iongatas  gu 
leoir  air. 

Bha  'n  so  do  dh'  or  's  do  airgiod  na  dh'  f  hognadh  do  righ,  agus 
do  "chlachan  riomhach  loinnearach,  na  bha  dealradh  cosmhuil 
ris'  a'  ghrein ;  ach  am  meadhon  na  h-uaimh  bha  uile-bheist 
mhor  uamhasach  'na  suidlie,  beithir  sgiathach,  agus  cha  b'e  seall- 
adh  blath  a  thug  i  air  a'  chii.  "  'Do  thug  an  so  thu  ?"  thuirfc 
ige,  "an  ann  a  ghoid  mo  storais  a  thainig  thu?  thig  an  so — 
la  t'  athar  's  do  sheanar  dhuit  a  mheirlich,  bheir  mis  'ort  nach  toir 
thu  an  oidhirp  cheudiia  'rithist — thig  an**  so  I"  *'  Cha  'n  ann  a 
ghoid  do  chodach  a  thinig  mise''  thuirt  an  cu,  "  agus  nam  b'  aithne 
dhuit  mi  cha  tugadh  tu  a  leithid  do  mhi-mheas  orm — 's  ni  e  nach  d' 
linn  beathach  no  duine  orm  riabh  roimhe,  agus  nl  nach  'eil  gnoth- 
uch  agadsa  dheanamh  nis  mo. 

"  'S  ann  agad  tha  'bhathais,  a  bheathaich  pheallagaich,  robaich, 
f  had-chluasaich,"  arsa  'n  uile-bheist  's  i  seideadh  gu  h-eagalach  's 
a  suiiean  a'  lasadh  le  feirg,  nach  'eil  f  hios  agad  gur  h-urrainn  domh 
do  phronnadh  fo  m'  chasan  ann  am  prioba  na  sul  ?"  "  Faodaidh 
tu  sin  a  dheanamh,  gun  teaganih,"  arsa  'n  cu,  *'  ach  cha  bhiodh  e 
ach  gle  nar,  allanta  dhuit  sin  a  dbeanamh  's  tu  na's  mo  na  mise — 
cha  d'  thug  mi  fein  aghaidh  air  aon  riabh  bu  lugha  na  mi  fhein, 
agus  's  ann  a  b'  f  hearr  dhuit  an  rathad  a  sheoladh  dhomh  gu  uach- 
dar  an  talaimh — 's  ann  an  sin  tha'mhiann  orm  abhi — tha  fior  dheigh 
again  air  tilleadh  ann  car  tacain  co  dhiubh,  gu  aon  deagh  phabadh 
a  thoirt  do  bheisd  shionnaich  a  thug  droch  car  asam  an  diugh  fein  ;'' 
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agiis  an  sin  dh'  innis  e  gu  lom  soilleir  do  'n  nathair-sgiathaich  mar 
a  dir  eirich  dha. 

"  Am  fan  thu,"  arsa  'n  nathair  sgiathacli,  "  gu  bhi  a  'd  fhear- 
muinntir  agamsa?"  "  Cha  'n  fhan  mi  feiu"  thuirt  an  cu.  "  Mur 
bi  thu  a  'd  f  hear-muinntir  agam"  arsa  'n  uile-blieist,  eagalach, 
«'  bidh  tu  a'd  Ion  feasgair  dliomh,  gun  dol  a  null  no  nail  frea- 
gaii-  mi,  am  fuirich  thu 'n  so  a'd  oglach  agamsa?  freagair  mi 
a  thiota — ciod  tha  thu  'g  radhainn  ?"  ars'  ise  le  colg  eagalach 
's  i  'fosgladh  a  mach  a  sgiathan  oillteil,  's  teine-sionnachain  a' 
sradadh  as  a  suilean,  's  a  craos  dearg  fosguilte.  "  Labhair,"  ars' 
ise.  "  Mur  'eil  dol  as,"  f  hreagair  an  cu,  "  cha  'n  eil  comas  air, 
fanaidh  mi."  "  Thoir  dhomh  crathadh  do  d'  spoig  air  a'  chuis, 
mata,"  arsa  'n  nathair  sgiathacli.  "  So  dhuit  i"  arsa  'n  cu,  cha  do 
gheall  mi  rud  riabh  ris  nach  do  sheas  mi,  's  nach  do  choimhlion  mi 
a  reir  mo  chomais." 

An  sin  dh'  innis  an  nathair  sgiathach  dha  gu  'n  robh  moran  do 
bheathraichean-nimhe,  nathraichean  grannda,  bha  ann  an  seorsa 
do  chairdeas  fad  as  d'a  teaghlach-sa,  a  bha  'sior  f  heuchainn  ise 
niharbhadh,  a  chum  's  gum  faigheadh  iad  a  beairteas,  nach  robh 
fois  aice  a  la  na  dh'  oidhche  leo,  's  gur  h-e  bhiodh  mar  obair  aige- 
san  faire  dheanamh  nuair  a  bhiodh  ise,  an  nathair-sgiathach,  'na 
cadal,  agus  a  dnsgadh  'nuair  thigeadh  na  nathraichean-nimhe 
grannda  mach  as  na  sluic.  Gheall  an  cii  a  dheanamh  mar  a  b' 
f  hearr  a  dh'  f  haodadh  e.  Phaisg  an  nathair  a  sgiathan,  tharruing 
i  a  h-earball  mu  thimchioll  a  cinn.  Bha'n  cu  gle  thursach  throm, 
's  an  t-acras  air  cuideachd.  Chunnaic  e  meall  mor  feola  agus  niorary 
chnamh  ann  an  oisinn  do  'n  uaimh,  agus  thug  iad  uisge  air  'f  hiaclan 
a  bhi  'g  amharc  orra  ;  ach  o  nach  d'  fhuair  e  cead  an  itheadh  cha 
do  bliean  e  dhoibh  ;  chuir  e  roimhe  bhi  ionraic  onorach  mar  bha  e 
riabh,  agus  rinn  e  faire  re  nah-oidhche.  Thainig  na  nathraichean- 
nimhe  uair  a's  uair  ach  rinn  an  cu  tathunn  daonnan,  dhijisg  a' 
bheithir-sgiathach,  agus  co  luath  's  a  chrath  ise  i  fein,  theich  iad- 
san  air  falbh. 

Sa'  mhaduinn  bha  'bheithir-sgiathach  moran  na  bu  chaoimhneala 
ris  a'  chu,  thug  i  dha  a  shath  r'a  itheadh,  agus  labhair  i  ris  le 
baigh.  Chaidh  latha  's  la  mar  so  seachad,  an  cii  a'  fuireach  dileas-, 
agus  a'  bheithir-sgiathach  a'  faighinn  deagh  chadail,  gus  mu  dheir- 
eadh  aon  oidhche  'n  d'  thainig  measan  beag  boidheach  ballach  donn, 
a  stigh  do  'n  uaimh,  agus  thoisich  e  ri  moran  miodail  a's  beadraidh 
a  dheanamh  ris  a'  chu.  " 'S  duilich  learn,"  arsa'  m  measan,  "  fear 
do  choltais  fhaicinn 'na  leithid  so  do  shlochd,  a'd  thraill  aig  a' 
bheisd  ud  ;  falbh  thusa  leamsa  's  bheir  mi  an  uine  ghoirid  gu  uach- 
dar  an  t-shaoghail  's  gu  d'  chairdean  fein  thu."  "  'S  mi  bhiodh 
deonach  aighearach,"  arsa  'n  cu,  ach  gheall  mi  do'n  bheithir-sgiath- 
aich  fiiireach  a'm  fhear-muinntir  aice,  thug  mi  dhith  mo  spog  air 
a'  chuis,  cha  ghabhainn  an  saoghal  agus  m'  fhacall  a  bhristeadh, 
eireadh  dhomh  mar  thogras,  bidh  mi  dileas."  "  An  toir  thu  dhomh" 
arsa  'm  measan,  <'  cuid  do  na  cnamhan  ud  r'a  ithe  's  an  t-acras  'gam 
thoUadh  ?"     «  Nam  bu  learn  fein  iad,"  arsa  'n  cu,  "  b'e  do  bheatha 
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mile  agus  mile  uair,  acli  buinidli  iad  dliise  do  na  glieall  mi  bhi 
dileas,  agus  clia  chuir  mise  lamli  air  cuid  duin'  eile  airsou  ni  air 
bitb"  arsa  'n  cu.  Dh'  fheucb  am  raeasan  moran  briodail  a's  mio- 
dail,  acb  cha  gbeilleadh  an  cu  a  bbeag  no  mbor  gus  mu  dheireadh 
's  mu  dhiu,  ann  am  prioba  na  sul,  an  d'  fbas  am  measan  beag 
boidbeach  ballacli  donn  'na  natbair  mbor  stiallaich,  labanaicb, 
sbleambuin !  a  suilean  mar  an  teine,  gacb  fiacaill  'na  craos  mar 
scolb  ti'gbe,  agus  an  caramh  a'  cboin  gbabb  i.  Tbug  an  cu  bocbd 
sgal  cruaidb  as,  agus  gu  fortanacb  dbasan  dbuisg  a'  bbeithir-sgiath- 
acb,  's  cba  b'  ann  a  cbratbadh  a  cluasan,  no  g'a  tacbas  fein  a  dh' 
fhuiricb  i,  acb  an  tiota  na  boise  bba  i  air  a  bonnabb  's  an  sas  san 
natbair  mboir.  B'e  sin  an  catb,  's  cba  'n  fbacas  a  leitbid.  Bba 
sgreadail  a's  sgriachail  a's  raoicicb  a's  ranaicb,  srannraicb  agus 
seidil  oillteil,  ni's  leoir  cbum  na  creagan  a  sgoltadb,  agus  a  thoirt 
air  bras-sbrutbaibli  an  aonaicb  stad  a  db'  eisdeacbd.  Bu  duilich  a 
radbainn  c6  bu  treasa,  acb  mu  dbeireadh  fhuair  an  natbair-nimbe 
liibach  labanacb,  air  muin  na  beitbir-sgiatbaicb,  agus  bba  i  'ga 
suaineadh  fein  'na  cuairt  eagalaicb  mu'timcbioll,  le  fead  agus  seidil 
choimbeacb,  'nuair  a  leum  an  cu  agus  le  'uile  neart  sb^th  e  'fbia- 
clan  ann  an  earball  na  natbrach.  Co  luatk  's  a  mbotbuich  ise  dba 
so,  gbrad  tbionndaidb  i  niu  'n  cuairt  gu'cur  as  da,  acb  mun  d'rainig 
i  an  cii  bba  a'  bbeitbir-sgiatbacb  air  a  cois  agus  ann  an  ambacb  na 
natbracb-nimbe  ;  gbleidh  i  greim  air  a  sgornan  gu  teann  treun,  gu 
dluth  dionach,  gus  nacb  robb  sgrid  innte. 

Nuair  a  bba  'n  combrag  seacbad,  tbug  a'  bbeitbir-sgiatbacb  mile 
agus  mile  taing  do  'n  cbu ;  db'  innis  i  dba  gum  b'e  sud  rigb  uaa 
natbraicbean-nimbe,  gu'n  robb  comas  aige  air  a  cbruth  atharrach- 
adb  mar  a  tbogradh  e,  agus  nan  geilleadh  an  cu  ann  an  aon  ni  no 
ni  eile,  gu'n  grad  sgriosadb  e  iad  le  cbeile  ;  "  ach  tba  mi  'faicina 
nacb  'eil  dion  ann  cosmbuil  ri  dilseacbd  agus  ri  b-onoir."  A  nis," 
ars'  ise,  "  cba  'n  eil  feum  tuillidb  agam  air  do  sbeirbbis,  leigidh  mi 
fbaicinn  duit  an  ratbad  gu  uacbdar  an  t-sbaogbail,  agus  o'n  tba  thu 
CO  dileas  dombsa,  bbeir  mi  dbuit  seoladb  no  dba  a  ni  tbu  comasach 
air  bbi  suas  ris  an  t-sliionnacb  cbuireideach,  caracb,  seolta  's  ge 
bbeil  e."  "  Gu  robb  raatb  agaibbse"  arsa  'n  cu,  *'  tba  mi  fada  'nur 
comain,  acb  's  coma  leani  cuir  a's  cleasan,  cba  d'  fheucb  mi  riabh 
iad  's  cba  'n  fheucb,  cba  cbreid  mi  nacb  fbaigh  ionracas  a'  chuid 
a's  fearr  do  na  cuilbbeartan  a's  mo  aig  a'  cbeann  mu  dbeireadh." 
"  Gabh  do  dlioigb  fein  air>  ma  ta,"  arsa  'bbeitbir-sgiatbacb,  "  slaa 
leat  I  cbuir  tbu  comain  mbor  ormsa  's  cha  di-chuimbnich  mi  dhuit 
e  ma  thig  do  gbnotbucb  a'm  cliaramh." 

Fhuair  an  cii  a  chas  air  16m  aon  uair  eile  ;  gbrad  dh'  f  halbh  e 
gu  tigh  a'  cbait  agus  ge  b'  fliada  bbuaitbe  cba  b'  fhada  g'a  ruigh- 
eachd.  'Nuair  rainig  e  tbuig  e  gu'n  d'  rinn  an  sionnach  a  leitbid  do 
cbaineadli  air  's  gu  'n  robb  gach  beatbach  sa'  bbaile  ann  am  fuath 
air.  Cba  togadb  an  cat  sail  no  mala  ris,  agus  cha  'n  iarradh  i 
cuideachd  air  bitb  ach  cuidoaclid  an  t-sionnaich  a  bha  gach  mionaid 
r'a  gualainn. 

Bba  tuille  spioraid  sa'  chu  na  gu'n  cuireadh  e  'na  comas  a  dhiiil- 
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tadh,  ach  'nuair  a  clmnnaic  e  'n  sionnach  ai^  an  uinneig  a'  toiit 
poige  dlii,  ise  le  a  spoig  gliil  bhoidhicli  a'  cireadh  earball  ruadli 
dosrach  an  trusdair,  ghabli  e  fearg  nach  bu  bbeag,  agus  ghlaodh  e 
ris  a'  bhalgaire  charach,  "  A  sloiglitire  chuilbheartaich  bhreugaicb, 
ma  tha  a  cbridhe  agad  thig  a  niach  an  so  's  bheir  laise  aon  f  ha^- 
adh  air  do  chnamhau  a  ghleidheas  tu  gun  do  chaireidean  fheuch- 
ainn  air  cu  eile  'n  da]  latha  so  !  Bbeil  a  cliridb'  agad  tigbin,  a 
bbradaire  cbealgaicb,  mheirgicb  ruaidh  ?"  Cbuir  an  sionnach  a 
theanga  'na  pbluic,  cbuir  e'n  sin  a  spog  air  a  sliroin,  chaog  e  sbuil, 
chair  e  draoin  air,  agus  an  sin  db'  fhag  e'n  ainneag  gan  tuille  feairt 
a  thoirt  air  a'  chu. 

"  Cba  'n  eil  fhios  am  faigh  thu  as  mar  sin  f hathast  ge  cuireid- 
each  tha"  arsa'n  cu.  Dh'  fhalbb  e  agus  luidb  e  aig  bun  craoibhe 
bha  dlu  do'n  tigb,  a'  car  roimbe  nan  cuireadh  an  sionnach  a  cbas 
air  blar-Iom,  gu  'u  tugadb  e  aon  deagh  chratbadb  dba. 

Faiceamaid  a  nis  ciod  a  rinn  a'  bbeitbir-sgiathach — cha  do  leig 
i  air  di-chuimbn  seirbhis  mhath  a'  choin,  agus  sniaointich  i  nach  bu 
mhisd  e  cuideachadh  an  agbaidh  caran  an  t-sbionnaicb.  Sgaoil  i  a 
sgiatban  's  a  thiota  bha  i  aig  a'  bhaile  san  robh  'n  t-suiridhe  dol  air 
a  h-aghaidh,  agus  gbabh  i  combnuidh  ann  an  aaimh  a  bha  rau 
choinneamh  tigb  a'  chait.  'S  iad  na  beathraichean-sgiathach  na 
beathaichean  a's  seolta  's  a's  beartaiche  sam  bitli,  agus  mar  so  tha 
mor  mheas  aig  na  beathaichean  eile  orra,  ged  tha  iad  co  grannda. 

Rinn  tighin  na  beithir-sgiathaich  ma  ta,  fuaim  mhor  air  feadh  a' 
bhaile.  'S  gann  a  bha  i  ga  math  air  suidhe  'na  tigb  udlaidh  dorcha 
'naair  bha  pioghaid  laath  na  gleadhraich  aig  an  dorus,  a  db'  f  beuch- 
ainn  ciod  a  chlainneadh  i.  "  Ciod  an  naigheachd  tha  agad  dhomh  ?'' 
arsa  'bheithir-sgiathach.  "  Cha  'n  eil  a  bbeag  do  naigheachd  saa 
aite  so,  le  'r  cead"'  thairt  ise,  "  ach  ma  dheibliinn  na  ban-oighre 
riomhaich  so,  an  cat,  a  tha  'tionndadh  ceann  na  h-uile  fir,  ach  tha 
i  dol  a  phosadh  an  t-shionnaich  man  tig  ceann  seachdain."  "  Ise 
'na  ban-oighre  I"  thairt  a'  bbeithir,  "  nam  biodh  fios  agad  air  na 
bheil  do  dh-or  aig  mo  nighin-sa,  cha  'n  abradh  ta  ga'n  robh  aon 
beairteach  ach  i  fein."  "  'Bheil  teaghlach  agaibh  ma  ta  ?"  dh' 
fheoraich  a'  phioghaid.  "  Cha  'n  eil  agam  ach  an  aon  nighean, 
agas  tha  do  storas  air  f  hagail  aice  le  brathair  dhi  a  bha  sna  h-Inn- 
sean,  gan  tigbin  air  na  th'  agam  fein,  nach  'eil  fhios  aice  ciod  a  ni 
i  ris,  agus  tha  i  'gam  sharachadh  le  leannain  agus  suiridhichean  a 
tha  'tigbin  g'a  h-iarraidh." 

"  Ma  phosas  i  gun  ar  ceadsa  am  faigh  i  an  t-airgiod  ?''  tbuirt 
a'  phioghaid.  "  Gbeibh  na  h-uile  sgillinn,"  thairt  a  bbeitbir-sgiath- 
ach, "  's  ann  aice  fein  a  dh'  f  hagadh  e,  ach  feach  nach  bi  thasa  'g 
innseadh  so  air  feadh  a'  bhaile,  oir  cha  'n  eil  toil  agam  dragh  a  bhi 
'ga  char  orm."  "  'Ne  mise  ?"  arsa  'phioghaid,  "  cha  'n  ann  diubh 
sin  mi,  cha  chan  mi  facall  gu  brath  m'a  dheibhinn.  Moch  air  an  la- 
maireach  rainig  a'  phioghaid  tigh  a'  chait,  agas  dh'  innis  i  na  h- 
uile  diog  ma  'n  bheithir-sgiathaich  's  a  nigbean  bheairteach. 
Chaala'  n  sionnach  's  ged  nach  do  ghabh  e  a  bbeag  air,  chair  e 
roinihe,  nam  faodadh  e,  gu'n  deanadh  e  greim  air  an  tochar  mhor 
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a  bha  'n  so,  *s  gu'n  leigeadh  e  leis  a'  chat  a  blii  sealltuinn  airson 
leannan  eile.  'Nuair  thainig  am  feasgar  chuir  e  roimlie  dol  a  chur 
eolais  air  nighean  na  beithir-sgiathaich  ;  ach  ciatnar  a  gheibheadh 
e  d'  a  h-ionnsuidh  ?  Bha  'n  cu  air  an  rathad,  agus  bha  fios  aige 
nach  b'e  'n  sugradli  dol  'na  dhail.  De  th'  agad  air,  cha  robh  sionn- 
ach  riabh  gun  char,  agus  so  an  doigh  a  ghabh  e  chum  an  cu  chur 
as  an  rathad. 

Bha  peasan  beag  do  choinean  a  stigh,  a  bha  ro  chuideil  nior  as 
fein,  agus  thuirt  an  sionnacli  ris  gu  'n  robh  an  trusdar  coin  'ga 
chaineadh  's  a'  fochaid  air,  's  gum  bu  choir  dha  dol  a's  gabhail  air. 
*''Ne  mise?"  thuirt  an  coinean,  "  mharbhadh  e  mi."  "  Na  biodh 
eagal  air  bith  ort,"  thuirt  an  sionnach,  cha  'n  eil  ann  ach  an  geal- 
taire  mor,  teichidh  e  air  a'  cheud  ionnsuidh  a  bheir  thu  air,  agus 
cuidichidh  mi  fein  leat  ma's  eiginn.  Abair  thusa  ris  do  choinn- 
eachadh  sa'  choillidh  ud  shuas  fo  cheann  uair,  's  gu  'n  toir  thu  dha 
e  airson  a  dhroch  theangaidh.  Bidh  mi  fein  dliith  do  laimh,  agus 
cha  'n  fhaic  mi  beud  ort."  Dh'  f halbh  an  garrach  leibideach  's 
thug  e  dulan,  suil  mu'n  t-shroin,  do  'n  chu.  Ghabh  an  cu  ioghnadh 
nach  bu  bheag,  ach  thuirt  e  o'n  bha  uiread  f  heum  aig  a'  chreutair 
air  modh  a  theagasg  dha,  gu  'n  coinnicheadh  e  e  mar  a  dh'  iarr  e, 
's  gu'n  tugadh  e  fasgadh  dha  a  chuireadh  beagan  do'n  chuidealas 
agus  do  'n  pheasanachd  as  a  choluinn  leibidich.  Chaidh  an  cii 
thun  an  aite  mar  a  gheall,  ach  'nuair  a  chunnaic  an  coinean  bochd 
nach  d'  thainig  an  sionnach  air  aghaidh,  ghrad  dh'  f  hailnich  a 
chridhe,  's  theich  e  stigh  do  thoU  far  nach  ruigeadh  cii  no  gadhar 
air.  Cha  robh  aig  a'  chu  ach  tilleadh  air  ais  gu  h-aimhealach 
cianail,  a'  boideachadh  an  tuille  dioghaltais  an  aghaidh  an  t-shionn- 
aich,  oir  thuig  e  gu  math  gum  b'  lad  a  chuireidean-san  a  bha  air 
-bra  feuchainn  ris  a  rithist. 

Cha  luaithe  bha  an  cu  as  an  rathad  na  thog  an  sionnach  air  a 
dh'  fhaicinn  na  beithir  sgiathaich.  'Nuair  chaidh  e  stigh  do'n 
uaimh  bha  leth-cheud  do  thorran  oir  agus  airgid  air  gach  taobh, 
agus  cha  'n  f hac'  e  riabh  a  leithid.  Chuir  e  mile  failte  's  furan 
air  a'  bhan-oighre,  a  bha  ann  an  ait  iomallach  do'n  uaimh,  far  nach 
b'  urrainn  e  faighinn  dluth  dhi,  agus  mhol  e  i  mar  nach  biodh  a 
leithid  air  an  t-shaoghal.  "  O  I  nam  b'  urrainn  duit  m'  fhuasg- 
ladh  as  an  aite  so,  mo  thoirt  air  falbh  o'n  bhodach  m'  athair  a  tha 
CO  dona  dhomh,  's  mi  bhiodh  ann  ad  chomain,  's  bu  leat  mi  fein  's 
na  bheil  an  sin  do  storas,"  thuirt  ise.  "  'S  mi  bhiodh  toileach,  a 
ribhinn  mo  chridlie"  thuirt  an  sionnach,  "ach  ciamar  is  urrainn 
domh  a  dheanamh  ?"  Cha  'n  eil  ach  aon  doigh  air,  thuirt  ise,  's  e 
sin  m'  athair  a  chur  'na  chadal  trom  's  'nuair  bhios  e  'na  shuain, 
teicheadh  ;  's  clia  'n  eil  ni  a  chuireas  'na  chadal  ceart  e  ach  eanar- 
aich  air  a  deanamh  do  fheoil  cait  oig  reamhair — feuch  thusa  'm 
faigh  thu  sin,  agus  leig  a'  chuis  leamsa  'na  dhoigh  sin."  "  An  dean 
>rat  an  tigh  ud  thall  gnothuch  ?"  thuirt  easan.  •'  Cha  'n  iarruinn 
na  b'  fhearr"  ars'  ise.  "  Ro-mhath  ma  ta,  mu  f heasgar  am  mair- 
each  cuiridh  mise  d'  ar  n-ionnsuidh  i,  's  feuch  an  toir  sibh  Ian 
meadair  mhaith  do  'n  bhodach  a  bheir  air  srann  a  tharruing,"  ars' 
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esan.  "  Na  biodh  curam  ort,''  ars'  ise,  "  na  failnicli  thusa  air  do 
thaobh  fein."  "An  latha  chi  's  nach  fhaicl'  arsa  'n  sionnach, 
"  slan  leibh  a  mhaighdeann  aluinn  I  's  bliadhna  leam  gus  am  faic 
mi  a  rithist  sibh." 

Chaidb  an  cealgair  so  do  thigh  a'  chait  ro-thoiliclite  le  'thapachd 
fein,  's  a'  smaointeachadh  nach  biodh  sionnach  san  diithaich  co 
beairteach  ris  fein,  agus  dh'  innis  e  sgleo  mor  do  'n  chat,  ag  ladh 
nach  robh  nighean  idir  aice,  ach  gu  'n  robh  i  fein  co  chaoimhneil, 
fhiahiidh  shuairce  ;  gu  'n  robh  i  ri  cuirm  mhor  rionihach  aighear- 
ach  ghreadhnach,  a  thoirt  seachad  an  ath-oidhche,  's  gu  'n  robh 
ise  ri  bhi  air  tus  agus  air  toiseach  nan  aoidhean.  "An  teid  thu 
ann,  a  ruin  ?"  ars'  esan.  "  'S  mi  theid,"  thuirt  ise,  "  's  cha  'n  aims 
mi  fein  g'  a  radhainn,  cha  'n  eil  mi  'n  duil  gum  bi  aona  charaid  ann 
a's  sgiolta,  's  a's  eireachdala  na  thu  fein  's  mi  fhein,  a  laoigh  mo 
chridhe.'* 

Thainig  am  feasgar,  bha  'n  cat  gun  amharus  air  bith  air  na  bha 
'feitheamh  oirre  ;  agus  ged  nach  robh  coguis  an  t-shionnaich  ro- 
shamhach,  cha  do  ghabh  e  a  bheag  air  ;  bha  e  a'  smaointeachadh 
gum  b'  fhiach  beairteas  nighean  na  beathrach-sgiathaich  aon  dad 
a  b'  urrainn  da  a  dheanamh  air  a  son.  Bha  'n  dithis  brath  falbh 
cuideachd  a  dh'  ionnsuidh  na  cuirme  ma  b'  f  hior,  ach  'nuair  chunn- 
aic  an  sionnach  an  cu  san  t-shean  aite,  ghabh  ea  leisgeu],  ag  radh- 
ainn nach  robh  toil  aige  caonnag  no  aimhreit  a  dheanamh  'na 
lathair-sa,  ach  ise  dh'  fhalbh  air  thoiseach  's  ann  an  uine  ghoirid 
gu  *n  tugadh  esan  a  dheagh  ghiuUachd  do  'n  bheisd  choin,  's  an  sin 
gu'n  leanadh  e  i.  "  Thoir  an  aire;[ort  fein  a  ghraidh,"  thuirt  ise. 
"  Och,  na  biodh  curam  ort,  f  heudail  's  a  ghraidh,"  ars'  esan,  "  cha 
'n  f  hada  sheasas  e  riurasa." 

Dh'  fhalbh  an  cat  ma  ta,  ach  an  aite  faighinn  a  stigh  do  'n  uaimh 
air  dorus  iosal,  's  ann  a  bha  i  air  a  togail  suas  ann  an  croidhleig 
bhig  gu  uinneig  a  bha  gu  h-ard  ann  an  aodann  na  craige— ach  cha 
do  ciian  i  guth  'na  aghaidh,  agus  ann  an  sin  fagaidh  sinn  i  'n  drasd. 

Bha  suil  a'  choin  daonnan  air  an  tigh  san  robh  a  namhaid,  agus 
'de  chunnaic  e  aig  an  am  ach  gu  'n  d'f hag  an  cat  an  dorus  fosgailte 
'na  deigh,  agus  ghrad  leum  e  a  stigh,  a'  deanamh  dheth  gum  biodh 
a  nis  aicheamhail  aige  a  dh'  aindeoin  co  theireadh  e — ach  cha  robh 
an  sionnach  co  cearbach  's  a  shaoil  e.  'Nuair  thuig  e  mar  bha  a' 
chuis  thilg  se  e  fein  air  a  diiruim,  stiorc  e  a  chasan,  thionndaidh  e 
a  shuilean,  's  rinn  e  caoiran  bochd,  direach  mar  gum  biodh  e  dol 
a  thilgeadli  na  h-analach.  "  Och  1  och  I"  a  charaid,"  thuirt  esan 
ris  a'  chu,  's  e  'g  ospagaich  mar  gum  bi  h-uile  te  an  te  mu  dheir- 
eadh,  "  tha  do  leoir  aicheamhail  agad  a  nis,  tha  mi  'g  iarraidh  mile 
maitheanais  ort  airson  na  h-uile  drocii  car  a  rinn  mi  t'aghaidh — 
abair  gu  bheil  thu  a'  toirt  maitheanais  duiuh,  's  bidh  e  'na  fhaoch- 
adii  mor  do  m'  choguis  mun  toir  mi  suas  an  deo." 

Bha  'n  cu  coir  diotnbach  ni's  leoir,  ach  cha  chuireadh  e  fiacaill 
air  a  namhaid  bu  mhiosa  's  e  'na  leithid  do  chas,  agus  's  e  thubhairt 
e,  "  Na  cuireadh  sin  curam  ort,  ach  ciod  is  urraiiui  domh  a  dhean- 
amh chum   do   leigheas  ?  tha  thu  ann  an  iarguin  mhur.''     "  Och  ! 
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tha  mi  'gam  losgadli  leis  a'  pliathadh,  ars'  esan,  *'  nam  faiglieadh 
tu  balgam  dibhe  dliomh,  bhithinn  a  'd  clioniain  gu  siorruidh — O  I 
'de  80  a  dh'-eirich  dhomli  ?  'du  so  ?  'de  so  ?  Tha  toll  beag — tha 
toll  beag — ach  cha  'n  urrainn  mi  labhairt — tha  toll  beag  thall  san 
oisinn  anns  a'  bheil  uisge — cuir  do  sp6g  ann  agus  fliuch  mo  bhilean 
air  a'  chnid  a's  lugha."  Rinn  an  cu  coir  mar  so,  ach  cha  luaithe 
bha  a  spog  san  toll  na  tharruing  an  sionnach  sreang  air  an  robh 
liib-ruithe,  anns  an  toll ;  cheangail  e  gn  cruaidh  teann  e  mu  thar- 
uinn  a  bha  sa'  bhalla,  's  bha  'n  cu  an  sas  ann  an  rib  nach  b'  urrainn 
da  fhuasgladh.  "  Beannachd  leat !"  arsa  'n  sionnach,  "  cha  bhi  thu 
CO  ealamlj  air  do  chois  a  chur  an  toll  an  ath  uair." 

An  deigh  do  'n  t-shionnach  feitheamh  gus  an  robh  e  'snuiain- 
teachadh  gum  biodh'  an  cat  air  a  deagh  bhruicheadh,  agus  a  bheithir- 
sgiathach  'na  suain,  chaidh  e  thun  na  h-uamha  agus  rinn  e  cagar 
foil  ris  an  nigliiu.  "  Thig  a  nios,  a  ruin"  thuirt  ise,  "  tha  h-uile 
gnothuch  ceart,  agus  bidh  sinn  sona  ann  an  uine  ghoirid."  Leum 
an  sionnach  a  stigh  do  'n  chroidhleig,  tliarruinn  ise  'n  t-sreang — 
ach  beagan  mun  d'  rainig  e  'n  uinneag,  cliuir  i  mach  a  spog  mhor, 
agus  an  toiseach  shliog  i  druim  an  t-sionnaich,  an  sin  shliog  i 
'earball,  agus  mun  robh  fhios  aige  ciod  a  theireadh  e  ris  a'  chniod- 
achadh  so  uile,  thuit  a'  chroidlileag  gu  lar  ;  ach  ma  thuit  cha  do 
thuit  an  sionnach — bha  sreang  gu  cruaidh,  gramail  teann  mu  'earb- 
all, direach  mar  a  chuir  esan  mu  chois  a'  choin,  agus  e'n  crochadh 
air  aodann  na  craige,  gun  chomas  dol  as.  Cha  do  thaitinn  so  ris 
gu  ro  mhaith,  oir  cha  'n  eil  na  sionnaich  toigheach  air  bhi  'n  croch- 
adh le  'n  cinn  fodhpa  ;  ach  'se  leon  uile  e  gu  'n  d'  thainig  a'  bheithir 
sgiathach  fein  a  mach,  gu'n  do  chruinnicli  beathaichean  a'  bhaile 
uile  mu  'thimchioll,  agus  gu  'n  d'  innis  a'  bheithir  mhor  dhoibh 
mar  thachair,  agus  an  doigh  aims  an  d'  thug  i  an  car  as  an  t-sionn- 
ach  le  'chleasan  fein  ;  dii'  innis  i  nach  robh  mac  no  nighean  aice, 
's  gur  h-ann  oirre  fein  a  bha  'n  sionnach  a'  suiridhe  airson  an  airgid. 
Dh'  innis  i  mar  a  thairg  e  'dheanamh  mu  'n  chat — "  agus  faicibh  a 
nis  c'  ait  a'  bheil  e,  an  suiridhiche  gasda  le  'chleasan  's  le  'chuil- 
bheartan,"  arsa  'bheithir  sgiathach,  's  a  cliathaichean  air  chrith  le 
gairicich. 

Cha  robh  beathach  air  nach  robh  craos  cam  mu  'n  mhada-ruadh, 
agus  thug  gach  aon  an  greis  fein  air  fochaid  air. 

Thainig  an  cu  an  doigh  an  t-sreang  a  bhristeadh,  's  cha  b'e  a 
ghiiire  bu  lugha  no  a  dhiomoladh  a  b'  isle.  Mu  dheireadh  's  mo 
dhiu  nuair  a  bha  'n  sionnach  air  a  leireadh  's  air  a  leon  le  'n  sgeig- 
ireachd,  chuir  e  a  chasan-deiridh  am  forcadh  ris  a'  chraig — thug  e 
aon  spaghadh  garbh  le  'uile  nc-art,  agus  leum  e  gu  lar  ach  cha  do 
lean  'earball  e  ;  dh'  f  ban  sin  an  crochadii  ris  a'  chraig.  Theich  e 
CO  luath  's  a  blieireadh  a  chasan  e — tliar  e  as  a  dh-ionnsuidh  a' 
chiiirn  bu  dliiithe. 

A  nis  nam  biodh  an  t-earball  n;i  bu  righne,  bhiodh  an  sgeulachd 

so  na   b'  fhaido,  ach  o  nach  robh,  sguiridli   sinn  le  beagan  fhacall. 

Ghabli  a'  bheithir-sgiathach  (;li6ir  deagii  churani  do'n   chat,  dh' 

innis  i  diia  co  fiachail,  dliileas,  flurinneach  's  a  blia  'n  cii.     Bha  'n 
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cat,  mun  do  mhealladh  i  leis  an  t-sionnach,  toileach  air  companacJi 
onorach,  's  clia  b'  f  hada  gus  an  d'  rinn  i  fein  's  an  cu  a'  bhanais ; 
agiis  b'i  sin  a'  bhanais  glileadhrach  aighearacb.  B'i  'bbeithir- 
sgiatbacb  fein  a'  mhaighdoann.  'Nuair  a  dh'  61  iad  deocb-slainte 
bean-na-bainnse  thuirt  am  fleasgach,  "  A  chuideachd  uile  tha  'in 
lathair,  seaclniaibh  goileamas  na  pioghaid,  gu  sonrnichte  sannt 
agus  carachd  an  t-sionnaich  ;  leanaibh  firinn  agus  oiioir,  dilseachd 
agus  treibhdliireas,  a  chum  gu  'n  eiricli  gu  math  dhuibh. 

"  Bbeir  firinn  agus  onoii'  buaidh 

Air  cuilbheartan  a'  mhadaidh-ruaidh." 

Dh'  f balbh  an  t  am  san  robh  a  leithid  so  do  sgeulachdan  cleaclidta 
am  measg  nan  GJiidheal,  agus  ged  a  dh'  fhaodar  cur-seachad  uine 
's  fearr  na  iad  fhaotainn,  their  sinn  mu  'n  deibhinn  gu  bheil  iad  a' 
teagasg  fhirinnean  feuinail  ann  an  cainiit  sluiasmbor  ;  agus  gum 
bu  bhrioghmhor  math  iad  chum  an  oidhche  gheamhraidh  a  chur 
thairis,  seach  na  naigheaclidan  faoine,  breugach,  tuaileasach,  rai- 
runach,  ris  a'  bheil  ar  luchd-duthcha  a  nis  gu  minig  ag  eisdeachd 
'nuair  tha  iad  air  cheilidli.  Tha  na  pioghaidean  a'  fas  na's  lion- 
niboire  bho'n  a  sguir  na  sgeulachdan  ;  tha  iad  anabbarrach  lion- 
mhor  air  feadii  na  Gaidbealtachd — luchd-trusaidh  agus  luclid- 
sgaoilidh  gacb  sgeoil  f  haoin  ;  ach  nitear  am  beatba  le  iomadh  aon 
a  tha  f;ida  'n  aghaidh  seann  sgeulachdan  agus  dana  na  Gaidbeal- 
tachd, ach  a  tha  anabarrach  deigbeil  air  sgainneal  duthcha. 
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Bho  cbionn  beagan  bhliadlinaichean  bha  Tigh-stoir  nan  ceairdean 
ann  am  Paris  air  bbeul  tuiteam  ;  bha  na  baliachan  a'  bruchdadh  a 
mach  le  cudthrom  druim  agus  urlairean  an  tighe.  Chomhairlich  Mr 
Mollard  raoran  tholl  a  dheanadh  's  na  baliachan,  mu  choinneamh  a 
cheile  ;  anns  na  tuill  so  chaidh  a  chur  gadan  mor  iaruinn  tre  na 
seomraichean  bho  bballa  gu  balla,  air  chor  agus  gu'n  robh  ceann  anns 
gacb  toll.  Air  na  cinn  bha  bidhis  {screw),  agus  do'n  bhidhis  so  bha 
'freagairt  bidliis  eile  a  bh'  air  a  tionndadh  ann  am  meadhon  lann  tiugh 
laidir  iaruinn.  Dh*  fliadadh  a  nis  teiimtean  mor  a  cbuni  na  sailthean 
iaruinn  a  theasacbadh  ;  dh'  at  iad  leis  an  teas  air  fad  agus  tiuigbead 
air  chor  agus  gu'n  robh  na  cinn  ni  b'  fhaide  mach  bho'n  bhalla  na  bha 
iad  air  dhoibh  a  bhi  fuar.  Theannaicheadh  na  lannan  leathaim  leis  a' 
bhidliis  ri  taobh  a'  bballa  ;  air  do'n  t'sail  fuarachadh,  chrup  i  ann  am 
fad  agus  gairbhead,  agus  tharruing  iad  na  baliachan  ni  bu  dliaithe. 
Rinneadh  so  a  ris  agus  a  ris  gus  an  do  sheas  iad  direach.  Tha  cuid 
do  rudan  ann,  a  tha  ag  at  le  fuachd,  ach  is  gann  iad.  Ala  dh' 
f  huaraicbear  uisge,  ataidh  e,  bithidh  e  ni's  enlruime  agus  fasaidh  e  'na 
eigh  a  tha  'snamb  air  uachdac  an  uisge.  Tha  uisge  ann  an  am  fas 
'naeigh  ag  at  co  mor  agus  gu'n  sgoilt  e  na  creagan,  gu'n  sgain  e  soitbi- 
cbean  prais  agus  iaruinn.  Liona<ih  toirmshlige  (bombshell)  le  uisge, 
reothadh  an  t'  uisge,  agus  a  thiota  sgain  i.     Ann  an  slige  eile  Ian  do 
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dh'  uisge  sparradh  geinn  iaruinn  tri  puinnd  air  cudthrom ;  reothadh 
an  t-uisge  agus  air  ball  thilgeadli  an  geinn  138  slat  air  astar. 

Nam  bitheadh  eigh  ni  bu  truime  na  uisge,  rachadh  i  fodha,  cha 
ghleidheadh  i  teas  an  uisge  agus  gheibheadh  an  t-iasg  bas ;  racbadh 
gach  leac  do'n  eigh  mar  a  thigeadb  air  uachdar  an  uisge  fodha  gus  an 
grunnd,  agus  mar  so  ihiormaicbeadli  ann  an  aon  gheamhradli  cruaidh 
reotach  gach  sruthan,  lochan,  allt  a's  amhainn  anns  gach  ceaina  air 
aghaidh  an  t-saoghail,  agus  dh'  fhugadh  na  cearnaibh  ud,  a  tlia  'nan 
aiteachan-comhnuidh  aillidh  agus  fallain  do  dhuine,  ainmhidh  agus 
iasg,  'nan  fasaicheau  tioram  cruaidh  anns  nach  maireadh  creutair  beo. 
Tha  eigh  dealrach  geal,  c'arson  nach  'eil  i  uaine  no  dorcha  ?  Tha 
i  geal  a  chionn  nach  toir  geal  seachad  do'n  athar  teas  an  talaimh 
no'n  uisge  a  tha  foidhe,  agus  dealrach  airson  tilgeadh  air  ais  teas  na 
greine ;  nam  bitheadh  i  dorcha,  leaghadh  teas  na  greine  i,  oir  rachadh 
na  gathan  troimpe.  Nan  robli  sneachd  dorcha,  shuigheadh  e  gathan 
teas  na  greine  co  h-ealamh,  leaghadh  e  co  grad  anns  na  cearnaibh  sam 
bheil  a  bheag  no  mhor  do  shneachda  's  gu'n  tigeadh  e  'na  aon  bheum 
sleibhe  a  ghiulaineadh  gach  beo  chreutair  leis  do'n  fhaisge.  Ach  a 
chionn  gu  bheil  sneachda  geal,  tha  teas  na  greine,  'ga  thilgeadh  air 
ais  ann  an  cuid  mhor  do'u  athar,  agus  tha  sneachda  leaghadh  gu  socr- 
ach  ;  air  a'  cheart  doigh,  a  chionn  gu  bheil  uisge  ag  at  ann  an  am 
reothaidh  tha  eigh  ni's  eutruime  agus  a'  snamh  air  'uachdar  ;  a  chionn 
gu  bheil  i  dealrach  cha  leagh  i  gu  h-ealamh  agus  cha  mho  bheir  i 
seachad  teas  an  uisge  a  tha  foidhpe,  air  chor  agus  gu  bheil  na  creutair- 
ean  a  th'  annsan  a'  mairsinn  beo  an  |aite  bhi  air  am  milleadh,  ni  a 
thachradh,  nan  robh  laghanna  naduir  air  atharrachadh  caramh. — 
Mar  a  tha  fios  aig  gach  neach,  gabhaidh  cuid  do  rudan  tuillidh  teaa 
airson  an  leaghadh  na  ghabhas  cuid  eile,  agus  is  iomad  ni  a  tha  reota 
ann  an  aon  chearn  a  tha  leaghte  ann  an  cearna  eile.  Anns  an  eilein 
Melville,  far  an  da  chuir  Caiptean  Parry  seachad  geamhradb,  bha  an 
t-airgiod-beo  rec)ta  mar  eigh.  Ann  an  duthchanna  teth  tha  ceir  agus 
rbiseid  bog  mar  im,  agus  chuireamaid  an  cuimhne  luchd-leughaidh  a' 
Chuairteir,  iad  a  sheulachadh  gach  litir  a  tha  dol  thairis  do  chcarnaibh 
teth  ie  abhian  ann  an  aite  ceir  a  tha  gu  bitheanta  a'  leaghadh  agus  a' 
Icigeadh  leis  na  litrichean  fosgladh.  Anns  an  Reul  3Iercury  a  tha 
dluth  do'n  ghrein,  bhitheadh  roiseid,  geir,  ceir  agus  iomad  ni  a  tha 
cruaidh  air  an  talamh  so,  tana  mar  uisge.  Bthitheadh  uisge,  uille 
agus  spiorad,  'nan  smuid  mar  steam  no  athar.  A  ris  anns  an  Reul 
Herschel  a  tha  naoi  uairean  deug  ni's  faide  bho'n  ghrein  na  tha  an 
talamh  so,  bhitheadh  uisge  'na  eigh  a  ghnati),  bhitheadh  uille  cruaidh 
mar  roiseid  agus  ghabhadh  airgiod-beu  leudachadh  le  ord  mar  luaidh 
no  f  heodar.  Ciod  an  t-eadar-dliealachadh  n  tha  eadar  eigh  agus 
uisge  ?  faodar  a  radh  gu  bheil  uisge  air  a  dlieanadh  do  dh*  eigh  agus 
teas;  nuair  a  tha  eigh  a'  leaghadh,  tha  i'  gabhail  a  stigh  teas,  agus 
nuair  a  tha  uisge  'reothadh,  tha  teas  'ga  f  hagail.  Tha'  cheart  ni  a' 
tachairt  do  shneachd.  Feumaidh  eigh  cuid  mhor  do  theas  airson  a 
leaghadh,  agus  tha  cheart  uiread  'ga  ihabhairt  seachad  a  ris  an  reoth- 
adh. Nam  fasadh  uisge  'na  eigh  le  cuibhrionn  bheag  do  theas,  reoth- 
adh gach  uisge  's  na   cearnaibh  fuar  ann  am  beagan  uairean.    Re  an  t- 
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fiamliraidh  tha  teas  nan  cearnaibh  teth  air  a  sliughhadh  le  eigh'^nan 
cearnaibh  fuar  agus  tha  moraii  teas  'ga  tliabliairt  a  mach  le  reotliiidli 
a'  gheamliraidh,  air  c!ior  a's  co  fad  agus  a  leanas  uisge  ri  reothadli  no 
eigh  ri  leaghadh,  cha  bhi  moran  muthaidh  air  na  h-aimsirean. 

Tha  eigh  'ga  h-nidhsinneacliadli  ann  am  moran  do  ghnothuicheau 
feuraail ;  gleidhidh  i  feoil  blio  ghrodadh.  Tha  na  h-lnnseanaich 
Americanach  a'  cleachdadh  bhi  tabliairt  do  na  bailtean  Breatunnach 
sithioim  nam  fiadh  air  a  pacadh  ann  am  eigh,  agus  ia  minic  tha  soith- 
ichean  di  'gan  giulan  fad  air  astar  gun  ni  mu'n  cuairt  di  ach  eigh.  Ann 
an  duthchanna  teth,  tha  uile  sheorsachan  deoch  'gam  fuarachadli  le 
eigh  airson  an  ol.  A  deir  Solamh  "  iMar  f  huachd  sneachdaidh  ann 
an  am  an  f  hogharaidh,  tha  teachdair  dileas  dhoibhsan  a  chuireas  uaiha 
e,  oir  ath-bheothaichidh  e  anam  a  mhaighstir." 

Anns  a'  bhliadhna  1760  chuir  marsontan  Hamburgh  soitheach  do'a 
Tir  Uaine  airson  luchd  eighe  a  reic  iad  a  ris  aig  pris  mhor.  Biia  e 
'na  chleachdadh  bho  chionu  beagan  bhliadhnachan  a  bhi  cur  shoith- 
ichean  luchdaichte  le  eigh  do  Jamaica,  ach  air  uairibh  thachair  do'n 
eigh  a  bhi  air  a  droch  phacadh,  leagh  i  agus  chailleadh  na  soithichean. 
Tha  tighean  nan  Escimaach  air  an  togail  do  eigh  a  th'  air  a  satliadh 
mar  chloich  agus  ga  cur  ri  cheile  :  tha  gach  balla,  stuaidh  agus  mull- 
«ch  do  dh'  eigh  ;  air  an  taobh  a  stigh  tha  iad  a'  tiigeadh  uisge  a  tha 
reothadh,  agus  'ga  shliogadh  gus  am  bheil  e  'na  aou  lie  shleamhuin,  a 
tlia  'leigeil  troimhe  uiread  do  sholus  agus  a  tha  feumail. 

Tha  an  t-athar  a'  luidhe  Ic  cudthrom  cuig  puinnd  deug  air  aghaidh 
gach  oirleach  ceitliir  chearnach  do'n  talamh  ;  gu  bheil  cudthrom  aig  an 
athar  tha  furasda  a  dhearbhadh.  Ma  tha'  phoit  uisge  a'  goil  gu  laidir, 
cuiridh  i  thairis  air  a  beul  ;  thugadh  am  brod  aisde  agus  sguiridh  i  chur 
thairis,  a  chionn  gu  bheil  cudthrom  an  athair  a  nis  air  aghaidh  an 
uisge.  Do'n  uisge  tha  sileadh,  agus  a'  luidhe  air  uachdar  an  talaimh 
car  tamuill,  tha  cuid  'ga  ghiiilan  air  falbh  mar  cheo  do'n  athar  agus 
tha  cuid  eile  air  a  shughadh  leis  an  talamh.  Bho  uachdar  na  fairge 
agus  gach  loch,  tha  taisealdachd  a  chomhnuidh  ag  eiridh,  air  chor 
agus  gu  bheil  aig  gach  am  uisge  an  crochadh  san  athar-  Anns  a' 
mhuir  Eadar  Dha-Thir  (^Mediterraneaii)  tha  e  air  innseadh  dhuinngu 
bheil  an  sruth  a  chomhuuidh  a'  ruith  a  steach  tre  chaol  Ghibraltair, 
agus  nach  'eil  sruth  air  bith  a'  tilleadh  as,  ach  gu  bheil  e  ag  eiridh 
mar  cheo  le  teas  na  greine.  Tha  an  t-uiege  a  tha  ghnath  eg  eiridh 
mar  cheo  a*  tilleadh  a  ris  a  dh'  ionnsuidh  an  talaimh  mar  dhruchd  no 
sileadh  mar  uisge  a  dh'  f  hionnarachadh  agus  a  reamhrachadh  a' 
ghruinnd,  agus  chum  biathachadh  nan  aibhnichean.  Tha  chuid  do'n 
uisge  nacli  'eil  ag  eiridh  blio'n  talamh  a'  dol  fodha  agus  a'  briseadh  a 
mach  theagamh  astar  mor  uaithe  mar  thobar  fior  uisge  no  meinnear. 
Am  fad  agns  a  tha  taisealdachd  a'  snamh  san  athar,  tha  e  an  dara 
cuid  do-fhaicinn,  agus  tha  an  speur  dughorm  gun  neul,  air  neo  tha  e 
ri  fhaicinn  mar  neul.  Tha  neoil  a'  fas,  'nuair  a  tha  aon  chuid  do'n 
athar  a'  coinneacliadh  cuid  eile  a  tha  ni'a  fuaire  ;  tha  an  t'  uisge  a  tha 
crochte  san  athar  a'  fas  follaiseach  sa'  cheart  doigh  sam  hheil  steam  a 
piob  a'  bhata  a'  fas  follaiseach  aig  am  measgadh  leis  an  athar,  ach  tha 
i  do-leirsina  f  had  'sa  tha  i  sa'  phlob  ;  nan   robh   a'  phiob  do  ghloine 
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Boilleir  an  aite  bhi  do-mhiotailt,  chitheamaid  gu  bheil  s?e  fior. 
Theirear,  ciod  a  tlia  cumail  na  taisealdachd  an  ciochadh  san  atliar, 
agU9  c'arson  nach  eil  i  a'  tulteam  mar  uisge?  tha  cliionn  nach  eil  e  'na 
bhoinneachan  ach  na  bliolgain  Ian  gaoitbe  mar  aodramain  bheaga. 

Fad  agus  a  tha  'ghaoth  seideadh  gu  seasmhach  blio  aon  chearna, 
mar  bho'n  airde  an  ear,  tha  an  speur  a'  fuireach  glan  gun  neul,  ach 
CO  luath  agus  a  tha  a'  ghaoth  a'  tilleadh  bho'n  iar,  tlia  athar  fuar  agus 
blath  a'  tachairt  air  a  cheile  agus  tha  neoil  a  nis  a'  cruin- 
neachadh ;  tachraidh  so  ma  tha  'ghaoth  a  tha  dluth  do'n  talamh  a* 
B^ideadh  bho  aon  airde  agus  a'  ghaoth  a  tha  gu  h-ard  bho  airde  eile.  'Si 
barail  dhaoine  ionnsuichte,  gu  bheil  gnothuch  aig  an  ni  sin  is  reusaa 
do'n  dealanach  agus  do'n  tairneanach  (ri'n  canar  ea  Bheurla  Electri' 
city  agus  ri'm  feudar  a  chantuinii  sa'  Ghailig  Grad-Theine-Omair) 
ri  sileadh  an  uisge,  oir  tha  sinn  a'  faicinn  an  dealanaich  agus  a  cluinn- 
tinn  an  tairneanaich  ri  am  an  uisge  mhoir ;  aig  Lima  ann  an  America 
mu  dheas  far  nach  cualas  tairneanach,  cha  'n  fhaicear  fras  uisge,  ach 
chithear  ceo.  Aims  na  h-Innsean  tha  'ghaoth  muiteach  re  trath  an 
uisge,  agus  seasmhach  ris  an  aimsir  thioram.  Nach  priseil  gu  bheil  aig 
uisge  buaidb  air  eiridh  'na  cheo,  agus  sin  a  ghnath  bho  aghaidh  gach 
tir  muir  agus  loch,  do'n  athar  far  am  bheil  e  a'  snamh  car  tamuill,  as 
am  bheil  e  a  ris  a'  sileadh  mar  f  bras  no  'luidhe  mar  dhriichd  a  chum 
cinneas  agus  beatha  a  thoirt  do  gach  luibh  agus  beo-chreutair. 

Smuainicheamaid  a  nis,  ciamar  a  bhitheadh  an  saoghal  nan  sguir- 
eadh  a'  bhuaidh  so.  Cha  tuiteadh  fras,  cha  luidheadh  druchd,  thior- 
inaicheadh  gach  abhainn  a's  tobar ;  chruinnicheadh  uisgeachan  an 
domhain  uile  sa'  chuan,  agus  dh'  fhasadh  an  talamh  cruaidh-loisgte. 
Slieargadh  gach  lus  agus  craobh  air  dhi  uisge,  bhasaicheadh  gach 
ainmhidh  agus  beo-chreutair  air  dhl  beidh,  dh'  eireadh  anns  gach 
cearna  gort  agus  plaigh  a  sgriosadh  an  cinne-daonna  gu  h-iomlan,  agus 
bhitheadh  an  talamh  'na  f  hasach  tioram  cruaidh  loisgte  gun  uiread  agus 
lusan  a'  cinntinn  no  beo-cheutair  ag  ionaltradh  air  'aghaidh. 

Rob.  Ruadh. 


NATHAIR  MHOR  NA  H-ASIA. 
A  Chuairteir  Uiseil, 

'S  math  mo  chuiinhne  'nuair  bha  nii'ui  bhalacli  beag  nach  robh 
ann  ni  bu  nihu  bheireadh  de  thoilinntinn  domh  na  naigheachdan  a 
chluinntinn  mu  dhuchaibh  coin.  'S  lionmhor  latha  'shnidh  mi  le 
DomhuU-saighdear  air  sga  cnoic,  air  chi!il  gaoitbe  's  air  aodana 
preine  ag  cisdeachd  ri  eachdraidh  Blar-na-h-Eiphit ;  ris  gach  crua- 
dal  agus  cunnart  troimh'n  d'  thainig  e  fcin — mn  na  duchanna 
troimh'n  do  shiubhail  e — mar  chuir  e'n  t-sr6n  bharr  bean  lot  le 
earr  a  ghunna — mu'n  gharradh-chail  a  bha'n  crannaig  na  Ininge^ 
'san  leithide  sin  ;  agus  bho  na  chunnaic  mi  fein  uaithe  sin  beagan 
do'n  t-saoghal,  cuiream  chugaibh  sgeula  mu  ni  a  thachair  ann  an 
Eilean  Ceylon,  no  mar  their  na  nastin'  ris,  Cingala,  ann  an  Asia. 
Cha'n  eil  air  iiachdar  an  t-saoghail  aite  eile  anns  a'  bheil  nath- 
raichean  cho  mor  ri  nathraichean   an    Eilein  so — tha  cuid  dlu  do 


1841.]  Nathair  Mhor  Na  H-Asia.  45 

chiad  troidh  air  fad  agus  cho  domliail  ri  diiitie  calma!  Se'n  seorsa 
's  mo  dhiii  gu  leir,  agus  is  milltiche,  an  seorsa  ris  an  abalr  iad 
Anaconda,  ainm  a  tlia  tigliinn  o'n  Ghaelic  Anacumanta — cha  'n  'eil 
iad  ach  ainneamb,  agus  is  math  do'n  diithaich  nach  'eil. 

Blia,  nis  bho  clieann  corr  a's  fichead  bliadhna,  ann  am  baile 
Chohnnho  'san  eilean  so,  fear  PJaigbstir  Seward  ;  Sasunnach  a  rinn 
moran  beartais.  'Nuair  chunnaic  e  gu'n  robh  gu  leoir  aige,  agus 
r'a  sbeachnadh,  cheannaich  e  staid  air  an  duthaich  dlii  do'n  t-saile 
agus  air  an  staid  so  thog  e  tigh-sambraidh  beag  boidheach  far  am 
bu  ghna  leis  dol  'na  aonar,  a  leugbadh,  'sa  sgriobliadh.  Bha'n 
tigh-sambraidh  so  mar  leth-mliile  d'a  thigh  comhnuidh,  air  mullach 
aonaich,  far  am  faiceadh  e  gu  beagni  an  t-eilean  gu  leir  mu'n  cuairt 
agus  an  cuan  mor  le  'luingeas  air  gacb  taobh.  A  tbuilleadh  air  so 
bha'n  tigh-sambraidh  air  a  chuartachadh  le  craobhan  paihn  ag 
eiridh  gu  b-urar,  dosrach  uaine  cho  direach  ri  slat  gunna,  g'a 
dhion  o  theas  anacuibheasach  na  ducha  sin.  Thachair  do  Mhr. 
Seward  a  bhi  air  an  duthaich  'nuair  a  cbaidh  sean  cbaraid  dha 
fein  Mr  lomhar,  g'a  amharc.  Bha  Mr  lomhar  a'  coiseachd 
fad  na  h-6i'che  chum  teas  an  la  sbeachnadh,  agus  rainig  e'n  tigh- 
combnuidh  direach  ann  am  faireadh  na  maidne.  Choinnich 
gille  dileas  Mhr  Seward,  Zadi,  fear  do  naistinnean  an  eilein 
aig  an  dorus,  agus  thubhairt  e  gu  fac'  e'  mbaighstir,  Seward,  a* 
direadh  ris  an  uchdaich,  mar  gum  biodh  e'  dol  d'a  thigh-samh- 
raidh  a  dh'  faicinn  na  greine  ag  eiridh.  Nuair  chunnaic  bean- 
an  tighe  lomhar  rinn  i'  bheatha,  agus  a  mach  a  ghabh  i  fein  agus 
esan  gu  Setcard  f  baotainn  anns  an  tigh-shamhraidh  agus  ioghnadh 
a  chur  air.  Bha  'n  gille,  Zadi,  leo  a'  giiilan  bascaid  de  dhearcan, 
's  de  nitheana  eile  a  gbabhadh  iad  san  tigh-shamhraidh.  Nuair  a 
tharruingiaddlu  mhothuich  lomhar  gu'n  robh  cairbhathaobhaigina 
air  aon  de  na  craobhan  a  b'  abhaist  a  bhi  cho  min  agus  cho  reidh, 
agus  dh'  feoraich  e  de  Zadi  ciod  bu  chiall  da.  Cha  luaithe  dh* 
amhairc  Zadi  na  thuit  a'  bhascaid  as  a'  lainih :  dh'  f  has  e  co  baa 
ris  an  anart,  agus  cha  b'  urrainn  e  r^dh  ach  "  Anaconda  I  Ana- 
conda !     Tha  sinn  caillte  !" 

Cha  do  thuig  lomhar,  no  Baintighearna  Seward  ciod  bu  chiall 
da  so,  agus  ghabh  iad  air  an  aghaidh.  Tbainig  Zadi  nis  chuige 
fein — ruith  e  rombpa — thuit  e  air  a  ghliiinean,  agus  ghlaodh  e. 
"  Pillibh  I  Pillibh  !  Ma  tbeid  sibh  aon  cheum  ni's  faide  's  b^s 
duibh  e  I  seall  mar  tha  'bheist  'ga  lubadh,  's  'ga  tionndadh  fein  a' 
measg  nan  craobh.  O!  mo  mbaighstir!  mo  mbaighstir!  tha  thu 
caillte  !  cha  'n  'eil  air  an  t-saoghal  na  theasairgeas  e  !" 

'Nuair  chual  a'  Bhaintighearna  so  thuit  i  ann  an  nial  far  an  robh 
i  :  an  ceann  beagain  tbainig  i  chuice  fein,  agus  ghlaodh  i  "  O  I  sa- 
bhalaibh  m'  fhear  !  Na  treigibb  e  I  Na  treigibh  e!  ar  neo  tbeid 
mise  agus  fuilingidh  mi  'm  bas  leis  I" 

"  Tha  e  beo  !  tha  e  beo  fatbast  I  taing  do  na  Duilean  !"  arsa 
Zadi,  a  mhothuich  's  an  am  so  braoisg  a'  tighin  air  dorus  an  tigh- 
shamhraidh  far  an  robh  Setvard,  's  a'^bheisd  a'  deanamh  faire  air  an 
taobh  am  muigh.     Cbuir  lomhar  agus  Zadi  rombpa  nis  gu  men- 
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tricheadli  iad  am  beatlia  gu  Seward  a  sliabhaladli — dli'  ialaidh  iad 
air  am  magan  feadh  nam  preas  gus  an  d'  thainig  iad  gu  math  dlii. 
Sann  a  nis  a  fliuair  iad  an  sealladh  uamharra,  agus  moralach  air  a' 
bboist !  cliuireadh  i  aon  uair  car  d'a  h-earr  mu'n  gheig  a  b'  airde 
de'n  chraoibh,  's  a'  chuid  eile  a  null  's  a  nail  mar  dhreallaig  a'  ruigh- 
eacbd,  gu  beagan,  an  lair  :  uair  eile  shuaineadh  si  i  foin  mu'n  chrao- 
ibh 'na  ciadan  cuibhle  a'  sineadh  o'  bun  gu  barr,  agus  an  treas  uair 
shuidheadh  i  air  cuibheal  d'a  h-earr  '9  a' chuid  eile  suas  mar  chraoibh 
's  bogha  oirre  a'  farclais  aig  dorus  an  tighe-sbarahraidh  far  an  robh 
Seioard  air  e  fein  a  ghlasadh  a  stigh.  A  thiota  thug  a'  bheist  a  nig 
dui-leum,  's  rinn  i  cearcall  dhi  fein  mu'n  cuairt  de'n  bhothan  gus 
cur  as  do'n  fhear  a  bha  stigh  le'  h-anail  bhreun  mhilltich.  Chuir 
lomhar  a  nis  a  ghunna  r'a  shuil,  's  loisg  e  oirre.  Bhuail  am  peileir 
i  anns  a'  cheann  mhallaichte  ach  cha  d'  rinn  e  sgath  air — bha  slig* 
ean  a  cinn  's  a  droma  cho  cruaidh  's  cho  dionach  ri  luirich  stailinn. 
Leum  i  suas  a  rideis  a'  measg  nan  craobh  mar  nach  tachradh  ni. 

Chunnaic  sinn  a  nis  braoisg  a*  tigbin  air  an  dorus  a  ris,  agus  a 
mach  leum  cu  Mhr.  Seward,  agus  litir  an  crochadh  r'a  amhaich. 
Kuith  a'  miol-chu  breagha,  fogbainteach  sios  am  bruthach  cho 
luath  ri  fiadh,  mar  gum  biodh  mothuchadh  aige  air  a  chunnart  ach 
bu  shuarrach  a'  luathas  an  coimeas  ri  luathas  na  beiste  I  As  a 
dheigh  thug  i  'na  cuibhlean  agus  ann  an  da  mhionaid  bha  na  cilean 
jnallaicbte  mu'n  cuairt  air. 

Thainig  a  nis  an  oi'clie,  agus  smaoinich  lomhar  agus  Zadi  gu'a 
cruinnicheadh  iad  buidheann  mhor  agus  gu'n  rachadh  iad  le  leusan 
teine  feuch  an  teicheadh  a'  bheist,  rinn  iad  mar  runaich  iad — rainig 
iad,  agus  thog  iad  le  aon  ghuth  iolach  ard,  san  am  cheudna  a'  cur 
nan  leusa  teine  mu'n  cuairt  air  an  cinn. 

Thug  a'  bheist  hiss  uamhasach — chiteadh  a'  suilean  mar  lasraicbe 
teine  troimh  dhuibhre  na  h-oi'che — chaill  gach  aon  a  mhisneach, 
's  a  chli  's  bu  bhuidhe  led  an  casan  a  thoirt  as. 

Air  an  larnamhaireach,  mu  chamhanaich  an  la,  ruith  Zai/i  do 
sheomar  lomhair  a'  glaodhaich,  *'  Tha  e  beo  1  tha  e  beo!  chunnaic 
mi  e'  cur  a  mach  crioman  piipeir  air  an  dorus.  Theid  mi  '9  chi 
mi  ciod  a  sgriobh  mo  mhaighstir  caomh  air  a'  phaipeir  ud  arneo 
basaichidh  mi  anns  an  oidheirp."  Dh'  fhalbh  Zadi  dileas  's  rinn 
e  suas  comlidach  do  gheugan  uaine  nan  craobh  fo  'n  Ian  duilleauh, 
cho  ealanta  's  nach  aithnicheadh  duine  e  seach  preas  eile.  "  Bha 
mi  suas  rit  an  obair  so  o  m  oige,"  ars'  esan.  Dh'  ialaidh  e  leis  an 
e.iUaich  choille  so,  's  a  sgian-dubh  dliileas  air  a  leis — an  ceann  uair 
an  uaireadair  chunncas  e  aig  dorus  an  tigh-shamliraidh  's  a'  bheist 
a' cur  nam  both  dhi  a' measg  nan  craobh  diu  dlia — fhuaire'm  paipeir- 
thoisich  an  preas  beo  ri  toarnadh,  agus  bha  e  dlu  do  bhun  a'  bhruth- 
aich  nuair  chunncas  an  nathair  cho  luath  ri  dealan  na  h-oidhche  as 
a  dheigh  !  A  thiota  bha  i  na  cuartan  mu  tliimchioU,  na  geugan 
ngus  gu  leir  ! 

Dh'  uithnich  Zadi  bochd  mar  bha,  ach  cha  do  chaill  e  'mhisneach; 
tharruinn  e  'n  sgian-dubh  agus  lot  e  'bheist  eadar  na  sligean,  anns 
an  amhaich  :  leis  a  so  rinn  i  cuibheal  d'a  h-earr  mu'n  cuairt  da, 
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agus  thilg  i  e  fein  's  na  bha  uime  an  aird'  an  adiiair,  agus  thug  i 
oirre  na  craobban,  a  reir  a'  choltais,  cho  slan  's  a  blia  i  riainh. 

Chaidli  lonibar  agus  each  a  mach  's  f  huair  iad  Zadi  leth-mharbh 

cha  robh   aisne  'na   thaobh  nach  robh  briste.     An  ceann  tacain 

f  huair  e  cainnt — shin  e  mach  a  lamb  anns  an  robh  an  litir — "  So 
dhuibh  i,"  ars'  esan  "  chum  mi  greim  oirre  eadhon  an  glaic  na 
beiste.  Innsibh  dhomh  ciod  tha  mo  mhaighstir  ag  radh  mun  tilg 
nii'n  deo."  Leugh  lonihar  an  litir,  a  ruith  mar  so,  "  Tha  mi  'gar 
tuigsinn  a  chairdeati,  tha  mi  faicinn  gu  bheil  sibh  a'  deanadh  nas 
urrainn  duibh  ;  ach  cha  'n  eil  dochas  ann  :  tha  anail  na  beiste  air 
nio  mharbhadh,  Beannachd  Dhia  leibh!  Beannachd  le  grein  's  le 
geallaich  ;  beannachd  leis  an  t-saoglial  uile!  Ach  oh!  moBhean! 
nio  Bhean  chaomh!" 

Lion  an  litir  so  iad  uile  le  mire-chatha — thuirt  gach  fear  's  a 
lamb  air  a  cblaidheamh,  "  Fuasgluidh  sinn  Seward  no  fuilingidh 
sinn  leis!"  Thuirt  Zadi,  le  guth  briste,  's  e  'na  shineadh  air  leab- 
aidh,  nuair  chual  e  so,  "  tha  iimleachd  eile  ann."  "  Innleachd" 
arsa  chuile  fear,  "ciodi?"  "  Am  buar,  am  buar,"  arsa  Zat/z.  "Am 
buar!  ciod  ^  mu'n  bhuar  ?"  ars'  iadsan.  "  Am  buar,"  arsa  Zadi, 
a  chuile  h-aon  de'n  bhuar,  ach,  mo  chreach  c6  ghabhas  os  laimhl" 
Db'  innis  e  dhoibh  a  nis  nan  cuireadh,  iad  aon  de'n  bhuar  an  rathad 
ra  beiste  'nuair  a  shluigeadh  i  an  t-ainmhidh  gu  feudadh  leanabh 
beag  a  raarbhadh,  'nuair  a  bhiudh  a  stamag  Ian  nach  b'  urrainn  di 
gluasad.  Dh'  fhalbh  iad  a  nis  gu  coimhearsnach,  's  thug  iad^dha 
nioran  airgid  arson  seachd  no  ochd  de  mhairt  a  shaodachadh 
rathad  an  tigh-shamhraidh.  'Nnair  dhluthaich  iad  air  a'  bhothan 
sgar  an  tarbh  o  chach,  mar  gum  biodh  e  dol  g'a  thachas  fein  ris  na 
craobban  mora,  no  chum  an  reubadh  le  'adhaircibh.  Chunnaic  iad 
a  nis  a'  bheist  a'  dol  as  an  t-sealladh  am  barr  nan  craobh,  ach  mun 
abradh  tu  'h-aon  bha  i  na  cuibhlean  mu'n  cuairt  an  tairbh,  agus  na 
fiaclan  crosta  a'  sas  na  dhubhiiath! 

'S  ann  a'  sin  a  bha'n  upraid  ;  an  t-ainmhidh  laidir  calmaa'  raoicil, 
'«  a'  spairn,  's  a'  cur  cobhair  as  a  bheul,  a'  tarrui<ig  na  nathrach 
sios  am  brutbach :  mhair  an  stri  uamhraidh  so  fad  ceithreamh  na 
h-uaire  :  bha'n  talanih  air  a  thionndadh  mar  gum  biodh  e  air  a 
ruamhar  's  ghlac  gairisinn  gach  neach  a  chunnaic  an  sealladh.  Mu 
dheireadh  fhuair  a'  bheist  dlu  do  chraoibh  mhoir — chuir  i  car  d'a 
h-earr  mu'n  cuairt  de'n  chraoibh  agus  theannaich  si  i  fein  cho  teann 
mu'n  cuairt  de'n  tarbh  's  gu'n  cuala  na  daoine  leth-mhile  air  falbh 
bruanaich  nan  cnamh.  "  Cia  mar  a  dh'icheas  i  e  'nis?"  arsa  cuid. 
Cha  robh  so  fada  'na  ceist.  Thug  a'  bheist  a'  chlosach  a  nis  gu 
bun  nacraoibhe — shuain  si  i  fein  'na  ceithir  chuibhlean  mu'n  cuairt 
de'n  chraoibh  agus  de'n  clilosaich,  a'  teannachadh  's  a'  teannachadh 
gus  mu  dheireadh  an  robh  gach  cnaimh  anns  a'  chlosaich  cho  min 
ri  flur.  Thoisich  i'n  sin  agus  lion  si  e  le  ronnan  bho  earball  gu 
'cheann,  agus  a  nis  shluig  i  a  dh'  aon  slugadh  an  tarbh  aluinn, 
eadar  cheann  a's  chasan ! 

Dh'  innseadh  do  Zadi  bochd  's  e  ri  beul  bais  mar  bha  'chilis  : 
"Thugaibh  innte!  thugaibh  innte!"  ars' esan,  "  raarbhaidh  leanabh 
beag  a  nis  i." 
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Macli  a  glmbh  lomhar,  's  a  bliuidheann  nach  obadh  :  leum  iad 
oirre  le  cloidhean  's  le  biodagan.  DIi'  fheuch  a'  bheist  ri  bl^r 
a  tlioirt  doibh,  ach  clia  b'  urrainii  di  gluasad — laidh  i  air  a  fad  air 
an  talamh.  Cha  d'  f huirich  lomhar  ri'  faicinn  marbh — ruith  e  chum 
an  tigh-shamhraidh  far  an  robh  a  charaid.  "  A  charaid  Seivard," 
ars*  esan,  "  fosgail,  f  iiuair  tliu  fiiasgladh  mu  dlieireadh."  Ach  cha 
robh  freagradh  ann.  Rug  lomhar  an  sin  air  tuaidh  mhoir,  agus 
le  buille  no  dha  bhris  e  'chomhla ;  f  huair  e  Seward  's  a  shiiilean 
duinte  's  a  ghruaidhean  air  dhath  a'  bhais  'na  shuidhe  air  cathair. 
Ghlac  lomhar  e  'na  ghairdeanan,  's  phog  se  e.  "  A  charaid, 
Setvard,"  ars'  esan,  "  a'  blieil  thu  beo  ?"  Dh'  f  hosgail  e'  shuilean  'a 
dh'  fheuch  e  ri  lanili  a  sliineadh,  ach  thuit  i  thiota  marbh  ri  'thaobh. 
*'  Tha  thu  saor,  a  charaid,"  arsa  lomhar,  '<  Tha,  ars'  esan,  's  cha  'a 
ann  gun  chunnart  do  m'  chairdean  ;  ach  Oli!  mo  bhean!  mo  bheanl" 
Tha  i  beo  agus  a'  feitheamh  riut  aig  a'  bhaile,"  arsa  lomhar.  O! 
giuLiinibhjgiulainibh  mi  d'a  h-ionnsuidh''  ars'  esan  "  mun  tilg  mi'a 
anail." 

Ghiulain  iad  e  air  leabaidh  dhachaidh — phog  e  fcin  's  a  Bhain- 
tighearn'  a  cheile — ghabh  e  gloine  fiona  bho  'laimh,  ach  mochreach! 
be'n  gloine  deirionnach  e!     Ann  an  ceann  leth-uair  thilg  e'n  anail! 

Theagamh  a  Chuairteir,  nach  creid  cuid  d'  ur  luchd-leughaidh, 
nach  faca  riarah  de'n  t-seorsa  so  ach  Dearc-luachrach,  gu  bheil  so 
fior :  ach  creididh  sibhse,  agus  gach  neach  aig  a'  bheil  eolas  air  an 
t-saoghal,  agus  air  eachdraidii  an  t-saoghail  e. 

'S  mise  le  mor  urrani 

Mactalla. 
A'  chreag  mhof,  Eilean  Chola 
An  dara-mios 
1841. 


GEARR  SGEUL  AIR  MUINNTIR  A  BHASAICH  ANN 
AM  FASACH  ARABIA,  LE  TART. 

Cha  'n  urrainn  sinn  eachdraidh  gach  dosguinn  agus  cruaidh-chas 
a  ta  luchd-turuis  a'  coinneachadh  ann  am  fasach  tartmhor  Arabia 
a  leughad^i  gun  na  smuaintean  a's  tiamhaidh  a  mhosgladh  anns  a* 
chridhe  a's  cruaidhe.  Tha,  math  a  dh'  fheudta,  lionmhorachd 
luchd-leughaidh  a'  "  Chuairteir,"  aig  nach  'eil  fiosrachadh  air  na 
cunnartan  lionmhor,  agus  gach  bus  fadalach,  craiteach  a  dh'  fhuil- 
ing  iomadh  d'  ar  comli-chreutairean  ann  an  siubhal  troimh  mhach- 
raichean  teinnteach  na  duthcha  sin.  Mheas  sinn  nach  biodh  an 
sgeul  a  leanas  mi-thaitneach  do  'r  luchd-duthcha  ionmhuinn.  Tha 
luchd-iiiteachaidli  an  eilein  Bhreatunnaich  air  an  cleachdadh  ri 
tomhas  cuimseach  de  f  huachd  agus  do  theas,  far  a'  bheil  an  t-siiil 
air  a  riarachadh  le  bhi  faicinn  gach  glaic  agus  gleann  air  an  comh- 
dachadh  le  luibhean  agus  craobhan  a'  f!is  suas  gu  dosrach  ard,  agus 
namachraicheanairaneideadh  le  lionmhorachd  do  bhlaithean  boidh- 
each,  a'  sgaoiloadh  ailleachd  air  gach  laimh,  agus  aibhnichean  a' 
siubhal  gu  ciiiin  scimh  troimh  chomhnardan  farsuing  reidh,  agus 
gur  gann  is  urrainn  doibh  ruigheachd  air  beachdan  iomchuidh  air 
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na  dutlichannan  sin  a  tlia  io  ghrein  loisgich  na  h-aird-an-ear.  Tha 
fasacli  Bheersbeba  air  eirthir  na  Fairge  Ruaidiie,  san  ear-thuath, 
a  reir  cunntais  luclid-turuis,  'na  chomhnard  farsuing  fas,  far  nach 
'eil  luclid-aiteachaidh  r'  an  coinneachadh  0  cheann  gu  ceann  deth. 
Cha  'n  urrainnear  a  clioiseachd  trid  an  rathaid  a's  aithghiorra  ana 
an  uine  's  lugha  na  da  f  hichead  latlia ;  agus  tlia  na  cearnan  so  co 
garbh's  co  neo-aitichte  agnsgur  h-ann  a  tlia  iad  mar  gu'n  robh  antir 
f  hasail  so  air  a  toirt  thairis  gu  neo-tboraicbead  sbiorruidb.  Roirah 
fad  agus  lend  an  ditbreabh  fbarsuing  so  gu  b-iomlan,  cba  'n  eil 
duilleag  do  fheur  uaine  r'a  fbaicinn,  cba  'n  eil  gutb  beu-cbreutair 
r'a  cbluinntinn  ;  agus  mur  b-ann  air  son  cuid  de  iuibbean  cruadal- 
ach  a  tba  r'  am  faicinn  an  sud  's  an  so,  mar  tba  'n  tamarind  agus 
acasia,  a'  daingneacbadb  am  freuniban  ann  an  sgoltaibb  nan  creag, 
agus  air  an  uisgeacbadb  le  drilchd  na  b-oidhcbe,  's  ann  a  cbo' 
dbuineamaid  gur  b-i  tb'  ann  an  so  dutbaieb  far  a'  bbeil  Nadur  fo 
gblais  an  eig.  Is  faoin  do'n  fbear-tburuis  airsneulacb  diiil  a  bbi 
aige  gum  foisicb  a  shuil  air  ionad  aillidb  sam  bitb  far  am  feud  e 
ruigbeachd  air  sgail  agus  dideann  o  gbatban  loisgeacb  na  greine 
'nuair  tba  i  an  airde  nan  speur.  Tba  e  a'  dlutb-leantuinn  air 
agbart  o  latba  gu  latba,  o  mbaduinn  gu  feasgar,  air  an  astar  bbuaa 
aonaranach  so,  gun  ni  r'a  fbaicinn  acb  aon  ditbreabb  fbarsuing  neo- 
aiticbte ;  cas-cbreagan  corracb  ard  ag  eiridb  a  suas  air  gacb  laimh; 
a'  gbainmbeacb  dbealracb  air  a  teasacbadb  mar  gbriosaicb  le  gatban 
loisgeacli  na  greine  'nuair  tba  i  a'  dealracbadb  'na  Ian  neart.  Tba 
e  gu  bitbeanta  ro-cbunnartacb  siubbal  troi  'n  fbasacb  oillteil  so,  o 
ainniseacbd  gacb  ni  tba  feumail  cbum  curaail  suas  beatba  agus 
neart  lucbd-turuis  ;  agus  ged  tba  gacb  ullmbacbadb  freagarracb  air 
a  dheanamb,  agus  ged  tba  *n  cleacbdadb  a  bbi  'gabbail  an  astair  so 
'nam  buidbnean  lionmbor,  a'  toirt  cotbrom  air  a  cbeile  a  cbuid- 
eacbacb  's  ainmic  tba'n  turus  air  a  cluiocbnacbadb  a  db-easbbuidh 
air  mor  cballdacbd  agus  dosguinn  fbulang. 

Do  gacb  tuiteamas  d'a  bbeil  lucbd-turuis  buailteacb  sna  tiribh 
loisgeacb  so,  cba  'n  eil  sgiorradb  no  cunnart  an  coimeas  ri  eas- 
bhuidb  an  uisge  ;  agus  de  gacb  ni  tba  feumail  do  lucbd-turuis  a* 
siubbal  troimb  nan  criocban  so,  cba  'n  eil  ni  co  neo-sbeacbanta  do'n 
fliear  tburuis  an  am  siubbal  troimb  'n  fbasacb  so.  Tba  'n  t-uisge 
air  a  gbiulan  ann  an  searragaibb  leatbraicb,  agus  a  cbionn  gu  bbeil 
e  'na  ni  cudtbromacb  fiosracbadb  a  dbeanamb  mu  na  cearna  sa* 
bbeil  na  tobraicbean  uisge,  a  tba  gu  bitbeanta  fior  gbann,  tba  'n 
lucbd-turuis  a'  deanamb  air  na  tobraicbean  so  cbum  an  searragau 
a  lionadb  o  am  gu  b-am.  Acb  's  iomad  dosguinn  agus  cunnart  a 
db'  f  beumas  am  fear-turuis  a  cboinneacbadb  mun  ruig  e'n  tobar  : 
agus  a  tbaobb  airearab  nan  tobraicbean  so,  tba  lucbd-turuis  a 
sbiubbail  na  cearna-sa  ag  innseadb  nacb  d'  fhiosraicb  iad  ach 
ceitbir  dhiubb  so  ann  an  astar  cbeitbir,  sbea  agus  eadbon  ochd 
laitbean  o  cbeile  ;  agus  a  bbarr  air  a'  cbunnart  tba  'g  eiridb  o 
sheacbaran  uapa  so,  ni  a  tba  gu  minic  a'  tacbairt  ann  an  ditbreabbaa 
fasail,  far  an  ainmic  an  coinnicb  sinn  sligbe  no  fritb-ratbad  ;  agus 
tba  e  gu  minic  a'  tacbairt  do  lucbd-turuis  an  deigb  an  dicbill  agus 
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an  t-shaotliair  bu  mho  chum  amas  air  aon  do  na  tobraichean  so, 
gii  'ii  d'  fhuair  iad  iad  air  an  tachdadh  suas  le  gaineimh,  no  gu 
bheii  iad  Ian  uisge  air  bias  an  t-saluinn  o  na  leapannan  pronnuisg, 
no  do  shalunn,  air  uachdar  a'  bheil  iad  so  a'  ruith,  ni  a  tha  a'  meud- 
achadh,  an  aite  tart  an  fhir-thuruis  a  lughdachadh  ;  agus  an  sin 
fendar  an  sealladh  a's  oillteala  agus  a's  craitiche  fhaicinn,  iotmh- 
orachd  an  fhir-thuruis  a'  teachd  gu  airde  do-ghiiilainte.  Tha'n  tart- 
mhorachd  do-chasgadli  so  ag  eiridh  o  dhian  theas  na  h-iarmailt,  agus 
o'n  ghaineimh  loisgich  a  th'  air  gach  laimh.  Tha  nis  dian-chrith- 
neachadh  air  seilbh  fhaotainn  anus  gach  ball  do'n  chorp  ;  tha  pian- 
tan  do-fhulang  air  fhaireachadh  sa'  chraicionn — tha  na  suilean  a' 
fas  mar  bhuill  do  f  huil  chlodacli  thiugh,  Tha  duilgheadas  faicinn 
agus  cluinntinn  air  toiseachadh — tha  call  comas  labhairt,  agus 
pifintan  neo-chumantasan  sgornan,  a' sior  dhol  am  meud  gach  uair. 
Tha  na  fulangasan  so  uile  a'  nochdadh  gu  bheil  an  corp  gu  h-iomlaa 
as  ordugh,  agus  a'  toirt  air  aghaidh  laigsinn  agus  cion]mothuchaidh; 
agus  fadheoidh  a'  toirt  air  an  fhear-thuruis  thruagh,  an  deigh  iom- 
adh  oidhirp  ^f  haoin,  luidhe  sios  air  a'  ghaineimh  theinntich  a  tha 
mar  ghriosaich  theth  fo  'chasaibh. 

Ann  an  leithid  so  do  chruaidh.chas  tha  e  air  aithris  gu'n  robh 
coig  ceud  dolar  air  an  toirt  air  son  lan-beoil  de  'n  uisge  f  huar, 
chum  fionnarachadh  na  teanga.  Ann  an  leithid  so  do  chas  mulad- 
ach  truagh  cha  'n  eil  eadar-dhealachadh  eadar  am  maighstir  agus  an 
train  ;  agus  a  chionn  gu  bheil  foin-dhionadh  ann  an  am  cunnairt  a' 
dol  OS  ce.ann  gach  gn6  sam  bith  tha  'nar  nadur  'nuair  tha  neach  a* 
luidhe  sios  a  dh'  f  hulang  a'  bhais  a's  uamhasaiche,  tha  a  chompan- 
acha,  ciod  air  bith  an  co'-thruas  a  dh'  fheudas  a  bhi  aca  ris,  air  an 
eigneachadh  gu  dol  air  an  aghaidh,  agus  fhagail  gus  am  bas  a's 
pianaile  agus  a's  fadalaiehe  fhulang. 

Cia  cianail  os  ceann  cainnte  neach  a  bhi  mar  so  air  fhagail  le 
'cho'-luchd-turuis  gu  dol  bus  ann  am  fasach  cian  farsuing,  gun  neach 
aig  laimh  g'a  chuideachadli,  gun  charaid  diuth  dha  gu  sanas  a' cho- 
mhothuchaidh  a  chagar  'na  chlnais,  no  eadhon  gu  aon  bhoinne  do'n 
uisge  fhuar  a  thaomadh  air  a  bhilean  a  tha  'losgadh  le  tart!  cha  'n 
eil  Mactalla  a'  freagradh  d'a  ghiaodh,  ach  tha  a  nis  'na  luidhe  sios 
an  sin  'na  allabanach  traagli,  tha  ceo  a'  bhais  a'  tighin  air  a  sheall- 
adh — tuainealaich  agus  breisloach  mu  'cheann — a'  bruadar  a  bhi 
'cluinntinn  torman  nan  eas,  a' smuainteachadh  gu  bheil  e  a' siubhal 
an  cois  bruachan  na  h-aihhne  far  a'  bheil  na  luibhean  agus  blathan 
a's  aillidh  a'  togail  an  ceann,  agus  e  fein  a'  cromadh  sios  gu  Ian  a 
bheoil  fhaotainn  do'n  uisge  a  chasgadh  'iota — Ach  feuch  a  nis  e  a' 
dusgadh  le  criothnachadh  oillteil  anns  gach  ball  d'a  chorp  gu  fios- 
racliadh  fhaotainn  air  cunnart  agus  truaighe  a  staid — fear-fogairt 
truagh  air  a  threigsinn,  a'  dol  b;is  le  tart  ann  am  meadhon  fasaich 
ghaineimh  thartmhor  theth.  Feudaidh  an  sgeula  gearr  a  leanas 
am  barrachd  fiosrachaidh  a  thoirt  dhninn  mu  chor  muladach  a 
leithid  so  do  neach. 

Bha  cdigear  cheannaichean  aon  uair  a'  gabhail  an  rathaid  o 
Bherber  do  'n  Eiphit,  le  mu  thimchioll  deich-ar-f  hichead  do  thraill- 
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ean,  agus  aireamh  lionmhor  do  chaniluilan ;  agiis  air  dhoibh  fios- 
rachadh  f liaotainn  gu  robh  feall-fhalach  gii  bhi  air  an  cionn  le 
buidhinn  lionmbor  do  luchd-reubainn,  aig  aon  araidh  do  na  tob- 
raichean  uisge  air  an  t-shlighe  bba  iad  gu  gabhail,  rimaich  iad  gu 
'n  atharraicheadh  iad  an  ciirsa  na  b'  fhaide  chum  na  b-aiide'n  Ear 
a  dh'  ionnsuidh  tobar  eile  bba  co  measail  aig  lucbd-turui.s  ria 
an  aon  a  sheacbain  iad.  Cbuir  iad  iad  fein  fo  sbeoladb  fir-iuil 
ro  dbileas  agus  eolacb  ;  acb  a  chionn  nacli  robb  an  lalbad  a  gbabh 
iad  ach  ainmic  air  a  tbaglial,  cbaidh  iaci  an  uine  gheair  air  seacb- 
aran  o'n  t-sligbe  cheart,  agus  re  cboig  luitbibb  cba  b'  unainn 
doibh  fhiosracbadh  c'  aite  'n  robb  iad.  Bba  nis  tomhas  do'n 
uisge  bh'  aca  air  caitbeamb,  ach  mar  a  bba  an  uireasbbuidbean  a' 
dol  am  meud  cbuir  iad  rombpa  gu  'n  stiuradh  iad  an  cursa  gu  aird 
dol  fodha  na  greiiie,  ann  an  docbas  gu  'n  ruigeadh  iad  fa  dbeoidb  an 
abbuinn  Nile.  An  deigb  dhoibh  goin  a's  pian  a'  phatbaidh  fbulang 
tre  aireamh  do  laithean,  bhasaich  coig-fir-dbeug  do  na  traillean,  agus 
dithis  do  na  ceannaicbean.  Air  do  aon  do  sbealbbadairean  naa 
cambal  a  smuainteacbadh  gum  feudadh  na  h-ainmbidhean  le 'n  gliocas 
agus  an  t-seoltachd  nadurra  tha  aca,  bhi  na  bu  Bbealbhuiche  na  'm 
maighstirean  ann  am  faotainn  a  macb  an  aite  san  robh  an  tobar,  dh' 
iarr  e  air  aon  d'a  cbompanaich  a  cbeangal  gu  cruaidh  ri  diollaid  an 
aoin  bu  laidire  do  na  camhalan,  agus  an  sin  leig  e  leis  an  ainmhidh  a 
gbiulan  ge  b'e  aird  a  b'  aill  leis  ;  acb  cba  chualas  riabh  an  deigb  sin 
sgeula  mu  na  camhalan  no  nm  'm  maighstir.  Air  dhoibh  a  bhi  nis 
air  teachd  gu  bhi  'nam  buidhinn  bhig,  tbainig  iad  an  eealladh  beann- 
taibb  Shigne,  a  dh'  aithnich  iad,  agus  far  an  robh  fios  aca  gum  biodh 
iad  cinnteach  uisge  fhaotainn  ;  acb  bba  iad  a  nis  air  fas  co  lagle  agios 
agus  uireasbbuidh,  's  uach  robh  e  an  comas  daoine  no  ainmhidbean 
dol  na  b'  fhaide.  Air  dhoibh  iad  fein  a  leigeil  sios  aig  bonn  craig 
mhoir  far  am  faodadh  iad  ruigbeachd  air  sgail  agus  dion  o'n  teas  agus 
gach  dosguinn  fo  'n  robh  iad  a'  fulang,  cbuir  iad  dithis  sheirbbiseach 
uatha  le  dithis  do  na  camhalan  bu  treise  bba  nis  air  am  fagail  aca,  a 
dh'  iarraidh  uisge  ;  gidheadh  cba  b'  fbada  cbaidh  na  teacbdairean  air 
an  aghart  'nuair  a  tbuit  fear  dhiubb  sios  air  an  talamh  le  dearbh  laig- 
sinn,  agus  neo-cbomasach  air  labhairt ;  acb  sm^id  e  air  a  chompanach 
le  'laimh  e  g'a  f  hagail  agus  teachd  air  ais  d'a  ionnsuidh  le  uisge  co 
luath  's  a  dh'  fhaodadh  e  ;  ach  mbeudaich  a  laigse  agus  'anacomas  co 
mor  leis  an  tart  agus  gu'  n  d'  tbainig  a  nis  doilleireachd  air  a  fbradh- 
arc,  agus  chaill  e'n  rathad  ged  a  bba  e  ro-eolacb  mu'n  aite  san  robh 
an  tobar.  Air  dha  nis  a  bhi  fada  dol  air  seacbaran  dh'  amais  e  air 
craoibh,  agus  luidh  e  sios  fuidh  a  sgail,  agus  cheangail  e'n  cambal  ri 
aon  do  na  geugan  ;  ach  air  do  'n  ainmhidh  mbi-fhoighidneach  aile  an 
uisge  a  rabotbuchadh  bbris  e  'n  taghastar,  agus  sgith  mar  a  bha  e, 
ruith  e  as  le  luatbas  an  fbeidh  rathad  an  tobair,  a  blia  mu  tbimchioU 
astar  letb-uair  an  uaireadair  uaithe.  Thuig  an  seirbbiseach  gu  ro- 
mbath  cia  ionnsuidh  a  bha  'n  candial  a'  triall,  agus  cbaidh  e  'na  deigb; 
ach  an  deigb  dha  dol  air  aghart  mu  cheud  slat,  tbuit  e  sios  air  an  lar, 
fann,  sgith,  agus  luidh  e'n  sin  re  uine  fbada,  gun  siiil  ri  ni  sam  bith 
ach  am  bas,  'nuair  a  sheol  am  Freasdal  neach  o  cboimbearsnacbd  an 
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^ite  sin  a  chrath  beagan  uisge  air  eudann  an  duine  thruaigh  a  bha  nis 
mu  tiiimchioU  toirt  suas  an  deo  ;  ach  cha  b'  fhada  gus  an  d'  ath- 
bheothaich  e.  Cliaidh  iad  an  sin  le  cheile  dh'  ionnsuidh  an  tobair, 
agus  an  deigh  dhoibh  uiread  do  na  searragan  leathraich  a  lionadh  do'n 
uisge  's  a  dli'  fheudadh  iad  a  gliiulan,  phill  e  dh'  ionnsuidh  chaich  a 
dh'  fhag  e  as  a  dheigh,  agus  bha  e  *na  mhor-aobhar  ghairdeachais  gu 
'n  d'  fhuair  e  iad  uile  be6. 

ElLTHIREACH. 

Mios  deireannacii  a'  Gheamhraidh,  1841. 


TURUS-FAIRGE  DO  AMERICA  AIR  LONG- 
SMUIDE,  &c. 

LlTlR  A  FHUAIR  SINN  O  CHIONN  GHOIRID. 

"  Bu  trom  tiamhaidh  smaointean  mo  chridhe  air  dhomh  a  bhi  call 
seallaidh  air  beanntan  mo  dhuthcha,  's  cha  robh  e  'm  chomas  gun  mo 
bhron  a  thaisbeanadh  le  deuraibh  goirte  's  mi  toirt  m'  aghaidh  air 
cuan  farsuing  America.  Bha  cuimhne  nan  laithean  a  dh'  fhalbh  gu 
goirt  a'  cradh  mo  chridhe  's  mo  chuim,  's  cha  do  smaoinich  mi  riamh 
gu  fiosraichinn  a  leithid  do  thaiseachadh-cridhe  's  a  dh'  fhiosraich 
mi  san  t-suidlieachadh  san  robh  mi  nis  air  mo  charamh.  Bha  'm  has 
an  deigh  iomadli  briseadh  a  dheanamh  ann  an  aireamh  mo  luchd- 
daimh  agus  eolais  ;  chaidh  iomadh  snaim  f  huasgladh  a  bha  'gam 
cheangal  ri  tir  nam  beann ;  ach  aidicheam  ged  bu  namhaid  dhorah  gach 
caraid  a  dh'  fhag  mi  as  mo  dhoigh  dhuraiginn  tilleadh  a  ris  a  dh' 
fhaicinn  tir  mo  dhuchais  agus  mo  ghaoil ;  's  ged  bha  innleachdan 
gluasaid  na  luinge  so  'gam  ghreasad  air  falbh  a  fradharc  mo  dhuthcha 
bha  aiteas  orm  a  smaoineacbadh  gu  faodainn  a  bhi  air  mo  thoirt  air 
m'  ais  am  beagan  laithean  a  dh'  ionnsuidh  a'  chorsa  blia  mi  nis  a' 
fagail.  Ach  theagamh,  mo  ihruaighe  !  gu  faodainn  mo  dhiithaich  a 
ruigheachd  ni  bu  liirsaiche  na  dh'  fl)ag  mi  i.  Chithinn  iomadh  bris- 
eadh agus  beam  air  an  deanamh  leis  a'  bhas — agus  iadsan  a  dh'  fhag 
mi  ann  an  trein  an  neirt  no  ann  am  maise  's  an  snuadh  na  h-oige  ann 
an  tosd  mula<lach  a'  bliais.  Bha  'n  long  a'  gluasad  gu  siublilach  gua 
bhi'n  eisiomail  srutlia  no  soirbheis,  oir  nam  bitheadli  i  sin  dh'  fhaodadh 
i  bhi  ceithir  latha  fichead  ris  an  astar  a  rinn  i  ann  an  ceithir  uaire 
fichead  'nuair  a  rinn  i  falach-cuaiu  air  gach  fearann.  Bha  i  'm  bith- 
eantas  ri  da  chiad  gu  leth  mile  'sna  ceithir  uaire  fichead,  agus  rinn  i 
aon  uair  dlu  air  tri  chiad  mile. 

Air  latha  na  sabaid  shearmonaich  ministeir  6g  a  bha  dol  do  Eileaa 
a'  Phrionnsa,  agus  bu  taitneach  tiamhaidh  na  smaointean  a  dhuisg  an 
clag  a'  gairm  an  t-sluaigh  gu  aoradh  Dhc  air  uchd  a'  chuain,  chruinn- 
ich  gach  aon  a  bh'  air  bord,  mu  ihuairnieas  ceud  gu  leth,  do  thigh 
uachdrach  na  luinge.  Bha  na  maraicliean  uile  ann  ach  aon  no  dha  air 
an  robh  curam  an  t-soithich.     Sheinneadh  earrann  do'n  cvii.  Salm, 

Luchd-luingeis  theid  air  muir  's  a  bhios 
Ri  gniomh  an  uisge  buan, 
'S  iad  fiid  do'n  leir  mor  oibre  Dhe 
'S  a  rahiorbhuile  sa'  chuan,  &c. 
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B'e  'n  ceanri-teagaisg  "  Pillibh ;  c'  arson  a  bluisaicheas  sibli  ?"  Nochd 
am  niinisteir  pach  meadlion  a  bha  'n  Tighearn  a'  cleachdadh  chum  an 
t-aingidh  a  thilleadh ;  gu  'n  robh  e  gu  trie  a'  cur  drisean  an  amhghair 
roirahe  san  t-sligbe  H03.  ii.  6. — ach  gu  'm  b'e  'm  focal,  ann  an  laimh 
an  Spioraid  an  t-aon  mheadhon  eifeachdach  chum  na  criche  so.  Gu 
'm  b'e  claidheamh  an  Spioraid  e,  leis  an  robh  Criosd  a'  cosnadh  '9  a* 
cur  a  rioghachd  am  farsuingeachd  san  anam  's  anns  an  t-saoghal,  's 
nan  rachadh  neach  a  tlioirt  aon  uair  fo  shileadh  an  t-soisgeil  gu  faod- 
adh  meadhona  eile  bhi  air  an  naomhachadli  do'n  anam  agus  comh- 
oibreachadh  gus  am  peacach  a  thoirt  gu  aitlireachas ;  agus  cha  b' 
fhada  gus  an  deachaidh  an  teagasg  so  a  sparradh  gu  druighteach  orm 
fhein.  Dh'  eirich  stoirm  ghabhaidh  a  thug  a'm'  chuimhne  gach  teag" 
asg,  gach  earail  a's  achmhasan  a  f  huair  mi  riamh,  's  bu  chulaidh-uam- 
hais  dhomh  cho  beag  drughaidh  's  a  rinn  iad  orm  ;  bha  mi  cinnteach 
gu  'n  robh  an  Tighearn  a  nis  a'  labhairt  rium  ann  an  osna  stoirm  a* 
rcheadhon-oidhche,  mar  bu  bhitheanta  rinn  e  ann  an  caol-gluith  ciuin 
focail  na  slainte. 

Ann  an  turns  cho  goirid  's  a  bh'  againn  air  chuan  (oir  cha  robh 
sinn  ach  aon  latha  diag  gu  leth  eadar  Liverpool  agus  Halifax)  cha 
mhor  nithean  annasach  a  thachair.  'Se  ni  bu  mho  ioghnaidli  leinn 
siubhal  buadhar  na  luinge  feadh  "  ghleannta  crom  an  t-saile"  gua 
umhail  aice  ciod  a'  ci)earn  as  an  eireadh  an  soirbheas.  Cha  'n  eil 
fhios  CO  dhiiibh  a's  sabhailte  na  luingeis  so  na  na  luingeis  sheol,  ach 
nam  bithte  cinnteach  as  an  innleachd-ghluasaid,  cha  'n  'eil  teagamh 
nach  iadsan  a's  sabhailte.  Greasaidh  iad  ni  's  luaitlie  as  an  stoirm, 
tha  iad  laidir  diongmholta,  le  rogha  sgioba.  Tha  iad  ann  am  tneuJ 
ni's  mo  na  luingeis  eile.  Giulainidh  iad  mu  thuaiimeas  mile  gu 
leth  tunna.  Tha  seachd  ciad  tunna  guail  air  bord  aig  gach  aon  diubh 
a'  fagail  Liverpool.  Tha  'n  luach-aisig  ard,  acli  's  coltach  gu'n  islich- 
ear  e  'n  uine  gun  bhi  fada  's  gu  'u  deanar  an  turus  ann  an  seachduin. 
Tha  'n  luach-aisig  dlu  air  da  fhichead  punnd  Sasunnach,  ach  cha  'n 
'eil  e  ni  's  daoire  na  bha  e  air  luingeis  sheol  o  cheann  da  fhichead 
bliadhna. 

'Siomadh  ni  'thachras  san  t-saoghal  so.  Bha  e  aon  uair  air  a  mheaa 
'na  ni  gun  tiir,  oidhirp  a  thoirt  air  cuan  America  le  loingeas  smuide — 
a  chionn  gu  'n  robh  muinntir  am  beachd  nach  giulaineadh  iad  uiread 
ghuail  's  a  dh'  fheumadh  iad.  Bheirear  fhathast  oidhirp  air  dol  do 
Australia  's  do  na  h-Innsibh  an  Ear.  Thugadh  oidhirp  o  cheann 
beagan  bhliadhnachan  air  dol  do  na  h-Innsibh  rathad  Cheap  an  Duchais; 
ghealladh  duais  do'n  neach  a  thug  an  oidhirp — ach  theirig  an  gaal 
agus  bha  e  ni  b'  fhaide  na  'n  tim  a  luthasaicheadh  dha.  Bha  iomadh 
aon  a'  cur-iomcliair  air  Comunn  nam  marsantan,*  nach  robh  luing- 
eas  smuide  do!  do  Innsean  na  h-airde  'n  Ear  roimhe  so.  Dh'  f  hagadh 
a'  chuis  'nan  lamhaa,  ach  tha  muinntir  a'  smaoineachadh  an  aite  'chuis 
aghartachadh,  gur  h-ann  a  chuir  iad  gach  culaidh-bliacaidh  san  rathad. 

Tha  iad  aig  an  am  so  a'  togail  long-smuide  iaruinn  ann  am  Bristol, 
an  Sasunn.      Giulainidh  i  mu  thuairmeas  tri  mile  gu  leth  tunna — Tha 
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i  teann  air  a  thii  uiread  ri  h-aon  a  cliaidh  a  thogail  f hathast.  'S  ann 
gu  bhi  dol  do  America  tha  i,  ach  dh'  f  haodadh  i  dol  do  chearnaibh  a'a 
fhaid  as.  Cha  'ii  'eil  teagamh  nach  faigh  America  agus  duthciiaunan 
eile  togail  nach  d'  fliuair  iad  riamh  roimhe  ann  am  malairt  's  ann  aa 
socliaiiean  lionmhor  eile  li  linn  'do  na  luingeis  so  oidhirp  a  thoirt  air 
a'  chuan. 

Ciia  'n  abair  sinn  a  bheag  a  thaobh  na  duthcha  aig  an  am  so,  ach 
gheibbear  san  ath  Chuairtear  gach  fiosrachadh  a's  urrainnear  a  thoirt 
seachad. 

Eilean  a'  Fhrionnsa. 


AMERICA  AGUS  BREATUNN. 

Tha  aobhar-dochais  f  hathasd  nach  bi  cogadh  eadar  an  da  rioghachd 
chumhachdach  so.  Air  an  am,  's  eiginn  aideachadh  "gu  bheil  fa 
curaim  do  thaobh  so  ;  ach  tha  muinntir  Staideau  America,  (ris  an 
canar  mar  fhrith-ainm  na  Yankees^  anabharrach  teom  air  bosd  agus 
epagluinn  :  nan  deanadh  cainnt  cuis,  agua  uaill  agus  maoidheadh,  chuir- 
eadh  iad  an  saoghal  fo  smachd. 

'S  iomchuidh  gum  bi  fios  aig  luchd-leughaidh  a'  Chuairteir  ciod  an 
nl  air  an  am  a  tha  'd^sgadh  droch-ruin  eadar  na  duthchannan,  agus  an 
impis  an  cur  gu  cogadh. 

'S  ann  mu  Ghaidheal  Albannach,  Alastair  MacLeoid  a  tha  'chuis- 
almhreit.  Feuchaidh  sinn  so  a  mhineachadh  gu  h-aithgliearra  ;  tha 
a'  chilis  gu  cinnteach  cudthromach,  agus  is  cliuiteach  an  ]ni  do  Shai- 
unn  eiridh  a  suas  mar  rinn  iad  mar  aon  duine  as  leth  ar  fear-duthcha. 

O  chionn  tri  bliadhna,  nuair  bha  cuid  a  dhaoine  gorach  ann  an 
Canada  uachdrach  air  eiridh  suas  ann  an  ceannairc  an  aghaidh  luchd- 
riaghlaidh  na  diithcha,  agus  ag  iarraidh  uachdaranachd  Shasunn  a 
thilgeil  diubh,  bha  fear  ann  a  Chloinn-'ic  Coinnich  a  chuir  e  fein  air 
ceann  na  feadhnach  so,  le  cuid  i\o  reubalaich  co»mhuil  ris  fein,  agus 
trusdair  a  mhuinntir  staidean  America,  ris  an  can  sinn  na  Yankees,  gu 
eilean  beag  ris  an  canar  Navy  Island,  ■os-ceann  eas  mor  Niagara. 
Tha  e  air  aideachadh  gum  buineadh  an  t-eilean  so  do  Bhreatunn, 
nach  robh  coir  air  bith  aig  na  Ya7ikees  air ;  agus  cha  mho^na  sin  a  tha 
iad  ag  agairt  coir  air.  Theich  MacCoinnich  agus  na  reubalaich  eile 
do  'n  eilean  so,  le  cuid  do  mhuinntir  Staidean  America  a  lean  e. 
Cha  robh  biadh  no  Ion  r*a  f  haotainn  san  eilean  ;  cha  chuireadh  muinn- 
tir Chanada  a  bheag  no  mhor  d'  an  ionnsuidh,  agus  uime  sin  '»  ann  o 
thaobh  America  bha  iad  a'  faotainn  gach  goiris.  Chum  na  nithe  so 
bha  a  dhith  orra  a  ghiulan,  rinn  iad  feum  do  bhata-smuid  do  'm  b* 
ainm  an  Caroline,  soitheach  a  bhuineadh  do  Ya7ikees  tlia  'chomh- 
nuidli  ann  &m  Sttfffilo.  Bha'm  bata-smuid  so  ri  meadhon-latha  a'giulan 
ghunnacha-mora  agus  airm  eile  gu  freasdal  doibhsan  a  bha  air  oiridh 
suas  an  aghaidh  Bhreatunn  ;  agus  thachair  so  uile  'nuair  a  bha  sith 
eadar  America  agus  Breatunn.  Mar  so  blia  an  soitheach  smuid,  an 
Caroline,  mar  shoitheach-cogaidh  an  aghaidh  Bhreatunn,  le  bhi  'cuid- 
eachadh  nan  reubalach,  agus  bha  so  an  aghaidh  lagh  gach  rioghachd  ; 
direach  mar  gum  biodh  muinntir  Eirinn  air  eiridh  an  ceannairc  an 
aghaidh  Biireatunn,  agus  gu'n  cuireadh  an  Fhraing  soitheach  do  dh- 
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Eirinn  le  airm  gu  cuideachadh  leo.  Mar  so  bha  e,  clia  'n  e  amliuin 
ceadaichte,  ach  bha  e  feuniail,  an  soiiheacli  so  a  mliilleadli.  Cha  robh 
e  an  comas  luchd-riaghlaidh  America  a  bhacail.  Ma  bha  cha  d'  rinn 
iad  e.  Ghabh  an  sluagh  a'  chuis  'nan  laimh  fein,  agus,  a  dh'  aindeoin 
gach  bacail  agus  bagraidh,  chuir  iad  an  soitheach  so  fo  uidheam  chum 
cuideachadh  leis  na  reubalaich. 

Mu  dheireadh  dh'  orduich  an  duine  treun,  an  curaidh  gasda  Mac- 
anaba,  ard-cheannard  feachd-duthcha  Chanada  cur  as  di ;  agus,  an 
deigh  tuiteam  na  h-oidhche,  ghabh  buidheann  bheag  do  ghaisgich 
Chanada  a  mach  as  a'  champa,  ghlac  iad  an  soitheach  so,  an  Caroline, 
a  bha  'na  soitheach-aisig  aig  na  reubalaich  ;  tharruing  iad  a  mach  i  gu 
meadhon  na  h-aibhne,  agus  an  deigh  a  cur  ri  theine,  leig  iad  sios  i  leis 
an  t-shruth  gus  an  deach  i  'na  mile  spealg  thar  eas  mor  na  gairich. 
Chaidh  so  uile  'dheanamh  le  ordugh  ceannard  airm  Bhreatunn, 
agus  cha  robh  duine  rioghail  gasda  ann  an  Canada  nach  d'  rinn  gair- 
deachas.  Ma  bha  cron,  no  olc,  no  ni  mi-laghail  sa'  ghniomh,  rinn- 
eadh  e  le  ordugh  luchd-riaghlaidh  na  duthcba.  Cha  robh  aig  na 
daoine  treuna  rinn  an  gniomh  ach  a  dheanamh  mar  dh'  iarradh  orra ; 
ach  cha  'n  aidicheadh  muinntir  America  gum  bu  shoitheach  spiiinteach 
idir  a  bha  sa'  Charoline,  ach  soitheach  marsantachd,  nach  robh  coir 
againn  a  milleadh,  agus  gum  bu  mhurt  gach  bas  a  thachair  air  bord  an 
am  a  glacadh,  agus  gur  coir  do  rioghachd  Bhreatunn  fiach  na  luinge 
so  a  phaigheadh.  Chuir  Staidean  America  litir  do  Lunnuinn  ag 
iarraidh  gum  biodh  so  air  a  dheanamh. 

Ach  mun  robh  uine  a*  chuis  a  shocruchadh,  agus  mun  deachaidh 
fios-freagairt  sam  bith  air  ais  o  Shasunn,  ciod  a  rinn  na  Yankees  ach 
greim  a  dheanamh  air  duin'  uasal  a  mhuinntir  Chanada,  a  chaidh  air 
cul  a  ghnothuich  fein  a  nunn  do  America,  gu  baile  Lewiston.  Thog 
iad  tuaileai  'na  aghaidh  gu  'n  robh  e  am  measg  na  feadhnach  a  ghlac 
agus  a  loisg  an  soitheach-smuid.  A  nis,  cha  'n  eil  ni  air  bith  a's 
cinntiche  na  nach  robh  an  duine  so,  MacLe5id,  idir  san  lathair  air  aa 
am  an  do  ghlacadh  an  Caroline.  Sua  lathan  an  deigh  dhoibh  a  ghlac- 
adh  thugadh  mu  choinneamh  cuirt  e ;  thugadh  binn  a  mach  'na 
aghaidh  mar  neach  a  bha  cioutach  do  mhurt  air  bord  an  t-shoithich 
smuid  80;  ghrad  thilgeadh  ann  am  priosan  e.  Tha  Ian  dearbhadh 
gu'n  robh  MacLeoid  deich-mile-fichead  a  dh'  astar  o'n  aite  sna  lois- 
geadh  an  Caroline  air  an  oidhche  air  na  thachair  e.  Mar  so  tha  a' 
chilis  air  an  am ;  tha  'n  duine  neo-chiontach  so  air  a  dhiteadh  ;  cha 
'n  eil  doigh  aig  luchd-riaghlaidh  an  aite  air  a  chur  fo  egaoil,  oir  tha 
graisg  an  aite  a'  bagradh  iad  fein  a  mhurt  ma  leigeas  iad  MacLeoid  as. 

Chuir  Breatunn  fios  gu  America  iad  a  thoirt  a  shaorsa  gu  grad  do 
MhacLeoid,  a  chur  dhachaidh  do  Chanada  gu  tearuinte.  Ged  a  robh 
e  am  measg  na  feadhnach  a  loisg  an  Caroline,  gun  tighin  air  nach 
robh  e  idir  ann,  an  deanadh  e  ach  mar  a  dh'  iarradh  air  ?  Cha  leig 
Breatunn  leo  a  chur  gu  bas.  Ma  chuireas,  bithidh  cogadh  air  ball 
air  a  ghairm.  Thachair  dhuinn  a  bhi  lathair  ann  an  Ard-chomhairle 
na  rioghachd,  an  ligh  na  Parlamaid,  air  an  oidhche  bha  so  aca  fo  'm 
beachd,  agus  da  riribh  theothaich  e  ar  cridhe  a  chluinntinn  mar  sheas 
na  h-uile  mac  mathar  a  bha  'lathair  mar  aon  duine  suas  airson  Mhic- 
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Leoid.  B'e  caiunt  gach  fir  a  labhair,  "  Cha  'n  eil  Breatunn  ag  iarr- 
aidh  cogaidh,  ach  ma  chuireas  na  Vankees  MacLeoid  gu  bas,  bidh 
cogadh  ann  co  fuilteacli  's  a  bha  riabb  eadar  dhutbchannan."  Ma  dh' 
eignicheas  na  daoiiie  amaideacb  mi-riaghailteach  so  Breatunu  gu 
cogadh,  cbi  iad  gu  bheil  Breatunn  co  cumhachdach  's  a  bha  Breatunu 
riabh.  Tha  leth-clieud  long  mlior  chogaidh  uUamh  gu  seoladh  a  null ; 
moran  do  shoithichean-smuid,  le  gunnaichean  a  ni  sgrios  aig  astar  tti 
mile  ;  tha  air  an  am  uidheamachadh  mor  a'  dol  air  aghaidh  agus  ma  'a 
eigiun  urchair  a  losgadh,  tha  sinn  meallta  niur  h-islichear  thun  na  h- 
urach  bratach  bhosdar  nan  rionnagan.  Chunnaic  sinn  ann  an  Saaunn 
o  chionn  latha  no  dha,  leth-cheud  mile  gunna-mor  air  aon  bhl^r,  deas 
r6idh  gu  'n  cur  gu  feum,  agua  ann  an  aon  seomar  ceud-gu-leth  mile 
musg  as  nach  do  loiBgeadh  urchair  riabh,  ullamh  gu  'n  cunntas  a 
mach  ma 's  eiginn  cogadh.  Tha  leomhann  treun  Bhreatunn  'na  f  hair- 
eachadh — dhuisgeadii  e,  agus  mo  thruaighe  na  Yankees  an  latha  theid 
e  mach  'nan  aghaidh  I  ach  cha  chreid  sinn  gu  bheil  muinntir  America 
air  breathas  co  mor 's  nach  striochd  iad.  'Se  ar  dochas  gu'n  socruich- 
ear  a'  chiiis  gun  dortadh  fola, 

'S  taitneach  r'a  thoirt  fa  'near  an  dion  a  tha  Breatunnn  a'  toirt  do 
na  h-uile  h-aon  a  bhuineas  dhi,  a*  sgaoileadh  sgail  a  sgeithe  thairis  air 
a  leanaban  anns  gach  cearna.  Chunnaic  sinn  duin'-uasal  air  ur  thig- 
bin  a  nail  o  America,  agus  tha  esan  ag  radh  nach  etriochd  na  Yan- 
hees.  Cha  'n  i  so  ar  barail,  ach  chitear  an  uine  ghoirid.  'Si  ar  barail 
gu'nleig  luchd-riaghlaidh  America  as  MacLeoid,  gu'n  toir  iad  comas 
a  chas  da ;  ach  's  mor  ar  n-eagal  gum  murt  an  sluagh  e:  so  ni  a  tha 
ro-choslach. 
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D'a  chairdean  sa  GhdidhealtacM,  mu  dheibhhm  na  h-imrich  air  a 
bheil  daoi7ie  labhairt  a  tha  ri  dol  air  aghart  o  dleanan  na  h-Alba 
do  dh-America  mu  thuath. 

Mo  LUCHD-DllTHCHA  lONMHUINN, 

Chuala  eibh  gu'n  robh  cor  nan  Gaidheal  boclida  air  a  thoirt  fo 
bheachd  na  Parlamaid  le  Mr  Baillie,  duiae  fiachail  tha'suidhe  ann 
an  ard-chomhairle  na  rioghachd  air  son  siorramachd  Inbhirnis.  Thug 
e  a  leithid  do  chiinntas  air  a'  bhochduinn  fo'n  robli  moran  do  na 
Gaidheil  a'  fulang  's  gu  'n  do  chuireadh  air  leth,  mar  deirear  sa' 
Bheurla,  covimiitee,  'se  sin  buidheann  ^raidh  do  mhuinntir  na  Parla- 
maid chum  a'  chuis  so  a  rannsuchadh,  agus  an  comliairle  thoirt  ciod 
bu  choir  a  dheanamh.  Ghairni  a'  bhuidheann  thaghta  so  daoin'  uaisle 
bha  eolach  air  staid  na  Gaidhealtachd,  suas  do  Lunnuinn,  gu  bhi  air 
an  ceasnachadh  'nan  lathair.  Ghairmeadh  deich  no  dusan  fianuis 
suas,  agus  'nam  measg  sin  bha  mise.  Cha  bhuin  e  dhomhsa  a  radh, 
ged  robh  fios  agam  air,  gun  tighin  air  nach  'eil  \b.n  fhios  agam  f hath- 
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asd  air,  ciod  na  nithe  niu  'n  do  cheasnaich  each,  ach  feudaidli  mi 
a  radh  gu  'u  do  cheasnaich  iad  raise  fad  tii  laithean  mu  dheibhina 
gach  ni  air  an  robh  fios  agam  mu  chor  nan  Gaidheal,  mu  'n  bhochduinn 
anns  an  robh  moran  diubh — mu  'n  anacothrom  a  bha  iad  a'  fulang— 
an  droch  Ion  a  bha  aca  air  uairibh  r'a  itheadh — an  dith  aodaich — aa 
droch  thighean — an  dith  aodach-leapach  a  bha  air  anabharra  dhiubh, 
gu  h-araid  sna  h-eileanan  tuathach — an  droch  cothrom  a  bha  aig  cuid 
do  chroitearan  beaga,  agus  aig  coitearan  bochda — mu  gach  seursa 
cosnaidh  a  bha  iad  a'  faotainn,  aig  iasgach,  aig  buain,  agus  anns  na 
bailtean  margaidh — mu  staid  nan  sgoilean  agus  gach  ui  eile  bha 
feumail  chum  cor  na  Gaidhealtachd  a  leigeil  ris  doibh. 

Dh'  fheuch  sinn  so  uile  a  dheanarah  co  soilleir  dhoibh  's  a  b'  urr- 
ainn  duinn.  Bha  do  litrichean  againn  air  ar  siubhal,  a  thainig  d'ar  n- 
ionnsuidh  as  na  cearna  sin  'nuair  a  bha  sinn  a'  cur  na  mine  agus  a' 
bhuntata  d'an  ionnsuidh  anns  a'  bhliadhna  1836  agus  1837,  's  gun  robh 
e  'nar  comas  gach  ceisd  a  fhreagairt.  Dhearbh  sinn  doibh  gun  robh, 
a  reir  gach  cimntaia  a  b'  urrainn  duinn  fhaotainn,  fichead  mile  teagh- 
lach  sa'  Ghaidhealtachd  ann  am  fior  bhochduinn,  a'  tighiu  suas  air 
dhoigh  a  bha  truagh  r'a  thoirt  fa'  near,  agus  mur  biodh  ni-eiginn  air 
a  dheanamh  air  an  son,  nach  robh  fios  againn  ciod  a  dh'  eireadh  dhoibb, 
gu  'n  robh  iad  moran  diubh  gun  aodach  gun  chaiseart,  leis  am  b'  urr- 
ainn doibh  dol  gu  feill  no  gu  clachan,  gun  chosnadh  sam  bith  a  b* 
f  hiach  ainmeachadh,  gun  chomas  ceaird  no  ealaidh,  no  sgoil  no  fogh- 
lum  a  thoirt  d'an  teaghlaichean  ;  agus  gum  b'i  ar  barail,  nam  b'  urr- 
ainn doibh,  gu'n  rachadh  moran  diubh  thairis  do  dh-America,  ach 
nach  robh  so  'nan  comas,  nach  robh  aca  air  aghaidh  an  t-saoghail  na 
dhioladh  an  t-aiseag,  gun  tighin  air  aodach-cuirp  no  leapa  leis  am  b' 
urrainn  doibh  imeachd  ;  ach  nam  biodh  doigh  ann  air  am  b'  urrainnear 
an  toirt  thairis,  agus  fearann  a  thoirt  doibh  an  deigh  ruigheachd,  agus 
por  a'  cheud  bhliadhna,  gu  'n  robh  sinn  Ian  chinnteach  gu  'n  robh  na 
miltean  ann  a  ghabhadh  an  t-aiseag  gu  taingeil,  gu  h-araid  nan  faigh- 
eadh  iad  fein  agus  an  cairdean,  sean  agus  og  falbh  le  cheile,  agus  soc- 
ruchadh  le  cheile  san  aon  aite. 

Cheasnaicheadh  sinn  mu  'n  airgiod  a  chruinnicheadh  air  son  freasdal 
do  na  Gaidheil  bhochda  bliadhna  na  ganntair ;  bha  gach  cunutas 
againn  deas  air  an  son,  agus  na  leabhraichean  far  an  robh  gach  ni  do 
thaobh  so  air  a  chur  sios  ;  leig  sinn  ris  doibh  gu'n  robh  tri-fichead  's 
a  deich  mile  punnd  Sasunnach  air  a  chruinneachadh  gu  h-uile  air  aa 
^m  sin,  a  bharrachd  air  deich  mile  thug  luchd-riaghlaidh  na  riogh- 
achd  seachad — a'  deanamh  suas  uile  gu  leir,  ceithir  fichead  mile 
punnd  Sasunnach.  Dh'  fheuch  sinn  doibh  mar  a  chuireadh  so  a  mach 
ann  am  min,  ann  an  siol-cuir,  buntata  agus  aodach,  agus  an  cuideach- 
adh  a  thugadh  do  chuid  a  bha  dol  air  imrich  do  America.  Tha 
fhathasd  beagan,tri  no  ceithir  do  mhiltean  punnd  sasunnach,  air  mhair- 
ionn  airson  cuideachadh  f had's  a  theid  e,  ma  dh'  fhailnicheas  barr  no 
thig  cruadal  a  rithist  air  na  daoine  bochda. 

Ann  an  uine  ghoirid  bidli  teisteas  nam  fianuisean  a  bha  air  an  ceas- 
nachadh,  air  a  chlo-bhualadh  agus  air  a  chur  a  mach,  air  chor  's  gum 


58  Lilir  On  Olla'  Leodach  Ann  An  Glaschu.         [April, 

faod  na  thogras  a  leughamli  ;  agus  is  e  da  riribh  mo  bbarail  gum 
faighear  agus  gu'n  aidicliear  gu  'n  robli  a'  cbuis  air  a  caramh  gu  rioch- 
dail  mu  choinneamh  nan  uaislean  arda  bha  'gar  ceasnachadh. 

Ciod  a  thig  a  so  's  duilich  innseadh  ;  cha  'n  fhaod  mi  a  radh  gu 
bheil  mo  dhochais  fein  ard.  Cheasnaicheadb  mar  an  ceudna  daoin'- 
uaisle  o  Cbanada,  a  dbearbh  gu  soilleir  gu  'n  robb  gu  leoir  do  dh- 
f  hearann  thall  acasan  r^a  sheachnadb,  Bgus  ged  a  racbadh  na  ficbeadan 
mile  a  nunn,  gu  'n  robh  cosnadb  agus  obair,  agus  farsuingeachd  na 
leoir  ann  air  an  son.  Dbearbli  iad  so  gur  b-iad  na  Gaidbeil  an  sluagh 
bu  taitnicbe  leo  ann  an  Canada  gum  b'  fhearr  leo  am  faotainn  nam 
measg  na  Eirionnaicb,  Sasunnaich  no  Goill  ;  gu  'n  robb  iad  na  bu 
cliruadalaicbe  na  seorsa  eile,  gu  'n  robh  iad  teom,  iasgaidb  lutbmbor, 
laidir,  gu'n  seasadh  iad  fuacbd  agus  iomadh  anacotbrom  nach  seasadh 
feadbain  eile. 

Cha  'n  eil  or  no  airgiod,  do  reir  coltais  aig  a'  bban-righ  r'a  sheacb- 
nadb  ;  tha  iad  ag  radh  gu  bbeil  sporan  mor  na  riogbacbd  an  impis 
a'blii  falamb  ;  nacb  toir  iad  cuideacliadb  air  bitb  dbuiim  le  airgiod,  acli 
tha  seorsa  do  dh-aobliar  dochais  gu'n  toir  iad  luingis  chum  iadsan  tha 
toileacb  falbh  a  ghiulan  thairis.  Ma  ni  iad  so  fein,  agus  gu'n  cuidich 
na  b-uacbdarain  leo  's  gu  'n  gabh  muinntir  Cbanada  curam  dbiubb  an 
deigh  ruigbeachd,  mar  tha  aobbar-docbais  gu  'n  dean  iad,  bidb  so  fein 
'na  chothrom  agus  'na  chuideacbadh  mor :  ach  bheireamaid  combairle 
do'r  luchd-diithcha  faighidinn  a  bbi  aca,  's  gun  ni  air  bitb  a  dheanamh 
gu  b-obann  no  gu  cabbagacb.  Chitear  an  uine  gboirid  ciod  thig  as  a 
so ;  bidh  a'  cbuis  an  ceann  mhioa  air  a'  chuid  a's  faide,  air  a  toirt  fo 
bbeacbd  na  Parlamaid,  agus  an  sin  bidh  fios  againn  ciod  bu  choir 
dhoibh  a  dheanamh.  Tha  eagal  oirnn  nacb  faighear  moran  a  dhean- 
am  air  an  earrach  so  tuillidh  ;  ach  'a  mor  ma  nitear  uidbeamacbadh 
air  son  toiseach  na  h-alb  bhliadhna. 

Tha  fios  againn  gu  bheil  moran  a'  faotainn  coire  dhuinn  airson  a 
bhi  'cuideachadh  chum  an  imrich  so  a  cbur  air  aghaidb  ;  tha  fios 
againn  mar  tha  cuid  san  aite  so  fein  'gar  smadadh,  mar  gum  bu  mbiann 
leinne  ar  luchd-diithcha  fhogradh  air  falbh  agus  an  saodachadh  as  an 
tir.  Tha  moran  nach  dean  dad  iad  fein,  nach  teid  leud  bonn  am 
broige  nunn  no  nail  air  son  niaitb  an  luchd-duthcha,  ach  a  tha  ard- 
bhriathrach  gu  leoir  ann  an  labbairt  an  aghaidb  fcadhnach  eile  aig  a* 
bbeil  miann  math  a  dheanamh.  Tha  uiread  ghraidh  againne  d'  ar 
luchd-dutlicha  ri  duine  air  uachdar  an  t-saoghail,  agus  faodaidh  sinn  a 
radh  gun  do  dbearbh  sinn  so  an  am  am  feuma  ;  agus  ged  is  duilich 
leinn  na  daoine  treuria  tco-chridheach,  dileas,  rioghail,  fhaicinn  a' 
fagail  an  diitbcha,  tir  an  oige,  's  duilgbe  leinn  gu  mor  a  bhi  'gam 
faicinn  a'  basachadh  le  gort,  agus  ann  an  cor  co  deisneach  mbuladach 
's  a  tha  iad. 

Slan  leibb  I  a  mbuinntir  ionmhuinn,  innsidh  sinn  duibb  o  am  gu 
h-am  mar  tha  'cbuis  so  dol  air  aghaidb,  agus  le  mor-dhealas, 

'S  mi  ur  caraid  dileas 

ToRMoiD  MacLeoid. 

Glaschu  30  la  do'n  Mh.Mrt,  1811. 
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Foim. — Mac  Ghriogair  a  Rua'-shruth. 
Dh'  f  halbh  e  uainn  bliarr  a'  mlionaidli, 
Threig  a  clioslas  'san  f  hrith  sinn, 
Mar  an  lobar  a  dheubhas 
'S  nior-eiginn  le  h-iot  oirrn. 
Ach  111  'ii  tobar  atl.-lionadh 
A  frasan  fiala  nan  speuran  ; 
Acli  dhuiniie  no  solas 
No  Donnll  cha  'n  eiricli  ! 
Glacaidh  'in  buanaicli'  na  diasan 
A  bliios  iar  liathadh  'nii  dborlacli, 
Ach  's  bas  suinn  'nii  fboirfeachd 
A  thag  torghan  ar  broin-ne  I 
Anns  an  Fhogbar  ni  'n  sguab-ghaoth 
An  dnilleacb  f  huadach  a's  suighte  ; 
Ach  bha  ar  coill-ne  'na  maise 
'Nuair  bha  'n  gaiseadh  ceart-dhluth  dhi  I 

Ceum  luth  feadh  a'  choire, 
Ceann  na  comhairl'  'an  cruaidh-chas, 
Lamh  dhearg  anns  an  toireachd, 
'S  trom-bhronach  do  shuain  leinn  I 
Mar  an  driuchd  air  an  aonach, 
Mar  choip  ag  aomadh  le  dian-shruth, 
Mar  bhriseadh  builgein  air  srulaig, 
Chuir  thu  ciil  ruinn  gu  siorruidh  I 

Ead  le  A.  B.  R. 


LEABHRAICHEAN  URA  GAIDHEALACH. 

Am  Filidh. 

Tha  crulnneachadh  ur  do  dh-6rain  agus  do  dhuanagan  Gaidh- 
ealach air  tighin  a  mach  o  chionn  ghoirid  le'r  seana  charaid  Seu- 
mas  Munro,  iighdar  an  "  Ailleagain."  Cha 'n  eil  neach  aig  a' blieil 
tlachd  ann  an  duanagan  boidheach  blasda  nach  duraichd  an  taing 
dhasan  a  chuir  a  mach  an  leabhar  beag  so.  Cha  ghaidheal  nach 
ceannchadh  e.  Cha  'n  eil  oran  no  duanag  ann  nach  faodadh  an 
oigh  a's  malda,  a's  banala  agus  a's  beusaiclie,  a  leughanih. 

Tha  na  fuinn  Ghaidhealach  ris  a'  bheil  a'  chuid  a's  mo  do  na  h- 
orain  sin  air  an  seinn,  air  an  cur  a  mach  mar  an  ceudna — a'  measg 
cheud  oidhirp  do  'n  t-seorsa  so  a  thugadh!  Tha  so  'na  cliothrom 
dhoibhsan  nach  'eil  eolachair  gach  foiin  niilis  ris  a'  bheil  arn-orain 
Ghaidhealach  air  an  cur.  Tha  'n  leabliar  boidheach  so  air  a  cliur 
a  mach  fo  thearmunn  uile  oighean  ceol-bhinn  na  Gaidhealtachd. 
Deanadh  gach  oigh  agus  fleasgach  ceol-bhinn  a  cheannach  ;  tha  e 
r'a  reic  ann  am  biith  na  feadhnach  tha  'cur  a  mach  a'  Chuairteir. 
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"  Sar  obair  nam  Bard  Gaidhealach" 
So  leabhar  ur  do  dh-6rain  thaghte  bha  air  an  cruinneachadh  le 
Mr  Iain  Mac  Coinnich  air  feadh  na  Gaidhealtachd.     Tha  a'  cheud 
earrann  a  mach,  agus  ann  an  uine  ghoirid  bidh  an  earrann  eile  deaa 
airson  a  cur  a  mach  mar  an  ceudna. 

Ged  nach  do  leugh  sinn  a  h-uile  h-6ran  tha  sa'  chruinneachadh 
so,  oir  ghabhadh  sin  uine  mhor,  'si  ar  barail  nach  d'thainig  co'- 
cbruinneachadh  coslach  ris  fhathasd  a  mach  as  a'  chlo.  Tha  iad 
air  an  taghadh  le  jcuram  agus  faicill.  Tha  againn  anns  a'  cheud 
^ite  oraid  fhoghlumte  thaitneach,  Ian  fiosrachaidh  agus  ionnsuch- 
aidh,  mu  dheibhinn  bardachd  Ghaidhealach,  leis  an  duine  cheanalta 
agus  ioraraiteach  Mr  Seumas  Logan  ann  an  Lunnuinn — esan  a 
Sgriobh  Eachdraidh  nan  Gaidheal.  Fhad  's  a  chaidh  an  oraid  so 
tha  i  'na  h-aobhar  urraim  eadhon  do  Mhr  Logan  fein,  ge  h-ainmeil 
e.  Cha  d'  thainig  riabh  as  a'  chlo  leabhar  Gailig  a's  sgiolta  's  a's 
eireachdala  tha  air  a  chur  a  mach  na  an  leabhar  so.  Anns  an 
earrann  a  thainig  a  mach  tha  moran  do  dh-6rain  Mairi  nigh'n- 
Alastair-Ruaidh — Iain  Lom,  bard  Lochabar — MacMhuirich,  bard 
Chlainn  Raonuill — An  Clarsair-dall — Alastair  Mac  Mhaighstir 
Alastair — Iain  MacCodrum,  am  bard  Uisteach — Rob  Donn — 
Dana  taitneach  Dhughaill  Buchannain,  agus  feadhain  eile.  Tha 
seorsa  do  eachdraidh  aithghearr  air  a  toirt  seachad  le  Mr.  Mac- 
Coinnich  air  gach  aon  do  na  baird  ainmeil  so ;  agus  da-riribh  rinn 
esan  a  chuid  fein  gu  gleusda :  's  airidh  e  air  mor-chliu.  'N  uair 
thig  an  earrann  eile  'mach  bheir  sinn  cunntas  ni's  faide  air  a'  chuis. 
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EACHDRAIDH  NA  GAELIC. 

Fhuair  an  obair  fhoghainteach  so,  mar  chi  sinn  bho  na  leanas,  cliu  bho  na 
acolairean  is  airde  amis  na  tri  rioghachdan,  agus  clia'ii  loghnadh  e  ; — cha  'n  ann 
gun  smaoin,  gun  dealas,  gun  cliosgais  a  chaidh  a  cur  cuideachd.  'S  math  leinn  a 
ehluinntitin  gu  bheil  na  Goill  agus  na  Sasunnaich  ga  ceannach  gu  treun  :  dia 
chuala  sinn  fathast  ciod  tha  na  Gael  a'  deanamh  air  an  deach  a  chomain  a  chur? 

Just  Published,  Price  6s. 

Dedicated  by  Persiission  to  the  Right  Honourable  Sir  Robert  Peel,  Bart. 

THE 

BISTORV  OF  THE   CBZ.TIC  Z.ANGUAGI;, 

WHEREIN  it  is  shown  to  be  based  upon  natural  principles, 
and  elementarily  considered  contemporaneous  with  the  infancy  ot  the 
human  family.  Likewise  showing  its  importance  in  order  to  the  proper  under- 
standing of  the  Classics,  including  the  Sacred  Texts,  the  Hieroglyphics,  the 
Cabala,  &c.,  &c.  liy  L.  Maclean,  F.O.S.  Hon.  Vice-President  of  the  Institute 
D'Afrique  of  Paris,  &c.,  &c. 

'•  Altogether  a  wonderful  work — one  calculated  to  please,  to  enlighten  and 
enlarge  the  mind.  To  tin"  antiquary,  the  philologist,  the  man  of  letters  generally, 
it  will  prove  highly  valuable  and  interesting." — Glasgow  Courier. 

"  A  very  interesting  work His  Bot/al  Highness  Prince  Albert. 

'  "  A  subject  of  great  interest  and  importance  to  literature." — Sir  Robert  Peel, 
Bart. 

"  It  traces  the  Celtic  up  to  the  sweet,  endearing  colloquies  of  the  first  human 
pair  in  Paradise — follows  it  from  kingdom  to  kingdom,  and  proves  it  to  have  been 
the  language  of  the  most  renowned  nations  upon  earth.  The  Author  gives  us, 
besides,  an  insight  into  the  Hieroglyphics,  embracing  an  interesting  detail  of  the 
infancy  of  society— of  man's  creation — of  how  he  imposed  names  upon  the  beasts 
of  the  field,  and  the  fowls  of  the  air." — Glasgow  Herald. 

1  "  We  heartily  wish  success  to  Mr  Maclean's  work,  and  recommend  it  to  all 
who  love  their  fatherland,  or  who  delight  to  do  honour  to  industry,  learning, 
ingenuity,  aud  sound  judgment,  the  fruits  of  which  are  conveyed  to  the  reader  in 
pithy,  nervous,  and  often  eloquent  language." — Ayrshire  Advertiser. 

"  Leaving  to  the  contempt  they  deserve,  all  scurril  jests  to  which  it  may  become 
obnoxious,  the  volume  now  before  us  is  one  of  philological  inquiry,  urged,  indeed, 
•with  the  perfervidum  ingcnium  Scotortim,  but  at  the  same  time  with  much  learn- 
ing, great  research,  and  very  considerable  ingenuity." — Morning  Post. 
■  "  No  man  who  speaks  the  language  of  the  north,  no  one  who  has  in  his  veins 
the  Celtic  blood,  but  must  be  rivetted  ivith  delight  at  the  perusal  of  this  work."— 
Perth  Constitutional. 

««AVhat  had  been  previously  done  in  Celtic  etymology  is  comparatively  a  trifle 
compared  with  this  work.  All  the  nations  of  Kurope  and  Asia,  are  under  eternal 
obligations  to  Mr  Maclean,  but  the  Gael,  in  particular,  owe  him  a  debt  which 
they  cannot  be  too  zealous  to  discharge." — Secretary  to  the  Highland  Society  of 
Jjondon. 

"  In  a  philological  point  of  vLew  it  is  invaluable;  for  in  it  may  be  found  the 
roots  and  derivatives  of  much  of  the  Greek  and  Latin  tongues,  as  well  .is  much 
information  on  historical  and  antiquarian  subjects,  particularly  the  names  of  the 
Deities,  and  of  the  ancient  nations,  elsewhere  not  to  be  found." — Ulster  King  of 
Arms. 

Paris,  le  SO  Juin,  1840. 
Tres  honorc  Monsieur, 

J'ai  rhonneur  devoua  informer  que,  designe  aux  suffrages 
des  membres  du  Conseil  Superieur  de  Mnstitute  U' Afriqne,  par  son  Comite  de 
jiresentation,  vous  en  avez  etc  nommc  "  ^'It■K-PRE8Inr.NT  D'Honneur." 

Recevez,  tres  honore  Monsieur,  Tassurance  de  ma  haute  consideration,  ; 
Le  Secretaire- General,  &c. 

HIP.  DE  Saint  Anthoinb. 
L.  Maclean,  Esq.  \ 

Aufeur  de  l'  Hist,  du   Langage  Celtique.  J 

•■"     London  :   Smith,  Elder,  &  Co. ;  Edinburgh  :  M'Lachlan,  Stewart,  &  Co. ; 
Glasgow :  J.  &  P.  Campbell. 
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bAs  eOin  bhaiste. 

Is  gnothiich  eagalach  agus  dorclia  tha  iiis  fo  'r  beaclid — dulne 
raomh  an  Tigliearn  aim  an  lamhan  dliaoine  borba,  agus  gun  f  liur- 
tachd  gun  chomlinadh  a'  teachd  g'a  ionnsuidh.  Tha  ceuinannan 
Dhe  air  uairibh  anus  na  h-uisgeacliabh  domhain — c6  's  urrainn  an 
lorgachadh  ?  ach  bi  'd  thosd,  O  m'  anam  !  an  so  cha  'n  eil  dach- 
aidh  bhunailteach  aig  mac  an  duine — cha  'n  eil  sa'  bheatha  so  ach 
aiseag  gearr,  ceilidh  ghoirid.  Cha  do  ghealladh  ni  air  bith  do 
luchd-leannihuiiin  Chriosd  ach  an  crann-ceusda  'ghiiilan  air  an 
guaillibh  agus  gu'n  giulaineadh  e  fein  iadsan  mar  air  sgiathan  na 
h-iolaire.  Ach  cha  'n  eil  an  iolaire  so  do  ghnath  a'  giulan  leanabh 
Dhe  troimh  ghathan  soilleir  dearrsach  na  greine,  troimh  ghorm- 
astar  aillidh  nan  speur,  ach  's  ann  troimh  neuhi  dorcha,  gruamacli 
«.aga]ach,  tha  e  gu  ro-thric  'ga  threorachadi) ;  ach  's  coma  sin  tha  e 
'gan  giulan,  agus  'gan  giulan  gu  tearainte  ;  clia  'a  eagal  lJ0»iUi^**'?(^5^>v  >-;„  ^ 
a  suas  tha  e  'gabhail  leo,  agus  gu  dilinn  cha  dealaich  e  rJu^>gj,air5rg^'5  /-* 
c-virich  e  iad  am  measg  nam  pailra-chrann  urar  arda,  th^slj^i^^^aBi^Jy^ 
an  aros  na  shh.  ^ '^  '^vA-^''^^^  "i*^ 

Dluthaicheamaid  air  an  t-shealladh  tha  air  a  cliur  m^arc^^ijfe-^  H 
eamh  ann  an  eachdraidh  Euin  Bhaiste- thigibh  maiJle  lifiirtofel^rj  2t?1 
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(52  Bcis  Edin  Bhaiste.  [^^lixyt 

Leag  a  stigh  do  phailliun  Herod — 'S  ann  an  sin  tlia  cuirm  na  ni6r- 
alaclul,  an  greadlinachas,  a'  mhire,  an  sugradli  agus  an  t-aigbear. 
Eisd  a'  ghleadhraicli  ard — na  Ii-6rain — an  gaire — an  ceol — fuaiiu 
nan  corn — gleadhraich  agus  aimlireit  na  misg.  Rachamaid  a  stigli 
do  sheomar  ard  na  ruidhtearachd — gabhamaid  sealladb  air  fleadli 
na  boilicb — faiceainaid  na  h-aoidbean  'nan  sineadb  air  an  suidb- 
eagain  sbioda,  le  'n  cupain  f  I'.iona  'nan  lamban.  Sud  Herod,  agus 
Herodias  a  bbean  r'a  tbaobli,  agus  maitbean  na  cuirte,  lucbd  a' 
bbrosguil  's  nam  breug  inu  'n  cuairt  da — na  Sadusaicb  'nam  buidb- 
inn  aigliearaicb  mbisgicb — daoine  UKjra  Gbalile — ceannardan  an 
airm — agus  iomadb  aon  do  'n  mbuinnntir  bn  sbuarraicbe  :  agus  c' 
arson  so  uile  ?  ciod  b  aobliar  na  boilicb  so — aobbar  na  ruidbteai*- 
acbd  so  ?  B'e  so  co'  ainm  an  la  an  d'  rugadb  Herod,  agus  's 
eiginn  cuimbne  an  la  sin  a  gbleidbeadii  le  61,  le  misg,  agus  le 
gleadbraicb  amaideacb.  O  I  a  bbuidbeann  gun  cbiall  !  a  bbaile 
cbutbaicbte  !  A  Dbia  mhoir  !  tbeaganib  gu  'n  dean  iad  a'  cbeud 
diisgadb  ann  an  ionad  na  truaigbe! 

Acii  fagamaid  a'  cbuideacbd  tbruagb,  agus  tearnamaid  gu  iochdar 
a'  cbaisteil  mboir — .tearnamaid  loma  staidbir  fbada  dborcba — iarr- 
amaid  an  ratbad  troimb  iomadb  sligbe  cbumbann,  cbam,  dbuaicbni, 
gus  an  ruig  sinn  an  dorus  iaruinn,  air  a  dbeanamb  t'iaruinte  le 
slabbraidbean  daingionn  laidir.  Db'  fbosgladb  e — tba  seorsa  do 
sbolus  fann  crocbte  air  a'  bballa  fbuar,  agus  tba  priosanach  truagh 
ann  am  braigbdeanas  air  a  cbeangal  ris  an  iirlar  chloicbe — glas- 
neulacb  ban — a'  basacbadb  le  gort,  a  cbeann  claoidbte  a'  luidbe  air 
'ucbd  !  agus  co  e  ?  An  e  nacb  aitbne  dbuit  e  ?  So  esan  a  sbeas 
air  bruaicb  lordain,  agus  a  timbbairt,  Feiich  uan  Be  iha  Hoirt  air 
Julbh  peacannan  an  t-saoghail !  So  esan  niu 'n  d' tbubbairt  losa, 
Bo  na  faidhean  uile  cha  'neil  a  h-aon  as  mo  na  Edin  Baiste.  Agus 
an  e  so  esan  anns  a'  pbriosan  !  esan  mar  so  a'  basacbadb  le  gort! 
Acb  bi  'd  tbosd  O  m'  anam  !  air,  cha^n  eil  e  soilleir  fhathast  ciod  a 
hhitheas  sinn. 

Agus  c'  arson  tba  Eoin  Baiste  air  a  tbilgeadh  le  Herod  sa* 
gbainntir  so  ?  Do  bbrigb  gu  'n  robb  do  dbanadas  aig  an  duine 
iiaomb  acbmbasan  a  tboirt  do  Herod,  an  f  birinn  innseadb  gu  neo- 
eisimealacli  dba,  bagraidbean  an  Tigbearna  Dia  a  sbearmonaciiadb 
'na  eisdeacbd,  agus  a  radb  ris,  Cha  -n  eil  e  ccaduichte  dhuit  bean  do 
hhrathar  a  bhi  agad.  Las  corruicbe  Herod  air  ball  'na  agbaidb  ; 
acli  ma  bba  boile  airsan,  b!ia  a  sbeacbd  uiread  air  Herodias,  agus 
cbuir  iad  rou^bpa  diogiialtas  a  gliabbail  air,  agus  a  cliur  gu  bas. 

Tba  8  'na  gbnotlmcb  cunnartacb  do  sbearmonaicbe  an  Tigbearn 
an  fbirinn  a  labbairt  gu  dana,  agus  gun  ni  air  bitli  a  cbumail  air 
ais  ;  tba  e  cunnartacli  dba  coguis  a'  pbeacaicb  a  lot,  niur  lot  gras 
Dbe  0  sun  am  cbcudna — tlia  o  mar  gu  'n  duisgeadh  e  natbraicbean 
nimbe. 

Bliiodli  Eoin  air  a  cbur  gu  bas  gu  b-obunn  co  luatb  's  a  cbron- 
aicb  e  Herodias,  nam  taigbeadb  ise  a  toil  mar  a  b'  aill  leatba  ;  acli 
tba  e  air  innseadb  dliuinn  gu  'n  robb  eagal  air  Herod  romb  Eoin 
— eaga!  air  au  rigb  uaibbireacb  romb  Eoin  bocbd  1  agus  gun  eagal 


1841.]  '    Bas  EoinBhaiste.1  63 

ail-  Eoin  ro'n  rigli  !  Ciod  mata  a  rinneadh  ?  Glilac  iad  e,  tliilg" 
jad  sa'  phriosan  e,  agus  feuch  tha  e  ann  an  so  a  nis,  an  deigh  dha 
bhi  iomadach  la  anns  an  aite  thruagli.  So  cor  an  tsaogliail  bhreug- 
aich  so  gu  trie — coron  sgithicli  air  ceann  nam  firean,  agus  peac- 
adli  agus  aindiadhachd  ri  subiiachas  ard  ;  ach  sibhse  oglaicli  dlnleas 
Dhe,  sibhse  a  theachdairean  an  t-soisgeil,  na  biodh  eagal  oirbh, 
togadli  sibhse  ur  gutli  gu  h-ard  agus  na  caomhnaibh  ;  canaibh  mar 
thuirt  Natan  ri  Daibhidh,  'S  tiisa  an  ditine.  'Nuair  thachras 
dhoibh  labhairt  ri  Felics  agus  Drusilla,  labhradh  iad  riu  nitt 
dheibliinn  fireantachd,  stuamachd,  agus  am  breitheanas  a  ta  chuiu 
teaclid  ;  agus  gad  a  thachradh  dhoibh  a  bhi  air  an  gairm  gu  labh- 
airt ri  caraid  tha  'chomhnuidh  le  cheile  ann  an  cleamhnas  mi-lagh- 
ail,  mar  bha  Herod  agus  Herodias,  na  biodh  geilt  orra  achantainn 
riiitha  ann  an  ainm  an  Ti  a's  airde,  Clta'n  eil  sin  air  a  cheaduchadh 
dhuibh. 

Cha  bhriathra  mine  ciuin  a  f  hreagras  do  pheacaich  dhana,  ach  's 
eiginn  trompaid  laidir  an  aithreachais  a  sheideadh  gu  h-tird,  agus 
tairneanach  agus  dealanach,  agus  lasraichean  Shinai  a  leigeil  rls 
doibh  gun  chleith  gun  sgath.  Cha  'n  foghain  sith,  sith!  a  ghairm 
d'  an  leithid  sin  ;  's  eiginn  an  dusgadh,  am  mosgladh  a  suain  a* 
bhais.  Mo  thruaighe  an  cairdeas  meallta  a  cheadaiclieadh  dhoibli 
cadal  a'  bhais  shiorruidh  a  chadal,  seach  eagal  agus  muiseag  a  chuc 
orra!  Gu  'n  tearnadh  Dia  a  luchd-muinntir  o  leithid  sin  do 
ghiulan  ! 

'Se  searmonachadh  na  firinn  a  thilg  Eoin  Baiste  do  'n  phriosan. 
Faic  e  an  sin  'na  shineadh — an  duine  naomh — an  duine  gradhach 
—  an  duine  urramaichte!  Tha  e,  ar  leam,  bronach,  muladach ; 
cionnas  tha  e  co  tianihaidh  ?  a  cheann  air  'uchd  mar  gum  biodh. 
ni-eiginn  a'  dusgadh  imcheist  mhor  'na  anam.  Do  reir  coslais  dhi- 
chuimhnich  Criosd  e.  Esau  as  an  d'  rinn  e  uaill  agus  gairdeachas, 
cha  'n  eil  e  'ga  f  hiosrachadh  mar  bu  mhiann  leis — rinn  a  Dhia 
agus  'fhear-cuideachaidh  an  aogas  fhalach  air — cha  'n  eil  iad  a* 
teachd  a  f  hreasdal  da.  O  I  cia  trom  tursach  an  duine  naomh  I  cia 
tiugb,  doilleir,  dorcha,  duaichni,  na  neoil  tha  nis  a'  cruinneachadb 
m'a  thimchioll !  tha  'anam  ann  an  dorchadas — tha  deuchainnean 
mora  'nis  a'  buaireadh  a  chreidimh.  O  !  Eoin  thruaigh  I  cia  do- 
rannsachaidh  breitheanas,  agus  cia  do-Iorgachaidh  slighean  an 
Tighearna!  Shaoileamaid  'nuair  tha  e  a' ceaduchadh  coluinneaii 
a  mhuinntireach  fein  a  bhi  air  am  pianadh  agus  air  an  ciurradh  fa 
dhoruinn,  gu  'n  cumadh  e  suas  an  inntinnean  's  gu'n  tugadh  e  mis- 
neacli  d'  an  anamaibh  :  ach  cha  'n  ann  mar  so  a  tha.  Faic  ann  am 
fiosrachadh  Eoin  Bhaiste  tonn  a'  bristeadh  air  muin  tuinne,  agus 
doimhneachd  a'  glaodhaich  chum  doimhneachd. 

'S  trie  tha  so  a'  tacluiirt ;  ach  ged  tha,  's  fearr  gu  mor  seasamli 
gu  daingeann  maille  ri  Eoin  air  a'  cliarraig  dhiongmholta,  ged. 
robii  muir  bhruailleanach  diioinionnach  an  t-saoghail  a'  bristeadh 
tharuinn,  na  suidhe  maille  ri  Herod  air  a  chathair  rioghail  'na 
sheomar  uaibliireach  oir.  Ged  tlia  Eoin  Baiste  bronach,  muladach 
^u  h-iosal  sa'  phriosan,  a'  basachadh  le  fuachd  's  le  gort,  agus  'na 
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slihieadh\'\ir~an  urlar  chloiclie,  nacli  sona  e  seach  iadsan  a  ta  a' 
ruidliteara(;hd  gu  h-aid  aig  flcagli  a' chuthaich  ?  Gu  h-iosal  sa' 
pliiiosan  tlia  sail  f Imiacliail  niliotliucliail  an  Ti  sin  air  nacli  tig- 
cadal  tio  dusal,  airsan  a  tlia  'iia  shineadh  air  an  lie  f  huair — acli 
shuas  anns  an  t-seomar  aid  tha  claidheamh  geur  ceartais  Dhe 
crochte  mar  le  aon  roinne,  tliar  cinn  luclid  an  dannsa,  agus  nuiti 
tig  am  meadlioii-oidliche  faodaidh  e  tuiteam  orra  agns  an  sgrios. 
Gu  h-iosal  sa'  pluiosan,  ged  nacli  leir  le  suilean  crutliaiclite  iad, 
tlia  aingle  glormlior  Dlie  nan  dul,  air  an  ais  's  air  an|ag})art  tre  'a 
dorcliadas,  a'  fVeasdal  do  uireasbliuidli  an  duine  naoimli.  Shuas 
gu  h-ard,  aim  an  seomar  an  dannsa,  air  a  shoilleireachadh  le  solus 
nam  mile  leus,  tha  droch  spioradan  agus  spioradan  neoghlan  a' 
deanamh  gairdeachais  san  amaideachd  thruagh.  Gu  h-iosal  shios 
sa'  phriosan  tha  dorus  aimhleathan  a'  fosgladh  air  slighe  chumhainn 
a  tha  'trcoruchadh  gu  ncamh.  O  Eoin  !  fuil  bheag  !  tha  sabaid 
shiorruidh  a'  feilheamh  ort — Gu  h-ard  ami  an  seomar  an  oil  's  na 
ruidhtearachd  amaidich,  tha  na  daoine  cuthaichte  a'  dannsadh  air 
iirlair  leathan  reidh,  ged  tha  ifrinn  gu  h-iosal  fodhpa. — Gu  h-iosal 
sa'  phriosan,  ged  nach  urrainnear  a  leugiiadh  san  dorchadas,  gidh- 
eadh  tha  e  sgriobhte,  "  An  urrainn  mathair  leanabh  a  ciclie  a  dhi- 
chuimhneachadli,  's  gun  iochd  a  dheanamh  air  mac  a  cuim  ?  Feud- 
aidh  eadhon  iadsan  di-chuimhneacliadh,  ach  cha  di-chuimhnich 
mise  tliusa.  Feuch  air  dearnaibh  mo  lamb  ghearr  mi  thu."  Ach 
shuas  anil  an  seomar  na  ruidiitearachd,  ged  nacli  'eil  na  focail  air 
an  tuigsinn,  tha  iad  gidheadh  air  an  sgriobhadli,  Mene,  Mene, 
Tecel,  Upharsin  :  'Se  sin  ri  radh,  tha  iad  air  an  tomhas  air  a* 
mheidii,  agus  f  huaradh  easbhuidheach  iad. 

Ach  fagamaid  am  priosan  tiota  beag,  agus  pilleamaid  suas  do 
sheomar  an  dannsa.  Faic  ainnir  6g  air  a  h-eideadh  gu  h-aotrom,^ 
iollagach,  siigach,  a'  cur  nan  car  dlii  gu  fiiasgailte  guanach  mirea- 
gach,  a'  cleachdadh  a  li-uile  dichioU  is  urrainn  di  chum  an  righ 
agus  a  chuirtearan  peacach  a  thoileachadh,  gun  naire  gun  sgath, 
gnn  stuamachd,  gun  suim  do  bhanalas  no  maldachd  ;  ach  ag  iarr- 
aidii  a  dli'  aon  ni  ioghnadli  agus  mor-raheas  nan  daoine  misgeach 
a  dliusgadh.  Ach  c6  i  ?  Tha  Salome,  nigliean  Herodiais  agus 
dalta  'n  righ  !  agus  tha  e  air  innseadh  dhuinn  gu  'n  do  thaitinn 
i  ri  Herod,  agus  ruilh  i  agus  shuidh  i  maille  ris.  Seadli  I  seadh ! 
's  fiirasda  tliuigsinn  c'  arson  a  thaitinn  a'  ghuanag  ghorach  ris. 
An  sin  thuirt  Herod  ris  a'  bhan-dannsair,  ris  a'  chailin  6g,  "  larr 
ormsa  ge  b'e  ni  is  aill  leat,  agus  bheir  mi  dhuit  e,  seadh,  bheir  m\ 
dliuit  e  gu  letli  mo  rioghaclid."  O  cuthach  mallaichte  a'  pheacaidii ! 
ach  tha  moran  d'a  leithid  'iiar  la  's  'nar  duthaich  fein,  tha  dann- 
sairean  agus  ban-dannsairean,  agus  luchd-ciuil  agus  luchd-cluiche 
a'  toiiuil  nam  miltean  agns  nan  deich  miltean  punnd-sasunnach  sa' 
bhliadlina,  seadh  miltean  a  tha  air  am  fasgadh  o  fhallus  agus  o 
shaothair  dhaoine  bochda  tha  'saoithreachadh  o  thoiseach  gu  deir- 
eadii  na  bliadlina  chum  mal  a  chur  r'a  cheile  do  na  daoine  gorach 
sin,  a  tha  mar  so  'ga  cliaitheamh. 

Co  luath  's  a  labhair  an  righ  mar  so  ri  Salome,  ghrad  chaidh  ise 
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chum  Herodiais,  a  matliair,  a  dnw  a  comhairle  ritlie.  "  Ciod"  ars' 
ise  "  a  dli'  iarras  mi  ?"  agus  thubhairt  ise  "  ceann  Eoiii  Bhaiste  ;" 
at^us  chaidli  ise  air  ball  le  cabhaig  a  steach  a  dii'  ionnsuidh  an  rigli, 
agus  dh'  iarr  i,  ag  radii,  "  Is  tiill  learn  gu'n  tugadli  tu  dhomh  gun 
dail  ceann  Eoin  Bhaiste  air  nieis." 

"  Blia  'n  righ  ro-d!ioilich."  Bha  ni-eiginn  an  taobh  a  stigh  a 
thuirt  ris,  na  (lean  sin  a  Herod  ;  ach  ciod  a  theireadh  a  chuirtearan 
nam  bristeadh  an  righ  'f  hocal,  nan  tigeadh  e  air  ais  'na  ghealladii  ? 
"Airson  mo  mhionnan"  arsa 'n  cealgair  dsjbh,  "  cha  diult  mi  t' 
iarrtus."  Bha  binn  Eoin  Bhaiste  nis  a  mach.  O  !  mo  Dhia,  nach 
teasraig  thusa  'n  duine  naomh  o  lamhan  nan  daoine  mallaichte  ? 
'bheil  tein'-athair  idir  ann  an  neamh  chum  breitheanas  a  thoirt  air 
jia  murtairean  an-iochdmhor  ?  ach  hi  'd  thosd,  O  !  m'  anam — foil 
bheag — na  nithe  nach  leir  dhuinn  a  nis,  tuigidli  sinn  'na  dheigh  so, 
agus  an  sin  chitear  gu  'n  do  cheadaich  Dia  so  ann  an  gliocas  agus 
ann  am  maitheas. 

Ach  pilleamaid  a  rithist  do'n  phriosan.  A  nis  Eoin  Bhaiste 
gu  'n  neartaicheadh  Dia  thu!  agus  neartaichidh  Dia  e,  agus  gabh- 
aidh  se  e  stigh  g'a  uchd  fein  agus  do  ghloir  maraon.  Cia  dhiubh 
thainig  solas  a's  eibhneas  a's  gairdeachas  do  dh-anam  Eoin  mun  do 
chaochail  e — no  cia  dhiubh  bha  e  fo  bhron  agus  imcheist  gus  na 
thilg  e'n  deo,  cha  'n  eil  fios  againn.  Theagamh  nach  robh  beachd 
sam  bith  aige  air  na  bha  'feitheamh  air.  O  Eoin,  Eoin  !  c'  arson 
tha  sinn  fo  bhron  mu  d'  thimchioll  ? 

Tog  an  aird  do  cheann,  thusa  a  dhnine  bheannaichte,  oir  tha  am- 
do  shaorsa  'tarruing  diilth — mochthrath  fuilteach  eagalach  !  ach 
niochthrath  an  latha  shiorruidh,  air  nach  tig  anmoch  a  chaoidh.^ 
Ach  stad,  tha  tailmrich  chas  r'a  eisdeachd  gu  h-iosal,  san  t-shlighe- 
dhorcha  tha  treoruchadh  chum  dorus  a'  phriosain — tha  'n  dorus 
iaruinn  a'  fosgladh  air  a  ludain  mheirgeach — cluinnear  na  slabh- 
raidhean  'gam  fuasgladh.  Chaidh  duine  stigh  le  ceum  faicilleach, 
le  suil  shuidhichte,  lochran  beag  san  dara  laimh,  claidheamh  gear 
san  laimh  dheis — "  A  Thighearn  losa  dean  trocair  air  m'  anam  1" 
— cha  chualas  facall  eile — bhuaileadh  am  buille — thilgeadh  an 
ceann  o'n  cholninn — agus  feachd  lionmhor  do  ainglibh  Dhe  dh' 
itealaicli  iad  air  falbh  o'n  ghainntir,  a'  giulan  an  anaim  priseil  suas 
gu  uchd  Abrahaim! — ach  sud  a  chorp  air  na  leaca  fuara,  's  an  fhuil 
chraobhach  dhearg  a'  traghadh  gu  luath  aisde — ghiiilaineadli  aa 
ceann  suas  do  'n  t-seomar-dhannsaair  meis! 

Ach  ciod  a'  chuideachd  ud  a  chi  mi  a'  gabhail  an  rathaid  do  'ii 
chladh,  a'  giulan  carbaid  air  a'  bheil  corp  marbh?  Sud  cairdean 
agus  deisciobuil  Eoin,  a'  cur  an  urram  mu  dheireadh  air  fear  an 
gaoil.  Gu  h-athaiseach  leig  iad  sios  e  do  'n  uaigh — chairich  iad 
an  uir  thairis  air — sheas  iad  tamull  beag  'nan  tosd— chluinnteadh 
an  osnaichean  trom — cha  robh  suil  thioram  sa'  chuideachd — tharr- 
uing  iad  air  falbh,  agus  mar  so  chaochail  an  gaisgeach  naomh! — 
Ach  tha  Eoin  Baiste  maille  ri  Dia— tha  'n  oidhche  dhorcha  seachad 
— thoisich  an  latha  grianach  siorruidh  glormhor — cha  'n  e  fuaim 
nan  slabhraidhean  iaruinn  agus  nan  geimhlibh  tha  nis  r'an  eisdeachd 
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ach  ceileire  binn  nan  aingeal  arc! — a  dli'  oidliclie  's  a  latha  clia  'n 
eil  fois  no  tamh  air,  ach  a'  toirt  cliu  do  Shlanuighear  'anma,  a  thre- 
oruich  e  troirah  cheumanna  dorclia  creagach  an  t-saoghail  so,  agU3 
a  thug  sealbh  dha  fa-dheoidli  air  rioghachd  neinihl 

Tha  Eoin  Baiste  niaibh,  ach  cha  'n  eil  Herod — thainig  naigh- 
eaclid  clium  cuirt  an  righ  mu  thinichioll  duine  o  Nasaret  do  'm  b' 
ainm  losa,  neach,  mar  bha  an  t-iomradh  ag  radh,  a  labhair  mar 
nach  do  labhair  duine  riabh — a  dh'  oibricli  miorbhuilean,  a  rinn 
nithe  iongatach  agns  gniomhara  mora. — "  Co  e  ?" — 's  i  so  a'  cheist 
anns  gach  aite — "  c6  esan  tlia  'deanamh  nitlie  nach  b'  urrainn 
neach  a  dheanarah  inur  biodh  Dia  maille  ris  ?''  'Se  Elias  a  th' 
ann,  arsa  cuid,  "  leremias"  arsa  feadhain  eile,  "aon  do  na  taidhibh;" 
agns  feuch  'nuair  a  bha  iad  a'  labhairt  mar  so  thainig  uamh-chrithL 
agus  oillt  air  Herod,  chriothnaich  e  'na  f  heoil,  agus  ghlaodh  e  niach, 
"  'se  Eoin  Baiste  th'  ann  ! — ghearradh  a  clieann  dheth,  ach  tha  e 
an  deigh  eiridh  o  na  marbhaibh."  Cha  robli  iomradh  a  chual'  e 
niu  losa  agus  na  h-oibre  mora  bha  losa  a'  deanamh,  nach  do 
ghlaodh  e  mach,  "  'se  Eoin  a  ta  ann  !"'  Bha  geilt  agus  oillt  agus 
uamhunn  air  Herod,  bha  e  air  bhreitheas,  mar  dhuine  as  a  bheachd; 
bha  a  choguis  chiontach  air  dusgadh : — So  teachdaire  nach  'eil  e 
'na  chomas  a  chur  tosd  no  a  mhurt. 

Ach  thainig  breitheanas  Dho  a  nis  air  an  duine  thruagh — bha 
fuil  Eoin  a'  glaodhaich  gu  neamh  'na  aghaidh — dh'  f huadaich  na 
Romanaich  e  o'n  ionad  ard  anns  an  robh  e — thug  iad  uaithe  'f  hear- 
ann  's  a  dhaoine,  agus  chuir  iad  e  fuin  agus  Herodias  air  fogradh 
do  thir  choimhich  cbein,  do  'n  Fhraing,  do  bhaile-mor  Lyons. 
Anns  an  aite  sin  tbuit  iad  gu  tair,  gu  bochduinn  agus  dith  ;  agus 
fadheoidh  choinnich  iad  an  ceanu-criche  truagh  mar  rinn  ludas  : 
cha  'n  ann  a  chionn  gu  'n  do  dlioivt  iad  fuil  Eoin,  oir  eadhon  air  a 
shon  so  tha  maitheanas,  agus  tha  fuaran  air  f  hosgladh  ann  an  tigh 
Phaibhidh  ;  ach  a  chionn  gu  'n  do  shaltair  iad  fuil  losa  fo  'n  cas- 
aibli,  agus  gu'n  do  dhiult  iad  an  t-saorsa  a  thairgeadh  dhoibh  leis, 
agus  a  choisneadh  dhoibh  le  'bhas  agus  le  'f  hulangas — agus  gus  an 
latha  'n  diugh,  tha  iad  san  ionad  tliruagh  gus  na  dh'  fhuadaicheadli 
iad,  a'  fasgadh  an  lamb,  agus  fo  dhiosgan  f  hiacal : — dhoibhsan  tha 
am  an  aithreachais  seachad  a  chaoidh  agus  gu  brath!  tha  iad  a' 
glaodhaicli  a  mach,  gun  stad  gun  fhaochadb,  a'  guidhe  air  Eoin 
Baiste  gu  'n  turn  e  a  mheur  san  uisge,  's  gum  flinch  e  eadhon  barr 
an  teanga,  oir  tha  iad  air  an  losgadh  san  lasair  ud : — ach  cha  'n  eil 
fuaim,  no  eisdeachd,  no  freagradli. 

An  deigh  dona  deisciobuil  corp  Eoin  a  chur  fo  thalamli,  thainig 
iad  chum  losa,  agus  dh'  innis  iad  dha  na  h-uile  nithe  a  thachair. 
An  sin  thubhairt  losa  riu,  "  Thigibh-sa  air  leth  do  ait  uaigneach, 
agus  gabhaibh  fois  car  tamuill  bhig.  Cha  do  labhair  e  facall  ria 
inu  bhas  Eoin.  Ciod  is  ciall  da  so  ?  Tha  e  le  bhi  'na  thosd  a* 
teagasg  diminn  nach  b'  e  so  an  t-am  gu  lan-shoilleireachadh  a  thoirt 
doibh  mu  'n  chuis  so.  Tha  e  a'  cheart  ni  a  thubhairt  e  san  t-sois- 
geul  (Eoin  xiii.  7)  "  An  ni  so  ta  mi  deanamh  cha'n  aithne  dhuitse 
a  nis ;  ach  bithidh  fios  agad  air  an  deigh  so."     'Se  ar  dleasdauas 
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gacli  cuis  earbsa  ri  Dia — gacli  iii  fhtigall  'na  laiinli  ft-iti,  Ian  cliinn. 
teach  gu  bheil  gacli  ni  air  an  oiducliad'j  gu  maitli,  ged  tlieaganih 
iiach  tuigsinne  iad.  Leananiaid  slighe  ardleasdanais — bitheaiuaid 
dlleas — clia  'n  eil  ni  is  nnaiiin  tachairt  do  dliuine  gun  a  chead,  no 
gun  f  liios  da.  Ged  a  dh'  atadh  an  cuan  mor  nui  'n  timchioll,  ged 
a  sheideadh  a' ghaotli,  agns  ged  iadhadli  an  dubh-dhorcliadas  sluias 
gii  h-ard  os-ceann  an  duiblire  agus  na  doininn,  tha  Esan  'na  shnidhe, 
an  Ti  a  ta  riaghladh  gach  ni  gu  glic  agus  gu  grasmhor — Tlia  thusa 
a  dliuine,  aige  gu  daingeann  'na  ghairdeatiaibh  agus  dlutli  d'a 
chridhe  :  tha  thu  gu  tearuinte  daingeann  ;  tha  e  feiu  'gad  thogail 
's  'gad  ghiulan,  agus  a'  glaodiiaich  liut  troimh  neula  agus  troimh 
dhorchadas  na  h-oidhche,,"  Na  bitheadh  eagal  ort,  oir  's  mise  a 
shaor  thu,  ghairm  mi  thu  air  t'  ainni,  's  laamsa  thu,  oir  's  mise  do 
Dhia!  oir  na  beanntan  arda  fjulnichidh  iad,  agus  atharraichidh  na 
sieibhtean  ;  ach  mo  chaoimhneas-graidli  cha  'n  atliarraich  uatsa, 
agus  cumhnant  mo  sliith  cha  tilgear  bun  os  ceann/'  Earbaibh  ann 
an  Dia,  leigibh  ur  taic  air — bitheadh  e  mar  lorg  agus  mar  mhaide 
treun  duibh  ;  agus  creidibh  e,  «a  nithe  tha  nis  dorcha,  bithidii  iad 
soilleir ;  agus  na  nithe  nach  tuig  &ibh  a  nis,  tuigidh  sibh  iad  'na 
dheigh  so. 


CUNNTAS  AITHGHEARR  AIR  LUNNUINN. 
I.  Earrann. 

'Se  Lunnuinn  aon  do  nabailtean  mora  a's  beairtiche  's  a's  cumhachd- 
aiche  air  uachdar  an  t-saoghail.  Tha  am  baile  ainmeil  so  air  a  shuidh- 
eachadh  ri  laobh  na  h-aibhne  ris  an  canar  sa'  Bheurla  an  Thames,  air 
neo  an  Tamh-uisg,  'se  sin  an  abhuinn  chiiiin,  shanihach,  sliiochail, 
ainm  fior  fhreagarrach  do  'n  uisge  sheimh  sin. 

'S  e  'n  t-ainm  tha  air  a'  bliaile  mlior  so  ann  an  scan  eaclidraidh 
Shasunn,  Caer  Lunduin ;  'se  sin  Cathair-Long-duin.  Bha  dun  no 
dion  laidir  air  a  thogail  aig  an  aite  far  an  robh  na  luingis  a'  stad,  agus 
tiime  sin  'se  ainm  an  aite  Long-dion  no  Lon-dion.  Tha  e  air  ainm- 
eachadh  ann  an  seann  leabhar  Cathair  Londun  ;  air  cbor  's  nach  'eil 
teagamh  air  bith  nach  i  a'  Ghailig  a  bha  air  a  labbairt  san  am  sin, 
'nuair  f  huair  an  t-aite  iomraiteach  so  an  t-ainm  sin,  a  thainig  a  nuas  d' 
ar  n-ionnsuidh  o  am  nan  Romanach, 

'S  ann  mu  tbimcliioU  leth-cheud  bliadhna  agus  a  coig,  do  linn. 
Chiiosd  a  thainig  na  Romanaich  do  Shasunn,  fo  'n  clieanntard  ainmeil 
sin  Cesar,  ach  'se  Julius  Agricola  an  ceanntard  buadhmhor  a  cheana- 
suich  Sasunn  agus  a  chuir  fo  smachd  i. 

Tri  cheud-gu-leth  bliadhna  'n  deigh  do  na  Romanaich  seilbh  a 
ghabhall  sa'  bhaile-mbor  so,  thog  iad  balla  laidir  ceithir  thimchioll  au 
aite,  ged  is  gann  a  tlia  clach  dheth  a'  nis  a  lathair  ach  ann  an  aou 
iiite  far  a'  bheil  e  fhathast  r'a  fhaicinn. 

An  duigli  do  na  Romanaich  an  rioghachd  fhagaii,  thainig  na 
Saxonaich  thaiiis  as  a'  Ghearmailt  anns  a'  bbliadhna  449  do  linn 
Chiiosd,  le  sea-ceud-deug  fir  airm,  agus  ghlac  iadsan  Lunnuinn,  chuir 
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iad  a'  cliuid  bu  mho  do  'n  eilean  Bhreatunnach  niu  dlieas,  fodlipa  ; 
agU9  's  ann  uapasan  tlia  Sasunn  air  ainmeachadli,  agus  an  luclid-uit- 
eachaidli  agus  luclid-labhairt  na  Beurla  air  an  ainmeachadli  na  Sasunn- 
aich,  no  na  Saxofiaic/i. 

'S  ann  sa'  bhliadhna  819  a  linneadli  Lunnuinn  'na  cheann-hliaile 
mor  do  Shasunn  uile  ;  da-fliichead  bliadlina  'na  dheigh  sin,  loisgeadh 
e  leis  na  Lor.hunnaich  :  sheol  iad  suasan  abhuinn  le  da-clieud-gu-leth 
long,  mhurt  agus  mharbh  iad  a'  chuid  bu  mho  bha  'chomhnuidh  an 
Lunnuinn,  agus  loisg  iad  an  t-aite  ;  ach  cha  b'  { hada  gus  an  robh  na 
daoine  borb  so  air  am  fuadach  o  Shasunn,  agus  china  Lunnuinn  'na 
bhaile  mor  agus  cumhachdach. 

'S  ann  sa'  bhliadhna  1665  a  thainig  an  sgrios  a  b'  eagalaiche  air 
Lunnuinn  leis  a'  phlaigli  uamhasaich  leis  na  chaochail  a'  chuid  bu  mho 
do  mhuinntir  an  aite.  'Nuair  bha  im  galar  eagalach  so  sa'  bhaile,  bha 
c5rr  agus  ochd  mile  pearsa  a'  basachadh  san  t-seachduin  I  Tha  e  air 
innseadh  dhuinn  gu  'n  do  chaochail  ceud  mile  leis  a'  phlaigh  so  ; 
agus  is  gann  a  bha  so  seachad  'nuair  a  mhiileadh  a'  chuid  bu  mho 
dlieth  le  teine  oillteil  leis  na  loisgeadh  osceaiin  fichead  mile  ligh,  agus 
na  chailleadh  fiach  10,068,000  punnd  Sasunnach.  Cha  d'  fhuaras  a 
mach  riabh  ciamar  a  thoisich  an  teine  uamhasach  so,  ged  is  e  barail 
luchd-eaclidraidh  nan  linnte  sin  gur  h-ann  le  daoine  mi-ruuach  a 
thogadh  e. 

Ach  cha  'n  urrainn  duinn  eachdraidh  a'  bhaile-mhoir  so  chur  sios 
ea'  Chuairtear  ; — lionadh  so  an  Cuairtear  fad  leth  dusan  do  bhliadh- 
naichean,  ach  gabliamaid  seorsa  do  bheachd  do  chuid  do  nithe  is  air- 
idh  air  fhiosrachadh,  a  thaobh  Lunnuinn  mar  a  ta  e  air  an  am  ;  agus 
da  riribh  's  doirbh  beachd  ceart  a  thoirt  do  neach  air  an  aite  so  nach 
•robh  riabh  ann. 

Thug  Lunnuinn  barr  cho  fada  thairis  air  Glaschu  's  a  thug  Glascliu 
thairis  air  Bomor  an  He,  no  Tobarmhoire  am  JMuile,  no  Portrigh  sail 
eilean  Sgiathanacli. 

Tha  am  bade  so  nis  ochd  mile  air  fad  o  cheann  gu  ceann  agus  mu 
thimchioll  sea  no  seachd  a  mhiltean  air  leud,  agus  ann  an  cuairt  thig 
e  dluth  do  dha  fhichead  mile.  Tha  nis  dluth  do  dha  mhuillion 
eluaigh  sa'  bhaile  so.  Cha  'n  eil  an  Albuinn  uile,  gach  baile-mor 
agus  beag  a  th'  ann,  ach  tii  cheud  gu  leth  sluaigh  a  bharrachd  air  na 
bheil  ann  an  Lunnuinn  a  mhain.  Tha  cis  air  a  thogail  ann  an 
Lunnuinn  do  rtir  mal  agus  fiach  nan  tighean,  agus  fhuaras  air  a' 
bhliadhna  so  chaidh  seachad,  gu  'm  b'  fhiach  a'  chis  so  seachd  muill- 
eanan  punnd  Sasunnach,  uiread  ri  mal  rioghachd  Phruisia  uile,  agus 
rioghachd  na  Spjiind,  agus  a  dha  uiread  ri  mal,  no  teachd  a  stigh, 
rioghachd  na  h-Olainde  gu  leir.  Faodaidh  so  seorsa  do  bheachd  a 
tJioirt  duinn  air  saoibhreas  agus  beairteas  a'  bhaile-mhoir  so. 

Tha  'n  abhuinn  ag  oiridh  gu  h-ard  seachd  fichead  mile  os  ceann 
Lunnuinn,  agus  a'  coinneachadh  a'  chuain  tri  fichead  mile  taobh  shios 
deth.  Tha  'n  abhuinn  so  co  domhain  's  gu  faod  soithichean  ochd 
ceud  tunna  snamh  suaa  dliith  do  'n  bhaile. 

'S  ann  do  chlachan  creadha  tha  'm  bade  mor  so  air  a  thogail ;  ach 
^ed  is  ann,  clia  'n  eil  air  uachdar  an  t-saoghail  pailliunan  a'a  tigheaa 
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a's  biiitliean  co  eireaclidai].  Clia'n  eil  ann  an  Glascliu  acli  mu  thim- 
c'nioll  oclxl  ceud  sraid  eadar  nilior  agus  hheatr  ;  acli  ann  an  Luiinuinn 
tha  ceitliir-mile-deug  sraid,  agus  coig  agus  sea  ceud  tigli  ann  an  cuid 
diubli. 

Clia  'n  eil  e  comasacli  do  dliuine  seoladh  suas  air  abiminn  Thames 
gun  blii  air  a  lionadh  le  mor  iongatas  mu  mlieud  agus  saoibhreas  na 
malairt  sin  tha  dol  air  aghaidli  eadar  Lunnuinn  agus  gac!i  cearn  do'n 
t-saouhal.  Tlia  'n  abliuinn  so  lom-lan  do  luingis  a  [i-uile  latlia  sa 
bbliadlina.  Tlia  taobli  na  li-aibhne  so,  sios  o  dlirochaid  Lunnuinn, 
fad  clioig  mile  'na  aon  chcithe,  no  laimhrig,  Ian  do  luingis  mhora.  Tlia 
long-lannan*  air  an  clad!. acli  a  macli  air  gach  taobli  do  'n  abliuinn, 
cuid  diubh  co  fareuing  's  gu  bheil  deicli-acair-fliicliead  fhearainn 
fodhpa,  Ian  uisije,  co  domliain  's  gu  *in  faod  an  loingeas  a's  mo  air  a* 
chuan  snamh  annfa.  Cliosd  cuid  diubh  so  sea-ceud-mile  punnd 
Sasuniiach,  (£600,000).  Tiia  long-lann  air  an  abliuinn  so  aig 
JVajjpinq,  a  chosdas,  'nuair  a  bliios  e  reidli  aon  mhuillion  agus  da 
clieud  mile  punnd  Sasnnnach,  (1.200,000)  ;  anns  am  faod  da  cheud 
long  do  'n  mheudachd  a's  mo,  snanih.  Mu  thimcliioll  nan  f/ccAachan 
sin  tliatighean,  coig,  agus  cuid  diubh  sea  iirlair  air  airde,  air  an  togail; 
agus  gu  li-iosal  fodhpa  so  tha  seilearan  mora  airson  dibhe  agus  tom.baca. 
Tha  aon  ait  anns  a'  bheil  iad  a'  losgadh  suas  tombaca  nach  do  dhiol 
a'  chis  do  'n  bhan-righ,  no  nach  gabhadh  reic  aiison  luach  na  cise,  tha 
mdran  os  ceann  na's  urrainnear  a  thuigsinn  gun  fhaicinn  ;  tha  coig 
acraichean  fearainn  fodlia,  agus  tha  air  an  am  ceithir-mile-fichead 
(24,000)  togsaid  thombaca  's  tigh  ann.  Tha  seileir  fo  thalamh,  mar 
an  ceudna  air  son  fiona,  a  tha  da  riribh  mor,  agus  iongatach  air  gach 
doigh.  Tha  e  mar  shraid,  asdar  mile  air  fad,  agus  sraidean  beag 
aimhleathan  a'  falbli  uaitlie  air  gach  laimh.  Tha  anns  an  t-seilear  so 
arohain  air  an  am,  leth-cheud  mile  piob  fhiona  a  h-uile  b-aon  diubh 
uiread  ri  da  thogsaid,  air  chor  's  gu  bheil  ceud  mile  togsaid  fhion  san 
aon  aite.  Tha  na  seilearan  so  dorcha,  gun  leus  ach  o  na  lochrain  tha 
iadsan  tha  dol  g'  an  amharc  a'  giulan  'nan  lamhaibh. 

Tha  'n  tigh-cuspuinn  eireachdail,  mar  bu  choir  dha.  Tha  mu 
tbimcbioU  deicb-mile-fichead  (30,000)  long  do  gach  seorsa  a'  ruigb- 
eachd  Lunnuinn  an  comhair  na  bliadhna,  a'  giulan  tri  muillion 
(3,000,000)  tunna ;  agus  tha  am  bathar  do  gach  seorsa  tha  iad  so  a' 
giulan  o  gach  cearn,  a'  paigheadh  deich  muillion  (10,000,000)  punnd 
Sasunnach  sa'  bhliadhna  do  chis.  Faodaidh  so  beachd  a  thoirt  duina 
air  beairteas  an  aite  mhoir  so. 

Tha  na  h-aiteachan-margaidh  an  Lunnuinn  anabharrach  mor;  'nuair 
cbithear  iad  shaoileadh  neach  gu'm  foghnadh  iad  do  shluagb  an  t-saogh- 
ail  ;  agus  air  an  laimh  eile  'nuair  a  cbithear  an  sluagh  mur  air  na 
sraidean,  is  culaidh-iongatais  c'  ait  an  urrainnear  uiread  do  bhiadh  's  do 
dheoch  fhaotainn  's  a  dh'  fhoghnadh  dhoibh.  Tha  aon  aite-margaidh 
airson  feola  ris  an  abair  iad  Smithjield,  far  a'  bheil  iad  a'  reic  luach 
ochd  muillion  (£8.000,000)  punnd  Sassunnach  :  tha  'n  uiread  so  air 
a  reic  ann  an  aon  mhargadh,  do  mhairteoil  amhain ;  agus  a  bharrachd 

•  Docks. 
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air  80  tha  ooig-deug  do  aiteachan-margaid!i  eile  ann  airson  feola.  Tha 
da-mhile-dheug  tuiina  dodh-im  air  a  leic  ann,agas  tri-mile-deug  tunna 
caise  ;  fiach  ceithir  fichead  mile  }3unnd  Sasutuiacli  do  eunlaith  ;  agus 
fiacli  6t;a-ceud-gu-leth  mile  do  bhainne.  Tlia  dliith  do  clieitliir  mullion 
punnd  tombaca  air  a  reic  ann  ; — aon  mhuillion  agus  da  clieitd  mile 
punnd  do  slmaoisean.  Tlia  naoi  fichead  mile  tunna  guail  air  a 
cliaitheamh  arahain  ann  an  deanamh  Gas,  no  soluis,  airson  a'  bhaile 
mhoir  so. 

Tlia  c6ig  drochaidean  mora  tliairis  air  an  Tamli-uisg.  Tha  iad  so 
anabarrach  eireachdail,  cuid  diubh  nach  'eil  an  leithid  r'a  fhaicinn  san 
t-saoghal.  Tha  sluagli  n:6r  o  mlioch  gu  anmoch  a  null's  a  nail  air 
na  drochaidean  so  :  eadar  ochd  uairean  sa'  mhaduinn  agus  ochd  uair- 
ean  san  anmoch,  chimntadh  aona-mile-deug  's  a  deich  carbad  (11,010) 
a'  dol  tliairis  air  aon  do  na  drochaidean  so,  's  e  sin  coig  cavbad-deug 
sa'  mljionai(i ;  agus  cliiiuntadh  eadar  leth-cheud  agus  tri-fichead-mile 
coisiche  dol  thairis  air  an  drochaid  cheudna  anns  an  liine  sin,  's  e  sin 
tri  fichead  agus  ceithir  deug  gach  mionaid.  Tha  e  air  a  chianntas  ga 
bheil  sea  fichead  mile  coigreach  a'  tighin  do  Lunnuinn  agus  a'  fuireach 
ann  fad  latha  no  dha  rcidli  na  bliadhna. 

Tha  coig  ceud  eaglais  ann.  Tha  aon  eaglais  ann  a  thogadh  airson 
an  duirie  urramaichte  sin  Roioland  Hill,  a  chumas  coig  mile  pearsa. 
Tha  mu  thimchioU  deich-mile-fichead  a'  basachadh  gach  bliadhna  ann 
an  Lunnuinn.  Tha  moran  piiaipeireau-naigheachd  air  an  cur  a  mach 
a  h-uile  latha  ;  ach  faodar  seorsa  barail  a  ghabhail  air  na  tha  air  a 
chosg  air  leughamh  do'n  t-seorsa  so  'nuair  a  dh'  innsear,  gu  bheil  air 
an  reic  air  an  latha  mu  dheireadh  do  gach  mios,  do  leabhraicliean 
bcaga  tha  'tighin  a  mach  mar  tha  'n  Cuairtear,  fiach  choig-mile-fichead 
punnd  Sasunnach. 

Ge  raor,  agus  go  h-anabharrach  nior  am  baile  so,  tha  e  co  samhach 
theurainte  san  oidhche  ri  aon  aite  air  aghaidh  an  t-saoghail — gu 
mor  ni's  sanihaiche  na  Glaschu  no  Duneideann.  Cha  'n  fhaicear 
duine  air  mhisg — ma  cliitear,  tha  e  gu  grad  air  a  chur  fo  glilais  agus 
iuchair.  Cha  'n  fhaicear  a  h-aon  do'n  luchd-faire  san  oidhche  le 
lochrain  mar  tha  iad  an  so,  agus  idir  cha  chluinnear  glaodh  uapa,  ach 
tha  iad  anns  gacli  aite  air  a  shon  sin  ;  agus  ma  chluinnear  guth  ard  no 
tuasaid,  am  prioba  na  sul  tiia  iad  san  aite,  gun  f  bios  cia  as  a  thainig  iad. 

San  ath  aireamh  feuchaidii  sinn  cunntas  a  thoirt  air  cuid  do  na  h- 
uiteachan  ann  an  Lunnuinn  a's  fearr  a's  airidh  aiumeachadh. 


AIR  CRUINN-CIIORPAIBH  SOILLSEACH  NAN 

SPfiUR. 
Ear  rami  If. 
Ged  tha  oibre  a'  chrutliachaidh  gu  leir  mor' agus  miorbhuileachj 
gidheadh,  cha  '  eil  ni  air  bith  ri  fhaicinn  'nam  measg  ni's  ciataich', 
i\gy\9  ni's  uirdheirce  na  crninn-chuirp  shoillseacli  nan  speur!  Feu- 
maidh  "  na  soluis  a  ta  ann  an  speuraibh  neimh"  iongantas  a  chur 
orra-san  nile,  a  bheachdaicheas  le  curam  air  na  gniomharaibh  so,  a 
rinneadh  leis-san  a  thubhairt,      "  Biodh  soluis  a7in  an  speuraibfi 
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neimk,  a  chnr  dealachaidh  eadar  an  la  agus  an  oidhche,  ogus  hiodh 
iad  air  son  chomharan,  agus  air  son  aimsirean,  agiis  air  son  Idithtaii, 
agus  bhliadhnachan  !  Agus  biodh  iad  mar  sJiolusaibh  ann  an  speur- 
uibh  7ieii}ih  a  thoirt  solids  air  an  talamh  :  agiis  bha  e  mar  sin, — Agus 
rlnn  Dia  da  shohis  vihor,  an  solus  as  mo  a  ridghladh  an  latha,  agus 
an  solus  a's  lugha  a  rlaghladh  na  h- oidhche  ;  agus  na  rtidtan.'' — 
Gen.  i.  14,  &c.  Mar  so  tha  Maois  a'  toirfc  cunntais  duinii  air 
cnithacliadh  na  greine,  na  gealuicli,  agus  nan  reult !  Labhair  Dia 
am  focal,  agus  leinn  iad  suas  gu  bitli — "  Thubhairt  e,  Biodh  solas 
ann,  agus  biia  solus  ann  !  Agus  chunnaic  Dia  an  solus  gu'n  robh 
fc  maith." — Gen  i.  3,  4.  Gu  cinnteach  is  dali,  aineolacli:  agus  neo- 
rahotliuchail  an  neacli  a  tliilgeas  a  shuilean  air  reultaibh  soillseach 
neinih,  gun  e  fein  isleachadb,  agus  gun  fhaicinn  cia  co  diblidli  's  ii 
ta  e,  agus  cia  co  suarach  'sa  ta  a  gliniomliara  a's  fearr,  an  coinieas 
ri  ailleaclid  an  t-seallaidh  a  clii  e,  agus  ri  cuailiaclid  neo-cbriocli- 
uuiclite  an  Ti  dhealbh  neanih  agus  talamh,  a  neoni  I 

Dh'  innis  sinn  anns  a'  cliend  earrainn,  gu'm  bheil  a'  ghrian  air  a 
suidheaciiadh  ann  am  meadhoii  nan  reult,  a  ta  'g  iadliadh  ni'a 
timchioll'nan  cuairtibh  eug-samlila  fein.  Tiia  i  fein,  ach  beag,  neo- 
ghluasadach  ged  tha  a  rcultan  uile  a'  gluasad  niu'n  cuairt  di.  Tha 
i,  gidheadli,  a'  cur  char  di  air  a  mul  fein,*  o'n  iar  gus  an  ear,  agus 
a'  gabhail  cuig  thar  fhichead  do  na  la,itliibh  againne,  clium  aon 
chuairt  a  chnr  !  Tha  i  corr  m6r  agus  muillean  uair  ni's  mo  ua'n 
talamh  so,  agus  cbrr  agus  ceithir  fichead  's  a  deich  muillean  mile  air 
astar  uaithe;  gidheadh,  tha  a  teas,  agus  a  solus  a'  niigheachd  air, 
agus  a'  toirt  beatlia  do  gach  crentair,  agus  luibh  a  ta  air  1  A  reir 
beachd  dhaoine  fogliluimte,  tha  a'  ghrian  'na  cruinn-bhall  ir.or, 
daingeann  agus  dorcha,  air  a  cuairteachadh  le  adhar  soiilseacli  agus 
dealrach  air  chor  is  nach  faic  sinne  ach  amhain  dearrsadh  an 
sgeudachaidh  leis  am  blieil  i  air  a  comhdachadh!  Chithear  aii* 
iiairibh  buill  dhubha  air  aghaidh  na  greine,  agus  tha  na  teallsanaich 
a'  deanamh  mach,  gur  iosglaidbean,  no  tuiil,  iad  so,  air  trusgau 
lannaireach  na  greine,  trid  am  bheil  a  corp  dorcha  fein  air  a  nochd- 
adh  I  Tha  cuid  a'  saoilsinn  gu'm  bheil  a'  ghrian  air  a  h-aiteachadh, 
cosrahuil  ris  an  talamh  so,  le  creutairibh  reusonta  agus  tuigseach  ! 
Ach  cha  'n  eil  ciinntas  againn  air  so,  agus  cha  'n  f  heud  sinn  a  bhi 
glic  'nar  barail  fein,  os  ceann  ns  tha  air  a  sgriobhadh!  Ach,  cha'n 
eil  cnnntas  againn  'na  aghaidh;  agus  gu  cinnteach  a  reir  reusoin, 
cha'n  'eil  e  cosmliuil,  gu'm  biodh  am  ball  cruinn  agus  beag  so,  air 
am  bheil  sinne  a'  teachd  beo,  air  aiteachadh  le  creutairibh  tuigseach 
am  feadli  'sa  bhiodh  a'  ghrian,  a  ta  corr  agus  muillean  uair  ni's  mo 
na  e,  air  a  f-igail  'na  fasach  liadhaich  agus  falamh  ;  agus  a  reir  ar 
beachd-ne,  gun  f  heum  air  bith,  ach  mar  lochran  mur  a  shoillseach- 
adh  nan  reult,  a  ta  'grad-shiubhal  mu'n  cuairt  di.  Mar  so,  chithear 
a*  ghrian,  aillidh  agus  oirdbeirc,  ann  am  meadhon  a  teaghlaich,  a' 
comh-pairteachadh  riu  gacli  sblais  asfus  aoibhneis — a'  tilgeadh  a 
gathanna   6r-bhuidh,  chum  an    criochan   a's   iomallaiche — agus  a 

*  h-Aisil.—Bearla,  Axis. 
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tomhas  an  aimsirean  doibh  maraon  I  Mar  so,  tha'n  solus  m6r  so, 
a^riaghladh  an  latha  do  gach  aon  fa  leth  do  na  reultaibh  a  dh'  aiu- 
micheadli,  agus  tha  e  dlioibli,  a  reir  sonrachaidli  Dhe, — "  air  son 
chomliaran,!^  agus  air  son  aimsirean,  agus  air  son  laithean,  agus 
bhliadhnachan.''  Air  do'n  ghrein  a  bbi  ni's  aillidh  agus  ni's  deal- 
raiche  na  nile  sholnis  eile  neimb,  rinneadb  i  'na  cuspair-aoraidh,  le 
cinneacbaibb  lionnibor  'san  aird  an  ear  I  Bba  iad  agambarc  oirre 
mar  dhia,  agus  a'  sleucbdadb  dbi  leis  gacli  curani  agus  trcibbdbir- 
eas  'nan  comas!  Cba  'n  'eil  teagamb  nacb  i  a'  glirian  "  Baal,"  dia 
nam  Pbeniciacb,  "  Cbemos"  dia  nam  INIoabacb,  agus  '<  IVIolocb'' 
dia  nam  Ammonacb  !  Acban  agbaidii  an  lodboil-aoraidb  so,  tbug 
Dia,  le  beul  Mbaois,  rabhadb  sonruicbte  agus  soilleir  do  cbloina 
Israeli,  ag  radb  riu,  "  Tbugaibb,  uime  sin  an  aire  mbaitb  dbuibh 
fein,  air  eagal  gu'n  tog  tbu  suas  do  sbuilean  ri  neanib,  agus  an  uair 
a  cbi  tbu  .V  gbrian  agus  a' gbealacb,  agus  na  reultan,  eadiion  sloigh 
reimb  uile  gu'n  tairngear  tbu  gu  cromadb  sios  dboibb,  agus  ga 
aoradb  aMbeanamb  dboibb,  a  roinn  an  Tigbearna  do  Dbia  ris  gacb 
cinneach  a  ta  fuidlj  neamb  uile." — Dent.  iv.  15,  19. 

Aig  na  reultaibb  a  ta  'cuairteacbadb  na  greine,  tba  la  agus  oidb- 
clie,  sambradb  agus  geambradb,  ceart  mar  a  ta  aig  an  talamb 
againne!  Tba  iad  uile  a'  dol  mu'n  cuairt  air  am  mulanaibb  fein, 
ann  an  amannaibb  suidbicbte,  agus  's  iad  na  b-amanna  sin,  an 
laitbean  agus  an  oidbcbean  fa  letb!  Tba  iad  uile,  mar  an  ceudna, 
OS  barr,  a'  dol  mu'n  cuairt  do'n  gbrein,  ann  an  cearcallaibb  mora, 
agus  tba  gacb  cuairt  dbiubb  so,  a'  deanamh  na  bliadbna  aig  gacb 
reult  fa  letb!  Mar  so  tba  bliadbnaicbean  'nan  reult,  a's  faigse  do'n 
gbrein  ni's  giorra  na  bliadbnaicliean  'nan  reul,  a  ta  aig  astar  ni's 
faide  uaipe.  Do  na  reultaibb  a  db'  ainmicbeadii  anns  a'  cbeud 
earrainn,  'se  Mercuri  a's  faigse  do'n  gbrein.  Tba  'n  reult  so  ni's 
lugha  na'n  talamb,  agus  cosmbuil  ris  a' gbrein  agus  ris  gacb  reult  eile, 
tba  i  'na  ball  cruinn  talmbainn,  da  mbile  agus  sea  ceud  do  mbiltibh 
troipe!  Tba  i  'deanamb  a  cuairt  mu'n  glirein,  ann  an  seacbd  agus 
ceitbir  ficbead  la,  agus  tri  uairean  tbar  fliicbead  uine  do  na  laitb- 
ibb  againn-ne,  agus  'se  so,  uime  sin,  bliadbna  Mbercuri.  Tba  la  na 
reilte  so,  dliitb  air  a  bbi  co  fada  ri'r  latlia  fein  ;  acb  tba  i  co  fagus 
do'n  gbrein,  an  coimeas  ris  na  reultaibb  eile,  agus  air  an  aobhar 
sin,  co  ana-minic  air  a  faicinn,  is  nacb  soirbb  an  ni  do  na  teallsan- 
aicb,  fad  a  la  a  tbombas!  Tba  i  cuairteacbadb  na  grein  ami  an 
cearcall,  a  ta  sea  nuiillean  deug  tbar  fliicbead  mile  air  astar  uaipe; 
agus  tba  i  a'  siubbal  anns  a'  cbearcall  so  co  luatb,  's  gu  'm  bbeil  i 
deanamb  corr  agus  ceud  mile  do  mbiltibb  anns  an  uair  I  Tba  'n 
solus  agus  an  teas  a  ta  i  a'  tarruiiig  o'n  gbn'in,  a  sbeaclid  niread 
ris  an  t-solus  agus  an  teas  againn-ne  ;  agus  ma  tba  creutairean 
reusonta  a'  gabbail  combnuidb  anns  an  reilt  bbig  so,  cbi  iad  a' 
gbrian,  seacbd  uairean  ni's  mo,  na  tba  sinne  'ga  faicinn  !  NacU 
aluinn — nacb  miorbbuileacb  uil'  oibre  an  Tigbearna  De  ?  "  Cba  'n 
'eil  neacb  cosmbuil  ri  Dia  lesurain  a  tba  marcacbd  air  neamb  a'd' 
cbomlmadli,  agus  'na  mburacbd  air  na  speuraibb.'' — Dent,  xxxiii.  26. 
"  Tbigibb  agus  faicibb  oibre  Dbe — uamliasacb  tba  e  'na  gbnionib- 
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araibh." — Salm.  Ixvi.  5.  'Se  so  an  Ti  Uile-blieannuiclite  sin,  "  A 
sgaoileas  a  macli  na  neamlia  'na  aonar,  agus  a  shaltaireas  air  tonn- 
aibh  na  fairge  ;  a  tha  deanainh  Arctiiruis,  Orioin,  agiis  Pleiades, 
agus  sheomi-aiche  na  Ii-airde  deas  :  a  tha  deanainh  nithe  mora  nach 
bi  e'n  comas  f  haghail  a  niach,  agus  nithe  iongantach  nach  gabh 
iiireamh." — Job.  ix.  8,  11. 

Biieir  sinn  cunntas  air  na  reultaibh  eile  anns  an  ath  earrninn. 

SOIATHANACII. 
Cillmliuire, 
,   Coud  mhios  a'  Gheainhiaiilh,  1S40. 


CEATHARNACH-COILLE  LOCH  CUAICH. 

Ann  am  meadhon  Loch  Cuaicli,  fo  dhubhar  nam  beanntan  ;\rda 
tlia  'g  eiridh  air  gacli  taobh  dhe,  tlia  eilean  beag,  mar  leth-acair 
fhearainn  air  mhendachd,  air  a'  blieil  corrchraobh  bharraich  a' fas. 
T!)a  'n  t-eilean  beag  so  mar  cheithreamlj-iuhile  do  tijir,  agiis  tlia  e 
uile  gu  leir  'na  ;iite  co  uaigneach,  aonarach,  dliiomhair,  's  a's  urr- 
ainnear  a  smnainteachadli. 

Air  an  eilean  blieag  so  tha  seana  Gliaidheal  a  choinhnnidh  ; 
duine  colgarra,  gruaniach,  a  tlia  cur  laghanna  na  rioghachd  agus 
•na  duthcha  gu  dulan.  'S  ainm  do  "n  duine  so  Eughan  Macafi. 
Tha  nis  osceann  da  fhicliead  bliadhna  bho  'n  a  ghabh  an  duine  so 
an  t-6r,  agus  a  chuir  e  suas  a'  bhoineid  ghorm  's  an  ite  ami  an 
reisimeid  Ghaidhealaich  anns  an  robh  nachdaran  an  fhearainn  air 
an  robh  e  chomhuuidh  'na  oifigeach.  'Nuair  a  ghabh  e  an  t-6r, 
ghealladii  dha,  mar  is  trie  a  nitear,  nach  b'  f  hada  bhiodh  e  'na 
«haiglidear,  gu'n  eireadh  e  ceum  air  cheum  gus  am  biodh  babag 
oir  air  gach  gualainn.  Biia  Eoghan  Macafi  san  am  sin  'na  cheath- 
arnach  co  liithor,  iasgaidh,  f  hoghainteach  's  a  bhasan  duthaich  uile. 
Bha  e  'na  shaighdear  inich,  glan,  eireachdail,  dreachmhor,  agus 
ealanta  teom,  anns  gach  car  agus  gluasad  a  chuireadh  m'  a  choinn- 
eamh  ;  ach  ged  a  bha,  cha  d'  Fhuair  e  na  b'  airde  nabhi  'na  sliaigli- 
dear  singiite.  Lallia  do  na  laithean,  ghabii  e  a  chasan  agus  theicli 
e — thar  e  as,  agus  stad  cha  d'  rinn  e  gus  an  d'  rainig  e  tir  nam 
beann.  Chuireadh  as  a  dheigh  agus  ghlacadh  e ;  cliuir  na  saigli- 
dearan  a  bha  air  a  thoir  glas-lamh  air,  agus  thug  iad  air  falbh  'na 
phriosanach  e.  Mar  bha  iad  a'  siubhal  leis  troimh  Slirathearraig, 
air  seorsa  do  cheum  aimhleathan  ri  taobh  heinne,  thug  e  a  clilisge 
an  dui-leum  thairis  air  ard  chraig  chorraich  chas,  agus  thar  e  as. 
Loisg  na  saiglidearan  as  a  dheigh,  ach  ma  loisg  cha  do  bhean  iad 
<ia.  Bliuail  e  a'  ghlas-lamh  ri  craig,  agus  bhrist  e  gach  cuibhreach. 
Bha  e  nis  'na  dhuine  saor,  am  measg  gharbhlaichean  nam  beann, 
an  tir  'oige. 

Thog  e  bothan-airidh  dha  fein  anns  a'  Choire-bhuidhe,  air  fear- 
ann  Mhic-Dhomlmuill-duibh,  aite  cho  uaigneach  dliiomhair  's  a  bha 
r'a  t'haotainn  sa'  Ghaidhealtachd  uile.  San  dlomhaireachd  so  dh' 
fheuch  se  e  fein  a  chleith  car  uine  f hada,  ag  iasgachd  's  a'  sealg- 
■aireachd,  agus  ag  arach  ghabhar,  gun  duine  ag  radhainn  ri  Eoghan 
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gum  b'  olc,  gun  duine  'g  iarraidli  mail  air,  no  a'  feoraich  dhe  ciod 
a'  choir  a  bh'  aige  air  fuireach  san  iiit  ud.  Acb  blia  Eogban  'na 
aonaran  bochd  troin-chridheacli — dli'  fhiosraich  e  uach  robh  e  math, 
do  dhuine  bhi  leis  fein,  agus  chuir  e,  uime  sin,  roimhe  bana-chom- 
panach  fhaotainn.  Tiuig  e  a  chridhe  do  dh-ainnir  bg  aluinn,  aois 
cheitliir-bliadhn'-deug — ruith  e  air  falbh  leatha,  phos  iad,  agus  a 
nis  tha  coigear  chloinne  aca.  Ach  mu  dheireadU  bhuadhaich  an 
Jagh  'na  aghaidh,  agus  b'  eiginn  da  an  Coire-buidhe  f  hagail.  Thog 
e  air  ;  cha  robh  an  imrich  doirbh  r'a  giiilan — dh'  iarr  e  fasgadh 
ann  an  Loch-Cuaicli,  far  a'  blieil  e  gu  tearuinte  seasgair.  Thog  e 
bothan  beag  dha  fein,  tigh-shiite,  anns  a'  bheil  e  fein  's  a  theagh- 
lach  a'  tuineachadli.  Kinn  e  seorsa  do  bhata  beag  anns  an  gabh  e 
an  t-aiseag  'nuair  is  aill  leis  gu  tir-nior.  Tha  aige  leth-cheud 
gabhar  ag  ionaltradh  sna  beanntaibh  mu'n  cuairt ;  tha  iasgach 
math  san  loch,  agus  tha  sithionn  sna  monaidhnean  ;  air  alt  agus 
nach  'eil  dith  no  uireasbhuidh  am  bitheantas  air  Eoghan  ;  ach  anns 
a'  gheamhradh  cha  'n  eil  cor  an  teaghlaich  bhig  so  air  uairibh  ach 
bochd  ni's  leoir.  Tlia  Eoghan  air  eideadh  le'bhreacan  's  le  'fheile; 
agus  tha  e  fhathasd  'na  dhuine  co  curanta,  threun,  thlachdmhor  ri 
amharc  air  's  a  chitear  san  duthaich  uile.  Cha  teid  e  mach  latha 
gun  a  bhiodag  air  a  chliathaich. 

Tha  seorsa.  do  sgath  air  muinntir  an  aite  roimhe ;  tha  cuid  fo 
sgath  a  thaobh  ainm  curanta  gaisgeil  an  duine,  agus  cuid  a'  sniuain- 
teachadh  gu  bheil  beagan  do  dh-eolas  aige  nach  'eil  ro-mhath, 
seorsa  do  bhuidseachd  agus  fhiosachd,  do  nach  'eil  e  cneasda  oil- 
bheum  a  thoirt. 

'S  ann  uaithe  so  tha  e  gu  trie  a'  taehairt  gu  blieil  holla  mine, 
mulchag  chaise,  cuman  ime,  ceithreamh  muilteolach,  agus  ioma  ni 
eile  air  an  cur  a  dh'  ionnsuidh  Eoghain  do  'n  eilean,  leis  na  coimh- 
earsnaich  air  gach  taobh  do  Loch-Cuaich.  Tha  e  fein  fo  bharail 
gu  bheil  seun  araid  aige  a  chumas  air  falbh  gach  olc  ;  ach  a  dh* 
aindeoin  so  cha  teid  e  oidhche  d'a  leabaidh  gun  an  gunna  bhi  r'a 
thaobh,  deas  gu  losgadh  ma  thig  fa  cunnairt  air. 

'Nuair  chaidh  an  t-uachdaran  ur  a  cheannaich  am  fearann  so  o 
Mhac-'ic- Alastair,  suas  do  'n  duthaich  so  an  uraidh  a  dh'  amharc  an 
aite  's  a  ghabhail  seilbh  ann,  chaidh  Eoghan  AJacafi  g'a  choimhead, 
agus  thairg  e  cumhnant  a  dheanamh  ri  Mv  I^l/is,  an  t-uachdaran, 
inur  cuireadh  Mr  Ellis  dragh  air-san,  nach  robh  esan  toileacli 
di*agh  air  bith  a  chur  air  Mr  Ellis. 

Cljuir  coslas  an  duine  so  nior  iongatas  air  an  t-Sasunnach  choir ; 
cliuir  e  roimhe  gach  gne  chaoimhneis  a  thaisbeanadh  do  Eoghan, 
agus  tha  sinn  Ian  chinnteacli  gu  'n  dean  e  sin.  Cha  'n  fhiach  an 
t-eilean  so  a  bheag  do  neach  air  bith  ach  Eoghan  amhain  ;  agus  is 
lan-dearbhta  sinn  fhad  's  is  beo  e  nach  cuirestr  dragh  air,  's  gu 
blieil  'aonta  do'n  aite  co  fada  r'a  laithibh.  Tha  e  nis  os-ceann  tri 
fichead  bliadhna  dh'  aois — tha  a  theaghlach  a'  fas  suas  ann  an  ain- 
eolas  mor,  tha  a  bhean  'na  boirionnach  tlachdmhor  maiseach  r'a 
f  haicinn,  laidir  fallain  ;  tha  beagan  sgoil  aice  a  f  huair  i  'na  h-oige, 
agus  tha  dochas  agaiim  leis  a  so  gu  'n  toir  i  na's  urrainn  di  do  'n 
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teaglilacli.  Tiia  baigh  inhor  aig  Eoglian  d'a  inlinaoi  's  d'a  leanaban  r 
cliaochail  aon  do  iia  piiisdean  air  an  eilean  iiaigneach  so,  gun  ligh- 
iche  gun  choimhearsnach  dlutli,  gun  cliuideachd  gun  solas.  Bha 
Eoghan  boclid  anabliarracb  dubhacli  bronach  ;  chaidh  e  tliairis  gii 
tir-mor,  rainig  e  botban  airidb  bha  air  an  taobh  thai!,  far  an  robli 
buachaille  chaorach  a  chomhnuidb,  agus  gbuidh  e  air  tighin  niaille 
ris  agus  cuideachadh  leis  chum  ciste-mhairbb  a  dheanamb  do'n 
phaisde  ;  ''  oir"  ars'  esaii,  "  tha  crith  co  mor  am  laimh-sa  leis  a' 
bbron  's  o  bhriste-cridhe,  's  nach  'eil  e"m  chomas  tal  no  tuadh  a 
laimhseachadh."  Chaidh  am  buachaille  leis — sgoilt  iad  cuid  do 
chraobhan  beithe,  agus  theannaich  iad  r'a  cheile  iad  mar  a  b'  f  bearr 
a.  b'  urrainn  iad  le  cranntairngean,  agus  thiodhlaiceadh  an  leanabU 
beag  so  ann  an  eilean  beag  tar  a'  bheil  cladh  an  aite,  aig  ceann  au 
loch,  far  a'  biieii  cnamhan  agus  uir  nan  dr'.oine  treun  o'n  d'  thiiinig^ 
Eoghan  air  an  caramh. 

Mar  so  tha  sinn  a'  faicinn  gu  bheil  a  b-aon  fhatbasd  do  na  seana 
cheatharnaich  Gluiidhealach  beo,  daoine  ard-inntinneach,  colgarra, 
treun,  do-cheannsuichte.  C  arson  nach 'eil  ministeir  no  maighstir- 
sgoile,  no  duine  iochdmlior  a  thaobh-eiginn  a'  toirt  foghlum  do 
Eoghan  bochd,  leis  am  faodadh  e  an  Leabhar-naomh  a  ieughamh, 
a  dheanamb  solasach  e  na  uaigueas,  agus  a  dh'  f  liosgladh  a  suas 
4a  sealladh  air  saoghal  a's  fearr  ? 


AMERICA  MU  THUATH. 

Fhuair  sinn  o  cliionn  latha  no  dha,  iomad  litir  fior-tliaitneach 
o'n  duthaich  so.  Tha  iad  fo  dhoch.as  mor  ann  an  Canada-uachdar- 
ach,  agus  anns  na  cearnaibh  eile  do  dh-America-mu-thuath,  gu  'ni 
bi  imrich  mhor  as  an  duthaich  so  a  nunn  d'  an  ionnsuidh.  Tha  an 
cunntas  a's  taitniche  'gar  ruigheachd  o  gacb  cearn  thairis  ;  agus 
mar  is  mo  tha  sinn  a'  cluinntinn,  agus  a'leughadh,  agus  a'  smuain- 
teachadh  air  a'  chuis,  's  ann  a's  mo  tha  sinn  air  bharail  gu  'ni  b'e 
la  an  aigh  do'r  lucbd-dutlicha  ionmhuinn  a  bbeireadh  dhoibh  an 
comas  air  tir  an  oige,  anns  a'  bheil  moran  diubh  fo  bhochduinn 
mhor,  f  bagail,  agus  iad  foin  's  an  teaghlaichean  a  dhol  do  na  h-ait- 
eachaibh  sin  anns  a'  bheil  ni's  leoir  do  chosnadb  agus  do  fhearann 
aca  r'a  fhaotainn. 

Fhuair  sinn  am  measg  cliaich,  an  litir  a  leanas,  o  dhuin'-uasal 
measail,  agus  tha  sinn  moran  'na  chomain.  Tlia  sinn  meallta  mur 
'eil  i  air  a  sgriobhadh  le  ministeir  eudmbor  soisgeulach.  JMa 
leughasar  cairdean  i  leis  nn  tlachd  leis  an  do  leugh  sinne  i,  bithidh 
iad  fo  ciiomain  duinn  air  son  a  cur  a  mach  anns  an  aireamh  so. 

Cuiridli  an  dnin'-uasal  cear.altacomain  mhor  oirnn  le  sgriobhadli 
gu  trie  g*  ar  n-ion:isnidh. 

T.  M'Ld. 
Gum  o  FnasAiCHEAX  Aimehica. 
A  Chuairteir  Uiseil, 

Tha  e  'na  mhor  riarachas-inntinn  do  na  h-uile  aig  a'  bheil  maitli 
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a's  leas  aiinsiieil  agus  spioradail  luclid-aiteacliaidli  Tir  nam  Beann 
dliith  d'an  cridlie,  fiosrachadh  fliaotuinn  o  am  gu  li-am  air  gacli 
oidheirp  ionmholta  tlia  air  a  tlioirt  chum  eolas  agus  fiosracliadh 
a  cliraol)h«sgaoileadli,  clia  'ne  mliuin  air  feadh  Gaidhealtaclid  agus 
Eileanan  na  li-Alba,  acli  aims  gacli  cearna  do  'n  domlian  a  tha  ar 
luchd-diithclia  ag  aiteachadh.  Air  lorg  gacli  oidlieirp  chliuiteach 
tlia  cairdean  nan  Gaidlieal  a'  toirt,  o  chionn  tearc  do  bliliadlinan 
chum  eolas  a's  fiosrachadh  a  mheudachadh  am  measg  luchd-dijthcha 
an  cridhe  's  an  gaoil,  tha  e  'na  aobhar  nidr-tliaingealachd,  gu  bheil 
anis  na  Gaidheil  a' mealtuinn  sliochairean  agus  bheannachdan,  nach 
do  sliealbhaich  an  roi'  aithriciiean  sna  linntibh  a  dh'  fhalbh.  Tha 
nis  iomadh  sochair  a's  saorsa  ro-luachmhor  air  am  buileachadh, 
cha  'n  e  mhaiti  air  hichd-aiteachaidh  na  Gaidliealtachd,  ach  air 
claim  nan  Giiidheal  dealaichte  mar  tha  iad  o'  chcile,  cuid  diubh  ag 
jtiteachadh  coilltean  farsuiiig  fasail  America,  's  lionmhorachd  fad  o 
thir  an  eolais,  fo  ghrein  loisgich  nan  Innsean,  agus  anns  na  h-earr- 
annan  a's  iomallaiche  do'n  domhan  mu'n  iadh  a'  ghrian.  Agus 
mar  tha  cheana  coiialtradh  taitneach  agus  buannachdail  air  a  shoc- 
ruchadh  eadar  gach  Fine  agus  gach  llioghachd  air  aghaidh  an  t- 
saoghail,  agus  mar  so  eolas  agus  fiosrachadh  air  an  craol)h-sgaoil- 
eadli  am  measg  a'  chinne  dliaoiiie,  is  ann  le  mor  thaitneas  adh'fhios- 
raich  clann  nan  Gaidheal  sna  ccarnan  so  a  tha  fuidh  'n  riaghladh 
Bhreatiiniiacli,  gu  robh  paipoir-naigheaclid  air  a  chur  a  mach  o 
chionn  ghoirid  le  caraid  nan  Gaidheal  an  Glascho,  d'an  gairmear 
"  Cuairtear  nan  Gleaiin,"  agus  gu  'n  robh  an  coigreach  taitneach 
ciatach  so  gu  teachd  g'ar  fiosrachadh  aon  uair  sa'  mhios.  Tha  nis 
beagan  uin  air  dol  seachad  o'n  chaidh  a'  cheud  airearah  a  chui* 
'nar  laimh,  agus  a  chionn's  gu  bheil  sinn  Ian  chinnteach  gur  e  ard 
mhaith  aimsireil  agus  spioradail  ar  luchd-duthcha  crioch  a's  rtiii 
suidhichte  a'  "  Chuairteir"  'se  durachd  agus  iarrtus  ar  cridhe,  Dia 
gu  'n  soirbhich  leis  a'  mhuiiintir  a  ta  'ga  chur  a  mach  !  Tha  na 
Gaidheil  tha  mu  thimchioU  dol  imricli  gu  America,  fo  iomadh 
comain  airson  gach  oidheirp  tha  air  a  thoirt  sa'  Chuairtear  clium 
bhi  tagradh  cuis  nan  Gaidheal  agus  airson  ur  durachd  gu  cuideach- 
adh  agus  comas  fiiaotainn  doibhsan  tha  togarrach  air  dol  thairis. 
Tha  aireamh  do'r  luchd-duthcha  nach  urrainn  duinn  ainmeachadh 
air  an  am,  a  dh'  fhag  Giiidhealtachd  a's  eileanan  na  h-Alba  o  chionn 
aimsir,  agus  d'an  d'orduich  am  Freasdal  an  crannchur  ann  an  coill- 
tean America,  a'  mealtuinn  cuibhrinn  iomchuidh  de  nithe  maith  na 
beatha-sa,  nach  dichuimhnich  f  had  's  a  bhios  iad  an  tir  nam  beo, 
meud  cairdis  a's  caoimhneis  cuid  tha  sinn  a'  tuigsinn  a  tha  'n  daimli 
ri  luchd  cur  a  mach  a'  "  Chuairteir."  Mar  tha  cor  aimsireil  nan 
Gaidlieal  a  nis  fo  bheachd  aid-cliomhairle  na  rioghachd,  gu  cuid- 
eachadh  leo  chum  teachd  a  nail,  agus  seilbhean  f hearainn  fiiaotainn 
ann  an  Canada,  's  e  miann  a's  durachd  ar  luchd-duthcha  ionmhuinn 
sna  h-earraniian  sin  do'n  Tir-nili6r  fharsuing  so,  far  a'  bheil  na 
nnltean  's  na  deich  mlltean  a'  dol  am  muglia  a  cheana  a  dh'  eas- 
bhuidh  air  aran  na  beatha  a  bhi  air  a  bhriseadh  's  air  a  roinn  'nan> 
measg,  gu'ti  togadh  sibhse  ar  guth  gu  h-ard-f  huaimneach  chum  's 
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gu'n  ruigeadli  'fhuaini  a  dli'  ionnsuidli  cliiasan  nam  IMinisteiieaji 
og  a  tha  dh'  easbhuidh  coitliionalan  air  feadli  na  Gaidhealtaclid 
clium  teaclid  a  niach  do'n  duthaicli  fharsuing  so  gii  cuideacliadh 
le 'm  brathairean  san  earrann  so  do  fhionlios  an  Tigliearna  Cha 
ruig  mise  leas  del  a  leudacliadli  air  an  am  clium  fiosracliadh  agiis 
eolas  a  thoirt  duibhse  mu  staid  ar  luclid-duthclia  a  tliaobh  fridheal- 
adli  follaiseacli  orduigliean  an  t-shoisgeil.  Air  lorg  cia  liiigha 
cunntas  'sa  chuir  Ministeirean  agus  co'  thionalan  a  nail  a  dli'  ionn- 
suidli a'  Cliomuinn  Urramaich  a  sliocruiclieadh  an  Glasclio  gu  cuid- 
eachadli  le  ministeirean  uga  gu  teachd  do  America,  tha  sibii  fein  a 
iiis  clio  fiosrach  eolacii  air  staid  nan  Gaidheal  air  feadh  na  dutlicha 
so,  agus  ged  a  bhiodli  sibli  air  cuairt  a  dheanamli  'nam  nicasg. 
O!  nam  be 's  gum  beaclid-smuainicheadh  na  diadhairean  oga  s» 
air  staid  chianail  tliruagh  nam  miltean  agus  nan  deich  miltean  do'n 
luchd-dntlicha  air  feadli  fad  as  lend  tir  mhur  America,  a  tha  mar 
cliaoraich  gun  bhuachaill  a  gliabhail  curam  do'n  anamaibh,  acli  air 
amfagailo  bhliadhna  gu  bliadhna  mai\chreich|do  bheathaichean  allta 
an  fhasaich.  An  uair  a  bheachdaicheas  sinn  air  an  aireamli  do 
mhinisteirean  foghainteacli  an  Tiomnaidh  Nuaidh  a  chaidh  clieana 
chur  do  America  gu  saoithreachadh  am  measg  co'thionahm  Gaidh- 
ealach,  leis  na  conuinnan  urramach  sin  tha  'n  daimh  do  Eagluis  na 
li-Alba,  cha  'n  urrainn  do  na  Gaidheil  a  cliur  an  ceill  mend  an 
taingealachd  do  cheann  glormhor  na  h-eagluis  a  chuir  ann  an 
cridhe  buill  nan  comunn  urramach  so  am  maith  spioradail  a  chur 
air  aghart.  Ach  air  lorg  do'n  luchd-aiteachaidh  a  bhi  gu  mor  a' 
dol  an  lionmhorachd  gach  bliadhna,  agus  a  chionn's  gu  bheil 
iomadh  a'  teachd  a  mach  o  am  gu  am  o  thir  ar  duthchais,  tha  nis 
iomadh  co'  thional  aig  nach  eil  ministeir  a  bhriseas  aran  na  beatha 
'nam  measg.  Nach  mnladach  agus  truagh  an  sgeul,  sloigh  ana- 
barrach  lionmhor  aig  a'  bheil  anamannan  neo-bhasmhor  a'  dol  sios 
le  luathas  a's  cabliag  air  srutli  bras  aimsir  na  beatha  so,  tha  'n  lath- 
air  an  coinneamh  bais,  breitheanais  agus  siorruidheachd,  agus  gun 
neach  aig  laimh  a  chomharaicheas  a  mach  an  aon  mheadhon-tearn- 
aidh  a  dh'  uUmhaich  Dia  ann  an  Criosd  doibh,  eadhon  Aire  a' 
chumhnaint  shiorruidh  :  agus  ma's  e  air  leabaidh  bais  gum  feud  a 
choguis  chiontach  a  bha  iomadh  bliadhna  'na  cadal,  a  bhi  air  adus- 
gadh  air  mhodh  co  uamhasach,  's  gu  bheil  am  peacach  truagh  a' 
jnothuchadh  mar  gu'n  robh  a'  "  chnuimh  nach  basaich  agus  an 
teine  nach  teid  as'  air  toiseachadh  'na  uchd,  ach  gidheadh,  mo 
thruaighe  !  cha  'n  eil  neach  aig  laimh  gu  'chomhairleachadh  'sgu 
sheoladh  ga  teicheadh  a  dh'  ionnsuidh  fuil  Mhic  Dhe,  '•  tha'labli- 
airt  nithe  a's  fearr  na  fuil  Abeil." 

S  ann  le  mor  sholas  a's  riarachas-inntinn  tha  sinn  a'  cluinntinn 
o  urn  gu  um  oidheirpean  cliiaiteach  a's  saothair  graidh  ar  n- Eagluis 
mhathaireil  ann  an  cur  ministeirean  an  t-soisgeil  a  dh'ionn.suidh 
earrannan  ioniallach  do  'n  domhan  a  bha  gus  o  cliionn  ghoirid  a 
dh'  easbhuidh  air  solus  glormhor  grian  na  Fireantachd,  'nan 
luidhe  "  fuidh  dhuibhre  a's  sgail  a'  bhais."  Agus  dh'  iarramaid 
gairdeachas  a  dheanamh,  agus  buidheachas  iocadh  do  Dhia  airson 
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nan  deavbhainnean  soilleir  air  curahachd  agus  latliaireachd  cear.n 
glormlior  na  h-Eagluis  tlia  air  an  saotliair  graidh  a'  leanmliuinn. 
i\gus  's  e  dearbh-dhurachd  a's  uriuiigh  ar  n'-anamaibh  gu'n  soir- 
bhich  an  Tigbearna  le'n  saotbair,  gus  an  dean  fa-dheoigb  eolas  an. 
Tigbearna  an  saogbal  a'  lionadb  mar  tba  na  b-uisgeacban  a'  comh- 
dachadh  aigean  na  fairge !"'  Acli  tba  againn  anns  an  earrainn  so 
do'ii  t-saogbal  mninntir  nacb  'eil  buileacb  'nan  dabli-cbinneacbaibh 
— daoinebbaaon  uair 'nam  buiil  de  Eagluis  steigbicbte  na  b-Alba, 
a  bba  air  am  breith  's  air  an  aracb  an  tir  nr  dutbcbais,  'ur  daimbean 
's  'ur  cairdean  a  tliaobb  na  feola,  acb  muinntir,  maille  ri  'n  sliochd,  nach 
bi  dad  a  db-eadar-dbealac!iadb  eatorra  ann  an  seadb  spioradail,  agus 
na  cinneacbaibb  nacb  robb  gus  o  chionn  nine  gbearr  air  am  fiosracbadli 
le  solus  an  t-scisgeil.  An  e  gu  bbeil  cridbeacban  daoine  saoibbir  an 
tir  ar  dutbcbais  air  an  taiseachadb  cbum  cuibbrionn  do  'n  or  '3  do  'n 
airgiod  a  cbur  air  letb  cbum  aobbar  an  Tigbearn  a  cbur  air  agbart  am 
measg  nam  Fineacbean  eile  air  feaiib  an  t-eaogliail,  agus  iad  a'  dean- 
amb  dearmad  air  staid  tbruagb  nam  miltean  agus  nan  deich  miltean 
do'n  lucbd  dutbcba  tba  mar  na  dubb-chinneacbaibb  fein,  a'dol  am 
mugba  a'  db'  easbbuidb  eolais.  Gairmibb  air  gacb  criosduidb  leis 
am  miann  ar  Sion  teacbd  gu  bbi  'na  cliu  's  'na  moladb  air  an  talamb, 
"  tbigbin  a  nail  agus  cuideacbadb  ieinn."  Cumamaid  a  ghnatb  an 
cuimbne  gu'n  bhuilicb  an  Tigbearn  iomadb  talann  a's  gibbt  oirnne,  agus 
gu'n  d'  tbug  e  'gbairm  sboleimte  sin  san  dealacbadb,  "  cuiribb  iad  so 
gu  bail  mbaitb  gus  an  tig  mise  ris" ;  tba  aimsir  a  'dol^seacbad  le 
luatbas  na  b-iolaire  air  astar  roi'  n  ealtuinn ;  tba  siorruidbeacbd  neo- 
cbriocbnacb  a'  tarruing  dlutb  ;  tba  againn  uile  combail  a  cbumail 
maille  ri  ar  Dia.  A'bbeil  sinn  uidbeamaicbte  cunntas  a  tboirt  as  ar 
stiubbardacbd  le  aoibbneas,  agus  cba  'n  ann  le  ambluadb  agus  masladb 
siorruidb  ?  Ghuidbeamaid  air  Tigbearn  an  f  bogbaraidb  lucbd-oibre 
Tillmbacbadb  agus  a  cbur  a  raacb  a'  db'  ionnsuidb  a'  chearna  so  d'a 
f  bionlios,  oir  tba  gu  firinneach  am  fogbaradb  mor,  acb  tba  'n  lucbd- 
oibre  tearc.  An  sin  "  dbeanadb  am  fasach  agus  an  talamb  tartmbor 
gairdeachas  air  an  son  ;  agus  bboidb  an  ditbreabb  ait  agus  tbigeadh  e 
fo  bblatb  mar  an  ros."  S  mise  'Cbuairteir  runaicb  agus  urramaicb, 
ur  caraid  dileas, 

GalDHEAL. 
larabhuinn  Phictoii 
America  mu  Thuatlt. 


FRANCES  SCLOCUM. 

Air  bruacbaibb  na  Susqueliannah  ann  an  America,  bba  baile  beag 
boidbeacb  d'  am  b'  ainm  Wyoming.  Tbaiiiig  buidbeann  de  na  h- 
Innseanaicb  a  stigb  air  creacb  agus  loisg  iad  am  baile,  agus  mliort 
iad  a'  cbuid  bu  mbo  de  na  bba  ciiombnuidb  ann.  Tbeicb  na  chaidh 
fbagail  beu,  agus  db'  fbag  iad  an  t-aite.  Acb  an  ceann  tri  no 
ceitbir  de  mbiosan  tbill  aon  an  deigb  aon  o  na  beanntaibb,  agus, 
bba  iad  a'  togail  tbigbean  gus  an  robb  baile  beag  a  suas  aca  a  ritb- 
ist — acb  cba  d'  fhag  na  b-Innseanaicb  fbatbast  a'  cboindiearsiiacbd. 
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Bha  iad  a'  tearnadh  an  dra,st  's  a  rltliist,  agus  a'  mort  's  a'  creacli- 
adh  nan  teaghlaichean  a  bh'  air  iir  cliruinneachadh — Bha  aon 
tea^hlach  ann  d'  am  b'  ainm  Sclocum,  ris  an  do  bhuin  iad  ann  an 
doigh  eagalach  an-iochdar.  Aon  latlia  agus  na  fir  air  falbh  o'n 
bbaile,  thainig  na  h-Innseanaich  tbun  an  tighe.  Bha  stigh  a' 
mhathair,  nighean  a  bha  naoi  bliadhna,  agus  caileag  eile  bha  coig 
bliadhna — mac  a  bha  tri-bliadhn'  deug,  agus  fear  eile  a  bha  da 
bhliadhna  gu  leth.  Bha  gille  og  a  stigh  agus  bahichan  do  'm  b' 
ainm  Kingsley  leis,  a'  geurachadh  sgeine.  B'e  cheud  ni  rinn  na  h- 
Innseanaich  an  gille  so  a  leagadh  le  urchair,  agus  mullach  a  chinn 
a  rusgadh  dheth  leis  an  sgithin  a  bha  'na  laimh.  Thug  a'  chaileag 
a  bha  naoi  bliadhna  am  balachan  beag  leatha  niach  air  dorus-ciiil. 
Ruag  na  h-Innseanaich  i  astar  beag  agus  bha  iomad  gaire  cridheil 
aca  ag  amharc  oirre  a'  teicheadh  le  'brathair!  Thug  iad  an  sin  leo 
am  balachan  Ki7igsleij,  agus  Frances,  a'  chaileag  bheag  a  bha  coig 
bliadhna.  Bu  chraiteach  an  sealladh  sin  do  'n  mhathair  bhochd,  agus 
cha  b'  urra  dhi  iomradh  a  thoirt  air  fad  ioma  bliadhna  gun  bhi 
sileadh  nan  deur.  Chunnaic  i  Innseanach  a'  tilgeadh  an  leinibh 
thar  a  ghualainn — a  h-aon  lamh  aice  a'  cumail  a  fuilt  as  a  siiilibh 
agus  an  lamli  eile  sinte  thun  a  mathar,  i  'caoineadh  agus  aig  iarraidh 
cuideachaidh.  Chaidh  an  t-Innseanach  a  stigh  do 'n  choillidh  agus 
b'e  so  an  sealladh  rnu  dheireadh  dhi,  ach  cha  deacliaidh  e  a  beachd 
na  mathav  gu  latha  a  bais.  Mios  an  deigh  sin  thainig  na  h-Inn- 
seanaich a  rithist  a  dh'  ionnsuidh  an  tighe,  mhort  iad  an  seann 
duine,  seanair  na  cloinne,  loisg  iad  air  a'  bhalachan  bu  shine  agus 
chuir  iad  peileir  'na  chois  a  bha  innte  fhad  's  bu  bheo  e.  Rugadii 
an  leanabh  a  b  oige  beagan  mhiosan  an  deigh  so.  'S  iomad  bruidh- 
inn  a  rinn  a'  mhathair  bhochd  air  Frances,  's  iomad  barail  a  thug  i 
ciod  bu  chor  di,  ach  mo  thruaighe!  cha  'n  fhac  ise  i  ni's  mo. 

'Nuair  a  chinn  na  balachain  agus  a  thainig  iad  gu  bhi  'nan 
daoine,  rinn  iad  rannsuchadh  anns  gach  uite  airson  am  peathar. 
Chaidh  iad  air  thurus  ceithir  uairean,  feadh  Chanada  agus  fasaich- 
ean  fiadhaich  nan  Innseanach,  ach  bha  gach  uile  oidhirp  a  thug 
iad  diomhain — cha  chualas  smid  mu  deibhinn  fad  thri  fichead 
bliadhna,  Anns  a'  bhliadhna  1836—0  chionn  choig  bliadhna,  bha 
duin-uasal  de  mhuinntir  America  air  thurus  feadh  fhasaichean 
Indiana,  thainig  an  t-anmoch  air  agus  a  chionn  gu'n  robh  e  feiii 
agus  'each  anabarach  sgith,  smuaintich  e  'n  oidhche  chur  seachad 
ann  am  botlian  Innseanach  a  thachair.air.  Bha  'n  teaghlach  so 
air  a  mheas  saoibhir  leis  na  h-Innseanaich.  'Nuair  a  bha  e  greis  a 
stigh  thug  e  'n  aire  gu  'n  robh  fait  na  mna  agus  a  craicionn  soilleir. 
Leis  a  so  thoisich  e  air  comhi-adh  rithe,  oir  bhruidhneadh  e  cainnt 
nan  Innseanach  ;  dh'  innis  i  dha  gu  'm  buineadh  i  do  na  daoine 
geala,  ach  gu'n  deachaidh  a  toirt  air  falbh  'nuair  bha  i  'na  caileig 
bhig — Bha  cuimhne  aice  gu  'm  be  Sclocum  a  h-ainm — gu'n  robh  i 
'chomhnuidh  ann  an  tigh  beag  air  bruachaibh  na  h-aibhne  Susque- 
hannah,  co  mheud  a  bha  ann  an  teaghlach  a  h-athar  agus  an  ain- 
niean,  ach  cha  robh  cuimhne  aice  air  ainm  a'  bbaile. 

Nuair  a  thill  an  duin-uasal  dhachaidh  dh'  innis  e  'n  naigh^achdso 
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■d'a  nihatliair.  Dh'  iarr  ise  air  a  sgrlobhadh  agus  a  chur  anns  na 
paipeiiibh-naigheachd.  Rinn  o  sin,  ach  luidh  am  paipeir  da  bliadh- 
na  gun  a  chur  a  uiach — mu  diieiieadh  chaidli  a  cliio-bhualadh  agus 
f liollaiseacbadb.  An  ceann  beagan  latban  tbainig  am  paipeir- 
naigheachd  v\\  laimh  Mlw  Sclocum  a  bha  'na  bhalachan  da  bliliadh- 
na  gu  leth  'nuair  a  chaidh  a  phintbar  a  thoirt  air  t'albh.  Thug  e 
leis  a  phiuthar  an  te  a  chuidich  leis  teicheadh,  agus  sgriobh  e  a 
dh'  ionnsuidli  a  bbrathar  ann  an  Ohio,  an  coinneachadli  agus  dol 
leo  a  dir  iarraidli  am  peathar.  Bha  nis  an  da  bhratliair  agus  am 
piutiiar  air  falbli  a  dh'  fhaicinn  Frances — cothromach  tri  ficliead 
bliadlina  an  deigh  a  giiilan  air  falbh.  Choisich  iad  tri  chiad  mile 
romh  'n  f  hasach  gu  diithaich  nan  Innseanach.  Fhuair  iad  am 
bothan  mar  a  dli'  innseadh  dlioibh.  'Nuair  a  bha  iad  a'  dliithach- 
adh  air,  thuirt  a,  phiuthar  ri  'brathair  "aithnichidh  mise  mo  phiu- 
thar achionn  chaill  i  ionga  na  corraig'  agus  's  tusa  a  chuir  dhi  i  le 
ord  anns  a'  cheardaich  'nuair  a  bha  i  ceithir  bliadhna  dh'  aois." 
Chaidh  iad  a  stigh,  agus  flmair  iad  seana  bhean  air  a  hin-uidheam- 
achadh  a  reir  duighean  nan  Innseanach.  Ciia  robh  ni  acli  a  crai- 
cionn  agus  a  folt  a  dif  innseadh  co  dha  a  bhuineadh  i.  Fliuair  iad 
eadar-theangair  agus  thoisich  iad  air  comhradh  rithe.  Dh'  innis 
i  c'  aite  'a  d'  rugadh  i — a  h-ainm,  agus  gach  ni  eile  mu  theaghlacli 
a  h-athar.  "  Ciamar  a  chaill  tlm  'n  ionga?"  thuirt  a'  phiuthar  bu 
shine.  *'  Chuir  mo  bhratliair  dhiom  i  le  ord  'nuair  bha  mi  am 
chaileig  bhig."  Dh'  fheoraich  iad  a  ceud  ainm  dhi  ach  cha  robh 
cuimhne  aice  air.  "  An  e  Frances  e  ?''  Rinn  i  gaire,  agus  thuirt 
i  gu  'm  b'  e.  B'i  sin  a'  chiad  uair  a  chual  i  a  h-ainm  o  chioim  tri 
fichead  bliadhna,  Bha  iad  a  nis  Ian  cliinnteach  gu'm  b'i  am  piu- 
thar  a  bha  aca,  a  bha  o  chionn  fhada  air  chall — Bha  iad  Ian  chinn- 
teach  air  gach  taobh  gu'm  bu  bhraithrean  agus  peathraichean  iad; 
ach  mo  chreach  !  ciod  an  t-eadar-dhealachadh  !  Bha  na  braithrean 
a'  coiseachd  feadh  an  tiglie  gun  chomas  smid  a  labhairt.  Bha 
'phiuthar  bu  shine  a'  caoineadh  gu  goirt — ach  shuidh  a'  phiuthar 
Innseanach  bhochd  gun  deur  air  asuil — cha  d'  thainig  uiread  agus 
tiomadh  oirre.     Bha  i  mar  nach  biodh  daimh  idir  aice  dhoibh  I 

Feudar  a  h-eachdraidh  innseadh  ann  am  beagan  fhocal.  Dh' 
fhan  i  leis  na  h-Innseanaich  a  thug  air  falbh  i  gus  an  d'  thainig  i 
gu  meudachd — an  sin  phus  i  aon  diubh.  Fhuair  esan  bas  agus 
phos  i  fear  de  na  cinn-flieadhna  aca.  Tha  da  nighin  aice  a  tha  le 
cheile  posda,  agus  a'  tighin  beo  ann  an  uile  chleachda  nan  Innsean- 
ach. Tha  iad  air  fad  tur  aineolach.  Clia  'n  eil  focal  Beurla  aca. 
Cha 'n  eil  fios  aca  gu  bheil  latha  sabaid  ann.  Dh' fheuch  na 
braithrean  iompaidh  a  chur  air  am  piuthair  tilleadh  leu  agus  a 
claim  a  thoirt  leatha;  bheireadh  iad  i  ris  gu  brnachaibh  na  Smque- 
hannah  far  an  do  cliaith  i  tus  a  laithean,  ach  cha  rachadh  ;  bha  i 
riamh  leis  na  h-Innseanaich.  Bha  iad  ro  chaoimhneil  rithe,  agus 
gheall  i  do  'n  fhear  mu  dheireadh  a  bh'  aice  nach  fagadh  i  na  h- 
Innseanaich  ri  'beo.  Dh'  f  hag  iad  an  sin  i  fein  agus  a  cuideachd 
ann  an  staid  fhiadhaich  aineolaich — sliochd  nan  daoine  crabhacli 
a  bha  'n  Sasuiin,  a  dh'  f hulling  arson  a'chreidimh!    Ach  ged  a  dh' 
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fhag  iad  i  air  an  ^am  so  blia  iad  a'  cur  ronipa  tilleadli  a  ritliist  g'a 
faicinn.  Bha  iad  air  an  cradh  arson  am  peatliar.  Bha  iad  ris  a' 
chuis  a  char  fa  chomliair  ard-chombairle  America,  agus  iarraidli 
nam  b'e  agus  gu'n  rachadh  na  h-Innseanaich  sin  f  hogradli  as  an  aite 
gu  'n  racliadh  fearann  fhagail  arson  am  peathar  agus  a  cloinne. 
Clia  cliualas  focal  riamh  mu'n  blialaclian  Kingsley — tba  e  ro-cbol- 
tach  nach  'eil  e  beo. 

J.  C. 

Allt  nam  liraithrean 
An  ceathra'  Mios,  1841. 


CHINA. 


Tba  'n  seorsa  do  cbogadh  rongacli  lea^'g  a  bha  eadar  Breatunn  agus 
China  air  tigbin  gu  cricb,  gun  mhoran  onoir  no  buaidb,  no  rath,  do 
tbaohh  seacb  taohh  ;  agus  air  an  am,  tba  sith  agus  reit  air  an  gairm, 
Cha  'n  eil  e  furasda  innseadb  cia  f  had  'a  a  leanas  an  reit  so. 

Thug  na  Chinese  suas  eilean  ris  an  canar  Hong  Kong  do  Bhrea- 
tunn.  Tha  'n  t-eilean  so  ann  an  abhuinn  Chauton,  agus  fior  dbeaa 
agus  freagarracb  air  son  malairt,  ged  nach  'eil  an  t-eilcan  ann  feiu 
luachmhor. 

Ciia  'n  eil  cimntas  as  am  faodar  moran  earbsa  charamb  fhathasd, 
air  gach  ciiis  nm  nadur  na  reit  so  tha  air  teachd  mu'n  cuairt.  A 
bharrachd  air  an  eilean  so,  Hong  Kong,  tha  muinntir  China  ri  aon 
mbuilSion  agus  da  cheud  mile  punnd  Sasunnacii  a  dhiol  do  Bhreatunn 
chum  costas  a'  chogaidh  a  phaigheadh.  Chitear  ciamar  tbig  a' 
chilis  so  gu  cricb — ach  air  ar  son-ne  fein  'se  ar  n-amharus  gu'n 
d'  f  huair  muinntir  Cliina  air  fuaradh  air  muinntir  Shasunn,  agus  gu  'n 
d'  rinn  sinn  socruchadh  riu  as  nach  ruig  sinn  a  leas  a  blii  bosdail. 

Ciamar  tha  bun  na  b-iorghuill  uile,  'se  sin  malairt  an  Opium,  ri 
bhi  o'n  am  so  macli,  cha  'n  eil  iad  ag  innseadb  dhuinn.  Ma  dh'  f  hag- 
adh  a*  chuis  so  gun  socruchadh,  cha'n  fhada  gus  am  hi  an  da  riogh- 
achd  mhor  so  am  badaibb  a  cheile.  Tha  sith  math  do  ghnath,  ach 
o'n  a  thachair  dhoibb  idir  toiseacbadh  air  cogadb,  bu  chuir  dhoibh 
gach  cuis-aimhreit  a  thoirt  as  an  rathad. 


GEARR  DHAN  don  GHAOITH. 

"  Tha  'ghaoth  stideadh  far  an  dill  leat/ta." 

O  !   tbusa  fein  a  shiubblas  luatb, 

Bho  Dheas  gu  Tuath,  bbo  Ear  gu  Jar ; 

Is  coingeis  leat  tir-mor  no  cuan, 

O  !  'Gliaoth  nam  buadh,  cia  as  do  thriall? 

Ri  fuaim  do  chois-cheum  ghluais  gach  craobh, 

A'  deanamb  aoraidb  dhuit  mar  Dhia  ; 

Chaidb  hnngeis  riogbail  air  an  taobb, 

'S  bhoc  tonnan  baotb  a,  fiath  nan  ian! 
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Do  cliuairt  ge  fad'  i  air  an  t-saogli'l, ' 

Gu  saor  a'  seideadh  mar  do  mliiann, 

Do  dhacliaidh  clia'n  f  hiosracii  do  dhaoin', 

'S  cba  'n  fliacas  leotha  t'aogasg  riamh  I 

Uair  eile  tliig  thu'n  cogar  caomb, 

'Toirt  cridh'  do'n  raon  a  shearg  le  fiamb, 

Nis  duisg  gacb  ribheid,  le  ceol  caoin! 

Tog  iolacb  naomb,  gacli  ^en^  's  gacb  sliabb  ! 

'S  anil  ceart  mar  so  tba'n  Spiorad  Naomb, 

A'  ruitb  mar  gbaotb  bbo'n  Ear  gn'n  lar ; 

A  tboradb  cbi  sinn  air  gacb  taobb, 

Tba  'sbligbe  saor,  c6  'cbuir  ris  srian  ? 

Mactalla. 
Eilean  Chola. 


A'  CHUAIRT-SHAMHRAIDH. 

(O'k  "  Fhilid/i"  le  Scumas  Munro.) 

Form — "  'S  i  sid  an  deocJi  mhilU,''  ^-c. 

Hug  6ro,  mo  leannan, 
Thig  mar-rium  air  chuairt 
Do  db-iir-cboill'  a'  bbarraich 
'S  an  tatbaicb  a'  cliuacb  ; 
Hug  6ro,  mo  leannan, 
Thig  mar-rium  air  cbuairt. 

Tba  gruaman  a'  Gliearabraidh 
lar  fagail  nam  beannta, 
'S  e  'srutb  anns  gacb  alldan 
'Na.  dheann-ruith  a-nuas. 

Hug,  &c. 
Tba  aodunn  nan  sleibbtean 
A'  dearrsadb  gu  ceutacb  ; 
'S  na  lusana  peucacii 
At;  eirigb  le  buaidb. 

Hug,  &c. 
Tha  Sambradb  an  or-cbuil 
A'  riagbladb  le  mor-cbuis, 
'S  an  saogbal  ri  sol.as 
Gu'n  d'  f  bogair  e  'm  fuacbd. 

Hug,  &c. 
Na  h-eoin  's  iad  ri  coireal 
Feadh  gbrianan  na  coille, 
'S  na  sobliraicbean  soillcur 
'Cur  loiiin'  air  gacb  bruaicb. 

Hug,  &c. 
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Tha  'ghrian  feadh  nan  glacagan 
Gormanacli,  fa«i,'-acli, 
'S  eu'm  b'aoibliinn  bhi  leatsa 
A'  dearc'  air  iin  snuagb ! 

Hug,  kc. 

'S  do  shnuagh  fein  clio  greannor 
Ri  gtiire  an  t-Samhraidh 
Feadh  fhluran  a'  dannsadh 
'S  na  gleannta  mu'n  ciiairt, ! 

Hug,  &c. 
'     O  !  tiugainn,  a  leannain, 
Do  choille  nam  meangan, 
'S  gu'n  uraich  sinn  gealladli 
'Bhi  taiiis  gu  buan. 

Hug,  &c. 


SGEUL  BEAG  MU  DHIADHAIR  AINMEIL,  DEORSA 
WHITFIELD. 

Bha  'n  duine  so  ainmeil  'na  latha  's  'na  linn  fein.  Bha  e  'na 
niheadhon  fo  laimh  Dlie  chum  nioran  niaith  a  dlieanamh  chum 
peacaich  a  dhusgadh  o'n  snain,  agus  nioran  a  tliarruing  chum  Dhe, 
agus  clr.im  curam  a  thoirt  do  nithe  siorruidh. 

Thacliair  do  'n  duine  nihatii  so  bhi  aon  uair  ann  an  Albuinn, 
agus  bha  e  ann  an  Dun-eideann,  far  an  do  ghabh  iad  ris  le  moi* 
thlachd,  agus  furan  cridheil ;  blia  na  miltean  as  a  dheigh,  'ga  lean- 
tainn  o  aite  gu  h-aite  far  an  robh  e  a'  searmonachadh.  Bha  air 
uairibh  fichead  mile  'ga  eisdeachd,  agus  bhaguth  aige  leis  an  cluinn- 
eadh  iad  uile  e.  Bha  e  'n  Dun-eideann  'nuair  a  bha  duine  bochd 
a  rinn  murt  gu  bhi  air  a  chrochadh,  agus  chaidh  WInlfield  do  'n 
aite  'n  robh  e  ri  tachairt,  a  tlioirt  fa  'near  an  doigh  air  an  giulain- 
eadh,  an  sluagli  iad  fein.  Chunnaic  nioran  e  a  dh'  aithnich  e,  agus 
chuir  e  iongatas  orra  fhaicinn  san  aite  sin  air  a  leithid  do  chorah- 
dhail.  Air  an  la-maireacli  shearmonaich  e  do  shluagh  anabharracli 
mor  air  blar  dliith  do  'n  bhaile  ;  bha  sluagh  do-aireamh  a  mach  air 
an  latha  sin  g'a  eisdeachd.  Labhair  e  riutha  mu  'n  duine  thruagh 
a  cliuireadh  gu  bas  air  a'  chroich  air  an  la-de  "  Chaidh  mi  mach 
air  an  hi  sin"  ars'  esan,  "  a  dh'  aniliarc  coslas  muinntir  na  h-Alba- 
air  a  leitliid  sin  do  chomhdliail,  a  dh'  fheuchaiim  cianiar  a  ghiu- 
laineadh  iad  iad  fein,  agus  da  riribh,"  ars'  esan,  "bha  mi  Ian, 
thoilichte  le  'n  giulan  agus  le  'n  coslas.  Thug  an  doigh  "  ars 
esan,  "  air  na  ghiulain  iad  iad  fein  deagh  b!iai-ail  domh  air  an 
cridheachan  agus  air  an  aignibh  :  Chunnaic  mi  coslas  truais  agus 
iochd  anns  gach  aodann,  mulad  agus  comli-fhulangas  air  aghaidh 
gach  neach,  gu  h-araid"  ars'  esan  "  'nuair  a  bha  am  a'  bhais  diuth. 
'Nuair  thilg  e  an  neapaiginn  a  liiimh,  agus  a  thuit  am  bord  air  an 
robh  e  seasamh,  's   a   bha  e  crochte   eadar  athar  agus  talamh  san 
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spairn  mu  dheireadli,  air  leain"  arsa'  esan,  *«  gu  'n  cuala  mi  aon  osna 
rahor  o  gach  neach  a  blia  sail  lathair.  Clia  'n  f  haca  mi,"  ars'  esan, 
"  suil  air  iiach  robli  deur  ;  tliionndaidh  gach  duine  sa'  choimhtliional 
nilior  so  air  falbh  an  suilean,  agus  is  gann  gu  'n  robh  suil  tioram 
'iiain  measg  gu  leir.  Bha"  ars'  esan,  <'  na  deoir  sin  priseil,  agus 
cha  leigear  air  dichuiuilin  iad.  O!"  ars'  esan  's  e  togail  a  ghuth, 
"  cha  'n  ann  mar  sin  a  thachair  'nuair  a  chuiieadh  losa  Criosd  gu 
bi\s  air  a'  chrann-cheusda.  An  iiite  bron  no  gul  's  ann  a  rinn 
sluagh  nan  ludhach  giiirdeachas,  rinn  iad  uaill  'na  f  liulangas,  rinn 
iad  sgeig  agus  inagadh  air  le  briathraibli  bu  gheire  na  'n  doniblas, 
agus  am  fion  geur  a  thug  iad  diui  r'a  61.  Cha  do  thionndaidh  a  li- 
aon  do  na  miltibh  a  bha  'g  amliarc  airsan  air  falbh  a  cheann,  seadli 
eadhon  a  h-aon  san  am  anus  na  thilg  e  an  deo.  Tim  mi  am  mear- 
achd"  ars'  esan  '•  bha  a  h-aon  ann  a  thionndaidh  air  falbh  a  gniiis,  a 
dhiiilt  amharc  air  gniomh  co  uamhasach — a'  ghrian  ghlormhor  ud 
shuas,"  ars'  esan  's  e  togail  a  lamh  's  ag  amharc  suas  'ionnsuidh  na 
greine  bha  snamh  gu  glormhor  on  a  cheann,  "an  solus  aghmhor  glor- 
mhor  ud,  thaiuig  smal  air  a  ghnuis  fhlathail,  agus  dh'  imich  e  air 
aghaidh  ann  an  dorchadas  uamhasach  1"  Bha  e  car  tamuill  'na  thosd 
— cha  robh  cridhe  nach  d'  f  liairich  e — cha  robh  suil  nach  d'aidich  e 
— thog  an  sluagh  mor  an  osna  throm  o  dhoimhne  an  cridheachau, 
agus  chaidh  an  duine  naomh  air  aghaidh. 

Bha  cuid  do  na  daoine  b'  urramaichte  san  duthaich  a'  leantuinii 
an  duine  so  o  aite  gu  h-aite.  Bha  bruthair  do  mhinisteir  urram- 
aichte bha  san  am  siu  an  Dun-eideann,  a  lean  e  o  aite  gu  h-aite, 
sean  oifigeach  ainmeil,  duine  saoibhir  aig  an  robh  foun  a's  fearann, 
agus  a  bha  air  an  am  sin  a'  cur  chraobh  air  an  oighreachd  a  bhuin- 
eadh  dha,  a'  togail  gharaidhnean  agus  a'  deananih  dhigean.  Cha 
robh  aite  rachadli  Whitfield  nach  leanadh  an  duine  so  e  ;  cha  robh 
a  bhrathair  am  ministeir  uile  gu  loir  toilichte  le  so,  agus  labhair  e 
ris  an  cuideachd  aon  latha,  'ga  chronachadh  airson  a  bhi  leantuinu 
ministeir  fuadain  cosmhuil  ri  Whitfield.  "  Innis  domh"  ars'  esan, 
**  ciod  tha  toirt  ort  a  'bhi  'ga  leantuinn  ?  Nach  'eil  mise  'searmon- 
achadh  a  h-uile  latha  co  math  ris-san?  c' arson  nach 'eil  thu  a' 
fuireachsan  eaglais  agamsa  mar  a  b'abhaist  duit?"  "Mata,  a  bhrath- 
air ghradhaich,"  ars'  esan,  "  innsidh  mi  sin  duit.  Tha  thusa  gun 
teagamh  air  bith  a'd  dheagh  sgoilear,  a'd  dhuine  tapaidh  ionnsuichte 
foghluimte  ;  ach  'nuair  tha  mi  suidhe  'gad  eisdeachd-sa,  tha  mi  a' 
cur  chraobh,  a'  togail  thighean,  a'  deanainh  dhigean,  gun  stad  gun 
tfimh — ach  a  thricead  's  a  chuala  mi  Whitfield  cha  do  leig  e  learn 
craobh  a  chur,  no  clach  a  leagail,  no  dig  a  chladhach  riamh.  A  dh' 
aindeoin  mo  chridhe,  cha  'n  urrainn  domh  dol  a  null  no  nail  o'n 
aire  shuidhichte  a  ghabhail  do  na  h-uile  facall  tha  'tighin  o'bheul; 
cha  d'  thug  mi  riabli  f  hathast,"  ars'  esan,  *'  siiil  air  m'  uaireadair 
fhad  's  a  bha  mi  ag  eisdeachd  Whitfield  ;  ach,  a  bhrathair  's  minic 
a  shaoil  mi  gu  'n  do  stad  m'  uaireadair  gu  buileach  f  bad's  a  bha 
thusa  searmonachadh."  Cha  d'  thuirt  a  bhrathair  facall  tuille  ris 
mu  dhol  as  duigh  Whitfield. 
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««'S  CAM  'S  IS  DIREACH  AN  LAGH." 

A  Chuaiiteir  Uiseil, 

Cha  'n  'eil  teagamb  nach  faca  sibli  anns  na  Paipeara'-naigheaclid 
bho  cheann,  a  nis,  mu  thuaiream  da  mhios,  nni  Ghael  gasda,  Niall 
JVJac  Illeain  :  a  fliuair  mar  bhinn  ami  an  Glascho,  a  chur  thar 
cliuan  mar  tbraill  re  uile  laithean  a  bheatha,  arson  buille  thoirt  do 
f  hear  a  rinn  siias  ris  air  an  rathad-mbor  san  oi'che  arson  sabaid, 
agus  a  fbuair  bas  beagan  laithean  'na  dheigh. 

Arson  nan  Gael  gu  leir,  agus  arson  a  chairdean  gu  sonruicbte, 
CO  cia  air  bith  ait'  am  bheil  iad,  's  math  an  naigheachd  gu'n  do 
ghiorraich  a'  Bhan  rigb'n  a  bhinn  gu  ceithir  bliadhn'  deug.-  Tha'u 
sluagh  a  tha  eolach  air  a'  cliiiis  am  barail  gu  'n  robh  Niall  tur 
neo-chiontach :  tha  'chuis  coltach  nach  h-e  'biiuail  am  buille  idir 
ach  fear  eile  'bha  leis,  agus  a  theich  o  cheartas ;  agus  cuid  eile 
tlieir,  ged  a  b'e  'bhuaileadh  nach  robh  en  aghaidh  an  lagh  e  fein  a 
dhion.  Bha  mis'  an  eisdeachd  na  deuchainn  air  la  mor  na  cuirte, 
agus  's  e  mo  bheathd  nach  d'  fbuair  e  ceartas  : — Cha  robh  de 
fhianuisean  'na  aghaidh  ach  balach  beag,  aois  slieaclid  bliadhna 
mac  an  f  hir  a  theich,  agus  a  mhathair  (mu  nach  abair  sinn  a  bheag) 
agus  brathair  an  fhir  a  dh'eug. 

Bha  Bailleanaich  Glilascho  cho  cinnteach  gu'n  robh  e  neo- 
cliiontach  's  gu  'n  do  sgriobh  iad  'na  f  habhar  ;  bha'n  luchd-moid  cho 
dearbhta  an  deigh  dha'  bhinn  fhaotainn,  's  gu'n  do  sgrlobli  iad  'na 
f habhar — bha  'n  t-OlIa  iMacleoid  an  Glascho  cho  cinnteach  gu'n 
robh  e  neo-chiontach  's  gu'n  deach  e  far  an  robh  e  ann  an  Lunnuinn 
— gu'n  do  chrath  e  'lamb,  agus  gu'n  d'  thug  e  or  dha;  ni  'nuair 
chuiinaic  na  h-oifigich  air  an  robh  a  chiiram,  a  chuir  ioghnadh  orra. 
A  dh'  aon  fliocal  cha  'n  'eil  teagamh  agam  fein  nach  li'e  so  ni's 
fearr  a  thainig  an  rathad  Neill  mhath  a  chunnaic  e  riamh — taing 
do  Mhacleuid  caraid  nan  Gael  !  gheibh  e  saor  a  thiota  ach  air  a 
shon  so  faiceadh  Gaeil  eile  an  cunnart  a  tha  ann  a  bhi  mach  feadli 
na  h-oi'che  ;  agus  sin  ann  an  companas  nan  amadan,  agus  fogh- 
lumadh  iad  gliocas. 

'S  mise  ler  cead 

L.  jM'L. 


EIRINN  AGUS  SAGART  MATTHEWS. 

Tha  barrachd  sith  agus  suaimbneis  sa'  chearn  so  do'n  rloghachd 
na  bh'  ann  o  chionn  ioma  bliadhna. 

Cha'n  eil  teagamh  air  bith  nach  'eil  Comunn  na  Ian  stuamachd, 
no  mar  deir  iad  sa'  Bheurla,  Total  Abstinence  Society,  a'  deanamli 
nioran  maith.  Theagamh  nach  do  thachair  'nar  latiia  's  'nar  linn 
ni  is  cinntiche  na  soirbheachadh  a'  chomuinn  so.  Cha  robh  duth- 
aich  san  Roinn-Eorpa  anns  an  robh  uiread  mhisg  agus  aimhreit, 
a's  tuasaid  's  gach  seorsa  do  dh'  aimlisg  am  measg  dhaoime  's  a 
bha  ann  an  Eirinn.  Cha  robh  coinneamh  no  cuideachd  a  b'  urrainn 
isruinneachadh  nach  robh  misg  a's  iorghuill,  agus  gu  trie  murt  a's 
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marblmdli  'nam  measg.  Ciod  air  bitli  ba  nadnr  do'n  chruinneacli- 
adh,  cia  dhiubli  bu  phosadh  no  baisteadli,  no  f'aire  nam  niarbh,  no 
torradh,  feill  no  trasg,  di-doinhutiich  no  di-luain,  bha  deoch  a's 
daoracli  a's  trod  a^s  tuasaid  'na  lorg.  Cha  b'  urrainn  do  leth  diisaa 
duine  del  a  stigh  do  tliig-h-osd  cfim  an  daorach  a  blii  orra  mnn  tig- 
eadh  iad  a  mach,  ma  bha  aca  do  dli'  airgiod  no  do  chreideas  na 
dbeanadh  e.  Clia  b'  urrainn  fuill  mhor  no  margadh  a  bhi  ann  an 
ait  air  bith  gun  saig'hdearan  a  blii  ann,  a  chum  au  sluagh  a  chumail 
o  chcile  niharbhadh,  ach  a  nis  chaidh  e  o  so  ;  tha  comnnn  stuama 
air  a  shuidheachadh  anns  gach  ccarn  do  dh-Eirinn,  anns  gacli  baile 
agus  aite  ;  'se  sin  comunn  do  dhaoine  tha  'tighin  fo  ghealhidh  nacli 
cuir  iad  deur  do  spiorad  no  do  dheoch  laidir  do  sheors'  air  bith, 
fion  no  leann,  'nam  beul,  mur  faic  lighiche  gum  bi  so  feumail  air 
son  an  slainte.  Thainig  so  mu'n  cnairt  air  dhoigh  is  airidh  air 
'innseadh,  le  saothair  aon  duine,  Sagart  eudmhor  ris  an  canar 
Mattheio.  Tha  air  an  am  os  ceann  da  mhuillion  gu  leth  do  dhaoine 
sa'  chomunn  so,  a  sguir  gu  buileacli  do'n  61,  nach  gabli  deur  air 
chor  air  bith,  agus  anns  au  aireamh  mhor  so,  's  gann  gu  bheil 
leth  dusan  r'a  f  haotainn  a  bhrist  an  gealladh.  Tha  so  'na  chuis- 
iongantais  co  mor  's  a  chuala  sinu  riabh  ;  tha  'n  obair  a'  dol  air  a 
li-aghaidh  o  chionn  tri  no  ceithir  a  bhliadhnaichean  ;  dhuineadli 
e  h-uile  tigh-osd  ann  an  cuid  a  cheainabh ;  agus  faodar  siubhal  tro' 
chuid  mhor  do  dh'  Eirinn  agus  gun  duine  air  mhisg  f  haicinn.  Air 
feill  mhor  a  bha  ann  am  Baile-na-sl6,  an  flicill  is  mo  ann  an 
Eirinn  uile,  cha  robh  ach  ochd  galain  uisgebheatha  air  61  air  a' 
bhliadhna  so,  far  an  robh  eadar  600  agus  1000  galan  air  61  am 
bitheantas  gach  bliadhna  roimhe  so. 

Feuchaidh  sinn  barrachd  cunntais  a  tboirt  mu'n  cbuis  so  san  atli 
itireamh.     Cha  'n  eil   e  comasach  a  leithid  so  do  dh-eachdraidh  a 

chluinntinn  gun  solas.     Soirbheachadh  leis  an  t-sagart  choir 

buaidh  a's  piseach  air !     'Se  so  durachd  ar  cridhe. 


NA  MORTAIREAN  EIRIONNACH. 

Shuidh  ard'mli6d  nam  Morairean  dearga  sa'  bhaile  so,  toiseach  na 
seachduin  a  chaidh  seachad.  Air  di-haoiae-sa  chaidh,  dh'  fheuchadli 
triuir  Eirionnach  a  bha  'g  obair  air  an  t-slighe  iaruinn,  air  son  niort 
CO  uamhasach  's  a  bha  riabh  'nar  duthaich,  'S  ann  mar  thii  mile  do 
Ghlaschu  a  thachair  so,  ann  an  sgiieachd  Chadair.  Bha  duine  d'  am 
b'  ainm  Green,  a  bha  mar  fheai-coimhid  thairis  orrasan  a  bha  'g 
obair  san  aite ;  'b  Eirionnaich  a  bh'  anns  na  h-oibrichean  uile,  ach  bu 
Shasunnach  Green.  Cha  robh  an  duine  so.  Green,  ach  air  a  chur 
thairis  orra  latha  no  dha  romli  am  a  bhais.  Bha  Eirionnach  d'  am 
b'  ainm  Dennis  Doolan  nach  robh  a'  curdadh  ri  Green,  no  a'  deanamh 
na  h-oibre  ris  na  chuireadh  e,  mar  bu  choir  da.  Thug  Green  a  chead 
da,  phaigh  e  a  tlmarasdal  san  anmoch,  agus  thuirt  e  ris  gun  tighin 
air  ais  tuille.  Dhiiisg  so  corruich  an  duine  bhuirb  so,  agus  chuir  e 
roimhe   dioghaltas  a  dheaiiamh  air.     Chuir  e  so  au  ceill  do  Eirioa- 
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naich  elle  bha  'fuireach  san  aon  tigh  ris  ;  chuir  iad  an  comhairle 
r'  a  cheile,  acfus  'se  tliainig  as  gu'n  deachaidh  triuir  dliiubli  mach  air 
an  la-maireach,  mun  robh  e  soilleir,  an  coinneamb  Ghreen,  mar  bha  e 
'tighin  a  dh'  ionnsuidh  na  b-oibre.  Thug  fear  dbiubli  leis  iarunn- 
teallaich,  no  poker,  mar  theirear  sa'  Bheurla,  a  bhuineadh  do  'n  tigh 
anns  an  robh  iad  a'  tuineachadh  ;  agus  thug  fear  eile  dhiubli  leis  gad 
iaruinn  as  a'  cheardaich.  Thainig  Doolan  air  ciilaobh  Ghreen,  agus 
buailear  e  sa'  cheann  leis  an  rong  iaruinn  so,  agus  spadar  gu  liir  e. 
Leura  an  dithis  eile  an  sin  air,  bliuail  agus  blueab  iad  e,  gus  an  d' 
fhag  iad  e,  do  reir  coltais,  gun  deo.  Theich  Doolan  air  a'  cheart 
am,  agus  an  dithis  eile  air  an  la-maireach.  Chaochail  Green  leth- 
uair  an  uaireadair  an  deigh  dhoibh  f  hagail.  Cha  do  labhair  e  diog  ; 
ghiulaineadh  dhachaidh  'na  chorp  e  do  thigh  'athar,  a  dh'  fhag  e  tiota 
beag  roimhe  sin  gu  slan  fallain. 

Chaidh  an  ruaig  air  toir  nan  Eirioniiach  ;  spiel  iad  leo  uaireadair 
an  duine  'mhurt  iad  ;  agus  o  aite  gu  h-aite,  lorgaicheadh  iad,  gus  an 
d'  fhuaradh  greim  orra.  Thugadh  do  Glaschu  iad,  dh'  fheuchadli 
iad  mu  choinneamh  nam  morairean,  agus  thugadh  binn  a'  bhais  a  mach 
'nan  aghaidh. 

Mort  uile  gn  leir  na  b'  uamhasalche,  cha  do  thachair  an  ait  air 
bith ;  agus  's  e  'chuid  a's  eagalaiche  gu  'n  robh  moran  do  na  h-Eirion- 
naich  eile  aig  an  robh  fios  gu  'n  robh  so  ri  tachairt,  moran  a  bha 
dluth  do  'n  ait  air  an  am,  agus  gidheadh  cha  do  ghluais  iad  ceum  no 
lamb  chum  a  bhacail  !  Bha  iad  co  suarrach  mu  'dheibhinn  's  ged  ba 
mhadadh  cuthaich  a  chaidh  a'  bheisd  Doolan  agus  a  chompanaich  a 
mach  chum  a  spadadh  !  Tha  iad  so  ri  bbi  air  an  crochadh  air  a' 
14mh  la  do  'n  mhios  so,  dliith  do  'n  aite  far  an  do  thachair  am  raort. 
Gu  'n  deanadh  Dia  trocair  air  an  anmannan  ! 

'S  cianail  v'  a  smaointeachadh  mar  tha  na  h-Eirionnaich  a  nis  a' 
faotainu  na  h-uile  h-obair  san  rioghachd,  agus  na  Gaidheil  bhochda 
cheanalta,  air  am  fuadach  do  tliiribh  cein.  Bidh  so  'na  chulaidh- 
ghearain  agus  dhuilgheadais  'nuair  a  bhios  e  tuille  's  anmoch. 

Air  dhuinn  a  bhi  labhairt  air  mort,  'se  ar  barail  gu  'n  robh  am  mort 
a  chuireadh  an  gniomh  san  taobh-tuath,  ann  an  Cnocau-do,  le  Paruig 
Camron  a  bha  air  f  heuchainn  fa  chomhair  nam  morairean  dearga  ann 
an  loubhar-nis,  'na  mhort  co  grannda,  co  uamharra  's  a  b'  urrainnear 
a  smuainteachadh ;  'athair-ceile  fein  a  spadadh  air  an  rathad-mhor, 
agus  an  sin  a  thilgeadh  san  abhuinn  le  cloich  mu  'amhuich  !  Thani- 
eiginn  ann  co  sgreamhail,  eagalach,  oillteil  's  a  b'  urrainn  tachairt. 

Ciamar  nach  d'  fhuaradli  so  'na  mhort,  agus  nach  d'thainig  binn 
a'  bhais  a  mach  'na  aghaidh,  tha  e  duilich  a  thuigsinn. 


AN  LONG  MHOIl  SMUID,  AM  PRESIDENT. 

Tha  fath  eagail  nach  clidnnear  tuille  mu  thimchioll  na  luinge 
moire  so.  Dh'  fhag  i  America  nis  o  diionn  fhada.  Thainig  soith- 
each  agus  soitheach  a  stigh,  agus  cha  'n  etl  cunntas  air  bith  oirre. 
Tha  e  comasach  gu  'n  d'  thug  i  Innsean  na  h-aird-an  iar  oirre  ;  cluin- 
iiear  ann  an  latha  no  dha  ma  thachair  so  ;  ach  air  an  am  tha  fath 
imcheist  mhoir.     Cha  'a  eil  teagamh   nach  robh  stoirra  choimheach 
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ann  fad  tliri  laidiean  an  deigh  dhi  seoladli.  Tlia  cuid  air  bharail  gu 
'u  deachaidh  an  acuinn  iaiuinn  air  aimhreit,  gn  'n  do  bhrist  i,  agus 
gun  cliomas  air  a  caramli,  gu'n  do  chaill  i  a  croinn  's  a  siiiil,  agus  gu 
bheil  i  nis,  mur  deacliaidh  i  fodlia,  air  faondra  cuain,  gun  chomas  aig 
na  daoine  mi-fhortanacli  tlia  innte  a  stiiiradh  aon  taobh  no  taobli  eile, 
ach  air  an  udal  sios  no  suas  am  nieinn  gach  sruth  agus  soirbheis  a 
tbig  'nan  carabh.  Ged  tha  a'  bharail  so  gle  choltach,  cha  'n  eil  ann 
am  fear  is  urrainn  innse  ciod  is  staid  doibh  air  an  am  ;  ach  tha  iad  ag 
iomradh  air  bata-Gmuid  a  chur  a  niach  a  dh'  aon  obair  g'a  sireadh,  mur 
cluinn  iad  mu  'deibhinn  an  ceann  bheagan  laithean.  Blia  i  'na  bata 
anabharracb  mor  eireachdail,  agus  a  reir  gach  cunntais,  chosdadh  i 
OS  ceann  leth-cheud  mile  punnd  Sasunnach. 


AM  BRU-DHEARG  A'  GABHAIL  FASGAIDH  O'N 
DOININN. 
EolNEiN  bliig  bhoidheich  !  cia  aoibhneach  ait  a  tha  thn  ann  an 
sin,  a'  suidhe  agus  a'  seinn,  agus  a'  togail  gach  criomaig  bhig  a  tha 
thu  'faotainn  air  an  lar,  gun  f  hies  agad  c'  aite  'bheil  thu,  no  c'  aite 
'm  faigli  thu  an  ath  Ion,  agus  'nuair  thig  an  t-anmoch  cha  'n  eil 
agad  ach  do  leaba  iarraidii  anns  a'  cheud  phreas  a  thig  ann  ad 
rathad,  far,  niaith-dhaoite  'bheil  an  neas  no  an  cat-fiadhaich  no  'n 
t-seabhag  a' feitheamh  air  do  nihilleadh!  Tha  mi  'gabhail  naire, 
inise  le  pailteas  a'ni  thigh,  le  ni'  ghealbhan  cridheil,  sunndach, 
fasgadh  agam  o'n  doininn,  mo  leaba  sheasgair  bhlath,  agus  a  dh* 
aindeoin  so  uile  mi  ri  gearan,  fo  iomaguin,  fo  imcheist,  gu  trom, 
niuladach,  bochd,  bronach,  Nam  bithinn  coltach  riutsa,  coin  bhig 
hlioidlieich,  air  allaban  gun  tigh  gun  dachaidh,  gun  fhios  c'  aite  'ra 
faighinn  mo  Ion  niaidne  no  m'  aite  taimh  san  oidhche,  cia  truagh  a 
hhithinn!  Cha  togainn  oran  mar  tha  thusa  'deanamh.  Co 
stiiir  an  so  thu,  a  choigrich  bhig?  'S  cinnteach  mi  gur  h-e  freasdal 
Dhe,  a  shearmonachadh  dhomhsa,  chum  mo  theagasg  agus  mo 
chronachadh.  Agadsa  cha  -n  eil  tuigse  no  riasan  as  a'  bheil  mise 
CO  bosdail ;  cha  robh  thu  ann  an  sgoil — cha  d'  fhuair  thu  do  theag- 
asg ;  ach  thng  Dia  dhuit  tuigse.  Seinn  t'  oran  laoghach,  eoinein 
bhig — cha  bhean  mi  dhuit — gabh  do  thamh  an  nochd  san  t-seomar 
so — 'se  do  bheatha — 's  'nuair  thig  a'  mhaduinn  leigidh  mi  a  mach 
thu  air  feadh  an  t-saoghail. 

"  Amhaircibh  air  eunlaith  an  athair,  oir  cha  chuir  iad  siol,  agus 
clia  bhuain  iad,  agus  cha  chruinnich  iad  ann  an  saibhlibh  ;  gidheadh 
tha  ar  n-Athair  neamhaidh  'g  am  beathachadh.  Nach  fcarr  sibhse 
gu  raor  na  iadsan  ?" 


A'  PHARLAMAID. 

Do  reir  coslais  tha  mod  mor  no  rioghachd  go  bhi  air-a  dhunadh, 
agus  Parlamaid  ur  go  bhi  air  a  gairni.  Mur  tachair  so  ann  an  latha 
nodha,'s  eiginn  gu'n  deahiich  a  Bhan-righinn  riusan  a  bha  air  ceann 
na  ciiise  a  nis  o  cheann  iiine  fhada. 

Chaidh  an  ceol  air  feadh  na  fidhle  orrasan  a  bha  'nan  luchd-comh- 
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airle  dlii.  Dli-fhoucli  iad  lagli  ur  a  dlieananili  o  clicann  oldliclie  no 
«]ha  a  tliaobli  na  h-Eirinn,  acli  dli-f haiislich  a"  cliuis  oiia  ;  blia  li-aon 
thai-  f  hichead  a  bliarraclid  'n  an  aghaidh  na  bha  air  an  son.  Do  ruir 
cleacbdadh  na  Pailaniaid  anns  na  h-aniannan  a  chaidh  seacbad,  bu 
cliuir  do  so  tboirt  orra  dealacbadh  ri  'n  aiteacban,  agns  a  cliomh- 
airleacbadh  do  'n  Bban-rigbinn  feadbain  eile  a  tbagbadb  :  Acb  tba 
e  duilicb  a  radii  ciod  a  ni  iad  ;  mo  tba  e  'nan  comas  fuiieacb  a  stigh 
s  nadiirra  dboibb  an  oidbirp  a  tboirt.  Is  leisg  le  daoine  aiteacban 
juaitb,  seasgair,  tarbliacli,  a  cbur  dbiubb,  ma  tba  idir'  nan  comas  an 
cumail  ;  acb  'se  air  barail  gur  eiginii  gn  "in  bi  atbarracbadb  a  tbaobb- 
eigiiin  ann,  gutn  bi  an  Rldire  urramaicbte  Peel  's  a  cbairdean  air  an 
cur  tbairis  air  giiotbnicbean  na  dutlicba  gun  diiil  air  neo  gu  'n 
sgaoil  a'  Bban-rigbinn  a'  Pbarlamaid, 

'Se  's  doeba  gu  'u  sgaoil  i  a'  Pbarlamaid,  's  gu'n  gairm  i  air  an  dulb- 
alcb  a  h-aon  eile  tbagbadb.  Mo  tbacbras  so  faodaidb  lucbd  nan 
tigbean-osda,  na  piobairean,  na  sgriobbaicbean,  na  niaoir  's  na  Bailli- 
dbnean  a  bin  bogadb  nan  gad  ;  cba  'n  eil  latlia  na  b-aimbreit  fad  air 
falbb.  Bitbidb  cuiintas  air  a'  cbiiis  am  niaireacb  no  'neartbra  acb  's 
eiginn  do  'n  Cbuairtear  so  cbur  a  nocbd  ro  'n  chlo  cbum  a  latba  fein 
a  sheasamb. 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Fhuair  sinn  an  litir  tbuigseach  phongail  a  chuir  Mr  Iain  MacNeill  a 
Charlotte  Toicn  ann  an  eilean  Phrionns'  lomhair  no  Prince  Edwards 
Island,  d'ar  n-ionnsuidh,  agus  na  sea  puiiind  Shasunnaob  a'  bha  innte  mar 
))hris  cuid  do  na  Cuairtearan  tha  e  'reic  air  arson. 

'S  ro-dhuilich  leinn  nach  'eil  e  'nar  comas  cuid  dlubh  a  cbur  an  nasgaidh 
cbiira  ar  cairdean  ann  an  America  ;  ach  so  ni  nach  urrainn  duinn  a  dhean- 
anih.  Blia  cuid  air  an  cur  a  mach  an  nasgaidh  feadh  Gaidhealtaclid  na  h- 
Aiba,  ach  cha.b'  ann  leinue,[ach  le  daoin-uaisle  ann  an  Lunnuinn.  Chuala 
sinn  gu  'n  robh  cuid  ann  an  eilean  Piirionns'  lomhair  agus  ann  an  aiteacban 
eile  sna  cearna  sin,  a'  smuainteachadh  gum  bu  choir  dlioibhsan  fiiaotainn 
an  nasgaidh.     Maraon  b'  flioarr  leinn  gu  robb  so  'nar  comas, 

'S  ann  le  fior  dhuiigheadas  a  fliuair  sinn  a  mach,  an  deigh  dha  bbi  tuille 
's  anmoch  a  leasachadh,  gu'n  deach  pairt  do  'n  aireamb  mu  dheireadb  a 
mach  air  dhoigh  cliearbaich,  aon  duilleag  far  am  bu  choir  do  dhuilleig  eile 
bbi,  le  coire  muinntir  a'  chlo-bhualaidh.  'Se  b'  aobhar  dha  so  a'  chabhag 
a  bh'  orra  chum  a  cbur  air  falbb  do  America  le  luing  a  bha  falbh  a  Liver- 
pool da  latha  'na  dheigb  sin.  B'  eiginn  am  pasgadh  a  suas  gun  na  duill- 
eagan  a  bbi  'nan  aite  fein,  no  a'  leantuinn  a  cheile  mar  bu  choir  dlioibh, 
'nuair  fhuaradh  a  mach  am  mearachd  so,  cha  robh  uine  air  a  leasachadh  gu 
h-araidh  o  nach  robh  feadbain  eile  againn  stampte,  's  e  sin  feadhain  a  b' 
nrrainn  duinn  a  chur  Icis  a' phost : — Ach  fcucbaidh  sinn  an  cur  a  niinn  fo 
churam  cuid  do  cbairdean  tha  againn  anns  na  b- aiteacban  sin,  feadbain  eile 
'n  aite  na  feadhnach  cearbach  a  dh'  fhalbh.  Chuir  a'  chiiis  so  anabharra 
doilichinn  oirnn — tha  sinn  ag  iarraidli  maitlieanais  air  ar  cairdean  dealasach 
ann  an  America,  agus  a'  gealltainn  nach  tachair  an  ni  ceudna  a  rithist. 

Fhuair  sinn  litir  chairdeil  Mhr  Iain  Stiubhart  ministeir  Baile  nuadh 
Ghlascbu  ann  am  Pictou,  America.  Mile  taing  dliasan  agus  d'a  bhrath- 
airean  suairce  !  Tha  sinn  da  liribh  'na  chomain.  Cha  'n  cil  cleir  'nar 
iliithaich  fein,  air  feadh  na  Gaidhealtachd  uile,  a  rinn  uiread  air  ar  son  ri 
cleir  Nova  Scotia. 
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Tlia  CuATRTEAR  NAN  Gleann  air  son  na  bliliadhna  chaidh  seachad,  a 
1113  air  a  chur  r'a  cheile  agus  air  a  cheangal  suas  mar  aon  leabhar,  agus  r'a 
reic  leosan  a  tha  'ga  chur  a  mach.  Cha  'n  cil  a  nis  ach  fior  bheagan  diubh 
ira  fhaotainn  agus  iadsan  leis  am  mail  an  ceannach,  mar  a's  traithe  chuireas 
a'd  fios  orra  's  ann  a's  fearr. 


TRATHAN  NA  GEALAICHE. 
Mios  A*  MHaiGH,  1841.   : 

Solus  Ian  air  a'  S"*"  la. 

Ceitlireamh  na  h-earra-dhuibh  air  an  13  la. 

Solus  ilr  air  an  aO'"*"  la. 

A'  cheud  cheithreamh  air  an  27  la. 


MARGAIDHNEAN. 

Mairteoil,  6,  7,  8,  9,  agus  10  sgillean  am  punnd. 

Muilteoil  8  sgillean. 

Laoigheoil  3^  agus  4  sgillean. 

Muiceoil  6  agus  7  sgillean. 

Builionn  nan  4  punnd  7  agus  10  sgillean. 

Min-clioirce  21  agus  22  sgillean  a'  clilach. 

Buntata  4  agus  5^  sgillean  a'  cblacb. 

Im-iir  14  sgillean  am  punnd. 

Im  saillte  12  agus  13  sgillean. 

Uighean  chearc  6  agus  7  sgillean  an  dusan. 

Uighean  thunnag,  sgillinn  na's  daoire  na  sin. 
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XTEDITIOUS  STEAM   CONVEYANCE  to  ISLAY, 
OBAN,  TOBERMORY,  rOUTliEE  ai.d  STORNO- 


'WAY,    FORT-WILLIAM   and    INVERNESS,    STAFEA, 
an.l  lONA,  LOCHGILPHEAD  and  INVERARY. 

TOWARD  CASTLE,   Capt.  Macdonald,  ,  BRENDA,        .         Capt.  IVIackillop, 
SHANDON,  .         Capt.  Maclean,       i  STAFFA,  .         Capt.  Nicol, 

FOR  LOCHGILPHEAD  DIRECT, 
With  Passengers  for  Oban,  Foht-Williaji,  and  Inverness,  Tobeumouv,  Portree, 

and  SroiiNOWAY.     (No  Goods  taken.) 
Shandon,  Tuesday,  11th  May,  and  every  Tuesday  and  Friday  thereafter,  at  5  Morning. 
Tlie    BiiKNDA  will  convey  passengers  from  the    Crinan  Canal  to  F'okt-Wiluam, 
putting  the  Skve  Passengers  aboard  the  Towarb  Castle  at  Oban. 

This  season  Passengers  may  depend  that  no  delay  will  take  place  at  either  end  of  the 
Crinan  Canal,  upon  which  "tlie  Proprietors  liave  placed  an  additional  Track  Boat, 
whereby  the  confusion  and  delay  in  removing  from  the  one  Boat  to  the  other  will  be 
completely  obviated. 

FOR  ISLAY,  PORTREE  AND  STORNOWAY, 

With  Goods  and  Passengers.  Kailway  Train. 

Staffa,  ,         .  Mon.         ]\Iay       8,  at  10  a.m.         .         ,  12  Noon. 

S.  Toward  Castle,  Rlon.         May     10,  at    1  p.m.         .         ,  4,  p.ji. 

Toward  Castle,  Mori.         I\lay     17,  at    8  a.m.         .         .         10  a.m. 

S.  Toward  Castle,  Mou.         May    24.,  at  12  Noon,      .         .  2  p.m. 

Toward  Castie,  IMon.         May     31,  at    8  a.m,  .         .  10  p.m. 

S.  Toward  Castle,  ]\Ion.         June      7,  at  12  Noon,      .         .  2  p.jr. 

Toward  Castle,  IMon.         June     M,  at    7  a.m.  .         .  9  p.m. 

S.  Toward  Castle,  Mon.         June    21,  at  12  Noon,      .         .  2  p.m. 

Toward  Castle,  Mon.         June    28,  at    7  a.m.         .         .  9.  p.m. 

The  Tov.ARD  Castle,  on  and  after  Monday  the  IGth  May,  will  call,  both  going  and 
returning,  at  Port-Askaig  and  Port-Ellen  in  Islay. — Those  days  marked  S.  she  goes 
on  to  Stornoway. 

The  Toward  Castle  has  been  nearly  renewed  in  her  hull ;  she  has  also  got  a  new  and 
very  powerful  Engine  and  Boiler,  and  may  now  be  considered  one  of  the  fastest  and 
safest  Steamers  on  the  Clyde. 

FROM  STORNOWAY. 

Toward  Castle,  Thursday,  13th  iMay,  and  every  alternate  Thursday  thereafter,  3  Morn. 

FROIM  PORTREE, 

Staffa,  26th  April  and  3d  May,  at  4  morning;  and 

Toward  Castle,  Thursday,  13th   May,  at  9  morning,  and  every   Thursday  thereafter, 

at  6  and  9  morning,  allernately.     The  trips  she  goes  to  Siornoway  will  be  the  9 

o'clock  trips  from  Portree. 

FROM  TOBERMORY  FOR  GLASGOW, 
The  Toward  Castle,  every  Friday,  at  5  morning. 
JPassengers  will  arrive  in  Glasr/ow  same,  evenintj,  about  8,  or  if  they  choose  to  take  the  Raihvay^ 
from   Greenock,  about  7  o^cloch. 
FROM  INVERNESS  FOR  GLASGOW, 
Every  Monday  and  Thursday         .         .         .         at  5  Morning.  ] 
FRO]M"FORT-V,'lLLIAM  FOR  GLASGOW, 
Bbenda,  Tuesday,  lltli  May,  and  every  Tuesday  and  Friday  thereafter,  at  5  morning, 
I^assenr/ers  ivill  arrive  in  Glasgow  same  evening,  about  8,  or  if  they  choose  to  take  the 
Railway  from   Greenock,  about  7  o'clock. 
FROM  OBAN  FOR  FORT-WILLIAM, 
Brenda,  Tuesday,  11th  May,  and  every  Tuesday  and   Friday  thereafter,  about  4  after- 
noon ;  and  on  Thursday, '27th    May,  and    every  Thui'sday  thereafter,  at   10  o'clock 
afternoon,  landing  Passengers  at  Glencoe  0!i  her  passage  up  on  tlie  Thursdays.      She 
will  leave  on  the  Mondays,  till  3d  July,  at  10  morning,  after  which  she  will  leave  on 
her  return  from  Staffa,  about  7  evening. 

FROxM  FORT-W^ILLIAM  FOR  STAFFA  AND  lONA, 
Returning  to  Oban  in  the  Evening, 
JBbenda,  W^ednesday,  26th  May,  and  every  Wednesday  and  Satui'day  thereafter,  at  4 
morning.      F'rom   Oban,  Wednesday,  26th  jMay,  and  every  Wednesday  and  Saturday 
thereafter,  about  7  morning  ;  and  on  Monday,  5th  July,  and  every  IMoiiday  thereafter, 
at  5  morning. 

FOR  ROTHESAY,  TARBERT,  LOCHGILPHEAD,  AND  INVERARY, 
Shandon,  Saturday,  8th  May,  and  every  Wednesday  and  Saturday  thereafter,  at  8  morn. 
She  will  wait  at  Greenock  the  arrival  of  the  9  o'clock  Railway  Train  from  Glasgow. 

FROM  INVERARY,  CALLING  AT  INTERMEDIATE  PLACES, 
Shandon,  Monday,  10th  JMay,  and  every  Monday  thereafter  at  5  o'clock  morning,  and 
every  Thursday  thereafter,  at  7  o'clock  morning. 
The  Shandon  is  entirely  reserved  for  Passengers,  and  will  neither  be  detained  with  the 
loading  of  Goods  and  Cattle  at  the  different  shipping  places,  nor  annoyed  with  the  incon- 
veniences that  generally  accompany  them.  It  is  expected  that  the  Shandon  will  be  in 
time,  on  the  Mondays,;;for  the  half-past  12,  and  on  Thursdays,  for  the  half-past  2  o'clock 
Train  from  Greenock. 

By  the  above  arrangement,  Passengers  will  be  conveyed  to  Oban,  Fort- William,  and 
Tobermory,  in  one  day,  and  to  Inverness,  Portree,  and  Stornoway,  in  two  days,  and 
vice  versa.  The  route  to  Islay  is  the  most  direct  from  the  Clyde.  The  Shandon,  from 
her  speed  and  non-detention,  will  take  Passengers  to  Inverary  in  about  nine  hours. 

Apply  to  Duncan  ai'Arthur,  Oban;  James  Graham,  Tobermory;  William  Cuming, 

Portree;   James  11.  M'lver,  Stornoway; ,  Islay;  Kippen  &  Lindsay,  Green- 

ocJ^;  01'  to  ^THOMSON  &  MACCONNELL,  15,  Jamaica'Street. 
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EACHDRAIDH  NA  GAELIC. 

Just  Published,  Price  6s. 

Dedicated  by  Permission  to  the  Right  Honourable  Sir  Robert  Peel,  Bart. 

THE 

KISTORV  OF  THS   CBI.TIC  I.ANGUAGI;, 

"1717^ HEREIN  it  is  shown  to  be  based  upon  natural  principles, 

T  T      and,  elementarily  considered,  contemporaneous  with  the  infancy  of  the 
human  family.      Likewise  showing  its  importance  in  order  to  the  proper  under- 
standing of  tlie  Classics,  including   the    Sacred  Texts,  the  Hieroglyphics,   the 
Cabala,  &c.,  &c.      By  L.  Maclean,  F.O.S.  Hon.  Vice-President  of  the  Institute 
D' Afriqiie  of  Paris,  &c.,  &c. 
Chaf.  I. — Opinions  of  Eminent  Philo- 
logists relative  to  the  Antiquity  and 
consequent   Importance  of  the  Celtic 
Language — Comment  thereon  by  the 
Author — The  British  and  the  Celtic 
compared,  &c. 
Chap.  1L — The  Dawn  of  Human  Ex- 
istence— I\Ian  contemplated  as  fresh 
from  the  hands  of  his  Maker — Opin- 
ions of  Eminent   Scholars  in  favour 
of  the  groundwork. 
Chap.    III. — Adam  giving   Names  to 
Beasts  of  the  Field — Tiiese  Names  an 
Echo  or    Rehearsal  of  their    Voices 
severally,  and  still    preserved  in  the 
Celtic  Language  and  its  cognate  Dia- 
lects, and  forming  important  Roots — 
The    Hierograms   and    Theogony    of 
Primitive   Ages  examined  and  illus- 
trated. 

Chap.    IV The    Cabala   explained— 

Adam  still  Naming  the  Beasts  of  the 
Field — Serp,  Python,  Nachs,  &c.,  un- 
veiled— Proofs  of  the  great  prevalence 
of  Serpent  VV'orship,  &c. 
Chap.  \' .  —  Pagan  Divinities  further 
examined — Adam  giving  Names  to 
Fowls,  which  Names  are  found  to  be 
still  Descriptive,  still  an  Echo  or  Re- 
flection of  their  Notes  severally,  and 
still  extant  in  the  Language  of  the 
Gael — Adam  finding  no  Help-lMate, 
sinks  into  a  deep  sleep. 
Chap.  VI. — Creation  of  Eve — Adam 
awakes  and  finds  Eve — the  first  Nup- 
tials celebrated  and  sung — Commence- 
ment of  Reciprocal  Language — This 

"What  had  been  previously  done  in  Celtic  Etymology  is  comparatively  a  trifle 
compared  with  this  work.  All  the  nations  of  Europe  and  Asia,  are  under  eternal 
obligations  to  Mr  Maclean,  but  the  Gael,  in  particular,  owe  him  a  debt  which 
they  cannot  he  too  zealous  to  discharge." — Secretary  to  the  Highland  Society  of 
London. 

"  In  a  philological  point  of  view  it  is  invaluable;  for  in  it  may  be  found  the 
roots  and  derivatives  of  much  of  the  Greek  and  Latin  tongues,  as  well  as  much 
information  on  historical  and  antiquarian  subjects,  particularly  the  names  of  the 
Deities,  and  of  the  ancient  nations,  elsewhere  not  to  be  found." — Ulster  King  of 
Arms. 

The  Gaelic  Edition,  entitled  "  ADHAMH  AGUS  EABHA,  no  Craobh- 
aheanachais  na  Gaelic,"  Dedicated  to  the  Rev.  Dr  Macleod,  may  now  be  had 
of  Messrs  J.  &  P.  CAMPBELL,  the  Publishers  of  the  Cuairtear,  at  One 
Shilling  !  !     We  have  heard  it  stated  that  ten  pages  of  it  are  worth  that  sum! 

London  :   Smith,  Elder,  &  Co. ;  Edinburgh  :  M'Lachlan,  Stewart,  8f  Co.  j 
Glasgow  :  J.  &  P.  Campbell. 


Language  in  its  Elementary  Princi- 
ples still  extant  in  the  Celtic — Orien- 
tal Terms  explained,  &c. 

Chap.  VII. — The  Power  and  Import 
of  Letters  individually  considered, 
with  ample  Exemplifications — Show- 
ing each  of  them  to  be  a  Natural  Root, 
or  Radix,  and  the  Parent  of  a  nume- 
rous OflFspring — Hebrew  Roots  con- 
sidered, &c. 

Chap.  VIII The  Power  and  Import 

of  Letters  individually  considered, 
with  ample  Exemplifications — Con- 
titnted. 

Chap,  IX. — The  Power  and  Import 
of  Letters  individually  considered, 
with  ample  Exemplifications — Con- 
tinued. 

Chap.  X. — The  Power  and  Import  of 
Letters  individually  considered,  with 
ample  Exemplifications — Concluded. 

Chap.  XI. — Conclusion — The  Celtic 
declared  of  Natural  Origin — A  Sketch 
of  the  Celtic  Tribes,  their  Origin  and 
Emigrations,  from  Christopher  An- 
derson and  Edward  Davies — Several 
Dialects  of  the  Celtic  compared — Re- 
marks thereon  by  the  Author — Hints 
with  regard  to  the  Heathen  Nations, 
&c.,  &c. 

Appendix — Wherein  is  shown  the  Ad- 
vantage a  Celtic  Scholar  possesses 
over  others,  inasmuch  as  in  course  of 
his  reading  he  sees  the  object  or  actioa 
in  the  term  employed,  because  of  the 
descriptiveness  of  the  language. 


An  la  a  CHI  'S  NACH  FHAIC. 


CUAIRTEAR  NAN  GLEANN, 

MiOS-MEADHOIN   AN  T-SaMHRAIDH. 
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FREICEADAN  AN  FHAIDH. 

SgEUL  air  son  OIGRIDH  NA   GalDHEALTACHD. 

Bha  an  og-mhaduinn  a'  bristeadh  air  an  t-saoglial,  cha  b'  ann  le 
eadar-sholus  fann   agus  doilleir,  le  ceotharaich   uisge,  agus  neoil 
dhubha  dhorcha  'siubhal  air  falbh,  agus  ciar  imeacbd  na  h-oidhche 
a'  gabbail  seacbad  gu  h-atliaiseach,  mar  tbachras  gu  trie  san  duth- 
aich  so;  acb  bba  a'  nibaduinn  a'  bristeadh  air  an  t-saoghal  mar  is 
abhaist  ann  an  tir  na  h-aird-an-ear,  gu  h-obunn,  gu  soilleir,  gu 
grianach,  gu  h-aillidb.     Theich  an  dorchadas  gu  grad,  cha  robh 
leud  na  boise  do  neul  r'a  fhaicinn  san  iarmailt,  agus  dh'  cirich 
a'  ghrian  mhor  gu  h-uaibhreach  glormhor  ri  uchdach  nan  speujc^j 
deanamh  gairdeachais  'na  neart.     Dhuisg  sluagh  a'  bhaile  bhig'd'aintiV, 
b'ainni  Dothan,  gu  beatha,  gii  deanadas  agus  gu  saothair. — Thilg- 
eadh  fosgailte  gach  dorus  ; — thug  cuid  orra  gu  mullach  naw-tighean, 
agus  chiteadh  an  sin  iad  ri  urnuigh,  air  neo  a'  seanachs^  agus  a* 
conaltradh  r'a  cheile — ach  bha  'chnid  bu  lionmlioire'nan  dieniih-Tuith 
chum  an  obair  a  chur  air  agbaidh  mun  tigeadh  an  latha  giflan-theas. ' 
Bba  moran  a'  siubhal  a  dh'  ionnsuidh  nam  fuaran  a  tharifiiinguisgi^^. 
'nan  soithichibh,  agus  a'  giulan  nan  cuinneagan  lana  dh^lVmdfel^Wv 
an  guaillibh.  ^^C-NI 
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Acli  ciod  (J  an  seiiUadh  a  tlia  'm  ffiar  ud  agus  an  fear  ud  eile  a 
]eursaiiin,  air  a'  blieil  iad  a'  beachdacliadh  le  geur-niliothiichadh, 
agus  tha  a'  dusgadlj  an  iongantais  co  mor?  Chi  mi  h-uile  fear  ag 
amharc  suas  cliuni  an  t-slcibh  gu  li-ard  osceann  a'  bhailel  Tha  fear 
agus  fear  a'  tional;  tha  a'  bhuidheann  a'  meudachadh — tha  nis  sluagh 
mor  cruinn,  agus  a  h-uile  suil  ris  an  t-sliabh — Sheas  iadsan  a  bha 
a'  siubhal  far  an  robh  iad — iadsan  a  bha  'giiilan  an  uisge,  leig  iad 
an  soithiciiean  air  an  t-sraid,  agus  sheas  iad  ag  amharc  suas  chum 
na  beinne. — Faic  iadsan  a  th'  aig  an  tobai",  tha  an  t-uisge  'ruith 
thairis  air  beul  shoithichean  a  bhaloma-lan  o  chionn  fhada,  acli  cha'n 
eil  a  h-aon  'gan  togail !  Ciod  e  an  seaUadh  tha  r'a  f  haicinn  air  a' 
bheinn,  a  tha  mar  so  a'  dCu^gadh  iongatais  co  mor,  agus  air  a'  bheil 
gach  suil  suidhichte? — Tlia  an  sliabh  lim  do  dhaoine  fo  airm — 
thaiuig  cuid  diubh  ann  feadli  na  h-oidhche,  chruinnich  iad  ann  gun 
fhios,  am  feadh  's  a  bha  muinntir  a'  bhaile-mhoir  'nan  suain — agus 
direach  mar  cheo  doinhail  a  dh'  eirich  o'n  chuan  mhur,  agus  a  dk' 
iadh  a  suas  gu  h-athaiseach  mu  bhroilleach  na  beinne,  tha  an  sluagh 
nd  fo  airm  an  deigh  am  baile  a  chuartachadh  — Amhairc  mar  is 
iiill  leat,  deas  no  tuath,  an  ear  no  'n  air,  tha  gathan  na  greine  a' 
dearrsadh  air  an  sleaghan  geura,  air  an  sgiathan  loiwnearach,  agus 
air  an  claidhean  sgaiteach.  Tlia  carbadan  cogaidli  Ian  do  dliaoine 
air  an  eideadh  le  luirichean  iaruinu  agus  clogaidean  ard,  air  an  ais 
's  air  an  agliart,  air  mhire-chatha,  o  cheaiin  gu  ceann  do  'n  fheachd 
llonnilior. 

Co  iad  am  feachd  mor  a  bisa  mar  so  a'  cuartachadh  a'  bhaile? 
'Si  so  a'  cheisd  tha  'm  beul  a  h-uile  fir — ach  cha  robh  neach  air  bitii 
deonach  air  an  fhiriun  aideachadh,  gum  bu  naimhdean  iad,  agus  gu 
'n  do  cliuartaicli  iad  am  baile  chum  a  sgrios.  Cha  robh  e  comasack 
so  a  clileith  na  b'  fhaide.  Thainig  oiteag  ghaoithe  a  sgaoila  mack 
a'  bhratach  o'n  chrann — bha  i  nis  a'  snamh  san  t-soirbheas,  agus 
chjinnacas  gum  b'i  bratack  an  naimhdean  a  bh'  innte.  "  'S  iad  ar 
naimhdean  a  th'ann!"  arsa  gach  aon,  "  ar  naimhdean  guineach  an- 
iochdnihor,  's  iad  na  Sirianaich  a  th'  ann,  air  tighiii  a  nuas  an  agk- 
aidli  sluaigh  Israeil!" — Ach  c'  arson  a  chuartaicii  iad  am  baile  beag 
so  ? — Carson  nack  do  thoisich  iad  an  aghaidh  aon  do  na  bailte- 
niora? — Carson  nach  deach  iad  a  mach  an  aghaidh  lerusaleim  no 
lericho  ? — Carson  a  thug  iad  a'  cheud  deuchainn  an  aghaidh  a' 
khaile  bliig  so  ? 

An  sin  sheas  duine  colgarra,  gruamach,  duaichni  suas,  neach  air 
iiack  robk  eagal  Dc,  no  suiui  do  mluiinntir  DIkj,  agus  mar  so 
labhajr  e.  "  'S  ann  do  bhrigh  gu  bheil  Elisa  a  chomhuuidii  ann  an 
so  a  thainig  feachd  Shiria  uuas  'nar  n-aghaidh.  Dh'  iiinis  Elisa" 
ars'  esan,  *'  do  ngh  Isnieil  na  bha  dol  air  aghaidh  am  measg  nan 
Siriaiiach,  agus  uime  sin  tha  iad  air  teaclul  chum  am  baile  anns  a' 
Lheil  an  duine  so  a  sgrios;  agus  thig  milleadii  agus  has  oirnne  agus 
air  ar  mnathan  agus  air  ar  leanaban:  nitear  spuinneadh  air  a'  bhaile, 
tiiig  sgrios  buileach  air,  agus  air  na  bheil  ann  ;  agus  bidh  sinn  'nar 
truillean  aig  rlgh  Asiria.  B'e  so  doghnath  mo  bharail,  nach  feud- 
adh  rath  no  beaiiiiachadh  no  piscach,  a  bhi  "n  lorg  an  duine  so  Elisa." 
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'Nuair  cliuala  'n  sluagli  so,  bba  lad  fo  chorruiche  mholr  an  aghaidh 
Elisa,  oir  sliaoil  iad  gur  li-e  thug  an  cunnart  so  air  a'  bliaile,  agus 
gum  b'e  ceann-aobbair  gacb  call  agus  sgrios  a  bba  'tigbin  orra. 

Air  an  am  so  db'  fhosgail  dorus  eile,  agus  b'e  sin  dorus  an  fbaidli 
Elisa. — Tbainig  oglacb  an  fliaidb  a  niacli  le  'cbuinneagabb  air  a 
gbuaillibh  a'  dbol  a  db'  iarraidb  uisge.  Gbabh  e  iongantas  'nuair 
chuiinaic  e  an  sluagb  cruinn,  agus  dlilutliaicb  e  orra,  a  db'  f  beoraich 
ciod  air  an  robb  iad  a'  dlutb-bbeacbdacliadb  co  dian.  B'  fburasd* 
f  baicinn  gu"n  robb  ni-eiginn  a'  cur  imcbeist  agus  eagail  orra — ach. 
ciod  e  cba  robb  fios  aige,  agus  bba  'mbiann  air  fbiosracbadh.  'S 
gann  a  labbradb  a  b-aon  diubb  rls — db'  ambairc  iad  air  le  feirg  agus 
le  tair.  "  So"  ars'  iadsan,  "  a  b-aon  diubli,  's  fearr  dbuinn  a  thoirt 
tbairis  do  lamban  nan  Asirianacb,  agus  sinn  fein  a  thearnadb." 

Cbuir  so  moran  iongatais  air  an  duine — cba  b'  urrainn  da  a 
tbuigsinn  cionnas  a  bba  iad  fo  f  heirg  an  agbaidb  an  Fbaidh.  Bba 
am  Faidb  iocbdnibor  seirceil,  caoinilineil,  truacanto ;  cba  do  dbiult 
e  socbair  riamb  a  dlieanamb  do  dbuiiie  tbainig  g'a  iarraidb.  Cion- 
nas, niatii,  a  bba  iad  a  nis  fo  fbeirg  d"  a  tbaobb  ?  Ann  an  nine 
gboirid  tbuig  e  ciod  a  bba  'cur  eagail  orra;  cbunnaic  e  am  feachd 
mor  a  bba  "cuartacbadb  a'  bhaile.  Gbabh  esan  mar  an  ceudna, 
eagal,  agus  cblisg  a  cliridbe  an  taobli  a  stigb  dbetb.  'Sgann  abba 
fios  aige  ciod  bu  choir  diia  a  dbeanamb,  cia  dhiubb  bu  choir  dha 
falbh  no  fuireach.  Mu  dbeireadh  ghoid  e  air  falbh  mar  neach  fo 
naire,  gun  uiread  's  a  chuid  cuinneagan  a  lionadh  aig  an  lobar. 
Gbabh  e  dhacbaidh  chum  tigh  an  Fhaidh  gu  trom-cbridbeacb  eag- 
alach,  iarguineach.  Chaidh  e  'stigb  do  sheomar  an  Fbaidh,  a* 
smuainteachadh  gu'n  robb  e  fbatbasd  'na  leabaidb,  agus  mar  bu 
docba,  'na  shuain. 

Ach  bha  an  duine  le  Dia  air  eiridh,  agus  bba  fios  aig  an  t-seirbh- 
iseach  c  'ait  an  robb  e  r'a  fbaotainn — gu'n  robb  e,  mar  bu  gbnath 
leis,  air  muUacb  an  tighe  a'  gairm  air  ainm  an  Tigbearna  Dia  a  dh* 
fhair  tbairis  air  re  na  b-oidbche  chaidh  seacbad,  agus  a  thug  air 
solus  na  greine  eiridh  a  rithist  air  ann  an  slainte  agus  ann  an  fal- 
laineachd.  Lean  e  a  mbaighstir  gu  mullach  an  tighe,  agus  ann  an 
sin,  mar  bba  fiugbair  aige,  fhuair  e  an  duine  le  Dia.  Bba  aa 
seirbbiseach  fo  bhuaireas  mor,  air  chrith  le  b-eagal,  gun  cbomas 
3abbairt,agbluinean  a'bualadh  an  aghaidh  a  cbeile,an  anail  'na  ucbd, 
fiamh  a'  bbais  le  oillt  air  'aodann  ; — am  fear  eile,  a  mbaighstir,  ciiiin, 
sambach,  socrach  stolda,air  a  gbluinibb  ri  lunuigb, a  lamban  paisgte, 
a  sbuil  ri  neamb,  a  gbuth  iosal  steigiiicbte,  a'  dortadh  a  raacb  a 
thaingealachd  do  Dhia  ann  an  urnnigh  dlmracbdaich.  Gbuidh  e 
agus  db'  asluicb  e  Dia  le  dian-iarratus  laidir,  gun  fhios  gu  'n  robh 
duine  beo  "ga  eisdeacbd,  gun  smuaineachadb  gu  "n  robb  cluas  eile 
ach  cluas  an  Ti  ard  agus  gblormboir  sin  a  tha  ghnatb  fosgailte,  a* 
toirt  fa'  near  na  blia  e  'g  radb. 

Sheas  a  ghille  air  a  chul  gu  glas-neulacb,  eagallacb,  gealtacli, 
gun  a  cbridlie  bbi  aige  stad  a  cbur  air  mnuigh  an  duine  naoimli, 
gus  mu  dbeireadh  na  stad  an  duine  le  Dia.  Tbionndaidh  e  agus 
dh'-fheuraich  e  gu  ciuin  "ciod  so  a  mhic  a  tha  'cur  ciiraim  ort  ?"  An 
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sin  tliuirt  an  t-oglacli,  "  0 !  m'  athair,  beachdaich  air  an  t-sliabh" 
Smuaintich  e  gu  'n  cuireadh  an  sealladh  sin  iongantas,  agus  eagal, 
agus  niuiseag  air  an  Fhaidh  mar  a  cliuir  e  air  fein  :  acli  cha  'n  ann 
mar  so  a  bha  'chuis ;  cha  d'  thainig  atharrachadh  no  caochladh  air 
gnuis  an  Fhaidh — cha  do  ghabh  esan  eagal  air  bith,  ni  nio  a  chinn  e 
glasneulach  eagalach.  "  C  arson,"  ars  esan,5"atha  sud  a'  cur 
fiamh  ort  ?"  "  'S  ann  air  do  tli6ir-sa,  athair  a  tha  iad,  's  tusa  tha 
'dhith  orra,  agus  tha  droch  dhaoine  a'  bhaile-nihoir  ullamh  gu 
tuiteam  ort,  agus  do  thoirt  seachad  do  lamhan  nan  Asirianach  air  a' 
cheart  am  so.  Mar  bha  mi  'siubhal  air  feadh  sraidean  a'  bhaile, 
dhearc  iad  orm  le  suilibh  feargach  colgach,  agus  bhagair  iad  ann  an 
cainnt  eagalaich,  ag  radh  gurtusa,  athair,  a  thug  so  orra  agus  air  an 
cloinn;  agus  bha  eagal  orm  gum  mallaicheadh  iad  thusa  agus  Dia 
Israeil."  Ach  cha  do  cbuir  so  canipar  no  uamhas  air  Elisa — bha 
e  CO  civiin,  shuidhichte  's  ged  nach  robh  cunnart.  "  Na  biodh  eagal 
ort,"  ars'  esan,  "  oir  is  lionmhoire  iad  a  tha  leinne  na  iadsan  a  tha 
leo-san."  II.  Righ  vi.  16. 

Chuir  so  iongatas  mor  air  a'  ghille,  ach  cha  do  labhair  e  diog. 
Cha  bu  leur  dhasan  neach  air  bith  air  taobh  Elisa ;  dh'  anihairc  e 
air  an  lar  a'  smuainteachadh  leis  fcin,  "  cha  n  eil  annainn  ach  dithis, 
agus  tha  ar  naimhdean  lionmhor  treun." 

'S  math  a  bha  fios  aig  an  Fhaidh  air  na  srauaintean  a  bha  nls  air 
an  dusgadh  'na  inntinn;  ghabh  e  truas  dhe — oir  bha  cridhe  an  duine 
naoimh  Ian  do  thruacantas.  Coma  co  dhiu,  cha  d'  thubhairt  e  a 
bheag  ris,  ach  rinn  e  urnuigh  air  a  shon,  a'  guidhe  gum  fosgladh 
Dia  a  shuilean,  agus  gu'n  saoradh  se  e  o  eagal  dhaoine.  Chuala 
Dia  an  urnuigh,  dh'  fhosgail  Dia  a  shuilean,  dh'  amhairc  e,'agus 
feuch!  bha  'n  sliabh  Ian  do  dh-eachabh  agus  do  charbadan  teine  ma 
'n  cuairt  air  Elisa!  Bha  feachd  air  muin  feachd  a  suas  gu  airde  na 
h-iarmailt,  fhad  's  a  V  urrainn  suil  an  leantuinn,  agus  iad  uile  dluth 
d'a  mhaighstir  chum  freasdal  da  agus  a  dhion. 

Ach  CO  iad  so?  c6  iad  na  h-eich  agus  na  carbadan-teine  ?  Tha. 
aingiibh  Dhia  nan  dul. 

'S  e  fein  a  rinn  na  h-aingil  fos 

'Nan  spioraid  laidir  thrtun  ; 
'S  e  rinn  'nan  teine  lasarach 

a  theachdairean  gu  I6ir. 

B'  iad  so  freiceadan  an  Fhaidh — a'  choimheadachd  naomh  a  bha  mu 
'thimchioU.  'Nuair  a  bha  lacob  air  an  t-slighe,  choinnich  aingil 
Dhe  e,  agus  'nuair  a  chunnaic  e  iad,  thuirt  e,  "'Se  so  feachd  Dhe;" 
agus  area  'n  t-abstol,  "  Nach  spioradan  frithealaidh  iad  uile,  air  an 
cur  a  mach  chum  frithealadh  dhoibhsan  a  bhios  'nan  oighreachan 
air  slainte  ?"  Agus  c6  's  urrainn  a  radh  nach  'eil  muinntir  an 
Tighearn  air  an  cuartachadh  leu  do  ghnath,  ged  nach  urrainn  sinn 
on  faicinn  le'r  suilibh  corparra  ?  Nam  biodh  Dia  air  faicinn  gu 
robh  so  feumail  dhuinne,  b'  f  hurasda  dhasan  cumhachdan  mora  eile 
thoirt  duinn  leis  am  bu  leur  dhuinn  nithe  spioradail,  agus  leis  an 
feudamaid  colas  a  ghabhail  air  an  t-saoghal  spioradail — mar  tha  sina 
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le'r  siiilibli  's  le'r  cluasalbh  corporra  a'  gabliail  air  an  t-saoglial 
f  haicsinneach  so  air  a'  blieil  sinn  a  cbumlinuidh,  Tha  fuaim  agus 
gleadhraich  san  t-saoghal  so  ged  nacb  cluinn  iadsan  a  tba  bodhar  e 
—  tba  datban  boidiieacli  so'  bbogba-bbraoiii  ged  nacb  leiir  leis  an 
dall  iad.  Nacb  feud  aingil  Dbe  agus  spioradan  a  bbi  ni'  ar  tim- 
cbioll  ged  nacb  d'  tbug  Dia  dbuinne  air  an  am  cumhacbdan  cbnm 
an  faicinn  no  an  eisdeacbd  ?  Tba  aingil  Dbe  a'  freasdal  d'a 
jnbuinntir  fein.  A  Dbe  fosgail  suilean  ar  creidimb  cbuni  gum  bu 
leur  dbuinn  an  dion  a  tba  mu'r  tinicliioll !  O  gu'n  nidbeamaicbeadb 
Atbair  ar  spiorada  sinn  air  son  saogbal  nan  spiorad!  Faiceamaid 
o'n  sgeul  bbeag  tbaitneacb  so  tba  air  a  tbogail  air  focal  Dbe,  cia 
tearuinte  sliona  's  a  tba  pobuU  an  Tigbearna  am  meadbon  gach 
cunnairt.  Tba  Dia  'na  bbalbi  teine  mu'n  cuairt  doibb  .  Tbuga- 
niaid  an  aire  gur  b-esan  ar  Dia  agus  gur  sirme  a  sbluagb  ;  cuimb- 
nicbeamaid  a  gbealladb  priseil ;  ma  tba  Dia  niaille  ruinn  c6  's 
urrainn  a  bbi  'nar  n-agbaidb  ? 

Tba  aingil  Dlic  a'  campacbadb 

mu'n  dream  do'n  eagal  e  ; 
'Gam  fuasgladb  a's  'gan  teasraiginn 

o'n  trioblaidibh  gu  leir. 

Co  's  urrainn  le  Km  cbreidimb  earbsa  as  a'  gliealladh  so,  agus  gach 
gealladb  eile  do'n  t-seorsa,  nacb  feud  le  dealas  diadbaidb  an  t-6ran 
binn  buadbmbor  sin  eile  a  tbogail  ? 

Ged  cbampaicbeadh  a'm  agbaidb  feacbd,  [ 

cba'n  eagal  le  mo  cbridb'; 
Ged  db'  eireadb  cogadb  'm  agbaidb  fos,    \ 

air  m'  anam  geilt  cba  bbi. 


CUNNTAS  AITHGHEARR  AIR  LUNNUINN.        ; 
Earrann  II. 

An  Abaid  ]\Ih6r.  (*S'a'  Bheurla  Westminster  Abbey.) 
'*  Tha  e  air  a  radb  gu'n  robb  tigh-aoraidh  far  a'  bbeil  an  aitreamh 
eireacbdail  so  air  a  caramb,  eadbon  o  linn  nan  Abstol ;  agus  tha 
sean  eacbdraidb,  acb  cba  'n  eil  sinn  a'  cur  moran  earbsa  innte,  ag 
radb  gu'n  robb  an  Abaid  so  air  a  coisrigeadb  leis  an  abstol  Peadar 
fein  :  acb  bba  'h-uile  clach  do'n  t-sean  eaglais  sin  air  an  togail  air 
falbb,  agus  bba  an  eaglais  mbor  a  tba  nis  an  so,  air  a  cur  suas 
leis  an  rigb  iomraiteach  sin  Edtvard  the  Confessor,  mar  tba  e  air 
ainmeacbadb  ann  an  eacbdraidb  Sbasunn.  Cbosd  e  anabharr  oir 
agus  airgid  an  togail  na  b-eaglais  so :  tbug  e  an  deicbeamli  cuid 
do  na  bb'  aige  fein  air  agbaidb  an  t-saoghail,  chum  na  h-oibre  so. 
Cbriochnaicbeadb  i  ga'  bbliadiina  1063.  Tha  dlu  air  ochd  ceud 
bliadbna  nis  o'n  am  sin.  Cbaocbail  an  righ  a  tbog  i,  seacbduin  an 
deigb  dbi  bbi  air  a  fosgladb  agus  air  a  coisrigeadb  ;  agus  tbiodh- 
laiceadli  e  le  ^rd  urram  agus  gbreadhnachas  fo  chobhan  lie  na  h- 
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altarach  ;  agus  anns  analte  cheudna  tha  'chuid  bu  luho  do  rlghribli 
nan  linn  sin  air  an  caranih. 

'S  ann  a  stigh  san  eaglais  so  bba  rigbroan  Bbreatunn  gu  leir  air 
an  crunadb,  acb  a  b-aon  ;  agus  's  ann  ann  a  cbaidb  a'  bban-righ  og 
a  tiia  nis  tbairis  oitnn  a  cbrunadii  mar  an  cendna. 

Tiia  an  eaglais  eireacbdail  dbreacbmbor  so  air  a  togail  air 
cliumadb  crois  ;  tba  i  ceitbir  cbeud  agus  sea  deug  do  tbroidhean 
air  fad,  da  cbeud  agus  tri  troidbean  air  lend,  agus  tba  'n  tur  da. 
cbeud  agus  tri-troidiie-ficbead  air  airde.  Bba  i  air  a  cumail  suas 
o  linn  gu  linn  le  rigbribb  Sbasunn,  anns  an  ordugb  a  b'  f  bearr ; 
acb  tbog  rigb  Eunraic  an  seacbdanib  eaglais  r'a  taobb,  nacb  'eil  a 
leitbid  r'a  faicinn  air  an  t-saogbal,  air  son  obair  sbnaigbte  agus 
cblacbaireacbd,  agus  uilleacbd  do  gacb  seorsa. 

Tba  an  Abaid  mlior  fosgailte  a  b-uile  latba,  agus  cba  cbosd  e 
acb  coigsgillean-deug  gacb  ni  tba  innte  fbaicinn  ;  agus  da  riribh. 
's  airidb  e  air  beacbd  gacb  aon;  b'  fbiacb  do  dhuine  dolair  bonnabh 
a  cbas  suas  fad  an  ratiiaid  do  Lunnuinn  g'a  Ii-ambarc.  Cba  'n  eil 
e  comasacb  ciinntas  ceart  a  tboirt  air  an  aitreabb  eireacbdail 
aosmbor  so — gbabbadb  so  leabbar,  agus  cba  buleabbar  beag.  Cha 
tuig  neach  nacb  do  sbeas  riabb  air  urlar  na  b-eaglais  so  na  smuain- 
tean  arda,  stolda,  faodaidb  mi  a  radb  tiirsacb  suidbicbte,  tba  air 
an  dusgadh  san  anam  le  gacb  ni  tba  r'a  fbaicinn  innte. 

Am  measg  gacb  ni  iongantacb  eile  tba  r'am  faicinn  innte  tba  a' 
cblacb  ainmeil  sin  air  an  robb  moran  do  rigbribb  na  h-Eirionn 
agus  na  b-Alba  air  an  crunadb,  agus  a  tbugadb  a  suas  a  h-Albainn 
]eis  a'cbeud  rigb  lombar.  'S  iomadb  sgeul  tba  air  innseadb  mu 
dbeibbinn  na  cloicbe  so.  Tba  cuid  ag  radb  gur  b-i  a'  cbeart 
cblacb,  air  na  leag  lacob  a  cbeann  san  oidbcbe  sin  sam  fac'  e  am 
faradb  su^s  gu  neamb,  agus  aingle  Dbo  a'  direadh  agus  a'  tearnadh 
air.  Tbainig  i  o  riogbacbdabb  na  b-aird-an-Ear  do  db-Eirinn, 
agus  tbugadb  a  sin  i  do  Ghaidbealtacbd  Albuinn  ;  bba  i  fada  ann 
an  Dunstaitbinis.  'S  ann  oirre  cbaidb  Feargbus,  ceud  righ 
Albainn  a  cbriinadb.  Tha  i  air  a  suidbeacbadb  ann  an  seana 
cbatbair  mboir,  agus  da  riribb,  'nuair  a  sbuidb  sinn  oirre,  dhuisg 
iomadb  srauain  'nar  n-inntinn. 

Acb  'se  an  ni  tba  'fagail  na  b- Abaid  mbuir  so  co  ainmeil,  agus  a 
tba  'toirt  co  liugbad  aon  g'a  b-ambarc,  gur  i  cladb  mor  rigbrean, 
mborairean  arda,  f  blatbaibb  urramaicbte,  sgoilearan,  sbaigbdearan, 
mbaraicbean  ainmeil,  air  am  bbeil  iomradb  againn  ann  an  eacb- 
draidh  na  riogbacbd.  Tba  'cbuid  a's  mo  do  na  daoine  iomraiteach 
so  mu  'bbeil  sinn  a'  leugbadb  ann  an  eacbdraidb  Bbreatunn,  air  an 
tiodblacadb  an  taobb  a  stigb  do  bballacban  aosmbor  an  tigbe  so, 
agus  carraigbean-cuindme  dreacbmbor  tbairis  orra,  air  an  snaigli- 
eadb  as  a'  mbarmor  a's  gile,  agus  leis  an  lucbd-oibre  a's  innleacb- 
daicbe  anns  gacb  cearn  do'n  t-saogbal.  Cba'n  urrainnear  an 
ainmeacbadb  fa  letb — tba  na  ceudan,  seadb  na  miltean  ann  is 
airidb  fbaicinn  agus  ainmeacbadb. 

Tba  lag  a's  luidir,  beag  a's  mor 
Co'  shinte  'n  so  le  cbeii' 
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Tha  iKiimlidean  samhacli  taobh  ri  taobli, 
A's  li:cli(l  lYA  coiuhstri  reidh. 
So  a'  clieart  smuain  a  dhiiisli  'iiar  n-inntimi  mar  sheas  siiin  aig 
uaigh  ban-rigli  Ealasaid  Shasuiin,  agus  a'  bhan-righ  Muire  againn 
iein  a  cliuir  i  gu  bas  —  Uilleaiu  Pitt  agus  Tearlach  Fox  taobh  ri 
taobh — sgoilearan  aiiimeil  a  blia  'caineadh  a  chede  'nan  latba  fehj, 
an  so  tosdach  balbli,  a'  cadal  san  aon  uir  ;  agus  da  riribh  's  truagh 
leinn  neach  is  urrainn  seasamh  air  iia  leaca-lighe  so  fcin,  gun 
smuaintean  ard  a  bhi  air  an  dusgadh.  Tha  Neivtoti,  an  sgoilear  a 
b'  ainmeala  bha  air  aghaidh  an  t-saoghail,  luchd-riaghlaidh  na 
rioghachd  o  km  gu  h-ani,  ceannardan  airm  Bhreatunn  a  thug 
buaidh  anns  gach  blar  agns  cogadii  air  feadh  an  t-saoghail,  ainnie- 
annan  air  an  robh  sinn  eohicU  an  lun  ar  n-6ige,  gach  filidh  agus 
aosdana,  gach  diadhair  urramaichte — ann  an  aon  fhacall,  a  h-uile 
h-aon  a  b'  lomraitiche  na  cheile  o  chionn  ochd  ceud  bliadhna,  tha 
iad  an  so  an  suain  a'  bhais.  Ma  tha  aite  air  thakinh  tha  na's 
cumhachdaiclie  na  ait  eile  chum  trosn  slioilleireachadii  a  thoirt  do 
dhuine  air  amaideachd  agns  faoineis  gluir  an  t-saoghail  so,  'se  so 
an  t-aite.  Si  so  sgoil  na  h-irisleachd  agus  a'  gldiocais  !  'S  ann 
an  so  tha  buaidh  Righ-nam-fiamh  air  a  leigeil  ris.  Tha  iomadh 
gaisgeach  'na  luidhe  san  kite  so,  ach  tha  esan,  gaisgeach  an  eagail, 
a'  riaghhidh  an  so.  Tha  an  eaglais  so  mar  ait  aige  anns  a'  bbeil  e 
a'  leigeil  ris  a  chumhachd — ann  an  so  tha  e  'tilgeadh  tair  air 
TOorchuis  agus  gloir  agus  greadhnachas  righrean  !  'S  ann  a  stigli 
an  so  a  chi  sinn  cia  fuoin  an  ni  uaiil  na  beatha !  cia  suarrach  cliii 
dhaoine,  ainm  ard — amaideachd  nan  amaideachd  ! 

'S  beag  suim  an  diugh  do  dh-iiir  na  feadhnach  so  sig  an  robk 
rioghachdan  aon  uair  fo'n  smachd!  Tha  no  h-eachdraidhean  a  bha 
air  an  deargadh  air  an  uaighean  an  deigli  tuiteam  gu  h-iiir — cha'a 
tirrainnear  eadbon  ainmeannan  nan  daoine  mora  air  son  an  do 
thogadh  iad  a  lengliadh — tha  an  cnimhne  agus  an  eachdraidh  air 
dol  seachad,  direach  mar  gum  biodh  iad  air  an  sgriobbadh  air 
gaineamh  mhin  triiigh  a'  chladaicli.  Tlia  cuid  do  na  togalaichcan- 
cuimhne  bu  dreachmhoire  san  aite  so  air  tuiteam  gu  smur!  Agus 
gidheadh  tha  daoiae  eiie  a'  strigh  gu  ainm  ard  a  cliosnadh,  agus 
xiaigh  fhaotainn  san  aite  so  am  measg  muinntir  urramach  na  talra- 
hainn,  anns  a'  bbarail  ghoraich  ged  dhichuimhnichear  each,  nach 
leigear  an  cuimhne  fein  ga  dilinn  an  dichuimhn  !  Tha  cuid  aa 
so  a  chaochail  o  chionn  seachd  ceud  bliadhna,  cuid  o  chionn  nihios  ; 
ach  air  an  aon  latlia,  eiridh  iad  uile  suas  le  clieile  !  C  ait  a'  bheil 
ciate-mhairbh  nan  righrean  uaibhreach  sin  a  thog  barrachaoil  na 
li-Eipbit  mar  aiteachan  tiodhlacaidb  dhoibh  fein  ?  Tha  an  uir 
air  a  sgapadh  a  mach  air  ceithir  gliaothaibh  nan  speur,  agus  aa 
cistean-mairbh  air  an  giulan  do  thigh  nan  iongatas  an  Sasunn  ! 
Tha  na  h-uaighean  agus  na  h-aiteachan  tiodldacaidh  a's  costala 
air  a'biieil  cunntas  ann  an  eaclidraidh  an  t-saoghail,  'nan  laraicheaa 
briste,  air  spealgadh  as  a  cheile,  gun  fhios  c6  thog  iad  !  agus  au 
saoil  sinn  nach  eirich  an  ni  ceudna  do'n  Abaid  mhoir  sin  air  a' 
bheil  sinn  a  nis  a'  labliairt.  Tha  'n  t-am  a'  tighin  'nuair  thuiteas  i  'na 
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smur  gu  lar— an  t-am  'nuair  nach  bi  fiiaim  an  orgain  ard — teis 
nan  clag — ceilearadh  nan  Salm,  r'an  eisdeachd  innte!  An  aite  sin 
bidli  a'  ghaoth  le  nionnihur  tiirsacli  r'  a  h-eisdeachd  air  feadli  a 
laraichean  briste — bidh  a'chomhacliag  bhronach  thiamhaidh  a' 
togail  a  cronain  raluiladaicli  air  a'  chloich  a's  airde  dhi — bidh  an 
eigheann  uaine  a'  direadh  suas  lis  na  ballaclian  briste — bidh  an 
eanntag,  Ins  nam  ban  sith,  meuran  nan  cailleach  marbh,  a'  fas  am 
measg  nan  leacan  briste  ! 

Mar  so  tha  mac  an  dnine,  gloir  an  t-saoghail  so,  agns  gach 
greadhnachas  crutbaichte  a'  seargadh  as,  agns  a'  dol  seachad — tha 
'eachdraidh  agus  a  chuimhne  mar  sgeul  a  dh'  innseadh  I 


RlOGHACHD  BHREATUNN. 

'Si  so  an  riogliachd  a's  cumhaclidaiche  tha  air  nachdar  an  t-saogh- 
ail nilioir.  Ma  bheachdaicheas  sinn  air  dealbh  an  domhain,  's  gann 
a  chitear  an  t-eilean  beag  ris  an  canar  Breatunn — tha  e  mar 
dhurdan  faoin,  mar  sgeir  bhig  air  druim  a'  chuain  mhoir  ;  air  a 
chuartachadh  le  rioghachdan  co  farsning  's  nach  ionndraicheadli  iad 
meud  an  eilean  so  ged  robh  e  air  a  ghoid  (x  cirb  dhinbh.  Ach  ged 
tha  an  t-eilean  fein  beag  agns  suarrach  ri  amharc  air,  thug  an 
Tighearna  dha  ainm  agus  uachdranachd  agus  cnmhachd,  nach  d' 
thugadh  do  dli-aon  duthaich  no  rioghachd  eile  air  a'  blieil  eachd- 
raidh, Ged  tha  'n  t-ei!ean  so  beag,  's  iomadach  eilean  mor  agus 
duthaich  fharsuing  a  bhuineas  da;  agus  tha  na  duthchannan  a 
bhuineasdanah-nile  latha  'dol  am  meudachd  a  thaobli  sluaigh  agus 
beairteis.  O  chionn  chend-gu-leth  bliadhna  cha  robh  sluagh 
Bhreatunn,  agus  gach  eilean  agus  cearn  a  bhuineadh  dhi  os  ceaun 
seachd  muillean  air  aireamh.  O  chionn  letii-cheud  bliadlina,  bha 
uachdranachd  aig  Breatunn  thar  tri-fichead-mnillean  sluaigh;  agus 
air  an  am-sa  tha  dlu  do  dh-ochd-cead-muillean  do  shluagh, 
(800,000,000)  ag  aideachadh  uachdranachd,  agus  fo  riaghladh  na 
duthcha  so!      So  aireamh  a  tha  duilich  do'n  inntinn  a  thuigsinn. 

Tha  ann  an  Sasunn  agns  Albuinn  ceithir  fichead  agns  ochd  mile 
do  mhiltean  ceithir-chearnach,  (88,000)  gach  aon  dinhh  so  mile  air 
fad  agus  air  leud;  ann  an  Eirinn  deich-mile-fichead  (30,000)  mile 
do'n  tomhas  cheudna;  ach  faiceamaid  farsningeachd  nan  duthchan- 
nan, agus  lionmhorachd  an  t-sluaigh  a  bhuineas  do  Bhreatunn. 
Tha  againn. 


San  Roinn-Eorpa    . 
Ann  an  Africa 

.  Asia,  na  h-Innsean  an  Ear 

Australia     . 

America  mu  thnnth 

Innsean  na  h-airde  'n  iar 

America  mu  dheas 


An  t-iomlan    .         .         .         .         .         5,950,000     172,000,000 
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Clia"ii  eil  canain  air  a  labliairt  air  agliaidli  an  t-saogliail  le  uiread 
do  shluagii  's  a  tha  a'  Blieurla.  Tlia  i  a'  sgaoileadli  o  latha  gii 
latba  air  feadli  an  doniliain.  Tha  iad  ag  innseadh  dhuinn  gu  bheil 
i  air  a  labliairt  air  an  am  le  letb-cbeud  nmillean  (50,000,000). 

Faodar  a  radh  gur  i  Breatunn  ceardacli,  ait-oibre,  agus  butb,  an 
t-saogbail.  'S  ann  an  so  tlui  aireamli  niliurdo  sliluagh  an  domhain 
a'  faotainn  an  aodaich  agus  gach  goireis — agus  tlia  beairteas  an 
t-saoghail  air  a  gbiulan  do'n  riogliaclid  so.  Tha  ioniadh  cainnt  eile 
air  a  labhairt  ann  an  rioghaclidan  a  tha  'g  aideachadh  uachdranachd 
Bhreatnnn.  Tha  ioinad  seorsa  canain  diubh  so  iiach  urrainnear 
innseadh,-  ach  blieir  na  leanas  seorsa  do  bheachd  dhuinn  air  cuid 
diubh. 

Aireamh  sliluaigh, 

Tha  a'  labhairt  na  Cnimric    ....  500,000 

na  Canain  Mhanainnich  .  20,000 

na  Gailig  Albunnaich     .         .  250,000 

na  Gailig  Eirionnaich    .  .  4,000,000 

. na  Benrla      ....  31,000,000 

:  na  Cruiain  Duidsich  .  .  200,000 

na  Fraingis             .  .  .  50,000,000 

na  Canain  Spainnich  .  .  70,000 

na  Portuguese         .  .  .  p    200,000 

Canain  na  b-Eadailte  .  .  "*     200,000 

■ •  Canain  nam  Maltese  .  .  100,000 

na  Greigis    .          .  .  .  '       50,000 

a  thuilleadh  air  moran  do  chanainibh  tha  air  an  labhairt  ann  an  cearna 
far  nach  d' fhuaradh  cothrom  air  an  t-sluagh  aireamh,  ann  an  Africa 
— Arabia — China — na  h-Innsean — Australia — tir  nam  Malays — 
agus  America  mn  dheas  agus  mu  thuath. 

Cha'n  eil  e  comasach  ciinntas  pongail  a  thoirt  air  gach  seorsa 
aidmheil  agus'creidimh,  agus  gach  gne  iodhol-aoraidh,  fa  leth,  a  tha 
air  an  cleachdadh  anns  gach  cearn  a  bhuineas  duinn.  Cha  nihor 
nach  'eil  na  seorsachan  creidimh  co  lionmhor  ris  na  Canainean. 
Ainmichidh  sinn  cuid  diubh  : 

Aireamh  shluaigb. 
Tha  ag  aidmheil  creidimh  Easpulgeach  Shasunn     15,900,000 

Eaglais  na  h-Alba.      .         .  3,000,000 

a'  chreidiinh  Phapanaich.     .  10,000,000 

Ghreugaich         .  .  .  6,000,000 

liidhaich  .         .  .  20,000,000 

Mhahomedanaich         .         .  15,000,000 

—    Creidimh  Innseanach  nam  Brarnins        .         90,000,000 
Parsees  .  36,000,000 

ach  tha  ioraadh  seors  'cile  ann  a  bharrachd  air  na  dh'  ainmich  sinn. 

Tho  teachd  a  stigli,  no  a'  chis  tha   Breatunn  a'  togail,  os-ceann 

ceithir    fichead    muillean    (£80,000,000)    punnd     Sasunnach    sa' 

bhliadhna;  agus  costas,  no  fiachan  na  rioirhachd  dliith  do   cheud 
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muillean  (£100,000,000).  'Niiair  a  tliainig  an  cogadli  iiiur  niu 
dheireadh  gu  crich,  blia  aig  Breatunn  sea-ceud  agps  da-fhichead 
mile  fear  (64'0,000)  fo  armaibh;  agus  bha  tiiuillean  fear  fo  arniaibli 
aim  an  paiglieadh  Bhreatunn,  air  feadh  an  t-saoghail.  Tha  dluth 
do  mhile  long-cliogaidh  agns  do  gach  seorsa,  againn  air  a'  bheil 
naoi  fichead  ir.ile  (180,000)  seiMadair.  Tha  aig  a'  chuideachd 
inLur  Innseanaicli  aniliain,  tri-ceud  mile  (300,000)  fear  fo  armaibh. 
Blieir  so  seorsa  do  blieachd  dhuinn  air  cumhaclid  uamhasacli 
Bhreatunn.  O  I  nach  mcir  a  tha  aig  an  riogachd  so  ri  freagairt  air 
a  shon  do  Dhia  ?  Thug  Esan  dhuinn  uachdranaciid  agus  ceannas 
thar  nam  miltean  de  shluagli — tha  beairteas  an  domhain  mhuir  air 
a  ghiulan  d'ar  calachan — tha  Itiingis  Bhreatunn  a'  snj!imh  air  gach 
fairrge,  agus  a  bratach  bhuadlior  a'  srannraich  's  gach  gaoth  tha 
seideadh.  Cha'n  eil  a'  ghrian  a'  dol  fodha  air  na  dutlichannan  a 
bhuineas  duinn;  cha  liiaithe  tha  i  'dol  fodha  air  aon  chearn  do  ar 
riog'haciid  na  tha  i  'g  eiridh  air  cearn  eile  !  Carson  a  thug  Dia 
dhuinn  a  leithid  do  chumhachd  agns  do  dli-uachdranachd,mur  h-ann 
chum  'ainme  fein,  agus  an  tSIanuigheir  a  chuir  e  uaithe,  a  dhean- 
arah  aithnichte  anns  gacli  aite?  Ilinn  Breatunn  moran,  ach  tha 
moran  fhathast  cfun  deanainh. 


THOGAINN  FONN  AIR  LORG  AN  FHEIDH. 

A  Chnairteir  runaich, 

Fhuair  mi  ur  litir,  agus  bha  sodan  air  mo  chridhe  'nuair  thuig 
mi  naoii  do  dliichuimhnicli  sibli  Ai!ean-na-Beinne.  'S  minic  a 
ghiulain  mi  sibh  air  mo  ghuaillihh,  's  a  dli'innis  mi  dhuibli  sgeul 
niu  thir  nam  beanu.  Tha  mi  nis  aosmhor,  osceann  ceitliir  fichead 
bliadhna ;  ach  tha  mo  thur  's  mo  thoinisg  agam,  mo  chiall  's  mo 
mheodhair  mar  a  bha  riamli ;  tha  da  riribh  a'  cholunn  air  fas 
breoite,  ach  tha  'n  inntinn  beothail,  togarrach  agus  ait.  Cha 
dirich  mi  bruthach  's  clia  siubhail  mi  mointeacii,  tha  mo  cheum 
goirid,  agus  is  beag  a  blieir  an  anail  do'u  uclid  ;  ach  tha  mo  chridhe 
fhathasd  sa'  blieinn,  agus  aisling  na  h-oidhche  am  measg  nan 
stucan  arda — duisgidli  an  sniior  a'm  chnamhan  aosmhor  'nuair 
chluinneas  mi  "  tailniricli  dlios  a's  chon,  a's  slireancr;"  'S  minic 
'nuair  shuidheas  mi  ri  grein  tra  nuin,  fo  dhuhhar  a'  bharraich,  no 
a'm  shineadh  air  na  neonain  aillidh,  thig  cuimhne  nan  laithean  a 
dh'  fhalbh  mar  aisling  na  h-oige  air  m'  anam. 

" 'N  sin  chi  mi  ar  learn  an  gadhar 

A  leanadh  mi  anmocli  a's  mocii  ; 

'S  na  wleibli  bu  mbiaun  learn  bhi  taghal, 

'S  na  creagan  a  fhreagradh  do'n  dos."  >. 

T'ha  Dii  flun  corr  agus  da-fhichfad  bliatilina'tn  fhorsair  aig  Mac'ic- 
Alasdair,  agus  bha  m'  athair,  agus  'athairsan  'nam  forsairean  niaraon, 
air  chor  's  gurdu  dhomh  se6i.sa  do  dh-eoias  a  bhi  agam  air  eachdraidh 
nam  fiadh  agus  faoghaid  nam  beann.  Fiachaidh  mi  na  ceistean  a 
chuir  sibh  orm  'nur  litir  a  fhreagairt  mar  a's  fearr  is  urrainn  mi. 
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A  tliaobh  na  h-aois  a  ruigeas  cuid  a  dh-fheidh  's  duilich  kbliairt 
gu  poncail.  'Si  mo  bliaiail  fein  o  na  clmala  mi  o  dhaoine  fiosrac!i 
mu  dheibhinn  so,  agus  o  i\Iliac-ic-Alasdair  foin,  a  tha  eolacli  air  each- 
draidli  nam  fiadii  anns  gach  cearn  do'n  t-saoghal,  gu  blieil  cuid  diubh 
a'  ruigsinn  aois  mhur.  Tha  lan-dearbbadli  againn  gu'a  robli  cuid 
diubh  ann  am  frit!)  Athuli  agus  Ghlinne-garaidh,  a  bha  ceithir  fichead 
bliadhna,  agus  os  a  cheann  ;  agus  tha  daoine  eolach  ag  nulh  gu  'n 
ruig  iad  sea  fichead  no  seachd  ticiiead  bliadhna  !  Anns  a'  bhliadhiia 
1826,  bha  Mac-'ic-AIasdair  le  moraire  Dhuinmhoir  a'  sealgair  Torr- 
na-corra,  agus  ginad  leum  damh  mor  crocach  a  mach  as  a'  choilie. 
Loisg  Mac-'ic-Alasdair  air,  agus  thuit  e.  'Nuair  rainig  iad  e  fhuar- 
adh  coraharra-cluais  araid  air.  "  Ti)ig  an  so,"  arsa  Gleannagara  ris 
an  fhorsair,  "  agus  innis  domh  ciod  an  comharradh  cluaise  th'  air  an 
damh  so."  "  So,''  arsa  'm  forsair  "  comharra'-cluaise  Eogliain-mhic- 
lain-Oia  ;  bha  coigear  a  lathair  a  thairg  am  moraire  thoirt  an  so." 
B'e  Eoghan-mac-Iain-Oig  forsair  ainmeil  a  chaochail  ceud-gu-leth 
bliadhna  roi  'n  am  sin.  Tha  cabair  an  f  heidh  so  air  an  gleidheadh 
ann  an  teaghlach  Mhic-'ic-AIasdair  gu  ruig  an  latlia  diugli. 

Tiia  iomadh  eachdraidh  eile  do  'n  t-seorsa  cheudna  againn  's  cha  'n 
eil  teagamh  nach  cuala  sibh  fein  na  sean  f  hacaill  Ghailig  do  tnaobh 
so,  mu  aois  an  fheidh 

Tri  aois  coin,  aois  eich  ; 

Tri  aois  eich,  aois  duine  ; 

Tri  aois  duiiie,  aois  feidh  ; 

Tri  aois  feidli,  aois  6rein  ; 

Tri  aois  firein,  aois  craobh-dharaich. 

Sin  agaibhse  barail  nan  daoine  'dh  'fhalbh,  agus  cha  bhreugaicher.r 
an  sean  fhocal.  Tha  fios  cinnteach  gu'a  robh  aon  agh  geal  ann  am 
fasach  Lochtreig  fad  chuimhne  tliri  linntean.  Biia  uile  shealgaireau 
na  duthcha  eolach  oirre.  Bha  i  co  geal  ris  an  t-sneachda,  ach  co 
furachail  sheolta  's  nach  d'  fhuaradh  riabli  urchuir  oirre  ;  agus  tha 
eachdrBidh  air  damh  a'  mhonaidh  liath  'am  Baideanach  air  na  lois- 
geadh  lels  na  sealgairean  a  b'  fhearr  cuimse  chaidh  do'n  i)heinn, 
fichead  agus  fichead  uair,  agus  dh'  f  hairtlich  orra  fuil  a  tharruing  as. 
Fad  leth-cheud  bliadhna  bha  muinntir  na  duthcha  sin  eolach  air;  agus 
's  iomad  duine  tapaidh  a  chaill  cadal  na  h-oidhche  agus  craicioim  nan 
cas  air  a  tlioir,  gus  niu  dheireadh  an  do  leonadh  e  le  duin'  uasal  a 
Chlann  Domhuill  ;  thuit  e,  ach  coma  co  dhiubh,  dh'  eirich  e,  agus 
thar  e  as.  Deich-bliadhna-fichead  'na  dheigh  sin,  miiarbhadh  a'  cheart 
damh  so  braigh  Bhaideanacfi,  agus  fhuaradh  am  peileir  a  ciuiireadh 
ann  leis  an  DomhnuUach  deich-bliadhna-fichead  roimhe  sin  'na  ghual- 
ainn  !  Cha  b'  urraiim  do  dhamh  mor  a'  mhonaidh  liath  bhi  fo  sheachd 
fichead  bliadhna  dh'  aois.  B'e  an  damh  bu  truma  chunnaic  mi  riamh 
air  a  mharbhadh  aon  a  thuit  fo  laindi  Mhic-'ic-Alastair  fein,  a  bha 
deich-clacha-fichead — ach  's  fiadh  math  a  thig  osceann  sea-clacha-deug. 
^  Tha  sibh  a'  feoruich  mu  na  coin  a  b'  abliaist  a  bhi  aca  ri  linn  m' 
oige,  a  ruagadh  nam  fiadh,  miolchoin  air  neo  Gadhair,  oir  b'e  'n  t-aon 
seors'  iad.  Bha  na  miolchoin  ana  ri  linn  Thinn  Mhic  Cumhaill,  mar 
tbuirt  Oisean  : 
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Cliluinnte  fuaim  nan  arm  's  gad)  ceum, 
Meaghal  mhiolchon  cleasadh  ard. 

Tlia  na  coin,  no  na  gadhair  fhiadh  so  morlaidir,  ana'jiiarjacli  luath 
misneaclmil ;  cha  'n  eil  an  seorsa  so  nis  furasd'  f  liaotainn — ach  b' 
eireachdail  iad  ri  amliarc  ona  : 

Sud  mar  thaghadh  Fionn  a  chu, 
Siiil  mar  airneig,  cluas  mar  dhuilleig, 
Uchd  mar  gliearran,  speir  mar  choiran 
'S  an  t-alt-luthaidh  fad'  o'n  cheann. 

Tha  fios  cinnteacli  againn  gu  'm  b'  abbaist  doibli  le  gadhair  laidir 
na  feidh  a  sbealg  o  sliean,  gun  bbogtia-saigbeid  no  idir  acuinn  tbeine — 
Tha  sibh  fein,  a  Chuairteir,  na's  eolaiche  na  mise  air  eachdraidh  na 
rioghachd,  anns  a'  bheil  sinn  a'  leugbadh  gu'n  deachaidh  Ban-righ 
Ealasaid  a  mach  a  shealg  sa'  bhliadbna  1595  aiin  am  frith  fharsaina 
shuas  an  Sasunn,  le  miolchoin,  agus  gu  'n  do  mharbh  iad  sea-daimh- 
dheu'g  gun  saighead  gun  urchair.  Cha'n  eil  seorsa  madaidh  idir  ann 
a's  misneachala  na  rniolchu  an  fheidh,  do  'n  t-seorsa  cheart.  Tha  'n 
seorsa  so  nis  duilich  fhaotainn  ;  tha  corr  f hear,  tha  iad  ag  radh,  ana 
an  Eirinn  agus  an  Sasunn  ;  asrus  theagamh  gu  bheil  air  an  am  mu 
thuaiream  deich  no  dusan  diubh  ann  an  Albuinn.  'S  ducha  gu  bheil 
an  seorsa  's  firiniiiche  's  a'a  fearr  dhiuhh  so  a  nis  r'a  fhaotainn  ann 
an  Oronsa  aig  Caiptein  MacNeill,  oighre  6g  Cholonsa,  agus  tigbearna 
Ghiogha.  'Se  's  ainmean  dhoibh  sin  Busgar  agus  Bran,  da  mhiolchu 
gun  an  coimeas  san  rioghachd.  Clia  'n  eil  fhios  'am  an  cuala  sibh 
riabh  sgcul  tha  fios  agam  tha  fior  mu  dheibhinn  an  da  mhadaidh 
threin  so.  Mu  latha  Lunasdail  sa'  bhliadbna  1835,  'se  sin  o  chionn 
sea  bliadhna,  chaidh  uaisleen  ug  o  Cholonsa  do  cheann-uachdrach 
Dhiiira  a  shealg  fhiadh.  Bha  iad  ann  seisear  sbealgairean,  sgioba 
bata,  Donncha  MacCarmaig  am  piobaire,  agus  Fionnla  coir,  am 
forsair.  Rainig  iad  Diura  san  anmoch  air  feasgar  aillidli  ;  dhirich 
iad  a  suas  uchd  ua  beinue,  agus  aig  bun  cas-chraige  ard,  bha  dorus 
uamha  mhor  dhomhain  far  an  deach  iad  a  stigh  a  chur  na  h-oidhche 
seachad  fo  fhasgadh.  Las  iad  gealbhan  cridheil  do  chonnadh  tioram 
— sgaoil  iad  raineach  a's  luachair,  's  am  fraoch  badanach  donn  air  na 
shuidh  iad  fhad's  a  bha  Ion  an  anmoich  'ga  dheasachadh.  Thog  am 
piobaire  suas  port,  agus  fhreagair  3Iactalla  o  nihile  creig.  Gu  h- 
iosal  aig  an  traigh  biia  a'  bhirlimi  leis  an  sgioba,  an  cuan  mor  a'  sgaoil- 
eadh  a  mach  uapa,  liath  nan  ian  air,  agus  gidheadh  chluinnteadh  an 
onfha'  throm.  B!ia  a'  chorra-ghriobliach  agus  an  guilbiieach  a'  sgria- 
chail  o  chraig  gu  craig — chluinnte  geum  nam  ba  shios  air  an  t-srath 
buirich  nan  tarbh — fead  a'  bhuacbaille — agus  gu  h-aid  sa'  chreachuinn, 
langan  an  fheidh.  Chaidh  na  sealgairean  gu  tanih,  an  deigh  dhoibh 
an  Ion  ithe,  a  dheasaicheadh  dhoibh  leatlia-se  nach  {\o  leig  le  sgioba 
bata  Colonsa  fhagail  riabh  gun  an  cliabh  Ian.  Chaidh  an  t-slige 
chreachainn  mu'n  cuairt — chluich  Donncha  IMacCarmaig  cuairt  an 
anmoich — thilg  gacli  aon  e  fein  air  an  fhraoch  'na  bhreacan,  agus  bha 
iad  'nan  suain — mar  bha  am  fiadh  cabrach  donn  mar   an  ceudna  'na 
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leabaidli  luacliracli,  gun  fhios  gu'n  robh  Bran  agus  Busgar  co  dlutli. 
Fada  mun  d'  eiricli  a'  glirian  air  Beinn  an  Oir,  blia  Donncha  piobaire 
aig  beul  na  h-uamfia  ;  thog  e  caismeachd  Chlann-Neill,  's  bha  h-uile 
h-aon  air  bonn.  Thug  cuid  an  traigh  oira  gu  snumh — thug  cuid  am 
fuaran  orra  gus  iad  fein  a  nigheadh  ann  an  uisge  glan  nam  beann — 
thoisich  each  air  an  lon-niaidne  'sgaoileadh  a  mach,  's  cha  robh  sin 
fada  'ga  ghabliail.  Thugadh  a  macli  na  gadhair,  a  blia  air  lomhainn, 
ach  cha  bidaiseadh  iad  greim  ged  nach  d'ith  iad  a  bheag  o  mhaduinn 
an  latlia  chaidh  seachad,  co  togarrach  iasgaidh  's  a  bha  iad  air  an  t- 
eeilg,  agns  fios  math  aca  c'  ait  an  robh  iad  a'  dol. 

"  Thog  a'  chuideachd  orra  'n  aird  ri  uchd  na  beinne — bha  'mliad- 
uinn  aillidh — a'  ghrian  ag  eiridh  gu  dearg  glormhor  san  aird-an-ear — 
an  ceo  ag  eiridh  air  an  leacainn — niullach  nam  beann  f  hathast  a'  tamh 
anns  na  neoil — an  fheadag  a'  feadraich  o  thorn  gu  torn,  agus  an  coil- 
each-fraoich  a'  goguil  le  li-iongatas  c6  iad  na  coigrich  a  bha  co  truth 
air  an  araon. 

"  Rainig  iad  guala  ard,  o'n  robh  sealladh  farsuinn  air  a'  choire  gu 
h-iosal — dhluthaich  iad  gu  foil  athaiseach  air  craig — ghabh  iad  a' 
ghloin'-amhairc,  ach  cha  robh  tiadh  san  t-sealladh.  Thionndaidh  iad 
gu  ait  eiie,  a'  leantuinn  Fhioiinlai  mar  thogair  e  an  tre6ruchadh. 
Bha  esan  ag  imeachd  romhpa — cha  robh  diog  air  a  labhairt — Mu 
dheireadh  stad  Fionnla — smcid  e  orra  stad  far  an  robh  iad — leig  e  e 
fein  air  a  bheul  's  air  a  shruin  air  an  raon,  ag  iadhadh  mu  thimchioll 
uchdaich  a  bha  roimhe  air  mhagaran,  air  a  lamhan  's  a  chasan,  gun  ad 
gun  bhoineid.  Tharruing  e  air  ais  agus  smeid  e  orra — lean  iad  e  gu 
li-athaiseach  faicilleach,  eadar  seasamh  agus  falbh  air  mhagaran  :  chun- 
naic  Fionnla  croc  eadar  e  's  faire,  ach  cha  robh  sail  ann  a  thog  e  ach 
a  shiiil  fein.  Dh'  amhairc  na  h-uaislean  leis  a'  ghloine  mar  a  dh'  iarr 
€  orra  's  iad  'nan  sineadh  air  an  lar,  agus  mu  dheireadh  mhotliuicli 
iad  damh  mor  cabrach,  donn,  'na  luidhe  air  tolman  rainicli,  agus  a 
chrocan  ard  a  suas,  e  'cnamh  a  chir  agus  ag  amharc  mu'n  cuairt  da 
ie  sail  f  hurachail.  Theirinn  na  sealgairean  gu  aigeal  a'  gldinne,  air 
elighe  air  an  robh  iad  air  an  cleith  o'n  fhiadh — lean  iad  Fionnla  o 
aite  gu  h-aite  'romh  amar  aiblme — romh  mhointich — romh  choille 
— romh  fheithean  agus  bhoglaichean,  a'  seasamh  air  uairibh  's  a* 
magaran  air  uairibh  eile,  gun  smid  a  beul.  Rainig  iad  aite  far  an  d* 
iarr  Fionnla  orra  stad.  Chaidh  e  fein  air  aghart  gu  furacliail — luidh 
e  air  an  fhraoch,  agus  shlaod  e  e  fein  air  aghart  mar  gum  biodh  e 
'tolladh  a  stigh  ann  an  aite  cumhann  aimhleathan — leag  e  a  smig  air 
an  lar,  cul  a  chinn  r'a  dhruim,  's  a  shron  gu  h-ard  san  t-soirbheas — 
smeid  e  orra  dluthachadli.  Cha  b'e  nis  an  fhala-dha  Bran 'us  Busgar 
a  chumail  air  lomhainn — clia  b'i  'li-uile  h-iall  a  chumadh  iad.  Rainig 
iad  an  t-aite.  "  Fuasglaibli  na  coin  !"  arsa  Fionnla  's  e  'g  eiridh. 
Ghrad  chunnaic  sinn  am  iiadh  I  bha  e  'deanamh  a  chas,  sheas  e  mu 
thri  fichead  ceum  o'n  iiito  'n  robh  iad,  agus  dhlu-bheachdaich  e  orra 
'n  clar  an  aodainn,  ach  ghrad  tliionndaidh  e  uapa  agus  thar  e  as. 
Leig  iad  Bran  'us  Busgar  'na  dheigli,  thog  iad  iolach  bhrosnuchaidh, 
agus  shin  iad  air  !  A  mhic  chridhe,  's  ami  an  sin  a  bha  *n  sealladh — a 
chrocan  cabrach  air  a  dhruim,  a  chuinnean  fosguilte  ri  speur,  's  e  'cm- 
nan  con   gu  dulan.     Dhirich  na  sealujairean  an  cnoc  a  b'  airde  a  dh' 
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fhaotalnn  seallaidh  air  an  fliaoghaid.  Thug'  am  fiadh  air  chum  na 
beinne,  ach  cha  deanadh  sin  feum  ;  phill  e  gu  leathad  o  choire  gu 
coire,  o  ghleann  gu  gleann,  suas  bealach-nan-agli,  a  stigh  ro'n  aiiidh- 
ghlais,  a  mach  gu  sgairnicli  na  gaoithe.  Sud  iad  sios  a  rithist  gu 
iochdar  a'  ghlinn  mhoir,  's  a  nunn  gu  taobh  a'  chcart  chnuic  air  an 
robh  na  sealgairean  'nan  seasamh.  Tbogadii  a  rithist  iolach  ard  a 
bhrosnuchadh  nan  con  !  Blia  iad  a  nis  diiith  aig  a  sliail.  Ghabh  e 
gu  Creag-nan-gobhar  far  na  slieas  e  tamull — bha  sgairneach  chreagach 
fodha,  ach  cha  robh  am  stad — sios  ghabh  e  air  a  mhasan,  clachan  'us 
gainraheach  a'  tuirleadh  gu  fuairaneach  'na  dheigh.  Rainig  e  'a 
comhnard — ach  ma  rainig  bha  na  deagh  choin  dluth — Bran  'us  Busgar 
cvX  a  shalach — ach  faic  !  tha  grabadh  air  tighin  air- — tha  Bran  an  sas, 
crochte  r'a  shliasaid — tha  e  'ga  shlaodadh  'na  dheigh  ach  c6  sud  eile  ? 
an  cu  gleusta  Busgar,  thug  e  dui-leum  seachad  air  Bran,  agus  blia  e 
ann  am  broilleach  an  f  heidh,  le  greim-bais  aige  air  gu  gramail  teann 
'na  sgornan.  Bha  nis  an  da  ghadbar  crochte  ris,  acli  shlaod  e  leis  iad  ! 
Bu  shoilleur  cia  dhiubh  gu'n  robh  e  'failneachadh — thuislich  e — ach 
ghrad  dh'  eirich  e  'rithist,  a'  gearradh  leum  le  langan  gearanach — Fa- 
dheoidh  thuit  e,  car  mar  char  's  cha  d'  eirich  tuille,  's  an  da  mliiolchu 
threun  air  'uachdar. 

'Nnuair  a  rainig  na  sealgairean  far  an  robh  e,  f  huair  iad  marbh  e 
gun  sgrid,  a  h-aon  d'a  chasan  as  an  alt,  agus  a  sgornan  air  a  ghearr- 
adh  o  thaobh  gu  taobh.  Bha  na  coin  'nan  sineadh  air  an  reilean  a' 
plosgadh  gu  trom,  air  an  claoidh  gu  buileach  's  cha  b'  iongatach  e ; 
acli  'nuair  a  thuisich  na  daoine  air  an  fhiadh  a  laimhseachadh,  theab 
iad  a  bhi  'u  sas  annta  a  thiota,  agus  b'  eiginn  an  cur  air  lomhainn  's 
an  iall  earbsadh  ri  Fionnla. 

Chairich  iad  am  fiadh  air  guaillibh  nan  gillean — sheid  Donnchadh 
a'  phiob,  agus  ghabh  iad  an  t-slighe  bu  ghiorra  dh'  ionnsuidh  na  h- 
uamha.  Chaidh  am  biadh  's  an  t-slige  mu  'n  cuairt — thug  iad  an  sin 
an  cladach  orra — dhuisg  fanna  sgairleil  do  ghaoith  'n  ear,  sgaoil  iad 
na  siuil  gheala — chuireadh  a  mach  na  raimh  fhada  righin,  thogadh  an 
iorram  shurdail,  agus  ann  an  tri  uairean  an  uaireadair  rainig  iad  traigh 
bhan  Cholonsa ;  agus  mur  robh  oidhche  shunndach  aca  ag  iimseadh 
eachdraidh  na  seilg,  luathas  agus  treuntas  Blirain  agus  Bhusgair,  tha 
mise  meallta. 

Ala  chaomhnar  mi  cuiridh  mi  litir  no  dha.  d'  ur  n-ionnsuidh  mu 
shealg  an  fheidh,  agus  cuid  Oio  na  chuala  's  a  chunnaic  mi  a'm  oige 
an  tir  nam  beann. 

Air  an  am,  slan  leibh  I  a  Chuairteir  runaich. 

'S  mi  ur  caraid  dileas 

AlLEAN   RUADH  NA  BeINNE. 

Forsair  Ghlinne-Garaidh. 


UPPER  CANADA. 

Canada  Uachdarach.^ 

Tha  do  dh-iomradl)  air  imrich  do  'n  tir  so  's  gu  bheil  e  iomchuidh 
na   h-uile   fiosrachadh   a  tiioirt  mu    deibhinn  a  tha  'nar  comas,     'Si 
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'cheisd  tha  mliiann  oirnn  air  an  km  a  chur  agus  a  t'hreagairt  mar  a's 
fearr  is  urrainn  duinn,  ciod  an  seorsa  dtiaoine  's  tVeagarraiche  chum 
dol  a  macli  do'n  tir  ur  so,  a  reiteachadh  nan  coilltean,  agus  air  toir 
dacliaidh  ? 

Freaoraidh  sinn  a'  clieisd  air  tus  le  radii,  gur  luchd-cosnaidh  ana 
an  aird  an  laitliean,  daoine  uga  lutlior  laidir,  eusgaidli  sunndach,  an 
t-aon  seorsa  's  freagarraiclie  agus  as  cinntiche  air  soirhlieachadh : 
daoine  's  urrainn  an  lamli  a  cliur  ris  gacli  obair  a  tliig  san  rathad,  agu3 
is  urrainn  cur  suas  le  iomad  cruadal  agus  amhrath  sa'  clieu(i  dol  a 
niacli.  TJia  iad  so  cinnteach  a  cosnadli  math  fliaotainn,  leis  nach  e 
amhiiin  am  faod  iad  fein  agus  an  teaglilaichean  a  blieatliachadh  gu  cotb- 
romach,  acb  leis  am  faod  iad,  ma  tlia  iad  fein  dichiollach  stuama,  beagan 
oam  gu  h-am  a  cbur  cul  an  laimbe  leis  an  ceannaich  iad  fearann  saor. 
Mur  rui'g  iad  air  beairteas,  tha  iad  gun  teagamh  air  bith,  cinnteach 
air  deagh  chothrom, — pailteas  r'a  ithe,  's  na's  leoir  airson  gach  seas- 
gaireachd  a  b'  urrainn  luchd-cosnaidh  iarraidh,  agus  nach  b'  urrainn 
doibh  gu  brath  f  haotainn  san  diithaich  so. 

ladsan  is  urrainn  beagan  airgid  a  thoirt  leo,  na  cheannchas  fichead 
no  leth-cheud  acair,  agus  is  urrainn  por  agus  eairneis-tiglie  a  cheann- 
ach,agus  an  teaghlaichean  a  chumail  suas  fad  da  no  tri  bhliadhnaichean, 
cha  'n  eil  diitiiaich  san  t-saoglial  aims  an  usa  do  neach  do'n  t-seorsa 
so  eiridh  o  chcum  gu  ceum  gu  cothrom  ard,  na  ann  an  Canada :  'se 
sin  ma  chuireas  e  mach  a  cbuid  airgid  le  faicill  agus  aire.  Neach  air 
bith  is  urrainn  ceud,  no  da  chend  punnd  Sasunnach  a  thoirt  leis,  agus 
a  chuireas  a  mach  e  ann  am  fearann,  le  tur,  cha  'n  eagal  da,  's  eiginn 
gu  'n  eirich  e  gu  cothrom  agus  gu  saoibhreas.  Ach  tha  muran  a'  dol 
thairis  do  America  agus  do  chearnaibh  eile,  nach  d'  rinn  math  riabh 
'nan  duthaich  fein — 's  cha  mho  ni  iad  math  ann  an  duthaich  eile.  'S 
minic  a  chuala  sinn  "Am  fear  a  tha  carracl)  sa'  bhaile  bhos  bidh  e 
carrach  sa'  bhail'  ud  thall  :"  am  fear  a  tha  leisg  lunndach  an  Albuinn, 
's  nach  do  shoirbhich  an  so,  cha  mho  theid  a'  chiiis  leis  thall.  Tha 
seorsa  do  dhaolne  sa'  Ghaidhealtachd  tiia  'cur  seachad  a'  chuid  a's 
fearr  d'  an  laithean  ann  an  amaideachd — sealgaireachd  air  monadh, 
gunnaircachd  air  chladach  —  le  abhagan  'nan  deigh  air  toir  bheisde 
dubha,  chat-fhiadhaich  agus  shionnach  ;  a'  luingearachd  air  bhataich- 
ean,  ag  61  leth-bhodach  an  so  's  leth-bhodach  an  sud,  nach  duraichd 
an  lamh  a  chur  ri  obair  air  bith,  mur  gabh  iad  rachdan  feoir  car  tiota 
san  f  hogharadh,  no  speal  car  treis  sa'  mhaduinn — a  cheannchas  air 
uairibh  gamhain  firionu  an  sud  's  an  so — leth  dhuin-uasal  agus  leth- 
dhrobhair — 'na  fhleasgach  air  gach  banais — a  thogas  oran  math,  agus 
a  dhannsas  gu  gasda,  agus  an  sin  a  phosas.  Tha  a'  bhochduiun  a* 
tighin  gu  grad  air — 's  eiginn  dol  do  America  no  do  Australia.  Nis 
deir  sinn  riu  so  ann  an  clar  an  aodainn,  clia  'n  i  sin  an  duthaich  idir 
a  fhreagras  doibhsan  ;  cha  'n  eil  Canada  a'  toirt  mil  a's  bainne  do 
gach  neacli  gun  saothair,  mar  a  bha  tir  na  h-Eiphit  o  shean.  Tha 
cuid  a  dliaoine  mar  gum  biodh  duil  aca  gu  'n  robh  spain  airgid  air  a 
cur  an  laimh  gach  neach  'nuair  ruigeas  e  tir  chein  ;  agus  nach  'eil  dad 
aige  r'a  dheanamh  ach  suidhe  sios,  ithe  agus  61,  agus  a  bhi  subhach. 
Cha  'u  ann  mar  sin  idir. — Do  'n  duine  eusgaidh  stuama,  shaothaireach. 
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dheanadacli,  chruadalach,  tlia  Canada,  'na  aite  math  ;  ach  do  'n  lunn> 
daire  cha  'n  eil  ann  aite  's  miosa. 

Tha  e  'toirt  droch  ainm  air  America-mu-tliuatli,  agus  do  chearn- 
aibh  eile,  gu  bheil  moran  a'  dol  ann  nach  cinnicheadh  ann  an  ait  air 
bith.  Chunnaic  sinn  an  diugh  fein  nioran  fhigheadairean  a  nihuinntir 
Gblaschu  a'  falbh  le  'n  teaghlaicliean,  agus  bu  bhocbd  an  sealladh  e^-« 
daoine  nach  urrainn  ruamhar  no  cur  no  cliathadh — daoine  nach  da 
laimhsich  tuadh,  no  tal,  no  speal,  no  corran  riabh — am  basan  co 
min  ris  an  t-sioda — daoine  boclida  lag,  nach  gearradh  dithis  diubh 
craobh  ann  an  seachduin,  nacli  b'  urrainn  aon  oidhche  chur  seachad 
fo  fhasgadh  craige  gun  bhi  air  am  meileachadh  le  fuachd  ;  agus 
mnathan  bochda  fann  leo,  nach  do  chuir  cas  air  cuibhle  riabh,  nach 
do  bhleodhain  mart  o  'n  am  an  d'  rugadh  iad.  Co  cinnteach  's  a  dh*^ 
f  halbh  iad  so,  's  ann  gu  bochduinn  agus  truaighe  ni  's  miosa  na  dh' 
f  hag  iad.  Chuir  e  da  riribh  mulad  oirnn  na  daoine  bochda  so  f  hai- 
cinn  a'  falbh  do  choilllibh''America. 

Tha  iomad  ni  is  coir  dhoibhsan  air  a'  bheil  miann  dol  thairis,  a 
thoirt  leo,  ma  tha  'n  cothrom  aca,  acthuinn  do  gach  seorsa  air  son 
saorsainneachd,  agus  obair  am  measg  chraobh  agus  fearainn — aodach- 
cuirp-agus  caiseart ;  agus  gu  h-araid  aodach  leapa  blath  curainn,  ni 
tha  anabharach  daor  san  aite  sin,  agus  duilich  ruigheachd  air.  Ach 
do  na  h-uile  ni  'se  ni  a's  priseala  's  urrainn  duine  thort  leis  do  'n 
aite  sin  no  do  dh'  ait  eile,  deagh  bhean.  Tha  so  'na  bheannachadli 
mor  anns  gach  duthaich,  ach  as  eugmhais  bean  mhaith  ann  an  tir  ur 
do  'n  t-seorsa  so,  's  gann  gu  bheil  e  comasach  do  neach  cinneachadh 
no  eiridh  gu  cothrom.  'Si  luideag  bhochd  uasal,  chuideil,  leisg, 
spbrsail  do  mhnaoi,  te  nach  cuir  a  lamb  ris  gach  fearas-tighe  thig  'na 
rathad,  an  aona  clach-thuislidh  a's  miosa  's  urrainn  teachd  an  slighe 
duine  san  aite  so. — Na  mnathan  sin  a  thogadh  gu  h-uasal.  feadhain 
eile  'freasdal  doibh,  a  chleachd  aodach  riomhach  agus  Ion  soghail,  'nan 
sineadh  air  uirighean  sioda,  a'  leughamh  leabhraichean,  le  'n  lamhain- 
nean  geala  leathraich  air  an  basan  mine — b'  e  'n  amaideachd  do  dhuine 
le  goraig  chuideil  do  'n  t-seorra  sin  dol  do  thh-  ur:  bha  e  cho  math 
dha  dol  do  'n  choille  le  cloich-mhuilinn  m'a  mhuineal.  'Si  a'  bhana- 
choisniche  sgairteil,  thapaidh  eusgaidh,  an  t-aon  ni  a's  priseala  's  ur- 
rainn duine  thoirt  leis — 's  luachmhoire  i  so  n»  a  cudthrom  do  dh-6r 
— to  gun  uaill  gun  straic,  is  urrainn  a  bhi  aighearach  sunndach,  ged 
nach  'eil  e  comasach  dhi  dol  air  cbcilidh  o  thigh  gu  tigh — te  a  lainih- 
sicheas,  ma's  eiginn  e,  caibe  no  grap,  no  corran  no  tuadh,  a  bhleodh- 
nas  bo,  a  ni  'n  t-im  's  an  caise,  a  bhcathaicheas  mucan  agus  eunlaith, 
a  spealgas  connadh  ma's  eiginn,  agus  a  leagas  craobh.  'S  iomad  ni  is 
t'iginn  do  mhnaoi  mhaith  an  tuathanaich  ann  an  Canada  a  dheanamh. 
Imridh  i  bhi  eolach  air  siiicar  agus  fion-ubhall  (Ci/der)  a  dheanamh, 
siabunn,  coinnlean,  aran,  agus  ioma  ni  eile,  gun  tighin  air  cladadh 
agus  sniomh.  'S  eiginn  di  bhi  eolach  air  feoil  agus  iasg  a  shailleadh 
— tha  e  feumail  gum  bi  i  eolach  -air  do  agus  aodaeh  a  dhath  ann  an 
guirmean,  madar  no  scarlaid,  i^n  'n  luadh  i  e;  gu  'n  gearr  i  e,  gu  'ni 
fuaigfi  i,  cha  'n  e  amliain  cota-ban  a's  clia'-beag  dhi  fein,  agus  aodach- 
dh   na  caileagan  agus  do   na  balachain,  ach  's  eiginn  gu  'n  cum,  gu 
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'ji  gearr  's  gum  fuaigh  i  briogais  d'  a  fear,  agus  cota-mor  agus  osain  ; 
ann  an  aon  fliocal  gu  'ni  bi  i  cosnihuil  r'a  siii-seanmhair,  comasach  air 
a  lamh  a  chur  risjgach  ni-  'Sciginn  gu'iii  bi  i  aoidheil  cridlieil,  gun 
ghruaim  gun  gheaian  geil  iioch  robh  cupa  tea  i'  a  fbaotainn,  no  aiau 
cruineachd,  ach  gabhail  mar  a  tliig.  An  duine  aig  a'  bheil  bean  do'n 
t-seursa  so,  ma  tha  e  fein  mar  bu  clioir  dha,  'na  chosnaiche  math,  a' 
geariadh  ciuaobh,  a'  reiteachadh  an  f  hearainn,  a'  ruamhar,  a'  cur  's  a' 
cliatliadh  ;  ma  chi  e  sean  aois,  clii  se  e  fein  ann  an  cotlnom  air  nacli 
ruig  fear-cosnaidh  gu  diiiiin  san  aite  so.  Tha  h-uile  paisde  mar  thig 
e  air  aghart  'na  clmiaidh-storais  da,  'na  bliuaniiachd  agus  'na  bheann- 
achd.  Ala  tha  'a  teagiilach  so  cuimhneach  air  an  Dia,  ag  iarraidh  a 
bheannachd,  a'  cur  onoir  air  a  latha  naomh,  air  'oiduighean  naomh,  is 
sona  iad  ;  bithidh  piseach  an  deigh  an  saothaireach,  bidh  beannachadb 
Dhe  fo  aon  fhiirdaich  leo. 

Bidli  piseaci)  air  an  fhirean  choir, 
Mar  phailm-chrann  urar  glas  ; 

Alar  sheudar  ard  air  Lebanon, 
A'  fas  gu  direach  bras. 

BEACHD-SMAOINEACHADH  AIR  OI'CHE  FHOGHAIR. 
'■'■'^uair  a  dlt  umhairceas  ini  air  do  niumhaibh,  obair  do  mheur  ; 
air  a'  ghealaich  agus  na  reultaibh,  a  shuidhich  thu  ;  c6  e  an  duine 
gum  biod/i  tusa  cuiinhneachail  air,  agus  mac  an  didne  gum  Jios- 
raicheadh  tu  e  ?" 

'S  tusa  'thuirt  an  fhirinn,  a  Slialmadair  bhinn  Israeil  !  Am  shin- 
eadh  aig  bun  craoibhe  air  oi'che  Fhoghair — an  t-arbhar  'san  duilleach 
a'  ciiiin-luasgadh — natonnan  a'  mion-bhrlseadh  air  an  traigl),  a'  gheal- 
ach  ag  eiridh  gu  h-ailiidh  air  chul  meall-na-h-iolaire — na  ciadan  treun 
a'  gairsinn,  agus  na  miltean  saoghal  an  crocliadh  os  mo  cheann,  feuch- 
am  ri  feum  a  dheanamh  de  d'  chainnt  aird  agus  mhuraich. 

Ach  mo  chreach  !  c'  ait'  an  tuisich  mi  ?  Ciod  mar  dh'  eireas  mi? 
Feumaidh  mi  fanadh  a  dheanamh,  mar  gu'm  b'eadh,  arson  m'  inntinn 
air  an  diridi  i  ceum  air  cheum  gus  an  caill  mi  sealladh  air  an  talamli 
so,  arneo,  air  a'  char  a's  lugha,  gus  nach  faic  mi  e  ach  mar  an  rionnag 
a's  lugha  tha'  priobadh  os  mo  clieann  a  nis. 

Amhairceam  mata,  mu'n  cuairt  domh  cho  fad  's  a  chi  an  t-suil — tha 
'n  so  cnoic  a's  machraichean  ;  beanntan  a's  coillteach  ;  aibhnichean  a's 
lochanna  ;  cuan  agus  traigh  ;  ach  cia  beag  na  's  urrainn  mise  f  haicinn. 
mu'n  cuairt  domh  an  coimeas  ris  an  t-saoghal  !  Tha'  cliuid  nach  'eil 
mi  'faicinn  de'n  t-saoghal  so  fein  corr  a's  naoi  ciad  mile  uair  ni's  mo 
na  na^tha  mi  nisV  faicinn.  Ged  a  chaithinn  ceithreamh  na  h-uaire  a'' 
beachdachadh  air  na  chi  an  t-suil  6  larach  nam  bonn,  agus  an  sin  dol 
imrich  do  aite  ur,  bhiodh  e  ciad  bliadhna  mum  faicinn  an  saoghal  so 
fein  gu  leir,  le  deich  uairean  'san  latha  chosg  air;  oir  cha  bheag  idir 
an  ni  dlu'  do  dha  chiad  muillein  de  mhiltean  ceithir-chearuach  ! 

'S  mor  so  'nam  shiiileansa,  ach  ciod  e  an  coimeas  ris  na  tha  mi  nis 
a'  faicinn  03  mo  cheann  a  dh'  aon  sealladh-sul,  'nuair  tha  e  dearbhta 
gum  faoidte  an  saoghalsa,  agus  mu  naoi  ciad  saoghal  eile  d'a  mheud- 
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achd  a  cliiramliair  uacbdar  a  li-aoin  diubh,mar  gu'n  cairinn  breacag,an 
oil-  ri  oir,  air  bord,  agus  'nuair  tha  fior  chinnt  ag-ainn  ged  bhiodh  coig 
ciad  saoghal  do  mheudachd  an  t-saoghail-sa,  oir  ri  oir,  gu  'n  riiigeadh 
cries  na  reull  ris  an  a!)air  sinn  Saturn  mu'n  cuairt  orra  mar  chearcall. 
An  iad  so  na  cuspairean  a  b'abhaist  domhsa  niheas,  'nuair  bha  mi  6g, 
mar  thuill  criathair? 

Tlia  80  nior,  ach  diream  ceum  eile  anns  an  fhtiradh  agus  ciod  a  clii 
mi  !  clii  mi  ghrian,  "  rigli  nam  planet 's  nan  reuU"  a  tha  deich  ciad 
uair  nas  mo  na  na  dh'  ainmich  mi,  air  an  cur  cuideachd,  agus  tri  chiad 
diag  mile  ni's  mo  na  'n  suogbalsa  'tha  cho  mhor  'nam  shuilean-sa. 
Ghabhadli  e  leth-clieud  mile  bliadhna  mum  faicinn  a'  ghrian  bho 
chrich  gu  crichged  gheibhinn  sealiadh  air  coig  mile  mile  ceithir-chear- 
nacli  gacli  uair  de'n  uine  sin  !  O  Dhe  I  "  De  t'  oibre  cha  leir  dhuinn 
ach  cuid,  's  cha  tuig  sinn  iad  sin  fein." 

A'  ghrian  !  Diream  ceum  eile.  'S  mor  i  gu  dearbh,  agus  is  mor 
a  feum  dhuinne  ;  mar  biodh  i  cha'n  f  hiisadh  tiar  no  fochunn  ;  cha  'n 
fhasadh  craobh  no  duilleach  ;  ach  ciod  i  ach  pluc  prine  an  coimeas 
ris  na  tha  os  a  ceann,  agus  an  taobli  thall  dhi  ?  cha'n  ioghnadh  ged 
tha  iad  ag  amharc  beag  do  *n  t-suil  chorparra  'nuair  a  ghabhadh  peileir 
air  a  losgadh  bho  bhial  canain  corr  a's  ceithir  muillein  bliadhna  mun 
ruigeadh  e  'h-aon  diubh  !  Ach  tlia  o  I'ln-dhearbhte  gu  bheil  cuid 
diubh  so  ciadan  uair  ni's  mo  na'  ghrian,  agus  gu  bheil  na  miltean 
saoghal  so  ag  itealaich  gun  tamh  a  la  'sa  dh'  oi'che  corr  a'e  ciad-mile- 
fichead  mile  san  uair,  ciod  tha  mi  'g  radh  ?  cha  'n  eil  mi  fathast  ach 
air  stairsnich  a'  chruinne-che  :  tha  fichead  mile  uair  tuilleadh  de  reul- 
tan  r'  am  faicinn  leis  a'  ghloiue-amhairc  na  tha  mise  'faicinn  an  nochd. 
Tha  e  dearbhte  ga  bheil  ann  an  sgrioh  cJiloinn  uisne*  e  fein  20, 19 1,000 
reull,  gur  grian  gaclj  aon  diul)h  so,  leth  chiad  saoghal  eile  a'  buntainn 
do  gach  aon  de  na  20,191,000  grian  so,  air  chor  's  ann  an  sgrioh 
chloinn  ms?ie  gu  bheil  againn,  air  fad,  corr  a's  ciad  muillean  saoghal  ! 

'S  tusa  thuirt  an  fhirinn,  a  Shalmadair  bhinn  Israeli  !  c6  e'n  duine 
— CO  mise,  gum  biodii  an  Dia  'labhair  iad  so  uile  gu  bith,  agus  a  tha 
an  toiseach  'gan  riaghladh  ann  an  neamh  nan  speur  le  sealiadh  a* 
mhorachd,  cuimhneachail  orm  ? 

Am  bheil  mi  uUamh  ?  Cha'n  eil  's  cha  bhitheadh  gu  1^  bhrath. 
Os  ceann  sgrioh  chJoiiin  uisne  chi  mi  miltean  rionnag-j-  an  drast  's  a 
rithist  a'  priobadh  mar  shuil  bigein,  agus  a  cliuile  h-aon  diubh,  mar 
iha  ard  Theallsairean  a'  deanamh  a  mach,  'nan  sgrioh  c/il<nn?i  uisne 
eile.  Chithear  leis  a  ghloine-tharruing  corr  a'a  tri  mile  dhiubh  so ; 
ach  abram  da  mlule  fein,  agus  gu  bheil  gach  aon  a'  co-fhreagairt  do 
sgrioh  chloijin  tdsne,  tha  againn  da  mliile  uair  20,191,000,  'se  sin 
corr  a's  da  fhichead  mile  muillein  de  roultaibh,  agus  abramaid,  gu 
bheil  aig  gach  aon  lelh-cheud  saoghal  a'  snamh  mu'n  cuairt  di,  tha 
againn  2,019,100,000+  de  shaoghail  !  'S  beag  mo  mheas-sa  air 
eolas  na  h-eisire  a  tha  'tigliin  beo  eadar  dashligidh — 's  beag  mo  mheas- 
sa   air  teallsaireachd  na  bairnicii  a  tha  fuaighte   ris  an  sgeir,  ach  's 


*  The  Milky  Way.  f  The  nebula-. 

I  Two  billious  iiineteeu  thousand  one  hundred  millions. 
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fheudar  dliomh  aideachadh  nach  eil  m'  eolas  fcin  air  riogliachd  lelio- 
bliali  a  leth  clio  nior  's  a  tlia  'ii  eolas-san  air  an  t-saoghalsa  air  a' 
blieil  mo  cliomhnuidh  diiiombuain  !  Ach  ciod  e  ma's  e  's  an  deigh 
dhomh  siublial  gu'm  bi  mi  greis  anns  gach  aon  diubli  ?  JNIabhitheas, 
sin  far  am  bi  'n  t-ioghnadh  's  clia  'n  e  dol  do  dh-///,  no  eadlion  do 
Lunnuinn,  ma  glieibh  mi  eadbon  aon  uair  an  uaireadair  de  gach  aoa 
de  na  saoghail  so,  gabhaidh  e  dlu  do  thri  ciad  muiUein  bliadhna  mun 
ruith  mi  orra  uile  :  acli  abram  gum  faigli  mi  leth-cheud  bliadbna  anns 
gacb  aon  diubh,  mar  nach  b?aga  fhuair  mi  anns  an  t-saoghal-sacheana, 
gabhaidh  e  100,955,000,000,000*  bliad.hna,  mun  ruith  mi  orra; 
ach  clia  'n  e  sin,  ach  ged  ruitheam  orra  so  cha  'n  'eil  mi  fathast,  a 
theagamh,  ach  air  stairsnich  cruitheachd  Dhe  :  oir  's  6igin  gur  faoin 
a'  clmibhrionn  d'a  rioghachdsan  air  an  ruig  siiil  mhic  an  duine,  ged 
bhiodh  aige  beanntan  de  ghloineachan  meudachaidh.  Innseadh  sibhse, 
aingle  'tha  'g  itealaich  a  theagamh  o  shaoghal  gu  saoghal,  a'  deanamb 
a  thoil :  oir  ciamar  is  urrainn  mac  duine  innseadh  ?  Duine  nach 
'eil  ach  coig  troidliean  agus  beagan  oirleach  air  airde — duine  nach 
urrainnear  fhaicinn  thar  mile  no  da  mhile  air  astar — duine  nach  faic- 
eadh  eadhon  an  saoghal  air  am  bheil  e'  chomimuidh  bho  Jupiter — 
duine  aig  am  bheil  a  chomhnuidh  2!w  frid  nan  saoghal,  ciamar  is  urrainn 
esan  innseadh? 

B'  fhaoin  mo  bheachd-sa  ort  a  Dhe  I  b'  fhaoin  mo  bheachd  air 
oibribh  do  lamb  ;  air  cumhachd  do  ghairdein  'imair  bha  mi'm  bhalach- 
an  's  a  b'abhaist  domii  dearcadh  ?ai-  ^  ghrioylachun,  's  air  a"  chra7in-air: 
s  beag  a  shaoil  mi  san  am  sin  gu'n  robli  aon  chrann-tarunn  {\.e:^a 
chrann-air  so_aon  reull  dheth,  2,-200,000,000,000,000,OOOt  ni's  ma 
na  'ghrian,  agus  a'  ghrian  mu  thimchioll  muillean  uair  ni's  mo  na  an 
saoghal-sa  gu  h-iomlan,  le  thir-m6r  's  le  'chuan  ;  le  'blieanntan,  's  le 
'aibhnichean  ;  le  'hhailtean  s  le'n  luchd-aitich  coirbte,  uaibhreach  ! 

Tha  mi  nis  a'  tearnadh  agus  tha'n  t-am  ann, — tlia'n  inntinn  a'  fail- 
neachadh — tha  tuainealaich  a'  tighin  sa'  cheann — c6  's  urrrainn  siorr- 
uidheachd  a  thomhas  ? 

Nach  h-e  'dheanadh  an  eachdraidh  nam  biodh  ioghnadh  nam  muill- 
eana  saoghal  so  air  a  chur  ann  an  leabhar — dreach  agus  beus  an  luchd- 
aitich — am  beanntan  's  an  cuantan — an  cogadh  's  am  feachd  ! 
'S  tusa  thuirt  an  fhirinn  a  Shalmadair  bhinn  Israeil. 

Mactalla. 


AIR  CRUINX-MHEALLABH  SOILLSEACH  NAN 

SPfi  UR. 

Earrann  III. 

An  uair  a  bheachdaicheas  sinn  le  ciiram  air  na  neamhaibh  os  ar 
ceann,  far  am  bheil  na  milte  grian,  rionnag,  agus  reult,  a'  tilgeadli 
a  niach  an  soluis  air  feadh  na  cruitheachd,  agus  far  am  bheil  iad 

*  A  hundred  billions  nine  hundred  and  fifty-five  thousand  millions, 
f  Two  trillions  two  hundred  thousand  billions. 
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gu  Icir  air  an  suidheacliadli  gu  h-eagnaidh,  agus  a'  siiiblial  gu 
riaghailteach  'nan  cuairtiltli  eug-samhla  fein,  is  ceai-t  a  dh'  f'heudas 
sinii  eigheach  a  inacli  maille  ri  Salmadair  binn  Israeli — "  Cia  lion- 
inbor  t'-oibre,  a  Thigliearna!  ann  an  gliocas  rinn  tliu  iad  gu  leir," 
*'  agus  molaidh  t'  oibre  gu  luir  tbu."  Tha  cumhachd  neo-chrioch- 
naichte  lehobhaib  air  'f  lioillseacbudb  d'ar  sealladb,  agus  d'ar  tuigse, 
airnihodh  miorbhuileach,  leis  na  solusaibh  a  tatriall  gu  neo-mliear- 
achdach  'nan  cuairtibli  sonruichte,  agus  a  ta,  mar  sin,  a'  co'-lionadli 
na  criche  air  son  an  d'  rinneadh  iad  air  tiis!  Co,  uime  sin,  aig  am 
bbeil  comus  ambarcair  na  comharaibb  mur'  agus  soillseacb  so,  gun 
a  bhi  a'  beacbd-smuaineacbadii  air  bitb,  air  latbaireacbd,  agus  air 
cumbacbd  an  Ti  sin,  trid  am  bbeil  gacb  ni  anns  na  neamhaibb,  agus 
air  an  talamb,  a'  co'-sbeasamb  ?  Air  an  aobbar  sin,  "  Biodb  ard 
cbliu  Dlie  ann  am  beul  nan  uile,  moladb  iad  e  air  son  a  gbniomh- 
ara  treuna — moladb  iad  e  ann  an  speuraibb  a  cbumbacbd.'' 

Air  duinn  cunntas  a  tiioirt  'san  earrainn  mu  dbeireadb,  air  an 
reult  3Iercuri,  on  is  i  a's  dluithe  do'n  gbrein,  labbraidb  sinn,  a  nis 
air  Bhenus,  an  atb  reult  ann  an  ordugb.  Tba'n  reult  dbealracb  so 
a'  cuairteacbadb  na  groin,  ann  an  cearcall  a  ta  ocbd  agus  tri  ficbead 
niuillean  do  mbiltibb  air  astar  uaipe  ;  agus  tba  i  a'  triall  air  a 
sligbe  mu  tliimcbioU  ceitbir  ficiiead  mile  do  mlnltibb  anns  an  uairl 
Tba  i  seacbd  mile  agus  ocbd  ceud  do  mbiltibb  troipe,  a'  cur  card! 
air  a  mul  fein  ann  an  ceitbir  uairean-ficbead,  agns  a'  criocbnacbadb 
a  turuis  mu'n  gbrein  ann  an  da  cbeud  agus  ceitbir  latba  ficbead 
gu  letb  do  na  laitbibb  agaiim-ne,  uine  a  ta  'deananib  suas  na 
bliadbna  aice-se.  'Si  Bhenus,  do  gacb  uile  reult,  a's  faigse  do'n 
talamb  againn~ne,  air  an  aobbar  sin  cbitbear  mor  agus  dealracb  i 
an  coimeas  ri  aon  air  bitb  eile  do  na  reultaibb!  Tbeirear,  mar  a's 
trice,  an  reult-mbaidne,  agus  fbeasgair  ritbe  so.  An  uair  a  bbioa 
i  an  iar  air  a'  gbrein,  cbitbear  anns  a'  mbadainn  i,  agus  an  uair  a 
bbios  i  an  ear  air  a'  gbrein,  cbitbear  air  an  fbeasgair  i,  curr  agus 
letb-bbliadbna  man  seacbl  —  Clia'n  'eil  Bbenns  a  bbeag  ni's  lugba 
jna'n  talamb  air  am  bbeil  sinne  a'  gluasad,  acb  air  di  a  bbi  ni's 
faigse  do'n  gbrein,  tba  barracbd  teas  agus  soluis  a'  bualadb  oirre, 
na  tba  air  an  talamb  !  Ged  nacb  'eil  an  reult  mbaiseacb  so,  aig 
astar  co  fad  uainn-ne  ris  na  reultaibb  eile,  gidbeadb  tba  a  dear- 
sadli  agus  a  soilieireacbd  co  mor,  's  nacb  soirbb  an  ni  ambarc  oirre 
leis  na  gloineacbaibli,  eadlion  a's  fearr,  cbum  gacb  ni  a  bbuineas 
di  a  cbur  an  ceill  le  fior  cbinnteacbd.  Air  do  na  cuairtibli  aig 
diercuri  agus  Bhenus,  a  bbi  eadar  an  talamb  agus  a'  gbrian,  cbitb- 
ear iad  a'  fas  agus  a'  caitbeamb,  cosmbuil  ris  <i'  gbealaicb  !  Air 
uairibb  tba  iad  cruinn,  Ian,  agus  dealracb,  agus  air  uairibb  eile, 
caol  agus  soilleir  mar  a  cbitbear  a'  gbealacb  ur  !  Tba  na  cuairtean 
aims  am  bbeil  iad  a'  ruitb,  co  cumbann,  an  coimeas  ri  cuairtibli 
nan  reult  eile,  's  gu'in  bbeil  iad  a  gbnatb  air  am  faicinn  am  fagus 
*lo'n  gbrein,  agus  air  uairibb  tba  iad  co  fagus  di  's  gu'ni  bbeil  a 
dearsadb  'gam  folucb  gu  b-iomlan  o'r  sealladb!  Nacb  leoir  na 
iiitbe  so  cbum  gliocas  neo-cbriocbnuicbte  an  Ti  a  dbealbb  iad  a 
dbeanamb  follaiseacb  do  na  b-uile  ?   agus  nacb  leoir  iad  cbum  toirt 
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oirnne  a  radii,  m.iille  ris  an  abstol — "  Tre  chreidinili  tha  sinn  a' 
tuigsinn  gu'n  do  cliruthaiclieadh  na  saoghail  tre  fliocal  Do,  air 
chor  do  nach  d' rinneadli  na  nithe  a  chithear,  do  iiitliibh  a  blia  r'am 
faicinn." — Eabh.  xi.  3. 

Labhraidli  sinn,  a  nis,  niii'n  talanili,  a  ta  'na  reult  co?mhuil  riu- 
san  a  db' ainniich  sinn  agns  a'sinblial  mu'n  ciiairt  do'n  ghrein  ann 
an  am  suidbicbte  !  Is  ball  criiinn  an  lalanib,  a  ta  dliitli  air  oclul 
mile  do  mbiltibb  troimbe,  agns  cuig  tbar  fliicbead  mile  do  nibiltibh 
mu'n  cuairt.  Tha  e  'siubbal  mn'u  cuairt  do'n  gbrein  ann  an  cear- 
call,  a  tha  ceitbir  ficliead,  agus  cuig  muillean  deug  do  mlijltibh  air 
astar  uaipe  :  agus  gabbaidh  e  tri  cbeud,  tri  ficbead,  agus  ciiig  laith- 
ean,  agus  teann  air  sea  uairean  nine,  cbum  aon  cbuairt  a  chur  air 
a'  gbrein,  agus  tba'n  uine  so  a'  deananib  snas  na  bliadbna  againne 
—  Ged  is  bras  a  ta'n  talamb  mar  so  a'  siubbal  sea  ficbead  uair  ni's 
luaiibe  na  peileir  gunna-mboir  gidbeadb,  cba  'n  'eil  e  idir  co  luatk 
ri  Mercuri,  a  cbeann  nacb  'eil  e  'deanamb  acb  nui  tbri  ficbead  agus 
ocbd  mile  do  mbiltibb  anns  an  uair,  am  feadb  'sa  ta  Mercuri  'dean- 
amli  corr  agus  ceud  mile  do  mbiltibb  I  Tba'n  talamb,  mar  an 
ceudna  a'  tionndadh  air  a  mbul  fein,  gacb  uile  cbeilbir  uaire  ficbead 
agus  mar  so  tba  ceitbir  uairean  ficbead  air  fad  anns  an  latba 
againn-ne  !  Tba  na  nitbe  so  uile  iongantacb  annta  fein  ;  acb  an 
deigh  sin  tba  iad  fior!  Cba  soirbb,  gidbeadb,  le  daoinibb  aineol- 
aeh  a  tbuigsinn,  gu'm  bbeil  an  talamb  idir  a'  caracbadb,  no  'gluasad 
as  an  aon  aite  I  Tha  iad  mar  a's  trice  sa'  bbarail,  gu'm  bbeil  e 
neo-ghluasadach,  am  feadh  'sa  ta  a'  ghrian,  na  riounagan,  agus 
feacbd  neimhe  gu  leir,  a'  cur  char  diubb  mu'n  cuairt  da  !  —  Is  ion- 
gantacb let),  mar  an  ceudna,  r'a  smuaineacbadb,  gu'm  bbeil  an 
talamb  so  'na  reult,  a  ta  'nam  beachd-san,  ni's  mo  na  aon  air  bitli 
do  na  rionnagaibb  beaga,  drilinneacb  sin,  a  cbitbear  'nam  miltibh 
anns  na  speuraibb,  air  oidbcbe  shoilleir!  Acb  tba  e  fior,  gu'm 
bheil  an  talamb  a'  gluasad  air  a  mbul  fein,  gacb  la  ;  agus  ann  an 
cearcall  mu'n  cuairt  do'n  ghrein,  gacb  bliadbna  ;  ceart  mar  a  ta 
3Iercuri,  Shenns,  agus  na  reultan  eile  !  Tba  moran  an  duil,  gu'm 
bbeil  a'  ghrian  agus  na  reultan,  a'  ruith  gu  luatb  anns  na  speuraibb 
mu'n  cuairt  do'n  talamb,  nacb  'eil  a'  caracbadb  as  'aite  ;  acb  tha 
iad  air  am  mealladb  an  so  'nam  barail,  ceart  mar  a  ta  iad,  an  uair 
a  ghiulainear  iad  seacbad  gu  luatb  air  luing  an  cois  fearainn  ;  oir 
an  sin,  tba  iad  an  duil,  nacb  'eil  an  long  a'  caracbadb  ;  acb  gu'm 
bheil  am  fearann  a'  ruith  gu  grad  seacbad  orra! 

Dh'  ainmicb  sinn  a  cheana,  gur  i  a'  ghrian  a  ta  toirt  soluis  agus 
teas  do  na  reultaibb  uile,  agus  air  do'n  talamb  so  a  bbi  'na  reult, 
tha  e  'mealtuinn  buannachd  an  t-soluis  agus  an  teas  so,  mar  an 
ceudna  !  Tha  darna  letb  na  talmhainn  a  gbnatb  air  a  sboillseach- 
adb  leis  a'  ghrein,  agus  tba'n  letb  eile  ann  an  dorcbadas.  Acb  o'n 
tba'n  talamb  a'  tionndadh  air  a  mbul  fein,  o'n  iar  gus  an  ear,  gacb 
uile  cheithir  uaire  ficbead,  tha  solus  agus  dorcbadas  a'  teachd 
oirnne  mu'n  seacb,  anns  an  iiine  sin.  Mar  so,  tba  la  agus  oidbcbe 
a'  leantuinn  a  cheile  ;  agus  an  uair  a  ta  an  taobb  air  am  bbeil  sinne 
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do'n  cbrnlnne-clie,  air  a  slioillseacliadh,  tlia  'n  taobli  eile  dhetli  ann 
an  dorcliadas  I  Air  an  aobliar  sin,  an  uair  a  bliios  an  la  againn-ne 
'san  Eilean  Bhreatunnacli,  bithidli  an  oidbcbe  aca  'sna  h-Innsibli 
an  iiird  an  ear — ann  an  China  agus  ann  an  Australia  !  Tba  mar 
an  ceiidna,  claonadb  sonraiclite  aig  mul  na  talnibninn,  trid  am  bheil 
solus  na  greine  a'  bnaladii  aig  aniannaibh  do'n  bhliadhna,  air  earr- 
ainn  ni's  liigha  do  cliearnaibb  tuatha  na  tahnhainn,  na  aig  aniann- 
aibh eile  ;  air  an  aobhar  sin,  tba  na  luitbean  againn  fada  agus 
goirid,  a  reir  sin!  Agusfeudaidb  sinn  a  nis  ainineacbadb  nacb  'eil 
na  cuairtean,  na  cearcaill,  no  na  sligiiean  farsuing  sin,  anns  am 
bheil  na  reultan  a'  siubhal  mu  thimchioU  na  greine,  gu  h-iomlan 
cruinn,  ach  air  cuniadh  uiblie  ;  air  an  aobhar  sin,  tba  e  furast 
fhaicinn,  an  uair  a  ta  a'  ghrian  air  a  suidbeacbadh  ann  am  mead- 
hon  nan  cuairt  sin,  gu'm  bi  na  reultan  a  ta  'gluasad  annta,  ni's 
faide  o'n  gbrein,  aig  aniannaibh  araidli  do'n  bhliadhna,  na  aig 
amannaibb  eilel  Ceart  mar  so,  ma  ta,  tha'n  talamh  a'  siubhal  :mu 
thioincbioll  na  greine,  ann  an  cearcall  a  ta  ni's  mu  ann  am  fad,  na 
tba  e  ann  an  lend  ;  uime  sin,  tba  e  air  uairibh  do'n  bhliadhna  fad 
o'n  ghrein,  agus  air  uairibh  eile  ni's  giorra  uaipe ;  agus  tba  so, 
maille  ris  a'  chlaonadh  a  ta  'na  nibul  fein,  a'  deanamh  samhraidh 
agus  geanihraidh,  a  cheann  do  thaobb  nan  astar  eug-samhla  a  ta'n 
talamh  o'n  ghrein.  nach  'eil  a  chearnan  iomallach  a'  mealtuinn  a 
soluis  agus  a  teas,  anti  an  tonihas  co'-ionann  !  Tba  gach  cuairt, 
agus  gach  caochladh  dhiubh  so,  air  am  faotuinn  a  mach  co  cinn- 
teach,  agus  co  eagnuidh  le  reulatairibh,  agus  air  an  tomhas  co 
ciiramach  leo,  's  gu'm  bheil  fios  aca  air  a'cheart  uair  agus  mhionaid 
anns  an  criochnaich  gach  reult  a  tin-ns,  agus  cia  co  fad  'sa  ta  an 
laithean,  agus  am  bliadhnaichean  fa  leth  !  Gu  cinnteach  is  iomadh 
innleachd  a  fhuair  an  duine  a  mach  ;  ach  an  deigh  sin  cia  faoin  a 
dhichioll,  agus  cia  co  neo-iomlan  a  chomas,  chum  slighean,  agus 
oibre  an  Ti  gblormhoir  sin  a  rannsachadh  a  mach,"  A  ta  'na 
shuidhe  air  cuairt  na  tahnhainn  !  (Is.  xl.  22.)  "An  urrainn  sinne 
le  rannsacbadli  Dia  fhaghail  a  mach  gu  h-iomlan  ?"  (lob.  xi.  7.) 
"  Feuch  is  lad  na  nithe  air  an  robh  sinn  a'  labhairt,"  cuid  d'a 
shlighibh  ;  ach  cia  beag  a'  chnibhrionn  a  chuala  sinn  deth  ?  (lob 
xxvi.  14.) 

Ann  an  earrainn  an  deigh  so,  bheir  sinn  cunntas  air  a'ghealaich, 
agus  air  na  reultaibh  eile  a  dh'  ainmicheadh. 

Sgiathanach. 

Cillmliuire, 
Ccud  mhios  a'  Ghtamhraidh,  18-10. 


CARAGH-CUIMHNE  AN  T-SISEALAICH. 

Air  an  lic-lighe  so  tha  '«  eacJidraidh  gluurr  a  leanas  air  a  syriohhadh. 

Mar  cbuimhneachan  air  Alasdair  Uilleam,  an  Sisealach,  a''chaoch- 
ail   agus  a  chaidh  a  steach  do  ghlbir,  anns   an  ochdamh-bliadhna- 
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fichead  da  aois,  air  an  oclulamli  latlia  do'n  t-seachdamli  niios  do*a 
bhliadhna  1838 ;  tlia  an  carragli  so  air  a  cLur  suas  le  'bhrathair 
griidliach. 

Blia  an  t-6g-flilatli  nasal  so  comharraiclite  'na  linn  's  'na  latlia 
fein,  airson  gach  bens  agus  subhailc  a  b'  airde  agus  a  b'  fliiacliala  ; 
aige-san  blia  an  aigne  bu  clieanalt"!  :  agns  fo  cbumliachd  a"  clireid- 
iniii  bii  neo-cbealgaicbe,  agns  bn  dealasaiche,  gbniithaicli  e  am 
fiiighantas  a  bu  bhluitlie,  agus  an  t-seirc  bu  gniomhaicbe.  Bitb- 
id!i  'ainm  agus  a  bhuaidhean  air  an  gleidlieadh  gn  fada  ann  an 
cuimbiie  cbaidreacli  nan  ioinada  neach  air  son  an  do  sliolair  e  socb- 
airean  spioradail,  agus  air  an  d'  fl>ua?gail  e  'nan  uireasbbuidbean 
saoglialta.  B'  aitligliearr  a  chcilidb  air  talanili  ;  acb  fliad  's  a  blia 
e  air  a  cliaonihnadb  ann,  cba  d'  rinn  e  dearmad  air  crich  araid 
nihic  an  duine.  Cbaocliail  e,  aoli  b'e  sin  dliasan  caochladh  an 
aigb  !  Trid  earbsa  fiiirinneacb  ann  an  toillteannais  losa  Criosd, 
Slanuigbear  anamannan,  tba  nis  air  a  cbeann-san  coron  na  beatba, 
ann  an  flaitbeas  Dlie. 

"  Faigbeam-sa  bas  an  ionracain,  agus  bitbeadb  mo  cbriocb  dheir- 
eannacb  cosmbuil  r'a  cbricli-san."       oir, 

"  Is  beannaicbte  na  mairbb  a  gheibh  bas  san  Tigbearna.' 


AM  POITEAR. 

Ciod  a  tbeireadb  am  Poitear  nan  deanadb  neacb  air  bitb,  mar 
blia  e  ag  imeaclid  air  na  sraidean  a  tbarruing  a  stigb  a  dbeoin  no 
db'  aindeoin,  do  tboll  salacb  dorclia,  a  tboirt  air  a  blieul  fbosgladh, 
agus  an  sin  an  dubb  plsuinnsean  a  cbur  ann,  's  a  tboirt  air  a  ghrad 
slugadli,  air  alt  agus  ann  an  tiota  gu  'n  cailleadb  e  comas  nan  cas 
agus  a  tlinigse,  agus  an  sin  a  chur  a  macb  air  an  t-sraid  'na  chul- 
aidh-f  liochaid  's  'na  bliall-magaidh  do  gacb  aon  ;  gu  blii  buailteach 
do  gacb  cunnart  agns  tuiteamas  agus  tubaist  do'n  du  do  neach 
anns  an  staid  sin  a  clioinneacliadh  ?  Nacb  biodb  corruicb' air  ? 
xS^acb  tugadb  e  duine  air  bith  a  dbeanadb  mar  so  ris  gu  ciiirt  agus 
gu  ceartas?  Agus  nacb  b-ann  ceart  mar  so  tba  e  'deanamli  air 
ft'in,  a  b-uile  uair  a  tha  e  'dol  a  stigb  do'n  tigb-leanna,  no  do'n 
tigb-osda  ?  Nan  deanadb  a  b-aon  eile  air  a'  Pboitear  mar  tba'm 
Poitear  a'  deanamb  air  fein,  cbuireadb  an  Siorram  san  toll-dubb  e, 
agus  bu  ro-mbaitb  a  tboilleadb  e  a  leitbid. 

Ciod  a  tbeireadb  an  Poitear  nan  tigeadb  neacb  air  bitb  a  stigh 
air  a  dborus,  agus  esan,  an  tigb,  agus  a  cbuid  aodaich,  eairneis  a 
tbigbe,  a  plilaideacban,  agus  gacb  ni  tbigeadli  'na  cliarabb  a  tboirt 
air  falbb,  agus  a  bbean  's  a  cblann  f  bagail  bocbd,  bronacb,  ruiste — 
nacb  feoraicbeadbe  CO 'rinn  aleitbid  so  air,  an  eucoir  mbor,  agus  nach 
tugadb  e  gu  ceartas  e  ?  Agus  gidbeadb,  nacb  i  so  a'  cbeart 
gbiullacbd  a  tba  'm  Poitear  a'  toirt  dha  fein  ?  Nacb  'eil  e  a  b-uile 
latba  a'  milleadb  a  cbodacb  fein,  agus  a  toirt  bocbduinn  agus  ditU 
air  a  tbeagblacb? 

Ciod  a  tbeireadb  am   Poitear  ri  neacb  a  bbiodb  a'  falbb  o  aite 
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gu  iiite  g'a  choinneachadh  's  g'a  dhiomoladh,  a'  togail  droch  iom- 
radh  agus  aitliisg  'na  aghaidli,  ag  radh  uacli  robh  ann  acli  duine 
tuasaideacb,  misgeacli,  ruidlitear  geucach  gun  naire  ?  An  e  nach 
iarradli  e  fianuisean  a  chual'  e  a'  labhairt  mar  so  'na  aghaidh — 
nach  tagradh  e  aig  lagh  e  ? — agus  a  dh'  aindeioii  so,  nach  'eil  am 
Poitear  fein  'ga  ghairm  so  o  latha  gu  latha,  'na  aghaidh  fein  ?  a' 
del  niu'n  cuairt  o  aite  gu  aite  ag  radh,  "  anihaircibh  ornisa  nach 
mi  an  ruidhtear  truagh  ?" 

Ma  's  e  's  gu  bheil  thusa  a'd  fhear-ceairde  no  a'd  fhear-oibre 
dileas,  seolta,  glic,  grunndail,  agus  obair  agad  mar  is  urrainn  duit 
iarraidh — ma  tha  meas  aig  do  mhaiglistir  ort,  agus  meas  aig  do 
luchd-eolais  ort,  agus  gum  bu  mhiann  leat  do  mheas  agus  t'  obair 
agus  do  chosnadh  a  chall — innsidh  mi  dhuit  an  doigh — an  t-ath- 
ghoirid  chum  so  a  ruigheachd — Foghlum  a  bid  a'  d  Phoitear. 

Ma  tha  thu  slan  tallain,  fo  dheagh  choltas,  dearg  ruiteach  san 
aghaidh,  le  ceum  laidir  luthor,  agus  enisle  shlan  riaghailteach, 
agus  ma  tha  'dhith  ort  fas  gu  grad,  glasneulach,  lag,  turramanach, 
le  cuisle  t'hiabhruis  agus  ceum  goirid  neo-chinnteach — innsidh  mise 
dhuit  ciaraar  a  choisueas  tu  na  tha  'dhith  ort — theagamh  nach  'eil 
fios  agad  ciod  an  doigh  a's  cinntiche,  no  an  rathad  a's  giorra. — 
Foghlum  a  bid  ad  Phoitear. 

Ma  tha  dacliaidh  bhlath,  sheasgair,  thaitneach  agad — deagh 
leaba — deagli  theirie — criomaii  feola  'n  drasd  's  a  ritliist — deur 
tea  air  uairibh  agus  sliseag  chaise  le  t'  aran  's  le  t'  im,  no,  math- 
dh'  fheudta,  sliseag  do  mliuiceil  chrochte — agus  beagaa  cul  do 
laimhe  air  son  la  a'  mhail  ;  ma  tha  toil  agad  dealachadh  riutha  so 
uile,  tha  iomad  doigh  a  dli'  f  baodas  tu  f  heuchainn  ;  ach  creid  mi 
's  i  'n  doigli  a's  cinntiche  's  a's  luaithe — Foghlum  a  bhi  a'd  Phoitear. 

jMa  tha  deise  mliath  dlioinbnach  agad  leis  am  faod  thu  dol  gu  feill 
no  Clachan,  co  tlachdmhor  a'd  choltas  ri  d'  choimhearsnaich — ma 
tha  aig  na  balachaiii  bheaga  aodach  math  laidir,  agus  aig  na  cail- 
eagan  cliabh-beag  agus  cota-ban  glan  iomchuidh,  agus  aig  do 
nihnaoi  currachd  ard  a's  boineid  as  nach  ruig  i  leas  naire 'ghabhail, 
agus  deagh  chleoca  thairis  oirre,  agus  ma's  miann  leat  'f  hiosrachadh 
ciamar  a  sliealladli  tusa  agus  iadsan  ann  an  droch  aodach  luideag- 
ach  salach,  cha  'n  eil  ni  a's  usa  na  so — Foghlum  a  bid  ad  Phoitear. 

Ma  tha  do  chreideas  math,  niur  'eil  sgillinn  aig  duine  ort,  ma 
tha  do  cbairdean  deunach  cunilinadh  agus  cuideachadh  leat,  agus 
seasamh  ri  d'  tbaic  anus  gach  duilgbeadas  ;  agus  mur  'eil  so  a* 
cordadh  riut  's  gu  bheil  a  mhiann  ort  do  chreideas  a  mhilleadh, 
ainfhiach  trom  a  bhi  'nad  aghaidh,  agus  a  bhi  air  t'fhagail  gun 
aon  cliaraid  air  uachdar  an  t-saoghail  mhoir,  tha  so  furasda  agus  's 
e  an  doigh — Foghlum  a  bid  a\l  Phoitear. 

Ma  fliuair  ibu  deagh  cbadal,  ma  tha  silh  a'd  inntinn,  ma  tha  Ao 
dhochais  ard,  ma  tlia  meas  agad  air  a'  Bhiobull,  ma  tha  tliu  'toiseachadh 
air  tlachd  a  ghabhail  ann  an  nitlie  spioradail — ach  ma  tha  thu  'fas 
sgith  dhiubh  so,  ma's  miann  leat  do  chadal  a  blii  buaireasach,  t'  inn- 
linn  a  bhi  neo-shuidbichte,  do  dbocbais  a  bhi  air  am  milleadh,  do 
Bhiobull  air  a  dhkhuimhneacbadh,  agus  dol  air  t'  ais  o  gach  ni  math 
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a  blia  liabli  a'd  bheaclid,  innsidh  mise  dhuit  ciamar — an  t-seana  cliomh- 
airle — Foghliim  a  bhi  a'd  Phoitear. 

Ann  an  aon  tliocal,  ma  tlia  'nihiann  ort  thu  fein  a  dheanamh  a'd 
clireutair  boclid,  truagb,  lag,  dibli,  suarracb,  a  bin  beu  ann  an  eagal, 
agus  b;\s  fhaotainn  ann  an  eu-docbas,  clia  'n  eil  doigli  eile  ann  a's 
cinnticbe  chum  so  a  bbuadbacbadb  na — Foghlum  a  bhi  a'd  Phoitear. 
f  Acb  air  an  laimh  eile,  an  aite  so,  ma  tba  'dbitb  ort  math  a  dhean- 
amh, olc  a  sheachnadh,  a  bhi  beo  an  deagh-ghean  Dia  agus  dhaoine, 
a  bhi  sona  san  t-saogbalsa,  agus  sona  ann  an  siorruidheaclid — ma  's  e 
so  do  thoil  agus  do  mhiann.leuile-chumliachdaibh  docholuinn,  t'anaim, 
agus  do  spioraid,  guidh  agus  asluich  o  Dhia  neart  agus  gras  chum  t' 
f  hagail  comasach  air  seasamh  an  agliaidh  buairidh,  clium  's  nach  tig 
an  iatha  anns  am  Foghlum  thnsa  bhi  a'd  Phoitear. 


DENNIS  DOOLAN  AGVS  REDDING,  ISl A  MURTAIR- 
EAN  EIRIONNACH. 

'  Bha  'n  da  dhuine  so  air  am  feuehainn  fa  chomhair  nam  Mor- 
airean-dearga  air  an  treas-la-fichead  do  mhios-deiridli  an  earraich. 
Fhuaradh  ciontach  iad^do  mhort,  agus  bha-iad  air  an  diteadh  gu 
bas.  O'n  latha  an  d'thugadh  a  niach  binn  a  bhais  'nan  aghaidh, 
ghiulain  iad  iad  foin  sa'  phriosan  gn  siobhalta  socriich.  Dh'  aidich 
iad  gn'n  d'rinn  iad  am  mort ;  ach  nacli  robh  a  mhiann  orra  ach 
ciorram  a  dheanamh  air  an  duine,  gun  a  chur  gu  bas.  Bha  aa 
t-Easbuig  agus  na  sagairt  gu  riaghailteach  maille  riutha,  oir  bu 
Phapanaich  a  bh'  annta  ;  agus  ghabh  Doolan  gu  h-araid  moran 
aire  do  no  chual  'e  uapa.  Bha,  do  reir  coltais,  aithreachas  air ; 
labhair  e  gu  tuigseach  ris  gach  aon  a  chaidh  a  chainnt  ris,  agus 
thaisbean  e  moran  misnich  agus  fearalais.  "'Sniath  dhomhsa," 
ars'  esan,  "  gn'n  d'f  huair  mi  am  gu  aithreachas — 's  minic  tha  mi 
a'  cuimhneachadh  air  a  liughad'  cunnart  ro'n  d'thainig  mi  ann  an 
Sasunn  agus  an  Eirinn — 's  iomad  aon  do  m'  chompanaich  a  chun- 
naic  mi  a'  basuchadh  gu  h-obunn,  gun  iiirie  gairm  air  an  Cruithear! 
Nam  bithinn-sa  an  sin  air  baa  fhaotainn,  bha  mi  air  mo  ghairm  do 
shiorruidheachd  gun  uidheamachadh  air  bith,  agus  bha  m'  anara 
priseil  neo-bhasmhor,  caillte  gu  dilinn.  Ach  taing  do  Dhia  a 
dheunaich  dhomh  am  gu  aithreachas  !  Tha  dochas  agam  gu  'n 
d'rinn  mi  deagh  fheum  dheth,  agus  gum  faigh  mi  maitheanas. 
Nam  biodh  a'  chroich  a  nis  air  a  togail,  racliainn  a  mach  gu 
raisneachail,  gun  eagal  gun  sgath."  Tha  dbchas  againn  gu'n  robh 
earbsa  'n  duine  thruaigh  so  far  am  bu  choir  dha — cha  'n  eil  sinne 
ach  ag  aithris  a  bhriathran  fein. 

Bha  fear  eile  comhla  riu  ris  a'  mhort  oillteil  so  do'm  b'  ainm 
Hichie,  a  fhuair  maitheanas,  's  e  sin  an  aite  chur  gu  bas,  tha  e  r'a 
fhogradh  do  Bhotany  Bay  re  fad  a  laithean — duine  cho  fuil- 
eachdach  bhorb  ri  h-aon  diubh,  agus  a  thoill  a  chrochadh  co  math 
ri  each.  Thugadh  an  duine  so  a  dh'  amharc  Dennis  Doolan  sa' 
phriosan.  Bha  an  t-Easbuig  agus  na  sagairt  san  lathair.  Shil  an 
duine  so  a  dheoir  gu  frasach.     Thimi  Doolan  ris  "na  dean  mar 
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sin  a  Hiclue — tog  do  d'  chaoineadh — l>i  duineil — tliolr  an  aire  dliuit 
fein,  seaclialii  au  t-olc  as  a  so  a  niach — giulaiii  tliu  fcin  gu  math 
'na  diieigli  so,  agus  clia  'n  eagal  duit — na  dicluiimhnich  mar  a  dh' 
(jiricli  dliorahsa!"  Chaidli  iad  air  an  gluinibli  agus  pliog  iad  a 
clieile.  "  So,"  arsa  Dennis,  "  an  dealacliadh  deiroannacli,  cha 
clioinnicli  sinn  tuillidli  air  thalamh,  ach  tlia  duclias  agam  gn"n 
coinnicli  sinn  ann  an  neamli."  Fhreagair  Hickie,  "  An  Dia  uile- 
chumhachdacli  gu  d'  bheannacliadh,  a  Dhoolain,  an  Tighearn  a  bin 
maille  riut !" 

'S  ann  air  maduinn  an  14  lu  do'n  mhios  so  cliaidh,  a  bha  iad  air 
an  toirt  a  macli  as  a'  phriosan  gu  bhi  air  an  crocliadh  a  reir  binn 
nam  Morairean-dearga,  goirid  o'n  aite  san  drinn  iad  am  mort, 
tri  mile  taobh  mach  a'  bhailemhoir  so.  Chruinnich  sluagli 
anabharracii  nui  dliorus  a'  phriosain.  Thugadh  a  macli  iad  aig 
ochd  uairean  an  uaireadair  air  carbad  fosgaiite,  le  glas-lamh  air 
gacb  aon  diubb,  agus  air  an  ceaugal  r'a  cheile  le  slabhruidh  iaruinn. 
Bha  iad  air  an  eideadh  gu  tlachdmbor  ann  an  aodach  broin  ;  an 
t-easbuig  Murdoch  agus  da  shagart  'nan  suidbe  maille  riu,  a  leugb- 
adh  dhoibh  a  leabluir-urnuigh,  agns  a'  conaltradh  riu  mar  bha  iad 
ag  imeaclid.  Bha  moran  Shaiglidearan  a  mach — agus  luchd- 
riaghlaidh  a'  bhaile,  an  Siorram,  agus  a'  chuid  bu  mdo  do  mliuiniitir 
a'  Pholice.  O'n  Iww  an  d'  fhag  iad  am  priosan  gus  na  dbluthaich 
iad  air  an  aite  'n  robli  a'  chroich,  cha  do  thog  an  dithis  mhortairean 
an  siiilean,  ach  ag  eisdeachd  ris  na  bha  an  t-Easbuig  agus  na 
sagairt  ag  radh  riu.  Bha  sluagh  gun  aireamh  a  mach  air  na 
sraidibh,  a  h-uile  uinneag,  agus  eadhon  mullach  nan  tigliean  16m- 
liin.  Charobh  diog  r'a  cliluinntinn  o'n  t-sluagh  mhdr  so. — Rainig 
iad  an  t-aite.  Bha  lamhan  nam  mortairean  air  an  ceangal  gu  teanii 
air  na  ciilaobh — dliiricli  iad  snas  na  ceumannan  chum  na  croiche 
— chuireadh  na  buill  mu'n  amlicliannan.  An  sin  thog  an  t-Easbnig 
suas  iirnuigh  sholeimte  dhurachdach,  agus  bha  an  dithis  thrnagli 
ag  aithris  gach  focal  mar  a  bha  e  'labhairt.  Chuireadh  na  cnrr- 
aicean  an  sin  air  an  cinn  agus  a  nuas  thar  an  suilean  ;  agus  'nuair 
thubliairt  an  t-Easlrug,  O  Dhia  gabh  ri 'n  anamannaibh  !  chaidh 
an  crann  a  tharruing  air  ais,  agus  thuit  iad  an  crocliadh  ris  a' 
clirann.  Bi)a  an  deo  am  pribeadh  na  sul  a  Redding,  ach  bha 
Doolan  fada  an  doriiinn  agus  an  spairn  eagalaich  :  bha  spairn  a' 
bhais  CO  namliasach  's  gu'n  robh  a  ghluinean  gu  trie  a  suas  r'.i 
nchd!  An  deigh  dhoibh  a  bhi  da  fhichead  mionaid  crochte  tliugadh 
a  nuas  an  cuirp,  cliuireadlrnan  cisteachan-mairblj  iad,  agus  ghiul- 
nineadh  iad  air  an  ais  do  pliriosan  Ghlaschu,  far  a'  bheil  iad  air  an 
tlodlilacadh,  a  ruir  cleachdadli  an  am  so  a  thaobh  mhortairean. 
Tha  e  air  a  radh  gu'n  robh  os  ceann  leth-cheud-mlle  sluaigh  a 
mach  ! — Cha  chuala  sinn  gu'n  d'eirich  giorag  no  tuiteamas  do 
dh-aon,  agus  cha  mho  bha  facall  ard  no  tuasaid  ann. 

Ged  is  uamhasach  eagalach  a  leithid  so,  bitheamaid  taingeil  gu 
bheil  lagh  agus  riaghailtean  san  riogliachd  ;  's  gu  bheil  sinn  a 
diuinluiuidh  ann  an  duthaich  far  nach  faodar  fail  a  dhortadli  ^mi 
dioladh  air  a  shon  !     Tha  duchas  againn  gu'n  dean  an  gnothucli 
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uamhasacli  so  feuni ;  agiis  gum  fixic  Eirionnaicli  agus  Albannaich 
gu  bheil  lagli  na  diithcha  laidir,  agus  iiach  faodar  a  bhristeadh  gun 
f  liulang  air  a  shon. 


NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

A  thaobh  Mbic  Leoid  ann  an  America  mu'n  robh  an  da  riogbachd 
mhor  gu  dol  a  chogadh,  cha  'n  eil  a'  cbuis  air  a  socrucbadh  f  hatbast ; 
acb  cba  'n  eil  teagamb  air  bitb  nacb  f  baigb  an  Leodacb  cead  a  cboise. 
Ge  bosdail  muiniitir  America  cba  'n  eil  a  cbridbe  aca  a  chur  gu  bas. 

O'n  cbaidh  an  aireamb  mu  dbeireadb  do'n  Chuairtear  a  macb,  cbao- 
cbail  ard-uachdaran  Staidean-Aontaicbte  America — an  ceann-feadhna 
urramaicbte  agus  an  duine  matb,  President  Harrison,  Bha  e  dluth 
air  ceitbir  ficbead  bliadbna  's  a  deicb.  Cba  robb  e  acb  aon  nibios  'na 
oifig  ard  ;  agus  tbainig  am  fear  a  bba  fodba  agus  bu  dliiitbe  dba  ann 
an  urram,  a  stigb  'na  aite.  Dbuisg  bas  an  duine  mbaitb  so  anabbarra 
inulaid  air  feadh  na  dutbclia.  Cba  robh  ann  an  America  gu  leir 
duine  air  na  b-uile  doigb  bu  mbeasala  na  e — cba  robh  tuaileas  riabh 
'na  agbaidh,  agus  air  son  a  bbais  tba  an  dutbaicb  mbor  sin  uile  fo 
bhron.  Bba  e  'na  dbuine  crabbacb  diadbaidb.  Bba  e  gu  riagbail- 
teacb  air  latba  na  Sabaid  anns  an  Eaglais  ;  agus  cba  deachaidh  e 
riabh  air  turus  no  air  cbeilidh  air  la  an  Tighearna.  Cha  robb  cuirm 
no  fleagb  'na  tbigb-sa  air  latba  Sabaid  mar  is  trie  tba  'tacbairt  ann  an 
tighean  ard-uacbdarain  an  t-saogbail  so.  Thog  e  Eaglaisean  air  a 
chosd  fein,  agus  bba  e  'na  cbaraid  dileas  fiiigbantacb  do  nibinisteiribh 
an  t-soisgeil.  Db'  eirich  e  na  b-uile  latba  geambraidb  agus  sambraidh 
niu  shea  uairean,  agus  an  deigh  earrann  do  db-fhocal  De  a  leugbadh, 
choisicb  e  mach  mile  no  dba  air  son  a  sblainte.  Cba  robb  tigh  an 
duine  so  riabh  gun  cbaraid  no  coigreach  leis — bha  a  dborus  fosguilte 
do  na  b-uile  duine  math  a  thigeadb  an  ratbad.  B'  ann  do  na  Pres- 
hyterianaich  e  fein,  acb  bba  a  cbairdeas  ri  gach  aon  do  'n  robh  Criosd 
luachmhor,  ge  b'e  ainm  no  aidmbeil  air  an  robh  iad  air  an  gairra. 
Tba  deagb  cbliu  air  an  uachdaran  ur,  Tyler,  a  tbainig  'na  aite.  Cos- 
mhuil  ris  an  duine  mbatb  a  chaidb  roimbe,  tba  e  deonach  air  sith  bhi 
cadar  na  riogbacbdan,  agus  deagb  cliairdeas  a  chumail  suas  eadar 
Breatunn  agus  America. 

A'  PnaRLAMAID. 

Thubhairt  sinn  san  airoamb  mu  dbeireadb  gu'n  robb  upraid  san  aite 
ard  so,  gu  'n  deachaidh  an  ceol  feadh  na  fidble  orrasan  a  tba  air  an 
am  'nan  lucbd-combairle  do'n  Bban-rigb. 

Bba  air  an  am  sin  a  b-aon  thar  fbicbead  a  bbarracbd  'nan  agbaidh 
na  bba  air  an  taobb,  acb  tba  nis  thar  sea  deug  'ar  fbicbead  a  bharrachd 
'nan  agbaidh  na  tba  leo.  Cba  'n  f  heud  so  seasamh.  Tba  e  soilleur 
gu'n  imir  a'  Pharlamaid  an  dara  cuid  a  sgaoileadh  agus  Parlamaid  ur 
a  gbairm,  air  neo,  gur  b-eigiun  dboibbsan  a  tba  air  ceann  a'  gbnoth- 
uicb  dol  a  mach,  agus  stiuir  na  birlinn  mboir  a  chur  an  lamhan  ura. 
Tha  sporan  mor  na  riogbachd  cha  'n  e  amhain  falamh,  ach  tha  ain- 
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fliiach  agus  fiachan  ur  a'  meudacliadh  o  am  gu  h-am,  agus  an  cosdas 
fada  OS  ceann  na  tlia  tigh  'n  a  stigh.  Tha  e  soilleur  nach  *eil  morair 
jMelhourne  agus  a  cliaiaid  morair  Ilussell,  deigheil  air  na  frogan  seas- 
gair  anus  a'  l)lieil  iad  f  liagail.  Nan  cuireadh  tathunn  'us  smadadh  'us 
tair  a  macli  iad,  cha  robh  iad  aim  co  fada  ;  ach  tlia  e  soilleur  gu'n 
imrear  doigh  eile  'ghabhail  doibli.  Clmnnaic  sinn  seann  DomliuU 
Brocair  a'  cur  boitean  cunlaicli  ri  beul  a'  cliuirn  anns  an  robh  feocull- 
ain  's  cait-fhiadbaich,  leis  an  smuideadh  e  a  mach  iad  'nuair  nach 
deanadh  tathunn  a's  gleadhraich  feuin.  Tha  e  soilleur  gu  bhcil  an 
duthaich  sgith  dliiuhh,  's  cha  'n  iongatach  u.  Tha  iad  a  nis,  ar  leinn, 
deich  bliadhna  air  ceann  na  cuis,  agus  anns  an  am  sin  chuir  iad  iomad 
muilleau  tuille  ri  aiiifhiach  na  riogliachd  na  bha  air  roimhe  sin  ;  agus 
air  an  am  tha  iad  fc-in  ag  aideachadh  gu  bheil  cosdas  na  diithcha  aona 
mhuillean  agus  seachd  ceud  mile  punnd  Sasunnach  na's  mo  na  tha 
aca  do  theachd  a  stigh.  So  an  aidmheil  fein.  Air  an  laimh  eile, 
'nuair  bha  each  a  stigh,  phaigh  iad  fichoad  muillean  punnd  Sasunnacli 
do  dh-ainfliiacli  na  rioghachd  ;  agus  'nuair  chaidh  iad  a  mach  bha 
aona  mhuillean  agus  sea  ceud  mile  punnd  Sasunnach  a'  tighin  a  stigh, 
agus  cul  na  laimhe  na's  mo  na  bha  'dol  a  mach.  So  nitlie  tha  air  aa 
aideachadh  sa'  Pliarlamaid  fein,  agus  nach  urrainnear  aicheadh.  Cha 
dean  a'  bhaothaireachd  so  cuis  na's  fhaide.  Tha  na  Sasunnaich 
thuigseach  sgith  do  bhoilich  agus  do  spagluinn  nan  daoine  so.  Cha 
'ii  eil  fiosachd  againn,  ach  tha  sinn  fo  bharail  gu  'n  toir  iad  aon  deuch- 
ainn  eile,  an  aite  tighin  a  mach  mar  bu  choir  dhoibh  'nuair  nach  'eil  e 
'nan  comas  ni  air  bith  a  dheanamh,  's  'nuair  tha  'chuid  a's  mo  do'n 
Pharlamaid  'nan  aghaidh,  gu  'n  iarr  iad  air  a'  Bhan-righ  a'  PharlamaicI 
dhiorrasach  so  a  sgaoileadh,  cead  an  cas  a  thoirt  doibh,  agus  Parla- 
niaid  ur  a  ghairm.  Cia  dhiubh  a  bhitheas  no  nach  bi  an  te  ur  ni's 
iimhaile  dhoibhsan  na  bha  an  t-seana  Pharlamaid,  cha  'n  urrainnear  a 
radh — ach  chi  sinn. 

■  Ard-sheanadh  Eaglais  na  h-Alba. 
Tha  'chuirt  mhor  Chleire  so  nis  air  suidhe.  'S  eiginn  duinn  ar 
duilleagan  a  chur  sa'  chlo  mun  urrainnear  innseadh  ciod  a  nitear  a 
thaobh  nan  nithe  tha  air  an  am  a'  roinn  na  h-Eaglais.  Tha  eagal 
mor  oirnn  nach  'eil  na  nithe  sin  ri  bhi  air  an  reiteachadh  co  luath  's 
CO  furasda  's  a  tha  cuid  air  bharail  :  tha  aire  na  h-Eaglais  ann  am 
fairge  bhuaireasaich.  'Si  ar  n-urnuigh  dhurachdach  gu  'n  deanadh 
Esan  a  tha  auiliain  murrach  gacii  cuis  a  reiteachadh,  a  ghaoth  's  an 
Btoirm  a  cheannsuchadh,  agus  a  stiuradh  gu  tcaruinte  do  chala  ciuia 
agus  siochail. 

An  soitheach  smuide  mor,  am  FresideRt. 
Tha  eagal  oirnn  nacii  cluinnear  tuilleadh  iomraidh  air  an  luing 
mhoir  so.  Tlia  nis  tri  fichead  agus  coig  lathan  o'n  a  dh'  fhag  i  New 
York  ;  bha  sua  fichead  pearsa  air  bord  oirre — chosd  i  ceithir  fichead 
mile  punnd- Sasunnach.  Clia  'n  eil  teagamh  air  bith  nach  do  chaill- 
eadh  i — ach  ciamar,  c6  's  unainn  innseadh  ?  Tha  aon  ni  cinnteach, 
nach  fhacas  riabh  uiread  do  mhill  mhor  eiglie  sa'  chuan  eadar  so  agus 


1841.]  Focal  San  Dealachadh.  119 

America  's  a  blia  ann  air  a'  bliliadlina  so.  Blia  cuicl  do  na  mill  mhora 
so  a  chuniiacas  le  soitheach  a  tliainig  thairis  beagan  biithean  an 
deii;!i  iIo"ii  Pbresident  America  fliagail,  mile  air  fad  da  clieud 
troidli  air  airde  os  ceann  an  uisge,  mar  eileanan  a  snarab  air  a' 
chuan,  agus  tba  daonnan  da  tluian  do  mbfall  eiglie  fo'n  uisge.  Tha 
e  gle  cboltacb  gu  'n  do  bhuail  an  long  mbor  so  air  aon  do  na  mill 
mbora  sin,  agus  gu  'n  do  dhocluinnadli  i  co  mor  's  gu'n  deacb  i 
fodba.  Bba  moran  do  dbaoine  measail  a'  gabliail  an  aisig  innte — 
bbuineadb  cuid  do  na  seoladairean  do'n  Gliaidbealtacbd.  Mo 
thruaigbe  I   ionndrainidb  na  b-uile  b-aon  an  cairdean  fein. 


FOCAL  SAX  DEALACHADH, 

Cha  *n  eil  e  iongatach  leinn  gu'n  chuir  am  mearachd  a  bba  san  aireamh  mu 
dheire  do'n  Chuairtear  mu  tbimchioU  tigh-taij^g  mor  an  Tombaca  ann  an 
Lunnuinn  iongatas  a  chur  air  ar  cairdean.  'Se  'n  ni  thug  so  mu  'n  cuairt 
gu  bheil  fior  dhroch  lumh-sgriobhaidh  aig  an  duin'-uasal  a  sgriobb  an  ciinn- 
tas  sin — tha  a  lamli-sgriobhaidb  co  dona  "s  gur  trie  a  dh'  fbairthcheas  e  air. 
fein  a  leughadh.  Cha  'n  ioghnadh  mar  sin  ged  nacb  leugbadh  fear  eil'  i 
'S  ann  san  69  duilleag  agus  an  20  sreatb  tha  am  mearachd  so.  'Se  ni  bu 
choir  a  bhi  ann,  "gu  bheil  aon  uite  aims  a'  bheil  iad  a'  tasgaidh,  air  neo 
'cur  suas,  no  ' gleidhcadh  an  Tombaca gus  urapuigliear  a'  chls  do'nBhan-ri' 
inn.  Chuir  iad  losgadh  an  aite  tasgaidh  ;  agus  'se  so  a  rinn  am  mearachd. 
Tha  iiiteachan  ann  a  bhuineas  do  na  tighean-cuspuinn,  anns  a'  bheil  iad  a' 
losgadh  gach  seorsa  bathair  nach  gabh  reic  air  son  luach  na  cise ;  agus  's 
fhurasd'  a  thuigsinn  gu'n  do  chuidich  an  t-eolas  so  chum  a"  rahearachd. 

Fhuair  sinn  an  jitir  cheanalta  chairdeil,  a  chuir  ar  seana  charaid  agus  ar 
fear-eolais  measail,  ministeir  na  h-Eaglais  Albannaich  ann  an  St  Andrew's 
New  Brunsivick,  d'  ar  n-ionnsuidh.  Thug  an  litir  na  laithean  a  dli'  f'halbh 
d'  ar  cuinihne — moran  taing  dha  !  Rinn  sinn  mar  a  dh'  iarr  e — Cuireadh  e 
thugainn  cunntas  air  an  diithaich  anns  a'  bheil  e — cimntas  air  cor  nan 
Gaidheal  tha  air  dol  ann — an  coibrom  agus  an  t-anacothrom  a  tha  'gan 
coinneachadh — a'  chulaidh-mhisnicb  a  th'  aig  an  cairdean  chum  an  leantuinn. 
Cuireadh  e  so  d'  ar  n-ionnsuidh  am  Beuria  no  an  Gailig  agus  bidh  sinn  fada 
'na  chomain. 

Bha  cuid  do  mhinisteirean  ann  an  Canada  uacbdarach  air  an  robh  sinn 
eolach  aon  uair  :  's  iongatach  leinn  nach  'eil  iad  a'  sgriobhadb  d'  ar  n-ionn- 
suidh ! 

Fhuair  sinn  an  litir  thiorara,  chrosda,  chuir  "  Domhull  a'  Phinn"  a  Locha- 
bar  d'  ar  n-ionnsuidh.  B'e  sin  am  peann  sgaiteach,  peann  Dhomhuill — 
nam  biodh  a  chumhachd  a  reir  a  thoile  !  Nach  raodhail,  iriseal,  cuidcachd, 
an  t-ainm  a  ghabh  e  dha  fein,  "Domhull  a'  phinn!"  a'  eiallachadh  gun 
teagamh  gur  h-ann  dusan  a  bhuineas  am  peann  osceann  gach  Domhull  eile 
tha  beo  !     An  cuala  "  Domhull"  riabh  an  rann  'so  ? 

A  mhic  a'  bhodachain  lachduinn, 
O  bhun  Lochabar  nan  craobh  ; 
Cleas  a'  chait  a  dh'  ol  an  t-uachdar, 
Theid  a'  chluas  thoirt  dhiot  o  'n  mhaoil. 

'Si  'choire  th'  aig  an  oganach  spailpcil  so  do  'n  Chuairtear,  gu  bheil  sinn  a' 
cur  tuille  's  a'  choir  do  dh-f  hacaill  Bheurla  'nar  duilleagan,  gum  bu  choir 
dhuinn  aiameannan  aiteachan  agus  dhaoine  thoirt  ann  an  Gailig. — Am 
burraidh  !  Am  b'  aill  leis  'nuair  tha  sinn  a'  laLhairt  mu  'n  duine  ainmeil 
sin,  Uilleam  Pitt,  a  riidh,  Uilleain  an  t-Sluic? — no  Tearlach  i^cr,  gu'n 
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abramaid  Tearlach  SinnnacJi  ? — an  uite  Robert  Peel  jru'n  abraraaid  Itob- 
7ian-Rusg? — agus  an  aite  Fox  3Iaule  gn  'n  abramaid  An  Sionnach  Maul? 
Faodaidh  peanii  gt-ur  a  bhi  aig  Domhull-Abrach,  ach  tha  efein  anabharrach 
maol. 

Na  gabhadh  ar  cairdean  gii  h-olc  ged  chuireamaid  'nan  cuimhne  gu 
'n  robh  moran  againn  r'a  phaigheadh  air  a'  Bhealltuinn  air  son  paipeir  agus 
cosd  eile  do  dh-iomada  seorsa.  Mur  cuir  iad  pris  a'  Chuairteir  a  mach,  cha'n 
urrainnear  a  chumail  suas : — mur  cumar  an  t-uisg  air  a'  rahuilionn,  stadaidh 
an  clabar. 

Tha  luchd-ullachaidh  a'  Chuairteir  air  del  imrich  do'n  bhuth  24  Glass- 
ford  Street,  goiried  o'n  Phost-thigh  ur; — ach  tha  sinn  ag  iarraidh  maithe- 
anais  air  "  Domhull  a'  phinn"  airson  an  ainm  Bheurla  so — gun  teagamh  b' 
fhearr  le-san  sinn  a  radh,  Sraid  iia  h-titha-gloine. 
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AISEAG  SAOR  O  CHLUAIDH  DO 
SfEW    SOUTH    "WAEiBS,    POUT    F2SII.IFj 

THA  luclid-riaghlaidli  nan  g-notliuicliean  a  bliuineas  do  tliiiribh 
CL'in  Bhreatunn  a'  tairgsiim  aiseajj  saor  do  na  cearnabh  soirblieach  agus 
taitneacli  sin,  do  Shaoiu,  do  Chlachahiean,  do  Shaoiil  ehc\taichean,  do 
GHoiBHXEArf,  do  Chiobaireax,  agus  do  LUCHD-cosNAiDH  tlis  colacli  air  obair 
duthcha.  Tlia  anabharra  foi'ghiiis  air  gach  secrsa  dhiubh  so  atiiis  na  duthchanna 
sin,  agus  tha  lad  a'  I'aotaiiui  tuarasdal  mor.  Feuniaidli  iad  so  a  bhi  ])6ida,  agus 
o-un  am  fear  no  a'  bhean  a  bhi  osceaini  uaoi-bliadhna  deug  thar  t'liicliead. 

Glieibh  daoine  nach  eil  posda,  os  ceann  ochd  bliadhua  deug  agus  I'o  dheich 
bliadhna  fichead  aiseag  air  son  punud  Sasunnach  ;  agus  ma  biiios  bana-charaid 
leo  eadar  coig  deug  agus  delch  bliadhna  tichead  a  dh'  aois,  gheibh  iad  aiseag  an 
iiasgaidh. 

Tha  boirionnaich  gun  phosadh,  os  ceann  choig  bliadhna  deug  agus  fo  dheich 
bliadhna  lichead  a  dli'  aois,  a'  t'aotainn  aiseag  an  nasgaidh. 

Cha  'n  fhaigh  gillean  {'o  ochd  bliadhna  deug  no  caileajran  fo  chuig  bliadhna 
deug,  aiseag  au  nasgaidh,  inur  bi  am  jiaiantan  a'  falbh  nnaille  riu  ;  agus  tha  far- 
adh,  fior  bheag,  air  a  thogaii  air  son  cloiune  'nuair  a  thachras  do  thuille  na  ceithir 
a  bhi  san  teaghlach.  Tha  gach  aon  a  tha  'faotaiiin  thairis  air  an  dOigh  so  saor  gu 
cosnadh  a  ghabhail  far  an  togair  iad.  agus  cha  teid  iarraidli  orra,  aig  am  air  bith 
'na  dheigh  sin,  cuid  air  bith  do  na  chosd  an  toirt  thairis  a  dhiol.  O'n  rchionaid 
a  chuireas  iad  cas  air  tir  tiia  iad  cho  saor  chuin  cothuchadh  air  au  son  fcin  's  a 
tha  iad  san  duthaich  so. 

Tha  luchd-riaghlaidh  na  h-imrich  so  a'  toirt  doibh  gach  aodach-Ieapa  tha  feu- 
mail,  ach  plaidheacha-lin  :  air  an  son  so  tha  tri  sgilleaii  Sasunnach  'us  sea  sgillean 
aig  gach  fear  agus  gach  bean  r'a  phaigheadh  agus  air  son  phaisdcan  da  reir  sin, 
ach  ma  thoilicheas  iad  coig  sgillean  Sasunnach  a  phaigheadh  air  son  na  fo-leapach 
agus  a'  chluasag,  agus  ochd  sgillean  Sasunnach  air  sou  im  plaide  agus  a'  bhrat- 
leapa,  gheibh  iad  leo  iad  an  am  dol  air  tlr. 

Cha  'n  eil  e  ceadaichte  do  dh-aon  air  bith  an  aodach-leapa  fein  a  thoirt  leo,  a 
chiotm  gu  bheilgalarangabhaltach  gu  trie  air  an  giulau  anns  an  aodach-leapa,  agus 
mar  so  air  an  sgaoileadh  am  measg  an  luchd-imricli. 

Bidh  anns  gach  soitheach  lighiche  fogiilumte  agus  gach  cnngaidh-IeJghis  fheu- 
mail;  agus  theid  gach  ciiram  a  ghabhail  chum  an  t-aiseag  so  a  dheaiiamh  tait- 
iieach  :  bidh  pailteas  do  bhiadh  fallain  math  aca,  an  uasgaidh. 

Feumaidh  daoine  posda  a  dhearbhadh  gu  bheil  iad  posda,  agus  feumaidh  gach 
aon  an  aois  a  dhearbhadh. 

'Si  'cheud  long  tha  ri  seoladh  fo  riaghladh  na  cuideachd  so  an  Thomas  Arhvtk- 
7J0<  air  an  lOmh  la  do  mliios  meadhoin  an  t-samhraidh-sa  o  Ghrianaig  gu  Port 
Philip  :  giuhiinidh  i  so  mile  tunna  ;  agus  acasau  leis  am  niianu  falbh  itiiite  cha 
'n  eil  moran  iiine  r'a  chall. 

'Si  'n  dara  long  an  Trinidad  a'  giulan  coig  ceud  gu  letli  tunna,  air  a'  5mh 
latha  do  mhlos-deiridh  an  t-samhraidh  so,  do  Flwrt  FhiUp  ;  agus  an  Clansman  a' 
giulan  coig  ceud  agus  delch  tunna  lichead  air  au  la  chcudna,  o  Ghrianaig  chum 
Sydney. 

Rachadh  iadsan  tha  "g  iurraidh  'dol  thairis  a  dh'  ionnsuidh. 

A.  &  R.  HANDYSIDE. 

16,  Cordon  Street,  Glasgow. 

C  A  H.  Il»' 

L  MACLEAN,  Manufacturer  of  Hosiery,  23,  Argyle  Street 
•  begs  leave  respectfully  to  acquaint  his  friends  and  the  public,  that  having 
disposed  of  his  interest  in  that  Establishment,  to  JMa  A.  R.  Thomson,  he  will,  on 
the  28th  day  of  May,  current,  commence  business  as  Clothieu  in  all  its  branches, 
in  that  large  and  commodious  Shop 

92,  QUEEN  STREET, 
nearly  opposite  the  Royal  Exchange,  under  the  firm  of  MACLEAN  & 
x*  1  C  K  E  N,  with  a  Fresh  and  Fashionable  Stock  of  Goods,  selected  by  his 
CO- Partner  Mr  James  Picken,  fur  several  years  Cutter  to  first-rate  Establish- 
ments iu  Loudon,  and  at  present  of  the  firm  of  "  MoiaasoN  &  Picken,"  Exchange 
Square. 

L.  Macleav,  in  offering  his  friends  and  the  public  very  grateful  thanks  for 
former  favours,  would  respectfully  solicit  a  coiitiiuiance  of  the  .same  kind  patron- 
age in  his  future  line  of  busincss,"satisfied  that  nothing  on  his  own  part,  nor  ou 
that  of  Mr  Picken,  shall  be  wanting  to  merit  the  same. 
Glasgow,  20th  War,  18il. 
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SUMMER  ARRANaijMENTS7 


IXPEDITIOUS  STEAM  CONVEYANCE  to  ISLAY, 
I   OBAN,  TOBERMORY,  PORTREE  and   STORNO- 

"  ^  T.^'^; "^  —  WAY,    FORT-AVILLIAM   and    INVERNESS,    STAFFA 

and  lONA,  LOCHGILPHEAD  and  INVERARY.  ^iAri<A, 

SHi^^nnV'^^'^^^'  .^-''P*-  Maci^onald,     BRENDA,        .         Capt.  Mackillop, 
&HANDON,  .         Capt.  Maclean,       I  STAFFA,  .         Cant.  Nicol, 

-.,.,-,  FOR  LOCHGILPHEAD  DIRECT, 

With  Passengers  for  Obav,  Fort- William,  and  Lnvekness,  ToiiERMOiiy,  Portree, 

and  Stornovvay.     (  No  Goods  taken.) 

^HANDON,  Tuesday,  1 1th  May,  and  every  Tuesday  and  Friday  thereafter,  at  5  INforninff. 

Ihe    iSRENnA  will  convey  passen-^^ers  from  the    Crinan  Canal  to  Fort- William 

putting  the  Skve  Passengers  aboard  the  Toward  Castle  at  Oban. 

Ihis  season  Passengers  may  depend  that  no  delay  will  take  place  at  either  end  of  the 
Crinan  Canal,  upon  which  the  Proprietors  have  placed  an  additional  Track  Boat, 
whereby  the  contusion  and  delay  in  removing  from  the  one  Boat  to  the  other  w  ill  be 
completely  obviated. 

FOR  ISLAY,  PORTREE  AND  STORNOWAY, 

With  Goods  AND  Passengers.  Railway  Train. 

S.  Toward  Castle,  Mon.         June       7,  at  12  Noon,      .         .  2  p.m. 

Toward  Castle,  Mon.         .Tune     U,  at    7  a.m.  ,         .  9  p.m. 

S.  Toward  Castle.  Mon.  .Tune     21,  at  12  Noon,      .         .  2  p.m. 

Toward  Castle,  Mon.         June     28,  at    7  *.m.         .         .  9.  p.m. 

The  Toward  Castle,  on  and  after  Monday  the  10th  I\Iav,  will  call,  both  going  and 
returning,  at  Port-Askaig  and  Pokt-Ellen  in  Islay.— Tho'se  days  marked  S.  she  goes 
«ji  to  Stornowav. 

Ihe  Toward  Castle  has  been  nearly  renewed  in  her  hull;  she  has  also  got  a  new  and 
very  powerful  Engine  and  Boiler,  and  may  now  be  considered  one  of  the  fastest  and 
safest  Steamers  on  the  Clyde. 

FROM  STORNOWAY. 

Toward  Castle,  Thursday,  13th  iMav,  and  everv  alternate  Thursday  thereafter,  3  Morn. 

FROM  PORTREE, 

Staffa,  26th  April  and  3d  May,  at  4  morning;  and 

Toward  Castle,  ThursdaJ',  13th   May,  at  9  morning,  and  every   Thursday  thereafter, 

at  6  and  9  morning,  alternately.      The  trips  she  goes   to   Stornoway  will  be  the  9 

o'clock  trips  from  Portree. 

FROM  TOBERMORY  FOR  GLASGOW, 
'The  Toward  Castle,  every  Friday,  at  5  morning. 
Passengers  will  arrive  in  Glasgow  same,  evening,  about  8,  or  if  they  choose  to  take  the  Railway, 
from   Greennch,  about  7  o'clock. 
FROM  INVERNESS  FOR  GLASGOW, 
I  Every  IMonday  and  Thursday         .         .         .         at  5  Alorning. 
FROM  FORT-WILLIAM  FOR  GLASGOW, 
Brenda,  Tuesday,  11th  May,  and  every  Tuesday  and  Friday  thereafter,  at  5  morning. 
Passengers  will  arrive  in  Glasgow  same  evening,  about  8,  or  if  they  choose  to  take  the      ^ 
linilwny  from   Greenock,  about  7  o'clock. 
FROM  OBAN  FOR  FORT-WILLIAM, 
Brenda,  Tuesday,  11th  May,  and  every  Tuesday  and   Friday  thereafter,  about  4  after- 
noon ;  and  on  Thursday, "27th    May,  and    every  Thursday  thereafter,  at^j  10  o'clock 
afternoon,  landing  Passengers  at  Glencoe  on  her  passage  up  on  the  Thursdays.     She 
will  leave  on  the  INIondays,  till  3d  July,  at  10  morning,  after  which  she  will  leave  on 
her  return  from  Staffa,  about  7  evening. 

FROM  FORT-WILLIAM  FOR  STAFFA  AND  lONA, 

Returning  to  Oban  in  the  Evening. 

Brrnd*.  Wednesday,  26th   May,  and  every  Wednesday  and   Saturday  thereafter,  at  4 

morning.      From   Oban,  Wednesday,  26th  May,  and  every  Wednesday  and  Saturday 

thereafter,  about  7  morning  ;  and  on  Monday,  5th  July,  and  every  Monday  thereafter, 

at  5  morning. 

FOR  ROTHESAY,  TARBERT,  LOCHGILPHEAD,  AND  INVERARY, 
Shandon,  Saturday,  8th  May,  and  every  Wednesday  and  Saturday  thereafter,  at  8  morn. 
She  will  wait  at  Greenock  the  arrival  of  the  9  o'clock  Railway  Train  from  Glasgow. 

FROM  INVERARY,  CALLING  AT  1  NTER.MEDl  ATE  PLACES, 
Shandon,  Monday,  10th  May,  and  every  Monday  thereafter  at  5  o'clock  morning,  and 
every  Thursday  thereafter,  at  7  o'clock  morning. 
The  Shandon  is  entirely  reserved  for  Passengers,  and  will  neither  be  detained  with  the 
loading  of  Goods  and  Cattle  at  the  dliFerent  shijtping  places,  nor  annoyed  with  the  incon- 
veniences that  generally  accompany  them.  It  is  expected  that  the  Shandon  will  be  in 
time,  on  tlie  Mondays,  for  the  half-past  12,  and  on  Thursdays,  for  the  half-past  2  o'clock 
Train  from  Greenock. 

By  the  above  arrangement.  Passengers  will  be  conveyed  to  Oban,  Fort- William,  and 
Tobermory,  in  one  day,  and  to  Inverness,  Portree,  and  Stornoway,  in  two  days,  and 
vice  versa.  The  route  to  Islay,  is  the  most  direct  from  the  ('lyde.  The  Shandon,  from 
her  speed  and  non-detention,  will  take  Passengers  to  Inverary  in  about  nine  hours. 

Apply  to  Duncan  M.Arthur,  Oban;  James  Graham,  Tobermory;  William  Cuming, 
Portree;  James  11.  M'lver,  Stornowav; ,  I.slay  ;  Kippen  &  Lindsay,  Green- 
ock; or  to                               THOMSON  &  MACCONNELL,  15,  Jamaica  Street.   , 
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COMHRADH  eadar  EACHUNNagus  ax  CUAIRTEAR, 
Mu  Sgaoileadh  na  Parlamaid. 

Each. — Fiiilt  air  a'  Chuairtear  iiinach  !  ag  iomairt  a  pliinn  mar  a 
b'abhaist. 

Ciia. — Bu  tu  fein  an  Cuairtear,  Eachuinii,  's  clia  mliise,  nach  deacli- 
aidh  ceum  a  mach  as  a'  hhaile-mlior  so  bho'n  a  chunnaic  mi  thu — nacli 
cuala  guth  na  cuthaig  am  bliadlina  fhathai^t. 

Each. — Da  liribh,  "s  ann  agaibh  tha  'chulaidh-gbearaiii,  nach  cuala 
s'lbh  gutli  na  cutliaigp,  a'  bban-tiu-hanach  glilas  glirannda.  'S  mi  tha 
suarach  ge  nach  cluinn  mi  a  guth  searbh  gu  dilinn — an  uinseaclx 
ghlugach  o  thorn  gu  torn,  mar  gum  biodh  duine  air  bith  a'  gabhail 
tlachd  dhi. 

Cua. —  Ciod  so,  Eachuinn,  a  tliainig  eadar  thu 
Theagamh  gu'n  cual'  thu  gu  moch  i,  mun  d'ith  thi 
Am  fac'  thu  seilcheag  air  lie  luim  ?- 


\s  a'  chnthag  lagli^^^^^ 
lu  do  shreim  oH^idoigF? 


Each — .Air  ur  n-alhais,  a  Chuairtoir  ;  cha  'n  fhaca  mi.      Acfe  -snt^  . 
rud  is  math  a  dh'fheudta  chi  mi  mun  tig  latha  Liinasdail — na^s^J^ 
cheaean  sleamhain  snasach  sin,  ur  cairdcan  fein,  na  Conseriadv^i.^fc^ 
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lie  luim  ;  agus  ma  chuiciicheas  mise  le  m'  fliacall  so  a  dheanamh,  aa 
sin  clii  mi  an  Cuairtear  's  a  cliulaobh  rium. 

Ciia. — An  d'tliainifj  tliu  mar  so  orm,  Eachuinn  ?  Clia  cliuir  mise 
mo  diulaobli  li  seana  charaid  air  a  slion  sin.  Nad)  faod  daoine  dea- 
lachadli  'nam  harailibh  '^un  cimr  a  mach  air  a  cheile  ?  Tlia  ralliad 
agacisa,  Eacliuinn,  aerus  ratbad  asjamsa ;  cha  ruig-  an  dara  fear  a  leas  a 
shron  a  spRrradh  an  sail  an  fbir  eile.  Fbad  's  a  bbios  an  saogbal  'na 
shaoffltal,  bidh  eadar-dhealacliadh  bharailibh  am  measg  dhaoine  ;  agus 
an  cead  tba  misp  'gabhail,  mo  bharail  fein  ;irach  agus  a  sbeasamh, 
c'arson  nach  tugainn  an  cead  ceudna  do  db-f  hear  eilfe  ?  Bhitbeadh  e 
CO  reusonta  bbi  "trod  's  a'  caineacih  a  cheile  do  l)rlgb  riacb  robb  an 
t-aona  ebumadb  air  an  sr",  labb,  no  an  aon  daib  air  fait  an  cinn,  's  a 
bbi  ann  an  naindideas  agus  mi-run  a  chionn  nacli  'eil  iad  san  aona 
bbarail  mu  giinotbiiicbean  coitcbionn  na  riogbacbd.  Tiia  tbusa  'm 
baraii  gum  bi  na  Gloidbtichean,  air  neo  na  Conservalb'es,  a'r  lie  luim 
mun  tig  latha  Lunasdail  ;  adi  '9  aithne  dbombsa  feadhain  air  am  bi  an 
loac  16m  air  a  caramh  ro'n  am  sin,  agus  iad  fein  ana  an  slocbd  as 
iiacb  tog  iad  an  cinn  an  da  latha  so. 

Each. — Air  ur  n-atbais  ;  cba  'n  eil  am  bonnadi  beag  bruidi 
fliatbast. 

Ciia — Ma  ta,  's  fada  'ga  dbeasadiadh  e.     Nach  robb  iad  ri  falacb- 
fead  a  nis  o  chionn  deicb  bliadlina  ?      Ach  cbuireadh  as  am   frogabli 
iad  mu  dbeireadb.      An  cual'  tbu  riabh  an  t-oran  Sgiatbanach — 
"  O  ho,  Giilean  nan  car,  bbeirear  dhiiibh  an  c«)1a  ; 
Gillean  nan  car  giiineiiicach,  crochar  ann  an  rop  iad." 

'Each. —  Seadh,  seadh  !  Bba  ar  cairdeansa  gle  mhath  air  crocbadli 
— na  sar  chrodiadairean.  O'n  fbunir  sibb  Gaiiig  air  son  Conser^ 
vatives,  na  Gleidhitchean — 's  e  sin  tba  mi  'deanamh  dhetb — feadhain 
a  gbld(ibeas  na's  urrainn  doibb — an  toir  sibh  dhomh  Gaiiig  air  son  nan 
Liberals  ? 

Ciia^ — 'S  duilich  dhomh,  Eachuinn  ;  cha  robb  iad  ann  ri  m'  linn. 

Each Gu    firinneach,    cha   robh  ;    ach    cuiridb    mise  geall   nach 

'eil  am  facall  sin,  Conservatives,  r'a  fhaotainn  san  Fboclair  IVlhor 
Ghailig,  ach  gu  blieil  Liberal  ann — 's  e  sin,  uasal  fialaidb,  aoidlieach, 
suairce.  Nacb  faod  sinn,  ma  ta,  a  so  a  mach,  na  Suaircicb,  no  a' 
mlminntir  sbiiairce,  tboirt  orra  ? 

Cua. — Na  daoine  suairce  ! — f  bearabb  's  a  gbaoil ! — suairceas  a's 
coanaltas  air  an  teangaidh — saorsa !  saorsa  !  'nam  beul.  'S  e  sin 
saorsa  do  dhaoin'  eile  iadsan  a  leantuinn — deanamh  mar  a  ni  iadsan  ; 
ach  cuir  tbusa  'nan  aghaidh,  agus  biodb  a  dhanadas  agad  do  tboil  feiu 
a  dbeanamli,  agus  do  bbarailean  fcin  a  leantuinn — c'ait  an  sin  a'  bheil 
an  t-saorsa?  Tba  saorsa  fbalhast  a'  donnalaicb  'nam  bilibb,  ach  tba 
doirncagan  cblach  agus  cunille  do  biiata  matli  daraicb  'nan  laimb  ; 
agus  's  i  sin  an  t-saorsa  bbeir  iad  dbuit,  teicbeadh  le  t'anam,  air  nea 
sgailc  a  gbabhail  o  na  daoine  suairce  so  'an  taobh  an  lethcbinn,  no 
atn  liun  na  cluaise.  Bheiv  mise  dbuit  ainm  gu  mor  a's  fearr  a 
fbreagradh  dhoibh  na  na  Suaircich — 's  e  sin,  na  Gealltanaich — 
feadhain  a  gheallas  na  thogras  tu  iarraidh,  ach  a  tba  suarracb  mu 
cboimhlionadb. 
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Each. — Clia  'ii  eil  f  hios  'am.  "S  i  mo  hitarail  gur  covionann  doihli 
taol)li  air  tliaobh  air  an  doitrh  sin,  na  Gleidliticheati  agus  na  Geall- 
taiiaich,  iru'n  geall  iad  's  gu'n  gleidli  iad  mar  fhreagras  doibh — a'  bho 
ndiaol  odliar,  's  a  bho  odiiar  niiiaol — i«ea  glaisein  air  an  dara  gad,  agus 
leth-dusan  air  a"  gbad  eile  ; — gabli  do  rogliainn — buiiiidli  iad  le  cheile 
do  'ii  aon  trend — tba  'n  aon  te;uT  air  an  dronnaig,  agus  an  t-aona 
choiniiarra-rluaise — claim  an  aon  t-seanar.  Ach  dearbliadh  sibhse  gu 
biieil  na  Liberals,  no  na  JV/iigs,  a  tha  nis  a  stigli,  ni's  fi'arr  air  geal- 
laidbnean  a  dheanamh,  agus  ni's  miosa  air  an  coimhlionadli  na  each. 

Cua. — Eisd,  Eachuinn,  "s  na  gabh  fearg,  ged  Vobh  an  fiiirinn 
searbh. 

J^ach. — Fearg  !  'n  e  mise? — an  domhag.:a  mise  I — Tha  mi  'g  iar- 
raidh  maitheanais  ;  rachaibh  air  ur  n-aghart. 

Cua Nach  aidich  tliu,  matii,  'nuair  thugadh  a  stigh  an   Reform 

Bill,  no  Ileachd  an  Leasachaidh,  gu'n  do  gheall  iadsan  a  thug  a  stigh 
e  gum  biodh  e  mar  iocshlaint  ionilan — 'na  lan-leigheas  airson  uile 
nilc  atrus  thruaia:hean  na  duthcha  ?  Nach  rohh  an  rioghachd  ri  bhi 
air  a  h-ath-i^iracliadh  gu  buileach  ?  Cha  robh';  fath-bochduinn,  no 
cruadal,  no  anacothrom,  nach  rohh  ri  bhi  air  a  thoirt  as  an  ratliad — 
bha  Ion  a's  cosnadh  ri  bhi  aig  daoine  gu  saoibhir  pailt — bha  a'  bhui- 
lionn  chruineaclid  ri  bhi  air  a  diiblachadh  am  meudachd,  's  gun  sgillinn 
a  bharraclid  air  a  pris — cha  bhiodh  cogadh  ann  ni's  mo — bhiodh  cis 
na  rioghachd  air  a  h-isleachadli,  uigh  air  uigh,  gus  nach  biodh  cis  idir 
ann — bhiodh  ainfliiacli  na  duthcha  air  a  phaigheadh  !  So  na  gheall 
iad.  Thogadh  a'  chaithreara, — "  Thoir  dliuinn  an  Reform  Bill! — ana 
Bill! — am  Bill  uile,  's  gun  dad  ach  am  Bill!"  Fhuair  iad  e — am 
Bill  uile  ;  ach  cha  d"f  huair  dad  ach  am  Bill,  agus  geallaidhnean  mora. 
Bha  'n  tombaca  ri  bhi  co  saor  ri  puinneag  chail — an  ti  's  an  siiaoisean 
CO  pailt  ri  siiir  na  moine — an  siucar  co  saor  ri  gainmh  a'  chladaich  ! 
Cha  rohh  duiiie  aig  an  robh  mac,  's  a  sheasadh  iad,  nach  b'i  'cheisd — 
*'  Cia  dhiu  's  tearr  leat  Gdidsear  a  dheanamh  dheth,  no  a  chur  a  stigh 
do'n  Tigh-Chuspuinn  ?"  'S  ann  an  sin  a  bha  'n  odhail  's  a'  ghleadh- 
raich,  a'  ghunnaireachd,  'a  a'  phiobaireachd,  's  a'  ghlaodhaich — na 
breugan  agus  na  geallaidlinean  mora  I 

Each — 'S  mi  bha  thall  's  a  chunnaic  e.  Cha  'n  urrainn  mi  cur  an 
aghaidh  aon  diog  a  ihubhairt  sibh. 

Cua. — A  nis,  Eachuinn,  o'u  tha  vote  agad,  's  e  sin  facall  sa'  chilis, 
innis  domh  gu  firinneach  ciod  a  choisinn  thu  'na  lorg  ? 

Each. — Choisinn  mi  urram  agus  modh  !  Cha  d'thuirt  duine  riabh 
Mr.  Hector  riumsa,  no  idir  Mrs.  M^Shirie  ri  ro'  mhnaoi,  gus  an 
d'f  huair  mi  facall  sa'  chilis  so.  Coma  leibh  ciod  a  choisinn  mi  ;  cha 
'n  innis  mi  sin  duibhse,  ach  innsidh  mi  cuid  do  na  chaill  mi.  Chaill 
mi  ioma  latha  do  m'  iiine — chaill  mi  an  uair  mu  dheireadh,  seachduin 
gu  buileach  ;  chaill  mi  craicionn  nan  lamh  ag  iomram  do  'n  aite  'n 
rohh  an  cruinneachadh  mor,  agus  bliadhna  eile  craicionn  mo  chas  a' 
coiseachd  ;  chaill  mi  mo  chlaisteachd,  ach  beag,  le'n  gleadhraich,  agus 
mo  shixilean  leis  an  stiir ;  agus  air  latha  'n  taghaidh,  la  a'  mhoid  mhoir, 
chaill  mi  m'  ad  iir  nodha,  a  chosd  seachd  a's  sea  sgillean  ;  agus,  & 
i^harrachd  air  sin,  chaill  rai  mo  niiire. 
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Cua. — Ciamar  ? 

Each. —  Mata,  innsidh  mi  sin  duihh.  Chaidh  sinn  an  sud  uile,  mar 
aoii  drobli  do  mlniilt  bliaii  a'  Mlioraiie,  suas  a  dli'ionnsuidh  iia  coin- 
neimli,  am'jBaiili  's  a  Mhaoir 'gar  saodacliadli  rompa.  'Niiair  rainig 
sinn  am  biitli  sail  lobli  an  Sionani,  bha  ar  cairdean,  na  Glcidbtichy 
'nam  buiddinn  laidir  niu'r  coinneamli,  a'  feadail  's  a'  seidil  mar  nathr- 
aicbean.  Fhuair  sinn  ordutrli  ar  n-adaicbcan  's  ar  boineidean  a  chratb- 
adb  gu  b-ard  mu'r  cinn,  agus  iolacb  a  lliogail  le  'r  n-uile  neart,  Rin- 
iieadli  so.  Acb  ciod  an  tubaist  a  tbacbair,  ach  mar  bba  m'  ad  ur 
sbuas  a'm  laimb,  tliainig  caoran  cruaidn  nioine  nail  o  na  Gleidlitich, 
agus  tilgear  m'  ad  as  n)o  laimh.  Db'f  lialhb  i,  's  bba  e  co  math  dol. 
as  deigb  iteig  an  latlia  na  gaillinn — db'fbalbb  i,  'na  ball-ioniain,  o 
cheann  gu  ceann  na  sraide  ;  agus  b'eiginn  dondisa  dol  le  m"  clieann  co- 
16m  mliaol  ri  ceann  roin,  do'n  bbritli,  's  a  b-uile  !i-aon  a'  cur  dbiubh  a' 
magadli.  Gbeall  am  Bailli  ad  ur  ab'f  liiacb  ditbis  di  a  cliur  'na  b-aite  i 
acb  coma  c6  dbiiihb. 

Cna — An  d'  fbuair  tbu  i,  Eacbainn  ? 

Eacft — Coma  leibb  cia  dliiu  fbuair  no  nach  d'  fliuair — racbaibh 
air  ur  n-aghart. 

Cua Bba   Morair  Melbourne  agus   Morair  Iain  Russell  a  siigh 

fad  dbcich  bliadbna,  'nan  Stiiibbaidan  air  gnothuicbean  mora  na 
jiogbacbd,  agus  'nan  lucbd-combairJe  aig  a'  Biian-ri'nn — bba  iucbair 
na  riogbacbd,  agus  sporan  na  riogbacbd  'nan  lamhan  : — comas  cisean 
a  tbogail,  no  an  lugbdachadb,  mar  a  b'  aill  leo — da  thrian  do  blieul 
na  Parlamaid  air  an  taobb,  air  cbor's  gu  'n  robb  sar  cbomas  aca  na 
gnotbuicbean  a  sbocrucbadh  mar  a  b'aill  leo — faiceamaid  ciamar  a 
gbiiilaiii  iad  iad  fein. 

Each — Tba  sibh  a  nis  a'  tigbin  direacb  a  dh'  ionnsuidb  na  bba 
'mbiann  orm — oir  creidibh  mi,  iba  mi  saor  gu  m'  fbacall  a  tboirt 
do  'n  aon  taobb  no  do'n  taobii  eiie,  mar  a  cbi  mi  ceart — agus  tba 
eoias  a  dbitb  orm — leigeamaid  gacb  fala-dbu  seacliad,  agus  cluin- 
iieaniaid  a  'cliiiis. 

Cua. — Mar  sin  bitbeadb  e,  Eacbuinn.  Bba  iad  so,  a  nis  a  stigli 
fad  dlieii;b  bliadbna  o'n  bbliadbna  1831  gus  a  so,  1841.  Mun 
cairicb  mi  giiilan  na  feadbnacb  so  mu  d"  cbointipamb,  amhairceamaid 
air  giiilan  na  feadbnacb  a  ciiaidb  romlipa — IViUington  agus  Sir 
liohtrt  Peel,  fad  dbeicb  bliadbna  mun  deacb  iadsan  a  niacb,  'se 
sin  o'n  bbliadbna  1821  gu  1831,  'nuair  a  cbuireadh  a  macb  iad 's  a 
tliainig  each  'nan  aite.  Mar  so  tairngidh  sinn  suas  cunntas  dheich 
iiliadbiia,  taobb  air  tbaobb  ;  agus  cbi  t-inn  co  na  stiubbardan  budilse, 
agus  bu  cburaniaicbe  mu  sporan  na  diitbcba. 

Each — Sin  sibb — tba  sin  pongail,  agus  'se  sin  tba  dbilb  orm,  Ian 
earbsacli  nach  innis  sibb  ach  an  fbirinn. 

Cua. — Cba  lal)liair  diog,  acb  na  tba  air  'aideacbadb,  nach  urrain- 
near  'aicbeadb,  a  tba  air  a  tboirt  a  leabbraicbean  mora  na  riogbacbd  ; 
agus  nach  'eil  an  comas  duiiie  cur  'na  aybaidh. 

Nis  anna  na  deich  bliadbna  mu  dbeiieadb  san  robb  na  ConservO' 
lives  a  stigb,  lugbdaicb  iad  cis  na  riogbacbd,  w^  taxes,  mar  deirear  sa' 
Blieurla,  15,880,000  punnd-Sasunnacb, — dluth  air  sea-muilleana^ 
tleug. 
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Each Co  illieth  a  tliug  iail  a'  cliia  sin  ? 

Cua. — Tliug  (Jo  (ni-iomadli  iii,  a  thuit,  na  lorg-,  ami  am  piis — mal- 
tha Salurin,  Braicli,  Uiniieagati  agus  tighean — Gual — Cloimh  a  liogli- 
achdan  coin — Sioda — Caimb — Tombaca — Leathar — agiis  iomadacli 
111  eile  iiach  ruigear  a  leas  aiieamh.  Lughdaich  iad  a'cbis  a  bha  na 
nitbe  sin  a'  dlol,  an  t-suiin  anablianach  a  db'  ainmich  mi,  I'ba  cis 
iia  dutbclia  fad  nan  deicb  bliadbna  sin  a'  tuiteani  niu  thimcbioll  air 
niuillion-gn-letb  sa'  bldiadbua  ;  agus  a  bbarracbd  air  so,  ged  a  lugli- 
daicli  iad  a'cbis,  pbiiigh  iad  do  db-ainfhiacli  na  riogbacbd  477,772,000 
punnd  Sasunnacb,  dlutb  air  ocbd's  da  fbicbead  muillion  !  agus  an 
latba  chaidh  iad  a  macb,  a  db'aiiideoin  lugbdacbadb  na  else,  agus  na 
phaigh  iad  do  dh-ainf  biacb  mor  na  riogbacbd,  bba  aca  cul  an  laimlie,  ann 
an  ciste-iontnbais  na  riogbacbd,  do  db-airgiod  ullamb  da-mliuillion- 
gu-Ietb,  's  OS  a  cbeaun,  a  db'  fliag  iad  san  sporan  mlior — 2,667,000 
punnd  Sasunnacb  !  A  nis,  Eacbninn,  ciod  do  bbarail  air  so  ?  Nam 
biodb  an  caombiiadb  so,  agus  na  riagbailtean  a  cbleacbd  iadsan  a'  dol 
air  agbaidb  gus  an  la  diugli,  nacb  e'n  riogbacbd  a  bbiodb  ann  an  staid, 
cbotbromacb  ? 

Each Air  m'  fbacall  tba  sibh  a'  cur  iongatais  orm — faieeamaid 

a  nis  taobb  eile  na  duilleige. 

Cua. — Tba  mi  toileacb,  's  ma  gbeibb  tbu  gu  bbeil  facall  a  tba  mi 
'g  radb  nacb  'eil  fior,  na  leugii  duilleag  do'n  Cbuairtear  fbad  's  is 
beo  tbu.  Tbainig  a'  bbuidbeann  eile,  na  Cuigsicb,  no  Whigs,  air 
neo,  ma  tbogras  tu,  na  Liberals,  a  stigb  sa'  bbliadbna  1831.  Tba 
iad  a  nis  deicb  bliadbna  os  ceann  gbnotbuicbean  na  dutbclia.  Gbeall 
iad  moran,  acb  cba  d'  islicb  iad  do  cbisean  na  riogbaclid  fad  na  h-uine 
acb  3,124,000  punnd  Sasunnacb,  au  aita  nan  sea-muilleana-deug  a 
db'  islicb  cacb  san  uine  cheudna.  An  aite  'bbeag  no  mlior  do'a 
ainf biacb  a  dbiol,  no  a  lugbdacbadb,  's  ann  a  cbuir  iad  ris  gn  mor; 
air  alt  agus  gu  bbeil  riagb  an  ainfbeicb  a  nis  1,127,000  punnd  Sas- 
unnacb sa'  bbliadliria  na's  nio  na  bba  e'nuair  tbainig  iad  a  stigb  ;  agus 
an  aite  da  mbuillean-gu-letb  agus  barracbd,  a  bhi  aca  do  db-airgiod 
cul  an  lainihe,  an  ciste  'n  ionmhais,  tba  i  co  falamb  ri  sporan  feaniiaig 
airtraigb — cba'n  e  ambain  falamb, acb  tba  iad  air  deirieadh  £2,421,776 
dbiitb  air  da  nibuillion  gu  letb  punnd  Sasunnacb,  agus,  gun  bbonn-a- 
sea  aca  g'a  f  breagairt !  Ciod  do  bbarail  air  so  ?  e'  ait  a  nis  a'  bbeil 
na  geailaidbnean  mora  ? — an  iogbnadb  ged  robh  an  dutbaicb  sgith 
dhiubh  ? 

Each — Tba  mi  'g  aideacbadb  gu  'n  do  tbill  an  sruth — agus  c6  a' 
cbarraig  air  nacb  caocbail  srutb  uair-eigiim  ? — acb  nacb  bu  nar  d'an 
caudean  an  treigsinn,  agus  dol  a  null  gu  taobb  na  feadbnacb  eile  a 
db'  aona  mbeall  mar  rinn  iad  ? 

Cua. —  Air  t'  atbais,  Eacbuinn,  a  dh-aona  mbeall,  an  d'  tbubhairt 
tbu  ?  Cba  b'  ann  mar  sin  idir  a  bba  ;  bha  'ii  cairdean  'gan  tivigsinn, 
uigb  air  uigh,  o'n  am  an  d'  fbuair  iad  an  stiuir  a  cbur  'nan  laimb  — 
ciuiimaic  iad  nacb  robh  earbsa  r'a  cbur  annta — nacb  seasadb  iad  an 
geailaidbnean,  agus  bba  fear  'us  fear  'gam  fagail,  gus  mu  dbeireadh 
an  robh  iad  air  an  treigsinii  leis  a'  cbuid  bu  mbo,  agus  nach  b'  urrainn 
doibb  ni  air  bitb  a  dbeanamh  acb  geailaidbnean  a  thoirt  seachad. 
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IMar  so  anns  a'  bliiadlina  1831  cha  robli  air  taobli  an  Diuc  agua  an 
Ilidire  Peel  ann  an  Tigli  na  Cumanta 
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'  Sa' bhliadhna  1833,    190 466 

' 1835,  280       . 378 

.  1887,  300 358 

1838,  313 335 

: 1841,  332 236 

JNIar  so  tha  thu  'faicinn  mar  blia  an  cairdean  fein  'gam  fagail  o  am  gu 
li-am,  agus  a  nis  nach  'eil  cas  aca  air  an  seas  iad,  ach  geallaidbnean! 
Acb  coma  c6  dhiubh,  theid  iad  a  nis  a  mach  feadh  na  dutbcha,  iad 
fcin  's  an  cairdean,  le'm  piobairean  s'  I'em  brataichean  's  le'n  geal' 
laid/mean  a  nibeal'.adh  'dbaoine'  a  ritbist — agus  giieibb  iad  moran  a 
l)hitbeas  air  am  mealludli  leo,  acbreideas  iad,  agus  a  tbogas  caitbream 
"nan  deigh  mar  a  b'  ii,l)haist  doibb  !  Geallaidb  iad  na  's  urrainnear 
ianaidb  orra — sluigidb  iad  gacb  ni  a  cbuirear  mu'n  coinneamli. 

Each Tba  a'  Bban-rigb  fad'  air  an  laobh. 

Qua. — Tba,  's  cba  'n  iongatach  e.  Tbug  iad  £300,000  (tri  ceud 
mile  punnd  Sasunnacb)  dbi,  a  tbogail  tbigbean  g'a  cuid  eacb  agua 
ebon  ;  agus  thairg  iad  letli-clieud  mile  sa'  bbliadbna  d'a  companach, 
Prionns'  Albert,  ged  nacb  do  leig  a'  Pbarlamaid  leu  acb  deicb-mile- 
ficbead  tboirt  da.  Cba  'n  iongatacb  ged  robb  iad  mor  'na  beacbd,  's 
gu  b-araid  o  nach  leig  iad  a  b-aon  eile  'na  lathair  ;  agus  a'  cbeart 
fbeadhain  a  cbosd  tri  cbeud  mile  ann  an  tigbean  eacb  agus  clion  do  'n 
Bban-rigb,  agus  a  tha  toirt  deich-mile-fichead  sa'  bbliadbna  do  dh-oil- 
tigh  ann  an  Eirinn  a  db'arach  shagartan  Papanach,  cba  tugadb  iad 
ppigbinn  seachad,  no  eadhon  gealladh  fein,  air  son  cuideachadh  leis  na 
Gaidheil  bbocbda  dol  tbairis  do  America,  no  a  tliogail  eaglaisean  air 
feadh  ar  dutbcha  I  Sin  agad,  Eachuinn,  smior  na  firinn  ;  ach  's  eiginn 
dealachadh. 

Each. — Innsibb  so  dhomli.  'Bbeil  comhstri  ann  an  siorramachd 
Inbhirnis  am  bliadhna?  no  ann  an  siorramachd  Earraghaidheal  ? 

Cua Cha  'n  eil.     Tba  an  sean  f  bear  a'  fuireach  a  stitrh  air  son 

siorramachd  Inbhirnis,  Mr.  Baillie.  Cha  'n  eil  Tighearn  lie  'tighin 
air  agbart  idir  air  an  am  so  ;  agus  tha  Tighearna  Mhoni  (no  Mho- 
gheadh,  mar  their  iad  'na  dhuthaich  fein)  ri  suidlie  gun  chomstri  idir. 

Each. — An  ann  mar  so  a  tha?  Mata,  bu  shuairce  Tighearn  lie; 
b'e  fein  an  duin'-uasal  glan,  's  cha  b'e  'cheannach  a  rinn  e  !  Ach  c6 
tha  'strigh  air  son  an  Obain,  lonaraora,  agus  Ceannloch-Chille- 
Ciarain  ? 

Qua. — Tha  an  sean  f  bear,  brathair  laria  Bhoid,  agus  uasal  6g  eile, 
meangan  ur  do  chraoibbi'co  maiseach,  a'  giulan  toraidh  co  pailt  ana 
an  gniombaraibb  iochdmbor  ri  aona  chraoibh  ann  an  Albuinn  uile, 
Mr.  Stirling,  oighre  6g  Cheir  agus  Cheannmhuir,  aig  am  bi,  ma 
rhaomhnar  e,  ann  an  iiine  bbig,  barrachd  beairteis  na  th'aig  aon  duine 
«)g  san  (liitbaich — neach  aig  nach  'eil  dad  r'a  iarraidh — agus  neacb, 
cia  dbi  abb  sheasas  no  nach  seas  iad  e,  a  dh'innseas  an  fbirinn — nach 
dean  gealladh  nach  coimhiion  e. 


1841.]  Limmiinn.  127 

Each. —  C'uin  a  sgaoileas  a'  Pliiularaaid  ? 

Cua. Tha  a'  Bliaii-righ  air  a'  cbeart  am  so  'gan  sgaoileadli,   mar 

tlia  thusa  's  mise  'lal)Iiairt  ;  agus  tha  mi  cinnteacli  gur  ii-e  (io  glmidlie 
(luraclidacl),  airus  mo  ghuidlie-sa,  gu'n  cuirtea(ih  a  suas  daoiiie  matha 
(lo'n  Pharlamaid  {lir — daoine  glic — daoine  air  a'  hlieil  eagal  Dia,  agus 
aio-  nacii  'eil  niiaiin  a's  aiide  jja  math  coitchionn  na  duthcha  chui-  air 
aghaidh. 

Bac/i. — Mar  sin.     bkm  leibh  ! 


LUNNUINX. 

An    III.    Earrann. 

TiGH-EIRIOIXN    GhKEENWICH,  AGUS  AN    DuN. 

Cha  'n  eil  iute  dliith  do  Lunnuinn  a's  fearr  is  airidh  air  fliaiciim 
ua  Greenwicli,  baile  beag  tha  inu  astar  cheithir  mile  sios  o  Lun- 
nuinn, air  bruacli  na  h-aibhne.      Tha  rathad  iaruinn  eadar  an  t-aite 
so  agus  Lunnuinn,  aun  am  bheil  anabharra  sluaigh  air  an  giuhui   o 
inhoch  ga  aiimoch.  air  an  coig-mionaide-deng.     'S  e  nl  tha  'tagail 
a'  bhaile  bliig  so  co  ainmeil  agus  co  airidh  air  fhaicinn.  an   Tigh- 
eirdinn  eireachdail  a  th'  ann  airson  sheoladairean  aosnihor — tigh 
iiach  'eil  a  leithid  eile  do  'n  t-seorsa  san  t-saoghal  uiie.      Is  aillidli, 
stadail  an  aitreabh   mhor  so,  air  a  togail   le  chiclian   snaigi)te,  air 
chor  agus    gur  coltaich    e  gu  mor  ri    Pailliun  rioghaii  na  ri  Tigh- 
eiridinn  air  son  sheoladairean  bochda.     'S  ann  air  son  Pjullinn  do 
Lhan-righ  'nn  Ealasaid  a  thogadli  e  air  tus  ;  ach  's  ann  ri  linn  Uil- 
leim  agus  Mairi  a   thogadh    a'  chuid  a's   mo  dheth.     'S   e  'n  duine 
ainmeil  sin,  Sir  Christopher  Wren  a  thog  an  tigh  oidheirc  so.    Tha. 
e  ochd    ceud   tri  fichead   agus    coig   troidheau  air  fad.     'S  ann  sa' 
bhliadhna  1694  a  rinneadh   tigh-eiridiiin  deth.     Tha  air  an  am  tri 
mile  fear  saor-dhuais  a'  tamh  ann,  agus  corr  agus  ochd  fichead  ban- 
altrnm  a'   feitheamh    orra  san    tha   tinn  no  uireasacii ;  agus  tha  da, 
mbile  dheug  'ar  f  hichead  (32,000)  do  sheann  seoladairean  air  feadli 
3ia  rioghachd  a'  tarruing  saor-dhuais,  no  pension  as.      Tha  costas  an 
iiite  agus  na  tha  air  a  phaigheadh   do  'n  32,000  sin  air  a  chruin- 
neachadh  o  chis  tha  air  a  thogail  o  gach  seoladair  tha  mach  a  Brea- 
tunn.      Tha  h-uile  seoladair  a'  fraigheadh  sea  sgillean  sa'  mhios  as 
a  thuarasdal,  agus  tha  so  a'  togail   suim   co  inor   's  gu    bheil  uile 
chosd  an  tiglie  air  a  dhiol  leis.      Tha  uile  gu  leir,  dluth  do  cheithir 
mile   pearsa  a'  tamh  san   tigh-eiridinn  eireachdail  so.     'S  culaidh- 
iongatiiis    mothuchadh    dhoibh  —  is   seann    seoladairean    loingeas- 
chogaidh  iad   uile — cuid  air   aon    chois — cuid   le  aon  siiil  no  aon 
lamh — cuid  gun  chas  gun  lamh.      Thug  iad  d'  ar  cuimhne  facaill 
an  orain. 

"'S  iomadh  rudha  coimheach  garg 
Thug  an  leabas  as  an  gruaidh." 

Tha  'n    t-aon    seorsa   aodaich    orra  uile — casag  fhada  ghorm,  ad 
chocte,  bucuill  'nam  brugan.  agus  tba  na  h-uile  coltas  orra  bhi  cridh- 
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eil  sunndach  :  tlia  biadh  'us  aodach  'iis  cairtealan  aca  co  math  's  a 
b'  urniiim  duine  iarraidli ;  anfiis  a  hharrachd  air  na  's  urrainn  iad  a 
chaitheainh  do  bliiadli  's  do  dh-aodach,  tlia  leth-chrun  san  t-seach- 
duin  aca  do  dh-airgiod-p6ca,  air  son  tombaca  agiis  ghnothuicheaii 
beaga  eile.  Cbitear  iad  'nan  suidlie,  buidheann  an  sud  's  an  so,  a' 
seanachas,  a'  gabhail  orain,  a'  lenghadli,  agns  a  sraidimeachd  mar 
thogras  iad.  Tlia  pairc  fharsuing  aca  air  son  coiseaclid,  agns  na 
li-uile  cothrom  a  b'  urrainn  an  cridheachan  iarraidh  ;  ministeirean 
gu  searmonacbadh  dhoibli,  loabhraicbean  maitii  do  gach  seursa  r' 
an  leugliadh,  lighicliean  agns  banaltruman  'gu  feitheainli  orra,  agus 
cead  dol  a  macb  feadb  a'  bhaile  mar  thogras  iad.  Air  uairibh  tha 
connsuchadh  agus  tuasaidean  eadar  na  bodaich,  a'  tighin  thairis  air 
na  chunnaic  iad,  na  bU'iran  san  robh  iad,  na  loingeis  air  na  slieol 
iad,  agus  na  ceannardan  arda  blia  tharpa. 

Dliitb  do  'n  aite  so  tha  seann  long  cliogaidh  mhor  a  bha  ainmeil 
'iia  latha  's  'na  linn  fein,  an  Dreadiioiight,  air  acair,  agus  tha  ise 
mar  thigh-eiridinn  aig  gach  seoladair  a  bliuineas  do  rioghachd  eile 
agus  a  bhios  tinn  no  uireasach,  agns  tha  na  h-uile  ni  air  a  dheas- 
achadh  air  an  son  a  b'  urrainn  doibh  iarraidli. 

Cha  'n  urrainn  do  neach  na  h-ionadaibh  iochdnihor  trocaireacli 
so  fhaicinn  gun  solas  agus  taingealachd  do  Dhia  a  dhuisg  daoine 
gu  'leithid  do  charantachd  a  thaisbeanadh  do  dh-uireasaibh  nam 
bochd. 

Suas  o'n  aite  so  tha  Dun  no  Tur  mor  Lnnnuinn,  ris  an  abair 
iad  sa'  Bheurla  The  Tower  of  London.  'S  iomadh  linn  a  nis  a 
chaidh  seachad  o'n  thogadh  an  dion-iiit  ainmeil  so.  Tha  ballachau 
laidir  mu,  thimchioll,  agus  dig  dhomhain  Ian  uisge  ;  agus  air  braigh 
nam  ballachan,  air  gach  tur  agus  baideal  ard,  tha  gunnacha-mora 
ann  an  lionmhorachd.  Tha  dusan  acair  fhearaiiin  an  taobli  a  stigh 
do  bhallachaibh  an  aite  so.  Tha  osceann  mile  bliadhna  bho  'n  tho- 
gadh an  Dun  so  air  tus,  ach  bha  righ  an  deigh  righ  a'  cur  ris;  tha 
e  nis  mile,  agus  tri  fichead  troidh  air  chuairt.  Gliabhadh  e  leabh- 
ar  mor  dad  do  chunntas  ceart  a  thoirt  air  an  aite  so.  An  taobh 
a  stigh  do  bhaliachan  an  duin  so  tha  'n  t-aite  sam  bi  iad  a'  cuin- 
neadh  an  uir  agus  an  airgid,  ris  an  can  iad  am  Mint.  So  aite  's 
airidh  air  fhaicinn,  aims  a'  bheil  an  acfhuinn  a's  cimibachdaiche 
air  an  t-saoghal  airson  or  agus  airgiod  a  clminneadh,  agus  far  a' 
bheil  iad  air  an  am  a'  dcanamh  buiiin  (jir  is  fhiach  coig  sovereignSy 
no  coig  puinnd  yhasunnach.  Tha  na  h-uile  seorsa  do  ghunna-mor 
no  beag  a  chleaehdadh  riabh  air  fairge  no  tir  r'  a  fhaicinn  san  aite 
so,  agus  cha  'u  eil  inueiil-cogaidh  a  tha  aon  rioghachd  air  thalamh 
a'  deachdadh  nach  faicear  an  so.  O  bhraigh  nan  seomraichean  arda 
tha  na  brataichean  aghlacadhsa'  chogadh  ;  agus  cha'n  eil  blar  anns 
an  i<thh  an  t-arm  Breatuiinach  riaiili,  no  anns  an  d'  fhuair  iad 
buaidli,  nach  eil  ni-eiginn  an  so  a  ghleidheadh  mar  chuimliiieachau 
air  buaidli  an  latha.  Tha  ann  an  aon  seomar  airm-chatha  air  son 
deich  mile  seoladair,  deas  agus  ri'idh  airson  an  cur  gu  feum  ;  agus 
ann  an  ait  eile  airm  airson  ceud  gu  leth  mile  saiglidear ;  as  nach  do 
ioisgcadh  urchuir  riabh.     Cha  'n  eil  iunleachd  a  fhuaradha  mncli 
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uirson  cur  as  do  niliac  an  dtiine  (agus  is  lionmlior  iad)  nach  faicear 
an  so.  Tliagacli  seursa  luireacli  ianiinn  ach  leachdadli  san  riogh- 
achd  r'  am  faiciiiii  ann,  agus  samhladli  nan  laoch  's  nan  each  fad 
niliile  bliadlina  blia  'gan  giiilan.  Tlia  e  duilich  a  chreidsinn  nach 
'eil  na  Ii-eich  's  na  niarcaichean  beo ;  agus  tha  b<>aclid  co  math  air 
f liaotainn  uapa  air  cleachdaidhnean  nan  liniitibh  a  dh'  fhalbh  's 
ged  a  robh  sinn  beo  san  am. 

Tha  r'a  fhaicinn  ann  an  seomar  san  aite  so  an  coron  rioghail  fo 
'n  do  chrunadh  uile  righrean  Bhreatunn  fad  ochd  ceud  deug  bli- 
adhna.  Tha  an  coron  so  do  dh-6r  air  'oibreacliadh  gu  h-aillidh, 
]e  anabharra  do  cldachan  Inachmhor.  Tha  an  ann  t-slat  riogliail  oir, 
mar  an  ceudna  a  chnireadh  an  lamb  nan  riglirean  'nuair  a  chrunadh 
iad  ;  tha  i  so  costail,  fiach  mor  do  chhicban  luacbmhor  air  an  oibre- 
achadh  a  stigh  innte.  Tha  moran  do  shoithicbean  oir  an  so  tha 
aosmbor  hiacbmbor,  agus  air  an  gleidheadh  le  anabhaara  curaim. 
Tha  cuid  diubh  air  an  deanamh  le  dreach  agus  eireachdas  nach  'eil 
e  comasach  a  chleachdadh  a  nis.  Tha  na  soitiiichean  oir  an  so  as 
a'  bheil  an  Teaghhich  ri(tghail  air  am  baisteadb  ;  agus  moran  do 
sheudan  priseil  nach  urraiimear  ainmeachadh  fa  loth.  Faodaidh  e 
seorsa  do  bheachd  a  tboirt  dninn  air  an  luacb,  gu  bheil  aon  cblach 
ann  a  tha  air  a  meas  air  dheich  mile  punnd  Sasunnacb,  (£10,000). 
Tha  moran  do  sheann  leabhraicliean  air  an  gleidheadh  an  so — seana 
cboraichean,  [agus  paipeirean  priseil,  agus  daoine  ris  a'  bheil  iad 
an  earbsa  air  am  paigheadh  airson  curam  a  ghabbail  diubh.  Tha 
an  so  an  tuadh  's  an  ealag  air  na  chuireadn  gu  bas  iomadh  Ban- 
ri'nn  agus  moraire,  agus  iomadh  duine  ainnieil  ;  atjus  chilhear  an 
leac  fhathast  air  am  b"  abhaist  dhoibh  daoine  a  losgadh,  agus  an 
curgu  bas  nageurleanmhuitui. 

Ann  an  aon  fhacall,  ghabliadh  e  seacbduin  do  dhuine  an  t-a.it  ion- 
gatach  so  a  rannsuchadh  no  beachd  ceart  air  bith  a  bhi  aige  air. 
Airson  ochd-sgilleaTi-deug  chitear  na  bheil  r'a  fhaicinn  ann,  agus 
daoineglic,  siobhaltatuigseachgn  gach  ni  a  nihineacbadhgu  socrach, 
daoine  tha  co  modhail  do  'n  duine  's  isle  's  a  bhiodh  iad  do'n  duine 
siiirde  san  tir. 

Theid  sinn  air  ar  n-aghaidh  'na  dheigh  so  gu  cuuntas  thoirt  air 
cuid  do  nithihh  eile  ann  an  Lunnuinu. 


SEALG  AN  FHEIDH. 
"  .r  Earrann  II.  .' 

"  O !  ceum  an  t-sealgair  ri  mo  chluai?,' 
Le  sranna  ghath  a's  chon  feadh  sleibh  ! 
'N  sin  liearsaidh  an  oig'  air  ino  giiniaidh, 
'Nuair  dh'eireas  toirm  air  seaig  an  flieidh  !"^ 

A  Cbuairtoir  Riinaich, 

Cbuir  sibh  moran  meas  air  sean  Ailean-na-Beinne  le  a  litir  a  chur 
a  macb  san  aircamb  fa  dbeiieadb  do'n  Chuairtear.  'S  iomadach  sgeul 
neonacb  a  dh'fbaodainn  a  thoirt  duibh   mu    Shealg  an   Fhcidh  ;  oir 
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chuir  mise  seachad  a'  chuid  bu  m\\o  do  m'  laitliean  am  raeasg  chreag. 
a'^us  air  f<;adh  a'  cheo  ;  agus  's  ioma  cunnait  a  ruith  mi  air  lorg  an 
f  heidli — air  seacharaii  yu  trie  ami  am  raonaidliiipjin  farsuing  an  iim 
cur  a's  catliaidh,  a'  cur  seachad  na  li-oidliche  fo  sgail  craige,  no  ann 
an  uaimh  udlaidli.  Ma  tha  daoinp-beaga,  no  sitliichean,  ann,  bu  choir 
dhomhsa  eolas  a  bhi  agam  orra.  'S  ioinadh  brutli  a's  tolnian  uaine 
air  na  shuidli  's  na  chaidii  mi,  anns  a'  l)heil  iadsan,  ma's  fior,  a'  tamh  ; 
ach  cha'n  f  haca  's  c!ia  chuala  mi  a  h-aon  diubii  riabh.  Choinnich  orm 
lomndh  saigliead-shith,  ach  cba'n  fiiaca  mi  riabh  iad  air  an  tiigeadh, 
agus  cha  mho  a  dh'fhiosraich  mi  gu  robh  buaidh  no  fcart  air  bith 
annta  ;  ach,  o'n  thuit  domh  tighin  thairis  air  a  leiihid  so  do  sheanchas, 
innaidh  mi  dhuibh  ngeul  beag  ma  ni  araidh  a  thachair  orm,  agus  a 
chuir  seorsa  faiteachais  orm  air  an  am. 

Tha  nis  coig  bliadhna-d6ug-'ar-thichead  o'n  thachair  dhomhsa  agus 
do  dii~Iaiii  Ruadh  a'  Choiro,  forsair  a  hl;a  aig  Diiic  Athuli,  a  bhi 
'macli  air  a'  bheinn  air  toir  fhiadh.  Tliog  sinn  oirnn  gu  moch.  Bha 
'mhaduiua  dorcha  duaichni.  Ilainig  sinn  guala  na  beinne,  far  na 
shuidii  sinn  greis,  gus  an  deach  fras  throm  shiieachda  seachad.  An  sin 
ghabh  sinn  air  ar  n-audiaidli  gu  aisrith  chorrach  chas,  far  an  robh  duil 
againn  lorg  nam  fiadh  fhaicinn,  agus  seorsa  do  bharail  fhaotainn  ciod 
aa  taobh  do'n  bheinn  air  an  robh  iad.  Chunnaic  sinn  a'  ghreigh  anu 
an  aigeal  a'  ghlinne,  agus  ghabh  sinn  sios  gu  h-athaiseach.  Cha  'n  eil 
fios  agam  ciod  a  chuahi  no  chunnaic  iad,  ach  thar  iad  a  nuas,  direach 
glan  a  dh-ioiinsnidli  a'  cheart  aite  san  robh  sinn.  Chaidh  sinn  ciil 
craige,  as  an  t-sea!ladh.  (iliabh  iad  gu  socrach,  a'  chuid  bu  mho 
dhiubli,  seachad  oirnn  ;  ach  thainig  aon  damh  dotm,  cabrach  mdr,  co 
dliith  's  gu"n  do  loisg  sinn  air.  Cliunnaic  sinn  gu  robh  e  air  a  leonadh, 
ach  cha  do  thuit  e.  Lean  sinn  an  h)rg.  Thoisich  an  sneachda,  cur 
'us  cathadh  anabiiarrach  troin.  Bha 'n  fliuil  r'a  faicinn  air  uachdar  an 
t-sneachd,  agus  thuig  sinn  air  a  luirg  gu'n  robh  e  leonta  gu  trom. 
Lean  sinn  e  o  aite  gu  h-aite.  Be  deireadh  an  f hogharaidh  e.  agus  tiia 
fios  agaibh  mar  tha  'n  scan-f  hacall  ag  ra.h  :  "  Mar  chlach  a'  ruith  le 
gleann,  feasgar  fann  fogharaidh."  Chaidh  sinn  air  seacharan — cha 
robh  lios  c'aite  'n  robh  sinn — cha  robh  eolas  againn  air  stuc,  no  craig, 
no  monadh,  air  an  robh  sinn  a'  siubhal.  Cha  robh  feum  a  bhi  'strigh 
na  b'fliaide.  Am  measg  gharbh-cluioch  'us  chreagan  arda,  f  huair  sinn 
slochd  far  an  robh  fa'*gadh  o'n  ghaillinn.  Chaidli  sinn  a  stigh  air 
mhagaran;  jigus  air  dhuinn  aran  'us  caise,  airus  dileag  bheag  dhibhe  bhi 
againn,  airus  deagh  breacana  glas  anns  an  do  shuain  sinn  sinn  fiHn,  chuir 
sinn  seachad  an  oidhche  'nar  cairtealabh  fiadhaich  gu  ro-ndiath. 
Thainig  a'  mhaduinn,  ach  cha  do  sguir  an  sneachda  ;  sheid  a'  ghaotli 
— chluinnteadh  onfha  trom  agus  gailbhinn  air  a'  bheinn.  Cha  robh 
suim  againn  a  nis  do'n  fhiadh  leointe,  ach  bha  sinn  fo  iomaguin  ciod  a 
dheanamaid.  Bha  fios  againn  gu  robh  a'  ghaoih  as  an  airde-tuath. 
Thionndaidh  sinn  ar  culaobh  lis  an  stoirm,  agus  ghabh  sinn  air  ar 
n-agliart,  a'  toariiadh  gu  faicilleach.  Cha  robh  greim  r'a  itheadb,  no 
deur  dibhe  r'a  ol,  su'  mhaileid  ;  ach  choisich  sinn  mar  a  b'f  hoarr  a 
b'urrainn  duinn,  n^ns  gun  fhios  gu  ro-mhath  c'ait  an  robh  sinn  a'  do!. 
Mu  thuiteam  na  h-oidhche,  chunnaic  sinn  gleann  iidlaidh  domhain. 
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seorsa  do  dioire  creagadi,  ronihainn.  Tlieiriiin  sinn  sios  ;  agus,  niar 
blia  siiiB  ag  amliarc  a  niaoh  air  son  fas^aidli  am  mnasg  nan  creag-, 
niliotliuich  sinn  botliain-iuridh  agas  CToitlieaii  cliaorach  air  leanaig  l)iii|j^ 
chomlinard  taohli  aihhne  !  Clia  robli  diiil  no  doc.iias  againti  gii  robli 
duine  no  creutair  beo  san  aite.  Glia!)ii  sinn  a  db-ionnsuidh  an  aoin 
bu  sbeasgaire  coltas.  Db'fbosguil  an  dorus  gun  bhuille  bbualadb, 
agus  sbeas  seana  bboirionnacb  duaiclini  grnamacb  air  an  stairsnicb. 
"  Gabbaibb  a  stigb,"  ars'  ise  ;  "  bba  diiil  againn  ribb — bba  fios  aganj 
gu'n  robh  sibb  air  a'  bbeinn — 's  e  ur  beatba — tba  ur  biadb  's  ur  leaba 
deas."  Agus  mar  tbubbaiit,  bba!  Bba  bord  mn  cboinneamb  a' 
ghealbbain,  agus  anart  glan — aian  cruaidb  coirce  agus  nmlcbag  chttis' 
air  a'  bbord — agus,  mar  db'fbiosraicb  sinn  'na  dbuigli  sin,  poit  air 
gboil,  anns  an  robb  eanaraicb  do  siiitbionn  co  matli  's  a  cbuireadb 
riabb  ann  am  meadar  !  Cba  b'urrainn  domb  mo  shuil  a  tbionndadli  o 
bbi  'g  anibarc  air  aodann  preasach  na  caiilicb — a  b-eugsambuil  cba  'n 
f  haca  mi  riabb  : — aodann  fada  glas  ;  fait  t'ada,  seaniif,  latia,  sios  mu 
'guailHbb  ;  suilean  beaga  gbis,  air  an  letii-t'balacb  ann  am  frogan 
dorcba,  le  mailtbean  mora  dublia.  Cba  'n  tliaca  mi  aodann  riabb 
anus  an  robb  barracbd  do  cboltas  seoltacbd,  agus  t'oille,  agus  drocli- 
bbeairt.  Bba  ceum  crubaicb  innte.  Bha  seorsa  do  cbrotian  oiaiu 
'na  beul  mar  blia  i  'taomadb  a  macb  na  b-eanaraicb  ann  an  dii  cliuman 
bhoidbeach  letb-cbluasacb  a  cbuir  i  mu  cboinneamb  gacb  aon  againn. 
Thainig  sgatb  oirnn  le  clioile  ;  agus  ged  a  bha  sinn  sgitb,  claoidbte, 
acrach,  's  gann  gum  b'urrainn  duinn  itbe.  O'n  gliualainn  aice,  cba 
robli  muilcbinn  no  leine  ;  agus  himb  co  f  bada,  righin,  cbaol,  cba  'u 
f  haca  mi  riabb.  Bba  facaill  atfus  cainnt  aice,  air  uairibb,  nach  b'urrainn 
duinn  a  thuigsinn.  "  Itliibb,"  ars'  ise,  "  's  e  ur  beatba."  Thilg  i 
connadb  air  an  teine,  agus  an  sin  sbeas  i  suas  mu'r  coinneamh — sreang 
chaol  cbruaidb  'na  laimb,  air  an  robb  Iri  enaimean.  "  Thug  niisf," 
ars'  ise,  "  fuasgladb  an  noclid  do  gbaillinn  na  beinne.  Agamsa  tba 
cumbiiciid  thar  na  siontaibb  ;  's  an  t-sreing  ctiaol  cbruaidb  so  tba  a' 
bhuaidli.  Ma  db'f  buasglas  mi  aon  snaim,  seididb  fatban  a  reir  miann 
an  t-sealgair  ;  ma  db'f  buasglas  mi  'n  atb  sbnaim,  seididb  gaotb  ard 
agus  gaillionn  ;  acb  ma  db'fbuasglas  mi  an  treas  snaim,  seididb  stoirm 
nacb  seas  duine  no  beo-chreutair.  Tiiig  an  doiiiionn  an  sin  a  nuas 
ro'  cboire  's  ro'  gideann — craobb  no  craiin  clia  cbomas  seasamb.  Tbig 
an  tuil  gu  ruadh,  dorch,  air  bainidb,  o  gacb  sgairnicb  ;  agus  an  gairdean 
seargte  sin,  stiuraidb  e  an  tuil  's  a'  gbaotli.  'S  i  mo  cliaibair  binnein 
a'  cbreacbainn  aird  ;  's  e  mo  gbille-freasdail  lorrunn  nan  speur. 
Dh'tbiosiaicb  sibbse  an  diugb  mo  clmmbachd — 'nuair  a  sbeid  a' 
gbaotli,  's  a  thainitj;  an  sneacbda  'na  cbuairt  euijalaicb  mu'r  timcbioll. 
Agus  nacli  leur  dlmibb  gu  robb  duil  agam  ribb  ?  Cba  d'tbug  sibbse 
sitbionn  leibb  ;  acb  ma's  miann  leibb  cointieacliadb,  tbig  sibb  fiiathast 
le  fiadb  cabaracb,  no  agb  seasg  o  bbraigb  Atbull,  air  a  'mbeadbon- 
oidbcbe.  Tbigibh  a  nuas  o  Cbarn-na-fala  ;  cba  dean  taibbse  'n 
Fbrisealaicii  cron  oirbh,  agus  fios  aige  c'aile  'bbeil  sibb  a'  do\.  Ma 
ni  sibb  dearmad  air  so,"  ars'  ise,  's  i  'togail  a  gairdein  fada  seargte  suas 
OS  ceaim  acinn,  "  tbig  tubaist  oirbb— glacaidh  an  tuil  sibb  san  abbuinn, 
no  basaicliidh  sibb  ann  an  cuitbe  sneacbda— togaidh  am  fitheach  ur 
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luinneag  bhals,  agus  bull)  'ur  feoil  'na  Ion  aig  an  fhirein  !"  Air  did 
so  a  radii,  tldonndaidh  i  air  a  sail,  agus  cliaidh  i  a  tnacli. 

"  Ni-math  eadar  mi's  tu!"'arsa  mise  a'm  cliridlie  fein,  oir  bha 
eagal  orm  labhairt.  Thainig  uanib-chritb  agus  uambuiin  orm,  agus 
critli  air  m'  fheuil.  Chuir  Iain  Ruadli  a'  Cboiro  a  blieul  ri  m'  chluais, 
agus,  ann  an  cagar  iosal,  tliuirt  e,  " 'S  i  so  buitseach  Beiniie-ghlo  !'" 
Chaidh  sinn  a  laidhe — chaidil  sin  gu  trom — dbuisg  agus  db'eirich 
sinn  ;  ach  sealladb  eile  do'n  t-seana  mhnaoi  clia  'n  fbaca  sinn  tudlidh. 
Ach  chuala  sinn  c6  i — boirionnacb  boclid  a  bha  as  a  beachd,  agus 
tha  a'  caitlieainh  mdran  d'a  h-iVine  o  airidli  gu  h-airidb,  agus  aig  an 
robb,  gun  teagandi  air  bith,  anabharra  fiosracbaidb  agus  eulais  mu 
dheibhinn  gacb  iii  blia  'del  air  aghart  san  tir. 

'S  ann  dlu  do'n  cbeart  aite  so  bha  duine  'bha  ainmeil  'na  latha 
fein  a'  tamh,  d'  am  b'  ainm  Iain  Mor.  Bha  bade  beag  fearainn  aige 
air  mha!  o'n  IMhorair  INIacAoidh.  Cha  robh  cead  aige,  's  cha  ndio  a 
dh'iarr  e  cead,  feidh  a  mharbhadh.  Ach  coma  c6  dhiubh  ;  chuir  e 
seachad  a'  chuid  bu  mho  d'a  aimsir  a'  sealg  ;  agus  cha  robh  latha  sa' 
bhliadhna  air  am  b'urrainnear  sithionn  ithe,  uach  robh  slinnean  no 
sliasaid  mhath  ann  an  tigh  Iain  Mhoir. 

Chaidh  am  Morair  MacAoidh,  d'am  b'ainm  Domhnull,  a  choimhead 
Iain  INIhoir,  a  dh'fheuchainn  am  b'urrain  da  thoirt  air  sgur  do  shealg-. 
Dh'f  hag  e  a  ghillean  cid  na  beinne,  's  thainig  e  gu  tigh  Iain  gun  duine 
leis.  Biia  Iain  Mor  'na  sheasamh  san  dorus ;  chunnaic  e  am  Moraire 
'tighin,  agus  chaidh  e  'na  chomhdhail.  "An  toir  thu  dhomh  mo  lon- 
maidne?"  arsa  'm  Moraire.  " 'S  mise  ni  sin  gu  toileach,"  ars'  Iain. 
*'  Ceud  mile  failt  air  m'  uachdaran  ard  I  Thig  a  stigh,  a  Dhomh- 
iiuill,''  ars'  Iain  Mor,  oir  b'e  so  ainm  a'  Mhoraire,  agus  urrani  na 
b'airde  cho  tugadh  Iain  da;  "  thig  a  stigh,  a  Dhomhnuill.  Sin  agad 
furm  ;  dean  suidhe,  agus  gheibh  thu  r'a  ithe  na  chosd  dhomhsa 
beagan  saoithreach  a  thoirt  dachaidh."  Dh'fhosguil  Iain  ciste  bha 
taobh  an  teine,  agus  thug  e  mach  tubhailte  ghlan  do  dh-anart  caol. 
Chuir  e  so  air  bord  daraicli  a  chuir  e  'mach  am  meadhon  an  t-seomair, 
agus  sgaoil  e  anart  eile  air  glun  an  duin'-uasail.  Ghluais  e  'n  teine. 
Thug  e  mach  gealag  bhoidheach  bhradain  a  bha  deas  air  son  na 
griosach.  Cha  b'f  hada  bha  'n  t-iasg  'ga  uidheamachadh  ;  agus  an  sin 
thug  e  mach  slinneag  do  shitliioiin  co  eirearhdail  's  a  chunnaic  am 
Moraire  riabh  ;  agus  cliaiiich  e  so  air  a'  bhord,  le  aran,  'us  \m,  'us 
caise,  m'a  choinneamh.  " 'Bheil  sgian  idir  agad,  Iain  Mhoir,  no 
salunn  ?"  arsa  'm  Moraire.  " 'S  maitli  na  sgiorian  na  corragan  's  na 
fiaclan,''  ars'  Iain  ;  "  's  a  thaobh  saluinn,  cha  d'ionndrain  mi  riabh  e  le 
sithinn.  Tha  sithionn  mar  im  airidh,  's  niilse  i  gun  salunn."  Thug 
e  'n  sin  a  mach  searrag  an  robh  deur  do'n  f  hior  Thoiseach,  agus  cha  'n 
fhoghnadh  leis  gus  na  ghabh  am  Morair  aon  sgailc  clnidheil  deth. 

Thoisich  am  Moraire  'n  sin  ri  labhairt  ri  Iain  Mor.  ♦'  'S  math 
leam,"  ars'  esan,  "  Iain  Mhoir,  ged  tha  tliu  a'  marbhadh  fhiadh  nacli 
buiu  duit  fein,  nach  'eil  thu  'ga  chleith  ;  oir  thug  thu  dhomh  bradan 
o  m'  linne  fein,  agus  sithionn  o  m'  bheinn.  A  nis,  Iain,  eisd  rium. 
Bheir  mi  dhuit  cead  fiadh  a  mharbhadh  air  Fionna  Bheinn,  an  drasd 
's  a  rithist,  ma  ghealks  lu  nacli  bean  thu  do  dhamh,  no  eilid,  no  agh. 
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ann  an  iiit  eile  air  m' f hearann.     'S   eiginii   duit  togail   do'u  niheiilc 
so." 

"  A  Dliomlinuill,"  ars'  Iain  Mor,  "  an  cual'  tliu  riabh — '  Mai(i'  i\ 
<;oille — tiaiUi  ;'i  doire — iasjr  a  linne — tii  seorsa  mt!>irh»  as  nach  ruiy 
jieach  beo  naire  "f^liabliail  gu  biatli.'  A  nis,  moran  tain;^  dhuit,  a 
Dhomlinuill,  gu'n  do  chiiir  tbu  do  <il)-onoir  orm  do  lon-maidne 
'ghabliail  a'm  bliolhan  bochd.  'S  e  do  bheatha  uair  air  bilh  a  tbig  thu 
'n  rathad.  Acb  a  thaobb do  thairgse  air  '  tiadb  an  dra^d  's  a  ritbist  air 
Fionna  Blieinn,'  na  cluinneam  t'acall  tuilie  mu  'dbeibbinn.  Thoir 
coir  na  beinne  sin  do  db-aon  fbear  eile  'thogras  tu  ;  acb  cia  air  bith 
aite,  air  monadb  no  sratb,  ann  an  gleann  no  air  btMnti,  air  teadb  na 
dutbciia,  anns  am  bi  na  feidb  a"s  fearr  culaidb  a'  tagball,  's  an  aite  siti 
gheibbear  lain  Mor." 

Tiiuig  am  Moraire  nacb  robii  matb  dba  'bbi  "labliairt,  agus  dbealaich 
e  ris. 

Slan  leibii,  a  Cbuairteir  riinaich.     'S  mise  ur  spana  cbaiaid. 

Ailean-na-Bkixne. 


AM  BRUADAR. 

Bha  'n  oidclie  mu  dheircadh  do"n  bbliadbna  a'  grad  rnitli  seachad, 
' — dh'  fhas  na  gaotlian  anradliarb  gii  b-ealanib  ciuin,  bba  'n  talamh 
air  a  sboillseachadb  le  gatbaibii  ur-bbnidb'  na  gealaich,  a  bha 
'dealrachadh  mar  gu'm  b'ann  le-h-ur-gii  lirdeachas,  agus  bba  na 
rionnagan  drilinneacb,  mar  slieudaibb  boiiisgeach,  a'  breacadh  na 
h-iarmailtl  Le  troni-biiuiUibb  tiamhaidb.  bhuaileadh  aon  uair 
detig  air  uairdeadair  mor  na  sean  eaglaisi  Aig  a'  miiionnaid  sin, 
dhliithaich  seann  duine  ri  uinneig  biiig  a  bha  aim  an  aon  do  sheom- 
raichibh  tighe  suarach,  anns  an  robli  e  re  ioniadli  bliadhna,  a'  gabh- 
ail  comhnuidh  'na  aonarl  Sheall  e  mach  air  an  uinneig,  agus 
thog  e  a  shuilean  tronia,  an  toiseach  suas  ris  na  spenraibh,  agus 
a  ris,  sheall  e  sios  air  an  talamli,  agus  gliuidh  e  nach  faiceadh  a 
sliuilean  aon  chuid  na  speuran  no  an  talamh,  tuilleadh  ni's  mo  I 
Bu  truagh  agus  duruinneach  da  rireadli  an  seann  duine  sin,— 
seadh,  truagh  gun  choimeas,  agus  doruinneach  thar  tomhas! 
<;)hunnaic  e  uaigh  fein  air  a  cladhach  ri'  thaobh,  agus  a'  fosgladli 
a  beoil  gu  farsuing  chum  a  shlugadh  suas  I  Air  leis  gu'n  cual  e 
guth,  ag  radh  ris,  "  Seall,  O  !  a  dhuine  pheacaich,  air  do  leabaidh 
fhuar,  oillteil,  agus  dhorclia — faic  an  seoniar  cumhann  a  dii'  ordui- 
cheadh  do  gach  uile  bheo  I" — Ciia  b'urrainn  da  cur  suas  leis  an  t- 
sealladh  ni  b'  fbaide, — dh"  f halbii  e  o"n  uinneig, — dhuin  e  a  shuil- 
ean, agus  rannsaich  e  a  chridhe  fein  I  Chunnaic  e  nach  d'  tliug  an 
saoghal  fada  a  fhuair  e,  toradh  sara  bith  uaith,  ach  peacannan, 
euceartan,  agus  truaighean  gun  aireamli  I  Chunnaie  e  a  chorp 
diblidii  fein  a'  turamanaich  air  bruaicli  an  leir-sgrios,' — anam  air 
a  thruailleadh  le  plaigh  a"  pheacaidh, — a  chridhe  Ian  searbhadais 
agus  aingidheachd,  agus  a  sliean  aois  air  a  claoidli  gu  h-ionilan  le 
Ji-agartas  coguisl  Ghrad  smuainich  e  air  laitbibh  solasach  "oige 
fein,  a  theich  air  falbh  mar  neulaibh  a  chaidli   as  an  t-sealladh  I 
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Chuimhnicli  e  air  ^ach  deagh  eisimpleir  a  cliuir  a  pliuranta 
^radhach  roimli  a  shuilibli,  ajjiis  mar  a  thug-  iad  oidliearp  air  a 
chur  air  an  t-slighe  cheart,  agns  an  drocli  shlisrlie  a  sheadinadh. 
Dir  innis  iad  dlia  gu  robh  da  slilighe  ann  ;  aon  diiibli  a'  dol  chum 
na  laimlie  deise,  agns  a'  treorucliadh  an  luchd-tnruis  gn  tir  na  sub- 
liailc  agns  na  slainte  ;  agiis  an  t-aon  eile  chum  na  laimhe  clj,  gn 
tir  na  dubhailc  agus  na  doruinn,  tir  a  ta  Ian  do  nathraicbibh  nimh- 
neach,  agus  do  phlaighibh  millteach,  far  am  bheil  gul  agus  gios- 
gan  fhiacal  gu  siorruidh! 

Mo  thruaighe  !  chunnaic  an  seann  duine  truagli  so  gu'n  d'rinn 
e  roghainn  do  shlighe  an  Uilc. — Bba  na  nathraicliean  'gan  toin- 
neamh  fuin  mu'n  cuairt  da,  agus  bha  an  niniii  niarbbtach  aca,  a 
clieana,  'gluasad  'na  chuislibh!  Le  b-ambgbar,  le  cradls,  agus  le 
h-eudochas,  nach  comas  do  bhriathraibh  a  chur  an  ceill,  tiiog  e  a 
lamban  seargta  snas  ri  neamb, — pliaisg  e  gu  teann  iad,  agus 
ghlaodb  e  gu  h~ard,  "  O!  Atbair,  thoir  air  ais  domb  m  'oige, — 
tboir  air  ais  domb  na  bliadhnan  a  dh'  f'halbh,  chum  gu  dean  mi 
rogliainn  do  ratbad  aimhleathan  na  Subbailc." — Acb  bba  e  'glaodh- 
aicR  gu  diomhain,  oir  cha  chual  'Atliair  e, — dii' fhalbb  laitlieaii 
'oige,  agus  air  an  ais  clia  bu  chomas  an  tabbairt  !  Bba  fios  aige 
air  so,  agus  gbuil  e, — seadb,  gbuil  an  seann  duine  ambgbarach  gu 
frasach  ;  acb  cha  tug  a  dbeuran  lasachadb  sam  bith  dlia  !  Slieall 
e  mach  an  dara  b-uair,  agus  cliunnaic  e  boillsgean  soluis  a'  crith- 
ghluasad  air  na  raointibb,  agus  air  an  smaladh  as  mu  dbeireadh 
anns  na  h-aitibb-adblaic ;  agus  thnbliairt  e,  "  Ocb  !  cia  cnsmbuil 
ris  na  solusaibb  luaineach  so,  bha  h\ithean  amaideacb  m'  6ige-sa.'* 
Sheall  e  mach  a  ns,  agus  chunnaic  e  reult  a'  tuiteam  as  na  speur- 
aibh  chum  na  talmhainn,  far  an  d'  f  has  i  gu  h-ealamh  'na  ineall 
dorcb  agus  eagallacb  ;  agus  thubbairt  e,  "  Is  mise  fein  an  reult 
so," — agus  gbrad  dh'  fhosgail  na  lotan  graineil  sin  'na  chom,  a 
rinneadh  leis  na  nathraichibh-nimhe  a  bha  'ga  tbeannachadh  mu'n 
cuairt! 

'Nam  dba  a  bbi  'g  amharc  a  mach  air  an  t-saoghal  aingidh.  bba 
samhladh  an  deigh  samlilaidh,  mill  theine,  lasraichean  eagallacb, 
agus  crc'Utairean  oillteil  do  gac^li  gne,  a'  dol  seachad  fa  chonihair  I 
An  uair  abba  e  mar  so  a'  beachdachadb  air  gach  ni  a  bba  toirt 
barracbd  air  a  cbeile  le'n  uatnbas  agus  goirisinn,  thug  uaireadair 
mor  na  b-eaglais  caismeaciid  dba,  gu'n  robh  a  bhliadhna  air  a 
criocbnactliadb,  atrns  bliadbn'  eile  air  toiseachadh  ! — Bha  meadhon 
na  h-oidbche  air  teacbd  !  Smuainich  e  air  gach  cothrom  a  chaill 
e, — air  gach  rabhadh  a  ciiuir  e  suaracli,  agus  air  gach  deadh  eis- 
impleir air  an  d'rinn  e  riamli  tair  agus  magadli  !  ('huimhnich  e 
air  cairdibb  'oige  fcin, — air  sonas  gncb  aon  dinbh  fa  leth  oir  bha 
iad  ionraic,  subliailceach,  agus  naomh.  Thug  a  fa'near  mar  a  bha 
cuid  diubh  'nan  lucbd-teagaisg  urramach, — cuid  'nan  aitbrichibh 
theagbhiiche  beannuicbte — cuid  eile  'nan  solusaibb  do'n  t-saoghal, 
agus  gii'in  b"es(mas  an  ciiil)hrionn  ann  an  am  asfus  ann  an  siorruidh- 
eacbd  !  —  Ghlaodb  e  mach,  "Ocb!  nam  bitliinn-sa  glic,  db' flieu- 
dainn  a  bhi  an  nochd  co  sona  riu-san  !      Dh'  f  beudainn  a  bhi  gun 
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churain  gun  eagal,  gun  siiilean  deuracli,  agus  gun  cluidlie  aniligli- 
arach,  a'  faicinn  iia  bli;ullin'-uir  a'  teaclid,  agus  iia  spana  bhliadhna 
air  a  co'-chur  ri  linntibh  na  siorruiiliieachd  I  Ocli  I  is  duine  truagh 
mi !  O  Atiiair  agus  a  njhathair  giin\dliaicli,  cia  sona,  sona  a  bhiodli 
mo  clior-sa  air  an  oidhclie  so.  nam  bithinn  riamh  iimhal  do  gacii 
comiiairle  a  thug  siblise  orm  1  Cia  lion  beannacbd,  a  pharanta 
mo  ghraidli,  a  giiuidli  sibli  air  an  Ti  Naomh  a  bhuileachadh  orra, 
cia  minic  a  chomliaraich  sibh  a  tnach  dhomb  an  t-sligbe  air  am  bu 
choir  donih  imeaciid  ?  acb  cbuir  mise  gach  ni  a  ghiiatbaicheadii 
chum  mo  leas  siorruidh  ann  an  suarraclias,  agus  gliabh  mi  mo 
chomhairle,  agus  mo  sblighe  aingidh  fein." 

Clia  b'  urrainn  da  amiiarc  a  mach  ni  b'  fhaide  !  Cbuinhdaich 
e  a  ghnuis  phreasagach  le  'iambaibh,  agus  air  do  na  deuraibh  a  bhi 
srutliadh  'nan  tuiltibh  o  a  sbuilibh,  thuit  e  sios  gu  luath  air  a 
ghluinibh  agus  le  guth  fann,  briste,  mall,  gliuidh  e,  ag  radb,  "  O  ! 
a  laithean  m"  oige.  thigibh  air  ais, — thigibb,  tbigibli  am'  ionnsuidli- 
sa  a  ris." — Clia  do  gliuidli  e,  gu  diondiain, — tiiainig  laitliean  'oige 
air  an  ais,  oir  clia  deachaidli  iad  f'atba!:t  seachad  I  Dhuisg  e — 
leum  e  as  a  leabaidb, — bba  solus  na  gealaicbe  soilleir  'na  sbeomar, 
£gQS  mbotbuich  e  le  gairdeachas  gu'm  b'iad  a  pheacan,  agus  brua- 
<Iar  eagallacli  a  cliunnaic  e  ! — Bha  e  fathast  'na  oganacli,  agus 
cha  robh  e  sean  ann  an  aingidheachd. —  Le  deuraibh  an  aithreach- 
ais,  chaidh  e  air  a  gbliiinibh  gu  grad  ri  taobli  a  leapacli,  agur.  thug 
€  buidlieaehas  de  Dhia  a  chionn  a  leitbid  do  shealladh  a  tboirt  da 
air  a  plieacaiuiaibh  fein,  agus  a  chionn  gun  do  chomharraich  e 
mach  dha,  eadhon  ann  am  bruadar,  uainhas  na  cricbe  sin,  chum  an 
treoraicheadh  a  ghiulan  aingidh  e,  mur  deanadh  e  aithreachas  ! 
Ach  trid  grais  De,  rinn  e  aitiireachas,  agus  riamh  an  deigh  na 
l-6idhciie  sin,  bha  e  'na  dhuine  nuadh,  "  aig  an  rohk  tlachd  ami  an. 
lagh  an  Tigkearn,  ayus  a  bha  'smuaineachadh  air  a  lagh-san  a  la. 
agus  a  dK  oidhchey 

Fhir-leughaidh  a  Chuairteir  !  Co  do'n  da  shliglie  a  dh'  ain- 
micheadh,  air  am  bheil  thusa  a'  triall  ?  Ma's  aim  air  slighe  na 
laimhe  deise,  i  mich  romhad  le  beannacbd  do  Ciiruitheir, — "  na  bi 
fo  eagal,  agus  na  biouh  faitcheas  ort ;  oir  tiia'n  TiL'hearna  do  Dhia 
leat,  agus  maille  riut,  anus  gach  ionad  d"an  teid  tliu.'' — Ach,  feud- 
aidh  e  tachairt  gu  bheil  thu  a'  triall  air  slighe  na  laimhe  cli ; — ma 
tha,  Ol  stad  gu  h-ealamh — gabh  rabhadh — dean  aithreachas, — piil 
an  uair  a  ta  sin  a'd  chomas, — oir,  tha  'n  t-slisjiie  leatiian  sin  a' 
treorachadh  sios  chum  sgrios  siorruidh!  Guidh  air  an  Tighearna, 
nach  eirich  uamhasan  a'  bhruadair  easalluich  so  ann  am  breith- 
eanas  a'd  aghaidh  ! — Mo  thruaighe  thusa,  ma  thig  an  t-am  auns  an 
glaodh  thu,  le  h-amhghar  an  eu-dochais,  "  Thigibh  air  ais,  O!  a 
laithean  solasach  m'  oige"! — Eu-cosmhuil  ris  an  t-seann  duine  anns 
a'  bhruadar,  nithear  fochaid  ort  le  fuaim  thiamhaidh  do  chaoidli 
agus  do  ghearain  fein,  oir  a  chaoidh  nan  cian,  cha  tig  laithean 
aoibhneach  t'  oige  air  an  ais  dhuit  a  ris  I 

Sgiathanach. 
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SGEUL  AIR  LOCH  NAN  LEANNAN  AN  EIRINN. 

Tha  'n  Loch-uisge  aillidh  so  a'  dealacliadh  o  cheile  an  tir  a 
bhuineadh  o  chionn  fhada  do  dh-0'Ruairc  mor  iiu  laimh-ciotaich 
agus  MacDhiarmaid  ard  a'  cliinn  duibli.  B'iad  sin  ainmean  nam 
Haithean  ai'da  cumhaclidacli  d'  am  buineadh  an  duthaich  air  gach 
taobh  do  Loch-nan-Leannan  ami  an  eilean  glas  na  h-Eirionn.  Fad 
iomadach  linn  bha  naimlideas,  gamlilas  agus  nii-run  eadar  an  da 
chinneadh  so — dli'  f  liuatliaich  iad  a  cbeile  le  anabharra  grain,  agus 
ghabli  iad  na  h-nile  cotlirom  a  b'  Mrrainn  iad  air  gacb  olc  a  bha  'nan 
oomas  a  dheanamh,  an  dara  h-aon  air  an  aon  eile.  Cha  robh  coth- 
rom  a  b'  urrainn  doibh  a  ghabhail  air  ar  agus  sgrios,  agus  losgadli 
agus  foirneart  an  agaidb  a  clieile  nacli  do  ghabh  iad.  Thainig  an 
droch  spiorad  so  'nuas  mar  diiilib  d'  an  slioclid — dheoghail  iad  e 
mar  gum  b'  ann  a  ciocbar  am  matbar — cha  |b'  urrainn  do  Cliloina 
O'Ruairc  tachairt  air  Cloinn  Diarmaid  air  feill  no  aig  cill,  nacb 
biodh  tuasaid  'us  caonnag  'us  cogadh  'us  has. 

Bha  aig  O'Ruairc  mor  na  laimh  ciotaich,  mac,  agus  cha  robh 
leanabii  eile  aige  acli  e — Connar  donn  nam  mile  buaidh — flath  6g, 
eireaclidail,  dreachmhor,  lughor  laidir.  Cha  robh  eadar  da  cheann 
jia  h-fiirionn  uile  gu  leir  a  choimeas.  Thogadh  esan  o  'oige  le 
fuath  an  aghaidh  Chloinn  Diarmaid  ;  ach  ged  a  dh'  amhairc  e  ovvx 
mar  naimhdean-nadurra  a  thighe  agus  a  theaghlaich,  gidheadh  bh^ 
e  ao-comasach  air  brath  a  ghabhail  orra,  no  gniomh  an-iochdmhoi* 
dorcha,  foilleil  fuilteach,a  dheanamh  'nan  aghaidh.  Bha  cridhe  co 
blath  'sa  bhuail  riabli  ann  an  com,  aig  Connar  6g  nam  mile  buaidh 
— cha  robh  suil  an  clar  aodainn  bu  chaoimhneala — chailleadh  e 
fhuil  a  dhion  an  fheumaich — agus  f'oill  cha  deanadh  e  air  MacDhi- 
armaid ard  a'  chinn  duibh,  namhaid  a  theaghlaich. 

Bha  Connar  anabharrach  togarrach  air  sealg.  Bha  am  madadh- 
alluidh  san  am  sin  lloiimhor  ann  an  Eirinn,  's  bha  'n  tore  fiadhaich 
's  gach  doire  's  gach  beinn.  Bha  a'  chuid  sin  do  dh-£irinn  fo 
choille,  agus  hxn  do  dh-fhcidh  chabaraclf  mhora. — Bha  Connar  'na 
shealgair  ainmeil — ann  an  tir  na  h-Eirionn  cha  robh  gadhair  a's 
miolchoin  co  ainmeil  's  a  bha  'ti  tiijli  'athar.  Bu  chleachdadh  leis 
dol  a  mach  'na  aonar  le  'dhaciin  sheilg  air  lorg  an  fhoidh.  Latha 
do  na  laithean  mar  bha  a  mhiolchoin  ri  sealg,  lean  e  damh  cabarach 
nmr  o  dhoire  gn  doire — o  choire  gu  coire,  gus  an  robh  e  air  fonn 
agus  fearann  Chloinn  Diarmaid.  Bha  abhuinii  mhor  dhomhain 
agus  leathan,  eadar  fearann  agus  tir  an  da  theaghlaich  chumhachd- 
aicli  so.  A  mach  air  an  t-sn;uidj  ghabh  am  tiadh,  na  gadhair  a' 
donnalaich  'na  dheigh  ;  agus  gu  lualh  Connar  dorm  air  an  t-snamh 
mar  an  ceudna.  Cha  do  ghabh  Connar  suim  do  'n  chunnart  a  bha 
nis  diuth,  leis  cho  dian  thogarrach  's  a  bha  e  air  lorg  an  f'heidh. 
jNIar  astar  beag  do  tiiigh  MhicDliiarmaid  a'  chinn  duibh,  sheas  am 
fiadh,  na  gadhair  an  sas,  agus  an  tiota  beag  thuit  e  fo  shleagh 
gheur  Chonnair  dhuinn. 

Bha  nioit  air,  an  damh  cabarach  a  mharbhadh  mar  gum  b'  ann 
aig  dorus  tigli  a  namhaid — thill  e  dhachaidh,  agus  ihoisich  e  nis, 
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ri  sniuaiiiteacliadh  air  a'  glinloinli  diunnartach  a  riiui  e — tighiti  leis 
feiii  air  fonu  agus  fearaiin  MliicDhiarmaid,  agus  an  tiunailt  a  chuir 
e  air  le  fiadh  a  inliarbhadh  aig  dctrns  a  cliaisteil  — B!ia 'ii  t-anmoch 
a'  ciaradh — cliaidh  a'  ghriaii  fodlia;  's  mar  blia  e  a'  gabliail  air 
agliart  cliunnaic  e  crutli  aotroin  geal,  mar  charragli  faoiii  do  clieo, 
CO  geal  ri  cobliar  na  h-aibliiie,  ag  imeacbd  gu  li-atbaiseaeh  ri  taobh 
an  loch-iiisge. —  Ged  bu  iieacli  Coiniar  dniiu  iiach  d"  fliiosraich  eagal 
riamli,  gidheadli  cha  robh  fios  aige  gu  ro-mhatli  ciod  a  bb'  aim. 
Cimal  e  iomadach  sgenl  mu  spioradan,  mu  tbaibbsean  jigus  nillie 
do'n  t-seorsa  siii,  acb  cba  b'  urrainn  da  a  chreidsinii  gum  bu  taibhs 
a  bba  'n  so,  no  iii  mi-nadurra  sam  bith— acb  coma  c6  dbiubh  rinn 
e  urnuigh  aitbgbearr  'na  iiintinn  tein,  agus  tbuisich  e  air  togail 
beagau  suas  o  tbaobh  an  locli,  agus  fuireacli  mar  so  air  ais  liota 
beag  o'n  cbruth  cheotliar,  aotrom,  spioradail,  a  bba  'g  imeacbd 
roimbe.  Chunnaic  na  gadhair  an  sealladb  agus  gbrad  tbug  iad  as. 
Cbuala  Connar  seorsa  do  sgriach  leis  na  tbuig  e  gum  b'  oigli  a  bh' 
ann.  Ruitli  e  co  luatb  's  a  b'  urrainn  e  's  cbuir  e  casg  air  na  gadb- 
air.  Co  bba  'n  so  acb  ailleag  na  b-Eirionn,  Norab  an  leadain  oir, 
nigboan  iMbicDbiarmaid  mboir.  Bba  diombadb  ard  'na  suil — 
thionndaidb  i,  agus  le  tair  uaibbreacb  'na  sealladb,  tbnirt  i.  *'  'Ne 
gaisge  Cbloiim  O'Uuirc"  arsise,  "oigb  aonaracti  asbealglegadbair? 
Ard  flilatb  6ig  tba  'nad  sbeasamh  air  fonu  Cbloinn  Diarnuiid, 
cba  'n  eil  agam  acb  aon  fbead  a  dbeanamb! — Stad  i — oir  bba  i  nis 
ag  ambarc  air  an  aonn  aodan  agus  air  an  aona  cbrutli  a  b'  eireach- 
dala,  bu  pbrioiuisala  "s  bu  gbaisgeala  air  na  bbeacbdaicb  a  siiil  riabh 
— cliuimaic  i  m'  a  coinneandi  fear  nacb  do  bbeacbdaicb  i  riabh 
roimiie  air  a  cboimeas. — Sheas  Connar  donn  nam  mile  buaidli  — 
bha  'cbombacb-cinn  le  it  an  f  liirein  san  dara  laimb,  agus  sleagh 
fhada  cbaol  na  seilg  san  laimb  eile. — Focall  cba  do  labbair  e — 
"  'Ne  so"  ars'  ise  'na  h-inntinn  fein  's  i  'g  ambarc  gu  tosdach  air  an 
lar"'neso  Connar,  esan  an  gaisgeach  air  an  cuala  mi  co  liutba 
sgeul — nambaid  mo  tbeagblaicli,culaidli-eagail  Cbloinn  Diarmaid?" 
Chual'  i  gu  trie  mu  'dbeibbinn,  cliunnaic  i  e  roimbe  so,  acb  gus  a 
nis  cba  robh  i  dliitli  dha,  ni  mo  an  cual'  i  a  ghutb. — Mar  so  tbacli- 
air  e  mar  an  ceudna  do  Cbonnar — cbual'  e  gu  trie  mu  Norab,  an 
ailleag  tblatb — cliunnaic  e  air  uairibh  i  a'  seasamh  eadar  e  's  faire 
air  cnoc  ard — cliunnaic  e  i  astar  fad  air  falbb  a"  sealg  an  fheidh, 
agus  a  macb  air  an  locb-uisge  sa'  churraicb  f  baoin  air  feasgar  samh- 
raidh,  mar  eala  bban  aonaracb — agus  bba  i  aonaracb,  piutliar  cba 
robh  aice,  's  b'  e  a  solas  a  bbi  siubbal  ro'  cboille  'na  li-aonar  ag 
eisdeacbd  ri  coireal  nan  ian,  no  taobh  an  uisg  a'  beacbdacbadh  air 
cluich'  an  eisg  as  deigb  cuileig  an  anmoich.  Cliunnaic  esan  Norab, 
ach  cha  robh  e  riabh  diutb  dhi — cliunnaic  e  i,  agus  smachdaich  sire 
fein  agus  lughdaicli  e  'fbuath  air  Cloinn  Diarmaid — oir  cba  b'  ur- 
rainn da  smuainteacbadb  air  iMacDliiarmaid  a'  cbinn  duibb,  gun 
chuimbneacbadh  'na  cbridbe  gum  b'  e  atiiair  Noraib.  Bba  iad  le 
oheile  og  ard-inntinneacb,  blath-cbridbeach — am  measg  airde  nam 
beannta  gorma,  feadh  chraobhan  'us  cboille  dliorclia  na  h-liirionn 
— ri  bruachan  nan  allt   croma  tormauach,  dheoghail  iad   o  'n  oige 
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an  t-aon  ghaol  air  daiiaclid  agiis  air  ceol  asjus  ailleachd  na  h-Eirionn. 
'S  niinic  acliuir  cleaclidaidlinean  na  duthcha  mulad  orra — 's  minic, 
le  osna  throin  a  thuirt  iad  far  nacli  ctialas  iad,  "  Nach  truagli  gum 
biodh  naimlideas  siorrnidli  eadar  teaghlach  O'Ruirc  agus  teaghlacU 
Cliioinn-DiarmaidI''  Slieas  iad  a'  seanclias — pliill  ise  leis,  agus  cha 
do  dhealaich  iad  gus  an  rohh  reulta  ruiteacli  na  li-oidiche  a'  dealradli 
OS  an  ceann,  agus  a'  gliealach  a'  tilgeadli  am  faileis  air  uisgeaclian 
an  locliain  chiuin. —  !)liealaich  iad,  acli  cha  b'  ann  gus  na  gheall  iad 
a  chc'ile  'clioinneachadii  a  ris. — Clutitinich  iad  uair  a's  uair — agus 
bijoidich  agus  giieall,  boatiia  no  bas,  nacb  cuireadh  an  saoglial 
eatorra — Ciiarobba  chridhe  soinnseadli  doMhacDliiarmaid,no  idir 
do  db-O'Ruirc  'mar  a  blui.  Cha  robh  ann  am  MacDhiarmaid  ach 
aintighearna  both,  dorcha,  cruaidh-cliridheacli,  eadhon  do  Norah, 
an  ailleag  chaomh.^S  niinic  a  mliallaich  e  'na  lathair  an  tubaist 
thruagjj  a  thainig  air,  nach  bu  mliaca  bh'  innte  "n  aite  nigbin — mac 
a  sheasadh  onoir  a  theaghlaich,  'na  cheann-cinne  d'  a  dhaoine,  agus 
a  chuireadh  an  cath  an  agh;iidh  a  naimhdean.  Nuair  a  labhradli 
e  mu  Chonnar  doim,  oighre  O'Muirc.  Ia«;adh  fearg  'us  cutiiach  na 
ghruaidii  nach  robh  mac  aige  foin  a  b'  urrainn  strigh  ris.  Cha  do 
thaisbean  e  air  am  sam  bith  moran  l)aigh  do  Norali.  Bha  ise 
dieasdanach  gradliacli,  ach  's  eigirm  aideaciiadh  gu'n  robh  barrachd 
eagail  aice  ro'  a  ii-athair  na  bha  aice  do  ghaol  lean:>bail  d'a  thaobh. 
Bha  uamhas  air  a  h-anam  gu'n  cluinneadh  e  an  t-eoUis  agus  an  gaol 
a  biia  eadar  i  t"6in  agus  Coniiar  og — ach  gu  truagii,  so  ni  nach  b' 
urraiiinear  a  chleitli  na  b'  fhaide.  Bha  eilean  beag  am  meadhon 
an  loch-uisge,  eilean  aillidii,  aims  an  robh  laraichean  briste  sean 
eaglais,  cill  agus  chidh,  aims  an  robli  gach  aon  a  chaochail  air  gach 
taobh  do  'n  loch  air  an  tiodhlacadh.  San  eilean  so  bha  sean  chrao- 
bhan  arda  mora;  bha  ann  craobhan  itithair  agus  dararich  a  bha- 
ceudan  bliadhna  dli'  aois,  cuid  diuhh  air  an  cur,  do  reir  beul-aithris 
na  duthcha,  le  lamhan  Phadruig  fein.  Air  oidhche  araidh  thachair 
do  dh-aon  do  Chloinn  Diarmaid  a  bhi  mach  air  faire,  agus  chunn- 
naic  e  currach  beag  a'  tighin  a  mach  o  tiiir  O'Ruirc  a  dh'  ionnsuidli 
an  eilein,  aon  duine  innte,  it  ard  an  fhirein  'na  cheann  ;  agus  san 
um  cheudna  mhotliuicii  e  oigh  fo  chleucn  bha  air  fliilleadh  m'  a 
timchioll,  chum  a  cleith,  a'  falbii  o  thir  agus  o  chladach  Chloinn 
Diarmaid,  agus  an  da  eithear  bheag  a'  deaiiamh  air  son  an  aon  aite, 
gu  Eilean  na  cille!  Luidh  e  gu  samhach  san  raineach  gus  am  fac' 
e  an  dithis  a'  dol  air  tir,  a'  failteachadh  a  ciieile ;  agus  le  'chridhe 
socruichte  air  duais  agus  air  gamhlas,  ghrad  ruith  e  gu  cai>teal 
MhicDhiarmaid  agus  dh'  innis  mar  a  bha — "  Seadh''  ars'  esan  "tha 
aon  mhac  O'Ruirc,  Connar  donn,  ann  an  Eilean  na  Cille,  agus  's  e 
nis  an  t-um  gu  cur  as  da — Chunnaic  mi  e,  agus  chunnaic  mi  oigh 
o'n  taobh  so  'ga  choinneachadh — tharruing  iad  an  da  churrach  gu 
tir,  agus  lamh  air  laimh  dh'  flialbh  iad  le  cheile  air  feadh  nan 
craobh.''  "  Oigh  o'n  taobh  sol'  arsa  MacDhiarmaid.  Leum  an 
seana  churaidh  o  'leabaidh — ghrad  chuir  e  'aodach  's  a  liiireach  air 
— thug  e  nuas  a  shleagh — bhuai!  e  a  sgiatli,  agus  ann  an  pribeadh 
na  sul  bha  dusan  ceatharnach,  laidir,  dana,  curanta  r'a  ghualainni 
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Mar  chaidli  e  seacliad  air  uinnea^  an  t-seomair  am  b'  abhaist  do 
Norah  cadal,  tliainij;;-  a'  ciieud  amlianis  tarsuinn  air  'aiiam — "  Oigh 
o  'n  taobli  so  !"  Dh'  ainliairc  e  air  an  uinneio^ — bha  i  fosgailte — 
ghlaodh  e,  ach  cha  do  fhreai![air  Norali !  Phiil  e  air  ais,  raiinsiiich 
e  gacb  aite — gblaodii  e  o  iiite  gu  aite,  "  Norab  !"  acli  cbad'  tliaitiig- 
freagairt  acb  gutb  faun  Mbictaila  ag  radii — Norali  !  Tbainig  ceatb- 
arnacb  a  nuas  o'n  traigb  ag  radii,  "cbiinnaic  sinn  a'  bbean-uasal  og' 
ag  inieaclid  gu  taobb  an  b>chain  o  cliionn  uair  a  db-uine,  acb  o'n  a 
bba  fios  againn  gum  b'  e  so  bu  clileaciidadli  dbi  gacb  feasgar,  cha 
do  gabb  sinn  omhail  air  bitb,  oir's  abbaist  di  nui  'n  am  so  a'  cbnr- 
racb  bbeag  uaine  iomrani  gu  Eilean  iia  Cille  'na  b-aonar,  agus  nime 
sin,  cha  do  cbuir  e  iongatas  oirnn  an  noclid."  Cbunnaic  agus  tbuig" 
MacDIiiarmaid  mar  a  bha — cbriotbnaicb  e  le  feirg — "  A  macb  ! — . 
a  macb  gacb  bata!"  ars' esan,  "grad  lenmaibb  a  stigb,  air  sgiith 
in'  onoir  agns  m'  ainm,  tairngibii  agus  ruigibh  Eilean  na  Cille,  agus 
thug'adb  dhomhsa  ceann  Chonnair  dhuinn,  oigbre  6g  O'RnircI" 

'S  beag  a  bha  fios  aig  Connar  donn  agus  aig  Ndrab,  ailleag  an 
fhnilt  oir,  na  bba  nis  a'  dol  air  agbaidh,  Bba  iad  'nan  suidhe 
taobb  ni  taobb  air  bun  seana  chraoibli  dharaicli  ceann  na  sean 
Eaglais,  's  a'  gbealacb  ghlas  a'snamb  gu  ciuin  sambacb  os  an  ceann. 
Chuala  Norab  fuaim! — sheas  i — " 'se  fnaiin  ramh,"  ars'  ise  "  tba 
ann."  "  Na  biodli  eagal  ort"  ars'  esan,  "  cba  'n  eil  ann  acb  oiteag' 
f  hann  na  h-oidche  am  measg  dhuilleacb  nan  craobb,  agus  luasgadh 
fann  nan  tonna  beaga 'm  ineasg  doiriieagan  na  traigbe."  Sbiiidb  i 
a  ritbist  ri  taobb  Ciionnair,  agus  tharruing  e  i  na  bu  dluithe  r'a 
tbaobb — acb  an  tiota  beag  cliualas  fuaim  nan  eitbear,  an  torman  a 
rinn  an  druini  a'  ruitb  suas  air  an  traigb!  Cbualas  a  nis  tailmrich 
cbas  agus  slogan  Cbloinn  Diarmiad  ! — Dii'  eiricb  Connar  donn — 
*'  Teich,  a  Norab"  ars'  esan,  "  O  !  'chuisle  mo  cbridbe,  teicii  I — 
fig  mi — mo  cbuid  do  'n  t-saoghal  mhor,  seacbain  tbusa'n  iorgbuill 
agus  fag  Connar."  "  Mo  Ciionnar,  mo  Chonnar  !  cba  'n  f  baig  do 
Norab  tbusa  gu  dilinn  !"  agus  le  so,  thuit  i  air  'uchd.  Cba  robh 
do  db-arm  aig  Connar  acii  sleagb  seilge.  Thog  e  so  'na  laimli 
dbeis,  ach  crochte  air  a  laimii  chli  bha  Norab!  Leum  e 'mach  's 
thug  e'n  traigb  air,  a  'giulan  a  leannain  leis — ach*  bha  Cloinn 
Diarmaid  dlutb — an  sean  aintighearna  borb  e  fein,  air  an  ceann,  ]e 
'tbuadb-chogaidb  'na  laimh,  agus  cuthacb  agus  mallacbadb  'na  bbeul 
Sheas  Connar.  <'  O!  eaombain  m'  athair"'  arsa  Norab.  Cha  d'rinn 
Connar  acb  an  tuadb  chogaidh  a  spionadh  uaitbe  agus  atilgeadba 
macb  air  an  loch — Rinn  e  sliirhe  dliafein — thog  e  slogan  O'Ruire 
— thuit  Clann  Diarmaid  tliall  's  a  blios — an  am  pribe  na  siil  bba 
!Norab  aige  sa'  cburaich- — acb  mo  tbruaiglie!  bba  i  tioram  air  a' 
gbainmbeich  agus  Clann  Diarmaid  aig  a  sbail!  Phill  e  riutha — 
bhuail  e  iad  le  'sbleagh,  bhuail  e  cuid  diubh  gu  bus— cbuir  e  a 
dhruim  ri  toiseach  na  curaich — db'  fbalbh  i  -leum  e 'stigh-thoj 
e  slogan  O'Ruire!  bha  na  raimb  cliaola  'macb — Leum  MacDIiiar- 
maid mor  a  'chinn  duibh  as  a  dheijfb  gu  'mheadbon,  ach  bba  lamh 
an  t-seann  laoich  leointe  leis  a'  bhnille  fbuair  e,  agus  cba  robh 
'chridhe  aig  a  h-aon  d'  a  cheatbarnaich   tigbin   dliith   air  currach 
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Clionnair,  agus  hlia 'n  eitbear  feiii  taobli  eile  'n  eilein,  Ach  mo 
tliruaiglie  Comiar  domi  agiis  Norali,  ailleag-  a'  gliniidh!  Bha 
craobh  inlior  dliaraich  dlreacli  os  ceaiin  an  ;ute  'n  robb  b;ita  beag 
Clionnair,  aon  do  gbengan  na  craoibbe  sinte  niach  fada  os  cean  an 
uisge.  Cbaidb  ceatharnacb  do  Cbhiinn  Diarinaid  asuas  sa'cliraoibU 
gun  fliios  do  Choimar  agns  clacli  tnbor  aige  'ga  giulan.  Bba  e 
nis  direacb  osceann  an  elthear  bbig  aims  an  robb  Connar  agus 
]\6rab.  "  Strioc,  a  Clionnair"  ars  'esan  "  air  neo  tba  so  air  do 
cbeann!"  "  Lcig  as  a' clilacb'  arsa  MacDbiarnied  mor  a 'obinn 
duibb,  "air  neo  crocbar  tbusa  ris  a' cbeart  cbraoibb  air  a'  blieil 
tbn  nis  a'd  sbnidbe!"  "An  saoil  sibli  gum  marbb  mi  Norali  ?"' 
arsa  'n  ceatbarnacli,  am  mill  mi  am  bata  beag  sa'  bbeil  mo  dbalt' 
og?"  "  Bnail  !"  arsa  MacDbiarmaid,  "  ged  racbadb  am  bata  faoin 
fodba  tlia  na  leoir  an  so  e;u  Norab  a  tbeasraiginn  !" — Tbuit  a' 
clilacb — bliuail  i  Connar  sa'  gbnalainn,  blirist  i  a  gliiiirdean  treun, 
agus  cbaidb  a'  clilacb  tronib  na  borda  tana — Cbaidb  i  fodba — • 
Tamull  beag  agus  tbainig  Connar  an  uacbdar,  aon  lamb  teann  nm 
cbrios  Norab,  agus  an  lamb  eile,  mo  tbruaigbe  's  i  briste!  a'  feu- 
cbainn  ri  snamb.  Blia'n  t-uisge  san  aite  so  dombain — "  Tearnaibb 
mo  leanabb!"  arsa  MacDbiarmaid — Cbunnacas  ise  mar  eala  leointe, 
ubualas  sgriacb  lag  fbann, — cbaidb  iad  le  ebeile  as  an  t-sealladb. 
Air  an  Ja-maireach  fbuaradb  iad — tbugadb  gu  tir  iad — Connar 
donn  agus  Norab,  an  ailleag  6^ — agus  greim  bais  aige  le  aon  laimli 
m'a  meadbon! 

Ring  so,  's  cba  b'  iongatach  e,  cridbeachan  nan  daoine  borb  d' 
am  buineadh  iad — thaisicb  an  cridlieacban  cruaidb  an-iocbdmbor. 
Cbaireadb  air  lie  iad  taobb  ri  taobb,  fad  latlia  no  dba  sa'  cbruisle 
aosmbor,  agns  rinneadh  faraire  bbronacb,  orra.     Tbainig  latba  an 

torraidb  mn'n  cuairt Cbrninnicb  an  da  cbinneadb  bhorb. — Sbeas 

jNlacDbiarmaid  borb  air  an  dara  taobb,  agus  O  Ruirc  na  laimh 
ciotaicb  air  an  taobb  eile.  Gbuil  iad  mar  leanaban.  Cbniieadb 
an  aon  leac  mbor  tbairis  orra^tboisicb  coranacb  a'  bbrbin,  agus 
bas-bbualadb  nacb  cualas  a  leitbid  riabii  ann  an  Eilean  na  Cille. 
'Nuair  stad  a'  cboranacb  agus  a  bba  obair  a'  bbroin  soacbad,  db' 
amiiairc  an  da  sbeann  laocb  air  a  ebeile — Sbin  O'Rure  a  lamb 
tbairis  air  an  uaigb,  agns  gblac  MacDbiarmaid  i  le  osria  tbrom — 
Rinneadb  an  t-sitb — dbicbuindinicbeadb  mi-rnn  agns  gamblas. — 
A  macb  o'n  am  sin  cba  robb  naimbdeas  tuilleaclb  eadar  an  da 
tbeagblacb,  agus  o'n  latba  sin  tbugadb  ainm  ur  air  an  aite  ;  cba'n 
e  Eilean  na  Cille  e  ni's  faide,  acli  Eilean  uaine  nan  leannan  aillidb. 


MALI  DllEAG  OG. 
Cbunnaie  sinn  an  dara  h-earrami  do  "  SnaR  obair  nam  baud 
GaiDHEALAcn."  Cba  d'f  liuair  sinn  uirie  fbatbast  air  amharc  troimbe, 
air  cbor  agus  nacb  urraimi  duinn,  san  aireamb  so,  ar  barail  a  tlioirt 
air  an  obair  so.  Ma  tbacbras  dan  no  oran  oirnn  nacb  *eil  freagairacb 
no  ceart,  no  tba  air  dlioigb  air  bitb  draosda  salach,  cba  cbeil  sinn  e. 
Acb  air  dbuinn  an  Icabbar  so  f  bosgladb,  cboinnicb  ionia  aeann  duanag 
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bhoidlieacli  sinn,  asus  'nam  measg  sin  an  t-oian  tiamliaidh  a  leanas, — 
"  Mo  Mliali  bheag  ug.'' 

O  am  ar  ceud  chnimhne,  cliuala  sinn  an  t-oian  so  air  aithris  ;  agus 
ged  tlia  sinn  fo  clioniain  mhor  do  MliacCoinnich,  a  cliruinnicli  na 
h-6rain  so,  agus  a  tliug  dfiuinn  gach  eachdraidfi  tlia  I'uaiglite  riiitha, 
cuiridh  sin  sios  briathran  an  orain  so  mar  a  chuala  sinn  iad  'nar  n-uige. 
Clia  'n  eil  dealacliadli  mor  eadar  iad  agus  an  doigh  air  na  chuireadh  a 
mach  iad  le  MacCoinnich  ;  acli  's  eiginn  a  riulli,  gur  li-i  ar  harail  gur 
fonn  Eirionnach,  agus  nach  fonn  Albunnacli,  air  a  'bheil  an  t-uran  so 
air  a  sbeinn.  'S  beag  nacli  e  an  t-aon  fbonn  e  ris  an  oran  Eirionnacb, 
Gramachree  ISIolhj,  no  Molly  Ashtore. 

'S  i  an  eachdraidh  a  rhuala  einn  'nar  n-oige  mu'n  oran  so,  gu'n  robh 
e  air  a  dheanamh  le  fleasgacli  og  a  mhuinntir  £irinn,  d'am  b'ainm 
Lacimnn  Ogai,  o  chionn  cheud  bliadlina.  Chaill  e  a  chridhe  le  oigh  aii- 
lidh,  nighean  do  Cheaun-teagldaicli  ard.  Cha  robh  a  ghaol  gun  Ian  pliil- 
leatrh  air  a  taobh-se.  Choinnich  iad  gu  trie  ;  dh'aidich  iad  an  gaol  d'a 
cheile  ;  agus  gheall  iad  a  blii  dileas,  rachadh  an  saoghal  mar  tliogradh 
e  ;  no  ciod  air  bitb  duilgheadas  a  b'urrainn  tigliin  san  rathad,  nach 
trt'igeadh  iad  a  cheile  gu  dilinn.  Acb,  mo  ihruaighe  I  bha  esan  bochd, 
agus  cha  robh  a  chridhe  labhairt  r'a  cairdean  mu  phosadh.  Ghabh  an 
t-oeanacli  gasda  san  arm  ;  agus  cha  b'fhada  gus  na  dhearbh  e  gu'n 
robh  fuil  ghaisgeil  a'  ruith  'na  chuislibh.  Dh'eiricli  e  ceum  air  cheum, 
gus  an  robh  e  'na  oifigeacb  ard  measail.  Bha  e  thairis  air  tir-mor  na 
h-E6rpa,  a'  cogadh  ann  am  Flanras  ;  ach  f  huair  e  cead  dhachaidh  a 
choimheafi  a'  chairdean  an  toiseach  a'  gheamhraidh,  'uuair  bha  'n 
cogadh,  car  tamuill,  seachad.  Rainig  e  'n  t-aite  'n  robh  an  ailleag 
riinach  do'n  d'tliug  e  gaol  'anma.  Ma  bha  i  aillidh  'nuair  a  dh'f  halbh 
e,  bha  i  deich  uairean  na  b'aille  nis — cha  robli  boinne-fala  san  tir  a 
b'urrainnear  a  choimeas  rithe.  Bha  ise  co  dileas  ris  fein  ; — dhiult  i 
gach  tairgse — choinnich  i  e  le  baigh  agus  gaol  a  cridhe.  Chuir  iad 
romhpa  ruith  air  falbh,  oir  cha  rohli  math  guth  a  thoirt  mu  phosadh. 
B'ann  air  oidhche  shathuirne  'dh'fhalbh  iad.  Dh'ionndraich  a  muinntir 
i  gu  moch,  agus  chuireadh  cuideachd  air  an  toir.  Lorgaich  iad  a' 
charaid  og  gu  gleann  uaigneach,  far  na  stad  iad  a  It-igeil  an  anail. 
Chuir  an  saighdear  roimhc  nach  dealghadh  e  I'a  leannan  fhad  's  bu 
bheo  e.  Bha  e  'na  fhear-claidheimh  comharraichte,  agus  uile  gu  leir 
'na  ghaisgeach  gasda.  Anns  an  iorghuill  a  thachair,  an  deigh  do 
chairdean  na  h-og  mhna  greini  a  dheanamh  oirro,'s  iad'ga  h-eigneachadii 
air  falbh,  thainig  buille  a  dh'aom  e  air  aon  dhiilibhsan  a  bha  'ga  toirt 
bhuaithe  nuas  air  ceann  a  leannain,  agns  thuit  i  mar'di  air  an  lar  I 

'Nuair  a  chunnaic  e  so,  stiioc  e.  "  Chaill  mi  nis,"  ars'  esan,  "  mo 
chuid  do'n  t-saoghal  mhor  ;  iha  mi  suarrach  ciod  a  ihachras."  Chuir- 
eadh a'm  priosan  e  ;  agus  'sann  san  aite  sin,  fo  bhinii  bais,  a  rinn  e  an 
t-6ran  blasda  so.  Cha'n  fhiosrach  sin  gu  bheil  a  choimeas  ra  fhaont- 
ainn — tha  e  uile  gu  leir  co  tiamhaidh  bhronach,  ag  eiridh  a  suas  o 
chridhe  bha  'n  irapis  sgaineadh.  Tha  am  fonn  ris  a'  blieil  na  briatliran 
so  air  an  seinn  anabharrach  mills,  acaineach,  tiirsach.  An  duine 
truagh,  Lachunn,  cha  do  chuireadh  gu  has  e — cliaidh  e  as  a  bheachd. 
Thainig  e  'nail  do  dh-Albuinn;  agus  bha  e  fada  air  feadh  Chinntire, 
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bho  aite  gu  h-aite.  B'aithue  diiuinn  feadliain  a  blia  eolach  air.  Bha 
e  'na  sliar  dhuin'-uasal  ;  ajjjus  lahliiadli  e  Laidiunn  agus  Fraingis  co 
teom  ri  Beuila  no  Gailig.  'Na  sliean  aois,  bha  e  'na  dhuine  anabhar- 
rach  dreacbmhor,  eireachdail  "na  dliealbli.  O  cliionn  leth-cheud 
bliadhna,  bha  iomadh  eaclidraidh  agus  sgeul  mu  dlieibliinn  an  duiue 
so  air  feadh  Chinntiie  agus  Eanagiiaidheal,  ach  a  tha  nis  air  dol  air 
dichuimhn. 

MALI  BHEAG  OG. 

Nach  cruaidh  leat  mi  bhi  'in  priosan.  mo  Mhali  bheag  og  ? 
Am  maireach  a'  toirt  binn  orm,  mo  chiiid  de'n  t-saogbal  mhor ! 
A  bhean  nam  basan  tiiiiie  's  nan  gruaidiiean  dearga  lionta. 
Is  111  nach  fagadh  sluos  mi  le  nii-run  do  bheoil. 
Di-domhnuich  anns  a'  jrhleann  dninn,  mo  Mhali  bheag  6g  ; 
'Nuair  thoisich  mi  ri  caint  riut,  mo  chuid  de'n  t-saoghal  mhor! 
'Nuair  dh'fhosgail  mi  mo  shuilean,  's  a  sheall  mi  air  mo  chiilaobh, 
Bha  marcaiche  'n  eich  chriithaich  'tigliin  dlii  air  mo  thoir. 

Is  mise  bh'air  mo  bliuaireadh.  mo  Mhali  bheag  og, 

'Nuair  thain'  an  sluagli  mu'n  cuairt  dninn,  mo  ribhinn  ghhin  ur  ; 

Is  truaqrh  nach  h  ann  san  nair  iid  a  thuit  mo  lamh  o  'm  ghualainn ! 

M»n  d'  amais  mi  do  bhualadii,  mo  Mhali  bheag  og. 

Nach  boidheach  leibh  mar  dh'flias  i,  mo  Mhali  bheag  og? 

Mar  lili  anns  an  fhasach,  mo  clieiid  ghradh  's  mo  riin  ', 

Mar  aiteal  ciuin  na  ffreine,  'dol  seachad  anns  na  speuraibh  ; 

Mar  sud  a  bha  mo  cheiid  ghradh,  's  i  Mali  bheag  og. 

Do  mheura  fada  caola,  t'fhalt  cnachach  mar  an  t-or. 

Do  dha  chaol  mhala  mhiiie,  mar  ite  dlieas  an  fhireoin. 

An  t-suil  bn  ghlaine  leirsinn,  am  beul  bu  bhinne  leughadh,  ''', 

'S  na  h-uile  math  a  reir  sin  air  Mali  bheag  og. 

Cha'n  iarrainn  leat  crodh-bailgionn,  no  airgiod,  no  or. 

No  deagh-ghean  do  chjiirdean,  ge  liiidir  an  seors' ; 

Dh'iarrainn  bhi  co  dearl)hte  's  a  chaoidh  mum  faicinn  fearg  ort, 

Gu'n  siiibhlainn  leat  an  fhairrge,  gun  dealg  ach  da  bhord. 

Shiubhlainn  leat  an  saoirhal,  mo  Mhali  bhea?  og, 

Co  fada's  ciil  na  greine,  a  gheui;-  a's  aille  trnuis  ; 

Ruithinn  agus  leiimainn,  mar  fhiadh  air  bharr  nan  sleibhtean, 

Air  ghaol  gum  hi'  tu  reidh  rium,  mo  i\Ihali  bheag  og. 

Is  truagh  a  rinn  do  chairdean  !  mo  Mhali  bheag  og, 

'Nuair  thoirmisg  iad  do  ghradh  dhoinh,  mo  chuid  do'n  t-saoghal  thii ; 

Nan  tugadh  iad  do  lainh  dlioinh,  cha  bhithinn  air  an  amsa 

Fo  bhinn  air  son  mo  ghriiidh  dhuit,  mo  Mhali  bheag  og. 

Cha  teid  mi  do  na  bhuaile,  mo  Mhali  bheag  og, 

Far  am  hi  na  cnachajan  Pior  a  seinu  le  ceol  ; 

Ged  bhitheadh  iad  "gam  hiaidli  riiif,  cha  chnraich  a's  cha  ghluais  thu ; 

Och  !  misc  'nochd,  mo  thruaiglu; !  mo  Mhali  bheag  og. 

Nach  cruaidh  loihh  fein  mar  dh'eirich  do  m*  Mhali  bheag  og  ? 

A  cur  an  ciste  cheiroach  ?  mo  chuid  do'n  t-saoghal  mhor! 

Ged  IJonainn-sa  Loch  Eirioini,  le  deoir  luo  chinu  'ga  reubadh, 

Cha  ghluais  thu  chaoidh,  's  cha'n  eirich  mo  Mhali  bheag  og. 

Ged  bheirte  mi  bho'n  bhas  so,  mo  Mhali  bheair  og, 

Cha'n  iarrainn  tnilie  daiach,  mo  cheud  ghradh  's  mo  run  ; 

B'annsa  'n  saoghals'  f'ha<rail  's  gum  faiciiui  t'aodann  trradhach. 

Gun  chuimhn  bhi  air  an  la  siu  's  an  d'fhag  mi  thu  ciiirrt'. 
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ORAN   t^R, 

LriN'XEAG  ; 
Thhg  oho  lei  ill  olto 
Ihiig  oho-ro  '«  v.ill  leibJi ? 
Thiig  oho  Idill  oho 
Seinn  oho-ro  'n  dill  leibh  ? 

Mod)  sa'  nihaduinn  's  mi  'du^gadh,* 

'S  beag  mo  shunn(i  's  mo  cheol-jriiire ; 

'S  mor  mo  mliualad  's  mo  hfiuaiieas 

O'n  la  fliuair  mi  a'  bliairlinn. 

'S  mor  mo  mhiilad  's  mo  bliuaireas 

O'n  hi  filuair  mi  a'  hiiairiiiui, 

'Us  nacli  leitf  iad  dliomli  fuireach 

Ann  am  Muile  nan  ard-hheami. 

'Us  nach  leig  iad  dhomli  fuireacli 

Ann  am  Muile  nan  ard-blieann, 

Ach  a  macli  o  thir  m'  oige 

'Bbi  air  m'  fhogiadb  mar  mheaiileact]. 

Ach  a  macli  o  thir  m'  oige 

'Bhi  air  m'  fliogradh  mar  mheairleadi, 

'S  ann  am  feasgar  mo  laitliean, 

Falbh  ihar  saile  chuaiu  gliabbaidh. 

Ann  am  feasgar  mo  laithean, 

Falbh  thar  saile  'clmalii  ghabiiaidh  ; 

Ac!i  t!ia  gilleaii  ri  m'  ghuailleaii 

Nach  liMg  cruas  air  mo  ciiaramh. 

Ach  tha  gillean  ri  m'  glmaillean 

Nach  leig  cruas  air  mo  ciiaramh, 

Mo  ghillean  geal  gaolach, 

Chaoidlj  chachaociiail  an  gradh-san. 

Mo  gliillean  geal  gaolach, 

Chaoidh  cfia  chaocliail  an  gradh-san ; 

'S  luath  a  choisneas  iad  fearanu 

A'  gearradh  chraobh  arda. 

'S  luath  a  choisneas  iad  fearann, 

A'  gearradh  chraobh  arda  ; 

Fearann  saor  bhios  mar  oighreachd, 

'S  cha  bin  foighneachd  air  mal  ann. 

Fearann  saor  bhios  mar  oighreachd, 

Cha  bhi  foighneachd  air  raal  ann, 

Cha  bhi  eagal  ro'n  imrich, 

No  imcheist  mxx  'n  bliairlinn. 

Cha  blii  eagal  ro'n  imrich. 

No  imch«>ist  mu  'n  bliairlinn; 

Cha  blii  Bailli  le  'mhaoir  ann 

'Tatliunn  daonnan  g'  ar  saruch'. 
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Cha  bill  BaillL  le  'mliaoir  ann, 
'Tatliuiiu  daonnan  g'  ar  saruch' ; 
Fhad  's  a  shireas  uillt  comhnard, 
Bidh  ar  coraichean  sabliailf. 
Fhad  's  a  shireas  uillt  comhtiard 
Bidh  ar  coraichean  sabhailt'  ; 
Mile  taing  do  na  h-uaislean 
'Chaidh  a  suas  chum  na  Ban-ri'ntt  ! 

Mile  taing  do  na  h-uaislean 
'Chaidh  a  suas  chum  na  Ban-ri'nn! 
'S  chuir  an  ceill,  mar  bu  choir  dhoibh 
Cor  bronach  nau  Gaidheal. 
IVIoch  sa'  mhaduinn  's  mi  'diisgadh, 
'S  mor  mo  shunnd  's  mo  cheol-gaire  ; 
Gun  mi  tuille  fo  bhuaireas, 
Ged  f  huair  mi  a'  bhairlinn. 


HONG  KONG. 

'Se  so  is  ainni  do'n  eilean  a  fhuair  Breatunn  o  na  Chinese.  Tha 
barrachd  eolais  air  a  iiis,  na  bha  againn  'nuair  a  chaidh  an  uireamh 
inu  dheireadh  do'n  Chuairtear  a  chur  a  inach. 

Tha  e  mu  dheich  mile  air  fad,  agus  mu'n  toinhas  cheudna  air 
lend  san  aite  's  leotha,  ach  cha'n  eil  an  lend  anns  gach  aite  dhe 
co'ionann.  Cha'n  eil  acarsaid  air  bith  a's  fearr  na  Cala  Hong,  air 
a  chuartachadh  le  beanntabh  ard,  agus  fasgadh  ann  o  gach  gaoth  is 
iirrainn  seideadh,  agus  air  gach  doigh  a'  toilltinn  a'  mhor-mheas  a 
ih'aig  maraichean  air.  Tha  'n  doimhneachd  far  a'  bheil  na  soith- 
ichean  a'  tighin  gu  acair  mu  dheich  aitheamh.  Tha  an  cala  priseil 
so  cosmhuil  ri  loch-nisge  tiorrail.  Aig  ceann  ard  a*  chala,  'se  sin 
aig  ceann  loch  a  tha  'ruith  a  stigh  do'n  fhearann  mu  dha-mhile-gu- 
leth,  tha  'm  baile  ris  an  canar  Coroloon;  aite  tha  <>  chionn  fhadaain- 
meil  airson  cairdeas,  agus  modh,  agus  caoimhneas  nan  daoine  tha  a 
chondinuidh  ann  ri  coigrich.  Tha  an  t-aite  so,  mar  an  ceudna  co 
fallain  's  gur  h-ann  tha  coigrich  a  tiia  'chumhnuidh  ann  an  tiribh 
fad  as,  agus  air  feadh  China,  a'  tighin  air  son  an  slainte  ;  agus  tha 
iad  am  bitheantas  a'  dol  am  feabhas. 

A  thaobh  an  eilean  fein,  cha'n  eil  a  h-aon  sa'  Ghaidhealtachd 
a's  corraiche  's  a  's  caise  na  e;  beanntan  arda  creagach  air  an  gann 
a'  bheil  ni  air  bith  a'  fas.  Tha  mullach  nam  beannta  so  co  chorrach 
chreagach  ri  mullach  Arainn  no  Beinn-Nibheis.  Cha'n  eil  ach  corr 
chraobh  an  sud  's  an  so  ri  fhaicinn  san  eilean  so,  a  chionn  gu  bheil 
a'  ghaoth  o  'n  airde  'n  ear  thuath  a'  seideadh  gu  h-anabharrach 
sgaiteach  air  na  beanntabh,  agus  is  gann  seorsa  chraobh  is  urrainn 
thulang.  'Se  seursa  craoibhe  a's  lionmhoire  tha  air  na  beannta, 
craobh  a  tha  coltach  ris  a'  ghiuthas  Albunnach  againne,  agus  'si  so 
a  s  fearr  a  sheasa,  an  aghaidh  an  t-soirbheis. 

Tha  glinn  bhoidheach  f  hasgach  r'am  faotainn  air  feadh  an  eilein  ; 
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agus  an  t-nisge  's  fearr  agus  a's  blasda,  agus  a's  fallaine,  anns  gacli 
cearn  deth — ni  tha  'ria  blieannacliadh  mor  anns  no  cearna  loisgeacli 
sin,  agns  gu  li-jiraidli  do  na  Iningis  a  tlui  'go  tliaglial.  Tha  bailtean 
beag  air  feadh  an  eilein  far  a'  bheil  daoine  'chunihnuidb,  feadhain 
a  tha  anabharrach  siohhalta,  ceanalta,  aoigheil  ri  coigricli,  agus  a 
tha  tighin  snas  air  ia«gac!i,  aig  a'  bheil  beagan  spreidhe,  agus  a  tha 
'saothaireachadh  an  fhuinn. 

(Ilia'n  fhaod  an  t-eilean  so,  creagach  corracb  mar  a  tha  e,  gun 
bhi  anabharrach  luachniiior  do  Bhreatnnn,  airson  a'  cliala  tliearuinte 
fhasgach  a  tlia  ann,  agus  an  uisge  tha  ann  am  pailteas  co  mur.  'S 
docha  mun  teid  nioran  bliliadhnaichean  seachad  gu'm  bi  Hong 
Kong  'na  iiite  mor  agus  beairteach. 


SGEULA    FIOR    AIR    DEUCHAINN    lONGANTAICH 

A  THACHAIR   DO  SHAIGHDEAR  BREATUiNN- 

ACH  ANN  AN  TAOBH-TUATH  AMERICA. 

Anns  a'  bhliadhna  1779,  'nuair  bha  an  cogadh  a'  dol  air  aghart 
gu  dian  eadar  Breatunn  agus  America;  cliampaich  buidheann  de'n 
arm  Shasunnach  ri  taobh  aibhne.  Le  nadur  an  ait'  anns  an  do 
shuidliicii  siad  iad  fein,  cha  robh  e  furasda  do  fheachd  air  bith 
tighin  orra  gun  f'hios. 

Ann  an  America,  bu  slieorsa  seilg,  a's  cha  bu  cliogadh,  a  bha 
'dol  air  aghaidh.  "  Ma  'se  agus  gu'n  comhraig  sibh  do  roir  gnas 
Airni,"  arsa  Washington  r'a  shaighdearan,  "  tha  sil>h  cinnteacii  as 
bhi  air  bhur  ruagadh.  Faighibh  lan-fhogldum  air  fein-dhion,  agus 
anns  gach  oidhirp  bithibli  dileas  d'a  chi'ile  "s  cha  churans  nach  toir 
sibh  buaidh."  Bha  cainnt  a  t-seanalair  Americanaich  cho  fior  s 
nach  mor  gu'n  i-obh  aig  na  saighdearan  Sasnnnach  ni  tniilidh  ri 
'chathachadh  ach  ceilg  agus  cuilbheartachd,  Biia  na  h-lnnseanaicli 
ann  an  comh-bhoinn  ris  na  h- Americanaich,  do  'n  rohli  iad  ro- 
fheumail  anns  an  t-seorsa  chogaidii  ris  an  robh  iad  foMu  air  an 
cleachdadh  re  am  beatha.  Tliigeadh  iad  a  mach  a  h-ionadan-dlon 
agus  a  coilltean  dorcha  nach  b'  urrainnear  a  rannsacliadh,  le'n 
saighdean  's  le'n  tuadiian-catha,  a'  miileadh  an  airm  Bhreatunnaicli 
gach  latha,  a'  tighin  gim  fhios  air  an  luchd-faire,  a'  cur  as  do  gach 
aon  air  am  faigheadh  iad  cothrom,  agus  'nuair  racliadh  caismeachd. 
na  toir  a  chur  orra',  theicheadh  iad  do'n  choiliidh  le  luatiias  an 
f  heidh,  gu  creagan  agus  ionadan-dion  far  am  biodh  e  cuiniartach  an 
leantuinn. 

A  chum  an  seorsa  cogaidh  so  a  chriochnachadh  co  luath  s'a  b* 
nrrainn  iad,  anns  an  robh  uiread  do  chali  agus  clio  beag  do  dh' 
oiiair,  bha  e  mar  ghnas  aig  gach  reisimeid,  hichd-fairea  ciiurastar 
mor  o'n  aite  an  campaicheadli  iad  ;  freiceadan  a  shuidheachadh 
nireamh  nihiltean  anns  a'  choille,  agus  faire  dlnleas  a  dheanamh 
timchioll  na  mor  bhuidhne.  BIta  reisimeid  de' dh-arm  coise  san 
am  so  suidhichte  aig  leth-oir  reidhlein  mhoir.  'Se  bu  dreuchd 
dhoibh  gach  slighe  air  am  faoidte  teachd  a  dh'  ionnsuidh  na  mor 
ehuideachd   a  dhion  ;  bha  an  luchd-faire  aig  an  robh  an  ionad- 
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freiceadaiii  aims  a'  clioillidli,  air  an  cur  a  mach  o"n  reisimeid,  ag'us 
air  an  aobhar  sin,  blia  an  t-aon  so  ni  bu  bhnailtic.he  do  chunnart 
na  reisimeid  air  bitii  eile.  Bha  a  call  nior,  bha  an  luchd-faire 
daonnan  'g  an  ijlacadli  gun  fhios,  leis  na  h-Iiinseanaich,  agns  air 
an  giulan  air  falbh  bharr  an  iute  gun  sanus  air  bith  thoirt  seachad, 
no  cluinntinn  iimpa  'na  diieisili. 

Clia  robh  comliarradli  air  flii'igail  air  an  doigh  an  d'tbugadh  air 
falbh  iad,  ach  ga'in  fiicas  uair  no  diia  braonadh  fala  air  an  duilleach 
a  bha  far  an  robh  iad.  Bha  moran  am  beachd  gu'n  robli  cealgair- 
eachd  'ga  glindtliachadh  mn'n  ghnothuch  ionirantach  so,  agus  a 
chum  a  dliearbhadh,  ag  radh  nam  b'  ann  gun  fhios  a  thigte  air  na 
daoine  gu'm  faodadh  iad  air  a'  chnid  bu  lugha  urchair  a  losgadh 
len  gunnaichean,  apriis  sanas  a  thoirt  do'n  Inchd-faire  'bha  dlu 
dhoibli.  Bha  muinntir  eile  ann,  nach  b'  nrrainn  a  chreidsinn  gur 
ann  le  cealgaireachd  a  dh'  flulg  iad  an  aite,  'gan  deanamh  fein 
toiliclite  le  bhi  'g  rudh  gur  diomhaireachd  a  bha  ann  a  thigeadli 
am  folluis  ri  liine. 

Air  maduinn  araidh,  an  deigh  do'n  luchd-fiiro  bhi  air  an  suidh- 
eachadh  mar  a  b'  abhuist  s  an  oidhche,  mu  uiridh  na  greine  chaidh 
buidheann  gu  aite  fir  a  bha  astarraaith  anns  a'  choille.  Ach  'nuair 
a  rainig  iad  cha  robh  am  fear-faire  r'a  fhaotainn  !  Bha  so  'na 
aobhar-ioghnaidh  ;  acli  tliacliair  a  leithid  roimhe.  Dh'  fh;ig  iad 
dnine  eile,  agus  dh'  fhalbh  iad,  a'  guidhe  gu'n  tacliradii  na  b' 
fhearr  dhasan.  "  Na  biodh  eagal  oirbh,"  ars'  an  duine,  le  dealas, 
*'cha  teich  mise." 

Phill  a'  chuideachd  do'n  tigh-fhreiceadain.  Bha  an  luchd-faire 
'g  an  atbarracliadh  an  ceann  gach  ceithir  uairean,  agus,  aig  an  am 
ghnathaiclite  dh'  fhalbh  iad  a  ritliist  gu  aon  eile  f hagail  san  aite. 
Ach  air  dhoibli  teachd  bha  an  ioghnadh  ro-mhor  'nuair  nach  robh 
an  duine  r'a  fhaotuinn  !  Dh'  iarr  iad  mn'n  cuairt  an  aite,  ach  cha 
robh  ni  r'a  fhaicinn  a  bheireadh  fiosracliadli  dh(tibh  mu  chor  an 
duine.  Bha  nis  aobhar  ni  bu  mho  aca  'bhi  air  an  dKi  fhaicill  mu'n 
iiite  so,  agus  faire  adheanamh  ni  bu  chiiramaiclie  na  rinn  iad  riamh  ; 
b'eigin  doibh  fear  eile  f hagail  agus  jiilleadh  do'n  tigh-fhreiceadain, 
Dhijisg  saobh-chreideamh  nan  sai^hdearan,  agus  ruith  ball-chrith 
jigus  uamhimn  feadh  na  cath-bhuidhne  uile. 

Air  do'n  Choirneal  fios  fhaotuinn  mar  bha  'chuis,  chuir  e  an 
ceill  gu'n  rachadh  e  fein  leis  an  liichd-freiceadain  'nuair  thigeadh 
an  t-am  dol  a  shealltuinn  an  fhir  a  dh'  fhag  iad  ri  faire.  Aig  an 
■uair  shuidhichte  dli'  fhall)h  i;id  le  cheile  ;  agus  le  h-ioghnadh  do- 
labhairt,  f  huair  iad  an  t-ionad  falamh,  agus  an  duine  air  falbh  I 
Leis  mar  bha  dol  do'n  chuis,  l)ha  an  (loirneal  an  imclieist  co  dhiu 
chuireadh  e  an  reisimeid  uile  do'n  ;iite  so,  no  dli'  fhagadh  e  aon 
fhear  ann.  Dh'  f heninte  fhaotuinn  a  mach  ciod  an  t-aobhar  mu'n 
robh  na  daoine  misneachail  agus  trcibhdhireach  so  'dol  as  an  t- 
sealladh  ;  agus  tha  e  coltach  nacii  faighte  soilleireachd  air  bith  air 
a'  chuis  le  leanailt  ris  an  t-seann  doigh.  Chaidh  a  nis  triuir 
dhaoine  tn'una  a  chall  de'n  chuideachd,  agus  ged  a  dh'  fhagte  an 
an  ceatliramh  fear  san  aite,  bha  e  coltach  gu'm  biodh  esan  air  a 


1841.]  Sgeula  ShaighJear  Breaiunnach.  147 

niliilleadh  mar  bha  each.  Tliainig  crith  o  rnhuUacli  a  cliinn  gu 
botin  a  choise  air  an  duiiie  tiiriiagli  a  blia  iad  gu  fliagail  ged  bii 
chiiraidh  treun  agus  foghuinteach  e  anns  gach  euclid.  "  Tha  fios 
agam  gn'ni  feuni  mi  mo  dlileasnas  a  dheariamh,"  'deir  esan  ris  a* 
Cheannard  ;  "  Ach  bu  mliaith  learn  mo  bheatha  chall  le  tuille 
cliu."  "  Cha  'n  f  hag  mi  duine  an  agliaidli  a  thoil,''  ars'  an  Coir- 
neal.  An  sin  leum  fear  a  mach  as  an  t-sreith,  agus  dh'  iarr  a  del 
a  sheasamh  'na  aite.  Mhol  gach  beul  a  siiar-miiisneach.  «'  Cha 
ghlacar  beo  mi,"  deir  esan,  "  agus  cluinnidh  sibh  mi  air  a'  chais- 
meachd  as  liigha.  Air  gach  uile  chor  loisgidh  mi  urchair  ma 
chluinneas  mi  an  ni  a's  faoine.  Ma  ni  enn  canran,  no  ma  thuiteas 
duilleag  bharr  craoibiie,  cluinnidh  sibli  mo  mhusg.  Faodaidh  sibh 
sanas  f  haighinn  'nuair  nach  'eil  aobiiar  air,  ach  cuimhnichibh  gur 
ann  chum  an  gnothuch  dutmhair  so  thoirt  gu  solus  a  bhitheas  e." 
Chliuthaich  an  Coirneal  e  airson  a  threubhantais,  agus  thubhairt  e 
ris  gu'm  biodh  e  ceart  da  longadli,  air  dha  'n  fhuairn  bu  higha  s- 
am  biodh  teagamh  aige  a  chluinntinn.  Ghlac  a  chompanaich  air 
laimh  e,  agus  dh'  fhtig  iad  e  a'  cur  air  mhanadh  nach  taicte  tuill- 
idh  e.  Thainig  a'  chuideachd  air  an  ais,  agus  stad  iad  san  tigh- 
fhreiceadain  a  dh'  eisdeachd  ciod  a  thachradh. 

Chaidh  uair  seachad,  agus  bha  gach  cluas  'na  seasamh  gu  fuaim 
a'  ghunna  'chluinntinn,  'nuair,  air  ball,  chual'  iad  an  lamhach. 
Ann  an  tiota  dh'  flialbh  an  luchd-freiceadain;  leis  a'  ChoirneaJ, 
agus  le'  ard  oitigich  na  reisimeid.  Mar  a  dhliithaich  iad  ris  an 
aite,  chunnaic  iad  an  duine  a'  teachd  'nan  coinneamh,  a'  slaodadli 
aon  eile  air  'fhalt  as  a  dheigh.  'Nuair  thainig  iad  d'a  ionnsuidb, 
inhothuich  iad  gum  b'  Innseanach  air  na  thilg  e  'bha  ann.  Agus 
air  ball,  dh'  iarr  iad  air  a'  chuis  a  mhineacliadh  dhoibh. 

"  Dh'  innis  mi  dhuibli,''  deir  an  duine,  "  gu'n  loisginn  nan 
'cluinninn  an  f  huaim  bu  lugha.  "  Se  an  riin  suidhichte  sin  a  thear- 
uinn  mo  bheatha.  Cha  robh  mi  fada  san  aite  'nuair  a  chuala  mi 
starbhanaich  astar  beag  uam ;  dh'  amhairc  mi  agus  chunnaic  mi 
muc  de  an  t-seorsa  tha  cumanta  'sna  coilltean,  ag  ealadh  mu'n 
cuairt,  agus  a  reir  coltais  a'g  iarruidh  chno  am  measg  an  duilleich, 
fo  na  craobhan.  Leis  gu  bheil  na  h-ainmidhean  so  cho  trie  sa' 
choille,  cha  robh  mi  'gabhail  suim  dhith  car  beagan  uine ;  ach  bha 
mi  daonnan  a'  cumail  suil  f  hurachair  a  mach,  agus  dull  agam  gach 
mionaid  ris  an  namhaid  ;  ged  nach  robh  mi  'faicinn  ni  air  bith  a 
bha  'na  chuis-eagail,  chum  mi  mo  shiiil  gu  dlu  air  a'  mhuic,  agus 
thug  mi  an  aire  d'a  gluasad  am  measg  nan  craobh  ;  fathasd  cha 
robh  feum  air  sanas  a  thoirt,  agus  b'e  mo  bheachd  gu'm  b'  ann 
o  chearn  eile  thigeadh  cunnart  air  bith.  Ach  bha  e  'cur  beagan 
ioghnaidh  orm  an  t-ainmhidh  so  fhaicinn  le  rathad  cuairteacb, 
a'  deanamh  air  preasarnaich  dhlu  'bha  air  mo  chulaobh.  Thug 
so  orm  mo  shuil  a  chumail  na  bu  durachdaiche  oirre,  agus  leis 
gu'n  robh  i  nis  mar  bheagan  shlat  don  choille  bha  mi  'smaoin- 
teachadh  losgadh.  Theirinn  an  sin  gun  deanadh  mo  cho'-shaigh- 
dearan  fanoid  orm  airson  caismeachd  thoirt  dhoibh  le  tilgeadh  air 
inuic !     Cha  rahur  nach  do  chuir   mi  romhain  leigeadh  leatha, 
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nuair  mar  a  tlieann  i  air  a'  phreas,  sliaoil  learn  gn'n  do  mhothuich 
mi  i  'toirt  leum  na  bu  mho  na  b'  abhaist  di.  Cha  d'  eisd  mi  iia 
b'  f  haide  :  gliabh  mi  cuimse  ;  thilg  mi  an  urchair  ;  agus  aim  an 
liota  bba  'n  t-aiamhidb  siiite  fa  m'  chombair  le  gearan  a  tbuig  mi 
gu'm  be  duine  bba  ami.  Cbaidh  mi  suas  da  ionnsuidb,  agus 
iboiribb  barail  air  m'  iogbnadli,  'nuair  chunnaic  mi  gur  b-Iimsean- 
ach  a  bba  mi  air  a  mbarbbadb. 

Ciiomhduicb  se  e  fein  le  craicionn  aon  de  na  Mucan  fiadhaich 
so  cbo  innleaclidacb  agus  cbo  coimblionta  :  bba  'lamban  's  a  cbasan 
gu  buileacb  air  am  falacb  ann,  agus  bba  'cboiseachd  "s  a  cbollas  a' 
co-cbordadb  ri  coiseacbd  agus  coltas  an  ainmbidb  cbo  mor  's  gur 
gann  a  b'  urrainnear  aithneacbadb  gur  combdacb  meallta  bba  ann. 
JBba  e  air  armacbadh  le  biodaig  agus  le  tuaidb-cbogaidb. 

Tbuig  iad  a  nis  an  t-aobbar  mu'n  d'  fbalbb  a'  cbuid  eile  de'u 
lucbd-faire.  Bba  na  b-Innseanaicb,  air  an  dion  leis  a'  cbombdach 
so,  ri  feall-f  holacli  sa'  cboille  a'  feitbeamb  ri  am  iomcbuidb  gu  a 
cliur  dbiubb,  dui'-leuin  a  tboirt  air  an  lucbd-faire  gun  sanas  air 
bitb  tboirt  doibb,  agus,  mum  biodii  iad  comasacb  air  urchair  a 
losgadb  bba  iad  air  an  troimb-lot,  no  combdacb  a'  chlaiginn  air  a 
tlioirt  diubb  ;  agus  dh'  fholaicheadb  iad  an  cuirp  fo  'a  duilleach. 
Bba  na  b-Auiericauaicb  a'  toirt  duais  dlioibb  airson  gacb  ceann 
Breatunnaicb  a  bheireadb  iad  d'an  ionnsuidb. 

Tearlach  a'  IMharsanta. 

Creag  lUeaiii, 
Am  Mios  Maigli,  1841. 


AM  CLEASAICHE  AIR  'FHIOSRACHADH  LE  PEANAS. 

Is  lionmhor  cleas  agus  innleachd,  a  ta  mi-iomcbuidh  annta  fein, 
agus  uime  sin  peacacb,  a  dbeaibhar  le  oganaicb.  Tba  e  fior  gu'm 
bbcil  cleasan  ann  a  db'  f  beudas  a  bbi  air  an  gnatbacbadli  gu  neo-chion- 
tacb  chum  sugraidh  agus  cridiiealais,  do  bbrigb  gu  'm  bbeil  iad  ag  ath- 
leasacbadh  slainte,  neirt,  agus  tapacbd  na  b-6igridh.  Ach  tba  mar 
fbiachaibh  air  piirantaibb  a  bbi  anabarrach  faicilleacb  a  tbaobb  an 
cloinne  fein,  air  eagal,  uair  air  bitb,  gu'm  bi  iad  ciontacb  do  cbleasaibb 
a  ta  aon  cbuid  cunnartacb,  no  nii-bbeusacb.  Tba  'n  oigridb  gu 
luidurra  eutrom  agus  amaideacb.  Tba  Dia  le  beul  an  duine  gblic  ag 
radb  gu'm  bbeil  "  amaideacbd  ceangailte  ann  an  cridbe  leinibb  ;"  agus 
gu'n  "aitbnicbear  eadbon  leanabh  le  a  bbeusaibh,  am  bi  a  dheanadas 
glaii,  agus  am  bi  e  ceart."  Agus  air  do  'n  cbuis  a  bbi  mar  so,  tba  'n 
Tigbearna  fein  a'  toirt  iiitbne  do  gacb  parant,  ag  radb,  "  Teagaisg 
leanabh  a  liiaobb  na  sligbe  air  an  c6ir  dba  imcacbd  ;  agus  an  uair  a 
bhios  e  seat),  cba  treig  e  i."  Tba  e  soilleir,  tba  sinn  an  duil,  nacli 
deacbaidh  na  h-oganaicb,  air  am  bheil  sinn  a  nis  gu  iomradb  a  tboirt, 
a  tbeagasg  a  reir  na  b-a,itbne  so,  do  bbrigb  gu'n  robh  am  beusan  a' 
dearbbadh  nach  robh  an  deanadas  air  clior  sam  bitb  ceart  no  ciatach  f 

Am  measg  uile  cbleacbdaiina  nan  Gaidbeal,  cba  'n  e  an  t-aon  bu 
cbliuitiche  an  seol  air  an  robii  iad  gu  trie  a'  deanamb  cuirm,  aighir, 
agus  siigraidb  gun  seadb  'nan  tigliibh  aire.  An  uair  a  bhasuicheadh 
duiue,  cbruinnicbeadb  liin  an  tigbe  do  na  coimhearsnaicb,  chum  faire 
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a  dlieannmh  air  a'  chorp  re  na  li-oidhclie;  agus  clia  liiaitlr  a  tliigeadli 
iad  cuideachd  na  tlioisicheadh  cleasan  do  gach  gne,  cluiclie  air  cliairt- 
ibh,  daiinsa,  agus  ol  I  Tlia  eachdraidh  ji'  cur  an  ceill  duinn  gu'n 
robh  e  'na  chleacliadh  aig  na  h-Iudliaicli,  a  blii  'deanaiidi  niornn  raoidli 
agus  gul  'nan  tigliibli-uire,  agus  a  blii  faotuiiin  luchd-ciuil  cbum  a  blii 
cluicheadh  gu  tiambaidh  an  latbair  a'  cbuirp  !  Tba  e  iongantach, 
mar  an  ceudna,  gu'm  bbeii  treuhban  lioiimbor  fatbast  's-an  aird-an-ear, 
aig  am  bbeil  cleaclidannan  aiiabanacb  cosndiuil  riu-san,  a  bli'  aig  na 
Gaidbeil  o  sbean  'nan  tigbibli-aire  ;  agus  tba  so  gu  soilleir  a'  feucb- 
ainn  gu'm  bbeil  na  Gaidbeil,  maille  ri'n  canain  agus  an  cleacbdann- 
aibii,  combarraicbte  air  sbeol  air  letb,  agus  gur  trenbb  sbUiaigh  iad  a 
tba  eadar-dbealaicbte  o  gacb  trcubh  eile  mu'n  cuairt  doibb. 

A  reir  a'  cbleacbdaidb  air  an  robh  sinn  a'  labliairt,  bba  faire  'ga 
deanand)  air  duine  a  fhuair  bas  ann  an  aite  sonruicbte  'sa  Giiaidbeal- 
tacbd.  Blia  ditbis  nganacii  an  sin,  a  cbuir  an  cinn  ri  cbeile  cbum 
eagal  a  cbur  air  a'  bhuidliinn,  a  bba  cuideacbd  mu  mbeadbon  oidbcbe 
"san  tigh-aire  !  Rinn  iad  sin  air  an  t-seul  a  leanas.  Fbuair  a  b-aou 
diubh  innieacbd  air  a'  cborp  atbarracbadh  as  'aite,  agus  e  fein  a  cbur 
'na  sbineadb  air  a'  bburd-ruigbidb  far  an  robb  an  duine  marbh  :  agus 
bha  e  gu  grad  t'iridb  suas  ann  an  sealladb  an  t-sluaigb,  an  uair  a  dbean- 
adb  a  cbompanacb  fead  I  Dbeasaicbeadb  gacb  ni  mar  a  cbuir  na  b- 
«jganaicb  rompa,  bba  'n  dannsa  a'  dol  air  agbaidli  leis  gacb  cridbealas, 
tbainig  an  t-ani  aims  an  do  smuainicb  an  t-uganacb  gu'm  biodb  e  frea- 
garracb  sanas  a  tboirt  do'n  fbear  eile,  agus  linn  e  fead  l)beag  cbum 
gu'n  leumadb  a  cbompanacii  suas  gu  eagal  a  cbur  air  na  h-uile  a  bba 
latbair  !  Acb  bba  e  air  a  lionadb  le  li-iongantas,  an  uair  nacb  do 
gbluais  am  fear  eile,  ged  nacb  b'  urrainn  e,  a  reir  a  bbarail-sa  gun  an 
fhead  a  cbluinntinn  !  Rinn  e  fead  eile,  acb  cha  do  cbaruicb  esan  a 
blia  fa'n  bbord  !  Rinn  e  fead  laidir  an  treas  uair,  agus  a  ris  agus  a 
ris — acb  db'  fban  a  cbompanacb  neo-gliluasadach  gun  suim,  guu 
<:buram  do  gacb  sanas  agus  combarradb  a  tliugadii  dba  !  Gbabh  an 
t-oganacb  eagal — glilaodii  e — leum  e — ruilb  e  suas  a  db'  ionnsuidb 
na  leapacb — tbilg  e  sios  an  t-eudacb,  agus  feucb  an  t-uambas  leis  an 
do  bbuaileadb  e  !  Fbuair  e  a  cbompanacb  gun  hub,  gun  deo,  guu 
mbotbucbadb,  agus  ceart  co  fuar,  marbh,  ris  a'  chorp  a  bba  'na  sbin- 
eadb 'san  ionad  cbeudna  beagan  roimhe  sin  !  Leum  an  sluagb  uile 
dh'  ionnsnidb  na  leapacb,  acb  is  luatb  a  dheari)hadh  gun  d'  thug  an  t- 
uganach  mi-cbiallacli  suas  an  deo,  agus  gu'n  robb  e  ann  an  siorruidh- 
eachd  ! 

Sgiathanach. 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Fbuair  ?inn  an  litir  cbeanalta  'cbuir  ar  caraid  an  t-EiLTHiREACH  o  iar- 
abbuinn  Phictou  d'ar  n-ionnsuidh.  Bha  i  tuiile  's  anmoch  air  son  na 
h-direimh  so,  ach  chithear  an  "  Seana  Bhinbull  Teagblaich'  san  ath 
Cbuairtear.     Rinn  sinn  mar  a  dh'iar  e.     Seachd  mile  taing  dha! 

Fhuair  sinn  litir  a'  PHioBAiiiE.  Cha  robh  dos  na  piob  an  ordugb,  air  neo 
cha  robh  gaoth  *na  ndiai,  'niiair  a  slieinn  e  a  jjhort.  Cha  'n  uarrainn  duinn 
aite  thoirt  da.     Tha  sinn  fada  'n  comain  a  Phiobaire,  ach  cha  taitneadh  a 
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phuirt  idir  ri  luchfl-leughaidh  a'  Chiiairtear.  Cha'n  eil  teagamh  againn 
nach  e  a  mhiann  's  a  dhurachd  cuideachadh  leinn  ;  acli,  da  riribb,  clia 
f  hreag-air  na  chuir  e  mach. 

'S  math  a  sgriobhas  Cailleach-nan-Cearc — 's  ann  aice  fein,  an  t-seana 
bhean,  a  tha  'n  deagli  lamh-sgriobhaidh  ;  ach  tha  an  ciiiintas  a  tha  i  'toirt, 
mu'n  doigh  air  a'  bheil  iad  a'  toirt  'mach  eoin  anns  an  Eiphit  ann  an  seom- 
raichean,  le  teas,  tuille  's  fada.  Co  's  urrain  a  leithid  sin  do  thighean  a 
thogail  ?  Ciiireadh  a'  "  Chaiileach"  uibhean  fbidhpe  fein,  agus  'nwair  thi^ 
an  giir  6g,  cuireadh  i  fios  duinn,  agus  chiinnidh  sea  rioghachdan  deiig  an 
t-saoghail  e.  Mur  'eil  sinn  meallta,  phus  a'  "  Chaiileach"  o  chionn  ghoirid  ; 
agus  cha  bhodach  no  fleasgach,  ach  caileag  ladhach,  bhoidheach,  6g. 
Soirbheachadh  leo  ! 

Fhuair  sinn  litir  a'  feoruich  "  Co  iad  na  h-Odd- Fellows  f'  Tha  daoine 
neonach  tha  f  ior  chumanta  san  t-saoghal,  agus  f  ior  lionmhor,  a  thig  mile  air 
astar  a  chur  dragh  air  feadhan  eile,  ach  nach  rachadh  fad  an  coise 
'dheanamh  sochair  dhoibh — daoine  aig  a'  bheil  barrachd  tlachd  ann  an  cul- 
chaineadh,  na  ann  am  moladh. 

Cha'n  e  h-aon  do  chleir  Phreshytery  Mhuile  a  sgriobh  am  pjiipeir  air  a* 
bheil  Para  Beag  a'  gearran.  Cha  do  sgriobh  aon  do  chleir  na  Presby- 
tery cendna  facall  air  sou  a'  Chuairteir  riabh.  Tha  iad  a'  brath  toiseach- 
adh. 

Fhuair  sinn  an  litir  a  chuir  "  The  Friend  of  the  People"  (Caraid  an 
t-Sluaigh)  d'ar  n-ionnsuidh.  Mo  thruaiglme  na  daoine  tlia  'n  earbsa  r'a 
chairdeas-san  !  "  Tna  mise,"  ars'  esan,  "  a'  faire  thairis  air  sochairean  an 
t-sluaigh."  Hugo!  hirno  !  hu-bo-bo !  b'e  sin  faire  a' chlamhain  air  na 
cearcan — a'  seasamh  'na  dhorus  tosguille  ;  mar  tha  'n  damhan-aliuidh  a'  faire 
nan  cuileagan — a'  sgaoileadh  a  liu  chum  an  glacadh.  "  Ma  chuireas  tusa, 
a  Chuairteir,"  ars'  esan,  "  a  mach  aon  fliacall  mu  diieibhinn  na  Parlamaid 
hx,  agus  ma  dh'fheuchas  tu  do  bharail  innseadh  do  na  Gaidheil,  cha  chur 
mi  mo  sbuil  tuillidh  air  a'  Chuairtear  "  Nach  cuir  ?  Do  shiiil  ghlogach 
reasgach,  cuir  a'd  phoc  i  ma  thogras  tu — no  ann  an  ait  eile  thogras  tu." 
"  Cha  leig  mi,"  ars'  esan,  "  an  Cuairtear,  no  aon  a  leughas  e,  gu  dilinn  a 
stigh  air  mo  dhorus,  ma  dh'fhosglas  e  a  blieul  mu  na  nithe  so."  Nach 
leig  ?  'S  tu  ni  sin — 's  coma  c6  e — dubh,  no  geal,  no  grisionn — 6g  no 
scan — firion  no  boirionn, — aon  uair  a  thogras  iad — moch,  anmoch,  no  air 
mheadhon-oidhche — Diluain  no  Disathuirne — seadh,  no  Didomhnuich, — 
ma  thig  iad  le  "sea  sgiilean  'nan  laimh  ;  agus  c6  ni  gaire  co  modhail  rutha? 
Sian  le  "  Caraid  an  t-Sluaigh  !"  Leughadh  e  'n  comhradh  tha  san  aire- 
imh  so,  agus  cnamhadh  e  a  chir  thairis  air. 
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AISEAG  SAOR  O  CHLUAIDH   DO 
ia"EW    SOUTSf    ■Wi?Lr.~-P,    POB.T   s*b:ii.i"p, 

TfJA  Inchd-riaglilaidh  nan  jrnothnicliean  a  bhnineas  do  tliiiribh 
rein  Bhreatuiin  a'  tairiisiiin  aisi-ag  saor  do  iia  ceariiabh  soiibheach  agus 
taitneach  sin,  do  Shaoir,  do  Chlaciiairean,  do  Shaoiil  BHaxAicHKAs,  do 
Ghoibhn'eaN,  do  CHioBAiiiEAN,  aifus  do  LUCHDCOsNAiiJH  tlia  eolach  air  obair 
duthcha.  'I'lia  anabharra  f'orgliuis  air  gach  seoisa  dhiiibh  so  amis  na  duthclianna 
sin,  agus  tha  iad  a'  f'aotainii  tuaiasdal  trior.  Feumaidh  iad  so  a  bhi  ])osda,  agus 
gun  am  fear  no  a'  bhean  a  bhi  osceaiin  naoi-bliadhna  deug  thar  t'liichead. 

Gheibh  daoine  nach  eil  posda,  os  ceann  ochii  bliadhna  deug  agus  lo  dheicli 
bliadhna  fichead  aiseag  air  son  punnd  Sasunnach  ;  agus  ma  bhios  bana-iharaid 
leo  eadar  coig  deug  agus  deich  bliadhna  lichead  a  dh'  aois,  gheibh  iad  aiseag  an 
nasffaidh. 

Tha  boirionnaich  gun  phosadh,  os  ceann  choig  bliadhna  deug  agus  fo  dheich 
bliadhna  fichead  a  dh'  aois.  a'  t'aotainn  aiseag  an  nasgaidh. 

Cha  'n  fhaigh  gillean  to  ochd  bliadlina  deug  no  caileagan  fo  choig  bliadhna 
deug.  aiseag  an  nasgaidh,  mur  bi  am  pai-antaii  a"  falbh  maille  riu  ;  agus  tha  tar- 
adh^fior  bheag.  ah-  a  thogail  air  son  doiiine  'nuair  a  thachras  do  thuille  na  ceithir 
H  bhi  sail  teaghlach.  Tha  gai-h  aon  a  tha'faotairin  thairis  air  an  doigh  so  saor  gu 
rosiindh  a  gliabhail  far  an  togair  iad,  agus  cha  tei<l  iairaidh  oith,  aig  am  air  bith 
'na  dhcigh  sin,  cuid  air  bith  do  na  chosd  an  toirt  thairis  a  dhiol.  O'n  mhioiiaid 
a  chuireas  iad  cas  air  tir  tiia  iad  cho  saor  chum  cothuchadh  air  an  son  fein  's  a 
tha  iad  san  duthaich  so.  i 

Tha  hu;hd-riaghlaidh  na  h-imrich  so  a'  toirt  doibh  gach  aodarh-leapa  tha  feu- 
mail,  ach  plaidheacha-lin  :  air  an  son  so  tha  tri  sgiliean  Sasunnach  "us  sta  sgilleao 
aig  gach  fi-ar  agus  gach  bean  r'a  phaigheadh  agus  air  son  phiiisdean  da  reir  sin, 
ach  ma  thoilicheas  iad  coig  sgilleaii  Sasunnach  a  phaigheadh  air  son  na  fo-leapach 
agus  a'  chluasag,  agus  ochd  sgillean  Sasunnach  air  son  na  plaide  agus  a'  bhrat- 
leapa,  gheibh  iad  leo  iad  an  am  dol  air  tir. 

Cha  'n  eil  e  ceadaichte  do  dh-aon  air  bith  an  aodarh-leapa  fein  a  thoirt  leo.  a 
chionn  gu  bheil  galaran  gabhaltach  gu  trie  air  an  giulan  annsan  aodach-leapa,  agus 
mar  so  air  an  sgaoileadh  am  measg  an  luciid-imrich. 

Bidh  anns  gach  soitheach  lighiclie  foglilumte  agus  gach  cungaidh-lcighis  fiieu- 
mail;  .-.gus  tlieid  gach  curam  a  yhabhail  chum  an  t-aiseag  so  a  dheananih  tait- 
neach: bidh  pailteas  do  bhiadh  fallain  math  aca,  an  nasgaidh 

Feumaidh  daoine  posda  a  dhearbhadh  gu  bheil  iad  posda,  agus  feumaidh  gach 
aon  an  aois  a  dhearbhadh. 

'Si  'cheud  lone  tha  ri  seoladh  fo  riaghladh  na  cuideachd  so  an  Trinidad,  ifiir  an 
lOmh  la  do"n  mhios  so,  o  Ghrianaig  gu  Syilucij.  Giulainidh  i  so  coig  ceud  gu 
leth  tunna  ;  agus  acasan  leis  am  niiaiin  falbh  innte,  cha  "n  eil  moran  uiiie  r'a 
chali. 

Rachadh  iadsan  tha  'g  iarraidh  'del  thairis  a  dh'  ionnsuidh.  *. 

N.  &  R.  HANUYSIDE." 

16,  Cordon  Street.  Glasgow. 

C  iL  K.  35. 

L  MACLEAN,  jNIanufacturer  of  Hosiery,  23,  Argyle  Street, 
•  begs  leave  respectfulU'  tn  acfjnaint  Iiis  friends  and  the  public,  that  having 
disposed  of  his  interest  in  that  Establishment,  to  Ma  A.  R.  Thomson,  he  will,  on 
the  SSth  day  of  May,  current,  commence  business  as  Clothier  in  all  its  branches, 
in  that  large  and  commodious  Shop 

92.  Q  U  E  E  N  S  T  R  E  E  T, 
iiearlv  opposite  the  Roval  Exchange,  under  the  fiim  of  MACLEAN  & 
P  1  C  K  E  N,  with  a 'Fresh  and  Fashionable  Stock  of  Goods,  selected  by  his 
CO- Partner  Mr  James  Picken,  for  several  years  Cutter  to  first-rate  Establi>h- 
ments  in  London,  and  at  present  of  the  firm  of  "  Morrison  &  Picken,"  Exchange 
Square. 

L.  INIaclean,  in  offering  his  ftiends  and  the  public  very  grateful  thanks  for 
former  favours,  would  respectfully  solicit  a  continuance  of  the  same  kind  patsoii- 
age  in  his  future  line  of  business,  satisfied  that  nothing  on  his  own  part,  nor  on 
that  of  I\Ir  Picken,  shall  be  wanting  to  merit  the  same. 
Glasgow.  2iith  IVlav,  1841. 
N.B.— MACLEAN  &  PI  CKEN,  at  the  recommendation  of  several  of  the 
Gentlemen  frequenting  the  Royal  Exchange,  will  keep  a  select  assortment  of 
Gentlemen's  General  Hosiery,  \i\v\\iA'n\si  Dmidce  and  French  Gloves,  Dress  Stocks, 
Braces,  Underclothing,  ^c.  c^o.  ;  to  which  department  Mr  Maclean,  from  18 
years'  practical  experience  therein,  may  be  expected  to  do  ample. iustice. 

MACIJEAN  &  PiCKEN,  92,  Queen  Street. 
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Oban^  a,n  t-Silean-Scia^naCii^  agiis  InTjliarniss. 

THA'N  Soitboacli-toite  SHANDON  a'  fagail 
GHLASCHU  le  Lucl.dSiul.hail  gu   INBIIAR- 
NISS    a   chuile     DIMAIRT  a-us  DIHAOIN^:,    air 
Chuijr   Uireaii  's  a  Mliadiiinn -.  aijus  t;iis  an  EILEAN- 
S  C  1  A'  N  A I C  H  a  cluiile  U I  M  A  \  R  T,  air  an  uair  cheudn;. 
GU  ILA.   OBAN,   AGUS   PORTRI. 
Diliiain,  Iiili    5,  aig  Da-Uir- Dheusf. 

Uiluaiii,  luli  12,  ais;  Tri  Uairean,  an  deigh  Mheadhon-Latlia. 
Dihiain,  luli  19,  aig  Da-Uir-Dheug, 

Dilunin,  luli  26,  aig  Tri  Uairean,  an  deigh  Mlieadhon-Latlia. 

Tha'n  SHANDON  a  fAgail  Ghlasclui.  's  a  dol  gu   Dunoin.  Ceann-I,oe.ligiU., 

agus  liibharaora,  a  chuile  Diciatiin  agns  Disnthairn,  air   leth-uair  an  deigh  aon- 

uair-deug,  roimli  inheadhon  latha  ;  agus  a' fagail   Inbliaraora,  arson   Ghlaschii 

ris,  Dihinin  agus  Dtrsfrinin,  air  cliiiig  uairean  's  mhaduitin. 

Tha  'BHRENOA  'fagail  a  GH  KARA  STAIN  a  rhuile  Diciadain  aguss 
Disathairn,  air  cheithir  uairean  sa  mhaduiim,  agus  an  OBAIN  air  sheachd 
uairean, 's  a  dol  gu  STAFFA  agus  I-CHOLUMC  H  I  LLE. 

A  thuilleadh  air  iia  latliean  so,  facaidli  i  'n  T-O  BAN  air  Dihiain,  an  cuigeamh 
latha  de  mhios-deireanneh  an  t-samhraidh.  agus  a  chiiile  Dihiain  ria  dheidh  sin 
air  chui^  uaii-ean  sa  nnhaduinn,  arson  nan  eileana  eeudna. 

r  Tha  Soithichean-toite  a'  fagail  an  OBAIN  arson  INBHARNISS  a  chuile 
Dimairt  agus  Dihanine,  mu  rhuiir  uairean  san  f  heasgar  ;  agus  arson  an 
EIT>EAN-SCrANAICH  a  rhuile 'Z»™«rnY.  mu'n  am  cheudna. 

Tha   Soithirhean-toite    a'  fagail    an    OBAN  arson   GHLASCHU,  rathad  a 
CHRINAIN,    a     chuile    Dimnirt   agus   Dihanine,   anus  rathad    ILA  a  chuile 
T>ihanive.    air   iiaoi    uairean    sa   mhaduinn  ;    aeus    COACHACHAN,  rathad 
INBHARA  ROA,  a  chuile  maduinn  air  an  uair  chendna. 
■    Arson  mion-fhiosrachadh,  rach  gu' 

THOMSON  &  MACONNELL,  \ 
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EACHDRAIDH  FHlRINNEACH  AIR  AITHREACHAN 
NEO-CHEALGACH  AIR  LEABA-BAIS. 

Chuala  mi  gu'n  robh  duine  bocbd,  d'an  toir  sinn  air  an  am  roar 
ainm  Cailean  Friseal  (oir  cha  tig  e  dhuinn  'ainm  ftiin  innseadh),  do 
reir  gach  coltais  ann  an  staid  cliunnartach,  gu'n  robh  e  fior  lag, 
agus  gu'n  robh  a  theaglilach  ann  am  bochduinn  nihor.  Chuir  mi 
romham  dol  g'a  cboimhead  a'  cbeud  chothrom  a  gheibhinn  ;  ach  's 
culaidh-naire  agus  aobliar  aithreacbais  gu'n  do  leig  mi  latba  agus 
latba  seacbad  inun  deacbaidb  mi,  mar  a  bba  'mliiann  oira,  'ionn- 
suidb  a  tliiglie:  bha'n  ni  so  agus  an  ni  ud  eile  'tigbin  san  ratbad. 
Ach,  gun  teagamb,  nam  biodh  fios  again  an  staid  anns  an  robli 
Cailean  bocbd,  cha  d'rinn  mi  dearmad  air  co  fada.  TbaiuJga 
niu  dbeireadb  gu  m'  ambarc,  agus  dli'fbiosraicb^in  uaipe 
robb  iad  bocbd — gu'n  robli  triuir  pbaisdean  aca«gu'n  robh  $st 
t-aon  a  b'oige  air  a'  cbicb ;  agus  cbunnaic  mi  air  '^  b-aodan  fem; 
•dearbbadii  bronacb  air  ditb,  iomaguin,  agus  bron.  .:!?•  Nait  ligPadBl 
Cailean  bhuaithe,"  ars'  ise,  "cha  b'eagal  dninn  Ifo  b'unilr^lr^:;^/ 
Lean  mi  i  tamull  beag  an  deigh  dhi  falbh  o  m"  d^rus,  r<^^a  ' ^/ 
chuimbnich  mi  a'  cbeud  sealladh  a  fbuair  mi  air  a^daine  tlwTiag^ 
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so,  aijiis  uir  a  tlieaglilacli.  Blia  e  fein  'na  sh'ineadli  air  nlrigli 
clionlaicli  ann  an  oisip.n  an  t-seomair  bhig,  gun  diomas,  le  giorrad- 
analacli.  luidhe  air  leabaidli.  Blia  e  eadlion  san  am  atiabharach 
lag,  agiis  air  cailheadli  as  co  mor  's  gnr  gann  a  dirailhngliimi  e. 
Blia  'gluuaidls  dearg,  laiste  le  fiablirus  trom — 'ucl)d  a'  liiasgadli  gu 
iiior — casadaich  cagalacb,  gun  stad  gun  tamh.  Bha  taic  a  chinn 
iiir  bord  beag  a  bba  r'a  thaobb,  agns  a  bliean  l>hoLl)d  air  suidbpagaii 
iosal  nui  'chcsinneainb.  'S  gann  a  mhothuiob  iad  dhornh  'nnair 
cliaidii  n^.i  a  sligh.  Slmidli  mi  lainih  riutlia.  agus  shil  mi  mo 
dheoir,  oir  tuille  cba  robh  a'ni  cliomas  a  dheanamii. 

Mu  diieireadli,  dh'fheoraich  mi  do'n  dnine  6g  so,  oir  clia  robii  r 
<]eic!i  liliadlina  iicliead  a  dli'aois,  ciamar  a  bba  e  'ga  mbotbucliadii 
fein.  Bba  'cbasad  cIjo  troni  's  gnr  gann  a  b'urrainn  da  mo  f  broa- 
gairt.  Clinnnaic  mi  gu  soilleir  ga'n  robb  barraulid  trioblnid  ii\i\i^ 
buaireis  air  Cailean  na  bba  e  a"  fulaiig  o  euslain  cborporra. 
Dii'fbairtlich  orm,  sa'  chead  dol  a  macb,  seanaciias  fiiaotainu 
tiaitbe  ;  ach  cliaidb  mi  air  m  agbart  le  caoinibneas  a  labliairt  ris. 
*'  'Bbeil,"  arsa  mise,  "  ni  air  bitii  a'  cur  curam  air  t'inntiim  ? 
Dean,  a  Cbailoin  ;  fosguil  do  cliridbe  riuni."  Fbreagair  e  mi  gu 
fuar,  gidlieadh  le  mor  niliodb.  "  Gu  robb  math  agaibb,"  ars'esan  ; 
*'  tba  mo  cliolunn  lag,  's  cba  du  do'n  inntinn  gun  blii  lag  maraon." 
Tbionndaidb  e  an  sin  a  sbuilean  gorma  Ian  air  a  nUuiaoi  le  ana- 
tibarra  graidli  agus  caombalacbd,  agus  ise  'gul  gu  trom.  "  O 
jVlbairi !"'  ars'  e^ian,  "  na  bris  do  cliridbe  ;  be  ciiiin,  eudail !  Ciod 
an  sta  dbuit  a  bbi  mar  sin  a'  caoidb  co  mor?" 

Labbair  mi  'n  sin  le  uiread  bbaigb  agus  caoimlinels  'sa  blia  'ai 
cbomas  riu  mu  niibe  spioradail,  agus  mu  dbeibbinn  an  t-suaimb- 
iiois  tba  'fVillioanib  air  sluagli  Dbe.  Cba  d'tbuiit  esan  no  ise 
diog.  Clia  do  ibog  esan  a  cbeann  acb  air  uairibb  ;  ach  'nuair  tbog, 
inhotbuich  mi  gun  robh  na  deoir  mbor  a'  sruthadh  sios  air  gacli 
gruaidh. 

DbTliag  mi  o  air  an  am  ;  ach  clia  deach  e  as  mo  smuaintcan  fad 
nn  fbeasgair,  no  'cbuid  bu  mho  do'n  oidbcbe.  Blia  a  cbasadaich 
agus  "osnaicbean  trom  a'm  cbluasaibb — a  chuing-analach,  am  buair- 
eas  ard  ajjania  fo'n  robh  o  'fulang,  agus  an  spairn  eagalacb  agus  an 
iomaguin  a  bba  ri  fbaicinn  'na  sbuil.  Cbuir  mi  fios  air  aon  do 
fhoirbbich  na  li-eaglais  a  bba  eblacb  air  Cailean,  agus  dii'fheuraich 
ani  dlieth  mu  'tbiincbioll.  "'Sailbne  dliomh  e  gu  matb,"  arsa 'ni 
foirlibeacli,  "  agun  's  fhad'  o'n  a  b'aitbne  dbonih  e — «)ganach  co 
jnodbail,  sbuairce,  tbuigseach  'sa  bba  dol  a  stigh  air  dorus  eaglais. 
Acb,  mo  tbruaigbe  !  tbacbair  dlia  tuiteam  ann  an  droch  cuideacbd, 
agus  le  droch  conipanaicb.  Clia  miiisgeir  e,  agus  cba'n  fbaodar  a 
radh  idir  gur  eucorach  gun  onoir  e  ;  ach  tbog  e  leis  an  f  beadiiain 
sin  ris  an  canar  na  Socialists — mi-cbreidicb  sbcolta,  dliahna,  naibh- 
reacb.  Gbabb  e  gu  leugbadb  an  cuid  leabbraicbean,  agus  rifin  e 
dearniad  air  an  Leabbar  IMliur  agus  an  leabbar  math.  'S  fear- 
<lulhcba  dbombs'  e,'  arsa'm  foirbbcacb,'  agus  tba  seorsa  do  cliaird- 
«as  eadaruinn.  Tiia  mi  io  ndioraii  eagail  agus  curani  mu  'thini- 
chioll.     Dh'fbairtlich  orm  seanacbas   a   tbariuing  as,   ged  tba  e 
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soilleir  nacli  eiricli  e  gu  bratli  as  an  tinneas  so  ;  gldlieadh,  cha'u 
urrainsiear  a  tlioirt  air  so  a  chreidsiiin.  Tlui  e  o  la  gii  l;i  a  snuiain- 
teacliadli  gii  blieil  e  'f;is  ni's  fearr,  gcd  tha  e  soilleir  gu  blieil 
oidliche  a'  bliais,  mar  tlia,  a'  ciaradb  nui  'thicbioll." 

Chaidli  mi  g'a  clioimhead  gti  trie.  Air  uairibli,  fluiair  mi  e 
ciiiin,  siuiihacb,  socrach  ;  air  uairibb  eilo,  fliuair  mi  e  'iia  shuidhe 
ean  dorus,  agus  ami  an  deagh  spiorad  misneacliail,  ag  radh  gu  robli 
e  moran  iia  b'fhearr,  agus  nuch  fiiad'  aig  am  biodh  e  co  laidir  'sa 
blia  e  riabh.  Labbair  mi  ris  gu  dileas  ;  leugli  mi  dha  nitlie 'sbaoil 
mi  'bba  freagarracb,  acb  cba  labhradh  e  fe-in  diog.  Bba  e  modhail, 
ciuin,  acli  aiiabarracb  fuar  agus  seacbnacli  air  conaltradli.  Db'f  beor- 
aicl)  mi  dbetb,  uair  agus  uair,  "  A'  blieil  ni  sam  bitb,  a  Cluiilein,  is 
urrainn  doaib  'dlieanamb  air  do  sbon,  no  a  tba  dbitli  ort  is  urrainn 
dombsa  fbaotaiiin  duit?  Ma  tlui,  na  ceil  e,"  arsa  mise.  Ach  'se 
'li-uile  freagradb  a  fliuair  mi,  "  Iba  mi  'nur  comain,  cba'n  eil  ni 
air  bith." 

Acli,  ged  nacb  b'urrainn  domli  a  tbarruiiig  gu  seanaclias,  mbotb- 
uicb  mi  gu'n  robb  e  'g  eisdeacbd  rium  le  barracbd  agus  barracbd 
aire  agus  fuigbidiun.  Cba  cluiala  mi  gearan  riabh  naitbe,  no  facall 
crosda,  ged  bba  a  leanaban  beaga  anabarracb  gluasadacb,  agus  do 
ghnatb  a'  glaodhaicb  's  a'  sgreadail  mu  tbimcbioll  a  leapa. 

Labbair  mi  ris  gu  trie  mu  luach  an  aiiama — mu  naomhachd, 
gloiue,  agus  ceartas  Dlie — mu  tbruaillidbeacbd  ar  niduir — uamh- 
arracbd  agus  grainealacbd  ar  peacaidhiiean — agus  mu  tbrocair  agus 
gliradh  an  Ti  ard  agus  gblurmhoir  a  tbainig  clium  ar  tearnadli. 
Db'flieueli  mi  nadur  na  b-iobairt  a  thug  e  seacbad  a  mbineacbadh, 
agus  mu'n  doigb  sliaor  agus  gbrasmbor  anus  an  robb  an  t-slainte 
aghinbor  sin  air  a  tairgse  do  pbeacaicb  bbocbda.  Db'f  bench  mi 
dreuchdaii  araidli  an  Spioraid  Naoimb  a  leigeil  ris  da — an  doigh 
anus  a'  bbeil  esan  a'  dusgadh  agus  a'  tarruing  anamaunan  chum  an 
t-Sblanuigbeir  ;  agus  bbrosnuicb  mi  e  gu  gairm  airson  cumbachd 
eifeacbdacb  an  Spioraid,  le  urnuigli  agus  aslucbadb.  Thug  e  cead 
dbomb  urnuigh  a  dlieanamb  ;  ach  an  aite  coaontachadh  leis  na  bba 
mi  'g  radb,  'sann  a  cbuir  e  gu  pongail  'am  aghaidb,  ag  innseadh 
dhonih  nach  robb  e  idir,  idir,  a  db-aona  bharail  rium.  Tbarruiiig 
mi  e,  mion  air  mbion,  gu  uiread  sheanachais  a  dheanamh  'sa  leig- 
eadli  a  cbasadaich  leis. 

Clia  b'urrainn  domh  fbaicinn  fad  deich  latban  'na  dbeigh  sin. 
Thiigbail  a  bliean  uair  'us  uair  aig  an  tigh  agam,  agus  db'fhag  i 
fios  gu  robb  fadal  air  Cailean  m'  fbaicinn.  liba  i  'feitbeamh  orm 
'san  dorus  air  a'  cbeart  am  anns  an  cual'  i  gu  robb  duil  aca  rium. 
"  Tha  Cailean,"  ars'  ise,  "  gu  m6r  ni's  laige  ;  cba'n  urrainn  da  nis 
a  cbas  a  cbur  fodba,  no  eiridh  as  an  leabaidb."  "  A'  blieil  e,"  arsa 
mise,  "  a'  labbairt  mu  bhas  agus  sbiorruidheachd  ni's  mo  na  bha 
e  ?''  «'  Mata,'  ars'  ise,  "  cba'n  fhaod  mi  radb  gu  bheil ;  ach  tha  e 
gu  trie  ag  radb  gu  bbeil  fadal  air  sibb  foin  fbaicinn."  "  'S  math 
an  comharradb,''  arsa  mise;  "  bi'dh  mi  suas  air  do  dbeigii  gun 
dail.'  Chaidli  mi  suas  a'  guidhe  gu  durachdacb  gu'n  deanadh  Dia 
trocair  air,  agus  gu'n  stiuradh  an  tspiorad  mo  smuaintean  agus  mo 
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chainnt.  "  O  !"  arsa  mise  riiim  fein,  "  pu'n  clijinninn  aon  fliacall 
— seadli,  a  h-aon — o'n  tairngiiin  an  co-dhunadh  nach  'oil  'anam  ag 
imeaclid  do  shiorruidheaclid  gu  suarracli,  aineolacli,  agus  gun 
doclias  !" 

Rainig  mi  taobh  a  leapa.  Clia  robh  neach  san  t-seomar  niaille 
vis.  Chaidli  a  bhean  a  niacli  car  tamnill.  Co  luath  'sa  cliaidh  mi 
'stigli  air  an  donis  sln'n  e  a  dlia  laimh  a  chur  failt  orm.  Blia  moran 
caoimhneis  agiis  baigli  'na  sliuil  cliiuin.  "  Tlia  'm  bas  ni's  dluitbe," 
ars' esan  ;  "  tha,  tba  ;  cba'n  f  liaodar  a  clileitb  ni's  faide.  Och!" 
ars'  esan,  "  tlia  sac  mor  air  mo  cboluinn — pian  anabbarraclj  a'  los- 
gadh  mo  bliroillicli.  Ciia'n  fliaod  so  soasamli  fada.''  Dfrfbeucli 
mise  'n  sin  labliairt  ris  niu  dliencliainnean  an  t-saogbail  tbruaigh 
so.  "  Ciia'n  eii  do'ii  fbior  Ciiriosduidb,"  arsa  mise,  "  'san  t-saogbal 
so,  air  a'  cbuid  a's  fearr,  acb  maduinn  an  latba  shiorrnidb."  "An 
latiia  siorruidli !'  ars'  esan,  's  e  'togail  a  sbiil  rl  mnliacli  an  t-seo- 
mair,  's  e  'pasgadli  a  dlia  laimb — "  an  latba  siorruidb  !"  ars'  esan, 
le  osna  tbrom.  "  O!  tbig,  tbig!"  tbuirt  e  le  ard-dbealas  anama  ; 
"  acb,'*  ars'  esan,  's  e  'stad,  "  tba  neoil  na  b-oidlicbe  eadar  sinn  's  e 
— fada,  dorclia.  C'uin  a  bbristeas  an  latba!"  Gbabb  mi  mis- 
neacb  ;  rinn  mi  urnuigb  taobb  a  leapa.  Blia  a  bbilcan  a'  gluasad  ; 
bba  e  ri  urnuigb.  Stad  e,  agus  le  gutb  slan  fallain,  a  dba  laimh 
paisgte,  's  a  sliuil  ri  ncarab,  gblaodb  e  macb,  "  Tba,  tba!  O  Dhe! 
gloir  do  t'ainm!  tba  mi  sona — tba,  sona,  sona  ;  tba  sitb  ann  am 
anam  I " 

Ged  bbiodb  e  air  eiridb  o'n  uaigb,  agus  a'  cbainnt  clieudna  a 
cbleacbdadli,  cba  b'urrainn  domb  barracbd  iongatais  a  bbi  orm. 
Bba  mi  tosd — cba  robb  comas  cainnt  agam — ghnil  mi  ^n  trom — 
bha  mo  cliridbe  Ian — tbug  mi  buidlieacbas  do  Dbia.  Bha  e  'n  sin 
a  nis  'na  sbineadb  gu  ciuin,  siocbail,  toilicbte,  gun  gbearan  gun 
eagal.  "  Air  Criosd,"  deir  e,  "  tba  mo  tliaic  ;  's  esan  carraig  mo 
dhocbais — mo  gbrian_mo  sgiatb — fear  togail  mo  cbinn.  Ged 
sbiiiblilainn  tre  gbleann  dorcba  sgail  a'  bbais,  cba  bbi  eagal  uilc 
orm,  oir  bi'db  es.an  maille  rium. 

Fbuair  e  fiosracliadb  agus  eoLis  matli  'na  oige,  agus  bba  so  a  nis 
r'a  fbaicinn — bha  an  siol  niatb  air  a  cbur  gu  tratb,  agus  a  nis 
tboisicb  e  ri  tigbin.  "  Tlia  m'uile  earbsa  air  Criosd,"  deir  e.  "  Am 
bbeil  earbs'  air  bitb  agad,"  arsa  mise,  "  air  do  runabh  math  ? — air 
t'aitbreacbas  ? — air  do  gbiubin  onoracb  ionraic  an  latbair  Dlie?" 
"  Ciia'n  eii,  cba'n  eil,"  ars'  esan,  "  a'  cbailiginn  a's  faoine  do 
oarbsa  I "  Bha  a  pbaisdean  beaga  'nan  suain,  ditliis  din  san  aona 
cbreatbaill.  Diiuisg  an  naoidbean  mar  a  bha  a  mhatbair  a'  tigbin 
a  stigb.  ''  Dia,"  ars'  esan,  "  a  bbeannacbadh  mo  bbanntraicb 
bboclid  's  na  dilleachdain  !"  Gliuil  e.  "  Agus  beannaicbidb  Dia 
iad,"  deir  e  ;  "  seasaidh  esan  iad — bitbidb  esan  'na  atbair  dhoibb — 
cba  cliaocbail  esan — c!ia  trcig  e  iad  gu  bratb  ! "  Bba  moran  sean- 
acbais  again  ris,  ged  nach  b'urrainn  esan  moran  a  labliairt.  Thuifc 
Mairi  air  a  da  ghliin,  taobb  a  leapa.  Phog  i  a  bliatbais  uair  'us 
uair.  *'  Tlia  mise  nis,"  ars'  ise,  "  striochdta.  Do  tboil,  a  Dhe,  gu 
robb  deanta!" 
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Clmnnaic  mi  gu  trie  'na  dheigli  sin  iad,  agus  dh'fhailticli  i  mi  le 
furan.  Bha  esan  a'  fas  na  bu  laige,  Cbaala  mi  air  niaduinn  Di- 
niairt  gu'n  robh  e  direach  a'  tilgeadli  na  deu.  Cluiidli  mi  g'a 
amliarc.  Bha  e  beo,  agus  b'e  sin  uile  e.  Bha  a  shuilean  diiinte, 
ao'ns  thoisich  spairn  a'  bhais.  Bha  a  bhrathair  cr6m  os  a  cheann 
san  leabaidh,  agus  'na  tbosd — a  bhean  air  furm,  a'  caoidli  gu  ciuia 
samliacli.  Labhair  mi  ni-eitrinn  r'a  bhrathair  a  chual'  e.  Thuig  e 
CO  bh'ann.  Dh'flieuch  e  a  lamh  a  shineadh,  uch  cha  b'lirrainn  da. 
Chuala  mi  osunn,  Thog  mi  a'  pldaide,  agus  ghlac  mi  a  lamb 
fhuar  eadar  mo  dha  h'linih  O  !  b'i  sin  an  lamh  f huar,  an  lamh 
gun  chli.  Chuir  mi  mo  bheul  r'a  cbluais.  "  Fhir  mo  ghraidh, 
ars'  esan,  "  bha  tbusa  ann  ad  cliaraid  math  dhomlisa.  Dia  g'ad 
bheannachadh  !  Tha  mise  "falbh — tha  mi  sona — tha  mi  subhach. 
Faicibh  Mairi  bhochd  co  trie  's  is  urrainn  duibh ;  agus,'  ars'  esan, 
"s  e  'g  amharc  air  a  bhrathair,  "  labhraibh  ri  Eughan.'  Labhair 
mi  ris.  Dh'fheuch  mi  nithe  solasaeh  a  chagar  'na  chluasan 
Bha'n  deo  a'  falbh,  gidheadh  bha  e  mothuchail.  Cha  chuala  m 
na  bha  e  'g  irrraidh  a  radh.  'S  iad  facaill  mu  dheireadh  a  thuig 
mi,  "  Buidheaehas  do  Dhia!''  Stad  an  anail,  ach  thainig  osna 
throm — dhuin  a  shuilean — thug  mi  aon  sealladh  eile  air,  agus 
dhf  hag  mi'n  tigh.  Thainig  mi  mach  air  an  t-sraid.  'Sann  an  sin 
a  bha'n  t-atharracbadh  mor — gleadhraich,  agus  stairlrich 's  upraid, 
misg  'us  mionnachadh.  Bha  mo  chridhe  Ian  ;  agus  ged  a  tluiit  mo 
dheoir,  bha  sith  ann  am  inntinn  ;  agus  gu  trie  thainig  a  bhriathran 
deireannach  a'm  chuimhne,  agus  a  mach  gu  samhach  o  m'  bheul — 
"  Buidheaehas  do  Dhia  !"  Mhothuich  mi  mi  fein  mar  dhuine  bha 
mothuchainn,  o  sti^ic  ard,  bata  beag  air  udal  a  mach  air  a'  chuan 
mhor  air  latha  na  gaillinn,  am  falach  air  uairibh  eadar  na  h-uisg- 
eachan,  agus  air  uairibh  eile  air  a  giulan  gu  h-ard  air  bliarr  nan 
sumainne  mora — fios  agam  gu  robh  fear  mo  ghraidh  innte — i 
'siubhal  ro'  dhoinninn  shalaich.  Ach  fhuair  i  'stigh  do  chala  na 
sith  ;  agus  a  rithist  thubhairt  mi,  "  Buidheaehas  do  Dhia !  ' 

Am  jNIinisteir  Gallda. 


IMRICH  xMHOR  nan  GAIDHEAL  DO  AMERICA 
AGUS  DHDTHCHANNAN  C£IN  EILE. 
A  Chuairteir  Uiseil, 

Le  so  tha  mi  'cur  'ugaibh  beachd  agus  inntinn  buidheann  thaghta 
na  Parlamaid  mu  chor  nan  Gael,  agus  an  doigh  a  mliol  iad  gus  an 
cor  a  leasachadh,  air  eadartheangachadh  mar  a  b'f  hear  a  b'urrainn 
mi.  Tha  fhios  a'm  gu  bheil  cluasan  nan  Gael  'nan  seasamh,  fiach 
ciod  a  chluinneas  iad  mu'n  chuis  ;  agus  faodaidh  sinn  dochas  altrura, 
nuair  a  chruinnicheas  a'  Pharlamaid  iir,  gu'n  dean  iad  mar  a  mhol 
comunn  taghta  dhiu  fein,  agus  gu  faigh  na  laoich  rum  a  reir  an 
spionnaidh.  Taing  do  Ni-Math,  thuit  lannan  cheana  bharr  an 
sul.  B'f  had'  air  an  sgeir  iad,  a  stri  ri  deanamh  maoraieh.  Thug 
an  cairdean  a  b'f  hearr  rabhadh  dhaibh  gu'n  do  chaochail  an  seol- 
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sruth  ;  ncli  gecl  a  chuiiiiaic  iad  a'  nmir-lan  a'  tigliinn   nui'n  cuairfc 
air  an  s;^eir,  agiis  a'  direadli  nigh  air  uig-h,  clia  chuidliticlieadli  iad! 

ladsan  a  ghabli  rabiiadli,  'sann  ac'  an  diugli  nacli  'eil  fa-aith- 
rcacliais.  Cluinnaic  nii'n  diugh  feio  fear  (Niall  Mac  IHeain)  a 
dli'fhag  Eilean  Cliola,  direacli  a  dlieicli  bliadhna  iia  taca  so,  gun 
deich  pmnd-Sliasunnacli  de'ii  t-saoglial  aigo.  Cliaidh  e  gu  Port 
P.'nlip.  Tlioisicli  e  ri  inaiairt,  mar  a  h'fiicarr  a  dli'fliaodadh  e. 
Tlia  e'n  diiigh  'iia  Thiglieariia  ann  am  baile  mor  Tflliclbournc,  agiis 
na  chaiptin  agiis  iia  fhear-pairt  de  bhrig  mhorl  Than  long  an 
ceart  uair  aun  an  Lunnainn,  's  thainig  e  fein  leum  a  sliealitainn  a 
'•hairdean— 'na  oganach  deiseil,  cnimir,  smearail ;  's  na  h-igheanan 
oacii  sealladh  roimhe  air  an  taobh  de'n  rathad  air  an  robli  e,  a  nis 
a'  briseadli  an  cridlie  as  a  dheigh.  'S  iomadh  naigheachd,  da- 
rireainh,  a  tha  e  'toirt  mu'n  duthaich  sin  ;  agns,  gu  dearbh,  cha'ii 
ann  bho  bheul  nam  breug  a  thainig  iad.  Irinseam  dhnibh  aon  ni  a 
•-•liuireas,  a  theagamh,  ioglinadh  oirbh.  A  chiad  £16  a  choisinn  e, 
oliaannaicli  e  acair  fhoarainn  leis  ann  am  Poit  P/iilip.  Chum  e'n 
l-acair  so  air  a  laimli  fad  ceithir  bliadhna ;  agus,  mios  no  dlia  mun 
d'fhag  e,  reic  e'n  ceart  acair  air  £1,500. 

A'  guidhe  bnaidh  'us  beannachd  leibh  fein  agus  leis  a'  Chuair- 
tear,  'suii  ur  caraid  dileas, 

Mactalla. 

Dh'aontaicli  a'  bhnidhcann  thn^hta,  do  Bhuill-Parlamaid  a  shon- 
r&icl)eadh  chum  mlon-f  hiosrachadh  f  haotainn  mu  staid  Gaeil  Alba, 
fJgus  a  dh'f  haicinn  an  robh  e  comasach  an  cor  a  leasachadh,  le 
cuideachadh  a  thoirt  dhaibhsan  a  blia  toileaeli  dol  thairis,  leis  na 
I'.aoi  puincean  a  leanas  :  — 

1.  Air  dhuinn  fianuisean  measarra,  poncail,  agns  fiosrach,  a 
tjheasnachadh  taobh  air  thaobh,  cuiridii  sinn  a  nis  fa  cliondiair 
ard-chomhaiile  na  rioghachd  crioch  ar  saoithreach.  Chaidh  a 
diieaiiamh  a  niaoh  gu  soilleir,  a  reir  teistis,  gn  bheil  barrachd 
slnaigh  sa'  Ghaeltaclid  na's  urrainn  an  duthaich  a  bheiithachadh,  gu 
fs-iuaid  ann  an  cnid  de  shiorramachd  Earra-Gh.ael,  Inbhernis,  agus 
Hois,  a'  gabhail  a  stigb  aireamh  mhor  de  na  li-oileanan  ;  agns  gu 
bheil  an  t-anbar  so  a  tha  "fulang  di,  gach  bliadhna,  mu  thuaiream 
45,000  gn  80,000  anam. 

2.  ('haidii  a  dliearbhadh,  le  fianuisoan,  gn'n  robh  gorta  nam 
bliadhna  ]8'26  agus  1837  cho  ioma-sgaoilteach,  agus  cho  cruaidh, 
•3  gn'n  d'fluiair  iomada  bus  le  cion,  ninr  blii  na  rinn  a' Plijirlamaid 
agus  na  coimhearsnaich  air  an  son  ;  gn'n  deach  £70.000  a  chrniu- 
meachadh,  agns  a  roinn  ann  am  biadh  's  an  aodach  ;  agus  gu  blieil  na 
>;v':arnaibh  a  chaidh  a  chuideachadh  buailteach  d'a  leithid  eile  de 
ghaiiine  an  am  ri  teachd. 

3.  'vSi  ar  barail  gu  faighoar  an  t-anbar  sluaigh  so  cho  fad  air  ais 
sis  a'  bldiadhna  1745,  agns  nas  faide.  Gnr  h-e  b'aobhar  dha,  an 
doit^h  tighin-beo  bh'aig  na  fineachan,  a'  nieas  an  staidibh  do  reir 
an  aireamh  de  shaighdearan  a  tliogadh  iad  an  am  feuma.  'Na  lorg 
60  thainig  fearann  gu  bhi  air  a  mhion-rolnn  'na  chroitean  beaga, 
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agus  iad  so  a  rls  eadar  mac  'us  athair.^slCIia  robli  a'  cliuis  cho  dona 
f  liad  'sa  niliair  pris  aii-  cei/p,  's  a  blia  •Pharlain;iid  a'  toirt  bounfu 
airson  sgadan  iasgach  ;  acli  dliHialbh  i;id  so,  's  cha'n  eil  a  nis  cos- 
nadli  anil. 

1.  Blia'ii  t-anbar  sluaigli-sa,  'thuilleadh,  air  an  ciiideachadli,  agHS 
air  an  cuir  an  lioninlioiachd,  leis  a'  Pliarlamaid  a  bhi  togail  cuid- 
eachda  lionmhor  de  volunteers  agus  fenciblcs.  Chaidh  nioran  do 
cliroitcan  beaga  air  tir-nior  a  tbionndadb  gu  gabbalaicbean  farsuinn 
— ni  'db'thudaich  na  daoiiie  bochda  bho  na  gleanntaibb  gu  cois  na 
fairge,  cbuni  a  bbi  goireasach  do  iasg  agus  do  cheilp. 

5.  Cliaidb,  mar  an  ceudna,  'dheananili  'niach  nach  do  cbuidicb 
cion  fogblnim  agus  aineolas  air  a"  Bheurla  'cbiiis ;  oir  clium  ?o 
jnoran  de'n  t-sluagh  bho  dhol  gu  Galldacbd,  far  am  faiglieadb  iad 
cosnadh,  agus  duais  d'a  reir.  Chaidh  a  tlioirt  suas  duiiin,  cuid- 
eachd,  gu  bheil  cion  rathaide-niora,  'na  gbrabadh  nach  beag  air 
soirbheachadh  na  ducha. 

6.  Thug  sinn  "cheana  mar  ar  beaclid-ne  do'n  Pbarlamaid,  gur 
li-e"n  t-anbar  sluaigb  so  'chuideacbadh  tbar  cbuantaibh  d  jigh  a's 
fearr  gu  faochadh  a  thoirt  dhaibb  fein  agus  do"n  dutbaich,  agus 
stad  a  cbur  air  gainne  agus  bocbduinn.  Agus  a  nis  tbeiriraid,  le 
dearbhaclid,  nacli  "eil  e  cotbromacb  no  comasacli,  a  reir  ar  barail-nc, 
so  a  dbeanauib,  air  choir  as  eugmbais  cuideachadb  o'n  Pbiirlam.aid 
to  riagbailtean  reachdmbor  agus  fallain. 

7.  Chaidh  iniise  dliuinne,  le  fianuisean  teisteil,  gn'n' [gabh 
Canada  Uacbdrach  e  fein,  gun  gbutb  a  radh  niu'n  chuid  eile  do 
America  mu  Thuath,  10,000  fear-oibre  ;  gu'n  deach,  air  cbiniit, 
30,000  do  Chanada  an  uraidh  fein,  de  mluiinntir  a  blia,  'n  dara- 
leth  dbiu,  nan  diol-deirc,  agus  gu'n  d'fhuair  a  cbuile  mac  matbar 
dliiu  cosnadh  I 

8.  Cha  bu  mbist  a'  cbuis  nan  cuireadb  a'  Pbarlamaid  |an 
combairle  ris  na  Statan  thall,  feucli  ciod  a  gbabliadh  iadsan^os- 
laimb  a  dheanamb  airson  gach  buidhinn  mar  racliadli  thairis,  ana 
an  obair  f  liaotainn  dhaibb,  no  an  seoladb  far  am  faigb  iad  i. 

9.  Cliaidb  a  dliearbhadb  dliuinne,  gu  bbeil  a"  chuid  a's  mo  de'n 
t-sluagb  a  tba  gu  b-olc-dbet,b,  iad  fein  a  nis  toileacb  an  dvitbaicli 
fhagail,  oir  tiia  iad  a'  faicinn  gu  faod  gort  agus  ganntar  tighin  a 
ris ;  agus  gu  dearbh  mbobimaid  gu  duracbdaeb  do'n  Pliarlamaid 
na  tha  'nan  comas  a  dheanamb  as  an  letb,  mum  bi  e  tuilieadh  'us 
anmoch. 

Lunnuiun,  2i  latlia  de'n  mhios  Mhaigh,  184 1. 


AILEAN  NAN  SOP. 

EaCHDRAIDH   FHiniNNEACn  AN  DU;NE  AIXMEiL  SO. 

'S  lO.MADACH  sgeul  tba  air  iunseadb  mu  "a  duine  so  aim  an  eacli- 
draidh  na  Gaidhealtaclid  ;  agus  tha  iumadh  eachdraidb  mbearach- 
dach  air  a  thoirt  mu  'diieibhiim  ann  an  leabbraichean.  Dh'  fbeucli 
sinn  gach  aon  dinbh  a  rannsncbadh  ;  agus  tha  sinn  a  nis  a'  toirt 
eachdraidb  as  am  faodar  earbsadh. 
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Bu  nihac  Allean-nan-Sop  do  Lachunn  Catanacli,  triatli  Dhub- 
liairt,  ceann-feadlina  Cliloinn-Illeathain — an  t-aona  cheann-feadli- 
iia  suarracli,  tamailteacli  nii-chliuiteach  a  blia  riabh  tbairis  air  a" 
diinneadh  ainmeil  mheasail  sin,  duine  air  nach  'eil  aon  sgeul  luatli 
air  aithris — aintighearna  cho  garg,  fliuiltcacli,  gbealtach  's  air  a' 
bheil  iomradh  againn  ann  au  eacbdraidh  ar  dutbcba. 

Bba  'n  drocb  dliuine  so  air  tus  posda  ri  Baintigbearn  Ealasaid 
Cbaimbeul,  nigbean  do  MbacCailein-mor,  iaria  Earragbaidbeal. 
Cba  robb  a'  bbeisd  dbuine  so  acb  da  bbliadbna  posda  ritbe  'nuair 
a  db'  fbeucb  e  a  cur  bas  le  'fagail  air  Sgeir-na-Baintegbearna.  Cba 
ruig  sinn  a  leas  an  eaebdraidh  oillteil  sin  innseadb  an  so — tba 
ciinntas  f  ior  mbatb  air  a  tlioirt  niu  'tbimcbioll  anns  an  "  Teach- 
daire  Gbaidbealacb.  Bba  mac  eadar  Lacliunn  Catanacb  agus  a' 
bhainligbearna  so,  Eacbunn  JNJor  Dbubbairt — duine  air  na  b-uile 
doigli  ef.-cosn)buil  ri  'atbair — aid  fiilatb  co  urramacb  air  son  gacb 
deagfi  bbeus  agus  buaidli  's  a  bba  rial)b  sa'  Gbaidbcaltacbd.  An 
deigb  do  Lacbunn  Catanacb  dealacliadii  ri  nigiiean  MbicCbailein, 
pbos  e  bean  eile  d"a  cbinneadli  feiii,  nigiiean  do  dli-fbear  Tbieisinnis, 
agus  b'i  so  niatbair  an  fbir  so  air  a'  bbeil  sinn  a'  sgriobbadb,  Ailean 
nan  Sop. 

'S  ann  ann  an  caisteal  ann  an  eilean  beag  culaobli  Mliuile  bba 
Lacbunn  Catanacb  a  cliumlniuidb  'nuair  bba  Ailean-nan-Sop  'na 
oganacb.  Tba'n  t-eilean  so  ainmeil  ann  an  eacbdraidb  na  riogbacbd  ; 
bba  e  'na  dbaingnicb  aig  rigbrean  na  b-Alba  fad  ioma  ceud  bliadbna; 
bba  caisteal  aca  ann  a  bba  nnabarracb  laidir.  1  ba  aon  cbreag  aid, 
cborracb,  tbas,  ceitbir  tbimcbioll  an  eilein,  air  nacb  8tiei])eadb 
gabbar,  gum  tigbin  air  daoine ;  agus  tba  muir  bbuairte  agus  srutban 
bras  mu  'tbimcbioll,  air  tbor  's  nacb  'eil  e  comasacb,  cba  mbor,  a 
gblacadb.  Tim  a'  t-ait  aiuis  an  robb  na  saigbdearan  a'  fuireacb  air 
a  gbearradh  no  air  a  sbnaigbeadb  o'n  cbreig. 

So  an  t-ait  anns  an  d' araiciieadb  Ailean-nan-Sop.  Gblac  'atbair 
an  daingneacb  ko  le  foill,  agus  cbum  e  i  le  foirneart.  'Se  'cbeud 
iomradb  tb'againn  air  Ailean-nan-Sop,  oidbirp  a  tbug  e  air  nigbean 
do  MhacNt'ill  Bliarra,  a  blia  'n  tigb  'atbar — 'J  lieicb  i  cbum  i  fcin 
tbilgeadb  tbar  stacbd  avd  gu  i  fein  a  tbeasraigiini  uaitlie;  acb  tbacbair 
ceatbarnacb  laidir  oirre  a  tbug  upag  do  db- Ailean  leis  an  deach  e 
tbar  a'  cbreig,  agus  tbcarnadb  ise  bbo  'innleaclidan  inallaicbte. — Tlia 
a'  cbreag  tbar  na  tbuit  e  air  a  b-ainnieacbadb  air  gus  an  latba  diugb, 
♦'  Urraigb  Ailein-nr.ii-Sop."  Bha  tearnadb  caol  aige,  acb  tliauiig  e 
bbuaitbe.  Dba  san  am  sin  nioran  loingeas  air  an  ais  's  air  an  aghart 
ri  reubainn  agus  mtirle — spiiinneadairean,  le  sgioba  laidir  bborb. 
Db'  fbalbb  Ailean  le  b-aon  diubb  so,  'sclia  b'fbada  bba  e  innte  'nuair 
a  dbearbb  se  e  fcin  'na  sbeoladair  agus  'na  cbreacbadair  combarraicbte. 
riiuair  e  uacbdranacbd  na  luinge,  agus  cbaidh  e  bbo  eilean  gu  b- 
eilean,  a'  creacbadb,  a'  losgadb  agus  a'  spuinneadb  gacb  aite,  gus  an 
robb  'ainm  'na  cbulaidb-oillt  agus  eagail  air  feadb  na  dutbcba.  Le 
'itiimb  fein  b'  al)baist  da  sop  a  cbur  ris  na  tigbean  agus  an  losgadb  ; 
agus  's  ann  uaitb  so  a  tbogadb  Ailean-nan-Sop  mar  ainm  air. 
^    '1  bainig  an  creacbadair  so  le  luing  a  stigb  ciil  Mbuile  aig  Leithear 
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Thorloisg;  thaidh  Ailean  le  'cliuid  giilean  air  tir,  mhuit  e  caiaid  da 
fein,  tigheariia  'n  Leiiliir.  Be  so  ceann  an  teaglilaich  uiramaicli  d'  am 
b'  ainm  Slioclid  a'  Clilaidlieimh  iaruinn — seann  duine  gun  lochd — 
chuir  e  gu  b;is  e,  agus  glilac  e  an  tigli  's  an  oighieachd  dha  fein. 
Tha  e  'toirt  duinii  beaclid  hiotiach  air  staid  na  Guidhealtaclid  san  am 
sin,  'jiuair  a  fhuair  an  duine  fiiilteacli  so  an  oigineaclid  a  gldeidheadh, 
agus  e  fein  a  sliocruchadli  mar  a  riun  e,  le  murt  agus  miirle  ;  acli 
bha  e  'na  ghaisgeach  co  curanta,  threun,  dlinlma  's  gu'n  robb  eagal 
orra  lamh  a  tliogail  'na  aghaidli.  Blia  na  cinn-fheadlina  san  am  sin 
a  'murt  s  a'  niilleadh  a  clieile  ;  agus  sheasadh  Ailean-nan-Sop  am  fear  a 
b'  flic'arr  a  cheanncliadli  a  chairdeas. —  Bha  e  air  uairibli  air  taobh  a 
bhrathar,  Eachunn  Mor  Dhubliairt,  agus  air  uairibli  eile  a'  catli  'na 
agbaidli.  Ciia  'n  eil  ni  air  bitli  a's  mo  tha  'leigeil  ris  duiiin  seoltachd 
agus  treuntas  an  duine  so  na  gu'n  do  clieaniiaieli  Mac  Dhomiinuill 
lie  a  chairdeas  le  Eilean  Ghiogha  thoirt  dha  mar  oighreathd,  agus 
bailtean  eile  ceann  Loch  Tairbeart.  Chuir  an  coatharnach,  no  an 
spiiinneadair  so  seaihad  n)6ran  nine  ann  an  eaistfal  an  Tairbeart  a 
fhuair  e  bho  MhacDliomhnuill  ;  agus  cheaiinaich  AfacCailein  Mor  a 
chairdeas  le  oighreachd  a  thoirt  da  ann  an  Cnapadal,  aite  tarbhaci) 
d'  am  b'  ainm  Cille-charmaig. 

Le  cairdeas  nan  daoine  mora  sin,  IMacCaileiit,  MacDliomhnuill, 
agus  a  bhrathair,  Eaclmnn  Mor  Dhubliairt,  bha  Ailean-nan-Sop  ana- 
bharrach  cumhachdach,  agus  'na  chulaidh-eagail  d'a  riaimhdean  ;  ugus 
ged  a  bha  a  liuthad  oighreachd  hiachmhor  aige,  cha  do  sguir  e  do 
chreachadh  agus  do  mhilleadh.  A  macli  o  Chaisteal  an  Tairbeart  b' 
ibhais  da  dol  do  Chomhall  aijus  do  ihaobh  Loch  Laoimunn,  agus 
air  feadh  mhachraichean  na  Galldachd,  a'  togail  chreach  o  gach  aite. 
B'abhais  da  le'loiiigeas  dol  mar  an  ceudiia  do  dh-Eiriim  a  losgadh 
agus  a  mhilleadh,  agus  a  thogail  chreach  ;  air  chor  's  gu'n  robh  Ailean- 
nan-Sop  CO  ainmeil  ann  an  P^irinn  's  a  bha  e  ann  an  Alhainn. 
Chaidh  e'  thogail  chreach  aon  nair  do  'n  Eilean  Bhodacli ;  chuala  'n 
Siorram  gu  'n  robh  e  'lighin,  agus  chruiniiich  e  a  dhaoine,  ach  cha 
seasadh  iad  na  ceatharnaich  bhorb  a  bha  aig  Ailean  ;  thug  e  air  falbh 
Ian  a  luinge  do  'n  sprcidh  a  b'  fhearr  a  bha  r'  a  fhaotainn. 

Chuir  giulan  Ailein  mor-dhuilgheadas  air  an  duine'ard-inntinneach, 
onorach;  Eachunn  Mor,  a  bhrathair,  agus  air 'fhear-cinnidh  Tighearna 
Cliola.  Chual'  Ailean  ni-eiginn  a  thuirt  Tighearna  Chola  'na 
aghaidh,  agus  thug  e  Cola  air  gu  aicheamhail  a  ghabhail.  Bha 
Tighearna  Chola  'sraidimeachd  air  an  traigh — ghlac  Ailean  e  agus 
thug  e  air  bord  air  a  bhirlinn  e,  rinn  e  priosanach  dheth,  agus  chean- 
gail  e  ris  an  tobht'  e  ;  thog  e  'shiuil  agus  thug  e  an  Tai.'-beart  air. 

Bha  Tighearna  Chola  'na  bhavd  urramf.ichte,  agus  thoi^ich  e  air 
oran  a  dheanamli  do  dh-Ailean-nan-Sop.  Sheinn  e  an  t-oran — fhuair 
80  a'  chuid  a  b'  fhearr  do  dh- Ailean — dh'  fhuasgail  se  e,  agus  thug 
e  'chead  da,  ag  radh  ris,  "  tlioir  an  aire  ciod  a  their  thu  'na  dheigh  so 
mu  m'  thimchioU-sa — tha  eun  beag  ann  an  Cola  tha  'tighin  a  dli' 
innsoadh  dhomhsa  do  chainnt  aig  do  bhurd  fein — leigidh  mi  as  thu, 
ach  hi  a'd'earalas  a  so  a  mach." 

'Nuair  bha  Ailean  air  fas  aosmhor  tho''  e  d'  a  dhroch  cleachdaidh- 
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nean,  agus  sguir  e  d»  clirpacliadli  ngus  do  reubainn  ;  ach  clia  do 
thaitinn  so  ris  na  ceatharnaicli  a  l)}ta  'na  oliaisteal — cha  robh  an  f  lieoil 
cho  pailt  's  a  l»'  al)!iaist  di.  Air  latha  aiaid  blia  cuirm  aige,  agus 
bha  fear  d'a  dliaoine  a'  cieim  cnaimli  feo!a  air  nach  robh  moran  r  'a 
f  haotainn.  "  'Sann  air  an  tigh  so''  ars'  esan,  "  a  thainig  an  da  latba 
'nuair  tba  na  criamhan  co  16m."  Clmal'  Ailean  e,  tbuig  e  mar  a 
bha — "  Biodh  gach  birlinn  a  bhuineas  iluinn  deas  an  nochd,  ar  gillean 
's  ar  daoine,  agus  fiacliaidh  sinn  beagan  feula  chur  a  stigli  air  son  a* 
gheamliraidh.''  Tliog  iad  orra  troinih  na  Caoil  Bhodacb,  agus  lainig 
iad  suas  air  abhuinn  Chluaidh  (iluth  do  GhlascJm — thog  iad  creaci) 
mhor,  agus  phill  iad  le  Ian  gach  birlinn  a  bhuineadli  dlioibli.  So  a' 
chreach  a's  mo  agus  a' chreach  mu  dheireadh  a  thog  Ailean-nan-Sop  ; 
agus  thugadh  mar  ainm  cirre  crpach-na-h-aisr.e. 

jRainig  Ailean  aois  mlior.  Chaidh  e  do  dh-I  Chalum-Chille,  rinn 
e  reit  ri  Cleir  an  aire  sin  agus  ann  an  uine  bheag  'na  dheigh  sin 
bhasaich  e,  agus  thiodhlaiceadh  e  ann  an  I,  ann  an  Reilig  Orain  maille 
r'a  shinnsearra,  teaghlach  Dhubhairt. 

DIi'  fhag  Ai!ean-nan-Sop  aona  mhac  agus  nighean.  Chuireadh  a 
mhac  gu  bas  airson  oi<iheirp  a  thug  e  air  Eachunn  Mor,  brathair 
'athar  a  mhurt ;  agus  phos  an  nighean  Murclia  Gcarr  Lochabuidhe. 
Thainig  an  oiglireachd  a  tliug  Ailean  o  Shliochd  a'  chlaidheimh 
iaruinn,  teaghlach  an  Leithir,  air  a  h-ais  an  deigh  a  bliais,  a  dh' 
ionnsuidh  Mhic  Illeathain  Dhubhairt,  agus  thugadh  i  do  Lachunn 
6g,  mac  do  Shir  Lachunn  Mor  Dhubhairt,  agus  uaithe-san  thainig 
teachlach  Thorloisg.  Chaochail  Ailean-nan-Sop  mu'n  bliliadhna 
1555,  eadar  sin  agus  1560.  Tlia  leac  an  duine  so  air  a  comhar- 
rachadh  a  mach  fhathast  ann  an  I  Chalum-Chille. 

AIR  CRUINN-MHEALLABH  SOILLSEACH  NAN 
SPEUR. 

Earrann  IV. 

Tha  oibre  an  Tighearn  lehobhaih  oirdheirc  agus  seasmhach. 
Gheall  e  fein,  do  nach  co?nus  breug  a  dhoanamh,  gu'm  buanaicli 
na  beannachdan  agus  na  trocairean,  a  ta  'sruthadh  o  theas  agus  o 
sholus  na  greine  co  fad  's  a  bhuanaicheas  an  talamh  fein.  Tha  e 
ag  radh,  "  Am  feadh  a  mhaireas  an  talamh,  cha  sguir  am  an  t-sil- 
cliuir  agus  foghar,  agus  fuachd  agus  teas,  agus  samhradh  agus 
geamhradh,  agus  la  agus  oidhche." — (Gen.  viii.  22.)  Ge'  be  taobli 
air  an  anihairc  sinn  air  feadh  na  cruitheachd,  clia  chomas  duinn 
gun  mheur  a'  Chruitheir  fhaicinn  anns  gach  ni!  Shuidhich  e  a' 
ghrian  agus  na  reultan  ann  an  spcuraibh  ncimh,  air  chor  is  gu'm 
Idieil  ceithir  raidhean  na  bliadhna  a'  teachd  gu  riaghailteacli  an 
deigli  a  clieile  .igus  a'  cur  aghaidh  a'  chruinne-chc  fo  chaocldadli 
dreach!  San  earracli,  tlia  feur  agus  luibhean  a'  briseadh  a  mach 
as  an  talamh,  agus  a'  comhdachadh  a  luimel  Tha  an  tuathanaoh 
Ji'  sgapadh  roglia  sil  'na  fhearann,  a  bheir  a  mach  toradli  ioma'- 
fillte  ann  an  am  iomchuidli.    'San  t-samhradh  tha'n  talamh  'na  Ian 
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ghloir, — gach  luibli  agus  craobh  fo  blilath,  ag^us  gach  toradli 
luachmlior  'ga  thoift  a  tnach  k'is  a'  glircinl  "  Tha  na  cr.iiic  ri 
gairdeaclias  air  gach  taohli,  na  cliiainean  air  an  sgendacliaiih  lo 
treudaibli,  agus  na  glinn  air  an  comlidacliadii  le  Ii-aildiar." — Saa 
fhoizharadh,  fasaidii  na  haclian  geal, — sathaidh  am  huanaici-.e  a 
stiii'i  a  cliorran,  lionar  an  t-amar  tiona,  agns  eiiiridh  am  dabliach 
thairis.I — "  ladsan  a  chuir  la  deuraihli,  buainidli  iad  le  gairdea- 
chas!  Esan  a  cliaidh  a  mach  agiis  a  ghnil,  ag  iomcliar  sil  Iiiach- 
inhoir,  thig  e  a  ris  le  gairdeaclias  ,  a'  giulan  a  sgiial>." — Mar  so, 
lionar  cridhe  an  diiine  le  gean  agns  snbliaclias,  agus  ni  e  aoihhneas 
'na  shaothair  nile  !  'S  a'  gheainliradli,  caocliailidh  an  talanili  a 
slinnadh  agns  ruisgear  dheth  a  bhreaghad! — "As  an  airde-deas 
d)ig[i(»ma-gliaot!i,  agus  fuachd  as  an  airde-tnatli  !  Le  h-anail  Dhe 
hheirear  reodhadli!  Biieir  e  sneachda  mar  dainn  ;  sgaoilidli  e  an 
iiath-reodh  mar  luaithrel  Tilgidii  e  a  mach  eigh  mar  gliroam- 
aniia  ;  c6  dli'  fliendas  seasamh  roimh  f hnachda." — Mar  so,  tha  co"- 
slinidheachadh  na  talmliainn  ann  am  focliair  na  greine,  a'  toirt  air 
raidliean  na  bliadhna  aon  a'  cheile  a  leantninn  !  Air  uairibh,  tha 
'ghrian  a'  tilgeadh  a  gathan  laga  air  saoglial  reota,  ac!i  air  uairibh 
eile,  tha  i  a'  cur  a  mach  a  soluis  agus  a  teas  air  ionadaibli  tiiatha 
na  talmhainn,  agns  a'  co'ruiiin  beatha  agus  maise  rin  I  Mar  so, 
tha  Dia  air  a  ghlorachadh  'na  oibribh  I 

Labhair  sinn  roimlie  air  na  rcultaibh  Mkrcdri,  Buen'us,  agus 
an  T.VLAMii,  agus  nochd  sinn  gun  robh  an  laithean  agus  an  oUi!:- 
chean  aca  maraon.  Tlia  teallsanaich  an  duil,  gu'm  hheil  gealaich- 
ean  aig  Mercuri  agus  Bhenus,  chum  an  oidchean  a  shoillseachadh ; 
ach  air  do  na  reultaibh  sin  a  bin  co  teann  air  a'  glirein,  c!ia  "n  'eil 
innleaclid  air  an  gealaichean  fhaicinn,  ma  tha  iad  aca.  Ach  tha 
sinn  cinnteach,  gu'm  bheil  aou  ghealach  nihor,  bhuidiie,  againii 
fein,  ciinm  dorchadas  ar  n-6idhchean  fhogradh  air  fa'.bh  ;  agus  lu 
sinn  dichioll,  a  nis,  air  cinmtas  goirid  a  thoirt  oirre,  Cha'n  eil 
a'  ghealach  'na  reult,  mar  a  ta  Mercuri,  Blienns,  an  talamh,  agus 
reultan  eile,  ach  is  ball  cruinn  i,  a  ta  'cuairteachadli  'na  grdinel 
Tha  ochd  gealach  deiig,  gu  leir,  aig  na  reultaibh  a  bhuineas  do'n 
ghrein  againn  ;  agus  diubh  so  tha  aon  aig  an  talamh,  ceithir 
aig  Iuj)itor, — seachd  aig  Saturn,  agus  sea  aig  Uranus.  Tlia  a' 
ghealach  againne  'cuairteachadli  na  talmhainn  ann  an  seaclul 
la  fichead,  seachd  uairoan.  agus  tri  agus  da  fhichead  mionaid  ;  ach 
o  cliaochladh  gu  caochladh,  tha  i  'gabhail  naoi  la  fichead,  da  tiair 
dheug,  agus  ceithir  agus  da  fhictiead  mionaid,  chum  a  csiairt  a 
choimhlionadh.  Tha  i  beag  an  coinieas  ris  an  talamh  ;  oir  cha'n 
'eil  i  ach  da  mhile,  aon  cheud,  agus  tri  ficliead  do  miiiltibh  troipe, 
,an  uair  a  tha  an  talamh  dluth  air  ochd  mile  do  mhiltibli  troindie  I 
Tha'n  talamh  uime  sin,  corr  agus  tri  fichead  uair  ni's  mo  na  'ghea- 
lach. Tha  i  ni's  faide  o'n  talamh  air  uairibh  seach  a'  cheile,  ach 
tha  i  mar  a's  trice  niu  dha  cheud,  agus  da  fhichead  mile  do  ndsil- 
tihh  air  astar  uaithe  !  Tha  i  a'  siubhal  'na  cearcali  mu'n  cuairt 
do'n  talamh  da  cheud,  ceithir  fichead  agus  deich  do  mhiltibh  anns 
an  uair  I     Tha'n  talamh  a'  cuairteachadli  na  greine  ann  am  beagau 
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a  tliuilleadh  air  tri  cheud,  tri  ficliead,  agus  ciiig  laitliean  •.  tha 
'ghealacli,  uime  sin,  a'  cuairteacliadii  iia  greine  'san  iiine  cheudna  ; 
ach  tha  i  'deanamh  nioran  astair  a  bharr  air  an  talanili,  do  bhrigh 
gu'm  bheil  i  'ga  chuairteacliadh  gach  raios,  agus  a'  cumail  suas 
ris,  a  thuilleadh  air  sin,  "na  cliuairt  niu'n  ghrein  !  Air  an  aobhar 
sin,  tha  e  soilleir,  gu'in  bheil  a'  ghealach  a'  deanamli  cuaiite  na 
talmhainn  mu  thinichioU  na  greine  ann  am  bliadhna ;  ach  osbarr, 
tha  i  an  taobh  a  stigh  do'n  uine  sin  a'  cuairteachadh  na  talmliainn 
'na  cearcall  fein  tri  uairean  deug  !  Tha  'ghealach  cosmhuil  ris  an 
talamh,  'na  meall  cruinn,  dorch,  innte  fein,  a  ta  soilleir  a  mhain 
trid  ghathannaibh  na  greine  a  blii  'bualadh  oirre  !  Air  an  aobhar 
sin,  tha'n  leth  sin  dhith  a  ta  fa  chomhair  na  greine  a  ghnath  soil- 
leir, agus  an  leth  eile  ann  an  dorchadas.  Cha'n  f  haic  sinne  i  aig 
am  a  caochlaidh,  do  bhrigh  gu'm  bheil  i  direach  eadar  sinu  agus 
a'  ghrian,  agus  an  taobh  dorcha  dhi  ruinn.  Ach  air  di  beagan 
astair  a  dheanamh  'na  slighe,  chi  sinn  earrann  bheag  do'n  taobh 
shoilleir  aice,  a  ta  sior  niheudachadh,  gus  am  bi  i  fa  chomhair  na 
greine,  air  an  taobh  eile  do'n  talamh,  an  nair  a  chi  sinn  an  taobh 
soilleir  aice  gu  leir,  agus  an  sin,  tha  i  Ian,  cruinn,  agus  dealrach. 
Air  an  doigh  cheudna,  tha  i  a'  caitheanih,  gus  an  ruig  i,  a  ris,  eadar 
sinn  agus  a'  ghrian,  an  uair  nach  f  haicear  idir  i.  Tha  i  cosmhuil 
ris  na  reultaibh  a'  tionndadh  air  a  mul  fein,  agus  tha  e  anabarrach 
iongantach,  gu'm  bheil  an  uine  a  ta  i  'gabhail  chum  sin  a  dhean- 
amh co'-ionaun  ann  am  faidead  ris  an  uine  a  ta  i  toirt  a  mach,  chum 
cuairt  a  chur  air  an  talamh  !  Agus  air  do'n  chiiis  a  bhi  mar  sin, 
tha  e  'tachairt  gur  e  an  aon  taobh  dhi  a  ta'n  comhnuidli  ruinne,  ge 
b'e  aite  d'a  cuairt  anns  am  bi  i  I  Tha'n  taobh  so  a  ghnath  soilleir  ; 
oir  an  uair  nach  bi  a'  ghrian  'ga  shoillseachadh,  tha'n  talamh  a' 
toirt  soluis  da,  tri  uairean  deug  ni's  dealraiclie  na'n  solus  a  ta 
'ghealach  a'  tilgeadh  air  an  talamh  !  Tha'n  taobh  do'n  ghealaich, 
gidheadh,  nach  'cil  sinne  idir  a'  faicinn,  soilleir  re  cheithir  la  deug, 
agus  dorcha  re  cheithir  la  deug  eile  !  Air  do'n  ghealaich  a  bhi  co 
fagus  do  laimh,  an  coimeas  ris  na  reultabh,  tha  cotbiom  ni'«  fearr 
aig  na  reultairibh  air  a  faicinn  le'n  gloineachaihh.  Tha  iad,  uimo 
sin,  a'  deanamh  a  mach  gu'm  bheil  i,  cosmhuil  ris  an  talamh,  air  a 
comhdachadh  le  beanntaibh,  gleanntaibh,  agus  machraichibh  ! 
Chaidh  cuid  do  bheanntaibh  na  gealaich  a  thomhas,  agus  tha  iad 
mar  a's  trice  da  mhile  air  airde  ;  tha  iad  cruinn,  agus  corrach,  agus 
anabarrach  lionmhor  !  Cha'n  f  hacas  a'  bheag  do  choslas  uisge 
anns  a'  ghealaich,  agus  cha'n  'eil  adhar  aice,  no  neoil  mu  timchioll, 
mar  a  ta  aig  an  talamh !  Feumaidh  aimsir  na  gealaich  a  bhi  ana- 
barrach iongantach,  agus  caochlaideach,  air  di  a  bhi,  re  cheithir  la 
deug  eile  air  a  claoidh  leis  an  reodliadh  as  teiime  a  dh'  fheudas  a 
bhitli  !  AFa  tha  creutairean  a'  gabhail,  taimh  oirre,  ni  nach  'eil 
neochomusach  do'n  Ti  Uile-chumhachdaich  orduchadh,  tha  e  cinn- 
teach,  gu'm  bheil  iad  air  an  dealbhadh  leis-san,  le  nadar  freagar- 
rach  air  a  son  ;  oir,  a  reir  ar  beachd-ne,  cha  b'urrainn  do  chreu- 
tairibh  na  talmhainn  so  a  bhi  beo  oirre  I 

Ged  tha  solus  na  gealaich  diblidh  agus  fann,  an  coimeas  ri  solus 
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dealracli  na  greiiie  ;  g:i(]Iieadli,  tha  e  f'enmail  agus  taitneacli,  chum 
dorchadas  'nan  oidlichean  ftida  geamhraidh  fliogaradh  air  falbh  ! 
Shuidhicii  an  Cniithear  a'  ghealacli  ann  an  spenraibli  ncimh,  mar 
"  an  solus  a's  luglia  a'  riagliladh  na  li-oidhche,"  agns  rinneadli  i 
^'air  son  cliomliaran,  agus  air  son  aimsirean,  agus  air  son  Jaithean, 
agus  bidiadlinaclian,"  co  math  ris  a'  ghrein  !  Air  an  aobhar  sin, 
tha  ach  beag,  gach  uile  chinneach  a'  tonihas  nine  le  cuairtibh  na 
geahiich  I  Tha  cuid  do  chinneachaibh  ann,  nach  'eil  a'  tomiias  na 
h-aimsir  le  bliadhnaibh  idir,  ach  a  mhain  le  gealaichibh  ; — agus 
mar  so,  ged  robh  daoine  'nam  measg  ceud  bliadiuia  dh  'aois,  inn- 
sidh  iad  an  aois,  cha'n  ann  le  bliadimaibh,  ach  le  aireandi  nan 
"gealaichean,"  a  bh'  ann  o'n  l;i  air  an  d'rugadh  iad!  Thugadh 
aithne  do  na  h-Israelich  iobairtean-loisgte,  agus  tabhartais-bidh  a 
thoirt  suas  ann  an  toiseach  am  miosan,  agus  tha  sinn  a'  faicinn 
gu'ni  blieil  '■'■  gealaichean  iira" — '■'■  FtUlean  suidldchte,''  agus 
"  Sabaidean"  air  an  ainmeachadii  mar  amannaibh  a  bha  naomh 
do'n  Tighearna! — (Aireamh,  xxviii.  11.  Is.  i.  13,  14.)  Biman- 
aich  na  h-Iiidliaich  ann  a  bhi  seideadh  an  trompaidean  aig  am  an 
gealaichean  ura,  gus  an  do  sgapadh  iad  air  feadh  an  t-saoghail ; 
agus  a  reir  a'  chleachdaidh  so,  thug  an  Salmadair  seachad  an  aith- 
lie  a  leanas — (Salm.  Ixxxv.  3.) 

Seidibh  an  stoc  sa'  ghealaich  nuaidh 

Air  laitliibh  orduicht'  feill  ; 

Bu  lagh  sud  aig  Dia  lacoib  fos, 

'S  bu  reachd  do  Israel. 
Theid  sinn  air  ar  n-aghaidh  le'r  cunntas  mu  na  reultaibh  eile  anns 
-an  ath  earrainn. 

Sgiathanach. 

;    Cillmhoire,  Ceud  mliios  a'  Gheamhraidb,  1841. 


A'  BHREAC  BHOLGACH  (NADURRA). 
[Air  a  leantuinn  bho'n  7mh  Aireamh,  164.] 

Fhuaradh  agus  dhearbhadh  leis  an  lighiche  Shasunnach,  Jenner, 
nach  gabh  neach  a'  bhreac-nadurra,  an  deigh  breac-a'-chruidh,  ach 
ainmic.  Thugadh  fa'near  ann  am  moran  do  shionamachdaibh  Sha- 
sunn,  roimh  am  Jenner,  do  bhric  air  uithean  agus  sineachan  a'  chruidh  ; 
ach  b'esan  a  rinn  a'  cheud  deuchainn  gus  a  cumhachd  a  dhearbhadh. 
Shoirbhich  e'n  deigh  moran  do  chul-chaiiieadh,  naimhdeas,  a's  chomh- 
stri,  fhulang  bho  lighichean  eile. 

A  ieigeadh  vis  a'  mlieas  mlior  a  bh'aig  an  rioghachd  air,  thug  a' 
Pharlamaid  Blireatunnacli  i"  10,000  dha  aig  aon  am,  agus  £20,000 
aig  am  eile.  Chuir  muinntir  Innsean-an-Ear  corr  agus  £7,000  d'a 
ionnsuidh  ;  agus  flmair  an  Ccannard  Breatunnach  an  taing  a  leanas 
bho  Innseanaich  America  mu  Thuatli,  air  dha  leabhar  Jenner  a 
thabhairt  doibh  : — 

"  A  Biirathair, — Liuthair  ar  n-Athair  duinn  an  leabhar  a  chuir 
sibh  d'ar  n-ionnsuidh,  a  theagasg  na  h-innleachd  sin  a  thug  an  Spiorad 
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yXdt  duibl),  leis  an  ruaigear  a'  blireac  nadurra,  namliaid  nan  treublianj 
bho  aghaidh  an  talmliainn.  Liulliair  sinn  do  leabhar  do'n  f  liear-sgile 
a  tiia  ar  n-Athair  a'  cur  a  fliritiiealadli  oiinn  aig  am  tinneis  no  leoin, 
Cleaclidaidh  sinn  d'ar  cloinn  airim  Jenner  aithris,  agus  buidlieaclias  a 
thabliairt  do'n  Spiorad  Mhor  airson  meud  a'  gbliocas  a's  na  seirc  a 
tiiuij  e  dlia.  Tiia  siniie,  na  cuig  dullicbannan  Innseanacb,  a'  cur  a' 
vlnios  agus  na  sraing  (  IVampun)  d'ar  n-ionnsuidh,  mar  chomliar  air 
ar  taingealachd  airson  na  gibbte  pliriseil  ;  agus  tha  sinn  a'  guidlie  air 
an  Spiorad  Mhor  curani  a  ghabhail  duibh  anns  an  t-saogbal  so,  agus 
iian  an  tir  nan  spiorad." 

Ann  an  iomadii  rioghachd  a  bbarraclid  air  Breatunn,  thilgeadlj 
i  Liiiitean  (medals)  mar  onair  dha;  agus  rinnoadli  aon,  le  ordugit 
Napoleon,  air  an  robli  dealbh  a'clieud  \\^^\\c\\Q,JEsculapms,  a'  dioiiadh 
Blienus  ;  agus  bha  'ainm  co  ard  's  gu'ii  do  ieig  Nupohon  agus  Rigii 
5ia  Spainn  priosanaich  fa  sgaoil  tre  ndieadhon  Jenner.  A  thuillidit 
air  so,  thugadh  urram  dha  leis  gach  ard  tbigh-cil  'san  Roinn-Eorpa  ; 
's  cba  b'iongantacb  sin,  oir  chuir  o  as  do'n  aon  ghalar  a's  graineiie 
d'am  bheil  daine  buailteacli. 

Tha  cuid  a'  dearniad  Lreac-a'-chruidh,  am  beaciid  nach  'eil  feuni 
innte — gu  bheil  i  cunnartach,  no  ana-goireasach.  Cha  mhor  dhaoine 
ih'aiin  a  nis  nach  'oil  a'  creidsiun  'na  cumhachd.  Cha'n  fhaicea;- 
gairdean  'ga  mhilleadh  gun  mhigbiuUhachadh,  agus  cha'n  eil  leithsgeul 
aig  neach  a  nis  a  bhi  'ga  diih  ;  oir  nia  tha  sgireachd  gun  lighiche, 
tha'n  eil  gun  mhinisteir,  ge  air  bith  co  iomallach  ;  agus  dhasan  cha 
chost  litir  ach  sgillinn  g'a  cur  a  dh'ionnsuidh  Tigh-Eiridinn  na  Brice 
ajm  an  Lunnuinn — Tigh-Cur  na  Brice,  ann  an  Sraid  Hutcheson, 
Giaschu — no  an  Leigh-Lann  Gluudhealach  (Celtic  Dispensary,  190,, 
Trongate),  Giaschu  ;  agus  ruigidh  breac-a'-chruidh  e  le  tilleadh  a' 
phuist. 

Tha  cuid  gun  eg  a'  gabhail  na  bric-nadurra  bliadhnachan  an  deigh 
breac-a'-chruidh,  ach  's  tearc  iad ;  agus  iha  iadsan  daonnan  fabharach. 
Chunnaic  sinn  iad  a'  gabhail  na  bric-nadurra  da  uair.  Tha  lighichean 
a  nis  a'  cleachdadh  a  blii  'g  ath-chur  breac-a'-chruidh,  seachd  gu  deich 
bliadhna  an  deigh  a'  cheud  chuir. 

Is  duilich  learn  a  radii  gur  Gaidheil  tri-cheathramhnan  do  luchd  na 
brie  ann  au  Tigh-Eiridinn  Rioghail  Ghlaschu.  'S  ainniic  a'  bhreac- 
Jiadurra  choir  nan  Eirionnach,  oir  acasan  tha  leigh-lainn  agus  lighi- 
chean bhoclid,  leis  am  bheil  gach  aon  air  an  gearradh.  Tha  an 
liaghailt  so  a  nis  aim  an  Sasunii,  agus  tha  duchas  agam  gum  bi  i 
thiota  ann  an  Albaimi.  Tha  sgruh  mor  aig  na  Gaidheil  dol  do'n 
Tigli-Eiridini),  ach  tha  so  a'  dol  ni's  lugha — cuid  a  bhios  a'  gearan 
nach  faigii  iad  an  leoir  bidh.  'S  cuin)!nie  leam  inaighslir-sgoile  aig 
an  rold)  n\\  uaiieigin,  a  bha  ag  innseadh  dhomh  gu'n  robh  e  'na  oigp 
f^an  tigh  ud  le  fiabiirus.  "  Cha  robh  mi,"  ars'  esan,  "  ach  beagan 
laithean  a  stigh,  nuair  a  fhuair  mi  na  b'f hearr  do'n  fhiabbrus,  agus 
ihainig  toil  do  bhiadh  dhomh,  ionnus  gu  robh  mo  mhionach  air  a 
t!iolhi(ih  leis  an  acras.  Bha  mi  iaighinn  cuach  bhrochain  a's  bhainne 
'moch  a's  aimioch,  a  thuillidh  air  (iiiineir  ;  ach  bu  bheag  air  iirlar  mo 
fetamaig    iad.       Bheirinn    da-bhliadhnach    muilt,    no    gamhainn,    air 
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chumhuant  a'  chuacli  blii  'njlieiul  eile."  'S  beag  a  sliaoil  e  gu'n 
(leaiiadh  a  blieag  no  ml:6r  a  glieocaireaclid  aig  an  am  so  an  t-acias  a 
clmr  (lelli,  agus  Ian  a  dliroma  do'n  f  liiabliiiis  a  cbur  'na  aite. 

A  tliuillidh  air  an  Tigli-Eiridinn  Iliogliail  so,  tba  nioian  do  leigb- 
lainn  {dispensaries)  anns  sa'  bliaile  aiison  daoiiie  bodida  ;  acb  feumaidh 
iieach  a  bhi  Iri  bliadhria  a  cbunihnuidh  ann  mum  bbeil  coir  aige  air 
6gil  iJo  cungainiiean  f  baigbinn  uapa  so.  Is  gl6  bhill)eanta  e  tacbairt 
gur  e'n  Gaidbeal  a  ib'air  ur  tliigbin  do'n  Glialldacbd  a  ilia  tacbairt 
air  tinneas  a's  sgiosradb.  Aigesan  cba'n  eil  coir  air  na  socbaireau 
ud.  Air  a  sbonsan  db'fbosgladb,  bbo  cbionn  beagan  bbliadbnacbaii^ 
Leigh-lann  Gliiiidhealacli  {Celtic  Dispensa /•//),  as  am  faigb  Gaidbeil 
nacb  'eil  tri  bliadbna  a  cbombiiuidl)  sa'  bbaile  sgil  agus  cungaidh- 
leigbis  an  nasgaidb,  air  dboibb  lilir  fliaotaiiin  bbo  aon  do  tiiri  niinis- 
teirean  Gailig  a'  bbailo,  no  bbo  aon  t!o  na  daoine  suairce  a  tba 
paigbeadli  airson  nan  nitbe  ud.  Tba  iadsan  nacb  urradb  teacbd  a 
dlj'ionnsuidb  an  aite  'gam  faicinn  "nan  tigbiuli  fein  ;  agus  tba  iadsan 
aig  nacb  'eil  ligliean,  no  tba  ro  f  balanib,  'gan  cur  do'n  Tigb-Eiridinn 
gu  bilbeanta.  B'e  aireamli  nan  euslan  a  bii'aig  an  Leigb-lajin  Gbaidh- 
ealaitb  sa'  bliadlma 
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iba  'Giiailig  ro  fhcumail  san  aite  so,  oir  's  iomad  neacli  nach  urradb 
tocal  Beurla  a  labbairt ;  agus 's  iomad  diubb,  ged  a  labbras  beagan, 
nach  tuig  gu  ro  mbatij ;  's  cha  mbo  tbuigeas  an  ligbicbe  Gallda  iad- 
Kan.  Tbacbair  do  bboirionnacb  air  bbeag  Beurla  a  bhi  gu  b-olc  le 
greim-cuirp  (injiammaiion).  Db'ianadb  oirre,  le  ligbicbe  Eirionnacb, 
plasd  do  na  cuileagan  Spainteacb  a  charadb  ri  corp  {'■'•Let  a  jiy- 
blister  he  applied  to  her  belli/'').  Ciod  a  tbacbair,  acb  gu'n  do  spar- 
radb  mu  bilibb  am  plasd,  tbugadb  gacb  rib  croicinn  bbarr  a  beoii  ; 
's  cba  b'urradb  i  deur  a  cbur  'na  beul  r6  nine  acb  uisge  an  f  liuarain. 
'S  ged  nacb  deacbaidb  am  plasd  a  cbur  san  aite  cbeart,  gidbeadb 
linn  e  nioran  f'eum  d'i  aig  an  am  ;  oir  blia  i  ro  dheigbeii  air  an  61,  an 
ui  a  tbog  a  galar  bbo  tboiseacb. 

Gabbaidb  Gaidbeil  air  bbeag  Beurla  combairle  agus  cungaidb  nis 
h-ealamb  tre  nibeadbon  na  Gailig.  Air  do  abeann  bbean  cboir  as  ua 
b-Eilea:iaibb,  nacb  robb  acb  beagan  uinc  sa'  bhaile-mbor,  bhi  linn, 
cbuireadb  fios  air  ligbicbe  bocbdan  a'  bbaile.  Cbeasnuicb  agus  labbair 
e  rithe  gu  tlusndior,  agus  db'orduicii  e  dhi  purgaid  do'n  chaslor  oil. 
Thuit  do  cbaiaid  di  60s  a  cbur  air  ligbicbe  GueTacb,  ris  an  do  labbair 
J  'na  cainut  f6in.  Ars'  isc,  •'  Nacb  ann  a  db'orduicii  e  dbomb  pur- 
gaid, rud  nach  deaehaidb  am  cborpsa  riabb."  An  deigh  moran  condi- 
airleacbaidli,  db'aontaicb  i  gus  a  ghabbail.  Fhuaras  an  t-uille,  ach 
nia  fhuair  !      "  Ni-niath  eadar  raise  agus  e,"ars'  ise  ;  "  's  iomadb  latha 
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bho  na  chuala  mi  gur  li-ann  ii  sugh  na  daoine  marbli  tlia  iad  ris,  agus 
gus  an  cur  sibli  as  a'  bheachd  so  mi,  cha'n  eil  beo  air  ar  cinneadh  a 
bheir  orm  a  ghabhail."  B'eigin  bhi  foighidinneacb,  agus  reusonacbadh 
gu  duineil  rithe.  <'  Mata,  ghraidb,  bho'n  is  sibb  am  fear  a  th'ann, 
ma  bharantaicbeas  sibb  dhomb  nacli  ann  do  sbugb  nan  daoine  niarbli 
e,  gabbaidh  mi  e,  ioe  air  naca."      Ghrad  gliabb  i  e. 

Sparramaid  air  gach  Gaidbeal  breac-a'-cbruidb  a  cbur  air  an  cuid 
cloinne  ;  's  ma  tlia  cearn  iomallacli  air  bitb  ann,  far  nach  'eil  lighiche, 
cnireadb  Ministeir,  Easpuig,  no  Sagart,  fios-puist  do  db'aon  do  na 
li-aiteacban  a  db'ainmicb  mi,  agus  cuirear  d'a  ionnsuidb  breac-a'- 
cbruidb  ;  's  cba'n  eil  bean  cboir  san  diithaicb  nach  'eil  comasach  air 
a  cur. 

Rob  Ruadh. 


AN  SEANA  BHIOBULL  TEAGHLAICH. 

'Se  'm  Biobull  an  ceud  leabbar,  an  leabbar  a's  fearr,  agus  an  leabbar 
a's  sine,  a  tha  san  t-saoghal.  'Se  Dia  fein  ugbdair  an  leabbair  naomba 
so,  agus  is  ann  le  Spiorad  neo-mhearacbdacb  Dbe  a  ta  gach  earrann  fa 
letb  dhe  air  an  deacbdadb.  Trid  nan  Sgriobtuiribb  naomba,  tba  beatha 
agus  neo-bhasmhorachd  air  an  toirt  gu  solus  ;  tba  na  riiintean  graidb 
agus  trocair  a  bba  foluicbt'  ann  an  ucbd  Dhe  ann  an  Criosd,  a  tbaobli 
innleacbd  iongantacb  na  slaint,  air  an  toirt  gu  soilleireacbd.  'S  iad  so 
cairt-iuil  a'  Cbriosduidh,  ann  a  bbi  seoladb  air  agbaidb  cuain  bbuaire- 
asaicb  na  beatba  so  clium  cala  na  gloire,  trid  am  feud  e  deanamh  air 
a'  cbala  so  a  dh'aindeoin  gacb  gaillinn  as  doininn  a  d'fbeudas  seideadb 
'jia  agbaidb,  'Se  so  an  tiomnadb  glormbor  a  cbuir  Dia  nam  Flatbin- 
nis  'nar  laimb,  anns  a'  bbeil  air  an  tiodhlacadb  thairis  do  shaogbal 
caillte  ionmhas  do-rannsaicbte  do  gbras  agus  do  gbloir — anns  a'  bbei-1 
oigbreacbd  ni's  luacbmboir  agus  ni's  mairionnaicbe  na  uile  oigbreacbdan 
an  t-sbaogbail  so,  air  a  deanamb  cinnteacb  do  oigbreacban  na  slainte. 
Anns  an  leabbar  naomba  so  tba  r'am  faotuinn  lagban  airson  rigbrean, 
reacbdan  do  lucbd-riagblaidb,  teagasg  do  pliarantan,  earailean  do 
sbeirbbisicb  agus  do  cliloinn — ann  an  aon  fbocal,  ciod  sam  bitb  an 
inbb  no'n  daimb  fa  letb  anns  am  feud  sinn  seasamb  a  tbaobb  ar  comh- 
chreutairean  sa'  bbeatba  so,  tba  na  "  Sgriobtuir  tarbliach  chum 
teagaisg,  clium  spreige,  chum  leasacliaidb,  chum  oilein  ann  am  firean- 
tachd,  cbum  na  naoinih  a  dbeanamb  coimblionta,  Ian  deas  cbum  gacb 
uile  dbcadb  oibre."  Cia  luaclimbor,  uime  sin,  bu  cboir  an  leabbar 
naomba  so  a  bbi  'nar  beacbd  !  Tliigeadb  dbuinn  feum  a  dbeanamb 
dlietl)  mar  ar  comliairleacb  agus  ar  fear-iiiil,  mar  riagbailt  ar  creidimb 
's  ar  cleacbdaidb,  re  ar  n-oiUliireacbd  's  ar  cuairt  troimb  fbasacb  an 
t-saogbail  so  ;  agus  tba  e  'na  aobbar  mbor-sbolais  muinntir  a  cboin- 
neacbadli  an  sud  's  an  so,  tba'nocbdadb  am  mor-mbeas,  agus  urram,  a's 
cubbaidb  a  nocbdadb  do'n  leabbar  sin  tba  neo-cbriocbnacb,  ni's  luacb- 
mhoire  na  na  b-uile  leabbar  eile  tba  ri'm  faotuinn  san  t-saogbal.  Agus 
i*  cuimbne  leinn,  an  am  bbi  siublial  air  feadh  Gaidbealtacbd  a's 
Eileanan  na  h- Alba  ann  an  laitbibb  ar  n-oige,  lionmboracbd  do'r  lucbd- 
dutbcba  ionmbuinn  fhaicinn  a'  nocbdadb  a'  mbeas  luacbmboir  a  bb'aca 
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air  focal  na  beatlia,  a  tha  comasach  air  ar  deanamli  glic  chum  slainte  ; 
a^us  tha  luirg  na  nieoir  a  cliuniiaic  sinn  aig  bonn  gach  taoibh  duilleig 
do'n  "  t-Sheana  Bhiobull-Tlicaghlaich"  'iia  dhearbhadh  soilleir  air 
a'  ghnath-fheum  a  bba  air  a  dlieanamh  dheth. 

Chum  am  barrachd  soilleireachuidh  a  thoirt  do  chuid  deth  luchd- 
leugiiaidh  a'  Chuairteir,  mheas  mi  iomchuidh  an  sgeul  a  leanas  a  chur 
d'ar  n-ionnsuidh  : — 

O  chionn  beagan  bhliadhnaichean,  bha,  ann  an  cearna  araidh  do'n 
Ghaidhealtachd,  fear  a's  bean-phosda  bha  air  teachd  a  dh'ionnsuidh 
fior  shean  aois,  ami  an  seilbh  air  tomhas  cuimseach  do  nihaoin  an 
t-shaoghaii  so,  iomchuidh  gu'n  coimliead  o  gach  gainne  a's  uireas- 
bhuidh  ;  agus  bha  aca,  mar  an  ceudiia,  aon  nighean,  aiiinir  cho  aillidh 
's  air  'n  do  dhearc  siiil  riabh,  agus  ro  ghealltannach  air  a  l)hi  'na  h-aoibh- 
Tieas  agus  'na  cul-taic  d'a  parantan  'nan  sean  aois.  Bha  deasgach  6g- 
deadh-bheusach  do  thualhanach  sa'  thoimhearsnachd  a  chinn  air  gaol  a 
thoirt  do'n  ghruagaich  eireachdail  so  ;  agus,  an  tcann  nine  ghcarr, 
dh'inntrinn  iad  air  daimh  a'  phosaidh,  an  deigh  do'n  t-s;ana  charaid 
an  Ian  aontaciiadii  a  thoirt  gu'm  biodh  an  t-snaim  sin  air  a  cur  eatorra 
nach  robh  gu  bhi  air  a  fuasgladh  ach  le  laimh  fhuair  a'  bhais.  An 
ceann  tearcdo  l)hlia(lhnaichean,  bha'n  t-seana  nduiinntir  air  an  gearradii 
sio9  le  ppeal  a'  bhais,  agus  an  duslach  air  a  ghiulan  a  dh'iounsuidii 
tigli  tosdach  na  h-uaighe. 

Air  do'n  tuathanach  ug  ciinntas  maith  fhaotuinn  air  an  duthaicli 
mhailh  sin  thar  a'  cliuan,  agus  air  dha  na  h-uile  ni  a  reic  air  nach  robh 
feum  aige,  thrus  e  na  ii-uile  ni  b'urrainn  da  smuaineachadh  a  bhiodii 
feumail  san  diithaich  chi'in  a  dh'ionnsuidh  an  robii  e  'triall.  Air  do 
chuid  eile  de  'luchd-duthcha  a  bhi  togarrach  air  tir  am  breith  a  threig- 
sinn,  thog  iad  orra  gu  teachd  maille  ris  a'  charaid  oig  gii  America. 
Air  doihh  beagan  airgid  a  thoirt  leo,  cha  robli  iad  so  mar  tha  aireamh 
do'r  luchd-duthclia,  a'  teachd  gu  cladaicliean  America  gun  airgiod,  gun 
or,  gun  chairdean  ;  ach  gu  sona,  solasach,  le'n  cridheachan  Ian  do 
dhochais  dhealasach  ard.  B'e  'cheud  ni  a  rinn  iad  an  deigh  an  cois 
a  shocruchadh  air  cladach  tir-mor  America,  an  seana  BhiobuU  mor 
eireaclidail  a  bh'aig  an  athraichean  sna  bliadhnaichean  a  dh'fhalbh 
fhosgladli  suas,  chum  cuibhrinn  a  leagliudh  dheth,  agus  iobairt  a 
mhohiidh  sa'  bhreth-bhuidheachais  iocadh  do  Dhia  airson  dion  agus 
coimhead  a  Fhreasdail  mu'n  timchioll  air  uchd  a'  ciiuain  mhoir,  's 
airson  an  toirt  gu  tearuinnte  do'n  chala  bu  mhiannach  leo. 

Mar  is  i  'chrioch  araidh  a  bh'aig  an  tuatlianach  6g  so  ann  an  teachd 
do  America  an  tualhanachas  a  leantuinn,  an  deigh  dha  seiibh-fhearann 
a  cheannach,  cha  d'fhan  e  ach  uine  ghearr  aims  a'  bhaile  mhor  far  an 
d'thainig  e  gu  tir ;  agus  mar  a  rinn  each  de  'luclid-turuis  suas  an 
inntinn  a  thaobh  an  dreuchd  's  a'  ghairm  fa  leth  a  bha  iadsan  gu  lean- 
tuinn, ghabh  e  aian  leo  ;  agus,  le  cridhe  siinntach  aigeantach,  chuir  e 
'aghaidh  ri  aird  dol  fodha  na  greine.  Mu'n  am  so,  bha  lionmhorachd 
sloigh  a'  domhlachadh  gu  Indiana;  agus  air  do'n  duine  og  so  a 
chluinntinn  mu'n  fhearann  mhaith  a's  shaor  a  blia  sa'  chearna-sa, 
runaich  e  socrachadh  an  so.  Thog  e  fearann,  uime  sin,  an  cois  ablminn 
Wabash  ;  agus  air  dha  luach  leth  an  fhearainn  a  phaigheadb,  thug  e 
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geall-dioluidli  airson  an  iomlan  a  b!ii  paiglite  an  ceann  l)Iia(ilina.  Air 
da  'nis  an  t-iiite  a  stocacliadli,  agus  am  por  a  cliur  sati  talamh,  d'flieith 
e  nis  gu  foigliidneacli  gus  an  tigeadli  an  t-am  anus  am  feudadli  e  (iol 
a  mach  a  dlrahficliadli  lnach  a  sliaotliair  san  fhogharadli.  Ach,  mo 
tliruaiglie  Icir  I  cliunnaic  am  Freasdal  iomchuidh  nach  faiceadh  esan 
oinneas  'f hearaiiin  no  iuach  a  shaotliair.  Blmail  fiabliius  maibhteach 
na  dutlicha  e  ;  aaus  'nuair  a  bha  na  h-achaidliean  air  an  comlidiichadii 
Iq  arbhar  a  bba  cosmiiuil  ri  saolhair  an  tuatlmnaich  aih-dhioladh 
iomadli  fiiite,  tbainig  am  bns  gu  'gbairm  air  falbh  ;  agus  dii'fbagadb 
a'  bhean  'na  banntraicb,  agus  an  t-aon  leanaban  a  bli'aca  'na  dll- 
leachdan. 

Cha  louiiaich  sinn  ni's  fhaide  air  a'  bbearn  a  rinn  am  Freasdal  air 
an  teaghlach  blieag  so,  acli  tbeid  sinn  air  ar  n-aijhart  gu  beachdachadh 
air  na  deuchainnean  's  na  cruaidh-cbasan  a  cboinnicb  a'  bbanntrach 
hbocbd  an  atb-i>bliadhn  an  deigb  so.  Air  do'n  am  a  nis  a  bhi  aig 
iaimb  anns  am  teumadb  an  geail-diolaidfi  a  bbi  air  fbuasgladli,  tliog  i 
an  t-airgiod  an  coingiieali  ocboimbearsnacb  a  bba  ro  cbaoimbneil  d'a 
fear-posda  narb  mairionn,  agus  di  fbein — neach  a  sbuidb  a  ris  agus  a 
ris  inaille  ri  ffar-a-graidb  agus  i  fein  aig  bord  comunacbaidl!,  clmm 
cuimbne  a  ciiumail  air  graiib  an  Fbir-sltaoraidh.  Is  cruaidb  agus  is 
foigLidneacb  a  sbaoitbricb  i  cbum  an  t-iomhn  do  na  fiacban  a  bb'oine 
a  pbaigbeadb  aig  an  am  a  gbeall  i  ;  acb  d-fbairtli:-b  cuisean  oirre:  bha 
gnothuicbean  a'  dol  'na  h-agbaidb  ;  agus  mu  dbeireadb  cba  b'unainn  i 
cumail  suas  fuidh  gacb  trioblaid  a's  deuchuinn  a  bba  'teacbd  'nn 
carabb.  Le  mi-mbisneacbd  a's  Iniste-cridbe,  tbug  i  snacbad  am  fearann 
san  stof,  airson  suim  na  bu  lugba  na  blia  aice  r'a  pluiigbeadb  da  coimh- 
earsnacb,  nacb  robh  toilichte  le  so,  acb  a  tbug  ordugb  gum  biodh 
airneis  a  tigbe  air  a  reic. 

Air  an  t-Sbabaid  roimb  lalba  na  ruip,  glac  i  misneaclid  a's  neart,  o 
f  biosracbadb  a  bbi  aice  nacb  d'rinn  i  cron  no  eucoir  do  neacb  sam  bitb. 
Cliaidb  i  suas  do  tliigb  an  Thigbearna ;  agus  le  cridbe  Ian  do  gbradb  as 
do  iorioslacbd,  tbaom  i  macli  a  b-anam  ann  an  latbair  an  Ti  sin  aig 
a'  bbeil  a  cbbaas  fosgailte  ri  osnaicbean  nam  bocbd  's  nam  foumacb  ; 
agus  air  di  sacramaid  na  suipearacb  a  gbabbail  maille  ri  'coimbearsnacb 
mar  bu  gbnatb  leatba,  db'imicb  i  db'ionnsuidb  a  dacbaidb,  a  bha  nis  air 
ifis  ro-aonaranach,  cbianail. 

Cba  mbor,  a  nis,  nacli  do  dbibir  a  misneacbd  i  ;  acb  air  di  suil  a 
iJioirt  ail  an  t-seana  Bblobull-tcagblaicli,  le  urram  naomb,  agus  le  suil 
a's  cridbe  togta  suas  gu  neamb,  pbog  i  an  leabbar  naomb  ;  agus  db'inrr 
!,  o  gbeallanna  priseil  a'  Bbiobuiil,  an  solas  agus  an  combf  burtacbd  a 
tba  e  comasacb  a  tboirt  do'n  anam  sgitb.  Ruitb  a  nis  na  deoir  sios 
gu  frasacb  o  'siiilean,  mar  a  bba  a  h-anam  Ian  do  aoibbneas  tbar 
labbairt,  agus  Ian  do  gbloir. 

Tbainig  a  nis  an  latlia  air  an  robh  na  bb'aig  a'  bbanntraicb  bbocbd 
do'n  t-sbaogbal  gu  bbi  air  a  reic  do'n  neacb  a  bbeireadb  an  tairgse  a 
b'airdc.  Gun  mlionmbur,  gun  gbearan,  cbunnaic  i  gacb  ball  do'n 
eairneis  air  a  cbur  suas  san  ruip,  gus  an  do  tbog  maor  an  t-sbiorraiin 
suas  'na  Iaimb  am  15iobull  teagblaicb.  Tbog  so  reacbd  'na  cliabb, 
agus  mhotbuicb  i  a  cridbe  an  impis  bristeadb.     Cba  b'unainn  i  cuniai 
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oirre  fein  ni  b'fhaide.  Ruith  a  nis  na  deoir  glieur  sios  gu  frasacli  o 
'suilean.  Dh'asluicli  i  do'n  inliaor  gu'tj  gleitiheadh  e  an  cuimhneacliati 
so  ail-  a  parantan  gradliach  iiach  bii  mhairionn,  Bha'm  maor  toileacli 
gu  a  li-iarrtus  a  tlioirt  di ;  ach  tliuirt  am  fear-fiacha  ainioclidtnhor  gum 
feuinadh  na  li-uile  maoin  a  blii  air  a  reic,  a  chioim  's  ^w  rohli  an  run 
suidliichteaige  a  cfmid  flicin  fliaotuinn  gus  an  fheorluinn  mu  dlieircadb. 
Bha'n  leabhai-  a  nis  air  a  churr  suas,  agus  gu  bhi  air  a  thoirt  seachad 
air  beagan  do  ibasdanan,  'nuair  a  glacbd  i  e  o  laimh  a'  mliaoir,  agus 
ag  radbainn  gu'm  feumadb  i  cuimbneachan  a  bhi  aice  air  a'  mbuiiintir 
a  db'fbalbb  's  a  b'ionniliuiiin  leatba  ;  agus  bbris  i  an  snatbain  a  bba 
'ceangal  combdach  eudaicli  an  Ieat)bair,  le  run  so  a  ghleidbeadb  gu 
ciuamacb.  Tbuit  combdacli  an  ieabbair  'na  lamban,  agus  air  a  tbasg- 
aidh  suas  ann  bha  da  cbriman  do  pbaipeir  salach.  Gbabh  i  mor- 
iongantas  ri  so  ;  agus  air  dbi  sealltainn  riu  lo  ro-aire,  eiod  a  nis  meud 
a  li-aoibbneis  'nuair  a  d'fbiosraicb  i  gur  b-e  a  bb'annta  so  da  b/nlla 
air  Banc  Sbasuinn  airson  mile  punnd  !  Air  cul  aoin  do  na  biluic/iean, 
ann  an  laimb-sgriobbaidb  a  niatbar,  bba  na  brialbran  a  leanas  : — ■ 
"'Nuair  a  gblacas  trioblaid  tbu,  falbli  a  db'ionnsuidb  a' Bbiobuill." 
i\gus  air  cul  a'  b/iilla  eile,  ann  an  laimh-sgriobbaidb  a  h-atbar — "  Tba 
cluas  I'atbar  a  gbnatb  fosgailte.'' 

Cliaidh  stad  a  cbur  air  an  ruip  air  ball,  agus  bba  'm  Biobull 
teagldaicb  air  a  thoirt  d'a  sbealbadair.  Bba  an  eairncis  a  bba  air  a 
reic  air  a  tbairgse  dbi  leis  an  lucbd-ceannaicb,  ni  'gbabh  i  air  ais  gu 
taingeil.  Air  di  am  fear-fiacha  ainiochdinbor,  cruaidh-chridheacb,  a 
phaigheadhadli'ionnsuidban  sgillinnmu  dbeireadb,  agus  air  di  tigii  beag 
freagarracb  a  gbabhail  air  nibiil,  shocruich  i  an  t-iomlan  do'n  airgiod 
air  dhoigh  's  gu'm  faigb  i  riadh  ionichuidb  gu  cumail  suas  gu  coth- 
romacb  ;  agus  feudaidh  i  a  nis  an  seana  Bbiobull-Teagblaich  a 
ghnatbachadb  airson  oideachadh  a's  leas  a  b-anama,  gun  eagal,  gun 
sgath.  Tba  earrann  mbor  de  'b-iiine  air  a  cbur  air  letb  ann  an  sgoil 
a's  oideachadh  a  thoirt  do  nionaig  na  suil-ghuirm,  bha  air  a  lagail  air 
a  ciiram  le  fear-a-graidh  ;  agus,  ma  db'fbeudas  sinn  sealladh  tlii 
suilbbir  na  gnuise  a  mbeas  mar  shamhladh  do'n  clnidhe,  's  coltacit 
gu'm  bi  an  nighean  6g  so  'na  reuU  dhealrach  sa'  chearna  sa' 
bheil  i. 

Anns  an  eagluis  am  meadhon  a*  bhaile  sa'  bheil  i  chomhnuidh, 
feudar  fhaicinn  air  gacli  Sabaid,  'na  suidbe  am  meadhon  an  ionaid 
aoraidh,  bainntighearn  uasal  eireachdail,  mu  dheich  bliadbna  fichead  a 
dh'aois,  air  a  combdach  an  eididh  bioin,  le  cugas  anns  a'  bheil  maise 
na  naomhacbd  a'  dearrsadb,  ach  mu'm  faicear  comharran  dombain  a' 
bhroin  air  lorg  na  h~aimsir  a  db'fhalbh.  Aig  tigh-osda  a'  bhaiie 
cheudna,  feudar  a  choinneacbadb  duine  truagh  a  gbnatb  fo  bbuaidh 
mhilltich  na  dibhe-laidir,  agus  an  cupan  puinnseanta  r'a  bheul.  'Si 
'bbanntrachachithear  gu  liagbailteach  san eagluis,  agus'se  'm  fear-fiacha 
ainiochdmhor  a  chitbear  air  co  beag  ceill  ri  briiid  an  achaidh,  air  lorg 
buaidh  na  dibhe-laidir. 

ElLTIIIREACH. 
lar-Abhuinn  Phictou, 
C6ud  3IIiio3  an  t-Shainlimidh,  IS4I. 
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SGEULA  FlRINNEACH  MLT  GHURSAL  SCOTT, 

CaILEAG  Og  ANN  AN   SlOKRAMACHD   PhEAIRT. 

O  chlon  beag-an  bliliadhnaclian,  thacliair  do  cliaileig  6ig,  d'am 
Vainm  Beurla  Grace  Scott,  iiighean  banntraich  bhoclid,  dliichiollaich, 
choir,  a  bha  'chomhnuidh  aim  an  Bail-Gobhaiim  ann  an  Atbull, 
fasda  ghabhail  air  fcill  na  Bealltuinn  aig  tuathanach  beag  fearainn 
ann  an  Logia  Almond,  a  bhuachailleachd  a  chuid  cruidh,  gu  ruig  au 
Fheill-Martuinn.  Cha  robii  i  riabh  roimhe  sin  oidhclie  mach  a 
tigh  a  niathar,  no  air  falbh  o'n  ait  anns  an  d'rugadii  's  na  thogadli 
i.  'Nuair  dh'fhairich  si  i  fein  aim  an  tir  choimheich,  am  nieasg 
choigreach,  far  nach  robh  cainnt  bhlasda  a  duthcha  fein  air  a 
labhairt,  no  aon  neach  a  b'aithne  dlii,  cliaill  i  a  misneach — blia  gach 
latha  mar  bhliadlina.  Ciia  b'nrrainn  di  luinneag  no  oran  a  tliogail — 
bha  a  cridhe  trum,  agus  bha'n  osunn  do  ghnath  san  uchd,  agus  an 
dear  a  chaoidh  air  an  t-suil.  Slmidbeadh  i  am  fasgadb  craige,  no 
air  bniach  na  h-aibhne,  a*  gul  's  a'  caoineadh.  Mu  dlieireadh, 
chuir  i  roimlipe  ruitli  air  falbh — a  mninntearras  a  bhristeadh,  agus 
teicheadh  dhachaidh  gn  brnachan  boidheacli  tir  a  li-6ige.  Ach 
cianiar  a  bha  so  r'a  dheanamh,  cba  robh  fios  aice  ;  cha  b'aithne  dhi 
eadlion  an  rathad  air  am  ba  choir  dhi  falbh. 

Latha  do  na  laithean,  mar  a  bha  i  a'  giuLin  cuinneag  uisge  o 
thobar  a  bha  ciil  ciiuic  diii  do  thigli  an  tuathanaich,  mhothiiich  i)ana- 
cheard  a  bha  'gabhail  an  rathaid  i.  Chunnaic  si  i  a'  giil  's  a' 
caoineadh.  Dhluthaich  i  oirre,  agus  dh'f  lieoruich  i  ciod  a  b'aobiiar 
d'a  bron.  Dh'iniiis  a'  chaileag  diii  mar  a  bha  'chuis,  gun  ni  air 
bith  a  clileith  no  chumail  air  ais — gu'n  robli  a  cridhe  a'  sgiiiiieadlt 
le  fadal  gus  a  niathair  fhaiciiin,  agus  pilleadh  d'a  diithaich  fein. 
"  C'ait  a'  bheil  do  mhathair  a  ch6mhnuidi>  ?''  arsa  'biiana-cheard, 
ann  an  Gailig  mhilis  bhlasda  na  ii-Athull.  "  Tha  dluth  do  AJhaol- 
an-earn,"  arsa  'chaileag,  le  mor  thoil-innlinn.  "  Maol-an-earn!' 
arsa  'bhana-clieard.  "  Tha  niise  direach  a'  dol  dlu  air  a'  chearfc 
aite ;  agus  ma's  urrainn  duit  pilleadh  'ionnsuidii  an  tighe,  agus  do 
chuid  aodaich  a  ghoid  leat,  fuirghidh  mise  riut  cid  an  tuini  uil 
shnas,  agus  treoruichidh  mi  dhachaidh  thu." 

Cha  robh  tuille  ri  radh.  Ann  an  tiota  beag  thainig  a'  chaileag 
le  'cuid  aodaich  ;  agus  ghabh  i  'n  rathad  maille  ris  a'  bhana-cheard, 
mar  a  shaoil  ise,  dh'ioimsuidh  dachaidh  a  mathar. 

IVIu  thuiteam  na  li-oidhche,  rainig  iad  coille  ;  agus  ghabh  iad  a 
stigh  do'n  choille  air  ceum-rathaid,  gus  an  d'rainig  iad  far  an  robh 
buidhionn  laidir  do  cheaird,  le'n  asail  's  le'n  leanabau,  le  'm  buith- 
ean  beaga  iosal  agus  gealbhain,  a'  cur  dhiu,  le  fala-dha,  orain, 
gleadhraich,  agus  aighear.  Thuig  a'  chaileag  co  1  bha  maille  rithe, 
agus  CO  iad  a'  chuideachd  a  choinnich  i.  Chuir  i  roimhpe  gun 
choltas  sgath  sam  bith  a  biii  oirre,  agus  fuireach  gu  samhach  maille 
riu  gu  latha.  Chuir  iad  a  laidhe  i  maille  ri  leth-dusan  do  phaisdeau 
beaga  fo  sgail  craoibhe,  agus  seorsa  do  phlaide  thairis  orra.  Cha 
ruigear  a  leas  a  radh  nach  d'fhuair  i  moran  cadail — cha  do  dhuin  i 
a  suil. 
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Sa'  mliaduinn,  bha  camp  nan  ceard  air  bonn.     Thog  iad  oira — 
na  miialban,  's  na  paisdean,   s  iiu  b-adliaiiceau,  's  ua  builg,  air  na 

h-asail cuid  a'  coiseachd — ao^us  an  Ceard  Ruadli  a'  seinn  na  pioba, 

air  an  ratbad  cbum  Duncbaillionii. 

Gliabli  Grace  Scott  aithreacbas  gii'n  do  bbrist  i  a  muinntearras  ; 
cbuir  i  roimbpe  pilleadli  agus  inaitbeaiias  iarraidb  air  an  tuatiianacli, 
agtis  a  b-am  a  ruitb  mar  a   gheall    i.      Ac.b   ciainar  a   bba   so  r'a 
dheanamb  ?     Bba  i  'trus^adb  blilaitbean  buidbeacb  taobh  an  ratbaid- 
mboir,  a'  fuireacb  do  gbnalb  air  deireadb,  gus  an  robh  na  ceaird  as 
an  t-sealiadb  ;  agus  an  sin  tb;ir  i  as  air  a  li-ais  cbum  an   ait  as  an 
d'fbalbb  i.       Db'innis  i  mar  tbacbair — fbuair  i  maitbeanas — sbeas 
i  a  muinntearras — rinn  i  macb  a  b-uine  ;  acii  air  an   Fbeill-Mar- 
tuinn,  gbabb  i  a  tuarasdal,  clieangail  i  gu  gramail  e  ann   an   cuid 
d'a  baodacb,  tliog  i  na  bbaice  air  a  druim,  agus  gbabb  i  an  ratbad 
dacbaidb  gu  tigb  a  matbar.      Gbabli    i   a  cead  do  Logie  Almond, 
agus  tiing  i  Duncbaillionn  oirre,   tar  an   robb    duil   aice    bbi   mun 
tuiteadb    an    oidiidie.       Cboisicb    i    gu    cridheil    sunndacb    air   a 
h-agbart,  gus  an  d'rainig  i  monadli  air  an  robb  aice  ri  dol  tbairis  ; 
agus  dli'fbeucli  i  seorsa  atb-gboirid  a  gbabbail,  air  nacli  robb  i  ro- 
eobicb.      Bba  feill  an  latlia  sin  aim  an  Duncbaillionn  ;  agus    bba  i 
anabarracb  deuiiacb  air  ruigiieacbd,  agus  a  cairdean  a  cboinneacb- 
adb  ann,  mum  fiigadb  iad  am  baile.      Acb   cbaidb   Gursal  truagb 
air  seacbaran — cbaill  i  an  ratbad — cba  robb  fios  aice  c  ait  an  robb  i. 
Tliainig  an  oidbcbe.      Cbual'  i  tailmricb  cbas,  agus  mar  gum  biodli 
daoine    'seanacbas    dlu    dbi.     Tbainig    iad    far    an    robb    i,    agus 
db'aitbnicb  i  c6  iad — ceard  agus  bana-cbeard  do'n  cbeart  cbuid- 
eachd  leis  an  robb  i  Viuair  a  tlieicb  i  o  tbigb  an  tuatbanaicb  !    Bba 
i   nis   fo   eagal    mur.    air  a   b-oillteacbadb,  agus  gun  f  bios  ciod  a 
dbeanadb  i.     "  Na  cbaill  tbu  "n  ratbad  ?"  arsa'n  ceard.      "  Cbaill, ' 
ars'  ise.     "  Ca  bbeil  tbu  dol  ?"     "  Tba  mi,"  deir  ise,  "  'dol  dacb- 
aidb do  Dbuncbaillionn."     "  Blia  tbu  gad  cbosnadb,"  arsa'n  ceard  ; 
♦'a  macb   air  a'  mbionaid  do  tbuarasdal,  agus  tboir  dbomb  e'.' 
Cba  robb  comas  air,  tbug  i  dlu'i  na  b-uile  peigbinn  a  bba  aice  air 
agbaidb  an  t-saogbail  ;  agus  an  deigb  dba  so  t'baotainn,  cba'n  iiui- 
seadb  e  dbi  c'ait  an  robb  i,  no  ciod  an  ratbad  bu  clioir  dbi  a  gbabb- 
ail.     Gbabb  i  air  a  b-agbart ;  agus  mu  dheireadb  cbunnaic  i  seorsa 
do  sbeann  tigb  briste,  gun  tutbadb  gun  sioman,  roimbpe.      Cbaidh 
i  'stigb  cbum  fasgadb  a  gbabbail  ann  gu  maduinn.      ^Ibotbuicb  i 
cludan,  agus  fuigbleacb  adbaircean,  agus  criomanan  do  db-iarunn- 
goal,  agus  nitbe  eile  a  db'innis  di  gum  bu  cbleacbdadb  leis  na  ceaird 
cuid  dan  iiine  "cbur  seacbad  san  t-seann  laraicb  so.     Bba  i  air  a 
claoidb  le  sgios — luidb  i  sios  air  an   urlar,  agus  clacb   fo  'ceann. 
Cba  robb  i  'n  sin  fada  gus  an  cual  i  fuaim  ni-eiginn  a  dlutbacbadh 
air    an    tigb,    agus    an    alb-mbionaid    cainnt    agus    connsucbadb. 
Dboillticb  i — ruitb  i  suas  gu  ceann  ard  an   tigbe.      Tbuig  i  gur 
seana  mbuilionn  dubb  Gaidbealacb  a  bb'ann.      Bha  cuid  do'n  t-sean 
acfbuinn  fbatbast  san  aite — bba'n  treabbailt  f batbast  'na  seasamh. 
Streap  i  stigb  ann,  agus  db'fbalaicb  i  i  fein  am  nieasg  catb  agus 
sadaicb.    Clia  luaitbe  rinn  i  so  na  tbainig  an  ceard  a  tbug  uaipe  an 
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tuarasdal,  agus  bana-clieard,  a  stigli.  Thuisich  an  ceard  air  inn- 
seadh  mar  a  thachair  dlia  air  a'  niliargadh — mar  a  ghoid  e  'n  t-suiiu 
so  blio  mliarsant  aim  an  Diinchiiiilionn,  agus  an  t-suini  ud  eile  blio 
thuatlianacli,  "  agus  so,''  ars'  esan,  "  ua  thug  mi  o'n  chaileig  oig.'' 
Thoisich  iad  ri  mionnachadh,  's  ri  mallaclsadli,  's  ri  comhstri. 
Dhf  lieucli  Gursal  sealladh  f  haotainn  orra,  agus  air  a  tuarasdal  beag 
fein  ;  ach  anns  an  deucliainn  so  cbuir  an  treabhailt  car  dbi,  agus 
thuit  an  t-seann  acfhuinn  le  stroigblicli  mhur!  Theich  iia  ceaird  ; 
ghabh  iad  eagal,  agus  thiir  iad  as,  a'  fagail  na  bh'aca  air  an  lular. 
JDh'eirich  a'  chaileag  ;  thug  i  leatha  na  dh'iJiiig  iad  air  an  ludar — 
a  cuid  fein,  agus  na  ghoid  iad  o  f  headhain  eile ;  agus,  roiudt 
niheadlion^an  atii-latha,  rainig  i  gu  teariunto  tigh  a  muthar. 

J.  G. 

MAOTHRAN  THIGHEARNA  CHOLA. 

Bha,  san  am  a  chaidh  seachad,  duine  laidir  aig  Triath  Chobi  ris 
an  abradh  iad  am  Maothran,  a  bhiodh  a'  giulan  gboireasan  dhach- 
aidh  a  dirionnsuidh  a  mhaighstir  a  Ghischu  air  a  diiruim,  'nuair  a 
blieireadh  e  leis  do  dh'eallaich  ochd  clachan  air  cudtlirom,  do  na 
h-uile  seorsa  a  chuireadh  iad  air  a  mbuin.  Air  diia  bhi  'tighirs 
dhachaidh  aon  uair,  agus  eallach  air  a  niliuin,  thachair  do  dh'f  hear 
(Paraig  RIacBheathain,  a  bha  chomhnnidh  ann  am  braigh  Glilinu- 
Aora,  ann  am  baile  ris  an  abrar  a'  Charnach)  a  bhi  leis,  is  iad  a' 
tighin  roimh  Ghleann-Cro.  Air  dhoibii  a  bhi  'scanachas  mar  a 
bha  iad  a'  tighin  air  an  aghaidh,  dh'eirich  e  mach  gu'n  robh  na  fir 
a'  cordadh  gu  ro-mhaith.  B!ia  'm  Maothran  a'  cumail  ceum  beo 
ann,  air  chor  's,  mu  diieireadh,  gu'n  do  thoisich  MacBheathain  ri 
tarruinn  air  deireadh,  ag  radii — "  'S  eigin  dhomhsa  slan  a  ghabhaii 
leat,  oir  cha'n  urrainn  mi  cumail  suas  na's  fliaide.'"  "  Cha'n  e  sin 
a  ni  thu,"  arsa  'm  Maothran  ;  "  ach  coisicli  beagan  mar  a  th'agad, 
gus  am  faigh  mise  m'  eallach  a  leigeadh  air  sorchan."  Rinn  e  so, 
agus  tliuirt  e — "  Tha  na  h-uiread  thlachd  agam  do  d'  chuideachd, 
air  chor 's  nach 'eil  toil  agam  dealachadh  riiit;  agus,  air  an  am 
cheudna,  tha  e  feumail  dhoinh  faotainn  air  m' aghaidh.  Thig  thusa 
agus  suidh  air  muin  na  h-eallcha  ;  agus  'nuair  a  leigeas  tu  t'anail, 
coisichidh  tu  treis  eile."  Mar  so  cho-eignich  so  e  gu  so  a  dhean- 
amh  ;  agus  air  dha  a  ghiiilan  cairad  mhiltean,  leig  e  sios  e,  air  chor 
's  gu'n  deachaidh  aige  air  cumail  suas  ris  tacan  maith  'na  dheigh 
sin.  Mar  so  rinn  am  Maothran  agus  MacBheathain  gus  an  d'thainig 
am  dealachadh,  agus  an  do  ghabh  gach  fear  a  rathad  fein.  'S  iom- 
adh  latha  'n  deigh  so  mu'n  do  smaointicheadh  air  bata-smiiide  air 
niuir,  no  carbad-smuide  air  tir,  air  chor  's  gum  b'eigin  do'n  Mhaoth- 
ran  coiseachd  air  a  chasan  a  mach  a's  dachaidh,  fhad  'sa  bha  e  'na 
urrainn  a  dheanamh. 

Ciia  b'aithiie  dhomhsa  'm  Maothran,  ach  b'aithne  dhomh  Mac- 
Bheathain, agus  bha  mi  oidhche  no  dha  na  thigh,  ann  am  braigii 
Ghlinn-Aora.  Cha'n  e  fein  a  dirinnis  dhonihs'  e,  ach  fhuair  mi  e 
()  aon  d  an  d'innis  MacBheathain  e.  Ma's  ji  breug  uamsa  e,  is 
breug  a'm  ionnsuidh  e.  M. 
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DEUCHAINN  NAM  PlOBAIREAN  AN  GLASCHU. 
A  Cliuairtear  Uiseil, 

'Sann  an  de  'blia  'ailieodhail  sa'  bhaile  so  I  Co  math  's  fichead 
«le  na  piobairean  as  fearr  an  Albin  a  fiacliinn  a  cheilo  !  Choinnich 
iia  gilleaii  anns  an  Tigli-Chliiich  Rioghail  air  da-uair-'t-iig-,  an 
lathair  Idn  an  tighe  de  Tliigheainan  's  de  Bhantighearnan.  Ceol  a 
b'aille,  cha  chuala  clnas ;  cbuir  e  'n  t-anani  air  ais  gus  na  laithean 
.1  dh'fbalbh  !  Bha,  'san  am  clieiidna,  denciiuinn  airson  danns'  ann. 
S  lad  fein  a  bhreabadh  an  t-iular,  's  a  thionndadli  gii  brisg.  Cha 
b'ionnan  is  dannsa  leibideacli  nan  Gall  ! 

'Nuair  blia'n  otliail  tliairis,  dh'eiricli  Prothaist  a'  bliaile,  agns,  an 
ainni  nan  hreitheaml!,  tlmg  e  'cliiad  phrize  (piob  dlieich  punnd- 
Sliasunnacli)  do  Dhombnull  Cameron,  airson  mar  chluich  e  port- 
mor ;  an  dara  prize  do  Dhonncha  Caimbeul ;  an  treas  prize  do 
Ghilasbijig  MacFhionlai' ;  agus  an  ceathramli  prize  do  Iain 
MacTbabhis. 

AiusoN  Ceol-Dakn'sa. 
A  chiad  plirize  do   Iain   MacBIieatliain,  an  dara  do  Dhonncha 
Caimbeul,  agus  an  treas  do  Uilleam  Gunn. 

AiRsox  Dannsa. 
A  chiad  phrize  do  Aonglias  MacAoidli,  an  dara  do  Dhonncha 
Caimbeul,  agus  an  treas  do  Pliarnic  Comrie. 

AmsOX  AN   £lDIDH  A  bThEAUR. 

A  chiad  phrize  do  Aonghas  MacAoidh,  an  dara  do  Iain  Ralston, 
agus  an  treas  do  Gbilasbuig  MacFhionlai'. 

A  thuilleadh  orra  so,  chaidh  prize  barraicht'  'thoirt  do  Pharuic 
Comrie,  airson  mar  dhanns'  e  "  Gille-Callum  ,•"  agus  do  Aonghas 
Domhnullach,  airson  mar  dhanns'  e  "  Tullochgorm." 

Ciod  a  th'agaibh  air,  a  Chuairtear  ?  Ged  a  phaigh  a  chuid  !)u 
mho  crun  airson  faotainn  a  stigh,  nam  biodli  a  leithid  eile  'maireacli 
ann,  phaigheadh  na  ciadan  da  chrun  airson  an  t-seallaidh  cheudna. 

"  Be  suil  CEiismeachd  ard  mo  ruin, 
Cronan  giilreach,  barr  gach  ciuil ; 
Bras-plmirt  mlieara  'leanadii  dlu, 
Cliath  gu  liuhor  grad-mheuracli  I" 

'S  mise,  a  Chuairtear  uiseil,  ann  an  cabhaig,  ur  seirbhiseach,  &c., 

An  Gael  anns  a'  Bhaile. 

Glaschu,  lull  28,  1641. 

Dhi-chuimhnich  mi  'radh  gun  tug  an  deagh  Ghael,  Uilleam 
Caimbeul  (brathair  a'  Pbrothaist),  Thighearna  Thulaicheoin, 
cuirm  do'n  chuille  h-aon  diubh  'san  fheasgar,  's  e  fein  air  an  ceann. 
Blia  Mactalla  an  sin  cuideachd,  's  thug  e  da  leabhar  Gaelic  do  gach 
ceann  diu'  ;  agus  thug  MacAoidh,  piobaire  Tighearna  Ila,  dhasau 
leabhar  piobaireachd  a  chnir  e  fein  'mach — liiach  £\  15s.  Gu 
dearbh,  cha  be  'n  crunadh  'chuid  bu  uiheasa  de'n  latha. 
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NAIGHEACHDAN. 

'S  gann  gu  hheil  iiaigheaclid  ei!e  r'a  eisdeachd  air  feadh  na 
riogliachd  ach  a'  Pharlamaid  ur.  Tlia  an  taghadh  a  nis  dliitli  air 
bin  seacbad  ;  agus  tlia  aobhar-taingealaclid  gu'ii  deach  a'  chuis 
seacliad  aim  an  Albuinn  gu  sambacb,  agus  as  eugmbais  nioran 
iorgbuill  no  aimbreit.  Acb  cba  b'ann  mar  so  ann  an  Eirinn.  Bba 
muran  do'n  dutbaicb  sin  mar  gum  biodb  cogadb  foUuiseacb  a'  dol 
air  agbaidb  eadar  an  da  bbuidliinn.  IMur  bbi  gu'n  robb  armailt 
laidir  ann  an  Eirinn  air  an  am,  blia  moran  air  am  niurt;  agus  gu 
truagb,  eadbon  leis  gacb  armailt  a  bb'ann,  bba  ioniadb  aon  air  am 
murt,  agus  muran  air  an  leonadli  's  air  am  milleadb,  air  dboigb 
's  nacb  faigb  iad  a'  cbuid  a's  fearr  dbetb  fbad's  is  beo  iad.  Ann 
an  cuid  a  db'aiteacban,  bba  muinntir  na  dutbcba  air  eiridb  mar 
aon  duine — sean  'us  6g,  firionn  'us  boirionn.  Leag  iad  na  drocb" 
aidean — cbladbaicb  agus  mbill  iad  na  ratbaideau-mora — cbairich 
iad  creagan,  'us  clacban,  'us  craobban,  air  gacli  sligbe,  cbum  iadsau 
iiach  robb  taitneacb  leo  cbumail  air  an  ais!  Cba  robb  a  cbridiie 
aig  na  Conservatives  (na  Gleidliticli,  mar  tbuirt  sinn  san  aireamh 
niu  dbeireadb)  dol  air  an  agbaidb  gun  bbuidbionn  laidir  sbaigb- 
dearan  a  bbi  maille  riutba,  cbum  an  dlon  !  Ann  an  aon  aite,  bba 
os-ceann  tiebead  mile  (20,000)  do  mbuinntir  na  dutbcba  air  cruin- 
iieacbadb,  claim  a  b-uile  b-aon  a  bba  air  an  taobb  eile  'cbumail  air 
an  ais,  agus  mile  dbiubh  so  le  launan  geur  aca;  acb  bba  buidbionn 
laidir  do'n  arm-dbeaig  ann,  a  cboinnicb  iad,  agus  d'am  b'eiginn 
losgadh  orra  mun  do  sgaoil  iad.  Mharbbadii  cuid,  agus  leonadh 
moran  !  Bba  beagan  do'n  mliiriagbailt  bborb  so  ann  an  Sasunn  ; 
acb  ged  a  bba  caineadb,  'us  trod,  'us  glaodhaicb,  'us  gleadhraicb, 
ann  an  Albuinn,  cba  robb  murt,  no  marbbadb,  no  losgadh  ann, 

Cbaill  Daniel  O'Connell  an  t-ait  airson  an  robb  esan  a'  suidbe 
sa'  Pbarlamaid — 'se  sin  ceann-bbaile  na  h-Eirionn,  Baile-Clia. 
Sgiursadh  a  mach  a  sin  e,  agus  b'eiginn  da  teicbeadb  ;  acb  fliuair 
e  aite  eile — ait  anns  a'  bbeil  iad,  ach  beag,  uile  'nam  Papanaich. 
S  math  a  b'aitbne  dha  far  an  seasadh  iad  e  ;  ach  bba  muinntir  a' 
cbeann-bbaile  sgith  dbetb — air  an  graineacbadh  le  giulan  cealgach 
an  trusdar  diiuine  so,  a  tba  'tigbin  beo  air  na's  urrainn  e  'cbruin- 
neacbadb  am  measg  nam  Papanach  as  isle,  a's  aineolaiche,  's  a's 
bocbd  aim  an  Eirinn  air  fad — an  t-aona  bbuidbionn  sluaigh  a's 
bocbduinniciie  's  a's  tiailleala  san  Roinn-Eorpa  gu  leir.  Mar 
dhearbbadh  air  a'  cbumbacbd  mbor  a  tba  aig  an  duine  so  tbairis 
air  na  b-Eirionnaich,  tbainig  sluagh  na  dutbcba  uile  mach  ann  an 
siorramachd  CItarhtv  cbum  seasamh  leis,  agus  cbum  iadsau  a  bba 
'na  agbaidb  a  pbronnadh.  Bba  cuaille  bata  'n  hunih  gacb  aon  do 
na  miitibb  a  bba  cruinn,  agus  iad  deas  airson  tuasaid  a's  ar  ;  ach 
chuir  Daniel  mor  a  mach  paipeir,  fo  a  laimh  fein,  ag  riidh,  "  Tilg- 
ibh  air  fabb  'ur  bataicbean  ;''  agus  air  ball  cha  robh  bata  r'a  fhaicinn 
am  measg  an  t-sluaigh  gu  h-uilel 

Cha'n  urrainnear  a  radh  f  bathast,  gn  cinntcatb,  ciamar  a  bbios 
a'  chuis  ;  ach  tha'n  uiread  so  cinnteach,  gu'a  tig  Sir  Kohcrt  Peel  a 
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stigli  gu  blii  'liaghladli  gnothuicliean  iia  diithclia  ;  agus  tlia  e 
soilleir  gum  bi  eadar  ceithir  fichead  agus  ceitliir  fichead  s  a  deicli 
air  an  taobhsan  tliar  na  bhios  air  an  taobh  eile.  Tlia  so'na  athar- 
rachadh  nior  ;  agus  cha'n  eil  teagamli  againn  nacli  bi  am  barrachd 
so  a"  meudachadii  o  am  gu  am.  'S  duilich  a  radii  cait  am  faighear 
airgiod  chum  na  fiachan  niur  a  dli'fliag  each  an  aghaidii  na  duihciia 
a  dhlol.  'S  eiginn  gu'n  cuirear  cisean  ura  air  an  duthaieh,  agus 
so  ni  nach  'eil  taitneach  le  neach  air  bith.  Nam  biodii  cagar 
agninn  'iia  chluais,  chomhairlicheamaid  cisean  trum  a  chnr  air  na 
daoine  saoibhir  sin  a  tha  'togail  mal  mor  san  duthaieh  so,  agus  'ga 
chosd  thairis  ann  an  rioghaehdan  eile.  Tha  niuran  uaislean  a  nis  a' 
tarruing  deioh  agus  fichead  mile  sa'  bhliadhna,  agus  cuid  a  dha 
iiiread  so,  bho  fhearann  agus  oiglireachdan  ann  am  Breatunn,  'ga 
fhasgadh  a  niach  o'n  euid  tuath,  agus  'ga  chosd  's  'ga  chaitheamh 
anns  an  Fhraing,  's  ann  an  rioghaehdan  eile.  Nach  b'airidh  iad 
so  air  a  thoirt  orra  cisean  trom  a  dhiol  ?  IMur  'eil  iadsan  a'  cosd 
an  cuid  storais  ann  am  Breatunn,  nach  bu  choir  a  thoirt  orra 
earrann  dan  saoibhreas  a  thoirt  seachad  chum  costas  Bhreatunn  a 
phaigheadh  ?  Bu  choir  a  leagail  orra  gu  math,  's  gu  ro-mhath. 
Cha'n  oil  punnd-Sasunnach  a  tha  iad  a'  toirt  as  an  duthaieh  nach 
bu  choir  leth-chrun  a  thoirt  deth,  chum  euideachadh  le  cis  na  riogh- 
achd  ;  agus  ged  bheirte  criin  do  na  h-uile  punnd-Sasunnach,  's  math 
a  thoilleadh  iad  e.  Mur  fhiach  leu  fuireach  san  rioghachd  aca 
fein,  cha'n  eil  iad  'nan  airidh  air  beathaehadh  a  tharruing  aisde. 
Nach  h-ann  a  tha  iad  a'  creachadh  an  duthcha  fein,  's  a'  meudacli- 
adh  saoibhreis  dhiitlichannan  a  bhuineas  d'ar  naimhdibh  ? 

America. 
Cha'n  eil  naigheachd  air  bith  o  Staidean  America  is  fhiach 
aithris.  Cha  d'fhuair  MacLeoid  fhathast  cead  a  ehoise.  Tha  e 
aim  am  priosan,  agus  'na  chulaidh-iongatais  ciamar  tha  a  chridhe 
aca  'chumail  an  deigh  an  fhios  a  chuir  Breatunn  d'an  ionnsuidh! 
'S  mor  ar  n-eagal,  leis  an  nine  tha  'chuis  so  a'  gabhail  g'a  soeruch- 
adh,  gum  bi  iorghuill  mu  'deibhinn  air  a'  cheann  niu  dheireadh. 

An  Fhraing. 
Tha  na  Frangaieh  a'  glaodhaieh  airson  cogaidh,  agus  gun  fhios 
c'arson — a'  smadadh  na  duthcha  so,  's  a'  toirt  na  h-uile  tamailt  is 
urraiiin  iad  do  Bhreatunnaieh.  'S  truagli  nach  d'fhuair  iad  aon 
deagh  sgiCirsadh,  a  chumadh  samhach  iad.  Cha'n  fhearr  iad  na 
cii  crosda  air  slabhruidh,  a'  tathuun  's  a'  comhurtaich  ris  a  h-uile 
h-aon,  's  gun  choraas  air  dad  a  dheanamh. 

China. 

Tha  na  naigheachdan  o'n  duthaieh  chein  so  taitneach.  Tha 
dochas  againn  nach  f  hada  gus  am  hi  gach  eulaidh-iorghuill  air  a 
shocruchadh,  agus  slth  sheasmhach  dhaingionn  air  a  suidheachadh. 
Bu  choir  so  tachairt  o  chionn  fliada;  ach  tha  eagal  oirnn  nach  robh 
iadsan  ris  an  d'earbadh  an  cogadh  sin,  co  tapaidh,  eusgaidh,  threun, 
'<s  bu  choir  dhoibh. 
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Canada. 

Tiia  sinn  an  doclias,  agus  'si  ar  barail,  'uuair  a  clioinniclieas  a' 
Pluulainaid  ur,  gn'ii  teid  cor  nan  Gaidheal  a  tlia  feumach  air  dol 
ifinich  a  cliur  fa'n  comhair ;  agus  gu'n  gabh  iad  conihairle  na 
biiidhne  sin  a  thagliadh  dimn  a'  cliiiis  so  a  rannsuchadli,  agus  a  gliabh 
uiread  sliaoitlireacli  nin  'dhcibhinn  ;  agus  gum  faigh  iad  aiseag  saor, 
:igus  fearann  saor 'nuair  a  ruigeas  iad  tball.  Mur  toilich  so  iad, 
's  math  an  airidb  iad  a  blii  air  a'  bbochduinn.  Air  chinnte,  tlia 
moran  mugliaidh  eadar  daoine  bbi  'g  oibreachadh  am  fearainn  fein, 
gui»  mhal  gun  cheannach,  's  a  bbi  'g  oidhirpcacbadb  nial  a  sgrob- 
adh  a  croit  sbuarraicb,  as  nacb  urrainnear  aona  chuid,  mal  no 
teachd-an-tir  teagblaicb,  a  thabhairt.  Gus  an  coinnicb  a'  Pharla- 
inaid.  cha'n  urrainnear  dad  a  dheanamb  sa'  chuis  so. 

Tlia  niotan  a'  falbh  air  an  t-sambradh  so  as  an  Eilean-Sglth- 
eanacli  agus  an  Eilean-Fluida  do  Amorica-mu-Thuatli,  gu  li-araid 
New- Brunswick  agus  Eilean  Eoin  ;  ach  tba  sinn  an  dochas,  an  ath- 
bhiiadhna,  gum  bi'n  gnothuch  so  nas  usa  diioibb.  Cumaidh  sinn 
beacbd  air  na  bbitliear  a'  deanamh  o  am  gu  am,  agus  bheir  sinn 
d'ar  lucbd-lougbaidh  am  fiosrachadb  a's  traithe  's  urrainnear 
thaotainn. 

Australia. 

Tba  na  daoine  suairce  sin,  na  Handysidcs  ann  an  Glaschu,  a'  cur 
nam  miltean  thairis  do'n  dutbaicii  so.  Tba  air  an  am  dusan  mile 
(12,000)  a  dbitb  orra  do  lucbd-cosnaidh  do  na  b-uile  seorsa — ■ 
sgalagan,  ciobairean,  buacliailiean,  agus  lucbd-ceairde  ;  agus  's  iad 
Da  Gaidheil  seorsa  's  taitnicbo  leo.  ladsan  air  a'  bbeil  niiann  falbb, 
cha'n  urrainn  iad  dol  le  daoine  's  fearr,  no  anus  am  faod  iad  barraclid 
earbsa  cbaramli— uaislean  a  ni  na  h-uile  cothrom  agus  ceartas  a 
thoirt  doibh. 


LEABHRAICHEAN  tJRA  GAELACH. 

Ceann  Iuil  An  Fhir-Irjkich  Do   Dh-America  mu  Thuath. 

Le    Rob    MacDhugiiaill.     Glasgow:    J.    aud    P.    Campbell. 

1841. 
Cha'n  oil  acb  trian  de'n  leabbar  so  fatliasd  as  a'  clilo.  Air  an  aobbar 
sin  cba  'n  urrainn  duinn  labhairt  acb  mu  na  tbainig  fa'r  comhair  detb. 
A'  baralacbadh  nm  na  tha'  tighin  o  na  tba,'nig,  cba  'n  cil  ag  againn 
nacb  cuir  an  t-oganach  suairce  'sgriobb  e,  deadb  chomain  air  gach 
Gael  leis  am  miann  niion-f biosracliadb  thaotainn  mu  America  mu 
ibualb.  Gus  am  faic  sinn  nn  t-iomlan  de'n  leabbar,  cha'n  eil  e  'nar 
comas  ni's  f beair  a  dbeananib  na  leigeil  leis  an  Ughdair  labhairt  air  a 
ebon  fcin.  An  deigb  dha  an  fheailhain  iha  freagarach  air  son  na 
ducha  sin  a  chombaracbadb  auiach,  tha  e  'dol  air  agbaidh  mar  a 
leanas  ; — 

"  Acb,  mo  chrudal !  tha  aon  f hear  eile  f hatbast  do'n  fheudar  diiomh 
comhairle  'iboirt.  Acb  ciod  a  ruigeas  mi  leas,  'snacb  mor  nacb  d' 
thug  mi  duil-thairis-dhcth  cheana?     Sann  a  cbuimhnicheas  e  dhomU 
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1)6  cliaol  a's  t  eariacli  air  dol  am  feitlio,  's  a  Llicir  oidlieijp  no  dlia  v.n 
toiseacii  air  a'  cliruadhlacli  a  biiuidhiriii,  acli  'iiuair  nach  ttid  a' 
cliuis  leallia  gu  'iiiiaiin,  ni  i  osnadh  tliroir, ;  blieir  i  sealladh  cianniL 
air  agliaidh  an  tuim  a  tlia  fa  conihair,  agus,  an  sin,  ni  si  i  feiii 
CO  ic'idii  li  'staid  's  is  unainn  d'i.  Se  so,  gun  atharacliadli,  am 
fear  a  tlia 'n  s;is  an  criomaig  bliochd  fiu'arainn  sa'  Gliaeltaclid,  a' 
piiiglieadli,  abair,  o  d!u\  pbunnd-sliasunnadi  gu  ietb-cliiad  de  ndial  ; 
agus,  eadiioin  gu  ceiihir-tichead  'sgu  ciad  an  cuid  a  dl»'  aitibli.  'Se  .-o 
a'  cheart  fbear  air  am  bei!  feuni  aig  America,  agus  si'  Anieiica  a 
clieart  duthaich  air  am  biieil  feum  aig  an  f luar  so.  Tha  e,  gu  cinn- 
teach,  "iia  gimotliacli  fior  mhnladacb  a  blii  'faiciiin  a  cbiaidreachaidb 
cldaoidbticii  a  th'  air  nioian  de  'n  t-seorsa  so  feadii  '  nan  Gleann,' 
gun  dad  aca,  faodaidb  mi  radii,  air-son  an  saoiihreacb  ;  iad  fbein  'sau 
teaghlaichean  ag  aiteacbadb  mire  de  drocb  f'hearann  nacb  fuiling 
tuarasdal  luchd  n)uirintreac!i  as  ;  'scba  ne  sin  ambiiin,  acb  niich 
paiglieadh  tuarasdal  slieirbliiseacli  ged  nacli  iairta  mill  idir  air  a  slion  ; 
agus  os-barr,  nacli  cumadh  teagblach  suas  ann  an  doigh  clieairt  ged 
bu  leo  fliL'in  as  a'  gbrunnd  e.  Tha  an  dream  so  air  an  sarachadli  ix 
togail  an  cloinne  an  toiseacii ;  tha  a  ris,  an  clann,a'cari  an  iiine  maiilo 
liusan,  agus  mu  dheireadh  air  an  si\tacliadh  "gan  cumail-san  suas, 
gun-sion-saoghalta  ac  air-son  iia  li-uile  car  goiit  agus  trioblaideacli  a 
rinn  iad  riamh.  'S  ann  a  bhios  nitheana  fiidlieoidh  cho  bochd  is  nach 
comasach  dlioibh  an  duthaich  fbagail  ged  a  bhiodh  iad  deonach  ;  am 
mac  a'  saoithreacbadh  ni"s  dtine  na  'n  t-athair  ;  gidheadh,  e  moitB, 
ni's  aimbeartaicbe.  Cia  eucoltach  riso,  tha  cor  teagblaich  'an  Ameri- 
ca I  far  nach  ruig  am  mac  a  leas  fadal  a  ghabhail  a'  comhnadh  an  athar, 
'iiam  b'ann  mar  sin  a  bhitheadh,  ach  cha  'nann  ;  'sann  a  tha  'n  t-athair  a' 
comlinadh  a  mhic,  oir  sealhhaichidh  am  mac,  cha  'iiu  mhain  fearann 
an  athar  ach  a  shaotbair  mar  an  ceudna.  Tha  toiliunlinn  aig  an  fbear 
a  tha  'togail  teaglilaicli  an  America  nach  eil  tuatli  na  Gaelteadid  a' 
tuigsinn.  Gad  thoisicheadh  e  air  an  ana-ccthrom,  bi'dh  e  'sior  dhol 
am  fcothas  agus  neartaichidh  so  a  nihisneach  gu  buadhha«^hadh  air 
gach  cruaidh-chas  a  dh'  fhaodas  a  chumhiachadh.  Ged  tliig  e  dha- 
chaidh  gu  fann  airsneulach  air  fcasgar  di-sathuirne,  'nuair  a  theid  e 
'shealhuinn  m'a  ghnothach  an  ath  dhi-luain,  'sa  chi  e  na  rinn  e  air  an 
t-seachdain  a  dh  fhalbh,  as-iir  mar  gum  b-eadh,  'sa  their  e  ris  f heiu, 
nach  toir  fear  eile  so  uaithe  san  ri  'bheo,  no  bbo  shlioc  an  deigh  a 
bhais  ;  cha  tuij;  fear  gun  fliein-fhiosrachadh  sa' chuis  a  smuaintean, 
Thig  a  liulhad  latha  j'uda  'bha  e  'g  obair  air  fearann  dhaoin'  eile  an 
toiseacii  'na  bheachd,  agus  an  t-suim  a  bha  e  'g  iocadh  (ihoihh  sa 
'bhliadhna  chionn  gu'm  faigiieadh  e  'chead  a  blii  'g  ol.air  air.  Treo- 
raichidh  so  e  gus  cuimhneacbadh  air  an  droiiig  a  dh'  f  hag  e  'na  dheigli 
lis  an  obair  cheudna,  agus  air  an  iomsgobadh  thruagh  'sa  bheil  iad, — . 
a'  gabhail  eagail  mur  leasaich  iad  a  'c/iroii  gu  math,  nacb  hi  aca  na 
chumas  Ion  geandiraidh  riu ;  a'  gabhail  eagail  ma  leasaicheas  iad  i, 
gun  tairg  fear  eile  criiu  a  bharrachd  oirre,  is  gu'm  hi  an  saothair-san 
caillte:  ni  e  osnadli,  an  toiseacii,  a'  gabhail  truais  dliiubh  ;  an  sin,  nie 
faite  beag  gaire,  a'  fanoid  on'  air-son  an  goraiche,  ag-us  toisichldh  e 
ri  fathamaii  'san  latha   m/iath,^'  air  a  glinotbach  fein." 
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FAIGHIR  CIIAORACH  AGUS  OLLA  INBHIRNIS. 

Bha  i  so  'na  faigliir  niliaitli,  an  d;i  cliuid  a  tliaobli  plirisean  agus 
meud  na  malairt  a  rinneadli.  Bha  deigh  mlior  air  nieanbh-clirodh 
am  bitlieantas,  ged  a  cliaidli  curr  dhrobli  mor  dhachaidh  gun  reic. 
Bheir  na  leanas  beaclid  air  na  prisean  : — 

Muilt  {Cheviot),  31,  SO,  28,  27,  26,  sgillean  Sasunnacli. 

_ . am  bitbeantas,  eadar  23  agus  2G  s.  S. 

Caoraicb,  22,  20,  agus  sios  gu  14  s.  S. 

Uain,  12,  11,  10  s.  S. 

am  bitbeantas,  eadar  8  tasdain  agus  letb-gini. 

Ghabb  a'  cbuid  bu  mho  do'n  mheanbh-cbrodh  Gbaidhealach  reic 
gu  h-ealamh. 

Muilt,  22,  21,  IS  s.  S. 

Caoraicli,  eadar  9  agus  11  s.  S. 

Uain,  8  s.  S. 

Thug  an  stoc  measgta,  eadar  na  Cheviots  agus  na  caoraicli 
Ghaidbealacli,  deagh  phrisean  ;  ach  cha  deach  nioran  diubh  a  reic. 

Muilt,  23  s   S. 

Uain,  7  s.  S.  'us  6  sgillean. 

Airson  011a,  's  iad  prisean  a  b'airde  chuala  sinn — 

Cheviot  (nighte),  16  s.  S.  'us  9  sgillean.  Bha  cuid  dl  so  air  a 
smiuradh  le  teiirr  gheal.  Thug  cuid  eile  16  s.  S. ;  agus  cuid  eile 
nighte,  a  chaidli  smiuradh  le  tearr  dhubh,  15  s.  S. 

Bha  Cloimh  Gbaidhealach  eadar  6  s.  S.  agus  7  'us  6  sgillean. 


GLASGOW: 

Published  by  the  Proprietors, 
J.  &  P.;,,CAMPBELL,  BOOKSELLERS  AND  STATIONERS, 

24,  Glassford  Street. 
Edinburgh  :  M'Lachlan,  Stewart,  §•  Co.  ;  Aberdeen  :  George  King  ;  Dingwall  : 
A.  Keith ;  Dornoch :  Wm.  Munro  ;  Thurso :  Mrs  Russell ;  Inverness  :  J. 
Bain,  Sf  Co.;  Dundee:  Wm.  Middleton ;  Oban:  J.  Miller;  Faisleij  :  A. 
Gardner ;  Greenock  :  A.  M'lver ;  Grantmvn  :  A.  Cnmming ;  Abernethy  : 
D.  Gordon  :  Dunkeld  :  D.  M'Donald ;  Portree  :  A.  M' Donald ;  Balachu- 
lish  :  J.  M'Innis;  Lochgilphead:  N.  Gillies;  FortwilUam  :  Lachlan  Cam- 
eron, writer ;  Laggan  :  J.  M'Pherson  ;  Port  Ellen,  Islny :  D.  Hunter ; 
Portnahnven  :  Norman  M'Lean  ;  Kilchoman  :  Angus  M'Leod  ;  Strontain  : 
D.  Cameron  ;  Tirorun,  Mull :  John  M'Donald  ;  Cawdor,  Nairn  :  J.  Robert- 
son; BallcndiiUoch :  James  Grant;  Pitlochry:  D.  Robertson,  Fvrtingall  : 
D.  Campbell  ;  Wcem  :  J.  Menzies  ;  Alness  :  D.  M'Diarmid  ;  Doune  :  D.  M' 
Diarmid;  Laggan:  J.  M'Pherson  ;  Barra  :  A.  M'Donald,  Esq;  Ormsary  : 
G.  Ross  ;  Tayinloan  :  A.  Sutherland  ;  Glencarradale  :  J.  M'Dougall  ;  South 
Uist  :  A.  Chishohn  ;  TuJhjmet  :  D.  Cameron;  Callander:  P.  MKinlay; 
Bahjuhiddcr  :  J.  Carlton  ;  Dunvegan  :  D.  M'Donald  ;  Carbnst  :  A.  Cameron  : 
Glendarnel :  D.  M'Lean  ;  Fort-Augustus  :  J.  Forbes  ;  Stratherrick  :  J.  Frazer  ; 
Kilmnrach  :  J.  Rose  ;  Easdule  :  D.  MIntyre  ;  Nova  Seotia  :  R(v.  R.  William- 
son, Pictou  ;  General  Agent  for  North  America,  John  M'Neil,  Esq.  Charlottt- 
town,  Prince  Edward's  Island. 

Edward  Khull,  Printer  to  the  University,  Dunlop  Street 


Ax  LA  A  CHI  'S  NACH  FHAIC. 

CUAIRTEAR  NAN  GLEANN. 

JMios-Meadhoin  an  Fhogharaidh. 
An  19"  AiREAMH.]        September  1,  1841.       [PrIs  6  Sgillean. 

CONTENTS:— Elijah,  page  HO— The  Earthquake  at  Aleppo,  1S2.— The  Isle  of  Kipg  JIurders, 

1S5 Lachlan  M'I.ean  of  Duart  (Life  and  Exploits  of  this  Chief),  lUl— The  Withered  Leaf 

(a  Poeml,  196  — Hvmn,  197 The  Highland  Shearers,   197.— Interesting   Letter  from   Kew 

Zealand,  199.— The  Tinker's  Marriage,  202.— 1  he  Wavs  of  Providence,  204.— The  Ready. 
Witted  Beggar,  205.— Short  Maxims,  i05.— New  Gaelic  i'uhlications,  2U5  — News  (Parliament, 
China,  Americai,  207.— The  Harvest  and  State  of  Labour,  207.— Cattle  Markets,  20S.— Phases 
of  the  Moon,  208. 

ELIAH,  AN  DUINE  LE  DIA. 

SgEUL  FlRINNEACH.  AIRSON  NA  H-OIGRIDH,  O  FhOCAL  DhE. 

Mo  cliairdean  og^a,  innsidh  ml  dliuibli  sgeul  beag  mu  tliimchioU 
Eliali,  duine  le  Dia.      Bliagair  droch  bhean,  da'm  b'aiimi  lesebel,  a 
chur  gn  bas ;  agus  gbabli  an  duine  math  eagal,  mar  a  cbi  sinu  ann 
an  1  Rigb,  xix.,  1,  2,  3,  4: — "  Agus  dii'imiis  Ahab  do  lesebel  na 
h-uile  nithe  a  rinn  Eliab,  agus  cionnus  a  mharbli  e  na  faidhean  uile 
leis  a'  cblaidheamh.      Agus  cbuir  lesebel  teachdair  a  dh'ionnsuidii 
Eliali,  ag  radh,  Mar  sin  deanadh  na  dee  riumsa,  agus  tuilleadh  mar 
an  ceudna,  niur  dean  niise  mu'n  am  so  am  maireach  t'anamsa  mar 
anam  aoin  diiibbsan.      Agus  blia  eagal  air,  agus  dli'eirich  e,   agus 
db'fhalbb  e  air  sgath  'anama,  agus  thainig  e  gu  Beer-seba,  a  bliuin- 
eas  do  ludab,  agus  db'fhag  e  'oglacli  an  sin.      Acli  cbaidh  e  feiti 
astar  latba  do'n  fliasacb,  agus  tliaiiiig  e  agus  sliuidh  e^inja'57^^,1 
craoibh-aiteil,  agus  db'iarr  e  dlia  fein  bas  f  hagbail,pigus^tbubbarrV  >-  !^ 
e,  Is   leor   e;  a  nis,  a  Thigliearua,  tltoir   leat  ni'ii^fram  ;  oir  clia'n        C^ 
f  liearr  mise  na  m'  aithriche."     I\lo  tliruaighe  I    C't^Jt  '^  »i*  '^'i  I'obh        > 
a  cbreidimh  ?      Faic  e  'na  sbuidlie  'na  annaran  bros^b  fo  f  liasgadii    -_  ■^ 
na  craoibh-aiteil — tlia  'chridhe  fo  dbibl  t-il  misniclfc-tlia  'iuiamj  fQi  _  "^ 

Vol.  II.,  No.  XIX.  h  C^  >^ >/7T^  ^  ^  f^ 


180  EUah,  a7i  Duine  le  Diet.  [Sept., 

bhuaireas  mor.  'S  miann  leis  a  blii  ann  an  uaigiieas.  Tha  deich 
mile  teagamh  agiis  aniharus  a'  dusgadh  'na  chridlie — tha  e  mar 
long  gun  stiuir  gun  seol,  air  muir  dhorclia  bhuairte,  gun  chladach 
no  tir  r'a  f  liaicinn — air  udal  gu  truagli,  's  gun  ach  aon  cl)eum 
eadar  e  agus  en-dochas — 'na  f  Iiogaracli  bronacli  ann  an  tir  aineoil. 
Tha  a  chuimhne  'mach  air  laithean  subhach  solasach  a  chaidh 
seacliad,  agus  nach  pill  a  chaoidh,  gun  f  hios  aige  ciod  bu  chuir  dlia 
'dheanamh,  no  ciod  an  taobh  air  am  bu  choir  dha  gluasad.  'Sann 
an  sin  a  thuUhairt  e,  Is  leor  e  nis,  a  Tliighearna  ! — their  leat 
ra'anam,  oir  cha'n  fhearr  mise  na  ni'  aithriclie.  Ach  an  e  Eliah  a 
thubhaiit  so?  Cha'n  ann  mar  so  a  labhair  Simeon  aosmhor  'nuair 
thubliairt  e, ,"  A  nis,  a  Tliighearna,  leig  le  d'  sheirbhiseach  biis 
f  haotainn  ann  an  sitli ;"  agus  cha'n  ann  mar  so  a  labhair  Pol  'nuair 
thubliairt  e,  "  Tha  toil  agam  imeachd,  agus  a  bin  maille  ri  Criosd."" 
"  Is  leor  e,''  arsa  Eliah.  Co  's  nrrainn  so  a  radh  ?  Aig  Dia  a 
mliain  tha  fios  ciod  tha  'feitheamh  air  duine — ciod  a  tha  roimhe. 
'S  leor  e  'nuair  a  chi  Dia  iomchuidh.' 

Chaidil  Eliah  fo  f  hasgadh  na  craoibh-aiteil — f  huair  e  suain  agus 
faochadh  'na  thrioblaid — thainig  sineadh  air  an  stoirm  bhuaireas- 
aich  a  blia  'na  anam.  Agus  is  math  da  riribh  a  dh'fhaodadh  a 
a  chadal  a  bhi  samhach.  Feuch,  bhean  aingeal  da  ;  agus  thubliairt 
e  ris,  "  ii,irich  agus  ith.''  Cia  glormhor  an  luchd-frithealaidh  a 
tha  aig  muinntir  Dhe. 

Tha  aingil  Dhe  a'  cuartachadh 

Mu'n  dream  d'an  eagal  e ; 
'Gam  fuasgladh  a's  'gan  teasraiginn 
O'n  uireasabh  gu  leir. 
Cha'n  eil  mac  no  nighean  aig  Dia  air  aghaidh  an  t-saoghail  co 
aonarach,  bhochd,  uireasach,  lag,  nach  'eil  'na  chulaidh-airc  agus 
churaim  do  ainglibh  Dhe.  'Nuair  tha  an  saoghal  so  a'  dunadli  an 
aghaidh  sluaigh  Dhe,  tha  na  neamhan  ard  a'fosgladh  dhoibh.  Innis 
dhomh  an  t-aite  's  urramaichte  air  thalamh.  An  can  thu  rium 
falbh  do  phalliunan  nan  righrean,  do  liichuirtean  arda  an  t-saoghail 
so,  no  do  ihighean-oilein  nan  sgoilearan  agus  nan  teallsanach  a's 
wrramaichte,  no  do  na  h-aiteachan  oirdheirc  sin  anns  a'  bheil  am 
beairteas  agus  an  greadhnachas  a's  riomhaiche  uaibhriche  ?  Cha'n 
ann  an  sin  a  dh'ianainn  ort  dol.  Ma's  e  an  t-aite  's  onoraiche  air 
thalamh  tha  'mhiann  ort  a  rnigheachd,  suidh  maille  ri'  Miiire  JVIag- 
dalen  aig  casan  Chriosd,  agus  maille  rithe  dean  gairdeachas  ann  an 
trocair  an  Fhir-shaoraidh.  Imich  do  thigh  Lasaruis  le  Muire  agus 
Martha,  ged  is  bothan  bochd  e  do  reir  coltais — tigh-tobhta,  air  a 
chonihdnchadh  le  luachair.  Ach  coma  co  dhiiibh,  bochd  mar  a  ta 
e,  's  rioghail  e — tigh  anns  a'  bheil  Dia,  far  a'  bheil  aingil  a'  frith- 
ealadli,  agus  gradii  a'  lionadh  gach  cridhe. 

"  Eirich,"  ars'  an  t-aingeal,  "agus  ith;"  agus,  feuch, 
breacag  a  bhruicheadh  air  a'  ghriosaich,  agus  soitheach  uisge. 
Dh'ith  e,  agus  dh'61  e,  agus  laidh  e  sios  a  rithist.  Agus 
thainig  aingeal  an  Tighearn  air  ais  an  dara  h-uair,  agus  bhean  e 
ris,  agus  thubliairt  e,  "  Eirich,  ith ;  oir  tha  'n  turns  mor  air  do 
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shon."'  Agiis  dh'eirich  e,  agus  dh'itli  agiis  dli'ol  e,  agus  dh'imich  e 
iiiin  an  neart  a'  bludli  sin.  Bheatbaicli  briatliran  an  aingil  'anam, 
mar  a  blieathaich  an  Ion  a  cliolunn.  Tbuig  e  nis  gu  robh  Dia 
inaille  ris — leum  e  suas  mar  eilid  6g,  agus  ann  an  ainni  an  Tigh- 
€arna  Dia  gbabli  e  air  agliart  air  a  tburns.  Dh'imich  e  fad  da 
fhichead  la  agus  da  fliichead  oidhche,  gu  ruig  Horeb,  sliabh  Dhe. 
Oliabli  e  a  tburus  romh'n  f  liasach  thioram,  tbartmhor,  tbeith  ;  agus 
cha  robh  e  'ua  aonar,  oir  bha  Dia  maille  ris.  Cha  robh  curam  no 
iomaguin  air  bith  air — dh'earb  e  gach  ciiis  ri  Dia.  Fad  da  f hich- 
-ead  la  agus  da  fhichead  oidhche,  choisich  e  air  aghart  gu  sunndach 
ro'n  fhasach  udlaidh  thosdach! — turns  miorbhuileach,  air  a  dhean- 
amh  air  neart  an  loin  l<^is  na  bheatliaich  Dia  e.  Cha  robh  feum 
aige  air  biadh  no  Ion — cha  do  chuir  an  oiteag  loisgeach  dragh  air 
san  la,  ni  mo  bha  faiteachas  air  san  oidhche. 

Be  sin  am  fasach  ceudna  air  an  robh  sluagh  Dhe  ag  imeachd 
fad  da  fhichead  bliadhna  ;  agus  is  clnnteach  mi  gur  minic  a 
chuimhnich  e  orra,  's  a  thainig  iad  fa  near  dha.  Mar  thearnadh  e 
<lo  ghleannan  boidheach  naine,  "An  so,''  deireadh  e,  "  shuidh 
muinntir  Dhe,  thog  iad  salm,  agus  leig  iad  an  sgios."  Mar  a 
shuidheadh  e  fo  sgail  craige,  "Math  dh'fheudta,"  ars'  esan,  "gu'u 
<io  shuidh  Maois  anns  a'  cheart  aite  so — air  a'  bhlar  so  chruinnich 
iad  am  mana — agus  anns  an  aite  so  eile  thogadh  a  suas  an  nathair 
phrais."  A  h-uile  ceum  mar  rachadh  e  air  aghaidh,  thigeadh  ni- 
<3iginn  ur  ann  an  eachdraldh  a*  phobuill  sin  d'a  chuimhne.  Lan- 
cliinnteach  gu  robh  an  t-aon  Dia  a  threoruich  iadsan  maille  ris-san> 
lachadli  e  air  aghart  le  gairdeachas. 

O  a  chreidimh!  a  chreidimh!  companach  beannaichte  sluaigli 
Dhe  !  agus  tha  na  feartan  miorbhuileach  a  bheir  air  an  fhasach 
fein  a  bhi  subhacli  agus  ait — 's  tusa,  a  ghniis  luachmhoir,  culaidh- 
sholais  an  oilthiricli  anfhainn, — a  dh'fhosglas  suas  nithe  dorcha, 
agus,  am  measg  uile  dheuchainnibh  an  t-taoghail  thruaigh  so,  tha 
Tosgladh  a  suas  sealladh  aghmhor  air  saoghal  a's  fearr.  Trid 
creidimh,  tha  nithean  a  thachair  o  cheann  iomada  mile  bliadhna 
mn  choinneamh  ar  siil ;  tha  iadsan  a  chaochail  mar  gum  biodh  i.id 
beo  ;  agus  uile  naoimli,  agus  aithrichean,  agus  faidhean  an  Tigh- 
earna,  tha  ann  am  Paras,  mar  gum  biodh  iad  air  ar  deas-lainih, 
agus  air  an  turns  maille  ruinn.  Tha  creideamh  a'  toirt  duinn  coir 
air  na  geallaidhnean  a  rinneadh  do  Abram,  agus  air  na  sochaireau 
a  bhuineadh  do  Isaac.  Tha  creideamh  a'  cur  bata  an  duine  naoimb, 
lacoib,  'nar  laimh,  agus  le  slat  Mhaois  'gar  deanamh  comasach  air 
a'  Mhuir  Ruaidh  a  sgoltadh.  A  Dhe  nan  uile  ghras,  O  neartaich 
thusa  ar  creideamh  ! 

Bha  an  da  fhichead  la  agus  an  da  fliichead  oidhclie  a  nis  an 
impis  criochnachadh.  Chunnaic  Eliah  sliabh  ard  creagach,  astar 
fad'  air  falbh,  a'  togail  a  chinn  chum  na  neoil.  B'e  Sliabh  Sinai  a 
bli'ann,  "  ceann-feadhna  nam  mile  beann  ;"  agus  dlu  dha,  agus  I'a 
glinala,  sliabh  eile  nach  robh  co  ard,  ach  a  bha  co  creagach  f  hiadh- 
aicli.  B'e  so  Sliabh  Horeb.  Co  's  uriainn  smnainteachadh  a 
liuthad  smuain  a  lion  cridhe  Eliah  'nuair  fhuair  e  a'  cheud  sealladli 
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air  na  beannta  mora,  ainmeil,  ioruraiteacli  so?  Carson  (deireadh 
e)  chuir  Dia  fios  orm  g'a  clioinneacliadh  aig  Horeb  ?  Ciod  tlia 
aig  Dia  r'a  radii  rium  ?  Am  f;uc  inise  gloir  Dhe  mar  a  rinii  Maois  ? 
Am  faic  mi  e  mar  rinn  esan  sa'  phreas.  Saoileam  a'  blieil  a'  chreag 
sin  an  so  f  hathast  as  na  bliruclid  na  h-uisgeacban,  a  tbug  fionnacbd 
agiis  solas  do  pbobuU  De  ? 

Rainig  e  bun  na  beinne.  Tboisich  e  air  direadh  an  uchdaich 
chreagaich,  chorraicb,  cbas,  gun  sgios  gun  sarucliadh.  B'e  'm  feas- 
gar  a  bh'ann.  Tba  e  nis  'na  sheasamb  air  Horeb.  Tba  e  nis  ri 
urnuigb,  Tba  e  Ian  do  dhocbas  agus  do  eagal.  Tba  fios  aige 
gur  e  Dia  a  tbrcoruicb  e  do  Horeb ;  acb  c'arson  a  rinn  e  sin,  cba 
b'aitbne  dba.  Tba  e  nis  am  measg  gbarbb-cbriocb  na  beinne — 
creag  air  niuin  craige — leacannan  eagabicb  ann  an  aiuibreit 
uambasacb — an  droigbionn  agus  corra-cliraobb  eile  'n  sud  's  an  so. 
Cba  robb  fuaim  no  coltas  beu-cbreutair  ann.  Bba  'n  oidbclte 
'tigbin  air — neoil  an  annioicb  a'  cruinneacbadb  nnvn  cuairt  da. 
Ciod  a  ni  e  ? — imeacbd  air  agbart  cba'n  urrainn  da.  Bha  'n  da 
f  bicbead  la  agus  an  da  f  iiicbead  oidbcbe  nis  dlutb  air  bbi  seacbad ; 
agus  tbeagamb  gu'n  robb  e  sgitb,  air  a  cblaoidb,  agus  fo  acras. 
C'ait  an  cuir  e  seacbad  an  oidbcbe  ?  Cba'n  eil  da  acb  am  fasgadh 
a's  fearr  is  urrainn  da  iarraidb  am  measg  nan  creag.  Sliuain  e  a 
tbrusgan  mu  'tbimcbioll  ;  air  mbagaran  cbaidb  e  stigb  do'n  uaimb  ; 
agus  an  sin  Jeig  se  e  fein  'na  sbineadli,  air  a  dbion  o'li  diucbd  agus  o 
sbileadb  na  b-oidhcbe.  'S  docba  gum  b'i  so  an  oidbcbe  bu  nibulad- 
aicbe  'cbuir  e  riabli  seacbad.  'S  docba  nacb  do  cbaidil  e  loclul — 
bbiodb  Satan,  nambaid  'anama,  'ga  bbuaireadb,  agus  a'  tilgeadb  a 
sbaigbdean  teiiinteacb  'na  cbridbe  ;  acb  is  lan-cbinnteacb  mi  gn'n  robb 
Dia  maille  ris  an  duine  nibaitb,  agus  'na  dlioigb  fein  ag  radb  ris, — 
Na  hiodh  eagal  orf,  tha  mise  maille  riut;  hi  fo  dhtagh  m/iisnic/i,  oir 
is  mise  do  Dhia.  Acb  cha'n  eil  e  comasach  do  db-inntinn  smuain- 
teachadb  a  liutbad  aobbar-curaim,  agus  eagail,  agus  docliais,  a  bba 
nis  a'  falbb  's  a'  tigbin  ann  an  anam  Eliab.  'S  docba  gu'n  robb  e  'a 
impis  tuiteam  gu  dibbeil  misnicb  agus  eu-docbas,  'nuair  tliaiiiig  guth 
d'a  ionnsuidb,  ag  radb, —  Ciod  e  do  ghnothuch  an  so,  Eliah  ? 

'S  e  gutb  Dbe  a  bb'ann,  mar  a  obi  sinn,  ma  cbaombnar  sinn  gus  an 
atb  aireamb  do'n  Cbuairtear  a  cbur  a  macb.  Air  an  am,  sian  leibb, 
oigridb  gbaolacb  !  Leugbadb  sibbse  focal  De  ;  'sann  an  sin  a  iba  na 
sgeulacbdan  taitneacb,  milis,  tarbbacb — na  sgeulacbdan  f  irinneacb,  as 
a'  bbeil  gliocas  r'a  fbaotainn,  agus  am  fiosracbadb  a  tba  luacbmbor. 
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Tba  an  doinionn,  an  dealanacb  agus  tairneanacb  'nan  dearbb- 
aidbnean  uambasacb  air  cundiacbd  Dbc  ;  acb  do  gacb  seorsa  dos- 
gninn  lois  an  urrainn  an  saogbal  so  bbi  air  fbiosracbadb,  'si  a' 
Cbritb-tbalmbuinn  an  t-aon  uile  gu  leir  a's  eagalaicbe. 

Tlia  cunntas  againn  air  critb-tbalmbninn  a  tbacbair  ann  an 
AUjipa,  aoii  do  bbailte-mura  ;riogbacbd  an  Turcaicb,  dlutii  do 
bbailtean  Dbamascuis  agus  lerusaleim  air  am  bbeil  ioniradb  co  trie 
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ann  am  fucall  De.  Bha  Aleppo  'na  bliaile-mor  co  aillidli  eireach- 
dail  's  a  blia  aim  an  rioghachdan  na  h-aird-an-ear  gii  loir.  B'e 
aobbar-uaill  nan  Turcach  e,  agus  aobbar-ioghnaidU  gacli  fear-tur- 
uis  tha  'toirt  duiun  cunntais  mu  na  luchairtean,  na  sruidean  agus 
no  liosan  ciatach  airson  an  robh  e  co  ainnieil. 

B'e  iMr  Parker,  Sasunnach  measail  a  chuireadli  le  Breatunn 
mar  Theachdaire  riogbail  do  A\i-Aleppo,  a  sgriobh  an  cuiuitas  a 
leanas  air  a'  chrith-tlialmhuinn  a  tliacliair  san  aite  sin  anns  a' 
bhiiadhna  1822.  Chaidh  e  a  luidhe  air  mullach  am  tighe  (a  tha 
's  na  duthchannan  sin  combnard)  fo  sheorsa  do  sgail  anns  an 
robh  fionnarachd  o'n  teas  anabharrach  leis  an  robh  an  duthaicli 
san  am  sin  air  a  losgadh.  Cha  robh  e  ach  uine  bheag  'na  luidhe 
'nuair  a  mhotliuidh  e  an  tigh  air  chrith,  agus  an  leaba  anns  an 
robh  e  air  a  h-udal  air  a  h-ais  's  air  a  h-aghart,  mar  gum  biodh  i 
crochte  ri  craoibh  ann  an  latlia  gaothar.  Leth-uair  an  deigh  a' 
cheud  tulgaidh  a  dh'  fiiairich  e,  chual'  e  tighean  agus  ballachan  a 
tuiteam  air  gach  laimh,  le  fuaim  agus  bruansgail  eagalach — Cha 
chual  'e  riamli  fuaim  tairneanaich  a  b'  uamhasaiche  na  stairirich 
eagalach  nan  tighean  mar  bha  iad  a'  tuiteam  air  muiu  a  cheile  air 
gach  laimh  dha  ;  leum  e  'mach  a  'leabaidh  'na  leine  mar  a  bha  e ; 
ghrad  fheuch  e  an  t-sraid  a  ruigheachd.  Bha  na  ballachan  air 
gach  taobh  dhe  a'  tuiteam. — Cha  robh  do  reir  coltais  dol  as — bha 
bas  agus  sgrios  air  gach  laimh,  agus  dh'  fheuch  e  a  bhi  striocta — 
thiomain  e  'anam  thairis  do  Dhia.  ach  air  an  am  cheudua  chuir  e 
roimhe  gach  oidlieiip  a  bha  'na  chomas  a  dheanamh  chum  e  fein  a 
theasraigiun.  Fhuair  e  'mach,  agus  gun  f  hios  aige  gu  ro-mhatli 
ciamar. — Bha  'n  oidhche  anabharracb  dorcha  agus  bha  do  smuid, 
stur,  agus  luaithre  m'a  thimchioll,  's  gun  robh  e  air  a  dhalladh, 
agus  'an  cunnart  a  bhi  air  a  thacadh.  Chaidh  e  air  aghart,  acli 
anns  a'  bhuaireas  agus  an  aimhreit,  thuit  e  sios  ann  an  cuirt  dhomh- 
ain  dhorcha,  car-air-char,  agus  dh'  fhairich  e  gu  'n  robh  e  am 
measg  chorpaibh  marbha,  a  bha  air  am  milleadh  's  air  am  pron- 
nadh  leis  na  tighean  a  bha  'tuiteam. — Streip  e  suas  as  an  aite  eag- 
alach so,  agus  mar  dhuiiie  as  a  bheachd,  air  bhreitheas  le  uamlias, 
dii'  fheuch  e  geata  a'  bhaile-mhoir  a  ruigheachd. — Mar  bha  e  'siub- 
lial  troimh  na  sraidean  chunnaic  e  na  seallaidhnean  a  b'  oillteala— 
moran  do  thigliean  air  tuiteam,  a'  leigeil  ris  iirlair  agus  sailthean 
a  bha  f  hathast  'nan  seasamh  ;  agus  orra  so  bha  r'  am  faicinn  moran 
dhaoine  agus  mhnathan  agus  leanaban  ruiste,  a'  deanamh  greim- 
bais  air  a  cheile  agus  air  gach  ni  a  thigeadh  san  rathad,  a'  glaod- 
haich  's  a'  sgreadail,  le  bas-bhualadh  oillteil,  agus  duil  aca  ris  a' 
bhas  gach  mionaid.  Cha  robh  ceum  a  ghluais  e  nach  do  shaltair 
e  aircorp  marbh,  no  air  daoine  truagh  a  bha  air  an  leoiiadii  's  air 
am  bruthadh  san  doigh  'bu  chianala — cuid  'nan  sineadh  fo  clila- 
chan  agus  leacan,  a'  glaodhaich  air  son  cuideachaidh  nach  robh  e 
comasach  a  thoirt  doibh. 

Thachair  so,  mar  gum  b'  ann,  ann  am  prioba  na  sul.  Tamull 
beag  roimhe  so  bha  luchd-aiteachaidh  a'  bhaile-mhoir  so  ann  an 
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teurainteaclid — moran  diubli  'nan  siiain  ;  acli  aim  an  letli-nair  'na 
dlieigh  sin  bha  na  niiltean  diiil)h  air  an  greasad  do  shiorruidheaclid 
agus  miltean  a  bha  beo  an  dull  gach  niionaid  lis  a'  bhas  a  b'  eag- 
alaicbe,  a  bbi  air  an  tiodhlacadh  leth-bbeo  fo'  no  laiaichean  briste. 
'S  ann  an  so  a  blia  'clmlaidb-smuainteachaidii  do  clireutairean 
bocbda  basmhor. — Eisdeaniaid  rabhadh  Cbriosd,  Bitheadh  siblise 
mar  an  ceudna  deas,  oir  air  a  leilhid  a  dh  am  's  nacli  bi  duil 
agaibli,  tbig  mac  an  duine. 

B'  eagalach  an  oidbclie  so  do  niliuinntir  Aleppo ;  ach  ciod  e  an 
t-aobbar  eagail  a  tbainig  orrasan  an  coimens  ri  latba  eagalach  an 
Tighearna  a  chi  gach  suil  ?  Thig  an  latha  sin  mar  ghaduicbesan 
oidhche,  anns  an  teid  neaniban  as  le  toirni  mli6r,  agus  anns  an 
leagh  na  le  dian  theas,  anns  am  bi  an  talamh  agus  na  bheil  ann 
air  au  losgadb  suas. 

Rainig  an  dnin'-uasal  a  sgriobh  an  eachdraidb  geat  a'  bliaile, 
agus  cha  b'  ann  gnn  saothair  mbor — bha  'cbrith-tbalmhuinn  f  bath- 
ast  ann,  's  gach  ni  a'  tniteam  's  a'  failneachadh  mu'n  cuairt  da; 
blia  e  air  a  ghearradh,  air  a  bhruthadh  's  air  a  leon  gu  nior — ach 
biia  aobhar  taingealachd  aige  gu'n  robli  e  beo.  "  Air  mo  mlieil- 
eachadh,"  ars'  esan  "  leis  an  fliuachd,  air  mo  ghearradh  's  air  mo 
leon  gu  bochd  thnit  mi  sios  air  mo  gbluinibb  maille  ri  moran  eile 
fhuair  as,  a  thoirt  buidheachais  do  Dhia  nach  do  mharbhadh  mi 
maille  ris  na  miltibh  a  choinnich  bas  obunn  agus  oillteil  air  an 
oidhche  sin.  Blia  geata  a'  bhaile  duinte,  dh'  I'lieuch  mi  'i'lios- 
gladh,  ach  chaidh  so  am  aghaidli — chaidh  mi  air  toir  nan  saigb- 
dearan  ris  an  robh  'n  geata  'n  earbsa,  ach  dh'  innseadh  dhomh 
gu'n  do  bhasaich  gach  aon  diubh  fo'n  tigh  anns  an  robh  iad  a 
chomhnuidh,  a  thuit  orra  agus  a  thiodhlaic  gach  aon  diubh  fo  na 
laraichean.  "  Cha  robh,"  ars'  esan,  comas  air,  do  reir  coltais  cha 
robh  am  bas  r"a  sheachnadh,  agus  dh'  oidheirpich  mi  'bbi  striocli- 
dta.  Chruinnich  moran  do  na  Turcaich  mu  m'  thimchioll,  agus 
thoisich  iad  air  urnnigli, —  Ghuidh  mi  orra  cuideachadh  leam,  agus 
aon  oidheirp  a  thoirt  air  a'  gheata  fhosgladh.  Bha  na  croinn  air 
lubadh  le  neart  na  crith-thalmbuinn,  acli  gblaodh  mi  orra  as  ucbd 
Dhc  aon  spairn  mhath  a  dheanamh. — Thug  Dia  dhuinn  neart 
agus  misneacii  ;  thog  sinn  clachan  mora  bha  mu  'n  cuairt  an  aite, 
agus  ann  an  iiine  ghoirid  chaidh  againn  air  a'  gheata  mhor  so 
fhosgladh.  Cha  robh  sinn  tiota  mach  'nuair  a  thuit  am  balla, 
agus  na  h-ursnaicliean  mora  ris  an  robh  a'  chomhla  crochte,  agus 
j)broniiadh  gu  bus  moran  Judbach  a  bha  air  an  am  a'  siubhal  a 
mach  o'n  bhaile,  'Nuair  fhuair  sinn  troimhe  bha  moran  sluaigli 
'nan  sineadh  air  an  lar,  a'  gul  's  a'  caoidh,  a'  cuinihneachadh  air  an 
cairdean  's  an  dilsean  a  dh'  fhag  iad  'nan  deigli  sa'  bhaile,  agus 
air  nach  cluinneadh  iad  iomradh  tuille  san  t-saoghal  so.  "  Cha 
cliuala  mise,''  ars'  esan,  "agus  tba  dochas  again  nach  cluinn  mi  gu 
dilinn  bas-bhualadh  agus  brun  agus  glaodhaich  coltacli  ris  na  bha 
mi  san  am  sin  ag  uisdeaclid.  Bha  mi"  arsa  'n  duin'  nasal  suairce 
so,  '•  a  nis  a'  fulang  gu  nior  le  call  fala,  agus  le  pein  anabharrach  o 
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na  creuclicliui  a  fliuair  ml.      Ghabh  na  Turcaich  truas  mor  dhiom. 

TIiu"-   iad   cleoca  dhorah,  ag-us  deocli  uisge,  an  ni  bu  phriscala 

ann  am  bheaclid  air  an  am  sin  a  bha  san  t-saogbal  mbor." 

"  Cha  'n  eilani  fear  sin,"  deir  am  duin'-uasal  so,  "san  t-saoglial 
a  b'  nrrainn  beachd  air  bitk  a  thoirt  air  an  t-sealladli  uamhasacli  a 
bba  nis  r'a  fhaicinn  air  gacb  taobh — seann  daoine  agus  daoine  6g 
^mnatiian  agus  clann  agus  paisdean  6ga,  agus  gun  aon  nach  robli 
air  a  leonadh  gu  trom,  agus  moran  a'  call  fola  eadlion  gu  bas. 
Tha  oillt  orm,"  ars'  esan  "  smuainteacliadli  air;  clia  teid  uamh- 
asan  na  h-oidbcbe'  sin  gu  dilinn  as  ino  cbuimhne.  Chaith  mi 
'cbuid  bu  mbo  do'n  oidbcb'  ann  an  urnuigb,  agus  gbiulaineadb  mi 
sa'  mhaduinn  do  gluiradh  no  lios  fionnar  a  bba  dlutb  do  laimb, 
agus  rinneadb  leaba  dbomh  fo  dbubbar  nan  craobb." 

JNIar  so  rinn  Dia  ann  an  ardcbeannas  a  tboile  fein  am  baile  mor 
ainmeil  so  fbiosracbadli  le  dosguinn  co  sgriosail,  anns  na  bbasaicli 
ficbead  mile,  (20,000)  agus  na  leunadb  agus  na  cbinrradh  uireaJ 
eile,  Cia  mend  an  uambais  a  gblac  cridbeachan  lucbd-muinntir 
an  aite  so  'nuair  a  mbotbuicb  iad  an  talamh  a'  criothnacbadb  fodb- 
pa,  'nuair  cbual  iad  farum  agus  stairiricb  eagalacb  nan  tigbean  a' 
tuiteam,  agus  glaodbaich  agus  sgreadail  nam  miltean  air  gacli 
laimh  !  Eisd  rium,  tbusa  tba  'ga  leugliamb  so,  cba  'n  eil  fios 
agad  iiacb  'eil,  eadbon  a  nis  fein,  a  leitbid  eile  dldth  dbuitse — 
Cha'n  'eil  fios  agad  nacb  'eil  tbu  air  stairsnicb  na  siorruidbeacbd! 
An  d'  tbug  tinneas  na  euslain  mar  cbritb-tbalmhuinn,  sanas  duit 
gu  robh  do  laitbean-sa  mar  an  ceudna  mi-cbinnteaeb  ?  Gabli 
combairle,  agus  a  nis,  gun  dail,  cairicb  tbu  fein  fo  dbion  agus  fo 
f  hasgadb  an  t-Slanuigbir  chaoimb.  Tba  bas  dlutb,  agus  an  deigh 
bais  tba  breitlieanas,  am  anns  am  faicear  nitlie  gu  mor  a's  eagal- 
aicbe  na  na  tbacbair  do  bhaile  Aleppo.  Am  bbeil  tbusa  deas  ?  a' 
bbeil  tbu  nidbeamaicbte?  'S  eagalacb  an  ni  tuiteam  ann  an  liim- 
lian  an  De  bbeo  ! 
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Anns  a'  bbliadbna  1490,  bba  Eilean  Eig  air  aiteacbadb  le 
feadbain  do  Cblann-Dombnuill — fine  cbo  leombannail,  laidir, 
ainmeil  's  a  tbilg  saigbead,  no  'tbarrning  claidbeamb.  Bha  ioraad 
baiteal  agus  cruaidh-cbaonnag  eadar  iad  so  agus  Siol-Leoid — 
curaidhean  garg,  ainsgiannach,  nacb  lubadb  an  cinn  do  dbuine  ach 
an  rigb  o"n  d'tbainig  iad,  agus  nacb  sealladh  an  sailtean  do  nambaid 
am  feadb  bu  bbeo  iad.  Cha  robh  iad  so,  gun  teagamb,  cbo  lion- 
mbor  ris  na  Domhnullaicb  ;  ach,  o'n  a  b'ann  le  feall-f  holacb  agus 
fo  sgail  na  b-oidbcbe  bu  ghnath  leo,  anns  na  linnte  borb,  cian  sin, 
ionnsuidb  a  tboirt  air  an  naimbdean,  bba  Siol-Leoid  comasacb  air 
it-mu-seacb  a  spionadh  a  rocais  na  b-aimbreit.  Bha,  os-barr, 
dlutb-dbaimh  eadar  Clann-Torcuill  (meur  dbeth  na  Leodaich  a 
f  hreumbaich  bbo  ThorcuU,  dara  mac  Rigb  Locbuinn)  agus  Clann- 
Cboinnich,  a  tbaobh  posaidhean  agus  eadar-pbosaidbean  ;  agus 
bha  'n  aonadh  so  a'  cumail  srian  ri  ainneirt  nan  DomhnuUach. 
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IVlar  a  dh'ainmich  mi,  anns  a'  bliliadlina  1490  (no  uaireigiiin  teann 
air  an  am  sin),  cliaidii  ceatlirar  Leodach,  a  mliuinntir  Dliun- 
bheagain,  air  tir  le  bat'  ann  an  Eilean  Eig- ; — blia  e  leoir-shoilleir 
nach  ann  mar  naimlidean — ceatbrar — direacb  sgioba.  Agus  ged  a 
bba  armaclid  orra,  'de  b'nrrainn  iad  a  dbeanamh  'nan  aonar  ?  Cba 
racbadh  Gaidbeal  air  bitii,  anns  na  laitliibb  sin,  o'n  bbaile  gun 
armacbd.  Cba  do  dbuisg  astair  nan  Leodacb  iomaguin  air  bitli  am 
measg  an  coimbearsnacb  ;  agii?,  da  riribb,  's  fbada  mun  e  dortadb- 
fola  bb'air  an  aire.  Bba  fear  detb  na  sgioba,  Iain  Buidbe  Mac- 
Leoid  (6g-f  bear  clio  smiorail,  dbreacbmbor,  'sa  sbeas  riabb  faicbe) 
ann  an  trom-gbaol  air  Iseabal  Kic-Dliombniiill  (maiglidennn  eir- 
eacbdail  cboir)  ;  agus  b'e  fatb  a  tliuruis  do  db'Eig  air  an  am  mu'm 
bbeil  mi  a'  sgriobbadb,  an  dara  cuid  a  posadb  le  toil  a  parandan, 
air  neo  a  goid  air  falbb  anns  a'  bbata.  Biia  dearbb-fbios  aige 
gu'n  gabbadb  so  deanamb  gu  furasda,  do  bbrigb  gu'm  b'ann  fo 
combairl'  a  leannain  a  tbainig  e  ;  agus  far  am  bi  da  cbridlie  ag 
aomadb  fo  cbumbacbd  diombair  a'  gbraidb  a  db'ionnsuidb  a  cbeile, 
is  doirbb  na  bacaidbnean  air  nacli  faigb  iad  tbairis. 

Fbuair  na  Leodaicb  gabbail  riutlia  gu  matb.  Dbi-cbuimbnicli- 
eadb  gacb  borb-bbuille  bba  eadar  an  da  fiiine  anns  an  fbialacbd  a 
noobdadb  dboibb  ;  agus  dli'fbuiricb  iad,  ag  itbe  's  a  'g-61  la  no  dba 
combla  ris  na  h-Eigicb. 

Bba  suil  aig  neart  do  ghillean  Eilean  Eig  as  deigh  Iseabal. 
Bbarailicb  iad  an  t-aobbar  a  tbug  na  Leodaicb  do'n  eilean,  agus 
cbuir  iad  rombpa  fein  nacb  racbadb  an  gnotbucb  leo.  Bba  fios 
aca,  gidbeadb,  nacb  eisdeadb  Iseabal  riutba — gu'n  robli  a  cridiie 
's  a  b-inntinn  aig  Iain  IMacLeoid — agus  gu'm  b'ann  le  foirneart  agus 
lamb-laidir  a  dii'fbeumadb  iad  a  cumail  gun  pbosadb.  Acb  a 
ritliifet,  biia  e  feumail  gu'n  cuireadb  iad  an  combairle  ri'n  ceann- 
feadbna,  agus  gu'n  tugadb  esan  cead  dboibb  na  Leodaicb  a  gbrain- 
eacbadb  dbacbaidb  ;  oir  nam  bitbeadli  iad  ciontacb  ann  an  ni  air 
bitb  a  db'fbaodadii  diumadli  Dbunbbengain  a  cbosnadb  dboibb,  bu 
nibatb  leo  nacb  bitbeadli  iad  feiii  r'a  cboireacbadb  san  ioinlan. 

Leis  na  dubli-blireugan,  tbug  iad  air  an  ceann-fcadlina  'cbreidsinn 
gu'n  robli  na  Leodaicb  toillteannacli  air  an  sgiursadb  as  an  ait. 
Agus  fbuair  iad  cead  sin  a  dlieanamb,  acli  db'aitbneadb  dboibb  gun 
am  marbbadli  ;  "  oir,''  ars'  an  Dondiiiullacb,  "  a  dlieanamb  na 
firimi,  cba'n  eil  toil  agam  drannd  a  cbluiiintinn  an  drasd  mu'n 
bbrataicb-sbitb  ;  agus  o'n  fbuair  mi  siosair  iir"  (cba  robb  reasaran 
aca  'san  am  sin),  "  tboid  agam  air  an  f  licusaig  a  bliearradb,  gun 
cbuideacbadb  blio  cblaidbeamb  MhicLeoid  !" 

Go  b'e  air  bitb  fade  a  fbuair  atbair  Iseabal,  cliomliairlicb  e  do 
iia  Leodaicb  teicbcadb.  Tbug  e  lati-cbead  d'a  nigbin  falbii  leo; 
agus  gbeall  e,  ged  'am  bitbeadli  esan  air  a'  bliauais,  gu'n  oladb  e 
gu  suilbbear  orra  'na  tbigb  uin.  'Nuair  a  sliuidb  an  oidbcbe  gu 
matb  air  a  caitbir  dboilleir  cbiar-dbuibb,  tbriall  na  suinn  gu  samb- 
acli,  balbb-tbosdacli,  le  Iseabal,  gu  beul  puirt.  Cba  robb  fuaini 
acb  tatbunnaicb  cbianail,  iarguiiicacb,  nan  con,  agus  gair  nan  tonn 
mar  a  bba  iad  a'  bristeadb  air  garbli-cbreagan  na  traigbe,  a' ruigli- 
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eaclid  na  cliiaise.  Bha  solus  iia  gealaich  gii  leth-shollleir  a'luidhe 
air  broilleach  a'  cliuain  ;  agiis  bVuii  e,  da  riribh,  a  glioid  ninatha. 
Rainig  iia  Leodaich  am  Lata,  gun  sinuain  air  bith  ciod  e  "bha  gu 
tachairt  orra  'n  sin.  Blia  fichead  fear  dheth  na  Duaihiuillaich  a' 
feall-fiiolach  orra  anns  na  creagaibh.  Leuni  iad  a  macb  marchoin- 
fhola.  Rinn  iad  greini  air  Iseabal,  agus  spion  iad  i  a  gairdeanan 
tairis,  cairdeil  a  leannain.  'Satin  an  dionibain  a  sbil  i  na  deuir — 
'sann  an  diomliain  a  bhuail  i  a  basan — 'sann  an  dionibain  a  spion  i 
a  fait.  Tliarruiiig  Iain  a  cblaidlieamh  ;  acb  cbaidli  e  fein  agns  na 
blia  leis  a  cbeangal  eadar  lainhan  a's  cliasan.  Tbug  na  Dutnlinul- 
laich  an  sin  na  raimli,  an  t-aodacb,  agus  an  stiuir,  as  a'  bluita. 
Tbilg  iad  na  Leodaich  innte,  cbuir  iad  a  mach  gu  fairg'  i,  agus 
glmidb  iad  oidbcbe  inbatli  leo — mar  so  a'  toirtcead  dhoibh  basach- 
adh  leis  an  acras,  a  blii  air  am  butbadh,  no  air  an  sguabadli  air 
falbh  leis  a'  ghaoitb  !  Faodaidh  ainnir  bblatb-chridiieacb  air  bitli, 
a  sbocruich  a  cridhe  air  ogauach  smiorail,  subliailceacb,  tapaidii, 
caileigin  do  bbarail  a  bbi  aice  mu'n  staid  anns  an  robb  Iseabal  an 
oidbcbe  sin  ;  acb  co  i  a'  mbaighdeann  Gbaelach  an  diugb  a  b'nrrainn 
a  sniuaintean  a  chur  an  c6ill  ann  an  oran,  mar  a  rinn  ise  ?  Tba 
aon  rann  de'n  oran  so  iomcbuldb,  a  chum  firinn  mo  naidheachd  a 
chur  a  teagamh  :  — 

**  Ged  a  cheancrail  iad  sa'  bluil'  tlm, 

Tba  mo  dhuil-sa  tlm  'bhi  sabhailt  ; 
Fhir  a'  chuil-bhiiidhe  's  lughoir  gairdean, 
B'e  mo  dhiubhail,  a  ruin,  do  cliararah  !" 
Fad  oidhch'  agus  latha  bha  na  Leodaich  air  an  tonn-luasgadh 
air  druim  liath-gborm  na  fairge,  ann  am  bata  faoin,  fosgailte.  Bha 
iad  air  uairibh  air  an  giulain  teann  air  tir  ;  ach  a  ritbist,  agus  ann 
am  prioba'  na  sul,  mar  gu'm  biodh  a' ghaoth  a'  daor-mhagadh  orra, 
bha  iad  air  an  sguabadh  a  mach  fada!  fada  a  sealladh  a'  chala  sin 
anns  am  bu  nibiann  leo  dol  air  tir  I   Cba  robh  biadh  aca — cba  robb 
ueoch  aca — cba  robh  ramh,  na  stiuir,  na  seol  aca  ;  bha   iad  air  an 
ceangal  gu  cruaidh  cinnteacb  eadar  lanihan  a's  chasan,  agus  a  reir 
coltais  air  an  orducbadb  gu  bas  fbaotainn.     Ach  eadhon  anns  an 
t-seasamh  oillteil,  chruadalach  sin,  bha  spiorad  nan  laoch  oir-dhearg 
do-lubte. 

Mu  chiaradh  na  greine,  dbearc  iad,  fada,  fad'  air  falbh,  bata  fo 
Ian  aodach  a'  ruith  roimh  an  t-saoirbheas.  Bba  fios  aca  gu'n  robh 
MacLeoid  aig  an  am  ann  an  Locbluiin  ;  agus,  01  nam  b'e  'thar- 
ladh  a  bbi  'n  sin,  'na  tbilleadh  dhachaidh,  cia  sona  'bbitheadli  iad  ! 
Leis  an  eolas-cuain  sin  airson  an  robh,  agus  a'  bheil,  na  seoladairean 
tuatbach  comharraichte,  dh'aoin  an  iurach  ni  bu  teinne  's  ni  bu 
teinne  orra — a'  slaod-leum  gu  h-uallach,  inntinneach,  thar  na  tonna 
cairgheal,  agus,  mar  each  steudmhor,  a'  marcacbd  gu  dluth-astarach 
air  a  slighe — gus  fa'dheoigh  an  d'aithnich  iad  gur  i  'iurach  bhan 
Dhnnbbeagain  a  bh'ann,  agus  MacLeoid  fein  air  an  stiuir!  "  Taing 
dhuit,  a  mhic  Mluiire,  a  sbabhail  mi  bho  uaigh  f  bliuch  !"  arsa  fear 
dhiu.  "  Taing  dhuit,  a  MhicLeoid,  a  sheol  a'ni  rathad  i  !"  arsa 
fear  eile.     "  A  leo'air  fhearabh!"  ars'  an  treas  fear.     "  Cha  toir 
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mi  taing  do  inhac  na  do  nigliin,  g'ed'  bu  Nic-Ddmhnuill  i,  gus  am 
faigh  mi  air  bord  cuiiilila'  li  in'  cbeanii-ciuiiidh/'  Leig  iad  sgread- 
rabhaidh  asda.  ]\Jhotbuich  MacLeoid  dliolbh.  Cluiir  e  'm  bata 
mu'n  cuairt,  agus  an  nine  ghoirid  bha  iad  ri  taobli  birliun  gheal 
D'umbbeagain. 

Bba  aig  an  am  sin  curam  atliaireil  aig  gacli  ceann-feadbna  dheth 
'f  bine  fein — b'iad  a  cblann — a  mbic  dbileas,  umliail,  dbleasdanach, 
air  dearg-fliaicb'  an  lasgair.  Is  ann  annt'  a  bba  'neart,  a  cldiu, 
agus  a  cbomas,  mar  bball  detli  na  clio'-ciiomunn  .V  co-sbeasamb  ; 
agus  bba  e'faicinn  mar  fbiacbaibb  air  fein  tarcuis  no  drocb-bbeart 
air  bitb  a  racbadb  a  dlieanamb  air  aon  din  a  pliaigbeadb  da-f  billte. 
Is  ann  le  mor-iomaguin  a  cbuahx  MacLeoid  an  di-meas  a  rinn  na 
li-Eigicb  air  Iain  Buidbe  's  air  a  cbompanaicb.  Db'eisd  e'n  aitbris 
gu  cricb.  Tbog  e'n  ailm  a  bba  'na  laimb  gn  b-airde  (caoin-sbuar- 
ncli  mu'n  cbunnart  anns  na  cbuir  e'm  bata),  agus  mbionnaicb  e  nach 
bu  cbeangal  sgadain  air  gad  dboibb  a  cbuid  daoine-sa. 

Latba  no  dba  as  deigb  sin,  tbog  MacLeoid  agus  a  cluiid  gaisgeach 
orra  do  db'Eilean  Eig.  JBlia  sea  eatbraicbean  aige,  agus  da- 
fbicbead  duine,  fo'n  lau  armaibb,  anns  gacii  eitbear — a'  deanamh 
suas  barracbd  air  da  cbeud  mili,  no  fear-catba,  cbo  calma,  neo- 
uisgidb,  'sa  sbcas  riabb  ri  li-uclid  catlia.  Cbunnaic  na  Dombnul- 
laicb  a'  cbabiilacb  bbeag,  bbreid-glieal  a'  tigbin.  Cbunnaic  iad 
bata  MbicLeoid  fein  air  tboiseacb,  agus  a  bbratacli  a  snamb  gu 
h-ualLacl),  jird,  sa'  gliaoitb.  Cliual'  iad  nuallan  a  pbiob-ndioir  gu 
lugbor,  siubbLacb,  ponnganacb,  air  na  tonnan  liatb-gborm  ;  tbuig 
iad  an  prosnacba-catba  ;  agus  giilac  uambunn  agus  geilt-cliritb  iad. 
Fo  bbarail  nacb  robb  iii  air  inntinn  MbicLeoid  ni  bu  lugba  na'n  lom- 
ghearradb  as,  tiiog  iad  orra  ;  acb  cba  b'ann  a  clinm  greim  a  dbean- 
amli  air  an  armaibb,  mar  bu  nos.  Tlia  'n  Eiiean  Eig  uamli  mbor, 
dliorcba,  dbonibain.  Tiia  dorus  na  b-uamlia  so  clio  fior  ciiumbann, 
is  nacb  urrainn  neacli  dol  a  stigb  innte  conibba  acli  aon-f  iiear  ;  agus 
tba,  os-barr,  eas,  no  cas-sluntb  uisg,  a*  tuirling-  calg-dbireacb  fa 
cbomliair  an  doruis,  no'n  tuill  cbaoil  so — air  ait  gnr  gaini  a  racbadh 
aig  coigreacb  amas  air  an  uamli,  ged  a  dli'innseadli  ncacli  dliamu'n 
tuaiream  an  rohli  i.  'Sann  san  uamb  so,  mata,  a  sbir  na  Domli- 
nullaicb  an  t-.-aruinteacbd  sin  ris  nacb  b'ion  fiiitbair  a  blii  aca 
bbo  sbeasamb  ris  na  blia  air  an  toir.  Cbaidb  gacb  beag  agus  nior 
— gacb  sean  agus  6g — firionn  agus  boirionn — seadb,  gacb  aiiam  a 
bba  'san  eiiean — a's  diiTbalaicb  'siad  iad  fein  blio  diiian-cborruich 
nan  Leodacli  aims  an  uaimb.  Tbug  na  gillean  6ga  'cbeart  aire 
gu'n  robb  Iseabal  Dl)umbnnllacb  maille  riutba.  Biia  i  so  'na  b-eun 
ro-bbriaglia  sgiambacli  gu  blii  air  a  fagaii  an  lion  an  eunadair. 

Raiiiig  MacLeoid  Eig  ;  acb  ma  rainig,  bba  gacii  dorus  air  a 
dliruideadb — bba  gacb  tigi>  fnar,  loni,  aonaracli — clia  robb  smuid 
ag  (iiridii  'o  bbotiian — bba  sambcliair  a's  dii-tbosdacbd  a' rigbeach- 
adb  mu'n  cuairt — blia'n  spreidb  ag  ionaltradli  gu  faoin,  fosgailte, 
seacliaranacb,  anns  an  fbocbann — bba  na  coin  fein  'nan  tamb,  agus 
gu  sbiod-earbuliacb  a'  ruitb  as  an  ratliad.  "  Ciodso?"  arsa  Dun- 
bbeagain,  agus  e  'deanamb  fiandi-gliaire  fuar.     "  Cliaidb  iad  gu  d* 


1841.]  Mort  nan  Eigeach.  1&9 

shireadli,  Iain  Bliuulhe — tliug^  iad  a'  mliuir  orra  as  do  dheigh  ;  acli 
theaganih  gu'n  do  plios  a'  mliaighdeann — an  gatli-greine  's  eibhinii 
dearrsadli  sin — agus  gii  blieil  banais  ac'  air  mor-tliir.  'De'n  comas 
a  th'air,  a  laochain  !  Seall  air  na  niaiglideannan  ud,"  agus  e 
'combarrachadli  a'  chruidh  dboibh  ;  "  bheir  sinn  dliachaidb  iad,  na 
cuileagan  boidheacb,  do-bhliadiinacb,  druimionn,  adbairceach.  Gach 
duine  dh'obair,  agus  mise  'db  oran: — 

'Nuair  chaidh  sinn  a  dh'Eig-  a  dh'iarraidh  maighdinn 

Chaoimhneil  cheanalt, 
'Sann  a  fhuair  sinn  crodh  gun  fliaoidhneachd — 

Spreidh  mbath  dhruimionn  ; 
Gearranan,  mur  b'astar  tuinn  e  ; 

Leinn  gun  sgillinn  ; 
'S  caoraich  rnhaol  'nan  caol-chasT?;?^, 

'S  saill  na'm  mionacb." 

Tliuisich  obair  an  ditb-nibillidb  aig  tigb  an  uacbdarain.  Tbnis 
iad  ieo  gacb  dad  air  am  b'fbiacii  dboibb  greim  a  dbeanamb  ;  agus 
an  sin  cbuir  iad  gacb  tigb,  botban,  atli,  sabbal,  agus  gacb  ni  eile 
bba  'san  aite,  r'a  tbeine.  Mliarbb  iad  a'  cliuid  bu  mbodba  detb  'ii 
cbrodb-sbeasg.  Rinn  iad  ceitbreannan  dbiii,  agus  lucbdaicli  iad 
an  eatbraicbean  leis  an  fbeoil.  Acb  nam  b'e  so  uile,  cba  bliitlieadli 
mo  sgeula  cbo  gbairisinneacb,  uambasacb,  oillteil — cba  bbiibeadli 
in'  fbnil  a'  ruitb  fuar  ann  am  cbnislibb  an  am  dbomb  bruitliinn  air 
gniomhara  mo  sbinnseara — cba  bbitlieadb  borb-dliealbb  nan  laitb- 
ean  o  sbean  cbo  craos-fbuilteacb,  dbuaicbnidli,  's  gu'n  leumadb  an 
leugbadair  air  ais  le  h~uanibunn  an  am  beacbdacbadh  air. 

Bba  MacLeuid  's  a  cliuid  daoine  da  hitba  ann  an  Eilean  Eig 
inun  d'fbuair  iad  an  cail  a  sbasacbadb  ann  an  loni-sgrios  an  aite. 
Re  na  b-uine  sin,  bba  na  ii-Eigicb  (beul  ri  dii  cbeud  pears',  eadar 
bbeag  a's  mbur)  air  an  cleitb  anns  an  uaimb  ;  agus  o  nacli  do 
tbarladb  dboibb  biadb  a  bbi  aca,  bba  iad  air  fannacliadb  leis  an 
acras,  agus  sar-tbogradb  aca  farsuingeacbd  an  t-saogbail  agus  faile 
cubbraidb  na  gaoitbe  fbaotainn.  Air  feasgair  an  daralatba,  cbuir 
iad  duine  'macb  a  db'f  baicinn  an  robb  an  ratbad  reidb — an  d't'balbh 
muinntir  Dbunbbeagaiu.  Bba  JMacLeoid  agus  a  bbuidbeann  cbol- 
garra 'nan  seasamb  air  an  traigb,  a  los  an  t-ait  f  bagail ;  acb,  gu 
tubaisteacb,  mbotbuicb  iad  do'n  Donibnullacb,  agus  as  a  dbeigli 
thug  iad,  a'  caol-ruitb  le  luatbas  do-cbreidsinn.  Cbuir  an  truagban 
bocbd  ioma  car  dbetb,  mar  a  ni  'n  sionnach  a  cbum  na  coin  a 
mbealladb  ;  acb,  mo  tbruaigbel  cba  robb  tearuinnteacbd  ann  dlia. 
Tbill  e  le  dian-cbabbaig  don  uaimb,  mar  a  tbill  columan  Noaili 
do'n  iiirc  ;  acb  cba  b'ann  le  sgeula  'n  t-sonais — bba  na  naimbdean 
ri  'sbail  !  Cbuairtaicb  na  treuu-laoicb  cboirbte  dorus  na  b-uamba. 
Bba  fraocb-feirg  air  gacb  gniiis,  ambuil  a  sbeallas  dubb-ncoil  roimli 
bbiiirich  nan  tairneanacb.  Bbruidbinn  MacLeoid  le  gutb  cruaidb 
oscarra  ;  mar  fbuaim  tuinn  a'  bristeadb  air  garbb-cbreig,  rainig  na 
briatbran  cluasan  nam  priosanacb: — "  A  Dbombnuliaicb!  guidbeam 
ort,  sabliail  iarmad  dbetb  do  dbilsean  leis  na  slaoigbtirean  a  rinn 
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ainneart  air  mo  cliuid  daoine-sa  'bhreabadh  as  a'  gliaraidli.  Cuira 
mach  iad,  a  chum  gu'm  motliuicli  iad  gii  blieil  liunhan  nan  Leodach 
fuasgailte.  Cuir  a  mach  iad  ;  tha'n  fheiidail  sh\n,  laidir,  fallain, 
am  bliadhna.  Cha'n  eil  na  fithich  a'  faotainn  pris  othaisg  niliarbh  ; 
ach  bheir  mis'  aon  dinneir  dhoibh  dheth  chreubhagan  do  chuid  cladh- 
airean  cearc-chridheacli-sa  !  Cuir  a  mach  iad  gun  dail,  air  neo  lub 
do  ghlun,  iarr  maitheanas  airson  do  pheacaidlinean,  agus  gabh  fein 
agus  na  tha  leat  an  cead  gu  siorruidli  do  sholus  na  greine  1  '  Da 
riribli  uamhasach  ged  a  blui  na  briathra  so,  cha  do  gheill  an  Domh- 
rullach — ni-sheadh,  ach  le  briatlu-a  sgeigeil,  sron-aird,  thug  e 
diilan  do'n  fhear  eilo.  Chunnaic  iad  maraon  nach  b'urrainn  anani 
dol  a  steach  do'n  uaimh,  no  tighin  a  mach  aisde,  nach  bitheadh  air 
a  spadadh  gun  teasraiginn.  Bha  Dunbheagain  do-cheannsaichte, 
do-riaraichte,  'nuair  a  dh'eireadh  'fhearg.  Thug  e  air  a  dliaoine 
'n  t-allt  a  bha  'tuiteam  mu  chaol-dorus  an  t-shiic  a  chur  a  leth- 
taobh.  Thug  e  orra  moine,  fraoch,  maidean,  seana  bhataicliean, 
agus  gach  seorsa  connaidii,  a  thrusadh.  Chairich  e  suas  earn  mor 
ann  an  dorus  na  h-namha,  agus,  oh  !  uamhas  nan  uamhasan!  chuir 
e  r'a  theine  iad  I  Bha  'ghaoth  a'  suideadh  aig  an  am  air  aghaidh 
an  dornis,  agus  a'  cur  na  toit  a  stigh  do'n  t-slochd  gu  h-iomlan. 

B!ia  ranail,  sgreadail,  agus  eigheach  nan  Domhnullach  a  nis  da 
riribh  cianail.  Chluinnte  na  naoidheanan  agus  na  paisdean  oga  'g 
iarraidh  air  am  parandan  an  dorus  f  liosgladh  mum  bitheadh  iadsan 
air  an  tachdadh — chluinnte  na  maighdeannan  agus  na  letli-bhalaicli 
a'  caoineadh  's  a'  glaodhaich  airson  am  beatha — chluinnte  na  gillean 
agus  na  laoich  thogarrach  gu  domliain,  domhain,  a'  boideacheadh 
dioghaltais — chluinnte  na  seana  mhnathan  agus  daoine  liath- 
cheannach  ag  urnuigh  gu  durachdach.  Bha'n  aon  cho-ghair  mliu- 
ladach — bas-bhualadh — sgreadail  chianail,  ulfhartaich  fhiadhaich 
— ospagan  deireannach — osnaidhean  bais,  a'  ruigheachd  na  cluaise. 
Ach  bha  obair  an  dith-mhiilidh  thairis  ann  an  nine  ro  ghearr. 
Bha'n  deathach  cho  laidir,  dhomhail,  gheur,  's  gii'n  do  thacadh 
moran  dhiu  ann  am  beagan  mhionaidean.  Chaidh  iad  'nam  breis- 
lich — thuit  iad  seachad — thainig  clci-chadal  orra — bhruadair  iad — 
dh'fhosgail  iad  an  suilean  aon  uair  eile — agus,  mo  thruaighe  I 
chaidil  iad  cadal  a'  bhais  I  Mar  so,  chuir  MacLeoid  timchioll  air 
da  cheud  d'a  chomh-chreutairean  gu  bas  ceart  comhla  ;  agus  dh'fhag 
e  Eilean  Eig  cho  lorn,  f  hasachail,  aonarach — gun  taigh,  gun  tuar, 
gun  anam  beo — 'sa  bha  e  niu'n  do  sheas  bonn  coise  air 

A  leughadair,  an  am  ath-shealladh  a  ghabhail  air  a'  ghnothuch 
sgreataidh,  oillteil  so,  tog  do  shuilean  a  suas,  agus,  le  cridlie  gun 
gho,  thoir  taing  do  Dhia  nach  'eil  borb-ionnsuidhean  bais  r'an 
luaidh  ann  an  Gacldachd  Albuinn  an  diugh. 

15.  MacLeojd. 

Obaiireatliain, 
Ceud  Mhiosaii  FhoghaiaidI),  I84I, 
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LACHUNN  MOR  DHUBIIAIRT. 

Clia  robli  (liiine  air  Gaidliealteadul  Albuinn  a  b'ainmeala, 'na  linn, 
na  Lachunn  Mor,  Triath  Dliubliairt. 

Clia  robh  Lacliuiin  acli  og  'nuair  a  chaocliail  'atliair,  Eacliiinn  t)g", 
mac  Eaclminn  Allioir.  Blia  liaigli  cliaiideil  aig^  an  Teaglilach  Rioghail 
(\o  Cliloinn-Illeatbain,  agus  gu  h-araidh  do  theagblacli  Dbubhairt. 
Agiis,  da  riribb,  clia  b'iongatach  sin  :  cba  robh  ann  an  Albuinn  uile 
fine  a  db'fliuiling  uiread  as  an  leith.  'Nuair  a  nibarbbadh  Righ 
Seumas  an  V.'"''  air  blar  Flodden,  anns  a'  bhliadlina  1513,  bba  callaid 
do  cbuirp  Cliloinn-Illeatbain  niu  tbimcbioll  an  aite  's  na  tbuit  e,  a 
cbaidli  a  macb  le  Eacbunn  Odbar,  Triatb  Dbubbaiit,  a  tbuit  sa'  bhlar 
iomraiteacb  sin,  a  bba  co  sgriosail  air  maitbibh  agus  air  uaislean  na 
L-Alba.  Cba  do  dbi-cbuimbnicb  an  Teagblacb  Riogbail  so;  agus 
uime  sin,  'nuair  a  cbaocbail  Eacbunn  Og,  tbug  iad  an  t-oigbre  leo  du 
Dbun-Eideann,  far  an  d'araicb  iad  e  mar  mbac  rigb,  agus  far  an 
d'f  buair  e  an  t-ionnsucbadb  's  am  fogblum  a  b'airde  bba  r'a  fbaotainu 
'san  am  sin  'san  riogliacbd.  B'e  'n  cileadair  a  bba  air  an  am  sin  tbairis 
air  oigbreacbd  Dbubbairt,  Eacbunn,  mac  Ailein-nan-Sop  (air  an  d'thug 
sinn  ciinntas  san  aireamb  mu  dbeireadb),  mac  brathar-sean'ar  Lacbuinn 
Oig.  Bba  moran  do  cbuilbbeartan  an  atbar  ann  an  Eacbunn  ;  agU9 
dli'f  biacb  e  an  cinneadb  a  dbusgadb  gu  Lacbunn  Og  a  cbur  gu  taobb, 
agus  e  fbein  a  ibogail  gu  uacbdaranacbd  an  teagblaicb,  mar  cheann- 
feadbna  's  mar  tbigbearna  Dbubbairt.  Ach  co  luatb  's  a  pbill 
Lacbunn  Og,  agus  a  cbunnacas  e  aig  caisteal  a  sbinnseara — flath  co 
eireacbdail,  dbrcacbmhor,  's  a  sbeas  air  bonn  broige — gbabb  a  dbaoine 
ris  ;  cbruinnicb  iad  mu'n  cuairt  da;  db'fbailticb  iad  e  le  fnran  mor; 
bboidicli  iad  a  bbi  dileas  da.  Gblacadli  Eacbnnn,  mac  Ailein-nan- 
Sop  ;  cbuireadb  birlinn  agus  sgioba  leis  do  db-Eilean  Cbola,  far  na 
chuireadb  gu  bas  e. 

Bba  nis  ceann-cinnidh  aig  Clann-lUeathain  nach  robh  a  choimeas, 
airson  neart,  agus  misnicb,  agus  foglduim,  agus  eireacbdais,  is  docha, 
ann  an  Albuinn  uile;  agus  cba  b'fbada  gus  na  cboisinn  e  dba  fein  an 
t-ainm  air  a'  bbeil  e  air  a  gbairm  ann  an  eacbdraidh  na  h-Alba, — 
"  Lacbunn  Mor  nan  ionia'  buaidb." 

B'e  larl  Earragbaidbeal,  MacCailein  Mor,  bratbair-a-mbatbar ; 
ach  ged  a  b'e,  agus  ged  a  b'e  an  duine  bu  cbumbachdaicbe  air  an  am 
sin  'ean  diitbaicb,  gidbeadb  tbug  Lacbunn  Mor  gu  ciinntas  e  airson 
an  doigb  anns  na  cbreacb  e  ft-in  agus  na  Caimbeulaicb  cuid  do 
db'fbearann  Cbloinn-Illeatbain,  gu  b-araidb  Eilean  Luing,  far  na  loisg 
iad  gacb  tigb,  agus  na  spiainn  's  na  mbill  iad  gach  duine  's  gach  teagb- 
lacb ; — agus  mor  agus  cumbacbdacb  mar  a  bba  MacChailein,  b'eigin 
da  maitbeanas  ianaidb  air  Lacbunn  Og,  mac  a  pbeatbar,  agus  Ian  diol 
a  pbaigbeadb  airson  gacb  millidb  agus  sgrios  a  rinn  e. 

Anns  a'  bbliadbna  1577,  cbaidh  Lacbunn  Mor  a  macb  do  Dbun- 
Eideann  a  cboimbead  an  Rlgb.  Bba  'cbuirt  an  sin  cruinn,  agus 
flaitbean,  uaislean,  agus  morairean  na  diV.hcba,  uile  san  latbair, 
Chuireadb  urram  anabarraeb  air  Lacbunn  Mor.      Cba  robh  sa'  chuirt 
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wile  a  clioimeas.  Thaclialr  do  dh-Iarl  Atliull  a  blii  sa'  chuirt,  e  fein 
agus  a  tlieaghlacli.  Bha  naimlideas  coimheacli  eadar  an  teaglilacli  so 
agu9  teaghlach  MliicChailein  Mlioir.  'San  am  sin,  bha  speis  ard  aig- 
lail  AtliuU  do  Lachunn  Dlmbliairt,  airson  an  tillidli  a  thug  e  a.  JVIac- 
Chailein,  agus  mar  a  smachdaicli  se  e.  Chuir  an  Righ  roimlie,  nam 
b'urrainn  da,  posadh  a  dheanamh  suas  eadar  Lachunn  Mor  agus 
nighean  larl  Athull.  Cha  robh  so  doiibh  r'a  dheanamh.  Blia  a' 
charaid  6g  toileach  ;  bha  'n  seann  larla  anabharrach  toileach,  agus 
gheall  e  tochar  mor.  Thainig  oidhche  a'  chordaidh,  's  bha  gach  ni 
air  a  shocruchadh.  B'eiginn  do  Lachunn  dol  dachaidh  mum  posadh 
e  ;  agus  dh'f  hag  e  'chuirt,  a'  gealltainn  gu'm  biodh  e  air  ais  a  Muile 
CO  luath  's  a  b'urrainn  da.  Ach  thachair  dha  gabhail  rathad  caisteil 
larla  Ghlinne-Carn,  far  na  chuir  e  seachad  latha  no  dha.  Bha 
nighean  aig  an  larla  so  thug  barr  air  baintighearnan  na  rioghachd  ann 
an  ailleachd.  Ghrad  dhi-chuimhnich  I>achunn  Mor  nighean  lar! 
Athull,  ris  an  robh  e  fo  ghealladh  posaidh.  Ceart  shuarrach  mu  gach 
gealladh,  thairg  e  a  lamh  do'n  ailleagan  chiatach  so;  agus  bha  iad 
air  am  posadh  I  Chuir  so  corruich  mhor  air  an  Righ,  agus  air  Lirl 
Athull  ;  agus  cha  b'iongatach  e.  Cliaili  Lachunn  cairdeas  an  Righ, 
agus  bha  larl  Athull  'na  namhaid  da  fhad  's  bu  bheo  e. 

Bha  Aonghas  lleach  (se  sin,  "  DomhnuUach  Mor  nan  Eileanan"), 
MacDhumhnuill,  posda  ri  piuthar  Lachuinn.  Bhuineadh  lie  agus 
Cinntire,  agus  moran  do  dh'thearann  eile,  do'n  duine  chumhachdach 
8o.  Bha  an  dithis  dhaoine  so,  Aonghas  lleach  agus  Lachunn  Mor 
Dhubhairt,  air  ioma  doigh  cosmhuil  r'a  cheile — dana,  misneacliail, 
uaibhreach,  aidanach  ;  agus  is  daor  a  dhiol  an  da  chinneadh  air  a  shoa 
80.  Cha  robh  ach  fuil,  agus  losgadh,  'us  foirncart,  'us  creach,  fhad  '» 
a  bha  iad  beo  ;  agus  chaill  iad,  le'n  caisteil,  a'  chuid  bu  'iiho  do'n 
oighreachd  mhor  a  thainig  a  nuas  d'an  ionnsuidii  o'n  sinnsearaibh. 
Lionadh  e  leabhar,  's  cha  bu  leabhar  beag,  mion-chunntas  a  thoirt  air 
gach  comhstri  bha  eadar  Cloinn-Domhnuill  lie  agus  teaghlach  Dhubh- 
airt ri  linn  Lachuinn  Mhoir.  Innsidh  sin  an  doigh  anns  na  thuisicU 
an  cogadh  egriosail  eadar  an  da  chinneadh  threun  so — comhstri  bha 
anabharrach  caillteach  dhoibh  taobli  air  thaobh. 

Anns  a'  bhliadhna  1585,  bha  Domhull  Gorm  Shleite,  le  moran  da 
Chloinn-Domhuill,  a'  dol  do  dh-lle  as  an  Eilean  Sgitheanach,  a 
dh'amharc  a  charaid  Aonghas  DomhnuUach,  tigliearn  lie,  bha  'chomh- 
nuidh  'na  chaisteal  ann  an  Diin-Naomhaig.  Thainig  sid  choimheach,^ 
a  thug  air  Domhull  Gorm  agus  na  bha  maille  ris  fasgadh  a  ghabhail 
air  ceann-mu-thuath  Eilein  Diura,  a  bhuineadh  do  Mhacllleathain 
Dhubhairt.  Air  a'  cheart  la  sin,  bha  dithis  uaislcan  do  Chloinn- 
llleathain,  a  chaidh  a  stigh  do  cliala  eile  ann  an  Diura,  dluth  do'n  aite 
'n  robh  Domhull  Gorm  agus  a  luingis — dithis  dhaoine  'chuir  a  mach 
air  an  ceann-cinnidh,  agus  aig  nach  robh  a  chridhe  tighin  'na  lathair, 
'Se  b'ainm  do'n  dithis  dhaoine  so,  Uisdean  MacGhilleasbuig  Chleiricli 
agus  MacDhomhuill  Thcirich.  Chuir  iad  so  romhpa  anbharra  comh- 
stri a  thogail  eadar  D{>mhull  Gorm  agus  Lachunn  Mor.  Air  feadh 
na  h-oidhche,  dh'eirich  an  dithis  dhaoine  so,  agus  chreach  agus  thug 
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iad  leo  sprt'idl)  Cliloinn-Illeatliain  a  blia  air  feuracli  dluth  do'n  aite 
'san  robh  Doinliull  Gorm  apius  a  dliaoine.  Thug  iad  leo  iad,  tliog  iad 
an  siuil,  agus  dli'fliag  iad  Ditira. 

Thacliair  direacli  mar  a  sliaoil  an  ditliis  dlnoch  dliaoine  so.  Cha 
luaitlie  'dh'ionndrain  Clann-Illeatliain  an  cuid  spreidlie,  na  tliug  iad 
Dubhairt  orra,  a  dlieanamh  an  gearain  ri  Lacliunn  Mor.  Cliruinnich 
esan  a  cbuid  daoine  ;  bha  gac!)  birlinn  fo  uidheam  ;  agus  rainig  e 
Diiira,  far  an  robli  Dombull  Gorm  fliatliast,  agus  a  cbairdean.  Gun 
fhacall  a  labhairt,  no  aobliar  air  bith  tlioirt  seacliad,  glirad  bbuail 
Lachunn  iNIor  agus  a  cbeatiiarnaich  air  Clanu-Domhnuill,  aig  aite  ris 
an  canar  an  Cuoc-Breac,  far  na  chuireadb  an  ruaig  orra,  le  mor  ar. 
Mharbhadh  tri-ficliead  do  Chloinn-Dumlinuill  ;  agus  bha  DomhuU 
Gorm  fein,  gun  teagamh  air  bitli,  *san  aireamli  so,  mur  bhi  gu'n  do 
tharhair  dha  bhi  'na  chadal  'na  bhirlinn,  agus  gun  fhios  aige  ciod  a  bha 
'do!  air  aghart. 

Pliill  e  do  Shleite,  a'  boideachadh  dioghaltas  a  bhi  aige  air  Lachunn 
Mor,  a  tliainig  air  mar  so,  agus  gun  fhios  c'arson.  Chuir  e  fios  do 
gach  teaghlach  do  Chloinn-Dumhnulll  air  feadh  Gaidhealtachd  Albuinn 
iad  a  bhi  deas  gu  seasamh  leis,  agus  aicheamhail  a  thoirt  a  mach  air- 
son  na  fala  a  dhoirteadh  air  Innis  a'  Chnuic-Bliric.  Chruinniclieadh 
«luagh  lie,  Chinntire,  Shleite,  Ardnamurchan,  Shuaineart,  INIhiiideart, 
a»us  Uist,  a'  cliinne  deas  'us  tuath  ;  agus,  do  reir  coslais,  bha  Lachunn 
Mor  an  impis  a  biii  air  a  sgrios.  Ach  sgriobh  an  Ixigh  litir  a  dh'ionn- 
suidh  MliicLeoid  Dhunbheagain,  agus  !MacLe6id  na  li-Earradh,  iad  a 
sheasanih  le  Laclmnn  Mor  ;  agus  chuir  e  teachdaireaclid  a  dh'ionnsuidli 
Chloinn-Dumhnuill  gu'n  seasadh  e  Clann-Illeathain,  a  dheuin  na 
dh'aindeion,  an  aghaidh  gach  feachd  a  b'urrainn  doibh  a  thoirt  'nan 
aghaidh. 

Chaidh  Aonghas  Dhun-i\aomhaig  le  litir  an  Righ  do  Dhubhairt,  a 
dh'fheuchainn  am  b'urrainn  da  a'  chijis  a  shocruchadh  le  "bhrathair- 
ceile,  Lachunn  Mor.  Dh'fhailtich  Lachunn  Mor  e  gu  cridlieil,  agus 
rinn  e  cuirm  mhor  air  a  shon  ;  acli  'nuair  tliainig  iad  gu  gach  ciiis  a 
shocrucliadh,  thuirt  Lachunn  Mur  nach  riaraicheadli  ni  bu  luglia  e  na 
dava-leth  Eilein  lie  fhaotainn  mar  oighreachd  dha  fein  agus  d'a 
shliochd  gu  brath.  Cha  rol)h  math  do  dh-Aonghas  Dliun-Naomhaig 
facall  a  radh.  Sparradh  e  fein  agus  a  dha  mhac  6g,  a  bha  maille  ris, 
anns  an  Toll-Dubh,  priosan  dorcha  iosal  ann  an  Caisteal  Dubhairt, 
agus  na  h-uil'  aon  do  na  daoine  bha  maille  ris! 

Clia  robh  comas  air,  tliug  Aonghas  dha  na  dli'iarr  e — cha  robh  math 
a  dhiultadh.  Chuir  e  a  lumh  ris  na  coraicliean  ;  agus  fhuair  e  mach 
as  a'  phriosan,  air  cliumhnanta  gum  fagadh  e  a  dhitliis  mac,  agus 
cuid  a  dh'uaislean  eile  do  Chloinn-Domhnuill  a  bha  maille  ris  ann  an 
Dnbliairt,  mar  urrasan  gum  biodh  an  reit  air  a  seasamh,  agus  gu'n 
tugadh  Aonghas  do  Lacliunn  Mor  seilbh  an  dara-leith  lie  mar  a 
gheall  e. 

Chaidh  Lachunn  Mor  'na  dlieigh  so  a  ghabhail  seilbh  anns  an 
oighreachd  'an  lie,  do  reir  a'  chordaidh  a  rinneadh.  Cha  d'thug  e  leis 
armailt  air  bith,  ach  buidheann  thaghta  do  ghaisgich  clulirdeil  d'a 
chinneadh  fein  ;  agus  tliug  e  leis  Seumas  Og,  mac  Aonghais,   oiglire 
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lie.  a  (Ih'fliagadh  ann  an  Dubhairt  le   'atliair,   mar  bharantas  aiisoa 
coimlilionadh  na  reit  a  rinn  iad. 

Raiiiig  Lachunn  Mor  caisteal  a  bliuineadh  dha  ann  an  Eilean  Loch 
Guirra,  auns  an  Ruinn  llich  ;  agus  an  bo  dh'fliuuich  e  fad  lalba  no 
<lha.  Tbainig  litir  air  muin  litir  d'a  ionnsuidh  o  'bhrathair-ceile,  a' 
toirt  cuiieadh  dha  tigliin  do  Cliaisteal  Mbaoh-xntiaigh  g'a  clioimhead, 
agus  Seumas  Og  a  thoirt  niaille  lis,  a  thaobb  gu'n  robh  fadal  mor  air  a 
nihathair  fhaicinn.  Cliaidh  Macllleathain,  le  ceithir-fichead  agus  sea 
pearsa  raaille  ris,  do  Mhaolantraigh,  a  choimhead  Aonghais  liich. 
Thachair  so  mu  mheadhon  an  t-samluaidh,  anns  a'  bhiiadhna  1586. 
Rinn  MacDhomhnuill  cuirm  ndior,  agus  tbaisbcan  e  gach  gne  chair- 
deis  do  Mhacllleathain  ;  acli  niliotliuich  baintighearn  Aonghais, 
piuthar  Lachuinn  Mhoir,  gu'n  robh  nitlie  'dol  air  aghaidh  nach  robh 
a'  cordadh  ritlie,  agus  dhuisg  ambarus  'na  b-inntinn  gu'n  robh  foill  ri 
dheanamh  air  a  bratbair.  Thug  i  sanas  da.  "  Tiia'n  oidbclie  stoirm- 
eil,"  ars'  ise,  "  's  bu  choir  do  gach  buacliaille  suil  a  blii  aige  air  a 
threud.''  Thuig  Lachunn  Mor  mar  a  biia  'cbuis.  Cha  cbaidleadh  e 
sa'  chaisteal,  mar  bu  mliiann  le  Aonghas  ;  ach  thug  e  sabhal  feoir  air, 
far  an  robh  a  cbairdean  agus  a  gbillean  ;  agus  thug  e'n  aire  gu'n  robh 
Seumas  Og,  an  t-oiglire,  leis.  Air  a'  mbeadhon-oidhche,  chuartaich 
Clann-Domhnuill  an  sabhal  anns  an  robh  Lachunn  Mor  agus  a  chair- 
dean  'nan  cadal,  agus  Aonghas  lieach  air  an  ceann  I  "  Leig  a  stigh 
mi,"  ars'  Aonghas.  *'  Dli'fbag  tbu  mi  gun  deoch-an-doruis  a  ghabhail 
leara  ;  agus  imridh  tu  61  orm  a  rithist  mu'n  caidil  thu."  *'  Cha'n  61," 
arsa  Lachunn  Mor.  "  Bba  ar  sath  dibhe  againn  le  cheile.  Ach  ma 
tha  tart  ort  air  dcigii  fuil  Cbloinn-Illeatliain,  cha'n  ann  gun  strigh  's 
gun  fhios  c'arson  a  thaomas  tu  aon  dileag  dbi  an  nochd — 's  eiginn 
gu'n  coisinn  thu  gu  daor  i."  Gliiad  dh'cirich  Clann-IIleathain — 
tjiarruing  iad  an  claidliean  sgaiteach.  Thog  Lachunn  Mor  Seumas 
Og  air  a  ghuallainn  cbli  ;  dh'fbosguil  e  'n  dorus  ;  agus,  le  'cblaidh- 
eamh  buadhmhor,  bba  e  ann  am  prioba  na  siil  an  sas  an  Clann- 
Dombnuilj.  Ghlaodh  an  leanabh  gu  h-eagalach,  aon  uair  ag  asluch- 
adh  air  brathair-a-mbathar,  agus  a  rithist  air  'atliair  a  theasraiginn. 
Chunnaic  Aonghas  lieach,  mur  cuireadb  e  stad  air  an  iorgbuill,  gu'n 
cailleadh  e  a  mhac.  Mu  dbeireadh,  dh'iarr  e  maitbeanas  air  Lachunn 
Mor.  Gheall  e,  air  'f  hacall  's  air  'onoir,  nach  deanadh  e  tuille  foille 
no  lochd  air,  ach  e  a  striocadh.  Cha  robh  comas  air  ;  mhothuich 
Lachunn  Mor  gu'n  robh  fichead  'na  aghaidh  airson  a  h-aon  a  bba  air 
a  thaobb,  agus  strioc  e.  Cheangail  Clann-Domhnuill  na  Leathanaich 
fear  ri  fear,  agus  chuir  iad  'am  piiosan  iad  !  Bha  dithis  ann  nach 
striocadh — Lealhanach  a  mhuinntir  na  Morbheinne,  agus  MacDhomh- 
nuill Theirich,  a  b'aobhar  do'n  blilar  a  chuireadh  ann  an  Innis  a' 
Chnuic-Bhric  ann  an  Diiira.  Chaidh  iadnan  a  stigh  <lo  thigh  a  blia 
dluth,  agus  chuir  iad  Ciaim-Domhnuiil  gu  dulan  !  An  deigh  iomadh 
oidheirp  air  an  glacadh,  chuireadh  an  tigh  ri  thcine,  agus  loisgeadh  an 
da  churaidh  ghasda  so. 

Air  an  la,-maireach,  thugadh  a  mach  na  j)riosanaich,  air  an  ceangal 
gu  cruaidh  fear  ri  fear,  agus  chrochadb  dithis  diubh  an  lathair  Lachuinn 
Mhoir.     "  An  ann  mar  so,"  arsa  Lachuinn,  "  a  tha  thu  'dol  a  chumail 
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t'fiiacaill  ?"  "  Facall  aim  no  as,"  ais' esan,  "  tlia  tbu  nis  a'm  eisi- 
meil  ;  agus  clia  dealaich  mi  luit  aig  am  bi  mo  Ian  aiclieamliail  agam." 
Mar  so,  cluocljadh  dithis  agus  ditliis  na  Ii-uile  latlia,  gus  nach  lolili  a 
h-aon  air  an  tearnadl),  do  clieitliir-ficliead  agus  sea,  acli  Lachunn  Mur 
agus  brathair-'atliar,  Iain  Dubh  na  Moibheiune,  duine  co  treun  f  iiogh- 
ainteach  's  a  bha  d'a  chinneadli. 

Air  an  latba  anns  an  robli  Lachunn  Mor  agus  Iain  Dubh  na  Mor- 
bheinne  r'an  crochadh,  direach  mar  a  bha  Aonghas  Ileach  a'  dol  air 
muin  eich  gu  sealladh  a  bhi  aige  air  a'  chuis,  ruith  an  t-each  air  falbh 
leis.  Fliuair  e  drocli  Icagadh,  agus  bhrist  e  a  chas.  Thtaruinn  so 
air  an  am  beatha  Lachuinn  agus  Iain  Duibh  na  Morbheinne.  Chuir- 
eadh  air  an  ais  do'n  pliriosan  iad.  Clmala  'n  Righ  mar  thachair. 
Chuir  e  teachdaire  do  dh-lle— chaidh  MacCailein  Mor,  ann  an  ainm 
an  Righ,  a  dh'fhaotainn  saorsa  do  Lachuim  Mor,  mac  a  pheathar. 
Dh'aontaich  Aonghas  a  chead  a  thoiit  do  Lachunn  Mor,  air  chumh- 
nanta  nach  iarradh  e  gu  biaih  earrann  air  bith  do  dh-lle  tuille — nach 
tigeadh  e  fein  no  a  dhaoiue  tuilleadh  a  chur  dragh  air  Cloinn-Domh- 
nuill  ;  agus,  mar  bharantas  gu'n  robh  an  cumiinant  so  daingeann,  bha 
an  Righ  agus  MacCailein  Mur  ri  ochdnar  oganach  urramaichte  'chur 
'na  chomas,  mar  urrais  gu'n  robh  an  reite  seasmhach.  Chordadh  uime 
so  ;  agus  b'iad  na  h-urrais  a  thug  iad  dha — Eachunn,  mac  Lachuinn 
Mhoir  ;  Alastair,  brathair  MhicLeoid  an  Duin  ;  da  mhac  do  Mhac- 
lonmhuinn  an  t-Sratha  ;  dithis  mhac  do  MhacNeill,  Bharra  ;  Ailean, 
mac  do  Mhac-'ic-Eoghain,  Airde-gaibhre  ;  agus  Domhnull,  mac 
Mhicllleathain,  Charn-bruth.  'Nuair  a  rainig  iad  so  Dun-Naomhaig, 
fhuair  Lachunn  Mor  chomas  a  chas;  ach  chuireadh  Iain  Dubh  na 
Morbheinne  gu  bas  I 

Bha  mac  aig  Iain  Dubh  'na  chaisteal  ann  an  Ardtoirinis  sa'  Mhor- 
bheinne,  Ailean  Og,  sca-bliadhna-deug  a  dh'aois  ;  agus  'nuair  a 
chual'  e  gu'n  do  chuir  Clann-Domhnuill  'athair  gu  bas,  chruinnich  e 
buidheann  do  Chloinn-IUeathain,  agus  thug  e  Ardnamurchunn  air,  gu 
aicheamhail  a  ghabhail  air  Cloinn-Domhnuill.  Mhurt,  agus  loisg, 
agus  chreach  e  Ardnamurchunn,  gu3  an  robh  Maclain  lan-thoileach 
reit  a  dheanamh^-stroic  mhor  do'n  duthaich  a  thoirt  da  mar  oighr- 
eachd,  agus  a  nighean,  tlna,  thoirt  da  ann  am  posadh, 

San  am  cheudna,  chruinnich  Lachunn  Mor  a  dhaoine.  Thainig 
MacLeoid  Dhunbheagain  agus  MacDhomhnuill-Duibh  g'a  chuideach- 
adh  le'n  cuid  armailt — na  ceudan  birlinn  Ian  dhaoine — agus  ruigear 
Eilean  lie  ;  agus  ma  ruig,  b'e  sin  ruigheachd  na  dunach  do'n  eilean 
thruagh  1  Chuir  iad  an  ruaig  air  Aonghas  lie  agus  a  dhaoine.  O 
dheas  gu  tuath,  mhill  iad  an  t-eilean  aillidh.  Chuir  iad  S(ja  ceud 
pearsa  gu  bas — seadh,  a  h-uile  duine  comasach  air  airm  a  ghiulan. 
B'i  sin  bliadhna  na  bas-bhualaidh  agus  a'  bhroin  do  mhnathan  lie  ! 
Theich  Aonghas  do  Chaisteal  Dhun-Naomhaig.  Chuairtaich  Clann- 
Illeathain,  Clann-Leoid,  agus  na  Camronaich,  an  t-aite  ;  acli  thainig 
a'  bhaintighearn  a  mach,  agus  rinneadh  cordadh  lir.  Fhuair  Lachunn 
i\!6r  coir  air  dara-leth  lie.  Rinneadh  reit,  agus  phill  Lachunn  Mor 
air  ais  do  Mhuile. 
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Tlia  so  a'  toirt  seorsa  do  blieaclul  dliuinn  air  an  staid  tliruagh  anna 
an  robli  Gaidhealtaclul  na  h-Alba  'san  jim  so.  Cha  robh  ach  losgadh, 
agus  maibhadh,  agus  creach,  agus  foirneait  do  gach  seorsa  'dol  air 
agbaidh  anns  gach  cearna — gun  lagb,  gun  cheartas,  gun  iochd,  gun 
truacantas — an  cinneadh  uile  fo  smacbd  a'  cliinn-fheadhna,  agus  comas 
aige  an  gairm  a  mach  gu  murt  agus  losgadh  mar  a  thogradh  e,  agus 
an  cur  gu  bas  gun  deuchainn  gun  f  hianuis,  ach  direach  mar  thogradh 
e  fein  ! 

Chi  sinn  ciamar  thainig  a'  chomlistri  bha  eadar  an  da  chinneadh 
ainmeil  so  gu  crich  'san  alh  uireamli,  anns  an  teid  sinn  air  ar  n-aghaidh 
gu  bruadar  Fhir-Bhorora,  blar  Loch  Ghruinard,  agus  bas  Lacliuinn 
Mhoir. 


AN  DUILLEAG  SHEARGTA. 

Sgaraiclite  bho'n  stoc,  a's  reubta 

O'n  a  gheig  ri'n  robh  thu  crocht', 
A  dhuiiletig  clirionta,  slieargta,  bhronach, 

C'ait  am  hi  do  chomhnuidh  'nochd  ? 

FREAGAIRT. 

Tlmirling  dealanach  nan  speuran, 

Reub  e  leis  na  gciigan  urd  ; 
Sgealb  e'n  darag  as  a  cheile — 

Sgap  e  'ceutacbd  air  a'  bhlar. 

Sheid  an  doinionn  as  an  fhasach, 

Bhruchd  i  laidir  bharr  nan  cnoc  ; 
Thaosg  i  'm  fad  air  uchd  an  t-sleibhe, 

'N  duille,  'gheug,  an  fhreumh,  's  an  stoc. 

'S  cianail  sgitb,  gun  shh  gun  solas, 
M'  ioman  bhronach-sa,  gun  f'hois  ; 

Tha  gach  osag  'ga  mo  thrcoracli, 
Mar  is  deoin  leath',  thall  's  a  bhos. 

Tha  mo  thurus  dians'  a'  slor-ruith 

'Steacli  do  tliir  na  di-chuimhn'  bhuan  ; 

Tuitidh  'n  duille,  's  seargaidh  as 

An  ros  a's  boidhch'  's  a's  dreaohmhor  snuadh< 

Oighean  ait  is  aillidh  snuadh, 

Na  deanaibli  uaill  a  geal  'us  dearg  ; 

B'akiinn  mis'  measg  dhuilieach  uaine — 
'Noclid,  mo  thruaighe  !  'measg  nam  marbh. 

'Chlann  an  anbharra  's  na  morcliui?, 
'Cuim  an  dean  sibh  bosd  dheth  'r  cuid  ; 

'Si  'n  osag  's  airdc  thogas  suas  mi, 
'Bheir  a  nuas  mi  anns  an  dus. 

'Fhearaibh  6g,  Ian  trcoir  is  slainte, 

Dochas  ard  'us  caiicachd  bliras  ; 
'S  trie  biia  iatha  grianacii  meallt',  's  tha 

'M  fo"-liar  air  a'  irhcamliradh  fuis"-. 
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'Sheanairean  nan  ciablia  sneachtl-gheal, 

Beachtlaichidh  an  so  le'r  siiii  : 
Tha  'iir  fo^hars*  ilol  'na  dheann-ruith  ; 

Faicibh  seamliradh  air  a  chul. 


TaoLh  Loch- N is,  ISil. 


L  A  O  I  D  Hj. 

"  Air  trocairibh  an  Tigliearna  gu  brath  seinnidh  mi :  o  linn  gii  linn,  foillajhidh 
mi  t'f  liirinii  le  in'  bheul.'"— Salm  Ixxxix. 

'Se  do  thrucair,  lehobhah,  tha  dliomh  "na  bun  sgeil— 
'Na  h-aoibhneas  do  ni'  chridlie,  's  na  h-uaill  ann  am  bheul ; 
Do  shaor-ghms  a  mhain  o  thoiseach  gu  crich, 
Air  m'aigne  thug  buaidh,  's  chuir  mo  chridh'  fo  chis. 

Gun  do  thiocairean  milis,  cha'n  fhaodainn  bhi  beo, 
Oir  peacadh  mi-rianail  rinn  m'  fhagail  gun  treuir  ; 
Ach  trid  do  shaor-mhailhis  gu'n  chum  thu  mi  suas, 
'S  an  ti  sin  a  dhealbh  mi  gu'n  toil-  e  dhomh  buaidh. 

Tha  dorus  do  throcair-sa  fosguilt  gach  la 
Do'n  bhochd  'us  do'n  fheumach  a  bhuaileas  gach  tra; 
Agu3  peacaich  thruagh  f  halamh  a  losa  ni  bun, 
Clui  do  chuir  e  uaith  falamh,  's  am  feasda  cha  chuir. 

'Si  do  throcair  an  los'  ni  mo  shaoradh  o  thruaigh  ; 
Air  a  gliioir  bidh  mi  'seinn,  a's  air  'ioghnadh  ni  luaidh  : 
'Se  losa  m'  fhear-tagraidh,  chaidli  'cheusadh  a'm  ait ; 
'Se  'n  t-slighe,  'se  'n  fhirinn,  nach  dibir  gu  brath. 


A.  S. 


An  t-Eilein  lilearli, 
Ceud  Mhios  an  Fhogharaidh,  ISU. 


NA  BUANAICHEAN. 

A  Chuairteir  Urramaicb, 

Tha  fhios  a'm  nach  'eil  aon  d'an  aithne  cor  nan  Gaidiieal  ni's  fhearr 
na  sibhse,  no  aon  a's  deonaiche  gu'n  cuideachadh,  agus  deagli  cliomh- 
airle  thoirt  orra.  O'n  tha  sibh  a'  cuartachadh  nan  gleann,  ciii  sibh  na 
tha  'tachairt ;  agus  tha  cothrom  agaibh  air  sanas  a  thoirt  seachad  'nuair 
a  bhios  fath  earail,  no  rabhadh,  a  thoirt  d'ar  luchd-duthcha.  Ach  ged 
a  tha  sibh  fiosrach  agus  foghluimte,  ceadaichidh  sibh  dhomh  aradh  nach 
'eil  sibh  uile  fhoirfe  's  na  feartan  sin.  Clia'u  urra'  dhuibh  a  bhi  anns 
gach  aite,  no  na  h-uile  ni  a  It-irsinn.  Uime  sin,  ge  nach  urrainn  sinne 
nithe  'chur  sios  co  fhileanta,  shnasn)lior,  no  dealbhach,  faodaidli  sinn 
nithe  thoirt  fa'  near  a  bhios  chum  feum  dhoibhsan  a  ghabhas  comhairle  ; 
agus  tha  fios  againn,  a  thaobh  meud  ur  gaoil  air  na  Gaidheil,  agus  air 
firiun,  gu'n  toir  sibh  aite  sa'  Chuairtear  do  nithibh  a  shaoileas  sibh 
anns  am  bi  fuum. 

Tha  e  teann  air  da  mhios  o'n  bha  mi  a'  dol  mu  dheas,  ann  an 
soitheach  a  bha  Ian  do  blmanaichean.     Fhuair  iad  an  t-aiseag  fior 
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sliaor,  airson  an  astair.  B!ia  na  li-uile  aon  ag  innseadli  dlioibh  gu'n 
robh  iad  a'  dol  air  an  aghait  tuilleadli  'us  luath.  Blia  mi  uaitlie  sin 
mu-dlie.is,  agus  a'  tilleadh  air  an  t-seachduin  so  chaidli,  blia  na 
buanaichean  a'  tilleadli  dbacbaidh  'nam  buidbnean.  Bha'n  soitbeacb 
'san  rol)h  iad  co  Ian  's  gu'n  robh  i  'n  impis  dol  fodba.  Bba  iad  'nan 
suidbe  's  'nan  seasamb  innte,  anns  gacb  aite,  iosal  agus  ard.  Mar  a 
blia  'n  t-sid  matb,  cba  robb  cunnart  batbaidb  ;  ach  b!ia  beagan  toile- 
achaidb  acasan  a  bba  'paiglieadh  daor,  o  nacb  b'urrainn  iad  tigbin  a 
nios,  no  coiseaclid  air  cbr  na  luinge.  An  aite  bbi  cliulbacbadb  nan 
Gaidbeal,  mar  is  minic  a  cbualas,  'sann  a  bba  Goill  agus  Sasunnaich 
fior  dbiombacb  ;  agus  bba  aobbar  aca.  Ge  nach  bu  toigb  leinn  an 
comhradb  a  cbluinntinn,  cba  b'urrainn  duinn  a  radb  nacb  robb  iad 
ceart, 

Acb  biodb  gacb  duine  'gearan  a  bbocbduinn  fein  ;  's  ann  a  bba  na 
buanaicliean  a'  gearan  gu  robb  iad  fada  gun  f  halbb,  's  gu  robb  beag 
tuarasdnil  aca.  'Nis,  tba  sin  duilicb  dboibhsan  a  b'eiginn  dol  fada  gu 
cosnadb,  's  nach  toir  air  ais  ach  fior  bheagan.  Ach  tba  cuid  diubh  a 
dh'fbaodadh  tamb  'nan  aite  fcin.  Nan  gabbadb  iad  gu  cosnadh 
suidbichte,  tba  fios  againn  gu'm  faigheadb  iad  tuarasdail  chuimseacb. 
Ach  an  gabh  iad  sin  muinnteairas  ?  an  ceangail  iad  iad  fein  gu  ceann 
aimsir  ?  'S  mor  a's  fearr  leo  mios  no  dba  ihoirt  air  falbh,  's  a  bbi 
'nan  tamb  fad  a'  ghpanihraidb — seadii,  agus  cuid  do'n  earracb.  Their 
iad,  an  am  falbb,  gu'n  toir  iad  tuilleadh  as  an  taobh-deas  na  gheibheadh 
iad  aig  baile  gu  Feill-iMartuinn.  Feuchadb  iad  a  nis  ciod  a  th'aca  'a 
deigli  tilleadh. 

Ach,  a  Cbuairteir,  'sann  a  tba  'run  orm  gu  faiceadh  iad  'nur  duil- 
leagan  a'  bharail  a  bba  aig  daoine  eile  orra,  a  dh'fbeuch  an  smuain- 
ticheadh  iad  ciamar  bu  choir  dboibb  a  bbi  'gabhail  an  ratbaid,  agus 
gum  biodb  fios  aig  daoine  eile  ciamar  a  tba  iad  a'  caitheamh  a  chuid 
eile  do'n  bhliadhna  aig  an  tigh, 

Cba  chuala  mi  ni  nar  sam  bith  'ga  cbur  as  an  leith,  's  cha  mho  a 
chunnaic  mi  misg  air  neach,  a  mach  o  aon  no  dba  ;  ach  bba  moran 
do  mhi-dbreach  umpa,  na  boirionnaicb  gu  sonruicbte.  Nacb  fhaodadb 
iad  a  bbi  glan  ?  Tba  ui'^ge  gu  leoir  an  Cluaitii  ;  ach  ged  a  tba,  's 
gann,  tba  duil  agam,  gu'n  do  nigh  iad  iad  fein  o'n  a  db'fhag  iad  an 
tigh. 

Chuir  mi  nios  mo  cheann  sa'  mliaduinn,  agus  sinn  a  choir  tir,  gu 
fade  cubhraidb  f  haolainn  ;  ach  'sann  a  theabas  mo  thacadh  le  toil 
pioba  's  tombaca.  Thuirt  mi  ri  ditbis  a  bba  'cath-shcideadh  a  mach 
an  anail  bhreotbach  thoiteach,  nach  robh  e  ceadaicbte  bbi  'gabhail 
pioba  san  aite  sin.  Dh'imich  iad  ceum  no  dba  o'n  dorus.  "  A  nis," 
arsa  'li-aon  diubh,  "  faodaidli  sinn  a  gabhail  an  so.'' 

Blia  do  thochd,  do  theas,  agus  do  dbrocb  aile  san  t-soitbeach,  's 
gum  b'fhuarr  a  bbi  'g  astar  air  ratbad  glan  na  blii  innte.  Gidbeadh, 
'nuair  a  thaineas  a  steach  do'n  aniar  uisge,  an  saoil  sibh  an  coisich- 
eadh  iad  an  cala,  am  feadh  a  bba  ise  dol  tre  na  glasan,  air  ailghios  an 
luchd-fritbealaidli  ! 

Acb  ciamar  tba 'mhuinntir  sin  a  db'fhaodadh  cosnadh  fhaotainnaig 
a'  bhaile  re  na  cuid  eile  do'n  blia<Ibna  ?      Ni  biieil  sion  aca  r'a  dliean- 
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amh  aig  an  tigli — 'se  sin  is  math  leo.  Ciod  a  thug  iad  dachaidli  ? — 
fior  bheagan  airgid.  Chi  sibh  na  gruagaichean  gach  latha  feille 
'tighin  do'n  aifrionn  le  nithe  riomhach,  's  na  fleasgaich  ann  an  tidead'i 
nan  Gall.  Co  ach  iadsan  !  'Am  beagan  nine,  bidh  iad  a'  bleid,  air 
a'  bhochduinn  ;  agus  ma  bhios  diiil  ri  miii  fhaotainn  a  Glaschu,  clia 
nar  leo  tighin  a  dh'iarraidh  cuid  a  ghleidheadh  dhoibhsan  I 

Ciamar  tha  iad  a'  caitheamh  an  uine  fad  na  diidlachd  ? — Tha,  a' 
dol  o  thigh  gu  tigli,  gun  char  a  dheanamh,  gun  ghniomh  's  am  bi  feum. 
An  toir  iad  lamli  air  leabhar  ? — 'S  leoir  led  sin  a  dheanamh  san  sgoil. 
Ciod,  ma  ta,  ris  a'  bheil  iad  ? — Cainnt  dhiomhain  agus  tuaileas.  Inn- 
sidh  mi  dliuibh  an  fhirinn,  a  Chuairteir,  's  na  ceilibh  i.  Ged  fhuair 
iad  na  sgriobhaidhnean  naomh,  cha'n  eil  iad  r'a  fhaicinn.  Tha  iad  a' 
call  a'  bheagan  sgoil  a  fhuair  iad  ;  agus  cha'n  ioghnadh,  'nuair  tha 
leisg  air  an  ceangal  co  mor  's  nach  dean  iad  an  car  a's  lugha  mur 
faigh  iad  dioladh  na's  mo  na  dh'iarradh  iadsan  tha  'm  freasdal  cos- 
naidh  's  na  bailte  mora,  far  nach  faigh  iad  ni  sam  bith  gun  cheannach. 
Agus  ciod  tha  'leanailt  an  lorg  gach  ni  dheth  sin? — Tha  iad  a'  toirt 
ioma  gne  thinneis  dhachaidh,  a  tha  iad  a'  faighinn  's  na  bailte  mora, 
agus  far  a'  bheil  iad  a'  tagliall  ;  tha  cuid  dhiubh  fein  a'  creanachadh 
air,  agus  feadhain  eile  'ga  ghabhail  dhiii.  'S  diomhain  do  leigh  fein 
a  sparradh  orra  bhi  glan  ;  an  creid  iad  gur  h-ann  o  otrach  agus  o 
bhreine  tha  teasach  ag  eiridh  ?  'Sann  'an  tighean  iosal,  bochd, 
salach,  a  tha  easlaintean  ;  agus  bithidh  moran  'gan  gabh«il  sin  o 
cheile. 

Tha  na  Gaidheil  cruadalach  tapaidh,  ach  an  toir  iad  ach  sgobadh  ? 
An  lean  iad  bunailteach  air  chair  ?  'S  math  leo  bhi  'gam  moladh, 
ged  tha  barrachd  feum  aca  air  an  fhirinn  innseadh  dhoibh.  Foadaidh 
i  bhi  searbh  leo  ;  ach  mo  bhios  i  chum  an  leas,  bithibh  co  math  's  a 
leigeadh  a  mach  dhoibh. 

D. 

Mios-Deiiidh  an  Fhogharaidli,  1840. 


LITIR  BHO  FHEAR  DHRUIM-AN-TORRAIN, 

A  New  Zealand,  a  chum  an  Olla  Leodaich,  Ministeir  Sgireachd 
Chalum-Ciiille,  ann  an  Glaschu. 

Wellington,  PoRT-NicoLsoy, 
\bth  February,  1841. 

'Uasail  lonrahuinn, 

A  reir  mo  gheallaidh,  tha  mi  'nis  a'  dol  a'  sgriobhadh  chugaibh. 
Rainig  sinn  an  duthaich  so  gu  sabhailte  air  an  27th  de'n  mhios- 
dheirionnach.  Thainig,  tha  e  fior,  loingeas  ni  b'aithghiorra  na 
thainig  sinne  ;  ach  riarah  cha  d'thainig  long-imricli  thar  cuan  bu 
thugaidiche  agus  bu  sheasgaire.  Cha  do  ghabh  an  long  tonn  a 
stigh  bho  na  dh'fhag  i  Cluaidh,  's  cha  robh  uiread  agus  facall  de 
aimlireit  no  de  tbuasaid  air  bord.  Fhuair  triuir  chloinne  has,  agus 
rugadh  seisear.     Chum   mi   leabhar,   a   thoirt   mion-chunntas  air 
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gach  ni  a  tliacliair  blio  na  tliog  slnn  acair.  Tlia  aon  de  na  balacli- 
aiii  direach  ag  obair  air  'atli-sgriobhadli,  gu  a  leth-bhreac  a  cliur 
chugaibli.  'Nuair  riiigean  e,  c\\\  sibli  nacli  ruig  neacli  air  bith  a 
leas  eagal  a  bbi  air  an  cuaii  a  mharcachd. 

TliaJnig  a'  chuid  a's  mo  de  diiaoine  do'n  dutbaicb  so  tuilleadh  a's 
tratb.  Tiia'in  fearann  doirbb  r'a  tbombas,  agiis  an  Incbd-toinbais 
oho  tearc,  's  gu  bbeil  cuid  aun  a  tha  nis  re  bliadhna  a'  feitheainb, 
agiis  nacb  d'fhuair  am  fearanii  fatbast.  Cbuir  so,  agiis  an  seasamh 
a  macb  a  rinn  a'  Pbarlainaid  an  agbaidb  a'  cboinuinn,  grabadb  car 
tamuill  air  gacb  gne  de  leasacliadb  ;  acb  a  nis  tba  togail  aitreabb, 
Icasacbadb  agus  reiteacb-fearainn,  agus  pairceadli,  a'  dol  air  an 
agliaidb  gii  foirmeil.  Tiia'm  fearann  a  tbugadb  dluiinne  niu 
tbuaireani  ceitbir-ficbead  mile  as  so,  aite  ris  an  can  iad  Wanganui 
{Awigamhna?),  far  am  bbeil  baile-mor  vir  r'a  sbnidlieacbadb.  'Sa 
fearann  a's  tioraile  na  so,  acb  cba'n  eil  uisge  aig  soitbicbean  cbuige 
a  tbairngeas  os-ceaiin  tri-ficbead  tunna  'sa  deicb.  'Si  'n  acarsaid  a' 
cbuid  a's  fearr  de'n  iiite  so.  Tiia  i  direach  coltacb  ri  Tobar- 
Mbuire,  na'm  biodli  Eilean-a'-Cbalbb  innte.  Tba  i  mu  dbeicb- 
niile-ficbead  nin'n  cuairt,  agus  bbo  slieacbd  gu  da-aitbeamb-diieug 
air  doimbnead.  Tba  anns  a'  bbaile  so  (^Port-Nicolson)  cbeana 
2,800  bbo'n  Iloinn-Eorpa,  agus  500  de  naistinne  na  ducba  ;  agus 
air  mo  sbon  fein  dlietb,  bbitliinn  Ian  tboilicbte  far  am  bbeil  mi — 
cbo  toilichte  's  gu'ii  do  gbabb  mi  aonta  tbri  bliadhna  de  thigh  le 
letb-acair  fbearainn,  giis  am  faigh  mi  m'  fiiearann  fein,  suas  an 
Auin,  ann  an  gnu  de  ordugb.  Bba'n  tigh,  'nuair  a  gbabb  n.i  e, 
seach  na  chunnaic  sibli  riamb,  macsambailt  nan  taigbean-cleite 
'cbunnaic  sibb  anns  a'  Gbaeltachd — da-fbicbead  troidii  air  fad,  agus 
ochd-troidbe-deug  air  liad,  gun  bballa-tarsuinn  gun  cbailbbe;  acb, 
le  cuideacbadh  nan  saor  Gaelacb  a  ibainig  leinn,  tba  nis  lular- 
claraidh  agus  gacb  goireas  ann. 

Fliuair  mi  aite  ann  an  seirbbis  a'  Chomuinn  cbo  luatb  'sa  rainig 
mi,  a  chuidicb  mo  tlieagblacb  a  cbumail  gu  measail.  Tba  mi'ii 
ceart  uair  ag  amiiarc  air  ratbad-mor  a  tba  an  Comunn  a'  deanamh 
bbo'n  bbaile  gu  taobh  eile  na  b-acarsaid,  chum  obair  a  thoirt  do  na 
thig  a  nail,  gus  am  faigh  iad  ni's  fhearr.  Tba  iad  a'  faotainn  punnd- 
Sasunnacb  'san  t-seachduin,  agus  am  biadh  ;  agus  a  leigeadh 
fbaicinn  duibh  a'  miagb  a  th'air  na  Gileil,  cba'n  eil  thar  dusau 
diubb  an  dingli  ris  an  obair  so;  agus  cba  bhiodb  iad  so  fcin  ris, 
mur  bbi  nacli  'oil  annt'  acb  balacbain  agus  seann  daoine.  (in  fort- 
anach,  fhuair  sinn  curr  a's  mile  de'n  ralbad  a  chriochnacliadh  anns 
an  fhasan  Giiaelacb  mun  d'fiiag  na  lainhan  a  b'fhearr  sinn  ;  agus, 
gu  dearbli,  cba  bbeag  an  t-iogbnadh  a  cbuir  e,  cba'n  ann  air  na 
naistinean  amiiain,  acb  mar  an  ceudba  air  muinntir  a  tbainig  do'n 
dutbaicb  roimbinn.  'Se  so  an  ceud  le.isacbadb  coitcbeann  a  thois- 
ich  ann  an  New  Zealand,  agus,  ge  neanach  r'a  innse,  le  Gaeil  na 
li-Alba!  Tba  iadsan  a  dh'fbag  sinn  a'  deanamh  a  nis  bbo  6s.  gu 
7s.  san  latha ; — saoir  agus  sabbadairean,  10s.  san  latlia.  Tba 
searbbantan  a'  faotainn  blio  £14  gu  £25  sa'  bbliadhna,  le  biadh,  'us 
aodacli,  'us  leaba.     Tha'n  t-iomlan  de  na   Gaeil   ann   an  so  mu'm 
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tliiincliioll-sa.  Tliog  iad  tigliean  beaga  air  laraicli  a  ghelbli  iad  an 
nasgaidli,  le  fearann  mar  is  urrain  iad  a  rtiteacli,  fad  da  bhliadlina. 
Is'a  dheigh  sin,  theid  mal  a  cliur  air  le  luclid-ineas. 

Tlia  searnioin  agaiiin  blio  IMliaiglistir  Macphurlaiii  gadi  dara 
Sabaid.  Air  Di-donilinaicb  so  'tigliin,  tba  e  ri  searmoin  Ghaelic 
a  thoirt  dhuinii.  Ann  an  aon  fhacall,  tha  ar  suidlieac!;adli  cbo 
seasgair  agns  clio  sona  's  a  b"iurainn  ar  cardean  a's  fuarr  iarraidh 
no  'ghuidhe. 

Tha  mi  'feoraich  dbiubh  an  drast  's  a  rithist  am  bu  mliatb  leo  til- 
leadli  do'n  Ghaeltaclid,  agns  's  eiginn  domh  aideacbadli  nacb  'eil  a 
h-aon  leis  nacb  bu  mhiannach  diitliaicb  an  graidh  f  baicinn  a  ris  acli 
daoine  Ardnaniorchuan.  Tliuirt  seann  fhigheadair  bho  Cliille- 
cbombain  rium,  a  biia  re  iomadb  bliadb.na  "faotainn  a'  bhais  leis  an 
acras,  gu'n  robb  e  "m  barail  gu"n  do  dh'ith  e  defbeoil'na  tlieagblacb, 
o'n  tliainig  e  gu  Seiv  Zealand,  barraclid  's  na  dh'itbeadb  ann  an 
Ardnamorcbuan  gu  leir  'san  nine  chendna  !  Bba  fear,  Jain  Cara- 
ron  blio  Acbroinicb,  a  latbair  'san  {\m — dnine  measail,  do'n  d'tliug 
'ur  bratbair  teisteanas  gasda,  agus  aig  am  bbeil  teagbbicb  laidir. 
Ars'  csan,  "  Tba  deigb  mlior  agam  air  Ministeir  na  Morbbainn, 
agus  an  Siorram,  Gregorson,  f  liaiciun  ;  airson  na  diicba,  tba  mi 
suarracli  niinpc."  Tboisicb  e  'n  sin,  agns  tliilg  e  suas  tigbin-a- 
stigb  a  tbeagblaicb  ;  agus, 'nnair  cluinnaic  e  gu'n  d'rainig  e  curr  a's 
£300  sa'  bbliadiina,  ars'  esan,  "  Tha  mi  cho  mbatb  diieth  ri  cuid  de 
thigbearnan  na  Gaeltacbd." 

Tbeagamh  gu'n  abair  sibb  'nur  n-inntinn  fein  gu'  bbeil  mi  'cur 
snas  na  ducba  ; — clia'n  eil  mi  acb  ag  innse  na  firinn.  'San  am 
cbeudna,  blieirinn  rabbadb  do  m"  lucbd-ducba  gun  iad  a  tigbinn  an 
so  gun  pbailteas  airgid,  mur  urrainn  iad  obair  le'n  lamban.  Arson 
na  siantinneau  dhetb,  cba'n  eil  air  uacbdar  an  t-saogbail  na's  fearr. 
Tba  gaotban  ard  againn,  acb  gun  anbliarra  f'uacbd  no  teas.  Tha 
sinn  a  nis  sua  seachduinean  ag  obair  air  an  ratbad  mbor  ur  so,  gun 
aon  latba  bristeach.  Cba  robb  againn  fatbast  tbar  da  pliaidhii* 
pblaideacban  san  oi'che,  agus  tba  iad  ag  innse  dhuinn  nacb  bi  e  dad 
ni's  fuaire  re  a'  gbeamliraidh.  Cba'n  fbaca  mi  fatbast  teine  'san 
dutbaicb,  acb  anns  a'  cbidsin.  Tba'm  biigb  air  cbrith  le  iasg  de'n 
t-seorsa  a"s  miagbaire  ;  agus  airson  eiserean,  coilleagan,  faocbagan, 
agus  an  leithide  sin,  cba'n  eil  tombas  orra.  Ti'.a'n  tuarsasdal  cho 
math,  "s  gu  bbeil  sinn  a'  fiigail  an  iasgaich  do  na  naistinean  ;  agus 
tba  iadsan  a'  nis  suas  ri  luacb-a-peighinn  clio  math,  's  nacb  h-ann 
an  nasgaidli  a  cbeannaicliear  bb'uatlia.  Tha  sinn  a'  paigbeadh  air, 
faodaidh  mi  a'  radh,  a'  pbris  tha  sibh  a'  paigheadb  an  Albainn. 
Tba'n  fbeuil  bho  lOd.  gu  Is.  am  punnd  ;  muilt-fheoil,  bho  8d.  gu 
lOd. ;  im,  bho  2s.  gu  3s. ;  caise,  an  t-aon  ni  ;  tea,  -4s.  ;  siucar,  bho 
4d.  gu  6d.  am  punnd;  uibbean,  6s.  an  dusan,  acb  cba'n  fbada  gus 
an  tuit  iad  so  a'm  pris  ;  eunlaitb,  bho  lOs.  gu  14s.  a'  pbaidhir. 
Cbeannaicli  mi  da  mhart,  air  na  piiaigb  mi  £20  an  t-aon  ;  lair  agns 
loth  air  £60.  Cheannaich  mi  iad  so,  agus  odiiaisg,  bho  chaiptin 
na  luinge  ;  agus  'se  so,  le  da  uircein,  ceitbir  cbearcan,  agus  coileach, 
a  gbibht  e  do  m'  mhnaoi,  mo  stoc  an  ceart  uair. 
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Glieibh  sibli  beaclid  air  ar  n-eagal  roiinh  iia  naistinean,  'nuair 
dli'iiinseas  mi  dhiiibh,  na  tri  gumiachan  agus  na  dagaclian  a  cbean- 
iiaicli  mi  aim  an  Glascim,  gu'u  do  reic  mi  iad,  air  chor  's  nach  'eil  a 
nis  gunna  no  daga  againn.  'S  eiginii  aideacliadh  gur  h-ann  a 
chuireadb  iad  naire  air  iomadh  d'ar  luchd-ducha,  buidheachas  do  na 
daoine  diadhaidli  a  tbug  dboibh  an  comas.  Tha  mu  tlmaiream 
leth-clieud  dliiubh  dlu  dhuiniie,  aig  am  bheil  urnuigh  agus  sailm 
'nan  teagblaicbeau  gach  madiiinn  agus  feasgar. 

'S  oigin  domh  nis  crioch  a  chur  air  an  litir  chabliagaich  so,  le 
m'  mbile  beannacbd  cbiigaibh  fein,  agus  gu  'r  baintighearna  's  ur 
teagblach  gradhacli — guidhe  leis  am  bheil  mo  bliean  a'  co-chordadh 
le  'h-uile  chridhe. 

DoNULL    DONULLACH. 

Faiihheanadh — Ma  chluinneas  sibli  long  a  bin  'seoladh  blio 
Chluaidh,  fiach  an  cuir  sibh  clmgainn  aireamh  no  dha  de  "  Cliuair- 
tear  nan  Gleaiin." 

D.  M'D. 

Air  eadar-theangacliadh  le 

Mactalla. 


POSADH  A'  CHEAIRD. 

'Nuair  a  blia  'n  Eaglais  Easbuigeach  air  a  cur  sios  ann  an 
Albuinn,  agus  nach  robh  comas  posaidh  no  baistidh  aig  na  minis- 
teirean  a  bhuineadh  dhi,  gun  chunnart  a  bhi  air  an  tiigeil  ann  am 
priosan,  agus  liladh  trom  a  leagail  orra,  bha  duine  fiachail,  tuigseach, 
deas-chainnteach  do'n  t-seorsa  so  a'  gabhail  an  rathaid  sa' 
Ghaidhealtachd,  agus  choinnich  e  buidhionn  cheard  air  an  rathad- 
mhor.  Dh'aithnich  iad  gu  math  c6  e.  Chuir  iad  stad  air.  Dh'innis 
iad  da  gu'n  robh  caraid  6g  sa'  chuideachd  aig  an  robh  toil  posadh, 
's  gu'n  robh  iad  air  toir  ministeir.  Cha  robh  math  dha  diiiltadh-^ 
chuartaich  iad  e,  agus  thuirt  iad  ris  nach  faigheadh  e  ceum  air 
aghart  gus  an  ceangladh  e  an  t-snaim. 

•'  C'liit  a'  bheil  a'  charaid  6g  ?"  ars'  esan.  "  Seasadh  iad  suas." 
Le  so,  tliainig  balach  og,  robach,  luideagach — gun  bhoineid,  gun 
ad,  gun  chaiseart — seorsa  do  luideig  stroicte,  bha  uaireiginn  na 
chota-goirid,  air  a  dhruim — agus  luireach  bhroineagach  do  sheana 
bhriogais,  nach  d'rtiiiiig  a  ghlun.  Ach,  'na  dheigh  sin  uile,  bha  e 
'na  bhalach  aoidheil,  iasgaidh,  luaineach  ;  agus  bean-na-bainnse  cho 
coltach  ris  fein,  air  gacli  doigh,  's  a  dh'fhaodadh  bith — caileag  6g 
mu  thuaiream  ochd-bliadhna-deug  a  dh'aois — a  fait  fada,  co  dubh 
ri  it  an  fhirein,  a  sios  air  a  h-amhaich  's  air  a  h-uchd  'na  dhuala 
trom — a  suil  mar  dhearcag  an  tuim — a  h-aodann  air  a  losgadh  leis 
a'  ghrein,  agus  le  breaca-sionain — seorsa  do  chlia'-beag  oirre,  agus 
cota-ban  nach  robh  'toirt  moran  fasgaidh  dhi  o'n  fhuachd  no  bho'a 
ghaillinn — gun  bhrog  gun  osan,  ach  da  chois  foidhpe,  agus  aobrain 
cho  cuimir  sgiobalta  's  a  lub  feoirnoin.     Phos  am  ministeir  iad  an 
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latliair  fliiannisean — am  p;irantan,  am  LiatLairean,  's  am  poath- 
raichean  san  lathair. 

'Niiair  a  blia  'm  posadh  seachad,  tliainig  an  seana  clieard  mor, 
riwli  na  cuideachd,  air  agliaidii,  agus  tliiig  e,  aim  an  ainm  nan  ceard 
's  nam  bana-cheard,  mile  taiiig  do'n  mhinisteir.  "  Acli,"  ars' esan, 
"  tha  til  nithe  fhatliast  I'a  dlieanamli,  agus  clia'n  fliaodar  leibli  an 
dlultadh.  Air  tus,  thngaibh  dlniinn,  fo  ar  laimh,  teisteannas  gn'ri 
do  plios  sibb  a'  cbaraid  o^,  air  eagal  gu'n  abair  iad  'na  dbeigh  so 
nacb  robh  iad  idir  air  an  ceangal  r'a  cbeile  le  pears'-eaglais."  Cba 
robli  e  comasach  do'n  mhinisteir  so  a  tboirt  doibh  air  an  doigh 
diumanta,  agns  'ainm  a  chnr  ris  ;  acli  tling  e  mach  paipeir  agu^ 
peann,  agus  thug  e  dboibli  an  teisteannas  a  leanas  : — 

"  Tha  mise  'n  so  a'ni  shuidh'  air  cloich, 

A'  posadh  Esan  ri  Isc,  's  Ise  ri  Esmi. 

Cha'n  eil  lend  mo  bhoise  do  dh'aodach  air  Ise, 

'S  cha'n  eil  falach  a  th — ne  air  Esan  ; 

Ach  foghnaidh  Esan  do  Ise,  's  Ise  do  Esan." 

Chnir  e  'ainm  ris  an  teisteannas  so,  agus  bba  'n  ceard-mor  toilichte. 
"  Ciod  tuille  tha  'dhi  ort  ?"  arsa  'm  ministeir  ;  "  nacb  leig  thu  learn 
triall  a  nis  ?"  *'  Cha  leig,"  arsa  'n  seana  cheard  ;  "  cha  bhiodh  sin 
sealhhach,  gun  61  air  a'  cbaraid  oig."  Cha  gbabhadb  an  ceard 
diultadh,  agus  b'eiginn  do'n  mhinisteir  sgailc  dhrama  ghabhail, 
agus  greim  do'n  bhonnach-bhainnse  ;  agus  theagamb  nacb  robh  so 
'na  chruadal  mor,  air  monadh  Gaidhealacb.  "  A  nis,"  arsa  'n  ceard, 
*' rao  mbile,  mile  taing  !  Seid  suas  do  bbolg,  Eacbuinn  Ruaidb,'' 
's  e  'smeideadh  air  giullan  beng  a  bba  dlulh  dha,  agus  piob  fo 
'achlais.  Sheas  a'  chuideacbd  gn  taobh.  "  Ciod  so  a  nis  ?  '  arsa'm 
ministeir.  "  Cha'n  eil  ach  aon  ni  eile,  'dbnine  gbaolaicb — gu'n 
imir  sibli  '  Gille-Calum  da  pbeigbinn'  a  dhannsa  le  ban-rigli  nan 
ceard."  " 'Ne  mise?"  arsa'm  ministeir.  "Da  riribb,  sibh  fein 
direacb  a  dh'lmreas  sin  a  dheanamb,"  arsa  'n  ceard.  "  Fosglaidh 
mi  fein  an  dannsa  le  bean-na-bainnse — bean  6g  mo  dheagh  mhic  : 
agus  so  agaibh  mathair  fir-na-bainnse,  mo  bhan-righ  fein  ;  agus 
chunnaic  mi  latha  nacb  ambairceadh  pears'-eaglais  fein  sios  oirre." 
Rinn  am  ministeir  na  b'lirrainn  da  chum  dol  as  o'n  dannsadb  ;  ach 
cha  robh  math  dha  labhairt.  Thoisich  a'  phiob,  Dh'eirich  an  ceard- 
mor  agus  bean-na-bainnse;  agus  tbainig  an  t-seana  bhana-cheard, 
agus  thog  i  am  ministeir,  le  'chasaig  dhuibh  's  le  'ghruaig.  Cha 
do  chum  iad  fad'  e  a*  dannsadb  ;  ach  coma  c6  dhiu,  chnir  an  t-seanr. 
bhana-cheard  mu'n  cuairt 's  mn'n  cuairt  e,  gus  an  robh  tnainealaich 
'na  cheann,  agus  'anail  'na  nchd. 

Fhuair  e  as  mu  dheireadh  ;  ach,  f  had  's  bu  bheo  e,  clia  robh  am 
air  an  d'thainig  na  ceaird  an  ratbad,  nacb  do  thaghail  iad,  agus 
nacli  d'fbag  iad  letb-dusan  do  na  spainean  a  bh'fliearr  a  b'urrainn 
iad  a  dheanamb,  aig  a'  mhinisteir  choir.  'S  iomadh  latha  a  dh'innis 
e  fein  an  sgeul,  a'  call  a  luis  le  gairicich. 
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MU  DHOIGHEAN  AN  FHREASDAIL. 

A  Sliiar, 

A  chionn  an  unaim  slionmichte  th'agam  fa  chomhair  doighean 
iongautach  an  Fhreasdail,  ana  an  ratiiad  breitheanais  am  rneasg  a' 
cliinne-daoiina,  innsidli  mi  seaun  sgeul  ludiiach  a  dli'aitliriseadh  le  Ad- 
dison—  gu'n  do  cheadaiclieadh  do  iMliaois  aoa  uair,  ann  an  co'luadar  ri 
Dia,  ceisdean  f  heoraicli  a  tliaobh  riaghlaidh  an  t-saogliail ;  agus  gu'n 
do  dli'aithneadh  dlia,  aig  an  am  cheudna,  an)liarc  sios  fodlia  air  a' 
chonilinard,  far  am  fac  e  saighdear  a'  teachd  a  blian  blia,ir  eich  a  dh'ol 
si  lobar  a  bba  'sruthadh  a  nuas  o'n  bheinn.  'Na  dheigli  tliainig 
balachan  beag,  agus  fhuair  e  sporaa  oir  a  cliaill  an  saighdear.  Tliog 
e  'n  f  liaodail,  agus  dh'imich  e  gun  aon  neach  g'a  f  haicinn,  aona  cliuid 
a'  falbh  no  'tighin.  Thainig  a  ris  seana  duina  a  dh'ionnsuidli  an  to- 
bair ;  agus  an  deigii  dha  'iotadh  a  chasg,  sliuidh  e  'Jeigeil  a  sgios. 
'Nuair  a  db'ionndraich  an  saighdear  a  sporan,  phill  e  air  a  thoir ;  agus 
fhuair  e  'n  seann  duine  'na  shuidhe  aig  taobh  an  tobair.  Air  ball  leag 
e  amharus,  agus  dh'iarr  e  air  an  sporan  a  f  liuair  e  a  ghrad  tlioirt  air 
lom  ;  ach  air  do'n  t-seann  duine  ilol  as  aicheadh  nach  fhac'  esan  a 
dhubh  no  dhalh,  marbh  se  e  air  bheag  seamsain.  Dh'fhas  Maois  air 
uile  bhall-chrith  le  eagal  agus  iongnadh ;  agus  bu  mhiann  leis  reusan- 
achadh,  'nuair  mar  so  a  chronaich  an  guth  naomh  e : — "  Na  gal)h  iou- 
ganlas,  a  AJhaois,  agus  na  bi  fo  bhuaireas  ;  ni  mo  a  dh'fheoraicheas  tu 
do  dh'ard-bhreitlieamh  na  talmhuinn  c'arson  a  cheadaicheadh  an 
gniomh  oillteil  a  rinneadh,  agus  air  an  robh  thu  fianuiseach.  B'e  'a 
leanabii-gille,  gun  teagamh,  bu  chion-fa  an  seaun  duine  chall  a  bheatha  ; 
ach  thoir  fa'near  gu'n  do  nihort  an  seann  duine  ceudna  athair  an  leinibh 
roimhe." — Bha  freumh  na  cuis  folaichte  air  Maois,  ach  lom, 
nochdta  do'n  t-suil  air  nach  aom  codal  no  snain.  Ann  an  riagliladh 
an  t-saoghail,  amhuil  's  mar  ann  am  frithealadh  nan  gras,  tha  Dia  mar 
so  air  uairibh  a'  dealachadh  o'n  doigh  ghnathaichte,  a  dh'fhoillseachadli 
gloir  a  cheartais,  ann  a  bhi  'cur  an  ginonih  breitheanasan  foUuiseacb 
air  luclid  deanamh  an  uilc,  air  seol  a  bhrosnaicheas  aire  agus  iongnadh. 
'S  dearc  dliomhsa  innseadh  an  cumhachd  leis  an  d'thainig  ceud  leugh- 
adh  na  beul-aithris  roimh-sgriobhte  dliachaidh  dh'ionnsuidli  m'inntinn  ; 
cha'u  e  gu'm  bheil  mi  'toirt  geill  mar  Ian  fhirinn  do'n  uirsgeul  e  fein, 
ach  a  chionn  gu'n  do  dhearbh  e  orm,  mar  tlia  lamh  neo-fhaicinnach 
an  Tighearna  ag  oibreachadh  ann  an  gnothuichean  diomhair  an 
t-saoghail,  air  nihodh  nach  urrainn  sinne  idir  a  bhreithneachadh  n» 
'thuigsinn.  Ma  riaraicheas  e  ur  leughadairean-sa  mar  a  riaraich  e 
mise,  tha  mi  dconach  a  thairgseadh,  ann  an  dochas  gu  faigh  e  aite  sa" 
Chuairtear. 

Ag  guidlie  soirbheacliaidh  math  leibh,  's  mi,  le  mor  irioslachd,  ur 
seirbhiseach  fior  urn  hail, 

J.  K. 
Gleann-Nibheis;  1841 
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AM  BAIGEIR  DEAS-CHAINNTEACH. 
Mar  a  blia  mi  aon  uair  (arsa  Mr  Ritchie)  air  mo  timrus  roimh 
bhaile  mor  araidli,  tliug  mi  pgriob,  mar  is  giuatli  leo-san  a  bliios  air 
toir  iongiiaidl),  a  tili'f  licuch  ciod  a  chitiiinn.  Mliotliuich  mi  do  dh'aon 
<Iuine  bochd,  coltas  fior  dbiol-deirce,  'na  sbuidbe  's  a  dliruim  li  balla, 
a'  feilheamh  sineadb  na  laimlie.  Bha  'eudan  eugnaidb  glas-iiculacii, 
airus  cba  robh  do  dli'eiulach  slan  uime  na  dh'fholaicheadh  a  naire. 
Cha  d'tliubliairt  e  smid,  agus  ghabh  mise  seaciiad  ;  ach  air  diiomb  del 
beagan  air  m'aghaidli,  thaisicli  mo  chridlie,  agus  pliiil  mi  air  m'ais,  oir 
L'ioiignadh  learn  nach  do  labliair  e.  "  Ma  tlia  tlm  aimbeartach,"  arsa 
mise,  letli-clirosda,  "  c'arson  nach  'eil  tliu  'baigeireachd  ?''  "Nach 
'eil  mi  ris  a  sin  ?"  fhreagair  e.  "  Cha  d'iarr  tbu  dad  ormsa,  mata." 
*'  Nach  d'iarr !  'N  ann  ri  fala-dha  no  focliaid  orm  a  tlia  sibh  ?  Seall 
an  sin,"  's  e  truisealacliadh  nan  ragan  a  bha  ialhair  do  chota  bha  uair- 
eiffiiin  fasanta  ;  "  nach  fhaic  thu  mo  cliraicionn  ag  eubhacli  troimh  na 
tuill  a  th'air  mo  tliriublisair  ?  agus  mo  chnaimheaii  ag  eubhath  roimh 
m'  chraicionn  ?  Seall  air  mo  ghruaidh  sheachdta,  agus  aogas  na  gorta 
'am  ghnuis  !  Nach  ann  a'  baigeireachd  da  ritibh  tha  mi  le  mile 
teanga  ?  "  Ead.  le 

Iain  Dileas. 

Gleann-Nibheis,  1811.  

COMHAIRLEAN  AITHGEARPx. 
is'airidh  eisdeachd  agus  an  lkantuinn. 

'Se  an  ni  a's  tearr  do  dhuine  san  t-saoghal  so,  dearbh  chinnteas  a 
bhi  aige  air  saoghal  a's  fearr. 

'S  iad  na  trl  nithe  a's  mo  tha  a  dhith  air  mac  an  duine  sa'  bheatha 
so,  a  tbaobii  na  colunn.  Ion,  aodach,  agus  tamh. 

Nam  b'  aill  leat  tlachd  a  ghabliail  ann  ad  Ion,  agus  bias  taitneach  a 
bhi  air  do  glmath,  gabh  mo  chomhairle  agus  saothaiiich  air  a  shcn. 

Nam  b'  aill  leat  tlachd  a  bhi  agad  aim  ad  aodach,  paigh  e  niun 
cuir  thu  ort  e. 

Nam  b'  aill  leat  cadal  agus  tamh  agus  suain  shocrach  f  haotaiun, 
thoir  deagh  choguis  glilan  leat  do  d'  leabaidh. 

Dean  na  nithe  so  uile,  agus  bidh  tu  gu  math  dlieth  san  t-saoghal 
so,  agus  a  ihaobh  an  t-saoghail  ta  ri  teachd — Ma  's  miann  leat  a 
bhi  sona  ann  gu  siorruidb,  lean  Esan  athubhairt,  '^S'  mise  an  t-ilighe. 
Earb  'na  iobairt — lean  'eisimpleir — gluais  'na  cheuraannabh  ;  agus 
mar  so  bha  thu  sona  tearuinte  air  son  aimsir  agus  air  sou  siorruidh- 
€achd. 

LEABHRAICHEAN  tJRA  GAILIG. 

CeANN-IijIL  an  FhiR-ImUICH    do  Dh'AmERICA  iMU   TiIUATH  ;    OVy 

The    EmigranCs   Guide  to  Norlh  America.      By  Robert    3IaC' 

dougall,  Etq.     Glasgow  :  J.  cS-  P.  Ccavpbell,  24,  Glassford  Street, 

1841. 

DnoiBHSAN  a  tha  'g  radh  gu  bheil  caiiain  nam  beann  a'  failneach- 

adh  agus  a'  dol  aog,  tha  anns   an   leabhai-  so  cnaiinh  ur  aca  gu 
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cliagniidh.  A'  dol  aog  !  Ciainar  a  tlieir  neach  'na  inntinn  sluiidli- 
iclite  gu  blioil  a'  chanain  sin  a'  dol  aog,  nacli  robh  bho  clieatm 
bheagan  bhliadhnachan  'ga  labliairt  ach  aim  an  Gaeltachd  na  h-Alba, 
ann  an  Eirinn,  agus  anns  an  Eilean  Muanainneach  ;  ach  a  tba  'n 
diugb  ga  labhairt  leis  na  ciochrain  an  America,  agus  'ga  iearmon- 
achadli  an  New  Zealand  agus  an  Australia  Felix  ? 

"  Mhair  i  fos,  's  cha  teid  a  gloir  air  ehall, 
A  dh'aindeoin  go  'us  luirun  mor  nan  Gall." 

Cbaidli  an  leabhar  a  tba  air  ar  b6rd  a  nis,  agus  a  leugh  sinn  gu 
curamach,  a  clmr  a  mach  le  duin'-uasal  Gaelacb,  a  bba  e  fcin 
iomadb  bliadbna  ann  an  America,  airson  fiosrachadli  a  tboirt  do  na 
Gaeil  nin'n  dutbaich  sin ;  agus  tbeiiimid,  a  db'aon  f  bocal,  nach  'eil 
Gael  aig  a'  bheil  smaoin  air  a'  cbuan  rahor  a  tbreabbadli,  luatb  no 
mall,  nach  bu  choir  dlia  aon  diubh  'bl»i  aige  'na  phoca.  Tba  staid 
gach  cearn  de'n  t-Saogbal  Dr — a'  ghoireasan  agus  a'  mbi-ghoir- 
easan — air  an  cur  fa  cbomhair  an  leughadair  gu  mion,  pongail, 
tuigseach,  le  fear  a  cbunnaic  agus  a  dh'fhairich  iad  uile  ;  agus  sin 
ann  an  cainnt  liobha,  bhriogbar,  thoirteil.  Tha'n  "  Ceann-Iuil" 
so,  cha'n  ann  mar  chomharra-ratbaid,  a  nochdas  dbuit  an  t-sligbe 
chum  a'  bhaile  so  's  a'  bhaile  ud  eile,  gun  diog  a  radh  mu'n  tim- 
chioll ;  no  mar  chlach-mbile,  a  db'innseas  dliuit  cho  fiida  'sa  tha  thu 
bho  ceann  t'uighe,  gun  uiread  agus  seoladli-corraig  a  dbeanamh 
air  an  ratliad  a's  giorra  agus  a's  fearr.  'Sann  a  tba  'm  fear-iuil  so 
a'  dol  leat  e  fein  gach  ceum  de'n  rathad  ;  agus  cha'n  e  sin,  ach,  air 
dbuit  ruiglieachd,  tba  e 'nochdadli  dbuit  ciod  is  cuir  dbuit  a  dliean- 
amb  chum  's  gu'n  soirbhich  tliu  anns  an  dutbaich  iir.  Ma's  e  mar 
leagas  tu  'chraobh — mar  a  ni  tlm  'n  siucar — mar  thogas  tu  taighean 
— nui  chrodb  'us  caoraich — eich  'us  mucan — tha  e  an  so  air  a  chur 
sios  gu  mionaideach. 

'Se  Canada  Uachdarach,  a  reir  a'  choltais,  a  mboladb  an  "  Ceann- 
Iuil"  do  lucbd-teagblaich,  ach  na  Staidean  do  dbaoine  6g  fuasgailte, 
fuasgailteach  ;  ach  cbombairlichemid  do  na  Gaidheil  a  cheannach, 
's  leigidh  sinn  leis  fein  labhairt. 

'Se  's  nio  tha  cur  do  eagal  oirnn,  na  tha'n  "  Ceann-Iuil''  ag  radii 
niu  fhuaclid  na  ducha.  ]Ma  cbuirear  gach  ni  's  na  nieighean, 
theagamb  nach  'eil  bcalach  ann  cho  taitneach  ri  Neio  Zealand  agus 
Australia.  Labbraidli  sinn  tuille  mu'n  leabhar  thapaidh  so  an 
aitbgliearr.  Cha'n  eil  teagamb  againn  nach  bi  miagh  air  am  mcasg 
nan  Gael. 


Adiiaimh  agus  Eubha  ;  NO,  Craobh-Sheanachais  na  GalLIG. 

An  dara  cur-a-niach. 
TfiA'N  dara  mile  de'n  leabhar  ainmeil  so  air  a  chlo-bbrutbad  hair- 
son  Gaeil  America.  Tha  barail  againn  nach  mor  de  Ghaeil  na 
li-Alba  aig  nach  'eil  copj/  dlieth  cheana.  Blieir  sinn  sgeod  as,  a 
tlieagamh,  air  an  ath  nibios,  mar  tba  "  Cuairtear  nan  Coilltean''  an 
America  'deauamh.  Tha  e  nis  r'a  reic  air  tastan — fiach  leth- 
bhodaich  ! 
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NAIGHEACIIDAN  COITCHIONN. 

Tha  'Pliiirlamaid  a  ritliist  air  cruinneacliadli,  agus  cliaidli  uraid 
na  Ban-righ  a  labliairt ;  agus  mum  bi  an  aireamh  so  as  a'  cli!6, 
clia'n  ePj,  veagamli  iiacli  bi  luchd-iiaghlaidli  iir  air  gnotliuichean  na 
riogbaclid.  B'i  ar  barail  o  chionn  fiiada,  's  clia  do  cheil  sinn  i, 
gum  b'eiginn  do'n  cbuis  tigbin  gu  so. 

Anns  an  ath  aireamh  bbeir  sin  oidheirp  air  cimntas  a  tlioirt  air 
na  thachras,  agus  gacb  gnothuch  a  db'eireas  o'ri  mhugliadh  mbor 
so  a  mhineachadh  mar  a's  fearr  is  urrainn  sinn. 

China. 

'S  duilich  leinn  a  radii  nach  'eil  an  iorglmill  eadar  Breatunn  agus 
an  dijtbaicb  sin  fliatliast  air  a  socrucbadb,  agus  is  mor  ar  n-eagal 
gu'n  teid  tuille  fala  'dburtadb  mun  gabh  so  deanamb.  Is  cogadh 
f  ior  ml»i-f  bortanacb  e  ;  ach  's  ann  bu  choir  dhoibii,  fada  roimbe  so, 
a  bin  air  cur  crich  air.  Tha  air  an  am  so  luach  cboig  mnillioti 
punnd-Sasunnach  do  bbathar  a  bhuinneas  do  Bbreatunn  anns  an 
riogbacbd  sin  ;  agus  tha  nioran  cunnr.irt:,  mur  faigbear  a  niacU 
doigh  shiochail  air  a'  chuis  a  reiteachadb,  gu'n  caillear  a'  cliuid  a's 
nio  dheth  sin. 

America. 

Tba  na  gnotbuichean  eadar  Breatunn  agus  Stuidean  America 
fada  bbo  blii  taitneach.  Tba  deucbainn  MhicLeoid  ri  tacbairt  ann 
am  baile  Uiica,  air  an  19  la  do'n  mbios  so.  'Si  ar  barail  gu'n  teiJ 
a  chur  saor  ;  ach  mur  teid,  cba'n  urrainnear  cogadh  a  sheacbnadh. 

Ach  ged  a  biiitheadh  an  gnothuch  so  mu  JMbacLcoid  air  a 
shocrucbadh,  tha  gnotbuichean  eile  r'an  cur  ceart,  a  dh'fbaodas 
moran  iorghuill  a  cbumail  suas.  Clia'n  eil  na  criochan  eadar 
Canada  agus  cuid  do  na  Staidean  air  an  comliarrachadh  a  mach  co 
mion  's  bu  choir  dboibh.  Bi'dh  feum  aig  Sir  liobert  Peel  agus  a 
chairdoan  air  gacb  gliocas  agus  seoltachd  a  tb'aca  mun  socruich  iad 
na  gnotbuichean  sin  gun  chogadh  ;  ach  tba  moran  earbsa  againn 
ann  an  gliocas  agus  teomacbd  an  duine  ainmeil  so. 

Am  Fogharadh. 

Bi'dh  am  fogharadl),  gun  teagamh,  anmocli.  Tha  anabharr 
uisg'  air  tuiteam — tuiltean  mora.  Tba'm  buntata  air  failneachadlj 
ann  an  iomadh  aite,  agus  tba  droch  clioltas  air  a'  chruineacbd  an 
Eirinn  ;  ach  ma  bbios  an  aimsir  fabbarracb,  tba  deagb  bbarr  air 
an  talamh  am  bitheantas,  agus  faodaidh  gacb  gnothuch  a  blii  ni's 
fcarr  na  tba  iad  a'  sealltainn  air  an  iim  so ;  ach  tha  prisean  teachd- 
an-tir  ag  ciridh  gu  mor. 

COSNADH  AGUS  MaLAIRT. 

Clia  robh  na  gnotliuichean  so  riabh  na  bu  mhiosa  ann  an  Glaschu 
— moran  mbarsantan  a'  bristeadh — na  miltean  a'  dol  mu'n  cuairt, 
nach  urrainn  obair  fhaotainn — moran  do  na  figheadairean,  agus  an 
teaghlaicliean,  an  impis  dol  bas  leis  an  acras.     A   db'aon  fbacal, 
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tlia  gnotliuiclieaii    a'  bliaile  iiiliuir  so  ann  an  staid  fior  dliona;  ach 
cbi  siuii  ciod  a'  nihisneach  a  blieir  a'  Pliarlamaid  ur  dliuinn. 


MARGADH  NAN  UAN  AIG  FORTINGALL. 

Blia'ii  f  Iiaidhir  so  air  an   20''  la   do'n   mbios   so   cbaidb.     Bba 

moran  uan  ann  ;  agus    b'i   barail    nan    drobbairean    gn'n    robh  na 

prisean  ni  b'f  bearr  na  bba  lad  an  uraidb.  Bba  seotaciian  am  bitbe- 

antas  eadar  4s.  agus  5s.  Gd.  ;  topaicbean,  eadar  6s.  Gd.  agus  7s.  9d. 


3IUIR  OF  ORD. 
Blia'n  f  liaidliif  so  air  an  25  agus  26  laitbean  do'n  rabios  cheudna. 
Air  an  dara  la,  bba  moran  spreidbe  ann  ;  ach  cba  robh  na  cean- 
iiaicbean  Sasunnacb  idir  cbo  lionnibor  's  bu  mbaitb  leis  na  drobb- 
airean Gaidbeabicb,  agus  bba  prisean  beagan  na  b'isle  na  bba  iad 
air  a'  mbargadb  mu  diieireadli  san  aite  sin.  Bu  mbisd'  iad,  cuid- 
eacbd,  gu'n  robii  faidbricbean  san  Eilean  Sgitbeanach  air  a'  cbeart 
atn  sin. 


TRATHAN  NA  GEALAICHE. 
JMios-Meadhoin  an  Fhoghaiiaidh,  1841, 
Solus  Ian  air  a'  1  lu. 

Ceitbreamb  na  b-earra-dbuibli  air  an  8"'''  la. 
Solus  ijr  air  an  15'=  la. 
A'  cbeud  cbeitlireamb  air  an  22  la. 
Solus  Ian  air  an  30  la. 
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ELIAH,  AN  DUINE  LE  DIA. 

Earranx  II. 

Dli'fbag  siiin  an  diiiiie  math  so  am  measg  gliarbh-chrioclian 
Beinn  Horeib,  a'  cur  seacliad  na  h-oidliclie  ann  an  uainili  dhorcha, 
far  na  leig  se  e  fein  'na  shineadh,  ag  iarraidh  dion  o  dhruchd  agus 
o  shileadh  nan  speur  ;  agus  tbeagamb  gum  b'i  so  an  oidhebe  bu 
inbuladaicbe  cbuir  e  riabb  seachad.  'S  cinnteacb  sinn  gur  h-iomad 
aobbar-curaim,  agus  eagail,  agus  docbais,  a  bba  re  na  b-oidhcbe  so 
a'  falbh  's  a'  tigbin  ann  an  anara  Eliah  ;  acb,  'nuair  bba  e  'n  impis 
tuiteam  gu  dibbeil  inisnicb  agus  eudocbais,  tbainig  gutb  d'a  ionn- 
suidb,  ag  radb,  "  Ciod  e  do  ghnotbuch  an  so,  Eliali?" 

Tbuig  Eliab  c6  e  a  labbair.  B'e  gutb  an  Tigbearna  De^bha^ 
ann  ;  agus  dbuisg  e  iomadh  smuain  chudtbromacb  ann  air'cridli? 
an  Fbaidbe.  Cbuir  a'  oboist  e  gu  feincbeasnacbadb,  agus  mar  so 
fhreagair  e  : — "  Bba  mi  ro-eudmbor  airson  an  Tigbearna,  Dla  nan 
slogb  ;  oir  tbreig  Clann  Israel  do  cboinibcbeangal,  tliilg  iad  sios 
t'altairean,  agus  mbarbh  iad  t'fbaidhean  leis  a'  chlaidbeamb,  agus 
dh'fbagadh  mise  anibain  ;  agus  tba  iad  ag  iarraidh  m'^nma,  cbuni 
a  tboirt  air  falbb." — 1  Rigli^  xix.  10.  i^:  -'-- 

Vol.  II..  No.  XX.  i  «^V<.V^k.v: 
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An  sin  tliubliairt  Dia  ris,  *'  Falbli  a  niacli,  agus  seas  air  an 
t-sliabh  an  latbair  an  Tigbearna."  Ma  tba  tbiisa  tba  'ga  leugbamh 
so  ann  an  dorcbadas,  ann  an  ainbarus,  ann  an  teinn,  tbig  a  mach 
ns  an  uaimb  anns  a'  bbeil  t'anani,  agns  iarr  Dia.  Seas  'na  latbair- 
san  a  bba  anns  gacb  doigb  air  a  bbuaireadb  mar  tlia  tbusa,  gidheadb 
as  eugmbais  peacaidh  ;  agus  cbi  tiiu  gu  bbeil  e  comasacb  air  cuid- 
cacbadb  leat  ann  an  am  na  deucbainn.  Giiilain  leat,  agus  cairich 
jn'a  cboinneamb  na  b-uile  nitlie  tba  'cur  campar  no  duilgbeadais 
«rt.  Fosguil  do  cliridbe  dba.  Tilg  t'uallacb  air,  agus  cumaidli  e 
siias  tbu — bi'db  misneacb  agus  neart  air  an  deonacbadb  dbuit,  agus 
glieibb  tbu  buaidb  an  agbaidii  an  t-saogliail,  an  Diabboil,  agus  na 
feola.  A'  bbeil  tbu  fo  bbron  ? — ann  am  bocbduinn,  trioblaid, 
«uslainte?  'Bbeil  tonnan  an  t-saogbail  so  a'  bnaladb  agus  a'  brist- 
«^adb  tbairis  ort  ?  An  aite  bbi  'g  aniharc  air  an  stoirm,  mar  rinn 
Peadar,  ambairc  air-san  is  urraiiin  an  stoirm  a  cbeannsacbadh  le 
tacall.  An  aite  bbi  'g  ambaic  air  uaigb  agus  foid  do  cbaraid  a 
cbacchail,  mar  rinn  Martba,  ambairc  air-san  a  tba  'g  radb,  "  'S  niise 
'n  aiseirigb  agus  a'  bbeatba."  Falbb  a  macb,  tboir  a'  bbeinn  ort, 
sgaoil  sgiatban  an  docbais,  cairicb  tbu  fein  fa  cbombair  an  Tigb- 
earna le  cridlie  treibhdbireach  neo-cbealgach,  agus  thig  faocbadh, 
agus  fois,  agus  sitb. 

Cha  luaitlie  cbuala  Eliah  guth  Dbe  ag  radh  ris,  Imich,  agus 
coimiich  do  iJ/iia  air  a'  JB/ieinn,  na  tbog  e  air  gus  an  uamh  f  bagail; 
ac!i  air  ball  tbacliair  nitbe  tbug  sanas  da  gu'n  robb  Dia  a'  dliitb- 
acbadb  air.  "  Feucb  !  gbabb  an  Tigbearna  seacbad,  agus  reub 
gaotb  nibur  laidir  na  beanntan,  agus  bbrist  i  na  creagan  'nam 
bloigbdibb.''  Roimbe  so,  bba  sambcbair  nilior  am  nieasg  nan 
garhli-cbriocb  farsuing  ;  acb  ann  am  prioba  na  siil,  tba  doinionn 
agus  io:nagbaotb  eagalacb  air  teacbd,  a  tba'reubadb  nam  beanntan, 
Signs  a'  brisleudii  nan  crea^^an  'nam  bloigbdibb.  Tba  na  creagan 
mora  a'  spealgadb  as  a  cbeile,  le  farum  co  ard  ri  tairneanacb  nan 
speur.  Tba  na  neula  dorcba  air  an  sgiursadb  feadii  an  atbair  le 
iualbas  agus  boile  nambasacii.  Tiia'm  fasacb  gainmbeicb  mar  a* 
mbuir  bhuairte.  Tlia  Sinai  air  cbritb,  mar  gum  biodh  an  lagb  a 
ritbist  gu  bbi  air  a  tlioirt  seacbad  o  'bbraigbe!  Tba  nambas  air 
anam  an  Fbaidb.  '8e  ceumanuan  an  Tigbearna  tb'ann,  mar 
tbubbairt  an  Salmadair  : — 

Do  lub  e  fos  na  neamha  fiiidh, 

'S  a  nuas  do  tliurluing  e 
Fior  dhorcliudas  a's  dubli-aigein, 

Hha  sin  i'o  cliasuibli  Dlic. 
Air  clieruil)  niharcaicli  e  gu  h-ard 

Air  iteig  ios  do  chaidli  ; 
A's  hlia  e  luaili  ag-  itealaich 

Air  bharraibli  sgiath  na  gaoitb. 

Cbailb  a'  gbaotb  laidir  a  macb  ;  acb  tba  sinn  a'  leugbadb  nach 
roldi  an  I'iglu'arn  anns  a'  gbaoitb.  An  deigb  na  gaoitbe,  bba 
iitilb-lbahnbuinn.  Tba  steigli  nam  beannta  nior  a'  gluasad — tba 
garbb-cbriocban  Horeib  uile  a'  criotbnacbadh  's  a'  luasgadh — tba 
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cmiic  a's  cretigan  a'  tuiteam  's  a'  dol  fodha  as  an  t-sealladh — tlia 
glinn  ag  at 's  ag  eiridli — tlia  slijic  uatnliasach  a' fosgladh!  Ack 
ged  tliachair  so  uile,  clia  robh  an  Tigliearn  anns  a'  chrith- 
thalinliuiiin.  Agus,  an  deigh  na  critli-thalinliuinn,  biia  tcine. 
Feucli!  lasralchean  dearga,  sgaitcach,  a'  boillsgeadli  air  gacli  liiimh. 
Tha  Eliah  air  a  lionadli  le  ioiigatas  agus  le  namlias  ;  ach  f  liathast 
cha  robh  an  Tighearn  anns  an  teine.  Dh'f  balbh  a'  ghaoth  Itiidir, 
's  a'  chrith-thahnhninn,  agus  an  teine,  agus  feuch  samhchair  miiorl 
. — neamh  agus  talamb,  spcur  agus  fonn,  beinn  agus  gleann,  aiin  aa 
sith-thaimh,  ann  an  samiiciiair  cbiuin,  ftt  choaihair  Dlie.  Tlia  na 
beanntan  mar  gum  biodh  iad  a'  deanamii  aoraidli  dhasan  a  cbruth- 
aich  iad.  Tiia  sith  agus  fois  air  gach  taobh  ;  "  agus  an  deigh  aa 
teine,  chualas  guth  ciiiin,  cao! ;"  agun  'nnair  a  cliuala  Eliiih  e, 
chomluluich  e  'agbaidii  le  'fhalluinn,  agus  cliaidh  e  mach  agus  sheas 
e  am  beul  na  h-uamha.  Ghabh  e  nis  misneach,  agus  dhuisg  dochas 
'na  anani.  Rinn  e  gairdeachas  a  nis,  ann  an  sinuainteachadh  gu'n 
robh  Dia  dluth.  O  I  cha'n  e  fuaimeannan  eagalach  agus  tairnean- 
ach  uamhasach  Shinai  a  ruigeas  an  cridhe,  agus  a  dii'aomas  an 
t-anam  chum  misneach  a  ghabliail  gu  Dia  a  choinneachadh,  ach 
gras  agus  ciuinead.  'Se  so  amhain  is  unainn  an  cridhe  'thaladh, 
agus  an  t-anam  iompachadh.  'Se  trocair  amhain  aig  a'  bheil 
cumhachd  thairis  air  anam  an  dnine.  Cia  trie  tha  Dia  'ga  tliais* 
beanadh  fein  d'a  phobull,  direach  mar  rinn  e  do  Eliah  air  Horeb  ! 
Na  dh'fhiosraich  thusa  so,  a  tha  'leughadh  na  h-eachdraidli  ?  Aa 
d'f  hairich  thusa  a'  ghaoth  laidir  a  tlia  'crathadh  agus  a'  leagail  nam 
beanntan?  An  d'fhairich  thusa  riabh  a'  chritli-thalmliuiiin  a  tha 
'criothnachadh,  's  a'  leagail,  's  a'  milleadh  gach  smuainte  tha  'gan 
ardachadh  fein  an  taobh  a  stigh  dhiot  ?  An  d'fhiosraich  thu  a* 
bheag  no  mhor  do'n  teine  sin  tha  Dia  a'  fadadh  air  uairibh  san 
anam  roimh  theachd  latha  glormhor  na  sith  ?  'Bheil  do  chridhs 
creagach  cloicho  fhathast  slan,  gun  a  bhi  air  a  spealgadh,  gun  a 
bhi  air  a  bhristeadh  ?  An  d'thugadh  air  falbh  an  steigh  mheallta 
bhreugach,  air  an  robh  thu  a'  togail  do  dhochais  ?  Tha  thu, 
faodaidh  e  bith,  air  bharail,  o  nach  cual'  thusa  ach  guth  ciiiin^ 
siochail,  samhach,  gu  bheil  thu  ann  an  staid  grais  ;  ach  am  bheil 
cuimhne  agad  gur  niinic  a  ta  athair  nam  brciig  a'  tighin  a  dh'ionn- 
suidh  dhaoine  mar  aingeal  soluis,  agus  a'  cagairt  nithe  ciuin, 
siochail,  ann  an  cluasaibh  dhaoine  ?  'S  trie  leis  an  nathair  lub- 
aich  teachd  mar  so  troimh  chluanaibh  uaine  agus  bhlaitheaa 
boidheach,  a  mhilleadh  dhaoine.  'S  ainneanih  le  losa  teachd  le 
'ghuth  iosal,  ciiiin,  samhach,  gun  aimhreit,  agus  amhghar,  agus 
iomaguin,  agus  eagal,  a  bhi  roimhe  sin  air  a  dluisgadh  san  anam, 
Tha  an  cruitheachd  ur  gu  trie  air  a  thogail  air  laraiehibh  brisle  an 
t-seann  naduir  thruaillidh  choirbte.  Cha'n  eil  ait  air  bith  air  a* 
bheil  gras  a'  togail,  nach  'eil  e  air  leagail  roimh  laimh,  agus  a'  reit- 
eachadh  larach  iir  agus  steigh  ur  dha  fein.  Tha  sar-mhilleadli 
mum  bheil  an  lir-thogail. 

Feuch  !  am  feadh  a  bha  Eliah  'na  sheasamh  aig  beul  na  h-uamha, 
cliuireadh  a'  cheist  air  an  dara  h-uair,  "  Ciod  e  do  ghnothuch  aa 
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so,  Eliali  ?''  TImg  e  an  f  hreagairt  clieudna  'tliu,:^  e  roimhe  sin. 
Dli'iarradh  air  inieaclid  agus  pilleadh  air  a  sliliglie  chum  fasacU 
Dlianiascuis,  agus  dh'innis  Dia  dlia  ciod  a  blia  e  r'a  diieanamh  ; 
agus  aims  na  dh'earbadh  ris  le  Dia,  f  liuair  e  lan-f  iireagairt  air  gach 
gearan  a  rinn  e  ;  agus  cliuir  Dia  an  ceill  da  an  sgrios  a  thigeadli 
air  Samaria,  airson  an  cul-slileamhnacliaidh  agus  an  di-chuimhn 
air  Dia. 

Ghearain  Eliah  gu'n  robh  ainm  Dlie  air  a  dhi-cbuiinlineachadli 
— gu'n  robh  iad  uile  air  claonadh  air  falbh — nach  d'f  bagadh  ach  e 
fcin  amlidin — agus  gu'n  robli  cuid  ag  iarraidh  'anama-san,  chum  a 
chur  gu  bas.  B'i  so  barail  Eliah  ;  ach  bu  Icur  do'n  Dia  tha 
againu  f'atliast  anu  an  Israel  seachd  mile  nach  do  lub  f  liathast  an 
glun  do  Bhaal.  Tha  aig  Dia  antis  gach  linn  a  mhuiniitir  thaghta 
agus  flioluichte.  Ciia  leur  do'n  t-saoglial  iad,  ach  's  leur  leis  fein 
iad.  Cha  leur  dluiiune  ach  nieall  niur  do'n  mlioll,  ach  's  leur  leis- 
san  gach  graiime  cruineachd  a  th'aiin.  Ged  is  lionmbor  naimhdean 
Dhe  san  t-saoghal,  tha  cairdean  agus  clann  aig  Dia  air  nach  'eil  an 
saoghal  eolacli.  Ann  an  so,  tha'n  t-or,  's  an  smur,  's  a'  ghainmh, 
air  am  n.easgadh  feadh  a  cheile;  ach  tliig  an  t-am  anns  am  bi  an 
dealachadh ;  agas,  sluias  ann  an  neamh,  chithear  cuid  o  gach 
rioghachd,  agus  diilhaich,  agus  tir;  agus  do  gach  canaiu,  sluagh 
inur  nach  urruinnear  a  chunntas  a  seasamh  am  fianuis  Dhe. 

Cia  dealrach  gloir  a'  mhaitli-shluaigh  ud  ! 

An  trusgain  ur,  cia  geal  ! 
Cionnas  a  thainig  iad  gu  soills'  ? 

Co  dh'ionnlaid  dliiubh  gach  sal  ? 

Fetich  !  suJ  an  dream  a  ralnig  neamh 
Troimh  fheuchainn  ghairbh  'us  chruaidh, 

'S  a  nigh  an  trusguin  ann  am  fail — 
Fail  iocslilaiuteach  an  Uain. 


BIIUADAR  AN  DUINE  AINGIDH. 

Cha'n  oil  sinn  air  an  am  a'  dol  a  labhairt  niu  dlie'ihliiiin  aislingean 
— cia  (Ihiu  tha  no  nach  'eil  oarbia  air  bith  r'a  charainh  anr.ta.  Gun 
teagamh,  ilia  'chuid  a's  ino  do  na  nitlie  sin  air  a'  bbeil  daoine.  'bruadar 
'/la  biiaoihaiieaclid  gun  tuigse,  gun  cliiall,  gun  toinisg  ;  ach  tha  cuid 
do  niihibh  air  a'  bbeil  daoine  'bruadar  nach  urrainnear  gun  aire  agus 
beachd  a  gliabhail  diiibh,  a  dheoin  no  dh'aindeoin  ;  agus  is  truagh 
leinn  esan  is  urrainn  an  aisling  a  leanas  eisdeaclid  gun  i  'dlirughadh 
air  a  chrldho,  agus  gun  iomada  stnuain  thrum  sbuleimte  'blii  air  an 
{iu^;gadh  'na  anaii). 

A  db'aona  ciiuid,  tlia  i  f  ior — thuunacas  an  aisling.  'S  fhad  o'n  a 
chuala  sinn  i.  Cldeacbd  sian  na  h-uile  dicbioU  chum  a  faotainn 
direach  Uiar  a  dh'innseadh  i  leis  an  duine  thruagh  a  clmnnaic  i,  agus 
gidhcadh  nach  do  gliabh  suini  do'n  raLliadh  eagalach  a  f  huair  e.  Bba 
'm  Bniadar  so  air  'iiniseadh  leis  mios  no  dha  an  deigh  dba  tacbairt. 
bigriobhadh  aim  an  leabhar  e ;  agus  iba  ioinad  fianuis  r'am  faotainn 
a  dhoarbhach  an  dbiirh  aims  na  bbasaich  esan  a  clmnnaic  e. 
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O  cliioMii  ceitlnr  ficliead  bliadhna  's  a  deich,  eadar  sin  agus  ceud 
bliadhna,  blia  buidliioim  aim  am  baile-mor  Glilaschu  do  dliaoine 
beairteacli,  fo  ainra  uaislean,  a  bVibliaist  coinneacliadh  san  anmoch 
anil  an  tigh  uiaidli,  a  chluich  air  cliairtean,  a  gliabhail  orain  dhraosda 
sbalach,  agus  a  labhairt  gach  seorsa  do  cliainnt  bu  nibiosa  na  cbeile  ; 
agus  b'e  an  t-ainin  oillteil  a  ghabli  a'  bhuidliionn  so,  "  An  Comunn 
Jfrinneach." 

Rinn  iad  uaill  san  ainm  eagalach  so.  Clia  robh  e  'u  comas  neach 
air  bith  faotaiun  a  sligli  mar  bhall  do'n  chonuinn  so,  ach  neacb  a  b!ia 
comharraichte  airson  gacli  gno  do  pheacadh,  agus  teom  ann  an  labh- 
airt cainnt  ifrinn. 

Chomlilaicli  an  comunn  so  uair  san  t-seachduin  ;  ach,  a  bliarrachd 
air  so,  blia  coinneamh  mhor  aca  'n  ceann  gach  bliadhna,  auns  an 
d'f  heuch  iad  gach  aon  barr  a  thoirt  air  gach  aon  eile  ann  am  misg 
agus  mi-stuamaclid — draosdachd,  toibheum,  agus  gach  seorsa  aing- 
idheachd  ! 

Bha  aon  fliear  sa'  chuideachd  so  thug  ba,rr  air  each.  Cha  robh 
'nam  measg  gu  leir  a  choimeas  ann  an  uanihas  cainnte,  agus  ann  an 
gniomhara  peacach.  'Na  uige,  blia  e  comharraichte  airson  sgoilear- 
achd  ard  agus  fiosrachaidh — bha  e  eiroachdail  'na  phearsa — anabhar- 
rach  snasmhor  'na  chumadh — maiseach,  aillidh  ri  amharc  air  ;  agus 
bhuineadh  e  do  theaghlach  a  bha  co  measail  's  a  bha  san  am  sin  an 
Glaschu  uile.  Bha  an  t-6ganach  so  air  a  thogail  agus  air  arach  le 
mathair  amaidich.  Thug  ise  d'a  leanaban  a  thoil  fcin — cha  duraichd- 
eadh  i  a  sniachduchadh,  no  a  radh  ris  gum  b'olc.  Mun  robh  e  coig- 
bliadhna-fichead  a  dli'aois,  cha  robh  san  tir  uile  neach  a  thug  barr  air 
anns  gach  gnu  mhidhiadhachd,  olcas  giulain,  agus  uamhas  cainnte. 
Ciod  e  dhasan  ncamh,  no  ifrinn,  no  siorruidheachd? — facaill,  'na 
bharail-san,  gun  seadh — aobliar-abhachdais — culaidh-rahagaidh  agus 
fearas-chuideachd  ! 

Tha  cuid  do  na  teaghlaichoan  a's  measala  air  an  am,  sa'  bhaile 
mhor  so,  ann  an  cairdeas  dlii  do'n  duine  mu'  bheil  sinu  a  nis  a'  labh- 
airt. Clia'n  eil  iad  ag  aicheadh  aon  fhacall  do'n  sgeul  a  leanas. 
Sgriobhadh  am  bruadar  sio§,  tamull  an  dcjigh  dha  'fhaicinn,  le  dithis 
a  chual'  e  o  'bheul  f'ein  ;  agus  tlia'n  leabliar  anns  na  sgriobhadh  e 
f  hatliast  air  mliaiiionn  ;  agus  tha  dearbhadh  ni's  leuir  gu'n  do  bbasaich 
e,  mar  tha  e  air  innseadh  san  eachdraidh  a  leanas,  air  a'  cheart  oidhche, 
mar  a  b!ia  e  'del  dacliaidh  o  ciiomunn  an  oillt. 

Cha  bhiodh  e  ceart,  math  dh'fheudta,  ainm  an  duine  so  innseadh. 
Ach  's  coma  ciod  a  b'ainm  dha  ;  innsidli  sinn  am  bruadar,  gun  fhacall 
a  chur  ris  no  'tiioirt  uaithe,  dueach  mar  f huair  sinn  e  : — 

Air  oidhche  araid,  an  deigh  do'n  oganach  tbruagh  so  pilleadh  o'n 
chomunn  oillteil  far  na  chuir  e  seachad  am  feasgar  anns  gach  gne 
mhi-stuamachd  agus  ruidhtearachd,  chaidli  e  d'a  leabaidh  ;  agus  air 
dlia  tuiteam  'na  cliadal,  hhruadair  e  gu'n  robh  e,  mar  bu  ghnath  lei«, 
a'  marcachd  air  an  each  dhubli,  a  roghainn  air  gach  steud  air  na  sliuidh 
e  riabh — gun  robh  e  tighin  dacliaidh  dli'ionnsuidh  a  thighe  fein,  a  bha 
air  an  aite  sin,  braigh  Glilaschu,  ris  an  caiiar  air  an  am  so  Blythsivood 
Hdl)  air  a  chuartacliadh  le  craobhan  arda  ;  agus  ar  leis  gu'n  d'thainig 
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fear-eiginn  nach  craithiiicli  e  san  dorchadas,  agus  gu'n  do  glilac'  e'n 
steud  air  shrein,  agus,  le  gutii  laidir  sniachdail,  gu\i  d'thuirt  e  lis, 
" 'S  eigini)  duit  falbli  niaille  liumsa."  "Agus  c6  tliusa?"  arsa 'n 
t-6ganacl),  's  e  'mionnacliadh  's  a'  mallacliadh  mar  a  b'abhaist  da. 
'■'•  Leig  as  an  t-siian,"  ars'  esan,  "  air  neo  sgoiltidh  irii  do  clilaigionn 
le  cas  na  caipe."  "  Air  do  shocair,''  arsa  'm  fear  eile  ;  "  clia  teic 
(liiuit  a  luathas  a  tlmigeas  tu  c6  mi.  Tliig  maille  rium  air  ball,"  ars' 
esan,  le  gutli  a  chuir  uamhas  agus  oiilt  air  an  oganacli.  Cliuir  an 
t-6^anacli  an  spuir  an  cliaihacli  an  eifli,  agus  ghabli  e  a'  cliuip  g'a 
Rgiiirsadh  air  agliart.  Dli'eiricb  an  t-eacli  aintlieasach  air  a  chorra- 
bioda  ;  an  sin  thug  e  stadag  eagalach  air  aghaidb,  agus  air  falbli  ghabli 
e  'na  lan-luatlias.  'S  ann  le  fior  eigiiin  a  b'unainn  do'n  niliarcaicli 
an  dioUaid  a  ghleidheadh  ;  acli  ged  a  thar  an  t-eac.h  as  le  luathas  na 
gaoithe,  gidheadh  blia'n  urra  eagalach  I'a  chliathaich,  a'  ruith  r'a 
thaobh,  agus  dh'fhairtlich  air  'fhagail  'na  dheigh  !  Bha  uamhas  air 
a'  niharcaiche.  Sparr  e  na  spuirean  le  'dha  shail  an  cliathaichean  an 
oich,  le  miann  dol  as,  agus  an  urra  so  fhagail  'na  dheigh  ;  ach  thug 
an  steud  aon  leum-taoib'i — dh'eirich  e  air  a  chasan  deiridh.  Chaill 
am  marcaich  an  diollaid,  agus  bha  diiil  aige  gu'm  biodh  e  air  a  spadadli 
air  an  lar  ;  acli  lar  no  talamli  cha  d'ralnig  e,  ach  bha  e  'tuiteam,  's  a' 
tuiteam,  's  a'  tuiteam  a  sios,  le  luathas  eagalach  !  Mu  dheireadh  stad 
e  ;  agus  c6  bha  'na  sheasamli  I'a  thaobh  ach  am  fear  ceudna  a  ghlac 
sriaii  an  eich,  agus  a  thuirt  ris,  l^hig  leamsa  air  bull !  Chriothnaich 
e  le  oillt.  *'  C'ait  a'  blieil  thu  'gam  thabhairt?"  arsa  'n  t-6ganacli. 
"  Co  thu  ?  Nach  labhair  thu?  Cean  tha  thu  'gam  thabhairt?  C'ait 
a'  bheil  mi  ?  C'ait  an  aill  leat  mo  thabhairt?"  "Do  dii'ifrinn," 
arsa  *m  fear  eile,  le  guth  an  uamhais  !  O  I  's  iomad  latha  linn  e 
fochaid  air  an  f  hacall  's  air  an  kite,  ach  a  nis  thainig  ball-chrith  agus 
oillt  air  'anam.  "Air  t'aghart!"  arsa  'm  fear-iuil  eagalach — "air 
t'aghart  do  dii'ifrinn  iochdrach  I "  Ann  an  uine  ghoirid,  chunnaic  e 
solus,  agus  an  sin  teine  mor  lasrach  ;  ach  mar  a  dhluthaich  e  air  an 
t-solus  bhoillsgeanta  so,  an  aite  osnaichean,  agus  sgriachail,  'us 
glaodhaich,  cha  robh,  ar  leis,  r'a  eisdeachd  ach  ceol  u's  mire. 

Rainig  iad  dorus  ard  a  bha  air  pailliun  eireachdail,  na  bu  dreacli- 
inhoire  gu  mor  na  aon  phailliun  a  chunnacas  le  siiil  chruthaichte  riabli 
air  aghaidh  an  t-saogliail  so  ;  agus  's  ann  taobh  a  stigh  do'n  aitreabh 
ard  so  bha  na  seallaidhnean  !  Cha  robh  faoineis,  no  fala-dha,  no 
gnothuch  tha  'dol  air  aghart  air  thalamh,  nach  robh,  do  reir  coltais,  a' 
dol  air  agliaidh  san  aite  sin,  le  d6ino  agus  togradh  bu  dealasaiche  na 
chunnaic  e  riabli  san  t-saoghal  so.  Ann  an  sin,  bha  an  uigridh 
amaideach  air  mheadhon-oidhche — cuid  a'  dannsadh — cuid  a'  marcachd 
air  steudaibh  iasgaidh,  air  machraichibh  farsuing — cuid  ag  61,  le 
glaodhaich,  'us  misg,  'us  ruidhtearachd,  'us  mionnacliadh,  'us  mallacb- 
adh,  agus  gach  gny  chainnt  dhiaosda  agus  uarnhasaich — cuid  a' 
saoithieachadh  airson  uir  agus  airgid,  le  ciocras  co  ueo-shasuichte, 
rieo-riaiaichte,  's  a  bha  iad  riabli  uir  an  talainh.  Chunnaic  e  cuid  a' 
tluiche  air  chairtean,  a'  cur  gheall  mar  a  b'abhaist  doibh  san  t-saoghal 
BO.  Mhothuich  e  mu  dheireadh  gu'n  robh  e  air  a  chuartachadh  le 
cuid  air  au  robh  e  eulach   air  an  talamh — feadhain  a  chuimhnich  e 
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fhaicimi,  agus  a  cliaochail  o  chionn  fliada  ;  ach  a  h-ui!e  h-aon  diubh 
gu  dian  a'  leantuinn  nan  ceart  uhiiaistean  agus  clileaclidaidlinean  d'an 
robh  iad  'nan  traillean  air  an  talamli  so — a'  leantuinn  nan  ceart  doigh- 
ean  leis  na  mliurt  iad  an  aimsir  phriseil  a  thug  Dia  dlioibli  san 
t-saoghal-sa  gu  deasacliadh  agus  uidheamacliadh  tra  a  dheanamh  air- 
Boa  siorruidheaclid  ! 

Dh'fhag  am  fear-iuil  e  a  threoruich  e  do'n  aite.  Cliunnaic  p  bean- 
uasal  uaibhreach  air  an  robh  e  tuille  's  eolach  san  t-saoghal  so,  agus 
chuimhnich  e  gu  riodidail  pongail  gun  do  bhasaicli  i  o  chionn  iomad 
bliadhna.  Chaidh  e  far  an  robh  i,  agus  chuir  e  fyilt  oirre.  "  'Saoil 
thu,"  ars'  esan,  "  nach  d'innis  fear  a  thug  niise  do'n  aite  so  an  nochd 
gum  b'e  so  itVinn  ?  Ma's  e  so  ifrinn,"  ars'  esan,  "  clia'n  iarrainn  a  bhi 
ann  an  aite  bu  taitniclie.  Eirich,"  ars'  esan,  "  's  tliig  maille  rium  air 
feadh  nan  cearnabh  farsuing  tha  'sgaoileadh  a  mach  mu'r  coinneamh. 
Dean  stad,  guidheam  ort,"  ars'  esan  ;  "  fois  ghoirid  o  chluiche  naa 
cairtean,  agus  thig  niaille  rium."  "  Fois  !"  deir  ise,  le  sgriach  a  rainig 
doimhneachd  'anma — "  t'ois  1  ciia'n  eil  fois  an  ifrinn  !"  agus  a  nuas  o 
luhile  agus  mile  slochd  agus  uamh  thainig  guthan  oillteil,  mar  ghuthan 
deicb  mile  tairneanach,  ag  eigheach  leis  an  f  huaim  a  b'uamhasaiche  le 
cbeile,  "  Cha'n  eil  fois,  no  stad,  no  tamh,  an  ifrinn  I"  "  Amhairc!" 
ars'  ise  ;  "  beachdaicli  1"  Le  so  dh'fhosguil  i  a  broilleacli — tharruing 
i  gu  taobh  an  eideadh  riomhach  shioda  bha  oirre,  agus  leig  i  ris  dha 
cuartagan  lasarach  teinntidh  do  nathraichean  beo  a  bha  'n  taobh  a 
etigh  d'a  broilleacli,  mar  aona  mheall  do  theine  dearg-theth,  goileach. 
"  Faic,"  ars'  ise,  "  a'  chnuimh  nach  basaich,  agus  an  teine  a  chaoidh 
nacli  mucharl"  Bha  r'am  faicinn  san  uchd  sin  na  nathraichean 
lubach,  loisgeach,  nimheil,  a'  gluasad,  's  a'  lot,  's  ag  itheadti,  's  a' 
cnamh  a  cridhe,  gun  tamh  gun  stad,  a  dh'oidliche  no  lalha.  Chrioth- 
naich  e  le  h-oillt — thionndaidh  e  air  falbh.  Bha  sluagh  anabbarrach 
a  nis  'na  bheachd  ;  agus  air  dhoibh  sanihladh  aodaich  a  bha  air  an  uchd 
a  tharruing  gu  taobh,  chuimaic  e  gu'n  robh  gach  aon  diubh  mar  a  bha 
ise — an  uchd  mar  aona  chaoir  dearg-tlieith  do  theine  lasarach.  Bha 
iia  miltean  agus  na  miltean  ann,  agus  a  pheanas  fein  'ga  fhulang  aig 
gach  aon  fa  leth.  Bha  cridheachan  cuid  diubh  riaiste  mu  choinneamh 
a  sbul  ;  agus  bu  leur  dha  mar  gum  biodh  braonadh  do  stuth  leaghta 
caoir-theinnteach  a'  tuiteam  orra,  mar  dhealt  do  luaidh  leaghte,  leis  an 
robh  an  cridheachan  air  an  cnamh  ;  agus  gidheadh,  cha  chnamhar,  's 
cha  loisgear,  's  cha  searg  iad  as  gu  dilinn  no  gu  brath  !  Leis  an 
doruinn  do-labhairt  a  bha  iad  so  a'  fulang,  blia  iad  a'  cur  char  dhiubh 
air  an  urlar,  le  uspagan  uamhasach,  le  teinn  chradh  agus  spairn,  a  bha 
air  a  thaisbeanadh  le  gul  agus  giosgan  f  hiacal.  Anns  gach  uchd  chunnaic 
e  nithe  nach  'eil  e  comasach  do  chainnt  a  chur  an  ceill — nithe  nach 
'eil  inntinn  chruthaichte  is  urrainn  eadhon  an  smuainteachadh  ;  agus 
so  uile  toradh  abuich  an  drocb  shil  a  chuireadh  air  an  talamh — na 
h-ana-miannan  aindiadhaidh  ifrinneach  d'an  d'thug  iad  caidreamh  f  had 
's  a  bha  iad  air  cheilidh  san  t-saoghal  so  bhos.  Bha  gairicich  a's 
sugradh  oillteil  ann  'nuair  bha  iad  air  talamh  ;  bha  orain  dhraosda, 
ehalach,  thoibheumach  ann,  'nuair  bha  iad  air  thalamh  ;  bha  mallach- 
adh  agus  iiionnachadh  mor  ann  'nuair  bha  iad  air  thalamb.     Chuireadh 
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6iol  nan  nithe  sin  a  blios  an  so,  agus  a  nis  blia  am  por  uaniliasacli 
abuich  aim  an  ifrinn. 

"  Sin  agad,"  arsa  guth  neo-thalmliuidh,  a  labliair  mar  le  fuaim  tair- 
neanaicli — "  sin  agad  solais  agus  aoihlineis  ifrinn."  Tlieich  e  air 
falbh  ;  acb  mar  a  theich,  cboinnicb  buidhionn  agus  buidbionn  iir  e. 
Cbuiniaic  e  cuid  a  cbuimbnicb  e  a  dh'fhag  an  saogbal  so  bbo  cbionn 
mile  bliadbna — chunnaic  e  iad  a'  cur  seacbad  an  aimsir  mar  a  b'abbais 
doibh  am  feadh  a  bba  iad  beo — a'  saoitbreacbadh  ann  an  seirbbis  an 
uilc — a'  cur  air  agliaidb  peacadb  siorruidb,  an  rogbainn  fein  air  talamb, 
agus  a  nis  am  binn  ann  an  ifrinn  ! 

Cliunnaic  e  companacb  air  an  robb  e  f  ior  eolach  san  t-saogbal  so, 
a'  marcacbd  air  steud  na  bu  luaitbe  na  gaotb  nan  speur,  a'  siubbal 
seacbad  air,  a'  leantuinn  na  seilg  's  na  faogbaid  nacb  tig  a  cbaoidb  gu 
cricb.  "  Stad,  stad  1"  ars'  esan  ;  "  ob  !  nacb  dean  tbu  thmh  car 
prioba  na  sul,  's  nacb  labbair  tbu  rium  ?  Dean  fois  aona  mbionaid." 
'S  gann  a  bba  'm  facall  a  macb  air  a  bbcul,  'nuair  a  cbual'  e  a  ritbist 
ua  briatbran  eagalacb,  agus  an  aon  sgriacb  uambais  air  a  freagairt 
mar  le  deicb  uairean  deicb  mile  gutb,  's  gacb  gutli  mar  fliuaim  an 
tairneanaicb,  "  Fois  !  cba'n  eil  fois  no  tamb  an  ifrinn  !" 

Db'fbeucb  e  a  sbuilean  a  dhunadb  ;  acb  cba  robb  so  'na  cbomas. 
Thilg  se  e  fein  air  an  lar,  air  leaca  teinntearb  ifrinn  ;  acb  tbilg  na 
leacan  dbiubb  e  :  agus  air  a  cbasan,  a  dbeoin  no  dli'aindeoin,  b'eiginn 
da  seasanib  ;  agus  cba  robb  comas  aige  car  aona  mbionaid  a  sbuil  a 
tbionndadh  air  falbb  o'n  tuil  sbiubblaicb,  tbeinnticb,  do  plieanasan 
siorruidb  ifrinn,  a  bba  r'am  faicinn  san  ionad  eagalacli.  Agus  b'i  so 
ifrinn — culaidb-fbocbaid  an  amadain — culaidb-gluiire  a'  pbeacaicb 
mbi-dbiadbaidb  ! 

Tbug  e  fa'near  gu'n  robb  am  fear-iuil  neo-sbaogbalta  a  threoruich 
e  do'n  aito  nis  r'a  tbaobb.  "  Ocb,  tboir  as  a  so  mi  ! "  arsa  'n  t-oganacb 
truagb  ;  "  leig  as  a  so  mi ! — as  ucbd  an  Dia  mboir  sin  air  an  d'rinn 
mi  toibbeum,  agus  focbaid,  agus  tair,  agus  dimeas  co  trie — as  ucbd 
an  Dia  bbeo,  leig  a  macb  mi  as  an  ionad  uamliasacb  so  !" 

"  Am  bbeil  e  a'd  cbomas  an  t-ainra  sin  a  gbabbail  fbathast  ann  ad 
bbeul?"  arsa  'n  drocb-spiorad  a  bba  maillc  ris,  le  focbaid  agus  sgeig 
tbarcuisicb  an  diabboil.  "  Eisd  rium,"  ars'  esan.  "  Falbb,  imicb  air 
an  am  ;  acb,  latba  's  bliadbna  o'n  oidlicbe  nocbd,  coinnicliidb,  agus 
cba  dealaicb  sinn  gu  dllinn." 

Dbuisg  an  t-6ganacb,  agus  db'fliairicb  e  mar  gum  biodb  na  briatb- 
ran deireannacb  a  labbair  spiorad  an  uambais  ris,  air  an  deargadb  le 
teine  beo  air  a  cliridbe  agus  air  'eancbainn  I 

Cba  b'urrainn  da  a  leaba  fliagail  fad  latlia  no  dba,  agus  cba  mbo 
a  leig  e  le  'sbeirbbiseacb  aon  neacb  a  legeil  a  stigb  air  dorus  a 
sbeomair.  Laidb  e  latba  as  dcigb  latba.  Cadal  cba  b'urrainn  da 
fhaotainn.  Bha  uambas  agus  oillt  air  'anam.  Bba  an  sealladb  a 
cliunnaic  e  mu  cboinneamb  a  sbul  do  gbnatb,  agus  na  Ijriatbran  a  cbual' 
e  ri  fuaim  eagala(-b  'na  cbluais  a  dli'oidhcbe  's  a  la. 

'Se  ni  tbainig  as  a  so  air  an  am,  gu'n  do  cbuir  e  roimbe,  le  run 
laidir  'anma,  an  Coniunn  mallaiclite  fbagail — a  cbuidbteacbadb  gu 
dilinn  ;  agus,  a  db'aona  cbuid,  cbuir  e  roimbe  nacb  robb  air  .aghaidh 
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an  t-saoghail  ralioir  na  bliuaireadli  e  clmm  a  bhi  lalhair  air  an  atli 
cholnneamh  an  ceann  na  bliadlina,  nam  biodli  e  air  a  chaomhnadfi  gu 
ceann  na  bliadhna  fhaicinn. 

Cliuir  a  gliiulan  mor-iongatas  air  a  chompanaich  glioracli.  Cliruin- 
nich  iad  niu  'thinichiol!,  agus  dh'fheuch  iad  na  h-uile  saotliair  agu3 
iunleachd  a  blia  'nan  comas  chum  a  tharruing  gu  a  sprochd  '»  a  liuiui- 
dubh  a  bha  air  a  thilgeadh  dheth.  Bha  eagal  mor  orra  gum  fagadli  e 
iad,  oir  b'e  roglia  na  cuideachd  e  ;  ach  sheas  e  raach  gu  duineil  car 
tarauill  'nan  aghaidh.  Thaiuig  fear  do  na  companaich  amaideach, 
pheacach  so,  a  stigh  da  sheumar  air  latha  araid,  mar  bha  e  'leughadh 
a  Bhiobuill.  Ghlac  seorsa  do  naire  agus  sgath  an  t-6ganach  truagh, 
agus  cheil  e  an  leabliar  fo  'chluasaig.  O  gniomh  gun  tur! — O  amaid- 
eachd  nan  amaideachd  !  Nam  biodh  e  nis  air  misnich  a  ghabhail, 
agus  a  leabliar  beannaichte  a  leughadh,  agus  soilleireachadh  iarraidh  o 
Spiorad  Dhe,  cia  beannaichte  sona  bhitheadh  e  !  Cha  robh  innleachd 
a  b'urrainn  doibh  a  chleachdadh,  no  a  b'urrainn  au  mac-mallaclid  fein 
a  dliusgadh  'nan  cridheachaibh,  nach  d'fheuch  iad  chum  an  t-oganach 
truagh  so  a  tharruing  air  ais.  Mu  dheireadh  leig  cealgair  mallaichte 
do'n  Chomunn  Ifrinneach  air  gu'n  robli  e  fein  fo  iomaguin  niu  chor 
'anma — leig  e  air  gu'u  robh  e  air  fas  diadhaidh,  suidhichte,  crabhach, 
inuladach — leig  e  air  gu'n  robh  a  chridhe  an  impis  sgaiueadh  le  eagal 
agus  iracheist  mu  dheibhinn  a  plieacannan.  Mar  so  tharruing  e  suas 
ris  an  oganach  air  a'  bheil  sinn  a'  labliairt,  agus  chinn  iad  'nan  cairdean 
mora.  Mu  dlieireadh  dh'iunis  au  t-6gauach  am  bruadar  a  chunnaice 
— cba  do  cheil  e  "bheag  no  mhor.  Dh'aidich  e  gur  h-e  am  bruadar  so 
a  thug  e  gu  smuaintean,  agus  gu  eagal,  agus  gu  runachadh  dealachadh 
ris  a'  Chonninn,  agus  pilleadh  o  dhroch  giu'an  gu  leir.  So  na  bha 
'dhith  air  a  chompanach.  Dli'innis  e  na  chual'  e.  Chruinuich  iad 
mu  'thimchioll.  lliun  iad  fochaid  air  agus  fanoid  ;  agus  is  soirbh  a 
chreidsinn,  esan  a  cheil  am  Biobull,  gu  robh  e  furasda  dhoibh  a'  ciiuid 
a  b'fiicarr  fhaotainn  de. 

Ciod  am  feum  a  biii  'g  aithris  na  thachair  ?  Uigh  air  uigh,  bha  e 
'di-chuimhneachadh  nan  ruintean  math  a  rinn  e.  Bhrist  e  na  geal- 
laidhneau  math  a  rinn  e  do  Dhia.  Dh'fhas  na  h-urnuighean  a 
dh'fhaisg  an  t-eagal  uaithe  fuar,  tioram,  ainneamh.  Thoisich  e  air 
tlachd  a  ghabhail  a  rithist  aun  an  cuideachd  nan  droch  companach  a 
ihreig  e.  ChCd-shlearnhnaich  e  ;  ach  cha  b'ann  gun  spairu  mhor,  gun 
strigh,  gun  eagal,  gun  tagradh,  agus  diomb  a  choguis.  Cha  robh  ann 
am  baile  mor  Glilaschu  aou  neach  eile  ann  an  tuairgneadh  anama  co 
mor. 

D'fhalbh  an  deirge  o  'ghruaidh — thainig  neul  a'  bhais  air — chaill 
e  a  dhreach  's  a  choltas — clia  robh  a  lathair  dhe  acli  faileus  an  fhir  a 
bha  o  chionn  iiine  ghoirid  co  aoidheil,  eireachdail,  dhreachmhor ;  agus 
au  ceann  ochd  miosan  a  dh'uine  'n  deigh  dha  am  bruadar  fhaicinn, 
cha  robh  roinne  fuilt  'na  cheann  nach  robh  cho  geal  ri  canach  an 
t-sleibh,  no  ris  an  ite  bu  ghile  an  sgiath  na  faoilinn  ! 

Bba'n  t-am  a  nis  a'  dKithachadh  anns  an  babhais  doibh  a'  choinneamh 
mhor  a  ghleidheadh — a'  choinneamh  bu  ghnath  leo  bhi  aca  'n  ceana 
gach  bliadhna,  agus  o'n  do  pliill  esan  dachaidh  air  an  oidhche  'm  fac'  e 


1213  Bruadar  an  Duine  Aingidh.  [Oct., 

an  aisling  eagalach.  Ciiuir  e  roimlie  nacli  robh  cumhachd  air  thalamh 
a  b'urraiun  tlioiit  air  dol  arm.  Diia  fios  aig  a  cliompanaich  gun  do 
cliuir  e  so  lohuhe;  agus  cliuir  iadsau  romlipa  gu'm  bitheadii  e  'lathair, 
math  no  olc  mar  bhiodli  a'  cbuis.  O  cia  agliartadi,  dicliioUach,  inn- 
leachdacli,  spiorad  an  uiic  ! — cia  lag,  anf hann,  mi-sheasmhach,  tuis- 
leach.  mac  an  duine,  as  eugmliais  noart  agus  gras  Dhc  I 

Ciamai-  tliainig  a  chuis  mu'n  cuairt,  cha'n  eil  fios  againn,  agus 
tVieagamh  nach  mo  bha  fios  aige  fein  ;  ach  'nuair  thainig  an  latha  mu'a 
cuairt,  chruinnicli  a'  cimideaclid — an  Comunn  Ifrinneach  ;  agus  c6 
bha  sa'  chuideachd  acli  a  ciieart  duine  air  a'  bheil  sinn  a'  labhairt,  agus 
a  thubhairt  nach  robh  air  agliaidh  an  t-saoghail  na  b'urrainn  a  bhuair- 
eadh  gu  bhi  lathair ! 

Bha  gaoir  'na  chluasan,  tuiiinealaich  eagalach  'na  cheann,  'nuair  a 
chual'  e  a'  cheud  ni  timirt  ceann-suidhe  na  cuideaciid,  's  e  'g  eiiidh 
'na  chathair.  "  A  dhaoin'-uaislc,"  ar-->'  osan,  "  bibhse  buill  a'  Cho- 
muinn  Ifrinnich,  tha  ni.s  iatiia  agus  bliadhna  bho'n  chruinnich  sinn  an 
60  roimlie — "  'S  gann  a  chuala  'n  t-uganach  facall  tuille.  Chrioth- 
naich  e  o  mljuUach  a  cbinn  gu  bonn  a  choise — bhuail  a  gliluinean  a 
cheile,  'nuair  a  cliual'  e  na  facaill  eagalach  "  latha  's  bliadhna  ;"  oir 
chuimhnich  e  an  rabliadh  a  fhuair  o  latha  's  bliadhna  ro'n  am  sin — ' 
Coinnichidh  shin  a  rithist,  ac/iis  cha  dealaich  sin7i  a  chaoidh  no  gu 
brdth.  'Se  'cheud  togradh  a  dhuisg  'na  anam,  eiridh  agus  teicheadh 
dhachaidh  ;  ach  fochaid  agus  fanoid  na  cuideachd,  cha  b'urrainn  da  a 
sheasamh.  Cia  liulhad  mile  'n  diui^h  air  agliaidh  an  t-saoghail,  co 
math  ris  an  oganach  tiuuagh  air  a'  biieil  sinn  a'  labhairt,  a  tha  'reic 
an  anama  san  doigh  cheudna,  air  a'  bheil  barrachd  eagail  romh  ghaire 
agus  fanoid  chonipanach  piieacach  na  tlia  aca  romh  fheirg  an  De 
bheo  I  Dh'fheucli  a'  chuideachd  na  h-uile  dichioll  chum  adheanamh 
cridheil,  agus  fala-dlia  fhaotainn  as  mar  a  b'abhais  doibh ;  ach 
dh'iliairtiicli  so  orra.  Leagh  a  chridhe  'na  thaobli.  Bha  reachd  'na 
mhuineal.  Dli'fheuch  e  uair  agus  uair  gaire  'dheanandi ;  ach  chaidh 
so  'na  agliaidh.  Bha  ni-eiginn  mi-nadurra  'na  ghuth  's  'na  ghaire. 
Chuir  a  choltas  agus  a  ghaire  neo-shaoglialta  eagal  air  a  cliompanaich. 

Bha'n  oidhclie  doilleir,  dorcha — bha  fuaiin  blironach,  thiamhaidh, 
neo-shunnndach  aig  oiteig  nan  speur — bha  dealanach  a  nis  agus  a 
rithist  ann.  Dh'iarr  an  t-6ganach  air  gille  bha  'frithealadh  a'  bhuird 
ordugli  tlioirt  an  t-each  aige  thoirt  a  mach,  ag  radh  ris  a'  chuideachd 
nach  robh  e  'ga  fhaireachdainn  fein  'na  shlainte.  Thug  e  aon  sealladh 
eagalach  air  a'  bhord  's  air  a'  chuideachd  niar  a  dh'eirich  e.  Bha'n 
t-eacii  a  thiota  aig  an  dorus.  Leum  e  san  dioUaid.  Thar  e  as 
dachaidli.  Ach,  amis  a'  mhaduiini,  fhuaradh  an  t-each,  le  'dhiollaid 
air  a  dhruim,  's  e  'g  ionaltradh  gu  sanihach  air  acliadh  a  bha  dliith  do 
tlh-aite-comhnuidh  an  duine  so  ;  agus,  tiota  beag  o'n  dorus,  fhuaradh 
corp  an  oganaich — fuar,  fuar  marbh,  gun  ])ldosg  gun  deo  ! 

A  leughadair,  an  d'f  huair  tliusa  riabli  sanas  no  labhadh  ?  Na 
chuireadh  riabh  eagal  ort  mu  dlieibhinn  t'anina?  An  d'rinn  thu 
ruiia  math,  agus  na  gheall  thu  athairacliadh,  agus  na  sheas  thu  do 
gheallaidlinean  ?  Thoir  an  aire  I  Mun  teid  lalha  's  hliadlma  seachad, 
'^aodaidh  a'  ghairm  tighin. 
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A  leu"-ha(lair,  an  iibliais  duit  cuideachd  dhrocli  companach  a  lean- 

tviinn  ? suidhe  leo,   61  leo,  'blii  subhach  leo  ?      Duiss:   o   shuain  a' 

bhais  I  Eirich  ;  fag  iad  ;  dealaich  riu  air  ball.  Treig  iad,  mum 
fosguil  do  sbdilean  anns  an  aite  thrnagh  sin  anns  a'  bheil  gul  agus 
2:iosgan  fliiacall  gu  siorruidh  ! 


LACHUNN  M6R  DHUBHAIRT. 
Earrann  II. 

Bii  trnagh  cor  na  Gaidliealtachd  ri  linn  an  duine  ainrneil  go. 
Thng  sinn  cuid  do  dh-eachdraidh  Lacbninn  .Ml-.oir  seachad  anns  an 
aireamb  mn  dlieireadh,  agus  theid  sinn  a  nis  air  ar  ii-agbaidli  mar 
a  gbeall  sinn. 

Cliuir  giulan  borb  Lacbninn  Mlioiragns  nuirtnan  Ileacb  corrnicli 
airCIoinn-DiJmbnnill  uile^  agus  bhoid  'us  nibionnaich  gacb  teagblacli 
do'n  cbinneadb  threnn  sin  gn'a  deanadii  iad  Ian  aicbeanibail  a 
gbabbail  air  Cloinn-'Illeatbain — nacb  cnireadb  iad  dbiubh  an  cuid 
airm  gu  bratb  gns  an  dcanadli  iad  diogbaltas  combaraicbte  air  a' 
cbinneadb  sin  a  thng  sgrios  co  loni  air  lie.  Cliuir  Clann-Domls- 
nuill  Cbinntire,an  Eilean  Sgitbeanaicb,  Ardnamurcbnnn,  iMliuideart, 
Arasaig,  agus  mar  an  cendna  Clann-Neill  Gbiogba,  i\[ac-'ic-Alastair 
11,1  Lnibe,  Clann-Afi  Cbolonsa,  agus  iomadh  teagblacb  cnmbacbdach 
eile,  an  ainni  ris  a'  bboinn  so,  gu'n  seasadh  iad  a  cl'.i'-ile  an  agliaidb 
Triath  Dbnbbairt  ;  agus  'nam  measg  so  blia  Macllleatbain  Bbor- 
orai,  a  b'eiginn  eiridb  le  'cbnid  daoine  air  taobb  nan  Dombnnllacb, 
air  dba  'fbearann  a  bbi  uige  blio  ISJbacBbnnnill  Sbleite,  agus  uiine 
sin  nacb  b'urrainn  da  a  dbiultadb.  Tliug  Foar  Bliororai  leis  a 
macb  a  b-Uist  agus  na  b-eileanan  eile  buidbionn  laidir  do 
cbeatbarnaicb  tbreuna,  cbruadalacb.  Tbainig  Clann-D5nibnnil],  le 
feacbd  Uonmlior  agus  cnmbacbdacb,  air  tir  ann  am  Muile,  mun 
gann  a  bha  fios  aig  Lacbimn  I\I6r  gu'n  robb  iad  a'  smnainteacbadh 
air  a  leitbid,  agus  'nuair  nacb  robb  e  idir  deas  air  an  son.  Cbnir 
e  fios  air  feadli  na  dwtbcba,  gacb  aon  do'n  cbinneadb  a  db'fbagail 
an  Leitbir,  agus  na  beanntan  a  tiioirt  crra,  le'n  cuid  spieidhe  ;  agus 
an  sin  cbnir  se  e  fein  air  an  ceann. 

'S  ann  a  stigb  do  Locb  nan  Gall  a  tbainig  Clann-Donnill  ;  agus 
cbaidb  iad  air  tir  aig  Doiregluiaig,  dlu  do'n  Cbnoc  ISIbuileach,  aig 
bun  na  Beinne  Moire.  Cbaidli  iad  air  an  agbaidb  gu  Sron-na- 
Cranalaicb,  mar  tliri  mile  do'n  Lic-ligbc,far  an  robb  Clann-lUeatbain 
cruinn.  Tbug  Lacbunn  Mor  ordngb  seacbad  nacb  cairgbeadb  a 
li-aon  d'a  diiaoine  seacbad  air  bealacb  cunibann  cas,  far  na  cbnir  e 
roinine  Clann-Dombnuill  a  cbasg,  nam  fencbadb  iad  direadb  ;  acb 
bba  curaidb  dana,  miscacliail  'nam  meassr,  Iain  Og  lonarsgatbadail, 
d'an  d'tbug  Lacbunn  M6r  nacbdranachd  na  feadbnacb  a  cliuir  e 
'dbion  a'  bbealaicb  air  an  robb  dull  aige  an  tugadb  Clann-Donuill 
a'  cbend  oidlieirp.  Acb  ged  a  db'iarradb  air  a'  gliaisgeacb  6g  so 
gun  cbcum  a  gbluasad  gus  an  tigeadb  a  namliuid  air,  cba  b'urrainn 
da  fuireacb  air  ais,  no  a'  blinidhionn  a  bba  'n  earbsa  ris  a  cbnniail 
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fo  sniachd.  Glirad  leiim  e  fein  's  na  bha  maille  ris  a  sios  gu  Sron 
na  Cranalaich,  far  an  robh  Clann-Donuill,  agus  dh'eirich  e  orra ; 
ach  b'ann  dasan,  agus  dboibhsan  a  bba  maille  ris,  bu  mbiosa.  Cba 
mbor  gu'n  do  phill  a  h-aon  diubb  air  an  ais  a  dli'innseadli  mar  thacbair. 
Air  an  la-maireacb,  cbruinnicb  Clann-Donnill  combairle  mbur 
do  na  daoine  bu  mbeasala,  bu  gblioca,  's  a  b'aiiimeala  san  fbeaclid 
air  fad,  cbum  a  sbocrucbadh  'nam  measg  fein  ciod  bu  cboir  dboibb 
a  dbeanamb.  'Nam  measg  so  bba  Fear  Bbororai — duine  anabbar- 
rach  tuigseacb,  ciallacb,  agus  misneacbail  leis  a  sin  uile.  'S  furasda 
'sniuainteacbadb  nacb  robh  esan  f  ior  tliogarracli  sa'  cbogadb  so,  an 
agbaidli  a  chinnidb  fein.  'Nuair  tbainig  e  'stigli  do'n  Cbombairle, 
thug  iad  fa'near  gu'n  robh  e  trom,  stukla,  muladach — nacb  robh 
facall  a'  tigbin  as  a  bbeul,  ach  e  'sior  anibarc  air  an  lar  le  agbaidh 
chianail.  "  Clia'n  urrainn  an  strigb  so  blii  taitneach  leatsa,  Fhir 
Bbororai,"  arsa  MacDbbnuill.  "  Cha'n  f  baod  e  bbi  'na  c])i^iis  tbait- 
nich  leatsa  dol  a  mburt  's  a  mbarbbadb  do  chinnidb  fein.  Uime 
sin,  cha'n  iarr  mi  ort  a  blii  'm  broilleacli  na  cuideachd  an  diugh. 
Fuiricb  thusa  air  deireadh,  anns  a'  oluilchoimhead."  "  Tha  mi," 
arsa  Fear  Bbororai,  "  fada 'd  chomain,  a  MhicDhonuill;  ach  sin 
i\\  nacb  urrainn  donihsa  'dbeanamb.  Cha'n  e  anntogradh  fuil 
Chloinn-'IHeathain  a  dhortadh  a  tha  'dusgadh  mo  tbromad-inntinn 
air  an  am,  na  idir  sgath  dol  san  iorghuill  ;  ach  ni-eiginn  eile  tha  'na 
bhuaireas  air  m'anam,  agus  'gam  lioiiadh  le  ciiram."  "  Innis  domli 
ciod  e,"  arsa  JVIacDhonuill  ;  "  guidhcam  ort,  na  ceil  e."  Dhiult 
Fear  Bbororai  so  a  dheanamh,  car  taniuill  ;  ach  mu  dheireadli 
dh'innis  e  do  MhacDbonuill  gu'n  do  bhruadair  e  aisling  an  oidiiche 
'n  raoir,  a  bha  'cur  srauairean  agus  curani  air.  "  Och  I  an  aisling 
eagalach! — tha  an  sealladh  a  chunnaic  mi  mu  clioinneamh  mo  sluil, 
agus  na  briathran  a  labbradh  riuni  am  chln.asaibh  air  an  am,  mar 
gum  b'ann  air  a'  cheart  am  a  thacbair  e  ;  ach  b'fhearr  leam  gun 
innseadh."  Na  diult  mi,"  arsa  MacDhonuill.  "  fiisd,  mata,"  arsa 
Fear  Bbororai.  "  An  deigh  dhomh  tuiteam  ann  a  seorsa  do  cblo- 
shuain,  mu  mheadhon-oidhche  chuala  mi  na  briatbra  so  gu  pongail, 
mar  o  neach  a  bha  'na  shineadh  ri  m'  thaobh : — 

"  A  Lic-ir  sin,  O  'Lic-li'  ! 

'Saiin  ortsu  bhoircar  nis  an  dith  ; 
'S  iad  Clann-'lIIeathaii)  a  bheir  buaidh 

Air  an  t-sluagh  a  thig  air  tir. 
"  A  Ghcarna  dhubli,  's  i  Gbearna  dhubh  ; 

'Sann  innte  dhoirtcar  pailt  an  fhuil ! 
Marbhar  an  Ridire  lluadli 

Mun  till  claidheaiiili  do  thruaill  duibli."  * 

*  The  above  lines  may  be  thus  transhUed :  — 
,.  ■.  'I'liou  dark  and  dismal  Lcchalee, 

'I'he  fatal  tight  bet'als  on  thee. 
The  race  of  Gillean  shall  prevail  ; 
The  strangt'i's'  strength  this  day  shall  fail. 
Thou,  lofty,  towerii)g  Gcaiundv, 
Shalt  yield  the  eagles  plenteous  food. 
Ere  swords  to  their  l)lack  sheaths  return, 
The  lied  Knight's  blood  shall  stain  the  13urn. 
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Chuir  aisling  Fir  Bhororai  iiumlias  air  Cloiiiri-Dumlinuill  !  Tlieicli 
iad.  Thug  iad  an  cUulacli  orra.  Mliotlmicli  Claim-' Jlleatliaiii  lad. 
Tliainig  iadsan  a  nuas  o'n  blieinii  mar  eas  o  st^airiiicli.  Bhuail  iad 
air  Cloinn-Dunuill.  Tlia'n  eaclidraidh  ag  radii  p:ii'n  do  tlireig  Fear 
Bhororai  iad,  agtis  gii'n  do  thioniidaidh  e  le  Cloinn-'Illeathain  ; 
ach  cha'n  eil  sin  f  ior.  Nam  biodh  e  air  sin  a  dheanamh,  cliailleadh 
e  am  fearann  a  bli'aige  bho  Thighearna  Sbleite.  Ach  's  ni  cinnt- 
each  gn'n  do  mharbhadh  moran  do  Chloinn-Donnill  mun  d'fhuair 
iad  a  mach  gu  fairge.  Cha'n  eil  e  ro  chinnteach  cia  dhiijbh  a 
mharbhadh  no  nacli  do  mharbhadh  an  Ridire  Kiiadh.  Thug  Clann- 
Donuill  Eilean  Thirithe  orra,  far  na  loij^g  iad  gach  tigh,  nachreach 
iad  an  spreidh,  agus  na  mhiirt  iad  a'  clmid  bn  mho  do  Chloinn- 
llleathain  a  bha  'tuineachadh  an  eilean  sin  agus  Eilean  1-Chaluin- 
Chille  ! 

Bha  boile  agus  cuthach  air  Clann-Donuill.  Chruinnich  iad 
feachd  ur,  gu  oidhearp  a  thoirt  air  Lachunn  INIor  'na  chaisteal  an 
Dubhairt.  Chruinnich  iad  air  eilean  a  tha  dlii  do  cheann  mn  dheas 
Chearara,  beul  Loch  Faoclianii,  ris  an  canar  am  Bachd  ;  ach  cha 
b'ann  gun  fhios  do  Lachunn  Mor.  Chruinnich  esan  a  dhaoine  's 
a  chairdean,  a  chinneadh  tein  uile,  agus  Chlann-Neill  Bharra, 
€lann-'ic-Ionmhuiim  an  t-Sratha,  agus  Clann -'ic-Cuaire  Ulblia. 
Dh'fhag  iad  Dubhairt  'nam  birlinnibh,  le  sgairt  do  ghaoith  tuath 
agus  toiseach  tragiiaidh  ;  agus  cha  b'f  hada  bha  iad  a'  ruigheachd 
a'  Bhachd.  Biia  boghachan-saighde  aig  a'  chuid  bu  mho  do'it 
fheachd  so.  Chruiimich  Clann-Donuill  air  an  traigh  ;  acU  leig 
Clann-Illeathain  frasan  do  sliaighdean  'nam  measg,  a  thug  orra  an 
traigh  fhagail.  Ciiaidh  iad  air  tir.  Leig  iad  air  Clann-Donuill 
le'n  claidheannan,  gus  na  mharbhadh  tii  cheud  gu  leth  dhiubh  ; 
agus  bha  a'  chuid  bu  mho  do  na  bha  beo  air  an  leon  's  air  an  reub- 
adh  gu  truagh. 

Phill  Lachunn  Mor  do  Dhubliairt,  agus  MacDhonuill  Shleite, 
Maclain  Ardnamurchunn,  ALacLeoid  Leogliais,  agus  MacAfi  Cho- 
lonsa,  aige  'nam  priosanaich.  iSIu  dhc-ireadh,  b'eiginn  do  dii-Ard- 
Chomhairle  na  rioghachd  dol  san  eadraiginn,  agus  geallaidhneau 
fhaotainn  taobh  air  thaobli,  o  Chloinn-llleathain  agus  Chloinn- 
Donuill,  sgur  do'n  mhurt  eagalach  so  a  bha  dol  air  aghaidh,  agus 
sith  agus  reit  a  dheanamh,  air  neo  gn'n  cailleadh  iad  le  cheile  an 
oighreachdan.  Rinneadh  sith,  ach  bha  fuath  agus  naimhdeas  'naii 
cridheachan.  Leigeadh  na  priosanaich  fa  sgaoil  o  Chaisteal 
Dhubhairt.  Thug  Lachunn  Mor  urras  seachad  air  a  shon  feiu 
agus  airson  a  chuid  daoine,  gu'n  giulaineadh  iad  iad  fein  gu  siochail 
o  sin  suas. 

'Nuair  bha,  mar  shaoil  leis  an  Righ,  gach  cuis  socruichte,  chuir 
e  urram  air  Triath  Dlinbhairt,  agus  rinn  e  Ridire  dheth— Sior 
Lachunn  Mor  Dhubhairt. 

Ach  cha  b'fhada  gus  an  d'flias  e  sgith  do'n  cliumhnanta  fo'u 
d'thainig  e.  Cha  b'urrainn  do'n  ghaisgeach  fhuileaciidach  so  a  bin 
'na  thamh.  Bha  Maclain  Ardnaniurclumn,  a  dii'eirich  le  Clann- 
Donuill  'na  aghaidh,  a  nis  a  suiridlie  air  mathair  Lachuinn  Mhoir. 
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Bii  phiutliar  i  do  larl  Earragliaidheal,  MacCailein  Mdr.  Bha 
dubhairidli,  no  teaelid-a-stigb,  nilior  aice  ;  agus  dh'iarr  e  a  posadh. 
Clia  do  cliuir  Laohiiiin  J\I6r  'iia  aghaidh  so,  ged  bha  Ian  fhios  aige 
gum  b'e  'm  beairteas  a  bha  'dhith  air  Maclain,  's  nach  b'e  aona 
ghaol  a  bha  aige  air  a  nihathair.  Shuidhicheadh  latha  na  bainnse. 
Choinnich  cuideachd  mhor  ann  an  tigh  Tliorloisg,  far  an  robli 
bean-na-bainnse  a  chonihnuidh.  Biia  nioran  chtiirdean  cruinn 
taobh  air  thaobh.  Bha  am  posadh  sejichad.  Chaidh  a'  charaid 
ug  a  luidhe.  Blia  na  cairdean  ag  61.  Thoisich  an  connsiicliadh. 
Bha  deoch  air  a'  chuid  bu  mho  a  bha  'lathair.  Thuirt  fear  do 
Chloinn-Donuill  nach  b'e  a  gaol  fein  a  ihng  air  Mac-'ic-Iain  a' 
chailleach,  mathair  Lacliuinn  Mhoir,  a  phosadh,  ach  gaol  an  airgid. 
Bha  so  ni's  leoir.  "  Tiia'n  fhirinn  agad,"  arsa  fear  do  Cidoinn- 
Illeathaiu  ;  agus,  le  sin,  shath  e  a  bhiodag  ann  an  cridhe  'n  fhir 
eile!  Bha'n  tnasaid  air  bonn.  Jilhnrtadh  a'  chuid  bu  mho  do 
luchd-leanmhuinn  Mhic-'ic-Iain.  Chaidh  fear-eiginn  a  stigh  far  an 
robh  Lachnnn  Llor  'na  luidiie,  a  dh'lnnseadh  dha  mar  thachair. 
<  Fhalbh!"  ars'  esan  ;  "  cha'n  eil  comas  air.  Ma  ruitheas  am 
mada-ruadh  a;n  broilleach  nan  gadhar,  's  gum  millear  e,  c6  's 
coireach  ?" 

Chaidh  na  murtairean  a  stigh  do'n  t-seomar  far  an  robh  a' 
charaid  6g 'nan  luidhe;  agus  bhiodh  fear-na-bainnse  air  a  ghrad 
chur  gu  bas,  mur  bhi  glaodhaich  agus  sgreadail  a  mhathar  ail* 
seorsa  do  thruas  a  dhusgadh  ami  an  cridhe  Lacliuinn  Mhdir. 

RJii'n  am  so,  thainig  aon  do  na  luingis  Spaindeach  a  bha  air 
faondradh  air  feadh  nan  Eileanan,  a  bhuineadh  do'n  chabhiach 
mhor  ris  an  ahradh  iad  The  Armada,  a  stigh  do  Thobarmhoire. 
'S'^  'm  Florida  a  b'ainm  do'n  luing  mhoir  so.  Thachair  so  anus  a' 
bbliadlina  15S8  ;  agus  'se  Don  Fariiia  b'ainm  do'n  sgiobair  a  bh'air 
an  luing  ainmeil  so. 

Chuir  an  Spaindeach  mor,  uaibhreach,  fios  gu  Triath  Dhuhhairt 
«ro  Ih,  'us  caoraich,  'us  aran,  a  ghrad  chur  a  dli'ionnsuidh  na  luinge  ; 
airneo,  mur  deanadii  e  so  gun  dail,  gu'n  loisgoadh  e  'n  t-eilean. 
Chuir  Lachunn  Mor  gu  dulan  e  ;  ach  rinn  lad  reit.  Thug  Lachunn 
Mor  dha,  'na  diieigh  sin,  na  bha  'dhith  air,  airson  nan  dolaraa 
matha  Spaindeacli  a  fiiuair  e  an  iomiaid. 

Bha  Maclain  Ardnamurchunn  a  nis  a'  cruinneachadh  a  chuird- 
ean.  chum  a  blii  'm  bad  Lacliuinn  airson  mar  a  ghii!ilain  Clann- 
Ilieathain  iad  fcin  oidhche  na  bainnse,  agus  airson  murt  a  cliuid 
daoinc.  Chuala  Sior  Lachunn  Mor  na  bha  'na  bheachd.  Thug  e 
Tobarmhoire  air;  agus,  o'n  Spaindeach,  fhuair  e  cuideachadh  gu 
dol  a  mauh  an  aghaidh  Chloinn-Domhnuill.  Fhuair  e  ceud 
saighdear  uaithe  ;  agus,  leo  sin,  tiiug  e  Eig,  a's  Cana,  agus  Eilean- 
nam-Muc  air,  a  bhuineadh  do  Chloinn-Domhnuill,  agus  chreach 
agus  loisg  e  iad  ;  agus,  'na  dlieigh  sin,  chaidh  e  air  tir  ann  an 
Ardnamurchunn,  cliuin  Caisteal  Mhioiigairidh  a  losgadh,  nam 
Vurrainn  da.  'S  gann  a  dh'fhag  e  tigh  'na  slieasamh  ann  an  Ard- 
nainnrcliunn  o  cheaiin  gu  ceanii.  '8  ann  am  feadh  a  bha  Lachunn 
Mor  a'  feuchainn  Caisteal  Miiiongairidh  a  mhilleadh,  a  loisgeadh 
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an  long  mlior,  am  Florida,  ann  am  Lagli  Tiiobarmlioire.  Ach 
lionadii  e  leabhar  mor,  eachdraidh  a  thoirt  air  na  nithibh  oAUeil  a 
rinn  an  da  cliinneadh  ainmeil  so  an  agliaidh  a  clieile.  Cha  do 
thachair  ar,  no  niurt,  no  losgadli,  bu  neo-ioclidmlioiie  am  meas^ 
nan  daoine  fiadbaich  taobli  eile  'n  t-saogbail,  nacb  cuala  riabli  iora- 
radii  air  Dia. 

Mil  dbeireadb,  fbuair  Lachunn  Mor  agus  IMacDlionnill  tie 
sumanadh  'gu  soasamb  an  latbair  an  Rigb  agus  na  Cuirt,  ann  aa 
Duneideann.  Fbreagair  iad  an  snmanadli.  Chuir  Rigb  Seumas 
fichead  mile  punnd  Sasunnacb  xdaidb  air  Lacbnnn — suim  anabbar- 
racb  san  am  sin — an  deigb  dba  urras  a  tboirt  seacbad,  agus  a 
gbealkainn,  nacb  tugadb  e  tuillidb  oidiiirp  an  agbaidb  Cbloinn- 
Donuill.  An  deigb  sin,  fbuair  e  a  cbead.  Cbnireadb  an  t-suim 
cbeudna  mar  iiladb  air  MacDlionuill  lie.  Cbuir  iad  ceitbir  mile 
punnd  a  db'uiadb  air  MacDboiiuill  Sbleibbte.  Thug  iad  so,  mar 
an  ceudiia,  urras  airson  an  giidan  matb  ;  agus  fbuair  iad  an  cead. 

Cba  luaitbe  fbuair  Lacbunn  Men*  dbacbaidb,  na  tbog  e  ocbd- 
ceud-deug  (1800)  saigiidear ;  agus  leo  so  cbaidb  e  nunn  do 
db'fiirinn,  gu  cuideacbadb  le  Elizabeth,  Ban-rigb  Sliasuiin,  na 
fineacban  borb  fiirionnacli  a  cbeannsucbadb,  a  bba  air  eiridb  suas 
an  ceannairc  'na  b-agbaidb.  Acli  cba  b'f bada  gus  nagbairm  Rigli 
Seumas  air  ais  o  o  li,irinn,  oir  bba  cogadb  ur  air  bristeadb  a  macli 
ann  an  Albuinn.  Bba  moran  do  na  teagblaicbean  Papanacb  san 
taobb  tuatb  air  eiridb  suas  an  agbaidli  an  Rigb ;  agus  db'eiricb  na 
Caimbeulaicli  fo  MbacCailein  0)g,  agus  larl  Atbull,  agus  Moraire 
Foulis,  suas  as  a  leitb, — agus  maille  riutba  so,  Lacbunn  iMor 
Diuibbairt.  Tbugadb  uaclidranacbd  armailt  an  Rigb  do  Mbac- 
Cailein, nacb  robb  acb  ocbd  bliadbna  deug  a  db-aois  I  Cboinnich 
an  du  arm  a  cbeile  aig  Gleann-Livet,  far  na  cbuireadb  blar  fuilt- 
eacb.  Cbuireadb  an  ruaig  air  na  Caimbeulaicb,  agus  tbar  Mac- 
Dbonuill-Duibb  agus  na  Camronaicb  'nan  deigli  ;  acli  sheas 
Lacbunn  Mor  's  a  cbinneadb  misneacbail.  Bba  da  cbeud  deug 
fear  an  earbsa  ris  ;  agus  leo  so  cbuir  e  'n  taobb  eile  gu  diilan,  gedi 
a  tbeicb  na  Caimbeulaicb.  Nam  bitbeadb  an  t-arm  uile  fo  uacbd- 
ranacbd  an  duiue  fbogbuinticb  so,  cba'n  eil  te.igamb  air  bitb  nacU 
do  cboisinn  e  an  latba.  Mar  a  bba,  cboisinn  e  mor-cbliu  dha  fein 
's  d'a  cbinneadb,  ged  a  mbarbbadb  moran  diubh  sa'  bblar  so. 

Ged  a  bba  nis  sitb  agus  rcit,  car  tamuill,  eadar  Clann-'lileatbaiii 
agus  Clann-Dunuill,  direiricb  aobbar  ur  cbum  grabadb  a  chur  air 
an  cairdeas.  Acb  cba'n  urrainn  sinn  eacbdraidb  an  duine  so  a 
cbriocbnacbadb  san  aireamb  so,  Tbeid  sinn  air  ar  n-agbart  leatha 
'na  dbeigb  so  ;  agus  feuciiaidb  sinn  cunntas  a  tboirt,  cba'n  e  ambain 
air  bas  Lacbuinn  Mboir,  acb  cuid  do  na  nitbe  tre  an  d'fbuair  na 
Caimbeulaicb  greiin  air  moran  do  db-oigbreacbd  Cbloinn-Donuill, 
agus  air  fearann  Cbloinn-'Illeatbain  maraon. 
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FIONNGHAL, 

NIGHEAN  RAONUILL  MHIC-AONGHAIS  OIG, 

AGUS  PRIONNSA  TEARLACH. 

Fhad  's  a  bliios  nieas  air  gaisge,  treubliantas,  agiis  subhailc, 
bheirear  iomradh  cliuiteach  ami  an  eachdraidb,  air  an  ainnir  uasail 
agus  tljicubbanta,  Fionngbal  Dhonullacb,  nigbean  Raonuill  Mhic- 
Aoiigliais  Oig  an  Airidli-Mbuilinn,  ann  an  Uisit  a'  cbinn-deise. 
Co  liamb  a  chuala  mu  Pbrionnsa  Tearlacb,  nacb  cuala  mar  an 
ceudna  mar  a  tbeasairgeadb  e,  'n  am  dlia  bbi  ann  am  mor-cbunnart, 
leis  an  oigb  gbaisgeil  agus  mbaisicb  a  db'ainmicbeadb.  Is  cinnteacb 
an  ni,  ma  ta,  gur  airidb  eacbdraidb  gboirid  mu'n  oigb  uasail  so  air 
:iite  fbaotuinn  ann  an  "  Cnairtear  nan  Gleann." 

Cba  do  mbotbuicb  Prionnsa  Tearlacli  riamb  a  cbunnart  feiii 
gus  an  do  cbuireadb  as  d'a  dhoclias  air  faicbe  f  liuilteicb  Cbuil- 
fbodair.  An  sin  cbunnaic  e  gu'm  b'eigin  da  teicbeadli  le  a  bbeatha! 
Acli  c'iiit  an  rachadb  e,  an  uair  a  bba  e  air  a  cbuairteacbadh  le 
naimbdibb  a  bba  araon  lionmbor  agus  leanailteacb  ?  Smuainicb  e, 
nam  biodb  e  'na  cbomas  an  t-Eilean  Fada  a  tboirt  a  macb,  gu'n 
tacbradb  long  Fbrangacb  air  a  bbeireadb  as  an  riogbacbd  e.  Leis 
an  riin  so,  db'fbag  e  Mac-Sbiaiidb  na  b-Airde,  agus  cairdean  eile, 
aig  tigb  Gboirtleig,  agus  tbug  e  na  beanntan  air.  Is  lionmbor 
oruaidb-cbas  a  db'fbuiliiig  e,  agus  caol-tbuarnadb  a  rinn  e,  troimb 
cboilltean,  cbreagan,  agus  gbarbblaicbean,  mun  d'rainig  e  Arasaig; 
agus  cba'n  e  'mbain  sin,  acb  bba  deicb  mile  ficbead  punnd  Sasun- 
nacb  airgid-clnn  as,  agus  bba  so  'na  bbrosnucliadb  nior  cbum  a 
bbratbadb.  Bitbidb  o  'cbaoidli  'na  urram  do  Gbaidbeil  na  linne 
sin,  nacb  robb  a  b-aon  'nam  measg  uiie  a  bbratbadb  e,  ged  bu  bbocbd 
an  staid,  agus  ged  bu  mbor  an  dnais  a  gbealladb.  Aig  f'agail 
Arasaig  dha,  ann  an  ocbd-rambacb  fbosgailte,  db'eiricb  doinionn 
uambasacb — sbeid  na  gaotban  gu  fiadbaicb,  sbil  na  b-uisgeacban 
'nan  tuiltibb,  db'fbas  na  tonnan  anabarracb  buaireasacb,  agus  bba 
Tearlacb  6g  agus  a  sgioba  air  an  luasgadli  air  a'  cbuan  anradbacb  ! 
Tbuit  an  oidbcbe  ;  agus  feudar  a  radii  d'a  taobli,  mar  a  tbnbbairfc 
Oisein  do  tbaobb  na  b-oidbclie  air  an  do  "  cbruinnicb  an  Fbeinn, 
gu  b-aoibbinn  an  talla  Fbinn,'' — 

"  Bha'n  oidhche  doilleir,  duaichnidh — 
Tormun  speur  iiiur  chrcig  troiaih  sgairnich  | 
Uillt  a'  bcucaich,  taibhse  'sgroadail, 
'S  boillsge  toiii'  o'n  adliar  bliolg-dlmbh." 

Acb  an  dcigb  gacb  allaban  agus  ambgbar  a  db'fbuiling  e,  agus 
gacb  gabbadb  agus  cunnart  troimb  an  deacbaidb  e,  air  muir  's  air 
tir,  rinn  e  macb  an  t-Eeileau  Fada;  agus  fbuair  e  fasgadb  car 
tanuiiil  bbig  o  Mbac-'ic-Ailein  agus  a  bbaintigbearn,  aig  Ormacleit 
ann  an  Uist  a'  cbinn-deise.  Cba  b'fbada,  gidlieadb,  gus  an  d'fliuar- 
adb  a  macb  c'ait  a  tliug  e  air  ;  agus,  cbum  's  nacb  biodb  e  'na 
cbomas  dol  as,  cbuireadb  mu  dba  mliile  saigbdear  do'n  arm-dbearg  a 
db'ionnsuidli  an  eilein  sin,  a  rannsacbadb  gacb  creige,  sluicbd,  agus 
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botliain,  o  clieaiin  gu  ceann  detli !  Os  b.irr,  Llia  longan-cogaidh 
air  an  siiidheacliadh  amis  gacli  aite,  cliijui  iiach  rachadli  sgoth  no 
eitbear  do  ghnu  sam  bitli  a  macb  o  tliir,  anus  am  feudadb  am 
fogaracb  riogbail  an  t-aiseag  a  gliabbail  gu  ait  oile.  Db'fbas 
cuisean  co  cruaidb  's  nacb  b'uriainn  am  Frionnsa  bbi  uine  sam  bith 
gun  gbreim  a  bbi  air  a  dbeanamb  air,  nuir  racbadii  innleacbd 
eigiu  a  gbrad  dbealbbadb  cbum  a  tbeasraiginn  !  Is  iomadb  inn- 
leacbd air  an  do  smuainicb  a  cbairdean  ;  acb  bba  tubaist  eigiu 
dlutb-cbeangailte  ris  gacb  aon  diubb,  air  cbor  's  nacb  freagradb 
iad  !  Acli,  mu  dbeireadli,  dhealbb  baintigbearna  Mbic-"ic-AiIeiii 
innleacbd  a  sboirbbicb.  Db^.itbn  i  am  Piionnsa  a  sgeudacbadb  ann 
an  eididb  boirionnaicb,  a'  smuaineacliadb  gu"m  feudadb  e  bbi  gu'in 
laigbeadli  e  mar  so  as  an  eilean,  ann  an  riocbd  ban-oglaicb  mna 
uasail!  Acb,  clium  soirbbeacliadb,  bba  da  ni  cudlbromacb  ri'm 
faotuinn  ;  agiis  b'iad  sin,  bean-uasal  a  gbabbadb  os  laimli  gniomh 
CO  ro  cbunnartacb  a  cboimblionadb,  agus  a  ris,  cead  f  baotuinn  o 
aon  do  clieannardaibb  an  airm-dbeirg  cbum  an  t-eilean  fbagail. 
Bba  dabbaintigbearn  og  san  am  maille  ri  teagblacb  Aibic-'ic-Alein, 
acb  dbiiilt  iad  cuid  no  roinn  a  gbabliail  sa'  gbnotbucb.  Acb  c6 
tbainig  chum  an  tigbe  acb  an  oigb  cbeanalta  Fionngbal,  nigbean 
Raonuill,  a  Baile-Mbuilinn,  a  dli'fbaicinn  Mliic-'ic-Ailein,  a  caraid 
fein  ;  oir  cba  d'rinn  i  acb  tigliin  dacbaidb  beagan  roimb  sin  a  Dun- 
eidin,  far  an  robb  i  a'  faotuinn  gacb  eolais  a  bba  iomcbuidb  air  a 
son  mar  mbnaoi'  uasail.  Cbaochail  a  b-atbair  roimb  an  am  sin, 
agus  bba  a  matbair  pusda  an  dara  uair  aig  Uisdean  Oauj  Mac- 
Shoirle,  mbic  Sbenmais  Miioir,  mbic  Dbunuill  Gbuirm  Dig,  ann 
an  Armadail  'san  Eilean  Sgiatbanaeb  ;  agus  bba  e  aig  a'  cbeart  am 
sin  ann  an  Uist,  'na  ciieannard  air  cuideacbd  do  Cbloinn-Dumbnuill 
as  an  Eilean  Sgiatlianacb,  a  blia  macb  an  agbaidb  Tbearlaicb. 
Db'innis  baintigbearna  Alliic-'ic-Ailein  do'u  ribbinu  oig  uasail  an  ni 
sin  a  blia  'na  beacbd,  clium  am  Priounsa  a  tbearnadb  o  a  naimbdibb  ; 
agus  cbuir  i  a'  cbeisd  oirre,  an  racbadb  i  ann  an  cunnart  air  a  sbon. 
Fbreagairan  oigb  mbisneacbail,  agus  tbubbairt  i — "  O  nacb  basuicb 
mise  acb  aon  uair,  tlia  mi  uile-dheonacb  air  mo  bbeatba  a  cbur  an 
cunnart  cbum  am  flatb  riogliail  a  sbaoradb  o'n  gbabbadb  anns  am 
bh«il  e."  An  uair  a  cbuala  baintighearn  an  tigbe  so,  bba  i  toileacb 
air  gu'm  faiceadb  Fioniiglial  am  Frionnsa  gu  b-ealamb,  cbum 
cuisean  a  mbineacbadb  dba ;  agus  air  an  aobbar  sin,  cbaidb 
ceannard  araidb,  d'am  bainm  O'Neill,  mar  cbeann-iuil  maille  ris 
an  oigb  cburanta  gu  Corrodail — aite  creagacb,  iiadbaicb,  agus 
uaigneacb,  far  an  robb  an  uamh  anns  an  robb  am  Frionnsa  'ga 
ibolucb  fein!  An  uair  a  rainig  iad  sin,  fbuair  iad  e 'na  aonar, 
agus  a'  deasacbadb  airuean  uaiu  air  na  b-eibblibb  !  Cblisg  e  an 
toiseacb  le  b-eagal,  an  duil,  gus  am  fac  e  c6  a  tbainig,  gu'n  robb  na 
saighdeirean-dearg  air  a  mliiiin!  An  deigb  beagan  combraidb  a 
diieanamb  ris  a'  Phrionnsa,  db'fbag  Fionngbal  e.  Tbagbail  i  aig 
tigb  a  bratbar,  an  Airidb-Mbuilinn  ;  agus,  gu  b-ealamb,  ibug  i  a 
sin  Ormacleit  oirre,  cbum  gacb  deasacbadli  iomcbuidb  a  dbeanamb 
airson  a  turuis.     Cbaidb  gille  6g  sgairteil  maille  rithe  o  tbigb  a 
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brathar,  d'aiii  b'aintn  Niall  Mac-Eacliainn,  a  chaidii  an  deigh  sin 
do'n  Fliraing  niuille  ris  a'  Plirionnsa;  agiis  b'athair  e  do'n  Donul- 
lach  gbaisgeil  sin  a  choisinti  nrrain  co  nior  ann  am  blaraibh  Bhona- 
parte,  's  gu'a  d'rinneadh  e  'na  "  Dhiuc  Tliarentuim!"  Fhuair 
Fionngbal  an  sin  triall-chornas  claim  Uist  fhagail,  o  laimh  a  h-6ide 
fein,  Uisdean  Cam  Mac-Shoiile — air  a  son  fein — airson  a  gille, 
Niall  Mac-Eacliainn,  agns  tiuir  eile,  gn  sgioba  a  dheanainb  suas 
— agus,  mar  an  ceudna,  airson  a  ban-oglaicli,  Betti  Burke,  ban- 
Eirionnacb  mlior,  a  fbreagradli,  nam  b'fhior  i  fein,  gu  ro  mbaith 
mar  bhean-siiiomliaidh  d'a  nijitliair  ann  an  Armadail !  Cha  rnigear 
a  leas  innseadh  gn'm  b'i  a'  blian-Eirionnacb  so  am  Prionnsa  fein. 
Tha  cuid  sa'  bliarail  gu'n  robh  fios  aig  Uisdean  Cam  air  na  cuisibh 
— gn'n  robb  e  'na  chridhe  air  taobli  Thearlaich,  agns  gu'n  do 
sgrlobb  e  litir  uaigneach  chum  a  mlina  ie  a  nighin,  a'  toirt  deagh, 
cliliii  air  Bdii  Burke  mar  bhean-sriiombaidli. 

An  uair  a  blia  nilbe  mar  so  'gan  ciir  an  ordugb,  rainig  Ailean  a 
Cbnoic  agus  bnidlieann  do'n  arm-diiearg  Ormacleit.  Cha  robh 
mionaid  a  nis  ri  cliali,  oir  dh'flieudadb  dail  aon  latha  eile  gach  ni 
a  tbilgeadh  bun  os  ceann  !  Thug  Fionnghal  a  ris  ionad-foluich  a' 
Phrionnsa  oirre,  agus  sgeudaich  i  e  mar  a  b'f  hearr  a  b'urrainn  i  ann 
an  eididh  ban-Eirionnaich!  Air  feasgar  Disathuirn,  an  t-oclidamh 
la  fichead  do  inliios  meadhonach  an  t-samhraidh,  1746,  dh'fhag  a' 
bhuidheann  Uist,  chum  an  t-Eilean  Sgiatlianacb  a  dheanamh  a 
mach.  Cha  deaciiaidh  iad  ach  goirU  o  thraigh,  an  uair  a  sbeid  a' 
ghaoth  gu  gailbheach  'nan  aghaidh,  air  clior  's  gu'n  robh  iad  ann 
am  inor-chunnart!  Bha  iad  air  an  luasgadh  a  null  agus  a  nail  air 
feadli  na  fairge,  agus  bha  eagal  orra  maraon  gu'n  tilgteadh  air  an 
ais  iad  air  an  fhearann  a  dli'fhag  iad  'nan  deigh!  Cha  do  chaill, 
gidheadh,  aon  chuid  am  Prionnsa  na  Fionnghal  am  misneach  ;  ach, 
a  dh'aindeoin  anraidh,  doininn,  agus  cunnairt,  bhrosnuich  iad  an 
sgioba  gu  bin  treun  agus  cruadalach!  Aig  glasadh  an  latha, 
mhothuich  iad  fearann  teann  orra.  B'e  so  Rutha-Bhaternis  'san 
Eilean  Sgiathanach  ;  agus,  an  am  dlioibh  a  bin  'dluthachadb  ris, 
chunnaic  iad  buidheaim  do  na  saighdeiribh-dearg  air  tir,  ullamh 
agus  ealamli  chum  an  glacadh  !  Ghrad  thug  iad  an  cuan  orra; 
agus  air  do  na  saighdeiribh  so  fhaicinn,  loisg  iad  'nan  deigh,  agns 
bha  na  peileirean  a'  feadail  agus  a'  srannraich  mu'n  cluasaibh  I 
Stiur  iad  an  sin  clium  na  h-aird-an-ear ;  agus,  beagan  roimli 
mheadhon  la  na  Sabaid,  thainig  iad  gu  tir  aig  Cillbhride,  goirid  o 
thigh  Mhogustait,  ann  an  sgireaclid  Chillmhuire.  B'e  Mogustat, 
'san  am  sin,  aite-comhnuidh  an  Ridire  Alasdair,  Triatb  Shleibhte. 
Dh'fholuich  am  Prionnsa  e  fein  ann  an  cos  creige  an  cois  a'  chlad- 
aich,  agus  thug  Fionnghal  tii^h  an  uachdarain  oirre,  dirfheuchainn 
ciod  a  chitheadh  agus  a  chlninneadh  i.  Dh'fhailtich  baintighearna 
IVlhic-DhoiHiill  a  boathale  eaoimhuealachd  ;  ach  feuch  an  t-uamhunn 
leis  an  do  bhuaileadh  i,  'n  am  dhi  dol  a  steach,  an  uair  a  chunnaic 
i  Ian  ati  t-seoinair  do  cheannardaibh  an  airm-dheirg  a  stigh  roimpe! 
Gidiieadh,  chiim  i  oirre  fein  gu  seolta,  agus  cha  d'aithnich  aon 
neach  gu'n  robh  curam  no  iomaguin  sani  bith  air  a  h-inntinn.     Cha 
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rohli  Mac-Dhonulil  fcin  aig  a'  bliaile  ;  agus  ged  a  bha  fios  aig 
Fionnghal  gu'n  robh  e  san  a:n  sin  an  aghaidh  Tliearlaich,  giclheadii, 
le  mor-rahuinghin  agns  nihisnich,  dir'innis  i  do'n  bliaintigliearna 
c'ait  an  robh  am  Prionnsa  1  Ged  bha  a'  bhaintighearn  ann  an 
deagh  run  do  Thearlach,  gidheadh  cha  b'nrrainn  i  a  tlioirt  clium 
an  tighe  ;  ach  bha  Alusdair,  mac  Dh6nuill-"ic-Alasdair,  ('se  sin, 
Fear  Chingsburgh)  baillidh  INIhic-Dhonuili,  an  la  sin  ana  am 
Mogustat;  agus  chuir  a'  bhaintighearn  e  dh'ionnsuidh  a'  Phrionnsa 
le  beagan  fiona,  agus  nithibh  eile  a  bliiodh  feumail  da.  Cliomh- 
airlich  a'  bhaintighearn,  a  thnilleadh  air  sin,  gu'n  rachadli  am 
Prionnsa  agns  Fionnghal  maille  ri  ALisdair  ]Mac-Dhonuill  do 
Chingsburgh,  air  di  a  bhi  cinntoach  gu'm  biodh  e  dileas  doibh,  agus 
cairdeil  riu.  Ghabhadh  a  conihairle;  agus,  gun  dail,  bha  Fionn- 
ghal agus  Beta  Bnrhe  air  an  t-sliglie  niaille  ri  Alasdair  Mac- 
DhonuUI  a  dh'ionnsuidh  Chingsburgh,  a  bha  da  mhile  dheug  air 
astar  as.  Eadar  sin  agus  feasgar,  bha  iad  a'  comhlachadh  niuiuntir 
na  ducha  air  an  t-slighe  dhachaidh  o'n  eaglais ;  agus,  'nan  dol 
seachad,  bheireadh  iad  sail,  le  mor-ioghnadh,  air  a'  ghriiagaich 
nihoir,  luidich,  neo-^sgiobalta,  agus  fhad-cliasaich,  a  bha  niaille  ri 
Fear-Chingsburgh !  Chuir  iad  an  oidhche  sin  thairis  ann  an  Cings- 
burgh,  far  an  do  bhuineadh  riu  air  gach  seol  gu  fial  I  Air  an  ath 
la,  dh'fhagani  Prionnsa  Cingsburgh  ;  agus  chaidh  Fionnghal  maille 
ris  gu  Portrigh,  fin-  an  do  dhealaich  i  ris.  Aig  am  an  dealacliaidh, 
phog  e  i,  agus,  leisna  deuraibh'nashuilibh,thubhairt  e  rithe — "  Tha 
mi  an  dochas,  ainnir  uasail  agus  f  hirinnich,  gu'n  cumhlaich  sinn  a 
cheile  fathast  ann  an  luchairt  an  righ,"  An  sin,  ghabh  e  an 
t-aiseag  do  Rasaidh  ;  agus,  as  an  eilean  sin,  chaidh  e  do  Sliratli 
IMIiic-Ionmhuinn,  maille  ri  duiue  bochd  d'am  b'ainm  Calum  ^Niac- 
Leoid,  mac  Iain  'ic-Iain  :  agus  re  na  slighe,  bha'm  Prionnsa  'na 
ghille-maileid  aig  Calum  !  As  an  t-Srath,  sheol  e  null  gu  Arasaig ; 
agus  lionadh  e  leabhar  ioniradh  a  thoirt  air  gach  deuchainn,  cruaidli- 
chas,  agus  amhghar  a  dliThuiling  e  air  feadh  Arasaig,  Mhuideirt, 
agus  gharbh-chrioch  naGaidhealtachd,  gu  meadhon  an  f  hogharaidh, 
an  uair  a  thainig  soithichoan  a  thug  e  fein  agus  na  h-uiread  d'a 
chairdibh  a  null  do'n  Fhraing! 

Ged  a  thar  am  Prionnsa  mar  so  as  le  'bheatba,  gidheadh  cLa 
Tobh  an  oigh  dhileas  a  chuir  a  beatha  fein  ann  an  cunnart  air  a 
shon  ach  ann  an  toiseach  a  triohlaidean.  Is  iomadh  anihghar  agus 
cruaidh-chas  a  bha  an  dan  di  fhulang  an  deigh  sin.  Cha  b'fhada 
gus  an  do  ghlacadh  i,  agus  gus  an  d'thugadh  i  fein  agus  Cingsburgh, 
]Mac-Ionmhuinn  an  t-Sratha,  agus  Calum  mac  Iain  'ic-Iain,  'nam 
priosanaich  do  Lunnuinn  ;  agus  dhruideadh  a  stigli  'san  Tur  iad, 
chum  an  cur  fo  dheucliainn!  Bha  mdr-mheas  aig  maithibh  na 
rioghachd  air  an  ribhinn  eireachdail  agus  dhealaidh  a  theasairg  am 
Prionnsa  le  treibhdhireas  co  nior ;  agus,  am  measg  chaicli,  chaidh 
am  Prionnsa  Frederic  (seann-seanathair  ar  Banrighinn,  Bhictoria) 
do'n  phriosan  'ga  faicinn,  agus  ghnathaioh  e  a  nihor-chumhachd 
clium  a  cur  fa  sgaoil.  Shoirbhich  a'  chuis  leis.  Fhuair  Fionnghal 
cead  a  coise ;  oir  c6,  aig  am  biodh  meas  air  ionracas  agus  air  fior 
dhilseachd,    a   b'urrainn    an    6is:h    uasal  a   dhiteadh  ?       Ghabh  i 
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coinhnuidli  car  tamuill  ann  an  Liinnuinn  ;  agus  bha'n  tigli  arms  an 
robli  i  air  a  chuairteacliiidh  gacli  la  le  carbadaibh  lionmbor  nan 
ard-uaislean,  a  tliainig  a  clinr  iirraim  oirre  !  Phill  i  a  ris  gn  eilean 
a  breitli ;  agns,  ceitbir  bliadlina  an  deigh  sin,  plios  i  Ailean,  mac 
Fliir-Ciiingsburgli.  An  uair  a  dh'eug  Cingsbnrgb,  chaidh  Ailean,  a 
mhac,  'na  aite ;  agns  an  sin,  blia  Fionnghal  'na  bean-tighe  anns  a' 
cheart  ait  anns  an  do  cbnir  am  Prionnsa  a'  cheud  oidhcbe  tbairis 
'san  Eilean  Sgiatlianach  !  Chaidh  i  an  deigh  sin  do  America  maille 
r'a  companach,  far  an  do  ghahh  i  co'-roinn  anns  a*  chogadh  a  bha 
san  am  sin  co  sgriosach  'san  tir  sin!  An  deigh  ioinad  crnadal 
fhnlang  anns  an  duthaich  sin  nan  coigreach,  phill  iad  a  ris  do'n 
Eilean  Sgiatlianach.  An  nair  a  bha  iad  nin  leth-cnain,  thacliair 
long  Flirangach  orra,  a  thoisicli  air  losgadh  orra !  Blia'n  cath  gu 
h-ealamh  air  bonn  ;  agus  chaidh  Fionnghal  gn  grad  suas  chum 
clar-nacbdair  na  Ininge,  far  an  robli  i  gii  gaisgeil  a'  brosnucliadh 
nam  maraichean  gu  bhi  trenn  agns  eucluiach  !  Bhriseadh  a  lamb 
sa'  choimh-strith  ;  gidheadh  cha  do  thruig  a  misneach  i,  agus  cha 
dj  lugbdaiclieadh  a  gaisge  !  Cha  d'fhag  i  an  t- Eilean  Sgiatlianach 
tuiileadh  an  deigh  sin.  Cha  seachdtiar  chloinne  aice  (cuignear 
mhac,  agus  dithis  nighean),  a  tbuilleadh  air  cuid  a  bhasaich  'nan 
oige.  Bha  a  niic  nile  nan  ceannardaibh  'san  arm,  agus  bha  iad 
dileas  d'an  Rlgh  agns  d'an  rioghaclid  ;  agus  bha  a  cuid  nighean 
posda  aig  ceannardaibh,  mar  an  ceudna.  Cha'n  eil  fiu  a  li-aon  do'n 
teaghlach  so  a  nis  ann  an  tir  nam  beo !  Rainig  Fionnghal  sean 
aois  ;  agus  gns  an  la  mu  dheireadli,  blia  i  aoidheil  agus  uasal  'na 
giiilan!  Air  a'  chuigeamh  la  do'n  Mhart,  1790,  thug  i  suas  an 
deo  ;  agus  db'adhlaiceadh  i  ann  an  Chchan  Chillmhuire,  'san  Eilean 
Sgiatlianach!  Cha  bu  lugha  na  tri  mile  sluaigb  chaidh  maille  ris 
a'  ghiulan  do'n  chill  !  Phaisgeadh  a  corp  (a  reir  mar  a  dh'aitbn  i 
fein,  iomadh  bliadlina  mun  d'eug  i)  anns  a'  cheart  lion-eudach  sin 
anns  an  do  choidil  am  Prionnsa  an  oidhche  a  bha  e  ann  an  Cings- 
bnrgb I  An  ceann  da  bhliadhna  an  deigh  sin,  thaisgeadh  a  fear- 
posda  ann  an  uaigh  r'a  taobh  ;  far,  mar  an  ceudna,  am  bheil  a 
sliochd  gu  tosdach  'nan  suain. 

Mar  so,  tba  Fionnghal,  nighean  Raonuill  Mbic-Aongbais  Olg,  a 
bha  uaireigin  sgJamhach  mar  blilath  na  maidne,  a  nis  'na  sineadli 
fo  tholman  uaine,  gun  chuspair  sani  bith  a  bhi  fathast  air  a  thogail 
d'a  cuimhne,  da  tairisneachd,  no  d'a  mor-ghniomli  I  Mar  so  theid 
sgiamh  an  t-saoghail  so  seacliad  !  Sgiathanach. 

Clachaii  Chillmhuire, 
Mios  Meadlionach  an  Fhoghivraidh,  1R41. 


LEIGHEAS  AIRSON  TINNEAS-FAIRRGE. 

Biodh  agad  Ian  botuil  do  thi  laidir  ('s  i  'n  ti  uaine  's  fearr),  agus 
na  biodh  moran  siucair  innte.  'Nuair  a  bhios  an  tinneas  a'  tois- 
eachadh,  gabh  Ian  ciipa  dlii.  Mur  cuir  so  stad  air  an  diobliairt,  's 
coir  leigeil  leis  dol  air  aghaidh  gns  am  bi'ri  goile  falamli.  Gabh  an 
sin  Ian  ciipa  dhi,  ma  sbaoileas  tu  gu'n  luidh  e  air  an  stamaig;  gabh 
'na  dheigh  sin  a  dha  no  tri  chupain  eile ;  agus,  am  bitheantas,  cuir- 
idh  so  stad  air  an  tinneas. 
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AN  DROBHAIR  CRUINN  agus  am  FEAR-REUBAINN. 
Dorlach  fhiclieadan  bliadlina  roinih  "ii  am  so,  blia  gille  smiorail, 
fiudhail,  a'  tamh  am  Braidealbunn,  do'm  bu  nos  a  bhi  a'  ceannach 
agiis  a'  reic  feudab-\ch — ni  on  d'tluigadh  dha  mar  ainm,  "  An 
Drobhair."  Agus,  air  dha  bhi  cruinn,  cuimte,  curanta,  'na  phearsa 
— agus  ci'uinn,  cuanta,  curamach,  mu  'ghnothuch — chuir  muiiiiitir 
ra  tire  sin  am  facall  Criiinn  an  deigh  an  Drobhair  ;  agus,  mar  sin, 
bha  e  'na  Dhrobhair  Cruitin. 

Dheanadh  an  Drobhair  Cruinn  a  gbnotluicli  e  fein,  agus  cba 
d'earb  e  a"  chuis  riamh  ri  fear  eile.  Gun  cacli  gun  sitir,  gun  ghille 
gun  cbleoca,  le  'bhreacan  ballacli  mu  ghuaillibh,  le  'chlaidheamh 
liobhta  nach  diobradli  air  a  leis,  agus  lo  Bran  buadhacli  nan  cluas 
corrach  ri  'shail,  dh'iomaineadh  e  a  bliaidean  beag  taghta  bho  o 
Chaol-Reithe  mu  thuath  gu  cabhsair  feille  Charlisle  'an  Sasunn. 
Is  ann  a'  pilleadh  o  aon  de  fheilltean  an  aite  sin  a  bha  e  an  uair  a 
thachair  e  sa'  chunnart  nach  snail  ri  aireamh. 

Dh'eirich  an  Drobhair  Cruinn,  mar  bu  nos  leis,  mu  bhristeadh 
na  faire,  agus  thug  e  an  rathad-mor  air.  Chunnaic  e  fear-casaige 
greis  roimhe,  agus  ann  an  tiota  rinn  e  suas  ris.  Bha  an  so  Gail 
nior,  min,  tlath-ghulhach,  cho  siobhalta  ri  maighdinn,  a  tlioisich 
gun  dail  ri  moladh  nan  Gael  airsou  an  gaisge  agus  an  roglia  mis- 
nich.  "  Is  e  seachd  ioglinadli  an  domliain,  am  bheachdsa,"  ars' 
esan  ris  an  Drobhair,  "  cionnas  a  ghabhas  sibh  an  rathad,  moch 
'us  anmoch,  agus  mu  mheadhon-oidhclie,  le  uiread  a  dh'or  Sasun- 
nach  agaibh  ann 'ur  pocaibh  ! "  "  Tiia  sin  againn  gun  ag,  agus 
am  pailteas  deth,"  ars'  an  Drobhair  Cruinn  ;  ach  ged  a  tha  or 
Sasunnach  anns  na  sporain  againn,  tha  cruaidh  Albannach  anns 
na  truaillean  againn,"  a'  cur  a  laimhe  air  an  am  cheudna  air  an 
lainn  a  bha  air  a  leis.  "  Le  Andra  Ferrara  an  so,  agus  le  Bran 
an  sin,"  ars'  an  Drobliair,  a'  tomhadh  a  chorraige  ri  Bran,  "  cha 
bhiodh  eagal  orm  roimh  fhear-reubainn  a  shiubhail  riamh  air  da 
sheirean  Shasunnach  am  briogais  Ghallda."  "  Ciod  e!"  ars'  an 
Gall ;  "  'n  e  Ferrara  da  riribh  tha  ad  chlaidheamh  ?  Gu  cinnteach, 
is  ainneamh  an  seorsa  sin  r'a  fhaotuinn  a  nis  !"  "  An  creid  thu  do 
shuilean  ?"  ars'  an  Drobhair,  is  e  'ga  thoirt  as  an  truaill,  agus  'ga 
shineadh  do'n  Ghall,  los  gu'n  leughadh  e  an  t-ainm  a  bli'air. 
*'  Tha  a'  chilis  direach  mar  a  tha  thu  'g  radh,"  ars'  an  Gall,  a' 
togail  na  lainne,  agus  a'  sgaradh  cinn  Bhrain  o  'choluinn  leis  a' 
cbeud  sguidseadh.  "  'Nis,"  ars'  esan,  "  dhomhsa  do  sporan,  air 
neo  do  bheatha  !  Tha  thu  'faicinn  gu'm  faigh  eadhon  Gael  a  leth- 
bbreac."  Bha  an  Drobhair  bochd  aig  iomall  nan  cleas.  Chunnaic 
e  gu'm  bu  bhas  obunn  dha  a  dhiultadh  ;  agus  is  e  'rinn  e,  shin  e 
thuige  an  sporan,  leis  na  bh'ann.  "  Ach,"  ars'  esan,  an  uair  a  thug 
e  dha  an  t-airgiod,  "  co  a  chreideas  am  Braidealbunn  gu'n  spiiinn- 
eadh  Sasunnach  mi,  is  rogha  nan  gaothar  agus  rogha  nan  claidhean 
am  fhochair?"  "  Na  cuireadh  sin  ciiram  idir  ort,"  ars'  an  Gall,  a' 
fanoid  air.  "  Bheir  mi  dhiot  am  masladh  sin  ;  oir  tha  shannt  orm 
coniharradli  a  thoirt  duit,  leis   am   feuch  thu  dhoibh   gur   ann  le 
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neart  duideacliais  a  tliugadli  do  cluiid  uat.  Sin  a  niacli  do  gliair- 
dean  air  an  stoc  dliaraicli  so."  Blia  so  cruaidh,  ach  cha  rob!i  del 
'iia  ao;!iaidh.  Shin  an  Drubliair  a  niach  a  gliairdean.  Tliog  an  Gall 
an  lann,  ghlac  e  a  bhil-iocliuracli  fo  'dhcud  uachdrach,  chruinnich 
e  a  mhalaidhean  'nan  aon  dos  air  bun  a  sbroine,  agus  tbainig  e  a 
nuas  le  bnille  trom,  tabliacbdail  ;  acb,  gun  taing  dha,  tliarruing  an 
Drobliair  Cruinn  a  gbairdean  thuige  mar  a  biia  am  buille  a'  tighin 
a  nuas,  agus  is  ann  a  chaidh  an  lann  gu  'cul-cuirce  'san  stoc  diiar- 
aich.  INIus  an  cnacadb  sibh  cno,  bb;i  an  Drobhair  Cruinn  'na  ugan. 
Sbad  e  air  slaisnich  a  dhroma  e,  cbiiir  e  a  ghliin  air  a  ghoile,  agus 
thug  e  dheth  a  cluiid  fein.  C!ia  d'fiiogliain  sin  leis,  acb  cheangail 
e  caol  a  dha  dluiirn  air  cijlaobh  a  dhroniiaig,  agus  d'.i'iomain  e 
roimhe  e,  mar  gu'm  bitheadii  laos-boc  air  spearraich  ann,  gus  an 
d'thng  e  dh'ionnsuidh  an  luchd-ceartais  e-^daoin'-uaisle  nach  d'rinn 
dearmad  air  an  urram  dhliglieach  a  cliur  air  a'  Ghall,  le 'ardachadh 
mocb  an  la'r-na-mliaireach,  lediila  de  l)hall  caiiilse  mu'n  auihaichaige- 
Chaidh  an  Drobhair  Cruinn  dhachaidli  sabhailte  le 'cliuid  airgid. 
Gen  nach  d'thug  e  a  clui  leis  thug  e  'clilaidlieamh  leis  ;  agus  tha  e 
gle  choltacli  leam  gur  ann  mu'n  choart  clilaidheamh  so  a  thuirt 
Donncha  Ban — 

"  Ghcarradh  e  ubhall  air  uisge, 
Le  fior  glieiread." 

GlULLAN  NAM  Bo. 

AN  T-AMADAN  AGUS  'UAIREADAIR. 

Bha  duine  bochd  goracb,  aig  an  robh  uaireadair-poca,  air  am  araid 
air  a  shiubba!  ;  agns  bha  e  anp.bliarracli  bosdn.il  as  an  uaireadair.  Ach 
thachair  do'n  uaireadair  a  bhi  fad'  air  deireadh  air  feasgar  araid.  "  Gun 
teagainh,"  arsa  'n  t-amadan,  "  chaidh  a'  ghrian  fodha  an  nochd  uair  na 
bu  traithe  na  bu  choir  dbi.  Tha  i  ro  chabhagaeh  an  nochd.  Chaidh 
i  'luidhe,  air  a'  chuid  a's  liigba,  uair  ro'n  am." 

Bha  duine  tuigseach  a  chual'  e,  agus  a  thuirt  ris,— "  Nach  mo  gii 
mor  a's  coltaiche  gu  bheil  an  t-uaireadair  agadsa  am  mearachd  na  a' 
ghrian — gu  bheil  esan  unir  air  deireadh?  Gabh  mo  chomhairle," 
arsa  'n  duine  glic  ris  an  amadan,  "agus  suidhich  thusa  'n  t-uaireadair 
agad  a  reir  na  greine,  an  aite  bhi  'suidheachadh  's  a'  riaghladh  gluasad 
na  greine  a  reir  an  uaireadair.  'S  docha  gu  mor  gur  e  'n  t-uaireadair 
agadsa  tha  'm  mearachd,  's  nach  i  a'  ghrian."  "'S  math  a  dh't'heudta 
gur  h-t',"  arsa  'n  t-amadan. 

O  !  cia  liutba  h-aon,  'iiar  mesg  fein,  do  na  daoine  bochda,  amaid- 
each,  uaiblueach,  gun  tuisge,  ris  an  can  iad  na  Socialists,  agus  mi- 
chreidich  eile,  tha  direach  'gan  giulan  fein  mar  a  rinn  an  t-amadan  so  ! 
Nach  math  a  tliigeadh  e  do  chreutairean  bochda,  truagha,  dall,  ain- 
eolach,  mar  a  ta  mac  an  duine,  sniuainteachadh  gur  docha  gu  mor  ga 
bheil  gliocas,  cumhachd,  maitheas,  agus  ceartas  an  Dia  bheo  ceart — 
'fhacall  fein  fior  agus  neo-mhearachdacb  ; — agus,  nuir  'eil  an  tuigse, 
's  an  tur,  's  an  t-eolas  acasan  a'  co-chordadh  ri  facall  an  Tigbearna, 
gur  h-iadsan  tha  am  mearachd,  agus  nach  ii-esan !  Tha  an  giulan  a 
cheart  cho  f'aoin  ri  giulan  an  amadain  mu'n  uaireadair. 
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LAOIDH  AIR  URNUIGII. 

Tha  sail  ann,  ciulal  air  nach  tuit, 

Fo  sgrallian  dorcli  na  h-oidlich' ; 
Tha  cluasan  ami,  gu  bracli  nacli  druid, 

'Nuair  sguireas  galhan  soills'. 
Tha  gairdean  aim,  gu  bruth  nach  sgilh'cli, 

'Nuair  dli'fliaihiicheas  neart  dhaom' ; 
Tha  gradh  ami,  iiaoh  teid  bas  a  chuoidh, 
'Nuair  chrionas  cairdean  gaoil. 
Tha'n  t-shiiil  sin  dearct'  air  aiiigil  ard — 
A'  chluas  sin  tha  le'n  oraiu  liin  ; 
Than  gairdcan  'cumail  suas  a'  clie  ; 
Tha'n  gradh  sin  suidhicht  anns  an  speur. 
Ach  tha  ann  feart,  le'n  urrainn  daoin', 
'Nuair  bliios  an  comhnadh  tahiiiiaidli  faoin. 
An  t-shuil,  an  lanih,  an  gradh  a'  ruighin — 
Na  cluasan  sin,  gu  l;-eisdeaclid,  'bhuidhinn. 
Si'n  iirnuigh  'chumhachd  'dhireas  suas, 
'Sa  bheathaicheas  air  sulas  ard  nam  buadh. 

[Eadar.  le     IMuileach. 

CEUD  MHORAIRE  BHRAIDEALBUNN. 

B'e  a'  clieud  Mhoraire  do'n  teaglilach  so  Sir  Iain  Caimbeu?,  ag^us 
rinneadli  'na  larl  e  anns  a'  bliliudlina  1681. 

Phos  e,  anus  a'  bliliadima  1657,  ban-yasunnach  d'am  b'ainm  3Iary 
JRieth.  Bha  aice  so  deich  mile  puniul  Sasunnacli  i\o  thochar — suim 
anabharrach  san  jim  sin.  Blia  iomadli  aon  ag  iarraidli  a  posadli ;  acli 
roghnaich  i  an  Gaidiieal,  Sir  Iain  Caimbenl  Ghleannurcliaidh.  An 
deigh  dhoibh  posadh,  d!i"fliiig  iad  Lunnuinn,  agus  thug  iad  orra  Tigh 
Bhealaich,  aite-comiinuidh  an  teaghlaich  ;  ach  cha'n  ann  an  carbad 
cheithir  each,  no  idir  air  sliglie  iaruiun,  ach  esan  agus  ise  air  an  aon 
ghearran  !  Air  gearran  eiie  cha,irich  e  na  deich  niile,punn(i  Sasunnach 
ann  am  buinn  oir,  agus  Gaidheal  malli  hVulir  fo  lau  armabh  air  gach 
taobh  do'n  each  air  an  robh  an  eallach  hiachnihor,  g'a  dhion,  agus 
a'  coiseachd  a  li-uile  ccum  d  Lunnuinn  gu  Tigh  Bhealaich.  Ruinig  iad 
gu  tearuinte.  'San  t-seana  chaisteal  bha  ri  f  haicinn  an  eeoinar  anns 
am  b'abhais  do'n  charaid  so  an  da  chuid  cadal  agus  ithe.  Cha'n 
ionann  's  an  caisteal  ard  eireachdail  tha  nis  aig  an  teaghlach  so  ! 

Chaochail  am  Moraire  so  'nuair  bha  e  os-ceann  ceithir  fichead 
bliadhna  dh'aois.  'S  ann  mu'n  mhor-f  hear  so  thuirt  reach  araid  ann 
an  litir  tha  fhathast  air  mliairionn — '•  Tiia  e  co  stolda,  shuidhichte, 
chiallach,  ri  Spainteach — co  teom,  sheolta,  characli,  liibach,  ri  sion- 
nach — co  glic  ri  nathair — agus  co  sleamhuia  ris  an  easguinn." 

Thogadh  a'  cheud  chaisteal,  ris  an  abradh  iad  Tigii  Bhealaich,  a 
nis  Tuijmouth,  anns  a'  bliliadhna  1580,  air  f  ior  oisinn  na  h-oighreachd. 
"  Carson,"  arsa  neach  araid  ris-san  a  thog  e,  "  nach  do  chuir  llm  do 
thigh  am  meadlion  na  h-oiglireachd,  an  aite  chur  air  iomall  an  fhear- 
ainn?"  "  Air  t-athais,''  ars'  esan  ;  "  'se  'ii  t-iomall  e  air  an  am,  ach  cha'n 
fhada  gus  an  sin  mi  an  oigiueachd  an  rathad  eile.  Agus  rinn  e  sin, 
mara  dh'fhiosraich  Clann-Gluiogair  thru?.gh,agus  iomadh  cinneadheile. 
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TIGH  IAIN  GHROAT. 

'Se  an  tigh  iomraiteacli  so  an  t-aite-combfiuidli  a's  fhaide  mu  tliuath 
tlia  ann  an  Albuinn.  'S  ioinadh  aon  a  chual'  iomiadh  air  Tigh  Iain 
Ghroat,  ach  a  tha  aineolach  air  an  duigh  air  an  d'f  huair  e  an  t-ainm  so. 

Ri  linn  High  Seumas  an  iV.,  thainig  triuir  braitlirean — Calum, 
Gabhin,  agus  Iain  De  Groot ;  oir  'se  so  an  duigh  air  an  robh  an 
sloinneadh  air  a  sgiiobhadh  san  am  sin.  Thainig  iad  so  do  Ghallaobh 
o'n  taobh  deas,  le  litir  o'n  Righ,  air  a  sgriobhadh  ann  an  Laidinn,  do 
mhuinntir  an  taobh  tuath,  g'am  moladh,  agus  ag  asluchadh  caoimhneis 
as  an  leith  o  uaislibh  na  diithcha,  Cheannaich  iad  fearunn  san  aite. 
Bha  an  oighreachd  eatorra,  agus  bha  an  cairdeas  bu  laidire  aca  d"a 
cfieile.  Ach  mheudaich  Clann-Ghroat  gus  an  robh  ochd  tcaghlaich- 
ean  diiiubh  ann  air  fad  ;  agus  an  sin  thoisich  connsuchadh  agus  farmad 
eatorra  mu  thimchioll  roinn  an  fhearainn,  agus  gu  h-araid  mu 
dheibhinn  an  f  hir  'nam  measg  bu  clioir  a  bhi  air  a'  chiiuntas  na  cheann- 
cinnidh,  no  'na  cheann-teaghlaich  thairis  orra.i 

Oidhche  do  na  h-oidhchean,  blia  seorsa  do  chonnspoid  'nam  measg 
CO  bu  choir  suidhe  aig  ceann  a'  bli{urd,  agus  a  bhi  'na  cheann-stuic  air 
gach  comhdhaih  Bha  connsuchadh  laidir  eadar  na  fir,  agus  theab  gun 
tigeadh  facaill  gu  buillean.  San  am  sin,  dh'eiricli  am  fear  dhiubii 
d'am  b'ainra  Iain — duine  laidir,  misneachail,  sgairteil,  aig  an  robh  an 
t-aiseag  air  an  am  o'n  chearna  sin  gu  Eileanaibh  Orkney.  Labhair  e 
gu  ciuin,  cairdeil.  "  Deanaibh  reit,"  ars'  esan,  "  's  na  biodh  droch 
cainnt  na  idir  tuasaid  'nar  measg;  oir,''  ars'  esan,  "  bheir  mise  m' 
f  hacall  duibh,  an  ath  uair  a  choinnicheas  sinn,  gu'n  socruich  mise  a' 
chuis  so  mu  'bheil  sihh  a'  cur  a  mach  air  a  cheile." 

Tiioisicli  e  gun  dail,  agus  tliog  e  tigh  air  an  rulha  'b'fhaide  mach, 
air  an  robh  ochd  taoibh — 'se  sin,  bha'u  tigh  ochd-oisinneach  ;  agus  air 
gach  taobh  blia  uinneag  agus  dorus.  Agus  am  meadhon  an  tighe  so 
chairich  e  bord,  do'n  aona  chumadh  ris  an  tigh — bord  ochd-oisneach. 
Agus  an  ath  uair  a  choinnich  an  ochdnar  cbairdean,  thuirt  e  riutha 
a  h-huile  fear  a  dhol  a  stigh  air  a  dhorus  fein,  agus  suidhe  air  an  aite- 
shuidlie  direach  mu  choinneamh  an  doruis.  Chaidh  iad  a  stigh.  Bha 
'dhorus,  agus  'uinneag,  agus  a  chathair,  agus  'aite  ftiin,  aig  gach  fear. 
Cha  robh  urram  aig  fear  thar  fear  eile.  Cha  robh  'nam  measg  ach 
cdirdeas  agus  carannachd,sithagus  caoindineas,  agustoileaclias-inntinn. 
Tha  steigli  an  tiglie  ochd-oisnich  so  fathast  r'a  fiiaicinn  ;  agus  tlieag- 
amh  nach  'eil  tigh  ann  am  Breatunn  uile  a's  iomraitiche  na  e. 

'S  aiiidh  so  air  aite  sa'  Chuairtear,  mar  shoilleireaciiadh  air  tuigse, 
foighidinn,  agus  deagli-thur  Iain  Ghroat,  air  an  robh  an  tiglj  so 
air  ainmeachadh.  Tlia  cuid  do'n  t-seaua  bhord  dharaicli  fathast  a 
UUhair  ;  agus  o  chionn  leth-cheud  bliadhna,  bha  cuid  do'n  litir  Laidinn 
a  sgriobh  an  Righ  a  lathair.  Bu  Duidsich  a  bh'ann  an  teaghlach  Iain 
Ghroat;  agus  tha  e  air  a  radh  gu'n  do  chuir  an  Righ  mu  thuath  iad, 
chum  eolas  a  tlioirt  do  mhuinntir  na  duthcha  mu  na  duighean  a  b'f  huarr 
air  iasg  a  ghlacadh  sna  cearuaibh  sin. 
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AN  DAOIMEAN. 
So  a'  clilacb,  agus  faodar  a  rjidh,  an  ni  a's  piiseala  's  a's  luacli- 
mlioire  air  aghaidh  an  t-saogliail.  Blia  an  seud  so  luaclimhor  aim 
am  beaclid  dliaoinibh  anus  gach  linn,  'Se  is  datli  do'n  cliloich  aillidh 
so,  geal,  no  glas,  agus  air  iiairibh,  seorsa  do  slinuagb  dearg,  agus 
germ,  agus  uaine.  'Nuair  tba  a'  eblacb  so  air  a  gearradh,  clia'n  eil 
neambnaid  na  seud  eile  ann  is  urrainnear  a  choimeas  ritbe,  airson 
loinnearaclid  agus  dealradb  buidheach. 

Cba  (i'fbuaradh  an  Daoimean  fbatbast  acli  ann  an  liogbacbdan  na 
b-aird-'n-ear,  agus  na  dutbcbannan  taobb  d^as  an  t-saogbail.  Ann 
an  Iiinsibli  na  li-airde-'n-Ear,  ann  an  Eilean  Bborneo,  agus  ann  am 
Brazil,  tba  'cliuid  a's  mo  dbiubb  air  am  faotainn. 

Tba  cuid  do  na  clacban  Daoimein  anabbarracb  luacbmbor,  Tba  na 
sL'udan  Daoimein  a's  luacbmboire  air  an  ;\m  aig  teagblaicbean  riogbail 
Russia  agus  Pbortugal.  Tba  aon  cidacb,  no  send  Daoimein,  ann  an 
coron  riogbail  Russia,  a  cbosd  anabbarra  airgid.  Bba  a'  cidacb  so 
mar  sbiii!,  no  an  aite  sul,  do  db-iodbol-breige  bba  ann  an  Innsibli  na 
h-airde-'n-Ear.  Ghoid  saigbdear  a  mbuinntir  na  Roinn-Eorra  i  a 
clar-aodainn  an  iodboil,  agus  tbeicb  e  leatba  gu  Madras,  far  na  reic  e 
i  ri  sgiobair  luinge  airson  da  mliile  punnd  Sasunnacb  (£2,000).  Reic 
am  fear  so  i,  air  dha  tigbin  dacbaidb,  airson  ficbead  mile  punnd 
Sasunnacb  (£20,000).  Reiccadb  'na  dlieigb  sin  i,  ri  teagblaeli 
riogbail  Russia,  airson  ceud  mile  (£100,000),  agus  ceitbir  mile  sa' 
bbliadbna  dbasan  a  reic  i,  f  bad  's  bu  bbeo  e  !  Tba  e  air  a  mbeas  gur 
fbiacb  a'  eblacb  so  ceitbir  muillionan,  ocbd  ceud  's  a  ceitbir  mile, 
punnd  Sasunnacb  (£4-, 804, 000) — dlutb  do  cboig  muillion  punnd 
Sasunnacb  !  Tba  aon  eile  sa'  cboron  cbeudna  tba  air  a  meas  aig  tri 
ceud  's  tri-ficbead  mile  punnd  Sasunnacb  (£360,000). 

Tba  clacb  Dbaoimein  aig  teagblacb  riogbail  Pbortugal  nacb  'eil 
fatbast  air  a  gearradb  ;  ach  tba  iad  'am  barail  gur  b-i  's  mo  's  a's 
priseala  san  t-saogbal  uile — 'se  sin,  a  fbuarus  fbatbast  le  daoine.  Tba 
e  air  a  mbeas  gu  bbeil  a'  eblacb  so  muillean  punnd  Sasunnacb  na's 
luacbmboire  na'n  Daoimean  mor  a  tb'ann  an  Russia.  'Sann  an  Ame- 
rica mu  Dlieas  a  f  buaras  a'  eblacb  so. 

Tba  seudan  prlseil  do'n  t-seorsa  so  ann  am  Persia  ;  agus  tba  ditbis 
anns  an  Fbraing  a  tba,  mar  an  ceudna,  air  an  cunntadb  priseil. 
Cbeaiinaicb  Sassunnacb  aon  diubb  so  's  na  b-Innsibh  airson  £20,000, 
agus  reic  e  ri  teagblacb  riogbail  na  Fraing  i  airson  £135,000.  Tba  e 
air  a  ladh  gur  fiacb  i  £400,000 — 'se  sin,  ceitbir  cbeud  mile  punnd 
Sasunnacb. 

Tba  cuid  do  cblacban  priseil  Daoimein  ann  am  Breatunn,  acb  cha'n 
eil  iad  r'au  coimeas  riusan  air  na  labbair  sin.  'S  fbiacb  iad,  cuid 
diubb,  ficbead  mile,  eadar  sin  agus  da  f  bicbead  mile,  punnd  Sasun- 
nacb. 

Bbeir  an  cunntas  so  seorsa  do  bbeaclul  dbuinn  air  a'  mbeas  tba 
daoine  'cur  air  seudan  Daoimein. 
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NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

'S  gann  gu  blieil  naiglie.ichdan  coitchionn  ann.  Cha  d'fhuair 
lucbd-riaghlaidli  ur  na  lioghaclul  f  liathast  uine  gu  socriichadh  ciod 
a  ni  iad. 

Tha  moran  aimlireit  san  Fhraing  an  aghaidh  an  tcighlaich 
rioghail.  Loisgeadli  air  mac  an  Righ  o  cliionn  ghoirid,  ach  cha 
d'amais  iad  a  bhualadh.  Tha'n  dutbaich  sin  ann  an  staid  fior  neo- 
shocruichte. 

Ciia'n  eil  tuille  cimntais  againn  a  China,  no  a  h-Innsean  na 
L-airde  'n  ear. 

A  tliaobh  America,  cba'n  fhiosrach  sinn  gu  blieil  ni  air  bith  ur 
is  fbiacii  aithris  air  tachairt.  A  reir  nan  cunntas  a  bh'againn 
roimhe  so,  's  eiginn  gu  bbeil  deucliainn  MbicLeoid  a  nis  tbairis, 
ged  nacli  d'rainig  an  cunntas  an  dulhaicb  so.  'Se  ar  barail  agus 
ar  docbas  gu'n  cuirear  saor  e  sa'  cbuirt ;  ach  'se  ar  n-eagal  gu'm 
murt  muinntir  na  dutbcha  esan,  agus  iadsan  a  chuireas  saor  e. 
Nam  biodh  an  gnolbnch  so  socruichte,  theagamh  nach  cuireadb  na 
cuisean  beaga  eile  moran  dragh  oirnn,  agus  gum  biodh  sith  fad 
iomadh  bliadhna  eadar  an  da  diuithaich  chumhachdaich  so— ni  a 
tha  iad  'nan  dithis  ag  iarraidh,  nam  b'urrainn  iad  a  stcigheachadli 
air  dhoigh  cheart. 

Tha  moran  litricheann  againn  o  Australia,  New  Zealand, 
agus  America-mu-Thuath  ;  ach  cha'n  urrainn  &inn  a  radh  gu  bheil 
gnothuichean  air  bith  ur  'nam  measg  is  fhiach  aithris.  Tha  iad  am 
bitbeantas,  a'  dol  air  an  agliaidh  gu  mati).  's  gu  ro-mhath. 

Rainig  an  lucbd-imrich  a  dh'fhag  an  t-Eilean  Sgitheanach  agus 
an  t-Eiiean  Fada,  an  uraidh,  ceann  an  turuis  ann  an  Eilean  Eoiii 
agus  New  Brunstmch,  gu  sabliailte  ;  agus  chuala  sinn  gu'n  robli  iad 
anabharrach  toilichte  leis  a'  mhiigliadh  a  rinn  iad.  Bha  morau 
forghais  air  luchd-cosnaidh.  Fbuair  gach  aon,  a  dh'iarr  i,  obair ; 
agus  gun  aithreach.is  orra,  ach  nach  deachaidli  iad  thairis  iomadh 
bliadhna  roimhe  sin. 


UAIGII  ROB  RUAIDH  MHIC-GRIOGAIR. 

Thachair  o  chionn  ghoirid,  ann  an  Clachan  Bliochuidir,  seorsa 
do  mheirle  tha  da-riribh  n;ir  ri  aithris. 

'S  ann  sa'  cbladh  so  a  bha 'n  duine  iomraiteach  Rob  Ruadh  Mac- 
Griogair  air  a  thiodhlacadh,  ceann  na  h-airde  'n  oir  do'n  cliladh,  fo 
lic-ligiie  mhor  chudthromaich,  air  an  robh  dealbh  a'  chlaidheimh  a 
b'abliaist  da  iomairt  air  a  ghearradh,  agjis  craobh  ghiuthais  a^us 
Tt'ull,  mar  shuaicheantas  agua  mar  chuimhnoachan  air  urram  agus 
uirde  an  duine.  Fo'n  lic-lighe  so  chaidh  iomadh  aon  do  Chloinn- 
Ghriogair  a  thiodhhicadh  o  linn  an  duine  ainmeil  so,  agus  cuid 
diubh  gun  ach  o  chionn  beagan  bliliadhnachan.  Bha  ainm  Rob 
Ruaidh  air  a  ihogail  gu  cliuiteaclid  ard  leis  gacli  sgeul  (cnid  diubh 
fior,  agus  cuid  diubh  brengach)  tha  air  an  aithris  mu  dheibhinn 
ann  an  leabhraichcan   a  chuireadh  a  mach  o  chionn  ghoirid,  gu 
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h-arai(lh  le  Sir  Waller  Scott.  Thug  an  t-iomradli  cliaidli  mar  so 
a  niach  air  moran  (Jol  o  am  gu  li-ani  a  dh'amliarc  na  lice  fo'n  robli 
an  curaida  treiin  'na  siiineadli  ;  ach,  o  cliioiin  nihios,  smaointich 
trusdair  o  tliaobh-eiirinn,  a  tliainig-  an  ratliad,  giun  bii  gliasda  'a 
ni  dhoibh  claigeann  an  duine  so  'ghoid  as  an  uaigb,  no  cnainihean 
air  bith  eile  'thacluadii  orra,  mar  chuimhneachan  air  Rob,  agus  mar 
dhearbhadii  air  an  treuntas  fein  ann  an  tir  nam  beann  am  measg 
nam  marbh.  Tiiainig  iad  san  oidhclie,  agus  tliog  iad  an  leac, 
chladliaicb  iad  an  uaigb,  agus  cba'n  eil  ag  nacii  d'fhuair  iad  lurga 
caillioli  no  bodaicb,  agus  is  docha  claigeann  ;  ach  is  cinnteach  sinn 
uacb  d'fhuair  iad  ulread  agus  fiacaill  no  cnaimh-ludaig  do  chorp 
Rob  :  ach,  beag  no  mor  mar  fhuair  iad,  tliar  na  trusdair,  na  bruid- 
ean,  as.  Cha'n  eil  teagamh  air  bith  nach  robh  tuille  's  fear  no  dithis 
mu'n  cuairt  a'  ghnotluiich  so,  oir  cha  b'e  'n  fhaoineachd  an  leac  a 
thogail — cuid  do  na  peasain  leibideach,  na  garraich  ghrannda, 
ghlaisneulach,  a  tha  siubhal  na  duthcha  air  toir  nithibh  iongatach. 
'S  truagh  nach  b'urrainnear  greim  fhaotainn  orra!  Dhiiraichd- 
eamaid  am  faicinn  air  an  tumadli  gu  math,  's  gu  ro-mbath,  'an 
lub  nan  giadh  ;  'na  dheigii  sin,  air  an  glasadh  anus  a'  Bhrangus, 
agus  mar  fbiachaibh  air  na  h-uile  caillich  do'n  chinne'  Ghriogaracli 
a  tha  mar  f  hicbead  mile  do'n  aite  smugaid  a  thilgeadh  air  gach  aon 
diul)h  ann  an  clar  an  aodainn — na  spuinneadairean  salacli !  trusdair 
gun  tins,  gun  daontacbd,  gun  tuigse  !  Bu  choir  do  na  h-uile  h-aon 
oidhearp  a  thoirt  air  greini  a  dheanamh  air  na  meirlich  a  thug^ 
tamailt  co  mor  air  an  diithaich! 


LOSGADH  NA  LUINGE  INDIA, 

A  Sheol  o  Ghrianaig,  a  dhol  do  Australia, 

Mios-MEADHoiN  AN  t-Samhraidh,  1841. 

Tha  fear  a  hha  air  bord  air  an  am  a'  toirt  a'  chunntais  a'  leanas 
air  a'  gbnotbuch  mhuladach  so  : — 

"  Air  Di-luain,  an  19"'''  la  do  mhios  deiridh  an  t-samhraidh,  bha 
ar  soitheach  goirid  bho  dheich  ceud  mile  an  taobh  mu  dheas  do 
chearcall-meadhoin  na  talmhuinn.  An  deigh  am  braiceis,  thainig- 
aon  do'n  luchd-aisig  a  dh  innseadh  gu'n  robh  long  nach  b'aithne 
do'n  sgioba  san  t-sealladh;  agus  o  nach  fhaca  sinn  soitheach  sam 
bith  o  chionn  ceitbir-la-deug,  blia  gach  aon  gu  grad  air  clar  na 
luinge.  Bha  i  tuille  's  fad'  air  falbh  chum  aire  thoirt  air  na 
sanusan  a  thairg  sinn  ;  ach  o'n  a  bha  i  a'  seoladh  air  an  aon  slighe 
ruinn,  chum  sinn  sealladh  air  a  cheile  fad  na  maidne ;  agus  aig  da,- 
uair-dheug,  mhothuich  sinn  gu'n  robh  sinn  beagan  na  bu  teinne  air 
a  cheile. 

"  Chaidh  mi  sios  do'n  t-seomar-luinge ;  agus  an  ceann  leth-uair, 
cluiala  mi  treas-oifigeach  na  luinge  a'  glaodhaich  airson  uisge,  le 
mionnan  agus  mallacbadh  oillteil !  Ghrad  leum  mi  suas,  agus 
chunnaic  mi  moran  toit  agus  lasrach  a'  tigbin  o'n  tigh-tliaisg.  Cha 
robh  mionaid  r'a  chall.  Dh'orduicheadh  an  sgioba  gu  ceann-deiridii 
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iia  luinge,  leis  gach  seorsa  soitliioh  a  b'urrainn  iad  fhaotainn,  a 
tliogail  uisge.  Rinn  iadsaa  an  dleasnas  mai*  is  gnatb  le  inaraichean 
Breatminacli,  gun  tiomadli  gun  atliadh  ;  acli  ged  a  dh'oibrich  iad 
gu  fogliainteacli,  agus  le'n  uile  neart,  cha  vobh  e  'nan  comas  ni  bu 
leoir  a  dh'uisge  'thogail.  Bha  inneal-taosgaidh  .igainn  deireadh  na 
luinge  ;  ach  bha  a'  pbiob  tuille  's  cumhann,  agus  cha  d'rinn  e  ach 
beag  feuni.  Fad  na  h-uine  so,  bha'n  teine  'meudachadh  agus  a' 
buidhinn  oirnn  gu  h-uamhasach. 

"  Bha  e  nis  soilleir  nach  robh  e  coniasach  an  long  a  shtibbaladh, 
agus  blia  gach  aon  a'  sinuainteachadh  ciamar  a  thcarnadh  e  a  bheatha 
fein.  Thug  mi  ceann-toisich  na  luing'  orm,  agus  's  ann  an  sin  a 
blia'n  sealladh  muladach — na  boirionnaich  a'  bas-bhualadh,  's  a' 
caoineadli,  's  a'  sgreadail,  air  an  doigli  a  b'eagalaiche ;  agus  cha 
b'iad  a'  chlann  w^  bhochd  bu  higha  eagal.  Bha  nis  na  gunnacha- 
mora  a'  losgadh  shanas-teinn,  an  duchas  gu'm  mothuicheadh  an  long 
eile  dhoihh  ;  agus  cluiir  sinn  air  f'albh  coig  inaraichean  ann  am  bata 
g'a  h-ioniisuidh,  oir  bha  e  cinnteach  mur  tigeadh  i  g'ar  teasraiginn, 
gu'n  caillteadh  gach  creutair  a  bha  air  bord.  Thoisich  na  lamhau 
an  sin  air  mucan,  agus  gobliair,  agus  beatliaichean  eile  bha  'm  bata- 
nior  na  luinge  a  thilgeil  thar  bord.  Bha'm  bata  so  laidir,  trom  ; 
agus  cha  b'ann  gun  spairn  a  fhuair  iad  thar  taobli  an  t-soithich  i. 
Cha  luaithe  bha  i  thairis  na  lionadh  i  le  cloinn  agus  a  liuthad  do 
na  ninathan  's  a  thiochdadh  innte,  le  ceithir  inaraichean  g'an  iom- 
ram  cliuin  na  luing  a  bha  san  t-sealladh.  Mhothuicli  sinn  a  nis  le 
solas  agus  taingealachd,  a  thuigeas  iadsan  amhain  a  biia  'na  leithid 
so  do  chruaidh-chas,  gu'n  do  thuig  inuinntir  na  luinge  ar  staid, 
agus  gu'n  robh  iad  a'  greasad  d'ar  n-ionnsuidh  leis  gach  luathas  a 
bha  'nan  comas,  ged  a  bha  iad  fhathast,  air  a'  chuid  bu  liiglia,  naoi 
nule  hhuainn  ;  agus  ged  a  bha  i  air  an  f  huaradh  dhinn,  bha  aobhar- 
eagail  nach  snamliadh  an  India  gus  an  ruigeadli  i  sinn;  oir  bha 
iochdar  an  t-soithich  a  nis  'na  aona  niheall  teine,  agus  na  las- 
raichean  a'  bristeadh  a  mach  troimh  'n  dorus,  agus  a'  streip  lis  na 
croinn  agus  ris  an  acuinu  le  luathas  uamhasach.  Na  bu  lugha  na 
uair  an  uaireadair  o  thoiseacih  an  losgaidh,  chaidh  an  crann-nior 
tliar  taohh-fasgaidli  an  t-soithich;  agus  thuit  an  dii,  chrann  eile, 
ged  nach  deachaidh  iad  thairis.  Bha  nis  cuid  don  sgioha  agus 
do'ii  hulid-aisig,  a  b'urrainn  siiainh,  a'  deanamh  'ionnsuidh  na  luinge 
coigrich  ;  agus  blia'n  crann-spreuid  ciiirnichte  le  luchd-aisig,  ag 
cidiiirpeachadli  an  teas  a  sheachnadh,  Leuin  an  sgiobair  's  am 
male  tliar  an  taobh  gu  snumh,  agus  bha  ao-duchas  an ns  gach  gnuis; 
gidlieadh,  ge  ni'onacli  r'a  inns'  e,  chiteadh  cuid  a  dhaoine  bha,  do 
ruir  coltais,  gun  sinuairean  gun  iomaguin,  gun  ni  a'  cur  dragh  orra 
ach  an  teas  ! — ach  am  bitheantas,  chite  gu'n  robh  aire  gach  aon 
air  an  tcaruiiiteachd  fcin — athraichean,  niatliairean,  agus  clann, 
gacii  aon  air  leth  ag  iarraidh  nicadhon-ttarnaidii  dhoibh  fein  ;  agus 
ciiite  inu'n  am  so  nioran  a'  gianiachadh  ri  niirean  fiodha  a  thuit  no 
a  thilgeadh  thar  bord.  'Nam  measg  so,  chaidh  crann  a  blia  'n 
caomhnadh  aig  an  luing,  a  thilgoadh  thar  bord,  agus  gliramaich  mu 
dhusan  pearsa  ris  ;  ach,  gu  mifliortanach,   o'n   bha  iad   cha  mhor 
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uile  air  aon  taobli  dlie,  blia  e  daonnan  a'  tionndadli  san  uisgo,  a^jiis 
Llia  iadsan  a'tiiiteam  dhetli ;  agus,aieir  coltais,  cliailleadh  iad  so  uile. 

"  Bha  nis  clur-uaclidair  na  luinge  loisgte,  agus  butaichean  nu 
liiiiige-coigricli  air  ar  ruigheachd.  Bha  na  h-uile  h-aite  far  am 
b"urraiiin  creiitair  beo  an  teas  fliiilang  l;in  du'n  luclid-aisig,  gu 
h-araid  na  croinn  a  thuit  farsuing  an  t-soilliich  ;  agus  'nuair  cliun- 
naic  iad  na  bataicliean  aig  taobh  na  luinge,  leum  gach  aon  nmr  a 
b'urrainn  iad  a  stigli  aiinta.  Air  an  doigh  so  cliuir  iad  aon  do  iv\ 
bataicliean  thairis,  agus  bhatliadh  leth-dusan  fear.  Rainig  am 
bata  fein  a  nis  iad  ;  agus  le  curam  agus  seoUacbd  dara-wmfe  na 
luinge  Breatunnaicli,  chaidh  gach  aon  a  biui'n  crochadh  ritlie  cliur 
gu  sabliailte  sa'  bhata." 

'S  aim  do'n  Fliraing  a  bhuineadh  an  long  choigreach.  Bha  i 
'dol  gu  iasgach  nam  niuca-mara  sa'  cbuan  mu  dheas,  agus  bha 
puilteas  bidh  aca.  Bha  i  nm  mheudaclid  an  India,  niu  choig  ceud 
tunna;  agus  thaisbean  iad  gach  caoiinhneas  d'ar  lucbd-dutbcha  mi- 
fhortanach  a  bha  'nan  comas,  ged  a  bha  nioran  diubli  dearg-ruiste, 
'chionn  nach  b'urrainn  iad  ni  air  bitli  a  tliearnadli  o'n  teine.  Bha 
air  bord  an  India  214  ;  dliiubh  sin,  chailleadh  18. 

Tliuisicli  an  teine  air  an  doigh  so: — Bha  dara-;Ha^e  na  luinge 
agus  aon  do  na  balachain  a'  tarruing  diblie-laidir  a  togsaid ;  agus  a 
chionn  gu'n  robh  a'  choinneal  a  bh'aca  tuille  's  goirid  airson  an 
lamitair,  thug  iad  as  i  ;  agus  tliuit  i  eadar  da  bliuideal,  far  an  deach 
deoch  a  dhortadh,  agus  ann  am  prioba  na  sul  bha'n  t-aite  'na  lasair. 

Thug  an  long  Fhrangacli  a  stigh  iad  do  chala  Rio  Janeiro,  agus 
cha'n  fhiosrach  sinn  dad  tuille  uiu'n  dcibhinn  air  an  am  ;  ach  tha  e 
soilleir,  mur  biodh  am  Freasdal  air  cur  an  t-soithich  Fhrangaich 
'nan  carabh,  gu'n  caillteadh  iad  gu  leir. 


COINNEAMII  OISIANACH. 

Air  Di-mairt,  an  14=  latha  de'n  mbios  so  chaidh,  bhacoinneamh 
mhor  aig  Gaeil  Ghlaschu,  ann  an  Tigh-Osd  Earraghael,  a  chum 
onoir  a  chur  air  Maighstir  Iain  agus  Padruic  Caimbeul,  huhd- 
cur-a-mach  "  Cuairtear  nan  Gleann,''  airson  an  spiorad  Gaelach. 
Chaidh  am  feasgar  a  chaitheamh  cho  sulasach  agus  cho  riaghailteach 
's  a  dhuraichdeadh  cridhe  duine.  Bha'n  labhairt  math,  poncail, 
spreigeil,  Ian  do  ghaol-ducha  agus  chairdean  ;  agus  ma  biia  eas- 
bhuidh  ann,  rinn  an  t-6ian  Gaelic  agus  a'  chlarsach  tirionnach  suas 
e,  Bha'n  ceann-suidhe,  agus  fear-ionaid  a'  chinn-shuidhe,  air  an 
eideadh  mar  bu  dual — le  biodaig,  'us  boineid,  'us  breacan-an-'eile  ; 
agus  cha  bu  cbearbacli  a  thaiiiig  e  dhoibli.  B'iad  cuid  de  na 
deocliannan-slainte — "  A'  Bhan-righ"' — "  Sar-Chomhairlichean  a' 
Ciiruin" — "  Ar  Cabhlach  's  ar  n-Armac!id'' — "  Iain  agus  Padruic 
Caimbeul,  na  daoin'-uaisle  duchasach,  a  gliabli  orra  fein  Cuairtear 
nan  Gleann  a  cluaobh-sgaoileadh  airson  math  an  luchd-diich'  air 
feadh  an  t-saogbail" — "  Fear-deasaich'  a'  Cliuairtear" — "  Na 
Reisimeidean  Gaelach" — "  Uglidar  F]achdrai'  na  Gaelic" — "  Cail- 
eagan  na  Gaeltachd" — agus  mar  sin  sios.  Bha'n  labhairt  's  gach 
ni  ann  an  canain  nam  beann.     C'uin  a  chi  sinn  a  leithid  eile? 
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SGIORRADH  MULADACH 

Air  an  t-Slighe-Iaruinn  eadar  Glasciiu  agus  Paisleig. 

Bha  aon  do  luclid-fritlieala'idh  na  sliglie,  da'm  bii  dreuchd  seasamli 
alg  an  Tunnel — 'ss  sin,  toll  a  chladliaich  iad  troinili  theis-meadhoin 
cnuic,  air  gliaol  an  comhnard  a  glileidheaclli  do  na  carbadan.  B'e 
dleasnas  an  duine  so  sanas  a  tlioirt  do  gach  carbad  a  tiiigeadh  dlutli 
dlia,  a  dli'innseadh  c'iu  bha  no  nach  robh  an  t-sliglie  reidli. 

Bha'n  duine  rai-fliortanach  so  'na  sluiidhe  a'  gabhail  a  dliinnear- 
acli  air  bruaich  na  sliglie,  agus  a  bliean  's  a  nighean  'nan  suidlie  r'a 
thaobh.  Clmal'  e  carbad  a'  teaclid  dliith  orra,  agus  leum  e  suas  a 
chrosgadh  na  slighe,  oir  's  ann  air  an  taobli  eile  bu  clioir  dlia  bhi. 
Ghabb  a  bbean  eagal,  agus  rug  i  air  sgiort  a  cbota  g'a  chumail  air 
ais.  Cliuir  so  grabadh  air,  acli  le  'uile  neart  thug  e  oidheirp  air 
an  taobh  eile  ruiglieachd  ;  ach,  mo  tliruaighe  I  cliaidh  an  carbad 
thairis  air.  Bhristeadli  a  dlia  sliliasaid  's  a  dlia  ghairdean,  agus 
sgaradli  a  cheann  o'n  cliorp  I  Clia'n  eil  e  coltacli  gu'n  d'f  bulling 
esan  nioran  craidb,  acli  bu  truagb  staid  a  mhnatha's  a  nighin.  Bha 
e  'na  dliuine  riaghailteach,  bcusach,  agus  fo  dheagb  chliu. 

Tlia  luatlias  nan  carbadan  so  anbharracli  mealltach.  Ged 
nach  'oil  lend  na  slighe  thar  tri  no  ceithir  do  cheumannan, 
dh'fheumadh  neacli  a  bhi,  air  a'  cliuid  bu  lugba,  leth-cbeud  slat  o'n 
charbad  mum  biodh  e  sabhailte  oidheirp  a  thoirt  air  crosgadh. 
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AN  DUINE  DH'FHFUCH  TEICHEADH  O  DHIA. 

SOEUL  AIR  SON  OIGRIDH  NA  GaELTACHD. 

Cliunnacas  long  ralior  ann  an  cala  farsuing  dluth  do  tliir,  agus 
deas  gu  cur  mu  sgaoil,  oir  blia  a  luchd  a  iiis  innte,  agus  an  sgioba 
uile  air  bord.  'Bha  'ghaoth  air  atliarrachadli,  agus  blia  i  nis  a' 
seideadh  mar  bu  mhiann  le  sgiobair  na  luinge.  Dhuisg  caiteati 
dubh  soirbhis  a  mach  o'n  chladach,  bba  na  tonnan  beaga  'togail  an 
cinn,  ghlaodhadh  gach  fear  g'a  aite  fein,  agus  thoisich  an  long  ri 
cur  fa  sgaoil — bha  iipraid  'us  deifir  'us  gleadhraich  'nam  measg. 
Chluinnte'  fonn  na  trompaid  o'n  sgiobair  mar  blia  e  nis  a'  bros- 
nuchadh  nan  lamlian  gu  tapachd  agus  graide — cbite'  na  seoladair- 
ean  a  suas  'sa  sios  o  mliullacli  nan  crann,  a  mach  's  a  stigh  air  na 
filatan-siuil — a  h-uile  fear  mar  gum  biodh  e  'feuchainn  a'  chuid  »- 
b'  fhearr  f haotainn  do'n  f hear  eile.  Bha  na  siuil  gheala  nis  A' 
egaoileadh  a  mach,  ag  at  leis  a'  ghaoith — bha  'n  greimiclre-  mor  a 
stigh  thar  a'  bheul-mhor — biia  'gheola  air  a  togail  a  stigh,  agus  air 
a  socruchadh  air  clar-uachdair  an  t-soithich.  Bha  an  long  a  nis  a' 
tarruing  air  falbh,  na  siiiil  uile  a'  lionadh,  'nuair  a  chunnaoaj  duliie- 
'fla  ruith  's  na  dheann-ruith  dh'  ionnsuidh  a'  cbladaicb.  Lei^Oi  '■&- 
Vol.  II.,  No.  XXI.  k  -L:  ^ 
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stigh  do  glieola  bliig  a  bha  aig'  lamraig — "  Cuiribh  air  bord  na 
]uinge  niuir  ud  mi,"  ars'  esan,  "  agus  diolaidh  mi  ur  saotbair  gii 
fialaidli."  Am  prioba  na  sul  bba  e  ri  cliatbach  na  luinge — leum  e 
siias  gu  sgiobalta  ealamb.  "  Tha  mi  'g  iarraidh  mo  tliurus-cuain 
a  gbabbail  maille  ribb,"  ars'  esan  ris  an  sgiobair,  "  's  na  biodh 
curam  ort  nacb  paigb  mi  na  cbuireas  tii  nui  m'  cboinneamb.'' 
Shocruicbeadli  a'  chuis  anu  an  uine  ghoirid — pbill  a'  gbeola  blieag 
gu  tlr,  agus  gbabb  an  long  nibor  an  cuan  fa  ceann.  Sbuidb  an 
coigreacb  so  ann  an  deireadli  na  luinge,  gun  fbacall  d  'cbeann,  a' 
beacbdacliadh  air  na  tigbean  's  air  beanntan  na  diitbcba,  a  nis 
a'  fas  ni'slngba  's  ni  's  luglia,  gus  mu  dbeireadb  na  cbaill  e  iad  sa' 
cbeo.  Blia  an  upraid  fbatliast  a'  dol  air  agbart  san  luing,  a'  soc- 
rucbadb  gacb  ni  'na  aite  foin.  Cba  do  gbabb  iad  anabbarra  snim 
do'n  cboigreacli  so  tliainig  'nam  measg.  Blia  deise  fbada  do  db- 
fbionnadb  Cbambal  air — cba  robb  e  coslacli  ri  marsanta,  na  seola- 
dair  na  saigbdear.  Cba  robb  e  coltacb  ri  bbi  'na  dbuine  nior  no 
saoibiiir  ;  acb  bba  ni-eiginn  corabarraicbte  mu  'tliimcbioll — cba 
robb  e  coltacb  ri  daoin'  eile — cba  b'  nrrainn  do  neacb  gun  mliotb- 
ucbadb  dlia  le  b-iongatas.  Bha  e  stolda,  suidbicbte,  socracb,  som- 
ulta  'na  gliiulan,  agus  is  ioniadb  clais  dbombain  dborcba  bba  'na 
gbruaidli  : — agus  bba  moran  do  cburani,  iomaguin,  agus  caileiginii 
do  mluilad  'na  sbuil  luainicli ;  cbluinnteadh  osna  tbrom  an  drasd 's 
a  rithist — cbite'  deur  a'  tuiteam  o  'sbuil  air  clar  na  luinge,  bba  a 
cbeuni  goirid  cabbagacb-  'S  gann  a  labbair  e  facall,  agus  is  trie  a 
bbeacbdaicbeadb  e  air  na  spcurabh  arda,  's  air  na  neoil,  mar  gum 
biodb  e  'faicinn  nitbe,  nacb  bu  leur  do  neacb  eile.  'Nuair  a  labb- 
radh  neacb  air  bitli  dKitb  dlia,  cblisgeadb  e  gu  mor ;  acb  cba  do 
gbabb  an  sgiobair  no  na  seoladairean  moran  unibail  de  ;  bba  'h-uile 
fear  'na  aite  fein,  agus  b'  esan  amluiin  an  t-aon  duine  diombanach 
a  bha  san  luiug.  Air  iiairibb,  mar  a  gbabhadb  e  seacbad  air  na 
seoladairean,  db'  ambairceadh  iad  air  le  seursa  do  sgath,  agus 
cbluinnteadh  iad  a'  farcluais  r'a  cheile  mar  gum  biodh  amharus 
agus  teagamh  aca  mu  'diieibbinn. 

Fad  a'  cbeud  latba  bha'ji  soirbbeas 'nan  dcigh,an  long  a' siubbal 
air  a  b-aghart  gu  surdail — bba  sgairtmbaitb  ghaoitbeann,  acb  cba 
robb  barrachd  na  bu  mbiann  leo — bha  gacb  aon  toilichte,  agus  na 
b-uile  fear  'na  aite  fein  's  a'  dol  mu'n  cuairt  gacb  gnotbuich  a  dh' 
eurbadli  ris.  Bha  'n  sgiobair  air  ais  's  air  aghaidh,  e  fein  agus 
marsanta  bba  air  bord,  a'  seauchas  is  docha  mu'n  bbatliar  a  bba  sau 
luing — mu  chrnineacbd,  mu  or  's  mu  airgiod,  mu  sbioda,  's  gacli 
seorsa  eile  batbair  a  bha  aca  ;  agus  air  uairibb  a'  labhairt  mu'a 
cboigreacli  a  thainig  orra  mar  bha  iad  a'  dol  fo  sgaoil.  "  Phaigh 
e  'fharadb''  arsa  'n  sgiobair,  "  's  gidheadb  cba  'n  eil  e  coltach  ri 
marsanta — tha  ni-eiginn  a'  cur  air,  's  gann  a  tha  e  'g  ithe  na  chumas 
an  deo  ann  ;  agus  air  son  cadail,  tha  na  seoladairean  ag  radh 
7iacb  do  cbaidil  e  loclid  an  raoir  fein,  agus  mar  dbuine  bhiodb  air 
bhreatlias  le  ni-eiginn  a  bha 'ga  bhuaireadh,  agus  a' dusgadb  curam 
agus  eagail  'na  anam."  Mar  so  bba  iad  a'  seanchas — bha  a'  gbaoth 
a'  seideadb,  bha  'n  long  a'  siubbal  air  a  h-agbart  's  gacb  aon  do'a 
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s"-ioba  fo  (llieagli  mliisnicli.  Ach  air  feasgar  a'  clieathramli  latlia 
mar  blia  a'  ghrian  a'  dol  fodlia,  clmnnacas  crios  do  neoil  dluibha 
dhorclia  a'  cuartacliadh  nan  spour — bha  'n  crios  so  ag  eiridh  's  ag 
eiridh — bha  na  neoil  a'  t;\s  diiaichni  eagalach — blia  'ghrian  air  dol 
fodha,  agns  bha'n  oidhclie  dorcha.  "  Bidh  oidhche  shalach  againn,'* 
arsa  'n  sgiobair.  Chliiinntc,nisfeadna  gaoithemeasg  nali-acfhuina 
— thoisich  an  cuan  ri  ranuicli  ard,  chualas  an  glaodh.  "  Gach  fear 
'na  tiite  fein;  aotromaichibh  air  an  Ining,  a  stigh  na  siuil  ard — islich- 
ibh  an  seol-meadhoin — f  bir  na  stiurach  bi  furachail !'' : — agns  mar  a 
thnbhairt  b'  fhior.  Sliuid  a"  ghaoth  gn  h-engalacb — dh'  at  an  cuan 
'na  bheanntabh  's  'na  gldcannabii— b'i  oidhcli'  an  eagail  i — doinionn 
clioimbeach.  Bha  an  long  a  nis  air  a  luasgadh  gn  h-eagalach,  air 
a  sgiuisadh  roi  'n  stoirm  mar  ite  roimli  oiteig  shoirbheis.  Mu 
dheireadh  thainig  glasadh  an  latlia,  ach  cha  d'  tbainig  sineadh  air 
an  stoirm  ;  an  aite  sin  's  ann  a  sheid  e  na  b'  eagalaiclie 's  na  bii 
chruaidhe  na  rinn  e  fbathasd — bha  na  spenran  dubhacli  Ian  do  dli* 
oglaclid — tlsarruing  an  cuan  a  bhrat  du-ghlas  air  gu  li-uile.  Bha 
an  long  air  a  luasgadh  gn  mor  leis  an  stoirm — chuir  i  oitean  mar 
gn'm  biodh  i  'n  impis  sgaineadh — thug  an  sgiobair  ordugli  a  luchd. 
a  thilgeadh  tliar  bord,  gach  bathar  daor  priseil  a  bha  innte  thilg- 
eadh  sa'  chuan,  a  dh'  aotromachndh  air  an  Ining — "  'Is  fuarr  a  chall 
gu  h-uile,"  ars'  esan,  "  na  gu'n  rachamaid  gach  mac  mathar  againii 
fodha  's  gu  'n  caillteadh  sinn.',  Tliug  iad  a  nis  a  nios  an  cruineachd 
a  b'  aillo  o  tliir  ludea,  agns  an  t-aodach  bu  daoire  's  bu  riomhaiche 
o  Thyre  ;  agns  thilg  iad  so  agns  moran  sioda  agns  auairt  mliin  a 
mach  air  a'  chuan,  Bha  na  nithe  so  car  tamuill  a'  snamh  air  uach- 
dar  nan  tonn,  'nan  culaidh-f  hochaid  aig  an  stoirm.  Thogadli  iad, 
thilgeadh  iad,  sgii!irsadh  mu'n  cuairt  iad,  agus  an  sin  sbluig  an 
f  hairge  suas  iad  's  chaidh  iad  as  an  t-sealladh.  Ach  ged  thilgeadli 
so  uile  mach  air  cliathach  na  luinge,  cba  do  shin  air  an  stoirm  's 
bha'n  soitheach  air  a  sniomli  's  air  a  luasgadh  mar  a  bha  i  roimlie, 
agus  clia  robh  ach  fath-eagail  gu'n  rachadh  i  as  a  clieilo  h-uile 
mionaid. 

Nis  bu  Chinnich  an  sgiobair  agus  na  se^ladairean  agus  bha  iad 
aineolach  air  an  Dia  bheo — bha  iomadh  dia-breige  'nam  beachd, 
agus  thoisich  gach  fear  ri  nrnuigh  d'a  dhia  fein.  *'  C  ait"  arsa 
fear  do  na  seoladairean,  "  a'  bheil  an  coigreach  air  an  robh  an  t- 
aodacli  molach  ? — c'arson  nach  'eil  esan  ag  nrnuigh  maille  ruinn?" 
Chaidh  iad  air  a  thoir,  agus  fhuair  iad  e  gu  h-iosal  'na  sl)uain — 
chaidil  e  re  na  h-oidhche  ged  robh  an  stoirm  co  eagalach — 's  cha 
do  chaidil  neach  eile  sau  luingach  e. 

Dhuisg  iad  e.  "  Clod  is  ciall  duit  ?"  arsa  maighstir  na  luinge, 
<«  ciod  is  ciall  duit  O!  thusatha  'nad  chadal?  eirich  agns  gairm  air 
do  Dhia."  Chlisg  an  duine  truagh — dh'  amhairc  e  mu  'thinichioll 
l)ha  nis  iarguin  mhor  'na  aodann  ;  an  sin  ghairm  iad  uile  gach  aon 
air  a  Dhia  fein,  ach  chunnacas  an  coigreach  ag  urnuigh  leis  fein. 
Cha  chnala  neach  an  urnuigh  a  thog  e,  ach  bha  coltas  air  a  bhi 
anabharrach  durachdach — ach  cha  do  chiosnaich  an  stoirm — 's  ann 
a  sheid  i  na  bu  mhiosa  's  na  bu  mhiosa. 
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Chualas  an  sin  gutli  maighstir  na  Ininge,  "  Thigibh  agns  tilgea- 
maid  croinn  chum  gu'n  aithuiclieamaid  c'  arson  a  tlia  'ii  t-olc  so  a' 
teaclid  oirnn."  JNIar  so  thilgeadh  croinn  agus  tliuit  an  crannchur 
air  a'  clioigreacli.  Faic  e  an  sud  air  a  dha  glilun,  a  lanihan  paisgte^ 
a  sliuilean  ri  neanih,  's  e  air  bliall-clirith,  eagal  agns  oilifc  agus 
uamhunn  'na  anani.  Tha  e  mar  gum  biodh  e  a'  loirsinn  nithe 
dorcha  eagalacli  nach  fac'a  ii-aon  acli  e  fein.  Tliuit  an  crancliur  air» 
Tliubliairt  iad  an  sin  ris,  "  Innis  duinn,  guidheamaid  ort,  c6  tliu — 
ciod  do  dbreuchd — cia  as  a  tbainig  thu — ciod  is  duthaich  dhuit — 
110  CO  na  daoine  d'  am  bheil  thu  ?' 

O  I  b'  iongatach  r'a  f  haicinn  a  nis  an  duine  so,  oir  esan  air  an 
robb  eagi\l  co  mor,  mar  neach  fo  oillt  agus  uamhas — feuch  !  tha  e 
nis  ciuin,  sumhach,  mar  gum  biodli  gach  eagal  an  deigh  'fhagail. 
"  Is  Eabhruidlieach  mise,"  ars'  esan,  <'agus  tha  eagal  an  Tighearna, 
Dianuimh  orm,  an  Ti  a  rinn  an  cuan  's  an  talamh  tioram."  An  sin 
dh'  innis  e  dlioibh  gach  ni  mar  a  thachair,  gu'n  do  dliiult  e  dhcanamh 
mar  dli'  aithneadh  dha,  mar  theich  e  ii  tir  ludea,  a'  smuainteachadli 
gu  h-amaideach  gum  b'  urrainn  da  teicheadh  o  Dhia  le  dol  a  mach 
air  turus-cuain  air  luing  ;  ach  thuig  e  nis  nach  robh  c  'na  chomas 
teicheadh  o  Dhia,  gu'n  robh  suil  an  Tighearn  air  anns  gach  aite, 
an  latha  na  fuidh  's  an  am  na  doininn,  'nuair  a  dh'  eirich  a'  ghrian 
dearg  sa  mhaduinn,  'nuair  bha  i  an  airde  nan  speur  sa'  mheadhon- 
la,  agus  ann  an  dubh-dhorchadas  a'  mheadiion  oidhche  bha  Dia 
dliith  dha — cha  b'  urrainn  da  teicheadh  uaithe  ;  agus  a  nis  o'a 
chuir  e  an  stoirm  so  'nan  deigh  thuig  e  air  ball  gum  bu  teachdair 
e  o  Dhia,   agus  teachdair  'fheirg. 

An  sin  bheachdaich  na  seoladairean  air  le  h-eagal  agus  sgatli, 
"  C  arson  a  rinn  thu  so?"  ars'  iadsan  "  ciod  a  ni  sinn  riut  chum 
gum  hi  an  fhairge  ciuin  ?"  oir  bha  onf ha  na  fairge  a"  fas  na  bu 
inho  's  na  bu  mho. 

An  sin  labhair  e  le  guth  socrucli,  suidhichte  gun  eagal  gua 
churam.  "  Togaibh  a  suas  mi,''  ars'  esan,  "  tilgibh  a  mach  mi  air 
an  fliairge,  mar  sin  bithidh  an  fhairge  ciiiin  dhuibhse,  oir  tha  fios 
agam  gur  h-ann  air  mo  shon-sa  thainig  an  doinionn  mhor  so  oirbli 
— mar  gu'n  canadh  esan  air  mo  dheigh-sa  thainig  an  stoirm — '& 
mise  blia  'dhith  air  an  doininn — air  mo  shon-sa  tha  so  uile." 

Smuaintich  na  seoladairean  nach  robh  comas  a  nis  aca  air,  ach  a 
thilgeadh  a  mach.  Rinn  iad  iirnuigh  ri  Dia.  "  Guidheamaid  ort 
a  Tliighearn"  ars'  iadsan,  "  na  loigdhuinne  basachadh  airson  cionta 
an  duine  so,  agus  na  leig  dhuiiin  fuil  neo-chiontach  a  dhortadh, 
oir  rinn  thusa,  'Thighearna  mar  a  b'  aill  leat  fcin." 

An  sin,  ghlac  iad  e ;  agus  b'iongantach  an  ni  beachdachadh  air- 
san  a  bha,  am  feadh  's  a  bha  e  'teicheadh  o  Dhia,  Ian  eagail  agus 
iiamliais,  a  nis  co  ciuin,  shamhach,  shuidhichte,  gun  sgath  gun 
eagal  air  bith,  ged  bha  iad  'ga  thogail,  agus  a'  brath  a  thilgeil  sa' 
chuan  mhor!  Cha  robh  eagal  air  a  nis,  oir  bha  comas  agus  cead 
aige  amharc  suas  ri  Dia. 

Mar  so  thilg  iad  sa'  chuan  e,  agus  dhuin  an  fhairge  mn  'thim- 
chioll,  agus  cha'n  f iiac  iad  an  ath  shealladh  dhe,     Sguir  an  fhairge 
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blio  'bolle,  bha  fe  n^n  ian  aim,  sliin  air  an  stoirm,  agus  bba'n  cuan 
iTior  mar  nihir  reidli  gloine  ;  agus  chaidli  an  long  air  a  h-aghart  gu 
reidh  siubblacb. 

Acb  dh'uidheaniaicb  Dia  iasg  mur  a'  snamb  fo  na  b-uisgeacban  ; 
agus  'miair  chaidb  am  fiiidb  fodha,  sbluig  an  t-iasg  nior  e.  Bba 
am  faidh  an  sin  beo  am  broinn  an  eisg  ;  agus  chaidb  iad  sios  gu 
doimbneacbd  na  fairge,  a'  snamb  air  falbli  gun  suim  do  stoirm  na 
do  dhoininn. 

An  sin  gbuidb  am  faigb  air  Dia.  O!  b'e  sin  an  guidbe  ionga- 
tacb — {irnuigb  o  bhroinn  an  eisg,  o  dboimbneacbd  agus  o  iocbdar 
a' cliuain,  ag  eiridb  ionnsuidb  an  De  bbeo  !  Agus  dliiricb  an 
urnuigb  :  c'uin  a  tbairgeadb  urnuigb  riabb  do  Dbia,  's  nach  cuala 
Dia  i  ? 

Db'ambairc  Dia  le  trocair  air  an  fbaidb  ;  cbual'  e  a  gliearan. 
Sbnamb  an  t-iasg  mor  gu  tir,  agus  cbairicb  e  faidb  an  Tigbearna 
gu  tearuint'  air  an  traigli,  gun  locbd  gun  bbeud  !  Co  's  urrainn  a 
smuainteacbadb  na  db'hiairicb  agus  a  mbotbuicli  am  faidb  'nuair  a 
fbuair  se  e  fein  aon  uair  eile  tearuint'  air  fir-mor — a  bbeacbdaich 
e  air  a'  gbrein  a'  soillseacbadb  os  a  cbeann — a  cbunnaic  e  gach 
craobb,  gacli  beinn  's  gacb  sliabli,  agus  creagan  agus  tigbean — an 
saogbal  mor  a  ris  fa  cbombair  a  sbul !  Nach  robb  e  mar  neach  a 
pbill  air  ais  o  tbir  an  dorcbadais,  agus  o  riogbacbd  a'  bliais  ?  Nach 
d'ionnsuicb  e  aon  leasan  matb  ? — 'se  sin,  nacb  'eil  e  comasach 
teicbeadb  o  Dbia,  no  ni  air  bith  a  cbleitb  o  'gbnuis — nach  'eil  aite 
air  tir  na  air  cbuan  san  t-saogbal  so,  na  san  t-saogbal  eile,  anns-. 
nacb  'eil  Dia. 


<» 


Cia  'n  t-ait  air  bith  am  faod  ml  dol 
O  d'  Spiorad  ghllc,  a  Dhe  ? 

O  d'  ghnuis  tha  uile-!eirsinneach, 
Cia  'n  taobh  a  theicheas  mi? 

Air  bharrabh  sgiath  na  maidne  fos, 
Nan  siiibhhunn  fad'  o  laimh, 

Gu  h-iomal!abh  na  fairge  moir', 
Chum  comhnuidh  agus  taimh  ; 

Stiiiraidh  tu  mi  an  sin,  a  Dhe, 
Le  d'  laimh  tha  treun  an  neart  ; 

A's  nithcar  leat  mo  churaail  fos, 

Le  d'  dheasdaimh  ralioir  gu  beachd. 


LACHUNN  M6r  DHUBHAIRT. 
Earhann  III. 

Cha  b'fhada  sbeas  an  t-sitb  a  rinneadb  eadar  Lacbnnn  INIor  agus 
mac  a  pbeathar,  INIacDbombnuiil  lie,  Sir  Seumas  o^. 

Thainig  am  flath  og  so  a  stigb  air  an  oiglueacbd  an  aite  'athar,  agus 
bba  fadal  air  bratbair-a  mbatbar,  Lacbunn  Mor,  a  cboinneacbadh, 
agus  aicbeambail  a  tboirt  a  macb  airson  gacb  losgaidli'agus  millidh  a 
rinn  e  air  a  dhutbaich  's  air  a  dhaoine.     Fbuair  Sir  Lacbunn  coir  o'a 
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Rigli  air  culd  do  dli-Eilean  lie,  agus  clia  robh  e  am  beachd  Shir 
Seumas  cur  'na  aghaidh  so  ;  ach  cha  do  chord  iad  mu  na  criochabh. 
Chum  Sir  Lachunn  a  macli  gum  buineadh  Port-Asgaig  dhasan,  ach 
so  aite  ris  nach  dealaicheadh  am  fear  eile  's  e  beo.  Chaidh  Lachunn 
Mor  do  dh-Iie  chum  so  a  shocruchadh,  agus  faodar  an  so  ni  aithris 
a  thachair  dha  mun  d'fhag  e  jNIuile.  Bu  Phapanaich  teaghlach 
Dhubhairt  gus  an  d'lhainig  Lachunn  Rlor  a  mach  as  an  eaglais  sin, 
agus  an  d'rinn  e  aidmlieil  sa'  clireidimh  Ath-leasaichtc.  Bha  e  'i)a 
chleachdadii  roimhe  so  le~san,  agus  leis  na  daoine  bho'n  d'tliainig  e, 
'nuair  bhiodh  iad  a'  dol  a  mach  gu  cogadh  no  gu  creach,  coiseachd 
tri  uairean,  deiseal,  ceitliir-thimchioll  eilein  bhig  a  bha  'n  Loch- 
Speilbh,  a'  guidhe  soirbheachaidh  agus  fortain  air  an  turu".  Air  an 
iim  so,  cha  b'e  amhain  gu'n  d'linn  Laclmnn  INIor  dearmad  air  a* 
chleachdadh  ghnatliaichte  so,  ag  amharc  air  mar  shaobh-chiabhadh 
amaideach,  ach  chaidh  e  fein,  agus  thug  e  air  a  dhaoine  a  leantuinn, 
tri  uairean  ceithir-tliimchioU  an  eilein  o  thualh  gu  deas,  a'  deanamh 
fochaid  air  an  t-seana  chleachdadh.  Chuir  so  corruich  agus  duilgh- 
cadas  mor  air  a  chuid  daoine,  agus  chaill  iad  am  misneach.  Dh'f  halbh 
e  do  dh-lle  le  cabhlach  mor,  's  clia  do  phill  e  gu  brath  air  ais. 
Thainig  droch  shld,  agus  b'eiginn  da  tarruing  air  falbh  do  Loch- 
Gruineaird,  agus  fasgadh  gliabhail  dliith  do'n  eilein  Shocruicheadh 
latha  araid  anns  an  robh  e  fein  agus  mac  a  bhrathar  ri  coinneacliadh, 
agus  gach  cuis  a  cheartachadh. 

Chaidh  Sir  Lachunn  air  tir  le  da  cheud  ,agus  tri-fichead  fear,  a 
choinneachadh  Shir  Seumas.  Dh'fhag  e  a'  chuid  eile  d'a  dhaoine 
ena  birlinnibh  aig  an  eilein,  fo  Eachunn  6g,  a  mhac  bu  shine.  Chaidh 
am  mac  a  b'oige,  Lachunn,  air  tir  le 'athair.  Thainig  Sir  Seumas 'na 
chomhail  leis  an  aireamh  cheudna  do  hichd-leanmhuinn ;  ach  dh'fhag 
e  buidheann  mhor  dhaoine  cul  enuic,  gu  bhi  dliith,  an  earalas  gum 
biodh  feum  orra. 

Mhothuich  muinntir  lie  gu'n  robh  luingis  Shir  Lachuinn  air  tragh- 
adh  an  Loch-Gruineaird,  ann  an  lathaich  far  nach  robh  e  comasacli 
do  neart  dhaoine  an  carachadh  ;  agus  mar  so,  bha  a'  chuid  bu  mho  do 
cheatharnaich  Lachuinn  ann  an  eilean,  gun  chomas  tir-mor  a  thoirt 
orra  a  chuideachadh  leis.  Fhuair  Sir  Seumas  brath  gur  h-ann  mar  so 
a  bha  'chuis.  Ilinneadh  fead,  agns  gu  grad  thainig  iadsan  a  bha  air 
an  cleith  ciil  na  beinne  air  an  aghaidh.  Thuig  Lachunn  Mor  mar  a 
bha  'chuis — thuig  e  foill  Shir  Seumas  ;  agus  ged  nach  robh  leis-san 
ach  tri-fichead-deug  fear,  agus  ochd  ceud  air  an  taobh  eile,  chuir  e 
roimhe  nach  striocadh  e.  Labhair  e  r'a  dhaoine — tharruing  e  a 
chlaidhe-mor,  claidheamh  a'  chinn-iaruitm — thog  e  suas  e  'na  ghlaic 
chumliachdaich.  "  Co  air  bith,"  ars'  esan,  "  a  chi  a'  ghrian  ud  shuas 
a'  dol  fodha  an  nochd,  bidh  e  'na  chomas  a  radh  gu'n  d'rinn  an  stailinn 
so  a  dleasdannas  I"  Bha  Clann-Uomhnuill  gu  h-iird  air  uchdaich  os 
an  ceann.  "  Leanaibh  mise,  fhearaibh  I'  ars'  esan;  "  thugamaid 
urram  mar  is  coir  do  mhac  mo  bhrathar  'na  ionad  ard."  Ann  an  uine 
ghoirid,  bha'n  da  fheachd  am  badabh  a  clieile.  Thuit  moran  sa' 
cheud  ionnsuidh,  agus  thugadh  pilleadh  air  Cloinu-Domhuuill ;  ach 
coma,  phill  iad  a  rithist  agus  a  rithist,  ach  cha  robh  e  'xiaa  comas 
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Clann-'illeatliain  a  chuniail  o  mlmllacli  a'  clinuic  a  ruigheachd. 
'Nuair  clmtinaic  Sir  Seumas  nach  b'lUTainn  da  Lacliunn  M6r  no  a 
dhaoine  'cliasg,  leig  c  air  gu'n  robh  e  'teiclieadli — tluu-  e  as  gu  cnoc 
eile,  an  doclias  gu'n  leanadh  muinntir  Mlmil'  e ;  oir  blia  buidheana 
eile  do  ndiuinntir  Chinntire  aig  MacDliomhnuill  am  falach,  's  bu 
niliiann  leis  Laclmiin  Mor  a  blniagadh  air  aghart  far  an  robh  iad. 
Ach  cha  robli  an  seann  laoch  co  socharacli,  no  co  furasda  mhealladh. 
Chruinnicb  e  a  dliaoine  mu  'tbimcliioll  air  mullach  an  ait  a  cboisinn 
iad  le'n  claidliean,  agus  chuir  e  roimbe  fuireach  an  sin  gus  am  pilleadh 
air  an  t-srut!i,  agus  gum  fiiigheadh  Enclinnn  6g  's  a'  chuid  eile  d'a 
dhaoine  gu  tir,  gu  cuideacliadh  leis.  'Nuair  thuig  Sir  Seumas  nach 
robh  e  'na  chomas  brathair-'atbar  a  mhealladh,  agus  eagal  a  chridhe  air 
gum  faiglieadh  a'  chuid  eile  d'a  dliaoine  gu  tir,  ghrad  phill  e  le  naoi 
ceud  fear,  gus  Clann-'Illeathain  a  chur  gu  has,  no  a  thoil  feia 
fhaotainn  uapa. 

Slieas  Sir  Lachunn  air  rnullach  a'  chnuic,  air  ceann  a  dhaoine,  gus 
an  d'thainig  Sir  Seumas  6g  mar  cheud  slat  do'n  aite  'n  robli  e. 
*'  Leigibh  (x  so  mi,  flsearabh,"  ars'  esan  ;  "  islichldh  mi  it  an  f liirein 
oig  ud,  air  neo  tuitidh  mi  san  oidhirp  !"  Leum  e  sios  an  comhdhail 
Shir  Seumas,  agus  a  dhaoine  'na  dheigh.  Dh'fhosguil  e  sliglie  dha 
fein  le  'chlaidheamh.  Thuit  gach  aon  a  thainig  'na  rathad,  gus  an 
robh  e  mar  f  had  a'  chlaidheimh  do  Shir  Seumas.  Stad  e — bheachd- 
aich  e  air  le  sealladh  colgarra,  gidheadh  le  baigli — "  A  Sheumais, 
a  Sheumais,  a  mhic  mo  plieathar,  fag  mo  rathad  1" 

Air  a'  clieart  mhionaid  so,  thainig  urchair  o  laimh  leibi<lich  abha  'ra 
measg  CIoinn-Dumhnuill  ;  bhuail  am  peileir  Lachunn  Mor  ean  uchd, 
agus  thuit  an  laoch  ! 

Chuir  so  boile  choimheach  air  Cloinn-'Illeathainn — chruinnicb  iad 
mu  thimchioll  corp  Shir  Lachuinn.  Ghabh  nuiinntir  Shir  Seumas 
misneach  ;  ach  ged  blia  triiair  mar  aon  an  aghaidh  Chloinn-'Leathain, 
cha  do  strioc  iad.  Air  an  am  so,  tliainig  buidheann  iir  a  mhuinntir 
Arainn,  a  sheas  le  Cloinn-Domlmuill ;  ach  ged  a  thainig,  sheas 
Clann-'Leathain  f  had's  a  bha  duine  comasach  air  seasamh  air  bonn  a 
ehoise.  Mu  dheireadh,  's  gann  a  dh'fhagadh  duine  beo  dhiuhh. 
Thuit  air  blar  Ghruineard  da-fhichead-deug  's  a  deich  dhiubh.  Cha 
d'f  huair  ach  fichead  beo  as  a'  chomhrag  I  agus  bha  da-f  hear-dheug 
dhiubh  so  a  dh'fhalbh  le  Eachunn  ug,  g'a  dhion,  'ionnsnidh  a'  clilad- 
aich,  mun  do  thuit  'athair.  Bha  sealladh  acasan  a  blia  air  an  Eilean 
Naomh  air  na  bha  'dol  air  aghaidh,  ach  cha  robh  e  'nan  comas  tir- 
mor  a  ruigheachd  chum  cuideacliadh  le'n  cairdean ;  agus  bu  chruadal- 
ach  an  sealladh  so  do  na  laoich  ghasda  bha  air  a'  chuihach  le  aimheal 
nach  b'urrainn  iad  a  bhi  'n  sas  'nan  naimhdcan  foilleil.  'Nuair  phill 
an  seol-mara,  thog  iad  na  siuil,  shin  iad  na  raimh,  agus  le  cridheacha 
briste,  cumhadh  agus  bion,  thug  iad  Dubhairt  orra,  far  an  cualas 
gaoir  nam  ban-INIuileach  ;  's  cha  b'iongatacli  e. 

Thuit  moran  do  Chloinn-Domhnuill,  agus  bha  Sir  Seumas  air  a 
leon  CO  goirt  's  nach  robh  duil  gu'n  tigeadh  e  bhuaithe. 

Thainig  boirionnach  bochd  a  Chloinn-'Leathain,  agus  thug  i  leatha 
corp  Lachuinn  Jihoir  air  slaod  gu  eaglais   Chillechoniain,  far  na 
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thiodlilaic  i  e.  Le  gluasail  a'  cliarbaid  air  an  robli  an  corp,  thainig 
atlianachadh  mor  air  'aogus ;  agus  tlioisich  mac  na  mnatlia  so  li 
fochaid  air,  agus  li  g;iiricich.  Bu  Domhnullacli  an  gille,  ach  cliuir 
so  uiread  cliorruich  air  a  mhathair  's  gu'n  d'thug  i  ionnsuidh  air  a 
mac  fein  le  biodaig ;  agus  leon  i  e,  airsan  a  bhi  'magad'ti  air  a  ceann- 
cinnidh. 

Beagan  bliadhnaichean  'na  dheigb  so,  tliog  Eachunn  og  armailt 
mlior,  agus  dh'eirich  moran  do  na  fineacban  Gaidhealacli  leis,  gu 
aicbeamhail  a  gliabhail  air  JNIacDhombnuill  airson  bas  Lachuinn 
Mhoir.  'Nam  measg  so  bha  Maclonmbuinn  an  t-Sratba,  MacLeoid 
Dhunbheagain,  MacNeill  Bliarra ;  agus  le  feacbd  laidir  thug  iad  lie 
orra. 

llinn  Sir  Seumas  uidhearaachadh  freagarrach  air  an  son.  Cboinnich 
iad,  agus  chuireadh  an  oath.  Bliuadhaich  Clann-'Leatbain  's  an 
cairdean  ;  leonadh  Sir  Seumas — is  gann  a  blia'n  deo  ann,  ach 
ghiulain  iad  air  falbh  e.  Chuireadh  an  ruaig  orra  gu  buileach.  Thug 
a'  chuid  bu  mho  do  Chloinn-Domlinuill  Ceanntire  orra,  a'  giiilan  leo 
an  ceannaird  truagh,  bu  ghann  a  bha  beo.  B'e  so  am  na  bochduinn 
do  dh-Eilean  lie.  Fad  thri  laithean,  cha  robh  ach  murt,  a's  ar,  a's 
losgadh,  a's  creach.  Cha  d'f  hagadh  tigh  'na  sheasamh.  Cha  do 
chaomhnadh  duine  na  bean,  na'n  leanabh  air  a'  cldch,  acli  corr  aon  a 
theich  do  dh-uamhan  agus  aiteachan  uaigneach  air  feadh  nam  beann. 
Cha  do  stad  Clann-'Leathain  gus  nach  robh  deur  tuille  fala  r'a 
dhortadh,  na  bothan  eile  r'a  losgadh  ! 

B'e  so  am  blar  mu  dheireadh  eadar  an  da  chiuneadh  so,  's  am  blar 
a  b'fhuiltiche  chuireadh  leo.  O'n  am  so  cha  robh,  's  cha  bin,  blar 
aatorra.  Cha'n  eil  naimhdeas  na  fuath  eatorra  ;  agus,  taing  do'n 
Fhreasdal  chaomli,  tha  laghannan  math  a  nis  air  feadh  na  rioghachJ, 
agus  sith  agus  reit  eadar  luchd-aiteachaidh  na  Gaidheakachd. 

'S  ann  'na  dheigh  so  a  thug  an  Righ  o  MhacDhomhnuill  'oighreachd 
itihor  an  lie  's  an  Ceanntire.  Thugadh  lie  do  dh-Iain  Caimbeui, 
triath  Chalder,  agus  Ceanntire  do  theaghlach  Earraghaidlieal.  Chaill 
Clann-Domhnuill  an  cumhachd  agus  am  fearann  le  cheile.  Tlia'ni 
fearann  a  bli'aca  air  an  am  sin  an  diugh  a'  tanning  barrachd  agus  tri- 
fichead  mile  punnd  Sasunnach  sa'  bhliadhna. 

Chaidli  Lachunn  Mor  a  mharbhadh  sa'  bhliadhna  1598. 


AM  MINISTEIR  LAIDIR. 

Bha'n  t-Urramach  Afaighstir  Seumas  Robastan,  niu  'blieil  sInn 
air  an  am  gu  eachdruidh  ghoarr  a  thoirt  do  luchd-leughaidh  a' 
Chuairteir,  a  nihuinntir  Athull,  agus  'na  nihinisteir  an  t-soisgeil 
ann  an  Sgireachd  Lochbhraoin,  ann  an  Siorramaclid  Rois,  ceann- 
tuath  na  h-Alba.  Bha'n  duine  uasal,  measail,  urramaichte  so,  'na 
dhuine  calma,  luthnihor,  laidir — anns  na  li-uile  doigh  ro  fhreag- 
arrach  do'n  linn  's  do'n  ghinealach  san  robh  e,  agus  do  staid  agus 
chleachdainnean  luchd-aiteachaidli  na  sgireachd  san  robh  e  air  a 
shuidlieachadh.     Bha  e  'na  shearmonaiche  ro-aiiimeii,  chuinhachd- 


1S41.]  Am  Miaisleir  Ldidir.  247 

ach,  shoisgeulacli,  agus  sliaothraicli  e  re  a  bheatlia  le  end  a's  dlls- 
achd  am  ineasg  a  luclid-sgireachd  ;  agus  is  ininic  a  b'fheudai*  dlia 
na  peacannan  bu  shalaicbe  's  bii  sgreainbaile  do'n  robh  iad  ciontacU 
fhiosracbadh  le  cudtliroin  a's  neart  a  gbairdeiu  threiii,  co  maitb  is 
lols  na  b-airm-cliogaidh  spioradail  a  cliuir  an  Ti  'se  ceannard  na 
slainte  'na  laiinb  chum  gleachd  ri  uachdaranacbdaibb,  ri  cumhachd- 
aibb,  ri  riagblairibb  dorchadais  an  t-saogbail  so,   ri   aingidlieaclid 
spioradail  ann  an  ionadaibh  arda.      Goirid  an  deigh  do  Mhaiglistir 
Robastan  a  bbi  air  a  shuidheacbadh  san  sgireachd  a  cbaidb  cheana 
ainmeacbadh,agusairdaadbol  a  dh'fhiosrachadh  aon  de  bhraitiirean 
a  bba  sa'  cboimbearsnaclid,  bba  e  latbair  sail  eagluis  'nuair  a  fiiuair 
am  niiiiisteir  am  fVitb-aiiim  siii  a  lean  ris  fhad  's   bu  bheo  e.     'Se 
bb'ann  san  eaglais  so  fior  slieaii  aitreabli,  cosmbuil  ris  na  tigbean- 
aoraidh   a   dli'flieudt'  fbaicinn    air  feadh    na   Cniidliealtachd  's  na 
linntean  a  dh'flialbli.      Bba  miillacb  na  h-aitreibb  so  air  a  cliomh- 
dacbadh  le  leacau  mora  leatbann,  an  aite  sgliata ;  agus  air  latba 
na   Sabaid,    mar   a   biia'n   co'tbional   air   cruinneacbadli,  agus  am 
ministeir  air  dol  an  ceann  seirbbis  fbollaiseacb  an  la  naoimb,  tbuit 
mnllacb  an  ionaid-aoraidli  sios  gu  b-obann,  a' tilgeadli  a  mac-li  nam 
ballacban  le  mor-neart.       Air  do  Mliaigbstir  Robastan   a  bbi  ann 
an  oisinn  do'n  tigb,  far  nacb  d'fbniliug  e  docbunn  no  ciurradh  sam 
bith,  leum  e  air  ball  a  db'iounsuidb  dorus-mor  na  b-eaglais  ;  agus 
air  da  an  t-ard-dorus  fbaicinn  ullamb  gu  tuiteam  air  an  domblacbd 
sluaigb  a  bba  stigb,  cbuir  e  'gbualann  fo'n  darna  ceann   di,    agus 
sbeas  e  an  sin  gun  gbluasad  gus   an   do   tbeicb   cbo   liutba   do'n 
t-sluagb  is  a  bba  comasacb  air  gluasad.      Cbaidb  e  an  sin  a  tbeas- 
airginn  ministeir  na  sglreacbd,  a  bbratbalr  graidb,   a   bba   ionann 
agus  air  a  mbucbadh  fuidb  mbullacb  na  crannaig  a  bba  air  tuiteam 
air/a  bbarr  air^na  leacan  a  bb'air  mullacb  an  tiglie.     Air  lorg  an 
eucbd  cbliuiticb  iomraidicb  so,  gboirte  dbe  mar  fluitb-ainm  riarah 
an  deigh  sin,  "  Am  Ministeir  Laidir." 

'Nuair  a  bbris  a'  cbeannairceas  a  mach  an  Albninn  sa'  bhiiadbna 
1745,  dh'fhiosraicb  e  le  mor-dliuilicbiiin  gu  robh  uacbdarain  a's 
niaitbean  na  diitbcba  air  taobb  a'  Fbrionnsa  oig;  agus  air  lorg  so, 
a  db'aindeoin  gach  combairle  's  earail  cbaoimbneil  dburacbdacb  a 
thug  e  0  am  gu  b-am  do  lucbd-aiteacbaidb  a  sgireachd,  bba  earrann 
nihor  diubh  air  eirigh  letb  nan  uachdaran.  Gidlieadii,  cha 
b'urrainn  doibh  a  dbilseacbd  's  a  rioghalacbd  f  hein  atharracbadh  ; 
le  'chombairle  's  le  cheannas  am  measg  lucbd-diithcba  a  cbridhe's  a 
gbaoil,  chum  e  iomadh  dhiubh  air  an  ais  o'n  rioghalacbd  's  an 
ijmhlachd  do'n  chaithir  a  tbilgeadli  dliiubh  gu  b-iomlan. 

Goirid  an  deigh  do  bblur  Cbuilfbodair,  cbaidb  e  dh'ambarc 
Diiic  C/iumberland,  a  bba  sa'  cbeart  am  an  Inbhirnis.  Ghabh  an 
Diuc  ris  gu  ro-chairdeil  cbaoimbneil,  agus  thug  e  mor-thaing  dha 
airson  'end  's  a  dbilseaciid  do'n  Righ ;  agus  dh'orduich  e  dusan 
ball-airm  a  bbi  air  an  toirt  da,  gu  bbi  air  am  buileacbadh  air  a' 
ndiuinntir  a  mbeasadh  esan  airidh  orra. 

Ach  ciod  sam  bith  an  earbsa  no  a'  mbuinghin  a  bba  air  a  cbur 
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san  diiine  alnmell  urraiaach  so,  no  f.\1)liar  a  dh'fhendadh  e  iarraidh 
air  lorg  a  slieirbliis  d'a  High  's  da  diiuihaich,  ghnathaich  e  iad  so 
uile,  ciia'ii  aim  airson  ardacliadh  a's  niorachad'i  a  theaghlaiclj,  acli 
airson  maitli  a's  leas  a  luclid-sgheachd  aineolacli,  ged  bu  trie  a 
dhearbh  iad  iad  fein  reasgach,  rag-mhuinealach,  a's  mi-gbneitheil. 
'Niiair  a  thoisich  deuchainn  nan  daoiiie  truagh  sin  a  ghlacadli  mar 
pliriosanaicii  sa'  bldiadhna  1746,  chaidh  JMaighstir  Robastaa  suas 
gii  Lunnuinii,  astar  slieacbd  ceud  mile,  air  a  chosdas  fein,  chum 
cuis  an  t-sluaigh  a  sheasamh  's  a  tbagradli.  Rainig  e  baile-mdr 
Lunnuinn  mar  bha  ciiis  Eachainn  Mhic-Choinnich  fuidh  dlieuciminn 
— fear-leanmiuiinu  .larla  Chrombaidli,  agus  duine  ro  miieasail 
urramaichte  ;  acli  bu  mhor  a  dhiiilichinn  fadheoidh,  a  dh'aindeoia 
meud  a  chumhaclid  a's  'iighdarrais  am  measg  mor-f  heara  na  riogh- 
achd,  agus  an  doigh  gacli  oidheirp  a  thug  e  claim  Mac-Choinnich, 
'f  liear-dCitlicha  ioninlmiini,  a  bin  air  a  leigeil  fo  sgaoil,  'nuair  bha  e 
air  a  dhiteadli  gu  peanas  deireannach  an  lagha  f  liulang.  Acli  ^Qi. 
blia  binn  a'  bhais  air  a  toirt  a  mach  an  agliaidh  INlliic-Choinnich, 
clia  robh  am  Ministeir  Liidir  gu  cuis  a  charaid  a  thoirt  thairis 
fatliast.  Chaidh  e  gun  dail  a  dh'ionnsuidli  Diuc  a'  Chaisteil-Nuadli, 
agus  dh'asluitli  e  gu  diiraclidach  dheth-san  gu'n  tagradh  e  ciiis 
Miiic-Choinnich  an  lathair  an  Righ,  uaisloan,  a's  ard-fhlaithean  na 
rloghachd.  Ghabh  an  Diuc  ris  gu  suilbhearr'  nasal,  agus  thug  e 
dlia,  san  dealacliadh  geailadii  cinntoach  gn'm  biodh  a  charaid  air  a 
leigeil  fo  sgaoil.  Goirid  an  deigh  dha  dealachadh  ris  an  Diuc,  bha 
e  air  a  chur  fo  mhur-ioniaguin  o  shanus  a  fliuair  e  o  chnid  de 
cliairdean,  riach  robh  moran  earbsa  ri  chur  anns  na  li-nile  gealladli 
a  dhf  heudadh  an  Diuc  a  thoirt ;  agus  dh'oidhirj)ich  e  aon  uair 
f  hathasd  air  faotuinn  a  stigh  an  lathair  a'  mhor-f  hir,  far  an  d'asluicli 
e  rithist  le  barrachd  do  liosdachd  gun  dearmad  a  dheanamh  air 
cuis  a  charaid  ;  agus  air  a  so  dh'atli-nuadhaicli  an  Diuc  a  ghealladh. 
le  'I'limh  a  thairgse  dha  mar  dhearbliadh  air  firinn  a  gheallaidh, 
Ghreimich  am  ministeir  air  a  laimh  'na  dhorn  cnndiaclsdach  fein, 
agus  thug  e  a  leithid  a  dh'fhasgadh  oirre,  a's  gu'n  ghlaodh  e  macli 
fo  mhor-phcin, — "  Gu  dearbh,  gu  dearbh,  a  iMhaighstir  Robastan, 
bithidh  j\lac-Choiiinich  air  a  leigeil  fuidh  sgaoil!"  Cha  robh  aa 
gealladli  gu  bhi  air  a  dhearmad,  agus  bha'n  duine  air  a  shaoradh. 

Re  deuchainn  iomadli  do  na  Giiidheil  air  an  am  so,  bha  Maighstir 
Robastan  air  a  shonruchadh  mar  oadar-theangair  'nuair  a  bha 
doarbhadh  nam  fianuisean  air  a  thoirt  air  aghart ;  agus  anns  an 
drouchd  so,  o'n  eolas  agus  o'n  fliiosrachadh  a  bh'aige  mu  bheatha  's 
mu  chleachdainnean  nan  Gaidheal,  agus  niu'n  cheilg  a  bh'air  a 
chleachdadh  chum  an  sluagh  simplidh  aineolacli  a  mhealladh,  bha 
e  'na  chonias  ciirsa  na  dearbhaidh  a  stiiiradh  chum  cuis  na  firinn 
a  dhionadh  's  a  sheasamh,  agus  chum  maith  a's  leas  a  luchd-dutlicha, 
agus  mar  so  gu  lionmhorachd  do  na  Gaidheil  a  shaoradh  o  bhas 
pianail  fadalach. 

'Nuair  a  bha  Maighstir  Robastan  ann  an  Luinnulnn  a'  tagradh 
mar  so  airson  fuasglaidh  a's  saorsa  do  ndiuinntir  a  sgireachd,  air 


1S41.]  Am  3Iinisteir  Laidir.  249 

dlia  air  latha  riraidh  a  llii  gabhail  an  aisig  air  aiuliuinn  mhor  Liin- 
nuinn,  chual'  e  guth  labliar  o  tliurlaid  luing  a  blia  'na  luidhe  an  cois 
na  li-aiinline,  aims  na  briatliran  so — "O!  IMhaiglsstir  Seiimas,  a' 
blioil  sibh  a'  dol  g'ani  flu'igail-sa  an  so?"  Air  do'n  mliinisteir  an 
duiiie  aithneacbadh,  fbreagaire — "A!  Dhombmiill,  a' bbeil  cuiinbn' 
agad  air  la  na  biodaig  ?"  "  O !  Whaigbstir  Seiuna?,''  a  deir  an  dnine 
truagb,  "  cba  inbaith  an  t-aite  cuimbne  so."  'Se  bb'ann  an  ?o 
Gaidbeal  do'm  b'ainm  DombnuU  Mac-Coinnicb — dnine  borl),  dur, 
danarra,  air  an  robli  Maigbstir  Robastan  ro-eolach  mar  aon  de 
lucbd  a  sgireacbd.  Tbainig  am  fear  so,  beagan  bb.liadbnaicbean 
roimbe  so,  a  db'ionnsnidb  a  mbinisteir  a  db'iarraidb  baistidb  d'a 
leanabb,  iii  bba  gn  ro-cbeart  air  a  dbiultadb  dba,  air  lorg  aineolais. 
Runaicli  an  t-6bicli  noo-sgatbacb  so,  an  dcigb  cia  linglia  diultadb  a 
cboinnoaciiadb  aig  laimb  a'  mliinisteir,  gu'm  faigbeadli  e  le  ainnearfc 
an  ni  air  nacb  b'nrrainn  da  rnigbeacbd  le  dian-iarraidh.  Bbnadb- 
aich  e  air  coimhearsnacli  a  bb'aige,  dnine  calrna  fogbainteacb  mar 
e  fein,  dol  maille  ris,  agus  a  cbuideacliadh  sa'  glmotbacb  aingidb  a 
bb'air  'aire.  Fhaair  iad  am  ministeir  astar  beag  o'n  tigb,  'nuair  a 
thoisich  Dombnull  air  socb.air  a'  biiaistidb  atb-iarraidb  d'a  leanabli. 
Acb  an  deigb  do'n  mbinisteir  a  cbeasnacbadb  re  uine  gbcarr  air 
'eolas  mn  fbocal  Do,  f luiaradli  e  co  aineolacb  's  a  bba  e  roin\be, 
agus  dbiultadh  am  baisteadb  dba  air  an  am  so  mar  air  amannan 
eile.  Air  a  so,  leig  na  ceatbarnaich  dbanarrn  so  lamb  na  li-ain- 
neirt  air  a'  mbinisteir  choir,  a'  raionnacbadb  's  a  boideacbadb  nach 
leigeadb  iad  as  e  gns  am  faigbeadb  iad  an  ni  a  bba  iad  ag  iarraidli. 
Bba  co-gbleacbd  a's  co'-stii  cbruaidb  eatorra ;  agus  air  do  Dbomb- 
rull  f'baicinn  giir  e  'm  ministeir  am  fear  bn  treise  do'n  triuir,  tliar- 
ruiiig  e  a  bliiodag.  agus  lot  e  'in  ministeir  gu  dombain  sa'  gbairdean 
deas ;  acli  ged  fiiiiair  e  an  docbunn  so  sa'  cbomlistri,  gbabb  e  orra 
gu  niaitb,  's  gn  r<)-ml;aitb,  agus  cbuir  e  Dombnull  dbacbaidb  a  ris 
a  dli'ionnsucbadli  leabbar-nan-ceist. 

Bba  la  na  h-atb-dbiolaidb  airson  ainneart  na  biodaig  air  teacbd, 
agus  cba  d'rinn  am  ministeir  moille,  mar  bu  cbubbaidb  d'a  gliairm 
naomba,  ann  an  cuis  a'  pbriosanaicb  tbruaigli  so  a  tbagradh  ;  agua 
bba  e  'na  mbor  riaracb.as-iiintinn  da  gu'n  sboirbbicb  leis.  Fbuair 
Dombnull  maitbeanas  saor  o  laimb  an  Rigb  ;  pbill  e  dbacbaidb  a 
db'ionnsnidb  "  tir  nam  beann  ;"  agus  bba  e  beo  iomadb  bbliadbna 
an  deigb  so,  'na  fbear-sgireacbd  cbo  teo-cbridbeacb,  cluVudeil, 
tbaingeil  d'a  charaid  am  ministeir,  's  a  bb'air  agbaidii  an  t-saogbail. 
Feudar  innse,  sa'  cbo-dluinadb,  gu'n  pbill  am  ministeir  d'a  sgireaclid 
fein,  far  an  robb  e  air  f  bailteacbadb  gu  caoimbneil  le  'sbluagh 
fhein,  sean  a's  6g,  am  measg  an  robb  e  beo  deicb  bliadbna  ficbead 
an  deigb  so,  ann  an  coimbllonadli  gu  h-eudmbor  dileas  na  gairm 
urramaicb  a  cbaidh  earbsadb  ris. 

ElLTHIREACH, 

lar-Amhuinn  Phictoii, 
Srios-Meatlhoin  ai)  riioghiiiaiJl),  ISU. 
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LAGHANNA  NADUIR. 

Tha  sinn  a'  faicinn  gu  bheil  e  do-slieaclinadh  do  gacli  creutair 
biadli  a  gliabhail  bho  am  gu  h-iini,  airson  cumail  a  suas  an  ciiirp. 
Tlia  'chuid  a's  mo  do'n  bbiadli  so  air  fhaighinn  bho  liiiseanaii,  mar 
a  tha  buntuta,  ti,  cofi,  eorna,  cruineaclid,  agus  iomad  rud  eile. 
Aig  na  luibhean  ud  tha  beatha,  agus,  airson  an  cumail-san  suas,  tha 
biadh  do-sheachnadh  mar  an  ceudna  ;  ach  aig  na  rudan  a  tha  iadsan 
a'  gabhail  cha'n  eil  beatha,  mar  a  tha  liir,  inneir,  salunn,  aol. 
An  cuir  e  iongantas  air  an  leughadair  gu  biieil  gach  craobh  agus 
luibh  air  an  deanamli  do  cheitbir  nithean,  ris  an  deir  na  cemisteir- 
ean  carbon,  oxygen,  hydrogen,  agus  nitrogen.  As  na  ceithir  nithe 
so  amhaiii,  ge  beag  an  aireamli,  tha  'fas  an  darach  's  an  dubli- 
chosach,  an  giubhas  agus  an  raineach,  an  cuileann  agus  an  canach, 
agus  gach  luibh  air  aghaidh  an  t-saoghail.  Ceart  mar  so  tha  gach 
canain,  cia  air  bith  co  farsuing,  air  a  cruthachadh  do  bheagaa 
litrichean. 

1.  Carbon. — 'Se  cliend  ni  do  na  ceitliir  rudan  so,  gual  (sa' 
Bheurla,  charcoal,  no  carbon).  Tha  'chuid  a's  mo  do  gach  craoibli 
'us  luibh  air  a  dheanamh  do  ghual.  Cliitear  so  gu  soilleir  ann  an 
cearna  sam  bith  far  am  bheil  gual-coille  'ga  losgadli.  Aig  am 
losgaidh  malde  ann  an  teine  muchta,  tha  gach  cuid  deth  ag  eiridh 
do'n  athar,  mar  smuid,  acli  an  gual,  (carbon).  JMa  chuirear  criomag 
do  shiiicar-ge.ll  air  eibhleig,  tha  e  grad  a'  fas  'ua  ghual. 

Feoraicheamaid  a  nis  cia  as  tha'n  gual  so  'teachd  ?  B'i  barail 
dhaoine  ionnsuichte  gu'n  robh  freumhan  nan  lusan  'ga  shiighadh 
bho'n  uir,  agus  gu'n  robh  an  uir  'ga  leaghadh  le  uisge  an  athair, 
ceart  mar  a  leaghar  salann  no  siucar  le  uisge.  Dhearbhadh  leis  a' 
chemisteir  ainmeil  Ghearmailteach  Liebig,  nach  suigh  ceud  mile 
pairt  do  dh'uisge  acli  aon  phairt  do  dh'uir  bho'n  talamh  ;  agus  tha 
cuid  rahor  do'n  aon  phairt  so  'na  shalunn,  air  chor  agus  gur  b^ag 
an  gual  a's  urrainn  a  bhi  ann.  Tiia  iadsan  ag  radh,  mar  an  ceudna, 
gu  bheil  an  t-aol  a  tha  'ga  chur  air  an  talamh  mar  leasachadh,  a' 
leaghadh  na  h-uir,  agus  mar  so  'ga  tabhairt  gu  staid  ro  f  habharach 
gu  bhi  air  a  siighadh  mar  bhiadh  do'n  chraoibh  no  do'n  lus.  Le 
cuideachadh  an  aoil,  leaghaidh  da  mhile  gu  leth  pairt  do  dh'uisge 
aon  tomhas  do'n  uir;  ach  is  suarach  an  gual  tha  anns  a'  bheagan 
so  do  dh'ijir,  agus  is  beag  is  urradh  do  na  freumhan  a  sluighadli 
laimh  ris  na  bheil  r'a  f  haicinn  agus  r'a  f  haighinn  do  ghual  anns  na 
lusan,  no  craobhan  ;  air  chor  agus  gu  bheil  e  do-aicheadh  gu'n 
iomair  rathad  eile  a  bharr  air  na  freumhan,  agus  ni  eile  a  thuillidh 
air  uir,  a  bhi  aig  na  craobhan  bho'm  bheil  iad  a'  tabhairt  a' ghuail, 
(carbo7i). 

A  chionn  nach  'eil  planntan  a'  trusadh  a  bheag  do'n  gual  bho'n 
talamh,  feumaidh  e  bhi  gu  bheil  moran  de  a'  teachd  bho'n  athar. 
Tha  gach  duine  ag  aideachadh  gu'n  d'flias  uir  an  tus  as  na  creagan 
a  bh'air  an  sgaineadh  agus  air  am  pronnadh  le  uisge,  gaoth,  reoth- 
adh  agus  aiteamh.     Orrasan  chinn  planntan  a  sheachd,  a  ghrod, 
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agus  a  dli'fluis  'nan  uir,     Anns  a'  chreig  cha'n   eil  g"nal,  air  chor 
agus  gu'ii  <lo  tliaiTuing  na  seana  plilanntan  an  gual  hlio'n  athar. 

Tlia  anns  gacli  cend  tonihas  do  dh'atliar  fior-ghlan,  121  tomlias 
Hio  ghas  ris  an  goir  na  ceniisteirean  oxygen^  agns  79  do  gluts  eile 
ris  an  deir  iad  nilrogen  ;  acli,  a  ihuillidh  orra  so,  tlia  anns  gach  da. 
mliile  tomlias  do'n  athar  aon  tomhas  do  ghus  ris  an  canar  carbonic 
•acid,  agns  's  anns  a'  ^7/^05  so  tlia  gnal  plilanntan  a'  tcachd. 
JBitliidli  e  glii  dhuilicli  le  cuid  a  chreidsinn  gum  blieil  gnal  a'  snamh 
sail  athar,  ni  a  tlia  do-leirsinn  ;  ach  tha  so  fior.  Co  Inath  agus  tha 
gnal  dearg-theth  a'  beanntuinn  ris  an  athar,  ni  a  tha  'tacliairt  anns 
gach  griosaich,  tha  e  a'  deanamh  greiin  air  an  oxygen,  agus  a'  fiis 
'na  cha7-bonic  acid. 

Ma  chuirear  uisge-aoil  fior-ghlan  a  searraig  ann  an  troinnsear, 
fasaidh  sgrath  gheal  a  tliiota  air  'uachd.ir.  Ma  shcidoas  neach 
anail  a  bheoil  tre  hhairill  iteig,  no  tre  shop  connlaich,  do  nisge- 
aoil,  fasaidh  an  t-uisge  geal  ;  no,  ma  chuirear  uisge-aoil  laimh  ri 
soitlieach-masgaidh  an  liuniia  aig  am  oibreachaidh,  fasaidh  e  gu 
grad  geal  air  'uachdar,  a  chionn  gu  bheil  carbo7iic  acid  a'  gabhail 
greim  air  an  aol  a  tha  anns  an  uisge-aoil.  Tha  an  t-aol  mar  so  a' 
loigeadh  f  haicinn  duinn  gu  bheil  gual,  aig  am  a  bhi  'ga  losgadh,  a' 
fas  'na  charbonic  acid ;  gu  bheil  an  sgamhan  a'  deanamh  agus  a' 
tilgeadh  a  mach  as  a'  blieul,  air  gach  seideadh  anail,  carbonic  acid ; 
gur  e  so  an  seorsa  gas  a  tha  teaclid  as  an  t-soitheach-bhracha  ;  agus 
gu  bheil  e  an  comhnuidii  a  lathair  anns  an  athar,  ciia'n  e  'mhain  a 
nis,  ach  bho  thus  ;  oir  f  hnaradh  a  mach,  le  deuchainnibh,  gu'n  robh 
an  t-athar  a  thugadh  as  na  searragaibh  a  chladhaicheadh  bho  chionn 
beagan  biiliadhnachan  aig  Pompeii,  a  dh'adhlaiceadh  miltean  do 
bhiiadlinaibh  roimhe  so,  ceart  mar  an  t-athar  a  tha  againn  an  diugh. 

Tha  an  gas  so  fior  phuinnseanta  do  chreutairibh.  'S  trie  tha 
daoine  a'  call  am  beatha  air  dhoibh  cadal  ann  an  seomraichibh  's 
nach  'eil  na  simileirean  a'  tarruing  gu  math.  Anns  an  uaimh 
Giotto  del  Cano  san  Fheadailt,  tha  an  gas  so  ag  eiridh  an  cumli- 
nuidli,  agus  tha  e  co  trom  's  gu  bheil  e  'cruinneachadh  air  uriar  na 
h-uamha  ;  agus  grad  bhasaichidh  coin  innte, 'nuair  a  dh'fhaodas 
duine,  air  dha  bhi  co  ard  os-ceann  an  iirlair,  dol  a  steacli  gun  eagal. 
Ann  an  Gleann  a'  Bhuis  san  Eilean  ,7civa,  tha  an  gas  so  an  comh- 
nuidii a'  cruinneachadh,  agus  basaichidh  gach  creutalr  a  theid  a 
stigh  ann. 

Ged  a  tha  an  gas  so  co  sgriosail  do  dliuine  agus  do  bheatliach, 
cha'n  eil  e  comasach  do  plilanntan  tighin  beo  as  eugmhais.  Tha 
iadsan,  ri  teas  na  greine,  a'  tarruing  an  carbon  as  a'  ghas  so  air  an 
son  fein,  agus  a'  leigeadh  oxjigcn  mar  sgaoil  airson  bealhacliaidii 
chreutairean.  As  an  anail,  tha  gach  creutair  a'  tarruing  oxygen, 
agus  a'  tilgeadh  a  mach  carbonic  acid.  Dh'fhasadh  an  t-athar  co 
salach  leis  a'  ghas  so,  a  tha  'n  comhnnidh  ag  eiridh  bho  anail 
chreutairibh,  bho  theinntibh,  agus  biio  iomad  aobhar  eile,  's  nach 
rnaireadh  neach  beo  ann.  Tha  90,000  punnd  do  c/uabo/iic  acid  ag 
eiridh  gach  la  ii  tobraichean  Choblenlz  amhain. 

Nach   soilleir  a  chithear   mor-ghliocas   a'   Chruitheir,  'nuair  a 
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dh'ionnsuichear  gu  bheil  an  gas  so  co  do-sheaclmailh  do  plilanntibli 
agus  a  tlia  oxygen  do  chrentairibli,  agus  gu  bheil  iadsan  ri  am  ria 
greine  a'  dlu-tharruing  carbonic  acid  as  an  athar,  a  dheanauih  car- 
bon doibli  fein,  agus  oxygen  do  chreutairibh.  Mar  is  laidir  teas 
agus  solus  na  greine,  's  ni6  blieir  na  planntan  carbon  as  an  athar, 
agus  is  mo  bheir  iad  seachad  do  dh'oxygen,  air  chor  's  gu  bheil  an 
t-athar  ni's  glaine  agus  ni's  fallaine  's  na  duthchaniiaibh  teth  na  tha 
e  's  na  cearnaibh  fuar,  far  nach  'eil  na  planntan  co  laidir,  agus  am 
bheil  a'  ghrian  ni's  laige. 

'S  dona  'n  cleacluladh  a  th'aig  moran,  a  bhi  'gleidheadh 
phlanntan  a  tha  'cinntinn  ann  am  poitean-phluran  ann  an  seom- 
raichean,  agus  gu  sonruichte  ann  an  seomraichean-cadail  re  na 
h-oidhche.  Tha  tuillidli  do  charhonic  acid  anns  an  athar  tha  ard 
os-ceann  na  tha  anns  a'  chuid  tlia  dluth  do'n  talamli.  Ma  sheallar 
air  eigh  air  uachdar  uisge,  bho'm  bheil  luibhean  a'  cinntinn,  air 
latha  grianach  geamhraidli,  chitear  bolgain  bheag  ag  eiridli  uapa, 
agus  a'  cruinneachadli  bho'n  eigh.  'Se  so  an  l-oxygen  a  tiia  'teachd 
uapa,  agus  a  thug  iad  as  an  athar  a  tha  'm  measg  an  uisge. 

Tha  duilleagan  nam  planntan,  mar  sgamhan  a'  chreutair,  feumail 
airson  anail  a  tharruing ;  agus  's  ann  tre  nan  duilleagan  so  tha 
'chuid  mhdr  do'n  Ion  'ga  ghabliail.  Nach  minic  a  cluthear  luibh  a' 
cinntinn  gu  grad  agus  gu  h-aillidh  ann  an  soitheach  uisge,  gun  iiir 
'ga  choir.  Ann  an  earrach  nam  planntan,  tha  na  f'reunihan  a 
sughadii  carbonic  acid  as  an  uisge  agus  as  an  iiir ;  ach  's  ann  tre 
jian  duilleagan  gu  sonruichte  tha  am  fas  'ga  chur  air  agliaidh.  Gu 
bheil  cinneas  a'  teachd  tre  an  athar,  tha  air  a  dhearbhadh  dhuinii 
anns  na  coilitibh  mora,  far  am  bheil  an  talamh  a'  fas  gach  la  ni's 
tarbhaiche,  agus  gidheadh  tha  gach  craobh  a'  cinntinn.  Am  measg 
gual-coille  air  a  mhion-phronadli,  cinnidii  lusan  gu  laidir,  agus  cha'ii 
^ri'ainn  uir  teachd  asdasan,  oir  gleidhidh  e  gun  mhuthadh  fad 
cheudan  bliadhna ;  ach  tha  fios  aig  cemistearan  gu  blieil  gual-coille 
ro  ealamh  air  carbonic  acid  agus  taisealdachd  a  tharruing  as  an  athar, 
agus  mar  so  a'  tabhairt  seachad  do  na  freumhan  ceart  mar  a  ni  uir, 

Rob  Ruadii. 

[Hi  bhi  air  a  leantuiiin.] 


FEILL  NA  SAMHNA. 

'S  ann  ri  linn  nan  Druidhean  a  fhuair  a'  cheud  latha  do'n 
gheanduadh  an  t-ainm  so.  B'iad  na  Druidhean,  re  iomada  linn, 
sagartan  agus  teallsanaich  na  Roinn-Eorpa. 

Bha  iomad  latha-feill  aca,  ach  b'iad  an  dithis  a  b'ainmeala  an 
t-Samhuin  agus  a'  Bhealltainn.  Air  latha  Bealltainn,  mar  tha  am 
facall  a'  ciallachadh,  (Beil-teine,  no  Teine  Bheail),  bha  gairdeachas 
mor  air  a  dheanamh.  Bha  teinntean  air  an  lasadh  air  gach  cnoc  a 
b'airdo  na  cheile,  a  chur  failt  air  teachd  na  greine 'na  teas  agus  'na 
bias.      A'  ghrian  bha  aca  mar  shamhladh  air  an  dia  J3cal. 

B'e  'n  t-ath  latha-feill  a  bha  aca  an   t-Samhuin,    no  an  siinih- 
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tlieine,  no  teine-na-sith.  'S  ann  air  an  latlia  so  a  clioiiinich  na 
Druidhean  aims  an  aite  bu  fhreagaraiclie  san  duthalcli,  a  cliumail 
mod  mor,  a  shocruchadh  gach  connspoid,  agns  a  rciteacliadli  gach 
comhstri.  Air  an  am  so,  blia  gach  teine  san  tu-  air  a  cliur  as,  agiis 
blia  e  mar  fliiachabli  air  muiiintir  an  aite  air  fad  teachd  a  dh'ionn- 
si.idh  nan  Druidhean  a  dh'iarraidii  eibheal-bheothachaidh  o'n  teine 
blia  air  a  lasadh  's  air  a  choisrigeadh  leosan. 

I\Ia  bha  aon  dnine  san  duthaich  ciontach  ann  an  gnothncli  ole 
air  bitii  sa'  bliliadhna  ciiaidh  seachad,  cha'n  fhaigheadii  e  srad  do'a 
teine  ciioisrigte  so  gus  an  tigeadh  e  fo  mheachainn  nan  Druidiiean. 
Nan  eireadh  dlia  bhi  co  dana  's  cur  an  aghaidh  so,  bha  e  air  a 
sgaradh  a  niacii  o  bheannaclid  nan  Druidiiean — binn  a  b'eagalaiche 
na'm  bas.  Cha  robh  e  air  a  cheadachadh  do  neach  air  bith  teine 
no  fardach  a  thoirt  doibh,  no  an  caoimhneas  a  b'fhaoine  'thaisbean- 
adh  dhoibh,  air  chor  's  nach  robh  ach  am  bas  mu'n  coinneainh  mur 
geilleadh  iad  do  na  Druidhean. 

Ann  an  iotna  cearn  do  dh-Albuinn  agus  do  dli-Eirinn,  tha  na 
teinntean  so  air  an  lasadh,  ris  an  abair  iad  Samhnagan  ;  agus,  ann 
an  cuid  do  chearnabh,  ma  thachras  do  theaglilach  air  bith  an  teine 
'Jeigeil  as  air  an  oidhche  so,  cha  ghnotluicli  furasda  dlioibi!,  air  an 
ath  la,  an  teine-maidne  f  haotainn.  Tha  so  a'  leigeil  ris  duinn  co 
deacair  's  a  tha  seana  chleachdaidhnean  agus  saobh-cliriibhadh  i* 
ghlanadh  a  niach,  cia  air  bith  co  amaideach  agus  faoin 's  a  tha  iad. 


OIDHCHE  SHAiMHNA.— ALASTAIR  xMAC-CLULLAICH. 

"  Co  so  shuas  air  opaiin  mo  rupain  ? "' — 

"  Mise,  ]Mac-Clullaic!),  am  buachaille  brdnacb." 

Tha  iiine  fhada  bho'n  tliachair  an  gnothuch  mu  'bheil  sinn  a  nis  ag 
innseadh  ;  acli  's  eachdraidh  f  liirinneach  i. 

Bu  dilleachdan  bocbd  Alastair.  'Na  oige,  dh'fhag  e  tigh  a 
mhathar,  agus  chaidh  e  air  astar  o'n  aite  'n  d'lugadh  e  air  toir  cos- 
naidh.  Fiiuair  e  so  ann  an  sgireachd  Cliromba,  ann  an  tigh  tuathan- 
aich  choir  a  bha  ann  an  deagh  chothrom.  Fad  mios  no  dlia,  bha 
Alastair  'na  struille  balaich  co  troma-cheannach,  liinndach,  leasg,  's  a 
b'urrainnear  f haotainn  an  astar  latha;  ach  cha  b'fhada  gus  an  d'fhas 
e  iughralior,  togarrach,  briatlirach.  Blia  e  coslach  ri  Gaidlieil  eile, 
TOoiteil  agus  cuideil.  Air  latha  na  Sabaid,  chuir  e  suas  an  t-eile-beag 
'a  am  breacan,  boineid  ghorm  air  a  clieann,  agus  biodag  r'a  thaobh ; 
agus  CO  ach  Alastair  ! 

Ged  bha  e  samhach,  tuigseach,  glic,  grunndail,  bha  muran  do 
dh'fbala-dlia  agus  fearas-chuideaclid  shamiiach  ami.  Bha  fear-a'- 
bhaile  far  an  robh  e  'fuireach  'na  dhuine  ciallach,  nieasail.  Cha  robli 
do  theaghlach  aige  ach  aon  nighean — caileag  blioidlieacli,  mliireagach, 
bheadarrach,  aois  noai-bliadhna-deug.  Bha  banachd  leannan  aice  na 
aig  uile  mliaigbdeannan  na  sgireaclid — iomadli  fleasgach  eireachdail  a* 
suiridlie  oirre,  's  ag  iarraidli  a  laimlie  am  posadh,  Diiiult  i  gach  aon 
diubh,  a'  tairgseadh  moran  taing  dhoibh  aiisou  an  caoimhneis  agus  aa 
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<lejgli-ruin.  Tliug  iadsan  gradli  dlii,  cha  robli  arach  ac'  air  ;  ach  bha 
ise  suarracli  mu'n  doibhitin,  agus  clia  mho  bha  comas  aicese  air.  Mu 
dheireadb,  thuit  Alastair  bocbd  an  trom-gbaol  air  an  oigli  aillidh  so — 
eeadh,  Alastair,  am  buachaille  bionacli  !  Cha  robh  comas  aige  air. 
Bha  ise  coirdeil,  caoimhiieil  ris  ;  ach  cha  robh  amharus  air  bith  ai:e 
gu'n  robh  e  'smuainteachadh  oirre.  Bha'n  gille  boclid  an  gaol,  ach 
bha  e  gun  dochas  ;  ach  ged  a  bha,  cha  robh  e  mi-shona.  Bha  a 
bhruadair,  'na  chadal  's  'na  dliiisgadh,  mu'u  nighin  ailidh  so  ;  agus 
bha  e  sona,  do  bhrigh  gu'n  robh  i  mu  choinneamh  a  shul.  Bha  e 
modhail,  cridheil,  sunndach,  croiian  oraiu  do  ghnatli  'na  bheul.  Chuit 
e  iongatas  air  Lilias  oig  c'ait  an  d'fhuair  e  a  mhodh,  's  a  shuairceas, 
agus  'uaisle  ;  agus  c'arson  a  bha  Alastair  co  freasdalach  dhi  fein,  a' 
deanamh  do  ghuath  mar  a  b'urrainn  da  chum  a  toileachadh  1  'San 
anmoch,  'nuair  chruinnicheadh  iad  mu'n  ghcalbhan  a  sheanchas, 
shuidheadh  e  mu  'coinneamh,  a'  beachdachadh  oirre  le  anbharra  tlachd, 
agus  gun  fhacall  as  a  cheann.  Bha  Alastair,  am  buachaille  bronach, 
coig  bliadhna  na  b'oige  na  Lilias,  agus  cha  do  smuaintich  e  riabh  gu'a 
robh  e  an  gaol  oirre.  Ach  coma  c6  dhiiibh,  thainig  oidhche  Shamhna, 
agus  chuir  so  a'  chuis  air  a  h-aghart.  Chuala  Alastair  Lilias  agus 
bana-chompanach  eile  a'  seanclias  mu  chleasan  na  Samhna,  agus,  am 
nieasg  chaich,  mu  thilgeadh  na  ceirtle  'stigh  do  shuil  na  h-atha, 
*•  'Saoil  thu,"  arsa  'bana-chompanach,  "  an  gabh  thu  misneach  dol  do'n 
iith  air  oidhche  Shamhna,  agus  a'  cheirtle  'thilgeadh  ?  Tha'n  ath 
dorcba  agus  uaigneach,  agus  is  iomada  sgeul  a  chuala  mi  mu  thilgeadh 
na  ceirtle."  " 'Ne  mise  ?"  arsa  Lilias.  "  Gu  dearbh  theid  mi  do'ii 
alha,  agus  tilgidh  mi  a'  cheirtle.  'S  coma  leam  gach  sgoul  a  chuala 
tni  riabh  mu  na  nithe  sin.  Feuchaidh  mi,  a  db'aona  chuid,  a'  bheil  no 
Jiach  'eil  firinn  anns  na  chuala  mi  mu  thilgeadh  na  ceirtle.  'S  miann 
leam  ainm  m'  fhir-pliosda  'chluinntinn. 

Bha  Alastair,  am  buachaille,  mar  shaoil  iadsan,  'na  shuain  taobh  aa 
teine;  ach  chual'  e  mar  a  bha.  Air  feasgar  latlia  Shamhna,  dh'iarr  e 
cead  fir-a'-bhaile,  an  lathair  Liliais,  an  oidhche  sin  a  chur  seachad 
ann  am  baile-monaidl)  a  bha  greia  air  falbh  ;  agus  fhuair  e  cead. 
Thainig  oidhche  Shamhna,  agus  thog  Alastair  air,  nam  b'fhior,  a 
dh'ionnsuidh  a'  bhaile-mhonaidh  ;  ach  tiota  bcag  an  deigh  dha  falbh, 
phill  e  gu  samhach  air  ais,  agus  thug  e  'n  ath  air.  Streip  e  suas  ri 
stuaigh  an  tighe,  agus  chaidh  e  'stigh  air  an  luidhear.  Leig  e  e  feiti 
sios  do  shorn  na  li-atha,  agus  an  sin  shuidh  e  a  dli'f  heitheamh  gus  an 
tigeadh  a  leannan.  Fad  uair  an  uaireadair,  shuidh  e  san  t-s6rn  a' 
feitheamh.  Mu  dheireadb  chual'  e  ceum  aotram  a'  tighin  ;  chuireadh 
an  iuchair  sa'  ghjais ;  dh'fhosgladh  an  dorus  ;  bha  gathan  na  gealaich 
a'  soillseadh  gu  fann.  INIhothuich  Alastair,  am  buachaille,  c6  bli'ann. 
Tliilg  i  a'  cheirtle;  ghlac  esan  i.  "Co  sud  shuas  air  ceann  mo 
ropain  ?"  ars'  ise,  le  guth  briste  gc-altach,  's  ag  aniharc  thar  a  gualainn 
air  an  dorus  gu  ruith  a  niach — *'  Co  sud  shuas  air  ceann  mo  ropain  ?" 
Fhreagair  guth  o  shuil  na  h-atha,  "  Mise,  INIacClullaich,  am  buachaille 
bronach."  Cha  luaithe  chual'  i  so  na  'ghrad  theich  i  'mach  !  Chual' 
Alastair  tailmrich  chas  mu'n  dorus,  agus  bha  eagal  a  chridhe  air  gu'm 
faigheadh   iad   a  mach   c6   bha   san   ath.     "  An  cual'  thu  'bheag  no 
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mhor?"  arsa  'bana  cliompaiiach.  "  'Ne  inise  ?'"  ais'  ise  ;  "  clia  diuaia 
diog,"  a'  duiiadh  's  a'  glasadli  an  doruis,  's  a'  toirt  na  h-iucliiacli 
dhachaidl).  An  amaideaclid  a's  mo  air  Da  smaoiiiticli  duirie  liabli  ! 
Dhuineadh  agus  glilaiseadh  an  dorus  ;  agus  blia  aig  Alastair,  anj 
buachaille,  ri  faotainn  a  mach  mar  a  b'fbearr  a  b'urrainn  da. 

Blia'n  teaghlach  'nan  cadal  mun  do  phill  e  mar  gum  b'ann  o'n 
l)haile-mlionaidh ;  ach  air  an  la-maireach  chunnaic  e  Lilias.  Blia  i 
i'uar,  uaibhreach,  crosda.  Clia  do  chuir  i  failt  air,  's  cha  mbor  gu'n 
do  labhair  i  ris.  Ach  cha  b'fiiada  bba  i  mar  so.  Clia  do  leig  Alas- 
lair  a'  bheag  air.  Chaidh  bliadhna  's  bliadluia  seadiad.  Tbainig 
suiridbiche  an  deigli  suiridhiclie  g'a  h-iarraidb,  ach  dhiult  i  aid  uile. 
Mu  dheireadh,  'nuair  bba  i  ceithir-bliadhna-fichead  a  dh'aois,  tliarruiiig 
i  ri  Alastair.  Blia  e  nis  'na  oganach  eireachdail,  dreachmbor,  ard, 
calma,  fogbainteach,  fearail.  Bba  e  dlleas,  measail,  Ian  earbsa  aig  a 
mhaighstiras  anns  gach  ni.  Dh'iarr  e  a  lamb  am  pusadh.  Fhuair  e  so, 
oir  bba  a  cridhe  aige.  Pbos  iad,  agus  cha  robh  san  tir  uile  caraid  bu 
niheasaile  's  bu  sbona  na  iad.  Cbaochail  an  seann-duine — bba  a' 
ghabhail  f  bearainn  aca  fein  ;  acli  cha'n  ell  teagamh  air  bith  nach  d'tliug 
cleachdaidbnean  oidhche  Shamhna  am  posadh  so  mu'n  cuairt. 


LITIR  MU  OIDHCHE  SHAMHNA. 
A  Chuairteir  Runalch, 

Aig  an  t-Sanihain  so  chaidh,  dh'eirich  dhomh  dol  beagan  bho'ii 
tigh,  agns  air  an  oidhche  ainmeil  sothainig  mi  gu  tigh  duine  choir 
air  an  robh  mi  fein  eolach  bho  chionn  greis,  a  lliug  dhomh  aoidh- 
eachd  gu  suilbhir  agus  gu  h-aoidbeil. 

Ach  gun  bhi  dol  nis  faide  air  m'  aghaldh  mar  so,  's  eiginn  dhomh 
innse  an  f  haoineaclid  's  an  amaideachd  air  an  do  thuisich  a'  mhuinntir 
i^^  a  bba  san  tigh,  ni  a  dhuisg  smuaintean  ann  am  mu'n  fhaoineachd 
a  bha  'm  measg  nan  Gaidheal. 

Gheibh  sibh  earrann  mhaith  do  na  bha  iad  a'  deanamh  anns  an 
oran  a  leanas,  agus  bheireadh  e  mor  tboileachadh  dhomh  naii 
d'thoireadh  sibh  aite  dha  'nar  duille,  agaibh  ;  a  chum  's  gum  faic- 
eadh  muinntir  6g  cho  gborach  sa  than  deuchaiunain  Sambna  (mar 
their  iad  riu). 

ORAN    OIDHCHE-SHAMHNA. 

Air  oidhche  na  Samliain  bidh  ann,  bidh  ann, 
Buidsichean  's  deambain  neo-ghann,  neo-gbann, 

Bidh  sichean  le  h-aighir  a'mareachd  san  athar, 
'Sa  toirt  leo  mnathan,  'us  clann,  'us  clann. 

Luinneag. 
Seinn  iur-ibh-inn  o-bo  lio-ro  bo-ro, 
Nach  cluinn  sibh  a  chaileagan,  fanaibh  aig  baile, 
IVIu'm  bi  sibh  nur  fanaid  's  nur  spore,  's  iiur  spors, 
Seinn  iur-ibh-inn  cho  ho-ro  ho-ro. 
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Biuli  moi-an  do  dhaoine  fuidli  sproclid,  fuidli  sprochd  ; 

'S  a'  chlaim  bidh  a'  caoineadli  gu  goirt,  gu  goirt, 
Bidli  ninatliau  a'  glaodhaich,  's  cha  blii  iad  gun  aobhar, 

'S  na  sicliean  'gan  slaodadh  do'n  clinoc,  do'n  clinoc. 
Seiiin  iur-ibh-iiiii,  StC. 

Ged  bhios  logaidean  's  bodaicb  air  faibb,  air  falbb, 

Tba'n  oidliclie  sin  sona  gu  dearbb  gu  dearbb, 
Gbeibh  fleasgaicliean  's  eaileagan  bratb  air  an  leannasn, 

Le  faisneacbd  gun  mbearachd  gun  cbearb  gun  cliearb. 
Seinn  iur-ibb-inn,  iS:c. 

Tba  nio  gbeib'.i  ribli  a  Cheolraidb,  mo  cbaill,  mo  challl, 

A  gblousadli  gu  ceol,  is  gu  dan,  gu  dan  ; 
Cbum  's  gu'n  seinninn  mu'n  glmraicb  tba' measg  na  cloinn  oige  ; 

'S  an  aois  cba  'n  eil  moran  ni  fearr,  ni's  fearr. 
Seinn  iur-ibb-inn,  &.c. 

Bidb  fleasgaicbean  's  cailean  gun  tanib,  gun  tamb, 
A'  falbb  feadb  gacli  bade  'goid  eail,  goid  eail; 

Cba  bbi  garadb  na  caHaid  nacb  leag  iad  gu  tabamb, 
'S  iad  'teiclieadb  leis  dbacliaidh  gun  naire,  gun  nair. 
Seinn  iur-ibb-inn,  &c. 

Nuair  tliig  iad  leis  dbacbaidb  air  cbritb,  air  cbritb, 
Gun  cuir  iad  e  seacbad  gun  f  bios,  gun  f  bios  ; 

Braigli  doruis  an  tigbe,  mun  teid  iad  a  laidbe, 

Is  bidb  e  gu  latli'  ann  an  sin,  ann  an  sin. 

Seinu  iur-ibb-inn,  &c. 

A'  cbeud  neacb  tbig  a  steacb  an  t-atb  la,  'n  t-alb  la, 
Bidb  'na  cliomliar  gu  beacbd  air  an  gradb,  an  gradb, 

Is  dona  na  niaitb  air  an  stoc  ma  bbios  bias, 
Bidb  an  urra  sin  ceart  na  gun  sta,  gun  sta. 
Seinn  iur-ibb-inn,  &c. 

Mu  leanas  ris  tobbtag  no  pleoc,  no  pleoc,^ 

Aigan  aon  sin  bidb  tocbradb  is  toic,  is  toic  ; 
Acb  ma  bbios  an  stoc  geocacb,  crom,  cam  agus  crotacb, 

Bidb  an  duine  nis  cobicli  'na  cliorp,  'na  cliorp. 
Seinn  iur-ibb-inn,  Szc. 

Fasan  eile  tba  aca  gu  dearbb,  gu  dearbb, 

Bbi  macb  feadb  nam  bailtean  air  falbb,  air  falbb, 

A^  eisdeacbd,  's  a'  farclnais  aig  dorns  gacb  aitreibb, 
'S  gur  conibar  cbeud  fbacal  air,  ainm,  air,  ainm, 
Seinn  iur-ibb-inn,  kc. 

A  macb  do'n  cbruaicb  arbbair  tbeid  iad,  tbeid  iad, 
'S  bidli  a'  spionadii  's  a'  tearbadb  nan  dias,  nan  dias  ; 

An  siol-mnllaicb  ma  db'fbal!)bas,  cba  bbi  ac'  acb  fann  earbsa 
Gun  d'tbeid  ceilidb  leo  sboarmoin  gu  siorruidb,  gu  sior. 
Seinn  iur-ibb-inn,  &c. 


ISll.]  Orayi  Oidhche-Shamhna,  257 

'S  theiJ  feadliain  le  faicill  do'n  atliaidli,  do'n  ath', 
Is  bheir  iad  leo  ceirsle  do  shiialb,  do  sliiiath  ; 

G'ii  tilgeadh  do'n  lagan  tri  iiairean,  "s  'ga  tachras, 
Feuch  'a  teid  ohre  grabadli  le'a  gradli,  le'n  gradh. 
Seinn  iur-ibh-inn,  &c. 

Cuid  eile  glieibh  abhall  gun  f  hies,  gun  fbios, 
'S  theid  iad  gu  gloin'-ainbairc  g'a  ith,  g'a  ith  ; 

'S  chi  iad  coslais  an  leannain  'ga  spioladb  gu  h-ealamb, 
'S  'ga  tboirt  as  an  biinban  gu  clis,  gu  clis. 
Seinn  iur-ibb-inn,  &c. 

Is  tba  e  do  db'fbasan  aig  cuid,  aig  cuid, 

Dol  do'n  t-sabbal  a  dh'fbasgnadb  le  guit,  le  guit ; 

'S  obi  iad  sarabla  na  tannasg  'dol  seacbad  'na  dbeannabb, 
'S  a'  dol  as  an  t-seal'adb  'na  ruitb,  'na  riiitb. 
Seinn  iur-ibh-inn,  &c. 

'S  tbeid  fleasgaicb  a  diraitbeamli  nan  cruacb,  nan  cruacb, 
'8  g'an  tombas  le'n  Jambaibb  niu'n  cuairt,  mu'n  cuairt, 

Db'faighinn  sambladb  nan  glacaibb  air  a'  cbeile  bbios  aca ; 
Sin  teicbidb  iad  dbacbaidb  gu  luatb.  gu  luatli. 
Seinn  iur-ibh-inn,  lic. 

Cuid  a  thumas  an  alltan  an  lein,  an  lein, 

Far  an  coinnicb  tri  oigbreacbdan  'cbeile,  a  cheil' ; 

'S  ris  an  tein'  fad  na  b-oidbcb'  theid  a  cur,  gus  am  foillsich 
G'a  geard  tannasg,  na  taoibbse,  na  dreag,  na  dreag. 
Seinn  iur-ibh-inn,  &c. 

'N  sin  tbeid  aig  an  teallach  air  lie,  air  lie, 

Tri  cbuachagan  geala  do  f  biodb,  do  f  biodh  ; 
Ann  an  aon  bidh  nisg'  glan,  san  aoa  eil'  uisge  salach, 
IS  fhear  bidh  falainh,  g 
Seinn  iur-ibh-inn,  (ic. 

Aon  an  sin  theid  a  dhalladh  gu  seolt',  gu  seolt', 
'S  gu'n  teann  e  'nan  caramh  le  'chroig,  le  'chroig  ; 

Air  te  tbruaillt,  glan,  na  falamb,  m\\  dh'eireas  da  aniuji, 
'Se  leit  sin  ni  a  theannadh  na  choir,  na  choir. 
Seinn  iur-ibh-inn,  «S:c. 

Gheibh  iad  an  sin  uachdar  a'  stop,  a'  stop, 

'S  gu'n  dean  iad  dbeth  faarag  'bbios  aior,  'bbios  mor  ; 

Theid  a  cur  ann  an  cuaich,  is  theid  fainne  gu  luath  innt, 
'S  ge  b'e  gheibh  e  tri  uairean,  gu'm  pos  e,  gu'in  pos. 
Seinn  iur-ibh-inn,  &c. 

Bonnach  saluinn,  na  sgadan  'bbios  goirt,  'bbios  goirt, 

Gun  ith  iad  le  cabhaig,  's  le'n  toil,  le'n  toil ; 
Chum's  gu'm  faic  iad  an  leannan  ('nuair  tbeid  iad  do'n  leabaidh) 

Ti'nn  do'n  ionnsuidh  fuidb  nihaduinn  le  deoch,  le  deoch. 
Seinn  iur-ibh-inn,  &c. 
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Oh  I  'sann  'tlielr  iad  nacli  hi  biiaidli,  bi  buaidh, 
Mur  dian  iad  gach  diachainn  tri  uairean,  tri  uair  ; 

An  aghaidli  na  Trianaid,  's  Tri  Pearsa  iia  Diadhachd, 

O  !  nach  iad  tha  'nam  fiath-bheath'chean  truagha,  truagb'? 
Seinn  iiir-ibii-inn,  &c. 

'Nis  sguiream  do  m'  oran  's  do  m'  dhuan,  do  m'  dliuan, 

'S  a  dh'innseadh  nui  ghoraicli  an  t-sluaigb,  an  t-sluaigli ; 
Gheibb  gacli  urra  ri  pliosadb  an  neacb  tha  san  ordugh, 
'S  cha  chum  duine  san  Eorp'  e  bbuap,  e  bbuap. 
Seinn  iiir-ibb-inn  o-iio  bo-ro,  bo-ro, 
Seinn  iur-ibb-inn  o-bo  bo-ro,  bo-ro, 
Nacb  cliiinn  sibli  a  cbaileagan  fanaibb  aig  baibe  ; 
Mum  bi  sibb  'nnr  fanaid  's  'nur  spors,  'nur  spors. 
Seinn  inr-ibli-iiin  o-bo  bo-ro,  ho-ro. 

An  Giullan  Nibhiseach. 

Gleaim  Nibheis,  1841. 

B  I    F  O    DHEAGH    M  H  I  S  N  I  C  H , 
OILTHIRICH    BHRONAICH! 

Oiltliiricb  thruaigb,  ciod  so  tba  'cur  ort  ?  Carson  a  iba  tbu  fo 
dbibbeil  niisnicb  ?  Am  bbeil  tbu  a'  fannaclmdii  ann  ad  tbmus  cbum 
Sion  ?  Am  bbeil  t'uallacii  iia's  truma  gu  mor  na 's  uiraina  duit  a 
gbiubin  ?     Bbeir  mise  oran  duit  r'a  tbeinn  : — 

Acb  tilg-sa  t'eallach  throm  air  Dia, 

'Se  ni  do  cliuinail  siias  ; 
Cha  leig  e'ln  feasd  do'n  fhirean  choir 

O  shochair  fein  gu'n  gluais. 

'Bbeil  a'  gbaotb  a'  seideadb  gu  cruaidb  sgaiteacb,  agus  an  e  nacb 
lour  dbuit  fasgadb  air  bitb  ?  'Blieil  do  cbdil  's  do  lus  'gad  tbreigsinn? 
'Bbeil  I'anam  a'  fns  fann,  a2;us  a'  niealacbadb  ? — 'Se  Dia  do  neart. 
'Bbeil  triobluidean  agus  ambgbair  tbruagb  mar  tbrusgan  'gad  cbuart- 
acbadh,  agus  ni'ra  bbeil  caraid  dlulb  cbum  furtacbadh  ?  Bbeir  mi 
oran  eile  dbuit : — 

'Se  Dia  is  tearmunn  dninn  gu  beachd, 

Ar  spionnadh  'us  ar  treis'; 
An  aimsir  carraid  agus  teinn, 
Ar  cobhair  e  ro-dheas. 

Br  FO  DHEAGH  MiiisNiCH,  agus  gabb  air  t'agliaidli  gu  sunndacb  I 
A'  bbeil  an  abbuinn  no  an  srntb  air  am  feum  tbu  del  tbairis,  a'  bbeil 
iad  dombain,  bras,  siubblacb,  agus  air  at  gu  mor?  A' bbeil  na 
deatbcbannan  teinndeacb  ullamli  gu  biisteadb  a  macb  'nan  lasraicbean 
dearga?  Tog  do  cbridbe,  oiltbiiicb  bbronaicb  ! — eisd  gutb  agus 
gealladb  Dbo  ami  an  Isa.  xliii.  2,  3 — "  An  uair  a  sbiiibblas  tu  troindi 
nan  uisgeacbaibb,  bitbibb  mise  maille  riut;  agus  troimb  nan  aibbnicb- 
ibii,  cha  tig  iad  tbarad.  An  nair  a  db'imicbeas  tu  troimb  an  teine, 
cba  loisgear  tbu,  agus  cba  dean  an  lasair  greim  ort.  Oir  is  mise  au 
Tigiiearna  do  Dbia,  Ti  naomb  Jraeil,  t'fbear-saoraidb." 
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CIOD  AN  SEORSA  dachaidh  THA  AGAD? 

Ciod  an  seorsa  dachaidh  a  th'agad  ?  Na  smaointichear  gur  ceist 
tnlii-nihodhail  so.  Feoraichidh  mi  a  ritliist,  Ciod  an  seorsa  dachaidh 
a  th'agad  ?  Na  can  gu  frionasach,  mi-thlachdmhor,  "  Ciod  sin  dliuit- 
sa  ?''  ach  freagatr  mi  gu  ciuin,  reidh.  'Bheil  do  dhachaidh  seasgair, 
taitncach,  subhach,  sona  ?  Ma  tha,  'se  mo  dhurachd  's  mo  ghuidhe, 
gu  ma  fada  bhitheas  i  mar  sin  ! — ach  ma  tha  i  fada  bho  bhi  mar  sin, 
ach  air  a'  cheart  atliarrachadli,  bu  toileach  a  dh'iniisinn  ciamar  a 
dh'fhaodar  a  deanamh  taltneach  agus  subhach.  'S  truagh  an  iii 
dachaidh  mhi-shona  ;  's  truagh  an  ni  e  do  dh'f  hear-an-tiglje,  do  bijeaii- 
an-tiglie,  agus  do  na  i)aisdean.  An  dachaidh  sin  anns  a'  bheil  an 
t-siiil  cholgarra,  an  teanga  gheur  sgaiteacli,  an  cridiie  cruaidh, — cha'ii 
fhaod  sith,  no  sonas,  no  beannachd,  a  bhi  san  dachaidh  sin. 

Cha'n  aithne  dhomh  sealladh  a's  graineala  na  tigh  saiach,  gun  nigh- 
eadh  gun  sguabadh — leac  fliiiar  gun  teine,  ach  moran  lualha  agus 
eibhlean  fuara — deocli  'us  daoraeh  air  an  duine — agus  bean  slialach, 
chrosda,  sgliurach  dhiondianach,  slaod  mosach  mnatha  air  ceann  an 
teaghlaich  ; — a'  clilann  a'  caoineadh,  's  a'  gul,  's  a'  gearan — casruiste, 
agus  a'  chuid  eile  dhiubh  letli-ruiste — gun  chir  'nan  ceann,  gun  uisg' 
air  an  aodann  o  latha  gu  latha,  a'  leum  air  a  cheile,  's  am  miuhair 
chrosda  'gan  cnapadh  thall  'a  a  bhos.  Tha  ioma  dacliaidh  do'n 
t-se6r«a  so  ann  ;  ach  innis  domh  ciod  an  seorsa  dachaidh  a  th'agadsa? 
'Bheil  Dia  air  aideachadh  ann  ad  thigh  ? — 'bheil  eagal  Dhe,  gradh. 
Dhe,  umhlachd  do  Dhia,  onoir  do  Dhia,  aoradh  do  Dhia,  'iiad  dhach- 
aidh ?  Tha  sith  agus  gloir  mu'n  cuairt  a'  bhothain  a's  isle  anna  a' 
bheil  aoradh  agus  eagal  Dhe,  nach  fliaighear  gu  dilinn  ann  am  pail- 
liunabh  righrean  far  nach  'eil  Dia  air  aideachadh.  Ma  tha  Dia  a' 
gabhail  a  chomhnuidh  ann  ad  dhachaidh,  cha  treig  e  thu,  a  dli'aindeoin 
gach  deuchainn  no  bochduinn  is  urrainn  tigliin  'nad  rathad  ;  agus  mur 
'eil  esan  ann,  's  coma  ciod  na  tha  agad,  cha'n  urrainn  dhuit  a  bhi  sona. 
INIa  tha  do  dhachaidh  truagh,  neo-chuanta,  na  smuaintich  a  deanamh 
seasgair,  subhach,  le  bhi  'nigheadh  's  a'  sguabadh  an  urlair  's  nam 
ballachan,  agus  a'  glanadh  na  h-eairneis,  le  bhi  'caramh  do  chuid 
aodaich,  agus  a'  fuireach  air  t'ais  o'n  tigh-osda.  Tha  iad  sin  uile  math 
agus  ro-mhath,  ach  tha  barrachd  fuumail.  'S  eiginn  duit  toiseachadh 
an  ait  eile.  'Se  lathaireachd  Dhe  fliaotainn  a'  cheud  ui,  agus  an  ni 
a's  cudthromaiche.  larr  e,  sir  e,  guidh  a  lathaireachd  a  bhi  maille 
riut ;  'nad  uile  shlighibh  aidich  e,  agus  treuruichidh  e  do  cheum.  Ma 
tha  dachaidh  shona  shubhach  a  dliith  ort,  tuit  air  do  ghluinibli,  doirt 
a  mach  t'urnuigh  ri  Dia  ann  an  ainm  a  Mine;  iarr  air  do  bheannach- 
adh,  do  chlann  a  bheannachadh,  do  shaothair  a  bheanachadh,  t'uile 
dhichioll,  t'uile  dheanadas  a  bheannachadh.  'Nuair  tha  Dia  air  aide- 
achadh agus  air  a  sheirbhiseachadh  ann  an  teaghlach,  an  sin  bidh  nair' 
air  mnaoi  tigh  saiach  truagh  a  bhi  aice  ;  bidh  eagal  air  an  duine  bhi 
taghal  an  tigh-osd,  no  deoch  no  daoraeh  a  bhi  air  ;  agus  foghlumaidli 
a'  chlann  eagal  Dhe  a  bhi  orra,  agus  an  Cruithear  a  chuimhneachadh 
ann  an  laithibh  an  oige. 
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As  eugmliaig  latliaireachd  Dhe,  faodaidh  tu  saoitiireacliadli  agiis 
obair  a  dheanamh  mar  thraill — faodaidh  tu  eiridh  leis  a'  ghrein,  agus 
dol  gu  tamli  air  a'  inlieadhoa-oidlu-he — faodaidli  tu  bhi  air  do  claoidh 
*s  air  do  clilaidirt  le  sgios,  ach  clia  choisinn  thu  leo  so  dacliaidh 
shubhach  gu  dilinn  ;  bidh  eagal,  agus  sgatli,  agus  mi-shonas,  agus 
trnaighe  ann.  Ma's  miannach  Icat  dacliaidh  shuilbhearra,  chridheil, 
shunndach,  thaitneach  a  bhi  agad,  aidich  Dia,  asluich  gum  biodh  esan 
maille  riut,  agus  gu'n  gabhadh  e  a  diomhnuidh  ann. 


filSD  RIUM  CAirTIOTA  BE  AG. 

Cha'n  eil  ach  fior  bheagan  agam  ri  radh  riut — labhraidh  mi  e  anti 
am  facall  no  dha  ;  ach  's  lan-aiiidh  iad  air  suim  agus  mothucliadh. 

Tha  trl  nithe  anabharrach  feumail  do  mhac  an  duine  san  t-saoghal — 
's  iad  so,  BIADH,  AODACH,  agus  CADAL.  Nam  bu  nihian  leat  do  Ion  ithe 
le  taitneachas,  agus  bias  math  a  bhi  air,  sauithrich  chum  a  chosnadh ; 
nam  bu  mhiann  leat  tlachd  a  bhi  agad  ann  an  aodacli,  paisli  e  mua 
cuir  thu  umad  e ;  agus  nam  bu  mhiann  leat  cadal  math  fliaotainn, 
thoir  deagh  choguis  leat  do  d'  leabaidh.  Dean  na  nithe  so,  agus  bidh 
tu  a'd'  dhuine  cothroniach,  subhach,  a  thaobh  an  t-saoghail  so,  agus  a 
thaobh  an  t-saoghail  eile.  Sla's  miann  leat  a  shealbhachadh  ann  an 
gloir,  lean  Esan  a  thubbairt,  "  Is  mise  an  t-slighe."  Earb  'na  iobairt- 
reite,  gluais  'na  cheumannabh,  gradhaich  e ;  agus  an  sin  bidh  tu  sona 
san  t-saog-lial  so,  agus  anns  an  t-saoghal  a  tha  ri  teaclid. 


BRUADAR  AN  LEINIBH. 

'M  bheil  fhios  agaibh  am  bruadar  neonach 
'Chunnaic  mis'  an  raoir,  Mliama,  ? — 

Creutair  maiseach,  grcal,  ro-g-hlormhor. 
Mar  oigh  neamhaidh  shoiils',  Mhama. 

Choinnioh  i  mi  air  an  driichd. 

Is  sheall  i  rium  le  failt',  Mhama  ; 

'N  sin,  thainig  i  gu  arad  dhornh  dliith, 
Is  thuirt  i  riuin,  "  Tbig-  leam,  a  ghraidh." 

Dh'amhairc  mi,  is  thug  mi  gaol  dli'i — 
A  diultadh,  cha'n  fhaodainn,  Mhama, 

Labhair  i  co  mills  chaomh  rium  ; 
Is  chaidh  mi  leath'  gu  saor,  Mhama. 

Oir  mheall  an  gaol  mo  cliridhe  maoth  ; 

Blia  lasair  nacli  robh  f'aoin,  Mhama, 
'Cuir  fadaiilh  ri  nraigiio  gun  rian, 

Bha  m'aisling  co  bheyg  ciall,  Mhama. 

Bha  mi — ni'm  fios  dhornh  mar  a  bha  ; 

Ach,  Oh  !  nam  biodh  sibh  ann,  Mhama! 
Dh'fhosguil  iongantais  gach  taobh, 

Nach  i'haic  ach  aiiinje  iiaomh,  Mhama 
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Ar  learn  gu'n  d'imich  sinn  measj^  chraobli  ; 

Bu  taitneach  Icam  an  raoii,  Mliama  ; 
Le  aoibhneas  a'  gluasad  le'r  deoin. 

Mar  ghleusas  ceol  gach  call,  INIhama. 

'N  sin,  thog  i  'a  airde  mi  gu  grad, 

'S  mi  aic'  'iia  siieachd-gliil  liiimli,  Mhama, 

Ni's  fhaide  os-ceaun  inuir  a's  tir 
Na  dh'eirich  iolair  riamb,  Mhamii. 

A'  mhuir  a's  tir,  's  gacii  ni  ta  annt',  _ 

Gach  coiU  a's  beinn,  gach  srath  a's  earn, 

Bu  iugh'  lad  so  gu  ieir,  'iiar  beachd, 

Na  graiiine  do  chloich-shneachd,  Mhama. 

'N  sin,  sheall  mi,  agus  sheall  mi  ris, 

'S  cha  d'fhuair  mVn  oighrcachd  aig  Papa, ; 

An  saoghal  gu  Ieir  cha  bu  mho 
Na  peileir  gunna-rahoir,  Mhama. 

Bha  'ghrian  mar  rionnaig  bhig  'nar  beachd. 

A'  giiealach  'na  ros  crion,  Mhama  ; 
Sinn  direadh  mar  Ellas  snas. 

Mar  dhealanach  aig  luath's,  Mliama. 

O  'n  turus  aoibhneach  !  Iiiath  mar  smuain, 

Os-ceann  nan  speur  del  suas,  Mhamii ; 
Gu  h-obann  chuairl'cheadh  sinn  le  ceol. 

Is  Flaitheanas  na  gloir,  Mhama. 

Cha  chuala  cluas,  cha'n  fhaca  siiil, 

A  leithid  a  shkiagh  's  a  dhii'ich,  Mhama; 

Na  seann  nithe  chaidh  'n  cur  air  cul, 
Gach  uile  ni  ann  ur,  Mhama. 

Is  cha'n  eil  bas  an  sin,  no  bron, 

Ach  aoibhneas  siorruidh  's  solas  Ian  ; 
Am  bas,  am  peacadh,  ifrinn,  's  bron, 

Chaidh  'n  adhlacadh  san  doimhu'  gu  briith. 

'N  so  cha'n  eil  geamhradh  cranntaidh  fuar, 
Ach  samhradh  buan  gun  cheann,  Mhama  ; 

Oir  Grian  na  Gloir  iha  'dealradh  ghnath, 
'S  na  fireana  'na  luth'r,  Mhama. 

Chnnnaic  mi  mo  phiuthar  Anna 

'Na  h-oigh  shoillsich  ghil,  Mhamii ; 
Cha'n  ann  mar  iadsan  bhios  niar  ribhs' 

An  eididh  rionihach  shiod,  JNIhama  ; 

Ach  comhdaichte  le  trusgan  liomliacb, 

Dh'airgiod  tumta  'n  solus  aigh  ; 
Ach  ah  !  gu'n  dhuisg  e  mi  o  m'  bhruadar, 

'N  lainnear  bha  mu'n  cuairt,  Mhama. 


Taobh  Loch- K  is,  1841. 


M. 
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CIA  FHAD'S  A  THA  E  DO  THIR  CHANAAIN  ? 

•'  Cia  fliad's  a  iha  Canaan  uainu  ?"  arsa'n  cre'ulmheach  amharusach 
fiarahach,  "  oir  tlia  eagal  niur  orni  nach  ruii^  mi  e  gu  dilinn.  Tlia  mo 
plieacannan  'nan  uallacli  tiom  oim  ;  tlia  facial  orm  saorsa  fhaotainn 
uapa — 'se  sin  ri  radh,  ma  tlia  doclias  airson  neach  air  bith  cosmhuil 
liumsa,  co  peacacli,  co  nii-thoillteannach." 

Gabh  air  t'agliart,  a  clireidmliich  amharusalch  ;  gabb  misneacbd  iir  ; 
beotbaicb  do  cbeum.  Cha'n  eil  Canaan  co  fad'  air  falbh  's  nacb  ruig 
tbu  e  faidbeoigli ;  agus  nam  biodb  fios  agadsa  co  deonach  's  a  tba 
caraid  a'  pheacaicb  gu  gabhail  riut,  tbilgeadh  e  galb-greine  sulasacb 
air  t'anam  bronacli.  Tba  facall  solais  agam  air  do  sbon,  culaidb- 
bbeatbacbaidb  do  t'anam.  Eisd !  "  Is  mise,  mise  fein,  esan  a 
dliubbas  t'euceartau  as,  air  mo  sgatb  fein;  agus  do  locbdan  cba  cliuir 
mi  air  cuimbne." — Isa.  xliii.  23. 

•'Cia  fhad's  a  tiia  e  do  CiiANaAN?''  arsa'n  creidmheacb 
buadbaciiail,  "  oir  tba  fadal  air  m'anam  a  ruigbeacbd,  agus  a  bbi  ann 
am  dbacbaidii  sbiorruidb.  Tba  fios  agam  gu  bbeil  m'fbear-saoraidb 
beo  ;  agus  do  blnigb  gu  bbeil  e?an  beo,  bitbidb  mise  beo  mar  an 
ceudna.     Tlia  fadal  air  m'anam  a  gbniiis  gbrasmbor  fbaicinn  !'' 

Gabb  air  t'agliart,  a  cbreidmliicb  bbuadbaicb  ;  le  fainne  glormbor, 
lan-dbearbbadb  a'  cbreidimb  air  do  mbeur  I  Na  tilg  air  falbb  t'earbsa. 
Acb  stad  ;  eisd  rium  ;  tba  sanas  agam  ri  tboirt  duit — tba  focal  agam 
air  do  sbonsa,  mar  an  ceudna;  tboir  fa'near  e.  "  Tbugadb  esan  a  tba, 
'iia  bbarail  fein,  'na  sbeasamb,  nn  aire  nacb  tuit  e!" 

*'  CiA  fhad's  A  THA  E  DO  CHANaAN  ?"  So  cainnt  a'  cbreidmbicb 
bbronaicb  mar  an  ceudna.  Mar  a's  truime  'n  crann-ceusda  r'a 
gbiulan,  's  ann  a's  taitniche  biiios  an  coron.  Ma  db'fhuilingeas  einn 
maille  ri  Criosd,  bitbidb  sinn  mar  an  ceundna  air  ar  gloracbadh  maille 
ris. 

£isd  !  tbusa  a  bbroinein  tbursaicb  ;  tba  focal  agam  dhuitse  cuid- 
eacbd.  <'  Tba  mi  a'  meas  nacb  airidb  fulangais  na  h-aimsir  a  ta 
latbair  a  bbi  air  an  coimeas  ris  a  gbloir  a  dh'fboillsicbear  anuainn." — 
Horn.  viii.  18. 

"  CiA  fhad's  A  THA  E  DO  CHANaAN?"  arsa'n  creidmbeacb  fo 
gbeur-leanmbuinn.  "  Tha  mise  'm  f  bear-fuadainn  o  m'  tbeagblacb, 
a'm  cboigreacb  sau  tir.  Mar  a  bba  mo  Tbigbearna  rombam,  tba 
daoiiie  'deanamb  dimeas  agus  tair  orm.  'S  lionmbor  iad  a  tha  'g 
eiridb  suas  a'm  agbaidb  ;  agus  tba  fuatb  mor  aca  orm." 

Gabb  air  t'agbaidb,  a  dbuine  ;  na  biodb  eagal  ort!  Cum  suas  do 
cliridbe  ;  rinneandb  dimeas  agus  tair  air  do  Tbigbearna.  'Bbeil  feum 
agadsa  air  focal  solais?  Bbeir  mi  dbuit  e  ;  gabb  e,  agua  taisg  a  suas 
a'd  cliridbe  e.  "  Is  beannaicbte  eibb  'nuair  a  bbeir  daoine  fuatb 
dbuibb,  agus  a  cbuireas  iad  as  an  cuideaclid  sibb,  agus  a  bbeir  iad 
cainnt  mbaslacb  dbuibb,  agus  a  tbilgeas  iad  a  macb  bbur  n-ainm  mar 
olc,  airson  Mbic  an  duine.  Deanaibbse  gairdeacbas  san  la  sin,  agus 
leumaibh  le  b-aoibbneas  ;  oir  feucb,  is  mor  bbur  duals  air  neanib  :  oir 
is  ann  mar  sin  a  rinn  an  aitbriche  air  na  faidbibb." — Luc.  vi.  22,  23. 
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"CiA  fiiad's  a  tha  e  do  CnANaAN?"arsa'n  creiclmlieach  truagli 
lebnfe,  fear  a'  clnitihe  bhriste.  "  Tha  mise  'm  oilthircacli  bochd  aon- 
aracli  •  gacli  aon  a  bha  toigheach  le  m'anani,  chaocbail  iad  ;  blia  mo 
dheoir  mar  mo  Ion  a  latha 's  a  dli'oidhcbe ;  agus  tlia  fadal  mur  air 
m'anam  an  tir  beannaichte  sin  a  ruigheachd,  far  nach  bi  bas,  no  brun, 
no  gul,  gu  siorriiidb." 

Gabh  air  t'aghaidh,  oilthirich  bhronaicli  !  Mar  is  tursaiclie  do 
thurus  a  nis,  'sann  a's  milse  an  fliailte  tha  'feitheamli  ort.  Tha  curam 
agus  faire  shonruichte  aig  an  Tighearna  thaobh  do  leithid.  Eisd  ! 
tha  focal  agani  air  do  shon  ;  thugadh  e  fionnachd  do  t'anam  ;  sgriobh- 
adh  air  do  shon  e.  "  Mar  so  pillidh  muinntir  shaorta  an  Tighearna, 
agus  tiiig  iad  gu  Sion  lo  h-iolaich  ;  agus  bitliidh  aoibhneas  bith-bhuau 
air  an  ceann,  gheibli  iad  aoibhneas  agus  subhachas,  agus  teichidh 
niulad  agus  caoidh  sir  falbh." — ^  Isa.  li.  11. 

"CiA  fhad's  a  tha  e  do  Chanjian  ?"  arsa'n  Criosduidli  air 
'Jeaba-bhais.  "  Tha  abhuinn  lordain  ag  at  mu  m'anani  ;  thainig  crith 
agus  uamhas  orm  ;  tha  ogluidheaclid  a'  bhiiis  air  tighin  thairis  orm. 
Mo  tliruaighe  mi  !  tha  mi'n  impis  dol  fodha  anns  ra  h-uisgeacha 
domhain.  Cha'n  fhaic  mise  gu  dilina  an  tir  a  tlia  'sruthadh  le  mil 
agus  bainne." 

Tog  do  mhisneach  a  Chrlosduidh  ;  ged  tha  thu  air  leaba-bliais,  gabli 
misneachd.  Faic  an'sud  reull  dealrach  na  maidne  ! — tha  moran  do'n 
oidhche  seaciiad,  agus  tha'n  latha  siorruidh  dluth.  Am  bheil  do 
ghairdean  ro-lag  gu  leabhar  Dhe  a  thogail  ? — togaidh  mise  e  ;  cum- 
aidh  mis'  e  fa  chomhair  do  slml.  Amhairc  air  na  briathra  sin,  's  na 
cuireadh  teine  na  sruth  eagal  ort.  Bi  fo  dheagh  mhisnich,  oir  's  iad 
briathran  an  Ti  ard  agus  naomh,  a  gheall,  'nuair  a  dlrfhailnicheas  do 
chridhe  agus  t'fheuil,  gu'm  bi  esan  'na  neart  do  d'  chridhe,  agus  'na 
chuibhrinn  do  t'anam.  "  An  uair  a  shiubhlas  tu  troimh  nan  uaisge- 
achaibh,  bithibh  mise  maille  riut ;  agus  troimh  nan  aibhnichihh,  cha 
tig  iad  tharad.  An  uair  a  dh'imicheas  tu  troimh  an  teine,  cha  loisgear 
thu,  agus  cha  dean  an  lasair  greim  ort.  Oir  is  miae  an  Tighearna  do 
Dhia,  Ti  naomh  Israeil,  d'f  hear-saoraidh." — Isa.  xliii.  2,  3. 


BEAN    SHlTH. 

Tha  gach  amaideachd  a  b'abhais  do  dhaoine  aithris  mu  dheibhinn 
nan  sithichean,  agus  bocain,  agus  daoine-beaga,  agus  gruagaicliean, 
uruisgean,  taibhsean,  mu'n  t-sac  bhan,  agus  niu  bliodach-a'-chipein, 
a  nis  a'  dol  air  dichuimhn  ;  agus  bu  mhithich  dhoibh.  Tha  nithe  ni's 
fearr,  agus  sgeulachdan  a's  taitniche,  aig  na  Gaidheil  ri'n  aithris  mn 
thimchioll  na  cagailt  gheamhraidh.  Ach  tha  cuid  do  na  seann  sgeul- 
achdan sin  iongatach  ;  agus  'se  ni  a's  iongataiche,  gu  bheil  sgeulachdan 
do'n  aon  t-seorsa  r'am  faotainn  anns  gach  tir  agus  diuhaich.  'S  iomada 
Fgeul  amaideach  a  chuala  sinn  mu  dhaoine-beaga  ;  agus  ged  nach  'eil 
Binn  a'  creidsinn  a  h-aon  diubh,  tha  cuid  diubh  air  an  innseadh  air 
mhodh  CO  taitneach  's  nach  urrainnear  an  leughadh  no  an  eisdeachd 
gun  seorsa  do  thlachd. 
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Tlia  ait  araid  san  taobh-tuatli,  dlu  do  Cliromba — ait  uaigneach, 
leth-oireach — far  a'  bheil  e  air  aithiis  ann  am  beul-eachdraidh  gu'n 
thacliair,  ma's  fior,  an  ni  tha  siiin  a'  dol  a  db'innseadb. 

Air  maduina  la  ua  Sabaid,  bha  duine  coir  do  tbuathanach  a' 
buacbailleachd  a  chuid  caoracb  san  aite  sin.  Bu  duine  aosmhor,  liath 
e,  a  cliaill  a  cblaisneacbd  gu  tur,  a  bha  co  bodbar  ris  a'  chreig  air  an 
robh  e  a'  snidbe.  Acb  ged  nacb  robb  e  comasacb  air  seanacbas  no 
conaltradh  a  dbea:iamb  ri  duine  fo'n  gbicin,  gidlu-adh  cba  robb  e  gun 
ebuideacbd  no  gun  chonaltvadb.  Bba  e  'na  dbuine  diadbaidi), 
tuigseacb,  fiosracb — anabbarraeb  oolacb  air  a  Bbiobull,  agus  air  iomada 
leabbar  matb  eile.  Cbuir  e  seacbad  a'  cbuid  ba  ndio  d'a  aimsir  ann 
an  leugbadh. 

Cbuir  e  na  buachaillean  do'n  eaglais  air  an  latba  araid  so,  agus 
db'fbuiricb  e  fein  aig  a'  bbaile,  a'  bbuacbailleaclid  a  cbuid  caoracb. 
Bba  an  trcud  ag  ionaltradb  gu  b-iosal  air  lagan  boidlieacli  uaine  ;  agus 
leig  esan  e  fein  'na  sbineadb  air  tolnian  beag  uaine  bba  os  an  ceann, 
— air  ciil  gaoitbe,  's  ri  aodann  greine — far  am  faiceadb  e  gacb  neach, 
's  nacb  faiceadb  neacb  h.  Bba'jn  Biobuil  fosguilte  mu  'cboinneamb  ; 
agus  bba  e  gu  curamacb,  stolda,  ciallacb,  'ga  leugbadh,  'nuair  cbual'  e 
seorsa  do  db'fbuaim,  mar  oiteag  gbaoitbe,  air  a  cbul — a'  cbeud  f huaim 
a  cbual'  e  o  cliionn  iomada  bliadbiia.  Thog  e  a  sbiiilean  o'n  duilleig  ; 
ndiotbuich  e  air  an  fbraocb,  's  air  an  rainicb,  's  air  na  seilisdeirean  a 
bba  san  t-scalladb,  gu'n  robb  gaolh  laidir  a'  seideadb,  a  dii'eiricli  am 
prioba  na  sul ;  agus  an  deigb  dlia  amharc  tamull  mu'n  cuairt  da, 
thoisicb  e  a  rithist  ri  leugbadh.  Cba  deach  e  fad  air  agbaidb  'nuair  a 
cbual'  e  an  fbuaim  cheudna  a  ritbist ;  agus  air  dba  amharc  mu'n  cuairt 
da,  chunnaic  e  oigh  aillidb,  mbaiseach,  'na  seasamb  dlu  dba!  Cha'n 
fhac'  e  riabb  roimhe  a  coiraeas  airsoa  eireachdais,  agus  maisealacbd 
pearsa,  agus  ailleacbd  gnuis.  Bba  i  air  a  h-eideadh  ann  an  culaidh 
CO  aotrom  thana  ri  ceo  nam  beann — earrasaid  do  sbioda  uaine  m'a 
timchioll,  air  a  sbuaineadb  a  sios  o'n  dara  gualainn  tbar  a  leasrabb, 
agus  sios  gu  'sail ;  acb  a  b-ambacb,  a  li-ucbd,  a  bioilleach,  's  a  gair- 
deanan  ailidb,  bba  iad  sin  ruiste,  gun  eideadli  air  bitb,  agus  iad  geal 
mar  cbanach  an  t-slcibli — a  fait  orbhui  a'  tuiteam  'na  dbuala  fada 
reidb  sios  air  a  druim. 

Cbuir  an  seann  duine  a  lamb  air  an  duilleig,  sbuidh  e  suas  air 
'uilinn,  agus  diilii-bbeacbdaicb  e  air  an  ainnir  cbiataich.  "A  sheann 
duine,"  ars'  ise,  le  gnth  co  ciiiin,  mbilis,  'a  a  thainig  riabh  a  mach  a 
beul ;  agus,  ged  a  labbair  i  gu  b-iosal,  mjilda,  cimar  e  gacb  facall  ! 
*'  A  sheann  duine,"  ars'  iae,  "  tha  tbu  a  leugbadh  an  Leabhair.  Innis 
domh  a' bheil  tairgse  slainte  air  a  thoirt  ann  (//itizVi^e  ?"  Fhreagaii' 
an  seann  duine,  agus  tbubhairt  e, — "  Tha  tairgse  na  slainte  air  a 
thabhairt,  san  Leabbar  so,  do  na  h-uile  h-aon  do  cbloinn  chaillte 
Adliaimh  ;  acb  cha'n  eil  an  tairgse  cheudna  air  a  ihoirt  do  chreutairean 
air  bitb  do  sheors'  eile."  Thug  an  ailleag  mbaiseach  sgreuch  eagalach 
'nuair  a  labbair  e  mar  so,  agus,  ag  iadhadh  air  falbh  le  luas  na  circe- 
fraoich  air  sgeith,  chaill  e  sealladli  oirre  am  measg  gharbb-chriocban 
a's  chnoc  os  a  cheann  ;  agus  cba  d'f  huair  e  an  atli  shealludh  dhi  tuil- 
lidh  f  bad's  bu  bheo  e. 
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SGEUL  TAITNEACH. 

Bha  Diadliaii'  unamacli  car  iomadh  bliadhna  'g  urnuidh  gu  diau 
gu'n  deonaiclieadh  Dia  duine  'c-liur  g'a  ionnsuidli  a  theagaisgeadh  e 
anil  an  sliglie  na  firiun.  Gu  mocli  air  maduinn  araidh,  cliaidh 
aitlineadh  dha'ani  bruadar  dol  do'ii  eaglais,  agus  gu'm  faigheadh  e  neacii 
a  theagaisgeadh  dha  slighe  na  firinn.  'Nuair  thainig  e  gu  dorus  na 
li-eaglais,  choinnich  e  duine  ann  an  eididh  luideagaich,  dha'n  do 
bheaunaich  e  le  "  Maduinn  mhaith  dhuit."  "  Cha  d'fhuair  mi  riamh 
tlroch  mhaduiun,"  f  hreagair  an  duine  boclid.  "  Tlia  sin  iongantach  ; 
's  maith  learn  a  ghualh  tliu  fortanach."  "  Cha  robh  mi  riamh  mi- 
f  liortauach,"'  deir  esan.  "  'S  maith  learn  a  ghnath  thii  sona,"  deir  aa 
Diadhair.  "  Cha  robli  mi  liabli  nii-shona,"  ars'  am  fear  eile.  "  Bu 
mhiann  learn  gu  minicheadh  tu  do  chainnt,"'  deir  an  Diadhair.  "  Ni 
mi  sin  gu  toileach,"  f  hreagar  an  duine  bochd.  "  Thuirt  mi  nach  robh 
riamh  droch  mhaduinn  agam  ;  oir  air  gach  maduinn,  ma  tha  mi  air 
mo  bhioradli  le  ocras,  tha  mi  'moladh  Dhe.  JNIa's  uisge,  no  sncachd, 
no  clach-mheallain  a  t'ann,  co  aca  'ta  'n  latha  ciuin  uo  stoirmeil,  tha 
raise  'moladh  Dhe  ;  agus  air  an  aobhar  sin,  cha'n  eil,  aig  am  sam  bith, 
maduinn  dhubhach  agau).  IMa  tha  mi  truagh  folamh  do  thaobh  nithe 
'n  t-saoghal,  's  air  mo  chur  suarach,  tha  mi  fathast  a'  moladh  Dhe. 
Ghuidh  thu  dhomh  'bhi  fortanach;  ach  cha'n  fheud  mi  bhi  mi- 
f  hortanach,  do  bhrigh  nach  eirich  ni  sam  bitli  dhomh  ach  sin  a  bliios 
a  rt'ir  toil  De  ;  agus  tha  mi  'creidsinn  gu'm  bheil  a  thoilsa  do  ghnath 
maith  anns  gach  ni  'tha  e  'deanamh,  no  'gealltuinn  a  dheanamh 
Ghuidh  thu  dhomh  'bhi  sona ;  acli  cha'n  urrainn  dliomh  'bhi  mi-shona, 
<lo  bhrigh  gu'm  bheil  mo  thoilsa  a  ghnath  striochdta  do  thoil  mo  Dhe." 
*' Ach  ciod  a  theireadh  tu  nan  tiigeadh  Dia  sios  do  ifrinn  thu?" 
*  Tha  da  ghairdean  agam,  Irioslaclid  agus  Gradh,  le'n  cumainn  gu. 
teann  mo  Dhia-duine  agus  mo  Shlanuighear,  's  nach  leiginn  as  e  ; 
agus  bu  roghnuiche  leam  a  bhi  'n  ifrinn  maille  ri  Dia,  na  bhi  'm 
flaitheanas  as  easbhuidh." 

D'fhiosraich  an  Diadhair,  fo  mhor  iongantas  ri  freagraibh  an  duine 
bhochd,  cia  as  da.  *'  Thainig  mi  o  Dhia."  *'  C'ait'  an  d'fhuair  thu 
e  ?"  "  Far  an  do  threig  mi  'n  saoghal."  "  C'ait'  an  d'f  hag  thu  e  ?" 
*'  Maille  riu'san  a  ta  glan  'nan  cridlie."  *'  Co  thu  ?"  "  Is  righ  mi." 
**  C'ait'  am  bheil  do  rioghaclid  ?"'  "  Ann  mo  chridhe  fein  ;  d'fhogh- 
lum  mi  mo  chaileachdan  's  m'an-tograidhean  a  cheannsachadh,  agus 
is  fearr  sia  na  blii  riagliladh  os-ceann  rioghachd  sam  bith  fo'n  ghrein." 
*'  Cionnus  a  rainig  thu  air  an  t-suidlieachadh  shona  sin  ?"  "  Le  tosd, 
beachd-smuainteachadh  spioradiiil,  agus  aonadh  ri  Dia.  Cha  robh  ni 
earn  bith  ach  Dia  a  b'urrainn  m'iarrtais-sa  a  riarachadh,  Fhuair  mi  a 
nis  e,  agus  aunsan  fhuair  mi  sith  agus  fois." 

M. 

Gleann-Urchadainn,  taobh  Lodi-Nis, 
Mios-Meadhonach  an  t-Shamhiai.lli,  1811. 
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NAIGHEACHD  BEAG  SPURTAIL. 

Blia  o  cliionn  glioirld  ann  an  Normcmdi/,  san  Fhraing,  cosnaiche 
blia  air  ur-pli6sadli,  duine  calma  sgairteil,  agus  bha  e  fein  's  a 
bliean,  mar  bu  choir  dlioibh  a  bhi,  anabharrach  caidreach.  Tlia- 
cliair  dliasan  a  blii  'g  obair  ri  latha  uisge  's  gaillinii  o  nihocli  gu 
anmoch,  agus  tliainig  e  dhachaidli  air  a  chlaidreadh  gu  goirt  le  h- 
obair  'us  droch-shld.  Bha  'bhean  'na  suidhe  aig  an  teiiie.  "  An 
d'  tbainig  thu  'ghaoil  ?"  ars'  ise,  "  nach  e  sin  an  latha !  tha  e  air 
a  bhi  cho  flinch  's  nach  b'  urrainn  mise  dol  a  dh'  iarraidh  uisge, 
agus  leis  a  sin  cha  d'  f  huair  mi  do  dhlnneir  a  dhesachadh  ;  ach  o'n 
tha  tliusa  nis  cojfthtch's  is  nrrainii  duit  a  b/ti,  bhithinn  a'd  cliomain 
nan  racbadh  tu  'dh'  iarraidh  cuinneag  uisge."  Thog  e  'n  da 
cliuinneig,  agus  tliug  e'n  tobarair;  bha 'n  lobar  greis  air  astar, 
ach  cha  b'  fhada  gus  na  thill  e;  cliuir  e  aon  do  na  cuitineagan  air 
an  urlar,  agus  thilg  e  na  bha  sa'  cliuinneig  eilo  air  niullach  cinn  a 
mhnatha,  agus  a'  chuinneag  eile  air  an  doigh  cbeudna.  "  Sin,  a 
ghraidh,"  ars'  esan,  "  tha  tliusa  nis  co  Jliuch  's  is  urraiim  duit  a  b/ii, 
agus  tha  mi  'n  dochas  nach  misd'  thu  dol  a  dh'  iarraidh  an  uisge." 

Tha  deagh  f  bios  againn  nach  'eil  a  h-aon  do  na  mnathan  Gaidh- 
ealach  a  dheanadh  a  leithid  so  ;  ach  mar  thuirt  am  Frangach,  tha 
sinn  "  an  dochas"  nach  misd'  iad  an  sgeul  beag  so  a  chluinntinn. 
Bha  'm  Frangach  bochd  'na  dhuine  spurtail,  tuigseach  :  cha  b' 
ionann  agus  ionia  trusdar  a  bheireadh  gleadhar  an  taobh  an  leth- 
chinn  di. 


LEABHAR  tR  GAILIG. 

An  Cogadh   Spioradail  :  Searmon  Gailig.      "  Abair  ri  cloinn 
Israeil  dol  air  an  aghaidh.'' — Ecs.  xiv.  15. 

So  searmon  a  shearmonaicheadh  ann  an  Eaglais  Chalura-Chille, 
an  Glaschu,  le  Tormaid  MacLeoid,  D.D.,  ministeir  na  h -eaglais 
sin,  0  chionn  a  nis  curr  agus  da  bhliadhna,  air  feasgar  Sabaid- 
coinanachaidh.  Air  dian-iarrtus  muran  do'n  luchd-eisdeachd,  tha 
e  nis  air  a  cliur  a  mach,  agus  r'a  reic  airson  tri  syillean,  pris  a' 
pbaipeir  agus  a'  chlo-bhualaidh.  'S  docha  nach  tig  e  gu  ro-mhaith 
dhoibhsan  tha  'cur  a  mach  a'  Chuairteir  barail  a  thabhairt  air  an 
t-searmon  so,  a  thaobh  gu  blieil  ministeir  Eaglais  Chalum-Chille  e 
fein  do'n  aireamh  ;  ach  do  bhrigli  nach  ann  airson  airgid  a  dhean- 
amh  a  tha  e  air  a  chlu-bhualadh,  ach  ann  an  dochas  agus  ann  an 
rim  gu'in  bi  e  air  a  bheannachadh  chum  maith  dhoibh  a  leughas  e. 
Chomhairlicheamaid  do  gacli  Gaidheal  fhaotainn,  agus  a  leughamli ; 
agus  ina  ni  e  sin  le  aire  agus  urnuigh,  tha  sinn  meallta  mu  chunuaic 
«  Inacha-peighinn  riabh  airson  tri  sgilleaii  is  fearr. 

Tha  a'  Glu'iilig  anns  a'  bheil  an  searmon  so  air  a  sgriobhadh,  ca 
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blasda,  niliilis,  tliaitneacli,  rl  aon  iii  tliainig  riabh  o  plieann  an  flilr 
a  chiiir  a  macli  e.  Tlia  an  teagasg  fallaiii  firinneacli,  soisj^eulach ; 
agus  clia'ii  f  liaod  sinn  gun  a  radii  gu'm  b'f  liuarr  gu'n  robh  banacbd 
do'n  t-seorsa  aig  G;iidlieil  bbocbda  r'a  leugbamli,  Tba  aobbar- 
docbais,  ma  gbablias  e  so  sgaoileadh  co  fursuing  's  bii  cboir  dlia, 
agus  a  tlia  e  'toilltinn,  gu'n  cuir  an  diadbair  suairce  a  sgriobli  e 
iomad  aon  do'n  t-seursa  cbeudna  a  macli,  agus  mar  so  gu'n  cuir  e 
a  luclid-dutlicba  fo  cboinainean  ura. 

Tlia  an  Searmon  Guilig  so  r'a  reic  ann  am  butb  nan  Cainibeulacb, 
tba  'cur  a  macli  a'  Cbuairteir. 


NAIGHEACHDAN. 

'S  gann  gu  blieil  naiglieacbd  ur  ann.  Tba  e  fior  gun  d'fiiniiir  am 
feacbd  Breatunnacb  buaidb  tliar  muinntir  China.  Glilac  iad  baile- 
mur  Clianton,  agus  tlia'ii  dutbaicb  sin  ri  suim  mlior  aiigid  a 
pbaigbeadli  do  Bbreatunn,  clium  cosdas  a'  cbogaidb  a  dbiol  ;  acb 
cba'n  eil  lucbd-riagblaidli  l?iireatunn  idir  toilicbte  leis  an  duigb  air 
iia  sbocruiclieadb  an  gnotbucb  so.  Tlia  iad  air  bliarail  gu'm  bu 
cboir  do'n  clieannard  Bbreatunnacb  a  bin  na  bu  cbruaidbe  orra  na 
bba  e.  Air  an  am,  tba  liutbad  doigb-innsidb  air,  's  nacb  biodb  e 
eeart  dbuinne  tuilleadb  aradb  niu  'dbeibbinn  gus  am  faigb  sinn  fios 
cinnteacb. 

A  tbaobb  jMhicLeoid  ann  an  America,  tbainig  cunntas  gu'n  do 
tboisicli  an  deucbainn  aige.  'Nuair  db'fliag  na  paipeirean  mu 
dbeireadb  America,  blia'n  deucbainn  an  deigb  mairsinn  tii  lalban  ; 
agus  clia  robb  fiugbair  aca  bbi  reidb  dbe  ann  an  uine  bu  luglia  na 
ceitbir  no  coig-la-deug.  Cba'n  eil  e  comasacli  do  db'aon  air  bitb 
sf.n  dutbaicb  so  innseadb  ciamar  tbeid  a'  cbuis ;  acb,  a  reir  nam 
paipeirean,  'si  barail  a'sbitbeanta  aim  an  America  gu'n  cuirear  saor  e. 
Gu  fortanacb  dluisan,  tba  daoine  tuigseacb,  measarra,  agus  ard- 
inbbeacb,  an  da  cbuid  leis  agus  'na  agbaidb — 'se  sin,  co  fada  's  a 
Lbeir  nadur  an  dreucbd  fein  orra  bbi  'na  agbaidb  ;  agus  is  taitneacb 
leinn  a  cbluinntinn  nacb  robb  moran  meas  aig  na  breitbeambna  air 
teisteas  nam  fianuisean  a  cliaidb  a  cbeasnacbadb  'na  agbaidb.  Cba 
robb  an  teisteas  idir  coimblionta. 

'S  duilicb  leinn  a  radb  gu  bbeil  cosnadb  fior  gbann  sa'  bbaile  so; 
agus  cbaidb  mu  mbile  pearsa  tbilgeil  a  b-obair  le  teine  sgriosail,  a 
loisg  obair-cbotain  mbor  o  cbionn  cbe'ir-la-deug.  Ann  am  Paisleig, 
tba  iad  ann  an  staid  anabbarracb  truagb — na  miltean  gun  turn 
oibre,  's  gun  gbreim  a  cbuireas  iad  'nam  beul.  Tba  iad  a'  trnsadb 
airgid  feadb  na  riogbacbd  air  an  son  so  ;  agus  'se  ar  guidbe  's  ar 
docbas  gun  soirbbicb_  leosan  a  tb'air  ceann  a'  gbnotbuicb  iocbd- 
jnhoir  so. 

F.S. — O'n  a  sgrlobb  sinn  so,  cbuala  sinn  gu'n  deacbaidb  IMac-: 
Leoid  a  cbur  saor,  agus  gu  bbeil  e  nis  gun  cbiorram  gun  cbiinnart.. 
Cba'n  urrainn  so  guu  bbi  taitneacb  d'ar  lucbd-dutbcba  gu  Icir. 
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DEAS-FHREAGAIRTEAN. 

I.  Blia  reislmeid  ann  an  aon  do  dh-Innsean  na  h-airde  'n  iar; 
bha  moral!  do  na  daoine  'b;isacliadli,  agus  cliamlior  gum  b'fhcarr  na 
h-ifigicli.  An  deigli  do'n  iarmad  tighin  dachaidh,  blia  duin'-uasal 
a  clioinnicli  aon  do  na  salglidearan,  a'  feoraicli  dlie  ciod  bu  choireacli 
ris  na  daoine  bbi  'siubhal  co  lionmhor.  '<  'Se  bbi  'g  61  an  rum  iir 
n  bha  'gam  marbbadh,"  aisa'n  saigbdear.  "  Creididh  mi  sin  mu  na 
daoino,"  arsa'n  duin'-uasal ;  "  ach  cba'n  urrainn  e  bbitb  gu'n  robh 
na  b-oifigich  ag  61  an  rum  ur !"  "  Cha  robh  idir,  le'r  cead,"  arsa'n 
saigbdear ;  "  'se  'n  sca7in  rum  a  cbuir  as  do  na  b-oifigicb  I" 

II.  Tbacbair  do  mbinisteir  stolda,  agus  oifigeach  uaibbreach  6g 
coinneacbadb,  agus  a  bbi  'seancbas ;  agus  mu  dheireadb,  tbainig  an 
seancbas  gu  car  beag  connsucl)aidb.  Bba'n  t-oifigeacb  ag  at  le 
feirg  ;  agus  mar  tliiimailt  do'n  mbinisteir,  tbuirt  e  ris — "  Nam  biodli 
do  mbi-f  bortan  orm  gu'm  biodb  umpaidb  mic  agam  nacb  b'nrrainn 
ni  eile  dbeanamb,  gu  cinnteacb  diieanainn  ministeir  dlie."  "  Cha 
robh  t'atbair-sa  sa'  bbarail  riut,"  arsa  'm  ministeir,  gu  socracb. 

III.  "  Tha  'bbriogais  so  tuille  's  goirid  air  mo  slionsa,"  arsa  fear  a 
fbuair  briogais  o  tbailleir  Eirionnacb.  <'  Ciod  an  sgil  a  tb'agadsa 
air  briogais,  amadain  ?"  arsa'n  t-Eirionnach.  "  Cba'n  eil  a'  bbriogais 
tuille  's  goirid,  acli  's  ann  a  cbuir  tbusa  do  spogan  grannda  chas 
tuille  's  fada  roimbpe." 
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SGEULA    FlRINNEACH 

MU  DHEIBHINN  AON  DO  NA  ClJMHxNANTAICPI, 
IAIN  BROWN. 

'S  ann  an  sgireachd  Eiiglais  a'  Rlhoualtlh  (3IitirJurk),  aim  an 
siorramacbd  louarair,  a  bha'ii  diiiiie  so  a'  cliomhiuiidlj  ;  agus 
tliachair  an  eachdruidh  a  leanas  o  chionn  seaclid  iichead  bliadhna, 
Tha  larach  an  tighe  anns  an  robh  an  duine  math  so  a'  fiiireach 
fliatliast  r'a  fhaicinn,  air  aodann  biutliaic!),  am  measg  clireag  agiis 
ghai-bb-cliriochan  'us  nioiiitich,  as  a'  bheil  sealladh  farsniiig  air 
seacbd  sionaiuachdan,  agus  air  farsuiugeachd  miior  do'n  duthaiclu 
Blia  Iain  Broivn  'na  blialachan  6g  anus  a'  bhliadlina  1G61,  'uuaira 
chuireadb  a  inach  as  an  Eaglais,  agus  as  an  tigheau,  tri  clieud  do 
luliiuisteireau  dileas,  ri  linn  an  droch  rigb,  an  dara  Tearlach. 

B'e  so  am  na  geur-leanmhuinn  tiii-uagh  do  Eaglais  na  h-Alba. 
Blia  Iain  Brown  san  tigh-aoraidh  air  an  latha 'shearmonaich  niinis- 
teir  na  sgireachd  a  shcarmoin-dhealachaidh.  Rainig  an  caoincadh 
's  am  bas-bhuaiadlj  a  bha  'm  measg  an  t-s!uaigh  a  cliridhe,  ni  nacii 
<lo  dhichuimlinich  e  gu  latha  a  bhais.     Fhuair  Iain  Brown  deagli 
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cliotliroin,  n  tliaobli  ssfoilearnclid,  *n.a  oig'e  ;  agns  blia  e  'na  Llieaclid 
aon  uair  a  blii  'na  mliinisteir,  ninr  bliith  gn'n  do  thacliair  dim  bhi 
inantacb  no  liotach  'na  dhoio;h-lal)Iiairt.  Acb  ged  a  bba  e  mar  so 
ann  an  cairint  cbiimanta,  bba  feartan  mor  aige  ann  an  urnuigh. 
Blia  'cbuid  bu  nibo  do'n  Bbiobnll  aige  air  a  mbeombair,  agns,  ni 
Lii  luaciiinboire,  bba  e  air  a  diieargadb  air  acbridbe;  agus,  ann  an 
iirnuigb,  labbradh  e  le  cunibacbd,  dealas,  gradb,  agiis  duracbd,  os- 
ceann  aon  neacb  a  blia  san  aite.  Bba  a  cl)aitiie-beatba 's  a  giiiulan 
do  reir  so,  agns  blia  am  meas  sin  air.  Bu  dhuine  e  air  gach 
doigli  CO  measail,  dliiadbaidb^co  ciuin,  iriosal,  cbeanalta,  's  a  bba 
'na  latba,  no  'na  linn,  su'  cliearna  sinn  do'n  dutbaicb.  'S  i  'ciieaird 
a  bba  e  'leantuinn  a  bbi  'na  chnrrier  (mar  tbeir  iad  sa'  Bbeurla),  a* 
giijlan  gacb  seorsa  batbair  eadar  an  t-dite  san  robb  e  'cboiniuiidh 
agns  na  bailtean  mora;  agns  blia  c  air  a  cbunntas  co  ionrnic, 
onoracb,  dbiadbaidb,  's  gu'n  d'fbuair  e  mar  ainm,  An  Carrier 
Criosdail.  Riiin  an  duin«  matb  so  deagb  fbeuni  do'n  ionnsucbadh 
a  fhuair  e.  Cba  robii  san  am  sin  ministoir  san  aite,  acb  seorsa  do 
db'oganacli  faoin  do'n  Eaglais  Sbasnnnaich  ;  agns  b'abliais  do  Iain 
Brown  a  bbi  'cosg  gacl>  uair  d'a  uiiie  'b'urrainn  da  'sbeacbnadli  aim 
an  teagasg  agns  ccasnachadb  oigridii  na  sgireacbd.  Bba  coin- 
neamb  og  a  b-uile  feasgar  Di-lnain  aige,  airsoii  scanacbas  Criosd- 
ail, urnuigh,  agns  leugbadb  a'  Bliiobuill.  San  t-sambradb,  b'abbais 
doibb  coinneacliadb  ann  an  cro-(;baoracli  gu  b-ard  sa'  mbonadh  ; 
agns  anns  a'  gbeambradb,  'iia  tliigli  fein,  mu  tbimcbioll  cagailt  an 
teine  sbnilbbearra  air  meadbon  an  uriair. 

Mar  bba  Iain  air  ais  's  air  agbart  eadar  a  tbigh  fein  agns  baile- 
nior  lonarair,  cbinn  e  eolacb  air  oigb  aillidli  dlireacbmbor,  d'am 
b'ainm  Iseabal  Weir,  no  Nic-an-Uidbeir,  a  blinineadli  do  sglreacbd 
Sborn — boirionnacli  tuigseacb,  ciallacli.  B'abbais  di  f'albli  leis  air 
an  ratbad-mbor,  a'  seanacbas  mu  cbor  bronacb,  muladacb,  Eaglais 
ua  h-Alba.  Db'iarr  e  i  mu  diicireadh  a'm  posadli  ;  acb  tbuirt  e 
rithe,  "  Tba  ni-eiginn  ag  iiinseadb  dbomb  gu'n  cuirear  mi  gu  bas 
mar  fbianuis  air  an  f liirinn  ;  agus  tba  mi  'toirt  an  rabiiaidb  so 
dhuit,"  ars'  esaii,  "  gn  tratb."  "  Biilicadb  e  mar  sin,"  ars'  ise, 
"  ma's  0  sin  toil  De  ;  acb  tre  ambgbair  agus  bas  tbeid  mi  leat,  agus 
bitbidb  mi  dileas — bidb  mi  a'm  cliidaidli-sbolais  duit.  Glieall  DJa 
dbomli  gias,  agus  bbcir  e  mi  'na  am  fein  gu  gloir." 

Pbosadli  iad,  tamull  bcag  'na  dbeigli  sin,  leis  a'  mbinisteir 
aiiuneil  sin,  Maigbstir  Pcden.  Ann  an  gleann  naigneacb,  dliith 
do'n  tigb,  bba  cnidoaclid  mbor  cruinn,  a  tbainig  a  db'cisdeacbd 
Mbaigbstir  Pedcn,  god  bba  sin  'na  gluiotbucb  cunnartacb  dboibh. 
An  deigb  do'n  pbosiulb  a  bbi  seacbad,  smeid  am  ministeir  air 
bean-na-bairinse  i'tliigliin  a  laldiairt  ris  gu  taobb  far  nacb  cluinneadh 
cacli  e.  "  Fbuair  tlin  an  diiii,^b,"  ars'  esan,  "  deagb  cbompaiiacb  ; 
bitbeadb  meas  agad  air — giadbaicb  e.  Acb,"  ars'  esan,  "  bitbeadh 
a  leine-bbais  agad  do  gbtiatb  dcas.  An  latba  a's  lugba  bbios  diiil 
agad  r'a  leitbid,  bbeirear  uait  e.  Tba  lonibaigb  (Jbriosd  'na  aodaim  ; 
cba'n  urrainn  da  a'  gbeur-leanmbuimi  tba  macb  air  feadb  nadutbcba 
a  sbeaclinadh,     Acb  na  bi  fo  eagal  ;  seasaidb  Dia  tbu." 
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Clia  b'urrainn  do  bean-na-bainnse  a  chreidsinn  gu'in  nuii-tadh  iad 
a  coinpariacli  gasda — duine  co  neo-loclidach  agus  co  math. 

Mu'ii  urn  so,  tlioisich  penr-leaninhuinn  fhuilteacli,  theinnteacli, 
an  ajjhaidli  sluagh  an  Tigliearn  ann  an  Albuinn.  BY'iginn  do 
db-Iain  Brown  sgur  o  bhi  "falbh  an  rathaid  le  'each  's  le  'chairt  mar 
a  babliais  da,  oir  bba  e  'na  (limine  coinbarraichte,  agus  bba  na 
Cuiiilinaiitaich  a'  tagiial  a  tliiglie;  agiis  bha  fios  aig  na  daoine 
liadliaich  a  bha  air  an  am  sin  a'  riaghladh  na  duthcha  gum  b'anii 
diuhli  Iain.  B'eiginn  da  mu  diieireadli  'aite  fein,  agus  a  thigh 
fein,  fhagail.  'S  ann  sna  monaidhnean,  agus  feadh  gharbhlaiche 
nam  beann,  a  bha  e  'cur  seachad  a'  chuid  bu  mho  d'a  ijine  !  Acli 
a  mach  air  feadh  nam  beann,  agus  'ga  cldeith  fein  ann  an  uamhan 
's  a'ln  frogan,  a'  teicheadli  o  'naimhdoan,  bha  bogha-frois  a'  Chumh- 
naiiite  mu  'clieann,  agus  bha  e  'sealbhachadh  solais  agus  saorsa- 
inntiiin  nacli  robli  e  'n  comas  a  naiuihdean  a  thoirt  uaithe. 

Latha  do  na  laithean.  mar  a  blia'n  duine  naomh  so  'ga  chleith 
fein  an  i  an  slochd  domhain  dorcha,  air  nach  rohh  eolas  aig  neacli 
air  bitli  ach  cuid  do  bhuachaillean  an  aite,  bha  'mhiann  air  an  latha 
'chur  seachad  san  aite  udlaidh  dhorcha  so  ann  an  urnuigh,  agus 
ann  an  conaltradh  ri  'Dhia  ann  an  cainnt  leremiah  san  iii.  caibideil, 
agns  sios  o'n  da-f  hicheadamli  rann, 'nuair  rainig  fnaim  thiamhaidh, 
inhuladach,  blnoiiach  e,  air  oiteig  na  gaoithe  I  Air  tus,  bha  i  mar 
Shalm  bhinn  a  bliiodh  cuid-eiginn  a'  seinn  gu  h-iosal,  mar  gum  bu 
mhiann  leo  a  chleith;  ach  ann  an  liine  ghoirid  dh'fhas  an  fhuaim 
na  bu  siioilleire  's  na  b'airde,  agus  cluial'  e  na  facaill  air  an  toirt  a 
mach,  agus  an  t-Salm  air  a  seinn  gu  pongail,  (Sai)m  vi.  vii.) 

Airson  gu'n  chlaoiiJheadh  mi  gu  truagh, 

Eisd-sa  ri  m'  ghlaodh  san  am  ; 
Is  saor  mi  o  luciid  m'  t'hoirneirt  mhoir, 

Oir  "s  treise  leo  na  leam. 
A  priosan  m'  anam  biiin  a  rnach, 

T'ainm-sa  gu'm  molar  leam  ; 
Is  iadhaidh  umam  fireana, 

Oir  ni  thu  pailteas  rium. 

"  So,"  arsa  Iain  Brown,  •'  cuid-eiginn  a'  seinn  cliii  do  Dhia — a 
h-aon  do  m'  cbairdean  truagha  ann  an  teinn,  air  a  ruagadh  air 
feadh  nam  beann.'  Dh'eirich  e  o  "ghiuiiiibh,  agus  chaidh  e  a  rann- 
suchadh  a  mach  co  bh'ann.  'Saim  air  a  bha'n  t-iongatas's  an  solas 
'nuair  f  luiair  e  gum  b'iad  a  clioimhearsnaich  's  a  cliairdean  dileas 
fein  a  bh'ann  I — triuir  dhaoine  Criosdail  a  bha  'teicheadh  o 
naimhdean  Chriosd,  mar  blia  e  fein.  Bha  iad  fada  'stigh  ann  am 
froig  dhorcha,  a'  seinn  le  cheile  Sailm  do  Dhia.  Dh"f  hiosraich  na 
cairdean  gu'n  robh  Dia  san  iiite  sin,  agus  bhlais  iad  solas  agus 
toileachas-inntinn  nach  b'urrainn  an  saoghala  thoirt  doibh  na 'thoirt 
Tiapa.  Bha  iad  cosmhuil  ri  Maois — 'nuair  bu  mho  bha'n  saoghal 
'na  a-zhaidh,  'sann  bu  dluithe  a  hha  e  air  Dia.  Re  fad  an  latha, 
bha  fear-mu-seach  dhiubli  a'  leughadh  a'  Bliiobuill  ;  agus  an  drasd 
's  a  rithist,  air  feadh  na  h-oidhche,  fear-mu-seach  dhiubh  ri  urnuigh, 
agus  a'  togail  Shalm. 
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Bha  spt'is  mlior  aca  do'n  Ixxiv.  Salin ;  blia  i  anabiiarracli  freag^- 
arrach  do'u  staid  amis  an  robh  iad. 

Carson  a  thiiGr  thu  sinne  uait '? 

An  ann  gu  brath,  a  Dhe? 
Carson  ri  caoirich  t'ionaltraitlh 

A  las  do  ehorruich  gheur  ? 

agns  mar  sin  sios. 

Sheinn  iad  an  t-Salm  le  clitile  aon  uair  air  a'  mlieadlion-oidbche  ; 
agus  am  feadb  's  a  gbiuiaiii  oiteug  na  h-oidhclie  an  fbuaini  air 
feadh  an  raoin  's  a'  mbonaidb  f  liiadliaicb,  gbiulain  creideanib  fonn 
an  ananianna  suas  gn  catbair  Dbe.  Ged  bba  iad  'nam  fogaraich 
thruagb  an  latliair  dhaoinibb,  air  an  cunntas  mar  cbaoraicb  cbum 
an  casgraidb,  biia  iad  ag  ionaltradii  air  cbhiaintibh  glas,  agus  ri 
taobb  nan  strutba  scimb  ;  agus  ged  a  bba  druclid  an  annioicb  agus 
frasan  uisge  'tuiteam  air  an  cuirp,  bba  diucbd  agus  ciuin-sbolais  o 
iieamb  a'  beotliacbadd  an  anniauna.  Tbuig  iad  gu'n  robb  Dia  mailie 
riu.  Bba  iad  leisg  dealacbadb  ;  agus  air  tabimb  a  blios,  cba  do 
cbuir  na  daoine  maitlie  so  riabb  seacbad  am  bu  sbolasaicbe  na  rinn 
iad  anus  an  fbroig  diiorclia,  udLiidb,  uaignicb  so,  ann  am  nionadb 
an  fbraoicb.  'Se  b'ainm  do  fbear  dbiubb,  Uilleam  Steel.  So  an 
t-aon  fbear  do'n  cbealbrar  nacb  do  cliuireadli  gn  bis  mar  fbiannis 
air  a  cbreidimb  ;  agus  is  niinic  a  cliualas  e  ag  radb,  ma  cliuir  e  riabh 
seacbad  aon  do  laitbean  iiuiuib  air  tahimb,  gum  b'e  sin  an  t-am  a 
chuir  e  seacbad  san  t-slocbd  fo'n  f  braocb,  mailie  ri  Iain  Broicn 
agus  a  cbairdean. 

B'e  Uilleam  Steel  a'  cbeud  fbear  a  tbainig  a  niacb  sa'  mbaduina 
as  an  fbroig,  mu  bbristeadb  an  latba,  a  clioindiead  gii  furacbail  an 
robb  nambaid  air  bitb  san  t-sealladb.  'Nuair  mbotbnicb  e  nacb 
robb,  lean  cacb  e.  FiiaJ's  a  b!ia  iad  a'  cur  an  combairle  r'a  cbeile 
ciod  bu  cboii'  dboibb  a  dbeanaiiib,  cbual'  iad  gutb  na  bn  bbinne  gu 
mor,  'nam  beacbd,  na  aona  cbeol  a  cbual'  iad  riabb,  a'  seinn  nam 
briatbra  so : — 

Osna  a'  pliriosanaich  a'd'  latbair 

Thigeadh,  a  Dhe  nam  feart ; 
*S  an  dream  a  dh'ordniebeadh  clium  bais, 
Saor-Sii  rcir  mcud  do  neart. 

Sheas  iad  car  tamuill — bba  iongatas  mor  orra ;  acli  tiota  beag 
'na  dbcigb  so,  cbual'  iad  guth  eile  a'  seinn,  le  dealas  diadbaidb, 
anns  na  briathrabb  a  leanas  : — 

'Measg  pbota  luidb  sibh,  acb  bidh  sibh 

Mar  sgiath  nan  caiman  luatli, 
Foluicht'  le  h-airgiod,  is  an  cleit' 

Le  b-or  a's  deirge  snuadh. 

Db'ambairc  iad  air  gach  taobb  ;  acli  cba  robh  neach  r'a  fliaicinn, 
tball  no  bbos,  sbuas  no  sliios  !  llannsuicb  iad  gach  cearn  do'n 
t-slocbd,  acb  cba  robb  neacb  r'a  fbaotainn.  "  Nacb  coma  co 
dbiubb,"  ars'  Iain  Brown,  "  cu  'sheinn  an  t-Salm  a  cbuala  sinn  ? 
Gabhamaid   sulas   agns   niisneacb — 'se    Dia   a  labhair   iad  ;    agus 
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labhradh  iad  air  tus  airson  co'fiiurtaclid  a  mliniiintir  fain,  a 
phobuill  dliilis  foiii,  gu  deireudlj  an  t-sao^^liail.  Ged  tlia  sinn  dubh 
mar  na  pota  an  sealla  dliaoinibii,  tlia  sinn  mar  cliolumain  am 
fianuis  Dlie.  Tlu>ag-ani!i  gii  l)!ieil  sinn  air  sgeiih,  ag  itealaicli  ami 
an  uine  glioirid  air  fallili  do  shaoi^hal  eilo ;  aofns  tha  a'  choinneamh 
so  bha  againn  ann  am  Bethel  ^'ar  n-uinieachadb  air  cliionn  inioachd. 
Do  ghras  Ue  gu  robii  an  cliu  !  bith'maid  fo  nihisneaclul !"  Fisad's 
a  bha  e  'labhairt,  las  'aodann  le  ailleaclid  agus  beotbalaclid  nihor. 
Ghahh  0  cead  <liul»h,  agus  dhoalaicb  e  ria.  Sheas  iad  ag  amharc 
na  dheigb.  Cha'n  t'liac'  iad  tiiillidh  e  sau  t-saoghal-sa,  iii  mu  a 
chual'  iad  a  gliuth  mills. 

Fhiiair  an  Rigli  Tearlach  air  an  am  so  bus,  agus  tbainig  Seumas 
'na  aite.  Chuir  esan  Clavcr/toiise  thairis  air  feachd  na  dntlica  ; 
agus  rinn  e  'na  mliorair'  e,  air  ainni  Morair  Dluiiridcadh  (Dundie) 
—  duine  co  fuileachdach,  fhiadhaicb,  bhor!),  's  a  tbarruing  claidh- 
eamli  riabli  a  truaili,  agus  neacli  aig  an  robh  naiinhdeas  uamliasach 
an  agliaidh  nan  Ciiinhn:intach. 

Bha  buidlieauii  shaighdearan  a  uis  air  an  ciiranib  aim  am  baile 
ris  an  canar  Lesmahacjoif,  dluth  i\o  dhaite  l)'ii,hhais  do  Iain  Broion 
a  bhi  'taglial.  Tbainig  a'  l)h6isd  dhuine,  Ciavn-hoiise,  do'n  aite  so 
air  feasgar  deireaniiacli  an  oarraicii,  sa'  hhliadhna  1G85;  agus  air 
dlui  iomradb  'cbluinntinn  nui  ciiral>bachd  agus  niu  ghiulan  laia 
Broum,  agus  nacb  b',;bhais  da  dol  a  dli'eisdeaolid  a'  ndiiriisteir 
Easbuigich  a  bha  'na  sgiror.cbd,  tiiog  Claverhnusr  air  mu  tluiiteam 
na  h-oidliciie ;  agus  mu  shea  uairean  sa'  iidiaduinn  bha  e  aig  dorns 
tigli  Iain,  o  fein  agus  a  cbuid  saigbdearan,  tri  cuideachdan  diubit, 
agus  tart,  air  airson  fuil  an  duine  bbeannaicbte. 

Bha  Iain  air  a  cliois  fada  niun  d'tiiiiinig  iad.  agns  tbairg  e  suas 
urnuigli-mhaidne.  Bu  mhinic  a  clsuaias  a  bliem  ag  radii  nacb  do 
rabothuich  i  a  coinpanacli  riabh  a'  seinn  Sailni  le  gulii  co  fonnmiior, 
ard,  bhuadhar,  's  a  rinn  e  air  maduinu  aa  lalha  sin  ;  agus  bi'ri 
t-Salm  a  sheiun  e  an  xxvii.'"'',  1,  2,  3,  4, — 

'Se  Did  mu  sholns  is  mo  slilaint', 

'S  an  ciiir  aon  nainh  orm  fiamli  ? 
Ge  lioniahor  iiioninach  am  feaclid, 
'Se  Dia  nio  neart  's  mo  sgiath. 
agus  mar  sin  sios. 

'Se  an  caibideal  a  leugb  o,  an  xvi.  do  Eoin — earrann  do 
db'f hacall  De  a  bha  anabharrach  uile  neagarracb.  Gbleacbd  e  air 
an  latha  sinn  ann  an  urnuigh  mar  neach  air  an  robb  inbiann  ati 
saoghal  so  f  hiigail,  agus  a  bhi  nis  ciieat'.a  maiile  ri  Dia. 

An  doigb  d'a  aoradlj-maidne  b!ii  seacliad,  chaidh  an  duine  bean- 
naichte  do'n  bhlar  niiioine,  a  reiteachadii  bachd,  far  an  toisicbeadh 
iad  air  moine  a  tbilgeadh  an  ceann  latha  no  d!ia.  Biia  na  seirldiisich 
uile  a  niacb,  mar  an  ceudna,  nuj'n  hliaile,  ri  obair,  'r.uair  tiiainig 
Claverhouse  agus  a  cbuid  Irupaireaii  ;  agus  chuartair.iicadh  an 
t-aite  'n  robh  Iain  Bioicn  ag  ohair,  agus  s«;iurs  iad  romhp'  e  a 
db'ionnsnidb  a  tb'glie.  Cha  d'lliuirt  an  duine  beannaiciite  gu'm 
b'olc.      Bha  cailoag  bheag  snn  ti'/h,  a   dh'iiiais    do'n    mhiiaoi  gam 
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fac'  i  saip:lidear!in  air  eacliabli  a  jjaKliail  'ionnsuidh  an  aite  'n  robh 
a  li-atliair  aa^  ohair  ;  agiis  tjuii  robli  e  nis  a'  learnadli  dh'ionnsuidh 
an  tighe,  ajifiis  na  saiglidearan  'na  dlieigli.  Slieas  Iseabal  tliriiagli. 
"  Tlia,inig,"  ars'  ise,  "  an  ni  lis  an  robli  duil  agarn  o  cliionn  fliada. 
"  O  Tliigliearn!''  ars'  ise,  "  tlioir  dhomiisa  gras  agus  neart  clium  so 
a  shcasamli."  Gliabh  i  Seonaid  blieag,  a  dalta  (nighean  a  bba  aig 
Iain  Blown  le  'clieud  nibnaoi),  -air  laiinh.  Slinain  i  a  mac 
anil  am  breacan,  agus  thog  i  air  agualainn  e;  agiis  cbaidb  i  inacli 
gu  ciuin  sainliacb  an  coniiidiiail  nan  saigbdearan,  a'gnidbe  air  Dia, 
agns  ag  iarraidb  neart  agus  gras  diii  fein  agns  d'a  compapacb,  a 
nis  an  am  am  feuma. 

'Nnair  rainijr  iad  ceann  an  tigbe,  sbeas  iad,  agus  labbair  Claver- 
hoiise  ri  Iain  Broum  mar  so: — "  Carson,"  ars'  esan,  *'  naob  'eil  tbu 
dol  a  dli'eisdeaclid  a'  mhinisteir  Rasbuigicli  a  cbuireadh  do'n  aite? 
agus  c'arson  nacb  h-abhais  duit  guidiic  ann  an  uriiuigb  airson  Higli 
Seumas?"  Flireagair  esan  gii  ciuin,  sorrucb,  gnn  sgatb,  gun  eagal, 
gun  gbrabadb — "  Cba'n  eil  mise  'g  aideacbadb  ceanntard  air  bith 
'na  uacbdaran  tbairis  air  an  Ea^lais,  acb  Criosd  ;  agus  cba  teid  mi 
'db'oisdeacbd  na  ministeirean  ^'asl)uigeacb,  do  biirigb  gu  bbeil  iad 
air  an  cur  a  stigli  calg-dbireacb  an  agliaidb  lagb  Cliriosd  ;  aunis  do 
bbrigh  gur  Papanacb  an  Rigli,  cba  n  urrainn  domb  guidbe  air  Dia 
e  a  sboirbbeaciiadb  leis.  Acb,''  ars'  esan,  "  ma  tbionndas  Dia  a 
cliridbe,  agus  gu'n  atbarraiib  e  a  gliiulan,  guidhidii  mi  as  a  leitb, 
agus  bbeir  mi  uniblacbd  dba." 

'Nuair  cbuala  Claverhovse  so,  tbubbairt  e,  le  gutb  colt^arra, 
coimheacb — "Air  do  gliiuinibli  a  tliiota  beag  ;  dean  t'urriuigh 
dbeireannacb,  oir  's  eiginn  do  cbur  gu  bas  !"  Rinn  Iain  so  ;  cbaidh 
e  air  a  diui  gblun.  Giuiidb  e  le  diUHcbd  a  cbuir  iiambas  air  na 
saigbdearan.  Bba  cuid  dinlib  a'  siabadb  nan  deura  goirt  o'n 
suilibb.  Bba  a  bliean  trom  air  an  am,  agus  a  b-iiine  dU'itii.  Bba 
a  paisde  aice  'ga  gbiiilau,  agus  an  niona<?  aice  'na  laimb  ;  agus  sheas 
i  gun  cbaracbadli,  gun  gldaodli,  mar  bba  esan  air  a  gbluinibb  a' 
guidiie  air  Dia  gum  beaimaicbeadb  e  i,  agus  gum  bitlieadli  gach 
beaniiacbd  air  a  dbeonaduidb  dbi,  agus  do  na  b-nile  bba  beo  agus 
a  bba  ri  tigbin.  Blia  oilli,  agus  corruicb,  'us  cutbacb,  air  Chiver- 
house  ;  agus  le  mionnacbadli,  'us  mailacbadb,  agus  toil)beuni  oillteil, 
cbuir  e  stad  air,  afius  db'i^rr  e  air  eiridli  o 'gbluinibb.  Timirt  Iain 
Brown  an  sin  r'a  nibnaoi — "  Iseabal,"  ars'  esan,  "so  an  latba  air 
na  labbair  mi  mun  do  pbosadb  sinn.  Tba  tbu  a'  faiciim  gu'n 
cl'tliainig  mo  gbairm.  'S  eiginn  dondi,  an  tiota  beag,  seasamli  an 
latbair  mo  Tbigbearn  aijus  m(>  Dliia — fa  cbombair  ciiirt  neimli, 
mar  fbiannis  an  agbaidb  Inc.bi-riagblaidb  Albuinn.  Am  bbeil  tbu 
toileacb  dealacliadli  riiim  ?'  ars'  esan.  "  Labbair,  'eudail  's  a  gbraidh 
do  mhnatban  an  t-saogbail  ;  am  bbeil  tbu  strlocta  gu  dealacliadli 
rium  ?" — "  Tlia,"  ars'  ise,  "  le  m'  iiile  <;bridlie.  Se  sin  toil  Dlie  ; 
a  tboil-sa  gu  robb  deanta.  'S  e  tbng  dbomb,  's  e  tlia  'toirt  nam — 
gu  ma  beaunaicbte  gu  robb  'aiiim  !"  "  Sin,"  ars'  esan,  "  na  bba 
dbitb  orm.  O  a  bbais!  c'ait  a  bbeil  do  gbatb  ?_0  uaigb  I  c'ait  a 
bbeil  do  bbuaidb?"     Air  dba  so  a  ladli,  cbuir  e  a  dba  laimb  m'a 
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niuineal,  agiis  pliog"  e  i,  agus  an  sin  a  pluiisdein  beag  a  bha  aice  air 
a  li-uclid.  'Na  dlieigli  sin,  pliog  e  Seonaid  bheagf.  "  Slan  leat',  a 
cliuilt'iui  mo  cl)i-idlie,"  ars'  esan.  "  Tlioir  tliiisa  do  cliridlie  agus 
do  lainh  do  Dliia;  iarr  air  do  stiuradli,  eaib  tlui  feiii  ris,  agtis  bi 
dleasnach  do  d'  mliatiiair."  Tbainig  reaclid  'na  nihuineal.  Shil  a 
dheoir.  Mu  dlieireadli,  thog  e  a  dlia  laimh  ri  neainh,  agus,  ag 
aniliarc  suas,  tliuhliairt  e — "  Guin  bn  beannaicbte  gu  robli  tbusa, 
O  Spioraid  Naoimh  I  a  tha  nis  a'  laldiairt  barrachd  soiais  ri  m'anani 
na  dirfhiosraich  mi  riabli  !  Ciod  c  db.nnbsa  a  nis  na's  urrainn 
jno  naimlidean  a  dheanamli  ?*'  "  Bi  tosd  !"  arsa  Claverhoitse  ;  "  na 
cluiniieain  diog  tuille  macli  a  d'  bbenl.  A  nail,"  ars'  esan  ;  "  seis- 
ear  agaibb  !"  's  e  'labbairt  ris  na  saigbdearan,  "  A  nail  air  a' 
mbionaid!  agus  loisgildi  air  an  duine  so."  Acb  cba  robb  so  'nan 
comas ;  sheas  iad  air  an  ais  Je  h-uambas.  Gliabli  Claverhoitse 
eagal  gu'n  robb  iad  gu  ar-a-macb  a  dlieanamb  'na  agbaidb.  Thar- 
ruing  e  dag  a  macb  o  'cbrios  tein  ;  tbarruing  e  dlutii  air  an  duine 
bbeannaichte ;  loisg  e  air;  cbuir  e  peileir  troimh  'eancbainn,  agus 
tbuit  e  marbh  air  an  lar  !  ! 

Tbionndaidb  na  saigbdearan  air  falbb  an  cinn  o  gbniomb  co 
oillteil  ;  acb  esan,  beisd  nam  beisdean !  tboisicb  e  ri  fala-dba. 
dlieanamb  dbe,  agus  ri  focbaid  aijus  fanoid  air  a'  bbanntraich 
tbursaicb,  corp  a  fir  a  nis  sinte  'iia  fbuil  aig  ceann  a  thigbe  fein, 
acb  'auam  le  Criosd  anns  na  flaitbeas  arda. 

"  Ciod  a  nis,"  arsa  Claverhouse  ri  h-Iseabal,  's  a  dilleacbdan 
maotb  a'  sgriacbail  leis  an  oillt — "  ciod  do  bbarail  a  nis  air  do 
cbeile  posda?"  Blia  ise,  mo  thruaigbe!  a'  trusadb  eancbainn  agus 
full  a  fir,  ag  osnaicb  gu  trom,  acb  gun  fhacall  as  a  ceann. 
"  Labbair  !"'  arsa'n  duine  uamhasacb  ;  "  labbair  !  Tog  do  cbeann, 
agus  innis  doinb  ciod  a  nis  do  bbarail  air  do  cbeile."  Tbog  i  a 
ceann.  "  Alata,"  ars'  Iseabal,  "  bha  barail  mbatb  agam  air  riamb ; 
acb  a  nis  tba  barail  ni's  airde  's  ni's  fearr  agam  air  na  bba  agam 
riamb  roimbe."  "  'Ne  sin  a  tha  tbu  'g  radb  ?"  ars'  esan,  "  a  bbean 
gun  cbiall,  gun  naire!  'S  beag  a  bbeireadb  orm  do  leagail  a'd 
chorp  marbh  r'a  thaobb  !''  "  Mata,"  ars'  ise  gu  ciiiin,  "  nam 
biodh  sin  air  a  cheadacbadb  dbuit,  is  dearbb-cbinnteach  mi  gu 
bheil  do  mbi-cbneasdacbd  agus  do  bhuirbe  annad  na  leigeadh  leat 
a  dlieanamb  ;  acb  ciamar  a  flireagras  tu  airson  gniomb  na  maidne 
so?"  A  dh'aindeoin  a  chridbe,  bha  olllt  agus  eagal  air,  ged  a 
dlrfheuch  e  a  cbleitli.  "  A  flireagras  mi,"'  ars'  esan,  "  do  thaobb 
so!  Na  biodh  curam  ortsa.  'S  furasda  freagairt  air  a  slion  do 
dhaoine  ;  agus  a  thaobb  Diie,  gabbaidh  mi  esan  a'm  laimb  fein  !" 
O  I   cainnt  an  uambais  I 

Air  dha  so  a  radh,  cliuir  e  spuir  an  cliatbacb  an  eicli  air  an  robli 
e  ;  tliar  e  as,  agus  a  cliuid  saigbdearan  'na  dheigh. 

Chruinnicii  ise,  a'  blianntrach  thruagh,  eancbainn  agus  fuil  a  fir 
mar  a  b'fhearr  a  b'urrainn  di.  Sliuain  i  tiithailte  anairt  mu 
'cbeann  ;  nigh  i  a  lamhan  ;  agus  sbuidli   i   'n   sin,   a'  tuireadh  's  a' 
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tm-n.Tnn?)  trnagli  ceann  an  tiglie,  agus  corp  an  dulne  luliaith  niarbh 
m'a  coinneamh. 

Clniiimiich  na  coimliearsnaici! — cliaidli  sgeul  a*  bliioin  a  mach 
feadh  na  duthclia,  a  dusgadli  oillt,  agus  uamhais,  agus  eagail,  anu 
an  cridlie  gacli  aon  a  cliual'  o.  "  iMa's  ann  mar  so,''  ars'  iadsan, 
•'  a  tiiacliair  do'n  chaomlian  blieannaichto  so,  Iain  Broion,  c6  tha 
tearulnte  ?" 

Blia  buidliionn  do  na  ooimbearsnaicli  a  nls  air  crninneachadli. 
Cliunnacas  bean  eireachdail  a'  dliitliachadh  orra,  le  cabbaig  mhoir. 
Ghrad  tbilg  i  a  da  laindi  niu  mhuineal  Iseabail.  B'i  so  bean  aon 
do  na  fir  a  bba  'ni  falacb  niaille  ris  na  companaich  san  t-slochd  fo'n 
f  hraoch,  inu'n  robb  sinn  a'  labhairt.  "  O  I  Iseabal,  Iseabal  •"  ars' 
ise,  "  ciod  so  thadiair?  'Bheil  Iain  a  nis  an  gloir?  'Bheil  air 
t"f'bear-sa  nis  coron  a'  mhairtirich?  'Bheil  esan  a  nis  ann  an  aros 
nam  flatli,  maille  ri  Criosd  ?  Agus  a'  bheil  Dia  a  nis  an  deigli 
thusa  's  do  dlulleachdan  a  ghabliail  f'o  'churain  araid  fein  ?  ag  radh, 
Bidb  mise  'm  fhear-tighe  dbuit,  a'm  clieile  pbosda  dhuit,  agus  a'm 
athair  do  d'  dlulleaciidan.  Cha'n  ioghiiadh,"  ars'  ise,  "  ged  tha  tliu 
air  cbrith,  fo  ioiigatas  air  na  nithe  mora  rinn  Dia  as  do  leitbl' 
Thug  an  fhailte  so  misneach  do  Iseabal — tbog  e  a  cridbe ;  tbiorm- 
aicli  i  a  suilean  ;  chnimiinicb  i  nis  na  briathran  a  labbair  Maigbstir 
Pef/ew  rithe  air  la  a  baiiinse ;  cbaidh  i  a  stigb  air  tuir  na  luine- 
bbais,  a  db'uidliiinicb  i  a  rcir  an  rabhaidh  a  fluiair  i.  Tbainig  a 
nis  ditbis  do  na  fir  a  bba  maille  ri  Iain  san  t-sloclid,  Daibbidh  agus 
Uilleam  Steel ;  agus  tluig  iad  a  chorp  a  stigli  do'n  t-seoniar,  far 
an  d  fluiair  e  gach  curani  a  bba  giiatbaicbte  san  am. 

Iliisneadb  so  uile  gu  samhacb,  gun  fhocal  a  labhairt.  An  dcigli 
dha  bbi  seachad,  sbiiidh  a'  chuideachd.  Thugadh  a  nuas  am 
Biobull,  agus  tbogadb  an  t-Salm  (xxvii.  5,  G) — 

Oir  ni  e  m'  fliolacii  'n  am  na  h-uirc 

'Na  phubiill  :  dioii  do  ni 
An  diouitiaireiiehd  a  phailliuin  dhonih, 

Air  carraig  cuiridh  mi. 

Oscionn  mo  naimhde  ta  fa  nv  cbiiairt, 

Nis  togar  suas  mo  ciieann  : 
Glan-iol)airt  aoiblinois  uiriie  sin 

G'a  pliubull  bheirear  leam  : 

Is  scimiidh  mi  gu  togaracb, 

Hoadl)  caiiaiii  ios  gu  biiin 
Ccol  agus  moladh  lird  do  Dbia 

Air  t'eudh  mo  re  's  mo  linn. 

Iadsan  a  tha  ann  an  trioblaid  agus  fo  bhron,  seinnidh  iad  le  cridhe, 
agus  dealas,  agus  tograidhean  arda,  air  a'  bheil  lucbd  a'  ghciird- 
eaidiais  aineolach.  Tlia  b-uile  focal  tha  Dia  a'  labhairt  a'  tighin 
dacbaidh  mar  gum  biodh  e  air  a  labiiairt  'nan  cluasan. 

i\Iar  tbacbair  do'n  ciieud  nduiirtireach,  Stephen.,  aghiiilain  daoinc 
naondia  a  chorp  chum  na  h-uaighe,   mar   so   thachair   do'n   duine 
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Tiiliatli  so  ;  oil-  muinntir  Dho,  chladhaicli  lad  'uaigh,  agus  cLairidi 
iad  e  san  uir,  sa'  clioart  aite  's  na  tliuit  e,  aig-  ceann  a  thighe. 

O  !  nacli  b'e  an  duiiie  beannaichte  so  a'  oliulaidli-fharmaid  'na 
Lluis,  agus  cha  b'e  Claverhoiise  uaibhiieacb  tniagb  !  'S  niinic  a 
dh'aidich  an  duiiie  borb  so,  nach  deathaidli  uniuigh  dbiu-achdach 
Iain  Bhrown  as  a  chluasaii  fhad's  bu  bheo  e.  Air  an  uaigb  anns 
a'  bheil  uir  an  duine  mbaitb  so,  tha  leac-ligbe  r'a  faicinn  air  an 
latha  diugb,  air  a'  bbeil  eachdraidh  a  bbais  air  a  gearradh. 

«'  'S  beannaichte  na  mairbh  a  gbeibh  bAs  'anns  an  Tighearna  ; 
seadh  fos,  deir  an  Spiorad,  gbeibh  iad  fols  o'n  uile  shaothair,  agus 
leanaidh  an  oibre  iad."  C. 


AM  PRIOXNSA  C)G. 

Kar  robh  plobaire  sa'  Ghiiidhealtacbd  nach  lion  a  rehal,  's  nach  seid 
a  suas  Failt  a'  Phrionns'  Oig  !  Tna  siiin  a'  deananili  dhoth  nach  'eil 
fior  Ghaidbeal  air  feadh  an  t-saogbail  do  nach  toir  e  toil-inntinn  a 
cbluiniitinn  gu  bheil  oighre  6g  air  a  bhreith  do  chrun  Bhreatunn. 
Ceud  mile  failt  air  an  leanabh  rioghail  ! 

Tliachair  so  air  la  Fheill-Martuinn,  an  t-aon  la-deug  do'n  cihios  a 
cbaidh  seacbad  ;  agus  is  aobhar  taingealaclid  gu  bheil  a'  Blian-righ 
agus  an  t-oighre  6g  so  a'  tigliin  air  an  agliart  co  maith  's  a  b'uiTainn 
do'n  riogliacbd  iarraidh. 

Chaidii  a  Bl;an-rieh  a  luidhe  gn  ?U\n  fallain  air  oidlicLe  Di-luain, 
beagan  an  deigh  deich  uairean  ;  agus  xv.n  shea  nairean  sa'  nihaduinn, 
dhuissreadh  an  ligliiche  's  a'  bhean-eolais  a  bha  'fVitbeanih  oirre.  Bha 
lighich'  eile  dluth  anns  a'  phailliun.  Chuireadh  fios  gun  dail  air 
luchd-riaghlaidh  na  rioghachd,  luchd-comhairle  na  Ban-righ  :  oir  's 
eiginn  gum  hi  iadsan.sa'  phailliun  air  a  leitbid  so  do  dh'am.  Thainig 
Sir  Robert  Peel,  agus  Wellington,  agus  ard-mhoraireaT  agus  nihaithean 
na  cuirte,  mu  naoi  uairean,  agus  an  t-Ard-Easbuig  agus  Easbuig 
Luniminn. 

Cha  lobh  aim  an  seomar  na  Ban-righ,  an  am  a  saoithreacb,  aeb  an 
ligliiche  's  a'  mliuime,  agus  Prionns'  Albert*  Peagan  roinih  aon-uair- 
deug.  rugadh  am  Prionnsa — naoidhean  lurach,  laidir ;  agus  an  ceann 
uine  bhig  'na  dheigh  sin,  thugadh  a  stigh  e  an  lathair  nan  ard-uaislibli 
a  bha  cruinn.  O'n  am  sin,  tha  a'  Bhan-righ  slan,  fallain  ;  agus  am 
Prionns'  og  co  luthor,  laidir,  bheothail,  iasgaidh,  ri  aori  naoidhean- 
gille  a  bhanaltrumaich  muime  riahh  'iia  h-uchd. 

Tha  iomadh  ainm,  no  (mar  their  iad  sa'  Bheurla)  title,  urraraach 
aig  a'  Phrionns'  6?.  Cha'n  eil  e  air  ainineachadh  fhathast  Prionnsa 
Wales,  no  Prionnsa  na  Cuimrich.  So  tiodal  a  gbeibh  e  ri  iiine,  agus 
'se  so  an  t-ainm  air  an  ainahear  e. 

Tha  nis  OS  ceann  coig  ceud  bliadhna  bho'n  a  ghabh  oighre  cruin 
Bhreatunn  an  t-ainm  so.  Bha  Wales  'na  rioghachd  saor,  air  a  bonn 
fein,  le  a  righrihh,  's  a  lasjlianna,  's  a  cainnt,  's  a  clpachdaidhnean  fein, 
mar  a  bha  Alhuinn  ;  ach  bhuadhaich  rioghachd  Sh.asunn'na  h-aghaidh, 
agus  chuireadh  na  Cuimrich  thruagh  fo  chis  do  Shasunn.  'Se  an  ceud 
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lomhar  {Edward  I.)  a  rinn  so  ;  agus  cha'n  eil  eaclidraidh  a's  bron- 
aiclie  r'a  leughadh  na  an  doigh  a  gliabh  an  duine  nfo-iochdmlior  sin 
air  na  daoine  foghainteach  sin  a  clieannsuctiadh.  Elia  moraii  Bliard 
san  am  sin  am  measg  nan  Cuimreach.  Chum  iadsan  suas  cuitidine 
nan  laitliean  a  dh'tlialbh,  le'n  orain  agus  le'n  datiaibh.  Bba  na  banian 
air  gach  comhail  agus  cruiniieacbadh  ;  agus  le'n  ceol  agus  le'n  orain, 
las  iad  spioradan  na  h-6igridii  suas  an  agbaidh  righ  Shasunn,  agus 
n)uinntir  Shasunn.  Chuir  Righ  lomhar  fios  orra  air  fad,  iad  a 
tbighin  a  cbluicbeadb  dha,  agus  a  dh'aithris  an  oran  Cuimieacb. 
'Nuair  f  buair  e  iad  'na  mhoin  's  'na  cliomas,  ciiuir  e  ii-uile  mac  nraihar 
dbiubh  gu  has  !  Chruinnicb  e  'na  dheigb  sin  uaislean,  agus  maiti)ean, 
agus  cinn-fheadhna  na  duthcha;  agus  thuirt  e  riutha,  o'n  a  bha  leiiiiid 
do  ghrain  agus  do  db'f  huath  aca  do  na  Sasunnaich,  gu'n  tugadli  e  dhoibh 
prionnsa  a  rugadh  'nan  diuliaich  fein,  aig  nacb  robb  uiread  agus  aon 
fhacall  Beurla.  "  An  cord  so  ribh  ?"  ars'  esan.  Thog  iad  iolach- 
gbairdeachais.  Thairngeadh  a  macli  bann,  agus  chuir  gacb  aon  a  bha 
lathair  an  ainm  rithe  le  solas,  a'  mionnachadh  gu  seasadh  iad  diieas  do 
dh-aon  pbrionnsa,  a  mbuinntir  an  duthcha  fein,  a  thogradh  righ 
Shasunn  a  cbur  thairis  ona.  Bha  a'  Blian-righ  niaille  ris  air  an  am, 
ann  an  Caisteal  Cliarnarbl)oin,  ann  an  Wales.  Dh'asaideadii  i  laiha 
no  dha  roimhe  sin.  RugadJj  mac  og  dhi.  Cha  robli  gu  dearbh  facall 
Beurla  'na  cheann,  na  facall  do  cbainnt  air  bith,  ach  ghairmeadli  e 
Prionnsa  Wales  anw^  a'  bhliadhna  1234  ;  agus  a  nuas  o'n  am  sin,  tha'n 
tiodal,  no  an  t-ainm  onorach  so  aig  niac-mor  an  Rigl),  oighre  na 
rioghachd. 

Tiia  ainmeannan  eile  aige,  mar  an  ceudna — Diuc  Chornwall, 
Diiic  Bhaile-bhoid,  larla  Charruig,  Morair  Renfreiv,  agus  Morair  nan 
Eileanan,  maille  ri  Prionnsa  Bhreatunn  ;  agus  an  ceann  latha  no  dha, 
gairmear  e  Prionnsa  Wales  agus  Morair  Chester.  Ma  ni  ainmeannan 
no  tiodalan  feum  dha,  tha  gu  leoir  aige  dbiubh. 

Chuir  breith  an  leinibh  riogbail  so  mor-hholas  air  muinntir  na 
duthcha  gu  coitchionn.  Bha  cruinneacbadh  mor  an  Glaschu  air  a' 
15  la — OS  ceann  da  mhile  do  dh-ard  ndiarsaiitaii  a'  bh;:ile  ndioir  so 
ann  an  aon  seomar,  a  chruinnicb  a  db'ul  deoch-slainte  na  Ban-righ 
agus  an  oighre  oig.     Bha  gacb  aon  do'n  cbuideachd  toilichte. 

Tha  e  'toirt  moran  solais  duinn  a  chluinntinn  gu  bheil  lucbd- 
riaghlaidh  a'  bbaile-mhoir  so  a'  cumail  cuimhne  air  na  bochdan  air  an 
am  80 — a'  dol  a  thoirt  cuideachaidb  dlioibh,  f  bad  's  a  tha  'nan  comas, 
le  gual,  biadh,  agus  aodacb.  So  an  doigh  a's  fearr  agus  a's  freagar- 
raiche  air  an  taingealacbd  a  tliaisbcanadh  do'n  Fhieasdal  cbaomb  air- 
son  a  chaoimbneis  agus  a  chairdeis  d'ar  Ban-rigli  agus  ar  diithaich. 

Tha  sinn  fo  bharail  nach  d'rugadh  riabh  oighre  air  rioghachdaibh  co 
mor,  CO  farsuing,  co  cumhachdacb,  agus  air  s'loigb  co  lionmbor  riusan 
air  a'  bbnil  am  Prionns'  og  ri  ringbladb,  ma  chaombnar  e.  Cha  robh 
rioghachd  na  Roimhe  riabh  co  farsuing  na  cho  cumhachdacb.  Cha 
luaitbe  tha  'gbrian  a'  dol  fodha  air  aona  chcarn  a  bhuineas  do  Bhreat- 
unn, na  tha  i  ag  eiridh  air  ceariial)h  eile  a  bhuineas  duinn  mai  an 
ceudna.  Cha'n  eil  mionaid  anns  na  ceitbir-uaire-fichead  amis  nacb 
'eil  grian  nan  speur  a'  soillseacbadb  air  cearn — seadh,  ioma  cearn — do 
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na  diitlichanna  mora  sin  a  bhuineas  do  Blireatunn.  Ge  mor  linssia, 
le  56,000,000  do  shluagh,  tlia  agaiiui  aon  (iiitliaicli  (tnnseari  na 
h-aird-an-ear  andiain)  anus  a'  blieil  130,000,000  do  shluat(li.  Ma 
cliuiiear  ri  so  sluagli  gacli  cearn  eile  tlia  Co  clmndiaclid  Blireatunn,  's 
ann  a  lionadli  e  duine  le  li-uaudias — njuilleanan  ngus  na  ceud  muil- 
leanan,  anns  gacli  cearn  du'n  t-saoglial  mlior,  fo  uglidanas  agus  smachd 
aig  aoti  eilean  beag,  nacli  'oil  ach  mar  dhuidan  suarrach  sgeire  air 
agbaidli  a'  cbuain  mlioir  ! 

A  rithist  deir  sinn,  ceud  uiile  fdilt  air  a'  Phrionns'  6g,  agus  gu 
fioirbhicheadli  au  Tiagheania  leis  I — tru  robh  e  air  a  chaondinadb  gu 
blii  'na  bbeannacbd  do'n  riogbacbd  nibor  so,  's  'na  mheadlion  an  luitnh 
High  nan  lighrean,  gu  moran  niaith  a  dheaiiamli  'na  linn  's  'na  laiba  ! 

Ite  Shuaicfieantais  a'  Phrionns'  oig. 

Tba  fios  aig  moran  d'ar  luchd-leugbaidb  gu  bheil  an  suaicheantas 
fein,  agus  an  gearradli-ann  fein,  aig  gacli  teaglilath  nrd,  agus  gach 
fine  san  duthaich  ; — mar  tlia  an  leomlian  's  an  lamli-dbearg  aig  Clann- 
Domlinuill — na  tri  diasan,  an  caisteal,  agus  ceann  an  tairbh,  aig  Cloinn- 
Leoid — cabar  feidh  aig  Cloinu-Choiniiincli,  agus  mar  sin  sios.  'Se 
suaicheantas  Plirioiinsa  JVales,  tri  itean  ard  an  coin  ris  an  canar  an 
Sruth  (^Ostrich)  ;  a  h-aoii  do  na  h-itean  so  a'  seasamh  direach  suas  o 
clilar  an  aodainn,  air  a'  bheirt-chiim,  agus  a  li-aon  eile  a'  luhadh  air 
falbli  o  gach  taobh  dhi  so  ;  agus  'se  am  facall  suaicheantais,  Ic/i  Dien 
— da  fliacall  Gheamaiiteach,  a  ciallachadli,  "  Tba  inise  'seirbhiseach- 
adli,''  no  a'  frilhealadh,  no  fo  ugbdarras. 

So  an  doigh  air  an  d'f  huair  an  ceud  Pbrionnsa  Whales  so  : — Anns  a' 
bhlar  iomraiteach  sin  ris  an  canar  Blar  Chressy,  a  chuireadh  eadar 
ligh  Sbasunn  agus  rigli  na  Frainge,  anns  a'  bliliadlina  1346,  air 
machair  thaisuing  san  Fliraing,  fai-  na  chuir  dech-niile  fichead  Sasun- 
nach  an  ruaig  air  ceud  mile  Frangacb,  thacl'.air  e  gu'n  robh  am 
prionns'  og,  mac  an  ligb,  ann — Prionnsa  JVales — esan  dan  robh  mar 
Ihritb-ainm,  "  Am  Prionnsa  Dubh,"  a  citionn  gum  bu  deise  dliubh  a 
b'abbais  da  bhi  'caitheamh.  Chomhanaich  am  Hath  6g  so  e  fein  gu 
nior  air  an  latha  sin.  Cba  robii  aite  'n  do  thaisbean  se  e  fein  nach  do 
theich  na  Fiangaich  roimhe  ;  leag  e  iad  tliall  's  a  Idios,  agus  tliuit  na 
gaisgich  a  b'ainmeala  san  Roinn-Eoipa  fo  'cblaidbeamh  cumhaclidach. 
Bha  aon  seana  gliaisgeach  treuti  sa'  blilar,  ligli  Bohemia.  Blia  e  aos- 
mhor,  dall  ;  ach  thug  e  srian  an  steud-eich  air  an  robh  e  'marcachd  do 
shaiglidear  a  bha  r'a  lliaobh,  agus  cha  b'urrainn  doibli  a  chumail  a 
macli  as  a'  bhlar.  Fbuaradh  e  am  mea^g  nam  marbb,  'nuair  blia'm 
blar  seachad.  Bha  na  tri  ard-itean  geala  'na  cblugaid  mar  shuaich- 
eantas.  Thug  am  Prionns'  6g  a  chlogaid  do'n  t-seana  gliaisgeach  ; 
chairich  e  a'  cheann-bheairt  so  air  a  cheaiin  fein,  leis  na  facaill  so  air 
an  deargadb  oirre,  Icli  Dien  ;  agus  riabb  o'n  am  sin,  'se  so  is  suaich- 
eantas do  Pbrionnsa  ]Va!es,  oiglire  Blireatunn. 

Faodar,  o'n  tba  sinn  a'  labbairt  mu  Bhlar  Cliressy,  a  radh  gu'm  b'e 
so  a'  cheud  bhlar  anns  an  robh  guiinacba-mora  {cannuii)  rianih  air  an 
cleachdadh  ;  agus  anns  an  teine  mhor  a  bha  aim  an  Tur  Lunnuina 
(air  a'  bheil  cunntas  san  aireamh  so),  Icisgeadh,  leaghadh,  agus  nihil- 
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leadh  ceud  do  iia  gunnacba-mora  a  ghlac  na  Sasunnaich  sa'  blilar  so, 
agiis  a  thug  iad  a  nail  's  a  chuireadh  saa  Tur  mar  chuinilineachan  air 
a'  bliliir  aiaraeil  so.  C. 


lARLA    ULSTER. 

SgKULA    FilllNNEACH. 

Tha  coir,  no  sochair,  no  dliglie  aig  niorair  uasal  Eirionnach  nacli 
'eil  aig  aon  neach  eile  san  riftgiiachd.  'Se  sin  seasauih  le  'cliomh- 
dacli-cinn  air  an  latbair  an  rigb,  'nuair  tba  uile  fhlaithean  na  rio- 
ghaclid  's  an  cinn  ruiste,  tlia  e  air  a  cbeadacbadb  do  cbeann  tighe 
tcaglilaich  ard  Ulster,  seasauih  le  aid  no  clogaid  air  a  cbeann  an 
latbair  na  cuirte.  Tba  os  ceann  sea  ceud  bliadbna  o'n  cboisinii 
teaglilacb  Ulster  an  onoir  so. 

B'e  Iain  de  Courcy,  air  an  am  sin  larl  Ulster — rinn  e  ni-eiginti 
a  choisinn  diomb  agus  corruieb  rigb  Shasunn — db'ordnicb  an  rigli 
a  gblacadb  's  a  iboirt  'na  phriosanacb  do  Lunnninn,  acb  b'  nsa  so 
a  radii  na  a  dheanamb  ;  cba  rohli  eadar  da  mbaoil  na  b-Eirionn 
duine  co  laidir,  threun  nihisiieacbail  ris  an  larla  so.  Dii'  fbeuch 
iad  uair  agns  nair  priosanacb  a  dbeanamli  dhetb,  acb  db'fhairtlick 
e  orra.  IMu  dbeireadh  f  huair  iad  so  a  dlieaiianib  le  foil],  ni  nack 
robli  'nan  comas  le  strigli  agus  oidheirp  fboUuiseacb.  Thug  iad 
dnais  d'a  gbillean  fein,  agus  biiratb  iadsan  e.  Bba  e  air  latba 
araid  a'  deanamb  peanais,  a'  coiseacbd  casruiste,  a'  dol  o  dheas  gii 
tuatb  nui  tbimcbioll  eaglais  agus  cladh  Dhuiu-Padruig  an  Eirinu 
— tbainaig  a  naimbdean  air  gun  f'bios — cha  robb  a  cblaidheamb  no 
a  chuid  armacbd  aige,  nam  bitbeadb  cba  bu  toil  leo  tigliin  'na 
dbai! — thog  e  maide  bba  sa'  chladli,  agus  le  so  chum  e  a  naimb.. 
dean  car  tamuill  air  an  ais,  acb  b'eiginn  da  striocadb  mu  dbeireadh 
an  deigb  dba  tri-pearsa-deug  a  mbarbbadb  dbiiiblisan  a  thainig 
'na  agbaidb.  Tbugadh  an  t-Iarla  mar  so  'na  phriosanacb  do 
Shasunn.  agus  gblaiseadh  suas  e  anns  an  t-seomar-iaruinn  san 
Tur,  a  tba  o  chionn  ghoirid  air  a  losgadb.  Mu'n  am  so  thach- 
air  e  fju'n  robb  comhstri  eadar  rigb  Shasunn  agus  rigb  na  Frainge. 
An  aite  dol  gu  cogadh  le'n  armailtean,  cho'  aontaich  an  da 
rigb  a'  ciuVis  a  blii  air  a  socriichadh  le  ditliis  ghaisgeach,  fear 
air  gach  taobb,  rigb  Shasunn  a  shonrucliadb  aona  giiaisgicb, 
agus  rigb  na  Fraing  aon  eile,  agus  an  dara  taobii  a  chur  do'ii 
gbiiotimch,  le  comhstri  an  da  laoicli  so  an  latbair  an  f  beacbd  mhoir 
a  bba  ri  bhi  cruinn — nam  faifflieadb  an  Sasunnach  a'  chuid  a  b* 
f  hearr  do'n  Fhrangacb,  biia  'cliuis  le  rigb  Shasunn,  acb  nam  buadh- 
aicheadh  an  gaisgeacb  Fratigach,  bhiodb  a'  chiiis  le  rigb  ra  Frainge. 

Dii'  f iieucb  an  da  rigb  an  duine  bu  chahna  's  a  b'  fhoghaintiche 
'nan  rioghachdan  fhaotaimi.  Ciiiiala  rigb  Shasunn  nach  robb 
curaidb  co  treun,  no  aon  a  b'  urrainnear  a  choimeas  ri  larl  Ulster 
a  bba  'na  phriosanacb  san  Tur;  chuir  e  aon  do  nibaithean  na 
ciiirte  d'a  ionnsuidh  uair  agus  nair,  a  db'  fbeuchainn  an  racbadh  e 
leis  do'n    Fhraing  a  chur   a'  chatb  an    agbaidb   gaisgicb  rigb  na 
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Fraini^e — ach  'se  fios-freasfairt  a  f  liuair  e  "  Clia  teid,  clsa  doirt  mi 
braon  do  in'  fliiiil  as  a  leitli,  clia  do  tlioill  e  nam  e.  clia  cliuir  mi 
mo  bheatlia  fuiii  an  ciiiinart  air  son  ri^^h  co  neo-airidli."  Acli  ma 
dlieireadh  clinir  an  ligli  fios  12^'a  ionnsuidli  a  radh  ged  nacli  dean- 
adh  e  so  air  a  s!ion-sa,  math  db'  flieuuta  air  son  onoir  na  riogh- 
achd  gu'n  rachadh  e  'mach,  's  nach  leigeadli  e  leis  an  Flirannrach  a 
l)Iii,  l>6sd  nach  rohh  neach  an  Sasiinn  na  'n  Eiiinn  a  sheasadh  ris. 
«'  Abair  ric,"  arsa  De  Couraj,  "  ged  nach  rachainn  fad  mo  ludjiig 
air  a  shon-san,  gidlieadh  airson  onoir  mo  dlmtliclia  gii'n  rachainn 
gu  bus — tuigidh  am  Fraiigach  leibideach  nach  'eil  Eirinn  gun 
ghaisgich,"  Clmireadh  fios  do  dh-Eirinn  air  a  chlaidlieamb  fein, 
agns  air  'airm  chatha.  Thainig  an  hitha,  bha  shiagli  anabharracli 
cruini),  righrean  Shasunn  Aibuinn  agns  na  Frainge,  agus  arniail- 
tean  lionmhor.  Thainig  an  gaisgeach  Frangach  air  aghaidh  a* 
marcachd  air  steud-each  eireachdail,  agus  chuir  e  gu  diihin  aou 
duine  b'  urrainn  ri^h  Shasuun  a  tlioirt  'na  agliaidh  ;  ach  'nnair  tha- 
inig larl  Ulster  air  aghart  agus  a  chunnaicam  Frangach  a  choltas, 
CO  laidir,  chalnia  lugiior  's  a  bha  e,  thainig  oillt  air,  chriothnaich  e» 
srauamtich  e  gum  b'  fhearr  teicheadh  math  na  droch  f huireacli— 
chnir  e'n  spuir  an  cliathacii  an  eicli,  agus  thug  e  rioghachd.  na 
Spaind  air,  as  nach  do  phill  e  tuillidii. 

Le  so  choisinn  righ  Shasuna  an  latlia  ;  ach  air  a  bhi  do  n a  righ- 
rean agus  do'n  t-sluagh  mhor  a  blia  cruinn  iomradh  'chluinntina 
air  treuntas  agus  neart  larl  Ulster,  bu  mhiann  leo  e  thoirt  doibli 
dearbhaidh  air.  Chuir  iad  clogaid  stailinn  do'n  t-seorsa  bu  laidire 
air  ealaig  luhor  dharaich,  agus,  le  aon  bbuille  d'a  cldaidhearah, 
sgoilt  e  'na  da  loth  i,  agus  chuir  e  an  claidheamh  co  donihain  siosi 
san  ealaig  's  nach  rohh  duine  a  lathair  a  b'urrainn  a  thoirt  air  ais  ! 
Tha  a'  cheart  clilaidheamh  leis  an  d'rinneadh  so,  luireach  agus 
airm  an  duine  cliumhaciidaich  so,  ram  faicinn  ann  an  Tur  Lunn- 
iiinn,  raur  do  loisgeadh  iad  san  teine  mhor  leis  na  mliilleadli  an 
aitreabh  aosmhor  so  bho  chionn  ghoirid. 

Fhuair  e  'oighreachd  agus  'f  iiearann  air  an  ais  ;  agus  thuirt  an 
High  ris—'-  larr  iii's  aill  leaf,  agus  blieir  mise  dhuit  e."  Flireagair 
De  Conrcy — "  Or,  no  airs^iod,  no  fearann,  cha'n  eil  a  dhith  orm. 
E-inneadh  taniailt  agus  mi-onoir  orm;  's  ann  a  bha'diutlj  onn  urram 
ur,  j^  aite  'n  dimeas  a  rinneadh  orm.  'Se  m'  iarrtas  cead  fhaotainn 
seasamh  an  lathair  an  R-lgh,  mi  fein  agus  ceann  mo  theaghlaich  a 
so  suas,  le  m'  cheann-bheairt  air  mo  cheanii,  'nnair  a  bhios  cinn 
nan  cuirieirean  eile  ruiste."  Fhuair  e  so,  agus  tha  an  t-urram  so 
mar  didighe  aig  a  theaghlach  gus  an  latha  diugh.  'Nuair  a  chrun- 
adh  High  Uilleam,  a^^is  mar  an  cendiia  a'  Bhan-rigli  a  tha  nis 
thairis  oirnn,  thainig  Morair  Cheannsaile  {Lord  Kins'ile),  agus 
sheas  e  an  lathair  na  ciiirte  le  'chom!idach-cinn  air,  'nuair  a  bha 
uile  mhaithean  na  rioghachd  gun  ad,  gun  bhoineid,  gun  chlogaid. 
'Se  Moraire  Cheannsaile  ceann  an  teaghlaich  urramaich  so  air  an 
am. 
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MAC-IAIN  SHROIN,AN^T-SHiTHEIN. 

Air  do  na  CaimljRulaicli  oipli reach d  Ardnamurclianri  a  spionadFi 
le  foirneart  o  Chloinn  lain,  hha  ceann-teagiilaich  do'ti  chirineadh 
sin,  Raonull  Glas,  fear  Sliroin  an  t-SI)itliein,  a  cliuin  a  chuid 
fearainn  aimsir  an  deolliaidh  d'a  cliairdean  pfu  leir  geilleachdainn. 
Fadheuidli,  c!)uireadli  huidlieann  lionar  laidir  gu  cur  as  da.  Fo 
dhubliar  na  h-oidliclie,  chuartaicli  iad  an  tijjh.  Biia  an  seann 
laoeli  gaisgeil  'na  aonar,  gnn  fhear-coinlinuidli  dlutli  dha — gun 
neach  a  b'nrrainn  cuideacliadh  lels,  acli  a  niliac,  Raonull  6g,  's  gun 
esan  ach  coig-ldiadliria-deiig  a  dli'aois.  Blia  dorus  air  gach  taobh 
do'n  tigh,  agus  cliuir  e 'niliac  a  dhion  an  doruis-cliuil ;  ach  cho 
luatli  's  a  dii'fliag  'athair  e,  thn<j:  an  toganach  a  chasan  as.  'Nuair 
a  chunnaic  an  gaisgeach  neo  thioni-chridheach  gu'n  d'fhagadli  air 
a  lainih  fhein  e,  mar  a  bha'n  ceard  sa'  chaonnaig,  sinaointich  e 
nach  rohh  feum  fuireacli  ni  b'f  haide  ;  ach  ged  bu  chruaidhe  a  bhi 
air  fbogairt  le  ainneart  bho  laraich  a  sliinnsear  agns  an  tighe 
san  deacliaidh  'arach,  Ve  'cliraidli  a  chridbe,  gu'n  do  tbreigeadh  'na 
theinn  le  'mliac  e,  mar  ghealtaire  nach  b'tiiridh  air  ainm  nan  treuii 
bho'n  d'tliainig  e.  Ged  a  biia'n  tigh  air  a  chuartachadii  le 
naimhdean  garnblasach,  ahlac  e  'chruaidh-lann  'na  dhorn,  's  a  macli 
a  blia  e.  Ghearr  e  'ratliad  roi'  luclid  mi-ruin,  's  thog  e  air  do 
Mhuideart,  gu  Mac-mhic- Ailein.  Chaidh  tri  bliadhna  seachad,  's 
cha  chual'  e  ciod  a  thainig  ri  'inhac,  Raonull  6g.  Blia  'chridbe  fo 
lomaguin  nui  'dlieibbinu.  Blia  e  'crioiiadli  mar  dharaig  aosda  'na 
aonar,  gun  neach  dluth  dha  a  sheasridh  ri  'gbualaitm,  a'  cuinihn- 
eachadli  nan  laithean  a  dh'fhalbh — nalaithean  san  robh  a  chairdean 
's  a  theaghlach  mu  'tbirnchioll — san  lasadh  'aigiie  le  solas,  a'  smaoin- 
teachadh  gum  faiceadh  e  'n  tra  san  seasadh  a  nihac  *na  aitc, 
toillteannach  air  cliu  agus  onoir  nan  gaisgeach  calm  air  an  ainm- 
icheadh  e;  ach,  mo  chreach!  b!ui  atharrachadh  air  a'  chiiis  bho'ii 
uair  sin — bha  e  nis  gun  chairdean,  gun  teaghlach,  gun  fhearann, 
gun  mhac. 

Bha  a'  chuis  mar  so  an  nair  a  thainig  Raonull  Gallda  a  dh'agairt 
a  chorach  an  agbaidh  a  l)hrathar,  Iain  i\lin<leartach.  Chruinnicli 
Clann-Raonuili  as  garb  cearna  i:u  Caisteal-Tioram,  le  Ian  run^u'n 
seasadh  iad  le  Iain  iVf uideartach  "a  db'aindeoin  c6  theireadh  e." 
Bha  Ilaonuli  Glas  sa'  chomhuii  mar  cliach  ;  agus  air  teaimadh  dha 
ri  dol  fo  armachd,  thug  e  suil  mu"u  cuairt,  agus  chunnaic  e  oganach 
aillidh  'na  sheasandi  ri  'tbaolib,  a'  ceartachadh  a  chuid  arm  mar  an 
ceudna.  Chlisg  a  chridbe  'na  cidiabh  air  toirt  an  aire  c6  bh'ann. 
Air  dlioibb  dealachadii  tri  bliadhna  roimhe  sin,  cha  robh  'na  mhac 
ach  glas-ghille.  Bha  e  nis  'na  iathair,  air  fnS  suas  mar  fhiiiran 
guu  mheaiig  ;  agus  c6  'n  cridlie  athar  nach  atadh  le  aoibbneas,  nan 
tachradh  dhoibb  san  t-sbeasamb  sin?  Ach  chuindinich  Raonull 
Glas  air  an  oidlich'  a  tbeich  a  mhac,  agus  chum  e  air  f  liein.  Thug 
e  'n  ath  shuil  air  an  oganach,  agus  thubhairt  e — "  '(S*  coma  learn 
fhin  an  rud  a  bhiodit  aim,  armachd  a'  gIdW  oiy,  '*  e  'teicheadh." 
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Tuillidh  clia  d'tliiibhairt  e;  's  ged  a  b'fhiiar  an  fliiiilt  i  bho  bliial 
'atliar,  cha  do  gliabli  an  tuganach  air  gu'ii  cual'  k  i,  Tliog  Iain 
jVluideartaob  's  a  gbaisgicli  oira.  Clioiiiiiicb  iad  IlaonuU  Gallda 's 
na  Frisealaicli  aig  Ceann-L<icl»-L6cbaidii,  far  'n  do  chuir  iad  au 
cath  fuileachdacli  ris  an  caiiar  Blar  Leitbne.  Thachair  Raonuli 
Galld' agus  Raoiiull  Glas  air  a  cheile  sa'  chonibstri ;  aeli  ged  a 
b'aiimeamii  air  cul  claidheandi  lamh  bu  tieiiie  na  Raonuli  Glas,  blia 
Raonuli  Gallda  'faighinn  buaidli  air.  Leonadb  sa'  clieann  e,  agus 
tlieann  e  ri  dol  air  ais.  C^liuiinaic  a  mliac,  Raonuli  og,  mar  a  blia 
'cliuis.  Leum  e  far  an  roldi  iad,  agus  tbubliairt  e — "■':Scoma  learn 
Jhln  an  rud  a  bliiodh  ami,  ccum  air  ais  an  t-sheann  duine  ;  ach  so 
■mar  bu  choir  a  bhith,  am  mac  a  dhol  an  ionad  an  atliar^  's  an  ionad 
'atbar  cbaidli  e.  Bu  gboirt  a'  glireis  a  tluig  na  laoicli  ;  an  Ifunh  bu 
taise,  bu  doacair  innscadli.  Cba  robli  a'  inhiann  air  Raonuli  6^^  a 
nandiaid  a  tliorcliairt  ;  ach  leonadb  leis  an  f  bear  eile  e,  agus  blia 
'fJiuil  a'  taosgadh  um  'sbuilean.  Cbunnaic  e  gn'ni  feuniadh  an 
darna  fear  tuiteam,  agus,  le  run  gun  clieilg,  tbubliairt  e — "  Cba  bhi 
mi  'ui  foill  dliut,  a  dliuine  tball  ;  tba  do  nandiaid  air  do  tbul." 
Sbaoil  le  Raonuli  Gallda  gu'n  robbas  a'  tigbin  a  tliaobb  a  cbuil  air, 
agus  gbrad  tbionndaidb  e  niu'n  cuairt ;  acli,  anns  an  tionndadb, 
clmir  buille  'cblaidbeanih  Raonuill  oig  an  ceann  detb.  Bbuannaich 
Clann-Raonuill  an  latba.  Cba  d'fbagadb  beo,  de  clioig  ccud 
Frisealacli,  neacb  a  dli'innse  sgeoil  ;  agus  de  dba  cbeud  Raonul- 
lacb,  cba  robb  beo  acb  aon-f liear-deug,  agus  gach  aon  diu  leointe! 
Air  an  dol  dacbaidb  do  Mbuideart,  clmir  iad  seacliad  an  oidlicli' 
ann  an  Gleann  Tbionnagbainii,  far  an  d'tbainig  an  cairdean  'nan 
coinneamii.  Blia  gach  fear  ag  iunseadb  nan  gniomh  eucbdach 
a  rinneadh  sa'  bblar,  agus  ri  connsucbadb  inu  dbeibhinn  c6 
'jnharbb  Raonuli  Gallda.  Blia  Raonuli  Glas  agus  a  nibac  'nan 
laidhe  air  seid  an  ceann  nacbdrach  an  tigbe.  ag  eisdcacbd  ris  na 
bha  ri  radhainn.  "  l^irich,'  ars'  esan,  "  a  ndiic,  agus  cuir  an  tuatli 
air  an  t-shainbuich  clieart."  Dh'eirich  an  gaisgeach,  agus  labbair 
e — "  Togaibh  dhoth,  fhearaibh  ;  so  au  liinib  a  rinn  an  gniomh. 
'Si  so  lann  an  uasail  sgairteil  ;  agus  b'fbcarr  learn  dol  a  stigh  air 
an  darna  ceann  dliibh,  agus  a  niacb  air  a'  cbeann  eile,  ua'n  claidh- 
eamb  sin  a  thoirt  as  an  laiinh  san  robh  e  niu'u  am  so  'n  de." 
Mo  cbreach  !  b'fliearr  nach  robh  na  leanas  r'a  innseadh  ;  an  ait 
a'  cbliu  agus  an  urram  a  tboill  e,  'sann  a  ghabh  iad  fuath  agus 
ganiblas  ris.  Ged  nach  robh  a'  cliridlie  aca  cur  an  ceill  gu  fol- 
luiseach,  smaointich  iad,  nam  biodh  laitbean  aig  fear  cho  dana  's 
clio  treubhacb  ris,  gun  tngadb  e  barr  air  a  cbinneadh  gu  leir.  Cha 
bu  Raonullach  a  bli'ann,  ach  laineach  ;  agus  rinn  iad  suas  cur  as 
da.  Thug  iad  air  an  ligbicbe  bha  'leigheas  a'  cbreuchd  an  gniomh 
oillteil  so  a  thoirt  gu  crich,  le  dealg  a  sparradh  'na  eanchainn  troi 
'n  lot  a  bha  'na  cbeann.  Mar  so  ndiarbhadh  am  flath  fearail ;  agus 
beagan  laithean  'na  dheigh,  bhrist  cridhe  'atbar  le  bron,  Chuireadh 
an  dithis  san  aon  uaigh,  ann  an  Edein  Thiauain,  far  an  robh 
claigeanii  Raonuill  dig  r'a  fhaicinn,  an  eag  a  dh'fbag  faobhar  a' 
cblaidheimh  'na  cbeann,  agus  an  toll  a  rinn  an  dealg  ann,  gus  bha 
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clieann  ro-ghoiriJ  ;  aj^iis  'se  mo  hliarail  gii  blieil  e  f Iiathast  san  aite 
cheudna,  mar  cliuimhneachan  air  gairgead  siimsridli  na  muiiintir  a 
tlia  nis  gun  choiuieas  le  siohhaltaclid.  Bu  tairigeil  bu  choir  dlioibh 
a  bhi,  gn'n  deachaidb  na  laitbean  seachad  anns  nach  biodl>  neacli 
earbsacb,  an  am  laidhe,  gnm  biodh  a  cbeann  air  'amhaich  gu 
luaduinn.  Tbainig  nior  atbarracbadli  air  ioma  cearna  de'n  t-saoghal 
bho'n  iiair  sin,  agus  gun  teagjinih  clia'n  i  'Gl'aidhealtachd  aite  's 
lugba  air  an  d'tiiainig  de  ndiutbadh. 

AONGIIAS  BaN. 
Tom  a'  Choliicb,  an  dar.i  niioa  deug,  1811. 


AIR  MEANBH-BHEATHAICHIBII  NA  CRUITMEACIID. 

Ge  b'e  ait  air  an  tilg  sinn  av  suilean,  chi  sinn  meur  an  De  uile- 
latbairicb  air  a  nocbdadh  ann  an  liotimboireacbd  do-jiireamh  do 
cbroutaiiibh  eugsambla  aig  am  blieil  beatba  I  Tha  'cin-uitbearbd  Ian 
do  clireutairibh  beo,  aig  am  bheil  an  uadur  agus  an  cleacbdanna  feia 
fa  leth  ;  agu^  gheibbear  iad  do  gacb  tneud  agus  dealbb.  Racb  do'n 
ebuan,  agus  tba  na  miltean  do  bheatbaicbilth  an  sin,  a'  gluasad  a  reir 
an  gne  am  measg  nan  uisgeacban.  Kacli  a  mach  air  feadb  na  tahnbainn, 
agus  tacbraidli  mile  do  ndiiltibli  croutair  ort  anns  gacb  aite  cbum  an 
teid  tbu  !  Coart  mar  sin  tba  cunlaitb  tnigsambla  an  adbair  lionmbor 
agus  iongantacb,  ag  iteabiicb  os  do  cbeann  ann  an  spt'uraibb  neimh, 
agus  a'  beiceadb  mu'n  cuairt  duit  o  plireas  gu  preas.  Mar  so,  tba'n 
talamh  agus  an  t-adbar,  an  fbairge  agus  na  b-aibbnicbean,  agus  gach 
ait  air  an  comas  do  sbiiil  duine  beaclidacbadb,  \k\\  do  cbreutairibh 
beo  I  Is  dionibain  an  ni  smuainteacbadb  gu'n  gal)b  cimntas  toirt  air 
aireamb  nan  creutairean  so,  a  ta  lionmbor  os  ceann  ar  tuigse  ;  agus 
cba'n  e  mbain  sin,  acb  tba  am  buaidbean,  am  meud,  an  nadur,  an 
cumliacbd,  agus  an  cleacbdanna,  co  ioina-gnetbeacb,  's  nacii  urrainn 
an  duine  a's  faide  saogbal  eolas  f  baotuinn  acb  air  cuibbrionn  ro  bbeag 
do  na  nitbibh  so  !  Cia  lion  mile  creutair  a  ta  ann  an  staid  eadar  an 
t-eacb  agus  a'  mbeanbb-cbuileag,  eadar  a'  mbuc-mliara  agus  an  sgadan, 
agUH  eadar  an  iolair  agus  an  uiseag  ! 

A  ris,  faicibh  an  cinne-daoine  ;  tbugaibb  fa'near  beatbaicbean  na 
macbaiacb,  eunlaitb  nan  speur,  biasda  snaigeacb  na  taludiairin,  agus 
iasga  na  mara  ;  agus  smuaiiiicbibb  air  an  aiieamb  do-tbuigsiiin  aca, 
agus  t'eumaidb  sibb  aideacbadb  nach  'eil  e  'n  comas  duibb  rnigbeaclid 
acb  air  an  eanainn  a'a  lugba  do  na  bco-cbreutairibh  sin  a  dbealbbadh 
leis-san  a's  Ugbdar  do  na  b-uile  nitbibb  I  Mar  a's  mo  a  rannsaidieas 
sinn  na  nitbe  so  a  macb,  is  ann  a's  soilleire  a  cbi  sinn  ar  n-aineolas 
fein,  Tha  earrann  do'n  cbruitbeachd  os  ceann  ar  tuigse  agus  ar 
rannsacbaidb,  do  tbaobh  a  muud  agus  a  h-astair,  agus  earrann  eile  do 
tbaobb  a  lugbaid  agus  a  neo-leirsinticachd  !  Tba  na  teailsanaicb,  trid 
nan  gloiiieacban-ambairc,  a'  toirt  cunntas  air  miltibb  do  mbeallaibh 
fioillHeacb  a  ta  'breacadli  na  b-iarmailt,  agus  air  saogbalaibb  do-aireamh 
a  ta  air  an  suidbeaciiadb  air  feadb  farsuingeacbd  na  cruitbeacbd  I 
Ciia'n  eil  teagamh  sam  bith  nach  'cil  gacb  saogbal  diubb    so   air  ait- 
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eacliadh  le  creutairibh  engsamlila,  a  ta  air  an  dealbhadh  le  nadur 
freaj?arach  airsoii  an  staide  fein  fa  letJi,  ceart  mar  a  ta  creutairean  an 
t-saos^hail  airainn  fein  air  an  dealbhadli  ie  buaidhibh  iomcbuidh  aiisoa 
an  t-seoil  air  am  bheil  beatba  aca  air  'uachdar. 

Ach,  air  an  laimh  eile,  tha  creutairean  air  an  t-saogbal  so  fein  nacb 
urrainn  sinn  fliaicinn  leis  an  t-siiil  luim,  a  tbacbb  am  mean^haid  ! 
Mar  nacii  urrainn  sinn  na  muiileannan  sangbal  a  ta  ann  am  farsuing- 
eaclid  na  cruitbeacbd  a  rannsachadb  a  mach  leis  an  t-suil  luim,  a 
tbaobli  am  mor-astair  air  falbli  uainn,  ceart  mar  sin  tlia  na  muiileannan 
meanbh'bheatliach  anns  an  t-saogbal  so  fein  nacb  comas  duinn 
f  baicinn  leis  an  t-suil  luim,  a  tbaobb  an  luubaid  !  Trid  innleacbd 
dbaoine,  rinneadh  gloineacban-meudacbaidh,  leis  am  faicear  an  fbian- 
nag  bbeag  ceart  co  mor  ri  damh  no  eacli  ;  agus  le  cuideachadb  naa 
gloineacban  sin,  cbitbear  muilleanan  gun  aireamb  do  mheanbh- 
bbeatbaicbibh  nacb  f  baicear  idir  as  an  eug'ais !  Cba'n  eil  cit(-au 
gaineimb  air  an  traigb,  sinuirnean  duslaicb  air  an  ratbad-mbor,  duil- 
leag  air  craoibli,  biatb  anus  a'  mliacliair,  no  braon  beag  uisge  air  an 
las  mbaolb,  anns  nacb  fbaicear,  leis  na  gloineacbaibb  sin,  muilleanan 
do-aireamb  do  cbreutairibh  beaga  aig  am  bbeil  beatba  !  Clia  soirbh 
le  daoinibb  neo-fbogbluimte  a  cbreidsiinn  gu'm  bbeil  na  rionnagaa 
beaga,  boisgeacb  sin,  a  cbitbear  os  an  ceaun  anns  na  speuraibb,  'nan 
saogbalail)b  a  ta  ceud,  no  mile,  no  muillean  uair,  ni's  mo  ann  am  meud 
na'n  talamh  so  air  am  bbeil  sinn  fein  a'  gluasad  I  Air  a'  cbeart  doigb, 
cba  soirbh  leo  creidsinn  e:u'm  bbeil  muilleanan  gun  aireamb  ann  do 
mbeanbli-cbreutairibb  gluasadacb,  nacb  t baicear,  a  tbaobb  an  lugbaid, 
leis  an  t-siiil  luim  !  Acb,  gu  cinnteacb,  tba'n  da  chuid  fior  ;  agus  is 
leoir  a  bbi  beacbd-smuaineacbadb  air  na  nitbibb  iongantach  so,  cbura 
toirt  oirnn  f  ior-mbotbucbadh  a  bhi  againn  nacb  'eil  aniiainn  ach 
creutairean  dall  agus  gearr-sheallach.  aig  nacb  'eil  acb  eolas  ro-bbeag 
air  oibribb  mioibbnileacb  an  Tigbearna  I 

Mu  gbabbar  aon  bboinne  beag  uisge  as  an  tobar — 'se  sin,  uiread  's 
a  tbuiteas  o  roinn  na  snatbaide — cbitbear  glaii  agus  soilleir  e  ;  agus 
CO  a  sbaoileadh  gu'm  bbeil  am  boinne  sin  air  snamb  gu  t'.ugb  le 
creutairibb  beaga,  gluasadacb  I  Tha,  gidheadh,  muilleanan  do 
mbeanbb-bbeatbaicbibb  do  gacb  dealbh  anns  an  aon  bboinne  sin  ;  agus 
tba  iad  co  anabarracb  beau,  's  gu'n  aabb  e  mile  nmil'ean  diubh  cbum 
aon  oirleacb  ceitbir-chearnacb  a  lionadb  I  Tba  na  meanbb-bbeatbaicbean 
sin  a'  deanamb  suas,  mar  gu'm  b'ann,  cruitbeacbd  bbeag  dbiubb  tein  ; 
oir  cba'n  eil  am  buaidbean  atrus  an  ccslas  air  cbor  sam  bitb  cosmbuil 
ri  buaidbibb  agus  coslas  nan  creutairean  a  cbitbear  leis  an  t-suil,  as 
eug'ais  gbloineachan  :  Cbitbear  iad  do  gacb  crutb  a  db'fbaodas  a 
bbitb — cuid  dbiubb  cruiiui  mar  pheileir,  cuid  eile  mar  roth  cartacb, 
cuid  letb-cbruinn,  agus  cuid  caoi-fada  !  Cbitbear  iad  do  mbile  crutb, 
agus  bu  diomhain  an  ni  ionnsuidb  a  tboirt  air  cunntas  eagnuidb  a 
tboirt  umpa.  Snambaidb  iad  so  air  feadb  a  cbeile,  anns  a'  bboinne 
bbeag,  ceart  co  saor  agus  soirbb  's  a  sbnambas  na  muca-mara  agus  na 
h-iasgan  do  gacb  meud  agus  dealbb  aims  a'  cbuan  mbor  I 

Giiiidh  na  creutairean  air  am  bbeil  sinn  eolacb  an  oigridb  'nan  cruth 
agus  'nan  coslas  fein,  aon  cbuid  trid  uibbeau  no  trid  breitb ;  acb  cba'n 
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ann  mar  so  tha  'cliuis  a  ihaohh  na  meanbh-blieathach  air  am  bheil  aiim 
a'  lal)Iiairt.  Ginidh  cuid  (iliinhli  an  oi^iidh  le  blii  'gan  gcanadh  fein 
tarsuing,  no  air  am  fad,  fao<iaidh  fi  bliith  'nam  fichead  eariainn,  agus 
bitliidh  S2:acb  earrann  'na  chreutair  bea<jf  beo  !  Ginidh  cuid  eile  an 
oigridb  fein  o  bhioraibb  a  ta  'fas  a  macb  as  an  taobh  ;  agus,  ciod  a's 
jongantaiche,  cba  bbi  coslas  sain  l)itb  aig  an  oigridb  'nan  dealbh  ris  na 
parantaibh  !  Ge-d  is  beag  iad,  tlia  cnamban  agus  croicionn,  itean  agus 
fiaclan,  ceann  agus  siiilean,  agus  gach  ni  eile  aca,  ceart  mar  a  ta  aig 
mor-bbeathaicbibb  na  macliaracli.  Cuiridh  iad  an  ruaig  air  a  clieile, 
ithidb  iad  a'  clieile,  agus  cogaidb  iad  an  agbaidb  a  cbeile,  cosmiiuil  ri 
beatbaicbibh  na  fairge  ! 

Air  an  doigb  cbeudna,  tba  gacb  smiiirnean,  luibb,  agus  duilleag, 
agus  gacb  ni  acli  beag  air  an  comas  duinn  ambarc,  Ian  do  mlieanbb- 
bheatliaicbibb  neo-fbaicsinneacb,  a  ta  air  an  dealbhadb  air  sheol 
frt-agarracb  do'n  ait  anus  am  bbcil  iad  I  Tba  sinn  a'  toirt  a  steacii  nam 
miltean  meatd)b-cbreutair  leis  gacb  anail  a  tbarruingeas  sinn,  agns  ag 
itbcadb  na  muilleanan  diubb  anus  gacli  ^^reim  arain  a  cimireas  sinn 
'nar  beul  !  Tba  cuid  do  na  creutairibb  so  annta  fein  boillsgeacb  mar 
locbrain  bbeaga,  agus  dealraicliidb  an  t-ait  anns  am  bi  iad  mar  le 
gathaibli  soluis  I  Tba  iad  so,  mar  a's  trice,  anns  a'  cbuan  ;  agus  's 
iadsan  is  aobbar  do'n  mhuir  a  bbi  air  uairibli  mar  lasair  tlieine,  'nuair 
a  ghluaisear  i  le  b-iomiam  nan  rainh  ! 

Thubliairt  sinn  ni's  leoir  cbum  fios  a  bbi  againe  gur  o  cumbachd 
agus  gliocas  neo-cbriocbnuicbte  amha'n  a  b'urrainn  nitbe  co  mior- 
bliuileacb  a  dhealbbadb,  agus  a  chumail  Kuas  !  Mar  sin,  "  riiin  Dia 
beatbaicbe  na  talmbaiim  a  reir  an  gtie,  agus  an  spreidb  a  reir  an  gne, 
agus  gacb  ni  a  sbnaigpas  air  an  talamb  a  reir  an  gne  ;  agus  cbunuaic 
Dia  gu'n  robh  e  maitb." — (Gen.  i.  23.) 

Sgiathanach. 

Clachcin  Chillmliuiri!, 
Ceud  Mios  a'  Gheamliraidli,  1841. 


MAIGHSTIREAN-SGOILE  NA   GAIDHEALTACHD. 

Cba'n  f  biosracb  mi  gn  bbeil  seorsa  dbaoine  san  dutbaicb  iiile  a's 
miosa  tba  air  an  suidbeacbadb,  air  ioma  doigb,  na  na  maigbistirean- 
sgoile  ;  agus  is  nar,  tamailteacli  an  doigb  anns  a'  bbeil  moran  do 
mbuinntir  na  Gaidbealtacbd  'gan  giulan  fein  d'aji  taobb.  Cba'n  e 
so,  da  riribb,  tba  na  d;  nine  coire,  ris  a'  bbeil  sgoilearacbd  na 
diitbcba  agus  fogblnm  oigridb  na  Gaidbealtacbd  an  ciirbsa,  a' 
toilkinn.  Tba  iad  am  bitlieantas  'nan  daoine  onoracb,  tuigseacb, 
saotbaireach.  agus  criosdail.  lotiruic  firinneacb  iad  fein,  tba  daoine 
'abbail  bratb  orra,  agus  suaracii  mu  cbearlas  a  dbeanamb  riutba. 
Cliaitb  na  maigbstirean-sgoilc  Gaidbealacb  a'  cliuid  a  b'f  bearr  d'aii 
uine  ann  iad  fein  uidheamacbadb  airson  na  h-oifiig  anns  a'  blieil 
iad  a'  saoitbreaciiadb.  Cbosd  iad  moran  uine,  moran  airgiod,  agns 
anabbarra  soitbreach,  a'  faotainn  sgoilearacbd — cuid  diubb  comas- 
acb  air  na  b-ionadaibb  a's  airde  san  dutbaicb  a  lionadb,  a  db'f liaod- 
adb  a  bbi  'nam  ministeirean  urramaicbte  ainnieil — 'nam  marsandati 
arda  saoibbir — 'nan  tuathauaich  cbotbroraacb,  acb  gu'n  do  tbaciiair 
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dhoibh  sgoil  f  liaotainn  ;  agus  o  am  gu  am,  lean  iad  an  dreuclid- 
saotliiiireacli  boclid  so,  giis  an  robh  e  tuille  's  anniocli  dlioibh 
sniuaiiiteachadh  air  ceird  no  oifig  eile.  Tba  iad  air  uairibh  air  an 
suidheacbadli  aun  an  ioiiadai)h  ionialach  letb-oireacii,  far  is  docha 
nacii  'eil  duine  tuigseach  mar  mhiltean  doibb,  ris  am  faod  iad 
conaltradli  a  dbeaiiainb,  no  co'chomunn  air  bitb  a  cbumail  suas  ; — 
gun  iiiread  aca  air  an  son  fein,  agus  airson  an  teagblaicbean,  's  a 
tii'aig  biiachaiile  cliaoracb,  no  ciobair  Gallda,  oirean  no  sgalag — 
cuid  diubh  air  siiea  puiiind  deug  Sbasnnnach  sa'  bbliadlina,  agus 
cuid  air  a  dbara  letb,  le  tigli  gu  dearbh  agus  gara-cail,  agus  cuid  le 
seorsa  do  cbroiteig  bbig  nacb  cuniadh  ganibain  gu  niatb,  gun  tigiiiu 
air  bo-laoigb,  agus  far  nacb  urrainn  iad  uiread  bliuntata  tbof^ail  's 
a  cbumadb  an  tigb  gu  latba-Coiiinle  I  Acii  ge  bocbd  so,  dh'f  baod- 
adh  iad  tigbiii  suas  air,  nan  diobidh  daoine  dboibb  mar  bu  clioir 
dboibb,  nam  faigbeadb  iad  an  t-airgiod-sgoi!e  'n  ceann  gacb  niios, 
no  gach  raidbe  ;  acb  's  aitbne  dliuinn  sgoilean  far  a'  bl)eil  ceud  no 
ceud-gu-leth  sgoilear,  as  nacb  faigii  esan  tJia  ihairis  orra  coig 
puinnd  Sbasunnacb  an  ceann  na  bliadlina!  Tba  so  anabbarrach 
mi-cbeart,  agus  nar  r'a  eisdeacbd  ;  gidbeadb  tba  e  fior.  Ged  tba 
nioran  do  na  Gaidbeil  bocbd  ('s  ann  againn  tlia  fios),  tba  e  nis  'na 
cbleacbdadb  'nam  measg  gun  na  maigbstirean-sgoil  a  dbiol  mar  a 
ni  iad  daoin'  eile.  Bbeir  iad  oidbirp  air  a'  gbreusaicbe,  an  taillear, 
am  figbeadair,  's  an  gobbainn  a  dbiol ;  acb  airson  a'  mbaigbstir- 
sgoile,  cuirear  air  falbb  e  uair  agus  nair,  diuliar  e ;  agus  is  minic  a 
tbeid  e  macb  feadb  na  sgireacbd,  far  a  blseil  deicb  puinnd  Sbasun- 
nacb aige  'n  agbaidii  dbaoine  'na  leabbar,  agus  a  pbilleas  e  air  ais 
san  fbeasgar,  air  a  losgadb  leis  an  acras,  gun  letb-cbrun  a  chruin- 
neacbandli.  Tba  moran  'ga  dbeananib  so  a  sliuidlieas  ann  an 
cuideacbd  air  latba  feille — seadb,  agus  air  la  domiuiacb — san  tigb- 
6sd.  Co  acb  iadsan!  spailpeanaicb  sparasacb  cbuideil,  le  sporan- 
iall  'nan  dorn,  a'  glaodbaicb  airson  letb  bbodaicb  eile  ;  acb  ma  eld 
iad  am  maiglistir-sgoile  'tigbin  a  cbruiimeacbadb  airgiod-sgoile 
do'n  bbaile,  teicbidb  iad  gu  cul  tuim,  no  am  measg  nam  niulan, 
g'am  falach  fein  uaitbe ;  air  neo  's  ann  a  sbeasas  iad  suas  g'a 
dbiultadb  gu  buileacb,  agus  nacb  diult  e  eadbon  le  modb,  acb  gu 
dana,  ladurna,  mimbodbail.  Tba  cuid  diubb  aig  nacb  "eil  airgiod 
r'a  tboirt  seacbad,  acb  's  iomadb  doigb  air  am  iaodadb  iad  an 
cairdeas  a  tbaisbeanadb.  Nan  biodb  meas  aca  air  sgoil  no  sgoil- 
earaclid,  's  ionia  socbair  a  db'fbaodadli  iad  a  dbeananib  dba,  a 
bbiodb  dbasan  co  luacbndior  ri  airgiod,  agus  nacb  b-ionndrainich- 
eadb  iadsan.  Db'fbandadb  iad  boitean  conlaicb  a  tboirt  leo  a 
thutbadb  a  tbigb,  feur  'us  fodar  a  cbur  a  bbeatbacbadb  na  bo- 
bbaiue,  sguab  arbbair  san  drocb  gbeambradb,  sac  nioine'n  drasd 's 
a  ritbist,  beagan  eisg  'us  uillidb,  mulcbag  bbeag  cbaise,  's  cuacbag 
beag  ime.  Acb  cba  cbuir  ;  cba  toir  iad  latba  dba  a  cbur  fodlia  no 
a  tbogail  a  bliuntata  ;  's  fearr  leo  liiidbe  cul  nan  cnoc  na  uair  an 
naireadair  a  tboirt  seacbad  a  ruambar  a  gbara-cbail  I  Tba  fios 
agaiiin  gu  bbeil  a'  cbuis  mar  so,  acb  mar  so  cba  bu  ciiuir  do'n  cbiiis 
a  bbi.     Bu  cboir  do  na  ministeirean,  do  na  foirbbicb,  do  na  tigb- 
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earnan  Gaidheaiacli,  na  baillidliiioan,  luchd-ceartais,  agiis  uaislean 
na  duthclia,  amliarc  as  a  dlicigli  so,  as^tis  ceaitas  f haicinn  aig  na 
(laoine  coire  so,  na  ministeireaii  gu  h-araid.  JMa  tlia  baniitraiclieaa 
tochda,  no  daoine  bochda  aig  ;i'  blioil  teagblaicliean  lionmiior,  ag;us 
nacli  'eil  comasacb  air  airgiod-sgoil  a  dhiol,  tba  e  ceart  gum  faigh- 
eadli  iadsan  cead  agus  cothroni  an  cuid  c'.oiniie  chur  do  sgoil  na 
sgireaclid,  's  gum  faigheadb  iad  sgoil  'us  leabbraicbean  an  nasgaidb  ; 
ach  airson  tuath  tha  'paigbeadii  mail,  agus  iasgaiiean,  agus  lucbd- 
ceairde  's  cosnaidii,  clia  bu  cliuir  do  mbaighstir-sgoil  a  li-aon  d'an 
cuid  cloinne  'gliabliail  a  stigli  air  a  dhorns,  gun  a  bheag  no  mhor  a 
pbaigheadli ; — clia'n  eil  meas  air  na  glieibh  daoine  'n  nasgaidb,  's 
cba  robb  riabb.  Tiia  moran  do  na  maigbstiiean-sgoil  iad  fein  r'an 
coireacbadb  sa'  gbnotbucli  so.  Tba  eagal  orra  drocb  ainni  fbaot- 
ainn—  drocb  ainm  airson  an  cuid  fein  iarraidii,  agus  a  tboirt  a  mach 
le  lagb  na  dutbcba  I  Ma  cboisnoas  sin  drocb  ainm  diioibli,  's  olc 
an  cuuntas  sin  air  an  ait  a'  blieil  iad.  Bbeirf»amaid  a'  cbondiairlc, 
agus  bbeir  sinn  a'  cbombjiirle  do  na  b-uaislean  ceanaUa  tba  'n 
Duneideann,  agus  a  tba  'snidbeacbadb  sgoilean  air  foadb  na  dutlicba, 
e  bbi  'na  riagbailt  sbeasmliaicb,  a  so  suas,  airgiod  ullamb  iarraidh 
CO  luatb  's  a  tbeid  an  oigridb  stigli,  's  gun  an  gabbail  gun  ni-eiginn 
a  dbiol,  mur  toir  iad  leo  litir  o  laimb  a'  mbinisteir,  a'  leigeil  ris  gu 
bbeil  atbair  no  niatbair  an  leinibh  co  bocbd  's  nacb  'eil  so  'nan 
comas,  airgiod-sgoilo  'pbaigbeadb. 

JXlur  diol  parantan  oigridb  na  Gaidbealtacbd  airgiod-sgoile  nas 
fearr  na  tba  iad  a'  deanamb,  's  aitbna  diiuinn  cuid  a  db'aiteachan 
as  an  toirear  air  falbb  na  sgoilean  gu  buileacb.  Cba'n  fbaodar 
daoine  coire,  measail,  agus  uidbseil,  a  cbur  ann  cbum  dol  bas. 

C.  N  G. 

LITIR  DO'N  CHUAIRTEAR. 
A  Cbuairteir  Urraniaicb, 

Tha  sihb  a'  deaiiumb  ar  sgriob  mbiosail  co  tapaidb  agus  co  riagh- 
aiheacb,  cba'n  urraiim  teagamb  bbi  ann  gu  bbeil  sibb  'nur  duir.e  geur- 
chuiseacb  agus  poiigail  anns  a'  Gliailig.  Tba  treis  bbo'n  a  tboisich  mi 
ur  ieabiiar  a  It'ugbadb  ;  agus  iba  ainm  an  leabbair  co  ceangailte  ri'r 
n-ainm  fein,  nacb  urrainn  mi  'ga  tbogail  gun  ur  doalbb  a  dliusgadb  ann 
am  iinitinn,  Tba  e  co  suidbiciite  ann  am  bbeaciidwa,  's  gu  bbeil  mi 
cuid  do  db'uairibb  a'  saoilsin,  tra  tba  mi  macb  a'  gabbail  siaid,  gun 
tacbiaiiin  oirbb,  an  toiseacb  a'  niluos  a'  tlol  gu  tuatb,  agus  an  deireadli 
a'  mbios  a' dol  gu  dean — duin'-uasai  ban,  Kuilbbearra,  sgaiiteil,  tapaidb, 
mu  cbeilbir-bliadhna-deug  tbar  fbicbead  a  dbaois,  le  feile-beag  agus 
deacaid  air,  osain  bbreacbd-dbearg,  brogan  tana  le  fraogbain  orra, 
boirieid  bbioracb  sgrogta  air  dania  taobb  a  cbinn,  meandiran  'na  laimb 
cbli,  figus  peji  'na  laimb  dlieis,  ullamb  gu  ni  sam  bitb  a  cbur  sios  a 
b'fbiacb  aitbris — ceatbarnacb  gasda  curaiita  ri  'sbiiil,  a'  giulan  a 
mliaileid  Ian  pbaipearan.  Is  e  so  an  dealbb  a  ta  ag  eiridb  ann  am 
inntinn  f.a  bbios  mi  a'  smuaincacbadb  oirbb.  Tba  60s  agam  nacb 
'eil  aim  acb  faoineis,  gidbeadb  cba'n  urrainn  mi  fbaigbinn  as  mo 
blu'aclid  tra  tba  mi  'leugbadb  ur  Cuairteir  ;  agus  gu  dcarbb  tha 
mi  a' gabbail  moran  truas  ruibb,  an  nair  a  smaoinaicbeas  mi  air  an  astar 


1841.]  Liiir  do'nChuabttar.  289 

a  ta  eadar  Glascliu  agu3  Tigh  Iain  Ghroat,  is  air  ais  ratliad  nan 
Eileanan  shuas,  gun  gliutli  a  tlioirt  air  na  gloanaibli  liihacl!  troimli  am 
bheil  agnihli  li  dol — a  iiaird  an  aoti  taobii,  agiis  a  iiihan  an  taohh  eile, 
an  gilie  a'  fagail  p^ipeir  aig  a  liuilf  doius  (mar  a  blia  na  maighstirean- 
sgoiie  aig  am  togail  cunntas  an  t-sluaigl;),  gun  idir  a  l)lii  'diultadli 
nan  sca-sgiliean  far  am  blieil  iad  air  an  taiigse  diia.  Ach  t!ia  feagal 
orm,  da  reir  a'  chunntais  tiia  ur  Inchd-b'uqbaidh  feiii  a'  toirt  air  a' 
chuis,  nach  'eil  na  sea-sgillean  ach  gle  ainmig.  Is  beag  tha  am 
bodach  lia  leith-clieannach,  agus  a'  cliailleach  ruadh  am  braigh  a* 
ghiiime,  a  smuaineacbadh  gu  bbeil  idir  diagb  no  cosdas  agaibb,  tra 
tha  iad  a  suidbe  sios  air  feasgar  fuar  geamiiraidh  gus  an  tim  a  chur 
seacbad,  ise  a  biuidleachadb  an  teine,  ngus  e>an  a'  cur  coinneal  eile 
dhe'ii  gbiutbas  air,  gus  an  leir  dha,  an  (itndh  a  gbloineacban  a'  chur 
air.  gu  naigbeacbd  a  thoiit  <ii.se  ais  a'  Cboairtear.  Tha  toiseacb  aig 
a  h-ui!e  ni :  paigbeadh  iad  an  Caairtear  gu  riagbailteacb,  agus  leanaidh 
iad  ris,  agus  cuiridb  mise  geali,  aun  an  iiine  gun  bbith  fad,  gun  seach- 
Eadh  iad  an  tombaca  fbein  mun  seacbnadh  iad  an  Cuairtear. 

Bba  moran  rudan  eile  ann  am  blieachdsa  a  radb  ribb,  a  dli'fbeumas 
mi  'leigeil  diom  aig  an  amsa ;  oir  tha  aon  ni  araidh  bu  nihaith  leani 
a  leigeii  ris  dhuibb,  nach  'eil  mi  idir  ro  thapaidh  air  a'  Ghailig  ;  agus 
is  e  is  aobhar  (iha  sin,  nach  do  dlieothail  mi  a  steach  i  le  bainne  mo 
mhatbar  mar  a  dheothail  sibhse  ;  agus  mar  sin  tha  mi,  mar  a  dh'f  baodas 
sibb  earbsadh,  ni's  neo-sgioballa  leatlia.  Chum  so  a  leasachadh, 
thainig  mi  sgriob  do'n  Gbaidhealtachd  a'  dli'fhaicinn  ur  lucbd-dticba, 
agus  a'  bhruidhinn  na  Gailig  riu,  a  dh'fheuchainn  nan  tuigeadh  iad  mi. 
Tha  na  cailleachan  a'  brosgul  Hum,  agus  a  gradli  gu  bheil,  gu  h-araidh 
ma  tha  siiil  aca  ri  beaean  tombac  fbaigbin  bliiiam,  no  leitliid  sin. 
Ach  feumaidh  mi  aideachadh,  aig  an  am  cheudna,  gu  bheil  iad  uile, 
mar  bu  nos  dhoibii,  gle  f  haoilidl:  agus  bhaigheil  rinm,  ag  oidbirpeacii- 
'gam  a'  chur  ceart  tra  theid  mi  'niearachd  ;  ach  ged  a  tha,  is  gann  is 
nrraina  doihh  curaail  orra  fein,  tra  tha  iad  gam  fhaicinn,  an  coin- 
neanih  mo  pheirclean,  a  bhristeadb,  ag  cegnadh  nam  faclan  fada 
sliobasta  a  ta  innte.  Feumaidh  mi,  aig  an  am  cheudna,  aideachadh 
gu  bheil  iad  gle  mhi-reasanta,  niodhail  mar  a  tha  iad,  ann  an  aon  ni. 
Cha  seas  iad  ris  an  leabhar  idir.  !Mnr  deir  mise  mar  a  their  iadsan, 
tha  an  gnothuch  thaiiis — dh'fhaodaiun  a  bbi  ri  feadaireachd. 

Cha  do  thacbair  so  <ihuibhse,  is  aithiie  dhuibb  an  dti  chuid  ;  agus 
tha  duil  agam  gu'n  sibhse  ur  barail  soilleir,  g!an,  mu  na  chiiis ;  agus 
ma  tha  sibb  a  smuaineachadh,  le  beagan  saoibair,  gu'n  deanainn  fenm 
oirre,  theagamb  gum  fan  mi  fad  a  gheamhraidh  cuide  ris  a'  chaiilich 
ruaid.h,  agus  gu'n  sgrlobhainn  an  drasd  agus  a  rist  d'ur  n-ionnsuidh 
mu  na  nithe  ta  teachd  fo  m'aire,  a  dh'fheuchainn  cia  mar  a  ta  mi 
toac'id  air  aghart.  Ach  ma  tha  sibb  a'  ssoilsiim  nac!)  deanainn  dad  a 
b  thiach  oirre,  ieiginn  dion  i  air  an  spot,  rach.aian  air  m'ais  gu  Sasunn, 
an  t-aite  as  an  d'thainig  mi,  agus  thoisichinn  air  ni-eigin  eile  ni's  asa 
a'  gbludh  ria  Gailig.  A'  fhrealadh  ur  freagairt  san  ath  Chuairtear, 
ged  is  ann  san  "  Fhocal  san  Dealacbadh''  tha  feagal  crm  a  bhios  e. 
Is  mise  ur  seirbhiseach  dileas, 
Bun  a  Ghlinne,  Get.  I-?,  1S4I.  An  SasUNNACH.   ! 
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'    URNUIGH   ^" 

A^b'  abliais  do  mlminntir  nun  eileanan  tuatliacli  a  cLleaclidadli  anns 
na  liniitihh  a  chaidli  seachad,  an  deigh  dhoibh  dol  gu  fairge 
agus  na  siuil  a  thogail. 

TfiA  an  urnuigh  a  leanas  air  a  toirt  o  aon  do  na  leabhraichean  as 
sine  tha  agaiuti  sa'  Gluvilig,  'se  sin  an  leabbar-iirnuigh  no  an  deas- 
gbiratli  aoraidli  a  rinueadh  le  IMr  Iain  Carsivell,  easbuig  Earra- 
ghaidlieal,  leabiiai*  a  diuireadh  a  niacli  anns  a'  bhliadima  1566. 
Ciia'u  eil  acb  a  b-aon  no  dithis  do'n  leabbar  so  air  niliairionn.  Bba 
aon  atin  an  leabbar-hmn  diiic  Earraghaidheal,  acb  cbailleadb  air 
neo  gboideadb  e.  Tba  sinn  a'  toirt  na  b-urnuigb  dlreacb  mar  tba 
i  anas  an  t-seann  leabbar  so  gun  litir  atbarracbadb ;  agns  do  brigb 
gu  blieil  a'  Gbailig  rnd-eiginn  duilicb  a  leantuinn  leis  an  t-seanu 
doigb  air  robli  i  air  a  sgriobliadli ;  agus  do  brigli  gu  biieil  cuid  do 
iia  t'acaill  nacb  'oil  a  nis  air  an  cleacbdadb  an  cainiit  cluimanta,  tlia 
sinn  a'  toirt  na  b-urnuigb  ann  ain  Beiirla,  oir  's  airidh  na  seana 
cbleacbdaidnean  niatlia  so  an  cuinail  air  cbuiuibne. 

'S  nior  ar  n-eagal  gur  b-ioinadli  sgioba  tba  nis  a'  togail  gu  fairge 
's  a'  gabliail  a'  cb'.ain  fo'n  ceann,  nacb  'eil  'gan  earbsadb  fein  ri 
Dia,  na  ag  iarraidb  a  bbeannacbd. 

JMoDH  bendaigbto  luingo  ag  dul  dionsa  idbe  na  fairrge. 

A  brail  aon  da  cbaeb  niarso. 
Da. 

An  Stioradoir. — Beanigbidb  ar  long. 

Frigra  Chaicli. — Go  nibeandaiglie  dia  atbair  i. 

A71  Stioradoir Beanoaidbidb  ar  long. 

Fregra. — Go  mbeandaighe  Josa  Criobd  i. 

An  Stioradoir. — Beaiioaidliidb  ar  long. 

Fregra — Go  nibeandaiglie  an  sliiorad  naomb  i. 

A71  Stioradoir. — Crcd  is  egail  libb  is  dbia  atliair  libb. 

Fregra Ni  beagal  en  ni. 

Ail  Stioradoir. — Cred  is  egil  libb  is  dia  an  mac  libb. 

Fregra. —  Ni  liea<ral  en  ni. 

An  Stioradoir. — Cred  iseagail  libb  is  dia  an  sbiorod  naondi  libb 

Fregra. — Ni  beagal  en  ni. 

An  Stioradoir Dia  atbair  vile   cbumbacbtacb  ar  gradli  a  nibic 

Josa  Criosd,  le  comli   sburtacb   an    spioraid   naomb,  an  taon  dbia 
tug  eland  Israel  trid  an    muir    ruaigb    go  mirbbuileacb,  agas  tug 
Jonas  ad  tir  amhroiiid  an    mbil    mliore,  &  tug  Pol  I<2aspol,  agas  a 
long  gon,  foirind  o  an    fadii    iomarcacb,  agas  o  dl»eartan  donnnde 
dar  sa  oradline,  agas  dar  seiiadli,  agas   dar   mbeaudngldiadli,  agas 
dar  mbreitii  le  sen,  agas  le  soiniiid,  agas  le  solas  do  cbum  cluiain, 
agas  clialaidb  do  reir  a  tboile  diadlia  fein. 
Ar  ni  iarrmoia  air  ag  radlia. 
Ar  natliairne  ata  ar  neamb,  &c. 
Abradii  cacb  vile. 
Bionb  anddvidb. 
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[This  Form  is  contained  in  the  Irish  Liturgy,  composed  by  Mr 
John  Kersn'ell,  afterwards  Bishop  of  Argyle.  W^  have  set  down 
the  original  as  it  is  found  in  the  ancient  book  of  Kerswell — but  as 
many  of  the  words  are  obsolete,  we  here  give  a  literal  English 
translation.] 

The  Manner  of  blessing  the  Ship  when  (he!/  put  to  Sea. 

The  Steersma7i  sai/s, —  Let  us  bless  our  ship. 

The  Ansicei-  hy  all  the  Crete. —  God  the  Father  bless  her. 

Steersman — Let  us  bless  our  ship. 

Answer. — Jesus  Christ  bless  her. 

Steersman. — Let  us  bless  our  ship. 

Answer The  Holy  Ghost  bless  her. 

Steersman. —  What  do  you  fear,  since  God  the  Father  is  with  you? 

Answer We  do  not  fear  any  thing. 

Steersman. — What  do  you  ft-ar,  since  God  the  Son  is  with  you? 

Answer. —  We  do  not  fear  any  thing. 

Steersman. —  'What  are  you  afraid  of,  since  God  the  Holy  Ghost 
is  with  you? 

Ansicer. —  W^e  do  not  feav  any  thing. 

Steersman. — God  the  Father  Almighty,  for  the  love  of  Jesus 
Christ  his  Son  by  the  comfort  of  the  Holy  Ghost,  the  one  God, 
who  miraculously  brought  the  children  of  Israel  through  the  Red 
Sea,  and  brought  Jonas  to  land  out  of  the  belly  of  the  whale,  and 
the  Apostle  St  Paid  and  his  ship  to  safety  from  the  troubled 
raging  sea,  and  from  the  violence  of  a  tempestuous  storm  ;  deliver, 
sanctifv,  bless  and  conduct  us  peaceably,  calmly,  and  comfortably 
through  the  sea  to  our  harbour,  according  to  his  Divine  will : 
which  we  beg  ;  and  let  all   unite,  saying.    Our  Father  ichich  art  in 

heaven,  <^c.  

C  0  M  H  R  A  D  H . 
Naigheachdan  Coitciiionn  an  t-Saoghail. 

Cua Eachainn,  f hir  mo  chridlie,  's  fhada  bho'n   da  latha  sin  ; 

failte  's  furan  ort  1      C'uin  a  thainig  thusa,  le  d'  chasaig  Thiristich, 
do'n  bhaile-mhdr  ? 

Each. — Mo  chasag  Thiristeach?  Mata,  a  Chuairteir  runaich, 
gabhadh  sibhse  beachd  air  na  lasgairean  spailpeil  tha  sios  's  a  suas 
air  sraidean  a'  bhaile-mhoir  so  fein,  's  cha'n  fhaic  sibh  cota-m6r 
duin'-uasail,  no  cleoca  grunndail,  air  a  h-aon  diubh,  ach  a'  cliasag' 
Thirisdeach  sin  uime.  Ach  'satin  thainig  mi  air  an  a,m  a  dli'fliaot- 
ainn  naigheachd — tha  mi  fad'  air  deireadh  ;  agus*  tha  fios  agam  gu 
bheil  moran  agaibh  r'a  innseadh. 

•s^Cita — C'ait  so  'n  toisich  sinn,  Eachainn? — cha'n  fhaod  e  bhitli 
nach  cual'  tbu  gu'n  robh  Prionnsa  6g  aig  a'  Bhan-righ  ! 

Eetch. —  Ud,  ud  !  chuala  mi ;  saoghal  fada  's  deagii  bheatha  do'n 
bhalachan  rioghail  !  Air  m'  fhacall,  's  tapaidh  a  glieibhear  i. 
Nam  biodh  aona  mhac  eile  aice,  cha  bu  mhisd  an  rioghaclid  i  dhean- 
amh  air  a  fiocair — tha  banaltrachd  cosdail.  'S  oil  learn  nach  b'e 
mo  dlialt'  e.     An  d'thug  iad  ainm  air  fhathast? 

Cua — Cha  d'thug.  'S  docha  gu'n  toir  iad  ainra  a  h-athar  air, 
lomhar,  no,  mar  their  sinn  sa'  Bheurla,  Edioard. 
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Each. — Cha  cliuir  siiin  a  macli  ona  niu'n  ainm,  ma  bhios  e  'na 
jjlirioimsa  no  'iia  righ  math  agus  cothromacli  ;  ach  clia'ii  oil  e  a,* 
riiitli  air  mo  tlieangaidh  mar  a  dheai)a(Ji»  Kigli  Dt'orsa  ;  'se  a 
clileaclid  mi  a  cliluiiiiitinn  am  oige — sin-seanair  a'  Phrioiins' oig  so, 
seaiiaii-  iia  Baii-rigli,  an  III  High  Deorsa.      B'e  fein  an  duine  coir 

's  an  diiine  math.     'S  ann  'na  liiui  fein  a  bha  meas  air  Y\ts,\i ! an 

c\m  na  Bhaluntirs.     A  dhuine  chridhe,  b'e   sin  an   t-atn   san   robh 
sinn  nogiiail,  dileas,  deabisach  ! 

Cua. — An  robh  thii  'd  shaighdear,  Eachainn  I 
Each — 'S  mi  bha.     Biia  tri  ficlioad  Bhalaidlr  againn  air  an  am 
sin  an  Tirithe  ;  agns,  ge  nacli  tig  c  dliotnhsa  a  radh,  cha  do  sheas 
air   faiclie    ceatharnaich    a  b'fhearala  's    bn    chalma  na  iad.     Air 

m'  fhacall,  's  iad  fein  a ach  coina  co  dhiiibh. 

Cua — Carson  a  stad  tbn?  Bha  tlin  dol  a  radh,  's  iad  fein  a 
dlj'oladh  dcoch-sliiinte  'n  righ  gii  foghainteaoh. 

Each. — Ciia'n  eil  teagamii  nach  doanadh  iad  sin  cuideaclsd,  agns 
a  sheasamh  nam  biodh  f'eiim  air;  acli  iiinsidh  so  dhomh,  ciod  tlia 
dol  air  aghaidh  ann  an  China  ?  'Bheil  an  cogadh  riisanach,  niair- 
nealatih  sin  seachad  ? 

Cua. — 'S  duilich  a  radh,  tbng  's  cha  tug  sinn  bnaidh.  Rinn  ar 
n-armachd  air  niuir  's  air  (ir,  ar  saighdearan  's  ar  spoladairean,  an 
dleasnas  fein  mar  bn  glsnath  le  mninntir  an  duthclia  ;  ach  bha  droch 
clieanntard  orra,  baolhaire  amaideach  gnn  chlall,  nach  do  cheailaicli 
dhoihh  a'  chuis  a  chriochiiacliadh  mar  thigeadh  do  dii'arniailt 
Bhroatiinnath  a  dhoanamh. 

Each. — An  goaitaire  bh'ann  !  Bn  choir  clcas  a'  choilich  glieal- 
taich,  air  latha  cath-nan-coileach,  a  dlieraiamh  air,  am  fuidsi  nach 
seas,  amhach  an  trnsdair  a  tharrnirig. 

Cua. —  Cha'n  fhaod  mi  radh  uile  gu  loir  gnni  bu  gliealtairo 
bb'ann,  ach  un  paid!)  trom-cheannach  gun  spiorad — loth  mharsanta, 
leth  shaighdoar — duino  sanntach,  aig  an  robh  barrach.d  sj)eis  air 
airgiod  na  air  nrram  a  dhiuhciia  ;  agns  cha  b'iongatach  loamsa  god 
a  diiioladh  e  air  a  shon. 

Each. —  Chiinneam  mar  tba  'cbuis.  Tha  Inideag  do  phaipeir- 
riaigiieaclid  Gallda  'tigbin  do  thigh  a'  mbaoir  ;  ach  ged  tha  iad  'ga 
leugbamb  a'm  c;isdeac!ul,  cha  tnig  mi  e.  JVacli  robh  blar  ojidar 
sinne  agns  mninntir  Ciiiria? 

Can. —  Tlia  (ios  agad  gnr  li-c  an  ni  bha  'diiiih  oirnn,  tigbin  gn 
socrncha<l!i  ris  an  rloghachd  sin  a  tliaobh  riagliailtoan  malaiit  loo, 
agns  an  t-aona  ciiothrom-malairt  fhaotaiiin  ri  America  agus 
tlufh<;lial»h  filo — 'thoirt  orra,  a  diu  oin  no  dh'aindeoin,  riagbaiUean 
riogbaclidan  eile  'shcasamb — a  thoirt  orra  meas  a  bhi  aca  oiriin,  's 
gach  cijmlinant  a  thaohii  malairt  a  sbuidlieacbadh  air  bnnchar  seas- 
mbach.  agns  b-is  a  so  sith  nibairionnach  a  bhi  agaiiin.  'Knair  nach 
tugadh  iad  feairt  air  gach  litir  a  bha  sinn  a'  cur  d'an  iontisuidh,  's 
liath  robh  iad  ach  a'  dcanamli  tair  agns  sgoig  air  gach  toachdaire 
chuiroadh  a  sliocrnchadh  nan  giuitbuiclican  a  bha  cadaruinn,  cbnir 
sinn  jiiairis  ordugh  Canton  (an  dara  bailemor  a's  mo  san  riugb- 
aciid)  a  gbrad  gblacail,  agus  a  thoirt  orra  'thuigsinn,  ged  a  bha  iad 
CO  lioiiiiiiior  lis  na  meanbli-chnileagan,  gn'n  robh.  sinne  na  bn 
chumhachdaiche  na  iad. 
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Each. 'Se  sin,  le'r  coai],  a  tlioirt  orra  tbuigsinn   gu'n   rachadli 

neart  thar  ccart;  ach  ga'jhaibh  air  ur  n-agliaidh.     Clod  an  seorsa 
baile  tli'anii  an  Canton  ? 

Cna. — Ttia  baile  cuniliaclidacli,  anns  a'  blieil  800,000  (ocbd  ceud 
mile)  sluaigli  a  cliumluuiidh — barrachd  "s  a  dha  uiiead  sluaigli  's  a 
th'ann  an  Glaschu,  Duneideann,  agus  Paisleig.  Tiia  balla  laidir 
cloiche  's  aoil  ceithir  thimchioll  a'  bliaile  tlia  naoi  mile  air  fad. 
Tlia'n  duthaich  mil  tliiinciiioll  Chanlon  anabliarrach  aillidh.  Tba 
cuid  do  thigbean  a'  bbailcinhoir,  eireacbdail  ;  agus  iia  teampuill 
(aiteacban  aoraidb  nan  duo-breige),  stadail,  ard,  dreacbmlior;  am 
baideil  aid  air  an  oiadb,  agus  a'  boillsgeadh  ris  a'  ghrein  le  loin- 
nearacbd  diiearsaicb. 

Each. —  Ubli,  ubh  I  cba'n  ionann  's  na  h-eaglaisean  tba  againn 
sa'  Gliaidbealtaclid  do'n  Dia  f'bior  agus  bbeo!  'S  muladacb  duis- 
neacb  an  ni  gu  bbeil  na  daoine  boclid  aineolacb  sin  a'  toirt  barracbd 
urraim  d'an  iodbolabb-breige  na  tba  sinne  do  Cbiuilbear  an 
donibain  mboir. 

Ciia 'S  anu  agad  tha'n  f  liirinn,  Eacbainn  ;  ach  bba  mi  ag  radii 

gu    bbeil   sraidean    a'  bbaile-mbuir   so    (^Canton)   fada    reidb,   ach 
aimblfatban  cuinbang.      'Se  so  an  t-aona  bbaile-mor  san   duthaich 
sin  air  am  faod  luingis  dliilbacbadb.      Tha  da  nribh  baile-mor  air 
an    abbuinn  ;    tba    letb-clieud    mile    bata    dlutli    do'n   traigb,   laa 
theagblaicliean,  air  am  breitb,  air  an  togail,  air  an  arach,  's  a'  bas- 
acbadh   o   linn   gu    linn    air  na  bataicbean  so  mar  an  dacbaidh,  a' 
tigiiin  suas  air  gacb  seorsa  eisg,  agus  gacb  trealaich  eile  's  urrainm 
doibb  a  cbruinneachadh.      'S  docba  gu  bbeil  os  ceann  250,000  (da 
cbeud  gu  letli  mile),  eadar  6g   us  sbean,  mar  so  a  cliumbnuidb  's 
na  soithichean  sin,  gun    tigbin    air   sluagb    a'  bhaile-mlioir.      Tba 
malairt  mlior  eadar  Canton  agus  riogbacbdan  an  t-saogbail.      Bha 
diiil  aca  nacb  robb  a  cluidbe  aig  Sasunn  ionnsuidh  tlioirt  orra  ;  ach 
coma  CO  dbiiibb,  cbuir  sinn  rombainn  a  gblacadb,  a  cbur  fo  cbis, 
agus  mar  so   an   riogbacbd   a   cbeannsacbadb,    agus   riagbailtean- 
uialairt  sbeasmbacb  a  dbeanamli.      Chum  so  a  bbuadbacbadb,  mil 
am    na    Bealltainn    so    cbaidb    seacbad,    dh'orduicbeadii    cuid  do 
luingis-cogaidh  Bbreatnnn  a  cbuir  fa  sgaoil,  agus  gabbail  suas  co 
dlutb  do  Chanton  's  a  bba  'nan  comas;  oir  cba'n  eil  an  caol,  no  an 
abbuinn,  ach  aimhleatban,  gun  doirahneachd  uisge  airson  loingeas 
mora.      Tbainig  loingis  nan  Chinese  a  mach  chum  am   bacaii — c6 
ach  iadsanl  seorsa  do  sboitbichean  mora  ris   an   abair    iad  jmihs^ 
leis  na  ficheada  bratach  o  bbarr  gach  croinn,  drumacban  iaruinn,  's 
gacb  seorsa  ciuil  bu  tartaraicbe  na  cbeile — gleadbraicb,  "us  maoidh- 
eadb,  "us  bagradb,  "us  spagluinn,  gu  h-araidb  'nuair  cbunnaic  iad 
nach  robb  e  'n    comas   nan    loingeas    mora    Sasunnach   dol  air  an 
agbart,  's  gum  beiginn  doibb  tigbin-tbuige  air  acair.      B!:a  each  a* 
tigbin  a  nuas  an  abbuinn,  sgaotli  dbiubh  mar  pblod  n:6r  sgadain, 
s'  vc  h-uile  te  dhiubb  's  a  sron  ri  athar,  a'  dol  a  smaladh  nan  Sasun- 
nach bhorba  ;  ach  cbaidb  aon  soitbeacb-smiiid  a  macli  'nan  comh- 
dbail,  le  dha  no  tii  do  gbunnacban  uambasach  air  a  chu-uacbdair. 
'J>Juair  tbainig  i  mar  astar  urchuir,  leig  i  orra  tball  's  a  bbos  ;  sinail 
i  fodha  cuid  leis  na  gunnacha-mora;  bhreab  i  thai!  's  a  bhos  iad  le 
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a  cuU)hleaclian  ea2;alach ;  tliilg  i  sligean  teinnteach  an  sud  's  an  so 
'nam  measg.  'S  ann  an  sin  a  blia'n  sgriacliail,  na  Chiiiesich  a'  Jeuni 
a  macli  san  uisge — soithichean  a'  dol  fodha  tliall  's  a  blios.  Leig 
i  orra,  mar  gum  biodh  tarbh  uior  fiadhaich  fo  chiithach  ann  am  bu 
gliloineaclian. 

Edch. — A'  hheisd!  's  mi  chreideadh  e;  b'fhfearr  leam  a  bhi  'n 
eisimeil  an  tairbli  na  fo  a  cuibhleacban  grannda.  Ach  gabhaibli 
air  ur  n-agbart. 

Cica. —  Ciod  a  tb'agad  air,  acb  gu'n  deacbaidb  i  rombpa,  air  a 
h-ais  's  air  a  b-aghart,  gns  nacii  robb  aon  diubb  air  snamb.  A' 
cbnid  nacb  deaciiaidb  fodba,  cbaidh  iad  air  tir  ;  's  a'  clmid  nacli  do 
gblacadli,  loisgeadii.  Cbaidli  na  loingeis  eilo  suas  air  pilleadb  an 
t-srijtli  Cliuireadli  na  saighdearan  air  tir  dlijtb  do'n  bliaile-mlior, 
agns  fad  latlia  no  dba,  bha  uidiieamacbadb  *ga  dbeanamb  cbum  an 
t-aite  gblacadb.  Bha  na  saighdearan  's  na  seohidairean,  fo  tlieas 
anabbarrach  na  greine,  a'slaodadb  ghunnacba-niorasuas  gu  mulbich 
gacb  cniiic.  Bha  armailt  lionmbor  aig  na  C/^we^e ;  ach  bha  oillt 
air  na  cladbairean,  le'm  briogaisean  farsning  's  le'n  curraichdean, 
tigbin  an  carabh  lucbd  nan  cotaicliean-dearga.  Chuir  ocbd  ceud 
do'n  arm  againne  'n  ruaig  air  ceitbir  mile  dhiubb.  'Niiair  cbun- 
naic  muinntir  Chnnton  mar  a  bha,  ghabh  iad  eagal  gu'n  rol)b  na 
cendan  ghunnacha-mura,  le'n  craosabh  eagalacb,  deas  gu  fosgladh 
orra.  Tiiairg  iad  striocadh,  agus  sea  nuiilleanan  do  diiolaran  a 
dbiol  mar  chain  airson  an  giulain,  agus  air  chumbnant  an  t-armailt 
Sasutmach  agus  an  loingeis  a  tharruing  air  falbb.  Gn  truagb, 
gbabb  esan  ris  an  robb  a'  cbuis  an  earbsa  (fear  Caiptin  Elliot)  an 
tairgse  so,  an  aite  'm  baile-mor  a  bha'na  cbomas  a  gblacadb,  agus 
a  chuinhnantan  fein  a  dbeanamb!  Ach  cha  robb  comas  air.  Bha 
corruich  mhor  air  an  arm,  's  cha  b'iongatach  e,  'nuair  bha'n  latba 
leo,  st;ul  a  chur  air  a'  chuis,  agus  airgiod  a  gbabhail,  an  aite  soc- 
rucbadh  oiiorach  air  gacb  cuis-aimbreit  a  bha  eatorra  ;  bitliidh  iad 
CO  straiceil,  fhoilleil  's  a  bha  iad  rianib,  air  chor's  gu  bheil  a' chuis 
CO  fada  biio  bhi  air  a  socruchadh  's  a  bha  i  'nuair  tlioisich  iad. 

Each. —  An  t-iimpaidh  amaideach  !  Bu  chulaidh-mhiolachd  da 
ririhh  <lo  na  saighdearan  gaisgeil,  agus  do  na  seohidairean  treun, 
airgiod  a  gbabhail  mar  dhuais  an  saothaireacb,  agus  theagamb  gun 
iiilioran  de  fhaigiiinn  doibli  fein. 

Cua Cha'u  fbaigb  sgillinn. 

Each — Mata,  tlia  sinn  bochd.  Cha  do  tbuig  mi  riabb  ciod  an 
seorsa  cogaidh  niairnealacb,  gealtach,  a  bb'ann.  Nam  biodii  na 
seaiin  laoich  a  bha  ainmeil  ann  am  linn  's  ann  am  latba  a  latiiair, 
cha  b'ann  mar  sin  a  bhitbeadh  e— Bonipart,  gille  nan  car,  agus 
Wellington,  agus  Nelson,  bha  'chuis  seachad  o  ciiionn  f  hada.  'S  olc 
an  ni  coj.'adh  beag  do'n  t-seorsa  so;  b'f bearr  gu  mor  aon  dairireacli 
iiibaith,  's  a  bhi  seachad  leis.  'S  f  hada  bho'n  a  chuala  mi  'u  sean 
f  liacall,  "  Ma  bhuaileas  tu  cii  no  bahich,  buail  gu  math  e."  Acli 
a'  bheil  sibh  a'  cluinntinn  iomradh  air  bitb  a  New  Zealand? 

Cua. — Thii ;  bha  litir  no  d!ia  agam  as  o  chionn  ghoirid,  agus  bha 
litrichean  o  iMhaighstir  Macpharlain,  am  ministeir — duine  gleusda, 
tuigseacb,  ceanalta.     Tba  iadsan  a  chaidh  a  macli  a'  deanatnh  ga 
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gasda.  Tlia  deagh  chosnadli  ann  airson  dhaoine  laidlr  is  uriaitm 
saoitlireacliadh. 

EacU  —A  tiis,  a  Chuairtoir,  fhir  mo  chridhe,  eadar  siblj  fein  'us 
niise,  ciod  ur  barail  imj'ii  dutliaicli  sin? 

Cua. — Tlia  baruil  mliatli,  j^mi  teaj^amh  ;  agus  tlia  mi  io  dheagli 
dlioclias,  miin  tig  a'  hliliadliii'  ur,  gum  bi  comas  aig  mo  luclid- 
dutlicba  aiseag  saor  f  haotairin  do'ri  eilean  sin.  Tha  uiread  gliaoil 
agam  air  na  Gaidlieil  ri  aou  duine  tba  beo  ;  acli  b'f  hearr  learn  gu 
robb  ua  h-uile  mac  mathar  diiiul)b  aim  am  maireacb. 

Each, —  Agus  nigiieaii  mutliar  cuidi^acbd. 

Ciia. —  Tba  tbu  ceart,  Eacbainii,  a  b-uile  h-aon  diubh,  ged  racli- 
adb  na  tigiiearnan  Gaidliealacii  dodb-Eirinn  air  toir  bbnaciiaillean 
agus  sgaiagan — ni  air  bitb  acli  am  f'aicinn  riiiste,  bocbd,  acracb, 
uireasacb  mar  a  tlia  iad — 'nan  traillean  gun  cbonnadb  gun  cbumb- 
dacb  gun  mbisneacb — seadb.  gun  docbas. 

Each Acb  an  saoil  sibb  am  faigb  daoine  bocbda  cotbroni  dol 

tbairis  air  an  atb  earracb  ? 

Cua. — 'Si  mo  bbarail  gum  faigb — tba'n  dutbaicb  so  air  an  am 
ann  an  cor  muladacb,  na  miltean  a'  faotaitm  bais  le  bocbdninn, 
cosnadb  do  gacb  seorsa  a'  failneachadb,  mninnlean  a'  stad,  marsan- 
tan  mor  a'  bristeadb.  'S  truagb  's  truagb  an  ni  a  blii  cluiiintiiin 
mbiltean,  seadb  na  ceudan  do  mbiltean  a'  basacbadh  le  bociiduinn, 
agus  an  saogbal  mor  farsuing  gu  leuir  air  an  son — eileanan  a'  dol 
fas,  dutbcbatman  tarbliacb  gun  dnine  gun  cbreutair  ! — Acb  cba'n 
fbaod  so  seasamb  iii's  faide — 'se  rim  Dbe  gum  biodb  an  talamb  uile 
air  aiteacbadb,  agus  slnagb  anus  gacb  aite  cbum  ainm  lebobiiai 
aideacbadb.  Tba  mi  laii-cbinnteacb  gu  bbeil  cogadb  China  a' 
toirt  mu'n  cuairt  latba  Cliriosd,  agus  a'  greasad  buaidli  an  t-soisgeil 
agus  am  feadb  's  nacb  'eil  run  ni's  airde  acasan  a  tba  air  ceann  a' 
gbnotbuicb  na  or  agus  airgiod  a  cbosnadb,  gu  bbeil  esan  a  tiia 
'riagbladb  os  ceann  an  t-saogbail  a'  deanamb  feum  do  cborruicli 
dbaoine,  agus  do  sbannt  dliaoine,  cbum  ratliad  f  bosgladb  do  sbois- 
geul  a  ndiic  fein,  agus  an  latba  sin  a  tboirt  mu'n  cuairt  air  an 
cuartaiib  eolas  Cbriosd  an  doniban,  mar  tba  na  h-uisgeachan  a' 
cuartacbadb  na  talmbainn. 

Each. — .Mar  sin  bitlieadb  e — gu'n  greasadb  an  Tigbearn  an 
tigbin  agbmbor  ! — acb  ciamar  tba  gnotbuicbean  America  'dol  air 
an  agliaidb  ? 

Cua. — Tba  gu'n  d'  fbuair  jMacL"oid  cead  a  cboise,  gu  blieil  a' 
cbulaidb  iorgbuill  sin  seacbad,  's  gu  bbeil  docbas  againn  nacb 
cluiiinear  tuilie  mu  'dbeibbinn — Skin  leat,  Eaibain  ! 

Each. — Mile  beannacbd — slan  fallain  gu  robb  sibbse! 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Fbuair  sinn  litir  "  Iain  Oig,"  a'  feoraich  c'arson  nacb  'ei!  sinn  a'  cur  a 
raach  nan  fiithe  matha  tha  esan  o  am  gu  am  a'  sgriobhadh  's  a'  cur  d'ar 
n-ionnsuidh.  'Si  'n  aon  flireajjairt  a  bheir  sinn  da,  nacb  e  ar  toil  sinn  a 
dheatiamh.  Cuireadh  e  fein  a  mach  iad  ;  mur  cuir,  cha  chuir  sinne.  Cba'n 
eil  feum  dha  bhi  'gan  coiteachadh  oirnn. 

Fbuair  sinn  an  da  litir  a  chuir  "  Eachunn  na  Ciabhaig"  d'ar  n-ionnsuidb. 
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ThuQfadh  e  'n  aire  do'n  Jgoil,  a^iis  leigeadh  e  leinne  'n  aire  thoirt  do'n 
Chuairtear.  'S  aitiiiie  dhuinn  gii  math  c6  e  "  Eachunn  na  Ciabhaig."  An 
ath  uair  a  sgrioblias  e  lilir  fo  aiiim  iiach  buin  da,  ag  iarraidli  e  fein  a  chleith, 
faigheadh  e  fear-eiginn  eile  'm  bun  a  j)hinn.  'S  trie  a  chunnaic  slnn  a 
lamh-sgriobliaidh,  ged  nach  fiiaca  sinii,  le'r  fiosraciiadh,  a  cliiabhag.  A 
dh'aona  chuid,  cha  cimir  sinn  gu  hriith  sgeui  gamhlasach,  mi-ruiiach,  an 
aghaidli  neach  air  nacii  'eil  siiiii  colacli,  'iiar  duilleagaii.  Tiioiil  Eachunn 
(oir  cha'n  innis  sinn  Vuim  air  an  ain)  sgiiirsadh  beag  do'n  t-siait  a  bha  e 
'clcachdadh  san  sgoil,  airson  na  h-oidliirp  a  thng  e  air  masladh  a  thoirt  d'a 
choimhearsnach.  Mar  dhcarbliadli  dlia  nach  'eil  sinn  air  ar  mealladh  'nar 
barai!  nni  'dheibhin,  bhcircamaid  g'a  chuimhne  gu'n  robh  e  'n  Giaschu, 
ann  an  aon  do  na  h-eaglaisean  Gaidhea'.ach,  a  sheachduin  o'n  t-Sabaid  so 
cliaidh  seachad,  romh  mheadhon  latha. 

Fliuair  sinn  an  iitir  f  bada  chuir  "  Am  Ministeir  Eudmhor"  d'ar  n-ionn- 
suidh.  Tha  sinn  'na  chomain  airson  a  dhoagh  riiin  agus  a  dheagh  cliomh- 
airlean.  Tha  conihairlean  math,  ach  b't'hearr  Jeinn  gu'n  tugadh  e  ni-eiginn 
eile  dhuinn  a's  mo  air  a'  bheil  feuni  againn  na  comhairlean.  Tha  a  iitir 
modhail,  agus  tha  modh  taitneach  ;  ach  nam  biodh  e  air  ni-eiginn  a  b'fhiacli 
a  chur  a  mach  a  sgriobhadh,  no  aireamh  no  dhii  do'n  Chuairtear  a  ghabhail 
air  a  shon  fein,  agus  leth-dusan  iuchd-leughaidli  t'haotainn  duinn  'na  sgire- 
achd,  'se  b'fhearr  leinn  na  comhairlean  agus  modh.  Bha  bainlighearn 
uasal  ard  aon  uair  an  Giaschu,  a  b'iiiihaist  dol  gu  riaghailteach  do'n  eaglais, 
air  a  h-eideadh  gu  rioinhach  ann  an  sioda, 's  gaeh  seorsa  do  dh-uidheam  bu 
bhriagha  na  clieile — srol  ard  luachinhor  m'a  ceann.  sgtiileagan  sioda  'na 
liiiml),  agus  uaireadair  oir  air  a  taobh.  Cha  b'abhaist  di  aon  pheighinn  a 
chur  anns  a'  mheis  airson  nam  bochd  mar  a  rachadh  i  seachad,  ach 
thionndadh  i  ris  na  foirbliich  le  mur  mhodh,  agus  dheanadh  i  beic  losal 
mu'n  coinneamh,  agus  'na  dheigh  sin  siieoladh  i  a  stigh  do'n  eaglais  le 
anabharra  modhalachd.  Latha  do  na  UVuhean,  mar  a  bha  i  a'  tighin  a  stigh 
's  a  dlijthachadh  air  a'  mheis,  a' dol  a  dheanamh  beic  mar  bu  gluiath  leatha, 
ghabh  seann  duine  coir  a  bha  'na  sheasamh  aig  a'  mheis  misneach,  agus 
thuirt  e — "  A  bhean-uasal  ard  fhlathail,"  ars'  esan,  "tog  dhe  so;  thoir 
dhuinn  ni's  lugha  do  d'  mhodh,  agus  barrachd  do  t'airgiod."  Ghabh  a' 
bhean-uasal  an  sanas  a  thug  am  foirbheach  dhi.  Cha  deach  i  tuille  seachad 
air  a'  mheis  gun  a  sgillinn  a  chur  iiinte,  agus  beic  a  dheanamh  mar  an 
ceudna.      Deanadh  "  Am  Ministeir  Eudmhor"  an  ni  ceudna. 

Tiia  a'  bhean-uasal  an  iocar  Mhuile  a'  feoraich  c'uin  a  chuala  sinn  bho 
Chailein  a  chaidh  do  Chanada  Uachdrrach — a'  bheil  e  beo,  no  'bheil  e 
inarbh? — na  loisgeadh  no'n  do  bhiithadh  e? — an  d'ith  madadh-alluidh  e? 
— no  na  chrochadh  ri  craoibh  e?  'Si  an  aon  fhreagairt  is  urraiim  sinn  a 
thoirt  air  a'  cheist  so,  nach  'eil  fios  againn.  Tha  (Jochas  againn  gu  bheil  e 
beo  agus  sona,  agus  saoibhiroach.  Ma  thachras  da  so  f'haicinn,  I'reagradh 
c  fein  a'  chcisd. 

Fhuair  sinn  iomadh  Iitir  eile,  's  gu  h-araid  an  Iitir  a  chuir  ar  caraid 
dilsas  o  Lunnuinn  d'ar  n-ionnsuidh.  a  feorach  a'  bheil  an  Cuairtear  ri  stad 
'nuair  bhios  a'  bidladhna  mach— 'se  sin,  da  jiireamh  eile.  Freagraidh  sinn 
a'  cheisd  so.  Ma  tliig  na  tha  mach  againn  a  stigh,  ma's  urrainn  sinn  ar 
fiachan  a  chruinnoachadh,  cha  stad  ;  ach  mur  tig  a  stigh  na  phiiigheas  an 
cosdas,  's  ciginn  gu'n  stad  sinn.  Tha'n  linne-mhuilinn  dliith  air  ruith  a 
mach  ;  cha'n  eil  an  sruthan  bcag  a  bha  'tighin  a  stigh  an  deicheandi  cuid 
CO  nior  ris  an  t-sruth  laidir  bhras  tha  ciunail  na  cuibhlc-moire  's  na  h-acuinn 
'nan  siubhal.  Cha'n  fhaod  so  seasandi  fada.  Feuchaidh  sinn  da  aireamh 
eile.  Mur  tig  caocham  agus  sruthain  ur  a  stigh  do'n  linne,  traghaidh  i — 
stadaidh  a'  chuibhle — bidh  an  treabhailt  falamh,  agus  an  clabar  'na  thosd  ; 
agus  's  eiginn  do'n  ndiuinnleir  choir  an  dorus  a  dhimadh,  agus  cosnadh  eile 
iarraidh  dha  fein.  Tha  dochas  againn  gu'n  tuig  ar  cairdean  ann  an  Ame- 
rica so,  gun  a  chur  am  Beurla. 


An  la  a  CHI  "S  NACK  FHAIC. 

CUAIRTEAR  NAN  GLEANN. 

Mios-Deiridii  a'  Gheammraidh. 
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FAILTE  NA  BLIADHNA  OlR. 

Cliaocliail  an  t-seana  Miliadhna  an  raoir  air  a'  mlieadlion-oidliclie  ; 
ngus  do  reir  lagh  seastnliach  a  slmidliiclieadh  o  chionn  sfea  mile 
bliadhna,  tliainig  a'  bliliadlin'  ur  a  steacli  'na  l>-aite.  Clia  liiaitiie 
thilg  an  t-seana  bliliadlina  an  dot?,  na  a  glirad  cliuireadh  a  macli  a 
closach  do  slilochd  na  diclininilin,  maille  ri  uir  a  sinnsear.  Clia 
robh  mulad  no  bion  air  a'  hliliadim'  iiir  airson  has  a  niatliar.  Glirad 
clmir  i  am  fleasg  rlogliail  ni'a  ceann  fein.  Cliaidh  i  stcacli  do 
thalja  nior  na  h-aimsireacli  gu  h-uallacli,  ioUagacii,  aottom.  Slmidii 
i  an  ceann  ard  an  t-seomair,  agiis  gliairm  i  a  gillean-fritliealaidli  'na 
lalliair.  'Se  's  ainm  dlioibli  so,  na  Ceitiiir-Uaire-Ficliead.  Tliainig 
iad  a  stigh,  na  h-uaireannan  siubliladi,  gluasadacli,  iasgaidli, 
ceitlii'ar  ficliead  diubh  —  balacliain  oga,  diiian,  ihogarrach. 
"  Ciod,"  ars'  iadsan,  "  a  b'aill  leibli  sinn  a  dlieanamli  ?"  "  Falbh- 
aidh  a  macli,"  ars'  ise,  ♦'  agns  gairniibli  a  stigh  am  lathair  mo 
chuirtt^aran  mora.  Tha  air  tiis  ceathrar  ann  do  fhlailhean  arda — 
an  t-Earrach,  an  Samiiradli,  am  Fogharadli,  's  an  Geamhradli. 
JVlaille  riu  so,  thngadli  cuireadh  do  na  cinn-f  headhna  mheasail,  na 
Miosan — da-mhios-dheug  na  bliadhna  ;  agns  tliigeadh  na  h-uaislean 
Vol.  IJ.,  No.  XXJII.  u 
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iirraTiiach  sin,  na  Seacluhiinean,  maille  riiitlia— a  dii;i-tllieiig  agus 
an  da-fliicliead  do  na  cinn-flieadlina  glileusta,  aosinlior,  onoradi,  a 
bli'ann  o  linn  's  o  laitiiibh  Noaih  ;  agns  abraibli  rintlia  gur  li-e  mo 
thoil  gii'ii  tngabli  iad  nn  ceatharnaich  *s  an  daoine  leo,  na  Laitlicaii 
uile — an  tii  ceiid,  an  tri  ficliead,  's  a  c6ig.  Rachaibh  a  macb,  mata, 
ag-ns  tbngaibh  cnireadb  agn«  fialacbd  dlioibh  uile.  Falbliaibli  gii 
Inatli,  nio  ghillean-fritlieaiaidli  neo-sgitliacb,  naeli  d'riiin  niaille 
liabli,  agns  gairmibh  gacli  aon  dinbh  an  lathair  lucbd-cuinne  na 
bliatllin'  uir." 

Glirad  tlioisicli  na  h-uairean  ri  ruith.  'S  ganti  a  blia  iad  air 
falbh  'nnair  a  chualas  stairirich  agns  gleadliraich — fire-faire. 
*S  ann  an  sin  a  blia'n  odiiaii — taihnrich  clias — donnalaich  clion — 
iolacli  nan  gillean  beaga — fuaim  nan  caman  's  nam  batachan  air 
seiche  'liioram  cbrnaidli  an  tairbh  rnaidh.  "  Co  so,"  arsa 'bliadhn' 
tir,  "  tha  teaclid  le  ftiilte  co  fnainineacli  ?" 

•'  Tlia  an  so,"  arsa'n  giile-frilbealaidli,  "  banntrach  an  latlia-de, 
oidliclie  Cliolluinn.  Cha  do  tliilg  an  latiia-de,  an  dnine  coir,  acli 
an  deo  o  chionn  tiota  beag;  agus  tha  ise,  a  cliailleacli  gbleadbracli 
niliear,  a'  blianntrach  gnn  naire,  a  nis  co  aighearach  ehridheil  's  ged 
nach  robh  eolas  aice  riabli  air.  Tlia  i  'n  so  air  bhreitlieas — eisd  ! 
'  Colluinn  a'  bliuilg  bhnidlie  blioiciiin,  bnail  an  craicionnl'" 

Thainig  i  'stigb  le  ineadar  Ian  do  lagan,  no  do  cbabhruicdi,  a 
dirfliailteacliadb  na  cuideacbd.  "  Failte!  failte  I  mile  fait  1'' ars' 
ise;  "  soirbheacliadh  agns  sonas  do"n  bliliadlin'  uir!  mile  sonas 'na 
lorg!"  Bha  aice  'na  laimli  caiscan-nclid,  air  a  dbotbadh  san  teine. 
Cliiiir  an  oinnseauli  so  tri  uairean  deiseal  m'a  ceann,  agns  an  sin 
thairg  i  do'n  cbuideacbd  uile.  Bha  cend  lallia  na  bliadhn'  uir  a 
nis  a'  glasadli,  agus  b'eigin  do  oidhciie-clioinsile  teiclieadb,  i  fein  a 
thoirt  as,  agus  aite  dbeanamb  airson  na  feadhnacb  a  bha  'tcachd 
'na  deigli. 

Bha  a'  cbnideacbd  a  nis  a'  cruinneacliadh — -laitiiean  na  bliadhna, 
cuid  dinbh  flinch,  agns  cuid  diubh  fnar;  cuid  diubh  gaothar,  .agus 
cuid  diubh  ciiiin  ;  's  an  drasd  's  a  rithist,  latba  tioram  grianach. 

Chunnacas  ceithir  fir  fhicbead  a'  teaclid  le  cheile  'nan  aon 
bbuidhinn,  a'  teaclid  le  deifir  mlior;  agus  da  riribh,  bu  cliolgarra, 
grnamacb,  gaillionnach  an  coslas.  Bha  sgath  aig  a'  bliliadlin'  iiir 
rompa.  Ach  co  iad?  Bha  currachd  riobach,  molach,  air  a  tliar- 
ruing  gu  teann  a  nnas  mu'n  cluasaibh  ;  blia  crios  laidir  inu'in 
meadbon  ;  sloman  conhiich  mu'n  rasan  ;  cuaille  nior  do'n  cliuilionn 
'nan  lamhan  ;  iomaguin  agus  bnairoadh  ard  'nan  siiilean.  Co  iad? 
Tha  critli  f  buachd  a'  tigliin  air  gach  aon  mar  tha  iad  a'  dluthachadh. 
'Se  's  ainm  do  na  ceithir  fir  fhicbead  ud,  na  Faoiiticli.  'S  frionas- 
ach,  colgarra,  feargach,  laithcan  deirionnach  a' gheamhraidh  ;  ach 
cluinneamaid  an  fliailt  tlia  iad  a' cur  air  a' chnideachd.  "  Failt!" 
ars'  iadsan  ;  "  nu  biodh  fiiatli  agaibh  oirnne,  ged  tha  sinn  air  uair- 
ibh 'nar  cnlaidh-eagail.  Tlia  sinn  feiimail 'nar  n-am  fein;  seadb, 
CO  feumail,  phriseil,  Inafdimlior,  ri  laithean  ciuin  a'  cbeitein.  'Se 
an  t-aon  'J'i  ard  agus  glonnluu-  is  alliair  dliuinn  uile.  'S  iomada 
tiiuieas  ji'*  tiablirus,  plaigli  agus  olc,  tlia  sinn  a'  fuadacb  air  falbh. 
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Tha  sinn  a'  sgapadh  nan  nenla  tiiiglia  a  (lliuispeadli  olc  agus 
truaighe.  Is  sinne  tlia  fasgadli  na  li-ianii;iilt ;  is  sinne  ligliicliean 
Jin  domliain.  Na  biodli  gruaiin  oirbli  rotnliainn.  Mm- bliilli  sinne, 
cha  bhiodli  acli  beag  nicas  air  samlinidh  no  air  ccitein  ;  mnr  bhith 
sinne,  cba  bbiodh  toradh  san  fhogharadh,  no  pailteas  o'n  f Iionn. 
'Nnair  a  dh'eisdear  sinn  a'  dol  a  niach  air  sgiatliaibb  na  gaillinn,  le 
clacha-meallain,  le  glib,  le  cur  a's  catbadb,  ri  fuaininich  oillteil  sa' 
blieinn,  agus  ri  gair  uainliasach  air  chnan,  togaibh  ur  siiilean  's  ur 
cridlieachan  suas  d'a  ionnsuidhsan  tha  *ga  dlieananili  f'ein  aithniclite 
san  stoirm,  agus  a'  toirt  air  na  fineaclian  cliii  tlioirt  d'a  ainni. 
Clia'n  eil  annainn  acii  oglaicbeaii  an  Tigiiearna ;  earbaibli  annsan. 
Ged  tlia  laitliean  cuid  agaibli  mar  na  faoilticli  fliuar,  na  caillibh  ur 
niisneacli — tliig  earrach  'nan  deigli ;  agus  siblise,  a  ritiiist,  tha 
seasgair,  blath,  tiorani — fo  fhasgadh  thighean  air  an  comhdnciiadli 
gu  math,  agus  a'  soalbliacliadli  iomada  solas — ur  cupan  a'  ruilh 
thairis,  gun  ditli,  gun  uireashhuidii — bithibh  taingeil  I  Theagarnli 
nacli  'eil  laitiioan  nam  Faoilteach  fada  bhnaihli.  Deanaibh  feum 
math  do'n  latlia-diugh,  agus  carbaibh  a  Dia  airson  an  am  ri 
teachd." 

Ach  CO  so  tha  tighin  'na  cliarbad  uaine  aillidh,  am  mor-fiiear 
drcacbmhor!  a  thri  miosan  maille  ris,  ceithir  seacliduinean  an  cois 
gach  mios,  le'n  ochd  laitlie  fitliead  aig  sail  gacli  aoin  diubb? 
'S  ann  an  sin  a  blia'n  {oilfachas-inntiiin,  an  siigradh,  's  an  t-aigiiear, 
'nuair  a  clmnnacas  carbad  uaine  loinsiearach  an  Earraicii  !  Bha 
suil  ris,  bha  docbas  gu  robb  e  'tighin  ;  oir  b'iad  na  Faoilticli  a 
theachdaircan.  Fuilt  air  Earrach  aghmhor  nan  iomada  buaidhi 
Tha  sneachd  a' leaghadh  o  gliuaillibli  nan  grnaim-bheanna  ciar ; 
tiia  an  deigli,  le  gleadliraich  gharbh,  a'  sgealhadh  's  a'  teicheadh 
sios  do'n  cliuan  ;  tlia  na  loin  's  na  blair  air  an  sgeudachadh  le 
combdach  aluinn  i!ir ;  tha  na  lusan  maoth  a' togail  an  cinn  le'n 
datbabh  aiilidli,  fann-gheal  dearg  ;  tlia  snothach  a'  direadh  gu 
mullach  nan  craobh,  a  dh'ailleachadh  an  Earraich  ;  t!ia  na  h-eoiii 
bheaga  'seinn  le  solas,  agus  a  togail  an  oran  bhinn  ;  tha  na  h-uain- 
ean  bheaga  co  geal  ris  a'  chainchean,  le  meilich  fhann,  's  na  min- 
neanan  niireagach,  le'n  migeadaich  lughach,  a'  cur  failt  air. 
Eisd  I  bairich  nam  bo,  agus  faiin-ghoum  nan  laogh  mu'n  cuairt  do"n 
ckro.  'S  ann  a!i  sin  a  tha'n  odhail  's  an  uprait,  mar  tha  an 
t- Earrach  a'  tighin  a  stigh  I  Faic  an  tualhanaclj  a'  dol  a  macii  le 
'blirat  lin  m'a  ghuaillibb,  a  cbur  an  t-sil,  am  balachan  beag  a'  suidhe 
cul  an  t-saic,  air  an  t-sean  each  cham  tha  giulan  a'  phoir.  Eisd 
fead  an  tieabhaiche ;  stroighlich  nan  cliatb  ;  surd  air  gach  ni ;  a 
b-uile  h-aon  cridheil,  eutrom.  'S  math  a  labhair  am  filidh 
Gaidhealacb — 

Nis  theiil  Earrach  imiiin  air  'cbuairt, 
'S  thig  an  Samhrailh  riiaig  a  nail  ; 
'S  gorm-bhog  diiilleach  gheiig  air  clioiU  ; 
Eiinlaith  ':-eiiin  air  biiarr  nan  crann  ; 
Druchdan  tiatli  air  four  gach  glinn, 
'S  Ian-tl)oiliiintiiin  sgiarah  nam  beann. 
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Clia  }iiaitlie  cliaidli  an  t-Eerracli   a  stigli,   na   glirad   cliunnacas 
ogaiincli    dreachmlior,    siiilhliparra,    iialladi,    a'   feachd — a   leadan 
buidlie  sios  air  a  gliiiaiHi})}i,  fleasf?  do  blilaitliean   ur  mii  'cheann, 
badan  do  sliobliraiclieau  fann-bliuidlie  nam  bruacli  'na  bhroilleach, 
— a'  cliiitbag   gblas,   le   a  trng-ug,  'na   dlieigb.      So   teachdair  an 
t-Samliraidli,  "  Latba  biiidlie  Bealltainn  I"    Nacb  tlatb,  tuhlirajdli, 
taitneacli  an  t-aile  ! — nacli  aillidli  'nan  neart,    nacb    bog   blalb  na 
frasan  cidin  !      "  Dui?g,  O  in'anam!  tboir  cliu  do   Dbia!"     Co  's 
nrrainn  ailleacbd  an  6g  Sbainbraidli  tboirt  fa'near,  gun   a  cliridhe 
thogaji  suas  d'a  ionnsuidli-san  a  tlia  'toirt  so  uile  nui'n  cuaiit? 
O  'Sliamliraidh  gbcii|;raicb,  gbrianaich,  clieataicli, 
Dliuillich,  flieiiraicli,  cliiuiii-ghil ! 
Blio  t'anail  fein  tliig;  neart  a's  P]ieiirad 
Do  gacli  creiitair  diuidi 

Bha'n  sas  an  slabliraidh  reot'  a'  glieambraidb, 
Ann  an  am  no  diidlaclid, 
'S  tha  nis  a'  danns'  feadli  glilac  a's  ghlcann 
Mu  d'  thcaclid  a  nail  as  tir  oirnn. 
I5u  taltneacb  da  riribb  r'a  eisdeaclid  an  fliailt  a  cliuir  an  Samliradh 
air  a'  cbuideacbd  !      Cba    do   hibbradb    riabli    a  niadi    a   crannaig 
searmoin  bu  taitnicbe  's  bu  bn  druigbticlie  ;  agiis  dli'eisd  a'  cbuid- 
eacbd uile  le  mor  tiioirt  fa'near.      Faicibb    anns    an   t-Sambradb 
maitbeas  Dbe,  tba  'toirt  do'n  t-saoglial  gacb  socbair  agus  beannacbd 
'na  am  's  'na  tbratli  fein.      Cia  aillidb   nis   an    domban  I — an    latba 
'na  fbad  's  'na  Idilas,  gacb  enn  a'  seinn  aig  beinn  's  aig  baile,  agus 
obair   na   cruitbeacbd    fo    sbolas.      Faicibb   an   t-atbarracbadb  tba 
'tigbin  air  agbaidb   an    t-saogbail  !      Tbilg   mnllacii    nam    beannta 
mora  dbiubb  curracbd  sneaclid-glieal  a'  glieambraidb  ;  iba  Nadur 
air  dusgadb  o  'suain  ;  tlia'm  fonn  's  am  fearann  a'  toirt  dearbbaidb 
air  feartan  na  grcine,  agus  air  cumbacbd  ciuin  an  drucbd.    'Se  Dia 
linn  so  uile. 

Blielr  e  air  feiir  hhi  fas  do  spreidh, 

'S  an  luihh  bhi  fas  gun  SiJiios 
Do  dhaoinibli,  chiiin  gn'n  tiigadli  lad 
0"n  talamli  biadh  a  nios. 
Blia  a'  cbuideacbd  uile  toilicbte  le  oraid  no  searmon  an  t  Sainb* 
raidli.      Blia  da  riribb  Iri  laitbean  an  cois  na  Bealltainn  nacb   robb 
taitneacli  do  cliuid  a  blia  latbair.      B'iad  sin,  latba  a'  mlidil,  latlia 
na  h-imric/i,   agus    latba   nacb    robb    riamb  air    deireadb — 'se  sin, 
latlia  na  Hdlncli,   a  tbig  gu  donis,  's   nacb  faiinicb.      Acb   blia  an 
raitbe    agbmbor  so  anabbaracb   taitneacli,   a  db'aindeoin  so  uile. 
'S  matb  a  tliuirt  am  bard  Abracli,  Eobban  inilis,  Smeoracb  Cbloinn- 
Lacbuinn- — 

Nan  iimsinn  sios  gacli  ni  bu  mliiann  loam 

Ann  am  biiatlira  scolta, 
Clia  cimirinn  criocli  Ic  dealbh  am  bliadlm' 

Air  coatlirainli-trian  de'n  b'eol  domli, 
Mu  gbloir  nan  spi'-nr, 's  an  saogh"!  gii  leir, 

A  lion  le  h-eiblmoas  mor  mi, 
'Niiair  rinn  mi  eiridli  maduinn  Clieituin, 
'S  dealt  air  four  nan  lointean. 
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Clia'ii  eil  e  'nar  comas  cunntas  inion  a  thoirt  rtir  an  atli  cliuirtear 
nihor  a  tliainio:  'na  cliarbad,  le  a  tliri  niiosan  's  a  sheachdiiinilili 
feinje'll  ciiid  laithibirnati  cois — am  "  Foij;liaradh  buidlie,  reaclidmor, 
troni."  B'anabliat-aclj  taitiveach  an  fliaik  a  cliuir  nioran  do  dliaoine 
boclid  air,  mar  chtuinas  e  'tigbin,  's  a  sgnab  reacbdmbor  tbroni  tbar 
a  gliualainn  — ubblan,  a's  penran,  a's  bagaidean  chnotban,  agus 
dearcan  do  gacb  seorsa — sngli-craobli  a's  smeuran,  na  li-airneagan 
gorni  's  an  caorann  dearg  aige  'gan  sgapadb  'nam  nieasg.  Co  iad 
na  fleasgaich  sbuilbliearra  iba  'na  cbnidea(-bd,  a'siabadh  an  fb.dluis 
o'n  grnaidbean  dearga,  an  aodainn  air  an  dotliadb  le  losgadb-greine 
agns  breaca-sianain  ?  Tlia  laithcan  an  incbair.  Faic  mar  tba 
spreidb  agiis  daoine  'g  iarraidb  fasgaidb  iiapa  o'n  teas!  Tlia  pailteas 
a  nis  aig  gacii  aon  ;  tba  sgraing  cbrosda  an  acrnis,  agns  gorta 
cbniaidb  an  t-sam!iraidb,  a'  teicbeadb.  Nacb  fonnmbor  an  t  oran 
bnana,  an  Ininneag  tbaitneacb  !  Faic  na  bnanaicbean  a'  strigb  le 
farpiiis  cbridbeil! — na  b  oganaich  a'  teangal  nan  sgnab  I  O  's 
ciatacb  laitbean  6g  an  f  bogbaraidb  ! — am  feiir-saidbe  'ga  sgaoil- 
eadb — an  seann  duiiM^'cnr  fiaclan  ur 's  na  radidain — na  robigan 
'gan  tioniidadb  air  an  dail  mlioir.  Faic!  tba  fras  a' cniinneaciiadli. 
Fire,  faire!  "satin  an  so  tba'n  odbail !  Faic  na  b-eicL  a  nis  'nan 
deann-ruitb  le  slaoid  agus  curraiti,  a  clu  Trinneacbadii  an  fbeoir. 
Nacb  b-iad  na  balacbain  bbeaga  tba  siirdai!  !.  Tiia  na  mnlain  ag 
eiridb  gu  tomalta.  Faic  scann  Lacbuim  Ban  a'  sniomb  nan  sioman. 
Tba  na  caileagan  beaga  deanamli  pbadireanan  do  na  blaitbean,  's 
iad  a'  dannsa  's  ri  falai;!i-fead  am  measg  nam  ninlan.  Acli  c6  a' 
cbnideacbd  tba  tigbin  san  anmocb  co  toilicbte?  Carson  tba  glaodb 
nam  bnanaicbean  co  ard  ?  Ciod  is  ciall  do'n  a.igbear  ^s  do'n  t-sijg- 
radb  ?  Tiia  'bbuain  seacbad  ;  tba  a'  inbaigbdeaiin-bbnana  'ga 
giulan  dacbaidb  le  gairdeacbas  ;  tba'h  sac  mu  dbeireadh  a'  rnigb- 
eacbd  na  b-iolann ;  tba  na  saibblean  loma-lan,  agus  tbogadb 
iolacb-gbairdeacbas.  Cia  solasacb  an  tuatbanacb  coir  !  Cbuir  e 
le  (leurabli,  acb  a  nis  tba  e  "buain  le  solas.  Tba  gairdeacbas  air 
'anam  gu  bheil  pailteas  aige  air  a  tbasgaidb  suas  airson  a'  gbeamh- 
raidii. 

Am  fiosracb  leatsa,  O  ni'anani  !  gairdeacbas  air  bitli  do'n 
t-seorsa  cbeudna?  Tba  am  an  fbogliaraidb-mboir  a'  tarruing 
dlijlb.  'Bbeil  ibusa  ag  abncbadb  air  a  sbon  ?  Iba'n  uine  gearr, 
mi-cbinnteacb  ;  a  nis  an  t-am  taitneacb,  a  nis  latba  nan  gras. 
Tba  am  fogbnradlj  seacbad;  tba'n  satnhradh  criocbnaicbte ;  ach 
cba'n  eil  sinn  air  ar  tearnadn. 

"  Eiricb  a  hmndaira  gu  grad, 
'S  tlioir  ort  an  seaiifran  bcag  gun  stad  ; 
Oir  geil  nach  dThuair  e  riamh  fear-iuil, 
No  ncach  g'a  glircasadh  air  a  chid, 
Fa  chomhair  geamhraidli  ni  e  deas, 
A'  cuimhiicachadh  gua  taudi  a  leas. 
San  t-?aiii!iradh,  trusaidh  e  a  loii  ; 
San  flioghar,  ioudan  tha  a  stor." 

Cha  luaitbe  'bhios  am  fogbaradb  seacbad,  na  tliig  atbarracbadb 
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nior  air  aoidliealachd  an  t-saogliail.  Tlia  piuaim  agiis  ninlad  a' 
leaclid  air  aogus  an  domliain  ;  tlia'n  latlia  fas  goirid,  "  mar  cldoich 
ft'  ruith  le  gleann,  feasgar  fann  fogharaidli ;''  tlia'n  oidhcli'  air  dol 
am  fad  ;  tlia'n  snothach  a'  pilleadh  air  ais  do  bliun  nan  craolih  ; 
tha  nieanbli-blieatliaiclican  na  tahnhainn  a'  tei<;lieadh  dam  frogau 
dorclia.  Amliairc,  agiis  thoir  fa'near  an  Geamhradh  fnar,  duiniun- 
nach,  reota.  Sud  e  a'  tighinn  'na  cliarbad  cruaidli  iarninn  I  Nach 
gruamach  am  bodacli  ?  a  cliiablian  glasa  m'a  tjbnaillibli,  ajrus  boiiine 
reolliaidli  o  gacb  aon  diiibli.  Faic  mar  tlia  dnilloagan  nan  craobli 
a'  seac-adh  as  ! — mar  tlia  na  liisan  maotli  a'  falacli  an  cinn  I  Tlia 
bron  a  teaclid  air  agliaidh  an  t-saogliail  ;  tlia  long  mlior  nan  tri 
clirann  a'  ruitli  gu  tala  ;  tlia  na  buachaillean  a'  trusadli  dliacliaidli 
na  spreidlie  ;  tha  gacli  oun  a  pasgadh  a  riblieid  ;  's  gacb  creiUair  a' 
dlutliacliadb  ri  bias. 

Na  b-coin  biiucliullach,  blireac-iteacb,  glirinii, 
'Sheinneadh  basganta  Ireiin  am  bar  dlios, 
Gu'n  teid  a'  glilas-gliuib  air  am  benl, 
Gun  bhogha,  gun  tend,  's  lad  'nan  tosd. 
Sguiridh  bnirdcasaicli  sgiatliacli  nan  speur 
D'an  cciloire  greadlinacli  sa'  plireas, 
Cadal-cluinlia  gii'n  dean  anns  gach  cos, 
Gahaail  fasgaidii  am  frogabh  nan  creag, 
'S  iad  ag  ionndrain  nan  gathaiia  blatli 
Bliiodli  a'  dealradli  o  sgaile  do  theas. 

'S  iomadli  caineadb  a  rinnoadh  air  a'  Gbeamliradli  le  baird 
cbrosda,  ann  an  cuidealas  agiis  ann  an  aineolas  an  cridbeaclian. 
Clia'n  eil  drocli  f  liacall  sa'  clianain  iiacb  do  clileaclid  iad  g'a  smad- 
adli  ; — mar  an  raitlie  sneaclidach,  colgarra — am  ndos  cnatanacli, 
casadacli,  curraiclideacli — agus  mar  sin  sios.  Acli  c<)  nacli  d'fbios- 
raicli  solais  a'  gboambraidb  ?  —  scadli,  solais  a'  gbeamliraidli  I  Tlia 
a  sliolasan  fein  fuaiglite  ris,  a  clieart  clio  math  's  a  tlia  iad  ris  an 
Earrach  agns  an  t-Samliradli,  Dliasan  a  tlia  'faicinn  Dbe  anns 
gacb  ni,  tha  ailleacbd  anns  an  t-sneacbda  's  anns  an  rcotbadb,  anns 
cbeo  agns  anns  an  stoirm.  'S  truagb  leinn  esan  is  nrrainn  an 
saogbal  f  liaicinn  air  a  cboniliducliadb  'na  dlieise  gbil,  gun  smuaintean 
crabbach  a  lionadb  a  cbridlie.  O  I  tlia  gliocas,  tlia  maitbeas,  tba 
caoimlineas,  tba  gradli  Dbe,  r'a  f  liaicinn  anns  gacb  ni. 


NA  H-EILEANAN  FALCLAND. 

Is  iongatacb  an  ni  r'a  tlioirt  fa'near  mar  a  tba  slnagb  Bbreatiinn 
air  fas  co  lionnibor  's  gu  blieil  iad,  mar  gum  b'ann,  ag  itlie  a  c.licile 
— na  miltean  do  nibiltoan  diubb  a'  dol  bas, — agus  na  tba  db'f  lioar- 
ann  tarbbacb  a'  dol  fas  air  fcadli  lionmlioracbd  nan  eileanan  agns 
na  dutbcliannan  sin  a  bbnineas  do  Bbreatunn,  gun  duine  beo  chum 
'•:. 1 II.         I,   .  : :i   ..„   -.:   _.. 


'aiteaubadli.      Is  cianail  an 


aiteauliadli.      Js  cianail  an  ni  so. 

Am  measg  nan  cilcaiian  sin  a  bliuinoas  do  Bbreatunn,  agus  gun 
duine  cba  iiilior  'gan  tuineacliadb,  tba  Eileanan  Falcland.  Tba  mu 
tliimcbioU  coig  ficliead  do  na  h-eileanan  a  tba  fo'n   ainni   so  'nan 
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luidlie  (llu  d'a  clieilo,  ann  an  cuaii  mor  ii.x  li-airdo  Deas,  mil  clieithir 
clieiid  ap;ns  coitliir  ficliead  milo  an  taobii  so  d(»  dli-Anu^rica  na 
li-airde  Deas,  agu;;  www  astar  tii  clieud  mile  o  inliaol  nilior  deiseal 
America — 'se  sin,  Cape  Horn.  Tlia'ii  t-aon  a's  nio  do  na  li-eileanan 
so  mn  tlinaireani  soa  ficliead  mile  air  fad,  agns  leth-clied  mil'  air 
leud,  air  a  cliuartacliadli  le  baglian,  agus  calaclian,  agus  ionadahli 
acarsaid  co  matli,  fliasgacli,  tliearuinte,  's  a  tlia  san  t-saoghal  ui!e. 
Clia'n  eil  air  an  am  diiine  beo  a  cliomlinnidli  air  an  eilean  so,  au 
t-eiiean  a's  mo  dbinbh,  a  tlia  uiread  ri  Mnile,  lie,  's  an  t-Eilea?i 
Sgiatlianacli  le  clieile,  agus  gn  mor  na's  tarbliaiclie.  Cha'ii  eil 
crodb,  na  caoraich,  no  eicli,  san  eilean  mnor  so,  acii  am  t'enr  a' 
grodadli  air  an  h'lr  o  bbliadhna  gn  bliadlina!  Tha  an  dara  h-eileari 
a's  mo  ceitliir  ficliead  mile  air  fad,  agiis  leth-clieud  air  lend.  Tlia 
caol  eadar  coig  's  a  sea  niliiltean  air  leud  eadar  an  da  eilean  so  — 
caol  ro'm  faodadh  cablilach  Shasnnn  seoladli  co  glan,  reidli,  tliear- 
uinte, 's  a  b'urrainn  duiiie  iarraidli,  agns  acarsaidean  fasgacli  air 
gacli  taobli  dlie.  Tlia  seorsa  dt^  bliaile  beag  air  an  eilean  so,  ris 
an  can  iad  Port  Leodhais.  Tlia  ochd-pearsa-deng  a  chomlinuidli 
air  an  eilean  so,  a  mlininntir  America  mu  Dheas;  ach  's  le  Breat- 
unn  iad,  agus  tlia  coir  Bhreatiinn  air  a  li-aideacliadh  a  nis  le  gacli 
riogliaclid.  Tlia  loiig-cliogaidli  a  nis  do  glinatli  ann,  cliuin  coir 
Blireatunn  air  an  eilean  so  a  dhion,  Tlia  eileanan  beag  eile  mu'ii 
cnairt  do'n  da,  eilean  mlior  so,  mn  mlieudachd  Chola,  's  Cliana,  's 
Eilean-naiu-Mnc,  agns  gun  duiiie  'gan  tnJneacli:idli.  Tlia  na 
li-eileanan  so  anabliarracli  uile  coslacli  ri  h-Innnse-Gall  na  h-Alba 
— beannacli,  ard,  le  glinn  fliasgacli,  f lieui-;4cli,  tliiorail.  Tlia 
ionaltradh  'us  feiiracli  malli  gti  mullacli  nam  beaiin,  co  freagarracli 
airson  cliaoracli  's  gacli  seorsa  feudalacli  's  a  b'lirrainear  neacli 
iarraidli.  Tha  moraii  do  dli-f liearaiiii  reidli  comlinard  a  dh'fhaodta 
a  tlireabliadli  ceitliir  tliiincliioU  nan  eileanan  so,  do  dli-fhearaiin 
doinliain,  tarbliacli  ;  agus  uiread  do  dli-f  lieamainn  's  do  bliarrdearg 
air  na  cladaichibh  's  a  tha  ciil  Tliirilho  no  cul  Uist.  Ciia'n  eil 
coille  sam  bitli  annta,  ach  gu  leoir  do'n  mliointicli  a's  fearr,  as  am 
faod  iad  pailteas  connaidli  uidlieainachadh.  Cha'ii  eil  craobh  r'a 
leagail,  no  fearann  r'a  ghlanadh  no'reiteachadli,  mar  ann  an  duchabli 
eile;  ach  an  talamli  reidli  deas  airson  a'  chroiiin  no  a'  cliaibe. 
Tha  nisge  glan  fallain,  clio  math  's  a  tha  air  aghaidh  an  t-saoghail, 
anns  gacli  cearn  do  na  h-eileana  so;  uillt  agus  aiblinicheau,  fuarain 
agus  tobraichean,  co  pailt  's  a  tha  iad  againn  ann  an  aona  cliearn 
do'n  Ghaidhealtaclid.  Tha  na  creagan  a's  fearr  ann,  agus  na 
claclian  airson  tighean  a  tliogail,  agus  garaidhnean-crich  a  dliean- 
amli. 

Cha'n  eil  na  li-Eileanan  Falcland  tuille  's  fuar  na  tuille  's  teth  ; 
tha  iad  co  fallain  ri  aona  cliearn  do'n  t-saoghal.  Am  meadhon  an 
t-sanihraidh  tha  iad  fionnar,  le  blii  air  an  cuartachadh  leis  a'  cliuan. 
Tha  sneachda  sa'  gheamhradh  air  mullacli  nam  beanii,  ach  clia  luidh 
e  ceithir-uaire-ticliead  gu  li-ios;d  air  an  t-srath.  Tha  e 'iia  gheamh- 
radh acasan  'nuair  tlia'n  samhradh  againne.  Air  Eilean  na  h-airde 
'a  Ear  (an  dara  h-aon  a's  mo  dhiubh),  tha  raoran  do  spreidh,  do 
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chroilli-Jiibli,  ajjus  gacli  ao.n  diuhli  co  fiadliaich  rl  eilKl  nam  beami. 
Tha  iad  atr  ra<lli  gu  blieil  coig  mile  dliiubli  a'  niitli  fiadliaicli  air 
feadli  na  dutliclia.  Clia'ii  eil  iad  nior,  acli  tha  iad  anahliaiiacli 
reamliar,  an  culaidh  mliaitii  fad  na  bliadlina,  agns  blasda  r'a  itbe. 
Tiia  cuniitas  mor  air  a'  bhainne  tha  iad  «o  a'  loirt  'nuair  a  ghhiear 
6g  iad,  's  a  tha  iad  air  an  ceantisHchadh  agiis  fas  soirbh,  am  bainne 
mar  iiachdar  a'  toirt  moran  ime.  Tha  mar  an  ceudna  moran  each 
fhiadliaich  air  f«adh  an  eilein.  Chile  tri  no  ceithir  a  cheudan 
diiibh  anus  an  aon  trend — eic!i  gun  biii  trom,  ach  luthor  laidir,  air 
deagh  chnmadli,  agus  gle  f  hura^da  'n  toirt  gu  feum,  ma  ghUicar  og 
iad.  Tha  aubharra  mbuc  ann  cnideachd,  a'  ruith  'nan  treudan 
lionmiior  air  feadh  an  oilean  ;  agus  maighicheaji  agus  eunlaith  do 
gach  seorsa,  gu  h-araid  gooidh  fhiadhaicli,  ealachan,  agus  t.nnnagan. 
Tlia  iasg  r'a  f  haotainn  antis  gach  locli,  agus  aig  gaeh  creig,  do 
dh-ioma  seorsa,  gu  h  araidh  an  cearbanach,  a  glieibhear  mar  a 
thograr  a  ghlacadh. 

Tha  moran  do  Roin  air  na  sgeirean  mu  thimchiou  nan  eileanan 
so.  Nam  biodh  feoruich  no  iarrtns  air  ceilp,  dh'f  iiaodia  na  miltean 
do  thunnachan  a  dheanamb  dlii  san  aite  so.  Cha'n  eil  |>or,  bdrr  no 
bun,  tha  'fas  san  riogliatlid  so,  nach  fasadh  sna  li-eileanabh  luadi- 
mhor  so.  Air  cuid  do  na  li-eiieanan  eile,  tlia  moran  cbaoracli  agus 
gliabbar  a'  ruith  fiadliaich  air  feadh  nam  beann. 

Cha'n  eil  teagamh  nach  bi  na  h -eileanan  so  lua<:hmlKjr  uaireiginn, 
agus  sin  ann  an  uine  ghoirid — tha  iad  air  an  suidheachadh  co 
cothromach  airson  loingeas  agus  marsantachd,  eadar  an  Roinn- 
JEorp'  agus  rioghaclidan  na  h-airde-deas.  Cha'n  eil  soitheach  a 
rachadh  do  Australia,  New  Zealand,  no  America  mu  Dheas,  nach 
stadadh  a'xix  na  ii-eil^'anau  sin  ah-  an  turns  a  maeh  agus  dachaidh, 
airs(tn  feoil  ur,  iiisge,  's  gach  goireas  eile  bbiodh  a  dhUh  orra. 

Tha  Sasunnach  tuigseacli  a  chuireadh  a  mach  le  luchd-riaglilaidii 
Bhreatnnn  a  rannsuchadh  nan  eileanan  so  o  chionn  ghoirid,  ag  radh 
gn'n»  feuraiciieadh  an  t-eilean  mor  300,000  ('se  sin,  tri  cheud  mile) 
caora.  "  Tha,"  ars'  esan,  "  air  a'  cheart  am  so  air  aon  do  na 
h-eileanaibh,  an  daia  li-aon  a's  nio,  3(1,000  ('se  sin,  deich  mile 
ficliead)  do  chrodh  fiadhaich,  agus  tri  mile  each. 

Uair  no  naireiginn,  bidh  na  h-eileanan  so  ainmeil.  Tiiug  e 
moran  toil-inntiun  duinn  a  chluinntinn  gu'n  robh  e  am  beaclid 
luchd-riagiilaidh  Bhreatnnn  luchd-aiteachaidh  a  shuidheachadh 
annta,  agus  na  h-uile  cotiirom  a  thoirt  doibh. 

Tha  aona  bhuaidh  mlior  orra — cha'n  eil  daoine  dubha  no  daoine 
ruadha  annta  gu  olc  a  dheanamb  ;  cha'n  eil  daoine  fiadhaich,  no 
beathaichean  annta,  gu  eagal  a  clinr  orrasan  a  bhios  air  an  suidh- 
eachadh annta;  cha'n  eil  creutairean  beii  annta,  ach  crodh  reamhar, 
a's  caoirich,  .I's  gabhair,  a's  eich,  deas  reidh  chum  an  cur  gu  feura  ; 
cha'n  eil  coille  mhor  r'a  gearradh  sios  na  r'a  reiteachadh,  mar  aim 
an  Ameri<a  mu  Thuatb,  no  sneachda  na  reotliadh  leth  na  bliadhna, 
ni  mo  teas  loisgeach  an  leth  eile.  Nach  truagh,  mata,  an  ni  gu'm 
biodh  na  Goill  agus  na  Gaidheil  a'  basachadh  le  dith  o  bhliadhna 
gu  bliadhna;  gun  chonias  croiteng  blieag  spiocach  fhaotainn  eadhon 
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airson  nuiH,  agus?  na  li-piU':iiinn  aillitlli  sin,  mar  gu'in  b'aiin,  a* 
^laodliaicli  air  Sasitnii,  Eiritni,  agus  Albninii, — "  Cniril)ii  a  nail  ur 
daoine  IxiciKia  d'ar  ri-ionnsu'ulli,  agus  licathaicliidli  siiiii  iad.  Tiia 
ar  iimcan  reainliar — ar  caoraicli  'nam  nultean  air  feadh  nam  lieann, 
a'  call  nan  rusg,  's  gun  lainli  chum  an  iomairt.  Tlia  nr  mairt  u' 
call  am  bairie  air  na  raointil)Ii,  's  geuinnaicii  airson  lamlian  clinni 
am  bieotlian.  Tlia  ar  n-eicli  a'  rnith  fiadliaicli,  agus  a'  sitrich  air 
feadli  nan  ranintibli,  's  gnu  neacli  g'an  eisdeachd  acli  mactalla  nan 
ereag,  deas  airson  an  cur  gu  fenm.  'i'lia  hiaran-moine  againn  a 
chnmadli  connadh  ris  na  muilleanan,  agus  gria  i  agus  teas  chum  an 
caoineachadh.  Tha  an  t-iasg  mar  na  meanhli-chuileagan  air  aghaidli 
gacli  sgeire,  's  a'  snamli  anns  gach  muir  agus  loch.  Tha  roiri 
nihora  phliutach  'nan  treudan  lioimihor  'nan  suain  air  gach  tr;\igli, 
agus  gun  duine  ann  chum  an  diisgadh." 

Tha  pailteas  fearainn  air  feadh  an  t-saoghail.  Ciia  ruigeadh  aon 
duine  leas  dol  has  le  dith,  )iam  biodh  daoino  tha  ann  an  ionadabli 
ard,  agus  air  ceann  gncdliniciiean  nan  rioghaciidan,  co  suairce, 
f  hialaidh,  charthannach,  's  bu  choir  dlioibh.  C'ha  do  cluiir  Freasdal 
Dlie  duine  riabli  a  dii'ionnsuidh  an  t-saoghail  gun  gu  leoir  a  sholar 
air  a  shon. 

'S  oil  learn  nacli  robh  fichead  mile  do  na  Gaidheil  bhochd  anns 
na  h-Eileana  Falcland,  le'm  ministeirean  Gaidhealach,  am  maigh- 
stirean-sgoile,  an  lighichean,  's  an  eaglaisean,  ged  a  b'eiginn  do 
luclid  nan  caorach-mora  dol  do  Shasunn  air  toir  bhuachaillean. 

C 
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TRl  LAITHEAN   ANN    AM   BAILE-M(3ll  BURUSSELS. 

Air  samhradh  na  bhliadhna  1815,  thachair  dhomli  bhi  ann  am 
baile-mor  B/iriissels.  Blia'm  baile  cho  lari  's  a  cliumadh  e.  'Sann  a 
sin  bha'n  othnil  's  an  gieadtmachas — saigbdearan  agus  oifigich  gacli 
riogbaclul,  's  an  eideadh  a'  toirt  barracbd  air  a  clieile — na  b-eich  bu 
blu-eich'  le  marcaicbean  cnlgana  clogadach,  'a  la-leill  aca  anns  a' 
Pbairc — gach  baintigbearn  a  mach  air  na  stiaidibb  'nan  culaidb- 
bhainiise,  a'  dearsadb  le  sradan  doimein  ; — san  oidhcbe,  cluich  a'a 
dannsa,  61  a's  aigbear,  's  sgapadb  airgid,  gun  gliainne  gun  soradb. 

Ail-  an  treas  la  de'n  mbios  mbeadbonach,  chaidh  mi  do'n  Pbairc, 
far  an  robh  deicb  mile  saighdear  air  parade,  Diuc  Bhrunswick  agus 
IVeUhujton  air  an  ceann.  Sealladb  bu  bbreigbe  clia'n  fbaca  mi 
riamh  ;  agus  aire  gach  neach  air  na  Gael  gu  sonruicbte,  le'n  eileadli 
cuaich',  le'ai  boineid  iteach,  *s  le'n  sporan  iallacb.  Bha'n  ceuni  cho 
combnard,  an  deise  cho  sgiobalta  gblan,  's  an  deaiiamb  cho  taiceil 
k'dgbanta,  's  gu'n  saoileadb  neach  nach  robh  nambaid  air  an  t-saogbal 
a  sheasadh  iad. 

Air  a'  cboig-la-deug,  rinneadb  ia//-(!annsa  inor  agus  greadbnach. 
Biia  'cbuid  bu  mho  de  na  h-oifigicb,  cho  maitb  ri  moracbd  agus  maise 
na  the,  an  sin  a'  cratbadh  an  cas,  's  a  deanamb  gaoil  le'n  suilean  thall 
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's  a  hlios,  Tliacliair  dlioiiih  ftiin  a  bin  'm  slie;:saml)  larali  li  Diuc 
Jjhrunsti'ick  'iiuair,  an  teis-moadlilin  na  nieadliail,  a  tliaiiiig  fios  a 
liuijre  pu'n  robli  an  t-arni  Frangach  a'  tigliin.  A  tliiota  cliualas 
motliar  a'  clianan,  mar  tliaiinean  fad  as.  "  'S  mithich  dhomhs'  a  hlii 
falbli,"  aiV  an  Diuc.  Db'f'halbh  thusa,  a  laoicli,  's  tbuit  tliu  air  an 
sgrlob  sin  an  teas  a'  clialha  I 

Cbaidli  criocb  air  an  dannsa.  An  aite  na  fidldo,  cliluinnte  nis 
drumat-lian  a'  bualadb — trompaidt'an  a'  seideadh — eicli  a'  tionndadh 
'lian  sraide  le'n  ciiiithcan — gaisjjich  's  an  leannain  a  gabhail  cead  d'a 
clieile,  agus  fir  d'ani  innatlian  posda  's  do'n  cloinn. 

Dhuisg  an  toirm  's  a'  gbleadiuaicli  daoine  coir  a'  bhaile  as  an  ciad 
cliadai.  Ruith  iad  a  idiuin  na  sraide  letb-ruiste,  gun  fldos  ciod  a 
tbeireadli  na  'diieanadli  iad.  Fear  a  tlieiicadh  gu'n  rohli  am  baile  ra 
tbeine,  's  fear  a  tbeireadii  gu'n  deaidi  Welliiigtoii  a  nibort ;  acb  'nuair 
thuig  iad  gii  robh  Bonaparte  mar  f  bicliead  mile  do'n  liliaile,  b'e  sgeul 
bu  cinuaidlie  ;   's  bu  ebruaidb  e! 

iMu  thri  uairean  sa'  mbaduinn,  db'fbalbli  na  gunnacha  mora,  's  iad 
a  cur  critb  air  a'  bhaile  'nan  siul)bal.  Lean  na  Gearmailticb  iad  ann 
an  ordugii  mearsaidb,  a  tbuirt  cuiniieamb  <io'n  nambaid.  Mu  cbciibir 
uairean,  bba'm  feaclid  a  bba  io  dieannardacbd  Wellington  'nan 
eideadh-catba,  acb  na  letliid  de  cbabbaig  's  gu'n  robb  cuid  de  na 
h-oifigicb  nacii  d'fbuair  uitie  an  stocainean  sioda  's  am  brogan-danns' 
a  cliur  dbiubb.  Mu  cbuig  uairean,  cbualas  am  facall  "  Mearsaibb  !" 
agus  a  tbiota  gbluais  na  seoid,  fo'n  ceol  's  fo'm  brataicbean,  tonn  air 
ibonn,  mar  acbadb  san  fbogbar  a'  luasgadb  fo  tlnom  dbeis. 

Air  mo  sbon  fein  dbetb,  cba  rubli  fios  a'ni  ciod  a  dbeanainn — cba 
robb  mi  riamb  roindie  clio  dliitb  i\\i  bblar.  Bba  sinn  cinnteach,  an 
dara  cuid  gu  feumadb  an  t-arm  Ijreatuiinacb  ratreut  a  gbabbail,  arneo 
tuileam  gacb  mac  matbar  diiiu!)b.  Cba  robb  teagamb  againn  'nam 
nusnicb  's  'nan  treubbantas  ;  acb  blia  Bonaparte  air  cbeann  nam 
Frangacb,  agus  ceuthrur  dbaoine  m'an  aon  aige,  gun  bbi  tigbinn  air 
leisimeidean  eacb — ni  nacb  robb  aig  na  Breatunnaicb,  oir  bba'n  eicb 
a  macb  air  fiarach,  agus  cba  robli  e  'nan  comas  an  tional  an  graide. 

Cboinnicb  an  da  aim  aig  Quartre  Bras.  Sbeas  gacb  taobb  a 
laracb  fein  fad  an  la  gbailbbicb  sin  ;  acb  'nuair  tbuit  an  oidbcbe, 
cbuimaic  an  taobb  againiie  gum  b'fbearr  teicbeadli  matb  na  drocli 
Ibuireacb.  Bu  doirbb  r'a  iimse  staid  baile  Bhrussels  re  an  latba 
tliuileaclidaicb  so.  Clia  robb  smuaiii  air  biadb  no  deocb — a  cbuile 
iear  aig  ;\n  robb  storas  'ga  fbalacb,  's  a  cbuile  fear  aig  an  robb  teles- 
cope a'  direadb  a'  bballa,  fiacb  am  faiceadh  e  co  leis  a  bba  'dol. 

Mu  dbeireadb,  mu  fbeasgar,  cbunnacas  buidlieann  Fbrangacb  a' 
deanainb  air  a'  bbaile.  Uuiib  an  naigbeacbd  bbo  cbearn  gu  cearn. 
Gblac  uarnbann  Sasunnaicb  a'  bbaile.  Cba'n  fbaicbte  acb  an  ribain 
tri-daibacb  (suaicbeantas  na  Frainge),  's  cba  cbluinnte  acb  "  Buaidb 
leis  an  Inipire!"  Cba  b'fbada  gus  na  cbaocnail  iad  port;  oir  a' 
Ijbuidbeann  Fbrangacb  a  cbunnacas  a'  tigbin,  'sann  bba  iad  a'  tigbin 
'nam  priosanaicb.  Cba  cbluinnte  nis  acb  "  Buaidb  le  Wellington!" 
Mu  ocbd  uairean  san  flieasgar,  cbaidb  mi  fcin  suas  gu  geata  an 
Amair,  far  an  robb  na  saigbdcaran  a  chaidli  a  Iconadb   a'  tigbin   ann 
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an  caiiteaii  's  an  slaodan  ;  a<;H-i,  ocloiii!  Is'e  sin  an  scalladli  !  Ka 
Gael!  a  clmnnaic  mi  n'lv  parade  acli  liea^ijii  laitliean  loitiilic,  's  a  hha 
cho  ghiaii  cliuiinir,  a'  riis  coMiii(!aic!ite  le  i'lni  's  le  poW — am  Ix'oi!  dubii 
le  fudar  a'  charlridije,  d'an  roldi  iad  a'  toiri  a'  cliiim  le'ni  fiarian  roinili 
a  cliur  sa'  gliuiiiia.      Bu  n)lmladacli  an  scalladli  iad,  <!a  rireamli  I 

'Nuair  a  stad  a'  cliiad  cliaiit,  ruitli  mi  lein  <ru  oifiircacli  (JtVlacli  a 
bli'aic  a  leonadli  amis  a'  ghluiii,  agus  dii'i  liarraid  mi  dl;et!i  an  rol)li  iia 
I'Vangaioli  a'  tisi^liiii.  "  Clia'n  unainn  mi 'ilkIIi  am  !)lieil  no  nadi  'eil," 
ais'  esan ;  "  tlia  iad  a'  cogadli  mar  iia  li-uiread  de  dliiabliail.  A 
Dliotaif,  gabli  mu  in'  gidiin,  's  leig  air  faibli  a  ris  mi.''  Tliainig  a  iiis 
baintitflieani  Sliasuniiac'ri,  a'  glaodhaich  's  a'  bas-bliualadii,  's  a'  farraid 
df'n  fbuile  fear,  "  Am  bbeil  mo  dbuine-sa  tearuintt'?"  "  An  ainm 
an  Flircasdail,"  arsa  fear  de  iia  f^aighdearan,  "  cia  mar  is  urrainn  mise 
iniise?  Clia'n  eil  fbios  a'm  ciod  is  cor  dboibiisan  a  blia  cogadb  ri  m' 
gbualainn.  Cha'ii  f baiceaniaid  tri  Iroidbean  niu'n  cuairt  duinn  1g 
smuid  an  fhudair.''  Tboisicb  a  uis  meangnadb  chas  .I's  lamh  ;  acli 
blia  na  leigbicbean  tnilleadb  is  gann.  Clia  robh  uair  re  oidbclie 
li-Aoine  nach  robh  cairtean  an  deigh  cbairtean  a'  tigbin  le  saigbdearan 
leonta;  agus  cba  i)i  maduinn  Di-satbuirne  bu  sliiansaire.  lliia'n 
c-unntas  a  blia  iad  a' toirt  air  a'  bbla,r  eaceilidli — na  miltean  a  bba 'nan 
Kuieadb  air  gac-b  tanbb, 's  an  cul  li  talamli  !  Cbaidh  innt.e  mu  bbial 
na  b-oiiibcbe,  an  deigb  do'n  cbuid  bu  mlio  am  baile  tineigsinn,  's  au 
tigbean  's  am  fuiraeis  a  reic  airson  ni  air  bitb  a  gbeil)liead[i  iad  orra, 
gun  do  gbahb  Wellington  an  ratreut,  's  gun  do  sbuidiiicb  e  'cbamp  ann 
an  Jf'aterloo,  gu  coinneamb  a  tboirt  do'n  ntimbaid  an  la'rna-mbaireacb. 

'J'baiiiig  a  nis  maduinn  Di-dombiiaicli,  's  ma  tbainig,  sin  a'  ndiaduinn 
nacli  teid  gu  bratli  as  mo  cbuiinline-sa  I  Bba  'gbaotb  a'  spionadb 
nan  ciaobb  as  am  freundiaieb,  an  t-uisge  'cur  sad  as  na  creagan,  agus 
dealan  a'a  tairneanacb  a'  sracadli  nan  nial.  Ciduinnemaid  a  rds,  eadar 
gacb  tairnean,  gne  eile  de  ibairnein — tairneanacb  a'  bbomb  's  a' 
chaiiain,  mar  gum  biodb  neamb  agus  talandi  a'  cogadh  ; — bba  blar 
Waterloo  cheaua.  air  toiseacbadb  !  Bba  Biussels  fad  an  latha  air 
chriib,  's  an  sluagb  fo  gliairisinn,  gus  ma  dbeireadb,  mu  slioa  uairean 
Ban  fbeasgar,  an  tainig  naigbeaclul  gu'n  robh  na  Frangaicb  a' strioclid- 
adli,  agus  gu  robli  na  Pruisianaicb  a'  tigbin  gu  combnadb  nam  Breat- 
unnacli.  1  bug  mi  fbin  taing  do  Dia  le  m'  uile  cbridbe.  I\Iu  ociid 
uairean,  cba  robb  tuillidb  teagamb  sa' clmis  ;  oir  tbainig  buidbeann  de 
reisiineid-eacb  a  stigb  do'n  bbaile,  a  db'innis  gu'n  d'fliuair  ]Vellwgton 
bua'-laraicli,  agus  gu'n  robb  na  Frangaicb  a  teicbeadb  air  gacb  taobb, 
agus  na  Pruisianaicb  a'  leaiiailt  air  an  toir,  agus  'gan  gearradli  sios 
mar  fiiasbbuain!  'San  a' sin  a  blia'n  olbail  I  Cbaidh  na  cluig  u 
bbeumadb  ;  cbaidh  an  ri!)ain  tri-datbach  as  an  t-sealladb  ;  tbainig  na 
Sasunnaich  as  an  aiteacba-falaich  ;  roub  an  t-adbar  le  "  WeUitigton  gu 
bratb  !"  Bin  aon  clmis-mbulaid  a  bb'ann,  na  bba  de  dbaoine  leunla 
tighinn's  atigbinn.  Cba  cbumadh  na  ligbean  an  daia-letli  dbiui)b;  agus 
mu  dbeireadb,  bba  gacb  eaglais,  's  gacb  sal)bal,  's  gacb  batbaicb,  Ian  ! 

Air  madainn  Di-luain,  an  t-ocbda-la-deug,  cbaidh  mi  'macli  gu 
laracli  a'  cliaiha.  Cba  b'fbada  dioisicb  na  gus  na  thacbair  Fiangach 
orm  g'a  aoirneagan  'na  fhuil,  's  e  'tilgeadh  na  li-analach.     Ghabh  mi 
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mor  tliiuas  dhe.  Ttiog  mi  bliarr  an  ratliaid  e,  gu  aite  glaii.  Clia 
(ieacli  mi  fad  air  iii'agliaidh  'iiuair  tliacliair  onii,  clia  b'e  h-aon,  acli 
ciadai) — clia  b-i  cliiadan,  acli  miltean,  'nan  closaicliean  niarblia — cuid 
gun  cbasan,  ciiid  gun  lamhan,  cuid  gun  cbeann,  's  cuid  'nan  da-letli. 
Cha  robb  smaoin  a  nis  air  a'  chiad  duine  ;  agus  mar  bu  mbo  a  cbunnaic 
mi,  'sann  bu  lugba  a  db'fliairicb  mi.      'S  mor  a  ni'n  cleacbdadb. 

Kainig  mi  nis  an  aracb,  's  mo  cliaisblieart  lun  tola's  puill.  Aig  na 
mairbb  cba  robb  t'eum  air  cuideacbadb  ;  acb  ciod  e  dlictb  sin,  blia  na 
miltean  'lian  sineadb  a'  measg  nam  niarbb,  gun  cbomas  eiridb  le  call 
fala,  agus  a'  giaodliaicb  airsoii  Dia  arson  dibbe,  gacb  cinneacb  'nan 
canain  fein  ;  —  fear  a' sud, 's  an  t-sron  dbetb  ;  fear  an  so, 's  an  sndgead 
dhelli ;  's  fear  eiie,  's  a  sbuil  air  a  gbruaidh  ! 

T boisicb  a'  nis  an  obair  as  md  cbuir  de  uamliann  orm  a  cbunnaic 
mi  riamb — 'se  sin,  andialc  nam  marbli.  Cbladbaicbeadb  sluic,  no 
pollagan  mora,  mu  sbea  troidbean  air  doindiiiead  agus  air  leud  ;  agus 
annta  so  cbaidb  mu  dba-fbicbead  corp  gaisgich,  an  deigb  an  rusgadli 
gu'n  craicionn,  a  ibilgeadb  muin  air  mbuin.  Cbaidb  an  sin  an  comb- 
dacli  le  talamli  ;  acb  cbo  caoin-sliuaracb,  gu  faice  tu  cas  an  sud,  'a 
lamb  an  so,  a'  starradb  suas  os-ceann  na  talmbain.  Tbacbair  dbomb 
f  bin  a  bbi  dol  seacbad  air  fear  do  na  sluic  so  'nuair  bba  iad  direacb  a* 
rusgadb  nan  corp,  gus  an  tilgeaiib  ann  ;  agus  mu  tbuairm  (iusan  no 
dba  de  liidbaicb,  le'a  uird  's  le'n  gilbean,  a'  toirt  nam  fiacal  asda.  B'e 
fuaim  nan  ord  beaga  so,  air  a  mbeasgadb  le  urcbraicbean  db'agaicbean 
an  drast  's  a  ris,  ceol  co  duaicbnidb  learn  's  a  cbuala  mo  cbluasan 
riamb.  Db'fbarraid  mi  nis  ciod  bu  cbiali  do  na  b-urcbraicbean  ud  ? 
Fbreagair  oifigeacb  mi,  gu'n  robb  iad  a'  marbbadb  nan  eacb  leonta, 
g'an  cur  a.  pein  ;  oir  bba  iad  'nan  ceudan  a'  leumnaicb  's  a  breabadb, 
's  a  sahairt  fo'n  casan  na'n  daoine  leonta  's  marbli,  mar  gum  biodb  an 
cutbacb  arra.  Cbunnair  mi  nis  a'  ruilli,  's  e  mar  gu'ni  biodb  e  'dean- 
amb  orm  fein,  eacb  breagba  glas  de'n  Ileisimad  Gblas  Albannaicb. 
Bba  e  Ian  do  cbreucbdan,  agus  bloidb  sleagba  an  sas  'na  tliaobb.  Bu 
cbianail  eigb  na  muiimtir  leonta  'niiair  cbunnaic  iad  e  'tigbin,  *s  gun 
cbomas  aca  an  ratbad  fbagail.  Cbuir  saiglidear  a  bba  diu  dboinb  a 
gbunna  r'a  simil,  's  tbuit  an  t-ainmbidb  fogbainteacb  ! 

Bba  mi  nis  a'  fas  sgiib  de'n  t-sealladb  ;  oir  cbo  fad  's  a  cliitbeadh 
an  t-suil  mu'n  cuairt,  cba  robb  r'a  fbaicinn  acb  closaicliean  marblia  ; 
's  cha  b'urrainn  donib  gluasad  gun  saltairt  orra.  'Nuair  bba  mi  dlii 
air  iomall  na  b-araicb,  a'  pilleadb  dliacbaidb,  's  mo  sbuilean  'san  lar, 
a'  beacbd-smaoineacbadb  air  duaicbneacbd  cogaidli — ciamar  a  iii  e, 
mar  gum  b'eadli,  ifrinn  de'n  t-saogbalsa — tbug  mi  fa'near  oganacb 
breagba,  ann  an  eideadb  Gaelacb,  a  reir  cboltais  a'  tilgeadb  an  deo. 
Cbunnaic  mi  ni-eiginn  'na  gbnuis  a  tbug  orm  stad.  Arleam  gu  faca 
mi  e  roinilie  ;  acb  c'uin  no  c'aite,  cba  b'urrainn  mi  cbuimbneacliadb. 
Bba  lilir  'na  laimb,  mar  gum  biodb  e  iiacbain  r'a  leugbadb.  Gblac 
mi  fein  i,  agus  leugli  mi — 's  i  laimb  baintigbeania  cbunnaic  mi  a 
bb'ann — "A  Dbomlinuill,  mo  ruin's  mo  gbaoil  !"  Cba  d'fliuiiicb 
mi  ri  tuilleadb  a  leugbadb.  'Nuair  db'fbag  mi  'm  baile  sa'  mbaduinn, 
]lon  mi'n  corn  de  bbranndi.  Bba  i  fatbast  lorn  Ian,  acb  aon  gblaine 
a  ghabti  mi  fein  d'i  'nuair  bba  mi'n  impis  tuiteam  le  uamliann.     Tliog 
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tni'ii  saiglidnar ;  rliuir  mi  e  'na  shuidlie, 's  closacli  miiaibh  a'  cliumail 
taic  lis.  Bha  toll  peileir  'iia  sliliasaid,  's  an  fhuil  a'  ctaohliadli  '.s  a' 
leotliadh  uaitlie.  Thairuini^  mi'n  adfraic,  's  cliuir  mi  mu  tluiairiri 
letli-gliioine  ^iia  bheul.  An  ceann  mionaid  no  dlia,  dli'fhosgail  e 
'shuilean,  agus  cliite  rugha  'tigliin  'na  gliruaidhean.  Dh'fliiig  mi'n 
corn  agus  brioscaid  r'a  tliaol)li,  agus  ruitb  mi  tt^ucb  am  faigliinn  cuid- 
eaclid  gus  a  ghiulan  air  falbh,  ma'n  racba<ili  'amhlac  beo.  Tbainig  e 
gu  m'  cbuiinlme  gu  faca  mi,  beagan  roimhe  so,  smuid  ag  eiridb  k 
slochd  dlu  do"n  aite  an  robli  mi  nis,  agus  gii'n  d'fiiairicli  mi  boladb 
cubliraidli  air  an  aileadh.  Cliunnaic  mi'n  smuid  fatliast  ag  eiridli  gu 
fann.  Cbaidh  mi  chum  an  t-sluic,  agus  c6  bha'ii  so  acli  deichnear  de 
shaigbdeara  Gaelach  a'  bruicbe  mairt-fbeoil  ann  an  tlogad  cruadb- 
acb  Frangacb.  Db'innis  mi  fhin  mo  ghnottuicb.  A  tliiota  llmg  iad 
(lliomh  culag  de*n  fbeoil.  llnitb  fear  dbiubb,  's  gbhic  e  eacli  air 
sbrein  ;  oir  bba  na  ceudan  diubb  a'  ruitb  an  sud  's  an  so  le'n  dial- 
laidean,  gun  mbarcaicb.  Cbuir  sinn  an  saigbdear  cuirte  an  glaic  na 
diallaid  ;  cbuidicb  mi  fein  e  do  Bhriisstls.  'Nuair  a  cbaidb  a  nigh- 
eadb  's  a  gblanadb,  co  'bb'againn  acb  sean  cbompanacli  dliomh  fein, 
agus  leannan  mo  plieatbar  !  Ann  an  ceann  mios,  bba  e  cho  slan  's  a 
bba  e  riabb,  acb  gu'n  robb  cewm  ann.  Pbos  e  fein  agus  Catriona  ; 
agus  llia'n  diugli  mor  slieisear  eliloinne  aca,  le  soiias  agus  le  solas  ! 

Cbi  sibb  blio  na  tbuiit  mi,  a  Cliuairteir  uiseil,  nacb  do  leig  mi  orm 
gu'n  robb  mise  mi  fein  sa'  bhiar  ;  acb  mar  tug  sibb  fatbast  do  na  Gaeil 
e,  bbeir  mi  dbuibb  mion-chunnias  air,  oir  c'aite  nacb  'eil  Mactalla  ? 
Bu  mbor  an  dolaidb  nacli  biodh  fios  aig  ar  luclid-ducba  mar  cbog  na 
Gaeil  air  an  la  mbor  so.  'Si  mo  bbarail  fein,  agus  baiail  iomada  neacb 
a  tbuilleadb  orm,  mar  bith  iad,  gun  do  cbaill  sinn  am  l)lar,  's  gu'n  robb 
an  diubb  slabbraidb  iaruinn  na  Frainge  mu  ambaicb  na  riogbacbda. 
*'  'S  mise  bba  tball  's  a  chunnaic  e  I" 

Tba  mi,  le  mor  urram,  aig  ar  smeideadb, 

Mactalla. 

Kilean  Chola,  1841. 


saobh-chrAbhadh  nan  gAidheal 
anns  na  llnntibh  a  chaidh  seachad. 

'S  taitneach  r'a  tlioirt  fa'near  mar  tba  seana  dboigbeannan  amaideacli 
saobb-cbrabbach,  a  bha  cumanta 'm  measg  ar  lucbd-duthcha  anns  na 
laitbibh  a  dh'fhalbb,  a'  dol  a  nis  air  dichuimbn.  Lionadh  e  leabbar 
mor  cunntas  a  tlioirt  air  na  deachdaidhnean  sin  gu  leir.  Co  nis  tba 
'creidsinn  ann  an  taibbsildi,  anns  na  sitbicbibb,  na  daoine-beaga? — gu 
bheil  gruagaicbean  anns  na  seana  chaisteil,  no  glaistig  air  na  bruacli- 
aibb  ?  Co  aig  a'  bheil  suim  do  sbeun,  do  gbisreagan,  do  gheasan,  do 
Dhruidbeachd,  do  bbuidseacbd,  do  chumbachd-talaidh,  no  mealladh- 
sugraidh  ? 

Tba  na  nithe  sin  uile  air  dol  an  dicbuimhn,  agus  is  math  gu  bheil  ; 
oir  ma  tba  cuimhne  orra,  's  ann  mar  nithe  iongatacb  a  cbaidb  seacbad, 
agus  a  tba  air  an  cumail  air  cbuimbne  mar  sboilleireacbadh  air 
chleachdainean  na  h-aimsir  a  dh'fhalbb. 
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'S  iomadh  harail  neonacli  a  blia'm  measg  nan  Gaidheal  mu  chumh- 
aclid  na  greine  's  na  tjealaiche.  'S  ann  mar  unam  do'n  ghrein  a  cliaidli 
na  Gaidlieil  deisiai  air  each  comlidliail  cliudtliromaich.  Kacbadh  iad 
deisenl  leis  a'  gliiiilan  mu'n  uaigli  ;  deiseul  tri  uairean  'nuair  racliadli 
iad  a  dliol  do'n  tobar  choisriglite.  'Nuair  lliigeadli  niuinntii-na-hainnse 
dhacliaidli,  racliadh  bean-na-bainnse  's  a'  cbuideachd  deiseal  niu'a 
tigl).  'Nnair  racliadh  an  t-sreith  mu'n  cuairt  aig  banais,  no  aig  tor- 
radl),  's  ann  deiseal  a  b'eiginn  so  a  dlieanamh,  'S  ann  deiseal  a 
rachadh  am  bata  mach  o  thk.  Cba  deanadh  duine  no  bean  sreothart 
no  casad  tiom,  nach  gairmeadli  a'  cbuideachd  deiseal !  Air  oidbche- 
choinnle,  b'abhais  doibh  dol  deiseal  mu  tbimchioU  an  tighe  leis  a' 
cholluinn.  B'ubhais  do'n  bliean-glili!iine  solus  a  chur  tri  uairean 
deiseal  mu  a  naoidhean  co  luath  's  a  rugadli  e.  Acli  tha  so  uile  a' 
dol  a  cleachdadh  a  nis  ;  roimh  sliolus  glan  an  t-soisgeil,  tha  na 
cleachdainnean  aniaideacli  a'  teicheadli.  Blia  am  meas  ceudna  aca 
air  a'  ghealaich.  Co,  am  measg  nan  Gaidhfal,  a  ghabhadli  ni  cud- 
ihromach  air  bith  os  laimh  anns  an  eana-dliuibh  ? — c6  'pliisa<lli,  a 
rachadh  air  imricli,  no  air  turus  fada,  an  laithean  deireannach  na 
gealaich  ?  'Nuair  tha  7'at/i,  no  roi/i,  na  gealaiche  Ian,  tha  sin  'na  am 
fortanach,  sealbhach.  'S  ann  o  so  tlia'm  facall  rathail  a'  tighin  ;  agua 
deirear,  tha  rath  air  an  fhear  so,  no  air  an  f hear  ud  eile  ;  agus  deirear 
gu  bheil  mi-rath  air — ^'se  sin,  cha  d'eirich  a'  ghealach  Ian  air. 

Bha  e  'na  chleachdadh  am  measg  nan  Gaidheal,  'a  na  linntibh  a 
chaidh  seachad,  beachd  sonruichte  'gliabhail  air  na  neoil,  agus  air  airde 
na  gaoithe,  air  ceud  oidliche  na  bliadhn'-uir.  Air  an  oidhche  so,  ma 
tha  a'  ghaoih  o'n  aird-an-iar,  tha  sin  anabharrach  sealbhach,  rath- 
ail ;  agus  deir  iad-ris,  uime  sin,  "  Ddir-na-coille" — 'se  sin,  an  oidhche 
anns  am  bheil  beatha  iir  air  a  chur  anns  na  craobhan,  no  anns  a' 
choille  ;  agus  tha  daoine  fiosrach  ag  radh,  gur  h-ann  uime  sin  a  thug- 
adh  o\(W\c\\e-choi7mle,  no  choille,  mar  ainm  air  an  oidhche  so. 

Bha  meas  mor  aca  air  a'  ghaoith  'n  iar,  mar  tha  na  seann  f  hacaill  ag 
innseadh  dhuinn. 

Gaoth  a  dtas,  teas  a's  toradh  ; 

Gaoih  o'n  iar,  iasg-  a's  bainiie; 

Caotli  a  tuatli,  fuachd  a's  g-ailliinin ; 

Gaoth  o'n.ear,  meas  air  crannaibli. 

Bha  mothuchadh  sonruichte  aig  na  seana  Ghaidheil  air  coslas  ceud 
thri  laithean  a'  gheamhraidh.  Bu  mhath  leo  ceud  thri  laithean  a' 
gheamhraidh  a  bhi  dorcha,  doillear.  'Se  so  is  ciall  do  na  seann 
fhacaill — 

Dorclia,  dorionta,  diibli, 

'Cheud  tri  lailliean  do'n  gheamhradh  ; 
Ge  b'e  blieir  geill  do'n  siireidh, 
Cha  tugainn  fein  gu  samhradh. 

'S  iomada  sgeul  gorach  a  th'againn  air  taibhsii)h,  agus  seanachas 
eadar  daoine  beo  agus  spiorada  na  feadhnach  a  dh'fhalbh.  Chaochail 
boirionnach  ceanalta  tlachdirdior  ann  an  ait  araid,  agus  bha  a  ceile 
posda  fo  bhron  mor.  Uh'eirich  e  air  mheadhon-oidhche,  's  chaidh  e 
du'n  chladh,  agus  shuidli  e  air  uaigh  a  inhnatha.    Labhair  e  rithe  mar 
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gii'in  biodli  i  'ga  eisdeachd  ;  ghuidli  e  oirre  aon  fliacall  a  laMiaiit  ris, 
aaus  gu'm  biodli  e  toilichte.  Tliaiiiiu'-,  ar  leis,  fannan  soirblieis  seachad 
air  a  cliluais,  agus  cbual'  e,  aim  an  gutli  ciuin  a  nibiialba,  na  briatbrati 
a  Ifanas — 'se  sin,  smuainticb  e  gu'n  cual'  e  iad.  Db'eiiich  e,  agus 
chaidh  e  dliachaidh  CO  toilichte 'a  a  b'uirainn  duine  bhi.  'S  iad  na 
facaill,  ma's  fior,  a  chual'  e — 

Na  biodli  ro-ghaol,  's  na  bitheadli  fuatb, 

Agads'  air  sliiagh  Innis-threud  ; 
Na  smuainlicli  air  na  cbaidh  thoirt  bliuat, 

'S  a'  chuid  nach  deachaidb  uat  gu'n  teid. 
Am  measg  nan  sgeulachdan  amaideach  so,  tha  seann  fhear-eachd- 
raidli  a'  toirt  duinn  sgeul  air  duine  coir  (agus,  mur  'eil  sinn  nieallta, 
blia  e  CO  gealtach  's  a  bha  e  coir)  a  bba  'siublial  tre  ghleann  dorclia, 
doilleur,  uaignidb,  san  robli  seann  aite-tiodldacaidli.  'Nuair  bba  e 
'gabbail  seacliad  air  a'  cbladii,  agus  a  cluidlie  a'  bualadb  trom  le 
h-eairal,  choinnicb,  ma's  fior,  taiblis'  e,  sgail  no  faileus  aotrom  air 
dhealbh,  agus  chumadb.  oiglie  oig  I  Blia  i  'suidbe  air  stoc  seana 
cbraoibhe.  Cbuir  e  roimhe  gabbail  seacbad  oirre.  Mar  bba  e  dliith 
do'n  aite,  agus  oillt  air  an  duine,  cbual'  e  osiia  tliiom,  agus  an  sin  na 
briatbran  a  leanas  ; — 

Blia  mi  fada  'ii  cein  an  raoir ; 

B'aotram  's  bu  luaineach  mo  cheiim  ; 

An  (iuradau  an  gatb  na  gre  ne 

Cha'n  eil  annam  fein  do  neart, 
Acb  'se  an  sgeul  a's  mo  tbug  do  db'fliearas-cbuideachd  dbuinn,  an 
ni  a  thachair  do  mliinisteir  Gallda  'tbacbair  a  bbi  sa'  Gbaidbealtacbd 
air  turus  a  cholmliead  caraid  da.  Bba  e  ann  an  cuideacbd  fad  an 
flieasgair,  far  an  robb  an  t-slige-cbreacliainn  a'  dol  mu'n  cuairt  na  bu 
luaithe  na  b'abliaist  do'n  duine  choir  a  chleacbdadb  'na  dbutbaicb  fein. 
Bha  'chuideachd  a'  seanachas  mu  sbitbichean  no  dauine-beaga. 
Dh'innis  a  h-uile  fear  a  sgeul  fein,  acli  rinn  am  ministeir  Gallda  glag 
gaire  ;  cha  cbreideadli  e  aon  fhacall  do  na  cbual'  e.  'Nuair  a  sgaoil 
a'  chuideachd,  dh'fhalbh  esan  dacbaidh  do  thigh  an  duin'-uasail  far  au 
robb  e  'fuireach,  Bha  aige  ri  marcacbd  troimh  gleann  dorclia,  agus 
troimb  cboille  bharraich,  anus  an  robb  ioma  tolman  boidheach  uaine, 
duin  shith,  anns  an  robb,  nam  b'fhior,  na  daoine-beaga 'gabbail  taimli. 
Bha  seorsa  do  sgatb  air,  agus  cha  robb  fios  aige  c'arson  ;  acb  coma  c6 
dhiubb,  cbuir  e  roimhe  nacb  labhradh  e  gu  biath  tuille  an  aghaidb  na 
daoine-beaga.  Cbuir  e  spuir  an  diadhach  an  eich.  Gbrad  leum  au 
t-each  air  agiiart.  Am  prioba  na  sul,  chual'  e  gaoir  agus  bruidhionn, 
agus  gatban  tormanacli  mi-nadurra  I  Bha  sgaoth  do  dhaoine-beaga 
'leum  roimhe,  's  a'  dannsa  'na  dheigh.  Thug  iad  bliarr  an  eiclie  e  ; 
ghiulain  iad  suas  ro'  na  speuran  e  ;  rainig  iad  taobb  na  gealaich  ;  leig 
iad  as  e  ;  thuit  agus  thuit  e,  a  cheann  fodlia  an  drasd,  's  a  chasaii 
fodha  a  rithist,  an  saogbal  a  ruith  mu'n  cuairt.  JVIu  dbeireadh  ihuit 
e  an  lub  nan  giadh,  dluth  do  thigh  an  duin'-uasail  far  an  robb  e  'fuir- 
each. Dh'eirich  e  mar  a  b'fbearr  a  b'urrainn  da.  Bha'n  t-each  aig 
dorus  an  stabuill ;  ach  bha'n  diollaid  fo  'bbroinn,  an  aite  bhi  air  a 
dhruim.     Chrath  e  dlieth  mar  a  b'fbearr  a  b'urrainn  da  am  poll  's  an 
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t-eabar.  Cliaidh  e  stitch  agus  cliaidh  e  a  luidhe,  's  clia  do  liihliair  e 
<liog  tuilleadli  fhaci's  bu  bbeo  e  mu  iia  daoine-beaga  ;  ach  cia  dhiubb 
is  iadsan,  no  tuaiiiealaich  a  dliuisg  iia  bha  san  t-slige-chreacliaiiin,  a 
thug  so  uiie  inu'n  cuairt,  clia'ii  eil  fius  againn,  agus  cha  luigear  a  leas 
fheoruich. 

Bha  aoii  scorsa  do  shaol)li-chrabhadh  cumanta  bho  shean  sa' 
Ghaidhealtaclid,  ris  an  abradh  iad  scun — seorsa  do  lann  air  a  cur  suas 
ann  an  criomanan  anairt,  agus  a'.r  uauibh  saigbead-sbith,  air  am 
fuaigheal  gu  teann  san  aona  bhreid.  Blia  so  air  a  gbiulan  fo'n  leine, 
diutb  do'n  chridbe  ;  agus  bha  earbsa  ndior  aig  daoine  gorach  gu'n 
robh  cumhachd  mor  aige  an  dion  o  gach  olc  agus  gabbadh. 

Fliuair  sinn  seun  do'n  t-seorsa  so,  bha  air  a  chleachdadh  ann  am 
Muile  bho  chionn  fhada.  Cha'n  eil  duil  againn  gu  bheil  cailleach,  no 
bodach,  no  balachan  beag,  co  amaicieach  a  nis  san  duthaich  sin,  's  gu'n 
tugadh  iad  creideas  air  bith  d'a  leitliid.  Mar  chuimhneachan  air  na 
iaitbibh  a  threig,  tha  sinn  a  nis  'ga  thoirt  seachad  ;  agus  le  so 
criochnaichidh  sinn  na  bha  againn  ri  radh  air  an  am  mu  na  niihe 
faoine  so. 

SEUN 

A   FHUARADH   O  CHIONN    DA-FHICHEAD   BLIADHNA   BHO  SHEANN    DUINE     ANN 
AN    GlEANNFOUSA,   ANN   AN    ElLEAN    MhUILE. 

Air  a  shon,  's  air  a  sbealbbadh. 

An  seim  a  chuir  Biide  mu  nighean  Dhordheul — 

An  seiui  a  chiiir  INIuire  nm  'mac 

Eadar  a  buinn  's  a  bragliad, 

Eadar  a  cioch  's  a  gliin, 

Eadar  a  suil  's  a  fait. 

Claidheamh  Mhiclieil  air  a  thaobh  ; 

Sgiath  Mhicheil  air  a  sbiinnean. 

Cha'n  eil  eadar  neamh  a's  lar 

Na  bheir  buaidh  air  Righ  nun  gras. 

Cha  sgoilt  ruiiin  tliu, 

'S  cha  bhath  niuir  tliu. 

Bratach  Cliriosd  iimad  ; 

Sgail  Clniosd  tliarad. 

O  mhtiUach  do  chinn  gu  bonn  do  choise, 

Tha  seun  an  aigh  orsa  nis. 

Falbhaidh  tu  an  ainni  an  Riirh, 

'S  thig  ihu  'n  ainm  do  Clieaniitaird. 

'S  le  Dia, 's  na  cuinhachdaii  comhla,  thu. 

Cuiridli  mi  an  seun  Di-luain 

An  astar  cumhann  biorach  drolghin. 

Falbh  a  mach  's  an  sciin  mu  d'  chom, 

'S  na  biodh  bonn  do  eagal  ort ! 

Diridh  tu  mullach  nan  siiichd, 

'S  cha  leagar  thu  taobh  do  cliuil. 

'S  til  mac  Eaia  chiuin  sa'  bldar  ; 

Seasaidh  tusa  'measg  an  air  ; 

lluithidh  tusa  troimh  clioig  ceud, 

'S  bidh  fear  t'eucorach  an  sas. 

Seun  Dhe  umad  ! 

Sluagh  dol  far  riut ! 
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SGEUL  FMlOR  MU  ATfl-DIllOLADH 
AIRSON  MI-NAOMMACHADH  NA  SABAID. 

Ged  'lliiieliair  na  tlia  siiiii  a' dol  a  dli'aitliris  air  an  am  do  Inclid- 
leugliaidh  a'  Clinaiiteir  sa'  l)liliadliiia  1577,  tlia  eacluliaidli  fhirin- 
neacli  aii"  f'liajifail  againn  ni'an  tnncIiioU  ;  agiis  'se  'clirioch  airidli  :i 
tlia  'nar  beaclid,  a  rioclidadii  do  oigridli  na  Gaidiiealtaclid  aon 
dearhliadli  a  nieasg  nilltean  a  tlia'n  Tigliearna  a'  toirt,  aim  an  ard- 
uaclidranaciid  a  Flireasdail,  niu  'end  a  tliaohli  coiinhead  naomlia  na 
Sabaid.  'I'lia  e  'na  aobliar  niulaid  r'a  sinnainteacliadh,  an  deigii 
r.ia  ioniadli  dearbliadli  a's  coniliaradli  a  tlia  Inclid-aiteacbaidli  na 
talniliain  a'  f'aotainn  air  f'eirg  a's  corrnicli  Diie  airson  ini-nacunb- 
acliadb  a  latlia,  an  aite  du'ii  plieacadii  so  'blii  lugliaehadb,  gur  aim 
a  tlia  e  niendaeliadli. 

'S  aim  aif  niadninn  an  latlia  naoinli  so,  agus  inii  dhcireadli  an 
fliogliaraidli  sa'  biiliadlina  a  cbaidii  a  clieana  ainineachadii,  blia 
'glirian  air  eiridli,  agus  a  craobli-sgaoileadli  a  gatliaibli  agliinlior 
air  agliaidh  an  t-saogliail,  agns  d'fhaodadb  ciiiineaclid  's  sainlicbair 
na  Sabaid  a  inliotbacbadh  a  niacli  air  feadii  a'  clirnitbeaclid  nadnrra 
gu  her.  A  tliuilleadh  air  cearnaidliean  eile,  d'fiiaodadli  gatliaibli 
or-blinidlie  na  greiiie  fliaicinn  a  inaiseacbadli  gacli  giaic,  a's  gleann, 
a's  doire,  a  blia  tinicliioll  oirlbir  Dliuiibaira,  an  Albuiim.  Blia 
mile  bata  air  tional  an  so  a  dli'ionnsuidh  iasgaicli  an  sgadain,  as 
gacli  cearna  niu  tlinatb  agns  iiui  dlieas  ;  agus  air  niaduinn  an  latlia 
so,  blia  iad  'nan  luidliu  sinnte  air  a'  cbladach.  Tliainig  naigbeachd 
gu  cluasan  nan  iasgaircan  gn'iu  facas  coinliaraidlioan  taclidar  inboir 
eisg  an  cois  a'  cliladaicli  ;  agns,  niu  tbruaiglie  leir!  caoin-sliuaraeli 
niu  la  Dlie,  d'fliaodadh  nis  lioniiilioracbd  do  na  li-iasgairean  fliaicinn 
ri  upraid,  a's  deifir,  a's  g'eadbraicli,  mar  blia  iad  ag  nidlieainachadli 
an  cuid  bataicliean  gu'n  cur  fa  sgaoil,  a  dliol  air  thoir  an  sgadain. 
Blia'n  t-Urrainacli  iMaiglistir  Aindrea  Sinison  'na  inliinisteir  an 
t-soisgeil  anil  an  Dunbarra  ;  agus  mar  blia'n  duine  beannaiclite  u' 
dol  air  agbart  a  dirionnsnidli  na  li-eaglais  a  sliearinonacbadli  an 
t-soisgt'il  d'a  luclidsgireaclid,  mliotliuicli  e  an  otliail,  an  upraid,  's 
an  drip  minaomh  a  blia  'measg  nan  iasgairean.  Pliill  e,  agus 
cliaidh  e  far  an  robli  iad  ;  agus  mar  neacli  leis  am  bu  mliuith  a  blii 
dileas  do  Dliia  agus  do  anamaibli  iieo-bliasinlior,  tliug  o  garg- 
cliroiiacliadli  a's  aclimliasaii  doibh  airson  an  aingidlieaclid  dlianarra 
leis  an  robh  iad  ga'm  fagail  fein  fosguilte  do  bbreitbeanais  I)be. 
Acli  bha'n  sluagli  ro-aingidli,  danarra,  agus  rag-mbuinealacli, 
agus  an  cridbeaclian  air  an  socrucliadh  air  a  bliuanacbd  a  blia 
fiugliar  aca  f  liaotainn  ;  agus  cliuir  iad  gacli  combairle  a's  aclimliasan 
mliaitli,  dliuracbdacli,  a  tliug  duine  Dlie  orra  ami  an  suaraclias  ; — 
seadli,  cbaidli  cuid  de'n  oigridli  clio  fad  air  an  aghaidli  aims  gacii 
tarcliuis  a's  dinieas  a  b'nrrainii  iad  a  tbilgeadli  air  a'  inliinisteir 
cliaomli,  agus  gu'n  clileaclid  iad  briatliran  na  oigridli  ris  an  Fliaidli 
— "  Falbli  suas,  a  cliiiin  mliaoil."  Gidbeadli,  gun  uniliail  gun 
speis  d'aii  toibheum  's  d'an  sgeig,  cliaidh  e  o  bliata  gu  bata,  g'an 
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coinlialrleacliadli,  j^'aii  oaralacliadli,  at^'iis  ajjf  aslucliadli  orsa  ^m\ 
bhroitheanaseari  a  tlioirt  a  nios  ona  feiii  o  laiiuli  Dlie.  "  (iu 
f iiiiineacli,"  a  deir  e,  "  clia  mlit'as  Tiglieania  iia  Sal»aid  a  li-aon 
aii:aibli  neo-cliionnteacli  aiison  nii-naoinliacliadh  a  lallia."  Acli  clia 
robli  ach  ro  blieag  do  fliior  « linibliaidli  a's  do  cbumhacbd  na 
diadhacbd  r'a  cboiiiiioacliadh  am  nieasg  lucli-aiteaohadh  Dliunl>a,rra, 
ag'ns  uiiiie  sin  dia'n  eisdoadh  iad  ri  earailean  dhia-achdaicb  a 
inhinisteir.  Cliaidli  o  do  aon  l)iiata  a  Ijbuineadii  do  clinid  do 
sluaigh  a  sgiroaclid  fliein,  agiis  to  a  chunnaic  e  an  sin  ach  iiigliean 
do  aon  delli  fhoirbhich  na  sgireachd  an  crocbadli  niu  mhnineil  a 
foar-posda,  's  na  paisdean  caoinba,  ag  asliichadli  air  fear  a  giaidli, 
leis  na  deoif  a  ruith  gu  frasach  o  'suilean,  nach  biodb  e  cioniitacli 
detli  mi-naonibachadii  latlia  Dlie,  air  sgiitli  buanacbd  sbalaich  a 
db'fliaodadb  leir-sgrios  shiorrnidli  a  tboiit  air  'anarn.  Acli  cha'n 
eisdeadli  e  r'a  gutii  ;  ach  pliog  e  a  bliean  's  na  paisdean,  agns  's 
ann  a  rinn  e  gaire-fanaid  ri  fath  'n  eagail.  Chunnaic  agns  chnahi 
Maighstir  Sinison  na  tliachair  eatorra,  agus  le  cridhe  Ian  d(»  ionia- 
gninn  tlirom  a's  snuiaintean  ticnnhaidh,  dhluthaich  e  air  an  aite  far 
an  robli  iad  'nan  seasainli.  "  lain  Chranford,"  a  deir  e,  's  e  hibhairfc 
r'a  'fearposda,  "  fendaidh  tusa  sgeig  a's  gaire-fanaid  a  dheanainh 
ri  briatliraihh  do  cheile  gliradliaich  ;  ach  fencb  nach  inothnicli  tliu 
iad  fatliast  mar  theine  'na  d'  iichd  nach  f  houdar  a  niliiichadh,  'nnair 
a  bhasaicheas  gacli  dochas  dealeasach  aid  dh'ani  faod  thusa  bhi  'toirt 
caidreainh  air  an  am.  Nach  e  Tighearna  na  Sabaid  an  Ti  sin  is  e 
Ciiruithear  a'  chuain  inluVir,  ciio  inaith  a's  Crnithear  na  talinliain  ? 
Nach  'eil  fhios  agad  gn  bheil  thu  a  nis  a'  cur  corrnich  an  Ti  sin 
gu  dubhian,  ann  an  latliar  a'  bheil  an  cuan  nior  niar  blioinne,  agus 
a' cliruitheachd  fharsuing  gu  leir  mar  lend  boise?  An  dean  thu, 
uinie  sin,  uaill  ann  a'  l)lii  deanan.ii  dinieas  air  reachdan  's  air 
f'aintean  Dhe  ?  agus  an  gabh  fhu  ihichd  ann  a'  nii-naomhaclid  an 
latha  sin  mu'n  d'thuhhairt  e,  'Cuiiniinich  la  na  Sabaid  a  choindi- 
ead  naomh  ?'  'Nnair  a  bha  thu  'na  d'  f  hleasgacii  6g,  dh'eisd  thu  a' 
rithistagns  a  rithist  an  diadiiair  urramach  sin,  Maighstir  Iain  Knox, 
abstol  mor  na  h-Aibainn.  'S  minic  a  diiuisg  do  choguis,  agus  a* 
chriothnaich  thu  fo  'shearmoineachadh  cuiniiaciidach,  soisgeulach  ; 
agus  an  uair  a'  cixtinicasaiciiidh  thu  na  mothaicliean  nd  ri  d"  ghiulan 
an  diubh,  nach  inatha  dhfheudas  am  ioci\\fear-ckl-shLamli7iach(iidh 
losgadh  mar  iaruinn  teth  'na  d'  uchd.  Iain  Chranford,  iha  nis  a' 
ruith  'na  d"  chuislibh  fuil  do  chairdcan  nach  mairreann,  a  dhf  hul- 
aing  mar  mhartaraich  air  sgatii  na  firinn  's  na  corach,  agns  am  nii- 
iiaomhaich  thusa  an  latha  sin  a  biia  cho  luachinhor  'nan  suilean  sa  ? 
Jain  Chranford,  eisd  ri  m'  ghuth,  ri  guth  do  cheile  ghradhaicii,  's 
do  phaisdean  chaomh,  agus  na  hi  cionntach  de'n  pheacadh  ann- 
tromaichte  so.''  Ach  air  do'n  iasgair  briathaan  a's  deoir  a  mhnatha 
chur  an  suaraciias,  agus  ro  bheag  do  dh'aire  a  thoirt  do  earailean 
chaoimhneil  a'  nihinisteir,  leum  e  sligii  'na  bhata,  ghiac  e  'n  randi 
'na  laimh,  agus  chuir  e  fein  's  a  chonipanaich  a  mach  o  thir. 

Bha  nis  am  mile  bata  air  an  fhairge  a  chnrfo'n  ceann,  agusphill 
Maighstir  Siinson  le  cridhe  fo  throm  ioniaguin  's  broin  o'n  chlad- 
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ach  a"  dh'ioiiiisuitlh  Tia  li-e:igl:iis,  le  Agnes  Crauford  's  a  iii'ul 
cloimie  'na  dlieidli.  B'e  'n  ceaiiii-teafjaisg  a  tliog  e  air  an  latlia  sin, 
"  Cuimiinich  la  na  Sabaid  a  ciioimliead  naomli  ;"  agiis  mar  a 
labhair  e  gii  durachdacli  agus  gu  neo-sgjitliacli  inu  chionnta  nilioir 
mi-iiaoniiiathadh  na  Sa'iaid,cliriotlinaicii  ioniadh  de'hiclid-eisdeaclul 
le  uanihas  a's  ball-clirilli,  agus  blirist  Allies  a  macli  a'  gul,  agns 
tliuit  a'  rhlanii  air  nniiiineil  am  nijitliar,  iigus  gliuil  iadsan  mar  an 
ceudiia,  a'  iliionn  's  gun  do  gliiil  ise.  Acli  mu"n  do  clinoclinaicij 
seirbliis  sliolnmta  an  lallia,  tlioisieh  na  spenraibli  air  fas  doilleir, 
dorcha.  Luidhe  duibbre  a's  dorcbadas  neo-clu'.manta  air  a'  cbo'- 
tbional  mu'n  d'f  bag  iad  an  eaglais.  Bba  na  neoil  a'  fas  duacbnaidli 
eagalacb, 's  bba  fuaim  a's  torman  an  doinnionn  a  b'uamliasaicbe  air 
an  cluinntin  ann  an  airde  nan  spenr.  Db'ambairc  a  nis  gacb  neacli 
san  eAghiis  air  gacb  a  cbeile,  le  urd  bbiiaras  a's  iomcheist  anns 
gacb  siail.  Cba  robli  gulb  ri  cbluinntiiin,  acb  gntli  uambasacb  nan 
tairneanacb  a  fas  na  bu  labhar  's  na  bu  labliar.  lilia  nis  an  eaglais 
air  cbritlineacliacb  a  db'ionnsnidb  a  bnnait  le  neart  na  stoirm. 
Gblac  geilt  a's  ogluidbeacbd  gacli  neacb  a  bba  an  tigb  na  b-urnnigb. 
Biia  biniiein  na  b-eaglais  a  luasgadb  tbuig  agus  uaitb  sa'  gbaoith  ; 
agus  d'fbaodadb  fuaim  tbianibaidb  cbianal  a'  cbluig  a  cbluinntinn, 
mar  gum  buailte  e  le  laimli  neo-fbaicinneacb.  An  deigb  so,  tbaiuig 
fuaim  a's  stairiricb  uambasacb.  Bba  nis  an  stiopiill,  a  bba  dears- 
adb  le  gatbaibb  6r-bliuidbe  na  greine  air  maduinu  an  latba  ud,  a 
nis  'na  mile  bloilb  air  an  lar;  agus  fead  cbianail  oillteil  an  doin- 
nionn ri  tairn-tboirm  eagalacb  anns  gacb  ait  do"n  ionad-aoraidb. 
Bba  na  craobban  a  b'airde  's  bu  laidir  a'  lubadb  sa'  ghaoitb,  's  air 
an  lomadb  de'n  duilleacb  ;  ngus  bba  daracli  aosmbor,  a  slieas  stoirm 
a's  doinnionn  ceudan  do  bbliadbnaibb,  air  a  spionadh  snas  le 
'fbreumbaibb  air  sgiatban  an  iom-gbaoitb,  mar  ite  na  faoilinn 
roimb  'n  oiteig.  Cliombdaicb  dubb-dliorc!iadas  an  talandi.  Bba'n 
teine-atbar  bu  bboilgeannta  a  cbunnacas  rianib  a'  dealradb  air  gacb 
laimb.  Biia  cblacb-mbeallaiti  a  taoniadb  a  nuas  mar  neoil  do  eigb 
o  airde  na  speur.  Roimb  fbuaim  uambasacb  nan  tairneanacb,  bba'n 
stoirm  a  geilleadb,  agns  bba  neart  a's  cumbacbd  an  doinnion  acli 
beag  air  caitbeamli. 

Cba  cbluinnte  a  nis  ach  mor-fliuaim  's  onfba  tbrom  a'  cbnain,  's 
na  tonnan  buaireasacb  ag  eiridb  mar  bbeanntibb  gu  airde  nan 
speur,  a's  tonu  air  muin  tuinne  'nan  ruitb,  's  'nan  dean  ruitb,  's  a' 
caitbeamli  an  neart  air  a'  cbladaicb.  Bba'n  co'tbional  fatbast  'nan 
suidbe  gu  tosdach,  air  am  bualadb  mar  le  eagal  a'  bbais,  agus  mar 
gum  biodb  iad  a'  featbamb  gus  an  ciosnacbadb  am  ministeir  dian- 
cbogadb  nan  duilean.  Dh'eiricb  e  gu  taing  a  ihoirt  do  Dbia  airson 
dian  a's  coimbead  a  Fbreasdal  m'an  tiomcbioll  ;  agus  mar  a  bba  e 
leugbadb  an  rann  sin  ann  an  leabbar  nan  Salra — 

"  A  Tbighearna,  ami  ad  cborruich  mbor, 

Na  croiiuicb  mi  gu  garg  ; 
Na  dean  mo  smachdachadh  gu  geur 

An  uair  a  lasas  I'fbearg  :" 

(Salm  xxsviii.  1.) 
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cliltiiimte  iird  iolaicli  agus  ulfliartaicli  blioireanaicli  u's  cliloiuiio  a' 
Miitli  's  iia  sraidaibli,  mar  as  an  ceill.  Dli'eirich  an  co'lliional,  ajfus, 
gacli  aon  a'  f^reasadli  an  f liir  eile,  illi'fhag  iad  an  eaglais,  Tlieich 
na  li-uiie  fear  's  bean,  mar  f'liiiair  iad  a  macli,  du'n  cliladacli  ;  agns 
ruitli  Agnes  Cranford  agus  a  cnid  cloinne  leis  a'  niliur-shlnagh  an 
sin.  Blia  mirean  hriste  do  dlia  clieud  hata  a  nis  air  am  faicinn  a' 
snamh  air  nchd  nan  tonn  chum  a'  chiadaicli.  Blia  ioinadli  corp 
niarbli  'nan  Inidlie  a  nis  sinnte,  gun  phlosg,  air  an  tiaidli  ;  agns 
'nam  measg  dli'f iiaodadli  fiiaicinn  hanntraiciiean  ri  bas-bliualadli  ag 
iarraidb  am  fir  posda,  clann  an  aitiiraiciiean,  malbraicbean  an  cnid 
mic,  agus  gacli  iieacli  a  ciiaraid  ;  agus  o  am  gu  am,  chiuinnte  iol- 
laich  a'  bbioin  air  a  tiiogail,  mar  a  l)ija  gac.b  neatdi  a'  faotainn  cnirp 
an  cairdean,  's  Inchd  an  gaoil.  Bba  aireamh  bheag  do  cbuirp 
rnharblia  na  maraicliean  cruadalacli  r'am  fuicinn  air  an  iuasgaUli  air 
muliacli  nan  garbh-tlionnan  geala  ;  agus  clia  robli  eigh  airsou 
cuideachadli  ri  ciiluinntinn  ni's  mo,  acli  iad  sud  a  nis  mar  air  toirt 
suas  an  deo. 

Bha  so,  gu  firinneach,  na  latha  an  uamliais,  a'  bhroin,  a'  blirelh- 
canais.  Ann  an  aon  uair  an  naireadair,  agus  aim  an  sealladb  a' 
ciiladaicli,  bba  ceud  agus  ceitbir-ticbead  bata,  ie'n  sgioba,  air  dol 
sios  chum  na  doindine  ;  agus  eadar  Spiltal  agus  Berwick  mu  Tbuatii, 
bba  da  chend  's  ceitiiir  ficbead  bainitracb  a'  caoidli  am  fir-posda 
nacb  bu  mhairrionn. 

Bba  sluaigb  an  aite  cbo  dripcil  'sa  diifbaodadii  iad,  a'  giulau 
nan  corp  oscionn  a'  mlmir-lan,  nnr  bba'n  tonn  'gan  tiigeadb  gu 
cladach.  Bba  iad  mu  tbiomciiioU  uair  an  naireadair  ris  an  obair 
miiuladaicb  so,  "nuair  a  db'eigb  neacb  a  macb — "  Seallaibli !  seall- 
aibli  !  tba  aon  beo  an  sud  fatbast,  agns  ag  oideirpeacliadb  teacbd  gu 
tir !" 

Iluitb  iad  uile  do'n  ait  o'n  d'tiiainig  eigl)  a'  cbrnaidb-cbnis,  agus 
mhothuicb  iad  duiiie  6g,  le  treis  a's  neart  neo-cbnmanta,  ri  cruaidb- 
spairu  gu  'cbeann  a'  cbutnail  oscionn  nan  tonnan  geal,  mar  a  bba  e 
'deanamb  gu  chidacb.  Bba  duiblire  an-earbsa  r'a  fbaiinnn  'na 
aodan.  Bba  'cbridbe  an  impis  sctiiieadb  le  guin  a"s  pein  do- 
labbairt.  Blia  'giiairdein  treuii  a'  cur  nan  tonn  gu  dubblan  anu 
an  ospagan  a'  bbais,  agus  tbug  e  dian-oidbirp  air  rnigbeacbd  gu 
sgeir  na  creig-duibli.  Bba  e  nis  air  greim  a'  dlieanamb  oirre  ie 
'iaiinb  ;  acb,  'na  b-aite,  cba  robb  aige  ach  cobbar  f'aoin  na  fairge. 
Tbainig  aon  tbonn  cboimbeacb,  a  dii'ioman  mu'n  cu.iitt  do'n  cbreig 
dbuibli  e;  agns  a  tiiiota  bba  e  air  a  gbinlan  air  ais  do'n  doimbne. 
'I'liiig  e  macii  a  nis  a'  lamiian,  mar  neacb  bba  iillamb  gu  toirt 
tbairis  ;  agus  d'f  liaodadb  osna  tbroni  'anail,  a  bba  air  fas  ro  gboirid, 
a  cbluinntinn,  mar  air  inucbad  'na  cbliabli,  osceann  onfba  na  f'airge. 
Rainig  e  ritbist  a'  cbreig  dbubii.  Glireimaicb  e  riilie,  's  dbiulb- 
lean  e  ris  an  fbeamainn  a  bba  fas  mu  'tiomcbioll.  Db'eiricb  a  nis 
osiia  tbrom  a'  bluoin  's  a'  cbo-lbru:iis  o  ucbd  an  lucbd-ambairc  a 
bb'air  an  traigb.  Tbug  e  sail  oillteil  cbianal  orra.  Bba'bbilean 
a'  gluasad,  acb  cbaill  a  tbeanga  comas  labliairt.  Cba  b'urrainn  da 
ach    sealltaiu    gu    labliairt,    a    dirasluchadh    cuideacbadh     uapa. 
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Dli'fluViIiia'Kli  :i  nis  air  a  neirt.  Dh'iagli  na  !i-iiisgeaclian  tionicliioll 
iia  tarraig  mar  cluiaiit-slirutli  laidir.  Tliogadli  a  nis  suas  e  air 
iiclid  nan  tonnan  geala,  agus  tliilgeadh  e  n^.ar  blieagan  shlaideaii 
o'n  t-sluagli  nacii  b'urrainn  dol  gu  'theasairginn. 

" 'Se  lain  Cranford  'tliann,"  arsa  cuid  a  blia 'nam  measg,  a 
dli'aitlmaich  e.  Clitialas  a  nis  sgal  eagallacli  a  measg  na  cnideaclid. 
'San  atli  mliionaid,  d'fliaodadli  Agnes  Craufurd  fliaicinn  a'  snamh 
air  nclid  na  fairge  bnairte.  An  tiota,  leuni  cend  fear  a  niacli  gu 
'tearna<lli ;  acii  mu'n  do  chrioclinaich  an  iognadh  's  an  eagal  a  ghlac 
na  blia  latliair,  bha  i  nis  far  nach  b'urrainn  doibh  ruigheacbd  oirro 
gu  'teasairginn.  Bliu  i  nis  air  a  folach  le  airde  nan  tonn,  agus  a 
ris  cliite  i  'snamh  air  am  mullach.  Mu  dlieireadli  chite  i,  agus 
greim  aice  le  a  laimh  do  gliualainn  fear-a-gr.iidh.  Dli'eirich  a  nis 
iolacli  aoibbnis  o  miieasg  an  t-sluaigii.  Tliuit  a  nis  a  h-athar,  a 
bha  'measg  na  cuideaclid,  air  a  giiluinibh.  Le  'lamhan  paisgt,  's  a 
shuilean  togta  suas  ri  neanih,  "  Athar  tlirocai reach!"  a  deir  e, 
"  Thus  a  tha  oomasacli  an  stoirm  's  an  doinnion  a  chiosnachadh  's 
a  giiairm  gu  feadh,  agus  tha  cumail  na  h-uisgeachaibli  ann  an  ghiic 
do  laimh,  dian,  O  dian  mo  leanabh  !" 

Bha  onfha  na  fairge  ag  at  na  bu  mho  's  na  bu  mho.  Bha  a  neart 
ionnan  's  air  failneachadh,  ach  d'fhaodadh  earbsa  dliealasach  aid 
f  haicinn  a'  lasadli  suas  'na  gnuis  ;  agus  fathasd  cha  do  leig  i  as  an 
greim  a  b'aice  do  chorp  a  fir-posda.  Shuidhe  a  nis  anearbsa  air 
gnuis  an  t-sluaigh  a  bha  'nan  seasamh  air  a'  chladach.  Thainig 
aon  f hairge 's  buinne-shrutii  choimheach  thairis  oirro,  a  thug  air- 
son  tiota  beag  as  an  t-sealadh  i ;  agus  an  ceann  mionaid  an  uair- 
eadair,  bha  Agnes  Crauford  'na  luidhe  sinnte  gun  mhotiiachadii  air 
an  traigh,  le  'laimh  'na  luidhe  air  uchd  an  neach  a  iheasairg  i  o 
'dhol  a'  dhith  ann  an  doinihiieaclid  na  fairge — air  uchd  a  fir-posda 
ghradhaich  !  Bha  iad  air  an  giulain  do'n  aite-comhnuidh  fein  gun 
dail,  far  an  d'thainig  ise  gu  mothnchadh  ;  ach  bha  corp  Iain  mar 
chorp  gun  phlosg  gun  deo.  ('ha  robh  na  b'urrainn  doibh  a  mheas 
iomchuidh  a  chleachdach  gu  'ath-bheothachadli  nach  d'fheuch  iad. 
Le  earbsa  a's  trom-iomaguinn,  ghuil  i  os  a  cheann,  a'  suathadli  a 
lethcheaunan  agus  luime  a  mhuineil;  agus  ma  dheireadh,  fuidii  a 
laimh  chaoimhneil  thlath,  thoisich  'uchd  air  eiridh,  's  na  cuisle  air 
bualadh. 

"  Tha  e  fathast  beo  !  tha  anail  ann  !"  a'  deir  i ;  a's  thuit  i  'n  sin 
thairis  aim  am  paisean,  's  bha  i  air  a  giulain  air  falbh  o'n  tseomar. 
Bha  ministeir  na  sgireachd  'na  sheasamh  ri  taobh  na  leapach,  a' 
toirt  seolaidhhan  mu  na  meadhonan  bu  choir  a'  chleachdadh  gu 
Iain  's  a  bhean  ath-bheothachadh. 

Mar  a  bha  lain  teachd  gu  mothachadh,  bha  sgannan  a  bhais  a 
luidhe  air  a  shuil  a  nis  a  leaghadh  air  falbh,  agus  dh'amhairc  e 
niun  cuairt  da  le  sealladh  oiliteil,  ach  neo-mhothuchail  cait  an  robh 
e,  agus  thuit  e  ris  thairis  ann  an  trom  chodal  ;  agus  mar  luidhe  e 
mar  so,  agus  a  bha  neirt  ag  ath-philleadh  da  ionnsnidh,  shineadh 
e  niach  a  lamhan  mar  gun  robh  e  fathast   ri   cruaidh-ghleachd   ri 
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"  Riogli-nan-uumliais."'  Am  measg  hluiiadair  as  blueislaich  a 
chinii,  dh'  eigh  e  a  macli  airsoii  cuideachadli. 

An  ceaiiri  tiota  beag-  diiuisg  an  duiiie  truagli  o'n  f  liuis  bliriste  so, 
a  sliaoil  le  ioinadli,  a  blui  an  iiiii  gliearr  gu  bhi  na  cbodal  bais  dlia. 
Thog  se  e  feiii  suas  san  leabidli,  sheall  e  man  cuairt  le  buaireas  a's 
nior  ioiuaguitin  na  glinuis.  Blia  Agnes,  a  thainig  a  steacli  do'n 
t-seomar,  na  luidhe  air  uclid.  "  Mo  bliean  gbradliaicli,"  a  deir  e, 
'se  sealtiiinn  aris  mu'n  cuairt  "  ach  cait  a  bheil  mo  pliaisdean 
caonili  ?" 

"  Tlia  sinn  an  so,  atliar  !"  a  deir  a  chlanii  ':»  iad  a  sineadh  a  macli 
an  lanilian  da  ionnsuidli. 

Sheall  e  a  ris  mu'n  cuairt  da  Ian  iongantais.  Dliuisg  a  nis 
cuindine  air  nad'flialbii,  agus  fiosraciid  air  na  bha  'lathar  smuuin- 
tean  tbiambaidb  na  inntinn.  "  Buidbeaclioas  do  Dhia  !'  a  deir  e, 
agus  ruith  na  deoir  mliora  gu  frasach  o  sbiulean,  agus  an  uair  a 
f huair  e  faochadli  leo  so  o"n  reachd  a  blia  na  ciilaihb,  d'fliiosraich  e 
gu  li-iomaguineacb — "  Acli,  O  !  innsiblj  diiotnh  cionnas  a  bha  mi 
air  mo  thearnadii  ?  an  robh  mi  air  mo  thilgeil  air  an  traigh  ?  Tha 
lag  cuimhne  ag  eiridh  suas  na  'ni  inntinn  gu  robh  mi  air  mo 
theusairginn  le  lainih  aingil,  niiair  a  bisa  mi  iojinan  sa  dol  fodha 
anns  na  h-uisgibi»  domhain,  Ach  tlia  breisleacb  aird  nam  cheann 
agus  ciia  n'  eil  mo  chuimhne  air  na  tliachair  acli  nwir  bhruadair  na 
ii-oiche  :  ach  's  cuimhne  air  nuair  a'ciioinaicli  an  stoirm  san  doinn- 
ionn  eagallach,  'sna  ceudan  air  an  slugadh  suas  san  doimhne  am 
priobadh  na  sail,  agus  an  eigh  uamhasacli  a  ruith,  o  bhata  gu  bata 
"  Thainig  breitheanas  Dhe  oirn."  O  Agnes  I  nach  robh  mise  air 
eisdeachd  a  thoirt  do  d'  bhriathran-sa,  do  urnuigbean  mo  pbaisdeaii 
griiidh,  's  comhairle  a'  mbinisteir,  bha  nii-ie  air  peacadli  uanihasach  an 
latha  so  a  sheaclniadh,  agus  a'  bhreitheanas  a  thainig  'na  lorg.  Ach 
innsidh  dhomh  cionas  a  biia  mi  air  mo  theasairginii." 

"  Iain,"  a  deir  'athar-ciieile,  "  bha  thu  air  do  sliabhaileadii  le  laimh 
chaoinihneil  an  Fhreasdail,  air  an  dVinn  thus'  dimeas  air  madainn  an 
latha  so.  Ach  tha  e  'na  mlior  riarachadh-inntinn  nach  'eil  do  chridhe 
air  cruadhachadli,  agus  nach  do  thuit  breitheanas  Dhe  ami  an  diondiaiu 
ortsa,  a  lion  oirihir  Dhuiibarra  le  banntraichean  a's  dileaclidain  ;  oir 
tha  thu  ag  aiteacliadli  do  chioiinta,  agus  taingeil  airson  gu  Idieil  tim 
sabhailt.  Cha  bu  lugha  na  mioibhuill  gu'ni  bheil  thu  air  do  chaomhn- 
adh.  Chuniiaic  sinn  uile,  'nar  seasamli  air  an  tir,  mar  (lh"oidliiipich 
thu  air  sgvir  na  creige  duibh  a'  ruiglieachd ;  ach  sguab  buinne- 
shruth  choiniheach  a  niach  a  lis  do'n  doimhne  thu,  far  nach  robh  e  'a 
comas  neach  do  d'  chairdean  furtaclid  no  cuideachadli  a  tlioirt  dhuit. 
Thainig  an  sin  aon  thonn  cobharach  ard,  'gad  ghiuhin  air  'uciui 
fagus  do'n  chladach,  'nuair  a  db'aithnaicli  do  luchd-eolais  gur  tusa  a 
bh'ann.  Bhiis'  a  nis  sgal  chianail  eagalach  o  neach  a  bha  'measg  na 
cuideachd.      Theich  a  nis  boirrionach  o'n  domhlaciid,  'na  ruilh,  's   'na 

dian-ruith  ;  agus   an   sin,    Iain  I — 01  an    sin" An  sin   thainig 

reachd  an  uchd  an  t-seann  duine  choir,  agus  cha  b'urrainn  da  dol  air 
aghart  ni  b'f  haide  le  sgeul  a'  bhroin.     Thog  e  osna  throm  ;  agus  an 
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tleigli  (Ilia  'blii  'na  tljosd  llota  beag,  a  deir  c — "  Iiinsidli,  cuid  agaibli, 
da  mar  tliacliaii." 

U'lioisitli  an  sin  am  ministeir  li  aitliris  pgpula  a'  bluoin.  "  Eisd 
linm,  Iain,"  a  deir  e.  "  Tlia  aobliar  agadsa  an  diubh  bron  's  goird- 
eacbas  a  dlieanamh,  agus  iobairt  a'  bhuidheacbais  iocadh  do  Dbia. 
Air  maduinn  an  latba  so,  rinn  tbu  tair  air  mo  cbombairle,  a's  cbuir 
tliu  m'  acbmbasan  ann  an  noo-bbiitb.  Cba  b'ann  air  mo  cbombairle 
no  air  m'  acbmliasan  a  rinn  tbu  tair,  acb  air  coinbairle  Dlie.  Cliuir 
tbu  iad  so  ann  an  suaracbas  ;  agus  mar  sbiol-rbur  tbu,  'sann  a  bbuainn 
thu.  Ach,  mar  db'innis  t'atbair-ceile  dbuit,  'nnair  a  db'aitlinaicli  a' 
cbuideacbd  o'n  cbladacb  c6  tbu,  db'eigb  boirrionnacb  a  macb,  ruitli  i 
roimb  'n  domblacbd,  leum  i  sligli  san  fbairge  bbuairte,  's  an  tiota  bbai 
'n  taobb  tball  do  cbuideacbadb.  Am  Freasdal  a  cbum  do  cheann-sa 
suas  oscionn  jian  uisgeacban,  'nuair  a  bba  na  ceudan  do  d'  clio- 
(breutairean  a'  ditbeacbadb  air  gacb  laimli  dbuit,  cbum  csan  suas  i. 
Kainig  i  far  an  robb  tbu  ;  rinn  i  greim  air  do  laimli.  An  deigb 
rruaidb-oidbeirp,  gbiulain  i  tbu  acb  tearc  do  sblatan  o  tbir.  Tbainig 
fairge  a's  buinne-sbrutb  clioimlieacb  tbairis  oirbb  le  cbeiie,  a  tbilg  sibh 
sinnte  air  an  triiigb,  le  a  gairdein — le  gairdein  do  mbnaoidb,  a  tbear- 
uinn  thu — 'na  luidlie  air  t-ucbd.'' 

"  A  Dlie  tbrocairaicb  I'  a  deir  an  t-iasgair  borhd,  a'  cniadacbadb  a 
clieile  glnadbaifb  r'a  ucbd.  '*  Am  b'e  m'  Agnes  fbein  ! — an  tusa  a 
BJiabbail  mi  ?''  agus  gbuil  e,  agns  gbuil  a  cbuid  cloinne  mbaille  ris. 

Acb  bba  faireacliduinn  a  mlinaoidb  's  a  ndjaibar  oscionn  na  b'urrainn 
cainnt  a'  cbur  an  ceil.  Cba  leudaicb  sinn  air  an  am  air  aoibbneas  a'a 
taingealacbd  an  teagblacb  so,  d'an  robb  am  fear-posda 's  an  atbair  air 
aisig,  mar  neacb  o  na  maraibb.  Cha  b'ionnan  so  a's  gutb  a'  bbroin  's 
an  dubliaicbais,  's  a'  blias-bbualadb  a  bba  air  a  cbluinntinn  anns  gacli 
cearna  do  oirtbir  Dbunbarra.  Bba  na  cuirp  air  an  carnadb  air  a' 
cbladacb  ;  agus  air  an  atli-la,  tbainig  banntraicbean,  dileacbdain,  peir- 
icbean,  's  bratbairean,  o  na  bailtoan-iasgaicb  mu'n  cuairt,  a  db'iairaidb 
am  marbli,  a  bba  niar  sud  air  an  co'cbruinneachadb  r'a  cbeiie  ;  no, 
mur  d'fliuair  iad  iad,  sbiubbal  iad  air  an  ais  's  air  an  agbart  an  cois  a' 
cliladaicb  'gan  iarraidb,  far  am  faodadb  an  fbairge  an  cur  air  tir. 

A  leugbadair,  a'  bbeil  tbu  faicinn  anns  a'  bbreilbeanas  uamliasacli 
ud  cia  eudmbor  's  a  tba'n  Tigbearna  mu'n  t-Sabaid.  •'  Cuimbnicli 
la  na  Sabaid  a  cboimliead  naomli." 

ElLTHIUEACII. 
lar-Amliniim  Phirfou, 
Mios-Meadhonach  a'  Gheamluaidh,  1811. 


TtJE  LUNNUINN. 

'S  bocbd  an  naiglieacbd  gu  bbeil  a'  cliuid  a's  mo  do'n  aitreabh 
mlioir,  aosmboir  so,  air  a  losgadb.  Cba'n  eil  fios  ciamar  a  gbabli 
e  teine.  Tba  mor  ambarus  gur  cuideiginn  a  cliuir  ri  tlieine  e, 
agus  nacli  li-ann  mar  tlniiteamas  a  tliacbair  c.  'S  doirbli  barail  a 
tboirt  air  luach  na  cbailleadb  leis  an  teine  sgriosail  so.  Mliilleadh 
ciia'n  e  amiiaiii  miltean,  ach  na  ceudan  mile  do  glinnnaclian,  do 
chlaidliean,  agus  gacli  srorsa  arm.     Tba   e   air   a   )adli    gu'ii  do 
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inhilleadii  san  teiiio  so  corr  agiis  ceithir  clieud  mile  miisg  ur  a  hlia 
deas  airson  feum,  a  blianaclid  air  aireainli  gun  cliunatas  do  slioana 
ghunnaichean.  Tlioisich  an  teine  eagalacli  so  mil  dlieich  nairean 
san  oidliche,  agiis  mu  dlia,  uair  sa'  inliadninn  blia  'cluiid  bu  mlio 
do'n  aitreahli  aiiimeil  so  'na  caoiribh  dearga. 

Tlieasraigeadh  na  seudan  luaclimhor,  na  soitliidiean  oir,  's  na 
coroin  luaclimhor  leis  na  chrunadh  riglirean  Sliasunn  o  cliionn  ioma 
linn.  Fliuaradli  iad  so  a  gliiulan  air  falbli,  agus  an  cur  ann  an  aite 
tearninte,  gun  blieud  gun  lochd  do  'li-aon  diubli. 

'S  gann  gu'n  deacliaidh  casgadh  no  tilleadb  air  an  losgadh  oillteil 
so  fad  clieithir-uaire-ficliead,  ged  a  dh'flieuchadli  na  li-uile  dicliioll 
a  biia  coniasacli  chum  a  smaladli. 

Tha  daoine  fiosracli  a'  deanamh  a  mach  gu'n  do  mliilleadli  fiach 
muillean  gu  leth  do  ghunnaichean  's  do  ghnothuichean  eile.  Faodar 
gunnachan  ura  dheaiiainh,  agus  cha'n  f  hada  gus  am  bi  uiread  eile 
'n  aite  na  chailleadh  ;  ach  na  seana  bhrataichean  a  ghlacadh  anns 
gacli  blar  iomraiteach  o  chioiin  choig  ceud  bliadhna,  agns  gun- 
naichean  a  ghlacadh  mar  an  ceudna,  chailleadh  iadsan,  agus  cha'n 
urrainnear  an  call  a  leasachadh. 

Bha  iomad  ceud  baraille  Ian  fudair  ann  an  aon  aite,  dlulh  do'n 
cluiid  do'n  Tur  a  bha  ri  theine,  ach  fhuaradh  a  thoirt  as  an  rathad  ; 
agus  a'  chuid  nach  b'urrainnear  sa'  chabhaig  aite  freagarach  f  haot- 
alnn  da,  thilgeadh  san  dig.  a  bha  air  an  am  Ian  uisge. 

'S  bronach  r'a  thoirt  fa'near  an  call  anabharrach  a  thainig  air  an 
rioghachd  o  chionn  beagan  bhliadhnachan  le  teine.  Loisgeadh 
tigiiean  ard  na  Parlamaid  ;  an  Excluivge  ("se  sin,  ard-thigh-malairt 
Lunnuinn)  ;  agus  a  nis  an  seann  Tur  iomraitcacl!,  a  shfas  o  chionn 
seachd  ceud  bliadhna. 

Tlioisich  iad  air  musgachati  ur  a  dheanamh  an  aite  na  chailleadh, 
agus  tha  iad  a  nis  gu  math  air  an  agliart  leo.  Ann  an  aona  bhaile 
'n  Sasunn  {Birmingham^,  criochnaichidh  iad  tri  fichead  gunna  san 
uair,  a  h-aon  an  ceaiiii  na  li-uile  mionaid,  diuth  air  ochd  ceud  san 
latha,  agus  am  barrachd  nam  biodh  fath  cabhaig,  mu  choig  mile  san 
t-seachdiiin  !  Cha'n  fhada,  le  so,  gus  am  bi  aca  uiread  's  a  chaill 
iad,  agus  do  sheorsa  gu  mor  is  fearr  ;  ach  na  nilhe  eile  a  chailleadh, 
cha  deanadh  storas  an  tsaoghail  an  cur  a  rithist  cruinn. 


LITIR  BHO   DHONNCHA   CAMERON, 

ANN  A  NEW  SOUTH  WALES, 

G  U    INI  A  C  T  A  L  L  A  ,    AN    G  L  A  S  C  H  U. 

Olioi,  New  England,  New  South  Wales, 
19th  June,  1841. 
'Uasail  ionmhuinn, 

Ann  an  dearbh  chinnte  gur  a  math  leat  cluiimtinn  bho  sheana 
charaid  as  minic  a  chuir  seachad  feasgar  'nad'  chomunn  le  solas, 
'nuair  a  b'abhaist  dhomh  bhi  eadar  Thiiie  agus  Glaschu,  suidheam 
sios  gu  scriobhadh  ciiugad. 
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Dli'fliag'  mi  Toharmhniro  le  long  Dr  Boyler,  blio  cliionn  a  iiis 
ceithii-  bliadlina,  le  aon  plmnnd  Sasuiinach 'nam  plioca  :  cha'n  fi  sin, 
acli  hlia  mi  an  ainfliiacli ;  oir  b'eij?in  do  cliairdean  a  bha  air  bord 
da-pbnnnd-deng-  Sbasunnach  a  pluii<?headh  airsou  m'  f  baraidh,  niiin 
]ei:,u'adii  an  sgiobair  mo  sbron  air  bord. 

Rainig  sinn  Sydney  ^n  sabliailt  ann  an  seacbd-seachdninean-deiig 
agiis  tri  biitlioan.  'JNnair  cliaidb  mi  air  tir,  'se  iia  bb'agam  d'an 
t-saogbal  smc/td  sgillean  ruadh  Alhannnch  !  Tlieir  tbn  iiacb  robh 
so  mor  air  trai^b  cboimbicb  ;  acli  ciod  e  air  nacb  toir  Gael  bnaidb, 
]e  beaiinacliadb  Dliia,  an  cois  measaracbd  agus  dicbill  !  Cba 
b'f  liada  blia  gns  iia  clioinnicb  mi  seana  cbaraid,  fear  a  mlminiitir 
Locbabar,  a  tliairg  dliomli  a  tliiota  ficliead  punnd  Sasunnacb  ! 
Tbng  mi  taing  dba,  agns  tbnirt  mi  gn'n  gabbainn  da-pbnnnd-deug, 
a  pbaigiieadb  a'  cbaraid  a  pbaigb  m'  f  Iiaradb.  Cba  robb  mi  bbeag 
'ns  seaclid  uairean  an  uaireadair  air  lir  'nnair  rinn  mi  fasdadb  ri 
fear-gabbalacb,  mar  ardcbiobair  cbaoracb,  airson  ceitbir  ficbead 
j)Mnnd  Sasunnacb  sa'  bbliadbna  !  Ar  learn  nacb  robb  so  gu  bole  I 
Db'f  balbb  mi  le  m'  dbitbis  cbiobairean  sm.  ceud  mile  mu  iar-tbnatb 
air  Sydney,  far  am  faod  neacb  deicli  nule  caor'  a  cbnmail  air  deicli 
pninnd  Shasnnnacb  sa'  bbliadbna  de  mbal  !  'Se  cron  as  mo  tb'air 
an  aite,  gu  bbeil  ar  beatiia  an  cunnart  blio  na  naistinean  fiadbaicb. 
Mbort  iad  ditbis  de  m' cbiobairean-sa,  agus  ceitbir  no  ciiig  de  m' 
cboiinbearsnaicb  ;  acb  a  nis  tba  iad  an  sitb  ruinn. 

'Si  so  tir  is  aille  cbunnaic  suil  I — aon  sambradb  fada  fallain  ! 
Bbeir  am  fearann  da  bliarr  sa'  bbliadbna  gun  leasacbadb, — cruin- 
eacbd  agus  coirce.  Cba'n  eil  rud  as  urrainn  duine  'smaoineacliadli 
nacb  fas  agus  nacb  cinn,  agus  sin  ann  am  mor  pbailteas.  'Y\\n 
sgalagan  a'  faotainn  bbo  JL'30  gu  £^0  de  tbuarasdal,  a  bliarracbd 
air  min  cbruitbneacbd,  feoil,  tea,  agus  tombaca,  gun  soradb  I  'Si 
mo  bbarail  gur  Ii-e'n  Dia  nile-tbrocaireacb  fein  a  db-ullaicb  an 
dutbaicb  agbmbor  so  airscm  dbaoine  bocbda  Bbreatunn ;  agus  mur 
gabb  iad  an  cotbrom  tigbin  a  nali,  'sann  aca  fein  tba'cboire.  Tba 
mo  tbuarasdal  air  a  tbogail  am  bliadbna  gu  seacbd  ficbead  punnd 
's  a  deicb  (£150),  agus  mo  bbord  I  agus  an  atb-bhliadbna,  tba 
fiugbair  agani  ri  da  clicnd !  (£200.) 

Ciod  a  tb'agad  air,  a  cbaraid,  acb  gu  bbeil  agani  clieana  £200 
sa'  Bbanc.  An  aitbgbearr,  toisicbidb  mi  ri  ceannach  beatbaicb  an 
drasd  's  a  ritbist;  agus  ma's  fada  beo  mi,  cba  bbi  farmad  agam  ri 
tighearna  Gaelacb  ! 

Tba  mi  dol  a  cliur  na  litreacb  so  gu  Sydney  ]e  fear-cinnidb  dliuit 
fein,  a  mbuinntir  In'ernallirainn  (_At/r) — fear  nacb  b'fbiacb,  ocbd 
bliadbna  roimbe  so'TI^GO,  1^17! iSlTan  diugb  £10,000  ! 

Sgriobb  cbugam,  air  cburam  mo  bbratbar ;  agus  gu'm  beannaicb- 
cadli  Dia  tbu. 

'S  mise — mar  sin  sios, 

D.  Camehon. 

[Cba  dean  sinn  mincacbadb  air  bilb  air  an  litir  so.  Ma  diuireas 
neacb  air  bitb  teagamb  innte,  bbeir  Mactalla  leugbadb  dba  mar 
tliug  e  dhuinne — C] 
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SGRiOBHADH  AIR  LIC-LIGHE  SEANA  MHARAICHE. 
I. 

I.n  ti(J;il  ciMin,  's  le  seideadh  craoitli, 
'S  lionmhor  aniiradh  fhuair  mi  riamd, 

'Gam  luasgadh  a  null  's  a  nail, 

Gu  trie  gun  fliois,  gun  deocli,  gun  bliiddh. 

II. 

Ach  lliainig  mi  g:u  cala  taimh, 

'S  leig  mi  m'  acair  anns  an  uir. 
Far  an  caidil  mi  lb  ])!iramli 

Gus  a  ris  an  tog  mi  siuil. 

III. 

Le  gutli  na  truimp  a's  iirdo  fuaim, 

Duisgidli  mi  's  na  blieil  a'm  clioir; 
Clii  mi  Sgiobair  Mor  a*  chuain, 

O'ln  faigh  mi  foi?,  a's  duals,  a's  Ion. 


DIDC    BUCCLEUGH. 

Geaur  Sqeul. 

Aimsir  roimhe  so,  cheannaicli  an  duitic  alnmeil  sin,  Diuc  BuC' 
cleticfk,  mart  o  neach  ^raidh  a  b!ia  ronilinuidli  fagnsg  do  Dhal- 
keilli ;  agus  dh'fliag  e  ordiigli  a  ciiir  'ga  ionnsuidli  air  a  niliaduinri 
H  b'f  halsge.  A  reir  cordadli,  cliaidli  a  nihart  a  chnir  dhaciiaidli  ; 
agus  air  do'n  Diuc  a  bhi  gabliail  sraid,  chunnaic  e  ballaclian  h«'ag 
ag  oidliirpeachadli  mar  a  b'fliearr  a  dhflieudndli  e  a'  mart  iomaiu 
gus  an  ionad  an  robli  i  ri  dol.  Clia  d'aitlinicii  am  ballaclian  an 
Diiic ;  agus  air  an  aobliar  sin  (air  dlia  bhi  'ga  sharachadb),  giilaodii 
e,  "  Tliig  an  so,  a  dliuine,  agus  cnidicli  leani  I"  Air  do'n  Diuc  a 
inbearachd  a  tbuigsinn,  chuir  e  roiniho  beagan  fala-dlia  a  bhi  aige. 
Air  an  aobbar  sin,  gliabh  e  air  nach  do  tliuig  e  ciod  a  blia  e  ag 
ridii.  Ghabh  an  Diiic  air  agliaidli  gu  li-aitheasach  ;  ach  bha'ni 
baUachan  a'  sior  ghlaodhaich,  "Thig  a  nail,  a  dhuine,  agus  cuidich 
leani ;  agus  cho  cinnteach  ri  ni  air  bilii,  bheir  mi  dliult  darna-leth 
na  glieibii  mi."  Thug  na  briathran  so,  ma  dheireadii,  buaidh  air  an 
Diuc,  agus  gun  tiuUu  dalacli,  ghabh  e  beallacli  do'n  niiiart.  "  Agus 
a  nis,"  ars'  an  Diuc,  mar  bba  iad  a  gabhnil  air  an  aghairt,  "  cia 
meud  a  tlia  fiuthair  agad  ri  fhaotaiim  airson  do  shaoithreach  ?" 
•' Mata,  cha'n  oil  fliios  agam,"  deir  am  ballachan  ;  "ach  tlia  mi 
cinnteach  gu  leoir  gu'm  faigh  mi  ni-eigin,  oir  tha  na  daoino 
caoimhneil  ris  gach  duine.''  Blia  iad  a  nis  tarruing  dlij  do'n 
chaisteal.  Ghabh  an  Diuc  air  falbli  gu  grad,  agus  chaidh  e  steach 
air  rathad  eadar-dhealaichte.  Ghairm  e  seirbhiseach  d'a  ionnsuidh, 
agu?,  a'  cur  bonn  oir  'na  laimh,  thuirt  e  ris,  "  Thoir  sin  do'n  bhal- 
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Jaclian  a  tliainig  leis  fi'  mliart."  Pliill  an  Diuc  air  ais  gu  grad  air 
an  ratliad  air  an  d'tliainig  c,  agiis  ann  an  ijine  gliearr  clioinicli  e  am 
ballatlian.  "  Cia  mtMid  a  fliuair  thn?"  ars'  an  Diuc.  "  Sgillinii 
Sliasiimiaci!/'  ars'  am  baliaclian,  "  a  fliuair  mi;  agus  nach  'eil  tliti 
saoilsiii  gii'ii  d'f  liuair  mi  gii  leoir  ?"  "  Clia'n  eil  mi,''  ars'  an  Diuc. 
"  Ft'umadli  gi\  blieil  mearaclid  sa'  chilis  ;  ach  o'n  tha  niise  oolacli 
air  an  Diuc,  ma  philleas  tu  air  t'ais,  tha  mi  saoilsin  gn'm  faigh  mi 
barrachd  sin  diiuit."  Dh'aontaich  am  ballachan.  Phiil  iad  air  an 
aii".  Chratli  an  Diuc  an  clag,  agus  dh'orduich  e  a  sheirbhisich  air 
fad  teachd  'na  laitliir.  "  'Nis,*'  ars'  an  Dii^ic  ris  a'  bhallachan, 
"  coinharaich  a  macli  dliomlisa  an  t-aon  a  thug  dhnit  an  sgillean 
Shasuniiacli."  "  So  am  fear,"  ars'  esan,  's  e  comharachadli  ris  a' 
bhuitilear.  Dh'aidicli  am  buitilear  a  chionta.  Thuit  e  air  a 
ghluinean,  agus  thug  e  oidhirp  air  a  leith-sgeul  fein  a  gliabhail  ; 
ach  cliuir  an  Diijc  casg  air.  Dh  orduich  e  dlia  gu  feargacli  am 
bonn  oir  a  thoirt  do'n  bhallachan,  agus  a  sheirbheis  fhagail  air 
ball.  "  Chain  thu,''  arsa'n  Diuc,  "  do  sgillin  Shasunnach,  t'aitp, 
agus  do  chliu,  airson  do  shannt.  Foghlum  o  so  gur  e  oiu)ir  modli 
as  fearr."  An  so  dh'ailhnich  am  ballachan  co  bha  cuideachadh 
leis  ;  agus  bha  an  Diiic  cho  toillichte  leis  an  doigh  atins  an  do 
ghnathaicli  e  e  fein,  's  gu'u  do  cluiir  e  do'n  sgoil  e  gun  dail,  agus 
gu'n  do  phaidh  e  airson  gach  goireas  eile  a  bha  feumail  do'n  bhal- 
lachan. 

A.  MC. 


NAIGHEACHDAN. 

Clia'ti  eil  naighearhd  a  China  bho  cheann  tamuil.  Tha  doclias 
a^^ainn  gur  aim  a  Pekin,  ard-bhaile  na  rioghachd  mhoir  so,  a  chluinncas 
siiin  an  ath  sgeul.  Mu  ghlacas?  sinn  am  bade  cumhachdach  so,  bilhidh 
e  'nar  comas  an  iorguill  a  sliocrachadh  air  dhoigli  sam  bith  is  iiiianach 
leinn, 

Cha'n  til  an  sgeul  tha  sinn  a'  cluinntinn  a  Innsean  Uachdarach  na 
h-Airde  an  Ear  ro  thaitneadi.  Tiia  lioghachd  cumhachdach,  ris  an 
ahrar  am  IJurmaii  Empire,  a'  togail  armailt  lionmhor;  agus  tha  faili 
eagail  gur  e  th'air  an  aire  muinntir  China  a'  chuideachadh  'nar 
n-aghaidh. 

Cha'n  eil  n^  sam  bith  ur  bho  Staidean  America.  Dirfhosgladh  an 
seorsa  Parlamaid  a  tli'aca  le  anbhar  spagluiim,  agus  moran  do  chainnt 
bliagaraich.  Cha'n  oil  moran  fath  eagail  gu'n  tig  a'  bheag  as.  'Se 
sin  doigh  na  Yankees. 

Tha  moran  litrichean  a?ainn  o  Chanada  Uac'idaracb,  agus  da  riribh 
tha  iad  taitneacb.  Na  Gaidheil  a  chaidh  a  null  an  urraidh,  gun  sgil- 
lin, gun  aodach,  gun  acfhuinn,  gu  coilie  'ghearradh,  no  fearrann  a' 
ghlannadh — agus  a'  chuid  bu  tiuaiirhe,  gun  fliocal  Beurla'nan  ceann — 
tha  iad  sona  soibhreach,  agus  ni's  leoir  sea  ri  iihe  's  ri  chaitheamh, 
Tha  Dr.  Bolphe  ag  ra-ih,  ann   an  litir  a   fhuair   an   t-Olla    Leodach 
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uaitlic,  gu'n  galiliadli  iad  tri  Jicluad  mile  pparsa  air  a'  hliliadlina  so; 
Ptjus  gc(i  a  ladiadli  cpud  mile  a  null,  pum  faiglieadli  a  li-uile  mac 
matliair  dliiubli  co^nadli  agus  dacliaidli  I  I 

Cruinnicliidli  a'  Piiarlamaid  Blupatunnarli  an  reann  mins.  Clia 
rohh  coinncnmli  Parlamaid  againn  air  am  pam  bitli  aig  an  rol)h  bar- 
rachd  do  nitlie  cudihromacli,  doacair,  duilidi,  ri  gliabliail  os  laimh. 
Tlia  giiotliuicliean  na  diithclia  aim  am  fior  dlirocli  staid — ceaird  agus 
malaiil  aim  an  tomhas  mor  air  stad — na  miltean  a'  dol  ba* — fiacban 
anabaiach  li  dliiol — agus,  mar  tliuirt  sinn  loimlie  so,  sporan  mor  na 
riogliaclid  clio  falamli  ri  sporan  feannaig  ! 

Tba  e  air  a  radh  gum  baistear  am  Prionns'  6g  Wales  an  ceann  sea 
scacbduincan.  Cba'n  pil  e  air  a  ladh  f hatliast  ciod  an  t-ainm  a  bbeir- 
ear  air.  Tha  Righ  Phrussia  a'  tigliinn  thairis  gu  seasamli  'na  glioistidh 
do'n  Plirionns'  6?. 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Tiia  fior  dhuileaclias  oirnn  nacli  rol)li  e 'nar  comas  iir  latba 'sheasanib  air 
an  Jim  so.  An  Cleireacli  ris  a'  hheil  a'  cliuis  an  earbsa,  tba  e  gu  boclid, 
agus  nro-chomasacli  air  aire  a  gliabbail  do  na  tha  'n  earbsa  ris.  A'  chuid 
as  nio  de  na  bba  air  a  dheasaciuidli  airson  an  aireamh  so,  clia'n  eil  e  'n  so 
idir  ;  acli  cbithcar  c  san  ath  aireandi. 
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A'  MHADUINN  AlLLIDH  EARRAICH. 

SgeUL  AIRSON  OiGRIDH  NA   GaELTACHD. 

Ann  an  garadli  [boidheach  Ian  do  gacli  blath  bu  chubhraidh  na 
cheile,  chunnaic  mi  ceitbir  balacbain  niu'n  aon  nibeudacbd,  co- 
aoiseati  a  tbogadh  le  cheile,  a  dnitli  'sa  niireag  le  cridlieacban  cli(» 
eutrotn  'sa  bliiiail  rianili  ann  an  com.  Cba  robh  na  b~eoin  bbeaga 
blioidheach  'bha  seinn  ann  an  geugaii  nan  craobh  os  an  cionn  na  bu 
cbridlieil  na  iad — a  ruitli  an  deigh  a  cbeile — air  uairibb  a  feucbainn 
greim  a  dbeanamb  ail'  an  dearbadan-de  'bba  'g  iathadb  soacbad  air 
sgialhan  ailiidb  or-bbnidbe — air  uairibb  eile  nan  suidbe  air  bruaich 
an  nilte  'biia  siubbal  seacbad  orra  le  borbban  niulad-icb,  agus  a 
cruinneacbadb  na  dearcain-lair  'bba  fas  air  gacb  toman  uaine  mn'n 
timcbioil.  Am  feadb  'sa  bba  mi  beacbdacbadb  orra  le  anabarr  tait- 
neacliais,  mbotbaicli  mi  diiine  teaclid  far  an  robb  iad,  macb  as  a' 
cboille.  Sbnidb  e  fo  sgaile;  agus  air  diia  na  balacliain  bbeag'  a 
gliairm  d'a  ionnsuidli,  tboisicb  e  air  labbairt  riutba.  Blia  ni-eiginn 
anabarracb  taitneacb  an  gnuis  's  an  coslas  an  duine-sa — muran 
trnacantais,  agus  baidli,  a's  coimbneas,  a's  graidb.  Fbad  'sa  bba  e 
labbairt  ris  na  balacbain,  tlmg  iad  aire  sbonraichte  do'cbaint,  agus 
Vol.  II.,  No.  XXIV.  n 
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tlialsbean  iad  moran  meas  da.  Blia  aon  fhear,  gii  sonraichfe,  a 
tliug  mor  aire  do  chaint  an  duiiio,  acrns  air  an  d'aniliairc  an  t-urra 
beaiiuaiclite  le  baigh  anabarracli.  Dhlutliaich  mi  orra,  agns  mar 
sin  cliuula  mi  na  briatliran  a  labliair  e  ris  na  baladiain. 

"  So,"  ars'  esan,  "  an  garadli  air  an  robh  mi  labliairt.  Tlia  sibh 
a  faicinn  gur  aite  boidhcaeh  taitneach  e— aite  anns  am  faod  sibb, 
nio  gbilleart  beaga,  bbi  fior  sbubbach  agus  shona  fad  nine  bhig  ; 
ach  cba'n  ait'  e  anns  am  faod  sibh  stad  no  tanin  nial*  dbacliaidh. 
Clia  b'fbad'  gus  an  cailleadh  e  a  dhreacb  a's  ailleacl>d.  Sbeargadh 
gach  blatb  ;  fear  mu  seach  do  na  h-eoin  bboaga,  pbaisgeadh  iad  an 
riblieid,  agns  sgnireadb  iad  Av\\  orain.  Dh'fbasadh  sibh  sgitb, 
neo-shunntach  ;  dh'fiiasadh  gach  meas  tha  nis  cbo  blasta  searbh, 
mi-tbaitneach.  Ciia  bhitheadh  tlachd  agaibh  ann  an  cleasaclid  no 
ann  am  mireag.  Theirneadh  a'  ghrian  o  airde  nan  speur  ;  thig- 
eadh  am  feasgar  'san  oidhche  ;  agus  an  sin  tliigcadh  na  beathaicbean 
iiadbaich  allmharra  'mach.  Chhiinneadh  sibh  am  burrahiich  eagal- 
ach,  agus  sgriosadh  iad  sibli. 

"  Tlia  an  garadh  so  maith  ni's  leoir  tiota  beag  sa'  mliadni.nn,  ach 
cha'n  fbaodar  dacliaidh  a  dlieanandi  dbetli.  Tlia  'ur  dachaidh  ann 
an  tire  eile,  tamull  beag  air  fatbli.  Tha  fasaicli  is  monaidiiean 
eadar  sibli  is  e — aiteachan  teth  loisgeach  ri  choiseachadh.  Ach 
cha'n  eil  ni 'ruigeas  leas  curam  no  eagal  a  chuir  oirbh,  mo  db'eisd- 
eas  sibh  mo  cliaint,  's  mo  leanas  sibh  mo  chomhairlean,  's  gach 
earail  a  bheir  mi  dhnibh,  Choisich  mi  fein  e,  agus  fivodaidh  sibh 
}org  mo  cheuman?n  f  haicinn  anns  gach  cearn  do'n  t-sliglie  ;  agus 
far  a'  bheil  am  barrachd  cunnairt,  'sann  an  sin  tha  lorg  mo  cheum- 
anan  ni's  soilleir  r'a  f  haicinn  :  agus  mo  ruigeas  sibh  an  dachaidli 
sin,  faodaidh  sibh  d.i  rireadh  'bhi  taingeil.  Tlia  anns  an  aite  sin 
7iithe  nach  fhaca  suil,  nacli  cuala  cluas,  's  nach  'eil  e  comasach 
dhnibh  nis  a  thuigsin,  'thaobh  am  feothas  agus  am  meud. 

"  Tha  garadh  an  sin  ni's  boidche  na  ni  a  ta  'n  so.  Tha  ceol  an 
sin  nach  fliailnich.  Clia  leig  a'  ghrian  a  chaoidli  an  sin  'agliaidh 
fodha;  tha  latha  an  sin  gun  oidhche,  Cha'n  eil  ni  no  neach  ann 
'ga  dheanamh,  ni's  mo.  Cha  bhi  sibh  sgitb  an  sin  gu  dilirm  ;  bith- 
idh  sibh  sona  gn  bratb,  's  cha'n  iar  sibh  'fiiagail.'^ 

iMhotbaich  mi  gu'n  do  las  sail  a'  bhalachan  a  dh'amhairc  tho 
dian  ann  an  aodan  an  duine.  Thainig  gaire  niilis  air  'aogas. 
Ciniala  mi  e  ag  radh  ris  an  urra  bha  labhairt  ris,  agns  dcnr  anns 
gach  siiil,  "  Am  faic  mi  m'atbair,  's  mo  mhathair,  's  mo  phiuthar 
bheag,  san  tire  bheannaichte  sii> — iadsan  a  chaochail,  'sa  dh'fhag 
mise  nan  deigh  ?" 

"  Chi,  gun  teagamli,"  ars'  esan,  's  e  'g  amliarc  le  m6r  bhaidh  an 
aogas  a'  bhalachan;  "mo  ruigeas  tn  an  t-aite  sonna  sin,  chi  thn 
iad,  's  cha  dealaich  thu  riutha  gu  dilinn. 

"  Agus  a  nis,"  ars'  esan,  "  eisdibh  rium,  agns  innsidh  mi  dhnibh 
cia  mar  a  ruigeas  sibh  an  t-aite  sona  sin.  Air  tus,  na  caillilih 
iiine  ann  an  togail  oirbh.  Ged  tha'n  garadh  so  boidheach  tait- 
neach, agus  ged  tha'n  t-slighe  air  a'  bheil  sibh  r'a  imcacbd  doirhh 
dochairt—  Ian  dhriscan,  is  dhroighean,  is  chreag,  is  clilach — ged 
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tha  na  beamitan  corrach  cas,  iia  fiiirihli  an  so  ;  f;\,iyaibli  e  ^nn  fl;iil  ; 
c'iril)!i,  clia'n  i  so  ur  dacliaidh.  Mo  dirnmireas  sibli  pii  moadlion- 
latlia,  bitliidli  an  t-sli^^!ie  ni's  duilglie,  a' glirian  Tii's  teodlia;  hitliidh 
sibli  ullamh  air  fas  lag;  faodaidh  na  h-aibliiiic!iean  at;  agus  ir.o 
thig  an  oidhcbe  oirbb,  tba  sibb  caillte. 

"  So  ii  cboud  cbombairle  a  lli'agani — eiribb  giai  dail  ;  'si  'nibad- 
iiinn  an  t-am  is  fieagaraicb  agns  is  tearuinte.  So  dlmibb  da  ni  a 
gbiulaneas  s-ibb  'iiar  cnideaclid,  a  cbnidicbeas  sibli  gu  nior  'nar 
turns — so  agaibb  feadan  cuilc — feadan  beag,  snaracli,  faoin,  li 
anibarc  air;  acb  na  deanibb  tair  air — bitbidb  e  'na  sbocbair  mbor 
dbuibb  air  an  t-sligbe.  Mu  mbotbaiclieas  sibli  a  b-aon  dn  na 
beatbaicbean  fiadbaicb  ag  iatbadb  no  sinbbal  air  an  t-sligbo, 
cleacbdaibb  am  feadan  beag-sa  ;  togaibb  fonn  lois,  agns  teicliidb 
iad.  Agns  uio  tbacbras  dliuibb  a  bbi  ann  an  teagamli  agns  fo 
ambaras  a  tliaobli  an  t-sligbe,  nmr  leir  dliuil)b  lorg  nio  cbenniana, 
cuiribb  am  feadan  ri'r  benl ;  sc'idibb  pong  no  dba,  agns  cbi  sibb  an 
sin  lorg  mo  cboise  gn  soilloir.  Ma  lliacbras  dlinibb  a  bbi  sgUli, 
an  impis  toirt  tbairis,  seidibb  air  an  flieadati  car  tamnill  bbig,  agns 
an  sin  tbig  cuimbnc  na  dutbcba  do'm  bboil  sibb  a  trial  suas  'nar 
ii-inntinnibb,  agns  cuiridb  sib!>  an  t-astur  agns  an  t-saotbair  gu 
snaracbas.'' 

Mar  so,  tiing  e  do  gacb  aon  aca  feadan  beag  cnilc,  d'am  b'aiiim 
UiiNUiGU  ;  agns  tbeagaisg  e  dboibb  cia  mar  a  cbluitbeadii  iad  air. 
'iN'is,  cba  robb  na  feadain  sin  acb  snaracli  ri  ambarc  orra ;  acb  clio 
Inatb  'sa  sbeideadb  neacli  orra  le'n  anail,  tbigcadb  an  ceol  bu  nibilso 
uapa. 

'Nnair  cbnir  Ghaidme.an  (oir  b'e  sin  a  b'ainni  do'n  blialacban  a 
db'fbeuraicb  am  faiceadb  e  'atbair  agns  a  mbatbair  san  aite  do'n 
robb  iiid  a  trial) — 'nnair  cbnir  csan  am  feadan  so  ri  'bbenl,  tbainig 
ceol  naidbe  bn  mbil^e  gu  mur  na  aon  pboiig  a  tbogadb  riamb  leis 
an  riobb.aig  bu  cbeolmlioire. 

Tbng  an  t-urra  caomb  a  bba  labbairt  rinlba  scarag  bbeag,  Ian 
do  db'nisge  soilleir  glan,  do  gacb  aon  aca.  "  'Nnair,"  ars'  esan, 
'•  tiia  sibb  lag  farm,  olaibb  dileag  bbeag  dbe  so,  's  giieibb  sibb  cail, 
eart,  is  misneacb.  Agns  'nis.  mo  gbillean  beaga,  nio  bbalacbain 
luracb,  slan  leibli.  Cbi  mi  a'  clinid  dbibb  a  rnigeas  an  garadli 
nin'n  do  labbar  mi  na  dbeigb  so — coinnicbidb  sinn,  's  cba  dealaicb 
sinn  a  cbaoidb.  Air  dba  so  radb,  db'eiricb  e  agns  clioisicb  e  air 
falbb  ;  agns  cbaill  mi  sealladb  dbe  'measg  dbubbar  na  coille  as  an 
d'tbainig  e. 

Bba  na  balacbain  car  tamnll  nan  tosd.  Mu  dbeireadb  labbair 
fear  dbiubb,  d'am  b'ainm  Fein-Thoilleachan.  "  Seadb,"  deir 
e,  "  ciod  a  ni  sibb?  Gun  teagamb, 's  eiginn  dninn  an  t-aite  so 
fbagail  naireiginn  ;  acb  cba'n  eil  fatb  cabjiaig.  Bu  mbiann  learn 
fein  beagan  tuillidb  fearas-cuideacbd  as  cleasacbd  a  bbi  againn  san 
aite  so  mu  fagair  e." 

"'Sann  mar  sin  dbombsa  cnidepcbd,"  arsa  Leisgean.  "  Bu 
mbian  learn  suidbe  car  tamuiil  air  a'  clinoc,  tnille  de  na  dearcan-lair 
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's  (le'n   t  siuUi-cliraobli  tlia  fris  mn  n.i  bruaclian  a  tliional,     Acli 
clod  do  l)liarail-sa,  loKA-CHOsrnAiia.EAN  ?" 

"  Afata,,  clia'n  eil  fios  ag^am  ciod  a  their  mi,"  ars'  esan.  "  Dli'iar- 
adh  oirnii  falbli  gun  dail." 

"  Tlia  sin  fior,''  arsa  Loisgean.  "  Gnn  teagamli,  's  eiginn  dninn 
falbli ;  acb  tlia  uine  ni's  leoir — 's  fliada  gn  meadlion-latha.  Clia 
bn  niliisd  sinn  beagan  tuillidb  fearas-cnideaclid  a  bbi  againn.  Cba 
bbi  'glirian  ni's  teodha  na  tlia  i,  agus  tlieagamli  gu'm  bi'ni  feasgar 
iii's  fionnair  no  'mbaduinn." 

"  Tba  sin  ceart,"  arsa  loma-Clioniliairlean ;  "  clia'n  eil  fa,tli 
cabliaig.     Acb  ciod  e  barail  Gliraidhean  ?" 

♦'Tba  niise,"  arsa  Graidbean,  " 'cur  rodbam  togail  orm  gun 
dail ;  agus  tba  doclias  agam  gii'n  dean  sibbse  an  ni  ceudna.  Tbug-- 
aibb  fa'near,  mar  is  traigb  a  gbabbas  sinn  an  ratbad,  gur  b-ann  a's 
fbas'  a  cboiseacbd — cuirnbniclieamaid  an  earrail  dbiiracbdacb  a 
fbuairsinn.  So,  so  ;  bitlieadbmaid  a  falbb.  Cba'n  i  so 'ur  dacbaidb. 
Eiricbmid  is  racbamaid  air  ur  turns.'' 

"  Tiia  tbu  ceart,''  arsa  loma-Cbombairlean.  "  Tiugainn  ;  tbeid 
jnise  leat." 

Db'f  balbb  iad  le  cbeile,  am  feadan  cuilc  'nan  laimb,  's  an  t-suarag' 
Ian  de'n  uisge-bbeo  croicbte  r'an  taobh  ;  agus  db'imicb  iad  air  an 
t-sligbe.  Tboisicli  Leisgean  is  Fein-Tboilleacban  ri  magadb  orra. 
"  Bitiiibb  a  falbb,"  ars'  iadsan  ;  "  ge  nior  ar  cabbag,  ruigidh  sinne 
ceann  an  turuis  cbo  cinnteach,  's  ma  db'fbeudta  cbo  luatb  ribbse." 
Acb  gbabb  an  da  Idialacban  eile  air  an  agbaidb,  gun  suim  do 
sgeig  is  fannaid  an  ditliis  a  db'fiian  nan  deigli.  Cbuir  iad  am 
feadain  ri'm  beul  :  ibog  iad  ceol  milis  ciiiin,  gus  an  tiota  beag  cba 
cliual'  iad  an  gaire  no  am  magadb  ni's  mo.  Gbabb  iad  air  an 
agbaidb,  a  seanacbas  le  cbeilo. 

"  Saoileam  fein,"  arsa  loma-Cbombairlean,  "  cia  f  bad  'sa  tba'n 
t-ait  'uainn  ?      Tlia  fadal  orm  ceann  mo  tburuis  a  rnidbeaclid." 

"  'Nann  cbeana,"  arsa  Graidbean,  "  's  nacb  'eil  sinn  acb  an  deigh 
an  ratbad  a  gbabbail  ?" 

"  Cia  aillidh,  gun  teagamli,"  ars'  am  fear  eile,  "  an  tire  do'm 
blieil  sinn  ag  imeachd,  a  reir  gacli  cunntas  a  tb'agaiiin  air  !'' 

"  Gun  ambarus,  tba  e  mar  sin,"  arsa  Graidiiean,  "  Cbi  mi 
m'atbair,  agus  mo  mbatbair,  's  mo  pbiuthar,  agus  Rigb  mor  na 
diithcha,  tba  baigbeil  do  leanabain,  agus  a  tba  niianacbadh  gun 
tigeadh  iad  d'a  ionnsuidh." 

"  Mar  so  blia  iad  a  cuir  seachad  an  ratbaid,  gus  an  d'tbainigiad 
gu  fasacb  udblaidli,  f  biadhaicb,  mor,  farsuing,  a  bha  rompa. 

"  Nacb  eagalach  an  t-ait  ud,"  arsa  loma-Combairlean.  "  Tba 
sgatli  orm  dol  air  m'aghaidb." 

*'  Na  bitbeadb  curain  ort,"  arsa  Graidbean  ;  "  cbi  mi  lorg  cboise 
an  duine  cbaoiinb  a  cliaidh  rombainn.  Na  bitbeadb  curam  ort ;  bi 
fo  dbeagb  mbisnicb.'" 

Rainig  iad  an  dig  blia  ead:ir  an  garadb  agus  am  fasacb.  Leum 
Graidbean  gu  cutroni  iasgaidb  tbairis,  acb  slieas  am  fear  eile. 
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"  So,  so,"  arsa  Graidhean,  "  tliig'  air  t-airhart.  Xa  pill  air  clior 
air  bitli.      Coma  leat  na  dearcan  sin.      Na  dean  niail'.o." 

"  Leanaidh  mi  tiui,"  ars'  am  fear  eile  ;  "  gabli  tliusa  air  t-ngh- 
art.'' 

Gliahh  Graidliean  air  agliart  car  greis ;  agiis  an  sin  slicas  e, 
af^iis  ghlaodl)  e  air  a  cliompanacli  e  'ga  leantuiiiu. 

"  \a  bitlieadii  curam  ort,"  arsa  loma-  Ciioinliairloaii  ;  "  iiacli  'eil 
an  ditliis  eile 'nar  deigli  ?  Bitlieadii  tliusa,  o'n  tlia  uiread  deifir 
ort,  a  gabliail  air  t-agbart,  agus  beiridb  sinn  ort." 

Clia  robb  feiim  a  blii  iabliairt  ris  ;  cba  gbluaisaadli  e  ceum, 's 
b'eiginn  do  Gbraidliean  'fbagail.  Pbill  am  fear  eile  do'n  iiite  san 
robh  an  ditliis  eile,  ages  fhuair  e  iad  a  cleasaclid  'sa  mireag.  aig 
itlieadli  dliearcan,  's  ri  fealla-dlia  mar  a  b'abbais  dhoibli.  Tbog  iad 
glag  gaire  'nuair  a  chunnaic  iad  e  pilleadli.  "  'Ne  so,"  ars'  iadsan, 
«'  fear  na  cabhaig?"  Thoisicli  iad  ri  cleasaclid  ;  acb  cba  robb  loma- 
Cbomliairlean  toillicbte  leis  feiii.  Blieireadb  e  iiis  na  cbuiinaic  e 
riamli  air  gabliail  air  agliart  le  Graidbean.  Cb.a  robb  li-aon  dliinbb 
riaraicbte  na  sona.  Cbaill  an  fhearas-chuideacbd  gach  tlacbd  a 
b'abbais  dlioibh  fbaotainn  innte  ;  db'fbas  iad  sgitli  neo-tbogaracb. 
Cbruiunicb  iad  na  dearcan-lair ;  acb  cbaill  iad  am  bias.  Bba'a 
teas  anabarracb,  's  bba  iad  air  an  claoidb. 

"  B'fbd'arr  learn,"  ar»'  am  fear  a  pbill,  "  gu'ii  robb  n.i  maillc  ri 
Graidbean.    Tba  'iiaimi  a  bin  togail  oiriin." 

"  Ciod,"  a  deir  Leisgean,  •'  am  fatb  cbabbaig?  Tba  'gbrian  'na 
b-airde.  Fuiriebmid  gu  feasgar.  Ach  tba  fearg  air  Fein- 
Tboilleacban  '  Leig  l^is  blii  Jabbairt,"  ars'  esan,  "  am  burraidU 
balaicli.  Tbngadb  e  e  fein  as,  agns  na  cumadb  e  stad  air  'nr  fearas- 
cliuideacbd." 

Mar  a  tbubliairt,  tbacbair.  Db'fbalbb  e,  mo  ibruaigb!  le  cridbe 
trom  'na  aonar.  "  O !''  ars'  esan,  "  iiacb  roiib  mise  air  galdiail  air 
ni'agliart  le  Graidbean  caomb  I"  Bba'n  t-^ligbe  'nis  na  b'aileana, 
an  ratliad  na  bu  sbleamhna,  na  sa'  miiaduinn  ;  's  cba  robb  neacb  gii 
labbairt  ris  air  a  tburus.  Acb  coma,  db'fbalbb  e,  a  cur  roinibe 
nacb  tngadb  ni  air  bitb  air  tarrning  a  ritbist  air  ais. 

Acb  c'ait  'nis  an  robb  Graidbean  caomb.  An  deigb  d"a  cbo'in- 
panacb  dealacbadb  ris,  bba  e  trom  muladacb  ;  acb  gbabb  e  air 
'agbaidb.  Dbiricb  e  iomada  beinn  cborracb  clias.  Tliiiig  e  gn'n 
robb  e  lag  fann — bba  'cbridbe  'ga  f  bailneacbadb  ;  acb  tbug  e  inacb 
am  feadan  beag,  cbuir  e  ri  'bbeul  i,  sbeinn  e  pong  no  dlia,  agus 
cbual  e  gutb  ciuin  aij  radb,  "  Fbuair  e  ann  am  fearan  fas  e,  eadhon 
ann  am  fasacli  falamb,  Ian  ulf  bartaicb  ;  agus  tbreoraicb  se  e."  Cba 
luaitb  a  cbual  e  so,  na  cbuimbnicb  e  air  an  Rigb.  Fbuair  e  neart 
agus  misneacb  ;  agus  air  ball  bba  e  air  nuilacb  na  beinne.  Cboisicb 
e  air  agliart  gus  an  d'tbainig  e  gu  gleann  mor  anns  an  robb  amar 
aibbne,  a  bba,  do  reir  coslais,  air  uairibb  air  at  gu  mor,  agus  air 
iiairibb  eile  tioram  traite;  acb  air  an  am  so  bba  e  tioram, 's  cb.aidb 
Graidbean  tbairis  gun  duilgbead  air  bitb.  Cbaidb  e  tbairis  air  a' 
cblaciiaran,  agus  rainig  e  taobli  eile  na  b-aibhne.  Gbabb  e  air 
'agbaidb.     Bha'n  teas  anabarracb,  agns  tboisicb  e  air  fannacluidli. 
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Cliunnaic  e  brtiach  iiaine,  fig^r.s  craoblian  a  fas  air,  fo'ii  robli  aif^e 
fasgadh  is  dubbar.  Sbuidb  e  air  an  lar,  agus  bba  e  'n  iinpis  tuit- 
eani  na  sbuain  ;  ach  mbotbnicb  e  natbair  lubacli  'na  cuairteag  anns 
an  f  beur,  agus  cblisg-  e.  "  'S  docba,''  ars'  esan,  "  nam  bitbinn  air 
cadal 'san  aite  iid,  nacb  tigeadb  an  t-aon  la  a  dbiaisginn.  Cba  stad 
mi,  's  idir  clia  cbaidil  mi.  Gahbaidb  mi  air  ni'agbaidb  gu  ceann- 
cricbe  mo  tburuis,  agns  feiicbaidli  mi  tamli  fbaotuinn  sa'  gluiradb 
aillidb  do'n  bbeil  mi  'dob"  Bba  e  air  a  cldaoidb  gn  mor  ;  acb  air 
dba  balgnm  a  gliabbail  as  an  t-searaig  anns  an  robh  an  t-uisge, 
bbeotbaicb  se  gu  mor  e  ;  agns  ar  leis  gu'n  ciisil  e  na  briatbran 
caoimbneil  so — 

"  A'  gbrian  cha  bhuail  i  tbu  'san  la, 
No  ghealach  fos 'san  oidliche." 

Gliabli  e  air  'agbaidb  troimb  cboille  dlilutl).  Mliotbaicli  e  air  gach 
laimb  gu'n  robb  rioban  is  liontan,  sluiciid  mbeallta,  tuil  is  fraocb, 
is  iomada  aobbar  cunnairt  's  ceap-tuislidb.  Dlutb  do  cbuid  diubb, 
mbotbaicb  e  cnamban  geala  lucbd-turuis  a  bba  air  am  mealbadb  leo, 
'sa  cbaocbail  air  an  t-sliglie.  'Sann  'nis  a  bba  e  taingeil  gu'n  do 
gbabb  e  'n  ratbad  nui'n  d'tliainig  an  t-anmocb  air.  "  Nam  bu 
feasgar  e,  no  idir  an  oidbcbe,  ciamar  a  b'urra  dbombsa  dol  as?" 
deir  c. 

]\Iar  a  bba  e  nis  dlutb  do  cbricb  na  coille,  mbotliaicb  e  ni-eiginn 
a  dlutbacbadb  air  o  tbaobb  an  ratbaid.  Blieacbdaicb  e  air  le  moran 
aire.  Bu  leogbann  garg  a  bba  'n  so.  Bba  'sbuilean  dearg  teinn- 
deacb  socraicbte  air,  's  bba  e  ulhimb  gu  leum  'na  bbroilleacb  agus 
cuir  as  da.  Cba  mlior  nacb  d'tbug-  e  lliairis  le  oillt.  Acb  cbuir  e 
am  feadan  r'a  blieul  ;  cbluitb  e  pong  no  dba  le  mor  dimraclid,  's 
clia  luaitbe  'cbual  an  leogbann  so  na  tbeicb  e,  agus  tliug  e  air  an 
doirre  as  an  d'tbainig  e.  Tbainig  gutli  ciiiin  air  oiteig  na  gaoitbe, 
ag  radb  ris, — "  Dean  faire  agus  iirnuigb,  cbionn  's  nacb  tuit  tbu 
ann  am  buaireadli  ;  cuir  an  agbaidb  an  aibbistear,  agus  teicbidb  e 
'uat." 

Cbaidb  Graidbe.in  tro'n  cboille ;  agus  mar  tbainig  e  macli  aisde, 
mbotbaicb  e  geat.i<;ban  mu  na  garraidbnean  aillidli  do'n  robb  e  trial, 
a  dealradb  gu  boisgeanta  gloirmbor ;  agus,  taobb  a  stigb  dbiubb, 
ar  leis  gu'm  faca  e  crutb  's  dreacb  na  muinntir  sbona  'bba  comli- 
nuidb  'san  tir  sin.  Tiiug  so  misneacb  mbor  dba,  ged  a  bba  e  fann, 
sgitb,  agus  air  a  cblaoidb.  Bbitlieadb  e  ullamii  air  tuiteam  far  an 
robb  e,  airneo  piileadli  air  ais  gu  dubbar  na  coille,  mar  bbitb  gu'm 
fac'  e  lorg-cboise  a  Cbeannaird,  's  gu'n  do  sbeinn  e  air  an  f  beadan  ; 
agus  a  tliiota  tbainig  faocbadb,  's  neart,  's  lus  dlia.  Tbug  e 
macb  an  t-searag,  's  db'61  e  de'n  uisge-bbeo,  leis  an  robb  'anam  air 
fbionnaracbadb  gu  mor.  Sbuidb  e  car  tamuill.  Tbainig  neul 
dorcba  tbairis  air  na  speuran  ;  dbuisg  an  doinion  ;  tbuit  an  dile. 
Cbual  e  sgriacbail  nam  beatbaicbean  fiadbaicb,  acb  cba  d'tbainig  iad 
'na  cboir.  An  uine  bbig,  cbaidb  an  stoirm  seacbad ;  cbinn  na 
speuran  cbo  soilleir  'sa  bba  iad  riamb  ;  agus  gbabb  e  air  agbaidb 
'jui  sbligbe. 
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Ach  cWite  nis  an  lobli  a  cliompanach,  fear  naii  ioina  choinlia'ulean ? 
Dlieallicli  esan  ris  an  dithis  eile,  agus  bha  e  stri  ro'ii  fliasach. 
Clia  b'e  sill  a  nis  an  ni  soirblie.  Bha'n  t-slighe  na  bu  shleambna 
's  na  bu  doimliiie.  'S  gann  a  b'urra  diia  dol  air  'agbaidli,  gun 
spairn  m!i6r.  'S  iomada  dris  is  droigbinn  blia  niilleadii  a  cliasan  ; 
a"-us  blia 'gliiian  anabarracb  teitli.  An  stoirni  a  clioinnicb  Graidh- 
ean,  cboiniiich  i  esan  mar  an  ceudna;  acii  cboinnicb  i  e  air  an  raon, 
far  nach  robh  fasgadh  no  dian.  Thuit  an  dile,  agus  b'uandiarra 
fuaim  na  tainieanaich.  Rainig  e  niullacb  na  beinne  le  saotbair 
miior,  agus  gbabb  e  sios  an  taobh  eile,  a  faotninn  iomada  leagadii 
goirt.  'Nuair  a  rainig  e  aigeal  a'  gblinne,  fiuiair  e  gu'n  robb  an 
al)bulnn  air  at  le  tuil  mhor— na  b-uisgeacban  a  gabbail  seacbad  le 
buinne  bras,  a  bba  eagalach  ri  unibarc  air.  Ciod  a  ni  fear  nan 
ioma  cbonibairlean?  Mo  thruaigb  !  's  eiginn  da 'uclid  a  cbnr  ris 
an  tuil,  airueo  gun  smuainteacbadb  air  na  garaidbnean  aillidli  a 
ruigbeaclid  a  cbaoidh. 

Mliotbaicli  e  nis  gu'n  robb  pulsd  air  an  cur  tarsuing  air  an 
abbuinn,  gu  cnideacbadb  le  lucbd-turruis.  Gbabb  e  misneacb  ; 
macb  cbaidli  e  gu  dan.  Rainig  an  t-uisge  tbairis  air  a  gblun,  suas 
gu  'mlieadbon  ;  acb  cluim  e  greiin  air  na  pnisd.  Ceum  eile,  agus 
rainig  an  tuil  suas  gu  'gbuailinibb,  agus  bba  e  'n  impis  a  bbi  air  a 
tliogail  o'n  lar ;  acb  rinn  e  greim-bais  air  na  pnisd.  Sbeas  e,  gun 
fliios  ciod  bu  cboir  dlia  dbeanamb.  Cbuimbnicb  e  air  an  fbeadan 
le  mor  dlinilicbeas.  Tbiig  e  mach  e,  acb  pong  cba  b'nrrainu  da 
tlioirt  as.  Mliotbaicli  e  gu'n  robb  e  Ian  do  pboll  's  do  cbriadb,  leis  an 
robb  na  tuill  air  an  dunadb,  air  cbor 's  iiacb  b'urra  dlia  ceol  tlioirt  as. 
Acb  cbuidicb  an  tuil  leis  a  glanadb,  Tlieab  e  bbi  air  a  mbilleadb 
fbad  'sa  blia  e  'ga  glanadU.  Mu  dbeireadii  tbainig  ceol,  's  cba 
luaitlie  tbainig,  na  tboisicb  na  b-uisgeacban  ri  tragbadli ;  agus  cbual 
am  balaclian  boclid,  ar  leis,  guth  ciuin  ag  radb  ris, — "  Tbig  tbu 
troimli  na  li-uisgeacbaibb  ;  clia  tig  na  tuiltean  tbairis  ort.''  Cbaidb 
e  nis  air  'agbaidb  mar  air  fearann  tioram,  agus  rainig  e  null  gu 
tearninte.  Blia  e  lag,  fann,  fuar — tbuit  e  air  an  lar;  ach  tbug  e 
macb  an  t-searag — db'61  e — agus  air  ball  tbainig  cail,  is  neart,  is 
misnicb  da,  's  cbaidb  e  air  agiiaidb  gu  fearail  tapaidb. 

Bba  Graidbean  'nis  aig  na  dorsan  uir.  Cba  deacli  a'  glirian 
fodba,  acb  bba  i  tearnadb  a'm  mor  ailleaclul ;  's  bu  gbloirmbor  a 
bbi  'g-ainbarc  air  na  dorsa  siorruitb.  Bu  leir  dlia  nis  mile  agus 
deicb  uairean  deicli  mile  bbitbean  neambaidli,  air  an  eideacbadb  le 
trusgain  sbolnis — creutairean  lasaracb.  Cbual  e  air  uairibli  an  ceol 
's  an  celearacli  bu  mbilse  a  rainig  cluas  riamb.  Blia  e  na  sbeasamh 
aig  an  dorns,  a  cbridbe  Ian  do  dbocbas,  agus  mar  an  ceudna  do 
sgatb  naomb.  Bu  sluiaracb  a  nis  'na  bbeacbd  saotbair  an  ratbaid 
—  sgios  na  sligbe.  Dbi-cbuimbnicb  e  a'  glirian  loisgeach — am  fas- 
acb  udlaidb — beucaich  an  leogliainn  mlior — gacb  goir,  is  lion,  is 
frog.  Cbaill  e  cuimline  air  na  nitbean  sin  uile,  ann  an  gradb,  'sau 
coimlineas,  'san  caombalacbd  an  Rigli  mboir.  Db'ambairc  e  air  au 
diirus,  agus  leugb  e,  ann  an  sgriobbadli  soilleir, — "  Buail,  agus 
bitbidli  e   air  fliosgaladh."      Rinn   e   so.       O  !    buille   an   aigli  ! 
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Dh'fhosgail  na  dorsa  sioniiitli,  agiis  cliaidli  Graidhean  caonili  ,i 
stigh  do  gluiradh  nan  iomada  huaidli.  Ciod  a  chuntiaic  e  an  sin, 
na  ciod  a  chual  e,  na  ciod  a  cliaidh  bliuileaehadli  air,  clia'n  eil  e  air 
a  clieadaeljadli  a  hliaralacliadii ;  acli  o'n  fiiuaini  a  cliualas,  mar  blia 
an  dorus  a'  dunadh  'na  dlieigh,  clia'n  eil  teaganih  nach  robh  e  gu 
brath  sona.  Blia  ceol  na  mile  mile,  agns  deich  uairean  deich  mile, 
do  ghntban  nuamhailili,  mar  onfliadli  trom  a'  chnain  mhor  air  a 
thogail  gu  caitliream-cheolniiior,  air  an  aon  clilarsaicli. 

Blia  ioma-Chomliairlean  a  gabliail  air  'agliaidli  gn  sijrdail  ;  ach 
tliainig  am  feasgar  air.  Clia  robli  e  furasda  dlia  an  t-sliglie  f  liaic- 
inn,  no  gath  ceap-tuislich  a  slieaclinadli.  Blia  ranail  na  beathaicliean 
fiadliaich  oilteil,  's  a  nis  tliiiig  e  'amaideaclul  feiii.  "  O!"  ars'  esan, 
"  b'fiit'arr  gun  d'flialbli  mise  sa'  mliadninn,  mar  a  dh'iarradh  orni ; 
ciamar  is  v.rrainn  domli  bnadliacliadli  ?"  Blia'm  feadan  nis  a'm 
fonn, 's  thog  e  pong  mliilis  gn  trie.  Clilnitli  e  air  gacli  ceum  de 
'sliliglie  ;  clia  do  leig  e  as  a  blieul  e.  Tliainig  solus  d'a  ionnsuidli 
bho  dliorchadas,  agns  gun  fliios  aige  ciamar.  Chual  e  guth  na 
Trocair  a  farclais  'na  ciiluais, — "  Na  bitlieadh  eagal  ort ;  ilia  mise 
maille  riut."  Rainig  e 'n  dorus;  bliuail  e;  agns,  gloir  dhasan  a 
bha  maille  ris,  fhuair  e  stigh — seadli,  esan,  fear  nan  ioma  chomli- 
airlean.  Trid  gras  a  Rigli,  dh'fhosgail  an  dorus,  's  bha  e  atin  an 
gloir ! 

C'aite  nis  an  robli  an  dithis  eile,  Leisgean  agus  Feiii-Tlioil- 
leachan  ?  Dli'fhan  iad  a  cleasaclid  's  ri  feallad!i-dlia — ri  f.ioineis 
tliruagl),  Thuit  Leisgean  na  shuain,  agus  chaidli  Fein-Tlioilleaclian 
a  dliiarraidh  dearcan  air  feadh  nam  bruacli.  Tliainig  leoghann 
garg  much  as  a'  choille.  Bha  e  tarruing  dluth  air  Leisgean  truagh  ; 
ach  chiinnaic  am  fear  eile  e.  Thug  e  glaodh,  's  tliar  an  leoghann 
'na  dhcigh.  Rug  e  air  Fein-Thoilleachan,  agus  le  'ghlaodhaich 
eagalach  dliuisg  Leisgean  bho  'shuain.  Ghabh  e  oillt  a  chompa- 
nach  fhaicinn  air  a  reubadh  leis  a'  bheisd  allmharra.  Cliuir  o 
roimhe  an  t-aite  fhagai! ;  bha  eagal  air  'anam.  Thog  e  air,  a  cur 
roimhe  'nis  nach  stadadh  e  gu  brath  gus  an  ruigeadh  e  an  tir  aigh 
do'n  deach  Graidhean  's  am  fear  eile.  'S  a  nis  bha  e  fein  dite's  a 
bron,  leis  an  uamhas  a  ghabh  e  ;  ach  ciod  a  thachair  dha,  cha 
chuala  mi  riamh.  Co  dliiubh  a  bhathar  e  'san  abhuinn,  na  thuit  e 
an  sloclid,  na  mhilleadh  e  le  beathaicliean  fiadliaich,  clia'n  eil  fios 
agani,  's  cha  chuala  mi.  Tiia  eagal  mur  orm  ;  oir  iha  fios  agam  c6 
thubhairt,  "  Tha'n  oidhche  teachd  anns  nach  urrainn  neach  obair 
air  bith  a  dheanamli." 

C. 


RIOGHACHD  xMHOR  RUSSIA. 

So  h-aon  do  rioghachdan  mor  cumhachdach  an  t-saoghal.  Tlia 
'chuid  a's  mo  do  dhaoine  aineolach  air  meud  agus  cumhachd  na  riogh- 
aclid  so.  Air  an  aobliar  sin,  smaointich  sinn  gu'in  bitlieadh  e  na  ni 
taitneach  d'ar  cairdean  beachd  atb-ghearr,  ach  beachd  cinnteach,  as 
am    fend   iad  earbsa,   'ihoirt   dboibh    mu    dheibhinn    na  dulhcha  so. 
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Choisinn  Russia  aiiim  iiacli  teld  air  di-cliuimluie,  aiison  an  doiglj 
aims  do  chaisg  i  an  diiine  fuilteacli  uaibliieacli,  Bonaparte,  'nuair 
thug  e  oidheirp  air  a  cur  fo  clieannsal  leis  an  artnailt  bu  lioiimlioire 
agus  bu  cbumhacbdaich  a  bha  riabb,  aun  an  eachdiaidli  an  t-saogbal, 
fo  aon  cheannard. 

Tha  e  duiiicli  do  db'inntinn  duine  beachd  ceart  a  gba!)hail  air  far- 
stiinneachd  Russia.  Tlia  cuid  de*n  riogbacbd  so  anns  an  Roinn-Eorp', 
agus  cuid  mbor  did  ann  an  Asia  agus  ann  an  America.  Anns  an 
earrainn  sin  de  Russia  tlia  'san  Roinn-Eorp',  tba  aon  mhuillion  agu.s 
ochdceud  mile  (1,800,000)  de  mliiltean  ceitbir-cbearnach  de  dii't'liear- 
ann.  Tha  sin  sia-uaire-deug  ni's  mo  iia  Breatunn  agus  Erin.  Tlia 
'cliuid  a's  niu  dlietli  so  fo  ciioille  ;  ach  tba  dutbclianan  ann  cbo  tarbh- 
acii  'sa  tba  air  agbaidli  an  t-saogbal.  Tba  'cliuid  de  Russia  'tba  arsn 
an  Asia  is  ann  an  America  nioran  ni's  mo.  Tba  anns  a'cbuid  sin  dbi 
coig  nuiillionan  a's  coig  ceud  mile  (5,300,000)  de  mhiltean  ceithir- 
chearnach — farsuiimeacbd  cbo  ndior  ris  an  ocbdamh  cuid  de'ii 
t-saogbal.  Tha  mar  so  seacbd  muillionan  agus  tri  cbeud  mile  de 
mhiltibb  clieithir-cbearnacb  'san  riogbacbd  so.  Tba  naoidb  mile  d« 
mhiltean  a  db-asdar  eadar  da  cheann  na  riogbacbd  so,  agus  dlulb  do 
dba  mliile  de  mhiltean  air  Icud.  Faodaidh  so  seoisa  do  bheachd  a 
thoirt  dhuinn  air  farsuinneacbd  Russia. 

Tba  fuacbd  is  teas  '^an  riogbacbd  so  cbo  tnhor  'sa  tlia  ri  fhaotainri 
air  aghaidh  an  t-saoghail.  Anns  na  cearna  niu  tliuatb  do  Russia,  Ih 
gann  gu'n  fas  dris,  no  preas,  no  feoirnein,  leis  an  f  huachd  ;  agus  anns 
na  cearna  is  airde  deas,  cba'n  eil  meas,  no  bliitb,  no  ni  a  tba  cinntiii 
air  aodan  fuinn,  r'a  fbaotainn  ann. 

Tba  moran  de  Russia  mo  tbuatb  fo  cboiile.  Bba'in  fearann  a  tha 
fo  cboiile  air  a  tbonihas  o  cbionn  ghoirid,  agus  f  liuaradh  gu'n  robh  ami 
an  tri  sioramacbdan — ann  an  tri  earraiiaibh  de'n  duibaicb — agus  tha 
cor  is  leth-cheud  earrain,  no  roinn,  'san  rioghachd  uile  ; — fhuaradh 
gu'n  robh  ann  an  tri  dbiubb  sin,  da  cbeud  agus  a  sia-deug  muillion 
(:2 16,000,000)  de  dh'acraicbean  fearainn  fo  cbraoblnn  giuthais — 'se 
sin,  a  thri  uiread  'sa  tba  do  dli'acraicbean  fearainn  'san  riogbacbd 
againn  gii  Icir  !  Ann  an  roinn  eile  'bha  air  a  thombas,  fhuaradh 
lelh-cbeud  muillion  acair  fo  na  craobban  ceudna.  Tba  ann  an  taobli 
luath  Russia,  a  reir  cunntais  as  am  faod  earbsa,  naoidh  ceud  muillion 
(900,000,000)  de  chraobban  giuthais,  cbo  mor  's  gu'n  deanadh  iad 
croinn  do'n  aon  loingeas  is  mo  tha  snamb  a'  chuan  ;  agus  ceud  ntiuil- 
lion  de  chraobban  m6r  airson  gach  feum  eile.  Tha'n  cunntas  ceudna 
'g  innse  dhuinn  gu  bheil  'sna  diithcbannan  ceudna  ofcionn  da  mbuillioa 
de  chraobban  daraich,  eadar  coig  agus  naoidh  troidhean  air  chuairt. 

Tba  tri  ficbead  muillion  (60,000,000)  do  shluagb  ann  an  Russia. 
1  ha'n  sluagh  so  fas  mar  mhuillion  an  ceann  gach  bliadhna,  agus  a 
diiblachadb  na  b-uile  leth-cheud  bliadhna.  Ma  theid  iad  air  an  agh- 
aidh mar  tha  iad  a  deanamb  air  an  am,  an  ceann  ceud  bliadhna  'na 
dheigh  so  bithidh  cor  's  da  cbeud  muillion  sluaigh  anns  an  rioghachd 
anabarracJi  so ;  agus  ciod  a  bhacas  iad  ? — tha  fonn  is  fearann  ni's  leoir 
aca.  Cha  ruig  iad  a  leas  dol  air  imrich  do  dhiitbchanan  eile,  a's 
farsuinneacbd  gun  chrich'  aca  fein,  air  nach  'eil  duine  beo   a   comli- 
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iiuidli.  Niim  liiilieadh  an  sluagli  aim  an  Bussia  dio  dornliai!,  do  reir 
a  faisuinneaclid,  'sa  Uja  iad  ann  an  Albainn,  bliitlieadli  darna  letli  na 
Ilia  air  aghaidh  an  t-i>aoglial  'ga  tnincacliadh.  Tlia  dutlidianan  'sua 
cearnan  sin  clio  comlinard  reidii  ri  uilar  tiglie,  le  aiblinicliean  mor,  an'us 
am  ft'aiann  rlio  leat-lidnilior  tliaibliatli  '^a  tli'air  an  t-saogba],  a  cbum- 
adii  ni's  Ifoir  lis  na  tha  do  shluagh  'san  Koinn-Eorp'  uile,  a's  e  air  an 
am  a  las.  Tlia  aon  abliuinn  ann  an  Russia  ('si  sin  an  Amour — 's 
docba,  an  abhninn  mlior),  agus  tba  i  da  clieud  deug  de  niblltcan  air 
fad.  Fad  naoitlli  ceud  mile  dbi,  faodaidli  an  loingeas  a's  nio  seol  oira. 
Tlia'n  abluunn  so  air  an  am  fo  diunibaclid  China,  ac!i  cha'n  f  Iiad' gus 
an  cuir  Russia  fodbaipe  fein  i. 

'S  f  hurasd'  f  Iiaicinn  cia  chumbacbdatb,  cia  anabanacb  cbumhacbd- 
adb,  an  liogbacbd  Russia.  Cba'n  eil  an  t-am  fad  air  falbb  'nuair,  do 
reir  coslais,  'si  an  riogbachd  is  cunibacbdaich  'san  t-saogbal  ui!e.  Tba 
i  sanntacb  naibbreaclj,  a  cridlie  socbruicbte  air  buaidb-laracb  fnaotainn 
anns  ga<li  riogbacbd  eile  'tan  t-saogbal,  nam  b'urrainn  di  an  cuir  fo 
cbennnsal.  Cba  robii  Bonaparte  rianib  na  ba  deidbeil  air  cnndiacbd 
a's  uacbdranacbd  an  t-saogbail  ndior  a  libuacbadb  na  tba  Russia,  a's 
cbitbear  sin  uair  no  uair-eiginn.  Cba'n  eil  duine  'san  tir,  eadar  a' 
m!i6r  Ki|^b  tba  os  a  cionn  a's  an  diol-deiice  tba  falbb  bbo  dborus  gu 
dorus,  nacb  'eil  ann  am  barail  gn  bbeil  Russia  ri  uaciidranacbd  f  baot- 
ainn  air  an  domban  uile. 

Faodar  a  radh  gur  saiglidearan  niuinntir  na  riogbacbd  gu  leir — 'se 
sin,  tba  iad  air  an  togail  gu  airm  iomairt,  's  gu  dreucbd  saigbdear  a 
leantuinn.  'Se  iaraidb  tbogaracb,  run  gacb  oigfbear  'san  riogbacbd, 
'blii  giiilan  arm.  ';Si  cididb  an  t-saigbdear  a  cbitbear  gu  trie  air  an 
oigridli,  Mac  an  Iligb,  'si  deise  an  t-saigbdear  a  cbuirear  air 'nuair  a 
tbig  e  db'ionnsuidb  an  t-saogliail.  Tba  gacb  oran  is  dhn  a  seinn  ainni 
is  treuntas  na  gaisgicb  anns  na  laitbean  a  cbaidb  seacbad. 

Tlia  am  mor  Rigb,  no,  mar  tbeirear  sa'  Bbeurla,  an  C^ur  (an  Sar 
— 's  docba  gur  Ciailig  so  cuideacbd,  an  Sar-laocb),  a  riagbladb  na 
•lutbcba  mar  is  aiie  leis.  Clia'n  eil  Parlamaid  idir  'san  riogbacbd. 
Toil  an  Iligb,  'se  sin  an  lagh.  Faodaidb  e  an  ceann  a  tboirt  den 
cbiiirtear  is  airde  'na  riogbacbd,  no  'fbogradb  do  Siberia  la  air  bitli 
is  tiile  leis;  agus  cba'n  eil  a  b-aon  aig  a'  bbeil  a'  cbridb  a  gbniandi  a 
chuir  an  ag. 

'I'ba  muinutir  Russia  tarail  mu  mbarsantacbd.  Bliiodb  e  air  a 
cbunntas  na  tbamailt  do  (limine  'san  liogbacbd  a  bbi  na  mbarsanta  no 
na  tbuatbanacli.  'Si  saigbdearacbd  an  t-aon  ni.  Tba  sgoillean  ann, 
acb  'se  dreucbd  agus  obair  an  t-saigbdear  an  t-aon  ni  tba  air  fbogblum. 
'J  ba  da  cbeud  mile  sgoillear  'gan  togail  air  an  am  air  cosd  na  riogb- 
acbd, agus  a  fogblum  gacb  ni  tba  freagaracb  airson  a  bbi  nan  oifigich 
agus  nan  ceannardan  air  armaiitcan.  Tba  so  a  leigeil  ris  dbuinn  gu  bbeil 
an  riogbacbd  mbor  so,  le  a  tri  licbead  muillion  do  sbluagb,  agus  da 
cbeud  mile  saigbdear  'gan  togail  innte  gu  bbi  nan  ceannardan  airm, 
'na  cii'-eagail  do  riogbacbdan  na  Roinn-Eorp'. 

Tba  air  an  am  so  aig  Russia,  anns  gacb  cearn,  oclid  ceud  gu  letb 
mile  (830,000)  do  sbaigbdearan  coise,  agus  da  cbeud  gu  leib  mile 
eacbraidb  (230,000  cavalry).     Tba  cuiil  diubb  bo,  tr.ar    tbeir   siiin, 
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nuiri  militia — a  inai-!i  is  dachaulii.  Acli  llia  ilo  {lli'arm  seasmiiacli 
aca  fo  ainn,  deis  reiclii  airson  cogaidli,  ceitliir  clieud  ii)il«  saighdear- 
coisc,  ceud  mile  eachiaidli,  agus  leth-clieud  mile  airson  gunnacbaa 
mora  iomairt  (ariiUeri/).     Tlsa  so  uamliarr  ri  ihoirt  fa'iiear. 

Adi  ciamar  tiia'ii  liogliaclul  comasach  air  pai  aimailt  mli-or  so  a 
pbaiglieadi),  na  chuiiiail  suas  ?  Clia'ii  eil  teaclid-a-steach  na  lioghaclid 
anns  a'  bldiadliiia  \annual  rtvejiue,  mar  a  theirear  sa'  Bheurla)  acli 
uiu  thuaireatu  ceilliir  muilliona  deug  puniid  Sasunnach.  Ciamar, 
Hiata,  is  uij-aiua  dhoibli  an  t-arm  raor  a  phaigheadli  ?  Clia'n  eil  cosd 
saiglidear  aim  aa  Russia  acli  trian  de  na  tlia  e  cosd  'san  Flnaing,  is 
mar  an  coigeainh  cuid  do  na  blieil  e  cosd  an  Sasuiin.  Clia'n  eil  aige 
acli  mu  leth  f  hardain  'san  latha ;  agus  cha'n  eil  an  uirread  sin  fein  aig 
na  seoladairean  tlia  'sna  loiiigeis-cliogaidli,  Tlia  na  Cossacks  (luclul 
na  cosagan)  a  faotainn  ochd  tastain  agus  sia  sgillean  sa'  bliliadhna. 
Acli  is  coir  a  ihoirt  fa'near,  an  deigli  do  sliaiglidear  Russianacli  a  bid 
fichead  bliadhna  'san  arm,  gu  blieil  coir  aige  air  cead  a  choise  f  haot- 
ainn  ;  agus  tha  fichead  punnd  Sasunnach  air  a  tlioirt  dlia  'nuair  tlia'ii 
iiiiie  a  macli,  leis  am  faod  e  baile  maith  fearainn  a  ghabhail ;  agus 
tha'm  baile  so  saor  aige,  gun  mhtil,  gu  iatlia  a  blsais. 

Feuchaidh  sinn  nithean  eile  a  ihoirt  air  an  agliaidh  mu  tl-.imchioU 
Russia  'san  alh  aireamh  ;  oir  is  laitneach  an  ni  dliuinn  eolas  ceart 
firinneach  fhaotainn  air  an  duthaich  mhur  so.  Air  an  am  cuiridli  sinn 
sios  paidh  saighdearan  na  Roinn-Eorp'  taobh  ri  taobli,  agus  mar  so 
chithear  an  dealachadh  tlia  eatorra. 

Saighdear-coise  ann  an  Russia,  fad  bliadhna,  £5 
ann  an  Austria,  9 

ann  am  Prussia,  10 

anns  an  Fhraing,  11 

ann  an  Sasunn,  21 

Theid  sgillin  Shasunnach  clio  fada  ann  an  Russia  ri  tri  an  Sasunn, 
agus  ni's  f  liaide  ;  agus  a  hharachd  air  so,  thigeadh  saighdear  Russian- 
acli suas  air  tredlaich  slialacli  ghrand  nach  cuireadh  an  Sasunnach  'na 
bheul. 

c. 
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BAS  A'  MHAIRTIREACH  AINMEIL,  POLICARP. 

'S  nioch  a  thoisich  geur-leanniliuinn  an  aghaidh  deisciobuil 
Chriosd.  Thoisich  a'  gheur-leanmhuinn  sin  ann  an  laithibh  naii 
abstoil.  Bu  chompanach  Policarp  do  dh-Eoin,  deisciobul  ioninhuinn 
Chriosd.  Tha  eachdraidh  bais  an  duine  ainmeil,  's  an  duine 
maith  so,  air  teachd  a  nuas  d'ar  n-ionnsuidh  ann  an  leabhraichean 
anns  am  faodar  Ian  earbs'  a  charamh. 

Bha  Policarp  ceithir  fichead  'sa  coig-deug  bliadhn'  a  dh'aois 
'nuair  a  chuireadh  gu  has  e.  Bha  geur-leannihuinn  eagalach  air 
an  am  sin  air  eiridh  ann  am  baile-mur  na  Roinihe  an  aghaidh  gach 
h-aon  bha  giulan  ainm  an  t-Slanuighear.  Beiginn  do  Pholicarp 
am  baile-mor  fhagail  car  tamuill,  agus  an  diithaich  'thoirt  air,  far 
an  robh  a  chairdeun  a'  tanih,  ann  an  dochas  giin  rachadh  a'  gheur- 
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leaninliuinii  seacliad.  Fliad  'sa  blia  e  'san  aite  sin,  cliuir  e  seacliad 
'uitie  gii  leir  aim  an  urnuigli,  ag  aslacliadli  sith  agiis  sair.licliair  do 
dli-eaglais  Chriosd.  Tii  laitheaii  inu'n  do  ghlacadh  e  le  'nairnhdean 
guineacli,  tliacliair  dlia  blii  'iia  sheoiuar,  air  a  ghlunaibh  aigcatliair 
grais  ;  agus  air  ball  inliotliaicli  e  solus  dealrach  mu'n  cuairt  da. 
Chnnnaic  e  lasair,  mar  gu'ni  biodb  i  'g  eiridli  as  a  leaba,  is  i  r'a 
tlieine.  Chaidh  an  lasair  as,  Dli'fliag  e  an  seoniar  ;  is  air  dlia 
'chairdean  a  cboiiineachadli,  thubbairt  e  riutba  iiach  robli  feiim  dlia 
bhi  seaclinadb  a*  bbais  'blia  feitbeainli  air;  "  oir,''  ars'  esan,  '<  tba 
mi  tuigsinn  gur  b-e  toil  mo  Tliigliearna  gu'm  bi  mi  air  mo  cburgu 
bas  mar  fbianuis  airson  creidinib  Cliriosd."  Rinn  a  cbairdean  na 
b'urrairin  iad  clium  a  cbleitb  's  'fliolacli.  Tliug  iad  leo  e  do  dii'aite 
eile  ;  acli  coma  c6  dbiubli,  f iiuaradb  a  macb  e.  B'fburasda  dba 
teicbeadii,  iia'm  bu  mbiann  leis ;  acb  'luiair  cbual'  e  gu'ii  robli  iad 
air  a  tlioir,  db't'ban  e,  gun  oidbeirp  air  bitb  tboirt  air  an  seacbnadli. 
"  Toil  an  Tigbearna/'  ars'  esan,  "  gu'n  robb  diante.''  Db'fbailtich 
e  'naimbdean  gu  suilbbir,  's  db'ordiiicb  e  biadli  is  deocb  a  tboirt 
dboibli.  "  Cba'n  eil  mi  ag  iarraidb  socbair  air  bitb  'uaibb,"  ars' 
esan,  "acb  gu'n  leigeadii  sibb  learn  bbi  aon  uair  an  uaireadair  a'm 
sbeomar  fein,  gu  urnuigli  'dlieaiiamb."  Tbug  iad  an  cead  so  dba, 
agus  sbuidli  a  cbairdean  maille  ris.  Tbaom  e  macb  a  cbridbe  an 
sin  ri  Dia  ann  an  urnuigb  dburacbdacb,  air  dlioigh  a  tliaislicb  agus 
a  leagli  cridbe  gacb  aon  a  bba  latbair.  Ciiuir  cruth  is  coslas 
flaitbeal  an  duine  aoigbeal  so,  le  'cbiabban  fada  geal,  's  e  dluth  do 
clieud  bliadiiii'  a  db'aois,  seorsa  do  sgatb  air  a  naimbdean,  'miair 
cbuiinaic  iad  cbo  mbisneacbail,  dban,  earbsacb  'sa  bba  e,  agus  clio 
suaracb  mu  na  piantaibb  eagalacb  bba  'feitbeamb  air. 

'Nuair  b'eiginn  falbb,  gliabb  e  cead  d'a  cbairdean  cbo  ciuin 
sbamluicb  's  ged  a'  robb  e  ri  tacbairt  orra  an  ceann  seacbduin. 
Cbaraicb  iad  air  muin  asail  e,  agus  db'f  balbb  iad  air  an  t-sliglie  do'n 
bbaile-mbor.  Tbacbair  uaclidran  a'  bliaile  air  ann  an  carbad,  agus 
'atbair  maille  ris.  Tbug  iad  air  Policarp  tigbinn  bliarr  a'  bbeotli- 
aicli  air  an  robb  e  marcacbd,  agus  suidbe  maille  riutba  sa'cbarbad. 
"  Carson,"  ars'  iadsan,  "  nacb  aiclieadb  tbu  Criosd  ?  Carson  iiach 
aidicb  tbu  Caesar  'na  dbia?  Dean  so,"  ars'  iadsan,  "agus  tba  tbu 
tcaruinte."  "  Cba'n  eil  sin  'nam  cbornas,"  ars'  esan  ;  "  ciia'n  urrainu 
mi ;  cba  dan  leara  ;  cba'n  eil  a'  cbridb  agam."  CluVui  is  smad  iad 
e  mar  amadan  truagb.  Tiiilg  iad  macb  as  a'  cbarbad  e,  'measg 
nan  clacb,  leis  an  do  sliiacb  e  a  sbliosaid.  Acb  cba  robb  comas 
air;  b'eiginn  da  iineacbd  agus  coiseacbd  air  agbaidb,  bacacb,  leonta, 
bruite,  truagb,  mar  a  bba  e,  Tliugadb  do  db'aite  a'  mbargaidb  e, 
far  an  robb  aiiabarr  sluaigb  cruiiin,  a'  faicinn  nan  cliiitbean  bba 
'dol  air  agbaidb,  agus  beatbeacbain  fiadliaicb  a  mortadb  's  ag  itiieadb 
a  cbeile.  Air  dba  bbi  'na  sbeasamb  'san  aite  eagalacb  so — fuaini,  is 
gleadbraicb,  is  upraid  air  gacb  taobb  dba — cbual'  e  gutb  ard  inor 
o  neamli  ag  radii,  "  Bi  fo  dbeagb  mbisnicb,  a  Pbolicarp  ;  bi  laidir ; 
na  bi  Ho  eagal ;  seas  gu  duineil  na  cbuirear  ma  <i'  cboinneamb.' 
Ciiual'  iadsan  'bba  dlutli  dba  na  briatbran  ;  acb  tbuig  e  ftin  's  na 
cairdean  criosdail  bba  maille  ris  co  'uailbe  tbainig  iad. 
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Cliniinnic!!  a  nis  auah^rra  sluaigli  in'a  tliiincliio!!,  'nua'r  dual' 
i;ul  CO  hliu'ann,  agiis  gti'ii  rohh  e  ri  bhi  air  a  los|^adli.  Tliaiiiiir 
iiiaor  nior  a'  bhaile,  a  dlrflieoraicb  dhe,  "An  thiisa  Policarp?" 
Agus  air  dlia  aideachadii  gu'in  b'e, — "  Gtiidhoam  ort,"  ars'  esaH, 
"  iiiclieadh  Criosd,  agus  abair  gur  h-e  Ctesar  a's  rigb.  MionnaicU 
air  Cfflsar ;  dean  aitiireacbas,  agus  abair  nach  fear-leaiimbuiim 
tbiisa  air  Criosd.  Cuimbiiicb  gur  diiine  aosiiilior  tbii ;  oir  cba'n 
eil  toil  air  bith  agaiiisa  do  cbur  gu  bas,  ma's  urraimi  dboiuii.'' 

Fhreagair  Policarp,  "  Cba'ii  aicheadh  mi  Criosd  ;  cba'n  urraimi 
dhoiidi.  Clia  mliioimaich  mi  air  Ctesar;  bas  no  beatiia  clia  toir 
ormsa  sin  a  dlieanamli."  "  ISIiounaicli  air  Caesar,"  ars'  am  maor, 
"agus  gbeibb  tbu  as."  " 'Ne  mise  ?"  arsa  Policarp — '' gu'ii 
aicbeunain-sa  Criosd  !  Ceitiiir  ficbead  bliadiina,  a's  os  a  cbioiiii, 
tba  nis  seacliad  o'n  db'aidicb  mi  c — o'n  tluig  mi  mi  fuin  stias  dba, 
eadar  anam  agus  cborp.  Cba  d'riiin  mo  Slilaiiugbear  caoinb  cucoir, 
na  olc,  na  dearmad,  na  deucbainn  ormsa  riainli  ;  slieas  e  mi,  agus 
seasaidli  e  mi.  Ciamar  is  urraimi  dhomb  nis  mo  Rigb  agus  mo 
Dhia  dbi-cliuimlineacliadb? — esan  a  tbainig  o  neamli  g'am  iarraidli 
— "bbasaicb  air  mo  sliou,  agus  db'eiricb  air  mo  siion — 'tba  nis, 
seadb  nis  fein,  a  guidbeadii  air  mo  letli  air  deis-laimb  'Atliair  I 
Ciia  di-an,  clia  dean.  Eisd  c6  mi — eisd  m'  aidmbeil  dbeireannach. 
Js  criosduidb  mi !" 

"  Tlioir  an  aire,''  ars'  am  maor  mor,  "  ciod  tlia  tbu  'g  radb. 
Tba  beatlieacbain  fiadbaicb  dlutb  dbuit  air  an  am  ;  tilgidb  mi  tbu 
steacli  'nam  measg  mar  geil  tbu.  Tba'n  teine  air  f  badadb  ;  tba'ri 
lasair  ag  eiridb.  Faic  an  smuid  ud  tball ;  faic  a'  cbrnacb  cbonnaidli 
r'a  tliaobb.  Am  incadbon  na  lasaraicb  ud  tilgear  tliu,  ann  an  tiota 
beag,  mar  striocbd  tbu."  Fbreagair  Policarp,  "  Mo  tliruaigb  !  tba 
tbusa  bagradb  teine  a  lasas  car  tamull,  's  a  nibilleas  a'  cbollunn  air 
an  Jim  ;  acb  tba  tbu  ain-eolacb  air  an  tcine  nacb  smalar,  is  iiacli 
gabb  dol  as  gu  siorruidb — na  lasraicbean  garg  tba  feitbeamb  air 
naimbdcan  Dbe.  Na  dean  maille,  cba  dean  do  bbagairtean  cuis." 
Air  dba  labbairt  mar  so,  las  agbaidb  an  duine  naoimb  le  dealas  agus 
gairdeacbas  ard.  Faiceamaid  a  bbinu — Tha  Policarp,  an  criosd- 
uidh,  ri  bhi  air  a  losgadh  gu  has.  Tbug  an  sluagb  iollacli  gaird- 
eacbais,  "  Tba  Policarp,  atbair  nan  criosduidbnean,  ri  blii  air  a 
losgadb !''  arsa  mile  agus  deicb  mile  beul.  B'e  mian  lucbd- 
riagblaidb  a'  bbaile-mboir  a  tbilgeadb  'measg  nam  beatlieacbain 
liadliaicb  ;  acb  gblaodli  an  sluaigb, — "  Loisgibb  e  !  lasaibb  an 
teine  !" 

Tboisicb  Policarp  ri  'aodacb  a  cbur  dbetb,  cbo  sbocracb,  cbiiiin, 
sbambacb,  's  a  rinn  e  riamb 'dol  gu  tamb  'na  leapa  fein.  'Nuair  blia 
iad  dol  'ga  tbairneacbadb  ri  maide  mor,  air  an  robb  iad  r'a  losgadb, 
tbubbairt  e,  "  Cba  rnig  sibb  a  leas  mo  cbeangal,  cba  gbluais  mi. 
Tba  Dia  maille  riuui,  a's  neartaicbidb  esan  mi  ann  an  am  na 
deucbainn.  Cba  gbluais  mi  mo  lamb  na  mo  cbas."  Bba  cuid  do 
na  braitbrean  criosduidb  maille  ris  a  gul  'sa  caoidb  ;  acb  labbair  e 
riutba  gu  misneacbail,  agus  tliog  c  an  cridbeaclian. 

An    deigb    dlia    iirnuigb    dliuracbdach    a    dbeananib,   cbaraich 
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iialinlideaii  an  duine  naoimli  so  air  an  teine  mlior  e,  agus  las  iad  e. 
Clia  clujalas  osna  no  glaodli.  Ann  an  uine  gliear,  blia  'cliollunn 
'na  luaithre,  acli  'anam  maille  ri  Dia  ann  an  gloir ! 

C. 


AN    CEATHRAMH    RtGH     SEUMAS, 
AGUS  AN  TIGHEARN  6G. 

Tlia  nui  thuairm  deich  mile  niu  dlieas  air  Strila  srath  boidiieach 
uaine,  an  cois  aibline  de  uisge  liblia  glan,  a'  siubhal  le  ceumaibh 
foil,  's  le  torman  solais.  Air  an  t-sratli  so,  agus  ri  taobb  na 
li-aibbne  so,  air  rei'lein  neonaineacb  beachanacli,  thacbair  do  dbitbis 
cbaileagan  oga  luracli  a  bbi  todliar  anairt  air  feasgar  sanibraidh, 
anns  a'  bbliadbna  1310.  Bu  niglieanan  iad  do  tbnatbanacb  beag 
anns  a'  clioiiiibearsnacbd,  nacb  do  cbnir  nsoran  airgid  seacbad,  ach 
air  nacli  lobli  peigbinn  ainmbicb,  agus  a  thog  a  tbeagblacb  le  meas 
's  le  onair.  Blia'n  dilbis  plieatbraicbean  gle  cboltacb  ;  bba'ni  f'olt 
cuacliacb  donn  a'  rnigbeacbd  sios  gu'u  da  sblinneinn — an  grnaidh- 
ean  ban-ruiteacb  agus  cruinn — am  bileau  mar  cbeir  dbearg,  no  mar 
ur-ros  ann  am  maduinn  dbrucbd.  Bba  iad  mar  so,  gun  umbail,  a' 
Ills  ri  mirreag 's  a  paireacbdaicb,  's  a  nis  ag  uisgeacbadli  an  anairt, 
's  a'  ritbist  a'  togail  binn-luiiineag  a  bba  taladb  eoin  nam  preas  a 
db'eisdeacbd,  'nuair  mbotbaicb  iad  do  mbarcaicb  taobb  tball  na 
h-aibbne.  Bba  e  diieacb  a'  dol  a  stigb  anns  an  abbuinn,  an  run 
dol  tbairis  far  an  robb  na  mai'deannan,  gun  umbail  do  dboimbneacbd 
na  h-aibbne.  Nan  racbadb  e  air  agbaidb,  cba'n  innseadb  e  'n  t-alb 
sgeul I 

'Nuair  chunnaic  na  mai'deannan  an  cunnart  san  robb  an  coigreacb, 
ruith  an  te  'b'oige  dbiubb,  Seonaid,  gu  bruaicb  na  b-aibbne,  's 
gblaodb  i  ris,  "  As  leth  Ni-Matb,  stad!' 

"  C'arson,  mo  gbruagacb  ruiteacb  ?"  ars'  esan.  "  Am  bbeil 
eagal  ort  gu  ruith  mi  leat?" 

"  Cba'n  eil  curam  dbeth  sin,''  arsa  Seonaid,  's  rutbadb  a'  tigbiiin 
'na  gruaidh. 

"  C'arson  a  stadainn  mata,  mo  pheata?"  ars'  am  marcaich,  's  e 
tarruing  na  sreine,  a  cbumail  na  steide  air  ais. 

"  Tlia,  mur  stad  sibb,"  arsa  Seonaid,  "  gu'm  batbar  sibb  fein  's  an 
t-eacb.  Mu'n  urrainn  duibh  tigbinn  tbairis,"  ars'  ise,  "  feumaidb 
sibb  dol  cbo  fad  's  a'  cbraobh  nd  sbios,"  's  i  'deanamh  seoladli- 
corraig  air  craoibb  cbombarraicbt'  a  bba  mu  tbuairm  ceitbreamh- 
!i'-nibile  as  an  aite. 

"  Taing  dhuit,  a  mbaigbdean,"  ars'  am  marcaicb,  's  e  deanamh 
mar  db'iarr  i. 

Cba  luaitbe  bbuinginn  e  taobb  bbos  na  h-aibbne,  na  mharcaich 
e  snas  g'an  ionnsuidb.  Cba  do  chord  so  ris  na  mai'deannan  oga, 
agus  tboisich  iad  ri  teicheadh  ;  ach  air  atb-smaoin,  tbubbairt  iad 
r'a  cbeile  nacb  biodh  so  siobbalt'.  A  tbuilleadh  air  so,  cbinmaic 
iad  gu'n  d'tbainig  am  marcaicb  bbar  'eicb,  agus  gu'n  robb  coltas 
duin'-uasail  sbiobbalt'  air. 
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An  dLM.i,rli  beagan  do  bliearraclaireaclul  's  do  tliarrirmg-as-a-clicile, 
ghhic  ua  h-ioiiagan  barrachd  itiisuicli,  gu  sonriiichte 'iiuair  leig  an 
coigreach  e  fein  air  fad'  a  dlironia,  's  a  tlioisich  e  ri  e  feiii 
aoineagradli  aims  an  fhiar  lamli  riu.  Tlioisich  e  'nis  ris  cho  liuthad 
uirsgeul  'us  diiodart  innse  dlioibli,  's  nacb  mor  nacli  do  scain  iad 
an  taobli'  a  giiireachdaicli.  'Sana  a  blia  nis  eagal  orra  gu'm  fagadli 
e  iad. 

Thug  an  coigreach  an  aire  fad  na  h-uine  nach  robh  a'  pliiuthar 
bu  shiiuie,  Mairi,  cho  sigeantach  ri  Seonaid  ;  agus  a'  nis  dhfluirraid 
e  dhith — 

"  Mo  mhai'dean  bhoidheach,"  ars'  esan,  "  tha  mi  nieallta,  airneo 
tha  ni-eigin  a'  cur  trioblaid  ort  ;  tha  saighead  a  thaobh-eigin  anns 
a'  chridhe  ndiaoth  sin  agadsa.  Innis  thusa  dhomlisa  gu^  saor  do 
ghalar  ;  tlia  cungaidh  aganis",  tlieaganih,  a  ni  feuni  dlmit." 

Thainig  rughadii  an  gruaidh  Mairi ;  cha  d'thubhairt  i  gulh.  Ach 
cha  b'e  sin  d'a  piutliair.  "  Tha  i  "dol  a  phosadli  am  niaireach,"  ars' 
ise,  gu  beadagach. 

"  Ho,  ho  I"  ars'  an  coigreach,  "  a'  dol  a  phosadh  !  Carson  a 
chuireadh  sin  sprochd  oirre?  'Ne  nach  'eil  i  'faotainn  a  raogh- 
ainu  ?" 

"  Tha,  tha,"  arsa  Seonaid  ;  "  ach  tha  aohhar  eagail  gu'm  hi 
riasladh  air  a'  blianais,  agus  tha  so  'ga  fagail  fo  lionn-dubh." 

"  An  innis  thusa  dliomhsa,  a  chaileag  ndialta,  suim  na  cuis,"  ars' 
esan  ;  "  agus  so  mo  laimh  nach  meist  an  gnothach  e." 
Dh'innis  i. 

"  Bha'n  Tighearn'  6g,"  ars'  ise,  "  fear  Bhaile  na  Manach,  a' 
suireadh  air  mo  pliiuthair,  agus  ihairg  e  'laimh  dhi  ;  ach  clui 
ghabhadh  i  cuid  no  pairt  ris — 's  fearr  leatha  mac  aon  d'a  thuathan- 
aich.  Air  a  slion  so,  tha  fhios  aig  fear-na-bainnse  gu  faidh  e 
bairlinn  air  an  t-Samhaiun.  Cha'n  e  sin,  ach  thuirt  e  ri  cuid-eigin 
gu"n  tigeadh  e  chum  na  baiur.se,  gun  cliuireadh,  a  thogail  iorguill." 
"  'N  ann  da-rireamh  tha  thu  .^"  ars'  an  coigreach.  "  'S  math  am 
balach  an  Tighearn'  og!  chuala  nii  iomradh  air  roimh  so!  Do 
thaobh  bairlinn  a  thoirt  do  f  iiear  do  pheathar,  faodaidh  e  sin  a 
dlieanamii  gun  undiail,  mur  'eil  a  mhal  paighte  ;  ach  do  thaobh 
tighinu  a  thogail  iorguill  a  chum  na  baiunse,  cha'n  eil  lagh  air  an 
t  saoghal  air  a  thaobh  san  ni  so.  Chi  sinn,"  ars'  esan  's  e  'g  eiridh 
air  a  cliasan.  "  Mo  chaileag  bhoidheach,"  ars'  esan,  "  thoir  thusa 
cuireadh  dhomhr.a  chum  na  baiunse  am  niaireach.  Thoir  fa'uear, 
cha  gliabh  mi  diultadh.  Ciod  tha  thu  'g  radh,  'bheau-na-bainnse  ? 
—  ciod  tha  thusa  'g  radh,  'Sheonaid?" 

Thainig  rughadh  an  gruaidhean  Mairi,  's  chrom  i  'c(  ann. 
"  Cha'n  eil  dull  a'm,"  ars'  ise,  •'gum   hi  dad  aig  Uilleam  'nar 
n-aghaidh,  'nuair  dh'innseas  mise  dha  cho  s'iobhalta  's,a  fhuair  sinn 
sibh." 

"  Na    biodh    curam    oirbhse,"    arsa     Seonaid,     gu     beadagach, 
"  Thigeadh  sibhse,  agus,  ma's  beo  mise,  nithear  ur  beatha." 
"  An  t-am  's  an  t-aite?"  ars'  an  coigreach. 
"  Glaic  nan  Druideag,  air  cheithir  uairean  am  uuiireach,"  arsa 
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Seonaid,  's  i  deanain'n  souladhcorraig  air  tigli  a  h-atliar,  nach  i-oldi 
tliar  leth-iiihile  Jiir  falbh. 

"  Ro  jiilsatli,"  ars'  an  c  )igrpach.  "  Beannaclid  leibli  an  tnuh's, 
ino  mhaighdeannaii  cruiteil.  Ciunaibli  an  uair,  agus  clia  bhi  mise 
fad'  air  dbeireadb." 

Cha  luaithe  tbnirt  e  so  na  'leum  e  'n  glaic  a  diiiolaid  ;  's  ann  an 
cdig  mionaidean  bba  o  as  an  t-sealladb  ! 

Thainig  la'r-iia-mhaireach  ;  's  ma  tbainig,  'saiin  a'  sin  a  bba'ii  iip- 
raid! — sgeanan  'ijan  glanadli — -trinnsearan  a'  gieadbraich — cearcau 
'gan  rostadh — biiideil  'gan  tragliadh — buird'gan  cui'riniu'acbadb  — 
inai'deannan  a'  cur  orra  an  rionihaidh — fleasgaich  a'  dol  nan 
eideadii! 

Thainig  a  nis  ceitbir  uairean.  Bha'm  ministeir  a'  feitheandi  ; 
oir  bba  Uilleam  agus  Mairi  a'  cur  seacliad  na  b-uine,  le  conibairle 
Seonaid,  feucb  an  tigoadb  an  coigreacb  a  tbug  na  b-)iiread  do 
dirfbearas-fiiiuideachd  dboibli  an  de.  Mu  dbeireadli,  b'f  lieudar 
tigbinn  gu  stdl  a'  pbosaidb  as  aonais.  Cbuireadii  an  t-suaini  nach 
fiiasgail  fiacail.  Sbuidb  an  coniunn  measail,  aoidbeal,  inu'n  bbord 
inbor,  air  a  dbeagb  cbui'rinneacliadli,  's  e  creadail  fo 'siiaciid  rocaii, 
aoidbeal,  acli  fear-na-bainnso  agus  bean-na-bainnse,  a  bba 'g  aniliarc 
rud-eigin  muladacb,  air  eagal  an  Tigliearn'  oig,  a  bhagair  tigliinn 
a  cbur  bruaillein  orra. 

Cba  nibor  gn'n  deacli  an  t-altacbadh  a  radh,  'nuair  c6  tbainig 
orra  acb  an  coigreacb — coigreach  nach  fbaca  neacii  a  bba  latbair 
riainb,  acb  bean-na-bainnse  agus  a  piutbar,  Seonaid. 

"  Tha  mi  caileigin  aninocb,  gabbaibb  mo  le'sgeul,"  ars'  an  coig- 
reacb, le  fiamh  a  gbaire,  agus  le  sealladh  sigeantacb;  «' acb,"  ars' 
esan,  " 's  fearr  deireadb  bainnse  na  tus  condistri.  A  cbairdean, 
tbug  mi  cuireadb  dlionib  fein  an  so  a'  nocbd,  rn  nach  'eil  cumanta  ; 
acb  tba  mi  mealita,  'nuair  cbi  mi  ur  n-agbaidliean  flathail,  mur  h-e 
mo  bbeatba.'' 

"  'Se,  'se,  gu  dearbh,''  ars'  a  ciiuile  mac  'us  nigbean  matbar  a  blia 
anns  an  t-seomar. 

"  Cratbadh  de  d'  laiinb,  a  bhean-na-bainnse,  meal  do  naigbeacbd  ; 
crathadh  de  d'  laimh,  Uilleam,  meal  do  naigbeacbd  ;  failt  ort,  a 
Sheonaid!"  ars'  esan. 

Cbuir  so  ioghiiadh  mor  air  a'  chonuinn,  gu  h-araidh  air  Uilleam, 
fear  nach  fbaca  an  coigreach  riamb  ! 

Sbuidh  an  coigreach  a  nis  ri  taobb  fir-na-bainnse,  air  "iarrtas 
fein,  agus  le  sar-tboil  na  cuideacbd.  Tboisich  an  icbinich — tboisich 
na  h-6rain — tboisich  an  t-61  I 

Ars'  an  coigreach,  's  e  cogarsaich  an  cluais  fir-na-bainnse,  "  Ciod 
ur  barail,  an  tig  an  Tigbearn'  6g  a  cbuir  bruaillein  oirbh  an  nocbd  ?" 

Arsa  fear-na-bainnse,  's  e  cur  a  bheul  ri  cluais  a'  cboigreach, 
"  Tha  e'n  immis  's  a  bbi  air  cbutbach  nach  d'fhuair  e  Alairi  ;  agus 
ged  nach  d'tbainig  e  fathast,  tha  eagal  orm  gu'm  bi  e  cho  math  us 
'fhocal  mu'n  sgaoil  sinn." 

"  Ciod  tha  romhad  a  dbeanamh  ma  tliig  e  ?"  ars'  an  coigreach  ; 
"  am  bheil  fhios  aig  na  fleasgaich  gu  bheil  duil  ris  ?" 
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"  Tlia  fios  aig  niorslieisear  ajrainii  air,"  arsa  ffar-na-baiiinse, 
«' agus  tlui  ur  claidlieaii  deas  ;  ach  theaganili  i^Mi'ia  bi  'bhuidljeanii- 
san  tiiille  's  lionmhor  air  ar  son.'' 

Chaidli  stad  a  cliur  air  a'  c!):igarsaicli  a  iiis  le  lapraicli  cbasan 
agus  ard-labhairt.  DliThosguil  an  dorll^:,  agus  a  stii-li  thainig'  an 
Tigliparn'  og  agus  a  ghillean,  fo'n  armaibli. 

"  Fliir-na-bainnse,''  ars'  an  Tigliearn'  og,  "  c'arson  nach  'eil  tliii 
deanamh  di-blieatba  I'uaclidarain  agus  a  cliairdean  ?"' 

"  Tbainig  sibh  an  so  gun  cbuireadh,  le'r  cead,"  arsa  Widddl,  (oir 
b'o  so  ainni  lir-na-bainnse)  ;  "  agus  na  biodli  ioghnadh  oirbli  nacli 
h-e  ur  beatha." 

"  Biio'n  tl)a'n  comunn  the  doicbeallacb,"  ars'  an  Tigbearn'  og",  's 
e  tionndadb  ri  'cliairdean,  "  tbiigadb  gacb  fear  scarbh  a  creig  dlia 
fein,"  's  e  glacadh  searraig  de'n  fbion  a  bba  air  a'  bbord,  's  'ga  61. 
Faodaidh  siuii  bbi  cinnteacli  gu'n  do  lean  a  cbairdeau  'eisiiu- 
pleir. 

Bha  fear-na-bainnse  sambacli ;  acli  eliite  'shuilean  a'  lasadb,  agus 
ardan  a'  tigbinn  'na  sluoin,  'iiuair  dh'eiricli  an  coigreach  air  a 
bhonnaibli,  's  a  tbuirt  e — 

"  Fliir  Bbaile  na  Manacb,  a'  reir  choltais  cba'ii  eil  cuireadh 
agadsa  bin  so  an  noehd,  agus  a  reir  cboltais  clia'n  e  do  blieatlia  ; — 
uime  sin,  ma  tba  boinne  do  fliuil  duiii'-uaisal  annad,  tagaidh  tu  an 
comunn  an  silb.'' 

" 'Ne  sin  do  bheaclid,  'ohuLb  ladurna  ?''  ars' an  Tigliearn' og  ; 
"  agus  CO  thusa  fein,  aig  a'  blieil  a'  cliridbe  labbairt  riumsa  air  an 
doigh  SO  ?" 

"  Cba  dean  e  eadar-dliealacliadli  c6  mise,"  ars'  an  coigreacli. 
"  Clia'n  eil  mi  ach  a'  labbairt  airsoii  na  cuideaclid  ;  agus  tba  fliios 
a'ni  nach  'eil  a  li-aon  diubli  nach  'eil  de  ni'  bharailsa." 

" 'S  math  a  labhair  tlui,  'olaicb,"  ars'  an  Tigbearn' 6g ;  "  acli 
tbainig  sinu  a  cliur  onair  air  an  lanain  oig,  agus  bitbidii  dreach  eile 
air  an  oidbcbe  mu'n  dealaicli  sinn.      So,  'gbillean  ;  olaibli." 

"  Ala  tba  tliusa  cur  roniliad  fuireach,"  ars'  an  coigreach,  " 's  eigiii 
dombsa  falbh,"  's  e  'g  eiridh  gu  'bhonnaibli.  Mu'n  d'fliag  e  'ii 
t-seomar,  thuirt  e  'n  cluas  fir-na-bainnse — "  Leig  thusa,"  ars'  esan, 
"a'  chilis  gu  111'  radh-sa.  Ciod  air  bitli  a  ni  no  a  their  an  duin' 
ud,  no  a  chomunn,  na  leig  dad  ort  gus  an  till  mise.  Cba  bbi  mi 
thar  deich  mionaidean.      So  mo  lamb  gu  socraich  mise  'chuis." 

Dli'Hiagan  coigreach  an  comunn,  's  an  Tigliearn'  og's  a  cliairdean 
a'  cur  a  mach  an  teannga,  'magadh  air.  Cbaidh  e  mar  dlui  cliend 
ceum  bho'n  tigli,  agus  sheinn  e  fideag  airgid,  a  thug  scail  as  gach 
creig  a  bba  mar  mbile  mu'n  cuairt.  Co  luatli  's  a  rinn  e  so,  thill  e  ; 
agus  a  ihiota  bba  e  'na  uite,  ri  taobli  fir-na-bainnse. 

"  A  Thighearn'  oig,''  ars'  esan,  "  bba  do  cbnideachd  cho  taitneach 
learn 's  gun  do  tliill  mi;  cba  duraiclidiiin  t'fbagail." 

"  Tba  thu  air  fas  tuileadh  a's  mi-m!iodhail,  a  bballaich,"  ars'  an 
Tigbearn'  og,  's  glacadh  a'  cblaidheanih  ;  "  cha  leig  mi  so  ni's 
faide." 
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"  Stad  heag-I  ciall  I  cial!  !"  ars'  an  coigceacli,  's  e  farcUiis  ciod  a 
cJ.iluiiineadh  e  hlio'ii  taoljli  a  macli. 

Air  a'  nihionaid  so,  chualas  foirm  eaclsraidh,  fuaim  chlaidliean, 
ag'us  focal  comauda.  A  thiota,  blia'u  tigh  laii  do  oitigich  's  do 
shaighdearan,  fo'n  armaibh  ! 

"  Thigibli  air  ur  n-aghart,  'g^hilleaii,"  ars'  an  coigreach  ;  "  nam 
biodli  sibli  n^ioiiaid  iii  b'fhaidc,  cbaill  niise  nio  cboann.  Faicibh 
an  duin'-uasal  ud  agiis  a  ghillean,"  's  e  combarrachadli  a  macb  fear 
Baile  na  Manach,  "  glacaibU  iaJ  ;  's  na  stad  no  fois  duibh  gus  am 
fy,g  sibh  iad  io  ghlais  ann  an  caisteal  Shrila,  gus  ani  faic  mise  ciod 
a  nithear  riu." 

Cha  htaithe  cbaid'.i  am  facal  a  radh  na  rinn  saighdear  greim  air 
gach  fear  air  colair  na  h-amhacli,  'gam  breabadh  a  macb  air  an 
<lorns,  far  an  robh  reisimeid  eacli  deas  gus  an  cuibbleadh  do  Sbrihi. 
B!ia  ioglinadb  nacli  bu  bbeag  air  lucbd  na  bainnse,  agns  cba  bu 
]iiglia  iogbnadh  an  Tigbearn'  oig,  a  tbionndaidb  air  a  sbail,  a  cur 
roimbe  gu'm  biodb  fius  ciod  an  lagb  no  'n  t-uacbdarras  a  bli'aig  a' 
cJioigreacIj  esan  agus  a  cbairdean  a  cbur  am  priosan. 

"  Ciod  no  CO  t!iu  ?"  ars'  esan. 

*'  Ciia'n  eil  dad  mi-bigbail  aims  a'  clieist,"  ars'  an  coigreacb. 
"  A  M\ion\\v  j^Iarchbmili,  tliig  an  so,  agus  innis  do'n  duin'-uasal  so 
GO  mise." 

"  'Ne  nacb  aitbne  dba  sibb  !"  ars'  am  Tllorair.  "  Tiia'n  sin  agad 
do  Riyh  dligheach — Rirjh  Seiimas  /" 

"  An  cuala  tu  riamii  iomradli  air  a  leitbid  sud  do  dbuine?"  ars' 
an  lligli  ris  an  Tigbearn'  6g,  le  fetb-gbaire. 

Cba  robb  comas  aig  an  Tigbearn'  6g  facal  a  radb. 

"  Cluinn  mi,  ' Mkotitgomeri"  ars'  an  Rigb,  's  e  'tarruing  a  nibail- 
oan  a  nnas  air  a  sbuilean  ;  •'  ged  nacb  aitline  dbuitse  mise,  's  fad 
bho  na  b'aitbne  dbombsa  tbusa.  Ciia'n  eil  stutb  agam  an  agbaidli 
tbu  db'iarraidb  do  mlu'iil  ;  agus  innis  dbombsa  ciod  a  tba  agad  air 
fe;ir-na-bainnse,  agus  tbeid  a  pbaigbeadli  air  a'  mliionaidsa.  Racb- 
adb  full  a  dbortadli  an  nocbd,  agus  tbacbradli  gnotbacb  maslacb 
'nam  rlogbacbdsa,  mar  bbitb  fior  tbuiteamas.  A  nis,  cbaidb  do 
pbaigbeadli  ;  agus  glieibb  tim  fein  's  do  bballaicb  as,  nia  gbeallas 
tu  nacb  cuir  tlui  gu  brutb  trioblaid  air  Rkldcll,  no  air  a  tbeagblacb  ; 
:igus  cuimbnicb,  ma  cbuireas,  nacli  tig  tbu  dbetb  cbo  saor." 

Ciia  ruig  sinn  a  leas  innse  gu'n  deacb  an  gealladb  a  tboirt 
seacbad,  agus  leigeadb  Tigbearn'  6g  Bbaile  na  JManacb  agus  a 
cbomunn  air  falbb. 

"  Nis,"  ars'  an  Rigb,  "  fbir-na-bainnse  agus  a  cbairdean,  bbo  na 
leigbis  mi  'cliuis,  's  eiginn  domb  mo  tbuarasdal  fbaotainn — 'se  sin, 
pog  bbo  bbean-na-baiunse." 

Gun  tuilleadb  a  radb,  cbaidb  e  gu  siobbalt  suas  far  an  robb 
bean-na-bainnse  le  'ceann  crom,  agus  rudbadb  aingeil  'na  gruaidli- 
ean.  Pbog  e  i.  Cbuir  e  slabbraidb  uir  m'a  muineal  ban-cbraic- 
neacb,  agus  gbabb  e  'cbead  dbiubb.  A  tliiota  bha  c  'n  glaic  a 
dliialaid,  am  meadbon  a  reisimeid  eacliraidb. 
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Dirflu\s  Mairi  ag-us  a  fear  sii:is  amis  gacli  dtVigli  mar  mhianii 
caraid,  le'n  teaghlach  beag  Loidlieacli.  Tiios  Seoiuiitl  duin'-uasal 
jrasda,  dlu  air  a  p'uUhair ;  atjiis,  bho  bheag-  gus  a'  mlior,  b'iad  fad' 
ionuidli  bliadhna  farjiiad  nan  eoiinliearstuicii. 

JNJactalla. 

Eilcaii  Cliola,  1.812. 
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Tba  sinn  air  an  aai  a'  dol  a  tboitt  sgeul  goarr  mu  fhalli  idrgisnill  's 
aimbreit  a  lliacnair  'sua  liiintean  dorcba  a  dli'f  balbb,  eadar  ditbis  do  im 
fineaciian  Giiidbeahicb,  cbo  cumbacbdacb  aiiiim-il  's  a  bba  'isan  la  's 
'nan  linn — 'I'riatli  Gblinne-Garaidb,  agns  ceann-cinnidb  Cldanii- 
Ciioinnicb  Cliiniitaile.  Bba  ceann-cinnidli  Cblann-Uondinuill  'na 
dliuine  curranta,  Ireun,  dalma;  agus  's  ion)adli  oidiieirp  sbuaracb  a 
tbug  ceann-cinnidli  Cblaun-Cboinnicb,  le  foill  's  foirneirt,  air  teagblacb 
Cblann-Dombnuill  a  cbreacbadb  's  a  ndiilleadb.  Air  do  Gbleann- 
Garadli  tratb-fbiosradiadb  f liaotuinn  mu  f iieall-cbomliaiile  iiaignoacb 
a  dliealbb  ceann-cinnidb  Cbinntaile  'na  agiiaidb,  agus  niu'n  doigli  aims 
au  d'armaich  se  e  iGin  cbum  a  run  fuiltoacb  a  cbur  an  gniomb,  tbog 
e  air  gun  mboille  gun  lUli!,  le  sar  bbuidlieann  do  cbeatbarnaicbibb  cbo 
calnia  tbreun  's  a  b'urrainn  e  ibional,  a  db'ionnsuidli  caisteal  Tbriatli 
Cbinntaile,  aig  Eilean  Donan. 

Bba  talla  ard  dreacbniiior  Eilean  Dbonain  air  an  oi<llicbe  s^in  cbo 
Ian  duniiiail  's  a  cbunnacas  riandi  e,  air  do  Tiiriatb  Cldnntaile  cnirni 
ndior  a  tboirt  seacbad  do  lionmboracbd  do  uaislibb,  agus  do  mbaitliibb 
na  tir.  Bba  cbuirm  mu'n  am  so  cbeann'  air  ciiocbnacbadb,  agus 
Tigbearna  Cbinntaile  'na  sbiiidbe  aig  ceann  a'  bbuird,  timcbioll  an 
robb  an  coin  's  an  copan  'g  iomairt  gu  pailt  fialaidb  a'  nieasg  nau 
aoidiiean  lionnibor,  a  i)ba  uile  air  am  meas  an  dlutb  dbaimb  a's  cliair- 
deas  da  ;  no  bba  eagal  crra  'dbeanamb  ainnicbte  gu'n  robb  iad  de 
atiiaracbadb  inntinn  d'a  ibaobb.  Acb  air  do  Tbigbearna  Cbinntaile 
bbi  Ian  fbiosracb  air  nadar  mi-cbinnteacii  a'  cbomunn  lionmbor 
ndieasgte  so,  osceann  an  robb  esan  'na  cbeann-suidbe  air  an  am, 
mbeasgaicb  e  gu  glic  seolta  a'  mbuinntir  bu  cburanta  's  bu  treuna  do 
'Hiinne  fein  am  uieasg  nan  coigreacb  eile  a  bba  latbair  ;  agus,  mar  bba 
cleacbdta  'sna  linnntean  dorcb'  ud  a  db'Hialbb,  sbuidbe  gacb  fear  le 
'bluodaig  tarruingte  air  a  satbadb  sa'  bbord  m'a  cboinneandi,  ullamh 
gu  'cur  an  cleacbdadb,  ma's  e  's  gu'm  faodadb  fath  cctbrom  a  bbi  gu 
lamb  a  leigeil  orra.  Bba  e  ro  giilic  's  iomcbuidb  so  a  dbeanamb  air 
an  am  so,  a  cbionn  gu'n  robb  gacb  neacb  a  bba  'na  sbuidbe  mu'n  bbord 
ud  anearbsacb  amiiarasacb  mu'n  fbear  a  bba  'na  sbuidbe  air  a  laimli 
dbeis  's  cbliib. 

Gu  b-obann  dii'fbosgladb  suas  gu  farsuiiig  dorus  talla  mor  na  cuirm, 
agus  tbarruing  suas  gu  ineadbon  an  t-seomar,  le  ceum  socracb 
misneacbail,  duine  flatbail  ard.  Bba  breacan  dorcba  Gaidbealacb  air 
f  billeadb  suas  mu  'ibimcbioll,  agus  blia  e  air  a  tbarruing  cbo  teann 
mu'n  cliuid  a  b'iile  dbetli 'aodann, 's  gu'n  robb  sin  air  fliolach  gu 
h-iomlan  ;  agus  clar  'aoduinu  agus  a  aibalaidbean  air  am   folacb  le 
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boineid  leatlian  Gliaidliealacli,  a  l)Ii'air  a  sparradh  gu  cruaidh  m'a 
clieann,  Diraobiiraicli  an  coigreach  neo-aitii:iicIite  so,  a  tliaisbeaii  e 
fein  air  modh  cho  obann  'nan  lathair,  mor-thosdach  am  nieastr  na 
cuideaclid,  an  teas-meadhon  na  gleadhraicli  ard,  na  b-6iain,  an  gaire, 
's  fuaiin  nan  copan  's  nan  corn,  a  dh'fhaodt'  a  chluinntiiui  tiota  beag 
roimbe  so,  's  bba  toirt  air  muUacb  an  talla  co-fbreagaradb  do  gliaire  'a 
iolaicb  an  aoibbneas  bba  nieasg  nan  aoidliean.  Bba  aiiim  "  Mbic- 
Leoid"  a  nis  am  beul  gacb  fir;  agus  air  do  Tbriatb  Cbinntaile  a 
smuainteacbadb  mar  cbiicb  do'n  cbuideacbd  gur  be  Mac-Leoid  a 
bli'ann,  smuid  e  air  ard  stiubbaird  an  teagblaicb  'fbeucbainn  suas  a 
db'ionnsuidb  ceann  a'  bbiiiid,  f;ir  an  rol)li  e  fein  'na  sbuidbe,  agus  far 
an  robb  catbair  fbalamb  air  a  U\imb  dbeis,  air  a  fagail  airson  Tigbearna 
Dbunbbeagain.  Tbug  an  coigreacb  cbean'  umblacb  do'n  cbuireacib  a 
f  buair  e,  acb  cba  sbuidbeadb  e  sios  an  comunn  cbaicb.  Sbeas  e  car 
tiota  beag  gun  gbluasad,  gun  gbeilt,  gun  f  biamii,  agus  na  b-uile  suil 
san  talbi  suidbicbte  air. 

"  Mbic-Leoid,''  deir  Triatb  Cliinntaile,  agus  e  'g  eiridii  o  'cbatb- 
air  gu  f  bailteacbadb  an  latbair  a  cbuid  aoidbean,  "  iba  tbu  fadalacb. 
Db'fbeiib  sinn  air  do  sbon  gus  an  do  bbuadbaicb  an  t-ocras  osceann 
a'  mbodbalacbd  sin  bu  cboir  dbuinn  a  noclidadli  do  db-aou  do'r  co- 
t  Idaitbeaii.  Acb  stad  !  'Bbeil  mi  ceart  ?  An  e  Mac-Lebid  ris  a' 
bbeil  mi  labbairt,  no  noacb  eile  ?  Ma's  tu  INIac-Leoid,  c'arson  a  tba 
tbu  seasamii  le  t'aodann  foluicbte?  Dean  tbu  fein  aitbnicbte,  agus 
suidb  sios  an  so;  oir  cba'n  eil  neacb  mu'n  bbord  so  acb  cairdean." 

"  Cba  mbise  INIac-Leoid,"  ars'  an  coigreacb,  's  e  labbairt  le  gutb 
fitolda  socracb,  le  gutb  garbb  dombainn,  a  db'fbaodt'  a  cbluinntinn  a 
bristeadb  a  macb  o  fbillidbean  a'  biireacan  dborcli'  a  bba  mu  aodann. 

"Co  tbu  mata,  an  ainm  Dbe  ?"  a  deir  Tbriatb  Cbinntaile,  le 
buairens  's  iomcbeist  mbor  'na  aodann." 

"  Ib  Dombnullacb  mi  'tba  fo  f  bogradb,"  deir  an  coigreacb  ;  agus  an 
sin,  an  ceann  tiota  ber:g,  tbug  e  aon  cbeum  misneacbail  air  agliart, 
agus  a  fosgladb  suas  a  bbreacain,  's  'ga  dbeanamh  fein  aitbnicbte, 
gldaodb  e  macb  le  gutb  mar  tbairneanacb,  "  'S  mise  Gleann- 
Garadb  !'' 

'Se  bb'ann  an  so  tiota  beag  do  tbosdacbd  uambasacb,  anns  an  robh 
gacb  sail  air  an  socracbadb  air  'Jigbearna  Gblinne-Garaidb.  An  sin, 
am  priobadb  na  suil,  bba  gacb  biodag  air  a  tarruing  as  a'  bbord  le 
deis-laimb  a  seilbliadair ;  agus  b'uambasacb  r'a  cbluinntinn  an  fbuaim 
's  an  stairiricb  a  bba  na  aoidliean  a'  deanamb  am  measg  nan  corn  's 
nan  copan.  An  t-sijil  allmbarr  cboimbeacli  leis  an  do  dbearc  gach 
duine  air  a  cboimbearsnacb,  far  an  robb  gacb  neacb  a'  smuinteacbadb 
gu'n  robb  tearuinteacbd  a  bbeatba  an  crocbadb  air  beatba  an  fbir  eile 
'tboirt  air  falbb  a  bba  'na  sbuidbe  dlutb  dba, — bba  so  'na  sbealladb  a 
db'fbaodadb  an  cridbe  bu  cbruaidbe's  bu  mbisneacbail  a  tbaiseacbadb. 
Acb  mu'n  faodta  buille  a  bbualadb,  agus  mu'm  b'urrainn  neacb  'aite 
suidbe  fbagail,  leum  Triatb  Gblinne-Garaidb  air  Triatb  Cbinntaile  le 
luatbas  seobbaig  na  seilge  air  a  cbreicb  ;  agus  mu'n  faodadb  e  'bbuill 
airm  a  gblacadb,  gln-eimicb  e  air  Triatb  Cbinntaile  le  'gblaic  mbor, 
ebum  a  tbacadh  le  'hlimii  cblitb,  agus  sbuidbicb  e  sios  'na  chatbair  e 
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gun  glihiasad,  mar  a  blia  'l>liio(la!r,  a  clileitli  e  fo  f  liilleaclian  a  hlireacari, 
a'  deaisadh  gu  lainnearach  'iia  laimh  dlieis,  's  a  loiiin  bhiorach  niai- 
letli-oirleacli  o  sgonian  Mdic-Coinnich. 

"  Bualail)!),  a  dliaoine-uaisle,"  arsa  Gleann-Garadh  gu  ciuin  stolda  ; 
"  ach  bithibh  Ian  dhearbhta,  niu  ui  sibh  sin,  gu'm  bi  a'  cheud  bhuille 
agamsa." 

Bba  Clann-Cboinnich  a  cheanna  nan  seasamli  air  am  bonnaibh  ; — 
clia'n  e  'nihain  sin,  ach  tliarruing  cuid  diubh  ceum  air  agbart,  a  sheas- 
amh  agus  a  dbioiiadli  an  ceann-cinnidh.  Ach  mhotliuich  iad  meud  '8 
cumhachd  an  laoich  threun  ris  an  robh  aca  r'a  dheanamh  ;  agus  chionii 
's  gu'n  robli  fios  aca  gu'n  d'thug  neart  neo-chumanta  a  gliairdein  uirad 
a  cliumhaclu!  da  oscionn  Tighearna  Chinntdile  's  a  th'aig  duine  osciotiri 
leanabl)  na  ciche,  agus  gu'm  b'e  bas  d'an  ceann-cinnidh  iia'm  b"e  's 
gu'n  gluaisoadh  iad  lamh  'na  aghaidh,  chaidh  gach  duine  air  ais,  agus 
bbuadhaich  aon  tosdachd  uamhat-ach  gun  bhristeadii  air  feadh  seomar 
mor  farsuing  na  fleadh. 

"  Na  gluaiseadh  ach  duine  a  mheur,"  arsa  Gleann-Garadii  le  guth 
socrach,  ach  uamhasach,  "  agus  bheir  mise  air  fuil  cridhe  Tiiath 
Cliinntaile  leum  gus  an  Hon  i  copan  an  fhir  a  tha  'na  siiuidhe  an  sud 
aig  ceann-iochdar  a'  bhuird  !  Na  gluaiseadh  lamh  'nar  measg,  agus 
tha  beatha  Triatii  Cliinntaile  tearuinte." 

"  Ciod  do  ghnothach  riumsa,  Mhic-Dliomlinuill  ?''  dh'f  heoraicii 
Triath  Cliinntaile,  mar  le  t;uth  duine  air  lelh-thachdadh — ni  bba  'na 
dhearbhadh  soilleir  air  spionadh  a'  ghairdean  a  bha  nis  air  greimachadh 
mu  sgornan  Mhic-Coinnich. 

"  Fhuair  thu  litrichean  binn  fhograidh,  teiiie,  's  claidhcamh  a'ni 
aghaidh-sa,  agus  an  aghaidh  m'  fhinne,"  deir  ceann-cinnidh  Chlann- 
Domhnuill. 

"  Tha  sin  agam,"  arsa  ceann-cinnidh  Clann-Clioinnich.  "  Bha  iad 
sin  air  an  cur  d'am  ionnsuidh-sa,  a  chioim  's  gu'n  do  leig  thusa  fa 
sgaoil  daoine  airidh  de  Chlann-'ic-Rea,  a  bha  nan  ceannaircich 
comharaichte  an  agaidh  an  High." 

"  Cha'n  eil  mi  feoraich  c'uin  no  cionnas  a  fhuair  ihu  na  litrichean 
so,''  arsa  Gleann-Garadfi ;  "ach  's  aill  learn  gu'm  bi  iad  air  ball  air 
an  toirt  dhomhsa." 

"  Cionnas  a  dh'fhaodas  mise  an  toirt  san  lathair,  'nuair  nach  cead- 
aich  thu  dhomhsa  no  do  neach  eile  gluasad  ?"  arsa  Triath  Cliinntaile. 

"  Falbhadh  do  mhinisteir-teaghlaich  an  sud,  duine  na  sith  ud,  aim 
an  laimh  nach  fhaicear  ball-airm  ;  thoireadh  esan  iad  san  lathair,''  deir 
Gleann-Garadh. 

"  Falbh  uime  sin,  a  Chalain  mhaith,"  arsa  Triath  Cliinntaile  ris  a' 
mhinisteir  6g.  "  Falbh  a  dh'ionnsuidh  an  t-seomar  uaigneach  ud  ; 
tha  fios  agad  e'ait  a'  bheil  iad,  agus  thoir  an  so  iad.'' 

"  Tha  so  gu  math,"  deir  Gleann-Garadh,  a  greimeachadh  air  na 
paipearan,  's  'gan  sparradh  stigh  'na  bhroilleach  ;  "  tha  so  gu  math. 
'Nis  suidhe  sios,  a  dhiadhar  urramaich,  agus  sgriobh  a  mach  air  ball 
litir  o  d'  Thighearna  a  dh'ionnsuidh  an  Righ,  'gam  sbaoradh-sa  gu 
h-iomlan,  agus  m'fhine,  ann  an  sealladh  an  Uigh,  o  gach  cuis- 
dhitidh  fiiealsa  a  tha  'nam  aghaidh,  agus  a  nochdadh  mo  rioghalachd 
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feiu  's  mo  cluiid  daoine.  Is  inaslach  I'a  clilLiinritimi  cia  liuglia  casaid 
blireige  's  a  blia  air  a  dheananib  a'm  ajjhaidb  t'eiii  's  an  agbaidb  m'f  bine  ; 
agus,  anil  an  lalbair  nan  daaine-uasaile  so,  tba  mi  nis  a  mionnacliadb, 
mar's  e  'n  Dia  uile-fbiosracb  mo  blireilbeamb,  nacb  'eil  aig  mo  liJj^h 
sluagb  is  dillse  agus  is  riogbail  iia  tlia  sinne." 

"  Glac  do  pbean,  agus  sgriobb  sios  mar  db'eacbdas  e  dbuit,''  deir 
Triatb  Cbinntaile  ;  "  oir  ma  tlia  'cbuis  mar  so,  cba'n  eil  teagainb  iiacli 
ri)bb  foill  's  eucoir  air  a  dbeanamb  air  anns  gacb  teacb(biireachd  mbi- 
fbiorneat-h  a  cbaidii  gbiulan  d'am  ionnsuidb,  agus  a  bba  air  a  tboirt 
leamsa  an  latbair  an  Rigli." 

"  Tba  e  cliuteacb  onoracb  dbuitsa,  'Tbriatb  Cliinntaile,  sin  aid- 
eacliadb,"  deir  Tigbearna  Gblinne-Garaidb  ;  "  agus  a  tbaobli  gu'n 
ti'tbug  tbu  diiomb  an  unad  so  do  riaracbas-inntinn,  iar  air  do  cbleir- 
eacii  e  sgriubbadb  bann-ceangail  a  macb,  cbum  am  fearran  sin  a  tboirt 
dbombsa  air  ais  a  bba  air  a  tboirt  'uam  le  ordugb  mo  Rigb,  air  lorg 
gacb  ciiis-dbitidb  fbealsa  a  bba  air  an  deanamli  'nam  agbaidli.  Agus 
bi  atbgbear,  a'  bbeil  tbu  cluinntinn,  a  dbiadliair  oig,  air  eagal  's  gu'ni 
faod  do  'I'bigbearna  bbi  air  a  cliuniail  tuillidb  a's  fada  san  t-sbuidii- 
eaciiadii  mbi-tbaitneacb  sa'  bbeil  e  air  a  cboimbead,  air  lorg  cbo  neo- 
ealatita  cbearbacb  's  a  tbu  laimbseacbadb  do  pbinn." 

"  Sgriobb  sios  inar  a  db'iarar  ort,  agus  cbo  luatb  ealanta  's  a 
dbTbaodas  tu,''  deir  Triatb  Cbinntaile,  ro  dbeonacb  gu'n  deanta  mar 
db'iar  Gleann-Garadb. 

Bba  na  paipearaii,  uime  sin,  air  an  sgiiobbadb  mar  cliaidii  ordueb- 
adii,  air  an  seulacbadb  le  UUudi  Cbinntaile,  agus  an  sin  air  am  fiUeadb 
suas  anil  am  broiileacli  Gblimie-Ciaraidb. 

"  Tba  so  a  nis  uille  ro  mbaitb,"  ars'  esan.  "  'Nis  inionnaicb  gu 
solumta  gu'in  faod  mise  pilltinn  gun  docbainn  gun  fboirnoart  do  in' 
dliacbaidb  fein,  agus  gu'n  coi'iionn  tbusa  gu  firinneacb,  onoracii, 
Ireibbdbireacb,  na  cumbnantan  a  bba  nis  air  an  cur  a'm'  laimb." 

"  Tba  mise  mionnacliadb,"  arsa  Triatb  Cbinntaile,  "  gu'ni  faod 
tliusa  imeacbd  as  a  so,  agus  pilltinn  a  db'ionnsuidb  do  dbutbcba  fcin, 
gun  docbainn  do  db'fuiltean  do  cbinn  ;  agus  coimlieadaidb  mise  gu 
dileas,  firinneacb,  gacb  gealladb  a  tliug  mi  air  an  am." 

An  sin,  air  do  Tbigliearna  Gblinne-Garaidb  a  gbreim  a  leigeil  as 
gu  sambacb  socracb,  agus  air  dba  'bbiodag  a  cbur  san  truaill,  agus  gu 
stolda  socracb  suidbe  sios  mu'n  bbord,  mar  nacb  bitheadb  ni  mi- 
ibaitneacb  sani  bitb  air  lacbairt  eatorra,  '  Olamaid  'nis,"  a  deir  e, 
"  gu  cridbeil  cairdeil  deocb-slainte  Tbigliearna  Cbinntaile  's  a  ibeagb- 
lacb  urramacb." 

Air  dba  so  a  ladb,  lion  e  suas  cbpan  de'n  fbion-dbeavg,  agus  db'61 
e  as  i.  An  siiin  tbionndaidb  e  an  copan  bun  oscionn,  a  nociidadb 
do'n  cboniunn  uasal  a  bba  iatliair  gu'n  d'rinn  e  na  b-uile  ceartas  ris  an 
deocb-slainte  a  tbug  e. 

"A  Tbriatb  Gblinne-Garaidb,"  deir  Triatb  Cbinntaile,  "cba'n 
fbaigli  tbu  mise  an  deigb-laitnli  'san  aoidbcacbd  'sa  mbodbalacbd 
H  cubbaidb  do  cbo-flilaitbibb  a  nocbdadb  d'a  cbeile.  Acb  cba'n 
urrainn  mi  'cbleitb  gu'n  robb  do  gbiiilan-sa  'nocbd  rud-eiginn  mi- 
clmrteil ;  agus  is  eiginn  domii  aideacbadb,"  a  deir  e,  agus  e  suatbadb 
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'amiiaich,  '•'  gur  minic  nacli  robh  mi  clio  flieumacli  air  copan  's  a  tlia 
mi  air  an  am  cheudna.  Uime  sin,  tlia  mi  'g-  61  do  dlieocli-slainte  mar 
cliaraid  ;  agus  ged  a  bha  sinn  riamh  'nar  naimlidean  gus  a  so,  clioisinn 
do  ghiulan  uasal  flatliail  tlachd  agus  gradli  mo  cliridlie." 

"  Ceud  mile  taing  do  Tliiiath  Chinntaile  ;  agus  le  mbr  riaraclias- 
inntinn  61am  a  rithist  deoch-slainte  do  chinneadli  agus  do  tlieaglilaich," 
deir  Gleann-Garadli,  's  e  glacadh  Triath  Chinntaile  air  laimh,  a 
dh'fliaisg  e  clio  cliruaidh  's  gu'n  d'thug  e  na  deoir  gu  'shuilibb. 
"  Agus  a  nis  gaiblieam  slan  leibb  ;  a  dbaoine-uaisle  gu  leir,  slainte." 

"  Aon  cliopan  eile,  a  Tliigbearna  Gbliiine-Garaidh,  chum  's  gu'n 
olamaid  deocb-an-doruis,"  deir  Triatb  Chinntaile. 

"  Le  m'  uile  chridlie,"  arsa  Gleaiui-Garadb.  An  sin  gblac  e  rithist 
Triatb  Chinntaile  air  laimh,  agus  thug  e  fa-^gadh  chruaidb  chairdeil 
orra  an  dara  uair.  "  Bi  Ian  dhearbbta  gu  bheil  do  litir  ann  an  laimh 
thearuinnte,  a  Thriath  Chinntaile;  oir  cuiridh  mi  tVin  i  ann  an  laimh 
an  Righ."' 

"  Tbugaibh  solus  agus  coimhideachd  an  so  do  Thriath  Ghlinne- 
Garaidh  !"'  ghlaodh  Triath  Chinntaile;  agus  air  do  cheann-cinnidii 
threun  Chlann-Dombnuill  a  cheann  a  chroinadh  gu  cuirteil  oileanacli 
do'n  chomunn  gu  leir,  dh'fhag  e  iad  air  an  lionadh  le  mur  iongatas 
airson  a  mhisnich  's  threubhachd,  mar  thug  iad  coimhideachd  dha 
'db'ionnsuidh  a  bhirlinn,  agus  a  thug  iad  dha  an  t-aiseag  do'n  aite  an 
robh  a  chuid  daoine  a'  feitheamb  mi-fhoigbdineach  air  a  shon. 

"  Thoir  m'each  an  so,  Aiaisteir,"  a  deir  Gleann-Garadb,  cho  luatli 
's  a  f  huair  e  'chas  air  cladacb  ;  agus  air  dha  leum  'na  dhioUaid,  cha  do 
leig  e  le  feur  fas  air  ladbaran  a  steud-eich  gus  an  d'thainig  e  gu  ceann- 
bhaile  na  rioghacbd,  agus  gus  an  robh  e  air  thoirt  an  latbair  na  cuirt, 
far  an  robh  e  air  ball  air  aisea?  gu  geann-maith  a's  cairdeas  a  High — 
sochair  a  mheall  e  gu  crlch  a  bheatha. 

ElLTfllREACH. 
lar-Amliuiiin  I'liictoii. 
]\rios-Meadhoiiach  h'  Ghcamhraidli,  184-1. 


DONNACHA    D  U  B  H    A'    C  H  U  R  R  A  I  C  H  D, 
AGUS  CLANN-GHRIOGAIR. 

Co  nach  cuala  iomra  air  Sir  Donnacha  Caimbeull,  no,  mar  theiite 
ris  an  cumantas,  "  Donnacha  Dubh  a'  Churraichd  ?"  Bha'n  duine  so, 
niu  thuaiream  a  nis  do  cheud  bliadhna  roimhe  so,  a  fuireach  ann  an 
Tigh  a'  Bbeallaich,*  ann  an  siorramachd  Pheairt.  Blia  anns  an  am 
so  lagh  cruaidh  agus  fuileach  an  agbaidii  nan  Griogarrach  rioghail, 
calma  :  bha  iad  'gan  ruagadh  mar  chearc-tbomain  nam  beann,  a  shireas 
an  giomanach  le  chu  's  le  gbunna  I  Mar  b'e  Donnacha  Dubh  namh- 
aid  bu  nimheilc  a  bb'aca,  bha  e  soilleir  nach  b'e,  cu  dhiubb,  caraid  bu 
bhlaithe  ;  oir  bha  e  'gan  glacadh  's  gam  marbhadh  an  sud  's  an  so,  le 
foill  's  le  eaceart. 

*  Taymouth  Cnstle. 
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Bha  anns  an  am  'san  Dunan,  an  Rainneach,  ceann-feadiina  de 
Chlann-Gliriogair.  Cha  robli  a  ghillean  lionmlior;  ach  buidheann  bu 
nibisnicheil  agus  bu  chalma  cba  do  scuidse  liamb  claidheamb  a,  truaill. 
Chuir  Donnacha  Dubh  fios  air  Mac-Ghriogair,  ann  am  briathraibh 
gradhacb  miodalacb,  e  'thigbinn  'ga  ambarc.  Gbuidh  a  cbairdean  air 
Mac-Ghriogair  fuireach  air  ais,  agus  iad  eolach  air  cealgaireachd  agus 
cuilbheartan  Dhonnacha  Dhuibb  ;  ach  cba  bu  bheo  le  Mac-Ghriogair 
's  fuireach  air  ais,  air  eagal  gu'n  abradh  iad  gu'n  rol)h  eagal  air,  gu'm 
bu  ghealtair  e.  Db'Hialhh  e,  's  thug  e  leis  ochd-fir-dheug  de  ua 
daoine  bu  treise  'bha  fodha,  a'  chuid  bu  mho  dhiubb  a  cbairdean 
daimh  agus  dligheach  feir. 

INIar  bha  'bhuidheann  a'  learnadh  Cnoc  an  Drumain,  dlu  do'n 
chaisteal,  ciod  a  cliunnaic  iad  ach  seann  duine,  's  e  dian-labhairt  ri  cloidi 
ndioir  glilais  a  blia  ri  taobb  an  rathaid,  's  a  tba  gus  an  la  'n  diugli. 
Thug  neonaclias  crra  dol  far  an  robh  e  ;  ach  cba'n  fhaigheadh  iad 
uaithe  ach — "  'Sann  ris  a'  chloicb  ghlais  a  tJieir  mi  e  ;  'sann  ris  a' 
chloicb  ghlais  a  their  mi  e."  'Nuair  chuir  iad  e  thuige,  ma  dbeireadb, 
ibuirt  p, — "'Nuair  chi  Clann-Ghriogair  ceann  an  tairbh  dhuibb  a' 
tighinn  air  a'  bhord,  cha'n  uileir  dhoibli  a  bhi  'na  faicill  I"  agus  a  niach 
a  ghabh  e.  Chuir  Clann-Ghriogair,  'nuair  chual  iad  so,  an  cinn  r'a 
cheiie  ciod  a  dheanadh  iad.  Bha  'chuid  bu  mho  dhiubb  airson  till- 
eadh  ;  ach  tliuirt  au  ceann-feadhna,  "Cha  till!  Deanadh  gach  fear 
mar  ni  mise,  agus  cha  churam  dhuinn."  Air  an  aghaidh  gbabh  iad. 
Ranaig  iad  an  caisteal.  Rinn  Donnacha  Dubh  meobhail  mhor  r'am 
faicinn,  's  c6  caraid  bu  shigeantaich  's  bu  mhillse  beul  naesan!  Thug 
e  liis  Mac-Griogair  a  thaoibb,  's  thuirt  e,  bbo  na  bha  gnothach  cud- 
thromacli  aige  risan,  gu'n  gabhadh  iad  an  dinneir  ann  an  seomar  leo 
fein,  agus  gu'm  faigheadb  each  seomar  eile.  "  Cha  dean  mi  sin," 
arsa  Mac-Ghriogair  ;  "  's  cairdean  agus  luchd-daimh  dhomh  fein  na 
tba  learn,  agus  airson  an  t-saoghail  cha  deanainn  a  leithid."  Cha 
d'thubhairt  Sir  Donnacha  tuilleadh.  Beagan  m'an  robh  am  bord  air  a 
chui'rineachadh,  chunnaic  Clann-Ghriogair  ni  no  dha  nach  do  ro-cbord 
riu.  Chunnaic  iad  daoine  fo'n  armaibb,  a  lion  dithis  a's  triuir,  ag 
ialadh  mar  gum  biodh  mearlaich  ann  a  chum  an  tiglie.  Dh'inins  iad  so 
do'n  ceann-feadhna.  "  Na  leigeadh  sibhse  dad  oirbb,"  ars'  esan  ; 
"  deanadh  sibhse  mar  ni  mise.  'Nuair  shuidheas  sibh,  suidheadh  gach 
fear  ri  taobb  Caimbeulaich,  agus  cumaibb  'ur  suil  ormsa;  deanaibb 
mar  ni  mise."  Rinn  na  daoine  mar  a  dhiarr.  Shuidh  Mac-Ghriogair 
e  fein  air  laimh  dheis  Shir  Donnacha.  Chaidh  gach  ni  gu  math  gus 
a  nis,  mu  dbeireadb  na  cuirme,  an  cualas  tart'raicb  uambarra  taobh- 
mach  an  t-seomar.  Tharruinn  Mhac-Ghriogair  a  bhiodag,  's  thoisicb 
e  ris  an  fheoil  a  ghearadh  leatha.  Lean  gach  fear  d'a  ghillean  e. 
"Air  Martain,  air  Martain,"  arsa  Donnacha  Dubh,  " 's  garbb  na 
sgeanan  a  th'agaibli,  'illean  I"  " 'S  garbb,''  arsa  Mac-Giuiogair ; 
"  gearraidh  iad  meanbh-bbiadh,  agus,  m'as  eiginn,  garbh-bhiadh." 

Air  a  so,  thugadh  a  stigh  ceann  an  tairbh  dhuibh — comharra  'thuig 
na  Caimbeulaich  gu  math  gu  robh  an  t-am  aim  toiseachadh  air  mort 
's  air  marbbadh!  Ann  am  priobadh  na  suii,  ghlac  Mac-Ghriogair 
Dounacha  Dubh  air  sgornan,  's  chuir  e  'bhiodag  r'a  uchd.     Cha  robh 
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Mac-GIiriogair  nacli  do  lean  'eisimpleir.  "  Tlia  flilos  a'ln,  a  Shir 
Dlionnaclia,"  arsa  Alac-Ghriogair,  "  gur  tieise  do  cliiiineailli-sa  na  nn? 
tliiniieadli-sa ;  ach  's  treise  mise  na  thus'  an  «iiiigli,  agus  leamsa  's 
eiginn  dhiiit  dol.  'Illean  !  tliugadh  gach  fear  leis  a  dliuine  !'"  Nuair 
cliunnaic  Sir  Donnaclia  so,  smcid  e  air  a  gliillean  a  blii  samliacli. 

'Nuair  blia  iad  dlu  do  aiseag  a'  Clieanamlior,  leig  Clann-Gliriogair 
coad  an  coise  do  na  Cainibeulaicli,  fear  an  deigli  fir,  ach  Sir  Donnaclia. 
Esan  thug  iad  led  gu  niuUach  Tor  an  Drumain.  'Nuair  f  iiuair  iad  an 
fhad  so  e,  thubhairt  Mac-Ghriogair  ris — "  A  chealgair  dhuibh,  agus 
a  smior  a' ghealtair  I  tha  thu  iiis  an  comas  Mhic-Ghriogair ;  ach,  a 
leigeadh  f  haicinn  dhuit  nach  coimeas  thusa  li  Mac-Ghriogair,  bi  nis  a 
falbh  dhachaidh,  a  thrustair  !"' 

Arsa  Sir  Donnaclia — "  Rinn  tlm  rium,  gu  dearbh,  a  Ghriogarraicb, 
rud  nach  do  tlioill  mi.  Fuiricb  thus'  an  so  gus  an  cuir  mise  teachdaire 
thugad  bho'n  chaisteal.     'Se  do  bhuannach  fuireach.'' 

An  ceann  tacain,  thainig  teachdaire  le  batm-dhidein,*  an  ainm  an 
High,  gu  JNIac-Ghriogair,  agus  gu  'dhaoine,  agus  sporan  Ian  oir ;  agus 
uaiihe  so  suas,  clia  deach  dragh  tuilleadh  a  chur  air   INIac-Ghriogair ! 

Fear  Deadh-Ruin, 


Creagamarscai^,  18t2, 


An  lii  a  chi  's  nach  fhaic. 


LEABHAR  IJR  GAILIG. 

Thacliair  oirnn  o  chionn  glioirid  leabbar  ur  Gailig  leis  an  robh 
sinn  anabarrach  toilichte — 'se  sin,  Eachdkaidii  FhIrinneach 
]Mu'n  Chogauh  Naomh,  le  Iain  Buinian,  (BH?ii/a?i's  Holy  IFar,) 
air  eadar-theangacliadh  le  Iain  Rose. 

Cha  ruig  sinn  a  leas  facal  a  labhairt  as  letli  aon  ni  'sgrlobb  Iain 
Buinian.  Ged  nacli  tigeadli  rianili  o  'iaimh  ach  "  Turus  an  Eil- 
ihirich,"  bha  sinn  fcin  ni's  leolr  chum'ainni  a  chumail  air  chuimhne, 
Hgus  a  dheananih  ioniraiteach  ann  an  eachdraidh  eaglais  Chriosd. 
Tha'n  CoGADH  Naoimh  na  leabbar  cho  taitneacli  'sa  thainig  o  laimli 
an  duine  nihaith.  Cha'n  eil  duil  agaiiin  gu'n  d'f'huair  neach  a  leugli 
aona  dhuilleag  dhe  riainli  comas  dealachadh  ris  gun  dol  troimh. 
Tha'n  leabbar  so  air  eadar-theangachadh  ann  an  cainnt  cho  snas- 
nihor,  agus  uile  gu  leir  cho  taitneacb,  ri  li-aon  de'n  t-seors'  a 
thacliair  riainb  oirnn.  Tlia'u  leabbar  so  moran  ni's  laitiieiche  ri 
leugbadh  sa'  Ghailig  na  anns  a'  Bheurla.  Tha  sinn  a  comhairleach- 
adh  do  na  h-ui!e  b-aon  is  urrainn  a  dheanamh,  an  leabbar  f  haotainn. 
13'fhearr  leinn  gu'n  robh  e  anns  gach  botlian  air  feadli  na  Gaidh- 
ealtachd,  agus  ciia  bhiodh  iad  gun  toil-inniinn  fad  a' gheamhraidh. 
Tha'n  sgeul  air  innse  le  Iain  Buinian  air  dbigb  cho  riochdail 
shoilleir,  agus  air  eadar-theangachadh   cho  mailb  le  Iain  Rose,  's 


*  I'rotcction.     Duncan  was  Lord-Lipiitenaiit  of  ScptlanO, 
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nacli  urralnn  dlminn  .1  nilioladh  tuille  'sa  cliuir.  Tlia  'Gliaidiieal- 
taclid  fada  'iia  clioiiiain  ;  agus  clia'n  f  Iiaod  e  bhi  nach  cuidich  iia 
niiiiistireau  Giudhealach  leis,  cbiim  a  sgaoil  'jtieasg  an  cuid  cuid- 
eacbd. 

'Se  da  riroadh  duraclid  ar  n-anma,  gn'n  gabbadb  an  leabbar  Iseag 
so  ruitb.  O!  Tiacli  robb  11a  niiltean  diubli  tball  ann  an  America, 
'niea?g  ar  Incbd-dutbclia.  Acb  's  eiginn  diiinn  aideacbadb,  le  brun, 
nacb  'eil  nioran  aobbar-misnicli  aig  neach  air  bitb  cbnni  Icabb- 
raicbean  Gailig  uidiieaniacbadb.  Gabbaidb  na  Gaidbeal  na  blieirear 
dlioibb  an  nasgaidii ;  agus  is  lionnibor  lad  a  cbuireadb  a  niacli  an 
crun  agns  a  bbarracbd,  an  am  na  bliadbn'-uir,  airson  spiorad  laidir, 
iiacb  tiigadb  sia-sgillin  bbeag  cbrotacb  airson  an  leabbar  lagbaicb 
air  a'  bbeil  sinn  a  labbairt. 


NAIGHEACHDAN  COITCIIIONN. 

Cruinnicbidb  a'  Pbarlamaid  air  an  t-seacliduinn  so,  agus  cba  robb 
gnotliaicbean  bu  cbudtbromaicb  an  earbsa  ri  Parlamaid  riutnb  na  tlia 
ri  sbocracliadh  air  an  iim  ; — gun  sgillinn  ruadii  'san  laimb — gun  fbios 
CO  as  a  tbig  i ;  ain-fbiacb  aiibbarracb  ri  dbiol  ;  Eaglais  Siiasnnn  agus 
Eaglais  na  b-Al!)a  ri  sb.ocracbadli ;  cisean  ur  ri  cbaramb,  's  gun  fbios 
CO  air;  na  seann  cisean  doirbb  ri  tiingail;  malairt  air  sgur ;  'cbuid  is 
mo  do  mbarsantan  mor  na  riogbaclul  air  briseadb  ;  lucbd-ceaird  'dol 
bas  le  goirt;  lucbd-cosnadb  nan  tamb  ;  na  miltean  's  na  deicb  miltean 
ag  iarraidb  an  dulliaicb  f  bagail,  a's  riogliacbdan  coin  'tlioirt  oira,  's  gun 
f  liios  ce'niar  tba  so  ri  dlieananib  ;  obraicbean  nior  a  stad  ;  aimlireit,  a's 
imcbeist,  a's  gearan,  air  gacb  laimb  ;  ann  an  aon  f  liocal,  an  ceol  air 
dol  feadb  na  fidble  air  gacli  taobb.  Ma  bba  duil^bea'das  riamli  aig 
fear  na  stiuir,  tba  iad  aig  Sir  Itohert  Peel.  'Se  diliracbd  ar  n-anama 
gu'n  dean  Esan  'tba  riagbladb  tliairia  air  gacb  riogbacbd  gliocas  'tboirt 
dba,  's  cuideacbadb  leis  cbum  na  nilbe  sin  a  dbeanamli  iba  freagaracb 
a's  ceart. 

Do  na  b-uile  ciiis  'tba  ri  bbi  fo  smuaintean  na  Parlamaid,  'se  gu 
deimbinn  a'  cbuis  is  duilicbeadb  sbocrachadb,  ni  ris  an  canar  sa' 
Bbeurla  an  Corn  Bill — an  doigb  anns  a'  bbeil,  as  so  macb,  cruin- 
neacbd,  a's  coirc,  a's  eorna,  ri  bbi  air  a  gbabbail  o  riogliacbdan  eile. 
'S  cnis  anabbarracb  cudtbromacb  so.  Air  ar  son  foin,  tba  docbas 
againn  gu'n  dean  a'  Pbailamaid  na's  urrainn  dbi  cbum  gacb  seorsa 
bitbidb  a's  teacbd-an-!ir  'tboirt  a  stigb  air  an  doigb  is  freagaraicb  cbum 
Ion  saor  'tboirt  do  lucbd-cosnaidb  bhocbd.  Nam  b'urrainear  an 
seacbnadb  idir,  cba  bu  cboir  sgillinn  ruadb  'bbi  air  a  ibogail  mar  cbis 
airson  beidli  do  sbeorsa  air  bitb.  Cuireadb  iad  cis  air  gacb  ni  's 
urrain  daoine  'dbeaniimb  as  aonais  ;  acb  Ion  do  bliocbdan,  biodb  so  cbo 
saor  'sa  tba  e  comasach  a  diieanamb.  Tba  daoine  bocbd  a  fulang 
nnabbarra  diacbainn  air  an  am,  's  cba  cbul'-iongatais  ged  a  sbeasadb 
iad  a  macb  airson  gacb  seorsa  loin  a  sbaoradh  o  cbis. 
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I>!Rrcri   DO  DuTHCHANAN  CoIK. 

Cha  cliliiincar  diog  mu  dlieibliinn  so  erus  an  crainnicli  a'  Pluiriamaid  ; 
adi  an  nine  bnig  na  dlieigh  sin,  is  ciorclia  ga'n  leigeir  fios  ciod  tlia  "nam 
beachd  a  dlioaiiamh. 

China. 

Tlia'n  cogadh  so  dol  air  agliaidl).  Tlia  cunntas  maitli  as  an  diitliairh 
so  o'n  sgiiobh  sinn  ma  dheircadli.  Gldac  armailt  Blireatuijin  baile 
nior  laidir  lis  an  rannar  Air.oij.  Blia  e  air  a  chuaitacliadli  le  balla 
anbbarrach  laidir,  air  an  rcbh  gunnachan  mor  ann  an  lionmliorarbd, 
'S  eilean  an  t-aite  air  a'  blieil  am  baile  vahv  so— Eilean  Amoy.  Tlia 
e  mu  thimchioU  c6ig  mile  deug  mu'n  cnairt,  agus  tha  seaciid  mile 
saigbdear  daonnan  a'  comhnuidli  ann,  Clia'n  eii  acarsaid  air  an 
t-saoglial  is  fliearr  ra  tha'n  so — fasgadli  o  na  h-uile  gaolli.  Ghlacadh 
an  t-uite  so  gun  dnine  do'n  arm  Breatuinneacli  a  cliall.  Glilacadli  am 
baile-mor,  gacli  soitlieacb  a's  long  'bba  sa'  cbala,  airus  coig  ceud  can- 
nan,  ann  an  da  uair  an  uaireadair  !  Blia  muiitntir  China  f  ior  bbosdail 
mu'n  aite  so ;  sliaoil  leo  nach  robli  e  comasacii  a  gblaeadb.  O  cliionn 
oclid  miosa  deug,  bba  iad  a  deasachadb  'sa  cruinneacliadb  feaclid  ;  ach 
cba  luaitbe  'lainig  na  Bieatunnaicli,  'sa  tlioisich  iad  ri  strenp  suas  ris 
Jia  ballaclian,  na  tlieicli  na  tru.-igbain  bliocbd, 

Mar  gu'ii  racbadh  cii  ri  caoiribh, 

'S  iad  'nan  ruitb  air  aodan  gliiine; 
'S  ann  mar  sin  a  ghabb  iad  sgaoilcadh 

Air  gach  taobb,  gu  cul  na  beinne. 

Cba'n  fbacas  goaltairean  riamli  cosmliuil  riatlia  ;  cba  do  slicas  iad 
inionaid.  Tiieicb  na  oifigicli  co  maitli  ris  na  saiglideariin.  Bba'u 
t-arni  Breatunnacli  'call  an  lus  le  fealla-dlia. 

Tlia'n  teilean  'sam  baile-mor  so  fior  laachmlior  dlminn  mar  aitn 
dion  da'r  luingis,  's  mar  aite  fior  fliroagaiacb  airson  malairt.  'S 
cinntich  nach  dealaich  sinn  ris  an  eilean  so  ;  faodar  a  radii  sriir 
iucbair  na  dutbclia  e.  Cha  d'fhuaras  ach  coig  mile  dollar  ann.  "S 
docba  gu'n  do  cideilb  iad  gach  storas. 

An  deigh  do'n  eilean  a  bbi  air  a  gblaeadb,  slicol  a'  cbablilach  ;  a<ru3 
tha  fiughair  againn  ri  cunntna  maith  a  chlninntinn  uapa  'n  nine  ghoirid 
— tha  dochas  againn  a  Pchin,  ceann-bliaile  mor  na  rioghachd. 

Baisteadii  a'  Phrioxns'  Oig. 

Bhaistcadh  am  Prionns'  og  air  an  25  W  de'ii  nihios  so  chaidh 
seachad.  'Se 's  ainin  ^\\n,~ Albert  Edicard.  Cba  blieag  air  an 
rioghachd  an  t-ainni  Io.mhar,  Tha  High  Phrussia  air  lighinn  nail 
gu  seasamh  mar  gboistidb.  Tbainig  e  air  tir  aig  Greenwich,  far'n  do 
cboiniiich  Diuc  WelliiigtoJi  agns  iDoran  eile  i\o  ird-uaislean  air. 
Chaidh  e  air  aghaidh  gu  JVindsor  jjun  stad.  Tha  coithir  fichead 
bliadhna  o'n  chaidh  am  Prionnsa  )Vales  ma  dheireadh  a  bhaist- 
cadl). 


352  Focal  san  Dealachadh.  [Feb.,  1842. 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Tlia'n  dara  bliailhna  dc'n  Cluiairtear  'uis  mach.  llinn  sitin  ar  clichioll  a 
fliuiiiail  fuds  mar  a  b'flieurr  a  b'urrainn  dbuiiin.  Cha'n  eil  e  'nar  comas  a 
gbealltainn  gu'n  cumar  suas  e  l)liadhn'  eile,  gcd  robb  iadsan  ris  a'  bbeil  e'li 
t-arbsa  air  an  caomhnadh.  Clia'n  eil  an  t-argiod  a'  tigbinn  a  stigh  mar  bii 
cboir  dba,  agus  tha'n  cosdas  trom.  Acb  feucbaidb  sinn  o  mbios  gu  mios 
dol  air  ar  n-agbaidb  leis,  gun  gbealiadh  sam  bith  a  tboirt  air  a  leantuinn, 
gus  am  faic  sinn  ce'mar  tbig  an  t-airgiod  a  stigb  airson  na  bliadhna  chaidii 
uis  seacliad.  Tha  docbas  againn  gii'm  faic  gach  aon  tba  gabbail  a'  Cbuair- 
tear  iomcbuidb  paigbcadb  airson  na  fbuair  iad  co  lualh  'sa  ruigeas  an  uir- 
camb  so  iad.  Iadsan  nacb  d'lbiig  an  ainm  do  agent,  cba'n  eil  dhoibh  ach 
an  t-airgiod  a  jibaigbeadb  anns  a'  Phost  Office  is  goireasaicb,  agus  an 
t-6rdugh  a  cbur  da'r  n-ionnsuidh-na.  Feumaidb  ar  cairdean  a  thuigsinu 
iiach  f'haidh  sinn  an  t-airgiod  as  a'  Phnst  Office  an  so,  gus  an  leig  sinn 
Ihaicinn  an  t-ordngb  air  a  shon.  Chaidh  airgiod  a  chur  air  ar  son  ann  am 
Post  Office  Steornabba,  agus  mar  an  ccudna  ann  am  Beauhj,  acb  cba 
d'rainig  an  t-6rdugh  airson  a  b-aon  diubh  sin  fbathast. 

Tba  sinn  fad  an  comain  mbinistirean  America,  gu  h-arraidh  ann  an 
Nova  Scotia.  Nan  deanadh  cleir  ar  dutbcba  iein  uiread  air  ar  son,  cba 
bhiodli  e  na  ni  duillicb  an  Cuairtear  a  cbumail  air  falbb  ;  acb  na  di-cbuimbn- 
icbcadb  iad  an  saunas  a  bha  'san  aireamb  mu  dbcircadh  ach  a  h-aon. 
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A'  BHAN-ISRAELACH  BHEAG. 

Sgeul  airson  na  h-Oigridh. 

Tha  freasdal  an  Tighearna  do  thaobli  a  chinne-daoine  araon 
znor  agus  iongantach.  Tha  gach  iieacli  a  bheachdaicheas  gu 
curamach  air  oibribh  miorbhuileach  an  Fbreasdail,  'gam  faicina 
araon  lioninhor  agus  cudthromach.  Ach,  air  an  laimh  eile,  tha 
iadsan  nach  'eil  'gan  toirt  fa'near,  agus  nach  "eil  idir  a'  beachd- 
smuaineachadh  orra,  a'  teachd  beo  "  gun  Dia,  gun  Chriosd,  agus 
gun  dochas,  anns  an  t-saoghal."  Nach  dall  an  neach  sin  nach  'eil 
a'  faicinn  riaghailt,  ordugh,  agus  niaise,  ann  an  uile  ghuiomhaiaibjk--;...,.^^^ 
Dhe  do  thaobh  an  t-saoghail  ?  Gidheadh,  than  Salinadair  ag^Jr'f^^ 
innseadh  dhuinn  gu'n  robh  so  'ga  chur  fein  fo  thriobhiid,  agiftr^^^^^. 
gu'n  robh  farmad  aige  ri  soirbheas  an  aingidh.  Tha  e  ag  radh,  ' -" .  > 
"  Ghabh  mi  tnu  ri  h-aniadanaibh,    ri    faicinn    soirbheis    dhaoino 


aingidh.     Oir  cha'n  'eil  cuiblirichean  'nam  bas,  ach  a  ta  ^iNieart  .ir"-^ 

laidir.     Ann  an  docair  mar  dhaoinibh  eile  cha'n  'eil  iad  ;  ^i%:Bfiai':'"'"  \t jjj||  W  ^ 
dhaoinibh  eile  clia'n  'eil  iad  air  an  saruchadh,"  (Salm  IxiiiUi '^^Si^^i^^.^^^^  ^ 
smnainich  e  gu  ceart  mu'n  chuis,  chunnaic  ^4^^t^re^&^J^J^  jj 
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eachd  fein,  agus  thubliairt  e,  "  'Niiair  a  stnuainicli  ini  aii-  so  a 
tliuip;sinn,  bu  cliriiaidh  an  gnothuch  e  ann  am  sliuiiibh,  gus  an 
deacliaidh  mi  steach  do  naomb  ioriad  Dbe :  an  sin  tbiiig  mi  au 
criocb-san,"  (Sahn  Ixxiii,  16,  17.)  A  nis,  c'ait  an  do  smuainich 
Daibbidh  gu  ceart  air  cijisibb  fieasdail  an  Tigbeaiiia,  a  blia  au 
toiseacb  co  cruaidh  'na  sbijilibb  ?  C'ait  atb  ann  an  naomb  ionad 
Dbe,  far  am  bbeil  gacb  maitbeas  a'  srudiadb  do'n  cbiime-daoine  ! 
Tba  eolas  air  Dia,  agus  air  oibrihh  a  f  breasdail,  gu  bbi  air  am 
faotuinn  ann  an  naomb  ionad  Dbe,  far  am  bbeil  foral  Dbe  gu 
sonraicbte  air  a  mbineacbadii.  Feumaidb  freasdal  Dbe  a  bbi  aim 
mbineacbadb  ambain  le  focal  Dbe.  Cba'n  'eil  anns  na  Sgriobtuiribh 
acb  eadidraidb  air  caomh-f  breasdal  Dbe  ;  agus  ma  iengbas  sinn  iad 
le  miann  dburacbdaich  cbum  eolas  f K  i  Aninn,  cbi  sinn  anns  gach 
cuibbrionn  dbinbb  am  freasd.'d  '^in  aVr  fboillseacliadli  gu  soilieir. 
Cbi  sirm  e  air  f  boillseachadb  air  rnbodb  a  ta  dol  oscionn  ar  n-eulais 
agus  ar  tnigse  !  Tba  e 'ga  nocbdadb  fein  air  ndiodb  sonraicbte 
aim  an  eacbdraidb  gboirid  na  Ban-israelicb  bbig  sin  air  am  bbeil  a' 
iiiiiiann  oirnn  beagan  a  nis  a  labbairt. 

Tba  Siria.  riogbacbd  mbor  agus  cbuinbacbdacb,  air  an  taobh 
tuatb  do  Iiidea ;  agus  mar  bu  trie,  blia  naindideas  mor  eadar  rigb- 
rean  na  tir  sin  agus  riglirean  Israeil.  Is  lionmiidr  eatb  fuilteach, 
ajius  fanbb  mbillteacb,  a  bba  eadar  an  da  riogliacbd  so!  Bba  na 
li-  Israelicb  air  uairibb  gu  searbli  air  an  claoidii  le  feaebd  Sbiria,  gu 
soriraicbte  ri  linn  Abaib  agus  leluiraiin.  Ged  Idia  lieiibadad,  righ 
Sliiria,  'na  dbuine  eagnuidb  agus  ciiiiibacbdaeb,  gidlieadb,  air  do 
Dliia  a  bbi  air  taobb  nan  Israelacii,  cbnireadb  as  gu  minic  do 
armailtibb  an  rigb  sin,  le  sgrios  uaiidiasacb  !  Ann  an  aon  do  na 
blaraibh  fuilteacb  a  bba  eatorra,  mbaildi  na  b- Israelicb  aim  an  aon 
la  ceud  mile  do  fbeacbd  Bbenbadaid.  a  tliuilleadb  air  seaclid  mile 
ficbead  eile  a  cbuireadb  gu  bas  le  lialla  a  tiiuit  oria  aig  Apbec. 
(1  Rigb  XX.  'i9.)  Gidlieadb,  is  minic  a  bba  claim  Israeil  ann  am 
fior  ibeanntacbd  leis  an  sgrios  a  tliuii  feacbd  Sbiria  orra.  Aig 
ami  am  gu  sonraicbte,  cbruinnicb  Beniiadad  'arniailt  fein  uile,  agus 
tbeannaicbe  Samaria;  air  cbor  's  gu'n  d'eiricb  gorta  co  mor  aims  a' 
bbaile  sin,  's  gun  robb  ceann  asail  air  a  reiceadb  air  cbeitbir  ficbead 
boiiii  airgid.  Blia  'gborta  co  eajjallacb  aig  an  am  sin  ann  an 
Samaria,  's  gu'n  robb  na  ninatban  a'  bruicbeadb  agus  ag  itbeadb  an 
clointie  fein ! 

Uair  do  na  b-nairibh,  'n  am  do  na  Sirianaich  a  bbi  ri  reubainn 
agus  sgrios  ann  an  tir  Israeil,  rinn  iad  greim  air  caileig  bbig.  agus 
tinig  iad  leo  i  a'm  braigbdeaiias  a  tir  a  ducliais  db'ionsuidli  riogb- 
acbd Sbiria!  Gu  cmnteacb,  bu  cbniaidli-cbridbeacb  an  gnionib  a 
riim  iad,  'nuair  a  spion  iad  a'  cbaileaji:  Idieag  so  air  falhb  o  a  dill- 
sibb,  agus  a  rinn  iad  i  'na  traill  niliuhidaicli  aim  an  diilbaicb  cbein 
airns  naimbdeil  !  Cba'n  'eil  cunntas  againii  cicid  i»'aois  di,  acb  cba 
robb  i  acb  6g,  oir  bu  cbaileag  Idieag  i  ;  agus  gun  teajrainb  b'an- 
ioclidndior  an  gniomb  nigbeanag  mar  sin  a  spionadh  air  falbli  o  a 
paratitaibb,  nia  bba  iad  beo  ;  agus  mar  robb,  cba  robb  cioiit  nan 
tSirianacb  idir  air  a  lusfbacbadb  le  bbi  buntainn  ntar  a  rinn  iad  ri 
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dilleachdan  truagh!  Gidlieadh,  biodli  sin  mar  a  dh'fheudas,  cha 
d'rinn  iad  baigh  sain  bitli  rithe,  ach  thug  iad  leo  a'm  braii^luieanas 
i  chum  an  duthcha  fein.  Ach  c'ait  an  do  stiuir  freasdal  an 
Ti""hearna  i  chum  comhnuidh  a  ghabail  ann  an  tir  nan  coigreach  ? 
Stiuir  chum  tigh  Naamain,  ard-cheaunaird  Bhenhadaid,  far  an  robh 
i  mar  bhan-oglach  aig  a  mhnaoidh.  "  Agus  chaidh  na  Sirianaich 
a  mach  'nam  buidhnibh  ;  agus  thug  iad  leo  am  braigiuieanas  a  tii* 
Israeil  caileag  bheag,  agus  bha  i  a'  feitheamh  air  mnaoidh  Naamain." 
(2  Righ  V.  '2.) 

Dharaicheadh  a'  cliaileag  bheag  so  suas  gu  curamach,  a  reir 
cosLiis,  ann  an  eagal  an  Tighearna.  Bu  mlior,  gun  tengamh,  a 
sochair  gu'n  d'rugadh  i  ann  an  gleann  an  taisbein,  ann  an  tir  a* 
gheallaidli,  far  an  dThuai.  -olas  air  an  aon  Dia  bheo  agus  fhior; 
gidheadh,  cha  robh  a'  chaikag  th.  ujigli  so  as  eugais  a  h-amhghair 
fein!  Bha  i  a'm  braighdeanas  ann  an  duthaich  choimhich!  Thug- 
adii  i  an  aghaigh  a  toil  a  tir  a  h-eolais,  agus  ghiulaineadh  i  "na  daor 
bhan-oglaich  ndiaoth  do  thir  nan  coigreach  1  Nach  bu  mhuladacli 
a  staid?  Cha  robh  aice  ni  b'fliaide  caoimhneas  atliar  no  niathar, 
agus  c!ia  mhothnicheadh  i  tuilidli  gradh  peathar  no  bratiiar  I  O  ! 
a'  chaileag  bhochd  I  nach  bu  truagh  a  cor  ?  Co  a  nis  uacli  sileadli 
deur  an  truacantais  air  a  son?  Biia,  gidheadh,  aon  charaid  aice — 
caraid  u  leanas  ni's  dluithe  na  brathair !  Bha  Dia  Israeil — seadhy 
Dia  a  h-aitliriche — maille  rithe.  Bha  eolas  aice  air,  agus  fo  sgail 
a  sgiathan  bha  a  dochas  ! 

Blia  Naaman  ann  an  ard-inbh,  agus  'na  dhuine  mor  aig  righ 
Shiria;  ach  an  deigh  sinn  uile,  blia  ni"s  leoir  dliith-cheangailte  ris 
chum  a  dheanamh  mi-shona,  oir  "  bu  lobhar  el"  Ged  bh.a  e 
mealtuinn  gach  urram  a  b'urrainn  a  thighearn'  a  bhuileacliadii  air, 
agus  a  sealbhachadh  gach  caoimhneas  a  bha  'na  chomas  a  thaisbean- 
adli  dha,  an  deigh  sin  "  bu  lubliar  e."'  Ged  a  dii'oibrich  an 
Tighearna  leis  anns  a'  chatli,  agus  ged  'san  leis-san  thug  e  saorsa 
do  8hiria,  gidheadh  '•  bu  lobhar  e  '  iViar  sin,  ann  am  meadhon 
gach  greadhnachas,  urram,  agns  soibhreas,  bha  Naaman  as  eug'ais 
toil-inntiim,  air  da  "bhi  air  a  chlaoidh  le  h-eucail  ghra,ineil,  oir  "  bu 
lobhar  e  ;"  agus  dh'fhairtlich  e,  gun  teagamh,  air  uile  leighibh 
Shiria  a  leighis  ! 

Chum  tigh  an  ard-cheannaird  so,  mata,  stiuir  freasda!  De  a* 
bhan-Iudhac!i  bheag  so,  chum  a  bhi  feitheamh  air  a  nibnaoidh  ! 
Nam  biodh  i  air  tuiteam  arm  an  la,mhaihh  diiaoiiie  air  an  robh  eagal 
De,  dh'fheudadh  a  traillealachd  a  bhi  'na  comhfluirtachd  dlii  fein 
agus  d'a  c.irdibh!  Ach  cha  robh  a'  chuis  mar  sin,  oir  thuit  i  ann 
an  lamhaibh  naimhdean  De,  agus  am  measg  siuaigh  iodhal-aoradh  ; 
agus  ged  a  bha  i  a'  feitheamh  air  mhaoidh  Naamain,  cha  ruigeadii 
i  leas  duil  a  bhi  aice  ri  f  ior  shonas  sam  bith  a  mhealtninn  !  Bha 
i  fad  o  'cairdibh  agus  o  'parantaibh,  a  thairg  suas  i  gu  moch  do 
Dhia  Israeil.  Theagaisg  iad  i  gu  curamach  ann  an  siigiiibh  a 
dleasnais ;  ach  thutradii  air  falbh  i  dh'ionnsnidh  tigh  far  nach  robh 
aoradli  'ga  dheanamh  do'n  Dia  bheo  agns  fhior,  ach  do  Rimon, 
iodhol  nan  cinneach  !     "N  am  di  a  bhi  ann  an  tigh  Naamain,  bha  i 
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gun  teagamh  curamach  m'a  dieasnas,  agus  a  toirt  aire  slionraichte 
d'a  dreuchd.  Am  measg  iiitlie  eile,  bha  iomaguin  oirre  mu'ri  staid 
nihuladaich  anns  an  robh  a  niaighstir,  a  tliaobh  na  h-ciicail  leis  an 
robh  e  air  a  cblaoidh  !  (!liunnaic  i,  dia'n  e  'nihain  gu'm  bu  lobbar 
e,  acli  nach  b'urrainn  uile  luighean  Sbiria  a  dlieanamb  slan  !  Ged 
a  shariiicheadh  a'  chaileag  bhoclid.  agus  ged  a  bhuineadli  rithe  gu 
h-an-lochdmhor  leo-saii  a  thug  air  falbh  i  a  dutliaicb  a  sinnsearacbd, 
gidheadh  cha  do  dhi-chuitnhnicb  i  a  dieasnas,  agus  cba  do  dhear- 
jnad  i  a  bhi  feiimail  fur  an  do  thilg  freasdal  Dhe  a  cranncbur.  God 
bha  i  'na  ban-traill  aonaranaicb  ann  an  teagblacb  iodhal-aoradh, 
agus  ann  an  dutbaich  chein,  bha  teas-gbradh  d'a  maigbstir  a'  lasadh 
'xiacridlie!  Cba  robh  a  staid  fein  a'  cur  a'  bbeag  do  tbriobbTid 
oirre.  an  coimeas  ris  a  cburam  a  bba  oirre  niu'n  chor  thruagh  anns 
an  robh  Naanian. 

La  do  na  laitbibb,  <'  thubbairt  i  r'a  ban-nibaighstir,  B'fhearr 
leam  gu'm  biodb  ino  tbiagbearna  niaille  ris  an  fbaidh  a  tha  ann  an 
Samaria;  an  sin  leigbiseadh  e  o  'hiibhre  e,"  (2  Righ  v.  iii.)  Co  am 
faidb  a  bha'n  so?  Co  am  faidb  ann  an  Samaria  as  an  robh  earbsa 
CO  mor  aig  a'  cbaileig  bbig  so?  Bba  am  faidb  urraraacli  Elisa, 
a  chunnaic  i  ag  oibreachadb  mbiorbhuil  'na  dutbaich  fein  !  Biia 
cuimbne  aice  mar  a  roinn  e  uisge  lordain  le  falhiinn  a  miiaighstir, 
Eliah— mar  a  tiiug  e  air  da  mbatb-gharaiiainii  bboirionn  teacbd  a. 
mach  as  a'  choiile,  chum  dba  agus  da-fbicbead  duine  cloinne  a 
reubadb  a  bha  'deanamli  fanoid  air — mar  a  nibeudaicii  o  ohidb  na 
bantraich — mar  a  db'atb-bbeotbaich  e  mac  na  ban-Sunamaich  o  na 
mairbb — agus  mar  a  bbeatliaicb  e  ceud  fear  le  ficliead  builion! 
Bba  na  nitbe  so  uile,  gun  teagamh,  'na  cuimbne;  agus  air  di  a  bhi 
creidsinn  gu'm  b'ann  o  Diiia  a  bba  e,  gbuidb  i  gu'm  biodb  a 
inaigbstir  "  maille  ris  an  fbaidh  a  tha  ann  an  Samaria,  oir  leigbis- 
eadh  e  o  '1  nib  lire  e." 

Tha  Coir  aig  na  h-uile  air  maith  a  dheanamb,  cia  aca  is  maigh- 
stirean,  no  seirbliisich,  no  traillean  iad.  Na  cuireadb  am  maigbstir 
ann  an  neo-speis  combairle  a  sbeirbbisicb.  Faodaidh  fios  a  bhi 
aig  caileig  bbig  ni's  fearr  na  againn  fein  ciod  bu  choir  dninn  a 
dheanamb.  Faodaidh  daor  bhan-oglacb  mbaoth  a  bhi  'na  h-inneal 
ann  an  laimh  an  Fbreasdail  air  saorsa,  agus  beatba,  agus  slainte  a 
cbur  an  car  a  maigbstir!  Cha'n  eil  ni  air  bith  neo-choraasach  do 
Dbia. 

Ghabh  bean  Naamain  beacbd  sonraichte  air  briathraibb  na 
caileig  beig.  Dh'innis  i  iad  da  fear,  agus  db'innis  esan  iad  do 
Bhenbadad,  an  rigb.  Tbug  an  rigb  combairle  air  dol  dh'ionnsuidh 
an  fbaidh,  agus  gu'n  cuireadb  e  fein  litir  leis  chum  rigb  Israeli. 
Rinn  Naaman  gach  ni  gu  b-ealamb  deas.  agus  dbThalbli  e  le  or, 
airgiod,  agus  aodach  ni's  leoir  airson  na  sliglie ;  agus  thug  e  litir 
Bbenbadaid  do  rigb  Israeil.  An  uair  a  lengbadh  i,  ghabb  an  rigb 
eagal  mor,  an  duil  gu'n  robh  rigb  Sbiria  a  leigeadh  riob  air  a  shon, 
agus  ag  iarraidb  aobhar  'na  agbaidb  !  Bba  e  ann  an  staid  dbolas- 
aicb  mu  thimchioU  na  litirear.h  ;  ach  an  uair  a  cbual  Elisa,  faidb 
ita  caileig  bbig,  mar  a  bba  'chiiis,  cbuir  e  fios  a  dh'ionnsuidh  an  righ^ 
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a^-us  dli'iarr  e  gu'n  tif^eailli  Naaman  far  an  robli  e,  agus  gu'm  biodh 
fios  aige  gu'n  robh  faidh  ann  an  Israeli.  Thug  Naaman  tigli  an 
flu'iidh  air,  ann  am  mor  glireadhnaclias  le  h-eacliaibli,  carbadaibh, 
ao'us  seirbhisich  !  Sheas  e  aig  an  dorus,  an  dull  gu'n  tigeadh  am 
fuidh  a  niach  a  dh  f haicinn  neach  co  h-urramach  ri  ard  cheannard 
rioghachd  Shiria  !  Cha  d'thainig,  gidheadh,  am  faidh  a  mach  ;  ach 
chuir  e  teachdair  a  dh'iarraidh  air  e  fuin  a  nigheadh  seachd  uairean 
ann  an  Jordan,  agus  gu'm  f;\sadh  e  slan  I  Giiabh  Naaman  tamailt 
agus  corruich  do  brigh  nach  b'fhiu  leis  an  f  hiiidh  teachd  a  inach 
gu  failt  a  cliur  air,  agus  gus  an  luibbre  a  leigheas  le  a  lamb  a  cbur 
air,  agus  le  bhi  'gairm  air  Dia.  Cha  d'fliuirich  e  ni  b'fhaide  aig 
an  dorus,  ach  dh'f'halbh  e  le  feirg,  ag  rudh  gu'n  robh  Abtma  agus 
Pharpar,  aibhnichean  am  fagus  d'a  dhiithaich  fein,  ni  b'fhearr  na 
uile  uisgeachan  Israeli  ;  agus  nan  rachadh  a  leighis  le  e  fein  a 
nigheadh  seachd  uairean,  gu'm  faodadh  e  sin  a  dheanamh  aig  a' 
})haile,  gun  tighinn  co  fad  as  ri  uisge  lordain  chum  e  fein  ionnlad. 
Le  cainnt  mar  so  *ua  bhilibh,  dh'flialhh  e  roimhe  ann  an  corruich  ! 
Chunnaic  a  sheirbhisich  aniaideachd  a  ghiulain,  agus  thdisich  iad 
ri  reusonachadh  ris,  ag  nulh,  nan  iarraddh  am  faidh  ni  mor,  gu'n 
deanadh  se  e ;  ach  o  nach  diarradh  air  ach  ni  beag,  gu'm  b'ann  o 
sin  a  b'fhas'  a  dheanamh!  Chunnaic  e  gu'n  robh  a  sheirbhisich  a' 
labhairt  gu  glic,  agus  air  ball  dheonaich  e  air  deucbainn  a  thoirt  do 
leighis  an  f  haidh.  Chaidit  e  dh'ionnsuidh  na  h-aibhne  ;  thum  se  e 
fein  seachd  uairean,  mar  a  db'f  haithneadh  dha,  agus  gu  h-ealamh 
rinneadh  slan  e.  "  Thaiuig  'f heoil  a  ris  mar  fheoil  leinibh  bhig, 
agus  ghlanadh  e."  Air  ball  rinneadh  e 'na  dhuine  nnadh,  cha'n  e 
'mliain  do  thaobh  a  cbuirp,  ach  mar  an  ceudna  do  thaobh  'anma! 
Dh'aidich  e  a  chreidimh  ann  an  Dia  neinih  agus  na  talmhainn  ; 
"  agus  tbubhairt  e,  Feucli,  a  nis  tha  fios  agam  nach  'eil  Dia  anns  an 
talamh  uile  ach  ann  an  Israeli." 

JMar  so,  bha  'chaileag  blieag  so,  a  thugadh  a'm  braigbdeanas  a 
tir  Israeli,  'na  meadhon  ann  an  lalnih  an  f'breasdail  chum  duine  a 
shlanachadh  o  ghalar  graineil,  agus  mar  an  ceudna  chum  'lompach- 
adh  o  ghraineileachd  a  pheacaidh  agus  an  iodhol-aoraidh  ! 

'Nuar  a  ta  eachdraidh  na  ban-lsrae!ich  bhig  so  chum  mor  bhuan- 
acbd  do  na  h-ulle,  air  di  bhi  'na  foillseachadh  soilleir  air  oibreach- 
adh  miorbhuileach  freasdal  Dhe,  bu  choir  di  dri^ighadh  air  mhodh 
sonraichte  air  an  oigridli.      Thugadh  lad  fa'near,  mata, — 

I.  Macantas  na  caileig  bhig  so.  Chuir  i  deagh  eiseimpleir 
rompa-san  as  sine  na  i  fein.  Ged  bu  mhiann  leatha  maiih  a 
dheanamh,  an  deigh  sin  cha  robh  i  dan  no  ladarna 'na  giulan.  Air 
di  a  bhi  fo  mbulad  airson  staide  a  maighstir,  labhair  i  mu'n  ebuis 
r'a  ban-mhaighstir,  agus  dh'innis  i  mu'n  f  haidh  a  bh'ann  an  Samaria. 
Faodaidh  e  bhi  nach  leigeadh  a  naire  leatha  h.bhairt  ri  Naaman 
fein,  no  theagamh  gu'n  robh  diiil  alee  gu'n  gabbadh  e  comhairle  a 
niiinatha  ni's  luaithe  na  comliairle  neach  elle.  Air  an  aobhar  sin, 
"  thubiiairt  i  r'a  ban-mhalghstlr,  B'fhearr  leam  gu'm  biodh  mo 
thlghearna  maille  ris  an  f  liaidh  a  tha  ann  an  Samaria ;  an  sin 
k'ighiseadh  e  o  'luibhre  e." 
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Tliuijadh  an  oigridh  fa'near, — 

If.  Creidimh  ria  caileip:  bhig  so.  Ged  bu  blieag  i,  noclid  a 
briatlira  gu'n  robh  a  creidimh  mor  I  Carson  a  tliubliairt  i  ri 
mnaoidh  Naamain  gu'n  leigbiseadh  am  faidh  ann  an  Samaria  a 
maighstir  o  'luibhre,  oir  cha'n  fhac  i  riamh  lobliar  air  a  leighis 
leis  an  f  haidh  sin  ann  an  Israeil  uile  ?  Tha  Lucas  a<?  innseadh 
dliuinn,  nacli  do  leiglioas  Elisa  lobhar  riamh  ach  Naaman  an 
Sirianacli.  "  Blia  nioran  lobhar,"  deir  Liicas,  "  ann  an  Israeil  ri 
linn  Eliseuis  ('se  sin  Elisa)  an  fhaidh,  agus  cha  do  ghlanadh  a 
h-aon  aca  ach  Naaman  an  Sirianacli,"  (iv.  27.)  Gidheadh,  ged 
nach  fhac  a'  chaileag  bheag  lobhar  air  a  leigheas  le  Elisa,  chunnaic 
i  am  faidh  sin  a'  deanamh  moran  mhiorbhuilean  eile,  a  bha  'nochdadh 
a'  chumhachd  a  thug  Dia  dha  ;  agus  trid  creidimh,  thubhairt  i  r'a 
ban-mhaighstir  gn'n  leighiseadh  e  Naamain  o  'luibhre.  War  so, 
trid  a  creidimh,  bha  i  'na  beannachd  do'n  teaghlaich  iodhal-aoradli 
anns  an  robh  i,  le  bhi  'g  innseadh  mu  ghloir  agus  mu  chumhachd 
an  De  bheo  agus  fhior. 

Thugadh  an  ditrridh  fa'near — 

III.  Naomhachd  na  caileig  bhig  so.  Tha  e  follaiseach  'na  h-aid- 
eachadh  agus  'na  comhairle.  Ged  bha  i  ann  an  teaghlach  iodlial- 
aoradh,  cha  do  dhi-clininilmich  i  Dia  a  h-aithrichean,  agus  cha 
d'aidich  i  mar  Dhia  ach  esan  a  mhain.  An  uair  a  bhiodh  Naaman 
agus  a  thigh  a'  sleuciidadh  sios  do  Rimon,  dia-breige  nan  cin- 
neach,  bhiodh  ise  'na  h-aonar  a'  sleuciidadh  sios  do  lehobhah, 
Dia  uile-chumhachdach  Israeil. 

Chuir  an  Tighearn'  a'  chaileag  so  gu  ruig  tigh  Naamain,  ceart 
mar  a  chuir  e  leosaph  do'n  Eiphit,  chum  a  bhi  'na  bheannachadh 
do'n  aite.  Tha  a  comhairle  a'  nochdadh  gu'n  robh  i  fein  a'  creid- 
sinn  ann  an  cumhaclid  an  fhaidh  ;  agus  ged  nach  robh  innte  ach 
caileajT  bheag,  cha  do  shaoil  i  tuilleadii  's  tiiith  e  gu  bhi  smuaiu- 
eachadh  air  Dia,  air  creidimh,  agus  air  naomhachd. 

Sibhse  a  ta  fathast  6g,  beachd-smuainichibh  air  an  eachdraidh 
ghoirid  so;  leanaibh  eiseimpleir  na  caileig  bhig  so;  agus  "cuimhn- 
ichibh  a  nis  bhur  Cruithear  ann  an  laithibh  bhur  'n-6ige,  niu'n 
tig  na  droch  laithean,  ag»is  an  druid  na  bliadhnacha  ruibh  anns 
an  abair  sibh,  Cha'n  'eil  tlachd  againn  annta."' 

Sgiathanach. 

Claelian  Chillnnhiiire, 
Toiseach  an  EaiTiiich,  1S42. 


TtlOGHACHD  MHOR  RUSSIA. 
Earraxn  II. 

Tha  traillelachd  cumant'  an  Russia — 'se  sin,  buinidh  an  sluagh  do 
dh'oighre  an  fhearrainu.  Tha  iad  air  an  reic  leis  an  fhearrann,  mar 
tha  crodh  a's  caoiricii.  Ach  's  eiginn  a  radh,  ged  tha  so  sgreamh- 
ail  leinne,  gu  bheil  iad  fein  am  bitheantas  Ian  riaraichte.  Tha  curam 
mor  air  a  ghabhail  dhiubh.  Tha  lighichean  a'  fiithealadh  orra  'nan 
tinneas,   agus   a   h-uile   cothrom   aca  'tha    feumail   chum   am  fagail 
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toiliclite.  Clia'n  eil  bocluluinn  'nam  nieasg ;  tlia  pailteas  do  Ion  a's 
do  (llieafrh  eididh  aca  ;  ach  tlia  iad  air  an  leic  's  air  ceaniiach  diieacli 
mar  tlia  crodli  asrus  caoirich. 

Tha'n  t-arm  air  a  tlio<^ail  fi  sluagli  na  (iutlicha,  a  li-uiread  so  as 
gacli  ceud  no  mile  fear,  reir  an  fheuni  a  tli'ona.  Tiia  croinn  air  an 
tilgeadli,  mar  b'abhaist  'nar  dutliaicli  fein.  an  am  togail  na  militia. 
'Nuair  blia'n  t-an-tigbearna  mor  Bonaparte  air  dol  do  Russia  le 
'fbeachd  sgriosach,  dheiricb  an  duiliaicn  nile  ;  's  clia  b'i  clieisd  air  an 
am  CO  dh'eireadb,  ach  c6  nacli  gabliar.  Thainig  an  diuliaich  uile  gan 
tairgi^e  fein,  ciium  seasamli  mach  'na  a|„'bai(!b  agus  a  Kgrios.  Tba  e 
mar  mlial  air  moran  'san  ricgliaclid  sin,  an  uiread  so  do  dhaoino  'bhi 
deas  airson  cogaidb  uair  sani  bith  air  an  gairmear  a  niacb  iad. 

Tba  aon  dutbaicb  gu  li-araidb  ann  an  liussia  ('si  sin  tir  nan  Cos- 
sachs)  as  atn  bheil  a'  cbuid  a's  mo  de'n  aim  Russianacb  air  a  thogai). 
Tba  tir  nan  Cossacks  anbbarra  farsuing — osceann  ietb-tbeud  mile  de 
mbiltean  ceilbir-oisinneacb — dliitii  air  meudacbd  Albaimi,  Erin,  agus 
Sbasuinn,  ai:us  gu  mor  ni's  tarbliaicheadb  a's  ni's  condiriaird.  'S  gann 
gu  bheil  srath  no  beinn  'san  lir  uile,  ach  co  comlinard  ri  urlar  seomair. 
Ciia'n  eil  moran  dlii  fo'n  cbrann  na  fo  bbitir,  ach  fo  ilireudan  iion- 
mhor,  aig  am  bheil  an  t-ionaltrad!i  is  aillidb  agus  is  feuraiche  's 
urrainnear  a  smaoineacliadh.  Cba'n  eil  iucbd  nan  cosag  ('se  sin,  na 
Cossacks)  fo  dhaorsa  sam  bitli  ;  tha  iad  co  saor  ri  aon  shluauh  air 
tbalamh.  'Se  eich  an  spreidb  is  piiseileadh  leo.  Cba'n  eil  daoine  air  an 
t-saoghal  aig  am  bheil  bui<lh  co  mor  do  (ib'eich.  An  duine  is  bochda 
'nam  measff,  tlia  aige  leth-dusan  each,  atjus  moran  aig  am  bheil  osceann 
mile.  Faodaidh  iad  a  chumail  dhiuhb  mar  is  aill  leo.  Tba  farsuiim- 
eachd  aca  mar  is  urrainn  dhoihb  iarianih  ;  agus  cba'n  eil  aon  dhiubli 
siu  nach  fhaod  High  mor  Russia  'gliairm  a  mach  gu  cogadii  ia  air 
bith  a  thogras  e.  Na  cliunnaic  iad  rinndi  airson  saighilearachd  a's 
marcachd !  'S  f  ior  thruagh  cor  na  duihclia  air  an  leigear  sgaoth 
dhiubh  so  mach  a  thogail  creiih. 

Tha  duthaich  eile  ann  an  Russia,  ris  an  canar  an  Tir  Aluinn,  no 
Ukraine — tir  co  tharbbach,  tliaiceil,  tliorrach,  ghrianach,  'sa  tha  air 
aghaidh  an  t-saoghail  mhoir.  Tha  achaidhaean  an  so  fo  chruineachd 
ni's  farsuing  na  tha  ri  fhaotainn  an  tir  sain  bith  air  an  cuala  sino 
iomradh  ;  agus  airson  feurachadh  a's  ionaltiadh,  cha'n  eil  tir  is 
urrainnear  a  choimeas  ris.  Tba  luchd-aiteachadh  na  tire  so  deMlaichte 
o  mhuiimtir  Russia  'nan  dreacti  's  'nan  coslas,  Tha  iad  laidir,  eir- 
eachdail,  snasmhor  'nan  pearsaniuin  ;  tuigseacb,  samhach,  glic,  seolta. 
Tha  iad  anbharrach  onorach,  fialaulh,  cairdeil  ;  agus  airson  aoidheachd 
do  choigrich,  cha'n  eil  daoine  a  hheir  barr  ona. 

Tha  na  Cossacks  nan  daoine  co  thapaidh,  ndiisneachail,  sheolta,  'sa 
tba  ri  fhaotainn  ann  an  aon  tir  air  tbalamh.  Bu  bbitheanta  leo  so 
falbh  air  astar,  na  ceudan  dhiubh  ann  an  aon  i)huidheaim  mhor,  air  an 
steudan  luatb  neo-fhoia;hidiiinea<-b,  a  tlmgail  creich,  's  ma  dh'theu<ita 
coig  ceud  mile  o'n  duthaich  fein,  agus  thigeadh  iad  dhachaidh  le 
storas  ! 

'Nuair  dh'eirich  an  duthaich  an  aghaidh  B/ionaparte,  cbaidb  ceud 
mile  de  na  Cossacks  a  mach  fo  airm  ;  asius  dh'aidich  an  duine  ainmeil 
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sin  nacli  do  tliacliair  an  leithid  liamli  air.  <'  Ged  a  sgapar  an  noclid 
iad,"  ars'  esan,  «'  hitliidh  iad  co  lionmhor  am  maireach  'sa  bha  iad 
riamh.''  Bha  iad  air  a  thoir,  roinilie  a^us  'na  dlieigh  ;  cha  do  dhirich 
e  mullach  nacIi  d'fliuair  e  joimiie  iad  ;  bha  iad  mar  na  meanbh- 
chuileagan  'ga  lotadli  air  na  h-ui!e  ceum.  Cha'n  eil  an  t-saiglulearachd 
acli  na  fearas-cliuideaclid  Ifo.  Co  luatli  "sa  thogas  iad  spain  ri'm 
beul,  tlia  claidiieamh  boag  air  a  char  an  laindi  an  leinibli.  Tha  iad 
air  an  togail  gu  marcachd  's  gn  iomairt  arm  o'n  oige.  Aig  a'  bhaile, 
's  'nan  tighean  fein,  clia'n  eil  daoine  is  baigheil  agus  is  ceanalta  na 
iad  ;  acli  cba'n  eil  nainihdean  is  fuileachdaicli  agus  is  eagalich  na  iad. 
Ciia'n  eil  eich  idir  a  slieasas  cruadal  coltach  ri  eicii  na  diithclia  sin. 
Anns  a'  chogadii  ma  dheireadh,  's  minig  a  cliaidli  na  Cossacks  cend 
mile  anns  na  ceithir-uaire-fichead,  a'  giulan  arm  a's  creich — snamli 
thairis  air  aiblinicliean — troimh  mliointich  a's  tbar  mbonadhan— suar- 
ach  inu  tbeas  an  t-samhraidh  's  mu  ghaillionn  a'  gbeamliraidii. 

Tha  ca!)hlach  laidir  aig  Russia.  Tha  mu  thimchioll  ceud  long 
mhorcogaidh  aice  air  an  am,  le  sgioba  de  sheoladairean  co  chruadalach, 
thapaidh,  mhisneachail,  'sa  bha  riamh  air  clar  luinge.  Ach  cha'n  ana 
'nan  loingeas-cogaidh  tha'n  earbsa,  ach  'nan  arm-tire. 

'Se'n  ni  is  mo  tha'n  aghaidh  Russia,  cion  guail.  So  an  ni  do  bheil 
sinne  fo  chomain  airson  ar  beartas,  agus  ar  cumhachd.  Le  cion  guail, 
cha'n  urrainn  Russia  gu  brath  a  bin  na  noghachd  chumhachdaich  na 
beartacli.  'Se  pailteas  a'  ghual  agus  an  iaruinn  do  bheil  sinne  fo 
chomain  airson  ar  malairt.  'Se  so  rinn  Sasuun  na  ceardach  do'a 
t-saoghal. 

Cha'n  eil  laghannan  ro  chothromach  an  Russia.  Faodar  lagh  a 
cheannach  'san  rioghachd  sin.  Ma  tha  sporan  trom  aig  duine,  faodaidh 
e  aon  bhinn  a  thagras  e  fein  fhaotainn,  le  duals  a  thoirt  do'n  bhreith- 
eamh. 

Tha  sgoilean  mor  'san  rioghachd — oigridh  a  faotainn  foghlum  air 
cosd  na  noghachd — 'se  sin,  oigridh  nan  daoine  mor.  Tlia  air  an  am 
tri  cheud  mile  oganach  'gan  arachadh  anns  na  sgoilean  mora  so ;  agus 
mach  asda  so,  tha  cuid  a  nis  tighinti  de  na  daoine  is  fcghluimte,  agus 
is  tnigsich,  agus  is  tapaidh,  is  urrainnear  fhaotainn  an  rioghachd  air 
bith. 

Am  bitheantas,  tha  muinntir  Russia  nan  daoine  crabhach — meas 
mor  aca  air  creideamh,  air  eaglaisibh,  a's  air  cleir.  'Si  'n  Eaglais 
Ghreugais,  mar  theiroar  rithe,  eaglais  shuidhichte  rioghachd  Eussia. 
Tlia  teagasgan  na  h-eaglais  so  co-ionnan  ri  teagasgan  Eaglais  na 
Koimhe,  agus  an  t-aoradh  direach  anns  gach  cas  cosmhuil  ri  aoradli 
nam  Papanach.  Tha  <!adar-(ihealacl)adh  ann  an  da  ni — tha  na  sagartan 
posda,  agus  cha'n  eil  an  eaglais  ag  aideachadh  cumhachd  na  ughdarras 
a'  Phapa.  Tha  moran  de'n  chloir  'nan  daoine  foghluimte,  diadliaidh, 
tuigscach  ;  ach  tha,  'san  am  cheudna  sagartan  air  feadh  na  diithcha, 
aineolach,  misgeach,  mi-bheusach.  Tha  fearann  aig  a'  chleir  a  bhuineas 
do'n  eaglais  ;  agus  am  bitheantas,  tha  mic  na  cleire  a'  tighinn  a  mach 
gu  aite  an  athar  a  Iionadh,  agus  an  oifig  a  ruith  o  linn  gu  linn  'san 
teaghlach.  Tha  m6r  chumhachd  aig  a'  chleir  thairis  air  an  t-sluagh, 
agus  anbharra  meas  ais:  an  t-sluaeh  orra. 
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Clia'u  fhaodar  iiicheadli  uacli  i  Russia  an  lioghaclid  o  bhell  au 
t-aobhar  ea^ail  is  mo,  cha'n  e  'mhain  do  Blireatumi,  ach  do'n  t-saoghal. 
Clia  clieannsaich  armailtean  iia  Roinn-Eorpa  Russia.  Dh'flieuch  an 
duiue  bu  chumhachdaicli  'blia  limh  tliairis  air  an  Fijiaing  so,  le  feaclid 
nach  deach  a  leithid  liamh  roimlie  sin  fo  uidheam,  agus  sgiurs  iad 
dliacliaidh  e  le  tamailt  's  le  call.  Clia  d'cirich  rioghachd  liamh  gu 
cumhachd  's  gu  uram  mar  rinn  Russia  anu  an  liine  co  goirid,  agus  gu 
a,irde  co  nior.  Ceann-bhaile  ua  rioghachd  (St  Petersburg h),  cha'n 
eil  osceann  ceud  bliadhn'  o  iia  bha  e  na  Ion  mor,  fo  uisge  a's  moin- 
teach — aon  bhoglach  rv.bv,  gun  tigh  gun  duine,  fo  shade  darna  leth  na 
bliadhna.  Kis  cha'n  eil  baile-mur  r'a  fhaiciiin  is  dreachndior  na  e — 
tri  cheud  mile  sluaigh — paileannan,  a's  tighean,  a's  sraidean,  a's 
eaglaisean,  nach  eil  an  coinieas  ri  f  haicinn  an  tire  na'n  riogliachd  fo'n 
ghrein.  Tbig  loinc;eis  mhor  suas  do  Plietershiirgh — doimhneachd  anu 
air  an  son  ;  agus  cala  air  a  dheanamb  anns  am  faod  cabhkch  na  riogh- 
achd a  bhi  tearuinte,  agus  far  nach  'eil  e  comasach  olc,  no  call,  no 
dochann,  a  dheanamb  oira. 

Smuainich  sinn  nach  bu  mhisd  le  luchd-leughaidh  a'  Chuairtear  an 
eachdiaidh  ath-ghearr  so  fliaotainn  air  an  rioghachd  anbharra  so. 
Bbeir  sinn  o  am  gu  am  cunntas  air  rioghachdan  eile  air  au  doigb 
cheudua 

C. 


SAOBH-CHRABHADH  NAN   GAIDHEAL. 

A  Chuairtelr  urramaich, 

Chunnaic  mi,  anns  an  aireamh  mu  dheireadh  de'r  leabhar  luacli- 
mhor,  paipeir  mu  shaobh-chreideamh  nan  Gaidheil,  'sani  bheil  e 
air  a  radhuinn  gu'm  bheil  gach  ni  mu  slicuu,  mu  ghisreagan,  mu 
gheasan,  agus  mu  dhruidbeachd,  air  a  leigeil  a  nis  gu  buileach  air 
di-chuimhn  'nam  nieasg.  Bu  ro  thaitneach  learn  so  a  chluinntinn, 
nam  b'urrainn  domh  a  cbreidsinn  gu'n  rohh  e  f  ior ;  ach  tha  dearbh- 
cbinnte  agam  gu'm  bheil  muran  de  na  nithean  faoin  agus  peachdach 
so  fatbast  air  an  cleachduinn  air  feadh  na  Gaidhealtachd,  agus  gu'm 
bheil  slnagh  lionuihor  a  toirt  Ian  ghtjill  diioibh. 

Ainmichidh  mi'n  toiseacb  dhuibh  nithean  a  tha  dol  air  an  agli- 
aidh  'san  Eilean  Sgiathanach,  far  an  robh  mi  chorahnuidh  fo  cheann 
treis.  Fhuair  mi'n  cunntas  a  leanas,  air  eolas  na  clupaid,  bho 
dhuine  co  creidmheasach  'sa  tha  'san  eilean  ;  agus  mar  'eil  e  air  a 
chleachdiiinn  fatbast,  cha'n  eil  ach  ro  bheag  uine  bho  na  bha.  'Se 
chlupaid  galar  a  tha  tighinn  air  spniidb  bho  chaoile,  no  bochduinn, 
agus  a  tha  'gam  fagail  gun  chomas  gluasaid,  agus  a  togail  itt  fo'n 
smeachan,  no'n  smig.  Tha'n  duigh  leigheis  a  dh'innseadh  dhomh 
ro  thaitneach  do'n  lighiche,  ciamar  air  bith  a  tha  e  do'n  bbeathach. 
An  uair  a  tba'm  beathach  gun  chomas  car  aige,  tha  fios  air  a  chur 
air  fear  aig  am  bheil  an  i-eolas.  An  deigh  dha  ruigheachd,  tha 
ceapair  tiugh  tarbhach  air  a  thoirt  dha,  air  a  dheagh  chomhdacli 
thairis  le  iui  agus  caise ;  agus  culde  ri  so,  tha  cuman  no  gogan  Ian 
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uachdair  air  a  chiir  lamli  ris-  Tlia  e  an  sin  a  dol  casa-golach  tar- 
suiiin  air  a'  bheatliach,  a  g;il)liail  fjreini  agiis  bali^tiin  de'n  stugli 
niliaitli  a  tlia  air  a  hlieiiltliao'oli.  Eadar  gach  greim  agus  balguin, 
tha  e  a  beireachd  air  adliaircean  no  air  cluasan  a'  bheathaicli,  a 
froirt  cratbadh  air  a  cbeami,  agus  a  cantuinu  nam  briathran  a 
leatias: — 

"  Greim  agus  glug, 
Greiin  agus  ghig  : 

^la  bliios  lu  Iteo,  's  iiiaith  ; 

'S  nvAX  a  bi,  leigear  dhuit." 

So  agaibh  eolas  na  chipnid ;  agus  an  deigh  so  a  labhairt,  tlia'n 
ligbicbe  a  falbli,  gun  tiiille  a  di)eanamb  air  a  blieatbacb,  ach  gun 
teagamb  a  sninineacliadb  gur  "  maitb  an  spors  a  lionas  a'  bbru." 

A  bbarr  air  a  so,  tl)a  dearbb-cbinnte  agam  gii'in  bbeil  e  gus  an 
la,  'n  diugb  cleacbdta  aig  ioniad  aon,  'I'.^iair  a  tba  galar  air  bitb  am 
measg  an  spreidb,  fios  a  cbur  air  aon  de  lucbd  nan  fjisreagau,  na'n 
eolais,  gn'n  leigbeas ;  agus  gu'in  bbei!  iad  so  a  gnatliacbadb  "  uisg 
airgiod"  airson  leigheis,  co  maitb  ri  bbi  a  labbairt  na  briatbraii 
ri'n  can  iad  eolais.  is  aitbne  diiomb  duine  gle  tbuigseacb  fogb- 
luimtP,  a  sgriobbas  's  a  labliras  Beurla  's  Gailig  co  maitb  ri  aon 
fbear  'sna  tri  dutbclianari,  a  cbuir  air  a'  bbliadbn'  an  uiridh  fios 
air  aon  de'n  t-seorsa  so,  a  leigbeas  mairt  a  bba  gu  timi  aige ;  ach 
cha  b'urrainn  dbonih  f  iiaighinn  a  macb  ciod  na  gisreagan  a  cbaidh 
a  glinatbacliadb. 

O  cbionn  gboirid,  tbnit  gu'n  d'at  agus  gu'n  do  leannaicb  ugli  te 
de'n  da  mbart  bhoclid  a  bb'agani  f'ein.  Cbuir  mi  fios  air  buacbaill 
a  bba  aig  duin'-uasal  dlutb  Uiimli,  aig  an  robb  muran  cruidb  fo 
'stiuiradb,  agus  a  bba  mi'm  beaclid  a  bbiodii  eoLicb  air  gacb  galar 
a  biiiodb  'nam  measg.  Tliainig  e.  Slieall  e  air  a'  mliart. 
Tbubiiairt  e  gur  e  natbair  a  lot  i ;  agus  tbug  e  as  a  pboca  clacli 
bljeag  cbruinn,  mu  lend  bono  fairdein,  beagan  a  tbuilleadb  air 
ceitbreamb  an  orlaicli  air  tiugbad,  agns  toll  beag  'na  teas-meadboin. 
Tluiirt  e  gu'n  robb  so  clncJi-nathrach,  'san  roi*h  mor  eifeaciid,  a 
bbuineadb  aon  uair  do  mlinaoi  uasail  ainmeil  ;  agus  nam  biodli  a' 
clilacb  so  air  a  suagbadb  (no  air  a  ruhaigeadh,  mar  a  tbuirt  e)  ri 
ugb  na  bo,  gu'n  leigbiseadb  e  a  tbiota;  no  nam  biodb  uisge  bbarr 
na  oloicbe  air  a  cbur  air,  gu'n  deanadb  e'n  gnotbach  co  maitb. 
Tbuirt  mi  ris,  mar  a  robb  leigbeas  ni  b'fbearr  aige,  gu'ni  faodadb 
e  dol  dacbaidb  ;  agus  db'flialbb  e,  a  smuaineacbadb  gun  robb  mise 
air  fior  bbeag  tuir,  nacb  gabluulli  ri  leigbeas  a  bha  co  furasda  's 
CO  ciiinteacb. 

Tba  e  na  blieacbd  ro  clioitcbionn  am  measg  an  t-sluaigb,  mar 
an  ceudna,  gu'n  dean  ccmm  natliracli  a  sliuagliadb  ris  an  iigli,  no 
uisge  'sam  bbeil  an  ceanti  am  bogadb,  leigbeas  air  lot  natbracb  ; 
agns  ma  tbig  sibb  do'n  Eilean,  agns  gu'n  tagbaoil  sibb  orm,  Itlieir 
mi  do  tbigbean  sibb  'sam  bbeil  cinn  nathraicbean  air  an  gleidheil 
gu  curamacb,  mar  nitbean  ro  luaclimbor. 

Tiia  e  na  bbarail  Idiitbeanta  feadli  an  Eilein  gn'm  bheil  an 
losgunn  dubb  air  uairibb  a  f'eucbainn  ris  a'  clirodh  a  dbeogbal,  agus 
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an  uair  a  tlia  iad  a  tleananih  so,  gu'm  Ijlieil  ind  a  lot  nan  sinean  gu 
h-olc.  Clia  chuala  mi  so  an  aite  air  bith  eile  ;  acli  blia  e  air  inns- 
eadli  dliomli  le  daoine  co  creideasacli,  's  nacli  b'urrainn  dhonih  a 
cbuir  an  teaganih.  Ach  'se'n  doigh  leigbis  a  bheirinn  gu  sonruichte 
fa'r  comliair,  agus  'se  sin,  an  losgunn  a  shuadliadU  lis  an  ugh — 
ni  a  tha  iad  a  Ian  clireidsinn  a  chuireas  air  falbii  gach  tit  agus 
cradii. 

Tlia  doigh  leigliis  aca  air  eich  a  tha  cheart  co  amaideach.  An 
uair  a  tha  druim  eich  ro  glioirt,  air  dhoigii  s  nach  urrainn  e  car- 
achadh — 'nuair  tha  e  coltach  ri  bhi  as  an  drnim — tha  iad  a  snuiain- 
eachadh  gnr  e'n  luch-fheoir  { JiAd-mouse)  a  dhol  thairis  air  an  uair 
a  bha  e  na  laidhe  is  coireacli  ris  a'  ghoirtt^as,  agus  gur  e  an  aou 
doigh  air  a  chur  ceart,  an  luch  so  a  shuadhadh  ri  dliruini. 

Tha  na  doighean  Ieigl)is  so  uile  aniaideacli  agus  faoin  am  beachd 
gach  duine  tuigsich  ;  ach  is  iongantacli  ri  thoirt  fii'near  cia  liutliad 
aon  a  tlia  creidsinu  'nan  eiteachd.  Is  aithiie  dliuibli  fein  ^^\\  niaith 
gu'n  robh  barailean  cosn)huil  riutha  so  lioiimlior  am  nieasg  f  hin- 
eachaii  bho  sltean.  agus  pus  bho  chionn  beag  uine  ann  an  Sasunn 
's  an  taobh  deas  na  h-Alba.  Is  suarrach  an  aimsir  bho  na  bha  e 
cleachdta  'sna  cearnaibh  sin,  'nuair  a  gheibheadh  duine  drocli  leon 
bho  chlaidhimh,  no  bho  shleagh,  a  chreuchd  a  nigheadh  le  uisge 
anns  an  deachaidh  an  lann  a  thumadli  ;  agus  an  uair  a  bha  duine 
air  a  gliearadh  le  cu  cuthaich,  b'e  cideachdiiinn  roinneag  de  fhion- 
nadh  a'  clioin  a  thoirt  gu  suadliadli  ris  an  lot. 

Tha  e  duilich  a  radliuinn  ciod  e  a  thog  a  leithid  so  do  bharail  an 
toiseach — gu'n  robh  leigheas  anns  an  ni  a  rinii  an  lebn  ;  ach  tlia  e 
soilleir  gur  barail  ro  choitchioini  i  am  measg  sluaigh  aineolaich 
shaobh-chreidmhich,  agus  a  cheart  co  soilleir  gur  barail  nihearachd- 
ach  nihi-thuigseach  i. 

Tha  cleaciiduinn  eile  'san  Eilean  Sgiathanach  a  tha  co  amaideach 
ri  aon  a  dh'ainmich  mi  fathast,  agus  'se  sin,  an  deigh  do  bho  laogh 
a  bhreith,  snaitlineadh  cloidhe  dearg  a  sliuaineadh  'na  h-earball,  'ga 
gleidheil  o  thubaist  's  o  dhrid-fhortain.  (!ha  chuala  mi  c'a.ison  a 
bha'n  t-snath  dearg  air  a  thaghadh  roimhe  gach  snuth,  no  c'arson  a 
bha  e  air  a  chur  'san  earball  an  aite  a  bhi  air  a  chur  air  a'  cheann. 
Ach  tha  Ian  fhios  agam  gu'n  robh  so  air  a  dheanamh  o  chionn 
beagan  bhliadliiiachan  le  duine  aig  am  bu  choir,  bho  fhoglilum, 
tuille  tuigse  a  blii. 

Agus  fhuair  mi  fein  bho  chionn  ghoirid  seoladh  a  thaobh  bainne 
a  tha  duil  agam  a  bheir  burr  air  gach  ni  a  dh'aithris  mi  fathast. 
An  am  teas  an  t-samhraidh,  blia'm  bainne  agan\  a  h-ui!e  latha  a 
goirteachadh  's  a  phnnbachadh,  air  dhoigh  s  gu'n  robh  e  gua 
mhaith  air  bith.  Tiiainig  bi.irionnach  a  bha  sa'^choimhearsnachd 
rathad  an  tigh ;  agus  'nuair  a  ciiuunaic  i  mar  a  bha'm  baine, 
thubhairt  i  gur  e  bu  choireach  ris,  gu'n  d'f  huair  seilcheng  (a  snail) 
blasad  dhe  air  chor-eiginn  bho'n  mhart,  's  nach  robh  doigh  air  a 
thoirt  cluiige  ach  an  t-seilcheag  a  charamh  air  an  teiiie,  beagan 
de'n  bhainne  a  chur  ann  am  poit  os  a  cioiiii,  agus  a  ghoil  gu  maith 
's  gu  ro  mhaith— nan  deanta  sin,  nach  biodh  dad  tuille  air  aimh- 
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reit  air  deur  dlie !  Gu  cinnteach  clia  dea<;liaidh  mi  a  pheanas- 
aciiadh  na  seilclieig  bhochd ;  ach  'nuair  a  dhThas  an  t-sid  fionnar. 
bha"ra  bainne  again  co  niilis  bhiasda  'sa  b'urrainn  a  bliitii. 

'Sann  an  leigheas  spreidh  is  mo  tha  de  na  h  upagan  is  gisreagau 
so  air  an  cleacliduinn,  ach  tha  iad  air  uairibh  fathast  'gan  gnatli- 
adiadh  airson  leigheas  dhaoine  mar  an  ceudna.  Bha  ann  am 
nabuidheachd,  o  chionn  corr  beag  agus  bliadiina,  duine  a  bba  ami 
an  staid  ro  bhocbd — a  reir  coslais,  dluth  do'n  bhais.  Bha  a  shrun 
a  levm,  mar  a  their  iad — 'se  sin,  silleadh  fola — gus  an  robh  aobhar 
eagail  gu'n  diobreadh  e  buileach.  Thug  mi  seachad  gach  seoladli 
a  b'f  hearr  a  b'aithne  diiomh  ;  ach  thuirt  a  bhean  aige  rium  gu'n 
d'fhuair  i  seoladh  blio  dhuin'  eolach  a  bha  fios  aice  a  chuireadh 
cosg  air  an  t-silleadh  gun  diiil,  agus  'se  sin,  Ian  soithre  de  uisge 
f  haotainn  a  sruth  a  biia  ruith  ris  an  airde  deas,  agus  an  duine  tinn 
a  thumadh  a  dhd  Indaig  ann,  agus  a  nigiieadh  ioclidar  a  chuirp 
leis. 

Dh'ainmich  mi  dhuibh  mar  so  beagan  nithean  air  am  bheil  Ian- 
chinnte  agam,  agus  air  am  li'urrainn  mi  dearbhadh  gu  leoir  a  thoirt 
seachad,  nam  b'tiieumail  e ;  agus  tha  fios  agam  gu'ui  bheil  na 
ficheadan  barail  agus  cleachduiim  eile,  a  cheart  co  faoin  agus  co 
saobh-chreidinheach,  lionmhor  am  measg  an  t-sluaigh — gu'm  bheil 
eolais  agus  gisrtagari  air  an  gnathachadh  gach  hi,  agus  gu'm  bheil 
na  miltean  'san  Eileiu  a  tha  kin  chreidsinn  'nan  eifeachd.  Tha  na 
niiltean  mar  an  ceudna  a  tha  creidsinn  'san  dara  sealladh ;  agus  is 
urrainn  dhomh  au  ainmeachadh  dliuibh  a  tha  creidsinn,  agus  a 
cantuinn  gu'm  bheil  a'  bhuaidh  iongantach  agus  chraiteach  so  aca 
fein. 

Tha  na  nithean  so  Ian  fhior  mu  thimchioll  an  Eilean  Sgiathan- 
ach;  ach  ged  is  e  so  an  cearn  mu'n  do  thuit  domh  Jabhairt,  cha'n 
ell  mi  idir  ag  radhuinn  gu'm  bheil  tuille  de'n  t-saobh-chreidimh  so 
ann  no  tha'n  iomad  cearn'  eile  de'n  GhiLidhealtachd.  Tha  buids- 
eachd  agus  geasan  'gan  cleachduinn  feadli  an  Eilein  Fhada  gach 
latha.  Tha  JMuile  ainnieil  air  a  shon  so  bho  cliionn  fliada.  Tha 
e  feadh  nan  Eileaiian  uile,  agus  clia'n  eil  an  tir-mor  fein  saor  uaith. 
Tha'm  pailteas  dhe  dol  air  aghaidh  an  Cinntaile,  feadh  na  Mur- 
thir,  Arasaig,  agus  Mhuideart,  agus  an  Eanaghaidheal  cuideachd. 
Is  cuimhue  learn  fein,  bho  chionn  beagan  bhliadhnachan,  tuathnaich 
inbheach  chothromach,  ann  an  siorraniachd  Earraghaidheal,  a  bhi 
gach  bliadhn'  a  toirt  duais  mult  maith  reamhar  do  sheann  chaillich 
aig  an  robh  ainm  a  bhi  na  buidsicli,  a  chum  's  nach  deanadh  i  cron 
orra  fein  no  air  an  spreidh  ;  agus  cha'n  eil  teagamh  agam,  nam 
biodh  i  bet)  fathast,  nach  leanadh  iad  air  a'  chleachduinn  cheudna; 
a's  cha  robh  mi  riamh  an  cearna  de'n  Gliaidhealtachd  nach  cuala 
mi  6  mar  bharail  choitchionn  gu'n  robh  cumhaclid  aig  droch  shiiil 
coire  a  dheanamK  do  dhaoine,  's  gu  sonruichte  do  chrodh.  'Se'n 
fhirinn  gu'm  bheil  ro  mhoran  saobh-clireidimh  de'n  t-seorsa  so  air 
feadh  na  Gaidhealtachd  's  na  Galldachd — feadh  Albuinn  gu  leir, 
agus  Shasunn  cuideachd — feadh  gach  dTitliaich  air  uachdar  an 
t-saoghail ;  agus   mairidh  a'  chilis  mar  so  gus  am  faigh  daoine 


1842.]  Saobh-Chrabhadh  nan  GaidhcuL  13 

foglilum  ceart,  agus  an  ionnsaich  iad  Ian  earbs'  a  chnr  a'ni  freasdal 
an  Tigliearna — giis  an  toir  iad  Ian  gheill  do'n  t-soisgeul. 

Tliu  aineolas  a  thaobh  nitliean  iiaduna,  agus  gu  lo  slioilleir  as- 
creideanih  agus  a!i-earhs'  a  tiiaobh  an  Tigliearna,  aig  stoigh  gach 
barail  inn  mhur  cbunibachd  bliuidsicbean  agus  dhruidhean.  Nam 
biodh  fiosracbadb  ccart  aig  daoine,  cba  cbreideadlj  iad  gu'n  dean- 
adh  ceann  nathracii  ugii  mairt  a  leigheas  ni's  mo  na  dheanadb  ceanii 
radain,  no  ceann  creutair  air  bitb  eile,  agns  sguireadh  iad  de  leithid 
a  bhuirrcheis.  Nam  biodii  fior  carbs'  aca  a  freasdal  grasmhor  an 
Ti  uile-cbumbacbdaicb,  uile-lalbairicli,  agus  uile-leirsinnich,  cha 
bliiodh  eagal  orra  gu'n  deanadli  drocli  shuil  no  droch  j^huidhe  coire 
dhoibb  iein  Jio  do'n  cuid — cba  biiiodb  ej'.gal  orra  roimb  bbocbdan 
no  bodaicb,  roimb  tbaibbs'  no  roimb  gidaistig ;  acli  bbiodb  misnoacii 
agus  sitb  aca  an  coml)nuidb,  air  dboibb  fios  a  bbi  aca  gu'n  robli 
Esan  'gan  dion — fios  gu'm  bbeil  Esau  a  riagbladb  os-ceann  nau 
uile,  agus  ag  orducbadb  gacb  ni  a  reir  condiairle  a  dbeagb  tboil 
fein. 

Tlia  'mliuinntir  a  tlia  cur  an  geill  gum  bbeil  cumbacbd  bbnids- 
each  aca — gu'n  teid  aca  le  gisreagan  agus  eolais  air  nitliean  a  tboirt 
niu'n  cuairt  an  agbaidb  naduir — ciontacb  ann  an  iomad  peacadb  ro 
tbrom  agus  graineil.  An  toiseacb,  tba  iad  ciontacb  ann  am  brcig, 
's  tba  iad  a  teaclid  beo  air  a'  bbreig;  oir  tba  deagb  Ibios  aca  fein 
nacb  'eil  acb  mealtaireacbd  a's  faoineis  'nan  sgleo.  A  rilbist,  tba 
iad  gu  foUaiseacb  ag  aicbeadb  Dbe — a  cur  an  geill  gu'm  bbeil 
cumbacbd  aca  nacli  d'fbuaradb  uaitbesan,  agus  gu'n  teid  aca  air  cur 
an  agbaidb  a  tboil — air  na  lagbannan  sin  a  sbocbdruicb  esan  atbar- 
racbadh,  's  a  tbilgeil  bonn  os  cionn.  Mar  so  tba  iad  'gan  drnid- 
eadb  fein  a  macb  uaitbsan  ;  seadb,  'gan  cur  fein  calg-dbireacb  "na 
agbaidli — a  gleacbd  ris  an  Ti  uile-cluunbacbdacb.  Agus  'nuair  a 
tba  iad  a  gabbail  airgiod  airson  an  gisreagan  bbo  dbaoine  'tba  co 
amaideacb  's  gu'n  toir  iad  dboibb  e,  cban  e  'mliain  gu'm  bbeil  iad 
ciontacb  ann  an  caracbd  's  ann  an  sloigbt,  acb  tba  iad  'gan  reic  feiu 
ri  Satan  airson  beagan  de  storas  an  t-saogbail.  Bu  ro  cbeart, 
mata,  a  bba  e  air  orducbadb  leis  an  Tigbearna  do  sbluagb  bbo 
sbean,  gacb  buidseacli  (se  sin,  gacb  aon  a  bba  cur  mar  fbiacbaub 
gu'n  robb  iad  'nam  buidsicbean)  a  cbur  gu  bas,  oir  bba  iad  ciontacli 
air  iomad  doigb.  Agus  tba'n  fbeadbain  a  tba  'g  iarraidb  cuid- 
eacbadb  uatba  so  no  a  toirt  duais  dlioibb,  dlutb  air  co  ciuntack 
riutba  fein.  Tlia  iadsan,  mar  an  ceudna  ag  aicbeadb  freasdail  agus 
niaitbeas  an  Tigbearna.  Tba  iad  a  dol  airson  cunibnuidb  agus 
dion  clium  a  naimbdean.  Tba  iad  a  cur  an  Iamb  ris  gacli  barail 
mbearacbdaicb,  bbreugaicb,  mbi-dbiadbaidb,  a  tba  aig  lucbd  nan 
gisreagan  :  agus  an  aon  seadb,  's  iad  is  coireacb  ann  am  peacaidb- 
ean  na  muinntir  eile;  oir  mar  biodli  iadsan  a  toirt  duais  seacbad 
airson  upagan  a's  eolais,  cba  b'f  bada  gus  an  sguirte  dbiubb.  Cba'n 
eil  buidseacb  'san  dutbaicii  a  bbiodb  aig  an  dragb  dol  troimb  a 
cleasan  mar  faigbeadb  i  paigheadb  air  a  sbon. 

Acb  is  sibb  fein  is  comasaicb  gvi  mor  na  niise   air   amaideaclid 
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agus  peacadh    nan    cleacliduinnean    so    a    leio;eil    ris   do'r  luchd- 
duthcha  ;  iiime  sin  cha  clian  mi  tuille  'san  am,  ach  gur  mi 
'Ur  seirbhiseach  umhal  dileas, 

G C _. 

IVrios-Deirionnach  a'  GheamhraiJli,  ]S^2. 


GUTH    BHO    MHACTALLA. 
BLAR   WATERLOO. 

A  Cliuairtear  uiseal, 

Ann  an  aireamh  ua  bliadlin'-uir,  glieall  mi  mion-cliunntas  a  tlioirt 
tlhuibh  air  blar  mor  Waterloo — blar  cho  ainmeil  'sa  thuga(ib  blio  linn 
Adbaimb — bliir  lis  an  robh,  cha  b'e  eilean,  no  dutliaich,  acb  an  Roinn- 
Eorp'  a  feitheamh  le  fiamh  agus  tosd — blar  anns  na  choinnich  an  da 
sheanalair  a  b'airde  agus  a  b'eolaich  a  cbaidli  riamh  sios  do  chatb  air 
ceaim  airni,  Bonaparte  agus  Wellington  ! 

Tha  cuimline  aig  a'  chuid  is  mo  de  luchd-leugbaidh  a'  Chuairteir 
gu'n  deach  Bonaparte,  an  deigh  iomad  blar  mor  agus  fuileaclidacb,  a 
chiosnacliadh,  agus  a  cliur  air  fogar  do  Eilean  Elba.  Air  an  dara 
mios  de'n  bhliadhna  1815,  rinn  e  saod  air  teicheadh  a  Elba,  le  coig 
Boitliichean,  agus  mu  thuairm  mile  fear.  Air  a'  cheud  la  de'n  treas 
mios,  tbilg  e  acair  air  cursa  na  Frainge ;  agus  air  an  fhicheadamh  la 
bha  e  ann  am  baile-mor  na  Frainge,  air  do'n  ochdamli-glun-deug  de 
Luthais  an  criin  a  threigsinn  agus  teicheadh.  Bha'n  Roinn-Eorpa  gu 
leir  a  nis,  bho  thaobli  gu  taobli,  aon  uair  eile  fo  ghluasad.  Cha  robh 
cinnecah  na  treubh  nach  robh  a'  del  'nan  arm.  Bha  picean  'gaa 
geurachad'ii — pioban  'gan  gleusadb — fudar  a's  luaidhe  a'tn  miagh — 
agus  an  saoghal,  mar  gu'm  b'e,  air  chorrabiod  ! 

Mu'n  (i'thainig  ach  beagan  laithean,  bha 

Wellington  air  cheanu  -  -  120,000  fear, 

Blacker  iiw  cheaim       -         -  -  120,000 

Schicartzenberg  air  cheann    -  -  300,000 

Trimont  air  cheann     .  ,  -  80,000 


020,000  fear. 

Chuir  an  armailt  mhor  so  romlipa,  m'an  tugadh  iad  claidiieamh 
truaill,  gu'n  tugadh  iad  comas  do   noghaclid    na   Frainge   Bonaparte 
'thoirt  suas  doibh  ;   agus  mar  tu-iadh,  gu'n  doirteadh  iad  air  an  Fhraing 
mar  thuil  sgriosaich,  bho  gach  cearn',  g'a  smaladh  mar  choinneal. 

Coma,  fhad  'sa  bha  iadsan  a'  lional  'sa  rijnacliadh,  cha  robh  Bona- 
jjartf'  'na  tluimh.  Cliunnaic  e  nacli  robh  mionaid  r'a  cliall.  Chuir  se 
e  fein,  uime  sin,  air  cheann  tri  cheud  mile  fear-cogaidh,  blath  agus 
gaisgeadh  na  Frainge  ;  agus  air  thri  uairean  sa'  mhaduinn  Di-luain, 
air  an  dara-la-deug  de  rahios  ndieadhonacli  an  t-samhraidh,  dh'f  hag  e 
Paris,  is  'aghaidh  air  na  Netherlands,  far  an  robh  Wellitigton  a's 
Blucher,  an  duil  gu'n  doirteadh  e  orra  mu'ra  biodh  iad  'nan  omiiail. 
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agus  nm'm  faigheadh  an  da  aheanalair  eile,  le'n  cuid  miltean,  tighina 
gu'n  cobhair.  'Sann  mar  sin  a  hlia  'cliuis.  An  ceann  beagan  laitlieaa 
thainig  e  air  scuit  dfi  na  Prussianaich  ;  chuir  e'n  ruaig  ona ;  nibarbh- 
adh  (ieich  ceud  dliiubh,  agus  chaidh  deich  ceud  eile  'ghlacadh.  Air 
aghaidh  a  ghabh  e  ;  agus  air  a'  cboig-la-deug,  rainig  an  naigheachd 
Bntssels,  far  an  robti  Welliiigfoii  agus  oifigich  an  airm  Bhreatunaich, 
mar  a  dh'iiinis  mi  roimbe,  ait;  6r///-dannsa,  gu'n  robh  an  t-arui  Frang- 
ach  mar  tbicbead  mile  dhoibh,  agus  gu'n  do  gblacadh  an  daingneach 
laidir  Charleroj/ !  Sbeid  a  nis  an  trompaid,  bbuail  an  druma,  dbuisg 
am  baile,  's  tboisich  gacb  coirneal  r  a  reisimeid  a  chur  an  ordugh 
meirsidh.  B'iad  na  reisiniFidean  Gaelach,  an  dara  te  'san  da  f  bichead 
(4:'li\),  asjus  an  data  te  deu?  'san  ceitbir  ficbead  (92d),  a  bba  deas  aa 
toiseacb.  B'iad  a  thog  a'  cbiad  iollacb,  's  a  mbeirs  fo'm  brataicbean, 
's  am  fifbeada  piob-mbor  a'  cluicb  "  Tbigibb  an  so,  chlanna  nan  con." 

Bba'n  catir  a  cbeana  air  toiseacbadb  eadar  Bo?inparte  agus  Frionns* 
Orange.  A  cbuile  reisimeid  mar  rainig  an  laracb,  uime  sin,  cba  robh 
dail.ann,  acb  toiseacbadb  ris  an  luagb-lamb  ! 

Far  an  robb  an  t-arra  Breatunnacb,  bba,  air  a'  char  bu  lugba,  tri 
Frangaicb  niu'n  aon  ;  acb  ged  a  bba,  's  iad  na  Breatunnaich  nacb  do 
gbabh  meatadb.  Tbainig  an  nambaid  orra  'nan  tonnan  ;  acb  tbachair 
carraig  riuiba — "nuair  cboinnicb  iad  an  stailinn  fbuar,  bu  bbuidbe  lea 
teicbeadb.  Pbill  iad  a  ritbisd  ;  acb  ma  jjbill,  b'ann  gu  teiclieadh  a 
rithis,  Thair.ig  iad  an  treas  uau-  le  tuilleadh  agus  tuilleadb  feacbd, 
le  eacbraidli  's  gu  leir.  'Nuair  cbunnaic  an  Seanalair  so,  db'orduich 
e  an  reisimeid  riogbail  agus  an  da-fbicbead-'sa-dba  gu  coinneamb  a 
thoirt  dboibh.  Rinn  iad  so  gu  duineil ;  acb  ma  rinn,  cba  b'ann  gua 
diobhail.  Bba  obair  a'  bbais,  gun  lasacbadb,  a'  dol  air  a  h-agbaidh 
'san  aite  so  fad  tbri  uaiiean  an  uaireadair,  gun  bliuinginn  air  taobh 
seacb  taobb.  Ma  dheireadb  tbuit  an  Diuc,  ceann  nan  Gearmailteacby 
's  e  brosnacliadli  a  dbaoine  fo  mbotbar  nan  canan.  'Nuair  cbunnaic 
na  Gearmailiicb  gu'n  do  tbuit  an  ceatbarnacli,  gliabb  iad  miapadii,  's 
thoisicb  iad  ri  dol  air  an  ais.  'Nuair  cbunnaic  an  nambaid  so,  lean  e 
iad  le  buaidb-chaitbream,  an  dial  gu'n  robh  an  latba  leis.  Ach  bha 
e'm  niearracbd  ;  bha  reisimeid  dlulb,  's  cba  bu  Gbearmailticb,  nach 
fbac'  iad,  ullamb  gu  di-bbeitba  'thoirt  dhoibh — bba'n  92d,  reisimeid 
Mhorair  Sbuiidai,  le'n  eileadb  's  le'n  osain  ghearr.  Leig  an  reisimeid 
«o  na  Gearmailticb  seachad  orra;  agus  a  nis  dbTbosgail  iad  Idtidiach 
uambasach  air  an  nambaid,  a  thug  air  a'  cbuid  nacb  do  tbuit  dbiubh 
an  cul  a  nocbdadh  !  Mu  cbeithir  uairean,  pbill  iad  a  rithis  le  fnachd 
ur;  ach  ma  pbill,  fhuair  iad  an  tomhas  ceudna.  Bha  reisimeid 
Ghaelach  eile  aig  laimh  a  nis — an  79th.  Thug  iad  so  aon  dararach 
dboibh;  agus  an  sin,  le  rinn  na  stailinn,  mar  gharadh  aon-fbilte  a 
liibh  a  gbaoth  e,  chaidh  iad  troiudi  bballa  an  nambaid.  Fhuair  aa 
commandair,  Coirneil  Doug/as,  tri  peileirean  'na  chorp  air  an  la  so; 
ach  air  a  shon  so,  sheas  e  'aite  gu  feasgar.  Dhoirt  cho  liuthad  de'n 
nambaid  aon  uair  air  an  Reisimeid-Duibb,  's  gu'n  saoileadh  neach  gu'a 
slugadh  iad  suas  i.  Am  measg  chaich,  thainig  reisimeid  each  le'u 
clogada  cruadhach,  's  le'n  eideadh  stailinn,  'nan  cruinn-leura. 
Dh"f  hosgail  an  Reisimeid-Duhh,  's  leig  i  troin)pe  iad ;  agus  ma  leig. 
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cha  do  phill   a  h-aon   diuhh   beo — gheair  iad   fein  agus  na  h-Eich- 
Ghlas  'nam  bloidhibh  iad  ! 

Mu  slieachd  uaiiean  'san  fheasgar,  ghabb  an  ni'imhaid  mire-chatha. 
Chuncaic  Wellington  troimh  tlioit  fudair  nan  gunnacha-mora  iad  a' 
tighinn,  sreath  air  shreatb,  'a  gblaoidh  e  'mach  lis  an  92d — "  A  92dj 
cuiribh  stad  air  na  balaich,  's  gabbaibh  'iir  doigb  fein  !"  'S  iad  na 
Gaidheal  nach  obadh.  Nochd  iad  rinn  na  stuilinn  dlioibb  ;  agus  'nuair 
chunnaic  iad  an  coirneal  (Iain  Canneron  an  Fhasaidb-f  hearna)  a'  tuiteam, 
chuir  e'n  culhach  ovra  ga  buileacb.  Bhrucbd  iad  air  an  natnbaid  a  thoirt 
a  mach  'eirig-f  hola,  agus  cliuir  iad  an  vuaig  orra  mar  dbealan  ri  oidhche 
dilinn,  a  sior  iomain  romhp'  na  naimhdean,  's  nial  na  fol'  air  rinn  na 
picean  !  Chaidli  fear  de  na  plobairean  a  leon  ;  ach  ged  nach  b'urrainn 
da  seasamli,  cha  do  sguir  e  do  clduicl),  'na  shuidhe  air  an  lar,  's  an 
fhuil  a  craobhadh  b!io  'cbreucbdan  ! 

Tbuit  a  nis  an  oidhclie.  Mharbbadh  de  na  Frangaich  air  an  latha 
so,  eadar  Ligny  agus  Qiiatre  Bras,  coig-mile-deug ;  agus  cha'n  eil 
Waterloo  fathast  ach  a  toiseachadli ! 

Slieas  JVcllington  agus  an  t-arm  Breatunnach  an  laracb  fad  na 
h-oidhcbe ;  ach  'nuair  tliainig  a'  mliaduinn,  'sa  f  huair  e  fios  mar 
ihachair  do  Bhluclier,  smaointicli  e  dol  air  agliaidb  gu  frith-bhaile  ris 
an  canar  Waterloo,  mu  thuairm  naoidh  mile  bho  B/irussels.  Ann  an 
so  leag  e  'chairtealan  ann  an  tigh-osda  suaracb  re  na  h-oidbche ;  agus 
b'i  sin  an  oidhche  le  stoirm,  's  Je  diUiin,  's  le  dealan,  's  le  tairneanacli! 
Dh'eirich  a  nis  maduiiin  an  ochdamb-la-deug  ;  ach  ma  dh'eirich, 
cha  d'eirich  grian.  Dh'fholaich  i  'h-aghaidh,  mar  gu'm  b'e,  bho'n 
chosgairt  a  bba  dluth  I 

Bha  fathast  an  luthair  de'n  arm  Fhrangach  150,000.  Dhiubh  so, 
bha  25,000  'nan  eachraidh  cho  treun  's  cho  deas-lamhach  'sa  chaidh 
riamh  sios  do  bhlar.  Cha  robb  air  an  taobh  againn  ach  mu  thuairm 
75,000  gu  leir  beo  I 

Mu  naoidh  uairean, 'nuair  bha'n  camp  Breatunnach  a  deasachadh 
am  biadh-maidne,  chunnacas  an  camp  Frangach  fo  ghluasad  mar 
thorn  sheangan.  Bha  iad  a'  dol  an  ordugh  cho  luath  'sa  ghabhadh 
iad.  Chualas  a  nis  sgal  nan  trompaid  ag  eigbeach,  "  Seasadh  gach 
fear  ri  arm  !"  Shuidhicheadh  na  gunnacha-mora  air  beullhaobh  nan 
daoine,  mar  neoil  dhubh,  's  gach  aon  diubli  torrach  le  has  ! 

Mu  aon-uair-deug,  thoisich  an  iomairt.  Thug  Bonaparte  a'  cheud 
ionnsuidh  air  aonacli  ris  an  abrar  Hougoumont  ('se  sin,  Beinn-houg); 
ach  dii'fhosgail  na  gunnacha-mora  Breatunnach  air  le  lamhaich  cho 
millteach,  's  nach  tigadh  a  dhaoine  ni  b'fbaide  air  an  aghaidh. 
Dh'orduich  e  nis  a  glmnnaciia-mora  chum  an  dion.  Blia'n  catb  'san 
:\ite  so  teth  re  iomad  uair;  ach  sheas  na  Breatunnaich  an  larach. 
'Nuair  sguab  a'  gbaoth  leatha  toit  an  f  hudair,  chite  na  mairbh  'nan 
dun  breac,  muin  air  mbuin  'nam  miltean  I 

Ma  bha  iomairt  aig  Beinn-houg,  cha  robb  an  lamhan  a'm  pasgadh 
sa'  cbuid  eile  de'n  laraich  ;  oir  bba  sreatii  a'  bhlair  corr  'us  da  mhile 
gu  leth  air  fad.  Cha  robh  aite  am  faiceadh  Bonaparte  a  dbaoine  'dol 
air  an  ais,  nach  orduicbeadh  e  reisimeid  f  huar  'gan  cuideachadh.  Bha 
aite  araidh,  far  an  robh   Seanalair  Ponsonbi/  a'  dol  air  agiiaidh,  's  a 
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figathadh  sios  roimhe.  'Nuair  chunnaic  Bonaparte  so,  dh'iair  e  na 
Cuirassiers  a  leigeadh  annta.  B'iad  so  eacluaidli  a  shaoil  e  a  blia 
do-chiosnaichte.  Clia  icbli  raarcaicb  dliiubli  fo  shia  troidliean  air 
nirde ;  agus  b'eiginn  gu'n  robh  tbu  aim  an  tii  bliiir,  agus  da-bbliadbna- 
dheug  'sail  arm,  mu'n  gabhte  idir  tbu.  Dba  gacb  mac  niat})ar  db.iubh 
air  an  eideadb  ann  an  clogad  'san  luirich  mliaile  bbo  'mhuUacli  gu'n 
rumpull.  air  c!ior  's  nacb  deaiiadb  peileir  na  claidheamh  aideacbadh 
orra  !  Bba'n  eicli  air  an  tagbadb,  agus  cho  ionnsaichte  'sa  ruiib  riamb 
an  aodaiin  teiiie.  'Xuair  tbainig  iad  so  air  an  arm  Bbreatunnacb,  rinn 
iad  sgrios  uambarra !  Mu  dhei;-eadb,  db'orduicbeadb  reisimeid  nan 
each  glas  Albanach  'thoirt  sreaniadb  asda ;  acb,  mo  thieacb  !  cha 
deanadb  an  claidheamh  mor  acb  gliong  air  an  eideadb,  gus  na  ghlaodh 
fear,  ♦♦  Geariamaid  an  speiiean !"  Tb.oisich  iad  a  nis  ri  geanadh 
speirean  nan  each  Fraugach,  agus  an  ceann  leth-uair  chuir  iad  an  ruaig 
orra.  'Nuair  chunnaic  Bonaparte  so,  thoisich  e  ri  'lambau  a  sbuath- 
adb,  agus  ri  oiteagan  snaoisein  an  deigh  oiteig  a  ghabhail,  mar  gu'a 
abradh  e  'na  inntinn,  "  Cbaill  sinn  an  latlsa  I" 

Tha  fear  a  blia  latbair  ag  radh  nacb  unainn  duine  smaoineachadh 
sealladb  bu  mboralaich  na'n  coinneachadh  so:  eadar  eigli  nan  daoine 
leonta — tairneanach  a'  bhomb  'sa  chanain — gleadhraicb  agus  slachd- 
raich  nan  claidhean — gaireachdaich  agus  silricb  nan  each — huzza  nan 
arm — «'  Gu  ma  fada  beo  an  t-impire,"  an  sud — "  Gu  ma  fada  beo  an 
E.igh,"  an  so — "  Albain  gu  bratb,"  'san  treas  aite — bu  mboralach  an 
sealladb.  bu  mboralach  an  ceol ! 

Blia'n  sgatbadh  muladacb  so  a'  dol  air  aghaidh  a  nis  ceithir  uairean 
an  uaireadair,  Bha  'bhuaidb,  mar  gu'm  b'e,  meidb  air  mheidh. 
Chunnaic  Wellington  reisimeid  a'  dol  air  an  ais.  luiith  e  thuca,  i^ 
glaodbaicb — "  'lllean,  ciod  e  so  !  Ciod  a  their  iad  an  Sasunn  !'' 
Thainig  aon  uair  seanalair  thuige,  ag  riidli  gu  feumadh  iad  an  anail  a 
tharruing,  oir  nacb  robh  an  treas  dui:ie  da  'chuid  daoine-san  beo. 
"  A'  bheil  an  cuthadi  ort  ?''  ais'  an  Diuc.  "  Tuitidh  tusa  agus  mise, 
agus  gacb  Sasunnach  a  than  diugh  air  Waterloo  maille  ruinn,  mu'n 
dean  sinn  stiiochdach  !" 

An  deigh  cheiihir  uairean,  tliainig  buidbeann  no  dha  de  na  Pru?- 
sianaich,  fo  chommanda  Bhlucher,  a  bha  mearsadh  fad  an  latlia. 
Thoisich  iadsan  air  na  Frangaich  ;  ach  ma  thoisich,  bu  bbcag  an  sgath 
orra.  Mu  sbeachd  uairean,  chunnaic  an  Diuc  nacb  robh  mionaid  ri 
chall.  Ibug  e  ordugh  gu'n  rachadh  gacb  mac  mathar  an  sas  annta. 
Ghabh  e  'ad  'na  laiinb,  agus,  'ga  cur  mu  cbuairt  a  chinn,  thug  e  Intzza 
ard  a  chinn.  'Nuair  chunnaic  an  t-arm  Breatunnach  so,  rinn  iad  an 
ni  ceudna;  agus  a  nis  thug  iad  an  ?as  'san  namhaid,  duine  ri  duine,  le 
niire-cliatba  cho  oilteal  's  gu'n  do  ghabb  an  t-arm  Frangach  briseadh  I 
Ihreig  iad  an  gunnacha-mora ;  tbilg  iad  uatba  an  airm,  's  thug  iad  an 
agbaidh  air  an  rathad-mhor — ni  'nuair  chunnaic  an  t-arm  againn,  thug 
iad  aon  gbaor-cbatha  iollagacb,  a  reub  an  t-atbar.  Chluich  gacb 
buidbeann  ceol  an  di:ithcha ;  agus  bu  bhinn  air  a'  mhionaid-sa  Di- 
domhnaich,  ^  mar  bha  "  Gillean  an  eilidh"  air  a*  phiob.  Lean 
Wellington  'us  Blucher  an  ruaig  fad  cboig  mile,  sgith  agus  acrach 
mar  a  bha  iad;  agus  ma  lean,  *sann  an  sin  a  bha'n  dortadh-fala,  'sann 
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an  sin  a  bha'n  casgradh  I — prionnsan,  'us  seanalairean,  'us  oifigich,  'us 
saiijhdearan,  'gan  saltaiit  fo  chasan,  na  miltean  !  Mu  dheireadh,  chuir 
Welli?igto7i  roiinhe  gu'n  gabliadh  e  fein  agus  'arm  fois  na  h-oidhcbe 
(cha  b'ioghnadh  e,  an  deigb  naoidb  uaiiean  do  dhearbh  obair)  ;  ach 
lean  na  Prussianaich  an  ruaig  ri  solus  na  geallaich.  'Nuair  rainig  na 
Fiangaicb  baile-mor  Genappc,  cbrann  iad  na  geatacban  ;  dhruid  iad 
suas  na  siaidean  le  cairtean,  's  le  carbadan  's  gunnacba-mora,  an  dull 
gu'm  faigbeadb  iad  fois  na  b-oidbcbe,  agus  caileiginn  r'a  itbeadb.  Ach 
cha  robb  iad  a  bbeag  a's  letb-uair  air  an  cluaisaig,  'nuair  b'eiginn  ieum 
suas  —  cbualas  gurmaciia-mora  nam  Prussianacli !  Thoisich  a  nis 
greadan  goirid  nacb  robb  fion-fliuar.  Ma  dbeireadb  gbeill  na  crainn, 
's  gbabb  JBlucher  sealbb  air  a'  bbaile.  'Sann  a  so  a  theicb  Bonaparte 
le  'anam,  a'  fagail  a  cbarbad  le  'sbia  eich  luracb,  'ad,  'sa  cblaidbeamh, 
'sa  chleoca  imj)ireil,  'sa  gblaine-poca,  'na  dheigh,  an  lamban  an  namhaid. 
Tilleamaid  a  nis,  agus  gabliamaid  gearr-sbealladb  air  larach  a' 
bbU'iir — air  an  aiaich  fbuileaclidaicb,  Waterloo  !  Ged  tba  iomad 
mile  treun  an  so  a  cbaitb  an  oidbcbe  gu  sambacb  ciiain,  fo  throm- 
chadal  a'  bbais,  tha  miltean  ann,  mo  cbreacb  !  nacb  do  cbaith  i  ach 
gu  an-sbocracb  !  Tlia  f  liios  aig  an  t-saoghal  gu'n  do  chaill  na  Frang- 
aich  an  la  so  corr  's  tri-fiebead  mile  fear,  agus  an  taoljb  againn  mu 
tbuairm  deicb-mile-fichead.  Al)ramaid,  mala,  gu  bbeil  a  nis  a'  caitbe 
na  h-oidlicbe  'nan  sineadb  air  an  f  hliucb-raon — marbh,  dk-fliicbead 
mile  ;  agus  da-f  bicbead  mile  eile  leointe,  a'm  breislicb  a'  toirt  ordugh 
commanda,  ag  eigbeacb  airson  boinne  dibbe,  no  a'  tilgeadb  an  deo, 
gun  cbaraid  no  fear-cinnicb  a  chur  na  corraig  air  an  siiil !  Cuir  ris  a 
so  corr  'us  coig-mile-ficliead  each,  eadar  mbarbb  'us  leonta,  agus  ar- 
leam  gu'n  aidicb  tbu  nacb  obair  bheannaicbte  an  cogadh.  'Nuair 
dh'eiricb  a'  mbaduinn,  b'uambarra,  gun  bbriag,  an  t-sealladb  I  Clia'n 
e  ambain  gu'n  robb  na  mairbb  air  an  rusgadb,  acb  blia  na  miltean 
<liubb  air  am  pronnadb  fo  cbassan  nan  each,  air  an  riasladb  as  a  cbeile 
le  cuibblean  nan  gunnacb-mora,  no  air  an  toladb  mar  cbriatbar  leis  na 
peileirean  an  deigb  dboibb  tuiteam.  Tbug  e  gu  leoir  ri  dheanamb  do 
mhiltean  de  mbuinniir  na  dutbcha  fad  iomad  latha  an  amblac. 
Cbladhaicb  iad  sluic  mliora,  mar  tbuirt  mi  roimlie,  a  cbumadb  da  no 
tri  dbusain.  Mu  dbeireadb,  bha  uiread  do  db'eagal  orra  na  closaich- 
ean  breota  a  laimbseacbadb,  's  gu'n  d'rinn  iad  cromagan  mor  iaruinn, 
leis  na  sblaod  iad  na  cuirp,  'gan  tilgeadb  'san  t-sloc,  mar  gu'm  biodh 
tu  scaradb  moine  !  Cba  rol)b  tobar,  na  srutban,  na  abbainn,  mar 
mbiltean  mu'n  cuairt,  nacb  robb  a  ruitb  le  full  fad  iomadb  latlia.  Cba 
robb  craobh  air  an  robb  duilleacli ;  cba  robb  acbadb  nacb  robb  mar 
f hasbbuainn  !  Bba  e  ceitbir  latlia  gu  letb  m'an  d'fbuaireas  an  t-iomlan 
de  na  daoine  leointe  a  tlioirt  bbarr  na  laraicb  ;  acb  ma  dbeireadb 
lionadb  gacb  sabhal,  gacb  bathacb,  's  gacb  eaglais  a'm  baile-mor 
B/irussels,  agus  mar  mbiltean  mu'n  cuairt.  Db'ealaidb  iomad  dbiubh 
iem  air  am  magan,  cuid  diubb  trian  de'n  ratbad,  's  cuid  diubb  leth  an 
rathaid,  acb  an  so  a  leig  rompa,  agus  a  tbilg  an  deo  !  Cldadliaiclieadii 
sluic  dhoibh  so  ri  taobb  an  rathaid,  fad  na  naoidb  mile  gu  Brussels — • 
baile  anns  an  robb  a  nis  tri-mile-ficbead  do  sbaigbdearan  leointe,  iomad 
dbiubb  a'  tighinn  beo  air  cuirp  mbarbb  an  companaicb  ! 
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Tliigeadh  siblise  an  so,  a  Cliuairtear,  a  cliaraid  nan  Gaidheal ;  's 
f hiach  e'n  t-saotliair.  'Ma  tlia  ur  ciidlie  Ian  dieana,  mar  a  tlia,  cuir- 
idh  e  iliairis  'iiuair  tliig  sihli  an  so.  Chi  sibli  fatliast  mar  cliaidh  an 
laracti  a  threubhadh  le  peileirean  cbanan.  lliiin  an  soc,  their  sibh, 
'obair  fein  ;  cha  robli  di-sannt  air  a'  clioltair  ;  ach  bba  aon  chuid,  an 
doiius  no'n  daorach  air  an  airean  a  bh'air  a'  chrann.  Chi  sibh  mile 
poUag  dbomhail  ;  cha  phollagan  buntata,  ach  uaighean  uan  treun. 
Chi  sibh  tiar  fada  uaine ;  talamh  reanihar  sultndior,  air  a  thodhar, 
cha'n  ann  le  inneir  chaorach  ua  ghobhar,  ach  le  fail  laochraidh  cho 
neo-mheachranacli,  cho  misneachail  'sa  sheas  riamii  air  bait  broige. 
Chi  sibh— (c'aite  an  sguir  mi?) — chi  sibh  clach-chuinihneachain,  air 
am  bheil  air  a  ghearradh  mar  so  : — "  Air  a  coisrigeadh  mar  bhuan- 
chuimhue  air  Caiptin  Nial  Caimbeul,  Caiptin  Iain  Sinclair,  Caiptia 
Iain  Cajneron,  Lieut.  Domhnull  Cameron,  Lieut,  Donnacha  iMac- 
Pherson,  Lieut.  Iain  Kynock,  Lieut.  Iain  Rowling,  Lieut.  Eobhan 
Kennedy,  agus  naoidh  oifigich  oga  eile,  agus  tri-fichead-'sa-deich 
Baighdear  de'n  reisimeid  Gbaelach  an  uaoidh-deug  'san  tri-tichead 
(79th),  a  thuit  eadar  Quatre  Bras  agus  Waterloo — blair  aims  aa 
deach  a  leonadh  de'n  reisimeid  sin,  a  thuilleadh  orra  so  a  chaidh  a 
maibhadh,  ceithir  thar  fhichead  oifigich,  ngus  tri  clieud  tri-deug  agus 
tri-fichead  saighdear  I  Chaidh  an  leac  so  a  tliogail,  mar  chuimhne 
air  an  euchd  fo'n  arm,  le  oitiigich  eile  na  reisimeid  nach  do  thuit. 

'•  Cia  samhach  cadal  troin  nan  tieun 
A  thuit ! — ma  thuit,  cha  b'ann  gun  euchd!" 

'Nuair  a  thuit  na  h-uiread  so  de  aon  reisimeid  Ghaelacb,  bheir  e 
beachd  dhuinn  air  na  thuit  do  chach — an  dara  te  'san  da-fhichead 
(42d),  agus  an  dara-te-deug  'san  ceithir-fichead  (92d)  !  Chi  sibh 
garadh  mor  Beinn-houg,  no  cnoc  na  h-abliaig,  sgiath-dhion  an  airm 
Blireatunnach,  far  an  robh  Jerome,  brathair  Bhonaparte,  ag  obair  fad 
an  latha  le  'dheich  mile  saighdear-guinneach,  ach  a  thug  dulain  da,  gus 
ma  dheireadh  na  ghlaodh  e  gu'm  bu  dee  no  deamhain  a  bha  ann  am 
balaich  an  fheile-bhig,  a  bha  'ga  dhion  ! 

Theagamh  gu'n  abair  cuid,  "  Nach  breagh  'chaidh  Wellington  as  ?" 
Ma  chaidh  an  duiiie  ard  so  as,  cha  b'ann  le  siau  no  le  gealtachd  ! 
Clia  mhor  gu  robh  seanalair  dlutli  dha  nach  deach  a  tliilgeadh  no  leon. 
Bha  Coirneal  Gordon  aon  uair  a'  guidhe  air  gun  e  fein  a  chur  an 
cunnart  mar  bha  e  deanamh,  'nuair  thfsinig  peileir  'san  fheadaireachd, 
'sa  chaidh  e  troimh  'cheann.  'Nuair  bha  Coirneal  Canning  dluth  dha 
le  teachdaireachd  hho  sgeith  de'n  arm,  thainig  peileir  gunna-mhoir,  's 
rinn  e  da-letli  dheth.  Chaidh  peiieir  troimh  lethcheann  Sheanalair 
Picton  bho  thaobh  gu  taobh,  agus  mar  sin  sios  ;  air  chor  's  ma  chaidh 
an  Diiic  as,  gu'm  b'ann  a  chionn  nach  robh  'uair  fathast  air  teathd. 

Bhithinn  na  bu  mhionadaiche,  ach  nach  toil  leam  a  bhi  leatnh. 
Cha'n  abair  mi,  uime  sin,  ach  ma  thig  sibh,  a  Chuairtear,  O  I  seidibh 
a'  phiob,  agus  duisgidh 

Mactalla. 

ToiT-houg,  Auterlu,  1842. 
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A  N    F  H  I  O  D  H  U  L  L    B  FI  R  I  S  T  E. 

SgeUL    FilllXXEACH. 

Seann  Mhuiclia  Connor  bochd  !  Cha  chuala  's  clia  cliluinn  mi 
f lodhlair  a  chuireas  mi'n  coimeas  lis.  'Se  mo  bliarail  fein  nach  robli 
air  fonn  glas  na  h-Erin  lamh  a  bheireadli  ceol  a  clar  fiodhle  cosmliail 
ris.  'S  rainig  a  simidh  mi  fad  oidhche  gheamiwaidh  'ga  cisdeaclid, 
gun  sgios  gun  f  iiadal ;  's  mar  cliluicheadh  e'm  port  tiamiiaidh  niulad- 
ach  so,  's  am  port  ud  eile,  a  chas  a  falbh  mar  btia  'uileaiin,  t-liluiriiiear 
an  osnadh  throm  an  drasd  'sa  rithist ;  cha  nair  learn  aideachadh  gur 
bitheanta  'sbil  mi  gu  frasach  na  deoir.  Acb  tiiusa  'tba  leugiiadh  so, 
's  doclia  nacli  cual  tbu  riamh  eachdraidh  an  duiiie  bhociid  so,  iMurcba 
Connor.  Eisd,  mata,  a's  innsidh  mise  sin  dhuit,  gun  fhacal  ach  an 
f  hirinn. 

Cha  robli  ann  an  Connamora,  no  tlieagamh  an  Erin  gorrn  uile,  duine 
bu  shona  'na  oige  na  Murcba.  Bu  ghrianach  solasach  maduinn  a 
laithean.  Phos  e  annsachd  a  cbridhe,  a  thogadh  san  aon  aite  It-is  ieiu 
— boirionnach  co  ciallach,  banail,  boidheacb,  'sa  b'urrainn  neach 
f  haicinn  ;  's  cha  robli  'san  tir  caraid  bu  shona  air  gach  doigh.  Bba'n 
tigh  'san  robh  iad  a  combnuidh  do  gbnath  seasgair,  glan,  taitneach — 
a  b-uile  ni  co  ordail,  cuimear  griun,  's  gu'm  bu  cliulaidh-sheauach.ais 
'san  aite  tigh  Cbonnoir.  Blia  «  fein  na  chosnaich  dileas  ;  bba  meas 
air,  's  cha  robli  dith  no  dearas  air.  'Nuair  thigeadh  e  dhachaidh  o 
'obair,  cboinnicheadh  Malri  e  le  fianih  gaire,  'giulan  a  piiaisde  bhig. 
Bha  gach  ni  deas  air  a  shon — teine  suilbhear,  agus  ni-eiginn  aig  Mairi 
ri  innseadli  do  Chonnor  mu  na  thacbair  o  na  dh'fhalbh  e.  Chaidix 
bliadhna  seachad  an  doigh  bliadlina ;  's  ged  a  shil  an  deoir  thairis  air 
dithis  do'm  paisdean  a  chuir  iad  fo'n  fboid,  bha  iad  soiia  striochdla — ■ 
cha  cbualas  gearan  no  casaid.  Bha  aon  chailoag  bhoidheacli  aca,  a' 
clieud  aon  a  rugadh  dhoibh — caileag  bhoidheacli,  samhladh  a  mathair 
air  gach  doigh,  'na  coslas  agus  'na  doiglieanan.  Agus  rugadh  leanabh 
mic  dboibb,  tamuU  beag  an  deigh  do'n  bbalachan  mu  dheireadb  a 
chaochail  a  chuir  fo  thalainh.  Ach  mo  thruaighe  I  Mairi  bhochd  ! 
Eadar  cairis,  a's  sgios,  a's  iomagaiii,  a's  bron,  thainig  bristeadh  air  a 
slainte.  Fhuair  i  fuacbd  ;  thainig  casdaicb  a's  laigse ;  dh'fhalbh  an 
t-slainte  ;  shearg  i  as  ;  ghlac  cuinge  analacb  i ;  's  mu  dheireadb  caith- 
eamli,  a  thug  gu  grad  air  falbh  i.  Chairich  Connor  fo'n  fboid  i,  a's 
pbill  e  dhachaidh  le  guin  'na  cluidhe  nach  d'tliainig  riamh  as.  O  cia 
mi-chinnteach  solas  an  t-saoghail  so  !  Cia  caochladaicb  bochd  gach  ni 
crutbaichte  air  am  faod  mac  an  duine  a  cbridhe  'charamh! 

Sia  bliadhna  na  dheigh  sin,  ghabli  Connor  a'  bhreac-naduna  o  'mhac 
fein,  a  bha  air  eiridh.  Ghabb  an  duine  bochd  a  leaba,  agus  cha  robh 
dull  gu'n  eireadh  e  aisde.  Cha  do  ghluais  a  nigliean,  a  bba  nis  da- 
bbliadiina-deug  a  db'aois,  o  tliaobli  a  leapa.  Fhritheil  i  dha  la  'sa 
dh'oidhclie,  leis  a'  chiiram  agus  an  fhaicill  bu  mho.  Cha  d'f huair  e 
deocb,  's  cha  do  charaicheadh  a  clieann-adhairt,  ach  mar  'rinn  a  chail- 
eag  ghaolach.     Fhuair  e  'chuid  b'fhearr  do'n  tinneas.     Dh'eirich  e, 
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a's  dh'f Lag  e  'leaba ;  ach  blia  Connor  bochd  dall !  Cha  Ivuirainn  da 
aon  Icus  f  haicinn  ;  cliaiU  e  a  sliealladh  gu  tur  's  gu  dilinn ! 

Air  feasgar  ilillidh  saniliraidli,  mar  bha  Connor  bochd  'na  slmidbe 
air  cloich  aig  dorus  an  tigli — a  iiighean  ri  'thaobh  a  fuaigbea! — bias  i;a 
greine,  mar  bha  i  'trial  sios  o  iiirde  nan  speuran,  'gan  luigheachd — na 
h-eoin  bheaga  ri  ceileireachd  bhinn — "  Athair,"  ars'  a  chaileag  cliaomh, 
'<  nach  e  Dia  bha  grasmhor  dhuinn,  a  thug  mu'n  cuairt  gu  bheil  sibhtio 
an  diugh  an  tir  nam  beo  ?  Cia  grasmhor  a  bha  e  dhuinn  f  had  'sa  bha 
sibli  gu  bochd  !  Nach  iomada  carraid  a  thug  e  dhuinn,  a's  dith  no 
doaras  cha  do  leig  e  stigh  air  dorns  ar  tigh  !  Cia  taingeil  bu  choir 
dhuinn  a  bin  do'n  tesghiacli  a  thug  cosnadh  dhuibh  riamh,  's  nach  do 
threig  sib.b  'nuair  nach  robh  sibli  an  uirainn  cosnadh  a  dheanamli  I" 

"  Tha  thu  ceart,  'f  lieudail,"  arsa  Cormor  ;  "  tha,  chuisle  mo  chridhe. 
Gu'm  bu  beaunaichte  gu'n  robh  'ainm  !  tha  Dia  maith  ;  's  ged  a 
thainig  iomada  deuchainn  'nar  rathad,  tha  mi  sona  taingeil — seadh, 
sona,  anbharrach  sona ;  oir  tha  thusa  's  do  bhrathair  beag  air  ar 
caomhnadh.  C'aite  a'  bheil  am  buacliaill  bochd  ?  Thig  an  so  ;  pog 
mi.      An  t-Athair  ard  a  bheannachadh  mo  phaisdean  !" 

Ghlac  Mairi  (oir  b'e  sin  ainm  na  cailinti)  lamb  a  h-athar  Via 
laimh  fein,  's  mhothaich  Comwr  na  deoir  a  tuiteam  orra. 

"  Thoir  dhomh,"  ars'  esan,  "  a  nuas  an  f  hoidhull,  's  cluichidli  mi 
h-aon  de  na  puirt  b'abhaist  faochadh  a  tlioirt  do  m'  anam — cluichidb 
mi  '  Ailean,  a  rtiin/  " 

Bha  Connor  na  f  hiodhlair  comharaicht'  an  lailhean  'oige  ;  agus  an 
f  hiodhull  a  dh'iar  e,  fhuair  e  i  o'n  te  nach  bu  mhaireann — o  'mhiiaoidh  ; 
's  cha  robh  ni  eile  aige  air  uacbdar  an  t-saoghail  nilioir  co  priseil  'na 
bheachd.  O  na  chaill  e  'shealladb,  b'abhaist  dha  gu  trie  cuid  iWa 
f heasgar  a  chuir  seachad  a'  cluich  air  an  fhiodhuU  cuid  de  phuirt 
bhinne  na  h-Erin. 

Bha'n  caitheamh  an  teaghlach  a  mlmatha.  Mo  tbruaighe  !  bha  so 
ri  f  haicinn  an  aodann  Mliairi  oig.  Cha  b'urrainnear  a  cbleith  ;  tbainig 
an  casd  agus  cuing-anallach.  Ciod  am  teum  a  bhi  tighinn  thairis  air 
sgeul  a'  bhroin  ?  Chaochail  nigliean  a  ghraidb,  aiinsachd  'anma. 
Ghiulanadb  corp  na  caileag  bu  chiuin,  bu  mhilse,  's  bu  bl)6idliche, 
dh'ionnsuidb  na  h-urach.  Cha  do  labhair  Connor  a  bheag  fad  latlia 
DO  dha.  Chiteadb  e  'na  shineadh  air  tolman  uaine,  ceann  an  tigh,  'sa 
bhalachan  beag  ri  'thaobh,  gun  mhonmhor,  'na  thosd  ! 

Latha  de  na  laithean,  dh'fhalbb  e,  am  balaclian  beag  air  an  dara 
laimh,  's  an  fhiodhull  anns  an  laimh  eile,  agus  dh'fhag  e  an  tigli  anns 
na  chuir  e  seachad  ioma  latha  sona ;  ach  a  nis  bha  gach  snuim  a 
cheangail  a  chridhe  ris,  agus  ris  gach  ni  air  aghaidh  an  t-saoghail,  air 
am  bristeadh.  Cha  duraichdeadh  e  'bhi  na  uallaich  air  an  teaghlach  a 
bha  'ga  chumail  suas,  's  chuir  e  roimh  e  fein  'sa  mhac  a  chumail  o 
dhith  le  'fbiodhuill — falbb  na  dutlicha,  a  cluich  o  aite  gu  aite.  Cha 
robh  dorus  nach  f  bosgladh  dha ;  b'e  'bheatb'  anns  gach  baile  a's  anns 
gach  bothan.  Cha  robh  caoimhneas,  na  cairdeas,  na  faodaidb  sinn  a 
radii  onair,  a  b'urrain  muinntir  na  duthcl;a  thaisbean  dha,  nach  d'rinn 
iad.  Cha  cheol-dannsaidb  a  chluicheadh  Connor,  ach  ceul  ciuin,  ath- 
aiseach,  bronach,  eadhon  seann  phuirt  na  h-Erin.     'Nuair  sbuidheadh 
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Connor  le  'fliiodhuill,  'san  teanhlach  mu"n  cuairt  da,  cha  cliluinnte 
gutb,  na  facal,  na  cagar,  gus  am  biodh  an  ceol  seachad  ;  agus  an  sin 
cliluinnte  iomadh  osnadh  throm  ! 

Bha  Connor  'sam  balachan  air  latba  aillidb  fogbaraidb  a  gabbail 
atb-gboirid  troimn  mbacliraicbean  faisuing  ;  's  latba  na  bu  gluianaich 
's  na  bu  shunndaicb  ciia'n  fbaca  riamb.  Blia  'gbiian  a*  dearsadh  gu 
glormbor  air  gacb  sliabh,  a's  gleann,  a's  sratb.  Bba'n  uiseag  gu 
h-ard  a  cuir  dbitli  gu  ceolinlior  binnn.  Cbluinnte  orain  nam  buachail- 
ean,  's  fead  an  airean,  a  giulan  dbacbaidh  'nan  slaod,  na  sgiiaban  tiom. 
Bba  aoibbneas,  a's  aigbear,  a's  toiileacbas-inntinn,  a  mach  air  agbaidli 
an  t-saogbail.  Ma's  e  ainmbidbean  na  macliracb,  bba  coslas  solais 
orra,  agus  fonn  taingealacbd  'nan  geum  's  'nam  nieilicb.  Cba  bu 
cbulaidb-fharmaid  esan  nacb  togadli  a  cbridbe  'naird  osceann  an 
t-saogbail-sa,  's  nach  tugadb  cbu  do'n  Ti  glormbor  a  tbug  so  uile 
mu'n  cuairt. 

Bha  aon  fbear  a'  siubiial  na  macbracb,  's  ged  nach  bu  leir  dha  'n 
sealladh  glormbor,  dli'fbairicb  e  'cbridbe  ag  at  le  taingealacbd,  agus 
thogadii  e  'nis  agus  a  rithist  a  bliatbais  gu  neamh,  a  tairgse  cliii  do'n 
Cbruithear  mlior.  B'e  so  Murciia  Connor,  air  a  threoracbadh  air  an 
t-sligbe  le  'mhac,  a's  greim  aige  air  a  laimb.  Bba  iad  a  gabbail  air 
an  agliaidh  gu  tigh  tuutbanaicli  cboir  a  cbuir  fios  air,  's  bba  iad  a  nis 
dliith  do'n  bbaile.  Cbualas  tatbunnaicb  ebon,  's  gleadbraicli  mbor 
uaislean,  a's  fuaim  na  seilg,  a  tigbinn.  Cbaidb  maigbeacb  seacbad  'na 
liin  luatliais,  na  gaotbair  'na  deigb,  agus  sluagh  mor  de  dh'uaislean  air 
eteudan  a  tigbinn  le  luatbas  na  gaoith.  "  As  an  ratbad,  a  sblaigb- 
dearan  !"  arsa  gutb  garg,  fiadliaich,  an-iocbdtnbor.  "  As  an  ratbad  !" 
ars'  esan  a  ritbisd,  's  e  mionnacbadb  'sa  mallacbadh  gu  oilteil.  "  O 
atbair,"  ars'  am  balacban,  "  grcas,  greas  ;  mar  so  ;  tiugainn  gu  luatb  ; 
bitbidh  iad  tbairis  oirnn  I"  Tbuislicb  an  duine  bocbd  ;  tbuit  an 
fhiodbuU  as  a  laimb;  sbaltair  an  t-each  cruidbeach  orra;  's  a'lu 
priobadh  na  suil  bba  i  'na  mile  spealg  ! 

"  Tha  do  clieol  seachad"  ars'  a'  bbeisd  a  rinn  so,  le  gaire  ard,  's  le 
mionnan  uambasach,  gun  uiread  a's  amharc  na  dbeigb.  Ach  c6  's 
urrainn  innseadb  am  mulad  agus  am  bron  a  lion  cridbe  an  fbiodldair 
tbruaige  I  Bba  e  mar  gu'n  tigeadb  na  b-uile  ui  tbachair  dba  riamh 
mar  aon  bb.uile  buis  air.  Cba  gbabb.ailb  e  soireadh  Ian  oir  air  an 
inneal  chiul  pbriseil  'tbug  a  Mliairi  giiaolacb  diia.  'S  iomad  latba 
'cbluicb  e  orra  dbise,  'a  do  na  paisdean  a  db'fbalbh.  'S  niinig  a  tliog 
e'n  t-6ran  binn  leatba  ;  's  minig  a  thug  i  faocbadb  da  'chridlie  seargta, 
'sa  tbug  i  e  fein  'sa  bbalaclian  troimb  'n  t-saoghal  gun  bbi  nan  uail- 
leacb  do  dhaoine  eile. 

"  'Bheil  i  briste  ?"  arsa  Connor,  's  e  feuchainn  a  faotainn  air  an  lar ; 
*' 'bbeil  i  briste,  a  mhic?''      Labhair  e  so  le  roachd. 

*'  Tha  i  briste,  'athair,"  ars'  am  balacban  bochd,  's  e  guil  'sa  coin- 
eadfi  ;  "  tha  i  'na  mile  spealg  air  an  lar.'' 

Pbaisg  Connor  a  dba  laimb  air  'uchd,  agus  sheas  e  gun  fhacal  as  a 
bheul,  gu  crom  bronacb.  Bba'm  balacban  a  guil  gu  h-ard.  Cbunnaic 
an  tuathanach  iad.  Bba  dull  aige  riutha,  's  cbaidh  e  'nan  combail. 
Mhothaich  e  mar  a  tbachair.      Chual  e  an  f  hochaid  a  rinn  am   beist 
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an-iorhdmlior  bh'air  an  each,  'sa  thus:  so  uile  mu'n  cuairt ;  agus,  a' 
cliuid  hu  mlieasa,  'rinn  an  doniail  air  an  (iuine  bhoclui  le  'dhian  tlioi], 
's  le  'f liosiachadli  ;  oir  bfliurasda  dlia  '.sheaclinadi).  nam  b'aill  leis. 
'Nuair  chunnaic  an  tuathanach  coir  mar  bha,  las  a  chorruicli  ;  's  cba 
b'iongantacb  sin.  "  Mallachd,  deich  mile  maliaclid,  air  an  t-sblaigh- 
dear  an-iochdmhor  a  rinn  so,"  ars'  esan.      "  Gun  robli" 

"  Stad  I''  arsa  Connor  ;  "  na  labliair  air  an  doigh  sin.  O,  na  mal- 
laich  neach  air  bithi  Clia  bbuin  dioglialtas  na  aicheamhail  do  mhac 
an  duine.  Gu'n  tugadh  an  Tigliearna  maithneas  dlia  I  Tha  niise 
toirt  maithneas  dha,  Ian  mhathneas  o  ghruiind  mo  chridhe,  ged  rinn  e 
mo  chridhe,  'bha  roimhe  so  biiste,  a  sgaineadii  Va  bhristeadh  gu  tur." 

•'  So,  so,"  ars'  an  tuathanach,  "  thig  a  nuas  dh'ionnsuidh  an  tigh. 
Coma  leat  na  thachair.  'Se  Ian  do  bfieatha  'san  tigh  fliad  'sa  thogras 
tu.  Dhomh  do  lamh.  Gabh  misneach  ;  cha  teid  seachduinn  mu'n 
cuairt  gus  an  cuir  mi  fiodhull  a'd'  laimh  co  blnn  's  co  maitli  ris  an  aon 
a  spealg  an  trusdar."' 

"  Clia  chuir,  cha  chuir,"  arsa  Murcha  ;  "  gu  dilinn  cha  laimhsich 
niise  fiodhull  cosmhuill  rithe.  Bn  luachinhoir  gu  mor  a'ni'  bheachd  i 
na  sealladh  nan  suilean  a  chaill  mi.  'Xuair  gliabh  mi  a'm'  iaimh  i — 
'nuair  chuala  mi  a  ceol  milis  binn,  thainig  ciuin  as  sith  air  m'anam — 
thainig  solas  nan  kutiiean  a  dh'f  Iialbh  gu  griananach  urar  air  m'  inn- 
tinn — thainig  mo  bliean,  mo  chlann,  mo  phaisdean  beag  lurach,  mo 
sholas — thainig  na  li-uile  ni  bu  taitnich  learn  air  uachdar  an  t-saoghail 
air  an  ais  mar  aisling  chiuin  do  m'  anaiii.  'Se  INJairi  'thug  dhomh  an 
f  hiodhiill.  Ah  !  's  beag  a  smuainich  esan  a  mharcaich  thairis  orra, 
'sa  bhriste  'na  bloighdean  an  t-inneal  ciutl  luachmhor,  gu'n  do  spealg  e 
'san  am  clieudna  cridhe  truagh  an  fhir  a  bha  'ga  giidan." 

A 2 us  rinn  e  sin.  Rinn  an  tuathanach  coir  na  b'urrainn  dha  chura 
a  spiorad  a  thogaih  agus  solas  a  thoirt  diia;  ach  bu  diomhainn  an 
oidheirp.  Cha  deirich  e  tuile  as  an  leaba  anns  na  luidhe  e'n  oidhche 
sin.  Gheall  an  tuathanach  dlia  air  a  leaba-bhtlis  gu'n  gabhadh  esan 
curam  de  'mhac.  Dhuisg  so  a  thaingealaclid  ;  agus  rinn  an  tuathanach 
mar  a  gheall  e.  Cha  robh  mac  aige  fein  ;  's  an  ceann  iiine,  phos  mac 
an  fhlodhlair  nighean  an  tuathanach,  's  bha  iad  uan  caraid  co  measail 
'sa  bha  air  taobh  na  h-aird  an  iar  do  dh-Erin. 

Sin  agaibh  eachdraidh  an  doil ;  's  cha  tachair  a  h-aon  orm  a  giiilan 
f  idhle,  's  aa:  iarraidh  deirce,  nach  cuimhnich  mi  air  Murcha  Connor, 

c. 


BAISTEADH  A'  PHRTONNSA  blG. 

'Sann  an  caisteal  rioghail  Windsor  bha  'chuideachd  mhur,  's  an 
greadhnachas,  air  an  latha  "bhaisteadh  am  Prionnsa  6g  !  Bha'n 
aimsir  fabhorach — an  Jatha  grianach  soilleir — feachd  lionmhor  fo 
airm,  a's  gathan  na  greine  'dealradh  air  an  stailinn  liomhaidh  "s  air  an 
glogaidibh  ard — iomada  bratach  gu  li-ard  ri  crann,  a's  caithream- 
chiuil  de  gach  seorsa  ri  eisdeachd  air  gaeh  taobh.  Bha  cuideachd 
an  deigh  cuideachd  de  chijirtearan,  ard-tlaithean,  is  nior-fhearan 
na  tir,  ann  an  carbadan  eireachdail  riomhach,  is  naislean,  is  ail- 
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neaclid,  is  urram  nan  tri  riogliachdan,  a  nis  ri  f  Iiaicinn  mu  luchairt- 
ean  a'  chaisteal  aird. 

Beagan  an  deigh  mbeadlion-latha,  tlioisicli  an  eaglais  rioghail  ri 
lionadh  leis  an  fheadliainn  a  fhuair  comas  uapsan  ris  an  robh  na 
riagliailtean  an  earbsa.  Ijionadh  e  gach  duileag  a  th'againn  mion- 
cliunntas  a  tlioirt  air  gnotliaichean  an  latha  so.  Ach  da  rireadh  bu 
sbealladh  e  a  b'fhiach  fbaicinn,  mar  bha  'chuideachd  urramaichte 
a'  gluasad  o'n  chaisteal  do'n  eaglais. 

Bha'n  naoidheaa  6g,  am  Prionnsa,  air  a  ghiulan  ann  an  carbad 
riombacb,  le  'mliuime  is  mnatlian  uasal  eile.  Thog  a  mhuinie  suas 
e  an  drasd  'sa  rithist,  gu  sealladli  a  thoirt  dhe  do'n  t-sluagb,  a 
chuir  failte  cridheil,  shunndach,  rioghail  air,  mar  bha'n  carbad  a' 
gabhail  seachad  ;  agus  dli'fhailtich  am  feachd  a  bha  fo  arm  e  'nuair 
dhliithaich  e  orra.  Bha  'Bhan-righ  agus  Prionas'  Albert  aim  an 
carbad  le  cheile.  Leth-uair  an  deigh  meadhon-latha,  chualas  na 
gnnnaichean-mor  a  toirt  sanas  gu'n  robh  iad  air  a'  chaisteal  fhagail. 
'Nuair  chaidh  ise  stigh,  lean  Righ  Phrussia  agus  flaithean  na  cuirt 
i.  Dh'eirich  gach  aon  a  bha  'san  eaglais,  is  thog  na  h-orgain  bu 
bhinn  pong  a  suas — an  ceol  i)u  sholuimte. 

Dh'fhosgail  ard  easbuig  Shasunn  an  leabbar  mu  choinneamh  na 
]i-altraich,  agus  leugh  e  seirbhtjis  a'  bhaisteadh,  do  reir  gnath 
Eaglais  Shasuinn.  Fhad  'sa  biia  es.an  leughadh  so,  bha  'Blian-righ 
agus  a  ceile  prionnsail  air  air  an  gliinaibli.  B'e  Rlgh  Phrussia  an 
t-ard  ghoisdidh.  Thainig  iad  air  an  aghaidh,  agus  ghabh  iad  na 
buidean  orra  fcin.  Fhreagair  Righ  Phrussia,  'na  ainm  fein,  'san 
ainm  na  goisdidhean  eile,  le  guth  laidir  pongail.  Thainig  an  sin 
Ban-Diiic  Bhuccleugh  a  stigii,  's  an  naoidhean  6g  aice  air  a  da 
ghairdean,  'ga  ghiulan  suas  dh'ionnsuidh  an  aite  'san  robh  an  t-ard 
easbuig  'na  sheassmh.  Thug  i  an  leanabh  dha ;  chairich  i  e  'na 
uchd.  Dii'fheoraich  e  an  sin  ciod  an  t-ainm  a  b'aill  leo  thoirt  air 
an  leanabh,  agus  fhreagair  Righ  Phrussia  Albert  Edward.  An 
sin  thubhairt  an  t-Easbuig,  "  Abhairt  Imhear,  tha  mise  ga  d' 
bhaisteadh  an  ainm  an  Athair,  a  Mhic,  'san  Spiorad  Naoimh.  Tha 
sinn,"  ars'  esan  "  a  nis  a  gabhail  an  leinibh  so  a  stigh  am  measg 
sluagh  agus  trend  Chriosd."  An  deigh  dha  an  urnuigh  gnath- 
aichte  a  thairgse  suas,  bhaiste  e  am  Prionnsa.  Thug  e  an  sin  am 
paisd  air  ais  do'n  Bhan-Dific,  agus  dh'f  halbh  i  null  leis  far  an  robh 
a'  charaid  rioghail  nan  suidhe,  far  an  d'fhan  i  leis  gus  an  robh 
seirbheis  an  latiia  seachad.  Thog  na  h-orgain  as  luchd-ciuil  suas 
an  halleluidhadh  bu  bhinn,  mar  bha  'chuideachd  a  gabhail  mach  as 
an  eaglais.  Bhaisteadh  am  Prionnsa  6g  le  uisge  a  thugadh  fad  an 
rathaid  o  abhuinn  iomraiteach  lordan  ! 

A'  Chuirm  an  deigh  a'  Bhaisteadh. 

Cha  robh  cuirm  riamh  an  caisteal  ard  Windsor  a  thug  barr  air 
an  aon  so.  Clia  robli  soithichean  oir  no  airgiod  a  bhuineadh  do 
theaghlach  rioghail  Shasuinn  nach  robh  mach  air  a'  bhbrd,  's  b'e 
sin  am  bord  eireachdail.     Tlia'n  seomar  mor  'san  robh  a'  chuirm  so 
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(la  cheuil  tioidb  air  fad,  agus  do  reir  sin  air  lend.  Clia  robh 
soitheacli  de  sheorsa  sam  bith — mar  na  truinnsearan,  na  spaineaji, 
iia  lad/>r,  na  sgeanan,  na  forcan — nacli  robb  an  darna  cuid  do  db'or, 
airneo  do  db'airgiod  air  oradb  tbairis.  Sbuidli  a'  cbuideacbd  letb- 
nair  an  deigb  seacbd,  a'  Bban-rigb  air  an  darna  taobb  de'n  bbord, 
le  Righ  Pbrussia  air  a  laiinb  dbeis,  agus  Prionns'  Albert  m'a  coin- 
neamli  air  an  taobh  eile.  Alu'n  d'eiricb  a'  cbuideacbd,  tbainig  di 
pbiobaire  stigb,  a's  cliluicb  iad  cuairt  air  a'  jibiob  mboir  Albanaicb, 
a'  siubbal  ceitbir-tliinicbioll  an  t-seomair.  Cha  cbuala  sinn  ciod 
am  port  a  cbluicb  iad,  acb  's  docba  gu'm  b'e  failte  a'  Pbrionnsa 
oig.  Bba  'Bban-rigb  agiis  Rigb  Pbrussia  barracbd  toillicbte  leis  a' 
pliiob. 

Tbug  Diuc  Shusscx,  bratbair-atbar  na  Ban-rigb,  cuirm  nibor, 
mar  urram  air  Rigb  Pbrussia  ;  agus  bba  Mac-Aoidb  {Mackay),  ar 
fear-diitbcba,  piobaire  an  Diuc,  a  cluicb  mar  db'fbag  an  Rigb  a' 
cbuideacbd.  Tbug  e  air  a'  pbiobaire  iomacbd  roimbe,  a  cluicb  gu 
surdaib  Cba  b'iougantacb  leinn  ged  bbiodb  a'  pbiob-mor  Alban- 
acli  fasanda,  's  fo  onair  an  Sasunn  agus  an  riogbacbdan  coimb- 
eacb. 

C. 


AM    B  i  O  B  U  L  L  . 

Locliran  ar  cas  !  a  stiiiras  sinn 

'San  t-sligbc  an  coir  dhuiiin  falbb  ; 

Srulh  pailt  o  thobar  grasa  Dhe, 
Fior  uisge  do'n  t-siubhlach  fhann. 

Aran  ar  n-anaim  I  tha  'toirt  neart ; 

Ur  nihana  niias  o  neamh  ; 
Ar  deagh  chairt-iuil,  a  slieolas  sinn 

Gu  diithcha  sona  seimh  I 

Meall  teine  'san  diibb-oidiiche  dhorcb'.' 

Neul-soluis  feadii  an  la! 
'Nuair  shluigeadh  tonnan-cuain  ar  lorg, 

Ar  n-acair  a's  ar  sgalh  ! 

Reul-iuil  feadh  cbuanta  garbh  nabeatlia! 

Tigh-soluis  an  am  teinn  ! 
Compaist  a  stiiiras  sabhailt  sinn  ! 

Luaidh-fhiachainn  doimhne  cuain ! 

Beartas  am  bochdain  !     Ar  cul-taic 

'N  am  an-shocair  's  dith  ! 
Carraig  dhaingean  do'n  f  hograch  lag  I 

Do'n  t-saighdear,  daingneach  sith  I 

Ar  sgiath  's  ar  targaid  anns  a'  chath  ! 

Ard-shuaicheantas  na  buaidh  ! 
Solas  a'm  bron  ;  an  laigse  ncart ! 

loc-shlaint  an  doruiiiu  chrutiidli  I 
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Fear-teaguisp:  oii?  a's  fcarachas  ; 

Dluth  cliara'ui  ua  h-aois  tliruiin  ! 
Ar  fiochas,  'miair  dol  sios  do'n  uaigli. 

Air  beatha  shona  bhuan  ! 

Naomh  f  liocal  an  Dia  shiorruidli  rahoir ; 

Run  grusmlior  a  Mhic  chaoirah  ! 
As  euginliais,  ciamar  sliiublilamaid, 

Na  ruige-mid  gu  neamh  ? 

Ead.  le         J.  L. 


NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

Chiuinicli  a'  Pliarlamaid,  ngus  tlia  doclias  againn  gu'm  Li  gnoth- 
aichean  na  duthclia  air  an  cuir  fo  riaghaiUean  ni's  fearr  na  bha  iad 
'san  am  'cliaidh  searhad. 

Dh'fliosgail  a'  Bhan-rigli  a'  Pliarlamaid  le  oraid  a  thug  moran 
taitneas  do  gach  h-aon.  Leugh  i  na  chuireadh  m'a  coinneamh  le  a 
luchd-comhairle.  Bitlieadh  an  oraid  maith  no  olc,  'se  iadsan  tha 
freagarracli  air  a  son.  Ach  'sann  aice  fein  tha  lamh  air  leugliadh. 
Cha'n  eil  nasal  no  iosal,  fear  na  bean,  'san  riogliachd  uile  aig  am  bheil 
guth  CO  slrin,  soilleir,  fallain,  pongail  rithe,  agus  anabharrach  milis. 
Bha  greadnachas  nior  ann  an  am  fosgaladh  na  Parlamaid.  Bha 
Righ  Phriissia  agus  moran  de  dhaoine  urramach  o  rioghachdan  coin 
'san  lathair.  Thainig  i  fein  a  stigh  le  coron  rioghail  air  a  ceann,  a 
dealradh  le  claclian  boisgeanta  luachmlior,  Ban-Diuc  Bhuccleugh  a' 
giialan  iomal  a  falluiiig,  agii«  flaithean  ard  na  cuirt  roimpa  's  na  deigh, 
a  reir  an  oifig.  An  lieigh  dlii  suidlie  sa'  chatliair,  ghairm  urd  niiiaor 
na  slaite  diuhhe  (  Usher  of  the  Black  Rod)  a  nuas  naislean  an  tigh 
iosail  ;  's  air  dhoibh  tigliinn  le  fear  na  catharach  aca  fein  air  an  ceann, 
dh'eirich  na  hha  lathair,  agus  leugh  i  a  oraid-fhosglaidh.  Na  dheigh 
sin,  phill  uaislean  an  tigh  iosail  air  an  ais,  agus  phill  ise  mar  an 
ceudna  dh'ionnsuidli  a  puilliun  fein.  Bha  anabharra  sluaigh  a  mach 
a  dh'fhaotainn  sealladh  dhi  ;  agus  dh'f liailtich  iad  i  le  aon  iolacli 
(Ihealasach,  chvidheil,  shunndach  o'n  am  an  d'fhag  i  Tigh  na  Mor- 
f hearan  gus  an  d'ruig  i  a  dachaidh  iiogliail  fein. 

Thoisich  a  nis  gnothaichean  na  Parlamaid.  'Se  an  ni  is  cudthroni- 
aich  a  tha  air  an  am  fo'm  beachd,  na  laghanan  a  ihaobh  cruinneachd, 
is  eorna,  is  coirc — gach  seorsa  teachd-an-tir  a  leigeil  a  stigh  o  riogh- 
achdan eile.  'S  anbharrach  cudthromach  a'  cheisd  so — ceisd  a  tha 
fior  dhuilich  a  shocrachadh  na  reiteachadh.  Bha  cis,  na  (axes,  air  na 
h-uile  bolla  sile,  de  sheois'  air  bith,  a  bha  tighinn  thairis  a  duthchanan 
eile  do  Bhreatunn.  Am  bitlieaiitas,  tha  graimie  ni's  saoire  ann  an 
cuid  do  rioghachdan  eile  na  tiia  e  ann  am  Breatunn.  Tha  cosnadh 
is  obair  ni's  saoire  ;  agus  nam  biodh  cead  aig  na  h-uile  fear  a  thogradh 
dol  thairis  le  luingeis,  agus  grainne  a  chearinach  far  am  b'aill  leis,  agus 
a  reic  an  so  a  rithist,  cha'n  eil  teagamh  sam  bith  nach  f  haodadh  e  a 
reic  air  uairibh  ann  am  Breatunn  air  pris  gu  mor  ni's  isle  na  tha  e 
comasach  do  thuathanaich  na  duthcha  so  a  thogail,  na  ihoirt  gu 
margadh.  Agus  'se  thigeadfi  as  a  so,  tha  cuid  ag  radh,  gu'n  sguir- 
eadh  tuathanaich  Bhreatunn  air  barr  a  thogail  idir,  's  gu'n  cuireadb 
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iad  am  fearran  fo  flieuracliadh.  Dii'fhasadh  so  sinn  an  eisioniail 
rioffiiaclulan  eile,  agus  'nuair  a  thogradh  iad  na  puirt  's  na  calaclian 
aca  'dliunadli,  's  gun  chead  a  tboirt  dliuinn  In)!!'  a  tlioirt  air  falldi,  'se 
tliacl)iad!i  gu'n  tigeadli  goit  air  ar  dutliaicli.  Chum  so  sIiocracFiadl), 
blia  CIS  air  a  tliogail  o  gacli  boll'  a  tl)ainig  a  riogliaclid  ei!e,  agus  a' 
cliis  so  ag  eiridli  'sa  tuiteam,  direacli  mar  hlia  pris  a'  cliruinneachd 
na  'oliuirc  ag  eiridli  na  tuiteam  'san  riogliaclid  so.  Mar  bu  daoire 
blia  cruinneaclid  is  grainne  eile  a'ln  Breatunn,  'sann  is  isle  bha 
chis  air  na  tliigeadli  a  aitean  eile  ;  agus  'nuair  a  dh'eireadli  grainne 
an  so  gu  bin  ro  dhaor,  an  sin  cha  robii  cis  idir  air  na  tliigeadh 
thairis.  Tba  moran  dliaoine  airson  na  els  so  tlioirt  air  falbh  gu 
buileacli,  agus  gun  sgillinn  ruadli  a  blii  air — direach  leigeil  le 
daoine  dol  air  toir  grainne  air  feadh  an  t-saogliail,  a  cheaniiach, 
'sa  reic  a  blios  nmr  tliogras  iad.  Acli  tlia  e  air  a  radii  nach  'eil  so 
cothramacli  airson  luchd-oiglireaclid  an  fliearaisin,  agus  na  tuathan- 
aich.  Tlia  cis  air  gach  ni  eile  tha  tigliinn  a  nail  a  riogliaclidan 
eile,  mar  dliion  do  niharsandan  ;  agus  c'arson  nach  biodh  dion  air 
an  tuathanach  mar  an  ceudna.  Ma  bheirear  a'  chis  deth  gach 
marsandachd  eile,  nithear  baigearan  de  iuclid-malairt  nam  bailtean 
mor.  'S  iadsan  tha  cumail  suas  cosd  na  rioghachd,  's  cha'n  fhaodar 
leigeil  le  Frangaich,  is  Dudsaich,  is  Turcaich,  is  Spainteaicli  tigliinn 
a  nail  leis  gach  goireas  a  tli'aca,  fo  Uiinili  na  marsandan  againn 
fein,  agus  am  milleadh.  "  Nis,"  arsa  hichd  an  fhearainn  agus  na 
tuathanaich,  "tha  sinn  aig  diol  cis  airson  cosd  na  rioghachd  a 
chumail  suas,  agus  cha'n  fhaodar  baigearan  a  dheanamh  dhinn  ni's 
mo  na  do  chach."  Mar  so,  taobli  air  thaobh,  tha  iad  a  connsach- 
adh;  agus  ma  chaomhnear  sinn,  blieir  sinn  an  argumaid  seachad 
gu  firinneach,  agus  baralaiclieadh  ar  luchd-Ieughaidh  air  an  son 
fein. 

'S  maith  leinn  fhaicinn  gu  bheil  a'  chis  tha  air  a  togai!  air  an  am  gu  bhi 
air  a  lug-hachadn  cu  mor — ni  nach  fhuod  gun  is!eachadh  a  dheanamh  air 
fiach  a'  clsruinneaclid  as  a  so  mach.  Cha'n  eil  a'  chuis  uile  gu  leir  air  a 
socrachadh  t'hathast  ;  ach  'si  'ur  iKirail  fc'in  gu'm  bi  an  l;igli  ur  so,  na 
riagliailteaii  lir,  tha'm  beachd  Sir  Robert  Peel,  air  an  cuir  air  bonn  a  dh'aon 
chuid  car  biiadhna  no  dha.  Chum's  gu'm  bi  seorsa  do  bheachd  aig  ar  luchd- 
Ieughaidh  air  an  isleachadh  tha  e  cuir  roimh  a  dheanamh,  cuiridii  sinn  a 
sios  an  so  an  t-athrachadh  eadar  a'  chi,  a  bha  coirc  is  corn'  a  paigheadh 
roimh  so,  astis  na  tha'm  beachd  Sir  Robert  Peel  a  nis  a  thogail ;  agus  tha 
isleachadh  ri  bhi  air  cis  a'  chruinneachd  do  reir  sin. 

'Nuair  thu  pris  a'  choirc  19s.  am  boila,  phaigheadh  e  19s.  9d. ;  ach  a 
nis  tha  chis  vir  ri  bhi  air  a  h-lsleachadh  gu  8s. — 'se  sin,  an  aite  naoidh 
tasdain  deug  a's  naoidh  sgillimij  cha'n  eil  a  nis  ri  bhi  air  a  thogail  ach  ochd 
sgillinn  Shasunnach. 
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Tha   atliarrachadh    nior   an   so,  agus  cha'n   fhaod   e  gun   phiis  na   min 
isleachadh  gu  nior. 

Tha  leithid  cheiidna  thaobli  a'  cbruinneachd.  A'  cliis  a  bba  roimb  so, 
agus  air  an  am.  3Gs.  8d.,  tba  i  gu  blii  air  a  h-i>leachadb  gu  20s.  ;  34s.  8d. 
gu  bhi  18s.  ;  32s.  8d.  gu  bbi  9s. ;  29s.  8d.  gu  bhi  Gs.  ;  13s.  8d.  gu  bhi  3s. ; 
's  mar  sin  sios,  gus  an  ruig  pris  a'  chruinneacbdh  73s,  An  sin  cha  bhi  cis 
idir  air. 

Tha  eorna  '.san  doigh  cheudna.  'Nuair  tha  fiach  an  eorna  aig  an  tigh 
c6ig  sgillinn  fichead  Shasunnaoh  am  bolla,  tha'n  cis  air  bolla  corn'  a  thigeadh 
thairis  a,  rioghachd  eile  ceithir  sgilHnn  fichead  Shasunnach.  Tha  so  ri  bhi 
air  isleachadh  gu  aon  sgillinn  deug  Shasunnach.  'Nuair  tha'n  t-eorna  aig 
an  tigh 

28s.  am  bolla,  tha  'cbis,  21s.  4d.,  nis  gu  bhi  9s. 

31s. 

34s. 

36s, 

37s. 
'Nuair  theid  eorna  osceann  so,  cha  bhi  cis  idir  air. 

So  cuid  do  na  riaghailtean  ur  a  tha  a'm  beachd  Sir  Itohert  Peel.  Tha 
chuis  fo  bheachd  na  Parlamaid,  agus  bbeir  sinn  cunntas  air  gach  ni  dhi  mar 
is  fhearr  a  dh'fhaodas  sinn  o  am  gu  am.  Ma  tha  na  riaghailtean  iir  so  dol 
gu  pris  an  arain  a  lughachadh,  agus  Ion  isleachadh,  'se  ar  togradh  gu'n 
soirbhicheadh  am  Freasdal  leis-san  a  tba  'ga  thoirt  nm'n  cuairt.  Ach  da 
rireadh,  bbitheamaid  Ian  thoilichte  ged  a  dh'ardaicheadh  iad  cis  an  eorna 
— ;;ed  a  dhublaicheadh  e  rithisd  agus  a  rithisd — uiread  dhetb  'sa  tha  dol 
a  dlieanamh  uisge-beatha,  na  spiorad  laidir  eile.  Na  i'aigheamaid  ar  niian, 
cha  bhiodh  sgillinn  ruadh  air  coirc  tha  dol  a  dheanamh  min  do  dhaoine 
bochd.  Nam  b'urrainnear  a  dheanamh,  b'e  mian  ar  cridhe  gu'n  robh 
malairt  a'  clioirc  co  saor  ri  gaoithe  nan  speur.  Ged  bhiodh  eorna  tha  dol 
gu  spiorad  laidir  a  dheanamh  air  a  dhiiblachadh,  cha  bhasaicheadh  daoine  le 
dith  spioraid — cha  ghlaodhadh  clann  agus  paisdean  bcag  air  a  shon.  ?tla's 
eiginn  do  dhaoine,  na  do  tbrusdair  mnathan,  an  daoracli  a  bhi  orra,  agus 
misg  is  61  a  leantninn,  paigheadh  iad  air  a  shon  ;  ach  a'  mbin  bhan,  gu'm 
beannaicheadh  am  Freasdal  gach  riaghailt  tha  air  a  dheanamh  chum  a  fiach 
a  lughachadh,  agus  'isleachadh  sa'  mhargadh. 

Innsean  na  h-Aird  an  Eau. 

Cha'n  eil  an  naigheachd  mu  dheireadh  a  rainig  Breatunn  o'n  cbearn  so 
de'n  t-saogbal  idir  taitneacb.  Tha  duthaich  I'harsuing  ris  an  canar 
Ajftjhanistan,  nach  buin  diuinn  idir,  asdar  mor  o  na  cearnan  sin  a  tha  fo 
liachdranachd  Bhreatunn,  agus  eadar  sinn  is  rioghachd  chumhachdach 
Phersia.  Bha  e  'na  ni  cudthromach  dliuinn  cairdeas  na  duthcha  so  a 
chumail,  mar  dliion  an  aghaidh  gach  oidheirp  a  b'urrainn  rioghachd  Russia 
na  P]iersia  'thoirt  air  goid  a  stigh  orra.  agus  na  h-Innsean  beartach  a  thoirt 
uaiiui.  Chum  cairdeas  na  duthcha  so  cbumail,  chuir  sinn  armailt  suas  a 
sheasamb  ligh  na  duthcha  an  aghaidh  cuid  do  dh'fhineachan  agus  do 
dhullichanan  eile  a  bha  'g  iarraidh  a  chriiin  a  thoirt  uaithe,  agus  fear  eile  a 
chur  'na  aite.  Fhuair  an  t-arm  Sasunnacb  suas,  agus  bhuaidhich  iad  an 
aghaidli  naimhdean  an  fhir  a  bha  cairdeil  duinn  ;  agus  dh'fhan  iad  dluth 
dha,  chum  gach  ni  'chumail  samhach,  agus,  gun  teagamh  sam  bith,  chum 
suil  a  bhi  aca  air  na  Persianaich, 

Tha  muinntir  Affghanistan  nan  daoine  trenn,  misneachail,  seolta — 
anabharrach  cealgach,  diorasach,  agus  diogbaltach.  'S  daoine  iad  cosmhuil 
ris  na  Cossacks  aim  an  Russia,  fior  dheigheil  air  cogadh  is  aimhreit.  Tha'n 
duthaich  aca  Ian  do  bheanntan  nior,  's  cha'n  eil  e  comasach  do  dh'arm 
riaghailteach  an  ceanasacliadh.     Tha  luchd-eachdraidh  ag  radh  gur  iad  so 
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slioclitl  nun  doich  treubhaii  ludhacli  a  chaidli  air  seacliran,  agus  air  iiach 
'eil  cunntas.  Tha  eachdraidh  'nam  nieasgr  fein  giir  ann  o  ludhaich  a  thainiij 
iad,  ao-iis  tha  morau  ladhach  fhathast  'nam  mea«g. 

Gf  d  tha  risrli  thairis  air  an  duthaich,  gidheadh  cha'n  eil  moran  cumhachd 
aige  thairis  air  an  t-sluagh.  Tha  treubh  is  ceannard  air  leth  anns  gacli 
gloann,  a's  anns  gach  cearn  an  ceann-feadhna  fein  aig-  gach  trenbh — direach 
mar  bha  na  finneaclian  Gaidhealacli  o  shean,  ged  a  bha  rlgh  an  Albaiiin. 

O  cheaiin  ghoirid,  niata,  dheirich  ceannairc  an  aghaidh  an  righ  so  bha 
sinn  a'  seasamh  :  a^us  bha'n  gnothach  air  a  chumail  co  samhaoh  's  nach 
robli  amharu>  air  bitli  gu'n  robh  a  leithid  'nam  beaclid,  gus  an  do  blirist 
sluagh  mor  de  niliuiiiniir  an  aite  stigh  air  buidheann  do  na  h-oifigicii  againn, 
a  bha'n  deigh  del  a  mach  a  tigh  an  righ,  'sa  bha  coiseachd  air  na  sraidean. 
Mhillear  ceathrar  no  coignear  de  oifigich  co  misiieachaii,  treun,  'sa  bha  'san 
arm  Bhreatuiinach,  agiis  an  righ  tein  ag  aniharc  air  an  gnothach,  gun 
chomas  air  cuideachadh  sam  bith  a  thoirt  seachad.  Dh'yirich  am  baile- 
mor  agus  an  duthaich  ;  thuisich  creach,  is  ar,  is  losgadh.  Bha'n  t-arni 
beag  againn  aiin  an  campa  dluth  do'n  biiaile.  'Niiair  thainigan  cunntas  ma 
dheireadh,  cha  do  sgriosadh  iad,  's  cha  mlio  'striochd  iad.  Bha  shiagh 
mor  a'  criiinneachadh  mu'n  timchioll,  's  bha  iomadh  bhir  air  a  chur  ;  agus 
is  duilicl)  ri  radh  gu'n  do  mhilleadh  muran.  Tha  aobhar  a  bhi  fo  iomagairi 
mu  dheibhinn  an  airm  so.  Tha  iad  air  an  cuairtachadh  le  mile  an  aghaidh 
gach  fir  dhiubh.  Bha  aon  Ghaidheal  treun  a  chloinn  Mhic-Coinnicli  aig 
nach  robh  ach  ceud  gu  leth  do  shaighdearan  na  tir  leis,  agus  sheas  e  mach 
coig  laithean  leo  an  aghaidh  da  mhile,  a  bha  'latha  'sa  dh'oidhche  ag  eiridb 
air! 

'Nuair  thainig  am  fios  ma  dheireadh  o'n  aite,  bha'n  t-arm  Breatunnach  a' 
fiigail  na  diithcha,  agus  a  galjhail  air  an  ais  do  na  cearnan  sin  a  bhuineas 
dhuinn  fein.  Ach  tha  aca  ri  coiseachd  thar  beanntan  urd,  is  naimh(ieaa 
air  gach  taobh — naimhdean  seulta,  treun,  dan — eolach  air  gach  bealach,  is 
ath-ghoirid,  is  beul-atha.  Chuireadh  armailt  nan  coineamli,  's  tha  aoidiar 
dochais  gu'n  tig  a'  chuid  is  mo  dhiubh  fathast  tearuinte  as  a'  cliunnart  so  ; 
ach  bhasaich  moran  a  cheana.  Bha  aon  duine  foghainteach  Albannach, 
Captain  Woodburn,  a^us  seachd  fichead  saighdear  fodha.  Chuairticli 
eadar  ceithir  is  coig  mile  e,  agus  ghearradh  as  e  fein  'sa  li-uile  mac  mathar 
a  bha  maille  ris.  'S  fiiada  o  nach  robh  naigheachd  co  bronach  againn  ri 
innseadh  mu'n  arm  Bhreatunnach,  ach  tha  dochas  againn  nach  'eil  a'  chilis 
uile  gn  leir  co  olc  'sa  tlia  air  innseadh.  Tha  e  air  a  radh  gu'n  d'thainig 
litricheaii  do  Shasunn  o  chionn  latha  no  dha,  'tha  toirt  cunntais  gu'n 
d'fhuair  an  t-arm  againn  buaidh  air  muinntir  na  duthcha,  's  gu  bheil  a'  chuis 
air  a  shocrachadh,  ged  a  mhillear  moran. 

'S  cuimhnc  leinn,  'nuair  'chuala  gu'n  deach  an  t-arra  againn  air  tus  do'n 
duthaich  sin,  gu'n  d'thubhairt  Diiic  Wellington  nach  robh  ann  ach  amaid- 
eachd  Ian  an  duirn  de  dhaoine  a  chuir  thairis  air  na  bailtibh  mor  sin,  's  gu'n 
robh  eagal  air  gu'm  biodh  droch  sgeul  air  a'  ghnothach  ma'n  sochruicht'  e. 

China. 

_Ma  tha  droch  naigheachd  a.  Innsean  na  li-uird  an  ear,  tha  naigheachd 
taitneach  mu  chogadh  China.  Tha'n  t-arm  againn  a'  gal)hail  air  aghaidh. 
a'  buadhachadh  thairis  air  gach  duilgheadas.^  Ghlac  iad  Eilean  Chuaan 
air  ais  a  rithisd,  agus  da  bliaile-mor  cumhachdach  agus  beartach,  Cldnhac 
agus  Nincj-po.  Tha  'cheud  aon  de  na  bailtean  mor  a  dli'ainmich  sinn 
anabharrach  laidir.  Smuainicli  na  Chinesich  bhochd  nach  robh  do  dh'arm 
'san  t-saoghal  mhor  na  ghlacadh  e.  Tha  dion-l)halla  laidir  ma  thimchioH 
atha  da  ihroidh  thar  fichead  air  airde,  agus  dliith  air  da  fhichcad  troidh 
air  leud ;  ach  cha  do  sheas  e  ach  tiota  an  aghaidh  an  airm  Shasunnaich. 
Bha  ceud  gu  leth  gunna  mor  prais  air  na  ballachan,  gun  labhairt  air  na 
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bli'ann  do  ghunnaiclioan  iarruinn  ;  agus  ghlacadh  iad  uile.  Tlia'm  baile- 
nior  so  air  taobh  aibhne  air  an  robh  luiiicreis  Khasuinn  a'  seoladh,  agus  'se 
barail  dhaoine  gu'n  d'fhuaras  inoran  storais  'san  aite.  'Nuair  thainig  an 
cunntas  ma  dheireadh  air  falhli,  blia  sith  is  samhohair  sa'  bliaile-mhor  so, 
agus  na  Chinesich  Ian  thoiiichte  'bhi  fo  dhion  nan  Sasunnach. 

An  deigh  do'n  arm  againn  am  baile-mor  so  a  gbiacadii,  cluiidh  iad  air 
agbart  gu  baile-mor  eile,  do'n  ainm  Ning-po,  air  taobh  na  h-aibhne 
cheudna.  Cha  do  leig  na  Cliinesich  thruagh  urcliair"  Bha  cuid  fo  uamhas, 
's  'nam  breislich,  Tha  skiagh  mor  sa'  bhaile  so,  osceann  tri  cheiid  mile, 
is  tha  e  coig  njlie  air  chuairt,  le  balla  laidir  ;  ach  cha  d'lhug  iad  oidlieirp 
air  a  dhion.  Chaidh  an  t-arm  againn  stigh,  is  ghlac  iad  e,  gun  duine  a 
chall  na  mhilleadh. 

Ach  ged  a  tha  gach  ni  'dol  leo  mar  so,  's  duilich  a  radh  c'uin  a  thig  an 
cogadh  gu  crich.  Rinn  iadsan  ris  an  robh  a'  chuis  an  earbsa  air  tiis  niear- 
achd,  's  tha  so  nis  fagail  a  reiteachadh  ni's  duilicheadli.  Bilhidh  fadail 
mhor  air  daoine  airson  an  ath  chunnta^. 

IjiracH  DO  Dhuthchannan  Coin. 

Cha'n  eil  duil  againn  gii'm  bi  cuideachadh  air  a  thoirt  do  dhaoine  'dol 
thairis  do  dh- America.  Tha  riaghailtean  iir  ri  bhi  air  an  toirt  a  stigh  a 
thaobh  na  h-uile  imrich  do  duthchannan  cein,  ach  's  mor  ar  n-eagal  naeh 
bi  Ml  air  bith  air  a  dheanamh  a  thaobh  America.  Ach  beag  no  miior  'sa 
nithear  anns  a'  Pharlamaid  a  thaobh  na  cuis  so,  bithiiih  ar  si^iil  air  ;  is 
faodaidh  ar  luchd-duthcha  blii  Ian  chinnteach  gu'n  leig  sinn  fios  da'n 
ionnsiiidh. 

Tha'n  t-slighe  iaruinn  eadar  Duneidean  is  Glaschu  a  nis  air  a  fosgladh. 
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Higiilanders.  It  is,  though  small,  by  far  the  best  treatise  we  have  seen — 
embracing  almost  every  topic  connected  with  the  subject,  and  breaiiiing- 
througliout  the  spirit  of  truth  and  candour.  It  gives  directions  for  the 
preparations  that  are  necessary  before  beginning  the  voyage — tlie  caution 
to  be  observed  on  reaching  the  American  "coast — and  the  subsequent  steps 
indispensable  for  reaching  the  end  of  the  journey.  Instructions  are  :ilso 
given  for  ascertaining  the  best  soils,  as  well  as  the  best  localities ;  al>o  for 
cutting  the  wood  and  clearing  the  ground — what  crops,  moreover,  oui^ht  to 
be  reared — what  stock  the  emigrant  ought  to  have  in  order  to  succeed, 
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It  inculcates,  above  all,  the  necessity  of  temperance,  sobriety,  and  unceas- 
ing' labour,  vigilance,  and  industry.  In  the  exercise  of  these  he  can,  ere 
loDgf,  acquire  a  competence,  and  in  due  time  an  independence;  but  it 
he  be  void  of  these  indispensable  qualities,  he  must  pass  his  days  in 
poverty,  and  end  them  in  misery.  He  had  better  pass  them  in  wretch- 
edness at  home,  where  he  may  meet  with  some  commiseration  ;  but  among- 
the  expatriated,  nobody — even  among  kinsmen — attracts  attention,  or  gains 
iriendsliips,  but  the  industrious.  There  is  no  compassion — no  endurance  of 
the  idjp. 

"  Whilst  this  work  ought  to  be  the  manual  and  the  constant  companion 
of  the  emigrant,  it  will,  to  all  other  Highlanders,  he  a  source  of  much 
amusement  as  well  as  of  instruction,  in  its  numerous  lively  [lictures  of  Ame- 
rican manners  and  emploj'ments ;  and  ought,  of  course,  to  be  a  favourite  in 
€very  Highhmd  residence.  Such  as  the  making  of  maple  sugar,  and  the 
Indian  mode  of  fishing  during  the  winter,  and  encountering  and  overcoming- 
the  bear,  &c.      We  mention  them  merely  as  examples. 

"  Tiie  language  is,  upon  the  whole,  remaikably  pure,  simple,  and  per- 
spicuous, and  great  pains  seem  to  have  been  taken  to  attain  grammatical 
ace  ura  cy ." — Stirling  Journal. 

"  At  a  time  when  emigration  is  looked  to  as  the  only  means  of  ameliorat- 
ing the  condition  of  the  destitute  and  almost  famishing  Highlander,  we 
have  no  doubt  but  this  concise  and  succinct  liltle  work  will  be  a  welcome 
guest  among  the  hills  and  dales  of  its  native  country.  After  perusing  it 
M'ith  care  and  pleasure,  we  must  candidly  acknowledge,  that,  in  our  opinion, 
it  is  one  of  the  most  useful  morsels  of  literature  that  lias  ever  been  offered 
to  the  '  Gael,'  in  the  venerable  and  expressive  language  in  which  Ossian 
'spoke  and  sung,'" — Glasgoiv  Chronicle. 

"  We  would  earnestly  recommend  this  little  work  to  the  attention  of 
sncli  Highland  proprietors  as  are  incapable  of  giving  sufficient  employment 
to  their  present  complement;  of  tenants.  A  free  distribution  of  it  among 
that  class  of  sufTerers  who  can  acquire  a  literal  knowledge  of  the  '  far  West' 
from  no  other  language,  might  be  of  inconceivable  benefit." — Caledonian 
Mercury. 

"  Altliough  the  first  attempt  to  give  the  Highlander  a  *  Guide'  to  North 
America — to  tlie  author's  credit  be  it  spoken — we  know  of  no  work,  ar- 
ranged in  so  small  a  compass,  in  any  language,  in  which  so  much  useful 
information  is  given  to  the  emigrant  who  relies  on  his  own  industry  as  a 
means  of  acquiring  subsistence.  What  enhances  its  value  in  particular,  is, 
tliiit  the  author  handles  his  different  subjects  evidently  from  practical  ex- 
perience, and  is  thus  cn-abled,  in  his  own  peculiar  way,  to  bring  everything- 
plainly  and  convincingly  home  to  the  understanding.  The  arrangement  of 
the  different  heads  is  certainly  very  explicit — the  class  of  persons  who  are 
fit  for  the  '  new  country;'  the  particular  routes  to,  and  through,  that  coun- 
try, with  their  expenses  severally;  the  parts  most  desirable  to  the  emigrant ; 
the  mode  of  clearing  land,  raising  crops,  stock,  &c.,  being  distinctively  de- 
scribed, is  undoubtedly  of  great  utility." — Glasrjoiv  Journal. 

"  In  concluding  our  remarks,  we  would  not  be  doing  the  author  justice 
did  we  allow  that  we  know  of  any  person  better  qualified  to  make  himself 
intelligible  to  his  countrymen — his  style  is  wholly  original;  and,  to  say  the 
least,  it  is  one  of  the  most  idiomatic  and  original  prose  works  that  has  ever 
emanated  from  the  Gaelic  press.  Although  some  immaterial  typographical 
errors  have  crept  in,  if  we  except  Dr  M'Leod's  '  Leabhar  nan  Cnoc,'  it 
borders  as  near  perfection  as  any  Gaelic  work  extant.  The  author's  lan- 
guage is  pithy,  applicable,  and  well-chosen,  and  its  purity  is  hitherto  unex- 
celied,  even  by  his  countryman,  '  Donacha  ban  Mac  an  t-Saoir.'  " — Satur- 
day Evening  Post. 
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SGEUL  AIRSON  OIGRIDH  NA  GAIDHEALTACHD. 

[Eachdraidh  inlmlaideacli,  ach  flnrinneach,  air  bas  cianail  oganaich 
thruaigh  a  chaochail  sa'  bhaile  mhor  so.  Gu'n  robli  an  eachdraidh 
so  'na  sanas  feumail  do  dh'ograidh  na  Gaidhealtachd  a  tha  tighiiui 
do'n  aite !  oir  's  mor  an  t-aobhar  eagail  gu  bheil  iomadh  aon  air  aa 
tarruing  air  falbh  'san  doigh  clieudna.] 

A  Chuairtear  ionmhuinn, 

Tha  mi  fior  thoilichte  a  bhl  faotainn  gach  fiosrachadh  feumail  a  tha 
sibh  a  faicinn  iomchuidh  a  chur  d'ar  n-ionnsuidh  o  rahios  gu  niios ; 
agus  da  rireadh  cha"n  e  na  sgeulau  taitneach  sin  a  tha  sibh  a  cur  gu 
oigridh  na  Gaidheahachd  a'  chuid  as  lugha  orm.  Cha'n  e  a  nihain  gu 
bheil  na  sgeulan  sin  fior  fheuniail  do'n  mhuinntir  6g ;  ach  feudaidb, 
mar  an  ceudna,  a'  mhuinntir  aosda,  agus  luchd  a'  chinn  leithe,  gliocas 
a  tharruing  uatha.  iNIa  chi  sibh  iomchuidh  an  sgeul  a  leanas  a  chur 
an  ceil  d'ar  luchd-diitlicha  an  ath  uair  a  theid  sibh  air  chuairt  'nam 
lueasg,  tha  dochas  agam  gu'm  faod  e  bhi  na  mheadhon  sonraichte  a 
chum  na  muinntir  a  tha  6g  agus  aon-fhillte  a  clmmail  o  ioniad  buair- 
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eadh  a  dh'flieudas  teachd  'nan  ratliad,  'imair  tliig  iad  do'n  bliaile-mlior 
so ;  ach  air  am  bheil  a'  mhuinntir  nach  d'f  hag  riamh  tir  nam  beann 
tur  aineolach. 

Dh'fJiag  an  neach  rau'rn  blieil  mi  iiis  a  dol  a  dli'innseadli  dhuibh 
tigli  'athar  air  an  dutbaich  mu'n  robli  e  ach  gann  coig-bliadbna-deup' 
a  db'aois.  Blia  'mbatbair  na  boirionnach  diadbaidb,  agus  ibeagasg  i 
dhasan  gu  moch  an  t-sligbe  anns  am  bu  cboir  dba  gluasad.  An  deigh 
dba  teacbd  gu  bbi  fuireacb  sa'  bbaile-mbor,  a  reir  seoladh  a  nihathar, 
Lba  e  feitheamh  air  meadbonan  nan  gras,  agus  blia  e  car  iiine  mar 
neach  a  bha  fo  gheur  mhotbachadh.  Gidbeadh,  db'fhuiricli  e  air  ais 
o  na  dleasnais  sin  a  tba  mar  fhiacbaibh  onasan  a  tba  leantuinn  Criosd, 
leis  a'  bheachd  so,  gu'rn  feitbeadb  e  orra  aig  am  eile  a  bbiodli  na  bu 
fhreagaraiche  dba.  M'an  d'tbainig  an  t-am  sin,  fbuair  e  eolas  air 
muinntir  a  bha  "gun  eagal  Do  fa  ciiombair  an  suil."  Leo  so  cbaidli 
e  air  agbaidh  ann  an  sligbeaclian  seacbranacb  re  cboig  bliadhna,  ged 
a  bha  'ciiogais  'ga  dbiteadh,  agus  ag  innseadb  dba  gu'n  robh  e  leagail 
bunait  a  chum  sgrios  siorruidli.  Fbuair  e  gu  minig  litricbean  o  a 
mhatbair,  a'  cur  a  dhleasnais  'na  cbuimhne,  agus  'ga  bbrosnaciiadh 
ga'n  ionnsuidb.  Tbairis  air  na  litricliean  so,  's  trie  a  sbil  a  dlieoir, 
agus  cbo  trie  cbuir  e  roimhe  gu'n  gluaiseadh  e  ann  an  sligbe  ni  b'Hiearr 
'san  am  ri  teacbd.  Ach  a  db'aindeoin  gach  ni  dheth  so,  bha  'cbridhe 
do  ghnath  a  sleambnacbadh  o  Dbia ;  bha  gach  mios  'ga  chruadliacbadh 
'na  mhi-dhiadhaidbeacbd.  Ma  dbeireadh  leig  e  srian  le  'ana-mhianan, 
Tboisich  e  air  a  blii  dol  do'n  tigh-cbluiche,  agus  do  chomuinn  eile, 
far  an  robh  fearas-cbuideacbd  gborach  air  a  chumail  air  agbart.  Blia 
'iiite-suidhe  ann  an  tigb  an  Tigbearna  gu  minig  falamh,  gu  sonraichte 
air  feasgar  latba  an  Tigbearna.  Leugbadb  e  nis  litricbean  a  mbathar 
le  na  bu  lugha  aire  na  b'abbaist  da ;  oir  tboisich  e  air  saoilsinn  gu'n 
robh  e  comasacb  air  breillmeacbadb  air  a  slion  fein,  gun  a  cuideachadh- 
sa — gu'n  robli  i  na  matbair  cbaoimlineii  ni's  leoir,  ach  nach  robh  i 
eolach  air  gnatlianan  a'  bbaile-nilioir,  agus  leis  a  sin  nach  robh  fios  aice 
mar  bu  choir  dba  gluasad  cho  maith  'sa  bh'aige  fein.  Mu'n  am  so 
thachair  e  air  sgriobhanaibh  luchd-aicbeadb  Dbe.  An  toiseach,  bha 
e  an  ag  mu'n  leugbadb  ;  ach  do  biirigh  gu'n  robh  e  lulhair  aig  an 
coiueamban  uair  no  dba  gun  a  bbeag  i\o  dhocbair  f  liulang,  smaoinich 
e  nach  robh  cunnart  air  bith  ann  am  faicinn  ciod  a  bli'aca  r'a  radh,  gu 
sunraichte  o  na  b'e  'chleachda<Ih  a'  cbuis  a  rannsacliadh  air  gach  taobh. 
Leugh  e  an  toiseach  ;  an  sin  cbuir  e'n  teagamh  ;  an  sin  db'fhas  e  ni 
bu  gblice  na  lucbd-teagaisg ;  agus  mu  dbeireadh  sbleiimhnaich  e  sios 
do'n  t-slugan  eagalach  sin  a  sbluig  na  milteaii.  Bha  'aite-suidbe  ann 
an  tigh  an  Tigbearn'  an  toiseach  falamh  air  uairibb,  ach  a  nis  bha  e  gu 
buileach  air  a  tbreigsin.  Bha  e  nis  air  ullachadh  airson  ceumanan  bu 
mhi-riaghailtiche  ;  agus  airson  a  gbiulan  mhi-stuama,  chail  e  obair  agus 
fabhar  a  mbaighstir.  Air  dba  bbi  fada  na  thanib,  shoirbbich  leis  mu 
diieireadh  ann  an  aite  eile  fhaotainn,  ach  fada  ni  bu  mbiosa  na'n  t-aite 
'san  robh  e'n  toiseach — bha  e'n  da  cliuid  ni  b'iriosaile  agus  ni  bu 
traileile.  Bha  nis  'uabhar  air  a  bhriseadh  sios.  Thug  so  e  ni  b'isle, 
agus  fo  chumhaclid  nan  dubbailcean  sin  as  suaraiche.  Dhoibh  sin 
slriochd  e,  gus  ma  dbeireadh  an  do  cliail  e  gach  nieas  air  fein. 
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Clia'n  ainmicn  ml  an  so  na  gnotliaidiean  nmladach  a  thachair  dha. 
An  dei"-h  ioraad  oidlieirp  gun  torradli  airson  a  ciior  a  leasachadb, 
dh'athariaich  e  mu  dlieireadh  'aite-taimh,  an  dochas  gu'n  deanadli  e  ni 
b'fliearr;  ach  chaidli  a  chliu  agus  a  cbleaclidainean  maile  ris.  Re 
clioi"-  bliadhna,  cba  do  sgiiobh  e  uiread  is  aon  litir  gu  'pbaiantan  ;  agU8 
a  reir  a'  chunntais  a  tbug  e  seacliad,  cba  robh  fios  aca  uiread  is  c'aite 
an  robb  e,  ged  nacb  robh  e  cuid  do'n  uine  acb  ciad-gu-letb  mile 
Hatha.  Ach  chuir  e  roimiie  nach  biodh  fios,  aou  chuid  aig  a  pbciran- 
tan  no  aig  a  luchd-eolais,  cWite  an  robh  e,  no  ciod  a  blia  e  deanamh. 
Cionnas  a  sbolair  e  'Ion  re  nam  bliadbnachan  strodhail  so,  acasan  a 
tba  eolach  air  a  leithid  so  do  cbaithe-beatlia  a  mliain  a  tha  fios.  Bha 
e  na  f  boizarach  o  aite  gu  aite — strodhail,  aonaranach,  agus  gun  cbreid- 
eas — a  sblainte  gacb  la  dol  ni  bu  nibiosa,  gus  ma  dlieireadh  an  d'thainig 
e  gus  an  staid  anns  am  faca  mise  an  tiis  e. 

Air  aon  la,  thainig  neach  far  an  roi)h  mi,  ag  radb,  "  Tha  duine  6g 
aig  mo  thigh,  agus  bu  nihaith  learn  tliu  thigbinn  'ga  fhaicinn.  Thug 
sinn  a  stigh  e,  tri  no  ceitbir  a  sheacliduinnean  roimbe  so,  airson  trua- 
cantais ;  oir  tha  e  gun  dacbaidh,  falamh,  agus  tinn,  ged  nach  'eil  anu 
ach  duine  6g,  agus  a  reir  coslais  a  chunnaic  lailbean  is  fearr.  Ach 
cba'n  urrainu  duinn  moran  fbaotainn  uaithe.  Cha'n  eil  iarrtas  aige 
air  bruidbinn.  Tha'n  ligbicb'  a  saoilsinn  gu  bheil  e  anu  an  caitheamb 
trom,  oir  tha  fior  dhroch  casadaich  air.  Tha  e  mar  an  ceudna  fo 
dhubbacbas  mor,  agus,  a  reir  coslais,  aig  amanan  ann  an  cruaidh- 
ghleachd  inntinn." 

Gbabli  mi  gun  ag  cotlirom  air  dol  'ga  fhaicinn  cbo  luath  'sa  dh'f liaoj 
mi,  agus  fhuair  mi  a  staid  eadboin  ni  bu  mhiosa  na  bha  air  innseadh. 
Bha  'ghtiuis  gu  tana  glas-neulacb,  a  shuilean  dombainn  'na  cheann,  a 
ghutb  fosgailte — a  dli'aon  fhacal,  bha  gacb  ni  'na  choslas  a  cuir  an 
ceil  an  staid  bu  trioblaidicbe.  Bha  e  an  toiseach  neo-tbogarracli  air 
bruidbinn  ;  bha  e,  mar  gu'iu  b'ann,  air  a  dbunadh  suas  ann  fein,  air 
chor  's  nach  d'tbugadh  ni  air  bitb  air  a  staid  a  dbeanamh  folaiseacb. 
Labhair  mi  beagan  fbacail  a  sbaoil  mi  'bbiodb  freagarracb  'chum  inn- 
tinn a  tbarruinn  db'ionusuidh  an  Finr-Shaoraidh,  agus  le  a  cbead  chuii- 
mi  suas  urnuigh  ghoirid  as  a  leith. 

Goirid  na  dheigh  so,  chaidh  mi  air  m'ais  a  ritliist.  Bha  e  na  luidbe 
air  a  leabaidb,  agus  e  direacb  an  deigh  faochadh  fbaotainn  a  treis 
gboirt  chasadaich.  An  deigh  beagan  mhionaidean,  smeid  e  orm  da 
ionnsuidn  ;  agus  ann  an  gutb  iosal,  thubhairt  e  gu'm  bu  mhaitb  leis 
labiiairt  rium  gu  h-uaigneacb.  Db'fbag  a  blian-altrum  agus  bean-an- 
tigbe  an  seumar.  'Nuair  bha  sinn  leinn  fein,  shuidbich  e  a  shuilean 
orm  ann  an  ciuineas  car  tiota  ;  ach  bha  e  eadar  da  chomhairle,  co 
dhiubb  a  labbradh  e  na  bhiodh  e  tosdach.  Ma  dheireadh  bhriichd  e 
mach,  agus  thoisich  e  air  cuid  d'a  eacbdraidlj^fein  innseadh. 

Bha  e  nis  anns  an  t-siathamh  bliadhna-fechead  d'a  aois.  Blia  e 
fagusg  do  cboig  bliadhna  na  f liear-aicheadb  Dhe.  Bha  e  na  fhogar- 
ach  o  pbaiantan.  Cba  robb  fios  aca  uiread  is  c'aite  an  robh  e,  ni  mu 
bha  e  toilleach  gu'm  bitbeadh.  Mhoihaich  e  gu'n  do  mhill  se  e  fein. 
Chunnaic  e  gu  soilleir  far  na  thoisich  obair  an  sgrios — 'sann  an  e  feia 
a  chruadhacbadh  an  aghaidb  a  mhothacbaidh   air   an   fhirinn,  agus  a 
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dhearnaad  air  a  dhleasnais.  Cha  robh  'athair  diadhaidh,  ach  bha 
'mhathair ;  agus  cha  robh  teagamli  air  bitli  aige  nach  do  shil  a  suilean 
aibhnichean  do  dheoir  airson  a  nihi-ghnathachaidh-san. 

'Na  dheigh  so,  bhruchd  e  mach  leis  na  briatbran  a  leanas  :— 

"  Cha'n  e  aicheadh  Dhe  a  sgrios  mi ;  thoisicb  obair  an  sgrios  ni  ba 
traithe  na  sin.  B'e  mi  chur  an  aghaidh  aitlieantan  an  Tighearn'  a 
thug  mi  gus  an  staid  so ;  ach  chuidich  so  mo  thilgeil  ni  bu  doimhne 
ann  an  coireanan  folaiseach,  agus  mar  an  ceudna  uamharra.  O  na 
thoisich  mi  air  aiclieadh  Dhe,  chuir  mi  an  gniomh  nithe  roimh  'n 
criothnaichain  ann  an  lathaibh  m'oige — b'e  sin  slaoighteireachd, 
misg,  striopachas ;  agus  a  bharr  air  sin,  bha  mi  'm  mheadhon  gu 
muinntir  eile  a  thoirt  gus  an  staid  cheudna. 

"  Ach  cha'n  eil  an  sin,"  ars'  esan,  "  ach  nitheanan  suarach  a  tha 
leantuinn  ri  m'  chliu.  Tha  obair  an  sgrios  'na  luidhe  ni's  doimhne 
'san  anam,  agus  tha'n  truaighe  'sam  bheil  mi  an  drasd  ag  innscadh  ro- 
laimh  ciod  a  ta  feitheamh  orra  an  taobh  thall  do'n  uaigh.  Re  iomad 
bliadhna  dh'fheuch  mi  ri  mi-chreideas  a  thoirt  do'n  BhiobuU. 
Shoirbhich  leam  sin  a  dheanamh.  Blia  mi  'nam  f  liear-aicheadh  Dhe. 
Bha  mi  air  mo  thoirt  thairis  do  mhealltaireachd  namhaid  an  anama> 
chum  's  gu'm  bithinn  air  mo  dhiteadh,  do  bhrigh  nach  robh  mi  umhal 
do'n  fhirinn,  ach  gu'n  do  ghabh  mi  tlachd  ann  am  mi-dhiadhachd. 
Ach  cha'n  eil  mi  ni's  f  haide  a'm  f  hear-aicheadh  Dhe.  Tha  mi  nis  laa 
chinnteach  gu  bheil  Dia  ann ;  tlia  mi  mothachainn,  tha  mi  fiosrach, 
gu  bheil  breitheanas  cothromaclx  a'  feitheamh  orm  ann  an  sioruidh- 
eachd !" 

An  deigh  tamh  car  tiotadh,  dhorchaicli  a  ghnuis  agus  las  a  shuil- 
ean,  agus  an  sin  thoisich  e  leis  na  briatbran  a  leanas : — 

*'  Ach  'se'n  ni  is  uamhasaiche  a  thagam  ri  thoirt  fa'near,  nach  e 
'mhain  gu'n  do  sgrios  mi  mi  fein,  ach  gu'n  robh  mi  a'm  mheadhon  gu 
muinntir  eile  a  tharruinn  gu  sgrios  mar  an  ceudna.  O !  tha  mi 
cinnteach  gu'n  lean  mallachd  sioruidh  anmanan  sgriosta  mi  gu  bi- 
bhuntachd.  O  !  b'f hearr  nach  d'rugadh  riamh  mi  I — b'fhearr  gu'n  do 
bhasaich  mi  'nuair  a  bha  mi  air  gairdeanan  mo  mhathar !" 

Dh'oidheirpich  mi  an  so  r'a  spiorad  buaireasach  a  chiuineachadb, 
le  cur  an  ceil  da  mor-throcair  Dhe  ann  am  maitheanas  a  thoirt  eadh- 
oinn  do  cheann-feadhua  nam  peacach. 

'Se'n  f  hreagairt  a  thug  e — "  Cha'n  eil  maitheanas  ann  domhsa ; 
cha'n  urrainn  mise  aithreachas  a  ghabhail ;  tha  la  nan  gras  agamsa 
seachad.  Ach  tha  mi  mothachainn  aotromachadh  mor  o  na  leig  mi  ria 
dhuit  mo  sgeul.  Tha  mi  taingeil  gu'n  d'thainig  thu.  Truagh  's  mar 
tha  mi,  'se  so  feith  is  fearr  a  fhuair  mi  o  chionn  fada.  Gus  a  so, 
chum  mi  gach  ni  agam  fein.  Bha  e  dhomh  mar  theine  air  f hadadh 
ann  am  bhroileach.  Ch»  do  shealbhaich  mi  aon  uair  thoil-inntinn  o 
na  dh'f  hag  mi  slighe  na  sith  ;  agus  re  dha  no  tri  bhliadhnachan,  bha 
mi  gu  h-iomlaa  truagh.  Bha  mi  gu  minic  an  impis  cur  as  domh 
fein." 

An  deigh  beagan  blniathran,  leis  an  d'oidheirpich  mi  'aire  a  thar- 
ruinn gu  "  cuspair  dochais  Israeli,  agus  slan-f hear  ri  am  aire,''  dh'fhag 
mi  e,  a'  gealltain  gu'm  faicinn  e  air  a'  mhaduinn  a  b'fhaisge,  na'ra  b'e 
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»s  gu'm  biodli  e  latliair  sfus  a  sin.  Blia  e  lathair.  Thainig  a'  mliad- 
uinn  ;  ach  cha  bu  mhaduinn  dliasan  i.  Clia  do  dhears  gatban  oir- 
bhuidbe  greiu  na  f  iriiinteachd,  le  sliiinte  ami  na  sgiatbaibb,  air  anam 
dovcb'  as^us  buaireasach-san.  Bba  dochas  agam,  bha  eadhoin  fiughair 
orm,  'fhaotainn  air  atharacbadb. 

»'  Gu  de  mar  tha  tbu,  'charaid,  air  a  mbaduian  so  ?"  deir  mi.  B'e 
am  freagradh,  "  Cbo  truagb  agus  is  urrainn  poacauh  mo  dbeanamh." 
Na  briatbran  so  labliair  e  le  leitbid  do  cbudtbrom,  's  gu'n  do  t-buir  e 
iongantas  agus  uambas  orm.  "  Agus  an  d'fhuair  thu  tamb  air  bitb 
air  an  oidbche  a  cbaidb  seachad  ?"  "  Cha  d'fhuair,"  ars'  esan,  "  aon 
mbionaid  ;  bha  m'anam  ana  an  truaighe  iomlan  re  na  b-oidhcbe." 
*'  Bu  choir  dbuit  thu  fein  a  cbiuineacbadh,  agus  teacbd  a  db'ionn- 
suidb  an  <  tobair  a  cbaidb  f  iiosgladh  do  thigh  Dbi\ibbidh  's  do  lucbd- 
aiteacbaidb  Irusaieim,  chum  peacadh  agus  neo-ghlan  a  ghiulain  air 
falbb,'  'sa  tba  fathast  fosgailte  dliuitse,  ma  'se  's  gu'u  gabh  thu  aith- 
reacbas  agus  creidsinn."  "  Cha  socraicb,  cba  socraich  ;  cha'n  eil  e 
an  comas  domhsa  mi  fein  a  cbiiiineacbadb.  Tha  v^o  cborp  ceart  gu 
leoir,  acb  bba  m'anam  ann  an  ifrinn  re  na  li-oidhcbe  I  Dliaicbeadh 
mi  su'n  robb  ifrinn  ann.  Cbuir  mi  iompadb  air  muinntir  eile  gu  sia 
a  dheanamb  mar  an  ceudna ;  agus  a  nis  tha  Dia 'nocbdadh  dhomh 
gu'n  robb  mi  sa'  mbearacbd.  O  !  tba  fios  agam  a  nis  gu  bheil  ifrinn 
ann ;  tba  mi  'ga  mhothacbainn  ann  am  cbogais.  Tba  mi  toilichte 
gu'n  d'tbainig  thu  'gam  f  haicinn,  'chum  's  gu'n  iunsinn  duit  cho  truagh 
'sa  tba  mi.  'Se  so  an  aon  f  hois  'tba  mi  faotainn.  'S  tu  an  ceud  f  hear 
da'n  d'rinn  mi  aithnicbte  mo  tiiruaigbe.  Chum  mi  agam  fein  e  co 
fbad  'sa  b' urrainn  domh  ;  acb  cba  robb  e'n  comas  domb  a  cbleitb  ni 
b'fbaide." 

"  'S  maitb  dhuit  do  pheacanan  aideacbadb,  ach  bu  choir  dhuit  an 
aideacbadb  do  Dhia  cbo  maitb  ri  d'  cbo-cbreutair ;  oir  tbubhairt  e 
fein,  '  A  mlijiin  aidich  do  pbeacana ;'  agus  os-barr,  '  Esan  a  db'aidich- 
eas  a  pbeacana,  agus  a  threigeas  iad,  gheibh  e  trocair." 

"  Cha'n  urrainn,  cha'n  urrainn  mise  teacbd  an  lathair  Dhia — cha'a 
urrainn  mi  a  ciioinneacbadli — chu'n  urrainn  I  O  gu'n  deanadh  an 
uaigh  a  cbodaicheas  mo  chorp  ann  an  uine  glioirid  m'anam  a  chodach- 
adh  mar  an  ceudna !  O  gu'm  bitbinn  gu  tur  air  mo  cbur  as  an 
t-sealladb  !  'Sana  ris  a  so  bha  tiughair  agam  re  liine  f  hada ;  ach 
db'fhailiiicb  an  dochas  so.  Cba  d'fhiosraich  mi  riamb  roimh  so  an 
Bgriobtur  so,  '  Nuair  a  bhasaicbeas  an  t-aingidh,  theid  a  dhochas  a 
mugbadh.'  Cbaidb  mo  dhocbas-sa  a  mugbadh.  Blia  mi  o  cbionn 
treis  ag  atb-bbeacbdaciiadb  air  na  cliaidb  seachad  do  m'  bheatba.  An 
raoir  fein,  bha'n  earran  sin  do'n  sgriobtur  a  glma  dol  troimb  m'  spiorad 
mar  shaigbead  theinntich,  '  Dean  gairdeacbas,  a  dhuine  oig,  ann  a 
t-6ige,  agus  deanadh  do  chridhe  subbach  thu  ann  an  latbaibb  t-6ige, 
agus  siubbail  ann  an  sligbibh  do  chridhe  agus  ann  an  sealladh  do 
shiil ;  acl)  air  a  shoa  so  uiie,  biodh  fios  agad  gu'n  toir  Dia  chum 
breitheanas  thu.'  Gun  ag,  db'imich  mise  ann  an  slighe  mo  chridhe, 
agus  ann  an  sealladh  mo  sbid  ;  agus  a  nis  tha  Dia  ga  m'  thoirt  gu 
breitheanas.  Tha  saigbdean  an  uile-chumbacbdaich  an  taobb  a  stigh 
dhiom  J  tha'm  puinsean  ag  61  suas  mo  spiorad.      Faodaidh  sibh  ar 
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fad  urnuipVi  a  cUieanamh  air  mo  shon  ;  ach  clia'n  eil  feum  ann.  Tha 
sibh  uile  Ian  chaoimhneil  rium.  Tha  mi  toirt  buidheachas  dhuibh 
uile ;  ach  cha'n  urrainn  sibh  mo  thearnacih.  Tha  m'anam  air  a 
dhamnadh  ;  tha  seala  neach  a  chuiieadh  air  ciM  orm,  'cheanna !" 

Na  briathran  so  mu  dheireadli,  labhair  e  le  leithid  do  chudthrom  's 
do  shaothair,  'sa  chuir  da  rireadh  uamhas  orm.  Cha'n  urrainn  mi  am 
feasd  an  sealladh  a  bha  'na  ghnuis  a  dhi-chuimhneachadh,  mar  a 
shuidfiich  e  'shuilean  dorch'  agus  luaimnoach  orm,  agus  a  labhair  e 
na  briathran  so  ma  dheireadh.  A'  saoilsinn  a  nis  gu'n  roi)h  e  diomh- 
ainn  ni  air  bith  a  labhairt  ris  air  an  am  so,  dh'fliasr  sinn  an  seomar, 
chum,  nam  bu  chomasacli  e,  gu'm  faighcadh  e  tamh. 

Thagliail  mi'n  ath-latha  chum  f  haieinn.  Bha  e  ann  an  staid  laig. 
Cha  mhor  nach  do  diieallaich  a  chainnt  ris.  Rug  mi  air  laimh  air, 
a's  thubhaiit  mi  ris  gu'n  d'thugadh  e  moran  tnil-inntinn  dhuinn  fios 
fhanlainn  an  ro))h  e  fagail  an  t-saoghail  reidh  ri  Dia,  agus  ag  earbsa 
a  gras  an  Fliir-Shaoraidli.  'Se  an  fhreagairt  a  thug  e  dha  so,  agus 
b'iad  na  briathran  ma  dheireadh  a  chuala  mi  e  labhairt, — "  Naa 
comhdaicheadh  an  uaigh  m'anam  maille  ri  m'  chorp,  chunntain  i  mar 
mo  charaid  is  fearr ;  bhiodh  e  fada  ni  b'fhearr  na'n  staid  anns  am  bheil 
mi,  no  ni  air  bith  a  tha  coir  agam  air  a  bhi."  An  deigh  dhomh  a 
thoirt  suas  ann  an  urnuigh  ghoirid  do  throcair  Dhia,  b'eiginn  domh 
fhagail.  Mu'n  cuairt  i\o  uair  na  dheigh  so,  chaochail  e.  An  latha 
na  dheigh  so,  bha  mi  lathair  aig  a  thorradli.  B'e  sealladh  bu  mhulad- 
aiche  da'n  robh  mi  riamh  air  m'iarraidh.  Cha  robh  caraid  a  lathair. 
Ann  a  so  bha  duine  og  aig  an  robh,  a  reir  coslais,  buaidhean  nadurra 
'bha  finealta — a  dh'fhaodadh  a  bhi  'na  chomhfhurtachd  d'a  pharantan, 
'na  mhaipe  do  'chomuim,  agus  'na  bheannachd  do  n  cliinneadh-daoine 
— a  dh'fliaodadh  beatha  fheumail  agus  sliona  'leaiituinn,  a  choisneadh 
dha  fein  cliu  a  chuireadh  e  am  measLr  reultan  neimh,  chum  dealradh 
an  siu  yu  siorruith — air  a  ghearradh  air  falbh  o  bheatha,  o  shonas,  agus 
o  dhochas,  ma'n  d'rainig  e  ach  gann  sia-bliadhna-fichead  a  dh'aois. 

A  leughadair,  mar  do  raoghnaich  thusa  fathast  c6  'n  Dia  da'n  dean 
thu  seirbheis,  ghuidhinn  ort  aire  shonraichte  a  thoirt  do  na  leugh  thu. 
Na  smaointich  gur  sgeul  e  th'air  a  dhealbh  gu  h-innleachdach  chum 
uamhas  a  dhijsgadh  suas  ann  a  d'  inntinn,  no  chum  deur  a'  mhulaid  a 
mhealladh  o  d'  shuil.  A  charaid,  cha'n  ann  mar  so  a  tha.  'Se  th'ann 
firinn  neo-mhearachdach,  a  tha,  mo  thruaighel  ri  f  haieinn  ro  bhith- 
eanta.  Bha'n  sealladh  eagallach  so  air  a  chuartachadh  le  leithid  do 
dh'uamhasan,  's  nach  urrainn  teanga  'chuir  an  ceil.  Ach  mar  dean  an 
oidheirp  lag  so  ach  buintinn  ri  d'  f  haireaclidainean  a  mhain,  gun  buaidh 
air  bith  fhaotainn  air  do  choimhseas,  tha  mo  shaothair  ann  an  diomh- 
ain.  A  nis,  ann  an  latha  do  shUiinte  agus  do  neirt,  tha  mi  guidhe  ort 
gu  diirachdach  sith  a  dheanamh  ri  d*  eas-caraid  am  feadh  a  tha  e 
maille  riut  'san  t-slighe,  ma'n  toir  am  breitheamh  thairis  thu  do'n 
mhaor,  agus  ma'n  tilg  am  maor  do'n  phriosan  thu ;  oir  as  a  sin  cha'n 
fhaigh  thu  mach  gus  an  ioc  iliu'n  fheorlaing  dheireannach.  Tha 
ullachadh  airson  siorruidheachd  feuniail  do  gach  creutair  aig  am 
bheil  anam  neo-bhasmhor.  Air  an  aobhar  sin,  dean  spairn  chruaidh 
gu  dol  a   stigh    air    a'  gheata    chumhan    am    feadh  'sa    tha    e  a'd 
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choraas,  air  eagal,  le  dail  neo-ghlic  agus  peacach  a  bhi  'ga  chuir  sa' 
chuis,  gu'm  faigh  thu  an  dorus  air  a  dhiariadh  nad'  aghaidh — "  ma'n 
caidil  thu  cadal  a'  bhais,  's  ma'n  teid  thu  sios  do'n  uaigh  le  breug  a'd' 
laimh  dheis." 

Bithidli  mi  air  an  am   so  fagail  beannachd  agaibh,  ann  an  dbchas 
gu*n  gabh  eibh  mo  leisgeul  airson  na  h-urad  do'r  uiiie  a  thoirt  suas ; 
Agus  creidibh  gur  mi  ar  caraid  dileas, 

An  la  a  chi  's  nach  fhaic, 

G.  M.  C. 

Glaschu,  Mios-Meadhoiu  an  Earraich,  1842. 


DAN    SHOLAIMH. 

Tha'n  Sgriobtur  uile  air  a  diieacadh  le  Spiorad  Dlie,  agus  tha 
gach  earrann  dheth  tarbhach  clium  teagasg.  Do  sluag'i  taiglita 
Dhe  anns  gach  linn  do'n  eaglais,  biia  Dan  Sholaimh  luachmhor. 
Bba  e  'njin  fiosrachadli  feiii  mar  ghathan  grianach  soluis  o  neamh, 
anbharrach  druiteacii  air  an  anmanna — cumhachdach  ann  andusgadh 
smuaintean  ard,  diadhaidh,  crabhach — ann  an  tarruing  a  mach  tog- 
raidhain  durachdacb  a'  chridbe,  agus  'gan  ardacbadh  dh'ionnsuidh 
Dhe — ann  am  meudachadh  an  sulais  ann  an  Dia,  agus  cuideacliadh 
leo,  air  mhodh  sonraicbto,  chum  co-chomunn  spioradail  a  chumail 
ris. 

'S  cosmhalacbd,  air  neo  sambladh  spioradail,  an  Dan  so.  Tha  e 
air  a  shar-thuigsinn  leosan  aig  a'  bheil  an  gradh  socraicbte  air  an 
Fhear  nuadh-phosda.  Tha  iad  a'  faotainn  cainnt  'san  Dan  so 
freagarrach  chum  tograidhean  durachdacb  a'  chridbe  'chuir  an 
geill,  's  na  smuaintean  sin  leis  am  bheil  an  anmanna  laiste.  Ged  tha 
cuid  do  nithe  dorcha  diomhair  'san  Dan  so,  's  iomad  aon  aig  an 
robh  aobhar  taingealacbd  do  Dliia  gn'n  robh  e  na  leabhar  naomh. 
Fhuair  cuid  e  'nam  fiosrachadh  fein,  milis,  tarbhach,  taitneach. 
B'eudar  muinntir  an  Tighearn  anns  na  linntean  a  chaidh  seachad 
air  an  Dan  so.  Bu  luachmhor  e  leis  na  Mairtirich  naomh,  agus 
leis  na  Ciimbnantaich  dhileas,  'S  minig,  ann  an  leughadh  an 
leabhar  so,  fhuair  an  anman  bronach  bochd  faochadh  agus  solas; 
bheothaich  e  iad  'nam  bron  's  'nan  deuchainn.  'S  minig  a  las  e  an 
anmanna  seargte  sa  phriosan.  Tluig  e  misneachd  do  na  fograich 
thruagh  'san  uaidh,  am  measg  garbhlach  nan  creag  is  uamhanan  a 
a'  mhonaidh.  Fhnair  iadsan  an  Dan  so  Ian  do  bheachd  air  gradh 
Chriosd,  agus  air  dilseachd  na  h-eaglais  dha — air  a'  cho-chomunn 
dhealasach  a  bb'eatorra ;  's  bheothaich  e  iad  chum  gach  deuchainn 
a  chuir  gu  suarachas,  agus  bas  fhaotainn  le  sith  's  le  buaidh! 

Tharruing  na  daoine  maith  air  a'  bheil  cunntas  againn  ann  an 
eachdraidh  Eaglais  na  h-Alba  'san  am  a  dh'fhalbh,  moran  do'n 
cainnt  as  an  Dan  so,  mar  a  chithear  leosan  'tha  eolach  air  an 
saothair,  agus  air  na  leabhraichean  a  dh'f  hag  iad  nan  deigh.  Is 
ciod  a'  chainnt  bu  f  hreagaraich  's  bu  bhuadhair  a  b'urrainn  doibh 
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a  clileachdadh,  chum  an  dilseachd,  an  gradh,  an  t-eud,  leis  an  robh 
an  anmanna  laiste,  a  chuir  an  geill  ? 

Tim  fathast,  buidheachas  do  Dliia,  moran  do  luchd-muinntir  an 
Tighearna,  tha  dochas  againn  ri  f  haotainn,  do'ra  bheii  an  Dan  so 
air  mhodh  araid  taitneach,  mills,  luachmhor. 

Ann  an  cleachdadh  cainnt  ard  an  Dain  so,  tha'n  duine  crabhach 
diadhaidh  air  a  thogail,  mar  gu'm  b'anii,  oscionn  an  t-saoghal  so, 
air  sgiatban  a  chreidimh  agus  a  ghraidh,  agus  air  f  hagail  comasach 
an  Ti  do'n  d'thug  e  gaol  a  mholadh  mar  bu  nihiann  leis. 

Anns  an  Dan  naomh  so,  tha'n  duine  spioradail  air  a  thoirt  a 
stigh  do  gharadh,  na  do  lios  alluinn,  Ian  do  na  blaithean  is  cubh- 
raidh  agus  is  boidhche,  anns  am  bheil  craobhan  Ian  do'n  mbeas  is 
taitnich  do'n  t-suil,  agus  is  blaisde  ri  ithe.  Tba'm  meas  sin  dhasan 
mar  bha  dearcan-fiona  Escoil  do  na  h-Israeilich,  'ga  bheotbachadli 
chum  iarraidh  dol  air  aghaidli,  agus  sealbli  a  ghabhail  anns  an 
diithaich  neamhaidh,  air  an  robh  fearann  Chanaain  'na  shambladh. 

Ann  an  Gaidhealtachd  na  h-Alba,  tha  fios  againn  gu  bheil  cuid 
do  dhaoine  diadhaidh  spioradail  gun  mhoran  foghlum — aig  nach 
"eil  ach  beag  cothrom,  air  uairibh,  air  eolas  spioradail  fhaotainn — 
'tha  tarruing-  moran  do'n  chainnt  tha  iad  a  cleachdadh  ann  an 
iirnuigh,  agus  ann  an  co-chomunn  ri  Dia,  mach  a  leabhar  nan  ceisd- 
ean,  a  laoidhean  spioradail,  agus  gu  h-araid  o  Shailm  Dhaibhidh, 
a  dh'fhoghlum  iad  air  an  teanga,  agus  is  urrainn  dhoibh  aithris. 
Tha  moran  uine  aig  ar  luchd-duthcba  chum  breithneachadh  agus 
beachd-srauaineachadii — mach  anus  a'  biieinn,  a'm  fasgathna  creige, 
agus  gu  soiiraichte  'san  oidhche  f  liada  geamhraidh. 

Smuair.ich  sinn  gu'm  faodadh  an  oidhirp  tlia  sinn  a'  toirt  air  cuir 
Dan  Sholaimh  mach  ann  an  rainian,  nam  bardachd,  a  bhi  taitneach 
le  cuid  do'r  luchd-duthcha,  Anns  an  oidhirp  so,  feuchar  focal 
Dhe  a  leantuinn  co  dluth  'sa  tha  e  comasach  a  dheanamh — gun 
f  hocal  a  chumail  air  ais  na  chuir  ris,  ach  mar  tha  e  mar  coinneamU 
ann  am  focal  Dhe.  Ged  nach  'eil  a'  bhardachd  co  maith  's  bu 
mhiann  leinn,  tha  dochas  againn  gu'n  gabliar  ar  leisgeul,  's  gu'nx 
bi  an  oidhirp  'tha  air  a  thoirt  'na  ciiulaidh-bhrosnachaidh  do 
fheadhainn  eile  an  t-saothair  cheudna  a  ghabhail  os-Iainih,  agus  a 
dheanamh  air  doigh  is  f  inealta. 

Chuireamaid  luchd-leughaidh  an  Dain  so  'nan  earalas  a  bhi  stolda, 
Suidhichte,  ciallach.  Cuimhnicheadh  iad  gu  bheil  e  air  a  dlieacadh 
le  Spiorad  Dhe.  Thugadh  iad  fanear  gu  bheil  na  h-uile  ni  glan 
do'n  dream  a  ta  glan ;  agus  n:i  di-chuirahnicheadh  iad  an  inntina 
fheolmhor  gur  has  i,  ach  an  inntinn  spioradail  gur  beatha  agns 
sith  i. 

Cha'n  urrainn  sinn  a  radh  aig  an  am  c'uin  a  gheibhear  an 
leabhar  so  uile  ('se  sin  Dan  Sholaimh)  a  chuir  a  mach  ann  am 
bardachd.  Tha'n  oidhirp  air  a  thoirt,  a  dh'fheuchainn  ce'mar  a 
chordas  e  ri'r  cairdean.  Ala  chluinneas  sinn  gu  bheil  i  taitneach 
le  cuid  a  dh'ionnsuidh  an  do  sgnobh  sinn  m'a  timchioll,  's  docha  gu'm 
faodar  dol  air  ar  n-aghaidh,  ann  an  dochas  gu'm  bi  an  oidhirp  air 


1842.]  Ban  Sholaimh,  S9 

a  bheannachadh  do  cliuid,  agus  na  clmlaidh-sholals  agus  comhfhur- 
tacbd  dboiblisan  aig  a'  bheil  an  inntinn  spioradail. 

DaN  SHOLAIMH. 
Caib.'I. 

*Se  dan  nan  dan  a  chanainn  fein, 

'Se'u  daa  riim  Sola  'n  righ  ; 
Pogadh  e  mi  le  pog  a  bheil, 

6ir  's  raaith  do  ghradh  seach  fion. 

Mar  oladh-ungaidh  mhaiseach  ur, 

Tha  t'ainin  co  cubhraidh  tlath  ; 
Tha  gradh  nan  oighean,  uime  sin, 

A  cuimhneach  ort  gach  trath. 

Dean  mise  a  tharruing.     'S  ruithidh  sinn 

Gu  sunndach  air  do  dheigh  ; 
Threoraich  an  Righ  gu  grasmhor  mi 

D'a  sheomraichibh  le  deigh. 

Anadsa  ni  sinn  luathghair  ard, 

Na  d'  ghradh  is  fearr  na  fion  ; 
Oir  thug  na  flreana  an  gaol 

Do'n  Ti  a  ta  'gan  dion. 

O  nigheana  lerusaleim! 

Gur  dubh  ach  sgiamhach  mi  ; 
Mar  bhuthaibh  Chedair  ciar  nan  treud, 

'S  mar  cuirteauibh  an  Righ. 

Na  gabhaibh  fiamh  na  umhail  fos, 

Ged  tha  mi  dorch'  is  dubh  ; 
'Si  ghrian  'na  teas  a  dh'amhairc  orm, 

'Sa  dhoillerich  ma  chruth. 

Bha  mic  mo  mhathar  feargach  rium  ; 

Fear  coimhead  lios  riun  dhiom  ; 
Ach  m'  {'hion-lios  fein,  a  dii'earba  rium, 

Nior  choimhead  aii  gu  dian. 

Nach  inns'  thu  dhomhsa,  f  hir  mo  gbaoU  ! 

Ce'n  t-aite  'bheil  do  threud 
Ag  ionaltradli  air  cluainibh  glas. 

Gun  uireasuibh,  gun  blieud? 

C'aite  am  bhoil  iad  luidiie  slos 

Ri  teas  a'  mheadhon-la? 
Carson,  mar  so,  air  faondradh  mi 

Co  fhad  o  threud  do  ghraidh? 

O  thusa  's  aillidh  'measg  nam  ban  ! 

Imich  air  biirg  nan  treud  ; 
'San  taic  ri  bulhaibh  m'  aodhair-sa, 

Beathaich  do  mheannain  fein. 
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Ri  eachaibh  Pharaoh  samhlaicheam 

Thusa,  a  bhean  mo  ghraidh  ; 
Na  steud-eich  chuimir  ard  tha  ruith 

'Na  charbadaibh  gach  la. 

Do  ghniaidhean  tha  le  sreathaibh  sheud, 

'S  do  mhuineal  aillidh  fos 
Le  ballachaibh  do  dh'airgiod  glan, 

'S  le  slabhraidhibh  do  dh'or. 

Am  feadh  tha'n  Righ  'na  shuidhe  slos 

Aig  fleadh  le  'chairdibh  graidh, 
Tha  fail'  mo  lulthcan  cubhraidh  ur 

A  sgaoileadh  mach  gu  tlath. 

Mar  cheanglachan  niirr  paisgte  suas, 
Tha  m'  aon  ghradh  dhomhs'  a  ghnath  ; 

Gu  dluth  ri  m'  bhroilleach  luidhe  e 
Fad  re  na  h-oidhche  gu  la. 

Mar  bhagaid  de'n  chraoibh  champhir  thu, 

'Ni  anns  an  f  hion-lios  fas  ; 
Do  shuilean  ciuin  mar  chalman  caomh  ; 

'S  aillidh  mo  cheile  graidh  ! 

Feuch,  's  aillidh  thusa,  fhir  mo  ghraidh  ! 

'S  taitneach  air  n-uirigh  uain  ; 
Sailean  ar  tigh',  'se  sheudair  iird — 

'Mhulach  do'n  ghiuthais  bhuan. 

T.A.M. — Innsir  uair-elginn  co  dh'uidheamaicli  an  dun  so  mar 
a  ta  e  air  a  chuir  a  mach. 


DROCHAID  AN  DEIRCICH  RUAIDH. 

Sgeul  Eirionnach. 

Clia'a  eil  drocliaid,  na  beul  ath,  na  eas,  na  iiamli  an  Eirinn,  nacli 
'eil  a  sgeul  fein  ri  innseadh  mu  deibliinn  ;  agiis  tha  cuid  diubh  fior 
iongantach.  Thachair  dhonih  a  bhi,  o  chionn  beagan  bhliadlinachan, 
an  taobh  na  h-aird-an-iar  do  dh-Eirinn,  ann  an  tir  nan  tobraichean- 
aoraidh  (no,  mar  their  iad  foin,  Tijyperary),  is  chuala  mi  sgeul  air 
drocliaid  air  an  deach  mi  seachad  is  airidli  air  eisdeachd.  Feuch- 
aidh  mi  an  sgeul  innseadh  mar  thug  an  seann  duine  o'n  cuala  mi 
seachad  e. 

O  chionn  fhad'  (ars'  esan),  an  linn  m'athar,  cha  robh  drochaid 
air  bith  air  an  abhuinn  sin,  ach  clacharan,  air  am  b'abhaist  do 
dhaoine  gabhail  thairis  'nuair  nach  robh  tuil  'san  abhuinn.  Bha 
na  clachan  mor  mu  thri  troidliean  o  cheile,  's  bha  e  cunnartach 
oidhirp  a  thoirt  air  dol  thairis  'nuair  blia'n  tuil  osceann  a  Ii-aon 
diubh.  Chuireadh  cleibh  mhor,  Ian  do  chlachan,  na  dheigh  sin  'san 
ath,  agus  buird  thairis  orra,  air  am  faodadh  dithis  dhaoine  gabhail 
thairis  taobh  a  cheile.     B'e  so  an  seorsa  drochaid  a  bha  dliith  air 
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ceann-liliaile  mor  na  h-Eirinn,  agus  'san  uaitlie  so  tbugadfi  mar 
ainni  dlia  Baile-dth-chliabli. 

Dliitli  do'n  ath  air  a  bheil  sinn  a  nis  labliairt,  bha  bothan  beag 
seasgair,  anus  an  robh  teaghlach  coir,  cairdeil,  fiadblaidli  a'  fan- 
luinn,  aims  an  d'fhuair  luchd-turuis  nacb  b'urrainn  dol  thairis  air 
an  ablminn  gu  trie  cuid  na  h-oidliche.  'Se  b'ainm  dhasan  a  bba 
fiiireach  sa'  bhothan  Nial  Ban  O'SIiea,  agus  Cathleen  a  b'ainm  da 
nihnaoidh.  'S  iomadach  oidhclie  a  dhuisgeadh  iad  as  an  cadal  le 
glaodh  nam  feadlinach  blia  'g  iarraidh  thairis,  a  chaill  am  misneach 
le  eagal,  agus  a  sbuidb  air  a'  chlacharan,  a  glaodhaich  airson  cuid- 
eachadli. 

Air  oidhclie  araidh,  mil  laitbean  na  Nollaig,  'nuair  blia  tnil 
mlior  'san  abhuinn,  chuala  Cathleen,  ar  leatha,  sgriach  is  glaodh. 
Dhuisg  i  Nial  Ban. 

Amhairc  a  mach  (ars'  ise),  a  Neil.  Chuala  mi  glaodh  mar  o 
neach  'na  eiginn. 

Cha  robh  eadar  da  mhaoil  na  h-Eirinn  ceatharnach  bu  treine  's 
bu  neartmhor  na  Nial;  agus  'san  am  cheudna,  cha  robh  cridhe  an 
com  bu  bhUiithe  na  cridhe  Neil.  Ghrad  dh'eirich  e.  Thilg  e  a 
cbasag  ghlas  mu  thimehioll.  Ghlac  e  lorg  fhada  laidir  b'abhaist 
da  'ghiulan  air  leithid  sin  do  dh'ainanan,  agus  thug  e  an  clacharan 
air.  Bha'n  oidhclie  anbharrach  doilleir  dorcha.  Rainig  e  taobh 
na  h-aibhne.  Cha  robh  ni  no  neach  ri  fhaicinn.  Rinn  e  fead — 
thug  e  iollacb ;  ach  cha  robh  ni  ri  eisdeachd  ach  fuaim  nan  uisg- 
eachan.  Ghabh  e  null  gu  faicilleach  ;  's  'nuair  bha  e  dluth  do'n 
taobh  eile,  chual  e,  ar  leis,  seorsa  do  ghlaodh  lag  anfhann.  Ghabh 
e  air  aghart.  Chaidh  e  thairis;  agus  air  taobh  eile  na  h-aibhne 
fhuair  e  seann  duine  na  shuidhe,  ri  cruban  fo  chreigmbor  agus  air 
meileachadh  leis  an  f  huachd. 
Co  so  ?  (arsa  Nial.) 

Mata,  fhir  mo  chridhe  (ars'  am  fear  eile),  tlia  mise. 
Co  thusa? 

Mata,  chuisle  mo  chridhe  (fhreagair  e),  's  coma  c6  mi ;  ach  'se 
am  Freasdal  a  chuir  thusa  'san  rathad  chum  mo  theasairginn  as  a' 
chor  bhochd  anns  a'  bheil  mi. 

So,  so  (arsa  Nial),  eirich  air  do  chasan,  is  tiugainn  thairis. 
Dhomh  do  lamb. 

Gu  foill,  gu  foill  (ars'  esan) ;  ni  bheil  agam  acb  an  aon  chas. 
Thuit  mi  an  so,  is  bhrisd  mi  rao  chas  mhaide,  's  cha'n  urrainn  mi 
ceum  a  dheanamh. 

Thog  Nial  e,  is  thilg  e  air  a  dhruim  e  mar  dheanadh  e  naoidhean 
na  clche,  is  ghabh  e  thairis  leis.  Kainig  e  an  tigh,  aig  nach  robh 
a  dhorus  riamh  druidte  an  aghaidh  an  deircich.  Leig  e  an  eallach 
taobh  an  teine,  air  suidheachan  comhlaich. 

So  agad,  a  Chathleen,  'fheudail,  duine  bochd,  is  gabh  ris  mar  is 
abhaist  dhuit  ri  'sheorsa.  (deir  e.) 

'Se  bbeatha,  'se  bheatha,  (arsa  Cathleen.) 

Bheachdaich  Nial  air  le  mor  aire.  Bu  duine  daicbeil  ard  e,  gu 
maith  aosmhor.     Cha  robh  air  acb  droch  aodach — air  aon  choise, 
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's  gun  chaisbheart  air  a'  »:lioise  sin  fein.  Blia  e  sglth  lag,  air  a 
clilaoidh  leis  an  oidhirp  a  thug  e  gu  coiseachd  an  deigh  dha  a  chas 
mhaid'  a  bhrisdeadh.  Bha  seann  liiireacli  mar  shumaig  thairis  air 
— seann  ad  mhor  leathan  thairis  air  curachd-oidhche  ruadb,  a  bha 
sios  thar  a  chluasan. 

Fhad  'sa  bha  bean  Neil  a  deasachadh  ni-eiginn  airson  an  deirc- 
5ch,  dh'innis  e  gu'n  d'rugadh  e  an  ceann  mu  thuatb  na  h-ICirinn — 
gun  do  chain  e  a  chas  air  bord  luinge — gun  do  chuireadh  air  tir  e 
gun  sgillinn  ruadh  aige,  's  gun  charaid  air  aghaidh  an  t-saoghail— 
gu'n  i-obh  e  a'  gabhail  an  rathaid,  ag  iarraidh  na  deirc — 's  mar 
biodh  fear-an-tighe  air  dol  'na  chomhdail,  agus  aoidheacbd  chriosd- 
ail  a  thoirt  dha,  gu'n  robh  e  air  basachadh  leis  an  fhuachd  agus  le 
dith. 

Rinn  Cathleen  leaba  dha,  far  na  luidhe  e  gu  maduinn.  Bha  e 
air  a  chois  gu  moch,  a'  caranih  na  coise  maide— ni  rinn  e  gu  h-eal- 
amh,  mar  neacli  a  bha  eolach  air  tuaigh  agus  sgian  a  laimhseachadh. 
Tha  uait  (arsa  Nial)  fuireach  far  a'  bheil  thu  fad  latha  no  dha ; 
'se  Ian  do  bheatha.  Leig  do  sgios  dhiot ;  agus  o'n  tha  thu  a'd' 
dheircich,  chomhairleachain  dhuit  suidhe  aig  a'  bheul  ath,  agus  a  bhi 
gabhail  mar  a  bheirear  dhuit  le  luchd-turuis  na  duthcha.  Tha 
moran  sluaigh  a  null  'sa  nail  air  a'  chlacharan,  agus  cha'n  eil 
deirceach  eile  air  an  am  dluth  do'n  aite. 

Mata,  'chuisle  mo  chridhe,  ni  am  Bocadh-ruadh  mar  tha  thu  ag 
iarraidh.  ('Se  bocadh  an  t-ainm  a  th'aca  an  Eirinn  airson  diol- 
deirc.) 

Thugadh  am  Bocadh-ruadh  air  do  bhngh  nacb  fhacar  riamh  e 
gun  a  churachd  ruadh  air  a  cheann, — a  latha  'sa  dh'oidhche, — 'na 
leaba  's  air  a  choise.  Chiteadh  am  Bocadh-ruadh  an  sin  'na  shuidhe 
air  cloicb  o  latha  gu  latha,  le  'churachd  ruadh  air  a  cheann,  ag 
iarraidh  o  gacli  neach  a  bha  gabhail  an  rathaid — le  liiireach  ghlas 
air  a  dhruim,  is  lorg  mhor  'na  lainih,  a'  faire  gach  aon  a  thigeadh 
'na  fhollais;  agus  is  gann  a  chaidh  duine  fiachail  seachad  gun  ni- 
eiginn  a  thilgeadh  'na  aid.  Chaidh  bliadhna  seachad,  agus  bliadhna, 
ach  an  so  chiteadh  am  Bocadh-ruadh ;  agus  bha  'leaba  aige  gu 
seisgear  ann  an  tigh  Neil.  'S  ni'n  deach  fear  na  bean,  6^  no  aos- 
Mihor,  seachad  nach  cual'  achuing  a'  Bhocaidh-ruaidh — '<  Trocair, 
trocair ;  air  sgath  Mhuire  's  na  naoimh  uile,  cuimhnich  an  duine 
bochd  ;  air  sgath  t-anaim,  tabhair  deirc  do'n  duine  bochd ! 

Nam  faiceadh  e  caileag  6g,  bha  facal  briodalacli  aig  air  a  son — 
*'  Aileag  na  h-Eirinn  uile  (ars'  esan),  beannachd  is  buaidh  leat,  a's 
cuimhnich  am  Bocadh  truagh  I  Ach  'san  air  do  ghruaidh  fein,  a 
chuisle,  'tha  dearsa  na  greine! — 'sann  agad  fein,  a  reul  ruitich, 
tha'n  ailneacbd ;  ach  cuimhnich  an  duine  bochd  !  Nam  biodh 
agam  bonn  airgiod  airson  gach  leannan  'tha  gad'  iarraidh,  's  mise 
a  bhiodh  sona! 

Mar  so,  cha  robh  neach  a  gabhail  an  rathaid  air  nach  do  chur  e 
eblas,  's  airson  nach  robh  aig  facal  thaobh-eiginn  a  bhiodh  freagar- 
ach. 

Ach  ged  a  bha  fios  aig  gach  aon  gu'n  robh  am  Bocadh-ruadh  a' 
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faotainn  moran  o  Iiichd  gabhail  an  ratliaid,  cha  d'aldich  e  do  dhuine 
beu  gu'n  robli  sgillinn  aige,  's  cha  mliu  blia  fios  c'dite  an  robli  e  a' 
fallach  a  chuid  airgiod. 

Air  Peadar,  's  air  Poll,  is  air  Rluire  fein  (ars'  esan),  cba'n  eil 
sgillinn  ruadh  agara.  Eadar  ceannachadh  an  tombac,  's  na  tha  mi 
ag  itlie,  cba'n  eil  agam  na  cbeannaicbeas  brog  na  cuaran  do'n  aon 
chois.  Cba'n  eil  agam  cul  mo  lainib  na  cbeannaiclieas  coinneal  a 
dh'f  balre  mo  cbuirp,  a  dlieanamb  leinne-bhais,  uo  idir  na  claraibh 
a  gbiulanas  mo  chorp  do'n  uir. 

Bha'n  duine  truagh  co  miodbair  spiocacb  's  nacb  duraicbdeacli 
e  biadb  na  teacbd-an-tir  fallain  a  cbeannacbadb  air  a  sbon  fein  ; 
's  mar  bbi  coimbneas  Cbatbleen,  bhasaicbeadb  e.  Cha  robb  do 
db'aodach  air  na  dbeanadb  buacbaile-breig  air  acbadb  eorna,  cbum 
na  b-eoin  a  cbumail  air  falbb.  'S  minig  a  db'fbeucb  Nial  f baot- 
ainn  a  macb  ciod  a  bba  e  deanamb  le  'cbuid  airgiod,  acb  cba  robh 
e  'na  cbomas. 

Bba  Nial  coir  aosmbor.  Luidbe  e  ;  cbinn  e  gu  ro  bbocbd  ;  agus 
an  deigb  moran  tinneas  is  laigse,  bbasaich  e.  Latba  an  toraidh, 
lean  am  Bocadh-ruadh  an  giulan  do'n  cbladii,  is  gbuil  e  mar 
Daoidbean  a  bbiodb  air  a  sgiursadb.  Sbin  se  e  fein  air  an  uaigb,  a' 
gul  'sa  caoidb,  le  uUalaicb  bbronacb  is  bas-bbualadb  ;  agus  b'ann  air 
eiginn  a  tbug  iad  dbacbaidb  e. 

Ni  bbeil  a  nis  caraid  aig  a'  Bbocadb-raadb  (ars'  esan)  air  agbaidb 
an  t-saogbaiU 

Acb  ged  a  cbaocbail  Nial,  cba  do  cbaocball  Catbleen  cbaomb  ;  is 
gbeall  ise,  f  bad  'sa  bbiodb  mullacb  os  a  ceann,  nacb  leigeadh  i  le 
mac  no  nigbean  an  Deircicb-ruadh  a  cbuir  a  macb  as  a'  bbotban. 

Tbug  mo  Nial  fein  an  so  e  (deir  i),  agus  'se  am  bas  a  cbuireas 
a  macb  e. 

Bba  nis  deicb  bliadbna  ficbead  o'n  tbug  Nial  a  stigh  e.  Bba 
clann  Neil  air  posadb,  agus  air  sgaoileadb  air  feadb  na  dutbcba, 
acb  am  mac  a  b'oige,  Jerrie  donn — ceatbarnacb  co  treun,  is  ogan- 
ach  CO  cbaomb,  choimbneil,  tbruacanta,  'sa  bba  an  Eirinn  ghlas 
uile.  Bhoid  Jerrie  donn  nacb  tigeadb  an  latba  na'n  t-am  anns  an 
cuireadb  e  macb  am  Bocadb-ruadli. 

Latba  de  na  laitbean,  bba  n  deirceacb  ni  b'f  baide  gun  eiridh  na 
b'abliaist  da. 

Ciod  so  tb'ort?  (arsa  Jerrie)  ;  'bbeil  an  seann  duine  gu  sunndach 
an  diugb,  'nuair  tba  e  co  fada  'na  leaba? 

Ocb,  'fheudail  !  (ars'  an  seann  duine) — a  cbuisle  mo  cbridbe, 
mbic  atbar  mo  gbraidh,  tba  mise  seaciiad.  Cba'n  eiricb  mi  tuilla 
as  an  leaba  so,  gus  an  togar  mi  chum  mo  charainh  anns  a'  cbiste- 
Biairbh  ! 

Ciod  air  a  bbeil  tbu  a'  gearan  ?  (arsa  Jerrie.) 

Mata,  mbic  an  atbar  'sa  mbathar  a  thug  fasgadh  dbomh  iomad 

latba  is  bliadbna,  tha  mi  mar  nacb  robh  mi  riamb~tba  ni-eiginn 

ag  innseadh  dhomb  gu  bbeil  mo  bbeatha  traoghadb  air  falbb — gu 

bbeil  slighe  an  dorchadais  a'  tigliinn,  agus  am  a'  bhais.     Tba  nio 
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splorad  a'  sioladh  air  falbli — tlia  mo  chail  's  mo  neart  gam'  threig- 
sinn.     (Cha'n  f  liac'  am  Bocadli-ruadh  an  la  maireach.) 

An  cuir  mi  fios  air  sagart  ?  (arsa  Jerrie,  's  e  fusgadh  a  lamliam 
le  bron,  agus  a'  silleadh  ria  deuran  goirt.) 

Sagart!  (ars'  an  seann  duine) — sagart!  Cha  cliuir  thu  air  toir 
sagart  dhomhsa ;  clia'n  eil  deigh  agam  air  a  leithid,  na  iarrtas  air 
a  slion.  'S  fliad  o  na  gliabh  niise  suim  de  na  nithe  sin,  's  tha  fios 
agani  gu  bheil  e  nis  tuille  is  anmoch. 

Na  labbair  mar  sin,  (arsa  Jerrie.)  Anmoch  I  cha'n  eil  e  anmoch  ! 
Co  is  urrainn  a  radh  gu  blieii  e  anmocli  trocair  Dhe  iarraidh?  An 
cual  thu  rianih  mar  a  labbradii  tiiaobh  an  f'hir  a  ghuidh  trocair 
mar  bha  e  tuiteam  as  an  dioliaid  ? — 


Eadar  an  dioliaid  's  an  lar, 
Ghuidh  e  trocar,  is  f  huair  ; 


ju  sar. 

Chradh  am  Bocadh-ruadh  a  cheann. 

Na  abair  diog,  (ars'  esan.)  Cha  tig  sagart  an  so.  Leig  dhomh 
basachadh  mar  a  tlia  mi. 

JVlar  leig  thu  learn  dol  air  toir  sagart,  mata  (deir  Jerrie),  leig" 
dhomh  dol  air  toir  lighiche, 's  thoir  dhomh  na  phaigheas  a  shaothair. 

Las  aodan  an  t-seann  duine  le  corruich  ;  chas  e'fhiaclan  ;  thainig 
boil  air,  mar  gu'm  biodh  e  as  a  bheachd. 

Lighiche  I — airgiod  ! — airgiod  agamsa  ! — cha'n  eil  bonn  ! 

Tha  (deir  Jerrie),  's  gu  leor  dheth.  Na  fag  an  t-saoghal  'sa 
bhi'eug  ann  ad  bheul,  is  ceilg  ann  ad  chridhe ! 

Thoisich  an  deircich  air  mionnachadh  nach  robh  sgillinn  aig  air 
aghaidh  an  t-saoghail  mhoir. 

Cha'n  eil  (deir  e)  uiread  'sa  cheaunaicheas  anart-bais  do  m' 
chorp  truagh. 

Blia  oilt  air  Jerrie.     Chritheanaich  e  le  eagal  is  uamhas. 

Tha  thu  dluth  do'n  bhas,  (arsa  Jerrie.)  Ni  sani  bith  tha  agad 
ri  radh  na  ri  innseadh,  labhair  fhad  'sa  tha  comas  agad. 

Cha'n  eil  ni  air  bith  ach  so,  (deir  an  seann  duine.)  Eisd  rium 
agus  tahhair  aire.  Dhomh  do  lamh.  Geall  dhomh  gu'n  cuir  thu 
mi  sa'  chiste  mar  a  tha  mi — nach  toir  thu  dhiom  an  currachd  ruadh, 
ach  ceart  mar  tha  e  nis  orm,  mar  sin  gu'n  cuirear  'san  uaigh  mi. 

Nithear  gu  cinnteach  sin,  (arsa  Jerrie.)  So  mo  laimh  's  mo 
ghealladh. 

Tiota  beag  na  dheigh  so,  chaochail  an  seann  Bhocadh-ruadh. 
Nighear  e,  is  shinear  e  air  na  deilibh,  's  chaidh  caithris  na  mairbh 
a  dheanamh  air  le  anbharra  curam,  do  reir  cleachdadh  na  h-Eirinn. 
Tri  laithean  na  dheigh  sin,  chuireadh  fo'n  fhoid  e.  Chruinnich 
sluagh  an  aite  gu  leir  'ga  leantuinn,  'sa  chuir  onair  air,  'sa  charamh 
anns  a'  chill,  is  foid  fhad'  uaine  a  chuir  thairis  air. 

Thogadh  iomada  sgeul  mu  thimchioU  bais  a'  Bhocaidh-ruaidh — 
gu'n  d'i'hag  e  mbran  airgiod,  ged  nach  robli  fios  c'aite  an  robh  e 
air  a  chleith.  Bha  Jerrie  Ian  cliinnteach  gu'n  robh  an  t-airgiod  an 
ait'-eiginn,  nam  b'urrainn  dhoibh  an  t-aite  sin  fhaotainn  a  mach  ; 
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afus  bi  'bliarail  gu'n  do  clileith  am  Bocadli-ruadli  na  bh'aige  dluth 
do'n  bheul  ath,  fo  chloich,  no  ami  an  toll  a  tliaobli-eiginn;  is  cliuir 
e  roinilie  rannsacliadli  niion  a  dheanainh.  An  oidliche  an  deigli 
dhoibli  am  Bocadh-ruadh  a  clinir  fo'n  f  hold,  's  gann  gum  b'urrainn 
Jerrie  bochd  cadal  fliaotaimi.  Cba  robh  uair  a  tbuit  e  an  seorsa 
do  chlo-sliuain,  nacb  do  chlisg  e,  's  nach  do  leum  e  'na  leaba, 
bruadaradh — ni  cliur  eagal  mor  air. 

Ciod  so  tbort,  a  nihic?  (ars'  an  t-seann  bbean,  a  bha  cadal  san 
aon  seumar)— ciod  so  th'air  t-aire?  Tlia  tliu  leuni,  'sa  glaodhaicli, 
'^a  clisgeadli  a'd'  chadal.     Ciod  tba  cuir  buaireas  ort  ? 

Cha'n  eil  fios  agam,  a  mbatbair,  (ars'  esan.)  Tba  mi  bruadar 
nm'n  Bbocadb-ruadh.  Cba  nilior  niacb  'eil  mi  as  mo  bbeacbd. 
Tba  e,  ar  leam,  air  a'  cbeart  mbionaid  so  mu  tboinueamh  mo 
shiiilean  ! 

A  Mbuire  mbor  I  (ars'  an  t-seann  bbean)  cba'n  iongantacb  sin, 
's  gu'n  d'fiiuair  e  bas  gun  sagart,  an  duine  truagb  ! — gun  do  bhas- 
aicb  6  le  breig  'na  bbeul,  is  ceilg  'na  cbridbe,  Acb  innis  dbomb,  a 
iiibic,  ce'mar  a  chunnaic  tbu  e. 

Tliarruing  Jerrie  osann  fbad  o  gbrunnd  a  cbridbe. 
Tba  mi  'ga  fbaicinn  (deir  e)  direacb   mar  a  b'abbaist  dba  bhi, 
le  'cburracbd-oidbcbe  ruadli ;  acb  gu  bbeil  e  do  gbnatb  a'  cuir  a 
cborraig  air  a'  cburracbd,  mar  gu'm  biodli   e  ag  iarraidh  a  tboirt 
dbetb — mar  gum  biodb  ni-eiginn  'ga  tbacbdadli  ! 

Tba  mi  faicinn,  's  'ga  tbuigsinn,  (deir  ise.)  'Bbeil  fios  agads',  a 
mbic,  an  d'fbuasgladb  an  t-sreang  'bba  ceangal  a  cburraichd  fo 
■^mig,  mu"n  do  cbuireadh  sa'  cliiste  e  ? 

Cba'n  eil  f  bios  agam,  (deir  esan.)  Ciod  e  dbe  sin  ?  Nach 
coma  CO  dbiubb  ? 

An  coma  ?  (deir  ise.)  A  mbic,  nacb  'eil  f  bios  agad  nacb  bi 
duine  marbb  sambacb  'san  uaigb  gu  briitb  fbad  'sa  tba  snaim  no 
ceangal  air  ni  air  bitb  tba  uime  ? 

Cba  chuala  mi  sin  riamb,  (arsa  Jerrie,  le  osann  tbrom.) 
Mata,    fliir   mo   gbraidb    (deir   ise),    falbb    am    maireacb   le  d' 
sbluasaid.      Faigb  fear-eiginn  leat  ;  fosgail  an  uaigb  ;  fuasgail  an 
currachd ;  's  mar  so  gbeibb  am  Bocadb-ruadh  sitb  fo'n  fboid. 

Moch  sa'  mbaduii:n,  agus  fada  roimb  eiridii  na  greine,  bba  Jerrie 
's  fear  eile  aig  an  uaigb.  Dh'fbosgladb  a'  cbiste.  Fbuaradh 
an  curracbd  ruadb,  air  a  cbeangal  gu  cruaidb  fo  'smig  le  snaim 
laidir.  Mar  bba  Jerrie  'ga  fiiuasgladb,  mhotbaicii  e  bonn  oir  fo'n 
cburracbd,  is  bonn  eile  r'a  tbaobb,  an  impis  tuiteam  a  macb.  Cba  do 
leig  e  'bbeag  air,  's  cba  do  mbotbaicb  am  fear  eile  an  t-6r.  Gbrad 
dbuin  iad  a'  cbiste  ;  tbilg  iad  an  uir  air  a  b-ais;  sgaoil  iad  an 
fboid;  is  dbflialbb  iad  dbacbaidb.  'Nuair  a  pbill  Jerrie,  db'inuis 
e  da  mbatbair  mar  a  bba. 

An  seann  slaigbtear  (ars'  esan),  tba  mi  tuigsinn  a  nis  c'arson  a 
dh'iarr  e  orm  gun  an  curracbd  ruadb  a  charracbadb,  acb  a  thiolac- 
adb  direacb  mar  a  bba  e.  Acb  far  an  robb  an  da  bbonn  oir,  bba 
bbarracbd.  Bitbidb  mise  aig  an  uaigb  leam  fein  an  nocbd,  is  bbeir 
mi  an  curradbd  ruadh  dliacbaidb,  olc  air  mbaith. 
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Ach,  a  mliic,  'f  heudail,  iiach  'eil  eagal  ort  ?  (ars'  an  t-seana 
bhean.) 

Eagal  I  (deir  esan)  ciod  a  chuix-eadh  eagal  orm  ?  Tha  mi  Ian 
cliinnteach  a  da  bhonn  6ir  air  a'  cliuid  is  lugha. 

Mu  niheadhon-oidhche  thog  e  air,  le  'sliliiasaid  air  a  ghualainn, 
do'n  cliladh,  is  piob  tombaca  'na  bheul,  gun  duine  leis,  gun  sgatli 
gun  eagal.  Rainig  e  a'  cbill.  Bha'n  oidhche  aillidli  sambach — a' 
ghealach  'na  gloir  a  snamh  sbuas  anns  na  speuran — gun  fhuaim  ri 
eisdeacbd — an  saogbal  na  shuain.  Cba  robb  e  fad'  ag  amharc  mu 
thimcbioll.  Dh'fhosgail  e  an  uaigh  agus  a'  chiste.  Thog  e  an 
curracbd  ruadb,  's  bha  solas  air,  a  mothachadh  co  trora  'sa  bba  e 
ri  gbiulan.  Dhuin  e  an  uaigh  ;  is  b'eagalach  an  fhuaim  a  rinn  a' 
chreadh,  's  na  clachan,  's  na  criamhan  tioram,  air  claraibh  na  ciste, 
mar  bha  iad  a'  tuiteam  sios.  Ghrad  dh'fhalbh  e  dhachaidh  co 
luath  'sa  b'urrainn  diia.  Dh'fhosgail  e  an  dorus,  's  fhuair  e  an 
t-seann  bhean  air  a  glunaibh,  far  an  robh  i  o'n  am  an  d'fhag 
e  an  tigh.  Chuir  e  an  crann  air  an  dorus.  Siirac  e  as  a  cheile  an 
curracbd  ruadh,  's  fhuair  e  tri  cbeud  bonn  oir  air  am  fuaigheal  gu 
teann  sa'  charaid  phriseil !  Bha  Jerrie  mar  neach  as  a  bheachd,  le 
solas. 

Och,  a  mhic  !  (ars'  an  t-seann  bhean)  gheibh  tbu  bean,  a  gbraidh, 
bean  uasal  a  nis,  agus  baile  fearainn ;  is  bitliidh  mise  moiteil  a'm 
sheann  aois  mo  mhac  f  haicinn  a  marcachd  air  steud  each,  le  diollaid, 
spuir,  agus  botuinnean,  mar  dhuin'-uasal. 

Chaidh  iad  a  luidhe,  's  ma  dheireadii  thuit  Jerrie  'na  shuain. 
Cha  robh  e  fada  'na  chadal,  'nuair  a  leum  e  suas  a'  glaodhaich  le 
guth  eagalach,  "  Am  Bocadh-ruadh  !  am  Bocadh-ruadh  ! 

Och  !  (ars'  a  mhathair)  tha  e  tighinn  air  toir  a  churraichd  ruaidh 
"san  oir ! 

Cha'n  ann  idir  (deir  a  mac)  ;  ach  bha  mi  bruadar  mu  dheibhinn, 
agus  ar  leam  gu'n  robh  mi  dol  thairis  air  a'  chlacharan  dubli,  's 
gum  faca  mi  am  Bocadh-ruadh  a'  coiseachd  air  an  uisge,  a  tighinn 
am  chomhdhail — gu'n  do  sheas  e  dluth  do  chloich  mlior  tha  sa' 
chlacharan,  's  gu'n  do  tlioisich  e  air  a  laimh  cliur  foidlipa,  mai* 
gu'm  biodh  e  ag  iarraidh  ni-eiginn  'bha  air  a  chleith  fo'n  chloich. 
Ar  leam  gu'n  d'thainig  mi  dluth  dha,  's  gu'n  d'fheoraich  mi  dhetk 
ciod  bha  e  'g  iarraidh  fo'n  chloich.  Tiiog  e,  ar  leam,  a  cheann,  le 
coslas  uamhasach — le  craos  fosgiiilte  o  thaobh  gu  taobh  de  'cheann. 
"  Tha  mi  'g  iarraidh  mo  churraichd  ruaidh  (deir  esan)  's  mo  chuid 
oir. 

'Ne  sin  do  bhruadar,  'fheudail  ?  (ars'  an  t-seann  bhean.)  Tha'ra 
bruadar  sin  furasd  a  mhionachadh.  Cha  d'fhosgail  am  Freasdal 
riamh  aou  dorus,  nach  d'fhosgail  e  dlia.  Eirich,  is  rannsaich  gu 
math,  agus  gu  ro  mbath,  fo'n  cliloich. 

Mata,  a  mliathair,  cha  dean  e  cron  domli  a'  chorahairle  a  lean- 
tuinn,  (deir  Jerrie.) 

Fada  mu'n  d'eirich  a'  glirlan,  bha  Jerrie  air  a'  chlacharan  dubh. 
Rannsaich  e  gu  geur  's  gu  niion.  Chladliaich  is  tholl  e  fo'n  chloich, 
gus  ma  dheireadh  an  d'fhuair  e  sporan  laidir  leathraich  air  a  chleith. 
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gu  domliain,  's  air  fhalach  fo'n  cliloich  ;  agiis  blia'n  sporan  trom. 
Ghiulain  e  dhacliaitlli  an  ulaidli  phriseil ;  agus  an  deigh  a  fosgladb, 
f  huair  e  mu  thiracbioU  ceud  punnd  Sasunnach  innte,  eadar  oir  agus 
airgiod ! 

B'e  sin  latha  an  aigh  do  thigli  Neil  (ars'  esan),  an  latha  'thainig 
am  Bocadh-ruadh  a  stigh  ! 

Ocli,  "f  heudail !  Cars'  a  mhatbair)  cha  latha  idir  a  bh'ann,  acli 
oidbcbe  stoirmeil  dborcha. 

'S  coma  CO  dhiubb,  (deir  Jerrie.)  Latba  na  oidbcbe,  tha  mise  an 
diugb  a'm  dhuine  soibbre  air  a  shall.  Sith  a  nis  d'a  spiorad 
buairte ! 

Cha  d'rinn  Jerrie  a  hheag  fad  an  latha  ach  cunntadh  a  storais, 
agus  smuaineachadb  ce'mar  a  chuireadh  e  mach  a  cbuid  airgiod, 
Thainig  an  oidbcbe,  's  cbaidb  esan  'san  t-seann  bbean  a  luidhe. 
Cha  robb  Jerrie  fad  'na  leaba,  'nuair  thug  e  sgreucb  ard  eagalach. 

O  ■\Ibuire  na  trocair !  (ars'  esan)  so  am  Bocadh-ruadh  a  ritbisd. 
Tha  mi  cluinntinn  tailmricb  na  coise  maide  air  an  urlar.  Db'aithn- 
ichain  a  cheum  am  measg  miltean — stumb,  stumb,  stunib  ! 

Ciod  so  nis,  a  mbic  ?  (ars'  an  t-seann  bbean.)  'Bheil  ulaidh 
eile  aig  a'  Bbocadh  ? 

A  mhatbair  (deir  e),  eisd  ceuni  na  coise  maide ! 

Feoraich  dbeth,  a  ghaoil,  ciod  a  tb'air  aire,  (ars'  ise.) 

O  !  b'fhearr  leam  nach  fhaca  mi  riamb  e  (deir  esan),  e  fein  na 
'churrachd  ruadli,  na  'sporan  leatbraicb  !  B'fhearr  leam  gu'n  robh 
iad  ceud  mile  sa'  chuan,  taobb  cul  na  h-Eirinn.  3Ia  chaombnar 
mi  gu  maduinn,  fagaidh  mi  an  currachd  ruadb  'san  sporan  direacU 
sa'  cbeart  aite  'san  d'fhuair  mi  iad. 

B'e  sin  an  amaideachd,  (ars'  an  t-seann  bbean.)  Cha  dean  thu 
sin,  a  mbic. 

Amaideachd  ann  no  as  (deir  Jerrie),  cha  ghabbainn  an  saoghal 
*san  t-seann  slaigbdear  bhi  air  ais  's  air  aghart  air  feadh  an  tigh — ■ 
stumb,  stumb,  stumb  !  a'  bualadh  co  riaghailteacb  ri  aon  uair- 
eadair  'san  tir.     Nach  eisd  sibb  fuaim  na  coise  maide ! 

Eisd,  a  mbic  (ars'  a  mhatbair),  is  innsidh  mi  dhuit  ciod  bu  choir 
dbuit  a  dbeanamh.  Falbh  am  maireacli  a  dh'ionnsuidb  an  t-sagart, 
a's  feoraicli  dheth-san  ciod  bu  choir  dhuit  a  dbeanamh  leis  an  ulaidb, 
agus  gabb  comhairle  an  duine  beannaichte.  Cuiridh  esan  gu  feum 
e  airson  anam  a'  Bhocadh-ruadb. 

Ni  mi  sin,  (deir  Jerrie.)  Caidlemaid.  Ni-raaitb  bhi  maille 
rninn. 

Ach  cha  b'urrainn  da  a  shuil  a  dhunadh.  Ar  leis  gu'n  robh  am 
Bocadh-ruadh  air  ais  agus  air  aghart  feadh  an  tighe,  sios  agus  suas 
-—stumb,  stumb,  stumb,  aig  a'  choise  mhaide  air  an  urlar.  Dh'eir- 
ich  e  gu  moch.  Thug  e  an  currachd  ruadh  'san  sporan  leatbraicb, 
'sa  h-uile  sgillinn  a  bb'annta,  leis  ;  agus  thug  e  an  sagart  air.  Cha 
robh  an  t-sagart  air  a  choise  'nuair  rainig  e,  ach  fhuair  e  cead  del 
a  stigh  do'n  t-seomar  anns  an  robh  e  cadal. 
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'S  raocli  a  dh'eirich  Jerrie,  (ars'  an  sagart.)  Clod  tli'air  t-aire  ? 
Ciod  an  deifir  a  th'ort? 

Dh'innis  Jerrie  mar  a  blia. 

So  (ars'  esan)  an  curraclid  ruadli,  Van  sporan  leathra'icli,  's  gach 
bonn  oir  agns  airgiod  a  dh'fhug  e — fagaidh  mi  'n  so  e  air  a'  bhord. 
Ni-maith  eadar  mi  'san  t-slaighdear  a  bhasaich  le  breig  'r;a  bheu!, 
's  ceilg  'na  chridhe. 

Cha  bhi  cuid  no  puirt  dheth  agam,  (ars'  an  sagart  )  Cha  bheaa 
mi  dha.     Thoir  air  ais  e. 

'Ne  mise  ?  (deir  Jerrie.)  Cha  tolr  mi  bonn  dbeth  gu  brath  stigli 
air  doriis  mo  thiglie,  Nach  fheudar  a  cbuir  iin  feum  leis  an  eaglais, 
airson  maitb  anam  an  duine  thrnaigh  a  dh'fluig  e? 

Cba  bhi  ciiid  no  pairt  agam  dlieth,  (ars'  an  sagart.) 

'S  coma  CO  dhiiibli  (fhreagair  Jerrie),  cha  chuir  mi  lamb  tuilidh 
air;  clia  chuir  gu  dilinn.  Cha  gliahhainn  beartas  na  h-Eirinn  is 
fuaim  na  coise  mhaide  a  chluinntinn  o  oidhche  gu  oidhche  air 
feadh  mo  bhothain. 

Mar  toir  tliu  leat  dhachaidh  e  (deir  an  sagart),  giulan  e  do  thigli 
t'nachdaran,  sa'  chaisteal  gheal.  Tha  fios  agad  gur  esan  aid 
sliiorrain  na  dutlicha,  's  cuiridh  esan  gn  feum  e  gu  grad. 

Fabhl  (arsa  Jerrie)  ghlan  mise  mo  lamhan  dheth.  Sud  e  air  a' 
bhord.  Slan  leibli.  Ni-maitli  a  bhi  maille  ribh  ;  agus  slan  shior- 
ruidh  leats',  a  churraichd  ruaidli  'sa  sporain  I 

Leis  a  so,  ghrad  dh'fhag  e  an  seomar,  agus  ruith  e  sios  an 
staidhir. 

Thig  air  t'ais  !  (ghlaodh  an  sagart,  a's  e  ann  an  ard  fheirg) — 
pill  I 

Ach  bha  Jerrie  fad  a  eisdeachd.  Dh'eirich  an  sagart,  's  chaidSi 
e  do'n  chaisteal  gheal,  a  ghille  a  giuhin  a'  churraichd  ruaidh  'san 
sporan  leathraich,  's  dh'innis  e  mar  blm  'ciiuis.  Chruinnich  uais- 
leau  's  luchd-ceartais  an  aite,  agus  thugadh  a'  cliuis  ma'n  coinneamh. 
'Si  'bhinn  gus  an  d'thainig  iad,  drochaid  chloiche  a  thogail  air  a' 
bheul  ath.  Mu'n  deach  bliadhna  eile  seachad,  bha'n  drochaid  suas  ; 
agus  gus  an  latha  an  diugh,  'se  is  ainni  dhi,  Drochaid  a'  Bhocaidh- 
ruaidh  ;  agus  aig  ceann  na  drochaid,  tha  ri  f  haicinn  gus  an  latha  an 
diugh  a'  clilach  air  am  b'abhaist  do'n  deirceach  suidhe. 

Cha  do  chuir  spiorad  an  deircich  riamh  tuilidh  dragh  a'lv  Jerrie, 
's  cha  clnialas  tuille  fuaim  na  coise  maide.  Ach  's  iomad  aon,  o'n 
i,m  sin,  de  dhaoine  aineolach,  a  thuhhairt  gu'm  fac  iad  taibhse  an 
t-seann  duine  a'  falbh  na  h-aibhne  le  'luirg  fhada,  's  le  'churrachd 
ruadh,  a'  tolladh  'sa  rannsachadh  fo  bhun  gach  cloiche  airson  a 
sporan  leathraich. 

Carolan  Eirionnach. 
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I  MRICH-CU  AIN. 

Litir  cliudthromach  bbo  A.  Macllleathaln,  miiiisteir  ann  an  Air.e- 
rica  mu  Thuath,  gu  Tormaid  MacLeoiJ,  D.D.,  niinisteir  Eaglais 
Challum-Chille  an  Glascliu  : — 

St.  Andrew's,  New  Brunswick, 
27tli  January,  1642. 
A  dhiadliair  urramaich  agus  ionmliuinn, 

'Si  'phuinc  a  th'agam  'san  arnharc  aim  a  blii  scrriobhadh  thugaibii 
air  an  am  so,  a'  phuinc  cbudthromacb,  Imric/i-Cuam  f  Tba  fios 
agam  gur  caraid  dileas  do  na  Gaitiheal  sibb,  agus,  uime  sin,  gu'm  bi 
e  taitneach  leibh  rii  air  bith  a  cbluinntinn  'chum  an  leas,  agus  leas  an 
sliocbd. 

Bha  cunntas  cho  bochd  a'  tighinn  leis  gach  pacaid  air  cor  na  h-Alba, 
's  gu'n  do  chuir  cuid  aeainn  romhainn  oidhcirp  a  thoirt  air  ni-eiginn 
a  dbeanamh  airson  ar  luchd-duthcba.  Tba  dearbb-cbinnt  againn,  ged 
nach  'eil  moran  a'  tighinn  ihar  a'  cliuan  do'n  aite  so,  nach  'eil  tiite  eilc 
ann  an  America  cho  math  ris. 

'Se  rinn  sinn,  ghairm  sinn  coinneamh  de  Inchd-aiteachaidh  na  sior- 
ramachd  so  (^Charlotle)  ;  agus  's^o  thainig  as  a'  choinneamh,  gu'n  deach 
comunn  a  (Ihealbb,  air  a'  bheil  mar  ainm,  "  Conutn?!  Gdidhealack 
Siorramachd  Charlotte,  gu  cuideachadk  le  muimitir  iighhin  tJiar 
chiian  a  Albaiiin,  le  fiosrachadh  a  thoirt  doibh  imCm  fag  iad  an  didh- 
aichfein  c'aite  am  j'tarr  dhoibh  dol,  agus  seoladh  agvs  cuideachadh  a 
thoirt  doibh  'nuair  thig."  Sgriobh  sinn  a  tbiotadh  gu  Sir  Uilleam  M. 
G.  Colebroohe,  maor  agus  ard-uachdaran  a'  cbriiin,  o  na  tba  na 
h-uiread  do  fhearann  math  air  gach  laimh  do  ratbad  Woodstock,  gu 
matbair-uisge  na  h-aibtine  Caixous,  a'  dol  fas,  gu'm  bu  choir  do'n 
Pbarlamaid  surd  a  chuir  air  a  thomhas,  agus  a  roinn  'na  chroitean, 
chum  a  bhi  deas  airson  muinntir  a  thig  a  Albainn. 

Cuiream  thugaibh  am  freagradh  a  f  huair  cinn,  focal  air  f  hocal : — 

"  Fredericton,  11th  Jan.,  1842. 
"  A  dhiadhalr  urramaich  agus  ionmhuinn, — Cba  luaitbe  f  huair  mi 
do  litir  na  chaidh  mi  gu  Lieutenant  Goveryior  Colebrooke  leatha.  'S 
maith  learn  innse  dbuibb  gu'n  do  chord  e  ris  ro  mbath  a  cbluinntinn 
na  tba  mbiann  oirbb  a  dbeanamh  airson  leas  'ur  luchd-duthcha  ann  an 
Albainn,  agus  nach  'eil  ni  air  bith  aige  an  aghaidb  an  deagh  fhearann 
a  chomharraich  sibb  a  mach  a  thoirt  doibh.  Bheir  e  fainear  a 
thomhas  gun  dail ;  ach  cha'n  uirainncar  a  bheag  tuilleadh  a  dbeanamh 
gus  am  bi  iarrtas  air  le  muinntir  air  a'  bljeii  a'  mhian  tighinn  thairis, 
a  gheibb  e  airson  leth-chrun  an  t-acair,  ma's  e  's  gu'm  paigh  iad  riadhan 
airyiod-dieannaich  an  toiseacb  gach  bliadhna.  Gabhar  am  bann-urrais 
fein  airson  so;  agus  ma  phaigbeas  iad  an  riadh,  cha'n  iarrar  an  calpa! 
Cha  ruig  daoine  leas,  uime  sin,  dail  latha  'dbeanamh,  ma  tha  'mbiann 
orra  tighinn  a  nail  ;  oir  tba'm  fearann  deas,  agus  tbeid  a  chumail  air 
an  son.  'Nuair  thig  iad  a  nail,  cha'n  eil  ac'  ach  an  cinn  a  chuir  cuid- 
eacbd,  agus  cuir  a  stigh  airson  letb-cheud  acair  do  dh'fhearann-beoil, 
an  cois  an  rathaid.     Theid  leth-cheud  acair  do   dh'f  hearann-cuil  a 
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chumail  air  an  son  gus  am  bi  iad  comasach  air  a  clieannach.     Bithidh 
taitneas  orm  cluinntinn  uaibh  o  am  gu  am,  a  reir  's  mar  chluinueas 
sibh  a  Albainn ;  agus  a'  guidbe  sonas  leis  a'  chomunn, 
"  'S  mi,  &c., 

«'  Edmund  Ward, 
"  Emigrant  Agent, 

An  t-Urramach  Alasdair  IMacIlleathain, 
Ceanu-suidhe  Chomuinn  Ghaidhealaich  St.  Andrews," 

Ann  an  litir  eile  a  cbuir  an  duin'-uasal  ceudna  thugainn,  tha  e  'g  rtidh 
mar  so : — "  Tha  dochas  agam  gu'n  dearbh  an  litir  a  tha  'na  cois  so 
gu'n  dean  a'  Pharlamaid  gach  m  a  laidheas  'nan  comas  airson  muiniiiir 
air  a'  bheil  a'  mbiann  tighinn  thar  cliuain  a  Albainn.  Cha'n  ann  a'm' 
ainm  fein  idir  tha  mi  sgriobhadii." 

Tha  'chirb  fhearainn  a  th'aiginn  'san  amharc  ann  an  crioch  ri 
Bgireachd  Saint  James,  far  am  bheil  Mr  Reid,  ministeir  do  Eaglais 
na  h-Alba,  agus  bho  Giidheallachd  na  h-Alba  cuideachd ;  air  chor 's 
dream  air  bith  a  thig,  nach  bi  iad  fada  o  mheadhonan  an  t-soisgeul. 
Tha'm  fonn  anbharra  tarbhach,  gu  sonraichte  airson  coirce  agus  cruiu- 
neachd ;  agus  airson  a  bhuntata,  cha'n  eil  a  choimeas  air  uachdar  an 
t-saoghail ! 

A  thuilleadh  air  so,  chuala  gach  neach  nach  'eil  cearn  de  America 
clio  fallain  ris  a'  chearn  so  (^New  BrunswicJi),  agus  e  mar  sheoladh 
cheithir-la-deug  o  Bhreatunn.  Am  fiabhras-critheanach  a  tha  co 
bithearita  ann  an  Canada,  cha'n  eil  iomradh  'an  so  air.  'S  aithne  dhomli 
tuathanaich  a  rinn  airgiod  'san  aite,  'sa  chaidh  air  imrich  gu  OhiOf 
agus  aiteachan  mar  sin,  an  duil  gu'n  deanadh  iad  beartas  ni  bu  tiaith, 
agus  a  thainig  air  an  ais  an  ceann  bhliadhnachan  air  an  seann  eolas. 

Dhi-chuimhnich  mi  a  radii  gu  bheil  moran  de'n  aite  so  {New 
Brunswick^  an  cois  na  faiige.  Tha  e  Ian  de  phuirt,  de  acarseidean, 
de  aibhnichean,  agus  de  lochanan.  Cha'n  eil  aite  an  urrainn  duine  a 
chairtealan  a  leagadh,  nach  'eil  e  dluth  do  abhainn  air  am  faod  e  bata 
'chumail  a  bheir  e  fein  'sa  chiiid  gu  feill  's  gu  maigadh,  Tha  rathadan- 
inor  agus  foghlum  a'  dol  air  an  agaidh  gu  foghaiiiteach,  fo  shuilean 
maithean  na  duthcha.  Chuir  iad  air  leth  airson  foghlum  anns  a' 
bhliadhna  1840,  £13490  8s.  4d. ;  agus  airson  rathaid,  carbadan,  pac- 
aidean,  agus  bataichean-aisig,  £56232. 

O'n  tha  fhios  agam  gu  bheil  curam  mor  mu  staid  'ur  dvithcha  ag 

eiridh  'sa  laidhe  leibh,   gu  sonraichte  cor  nan  Gaidheal,  cuiream  so 

da'r  n-ionnsuidh,  an  earbsa  gu'n  dean  sibh  e  co  follaiseach  'sa  tha  'nar 

comas — ni  chuireas  an  comunn  so  fo  mhor  chomain,  agus  gu  h-aiaid 

'Ur  caraid  dlleas, 

ALASDAIR  MAC-ILLEATHAIN, 

Ceann-suidhe  Comunn  Gaidhealach 

Sgireachd  Charlotte,  N.B., 

America. 

Theagamh  gur  h-i  so  litir  cho  cudthromach  do  Ghaidhealtachd  na 
h-Alba  'sa  thug  siun  riamh  dhoibh  !  Nach  bu  ghlic  an  ni  nan  cuir- 
eadh  fichead  na  leth-cheud  teaghlach  an  cinn  'san  sporain  cuideachd, 
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agus  togail  orra !  Comunn  Gaidhealach,  agus  luinisteir  air  an  ceann, 
a'  feitheamh  ri  furan  a  thoirt  dlioibh  !  Putlamaid  na  duthcha  toirt 
misnich  agus  cuireadli  dlioibh  !  Agus  so  uile  mar  cheithir-la-deug 
sbeolaidh  o  tliraigh  Albainn  !  Am  fearann  is  fearr  air  leth-chrun 
an  t-acair ;  agus  gun  an  leth-clirun  fein  ri  iarraidh,  ach  a  riadh  ! 
Taing  do'n  duin'-uasal  a  thug  dhuinn  am  fiosrachadh,  agus  'si  ar 
guidhe  gu'n  soirbhich  am  Freasdal  leis  fein  agus  le  'chompanaich 
blath-chridheach. 


C  o  M  H  R  A  D  H  . 

CtJAIRTEAR  NAN   GlEANN  AGUS   EaCHAXN   ThIRISDNEACH. 

Cuairtear.  An  la  a  chi  's  nach  fhaic  !  Eacliann  Thirisdneach,  failte  's 
furan  I  Ciod  so  a'  mhi-shealb  a  dh'eirich  diiuit  ir  'S  ioniad  liiir  tha  'gam 
ruiglieachd,  a  feoraicli  ara  beo  Eachann. 

Eachunn.  Clia  d'eirich  mi-shealbh  na  drid-fhortan  air  bith  dhomhsa,  tha 
mi  taingeil  ri  radh.      Ach  c6  iad  a  blia  'g  ionndrainn  Eachainn  ? 

Cua.  'Si  'cheisd,  c6  nach  'eil  ga  d'  ionndrainn  ?  Tha  niuinutir  America 
a  tha  leughadh  a'  Chuairtear  a  cantuinn,  mar  bi  sgeul  air  Eachann  'sun  ath 
aireamh,  nach  ruigear  a  leas  'chuir  a  null.  Saoil  nach  i  do  bhean  a  bhios 
moiteil  'nuair  a  chluinneas  i  so  'i 

Each.  Cha  bhi  nioit  no  straic  orra.  Cha'n  nrrainn  dhoibh  barrachd 
meas  a  bhi  aca  ormsa  na  th'aice  fein ;  's  cha'n  ioghnadh  e,  'si  's  eolaich 
orm. 

Cua.  Gu'ra  nieall  thu  do  pheiteag  riomhach  !  'Nan  air  taile  na  luinge 
moir  a  chaidh  air  tir  air  cladach  Thirie  sa'  gheamhradh  a  dh'i'halbh,  tha 
'pheiteag  bhasdalach  sin? 

Each.  Sin  sibh.     An  cuala  sibhse  mu'n  luinge  mhoir  ? 

Cu.a.  Tha  eun  beag  cladaich  ann  an  Tirie  'tha  air  uairibh  a  toirt  sanas 
dhuinn  air  na  tha  dol  air  aghaidh  'san  eilean  ;  agus  chuala  sinn  iomada  sgeul 
a  thug  gaire  oirnn  mu'n  luing  mhoir. 

Each.  Mar  'eil  eun  beag  cladaich  ann,  tha  ite  eoin  cladaich  ann — ite  a' 
gheoidh  ghlais  ;  's  mar  'eil  mi  meallta,  tha  fios  agam  co  tha  'g  iomairt  a' 
phinn.  Saoil  nach  'eil  diiil  aca  'n  Tirie  gur  mise  tha  'g  innse  gach  ni  tha 
sibh  a  cur  sa'  Chuairteir  mu  na  diithchanan  sin !  Nach  e  am  focal  rau 
dheireadh  a  thubhairt  mo  bhean  rium,  's  mi  fiilbh — " 'Nis,  Eachainn,"  ars* 
ise,  "  thoir  an  aire  nach  abair  thu  focal  ris  a'  Chuairteir  mu  dheibhinn  na 
luinge  moir  's  an  calico  Sasunnach.  Ma  chluinneas  e  mu  thimchioU  an 
ditliis  mhnathan  a  bh'air  an  suaineadh  fad  na  h-oidhche,  is  ceangal  nan 
seachd  dual  orra  sa'  chalico  gu  hatha,  faodar  an  t-eilean  fhagail."  "  'Ne 
miser"  ars'  mi  fein  ;  "  cha  labhair  mi  diog  ris.  Ud,  ud  !  chaidh  e  uaithe 
sin.  Tha  mi  a'm'  earalas  a  nis."  Ach,  a  Chuairteir  rimaich,  fhad  'sa  tha 
sinn  le  cheile,  tha  iarrtas  mor  orm  naigheadhdan  na  rioghachd  a  chluinntinn 
uaibh.  Cha'n  eil  fios  aig  duine  bociid  ciod  a  chreideas  e,  's  cha  mho  tha 
mise  tuigsinn  gu  math  na  tha  iad  a  leughadh  as  na  paipearan-naigheachd, 
leis  an  t-seorsa  do  bneurla  luideach  bhearnach  a  th'agam.  "Bheil  e  fiorgu 
bheil  baillidh  mor  na  Ban-righ,  Sir  Hobert  Fed,  dol  a  chuir  cisean  ur,  no 
taxes,  mar  their  an  Gaidseir  Buidhe,  air  daoine  r 

Cica.   Tha  sin  fior  gu  leoir,  a's  cisean  troni  cnideachd. 

Each.  Ciil  mo  laimh  ris.  Nach  e  sin  a'  clieart  ni  thulihairt  am  Breab- 
adair  fad-chasach  Gallda  bha  tighinn  a  mach  maille  rium  air  soitheach  na 
smviid — nach  luaithe  'gheibheadh  a'  bhuidheann  vir  so  stigh — na  Tories-^ 
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agus  gnothaichean  na  dutbcha  'n  earbsa  riiitha,  na  leagadti  iad  clsean  ur  air 
daoiiie.  Nach  truagh  gu'n  do  dliealaich  a'  Bhan-righ  ris  an  t-seanii  bhaillidh, 
Moirear  Melbourne,  agus  a  chairdean  ? 

Cua.  Air  t'aithis,  Eachaiiin.  Eisd  gu  foil,  a's  innsidh  mi  dliuit  mar  tiia 
'chuis,  's  ciia'n  eil  Breabadair  Galida  na  Gaidseir  Buidlie  'san  tir  is 
urrainn  cuir  a'm'  aghaidli. 

Each.  Gabliaidl)  air  'ur  n-agliaidh  ;  's  mise  nach  cuir  grabadh  oirbh. 

Cua.  'Nuair  a  chaidh  a'  bliuidheann  mu  diieireadh  a  inach,  iadsan  ris  an 
robh  gnothaichean  na  rioghachd  an  earbsa,  (agus  ciia'n  i  a  Bhan-righ  idir  a 
chuir  air  falbh  iad,  ach  a'  Pl)arlaniaid,)  biia  cosdas  nii  rioghachd  iad'  oscionn 
na  bha  tighinn  a  stigh.  Bha  iad  a  caitheamh  muiHion  gn  leth  sa  bhiiadhn' 
a  bhitrrachd  air  a'  nihal  's  na  ciseaii  'bha  air  an  togail ;  agus  bha'n  t-anabarr 
caitheamh  so  dol  air  aghaidh  o  bhliadhna  gu  bliadhna,  gus  an  robh  deich 
muiUionan  do  dh'ain  f'liiach  an  aghaidh  nadiithcha  airson  na  deich  bliadhna 
anns  an  robh  stiuir  na  iuiiige  nioir  ris  an  canar  Breatunn,  ann  an  lalnih 
Mhelhourne.      Mu  dheireadh,  clia  b'urrainn  a'  chuis  dol  ni  b'fhaide. 

Each.  Clia'n  iongantach  learn.  Biia  creidea>  math  aig  an  rioghachd 
'nuair  nach  robh  i  co  briste  ris  an  Drobhair  Chrubach. 

Cua.  Cha  ghabhadh  a'  chiiis  oibreaciiadh  ni  b'i'iiaide.  Cha'n  e  'mhain 
gu'n  robh  an  sporan  mor  falamh  ;  bha  cosdas  na  rioghachd  a  meudachadh 
— cogadh  air  toiseachadh  ann  an  China,  an  rioghachd  is  lionmlior  sluaigh  air 
aghaidh  an  t-saoghail — cogadh  eile  ann  an  Innsean  na  h-Aird  an  Ear — agus 
deich  muillionan  do  dli'ain-f  hiach  ri  dliiol.  Cha  robh  e  comasach  iiireamh 
a's  cosdas  ar  luingis-cogaidh  a  highachadh,  na  idir  ar  n-armailt.  An  aite 
so,  'sann  a  bha  e  feumail  gu'm  biodh  iad  air  am  meudachadh  gu  mor.  So, 
mata,  an  staid  anns  an  robh  an  diithaich  'nuair  thaiuig  na  daoine  tha  nis 
oscionn  gnothaichean  na  rioghaclid  stigh  gu  oifig. 

Each.  Air  ni'  I'hocal  onorach,  f  huair  iad  iarna  aimlireit  ri  reiteachadh. 
Cha  bu  chulaidh-fharmaid  a  bhaillidheachd  a  dh'fhagadh  aca.  Tha  e  soilleir 
gu'm  b'eiginn  dhoibh  airgiod  f  haotainn ;  ach  'si  'cheisd,  c'aite'?  Cha'n 
fhaodar  leigeil  leis  an  t-seann  rioirhachd  bristeadh,  no  leis  na  Frangaich  no 
rnuinntir  China  saltaird  oirnn,  no  tom-coin  a  dheanamh  den  t-seann  eilean. 
Ach  cluinneamaid  ciod  a  rinn  baillidh  mor  Bhreatunn. 

Cua.  Cha  robh  e  freagarach  cis  a  chuir  air  nithean  bha  daoine  ag  itheadh 
no  caitheamh,  do  biuigh  gu'm  biodh  so  'na  chruadal  air  daoine  bochd,  co 
mailh  is  air  daoine  beartach.  Tha  toil  aig  Sir  Robert  Peel  an  t-ualiach 
ur  a  charanih  air  daoine  saoibhir  na  rioghachd — na  cisean  iir  a  leagail  air 
doigh  a  ruigeas  orrasan,  agus  na  cisean  bha  daoine  a  diol  airson  nithean 
'bha  tighinn  a  stigh  a.  rioghachdan  eile  a  lughdachadh.  So  an  doigh  a  tha 
'xia  bheachd. 

Each.  Mo  bheannachd  air !  Ach  ciamar  a  dh'fheuch  e  sin  a  dhean- 
amh ? 

Cua.  Innsidh'mi  sin.  Tha  deich  muiUionan  do  dh'ain-fhiach  ri  dhiol'; 
agus  chum  so  a  thogail,  tha  e  dol  a  leagail  cisean  air  daoine  aig  a'  bheil 
teachd-a-stigh  do  slteorsa  sam  bith  oscionn  ceud  gu  leth  punud  Sasunnach 
sa'  bhliadhna.  A  h-uile  punnd  Sasunnach  a  th'aig  neach  air  bith  tighinn  a 
stigh  dha  sa'  bhliadhna  oscionn  ceud  gu  leth,  tha  e  ri  seachd  sgillinn  as  a* 
phunnd  dheth  sin  a  dhioiadh  'sa  piiaigheadh  a  stigh  do  sporan  mor  na  riogh- 
achd. No  ann  am  briathran  eile,  tha  diiith  do  thii  puinnd  Shasunnach  as 
a'  cheud  ri  bhi  air  a  charamh  mar  chis  air  a  h-uile  neach  'san  rioghachd 
aig  a'  bheil  oscionn  ceud  gu  leth  punnd  Sasunnach  sa'  bhliadhna.  Leis  a 
so,  esan  aig  a'  bheil  da  cheud  punnd  Sasunnach  anns  a'  bhliadhna,  paigiiidh 
e  dluth  air  sea  puinnd  Sliasunnach  ;  esan  aig  a'  bheil  coig  ceud,  dluih  air 
coig  puinnd  deug  Shasunnach  ;  agus  mar  sin,  tri  puinnd  as  a'  cheud.  Ach 
cha'n  eil  peighinn  ruadh,  uiread  agus  cota-ban,  ri  bhi  air  a  charamh  air 
neach  a  tha  to  cheud  gu  leth  sa'  bhliadhna._^  Ciamar  tha  sin  a  cordadh 
ruit,  Eachainn? 
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Each.  Buaidh  agus  piseach  le  Rob !  Cfea  cluiala  mi  riannli  doigh  is  fearr. 
'S  maith  mar  a  tha  e  dol  a  dheanamh.  Mo  mhile  taing  do  Iiichd-comliairle 
na  Ban-righ  !  Tha  dochas  asram  gu  bheil  so  tighinn  air  Rob  e  fein,  ged. 
a  tlra  e  arm  an  seirbhis  n;i  diithcha. 

Cua.  Tha.  Cha"n  eil  saor?a  na  dol  as  aig  npach.  'S  coma  co  as  a  tha 
'bheathachadh  ag  eiridh — co  dhiiibh  'sann  a  ceaird  no  malairt — a  fearann 
saor,  no  a  riadh  airgiod  tha  air  a  chuir  seachad — co  dhiubh  is  ministeir,  no 
lighiche,  no  oifigich  airm — cha'n  eil  mac  mathar  aig  a'  bheil  oscionn  ceud 
gu  leth  punnd  Sasunnach  sa'  bhliadhna  do  thighinn-a-stigh  saor,  nach  imir 
a'  chis  so  a  phaigheadh. 

Each.  Mata,  soirbheachadh  leis  !  Ach  so  rud  tha  tighinn  a'm'  bheachd 
— ged  nach  'eil  annamsa  ach  duine  gun  sgoile  "s  gnn  fhiosrachadh,  gidheadh 
ar  learn  nach  bu  choir  dhoibhsan  aig  nach  'eil  coir  no  dlighe  air  na  bheil 
tighinn  a  stigh  dhoibh  ach  re  am  beo — slaint  na'm  beatha  fein — nach  'eil  e, 
ar  learn,  ceart  clsean  co  trom  a  chuir  orrasan  'sa  tha  iad  a  cuir  air  tighearnaa 
fearainn.  Faodaidh  coig  ceud  sa'  bhliadhna  do  theachd-a-siigh,  na  do 
bheathachadh,  a  bhi  ais:  duine  fhad  's  is  bed  e  fein  ;  ach  co  luath  'sa  thilg- 
eas  e  an  deo,  tha  sin  uile  caillte  d'a  theaghiach.  Ach  fear  na  h-oighreachd, 
ged  a  chaochaileas  esan,  cha  chaochail  am  fearann  ;  faodaidh  e  cuid  do'a 
mhal  fhagail  ai?  a  blianntraich,  a's  aig  na  diieachdain,  's  ciia  cliuireat 
imrich  na  ssaoil  orra.  Bheirinn  airsan  tuillidh  cis  a  phaisheadh  na  iadsan 
aig  nach  'eil  ceaniral  sam  bith  air  na  bheil  aca  ach  am  beatha  fein  ;  agus 
mar  an  ceudna  iadsan  tha  tighinn  suas  air  riadh  airgiod — ged  a  dh'fhalbhas 
iadsan,  tha'n  calpa  lathair  airson  an  teaghlaich.  Nam  biodh  cagar 
agamsa  ann  an  cltiais  Rob,  chonihairlichainn  da  a  dha  uiread  a  chuir  air 
an  darna  seorsa  seach  na  th'air  an  t-seorsa  eile.  Mar  an  ceudna,  'tliaobh 
luchd-malairt,  faodaidh  moran  a  bhi  ac'  air  a'  l)hliadhna  so,  's  gun  dad 
idir  a  bhi  ac"  air  an  ath  bhliadn'.  Faodaidh  lighiche  no  fear-lagh  a  shlainte 
a  chall,  airus,  an  lorg  sin,  dol  air  ais  'san  t-saoghal.  Cha'n  eil  e,  nime  sin, 
a'm'  bharail  fe'n,  ceart  athoirt  orrasan  uiread  a  phaigheadh  as  na  tha  tighinn 
a  stigh  dhoibh,  'sa  phaidheas  iadsan  air  nach  toir  linrieas  caochladh  sam  bith 
air  an  cuid,  a^us  nach  'eil  an  cunnart  na  bhuiiieas  dhoibh  a  chall. 

Cua.  Ciia'n  fhaod  mi  radh,  Eachainn,  nach  'eil  moran  de'n  fhirinn  agad  ; 
ach  thoir  thusa  so  leat,  gur  luchd-oighreachd  fearainn  a'  chuid  is  mo 
dhiubhsan  tha  sa'  Pharlamaid,  agus  bheir  iad  sin  Ian  aire  nach  cuir  iad  orra 
fein  ach  co  beag  's  is  urrainn  dhoiljh.  So,  mala,  an  doish  air  a'  bheil  iad 
a  smuaineachadh  na  deich  muillionan  a  dliiol.  Tha  'chis  so,  tri  puinnd 
Shasunnach  as  a'  cheud,  ri  seasamh  fad  tri  bliadhnachan  ;  agus  ged  a  bheir 
so  stigh  dliith  air  ceithir  muillionan  (£4,000,000)  a  bharrachd  "sa  tha  dhitli 
orra  an  ceann  gach  bliadhn'  airson  an  ain-f  hiach  a  dliiol,  tha  iad  dol  a  lugh- 
dachadh  cisean  eile  do  reir  sin.  Cha'n  e  'mhain  nach  eil  ciscan  lir  ri  bhi 
air  an  caramh  air  an  t-sluagh  am  bitheantas,  ach  tha  na  cisean  a  th'orra  ri 
bhi  air  an  isleachadh  gu  mor.  Tha  air  an  am  da  cheud  deug  nithean  a  tha 
tighinn  a  duthchanan  eile  a  paidheadh  cis,  agus  tha  'chis  sin  ri  bhi  air  a 
lughdachadh  ann  an  suim  co  mor  ri  tri  cheud  mile  punnd  Sasunnach  sa* 
bhliadhna.  Tha  'chis  a  th'air  seachd  ceud  gu  Icth  do  na  nithean  a  tha 
tighinn  a  rioghachdan  eile  gu  bhi  air  an  isleachadh  gu  mor. 

Each.   An  t-urram  dha  !     Ach  ciod  iad  na  nithean  air  a'  bheil  a'  chis  gu 
bhi  air  a  h-isleachadh?     Na  lughdaich  e  a'  chis  air  an  tombac  ? 
Cua.  Cha  do  lughdaich,  no  air  an  uisge-bheatha. 

Each.  No  air  an  ti  na'n  t-siiicar  ?  Sin  a'  cheud  ni  a  dli'fheoraicheas 
mo  bhean  dhiom. 

Cua.   Cha  d'  islich  ;  ach  dh'islich  e  'chis  tha  coffee  a  paigheadh. 
Each.    Coffee!       Mata,  bha  beag  aig  ri   dheanamh— an  seorsa   ti    is 
meas'  a  dh'fheuch  mi  riamh.      Bha  mi  oidhche   anns   an   an   Tish   Gheal, 
ceann  eile  an  eilean,  agus  bha  ti  aca  de  choffee ;  's  mar  bhith  ^gu'n  robh 


54  Cbmliradh.  [April, 

glugag  rahath  do  dheagh  uachdar,  's  Ian  sphine  do  siugar  donn  sa'  cliiipa, 
le  cead  dhuibhse,  cha  d'tluig-  mi  inach  air  doms-beoil  an  tighe  a'  phurguid 
shalach.  Tha  mi  'm  barail  gii'n  deanadh  peasair  no  ponair,  air  an  cruadh- 
achadh  ris  an  teine,  's  air  am  pronnadh  ann  an  cloich-chrotail,  ti  co  math. 
Ach  ciod^iad  na  nithean  eile  air  a'  bheil  iad  brath  a'  chis  isleachadii  ? 

Cua.  isiichidh  iad  na  cisean  air  seachd  ceud  gu  leth  ni  tha  tighinn 
thairis — mar  tha  asail 

Each.  Asail!  An  cuala  mi  sibh  gu  ceart?  Asail!  Eich  fhad-chluas- 
ach  nan  ceard  !  Fhearabh  'sa  ghaoil !  an  robh  cis  air  an  aon  cheithir- 
chasach  is  grainde  air  thalamh  ?  An  ciiala  sibh  asail  riamh  ri  raoical? 
Thug  an  Ceard  Ruadh  aon  diiibh  aon  uair  do  Thirie,  an  am  faighir  na 
Bealltuinn  ;  's  'nuair  a  thug  a'  bheisd  a'  cheud  raoic,  saoil  sibh  an  robh 
cailieach  no  bodach,  balachan  no  caileag,  nach  do  theich — smuaiiiich  iad 
gur  e  bh'ann  am  fear  nach  abair  mi.  Tha  Sir  Raibeart  as  a  bheachd — cis 
a  thoirt  deth  choffee  agus  deth  asail !  Fhalbh,  fhalbh  !  Nam  biodh  cis  air 
na  dalagan-murlain,  'se  an  ath  ni  a  lughdaicheadh  e.  Ach  gabhaibh  air 
'ur  n-aghaidh.      Coffee  a's  asail — ubh,  ubh  ! 

Cua.  Tha  iomad  nl  eile  ann,  a  ghabhadh  uine  mhoir  ri  innse — tearr  a's 
fiodh — giuthas  America,  agus  giuthas  a  rioghachdan  tuathach — agus  iomad 
ni  eile. 

Each.  Tha  sin  math  ;  togaidh  sin  tighean  a's  bataichean,  a's  gheibhear 
iasgach  moran  ni's  saora  na  b'abhaist  duinn.  Mo  bheannachd  air !  Olaidh 
mi  a  shlainte  anns  gach  cuideachd,  a  dh'aindeoin  nan  asail,  na  trustair  ! 

Cua.  Tha  ni  eile  tha  e  dol  a  dheanamh,  a  bheir  moran  toileachas-inntinn 
do  mhuinntir  nam  bailtean  mora  ;  agus,  mar  a  thubhairt  thusa,  soirbheach- 
adh  leis ! 

Each.  Mar  sin,  an  duine  coir.  Ach  ciod  an  ni  tha  'na  bheachd  ?  Sud, 
tha  sodan  air  mo  chridhe  bhi  'g  eisdeachd  ris  na  nithean  sin ! 

Cua.  Roimh  so,  cha  robh  cead  aii^  muhintir  tir-mor  na  Roinn-f^orpa  crodli  no 
mairt  bheo  'chuir  a  nail  do  Shasunn.  C  ha  robh  so  air  a  cheadachadh  idir,  idir  ; 
agus  ged  a  robh  an  fheoil  saillte,  bha  'chis  co  trom  's  nach  robh  f'eum  a  cuir  a 
nail — cha  ghabhadh  i  reic  guti  chall.  Leis  a  so,  dh'eirich  luach  na  feola  anus  na 
tailtcan  mora  co  aid  '3  nach  robh  e  coinasach  teaghlach  a  chumail  suas;  agus  bha 
11a  tighearnan  Gaidhealach  a  deanamh  beartas  air  taile  luch-itheadh  na  feola.  'Se 
so  a  thog  piis  a'  chruidh  's  nan  caorach  co  ard  anns  a'  mhargadh.  Ach  ma  theid 
ua  riaghailtean  ur  so  air  an  agbaidh,  thig  crodh  agus  feoil  a  nail  a  rioghachdan 
eile  air  na  soithichean-smiiid  ann  am  pailteas  co  mor  's  nach  fhaod  am  margadh- 
leola  gun  tuiteam. 

Each.   Stad  dhuibh.      Ciod  so  tha  sibh  ag  radh  ? 

Cua.   Stad  thusa  cuideachd,  Eachainn,  agus  leig'leam 

Each.  Cha  leig  mi  leibhse  no  leosan.  Sin  ni  nach  teid  aig  air  a  dheanamh — i 
pris  na  feola  isleachadh.     Air  t'athais,  a  Rob  ;  bithidh  da  f  hocal  uime  sin. 

Cua.  Ceannaichidh  tu  air  an  am  so  ann  an  cuid  do  dhuthchannan  air  tir-mor 
na  Roinn-Eorpa  feoil  air  dii  sgillinn  am  punnd,  co  math  ris  an  t-seorsa  tha  tar- 
ruing  ochd  agus  deich  sgillinn  ann  an  Glaschu.  Faodaidh  iad  a  nis  an  damh  is 
truime  'chuir  a  null  airson  lichead  sgillinn  Shasunnach  a  phaigheadh  'san  Tigh- 
Chuspain  ;  agus  mairt,  a's  gamhna.  'us  laoigh,  airson  darna-leth  sin.  Cha 
b'iongantach  leamsa  ged  a  thuiteadh  fiach  a'  chruidh  anns  a'  Chaidhealtachd  an 
treas  bonn  air  a'  chuid  is  lugha.  Mile  taing  dhasan  a  tha  dol  a  thoirt  dhuiun  an 
toitein  co  saor.      Bha  feum  againn  air. 

Each.  Fhalbh,  fhalbh  ;  millidh  so  a'  chiiis  gu  buileach.  Tha  mise  a'm'  dhuine 
briste.  Cheannaich  mi  fichead  gamhainn  air  a'  gheamhradh  so  dh'fhalbh,  agus 
tha  mi  an  deigh  gabhail  beag  fhearainn  f  haotainn  ;  's  mar  sin,  mar  sin,  tha  mise 
gone  !     Tubaist  air  Rob  ! 

Cua.  'S  am  b'aile  leat  sinn,  an  sluagh  mor  tha  comhnuidh  'sua  bailtean,  a  bhas- 
achadh,  chum  prisean  cruidh  agus  chaoroach  a  chumail  suas  anns  a'  Ghaidheal- 
tachd,  's  na  tighearnan  f  hagail  beartach?  So  an  riaghailt  is  fearr  a  thug  e  stigb, 
agus  tha  dochas  agam  nach  tarruing  e  air  ais  i.  Ach,  Eachainn,  mar  do  ghabh 
thusa  an  aoiula,  na  biodh  cabhag  ort  do  lamh  a  chuir  ris  a'  phiiipeir,  gus  am  bi 
na  gnothaichean  so  air  an  socrachadli. 
Each.  Gu'ii  robh  maith  agaibb.     Cha  tog  mi  deoch-siiinte  Shir  Eaibeart  gus 
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am  bi  niargadli  Dhunbreatunn  a  dh'aon  chuid  seachad — gus  am  faic  mi,  mar  a 
thubhairt  an  dall,  ciamar  a  chriochnaicheas  gach  ciiis. 

Cua.  Dhi-chuimhnicb  mi  innse  dhuit  gu'ii  robh  e  mar  an  ceudna  dol  a  cbuir 
cisean  ur  air  cuid  do  nithean — mar  air  gual 

Each.  Air  gual !  Tubaist  air  !  Cha  leigear  leis.  Tha  'mhoine  ann  an  Tirie 
air  riiith  as  ;  's  eiginn  duinn  gual  a  losgadh  a  nis.  Cha'ii  f  baod  e  bliith  iiach  'eil 
e  as  a  liheachd,  sniuaineachadh  cisean  a  chuir  air  gual !  Tha  Diuc  Earragbaidheal, 
mac  Chailean  Mhoir,  air  an  am  ann  an  Lunnain,  a"s  cuiridh  sinn  petition  a  suas. 
Cha  leigear  sin  leis,  olc  air  mhaith. 

Cua.  Air  fathais,  Eachainn  !  Cha'n  eil  cis  ri  bhi  air  a  chuir  a  chair  gual  tha 
dol  thairis  as  an  duthaich  so  do  rioghachdan  eile — ceithir  sgillinn  Sasunnach  an 
tunna.  Cha'n  eil  sgillinn  dol  air  air  na  chaithear  'san  duthaich  againn  f'ein.  Ach 
nach  ceart  an  ni  'thoirt  air  Fraingaich,  Dutsaich,  agus  feadhainn  eile  tha  caith- 
eadh  ar  cuid  gual,  paigheadh  air  a  shon  ? 

Each.  Gn  ceart.  Tha  sin  mar  bu  choir  da  bhi.  Na  caomhaineadh  e  iad.  Ach 
an  saoil  sibh  an  teid  a'  chuis  leis? 

Cua.  'Si  mo  bharail  gu'n  teid.  Tha  raoran  a  talacbadh  'sa  gearain,  mar  is 
nadurra  a  sniuaineachadh — a  h-uile  fear  a  gearain  'nuair  thig  a'  chis  dliith  air 
fein,  mar  tha  thusa  'gearain  mu'n  chrodh  's  mu'n  ghual — a  h-uile  aon  ag  iarraidh 
maor  nan  cisean  a  chuir  seachad  air  a  dhorus  fein,  agus  a'  chis  a  chuir  air  a 
choimhearsnach.  Ach  mar  cuir  esan  cis  na  uallach  gus  am  bi  na  h-uile  aoa 
riaraichte,  cha'n  eil  fios  c'uine  a  shocraichear  a'  chuis.  Tha  h-uile  aon  ag  aid- 
eachadh  gur  eiginn  da  airgiod  t'haotainn — gur  eiginn  an  t-ain-fhiach  a  dliiol — gur 
eiginn  an  cogadh  a  chriochnachadh,  agus  onoir  na  rio^'hachd  a  sheasamh.  Tha 
h-uile  aon  ag  aideachadh  nach  esan  a  chairich  an  rioyhaclul  'san  staid  anns  am 
bheil  i ;  ach  tha  iad  a  gearain  's  ri  monmhor — a  h-uile  aon  acaineadh  a'  chuid  sin 
do  na  riaghailtean  a  bbeir  sgillinn  as  a  phoca  fein.  Aeh  "si  mo  bharail,  mar  toir 
a'  Pharlamaid  do  Shir  llaibeart  direach  a  thoil  fein  'sua  h-uile  ni  mar  a  chuir  e 
m'a  coinneamh,  gun  tilg  e  uaithe  an  stiuir  gu  buileach,  's  gu'n  abair  e, — "  Sin 
agaibh  i.  Cha  leig  sibh  leamsa  mo  dhoigh  fein  a  ghabhail.  Sin  i  agaibh,  agus 
deanaibh  leatha  mar  is  aile  leibh.  Sibh  a  chairich  an  t-ain-fhiach  air  an  riogh- 
achd — sibh  a  dhuisg  an  da  chogadh  mtior,  mar  leig  sibh  leams'  a'  chiiis  a  shoc- 
rachadh  mar  is  aile  leam,  gabhaibh  'ur  doigh  fein." 

Each.  An  gille  !  Seasaidh  mi  fein  e,  ged  a  tbuiteas  na  gamhna  firionn  deich 
tasdain^n  ceann.  'S  fearr  leam  sin  na  Ereatuun  a  bhi  air  a  thamailteachadh. 
Cioii  tha  'Bban-righ  ag  radh. 

Cua.  Co  luath  "sa  chual  i  mar  blia  chuis,  gu'n  robh  aleitbid  so  do  chis  feumail, 
mu'n  d'fhuair  Sir  Raibeart  crioch  a  chuir  air  na  bha  e  dol  a  radh,  "  Cuimhnich," 
ars'  ise,  "  nach  bi  saorsa  agamsa  o  aon  uallach  de'n  t-seursa  sin  ni's  mo  na  neach 
eile  'san  rioghachd.  'S  eiginn  gu'n  diol  mise  tri  punnd  Sasunnach  as  a'  cheud  de 
na  tha  tighiun  a  stigh  dhomh  co  math  ri  aon  eile." 

Each.  Mo  ghalad  !  Air  m'  f  hacal,  is  tapaidh  i;  thubhairt  i  sin  gu  math  's  gu 
ro  mhatb.  Ach  innsibh  dhomh,  am  paigh  muinntir  na  h-Eirinn  maruimuinn- 
tir  Shasunn  agus  Albainn  ? 

Cua.  Dhi-chuimhnich  mi  innse  gu'n  robh  t.isdan  do  bharrachd  cis  ri  bhi  air  a 
chuir  air  an  uisge-hheatha  Eirionnach  seach  na  bh'air  riamh.  Tha  e  nis  a  diol 
an  aon  clns  ri  uisge-beatha  na  h- Albainn;  's  c'arson  nach  biodh? 

Each.  'S  c"aason  nach  biodh,  mar  a  thubhairt  sibh? 

Cua.  Eirionnaich  tha  tarruing  na  th'aca  do  bheathachadh,  na  do  theachd-a- 
stigh  sa'  bhliadhna,  o  oighreaclidan  ann  an  Eirinn,  f had  'sa  dh'fhuireas  iad  'nan 
duthaich  fein,  tha  saorsa  aca  o'n  chis  air  an  robh  mi  labbairt;  ach  ma  thig  iad  do 
Shasunn,  paighidh  iad  mar  ni  Sasunnaich. 

Each.  Tha  sin  direach  mar  bu  choir  dha  bhi  ;  agus  's  mi  bhiodh  Ian  toilichte 
ged  a  chuireadh  iad  els  dhubailt  air  na  tighearnan  Gaidhealach  agus  Gallda  tha 
cosd  an  cuid  airgiod  aim  an  riogliachdan  cein — a  tarruing  na's  urrainn  dhoibli  as 
an  cuid  fearainn  'san  duthaich  so — fasgadh  smear  an  cnaimh-droma  as  na  daoine 
truagh  aig  a'  bheil  aite  uapa — ag  earbs'  an  cuid  fearainn  agus  an  gnothaicheaTi  ri 
sgriobhadairean  neo-iochdmhor,  tha  sgrios  na  duthcha.  Agus  'nuiar  a  philleas 
iad  dhachaidh  as  na  duthchannan  cein  sin — na  dutlichannan  griannacb  sin — cha 
tig  an  t-aon  latha  'bhios  iad  toilichte  ann  an  tir  an  oige  ni's  mo.  Peasain  chaola, 
chrannach,  liotach,  do  mhic  aca,  gun  fhacal  Gailig  'nan  ceann;  agus  nigheanan 
caola,  tais,  glas-neulach,  air  chrith  le  fuachd,  'sa  bhiodh  air  am  mealachad'h  leaon 
f  hrais.  Nach  truagh  am  fear  a  gheibh  iad  !  Nach  bu  chairdeas  cis  mhur  a  chuir 
orra,  a  dh'eignicheadh  iad  fuireach  aig  an  tigh?  Air  m' fhacal,  a  Chuairteir 
runaieh,  chuirinn  cis  air  gach  tighearn  Gaidhealach  tha  lagail  a  dhiithcha  gu  dol 
do  Dhuneidion  le  'theaghlach.  Agus  sud  feadhainn  eile  air  an  cuirinn  cis  throm 
— na^«?2Aies— luchd  nam  brdgan  tana,  nan  stocainean  geala,  nam  briogaisean 
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Tjuidlie,  's  a'  chuairt  oil— ubh,  ubli !— cuaiit  na  h-aimideachd — mu'n  aid.  Ach 
's  eigiiin  dealachadh.  JMnle  taincr.  Air  m'  fhacal,  ma  thachias  am  Bieabadair 
Gallda  oiin  dol  dhacliaidli,  cumaidh  mi  lis. 

Cua  Slan  leat,  Eachainn.  Cuimhiiioh  gu'm  bheil  an  coffee  mach  an  so  airson  da 
sgillinn  am  punnd  iii's  saora,  agus  gu'ii  ceannaich  thu  asail  Spaiiideach  ochd 
sgilliiin  deug  iii's  saoire  iia  b'uriainn  duit  roimh  so.      Slan  leat ! 

.Each.  Nach  tog  sibh  dheth.  Tiia  mi  fa.la  'nar  comain.  Ma's  urrainn  mi, 
bithidh  mi  mach  toiseacli  an  all)  mhios,  a  leigeil  tios  do  m'  chairdean  gu  bheil 
£achanu  iUac-Shiri  beu. 


NAIGHEACHDAN  COITCHIONN. 

China. 
Cha'n  eil  moran  ri  innse  mu  tliimchioll  na  duthcha  so  o'n  chaidli  an 
ilireamh  mu  dheireatlli  dlie'n  Chuairtear  a  mach.  Tha'n  cogadli  dol 
air  aghaidh,  ach  c})a'i>  eil  moran  fhatliast  air  tachairt  chum  crioch  a 
chuir  air.  Tha  cuid  do'n  armailt  air  dol  air  aghart  chum  haile  mor 
ris  an  canar  Hong-choo-foo,  agus  tha'n  t-arm  Breatunnach  ri  oidheirp 
a  tlioirt  air  baile-mor  Chanton  a  glilacadh  a  ris.  Ma  ghlacar,  faod- 
aidh  sinn  a  bhi  lun-chinnteach  nach  toircar  air  ais  e  mar  rinneadh 
roimli.  Tha  na  luingeis  Shasunnach  a  glacadh  na  h-uile  soitheacli  Chi- 
nesach  tha  'gan  coinncachadh.  Ghlac  iad  na  ceudan  dhiubh  cheana, 
eadar  fichead  agus  sea-fichead  tunna.  Bithidh  suil  ri  nai^hcachd 
mor  o  China  ann  an  uine  glioirid.  Tha  barachd  dhaoine  ri  bhi  air  an 
cuir  a  mach,  's  tha  dochas  againn  gu'n  tig  ao  cogadh  truagh  so  gu 
criche. 

Innsean'  ka  ii-Aird  an  Ear. 
'S  cianail  muladach  ri  aithris  na  naiglieaclidan  tha  'gar  ruigheachd 
as  na  diithchanna  cein  so.  Dli'innis  sinn  'san  aireamh  mu  dheireadh 
gu'n  rohh  an  t-arni  Bn^atunnach.  a  bha  fada  suas  ann  an  tir 
AJfl/lianistan  ann  an  staid  cl)unnartac!i,  air  an  cuairteachadh  le  miitibh 
do  naimhdean  misneacl'.ail  tapaidh.  Mar  thul)hairt  sinn  sa'  Chuairtear 
airson  a'  mhios  a  chaidh  seacliad,  bha  mile  mar  aon  an  aghaidh  ar 
cuid  daoine.  Dh'fheuch  an  t-arm  Bieatunnadi  pilleadh  dhachaidh  do 
na  cearnan  a  bhuineas  dhuinn  fein  ;  ach,  a  reir  gach  cunntais,  chaidh 
so  nan  aghaidh.  Bha  eadar  tir  no  rioghachd  Chabiil,  far  an  robh  iad, 
agus  a'  chuid  de  na  h-Innsean  a  bhuineas  do  Bhreatunn,  beantan  ard, 
corrach,  cas,  creagach,  mar  ghara-droma  mor,  'gan  dealachadh  o 
cheile.  Cha  robh  doigh  air  am  b'urrainn  an  t-arm  againn  pilleadh 
ach  ro'  bhealaichean  cumhang  airnhleathan— seorsa  do  frith-rathaidean 
creagach,  anabarach  duilich  a  choiseaciid,  agus  cuid  dliiubh  co  airnh- 
leathan 's  nach  'eil  e  comasach  ach  do  dhithis  falbh  guala  ri  guala — 
sligheana  monadail,  na  bu  f  hreagaraich  gu  mor  airson  ft'idh  is  ghobhair 
na  airson  armailt  do  shaighdearan.  Tha  an  sud  'san  so  aiteachan- 
dion,  no  daingnichean,  air  an  togail,  a  tha  mar  ghlas  is  iuchair  air  na 
bealaicli  chumhann  sin  ;  agus  gun  urchair  a  losgadh,  no  claidheamh  a 
tharruing,  dh'thaodadh  muinntir  na  duthcha,  le  clachan  mor  a  leigeil 
car  mar  char  leis  a'  bhruthach,  armailt  air  bith  a  sgrios.  'San,  mata, 
ro'  leitbid  so  do  dh'aiteachan  bha'n  t-arm  againn  a  gabhail  dachaidh, 
agus  pilleadh  a  rioghachd  mhor  Chahid,  'nuair  a  chruinnich  muiuutir 
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iia  tir  's  lucli-aiteachadli  nam  beann  nm'n  timcliioll.  Tlia  aobhar- 
eagail  gu*n  do  sgriosadh  na  Ij-uile  mac  mathair  do'n  arm  Bhieatunnacli, 
agus  do  na  h-Inuseannaicli  dhileas  cliiiiideil  a  blia  niaile  riuiija.  Cha 
Kihor  gu  blieil  tath-dliocliais  'gan  taobli.  'Se  harail  na  h-uile  b-aon  gu'n 
do  mbarbhadb  eadar  cuig  agus  sea  mile,  agus  giir  gann  a  fliuair  fear  as 
gus  an  sgeul  broiiacb  iniise.  J^o  an  naigbeacbd  is  muladaicb  a  tba  ri 
iunse  tbaobh  an  airni  Bbreatunnacb  o  cliionn  nine  mboir;  agus  'se 
'chuid  is  truaigb,  gu'n  d'rinneadli  e  le  foill.  Mhortadb  iad  ;  oir  an 
deigb  dboibb  striocb(ia(lb,  cliuairtaich  muinntir  na  tir  iad,  agus  mbarbb 
iad  iad,  gun  suim  do'n  cbumbnant  fo'n  d'thainig  iad.  Acb  tba  latha 
na  h-aiclieamliail  dlutb  orra.  Cba'n  fbaodar  foill  co  uambasacb  leigeil 
seacbiul  gun  thoirt  orra  fulang  air  a  sbon.  Nan  andiairceadh 
Breatunu  tbairis  air  a  so,  cliailleadb  iad  Innsean  na  h-Airde  an  Ear 
uile. 

Am  measg  na  feadbnacb  a  mliortadb  air  an  I'lm  so,  bba'n  duine  a 
b'airde  inblie  'sanarm  againii — 'se  sin  an  liidir  ainnieil  MacNeacbdainn, 
ceaiui-cinnidb  an  ainm  sin,  aig  an  robb  a  ciiaisteal  o  cbionn  t'had'  aig 
Duii-dd-ramli,  ceann  Locbfine.  Cbuir  esan  a  blia  air  ceann  sluagh 
na  diitlicba  fios  air  mach  as  a'  cbampa,  mar  gu'm  b'ann  chum  a'  cbuis  a 
shocracbadb,  agus  cumbiiantan  a  dbeananib  ris.  Bba'n  taiteannsna 
cboinnicb  iad  mar  letb  an  ratbaid  eadar  an  da  bbuidbeaiin  ;  acb  'nuair 
fbuair  e  Sir  Uilleam  MacNeacbdaiiui  air  falbb  gu  kite  letb-oiricj], 
tlianuiiig  e  dag  a  'ucbd,  agus  lois-g  e  air.  D!)iult  a'  cIilmuI  dag;  ach 
am  prioba  na  suil  loisg  e  fear  eile,  agus  cbuir  e  am  peileir  aun  an  ucbd 
an  laoicb,  Mbortadb  na  bba  maille  ri  Sir  Uilleam,  's  mar  so  tboisich 
fuil  is  ar — gus  a'  bheil  aobbar-eagail  nacb  d'fbuair  oscionu  fear  no 
ditbis  as. 

Tba  cuid  am  barail  nacb  urrainn  a"  cbuis  bbi  co  olc  'sa  tba  e  air 
iiinse,  acb  's  mor  ar  n-eagal  gu  bbeil.  Cba'n  fiiada  gus  am  bi  tios 
ciiinteacb  air  gacb  ni ;  's  gus  an  tig  sin,  's  eiginn  duinu  a  bbi  fo 
dliocbas,  ged  is  eigirm  dluiitiii  aideacbadb  nacb  eil  ar  docbas  acb  fann. 

Lionadb  e  o  tbaobb  gu  taobb  an  aireamb  so  uile,  cunntas  min  a 
tboirt  air  gacb  ni  tba  air  innse  mu  dbeibbinn  a'cbogaidb  cbaillticb  so; 
acli  is  fearr  fuireacb  gus  an  tig  cunntas  'sam  faodar  earbsa.  Cba'n  eil 
teagamb  nacb  do  mborta<ib  Sir  Uilleam  's  na  bba  maille  ris. 

'Se  mac  an  rigb  a  cbuir  sinn  as  a'  cbalbair,  agus  o'n  d'lbug  sinn  an 
liogbacbd,  cbum  fear  eile  a  cbuir  "na  uite,  a  loisg  air  Sir  Uilleam,  agus 
a  mbarbb  e — Bluhomed  og,  mac  Dost  Mahomed. 

Acb  ged  tba  so  oilteil  agus  gun  leisgeul,  gidheadb  tbugadlimaid  so 
leinn,  nacb  robb  sa'  cbogadb  so  o  tboiseacb  acb  amaideacbd  tbruagh. 
Ciod  an  gnotbacb  a  bb'againn  armailt  a  cbuir  macb  tiiairis  air  na 
beanntaibb  mor  so  do  dbutbaich  agus  do  tbir  Affghanislan  ?  Ciod 
an  aobbar  a  bb'againn  an  rigb  bu  mbiannacb  leo  iein  a  bbi  tbairis  orra 
a  dbiultadb  dboibb,  agus  fear  eile  a  cbuir  'na  aite  ?  agus  fear  a  bba 
anabaracb  fuatbacb  leo.  Bu  cboir  dhuinn  leigeil  leo  an  gnotbaicbean 
fein  a  sbocracbadb.  Cbaidb  sinn  'san  eadraiginn,  agus  dbiobbail  sinn 
air  a  sbon.  Acb  'se  'cbuis  is  brunaicb,  nadi  eil  an  cogadb  so  nis  ach 
toiseacbadb.  Tba  armailt  mbor  ri  bbi  air  a  cbuir  do'n  diitbaicb  sin 
gu  b-aitbgbearr  ('s  docba,  deicb  mile  fichead,  no  da  fbicbead  mile), 
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chum  thoirt  air  muinntlr  Affghanistan  gun  f  hoill  a  chleachdadh  a  ris. 
Bu  mhearachd  mor  dhuinn  dol  tliaiiis  air  na  beanntan  mor  so  idir.  Aa 
kite  baraclid  tir  iarraidh,  'sanii  tlia  tuille  'sa  choir  againn  cheana.  An 
aite  naimhdean  a  dheanamh  do  luchd-aiteachadh  na  duthcha  farsuing 
sin,  b'e  an  gliocas  dhuinn  cairdean  a  dheanamh  dhiubh,  's  na  h-uile 
doigh  a  ghabhail  chum  bhi  an  reit  riutha.  Taobh  na  h-airde  an  iar  do 
rioghachd  Chabul  tha  rioghaclid  nihor  Phersia,  air  chor  's  gur  gnoth- 
ach  amaidaich  cuir  a  macli  air  na  Affghans.  Ach  a  nis  's  eiginu 
thoirt  orra  thuigsinn  nach  'eil  iad  ri  foill,  no  foirneart,  no  mort  a 
dheanamh  air  muinntir  Bhreatunn.  'S  tvuagh  nach  do  ghabh  sinu 
comhairle  an  t-sair,  Diuc  Wellington.  Dh'innis  e  co  maith  's  ged  a 
robh  fiosachd  aige  mar  thaclirach.  Am  measg  an  armailt  tha  falbh 
thairis  air  an  turus  so,  tha'n  reisimeid  Ghaidhealach  a  bh'anu  an 
Glaschu  o  chionn  da  biiliadhna — an  78th— buidlieann  co  eireachdail 
'sa  dh'fhag  an  diithaich  riamli.  Ar  luchd-diathcha  gaolach! — 's 
eagalach  gur  h-iomad  aon  dhiubh  a  dh'f  halbhas  nach  pill  I 

Call  Muladach  o  ScaiNEADH  Bata-Toit. 
Thachair  an  Kgiorradh  deisinueach  so  o  chionn  beagan  laithean, 
dluth  air  Helensburgh.  Mar  bha'm  bata-toit  ris  an  canar  an  Telegraph 
a'  fagail  a'  bhaile  a  dh'ainmich  sinn,  ann  am  priobadh  na  suil  sgain 
an  goileadair,  agus  bha  mu  tliuaiream  fichead  pearsa  air  am  marbhadh 
' — cuid  dhiubh  air  an  reubadii  'nam  bloidhean,  agus  cuid  eile  air  am 
milleadh  co  nior  's  gur  gann  a  b'urrainn  an  cairdean  an  cuirp  aithn- 
eachadh.  Chaidh  moran  a  leoin,  Ciia'n  urrainnear  aig  an  am  innse 
CO  tha  ri  choireachadh  airson  an  sgiorradh  obaun  uamhasach  so. 
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AN    DA    S  H  L  I  G  H  E. 

SgELL  AIRSON   OiGUIDH  XA   GiLlDHEALTACHD. 

Bha  mi  leufrliadh  an  Tiomnaidli  Nuaidii  mii'n  deachaidh  mi  ^ii 
tamh.  Air  dhonili  tuiteani  a'ln'  sluiaiii,  tliainig  na  iiitlie  'blia  mi 
leugliadh  air  an  ais  do  ni'  inntinn  mar  aisling  na  li-oidhche. 

Ar  leam  gun  robli  mi  a'm'  slieasamli  air  comlinard,  no  raon  mor 
farsuinff;  ap;us  o  p:acli  airde,  jru'n  robii  anabarr  sluait,Hi  aj?  imeachd. 
troimh  'n  f  haiclie  miioir  so,  'dh'ionnsuidb  aite  araidli  far  an  robh  iad. 
a'  coinneachadh  a  cheile  air  mo  diieas  laimh.  Blia  moran  sluaigli 
ann  an  uair  a  mliotliaicli  n.i  dboibli  air  tus,  agus  bha  barrachd  a'* 
barraclid  o  am  gn  h-am  a'  teaclid.  Bba  iad  ann  sean  agus  bg — 
bocbd  agus  beartacb — lag  agus  Kiidir — ard  agus  iosal  ;  agus  chuir 
e  iongantas  orin  a"m'  aisling  ciod  a  bha  'nara  beachd,  no  c'arson  a 
biia  iad  mar  so  a'  cruinneaidiadh. 

Ar  leam  gu'n  do  choisicii  mi'n  sin  air  m'aghaidh  gns  an  robh  mi 
an  teis-meadhon  an  t-sliiaigh  ;  agus  air  dhomh  beachdachadh  orra, 
ihnig-  mi  clod  a  bha  iad  a'  deananih. 

Mhothaich  mi  gu'ii  robli  gach  slighe  air  an  d'thainig  iad  a'  treur- 
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achadh  gu  da  dliorus,  's  gu'n  robli  iad  arm  an  ioma-choiulialrle  co'n 
t-aoii  de  iia  dorsan  sin  air  an  racliadli  iad  a  stigh.  Sheas  mi. 
Dh'amhairc  mise  rnar  a  linn  each  air  na  dursan  sin,  agus  air  gach 
sliglie  'bha'n  taobh  a  stigh  do  na  dorsan. 

Biia  ni6ran  slnaigli  a'  galdiail  a  stigh  air  a'  cheud  <lorus  air  an 
d  anihairc  mi ;  's  cha  b'ioiigaiitach  learn  e.  Bha  e  gu  fial,  farsuing, 
fojigaike;  agus  bha'n  t-sligiie,  an  deigh  dol  troimh,  anabarrach 
boidiieach,  taitneacli,  agus  sunndach  ri  amharc  oirre.  Blia  sraidean 
gaineamliaiche  eadar  bruaclian  aillidh,  lun  do  na  blaithean  bu 
cliubhraidh,  air  an  robh  iadsan  a  fliuair  a  stigh  a'  coiseachd  ;  agus 
slighean  eile  do'n  fhoid  bu  ghuirme  a's  b'uaine  snuadli,  eadar 
craobhan  nan  geugan  farsuing,  air  an  robh  gach  eun  bu  bhinne 
gulh  'san  ealtainn  a'  seiiin  le  ceileir  aoibhneacii.  Bha  aiteachan- 
suidhe  an  sud  's  an  so  fo  sgaiie  nan  craobh,  far  am  faodadh  luchd- 
iineachd  an  sgios  a  chuir  dhiiibh.  Bha  nieas,  do  reir  coslais,  buidhe 
abaich  air  gach  craoibh  a's  preas  ;  agus  chluinnte  torman  borbhan* 
acii  nan  allt,  as  am  faodadh  gach  fear-tnruis  chioidhte  ul  agus  iotadh 
a  chasgadh.  Dh'ainhairc  na  h-uile  aon  air  tiis  ro  chridheil  shunnd- 
ach,  mar  bha  iad  a'  gabhail  a  stigh  air  an  dorus  f  hosgailte  so.  Bha 
iir  a  s  mnaithean  a'  seinn  oranan  'sa  dannsadh,  agus  blia  clann 
bheag  a'  trusadh  bhlaithean  ur.  Bha  eoin  aillidh,  le  itean  airgiod 
agus  suilean  oir,  air  an  ais  agus  air  an  aghart.  Bha  na  craobhau 
uile  fo  bhlath — am  fade  bu  taitneiche  mach  air  oiteig  chiuin  na 
gaoitlie — dranndan  a's  cronan  sunndach  an  t-seillein  ruaidh  air  ais 
's  air  aghart  o  bhlath  gu  blath.  Bha  'ghrian  a'  boillsgeadh  gu 
glormhor,  agus  ol)air  na  cruitheachd  gu  loir  Ian  solais.  Cha'n 
iongantach  learn  idir  (arsa  mise)  gu'm  bheil  co  liutha  h-aon  a'  gabh- 
ail sios  air  an  t-slighe  fharsuing  thaitneich  so. 

Blieachdaich  mi'n  sin  air  an  dorus  eile.  Bha  esan  co  aimhleathan 
'sa  bha  am  fear  eile  air  an  robh  mi  labhairt  farsuing.  Bha  e  do 
reir  coslais  co  cumhang  aimhleathan,  's  gur  gann  a  b'urraiiiii  do 
neach  air  bith  dol  troimh  ;  agus  mar  so  fhuaras  e  le  moran. 
Chunnaic  mi  iomad  aon  a  ghabh  a  suas  gu  dan  d'a  ionnsnidh,  agus 
a  thoisich  air  a  chuir  rompa  agus  dol  troimh,  gu'n  do  shrachd  e  an 
aodach,  gun  do  reub  e  iad  fern,  agus  nacli  b'urrainn  iad  na  bh'aca 
r'a  giulan  a  tlioirt  troimh,  's  mar  so  gu'n  d'f  hairslich  orra  faotuinn  a 
stigh.  Chunnaic  mi  air  uairibh  mathair,  'sa  leanabh  aice  air  a 
guailibh,  's  cha  b'urrainn  d'i  dol  tioimh  'n  dorus  leis  an  leanabh  so; 
agus  air  uairibh  chunnaic  mi  athair,  agus  greim  co  daingean  aige 
air  a  mhac,  's  nach  b'urrainn  a  h-aon  seacli  aon  diubh  dol  a  stigh. 
Ac\\  'se  'n  ni  is  mo  a  chuir  do  dh'iongantas  orm,  a  dh'aindeoin  air  co 
aimhleathan  chundiang  'sa  bha  e,  gu'n  robh  na  h-uile  aon  comasach. 
air  dol  troimh  a  rinn  spairn  laidir  le'n  uile  dichioll  agus  neart. 
Bha  moran  do  dhaoine  tomadach  leathan  a  f  huair  a  stigh,  am  feadh 
'sa  bha  iomad  siocbair  caul  beag  air  a  chumail  a  mach.  Air  uair- 
ibh, ndiolhuich  mi  mathair  deunach  air  dealachadh  r'a  leanabh, 
seach  i  fein  a  bhi  air  a  cumail  a  mach  ;  agus  cha  luaithe  'dh'fhas  i 
toileach  air  so 'dheanandi,  na  bha'n  dorus  farsuing  ni's  leuir  dhoibh. 
le  cheile,  agus  thuair  iad  lu  cheile  u  stigh.     Ann  an  aun  fhucal^ 
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blia  e  farsuing  gu  leoir  do  gacli  aon  a  rinn  spaiin  clieart,  cia  air 
bill)  CO  donihail  touiadach  'sa  bha  e  ;  agus,  'sail  am  cheudna,  bha  e 
tuille  a's  aimhleathan  do'ii  aon  bu  luglia  nach  deanadli  spaiin — 
iiach  robh  ach  ag  iarraidh  dol  a  stigb,  gun  oidheirp  no  dichioU  air 
bith  a  dheaiiamh.  Mhotliaich  mi  gu'n  d'tliuair  claim  bheag  a  stigh 
gu  gi-ad,  agus  iadsan  nach  robh  a'  giulan  moran  leo.  Ach  iadsau 
a  bha  giulan  eallaich  air  bith,  's  gaun  a  fhuair  a  h-aon  diubh  a 
stigh  troimh  'n  dorus. 

Cha  lobh  an  deuchainn  idir  seachad  'nuair  a  chaidh  iad  a  stigli. 
Bha'n  t-slighe  taobh  a  stigh  de'n  dorus  co  aimhleathan,  chumhang, 
dheacair,  ris  an  dorus  fein.  Bha'n  t-slighe  an  deigh  dol  a  stigh 
doirbh — an  droigheann,  's  an  sgitheach,  's  Tia  drisean,  a'  fas  air 
gach  taobh  dhith,  a'  reubadh  luchd-turais ;  agus  bha  cuid  do 
dh'aiteachan  doiileir,  dorcha— co  dorcba  *s  nach  robh  e  furasd  an 
droigheannach  's  an  sgitheach  a  slieaclmadh. 

Cha  chuala  mi  ceol ;  cha'n  fhaca  mi  mireadh  no  dannsadh.  B'e'n 
ceol  osuaidhean  trom  an  luchd-turuis.  'Nuair  a  mhothaich  mi  so 
uile,  bha  iongantas  mor  orm  gu'm  feucl!a<ih  neach  air  bith  dol  a 
steach,  an  iiite  gabhail  maille  ris  an  t-sluagh  mlior  chum  an  doruis 
eile,  agus  slighean  reidh  farsuing  an  t-suluis  a  bha  'g  iuieacbd 
uaithe. 

Thog  mi  mo  sbuilean,  agus  chunnaic  mi  briathran  sgriobhta  os- 
cionn  gach  doruis.     Ruith  mi  null  dliith  do'n  aite,  agus  leugh  mi — 

Tha'n  dorus  cumhang,  *s  an  t-slighe  cbaol, 
'Treorachadh  gu  rioghachd  na  gloir. 

An  degli  so,  chaidh  mi  a's  bheachdaich  mi  air  an  dorns  eile,  a's 
mhothaich  mi  an  sgriobhadh  so  os  a  cheann  : — 

Tha'n  t-slighe  air  a'  bheil  'ur  mian 
A'  treorachadh  gu  truaighe  shior. 

Nis,  'nuair  a  leugh  mi  an  da  sgriohhadii  so.  agus  gu'n  robh  fios 
agam  an  Righ  a  chuir  na  briatliran  so  air  gach  durus  gu'm 
b'fhiriimeach  e — seadh,  eadhon  guin  h'e  fein  an  Fhirinn — ghabh 
mi  iongantas  mor  ciamar  a  bhiodii  neach  air  bith  co  dan,  co  gorach, 
CO  mor  air  a  bhreith-as,  a's  dol  a  stigh  air  an  dorus  fharsuing,  's 
air  an  t-slighe  reidh,  ged  a  bha  e  co  buaireasacli,  agus  co  taitneach 
don  t-siiil.  Sheas  mi,  'dh'fheuch  am  faicinn  ciamar  a  bha  'dhan- 
adas  aig  neach  air  bith  so  'dheananih. 

B'e  'cheud  neach  a  chunnaic  mi,  fleasgach  ard,  fpairiseacb, 
dreachmbor.  'Nuair  a  fhuair  mi  a'  cheud  sealladh  dheth,  bha 
greim  daingean  aige  de  laimh  "athar.  Bha'n  seann  duine  muladacb, 
cianail.  Bha  e  'g  iarraidh  a  mhac  a  thoirt  leis  'dh'ionnsuidh  an 
doruis  aimhleathan  ;  ach  bha  so  dol  'na  agliaidh.  Thainig  huidh- 
eanu  do  dh'oganaich  mhear,  chridheil,  aigheanich,  agus  ruith  iad 
suas  d'a  ionnsuidh.  Ghlac  iad  e  air  lainih,  Bheachdaich  iad  air 
le  cridhealas  a's  samhladh  graidh.  Dli'fliag  e  an  i>eann  duine,  agus 
thar  e  as  le  'choinpanaich  og  a  dh'ionnsuidh  an  t-sliglie  fharsuing. 
Tamuli  beag  mu'n  deach  e  stigh,  thug  e  siiil  thar  a  ghualainn ;  a'e 
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'nuair  a  mliothaicli  e  "atliair  a'  gul,  tliubhairt  e — "  Clia  teid  mi  fada 
leo.  Clia'n  eil  a  mhian  orra  acli  fhaicinn  ciod  an  seors'  aite  a 
th'ann.  Pillidh  mi  an  uine  glioirid;  agus  leanaidh  mi  m'  athair,  a's 
toil  m'  atliar."  C^laidlI  e  stigii.  Cliunnaic  mi  e  leum,  'sa  mireag, 
"sa  dannsadii,  air  an  reilean  uaine.  Ciiuala  mi  a  gliair  ard  ;  ach 
clia  d'thug  e  siiil  air  ais,  's  cha'n  fhaca  mi  gu'n  do  pliill  e  rii's  mo. 

Sheas  mi  ag-  amharc  'sa  toirt  fainear  ria  blia  taciiairt,  CImnnaic 
mi  moran  a'  tionndadli  a  stigli  air  an  t-slighe  cheiidna — cuid,  do 
blirigh  nacli  b'urrainn  dlioibh  meall  oir  a's  sporan  lau  a  giiiulaii  leo 
troimh'n  dorus  aimlileathan,  's  iiach  duraiciideadli  iad  fliagail  'nan 
deigh.  Cuid  eile,  do  blirigh  nacli  diiraichdfadh  iad  an  t-aodach 
riomhacli  leis  an  robh  iad  air  an  sgendacbadh  a  stroiceadii  'sa 
mhilleadh  leis  an  tarruing  a  b'eiginn  a  diieanamli.  Cuid,  do  blirigh 
gu'n  robh  an  t-slighe  co  dorcha  mi-thaitneach,  gun  sugradli,  gun 
fheala-dha,  gun  chridhealas;  's  bha  mian  an  aiimanna  stigli  am 
nieasg  nam  blaithean  ailiidh  'bha  cinntinn  'san  t-slighe  fharsuing. 
Phill  feadhainn  eile  do  bhrigh  gu'n  robh  an  luchd-eolais  ri  sgeig, 
a's  tair,  'us  magadli,  co  luath  'sa  dh'amhairc  iad  air  an  dorus 
chumhang,  agus  a  dh'fheuch  iad  tionndadh  a  stigh.  Bha  cuid  a 
fhuair  stigh,  agus  a  phill  air  an  ais.  B'iad  so  an  fheadliainn  bu 
mho  grain  a's  fuatli  air  an  t-slighe  chumhang;  agus  riiiu  iad  na 
bha  'nan  comas  chum  feadhainn  eile  a  chumail  air  an  ais.  "  Na 
rachaibh  a  stigh,"  ars'  iadsan.  "  Faicibh  mar  tha  sinn  air  ar  reub- 
adh.  Cha'n  eil  ann  ach  doilgheas  agus  bron.  Mar  is  fhaid'  a 
theid  sibh  air  'ur  n-aghaidh,  *sann  is  miosa  ;  mar  is  f  liaide,  'sann 
is  aimhleathaine.  Ma  tha  sibh  co  amaideach  agus  dol  a  stigh,  cha'n 
f  hada  gus  am  pill  sibh  mar  a  rinn  sinne." 

Dh'amhairc  mi  rls  na  bu  dluithe  air  an  t-slighe  aimhieathan, 
agus  thug  mi  fainear  gu'n  robh  an  t-slighe  an  deigh  dol  a  stigh 
anabarrach  cumhang,  agus  deacair  ri  choiseai-hd.  Cliuala  mi  cuid 
ag  osnaich  gu  trom.  Bha  cuid  air  an  reubadh.  Iadsan  a  fhuair 
a  stigh  'nan  oige,  'sann  doibhsan  a  b'fhas'  imeachd  ;  agus  mar  bii 
liiidir  an  spairn  a  rinn  neach  air  bith,  'sann  a  b'f  hearr  dha  fein,  's 
bu  shunndaiche  a  thurus.  Ach  ma  thoisich  neach  air  bith  ri 
sleanthnacliadh  air  ais,  bha  e  air  ball 'san  droighrieich.  Bha  cuid 
ann  an  dorchadas,  cuid  fo  amharas,  cuid  a'  caoidh,  a's  cuid  mar 
gu'm  biodh  liis  nan  cas  a  dhith  orra — an  impis  tuisleachadh  thall 
'sa  bhos.  Leis  a  so,  bha  cuid  a  ghabh  eagal — a  tharruing  air  aa 
ais — a  ghabh  a  dirionnsuidh  an  doruis  ;  agus  dhoibhsan  dh'fhos- 
gail  an  dorus  gu  grad,  a's  fhuair  iad  a  mach  gun  spairn.  Mhoth- 
aich  mi  maraon  cuid  dliiiibhsan  a  fhuair  a  stigh  air  an  dorus 
chumhang  ag  amharc  gu  trie  air  leabhar  a  bh'aca  'nan  laindi;  agus 
air  ball  thogadh  iad  an  suilean  o  dhuilleagan  an  leabhair  chum 
nuamh.  'Nuair  a  mhothaich  mi  fear  dhiubh  so  ag  amharc  air  an 
leabhar  air  tus,  cha  robh  teagamh  air  bith  orm  nach  tuislicheadh  e. 
Bha  mi  Ian  chinnteach  gu'n  rachadh  e  am  mearachd,  's  gu'n  tuis- 
licheadh e  'measg  na  droighneicli  gheur.  Ach  an  aite  so,  mar  is 
dlijithe  a  leugh  e,  'sann  is  diriche  a  ghluais  e.  Chuir  so  iongantas 
mor  orm,  gus  an  cuala  mi  fear  dhiiibb  a'  leughadh  mach  as  an 
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leablmr "  Tlia  d'  f  liocal-sa  'iia  sholus  do  in'  cliasabli,  's  na  lochraii 

do  in'  clieutiiiiaibli  '' 

Tlmiff  mi  mar  an  ceiidiia  gfnn  robii  an  t-sliu'he,  an  aite  a  blii  dol 
na  b'aimliU'atliaiiie  's  na  \n\  d<'acair,  ii' fas  na  bii  shunntaiclie  agus  na 
bii  srluiaiiaiclie.  Dlioiblisan  a  tbainio:  a  stigb  'nan  oige,  chinn  e  ^n 
Inatl)  reidli,  taitneacb,  comhnard  ;  agiis  do  gacb  aon,  mar  a  b'f haid' 
a  giilnais  iad  air  an  agliaidli,  'sann  bii  taitiuMcJie  a  b!ia  e  dol. 

Bba  nioran  a  nis  a'  ruilb  le  aiiabliarra  subbachais.  Bba  ceol  losal, 
civiin,  miiis,  ri  oisdeacbd,  Blia  blailbean  iirar  aillidb  brisdeadb  a 
mach.  Na  iiitlie  sin  a  blia  coltacb  ri  drisean  a's  droigbneicii,  bba 
blaitiieaii  taitueacli  mar  an  ros  a'  cinntinn  orra.  Bba  na  dearcan- 
fiona  bu  bbbiiste  a  cbnnnaic  mi  riandi  air  na  preasan  sin  a  bba 
coltacb  ris  an  siritbeacb  ;  agus  tboisicb  na  b-eoin  ri  seinn  gu  binn. 

Cba  do  labbair  neacli  a  nis  air  pilleadii  air  ais.  Bba  solas  agus 
toileacbas-iniitinu  air  gacli  aogas.  Bba  gacb  aon  sona ;  a's  cbuala 
mi  suiin  an  orain  bba  cuid  a'  togail : — 

An  'lair  tha  (lioliioll  dhaoine  iiior, 

Tha  dliiuiis-saii  inor  da  reir  ; 
Do  sholusiiibh  tha'shli-he  l;\n. 

Is  i-itli  do  yhuatli  's  guch  ceum. 

Agus  a  nis  bu  leir  dbomb,  tamull  beag  rcuiipa,  s(dus  beag  soilleir 
suiH)bir  a'  dealradb  air  an  t-sliglie.  Mar  cliaidli  fear  a's  fear  air 
affliart  air  a'  cliuid  sin  de'n  t->li<,^lie,  cbaill  mi  sealladb  dliiubh  ;  ach 
thuiir  mi,  o  na  hriatbran  mu  diudreadb  a  cliuala  mi  uapa,  gu'n  robh 
iad  nis  na  bu  sliona  na  bba  iad  riamb.  Bba  ciiid  a'  seinn  le  cbeile 
orain  agus  la(tidliean  naomlia,  's  le  clarsaicbean  aillidb  'nan  liimban, 
a'  togail  an  ceileiradli  bu  mbilse  's  bu  tbaitnicbe  a  cbuala  mi  riamh. 
Bba  cuid, 's  cba  mtior  nacb  robb  iad  nan  losd;  acb  am  beagan  a 
rinn  ia<l  a  sbeinn,  tliainig  e  o  eridiieacban  Ian  gairdeacbais ;  agus 
cba  r(d)b  teagamb  agam  nacb  r(ddi  a'  cbuid  do'n  tir  nacb  bu  Icir 
dbomb  na  b'fliearr,  na  bu  taitnicbe,  na  b'aillidli,  's  na  bu  sbona,  na 
'cbui<i  a  bba  mi  faicinn 

'S  gann  a  b'urrainn  dlionjb  mo  sbuil  a  tbionndadli  o'n  t-sluagh 
bbeannaicbte,  a  bbeaclidacbadb  orrasan  a  cbaidb  stigh  air  an  dorus 
fliarsuing;  agus  'nuair  a  bbeacbdaicb  mi  orra,  bba  mo  cbridbe  Ian 
broin  as  dubbacbais;  oir  bu  ^bo^lleir  ri  fbaicinn  uacli  robb  iad  idir 
sona.  Mar  a  b't  baid'  a  cliaidb  iad  air  an  agliaidb,  'sann  bu  bliron- 
aiclie  a  cbinn  iad — bba  iad  frionasacb,  crosda,  mitboilicbte.  Am 
meas  a  laiinbsicb  ia<l,  'sa  dbfl.'eucli  iad  itbeadb,  sbearg  e  'nan  glaic^ 
's  cba  robb  aim  acb  iuaitlire  tliioram  gun  sta.  Mar  a  b'fbaid'  a 
cbaidb  iad  air  an  agbaidb,  'sann  bu  mbiosa — air  an  losgadb  le  tart, 
's  ^\in  uisge  glan  faliait\n  ri  fbaotuinn,  acb  tobraicbean  salach 
creadba.  Bba  eagal  ttrra — bnaireas  ard  'nan  suilean — cuid  dhiubh 
air  am  breitli-as,  gun  fbios  c'arson — an  <lroigbean  geur  'gam  inill- 
eadb,  's  gun  cbomas  a  tlioirt  iv^.  Tliainig  dorcbadas  a's  duibbreadh 
air  aogas  naui  feadlnmcb  a  b'aigbearaicb.  Bba  iad  a'  trod  'sa  cuir 
a  inacb  air  a  cbeile — feargacb,  gainhlasacb,  gun  cbairdeas,  gun 
ghrddh. 
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'Nuair  a  mhotaaich  mi'^n'n  roMi  iad  nile  gu  tursaich  tiom,  bJia 
iongantas  orni  nach  robli  iad  a  pilleadh  air  an  ais,  's  ag  iarraidh 
stigh  air  an  dorus  eile.  Feadh  'sa  bha  mi  toirt  so  fainear.  chunnaic 
mi  aon  fliear  feuchainn  dol  air  ais;  agus  feuoh!  ged  a  blia  e  a' 
coiseachd  gu  math  's  gu  soirbh  air  an  t-sligbe  eile,  chnnnaic  mi  nis 
gur  gann  a  b'urrainn  dha  seasamh.  Slileambnaich  a  cbasan,  bliuail 
a  dha  dhlun  air  a  cheile,  agns  bha  e  do  reir  coslais  co  lag  ri  naoidh- 
ean.  Thuit  e  air  an  lar.  Luidhe  e  an  sin  ag  osnaich  gu  trom, 
agus  iadsan  mu'n  cuairt  da  ri  fochaid.  Shaoil  mi  nach  eireadh  e 
iii's  mo  :  ach  tog  e  'shuilean  gu  neamh,  mar  gu'm  biodh  e  guidhe 
airson  cobhair  agus  furtachd.  Dh'fheuch  e  eiridii.  Thug  e 
oidheirp  mhor.  Fhuair  e  gabhail  air  aghart  ceum  no  dha, ;  ach 
thuislich  as  thuit  e,  a  glaodhaich  airson  furtachd.  Mu  dheireadli 
sheas  e  gu  daingean  ;  agus  an  deigh  ioniad  dichioll,  raitiig  e  an 
dorus;  agus  a  dh'aindeoin  na  bha  dol  a  stigh,  fhuair  e  mach. 
Ghrad  ruith  e  dh'ionrisuidh  an  doriiis  aimhleathan,  agus  le  spairn 
chaidh  e  stigh.  Cliuir  e  gach  dris,  a's  droighneach,  a's  sgitheach, 
gu  suarachas.  Bha'n  t-am  anabarrach  doilleir  dorcha,  efidlieadh. 
theich  e  mar  neach  a'  teicheadh  airson  'anaim  ;  agus  cha  d'tluig  mi 
ino  shuil  dheth  gus  an  d'rainig  e  'chuid  bu  taitniche  agus  bu 
reidhe  de  'thurus. 

Ach  each  nach  do  phill,  bu  clmlaidh-bhroin  agus  brisdeadh  • 
cridhe  beachdachadh  orra.  Luath,  'na  mall,  thainig  ceo  a's  dubh- 
dhorchadas  mu'n  cuairt  doil)h,  air  a'  cheart  shlighe  sin  a  bha  aou 
uair  CO  taitneach  's  co  grianach.  B'eiginn  doibh  dealachadh  ri'ii 
cairdean.  Bha  eagal  agus  uamhas  ni6r  air  an  anmanna;  agus  ged 
nach  bu  leir  dhomh  iad  uile,  thuig  mi  gu'n  robh  iad  ann  an  teinn, 
na 'n  cruaidh-chas  mhor;  oir  chuala  mi  an  sgreuch  euijalach,  an 
glaodhaich  oillteil.  Ach  ged  a  ghlaodh  iad  le'n  uile  neart,  cha 
robh  neach  a  fhreagair.  Bha'n  glaodhaich  co  uamliasach,  co 
oillteil,  's  gu'n  do  dhuisg  mi  as  mo  shuain. 


BEATHA  AGUS  EUCHDAN  AN  RIDIRE 
UILLEAM   WALLACE, 

Eakrann  I. 

A  Chuairteir  Uiseil, 

Ar  learn  fein  nach  'eil  seorsa  leugbaidh  ann  is  druidhtiche,  agus  is 
f  haide  a  leanas  ri  neach,  na  eachdraidh  beatha  dhaoine.  Taireeam 
dhuibh,  uime  sin,  beatha  agus  eucbdan  an  ridire  Uilleam  Wallnce. — 
duine  nach  'eil  firionn  no  boirionn  'san  duthaich  aig  nach  bu  choir 
'eachdrai<lh  a  bhi  air  btirr  am  miar. 

Co  'n  t-Albannach  nach  teid  air  biioil, 
'S  nach  teid  an  fhuil  'na  chliabh  air  g;hoil. 
Mar  bhuinne  rcothairt  dol  roi'  chad, 
A  chluinneas  'ainm  !  sar  ainm  an  laoich  ! 
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Bu  mliac  Sir  Uilleam  do  Shir  Galium  Waliace,  agus  do  uigliean  do 
Shir  KaonuU  Crawford,  [ilugadh  e  atin_,  am^  Iiibherair,*  ri  linn 
Righ  Alasdair  III.,  o  chionn  a  iiia  corr  a's  roig  ceud  'us  leth-cheud 
bliadhna.  Chaidh  an  righ  so  'mharbhadh  le  leagadh  bhair  'eicli  aims 
a'  bhliadhua  1286,  a'  fagail  iia  rioghachd  aig  paisde  do  uighiiin,  ogha 
dha.  agus  iiach  b'fhad'  a  ndiair  beo. 

Bha  iiis  an  rioghachd  gun  oighre,  agus  thoisich  Buliol  agus  Bruce 
ri  streap  ris  a'  chiuii ;  agus  o  nach  robh  e  coltach  gu'n  coidadh  iad, 
leig  iad  a'  chuis  gu  raidlie  loinhair  I.,  ligh  Shasuinn.  'Nuair  chunnaic 
righ  Shasuinn  mar  bha,  'se  smuainich  e  gu'n  glacadh  e  crun  Alba  dha 
feiii,  agus  gu'n  cuireadh  e  Alba  uile  fo  chis — gn'n  deanadh  e  traillean 
dh'iiin  !  'Sann  mar  sin  a  bha.  Clmir  e  armailte  mhor  a  nuas  a 
Sasunn ;  agus  thug  iad  buaidh  air  Baliol,  no  Righ  lain,  mar  theirte 
ris,  aig  Dunbar. 

Bha  nis  Albainn  la,n  do  shaighdearan  Sasunnach,  ag  itheadh,  's  ag 
61,  'sa  ruithteireachd — ri  sgeig,  's  ri  tatcuis,  's  ri  foirneart,  air  firionn 
'us  boirionn,  air  saor  's  air  daor  !  Bha  Wallace  air  an  am  a'  fuireach 
ann  an  Cillspiudi,  an  siorramachd  Pheairt,  a's  e  na  fhiiiran  aluinn  6g. 
Bi^agan  na  dheigh  so,  chaidh  e  do  bhaile  Dhundee  do'n  sgoil ;  agus  air  do 
mhac  Sasunnaich  ndioir  tamailt  a  thoirt  dha  aon  latlia,  chuir  e'n  ceann 
dheth  le  'chlaidheamh  fein.  B'eiginn  teiciieadh.  Lean  an  toir  e  gus 
am  fac  iad  e  dol  a  stigh  do  thigh  air  an  rathad.  Dhiiinis  Wallace  do 
bhean-an-tighe  mar  bha ;  agus  a  thiola  bha  e  ann  an  aodach  boirionn- 
aich,  le  'chuigeil  *ua  chrios  ;  agus  c6  'sheinneadh  an  duanag,  'sa  chuir- 
eadh  car  'san  fhearsaid  coltach  ris-san  !  Thainig  an  toir,  agus 
dh'fhalbh  mar  thainig.  An  lar-na-mhaireach,  chaidh  Wallace  gu 
brathair-athar  dha,  a  bha  dluth  do  Shrila,  gus  an  ceann  uiue  an 
d'lhainig  a  mhaihair  gu  'thoirt  dhachaidh  ;  ach  mu'n  d'rainig  iad 
Ellerslie,  mhortadh  'athair  agus  a  bhrathair  bu  shinne  leis  na  Sasunn- 
aich I  Cha  d'thubhairt  Wallace  a  bheag ;  ach  bha  'thosd  mar  am 
fiath  a  thig  roi'n  mharcachd-shine,  'nuair  chumas  Nadur  a  h-anail  le 
giorag  roi'  ghruaim  nan  duilean.  Bhoidich  e  aicheandiail — bhoidich  e 
gu'n  tugadh  e  mach  eirig  'alhar  agus  a  bhrathar,  airneo  gu'n  tuiteadb 
e  sa'  chaonnaig.  Dh'at  a  chridhe,  leum  a  chuisle,  ri  bhi  faicinn  naa 
Sasuunach  gach  latha,  cha  b'e  a  mhain  a'  deanamh  torn-coin  de  na 
1)-Albanaich,  ach  'gam  mort  's  'gam  marbhadh  le  fala-dha  I  Co 
dhiubh,  chunnaic  e  gu'm  b'e  'n  gliocas  dha  tigh  Chrawford,  a  sheanair, 
f hagail  'san  am,  agus  e  fein  'fhalach  ann  an  tigh  bhrathair-athar,  Sir 
llaiheart  IVallace,  ann  an  Riccartown,  bade  beag  mar  mhile  do  Chill- 
Mharnoc.  Latha  de  na  laithean,  chaidh  Wallace  a  dh'iasgach  gu 
uisge  Irv'wg ;  agus  c6  chaidh  seachad,  air  a  thurus  ilo  Ghlascbu, 
ach  Morair  Percy,  fear-ionaid  righ  Shasuinn,  agus  a  fhreiceadaio 
comhaideachd.  Chaidh  am  Morair  seachad  ;  ach  an  coigear  mu 
dheireadh  d'a  bhuidheann,  thubhairt  iad  riu  fein  gu'n  spuileadh  iad  an 
t-iasgair.  Chaidh  iad  a  thaoibh  thuige,  agus  thubhairt  iad  ris,  "  Thoir 
an  80  na  mharbh  thu,  'bhallaich."  Ars'  esan,  "  Bheir  mi  dliuibh  da- 
ibriaii  dhiubh."       "  Da-thrian  diubh,  a  mhadaidh   Albanaich  I"  ars* 


Ayr. 
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iadsan,  's  iad  a  sgobadh  leo  g^ac'i  ceann  a  ghlac  p.  Tharruing  Wallace 
an  t-s!at-iasgaich,  agus  le  aon  l)liuile  bha  fear  dliiubli  'sa  cbasa-gohh- 
lach  OS  a  cheann.  Thug  e  dhetb  a  clilaidlieainh,  agus  ami  an  coig 
niionaidean  bha  dithis  eile  dhiulih  brucbdadh  fola  anus  a'  gfiaiiimi  icb. 
Cbuir  dithis  dhiuhh  spuir  li'n  eich,  atfus  dli'innis  iad  (b)  iVIhoraii  Percy 
mar  thachair;  ach  ghabh  esati  leithid  do  liianiailt  gu'in  taigbeadli  uoii 
Albannach  a  rugadh  a'  cbuid  a  li'thearr  de  choigear  Sbasunnach,  's 
nach  tilleadb  e  'thoirt  a  mach  an  eirig.  Coma,  chaidh  Wallace 
dhachaidh  air  a  shocair,  le  'iass;^,  le  'cblaidheatnh,  's  le  'each  tneanm- 
nach  an  t-aon,  e  fein  'sa  ghille ! 

Beagan  na  dheigh  so,  bha  faidhir  ann  an  Inbherair.  Bha  fios 
aig  Wallace  gu'ni  biodh  na  8asutinaich  an  so  a'  deaiianih  foiriieart  air 
na  h-Albanniuch,  naar  b'abhaist ;  ayus  chaidh  e  chum  na  taidtireacli 
ann  an  riochd  duine  chuiuanta.  Am  measg  chleasan  eile,  bha  bully 
mor  de  Sbasunnach  air  a'  mliachair,  a  bha  toirt  cuireadli  do  gach 
Albannacb,  aiison  an  uiread-sa  do  dh'airjjiod  a  phaigheadb,  buiile  i\o 
bhata  'tlioirt  dha  air  an  dronnaig  le  'aile  iieari.  Bha  iomad  fV-ar  a* 
paigheadh,  ach  cha  rooh  a  h-aon  a'  toirt  aideachadh  air  a'  hliuily, 
Chuniiaic  Wallace  an  cleas  le  toil-inntinn.  Coitach  ri  each,  phaigh  e 
'airgiod.  Gidac  e'm  bata,  agus  a  dh'aon  l)liuille  wgodt  e'n  Sasunnach 
*na  dha  leth  !  Leum  na  iSasunnaich  a  bha  lathair  gu  greim  a  dheau- 
amh  air  Wallace,  agus  a  mhort.  A'  clieud  fiiear  a  thainig,  fliuair  e 
'chlaigionn  a  syoltadli  leis  a'  cheart  bhata.  Tharruing  Wallace  a 
nis  a  chlaidheamh,  a  bha'm  folach  fo  cbirb  a  chleoca  ;  agus  mu'ii  robli 
fios  aca  c'aite  an  roLh  iad,  bha  coisiear  eiie  marhh  air  an  iar  I  Chun- 
naic  e  nis  nach  robh  e  soirbh  i'uircach  ni  It'tfiaiile.  Diiialaich  e  troimh 
inheadhon  na  cuidt^achd,  agus  a  ihiota  biia  e'n  glaic  a  dhiallaid,  agus 
beireadh  air  c6  's  uriainn  ! 

Ach,  mo  chreacli  !  cha  robh  Wallace  co  fortanacli  'san  atb  ior- 
ghuili.  Aon  iatha,  ann  am  baile  Inbherair,  chunnaic  e  maor  Morair 
Phercy  a'  toirt  tamaiit  do  ghille  an  t-biorram,  agus  a'  toirt  uaithe, 
Mheoin  no  dh'aindeoin,  na  cbeannaich  e  airson  a  mhaighstir.  Chaulli 
Wallace  anns  an  eadraiginn  ;  ach  'nuair  <hutinaic  an  Sasuimach  gu'a 
robh  a'  dhanachd  aig  Albannach  a  rugadh  a  thf-ang'  a  ghluasad  ris-san, 
thug  e  spreadhadh  de'n  bhata  dha  niu'n  (ia  shlinnean.  "  Gabli  thusa 
sin,  a  choin,"  ars'  esan.  Ttianuiiig  Wallace  a  bhiodag.  a's  chuir  se  L 
troimh  'n  t-Sasunnacb  o  thaobh  gu  ta..bh,  agus  dlifhag  e'n  sud  e. 
Bha  Sasunnaich  fo'n  armaibh  a  faire  a'  bliaile  'Nuair  cluiniiaic  iad 
mar  thachair,  chruinnich  iad  mu'ii  cuairt  do  Wallace;  ach  bha  esan 
'gan  gearradh  sios  leis  gach  budle,  mar  gu'm  biodh  buachaille  cur  nan 
ceann  bharr  dhiogan,  gus  inu  dheireadh  an  drinn  a  chlaidheandi  da- 
leth,  agus  am  b'eigimi  striochdadb  !  Caidh  e  nis  a  chuir  an  iaruinn 
anns  a'  chaisteal,  a'  feitbeamh  ri  has  craireach  ;  ach  'nuair  thainig  an 
Iatha,  cha  mhor  nach  robh  e  marhli  le  cion  bidli  'us  oibhe.  'Nuair 
chunnaic  iad  so,  thilg  iad  thar  a'  bhalla  e  ;  ach,  mar  bha  fortan  an  dan, 
thuit  e  air  di!in  aolaich,  no  sitinn.  'Nuair  chual  a  nihuime  so,  chaidh 
i  agus  ghuidh  i  as  leth  Dhia  a  chorp  a  thoirt  dhi.  Fhnair  i  so;  agus 
a  thiota  t'huair  i  cairt,  agus  thug  i  'chorp  dhachaidh  d'a  tigh,  agus  aii 
ceann  beaj^ain  thus  i  beo  e. 
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Cha  luaithe  dh'fhairich  ar  laoch  e  fein  a  fas  Kiidir,  na  smuainicli  e 
gu'm  bu  rnliitiiich  to^ail  air  an  aghaidh  iiaiinlulean  a  dliuthcha. 
Cliunnaic  e  latin  Hohlia  an  crocliadh  ann  an  cuil  ami  an  tigli  a  mliuime. 
Ghlac  e'n  claidheamh.  Chunnaic  e  gu'n  robh  a'  c.lnuaidh  air  a  deadli 
f  lioinneacliadli.  Dli't'hag  e  beannaclid  ait,'  a  mbuime,  agus  thug  e 
'asjliaidli  air  Riccartoivn.  Air  an  ratfiad  choinnich  e  ridire  Sasunnacls 
d'am  b'ainm  Longrastle,  agu8  a  dhitbis  gliillean.  'Nuair  chunnaic 
Wallace  iad,  chaidti  e  ceuin  thar  an  rathaid,  'gan  seachnadh  ;  ach  lean 
iadsan  e,  ag  ra<lh  gu'm  b'eiginn  gu'm  bu  mheirh^ach  e.  "  Leigibh  as 
mi,  'dhaoin'-uaisle."  ars'  esan  ;  "  cha'n  eil  mi  ach  an  droch  slih'iinte." 
«'  Ciia  leig,"  ars'  an  ridire,  "s  e  tighinn  bharr  'eich  gus  a  ghlacadh  ; 
<'feumaidh  tu  tighinn  leamsa  mar  phriosanach."  Tharruing  Wallace 
a  chlaidheamh  (i  'truaill,  agus  thug  e  bruideadh  dha  a  leig  a  nihionach 
mu  'chasp.n.  Leum  tia  gillean  a  thoirt  a  mach  'eirig;  ach  ciia  b'Hiada 
gus  an  rohli  an  cirin  an  sud,  's  an  cnirp  an  so.  Chuir  e  air  armaclid 
an  ridire,  's  cha  b'e  an  t-6r  cuid  bu  mheasa  dlicth.  Leum  e  air  muin 
'eich,  agu'^  air  agliaidh  ghal)h  e! 

Fhuair  Wallace  a  nis  l)uidlieann  blieag  do  dhaoine  taglita  a  giiiiilan 
a  bhrataich,  agus  a  mhionnaich  gu'n  leanadh  iad  e  troimh  gach  cunnart. 
Chaidh  iad  'nan  armaibh,  agus  dh'thaiaich  hiad  iad  fein  ann  an  coille 
mhoir  dliith  do  Loudon^  a'  feitheamh  ri  fath  fhaotainn  air  na  Sasunii- 
aich. 

An  ceann  beairan  laitht-an,  fliuair  Wallace  a  mach  gu  ro])]i  Fen- 
wick,  a'  cheat  t  fhear  a  niharbh  'athair  agus  a  bhrkth;nr,  a  tighinn  a 
inearsadh  o  Char/isle  gu  Inhlierair  le  baggage.  Dh'at  a  chridhe^ 
Chuir  e  Mhaoine  an  oiduuh.  Choinnich  iad  ua  Sasunnaich  ann  am 
bealiach  cumhann,  mar  dhireas  tu  'n  sliabh.  Tlioisich  an  iomairt ; 
agus  <red  nach  robfi  aig  Wallace  ach  leth-cheud  fear  an  agliaidh  dluth 
air  da  ciiend,  a' ciiuid  nacli  do  mliarbh  iad,  theich  iad;  agus  thug 
Wallace  leis  a'  chreach  do'n  choill  ! 

Blia  leitliid  do  dhVa-.^al  air  Sasunn  a  nis  roimh  Wallace,  's  gu'n 
d'rinn  iad  siih  ri  Sir  Raonull  Crawford,  brathair-a-mhathar  :  ach  cha 
b'fhad'  a  sheas  i  ;  oir,  air  do  Wallace  a  bhi.  le  'dliithis  ghillean,  aoa 
latha  a  marcachd  gun  undiail,  rinn  cdi<j;ear  Shasunnnch  suas  ris,  a  bha 
tighinn  a  Glaschu  le  or  agus  usgraichean  a  bhuineadh  do  Phercy.  O'n 
bha'n  eu-h  fein  air  an  sarachadh,  dh'fliaihh  iad  agus  thugar  a  thii  eich 
o  WdUacp.  lluith  JFa/A/ce  gu  brathair-amhathair.  Dh'innis  e  gu'n 
deach  an  t-sich  a  I)hvisea(ih.  Maiii  a  thu^  e  an  deigii  nan  Sasunn- 
ach.  Beirear  ona.  Maibhar  triuir  dliiuhh  le  'laimh  fein,  agus  a 
ghillean  an  ditliis  eile.  Thuir  e  leis  a'  chreach,  agus  thug  e  fein  'sa 
dhaoine  monaidhean  Earraghaidheal  orra. 

Air  a'aban  o  choille  gu  coille.  thainig  Wallace  agus  a  dhaoine  mu 
dheireadh  gu  Gargutinock,  <;earastan  a  bha  Ian  do  tSliasunnaich.  Chuir 
e  dithis  d'a  dhaoine  air  feadh  na  li-oidhclie,  feuch  an  robh  bealach  idir 
air  am  faighte  fath.  Thill  an  dithis  Ian  misnich.  Dh'f  halbh  Wallace 
'sa  dliaoine.  Mhaibli  iad  a  li  uile  mac  mathair,  agus  gidac  iad  an 
gearastan  ;  ach  leiu:  iad  leis  na  miiisthan  falbh  mu  chill  an  gnothaich, 
gun  bheanailt  ri  ribein  do  dh'tholt  an  cinn. 

Bha  barail  mhalh  aig  Wallace  ciod  a  thigeadh  na  dheigh  so ;  uime 
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sin,  cbaidh  e  do  choille  Mhethven,  mar  bheagan  mliiltean  do  bbaile- 
mor  Pheairt.      Bha  nis  m6ian  ajj  eiridh  leis.      Am  measg  na  dhruid 

suag  ri  'mlieirglie,  bha  Eirionnach  fogliainteach  d'am  b'ainm  Stephen 

saighdear  dileas,  agus  co  laidir  ri  triiMr.  Smuainich  Wallace  gu'n 
tugadh  e  dhasan  comannd  an  airm,  agus  t'u'n  racbadh  e  f'ein  agus 
dusan  no  dha  do  bhaile  Pheairt,  a  bha  fo  chis  aig  na  Sasutuiaicb,  an 
t-arm  dearg.  'Nuair  rainig  iad  geat'  a'  bhaile,  cha'n  f  baigheadfi  iad  a 
stigh  gun  fios  a  cbuir  air  a'  Phrotbaiste.  Thainig  am  Prothaiste,  agua 
'nuair  cbunnaic  e  duine  mor,  ard,  laidir,  db'fharraid  e  am  b'Albannaich 
iad.  Thubbairt  Wallace  gu'm  b'eadli ;  agus  co  ac'  a  b'eadh  no  nacli 
b'eadh,  an  am  sitb,  nach  rol)h  reusan  neach  a  cbumail  a  mach.  "  Tlia 
thn  ceart,''  ars'  am  Prothaiste ;  ach  tha  fear,  Wallace,  a  deanamh  a 
leithid  do  mhilleadh  am  measg  na  Sasunnaicb,  's  gu  feum  siim  a  bbi 
air  ar  faicill.  Cothusa? — c'ainm  a  their  mi  riut?''  " 'Se  m'ainm- 
sa,"  arsa  Wallace,  •'  Uilleam  Malcom.  Is  deasaich  sinn  gu  leir,  ag 
iarraidh  oibreach."  Cbunnaic  Wallace  nach  robh  feum  fiarhainn  ri 
Peairt  a  thoirt  a  mach  ;  ach  coma  leat,  chual  e  gu  robh  an  Sasunnach 
bruideil,  Sir  Seumas  Butler  sa'  bhaile,  agus  ri  dol  dhachaidb  an  latha 
no  dha  gu  caisteal  Ktnyleven.  Mach  a  ghabh  Wallace.  Slseiiin  e'a 
fhideag.  Chruiniiich  a  dhaoine.  Rinn  iad  foill-fholacb  ri  taobh  an 
rathaid  ;  agus  'nuair  thainig  Sir  Seumas,  leum  iad  air,  agus  mbarbh  iad 
e  fein  agus  corr  'us  tri  ficbead  fear.  A'  cbuid  eile,  theicb  iad  do'm 
chaisteal ;  ach  ma  theich.  bha  Wallace  air  an  sail.  Ghlac  agus  chreach 
e'n  caisteal,  agus  an  sin  chuir  e  sop  teine  ris ! 

'Nuair  chuala  Sir  Iain,  mac  Shir  Seumas,  gu'n  deacb  'athair  a 
mbarbhadh,  macli  a  thug  e  air  cheann  mile  fear,  an  toir  air  Wallace. 
Rainig  iad  a'  choille.  Cha  robh  aig  Wallace  ach  fichead  fear-saighde  ; 
ach  aig  Sir  lain  bha  seachd  ficbead,  a  thnilleadh  air  tri  fichead  fear- 
aleagha.  Ghlac  Wallace  a  thargaid  agus  a  bhogba — bogha  nach  lub- 
adh  neach  an  Albainn  ach  e  fein — agus  leis  a'  cheud  shaighead,  leag 
e  Sasunnach.  Thug  so  fras  shaigbdean  o  na  Sasunnaicb,  a  leoiii 
mciran  de  na  h-Albarmaich,  agus,  am  measg  chaich,  Wallace  e  fein. 
'Nuair  cbunnaic  e  so,  dh'oiduich  e  d'a  dliaoine  an  saighdean  a  cbuir 
'nam  builg,  agus  an  claidlieamh-mor  's  an  t-sleagb  fheucbaitm  doibh. 
Leum  iad  a  nis  air  an  nanihaid,  'gan  gearradh  sios  mar  dhioguin  roimh 
bhat'  a'  bbuachaille.  Mu'n  am  so,  thainig  tri  cheud  fear  fuar,  fo 
chomannd  fir  Lorn,  a  chuideachadh  an  namhaid.  'jNuair  cbunnaic 
Wallace  so,  thubbairt  e  r'a  dhaoine — •'  Deanamaid  air  na  cinn- 
f  headhna,  agus  cuireamaid  as  doibhsati,  airneo  chaill  sinn  an  latha  agus 
ar  beatha  I"  Cha  bu  luaithe  'thubbairt  na  rinn.  Leum  iad  troimh 
bhalla  an  namhaid,  gus  an  d'rainig  iad  na  cinn-fbeadhna.  Fliuair  Sir 
Iain  agus  Lorn  an  onoir  tuiteam  fo  chudthrom  claidheamh-nior  Wal- 
lace. 'Nuair  cbunnaic  na  Sasunnaicb  mar  tliachair,  thionail  iad  gua 
an  cinn  a  chuir  r'a  cheile  ciod  a  dbeanadh  iad.  'Nuair  cbunnaic 
Wallace  so,  mach  ghabh  e  fein  agus  a  dhaoine  air  taobh  tuath  na 
coille,  agus  thugar  coille  eile  orra.  Lean  na  Sasunnaicb  ;  ach  cha 
robh  fhios  aca  c'aite  an  robh  iad  a'  dol.  Fhuair  iad  cuiip  an  da 
sheanalair,  Butler  agus  Lorn  ;  ach  an  6r  agus  an  eicb,  cha  robh  fio9 
c'aite  an  robh  iad  so  !     Cha  robh  aig  na  Sasunnaicb  ach  tillcadh  do 
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Pheairt,  's  an  eaiball  'nan  trobbal  ;  agns  ma  hlia  hintiias  a"  cheatliarn- 
aich  Wallace  mor  roimlie  so,  blia  e  nis  nainliarra  I 

Latlia  no  dlia  na  dlici'^h  so,  thug  Wallace  a  laoicli  (io  choille  eile. 
dluth  do  Phpairt.  Am  fad  'sa  l)ha  iad  an  so,  blia  'gbniis  aiire  'tiii  dol 
an  diasda  'sa  rithist,  do'n  bbaile,  ann  an  rincbd  manaicb,  fcuch  ciod  a 
chitheadh  na  chluiinipadh  e.  Latha  de  na  liiitbean,  chunnaic  cnid- 
eiginn  e  a  cbuir  amharas  air,  airson  a  niheudaclid,  a  bha  anacuiinsearh, 
affus  thug  e  fairblieanadh  do'n  t-seanalair.  An  ath  latha  thainig  am 
manach  mor,  blia  cearcal  sbaighdearan  a  ibiota  mu'n  cuairt  do'n  tigh 
do'ti  (leach  e  stigb.  Cbaidb  so  iniise  do  Wallace.  Cbuir  e  air  a  thiota 
aodacb  boirionnaich.  Chaidb  e  marh,  auus  thubhairt  e  ris  na  Sasnnn- 
aicb  uu'n  rolih  am  fear  bha  iad  ag  iarraidh,  Wallace,  air  a  gb.Iasadb  'na 
leithid  so  do  sheomar.  A  stigb  leum  dusan  no  dha,  a*s  brisdear  an 
dorus,  a's  otbail  orra  gu'n  d'fbuair  iad  an  ndmbaid  ;  acb  bha'n  namhaid 
mu'n  am  leth-mbile  m  lob  as  a'  bbaile.  Coma,  lean  ditbis  sbaighdearan 
e,  a  sbaoil  leo  fein  gu  robb  am  boirionnach  so  neo-cbumanta  mor,  agus 
duineil  roltas.  B'f  hearr  dhoibh  fuireacb  aig  baile  ;  oir  cba  luaithe 
fhuair  Wallace  iad  a  mach  o'n  bbaile,  na  thioiindaidh  e  orra,  agus  le 
'cblaidheamh  beag,  a  bha  f-luicbte  fo  'chirb,  sguidse  e  na  cinn  dbiubb- 
Thoisicb  a  nis  iomadh  do  mliaitbean  na  h-Alba  ri  naire  a  ghabhail 
gu'n  do  leig  iad  le  Wallace  agus  a  bbuidheaim  bhig  coir  agus  aobhar 
an  duthcha  'sheasamh  co  fada  'na  aonar.  Theannaich  iad  a  nis  mu 
'bhratairb  'nan  ceudaTi.  Am  measg  cbaich,  bha'n  sgoileir  ard,  Blair ^ 
agus  fiuran  gaisgeil,  mac  do  Shir  Iain  Graham.  Bha  cairtealan  an 
airm  Shasunnaich  a  nis  aig  Lochmabain,  fo  chomannd  fir,  Clifford. 
Chaidb  Wallace  aon  latha  an  riochd  duine  bbochd  do'ncharnpa;  agus 
air  da  Clifford  fbaicinii  a'  deanamb  tair  agus  a'  toirt  maslaidh  do 
fhear-duthcla,  tharruing  e  'chlaidbeamb  <iileas  *tailinn.  agus  cbuir  se 
troimh  'chridbe  e  I  Cha  luaithe  thainig  so  gu  cluasan  a'  champa,  na 
sheid  iad  an  trompaid  a  chum  catha.  Ruith  Wallace  chum  a  dhaoine, 
a  dh'innse  mar  rinn  e.  Thug  e  ordugh  dhoibh  an  combnard  fha'_'ail, 
agus  iad  fern  a  cbuir  an  ordugh  aims  a'  cboill  bu  tiueha.  Cha 
Vfhada  gus  an  d'thainig  an  namhaid.  B'e  Blair,  caraid  Wallace,  a' 
cbeud  fliear  a  leoin  iad.  Cha  luaithe  chuimaic  Wallace  a  cbaomh 
cbaraid  a  call  'fhala,  na  thoisich  e  orra.  'Sann  a  sin  a  bha  'chomh- 
dbail  !  Bha  na  Sasunnaich  a  nis  a'  dol  air  an  ais,  'nnair  c6  chunnacas 
a  tighinn  gu'n  cobhair,  le  'ch.eudan,  ach  an  gaisgeach  Morcland.  Cha 
robh  comas  aig  na  h-Albannaich  a  nis  dol  a  null  no  nail — bha  iad  air 
an  cuairteachadh  ;  acb  cbuir  iad  rombpa  nach  geilieadh  iad  's  iad  beo  ! 
Chunnaic  Wallace  Morehmd  a  gearradb  sios  a  dhaoine  mar  asbluiain 
air  gach  laimh.  Leum  e  'na  cbomh<lhail.  Ru  ndiorach  an  coinneacb- 
adb,  ach  cba  bu  bhuan  an  comhrag.  Cha  b'fhada  gus  na  chaisg 
claidheamh  Wallace  'iotadh  'na  fhuil — ni  'nuair  chunnaic  an  tarm, 
tharr  iad  as.  Lean  Wallace  agus  a  dhaoine  iad,  acrach  agus  fann  mar 
l)ba  iad,  gus  an  dVainig  iad  am  baile,  atrus  na  ghlac  iad  e  gun  bhuille 
a  bhualadh.  Ghabh  iad  beagan  bidh  'us  dibbe.  airus  mach  a  ghabii 
iad  gu  Caisteal  Crawford.  An  so,  an  (ieisib  dhoibh  na  h-uiread  (\fiii 
namhaid  a  mharbhadh,  cbuir  iad  an  caisteal  ri  theine. 

Na  dheigb  so,  runaich   iad  sgapadh   re   a'  gbeamhraidh.     Chaidh 
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gach  fear  gu  'dhachaidh,  ach  chaidh  an  gaisgeacli  Wallace  a  shealltuirm 
a  leannain  gu  haile  Lanark.  Dli'innis  i  do  Wallace  gach  car  'us  lub 
a  dli'fheuch  Hesilrig,  ceann  an  airm  Sliasunnacli,  clinm  a  h-aigne 
'bliuanachd,  's  gun  smuain  aige  gu'n  robh  Wallace  an  gaol  oirre.  Phos 
a'  bliean-uasal  so  agus  Wallace  an  ceann  beagan  laiihean  ;  agus  chaith 
iad  an  uine  gus  an  ath  earrach  mar  bu  chubhaidb  do  lanain  oig — 
cupan  an  sonais  a'  cuir  thairis  le  sitb,  le  gaol,  's  le  tlacbd.  Tbainig 
Hesilrig  iomad  uair  re  na  h-uine  a  dh'iarraidh  a  laimhe,  's  gun  fbios 
aige  mar  thachair.  Chuir  Wallace  roimbe  uair  no  dba  an  ceann  a 
sgarradh  o  'cboluinn  ;  ach  roijhnaich  e  dail  a  chuir  sa'  chuis,  gus  an 
cruinnicheadh  e  'dhaoine.  Bha'n  t-arm  Sasunnach  a'  creacbadb  'sa 
miileadh  na  duthcha,  's  gun  duine  a  cuir  grabadi)  orra.  Cha  b'urrainn 
Wallace  so  a  sbeasamh.  Sbeid  e'n  trompaid.  Fhreagair  na  creagan 
— cliual'  a  dhaoine — chaidh  gach  fear  'na  eideadh — agus  thogadh  a 
bhratach  aon  uair  eih^  I  'Nuair  tbainig  so  gu  cluasan  Hesilrig,  chuir 
SB  e  fein  air  cheann  deich  ceud  fear-cogaidh,  's  a  mach  'thug  e  an  toir 
orra.  Thuit  an  oidhche,  agus  clia  d'f  buair  e  iad  ;  asfus  tbainig  e  do'ii 
bhaile.  Cliaidh  innse  dlia  an  so  gu'n  robh  Wallace  am  falach  re 
uine  an  tigh  na  mnatli-uaisle ;  agus  cha'n  e  sin,  ach  gu'n  robh  i 
fein  agus  Wallace  posda  !  'Nuair  chuala  Hesilrig  so,  clia  bu  stad 
dha  gus  an  d'rainig  e  'tigh.  Bha  i  'na  cadal  ;  agus  ma  bha,  b'e  sin 
an  cadal  luaineach,  bruailleanach,  breislineach  ;  agus  cha  b'ioghnadh 
e  I  Dhiiisg  a'  bhruid  Shasunnach  i  le  'ghuth  mucail  ;  agus  an  deigh 
a  mlomhachadh,  cha  deanadh  a  deoir,  'sa  h-urnuigb,  'sa  h-aslachadh, 
air  a  gluinean  riiisgte.  diughadh  air — tharruing  e  'chlaidheainh,  agus 
shath  e  'na  ciidhe  e  !  ! 

'Sann  ortsa,  mhic-chridhe,  tha  e  feitheamh,  'nuair  chluinneas  Wal- 
lace e!  'S  iomad  tnile  Sasunnach  a  chriothnaiclieas  air  a  sbon  so — 's 
iomad  sruthan  a  ruitheas  deartr  chum  na  traghad  le  fuil  air  a  shon  so! 

Cha  b'fhada  gus  an  cuala  Wallace  an  sgeul  broiiach.  Ma  chuala, 
cha  robh  mionaid  ri  chall.  Bha  nis  an  oidhche  aun,  agus  na  Sasunn- 
aich  'nan  leapaichean,  a?us,  ar  leo  fein,  Ian  ihearuinte.  Rainig  Wal- 
lace an  geata,  agus,  le  ultach  mor  cloiche,  spealg  e  'chomhla.  Thuit 
iad  air  an  nambaid  anns  gach  cearn,  'gam  marbhadh  'nan  ceudna.  Cha 
b'fhois  do  Wallace  gus  an  d'fhuair  «  mach  mortair  a  mhnatha,  agus 
na  ghearr  e  'na  cheithir  cheithreannan  e. 

"  An  lamh  a  bheir,  'si  'gheibh." 

'Nuair  clmnnaic  Albainn  co  buadhar  'sa  bha  Wallace,  ghreas  na 
h-uiread  diubh  chum  a  chobhair — ni  'nuair  chuala  lomhar,  righ  Shas- 
uinn,  tbainig  e  air  cheann  armailte  mhor,  gus  an  smaladb.  Choinnich 
na  seoid  aig  Biggar,  baile  beag  an  taobb  so  do  Dhiineidion  ;  agus  ma 
choinnich,  'sann  a  sin  a  bha'n  t-slachdradb  !  Ciod  a  th'agad  air,  a 
leushadair,  ach  gu'n  i\o  chuir  Wallace  r.^^n?.  a  sheoid  an  ruaig  orra; 
agus  am  beagan  a  mbair  beo  dhiubli,  bu  bhuidhe  leo  Sasunn  a  thoirt 
orra,  agus  Righ  lomhar  air  an  ceann  ! 

Gheibh  sibh  an  corr  ri  nine,  ma's  maireann 

Mactalla. 
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EILEAN  A'  PHRIONNSA. 

Clia'n  eil  eilean  air  uclid  a'  chuain  is  niaisiche  n'an  t-eilean  so. 
Tha  e  air  a  niheas  ro  tliarl)Iiacli,  agus  is  fliad  o'n  glioireadli  dlietli, 
*'  Garadli  America  niu  Tlmatli."  Tha  e  air  a  shuidlieachadh  ann 
am  beul  na  li-aimhne  mor  St.  Lawrence,  agus  dliitli  air  Ceap 
Breatuiin.  Chaidh  Eilean  a'  Phrioniisa  agus  Ceap  Breatunn  a 
glilacadh  o  na  Frangaich  o  chionn  corr  's  ceithir  fichead  bliadhna, 
mu'n  am  'san  do  ghlacadh  daingneacli  laidir  Quebec  uapa  leis  an  arm 
Bhreatunnacli,  fo'n  cheannard  chalma  Wolfe.  Ciia'n  eil  idir  uiread 
iomradh  air  Eilean  a'  Plirionnsa  'sa  tli'air  cearnaibli  eile  do  Ame- 
rica;  's  ged  tha  e  mu  thuairmeas  seaclid  fichead  mile  air  fad,  agus 
mu  choig  mile  deug  tliar  fhichead  air  lead  (far  am  mo  a  lend),  clia'n 
eil  ach  earrann  bheag  dheth  air  aiteachadh.  Tha  e  air  a  gbearradli 
gu  mor  le  aibhnichean  maiseach,  mar  tha  INInile  a's  eileanan  eile, 
le  lochanna  saile.  Chan  eil  e  eucoltacli  ri  Muile,  mar  tha  e  'na 
hiidhe  air  uchd  na  fairge;  ach  cha'n  fhaicear  beinn  o  cheann  gu 
ceann  dheth.  'S  gann  nach  'eil  e  uile  'na  cliomhnard,  mur  faicear 
mullaich  an  sud  'sa  so,  agus  glacagan  a's  gleannain  blioidheach. 
Tha  iasg  ro  phailt  anns  na  h-aimhnichean,  ach  cha'n  eil  moran 
tograidh  aig  an  t-sluagh  an  glacadh  ;  agus  'se  's  aobliar  dha  so, 
gu'm  feum  iad  an  saothair  uile  a  dh'oibreachadh  an  fbearainn. 
Tha'n  talamh  gainneamhach,  agus  ro  fhurasd  oibreachadh.  'S 
gann  gu'm  faicear  creag  no  clach  air  acliadh,  's  clia'n  iarr  am  fonn. 
ach  ro  bheag  leasacliaidh.  Tha  buntata,  coirc,  eorna,  a's  cruith- 
neachd,  a'  fa-s  gu  pailt  ann  ;  agus  is  mo  u  tb'air  a  ghnatiiachadh  do'a 
aran  chruithneachd  na  do  aran  air  biih  eile,  'sua  bailtihh  's  ann  an 
tighean  na  duthcha.  Tha  iad  a  fuine  an  arain  sin  'nan  tighean 
fein.  Tha  sluagh  an  eilean  si>,  mar  tha  iad  anns  gach  ur-threabh- 
achas  eile,  ro  dbeas  air  gach  obair,  mar  gu'm  biodh  am  Freasdal 
ann  an  caoimhneas  'gan  nidlieamachadh  airson  an  crannchuir.  Ma's 
e  brisdeadh  a'  chonnaidh,  no  leagadh  nan  craobh  e,  tha  fileantachd 
aca  'san  obair  sin  fliein,  a  tlia  diisjjadh  ioghnaidh  gach  eilthirich. 
Cha'n  fhacas  riamh  an  coimeas  air  laimhseachadh  na  tuaighe. 

Chaidb  aireamh  an  t-sluaigh  a  gliahhail  o  chionn  ghoirid,  agus 
cuisean  eile  f  hiosracbadh  a  thaobli  an  eilean ;  's  tha  ciiisean  a' 
seasarnh  mar  a  leanas  : — 

Aireamh  an  iomlain  do'n  t-sluagh,  eadar  an   t-eilean 
fhein   agus   eileanan    beaga   th'air  an  aiteach  mu'n 

cuairt  da,                .....  47,034 

Aireamh  an  t-sluaigh  a  bhuineas  do'n   Eaglais   Shas- 

unnaich,   ......  5,678 

A  bhuineas  do'n  Eaglais  Albannaich,*          .              .  15,095 

Do'n  Eaglais  Phapannaich,        ,        .              .              .  20,4-29 

Methodaich,               .              .              .              .              .  3,421 

Baistich,      ......  1,609 

*  Presbyterians. 
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Aireamli  nach  buiii  do  aidinheil  air  bitb  a  cbaidh 

ainmeacliadh,        .  •  .  .  .  772 

Aireamb  oscionn  tri  ficbead  bliadlina,  .  .        1,816 

.  Eadar  coig  's  da  fbichead  a's  tri  ficbead,     .       3,671 

Am  bar  a  cbinn  air  a'  bbliadlin'  a  cbaidb  seacbad  : — 

Buiseil  cruitbneacbd,  .  160,659 

Eorna,  .  .  .  83,2>90 

Cboirce,        .  .  .         611,824 

Bbuntata,     .  .  .      2,250,114 

Aireamb  nan  eacb,  ....  9,861 

A'cbruidh,  .....         41.914 

Nan  caoracb,        .....         73,643 

Acb  fbatbast  clia'n  eil  trian  de'n  eilean  air  aiteacbadii.     Feudar 

a  tbuigsinn  gu  bbeil  e   fallain   o'n   aireamb   do   sheann   daoine  a 

th'ann.     Cba'n  eil  atn  fiabbras  critheannacli  aitbnichte  ann,  's  cba 

jnho  tba'n  geambradb  cbo  fuar,  no'n  sambradh  cbo  tetli,  'sa  tlia  iad 

ann  an  Canada.     Tha  nioran  Gbaidiieal  ann,  a  tba  leantuinn  gu 

teann  ri  cainnt  's  ri  cleacbdaidbean  na  tire  a  tbreig  iad.    'S  ged  tha 

e  'na  aobbar  mulaid  tir  nam  beann  fbaicinn  air  a  diobradb,  agus 

•*'  a  fardaicbean    blatb  'nan   laraicbean   fuar,"  is   dearbb   nacb  do 

jnbeatb  cruadal  a'  Gbaidbeil  riamb  ann   an   ucbd   a  cbloinne,   an 

ionad  air  bitb  'san  d'orduicb  am  Freasdal  an  cranncbnr;  's  cba'n 

«il  iad  acb  tearc  a  gbabb  aitbreaclias  an  dutbaicb  fhagail.     'Se 

ainisir  cruadail  a  ni  sluagh  gaisgeil ;  agus  anns  an  aimbreit  a  bba 

o  cbionn  bliadhna  no  dba  ann  an  Canada,  dhearbh  na  Gaidbeil  nacb 

b'e  "  ceuni  air  ais  an  dutbcbas." 

Tba  na  b-Albannaicb  am  bitbeantas  ag  altrum  mor-gbradb  do 
caglais  an  atbraichean  ;  agus  cba'n  eil  dearbbadb  is  soilleir  air  a  so 
na  na  b-oidheirpean  a  rinn  iad  an  so,  's  an  cearnaibb  eile,  air  eag- 
iaisean  a  tbngail,  ged  nacb  robb  aca  acb  an  dochas  a  ni'n  cridbe 
linn  ri  ministeirean  fbaotuinn.  Bu  cbulaidh  aoiblineis  do'ii 
eiltbireacb  an  eaglais  bboidbeach  fbaicinn  aim  an  iomall  na  coille, 
's  an  co-tbional  mu'n  cuairt  d'i,  a's  iad  a'  gluasad  feadh  nan  uaigh- 
ean  a  tb'anns  a'  cliladii  a  tba  mu'n  cuairt  dn'n  ionad  aoraidh.  Nach 
bu  taitneacb  an  sealiadb  so  fbaicinn — an  co-tbional,  's  na  foirbbich, 
a's  gacb  uidheam  eaglaise,  far  nacb  robb  ministeir  riamb,  mur 
tigeadb  aon  an  tras  *sa  ris  ?  Anns  an  aite  tba  nis  'nar  beacbd,  o 
cbionn  beagan  bbliadbnacban,  db'eug  Gaidbeal  air  an  robb  m6r 
mbeas  aig  a  lucbd-dutbcba,  a's  aig  a  luchd-eolais  gu  leir;  a's 'nuair 
a  bba  e  air  bruaicb  na  siorruidbeaclid,  db'iarr  e  air  a  cbairdean  gun 
'air-san  a  tbasgaidb  acb  ann  an  cbidh  na  b-eaglaise  mu'n  d'rimi 
sinn  iomradb.  'Nuair  a  bbi  'g  eisdeacbd  an  sgeoil  so,  leum  an 
f  birinn  so  gu  m'  ciiuimlme — 

Oir  ('oglaich  tlia  a'  gabhail  tlachd 

'Na  clachaibh  breagh'  gach  uair  ; 
Tiia  deagli  thoil  aig  do  sheirbhisich 

D'a  luaithre  is  d'a  h-iiir. 

(Salm  cii.  14.) 
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Ach,  mo  tliruaigbe !  tha  nioran  'san  eilean  so  a  leaclid  beo  amis 
a'  chaoin-shuarachas  is  muladaiche  'tliaobli  iia  h-eaglaise,  'sa  tliaobh 
jia  nithean  a  bhuineas  d'an  sith — air  an  giulan  air  falbh  leis  gach 
gaoth  teagaisg,  's  air  an  ribeadh  aims  an  t-saobh-cbrabhadh  is 
millticbe.  Tha  dorcbadas  agus  aiiieolas  moraiii,  cbo  mbath  ri 
gearan  nan  daoine  diadbaidb,  mar  an  duine  o  Mbacedonia,  ag 
aontacbadb  ann  a  bbi  cuir  a'  gblaoidb  so  tiiair  a'  cbuan,  "  Tbigibh 
a  nail  g'ar  coiuhnadb  !" 

Ala:  snithaibh  coimheach  Bhabiloin, 

Shuidli  siun  gu  broiiacli  Ijuclid  ; 
An  sin  air  Sion  cimimhnich  siun, 

Is  ghuileadh  leinn  gu  goirt. 

(Salin  cxxxvii.  I.) 

An   GillDHEAL  ANN  AN  AMERICA^ 


Dan  SHOLAIMH. 
Caib.  II. 

Mar  ros  o  Sharon  's  amhluidh  mi, 

'S  mar  Hli  gheul  an  aigh  ; 
Mar  iili  am  measg  droigiinich  gheur, 

'Measg  oigheun  tha  mo  ghradh. 

Mar  chrann  nan  iibhlan  'measg  nan  craobh, 
Gu'n  d'l  has  mo  run  'mea.-g  riiuich  : 

Fo  sgail  do  miiiannaicli-s'  shuidh  mi  sios  ; 
Bha  thoradh  biasd'  do  m'  cijuil. 

Threoraich  e  mi  do  tiiigh  an  fhion, 

'S  b'i  bhratach  tharam  gradh  ; 
Le  cornaibh  cumaibh  suas  mo  cliridhe, 

Oir  tha  mi  tiun  le  gradh. 

Fo  m'  cheann,  gu  caidreach,  caiideii,  tha 

A  landi  chli  f'ein  gu  maoth  ; 
A's  timchioll  orm  tha  'dheas  lamh  fos, 

Gu  curranach  's  gu  caomh. 

A  nigheana  lerusalem ! 

Ciiuirinu  mar  impidh  oirbh, 
A's  fos  air  eilid  agus  earb 

Tha  ruith  sa'  mhachair  dhoirbli ! 

Nach  cuir  sibh  dragh  air  fear  n;o  ghraidh, 
Annsachd  a's  siigh  mo  cheiie  ; — 

Nach  diiisg  sibh  esan  as  a  shuain, 
Gu'n  t-am  an  aill  leis  lein. 
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'Se  guth  mo  ffhraidh  !     Feuch,  tha  e  teachd. 

Air  beanntaibli  ard  a  leum  ; 
'Toirt  sithidh  air  na  tulaichibh, 

Na  dhean-ruitli  thugam  fein. 

'S  cosmhail  mo  ghradh  ri  earb  nam  beann. 

No  laoigbean  donn  an  f  heidh  ; 
Sealltiiiiin  air  r.a  h-uinneagaibh, 

'Ga  nochdadh  fein  troimh  'n  chleith. 

Fhreaeair  mo  ghradh,  a's  thubhairt  e, — 

Eirich,  a  bhean  ino  ruin : 
M'  aon  sgiamiiach  aiiiidh,  eisd  mo  ghuth'; 

Grad  eirich,  a's  thig  leam. 

Tha'n  geamhradh  fuar  a  nis  air  trial, 

A's  dli'f  halbh  an  raidhe  fliuch  ; 
Tha  bliViliiean  ur  ag  eiridh  suas, 

'S  na  li-eoin  a'  seinn  gu  moch. 

Tha  guth  a'  chol'main  anns  an  lir  ; 
Tha  figean  fas  gu  luath  ; 

Tha  dearcan  maoth  'chroiim-fhion  a'  fas, 
'Toirt  faile  cubhraidh  uath*. 

Eirich  a  nis,  a  bhean  mo  ghaoil ! 

Eirich  ;  thig  leam  gun  dail : 
Mo  chol'man  tha  an  sgolta  'chreag, 

'S  an  cosaibh  diomhair  tamh  ! 

Ceadaich-sa  dhomhsa  amharc  ort ; 

O  !  cluinneam  guth  do  biieoil  ; 
Oir  's  binn  do  ghuth,  's  tha  t-eugas  aill 

A's  maiseach  air  gach  doigh. 

Na  sionnaich  glacaibh  dhuinn  a  nis — 

Na  sionnaich  bheaga  j-uadh, 
A  mhilleas  na  croinn  thion  air  fad, 

'S  na  dearcan  bg  gu  luath. 

'S  leamsa  mo  ghradh,  is  leis-san  mi — 

Is  leis-san  mi  gu  brath. 
'Se  theachd-an-iir'  a  thiachd,  'sa  run 

'Bhi  'niea=g  nan  lili  tamh. 

Gu  am  na  faire  a's  trial  na  duibhre, 

O  pill !  a's  hi,  a  ghraidh. 
Mar  earbag  bs,  no  raeang  an  flieidh. 

Air  beanntaibh  Bheteir  ard  I 
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EACHDRAIDH  THAITNEACH  AIR  FlRIN  A'S  ONAIR 
ARD  ANN  AN  DUINE  BOCHD,  A'  TOIRT  FIANUIS 
AN  AGHAIDH  A  MHIC  FEIN. 

SgEUL   FlRINNEACH. 

Blia  Micheil  Connal  'na  cbroiteir  ionraic,  coir,  dlutli  do  Bhalina, 
an  Eirln.  Thainig  fiabliras  gahliailteacli  eairalach  air  a  theaglilacli,  's 
cha  duiaicluleac'h  coimhearsnacli  na  fear-eolais  tigliiiin  a  stigh  air  a 
(ihorus.  Cliaochail  a  bliean  agus  paisd  beag.  Gbabh  e  fein  am 
fiabhras.  Thainig  e  uaitbe  ;  acb  bba  e  co  lag  's  nacb  robb  comas  aig 
ail-  cosnadb  a  gbal)bail,  na  ni  air  bith  a  dbeanaaili.  Bha  'atbair  air  an 
am  beo,  agus  fuireach  maille  ris.  Cba  robb  greini  beidb  aca  de 
slieorsa  air  bitb  ri  itheadh.  Bha  'chlann  a'  glaodbaich  airson  arain, 
acb  cba  robb  greim  ann  air  an  son.  Bba  Miclieii  mar  ncacb  as  a 
bheacbd— air  a  bbuaireadb,  gun  fbios  ciod  a  b'urrainn  da  'dbeanamli 
— gabbail  fasgadb  air  uairibb  taol)ii  nan  cnoc,  seacii  bbi  'g  eisdeaclul 
gaoir  nan  U^anaban,  gun  matliair  a'  freasdal  orra — 'sa  faicinn  an 
t-seann  duine  a'  hioladb  as,  'sa  basacbadb  le  goirt.  Cba  robb  fios  aige 
ciod  a  dbeanadb  e;  bba  e  mar  dbuine  as  a  cbei!.  Db'fbalbb  e  'sau 
oidbcbe,  a's  gboid  e  caora.  Mbarbli  e  i,  a's  cbleith  e  'san  t-sablial  i, 
Tliainig  maoir  air  an  latba  niiV.reacb.  Fbuair  iad  a'  chaor'  air  a  fion- 
iiadii.  Tbug  iad  leo  Micbeil  gu  prlosan  ;  a's  gblac  iad  an  seann  duine 
mar  an  ceudna,  gu  blii  'na  fbianuis  an  agbaidb    ndiic. 

Tbainig  latba  na  deucbainii.  Sbuidb  a'  cbuirt,  na  morfhearan 
dearg  agus  sluagb  mor  a'  latbair.  Cbualas  air  feadb  na  dutbcba  mar 
thachair.  Bba  meas  mor  air  Micbeil  's  air  'aibair.  Bba  fios  gur  i  'n 
eiginn  chruaidb  a  tbug  air  a'  cbaor'  a  gboid,  agus  bba  docbas  aig  daoine 
nacb  b'urrairm  iad  a'  cbixis  a  dbearbliadb  'na  agbaidb.  Cha  robh 
fianuis  ac'  acb  an  seann  duine,  a's  gbairmeadb  a  stigli  e.  Mar  bha  na 
maoir  'ga  tlioirt  a  stigb,  sheas  a  li-uile  b-aon  'bha  latbair — bba  iad  co 
iarratach  air  sealladh  fbaotainn  dhe.  Bha  buachaill  na  trend  as  na 
ghoideadh  a'  chaora  nia  'ga  cheaanachadh.  Dbearbh  e  gu'n  do  cbaill 
e  aon  de  na  caoirich  'bba'n  earbsa  ris,  's  gu'n  d't'buair  e  dosach  caor' 
'an  sabhal  Mbicheil  ;  agus  dhearl)h  na  maoir  nacb  b'urrainn  an  seann 
duine  'bbi  aineolach  air  na  thacbair,  o'n  doigh  anns  na  labbair  e  ri 
Micheil  'nuair  bha  iad  a'  rannsachadb  an  tiglie.  Mu  dheireadh  tbainig 
an  seann  duine,  Peirie  Connal,  a  stigh,  a's  chuireadh  an  aite-suidhe 
na  fianuisean  e.  Cba  robb  suil  sa'  cbuirt  nadi  rohb  sochru'cbte  air 
an  t-seann  duine.  Chuir  am  breitheamb  e  fein  a  gbloine  r'a  shiiil,  a 
ghabbail  beacbd  air  an  athair  a  gbairmeadb  gu  fianuis  a  thogail  am 
aghaidh  a  mliic. 

Ged  a  l)ha  seann  Pheirie  Connal  air  seargadh  as  gu  mor  'na  nearfc 
's  'na  cboslas,  sheas  e  suas  gu  misneacbail.  Bha  rughadb  is  deirge 
'na  ghruaidh,  is  lasadh  'na  shiiilean  gorm  ;  acb  bba  a  bhilibh  co  geal 
ri  ite  faoileaim,  's  co  tiorram  sheaitrte  ri  spoing.  Sheas  e,  agus 
dhluth-bheacbdaicb  e  air  a'  bhreitbeamli.  "  Dean  suidhe,  a  dhuine 
choir/'  ars'  am  breitheamh ;  "  deau  suidhe."     "  Moran  taing,"  arsa 
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Peirie;  "  nioran  taing — tlia  m\  fad  'nar  comain ;  ach  ceadaichibh 
dhomli  dol  air  mo  ghliinaibh  car  tiota  beag.''  Rinn  e  sin  ;  agus  an 
<leigh  do'n  t-seann  duine  a  clieann  a  lijbadh,  agus  comharadli  na  croise 
a  dheanamh  air  clar  'aodainn,  (ih'amhairc  e  suas,  agus  thuirt  e  le  guth 
slan  laidir,  a  chuala  gach  aon — "  O  thusa,  mo  Bhreitlieamh  a  ta  air 
neamh  !  'san  riutsa  tlia  m'  urnuigh — gu'n  gleidheadh  tliu  mi  seas- 
mhach  air  slighe  mo  dliloasnais  air  an  am,  an  lathair  mo  bhreitlieamh 
saoghalta.  Amen."  Air  dha  so  a  radh,  shuidh  e,  agus  dh'eiricli  am 
fear-tagraidh  chum  a  chea^nachadh. 

"  A  Pheirie  Connal,  an  aithiie  dhuits'  am  priosanach  sin  'na  shuidhe 
air  do  chulthaobh  ?  Amhairc  air.  'Ne  Micheil  Connal  is  ainm 
dha  ?" 

'*  Mata,"  arsa  Peirie,  "  o'n  uair  'san  oidhche  anns  an  d'rugadh  e, 
gus  an  oidhche  sin  aims  tia  rinneadh  an  gniomh  sin  airson  a'  bheil 
mise  an  so,  h'aithne  dliomh  Micheil  gu  maith — h-uile  smuain  bha  *na 
chridhe ;  h'aithne  dhomh  gach  riin  's  gach  gniomh  ;  cha  do  cheil  mo 
Mhicheil  fein  ni  riamh  o  'athair,  gu  ruig  oidhche  na  dunach.  Ro'n 
oidhche  sin,  cha  robh  duine  beo  a  b'urrainn  a  radh  ri  m'  Mhicheil 
fein  gu'm  b'olc.  Thog  mi  e  ann  an  eaga!  Dhe,  's  bha  eagal  Dhe  air 
'anam.  Ach  is  cinnteach  mi  gu'n  cual  ar  n-onair  fein,  's  gach  neach 
sa'  chiiirt,  mar  thachair.  Eisdibh  rium,  uaislean  urramaichte  ;  tha 
mise,  seann  Pheirie  Coimal,  an  so  an  diugh  chum  fianuis  a  thogail  an 
aghaidh  mo  dheagh  mhic,  agus  cuideachadh  leis  an  lagh  a  chrochadh 
— mo  mhac,  m'aon  mhac,  mo  Mhicheil  dieasnach  fein  !  Ach  airson 
sin  uile,  's  cor  dhuibh  a  tlioirt  fa'near  ciod  a  thug  air  Micheil  so  a 
dheanamh.  'Sann  air  mo  shonsa,  a^us  airson  na  muirichinn  bheag,  a 
bha  glaodhaich  leis  an  acras,  a  rinn  e  'n  gniomh.  Bha'm  fiabhras  an 
tigh  Mhicheil.  Thug  am  fiabhras  air  falbh  a  bhean  agus  a  phaisd. 
Bha  e  fein  'na  luidhe  iomad  seachduinn,  's  bu  bhochd  a  ghuileachd. 
Chaidh  e  air  toir  cosnaidh  air  maduinn  an  latha  sin,  gun  a  thrasg  a 
bhristeadh,  gun  ghreim  itheadh  ;  oir  cha  robh  greim  aim.  'Sann  mar 
80  a  bha — gun  uiread  is  aon  chnap  buntata  fein  'san  tigh  ;  agus  'sann 
an  sin,  fo  bhuaireas,  fo  chaothach,  ag  eisdeachd  glaodhaich  a  phaisdean, 
a  rinn  e  'n  gniomh.  Ach  ghabh  e  aithreachas.  Gheall  e  dliomh  'sa 
mhaduinn  nach  beanadh  e  do'n  mheirle — gu'n  aidicheadh  e'n  gnothach 
uile  dhasan  o'n  do  ghoid  e  i ;  agus  fada  mu'n  d'thainig  na  maoir,  bha 
e  'na  aodach,  gu  falbh  a  dh'iarraidh  na  deirc  am  measg  a  luchd-eolais. 
Sin  agaibh  fuiim  Dhe.'' 

"  'S  eiginn  dhomli  fheoiaich  dliiot  fathast,"  ars'  am  fear-tagraidh, 
*'  am  fac  thu  Micheil  'san  t-sabhal  air  an  oidhche  sin  ?" 

"  Am  faca  mi  e  ?"  deir  an  seann  duine.  "  Mata,  chunnaic  ;  le  m' 
ahiiiiean  fein  chunnaic  mi  e.'' 

«  Ciod,"  ars'  am  fear  eile  "  'bha  e  deanamh  ?'' 

"  Bha  e — Dia  a  dheaniimh  trocair  airsan  agus  ormsa — bha  e  fion- 
nadli  na  caorach  le  'laimh  fein,"  Mar  labhair  e  so,  chrom  e  'cheann  ; 
thuit  na  deoir ;  a's,  gar  an  cualas  e,  thainig  reachd  a'  bhroin  'na 
mhuineal. 

"  'Nis,  a  dhulne  choir,"  ars'  am  fear-tagraidh,  "  ged  is  duilich  learn 
a  dheanamh,  cha'n  eil  comas  air.     Gabh  s/at  bhreac  na  cuut,  agus 
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cuir  i  air  ceann  an  f  liir  a  cliunnaic  thu  le  'laimh  feiri  a'  fionnailh  na 
caorach." 

"  Och,  mata,  mata!  na  iar  orm  sin  a  dlieanamh  ;  a  dliuin'-uasail 
clieanailt,  na  iarr  orm."  Dh'eirich  Peirie  liuagii,  a  fasgadh  a  lamlian, 
a"  sileadh  nan  deoir,  'sa  gul.  "  Na  iarr  orm,"'  deir  e  ;  "  geil  dliomh 
an  aon  iarrtas  so,  mar  is  mian  leat  fein  an  guidlie  ma  dlieireadh  t  haot- 
ainn  o  d'  Biireitheamh  jird." 

"  'S  duilich  leani  a  radii,"  deir  am  broitlipamh,  "  gur  oiginn  dlmit 
so  a  dheanamh.  'Se  so  an  lagh,  's  cha'n  eil  dol  as."  Mar  a  la!)liair 
am  breitheamh  so,  chrom  e  'clieann.  a'  cleitli  nan  deoir  a  bha  tuiteatn 
air  a'  pbaipeir  air  an  robli  e  sgriol)hadh. 

Gliabli  Peirie  an  t-slat  bhreac  'na  laimh.  Dfi'arahairc  e  an  aodann 
a  mbic.  "  A  Mliicheil,  a  mhic,"  deir  e  ;  "  a  Mliicbeil,  mo  tbearmunn 
's  mo  gbradh,  'ne  t'athair  fein  's  eiginn  so  a  dheanamh,  mo  bliuaohaill 
runach  ?*' 

"  Tha  m'athair  a*  deanamh  mar  bu  choir  dha,"  arsa  Micheil.  Le 
so  chuir  Peirie  an  t-slat  air  ceann  a  nthic. 

"  Tha'n  deuchainn  seachad,"  ars'  am  fear-tagraidh ;  "  cha'n  eil 
tuille  agam  ri  rjidh." 

Dh'eirich  am  breitheamh,  duine  co  aoidheil  dhreachmhor  'sa  shuidh 
riamh  an  cathair  a'  cheartais,  agus  mnr  so  labhair  e  ri  uaislean  a'  mhoid 
(mar  theirear  sa'  Bheurla,  an  jnrj/)  : — "  A  dhaoine  uaisle  f  hJriniieach, 
a  tha  air  bhur  mionnachadh  gu  ceartas  a  dheanamh  eadar  duine  agus 
duine  'reir  an  lagh,  chuala  sibh  a'  chuis  so  uile.  Cha'n  fhaodar 
aicheadh  nach  do  ghoid  Micheil  Connal  a'  chaora.  Tha  sin  'na 
ghnothach  Ian  chinnteach.  Ach  is  cuis  so  nach  d'thainig  a  leithid 
riainh  fo  m'  bheachd.  TJia  mac  air  an  robh  deagh  chliu  riamh  an  so 
airson  goid  caorach,  chum  'athair  'sa  leanabain  a'  chumail  o  bhas. 
Tha'n  seann  duine,  'athair,  air  a  ghairm  chum  fianuis  a  thogail  'na 
aghaidh.  Dh'irmis  e  an  fhirinn,  an  fliirinn  nih%  's  cha  do  cideith  e 
'bheag.  Dhi-chuimhnich  e  'gradh  do  'mhac  fein,  a'  seasamh  suas  air- 
son  na  firirin,  agus  a  dhleasnas  do  Dhia  na  firiiin.  Cha  do  thachair  ni 
orm  riamh  cosmhuil  ris  a  so.  Tha  foghlum  ri  fhaotainn  uailhe  leis 
gach  aon  againn.  Ach  'se  mo  bharail  gu  bheil  e  'n  comas  na  ciiirt  a 
chead  a  thoirt  do'n  phriosanach.  Ghoid  e  a' chaora,  gun  teagamh  ; 
ach  CO  bu  leis  a'  chaora  ?  Cha  d'rinneadh  a  mach  gur  i  'chaor'  a  chaill 
an  duine  so — am  buachaile  a  thug  an  gnothach  mu  choinneamh  na 
cuirt.  Cha  tugadh  e  'mhionnan  gur  i  'chaor'  a  chaill  e  a  bh'ann. 
Ciia  d'fhuairear  craiceann,  na  comharradh-cluais,  na  dearbhadh  air 
bith  eile.  Cha  d'rinnear  a  mach  a'  chuis  an  aghaidh  Mhicheil. 
Cha'n  eil  aige  ach  amharus  gur  i  'chaor'  a  cliaill  e  bh'ann.  Theagamh, 
uime  sin,  gu'n  tarruirig  esan  a  thug  a  stigh  a"  chuis  do'n  chiiirt  air  ais 
an  gnothach  uile  gu  leir,  agus  mar  sin  gu'm  faodar  am  priosanach  a 
leigeil  as." 

Air  a'  cheart  am  so,  thainig  duin'-uasal  eireachdail  air  aghart  do'n 
chiiirt  le  cabhaig,  a's  fallus  a'  tuiteam  a  iiuas  o  'mhalaidhean.  "  Bu 
learns'  a'  chaora  chaidh  'chall,"  deir  e,  "  's  cha  bu  leis  a'  bhuachaille. 
Cha'n  eil  mise  ag  agairt  a'  phriosanaicli,  na  cuir  na  meirle  as  a  leith. 
B'fhearr  leara  a  h-uile  h-aon  do'n  treud  a  chall,  na  cridhe  an  t-seana 
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diiine  a  bhristeadh,  na  Miclieil  coir  a  chrocliadh,  CIjs  chnala 
mi  diog  mu  (iheihluna  so  gus  an  diutrli.  Blia  mi  'n  Sasnnn,  's  cha'o 
ei!  mi  acli  air  tilleadh.  Leigibli  Micheil  coir  as,  ages  gt^aikidh  inise 
obair  a  chumail  ris  f  fiad's  as  beo  e  "      Agus  mar  a  gheali,  riim  e. 

Bha  'cbuiit  air  dunadb,  agus  fhaair  Micbeil  a  clisnd-  Lenin 
'atbair  'iia  bliroilleacb,  agus  pbog  e  'mbac.  Mu'ii  dearhai<lh  a' ghriaa 
fodha,  chruinnicb  na  b-uaislean  Ian  sporain  do  db'dr  do"n  t-seann 
duine  ;  agus  dith  no  dearas  cha  robh  orra  fhad's  bu  bbeo  iad. 

Ch'itbear  uaithe  so  mar  tha  Dia  seasamh  na  firinn,  'sa  toirt  aeart  d'a 
phobuU,  an  am  na  deuchainn,  an  dieasnas  a  dheanamh. 

c. 


LITIR    DO'N    CHUAIRTEAR. 

DEAS  FHREAGAIRTAN. 

A  dhuin'  uaisail  urramaich, 

Ma  tba  sibli  a  meas  gnr  airidh  am  beagan  fljocail  a  leanas  abhi 
air  an  cur  sios,  no  gur  fiu  i;id  an  aitbris  da'r  Incbd-leHEfbaidh  air 
feadli  na  Gaidbeahacbd,  cuiridb  sibb  comain  oruisa  le  aite  a  thuirfe 
dhoibii  ann  an  Cuairtear  nan  Gleann. 

Bha  na  bainl  Gbaidliealacb,  mar  tha  fios  aig  na  h-uile  neach  d'an 
aithne  ni  sam  bitb  tnu'n  cbiiis,  anabarrach  deas  aig  labhairt  gun 
uliachadli,  no  a  bliarr-Iaimb,  mar  theirear;  agus  is  minig  a  chuala 
sinn  duanagan,  a  cbuireadh  ri  cbeile  air  an  doigh  so,  ciu>  fileanta 
snasrnhor's  ged  bhiodh  iad  air  an  deacadh  le  tuilleadh  saothrach 
agus  uine. 

Chuala  mi  aon  uair  mu  bbalachan  bocbd  a  ehaidh  steacL  do  tbigb 
anns  an  robli  bean  chruaidii-chridlieacb,  aig  nach  robh  baigh  no 
iochd  ris  na  feumaich,  a  chionn  nach  do  luhothaich  i  f'ein  riumh 
ciod  e  bhi  ann  an  uireasbhuidh.  Air  di  sealltuinn  gu  h-ardanaeli 
taireil  air  a'  bhalachan  bhocbd  a  thainig  a  stigh,  labhar  iad  ri  clieile 
mar  so : — 

Ise.        Cia  as  thunig  am  bradaidh  truagh  ? 

Esan.   As  a'  bhuaile  mhaiseic!>  mhin. 

Jse.        Is  bocbd  's  is  tana  do  ghruaidh. 

Esan.   Cha  bhi  tuar  air  cion  a'  bhidh. 

Ise.       Nam  bitliinn-se  mar  tha  thu,  's  mi  gu'n  goideadb. 

Esan.   Ged  bliitheadh  tu  mar  tha  mi,  's  iad  naidi  leigendh. 

Jse.        Bu  bhard,  tha  mi  saoilsinn,  a  b'atbair  dhuit. 

Esan.  Cha  b'ard  e,  's  cha  b'iosal,  ach  mu'u  mheud  mbeadhonaich. 

A  reir  innseadh-sgeoil,  bha'n  Leanabh  lleach  (mn'n  cnimhne 
leinn  iomadh  ni  a  chluinntiini  o  ar  sinnsear,  'riuair  b))a  sinn  6<f,  a 
chuir  ioghnadh  nach  bu  bhea?  oirnn  aig  an  am  sin)  air  Jeth  ainmeil 
airsoii  seoltachd  agus  seanachaidiieachd  nam  freagraidbean  a  bha 
e  cleacbdadh  a  tboirt  seachad  anns  a'  ghne  bbardachd  so.  Bha  e 
air  a  sharacbadli,  ma's  fior  an  aitbris,  le  droch  mboime,  a  bha 
buintinn  ris  cho  an-iochdnihor,  's  gur  gann  nach  robh  i  'ga  chur 
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has  leis  an  acras.  Ach  bha  i  'g  oidliirpeacliadli  so  a  clileith  mar 
b'fhearr  a  ghabhadh  deanamh.  Aon  la  air  an  d'tliainig  na  coimh- 
earsnaich  a  sti^h,  air  dli'ise  a  gbruaidhean  a  dheanamli  ruiteach  le 
'aghaidh  chuniail  ris  an  teine,  agus  reandirachd  a  cliur  timcliioll  a 
bheuii,  a  cliuin  's  gn'n  saoileadh  a'  mhniiintir  a  thainig  a  sti^h  gu'n 
robh  i  'ga  altrum  clio  caoindineil  's  ged  bu  leatlia  fein  e,  l)iiraidhinn 
a  Qihuime  ris,  agus  f  hreagair  an  leaiiabh  sicir  so  i  mar  leanas : — 

he.       'S  ruiteach  sin,  a  rniteachain. 

Esan.  'Se'n  teine  mor  a  loisgeas  mi. 

Ise.       'S  rapacli  sin,  a  rapaciiain. 

Esan.   Cuir  tliar  mo  blienl  a'  mheacharachd. 

A  thuilleadh  air  an  tapachd  a  tha  ri  fhaicinn  air  uairibh  ann  an 
tluanagaibh  a  cbuireadli  ri  cheile  gun  nine  gu  siuuaineachadh  mu'n 
deibhinn  rotmb  hiinib,  's  minig  nach  rol)h  an  ealantachd  cainnt  so 
idir  neo-fheumail.  'S  cuinibne  leinn  i  bbi  air  a  cleacbdadh  aig 
iimaibh  sonraicbte  chum  muinntir  a  shaoradh  o  chnnnart  agus  o 
eiginn.  Co  nach  cuala  mar  chaidb  Cailean  a  chumail  o  dhol  an 
laimb,  leis  gu'n  do  ciduith  am  pittbaire  am  port  sin,  "  A  Chailean, 
mo  run,  seachainn  an  Dun,"  he.  ? — agus  mar  nach  d'  amais  an 
naimhdean  fuileachdach  air  buidlieaun  do  Chloinn  Ghriogair  threun, 
'nuair  sheinn  a'  bhean  aig  an  robh  iad  'na  tigii,  "  'S  mi  a'ra'  shuidhe 
'n  so  m' onrachd,  air  cumhnard  an  rathaid,"  &c.  ? 

Cha'n  ainmich  mi  aig  an  am  so  ach  aoii  cliuis  eile,  anns  an  robh 
luinneag  de'n  t-seorsa  chcudna  'na  mbeadhon  air  beatha  neach 
a  shabbaladh.  Thachair  do  dhuiiie  araidh  a  bha  air  thuras  a 
thighinn  'san  anmoch  a  dh'ionnsuidh  tighe,  far  an  d'iarr  e  cead. 
fantainn  re  na  h-oidhche.  Thugadh  aoidheachd  dha  gu  suilbiiir; 
agus  an  deigfi  am  suipeir,  cliuireadh  a  luidiie  e  ann  an  leaba  chiiix- 
mhor  shocrach  a  dhuliaicheadh  air  a  slion.  Acii  goirid  an  deigh 
dha  e  fein  a  feigeadh  si(»s  gu  fois,  thoisich  a'  bhanaltrum  a  bha 'san 
tigh  air  crunan  a  ghabhail  do'n  naoidhean  a  bh'aice  air  a  gluri,  mar 
gu'm  biodit  i  'ga  chur  a  chadal  ;  agus  air  dha  beachd  a  ghabhail  air 
na  briathrajbh  a  bha  i  'g  aithris,  b'ioghnadli  leis  i  bhi  sior  sheinn — 

Aoidh,  na  dean  cadal  idir; 
Aioidh,  tlioir  as  ris  an  torn: 

Seall  a  stigh  fo  bbruaich  do  leaba, 

'S  glieibh  thu  gjiirdean  rag  's  e  trom. 
Cho  luath  'sa  chuir  an  coigreach  umhail  nach  robh  na  h-uile  ni 
ceart,  db'cirich  e  le  cabhaig,  chuir  e  'Uunh  a  stigh  fo'n  leaba.  agus 
air  dha  an  "  gairdean  rag  s  e  trom"  fhaireacbdainn  ann,  leum  e 
mach  troiruh  uinneag  a  bha  'san  t-sc6niar,  agus  thar  e  as  le 
'bheatha. 

Is  mise  bbur  seirbhiseach  umhal  agus  dileas, 

Seanachaidii. 

Bitdeaaarij.  1S42. 
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AILEAN  iMAC-RUAIRIDH. 

Bha'n  ceann-feadlina  nior  so  co  cumhachdach  'sa  blia  r'a  linn. 
Bha  aon  uair  tri  chiiin-flieadhna  aige  conihla  anns  a'  Chaisteal 
Tliioraru.  Glileldb  e  an  sin  iad  Id  a's  bliadlina,  's  na  dliei<,^h  sin 
leig  e  air  sgaoil  iad,  a  dliol  sabiiailt  gu'n  daoine  fein.  Bu  Mliac- 
an-T6isich  a  ii-aon  de'n  triuir,  agus  b'e  aon  f  bacali  a  tbnbbairt  e 
b'aobiiar  air  a  sin.  Bha  eagal  mor  air  roimb  Ailean  Mac-Ruairidh, 
's  clia  b'ann  gun  aobliar,  oir  bha  e  innleacbdach  co  math  is  laidir. 
Tbog,  uiaie  sin,  lMac-an-T6isicb  daingneach  laidir  ann  an  eilean 
'na  dliuthaich  fein.  Thug  e  cuirni  d'a  dhaoine  'nuair  bha  crioch 
air.  An  airde  uaill,  is  a'm  meadhon  a  luchairt,  thubbairt  e  gu'n 
robh  e  nis  sabliailt,  neo'ar-thaing  do  dh-Ailean  Mac-Ruairidb. 
Bha  fear  sa'  cliuideaciid  a  db'f  hag  Miiideart  iouiad  bliadhna  roinih 
Siin,  air  dha  mialachd  a  gbabbail  r'a  cheann-feadbna  fein,  airson 
diaieas  eiginn  a  rinn  e  air.  Chaidh  e  do  dhiithaicb  Mhic-an~ 
Toisich,  's  bha  e  an  sin  mar  aon  d'a  dhaoine  fein.  Acb  gbabh  e 
tamailt  airson  an  fbacail.  Rainig  e  'chridhe.  Las  end  'anma 
airson  urrani  a  cbitm-feadbna.  Bha  e 'na  thosd  'san  am,  acb  gbabh 
e  a'  cheud  chotbrom  air  tilleadh  gu  'dliuthaich  fein,  chum  innseadb 
do  dh-Ailean  Mac-Ruairidb  ciod  a  tliubbairt  Mac-an-T6isicb. 
Faicibb  co  dileas  'sa  bha  daoine  'sna  linntean  sin  d'an  cinu- 
f headbna ! 

Leig  iad  fiiath  a's  gamhlas  air  chul, 
A's  bha  iad  uile  a  dli'aou  rvin. 

Thar  Ailean  Mac-Ruaraidh  as  le  'dhaoine  taogbta,  gun  fbios  gun 
aoidh.  Thug  e  leis  Mac-Cuimbne  (oir  b'e  sin  ainin  an  duine  a 
thill  ris)  na  fhear-iuil.  Thainig  e  air  Mac-an- Toisich  mu'n  robb 
e  'na  fbaicil,  agus  ghiulain  se  e  d'a  dhuthaich  fein.  Gun 
cbeannard,  cba  robh  feum  toiseachadh  ri  stri  ri  duine  cbo  treun 
ainmeil,  aig  an  robb  an  ceann-feadhna  io  iocbd ;  agus  b'eiginn 
dhoibb  foighidean  a  dheanamh.  Thill  Mac-an-T6isich  dbacbaidh 
an  ceann  na  bliadhna,  le  barracbd  fiosrachaidh  mu  Ailean  Mac- 
Ruairidh. 

Acb  ged  a  bha  ceann-cinnidb  Chloinn  Raonuil  'na  dhuine  cumh- 
achdach 's  'na  uachdaran  treuiv  bha  e  air  uairibb  ann  an  cunnartan 
'&  an  mor  gabbaidhean.  Thuit  dha  bhi  aon  uair  'na  bbirlinn  le 
beagan  daoine,  a'  dol  seacbad  air  Eilean  na  Muc.  Thug  am  fear- 
coimbead  fa'near  te  moran  bu  mho  'tigbinn  thar  an  Rutha. 
Dh'aithnich  iad  gu'ni  b'e  Mac-Illeathain  a  bb'ann — an  dearg 
nambaid.  "  Ciod  a  ni  sinn  ?"  arsa  fear.  "  Teicheamaid,"  thubbairt 
feadbain  eile.  *'  Air  ar  n-aghart,  fbearaibb  I"  ghiaodb  an  ceann- 
feadhna,  gun  sgatb  gun  cagal,  is  e  'ga  shineadb  fein  air  clar  na 
birlinn.  "  Cuiribb  mo  bbreacan  tharram,"  ars'  esan.  "  Seinn,  a 
pbiobaire.  cumba  Chloinn  Raonuil.  Innsibh  do  Mbac-IIleatbain 
gu  bbeil  sibh  a'  dol  le'r  ceannard  gu  'charamb  fo  lie  ann  an  I- 
Challum-Cbille."  Thainig  Mac-llleathain  'na  bbirlinn  mhoir. 
♦'Co    tb'agaibh    an    sin?"    dh'fhiosraich    e.     Fbreagair    iad    mar 
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dlriarradh  orra,  gu'n  robh  iad  a'  dol  le  Ailean  Afac-Ruairidh  gii 

'adhlac  am  nieasar  righrean  a's  chinn-fheadhna  na  h-Alba.  "  Mo 
dhearg  natnhaid  !"  arsa  Mac-IUeathain  ;  "  acli  sith  leis — thriall  e 
uainn  ;"  agiis  ghahh  iad  seacliad  air  a  cheile.  Cha  luaitlie  bha  iad 
as  an  t-sealladb  na  dliuisg  a's  dh'eirich  am  raarbb.  "  Deanaibh 
cabhaig,  fbearabh,  thar  an  Rutha;  cha'n  eil  an  uine  is  luglia  ri 
chali."  Bhuail  iad  giis  a'  chlach  bu  dluitbe  orra  do  db-Eileaii 
na  Mac.  Cliaidh  a'  bbirliiin  air  a  h-agliart  tro'n  cbaol.  Gbabli 
Clann  Raonuil  tro'n  dutbaicb,  a'  cur  smiiid  ris  an  eilean,  a's  Clann 
'Illeathain  a*  triisadb  leo  creach  Miiuideart.  Bba  ciiid  diiibh 
direadb  mach  braigh  Sgair-Dois;  's  air  faicinn  Muile  'na  smuid, 
ruitli  iad  ie  sgeul  an  uamhais,  gu  Mac-Illeathain.  "  Tha  Ailean 
Mac-Ruairidl)  bed  fathast,"  deir  esan  ;  "  greasamaid  na  dlieigb — 
gii  dian  air  a  tbuir  I"  Leum  iad  gu  fairge,  gun  siiil  air  creacli  na 
tir.  B'e  Ailean  Mac-Ruairidh  a'  chreacb  bu  mliian  leo  gblacadb. 
Blia'n  Rutlia  buan,  acli  cbaidb  iad  tbairis  air  an  tiota.  Tliar  iad 
gu  tir  an  cabbaig.  mar  choin  air  lotbaia,  Ian  thc»garach  gu  bbi  an 
sgornan  an  flieidb.  Ach  bha  car  eile  an  ruidble  a'  bbodaicb  air 
nach  do  smaoinich  iad.  Cha  robh  ac'  ach  an  nead  ;  ghal)li  na 
h-eoin  air  ite.  Ce'mar  thachair  sin?  Thill  birlinn  Cbloinn 
Raonuil  an  caol  Mliuile.  Ghabh  i  steach  do  Locli  Suanairt.  Thar- 
rning  na  laoich  air  tir  i  'san  t-Sailean.  Thug  iad  as  a  cbeile  i. 
Tiiog  iad  gaeh  clar  is  crann  air  an  guailibh,  a's  chuir  iad  a  ritbisd 
air  saile  i  ag  bun  Abhuinn  Sheile. 

Cha'n  eil  an  so  ach  beagan  do  dh'eachdraidh  an  duine  ainmeil 
so.  a  shabhail  air  an  uair  sin  a  bheatha  fein  ;  a  ghleidh  creach  a 
'diiuthaich  gun  mhoran  call  d'a  naimhdean,  a  chuireadh  dhacbaidh 
an  cabhaig. 

Biia  Clann  'Illeathain  'ga  shireadh  o  aite  gu  aite.  Fa  dheireadh 
thug  iad  geill  da,  Ian  aiclimheil  airson  mar  dh'eirich  dhoibh.  Ach 
bha  fios  aca  gu'm  b'fhearr  'bbi  samhach.  Thainig  Ailean  Mac- 
Ruairidh    bed,  *s    ma    dh'fheudta  nach  fhaighte   'na   chadal   e   a 


ithisd. 


D. 


SGEUL  AIR  NI  A  THACHAIR  ANN  AM  BLIADHNA 
THEARLAICH. 

Air  a'  mliios  ma  dheireadh  do'n  t-samhradh  1746,  chaidh  Gaidbeal 
gruamach  sgairteil  dh'ionnsuidh  tighe  Innis-Croi,  anns  an  rnbh  uach- 
daran  do  na  Sliul)hartaich  a'  gabliail  comhnuidh.  Bhuail  e  aig  an 
dorns,  agus  dh'f  heoraich  e  an  robh  an  tighearn  a  stigh.  Fbreagair  a' 
bhnn-tighearn,  agus  thuhhairt  i  nach  robh  dume  a  stigh  ach  i  fern  agus 
a  triuir  nighean.  Dh'eirich  fear-an-tighe  le  Tearlacli — chaill  e  (iitbis 
mhac  ann  an  Cuilfhodair,  agus  b'eigin  da  ionad-foluich  a  thoirt  air. 

"  Co  tbusa,"  ars'  a'  bban-tighearn,  "  agus  ciod  e  do  ghnothuch 
rium-sa?" 
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"  Is  mise,"  deir  e,  "  Searsan  Caimbeul  ;  agas  dli'tiifhneadh  <lhnmh 
an  tit!;li  so  a  rannsachadh  airson  tThir-posda,  airson  Fhir  Oiloanaidh, 
agus  na  li-uiread  do  dhaoinibh  ceannairceach  eile  a  dh'eirich  an  aghaidh 
an  Righ  !" 

Air  do'n  blian-tighearn  so  a  chluinntinn,  tliuWiairt  i  ris,  go'm 
b'ffiearr  leatha  an  t-aoii  bu  sliuaiaiche  do  na  ceannardaibh  Sasnnnach 
f  haicinn  teachd  a  rannsachadli  a  tighe  airson  eairdean  a'  PhrJonnsa,  na 
aon  air  bith  do  na  Caimhoulaich  an-iocbdmlior  sin  a  dh'eJrich  an 
agbaidh  a'  Phrionnsa  dliligliich,  agua  a  chaidh  gun  dulan  cham  ars 
luchd-duthcha  a  sgrios  ! 

"  Dean  foi^liidirin,  a  bean-uasail,"  ars'  an  GaidbeaJ ;  "  oir  gnu 
teagamh  bitliidh  tusa  agus  Ao  cliuid  nigbean  ni'a  tearuinte  ann  an 
lamhaibh  fir-duthcha,  na  bhiodh  sibb  ann  an  lamhaibh  saiglideir 
Sasunnaifb." 

Cba  robh  a'  bban-tigbearn  leighte  le  sin  idir;  gidbeadb  tbi5g  i  na. 
h-iucbraicbean  d'a  ionnsuidh,  a'  guidbe  gu'm  faiceadb  i  an  la  nuns  am 
biodb  na  Carmbeulaicb  air  an  gearradh  as,  eadar  bbun  agtss  bbarr,  leis 
ua  fineacbaibb  eile  !  Tbog  e  na  b-iucbraicbean,  agus  tboisicb  e  air 
min-rannsachadb  a  dbeanamb  air  feadb  gacb  cuil  agns  oisinn  d«'n  t'gb! 
Re  na  b-uine  so,  bha  a'  bban-tigbearn  aig  a  sbkil,  a'  labbairt  rJs  anns 
na  briatiiraibli  bu  tiiireil'  a  b'lirraiiin  di  a  dbealbbadb.  Gbra<3  sheas  an 
Gaidheal.  Sbeall  e  an  clar  an  eudainn  air  a'  mbnaoi  nasail.  Cha 
d'tbubbairt  e  lide ;  acb  tbomb  e  a  lamb  ri  leabaidb  a  bba'n  .«}n,  sgus 
cbrath  e  a  cbeann  !  Air  ball  bba  ise  'na  tosd — cbaocbail  a  gniais, 
agus  bha  i  uile  air  cbrith  le  h-eagal  !  Aig  a'  mbionaid  sin^  tbainig 
ceannard  Sasunnach  a  steacb,  agus  cuignear  sbaigbdear  maiile  ris, 
fo'n  Ian  ai-macbd  ! 

"  O  I  faicibb  an  so,"  doir  a'  bban-tigbearn,  *'  crocbair  do  na  Caim- 
beulaicb  a  cliuireadh  a  rannsachadb  an  tigbe ;  agus  tba  e  ri  milieadh 
agus  briseadh,  agus  a'  tilgeadb  gacb  ni  bun  oscionn." 

"  Leig  dhiot  gu  b-ealarrib,  a  sbloighteir,"  ars*  an  ceannard  Sbasun- 
nacb,  "  agus  tboir  do  cbasan  as ;  oir  ma  tba  ceannaircich  an  so,  gabh- 
aibh  mise  curani  dbiubb." 

"  Cba  dean  e'n  giiotbucb,"  ars'  an  Gaidbeal ;  "  oir  am  fear  is  luaithe 
lamb,  'se  is  fearr  cuid.  Bba  mise  an  so  an  toiseacb  ;  is  leamsa,  air  an 
aobbar  sin,  coir  an  rannsacbaidh,  agus  leamsa  biihidb  an  dnais  airson 
jia  gheibhear.  Air  mo  cbomhairle,  mata,  thoir  thusa  gu  grad  an  dorus 
ort." 

"  Feucb  dhomb  t'ugbdarras,  a  cboin  Albannaicb,  airson  rannsacb- 
aidh." 

*'  Feucb  dbomhsa  an  toiseacb  ciod  a'  choir  a  ta  agadsa  airson  sin 
iarraidb." 

*'  Is  mise  an  t-oifiigeach  Lctam,  aig  am  bbeil  ugbdarraa  o  Chchamy 
mo  cbeannard;  acb  c6  o'm  biieil  iigbdarras  aB'adsa?'^ 

"  Tba  m'  ijgbdarras-sa  n  dhuin'-uaHal  ni's  fearr  na  tbasa,  agus  m's 
fearr  na  aon  a  bba  no  bhitbeas  os  do  cbeann." 

"  O  dbuin'-uasal  ni's  fearr  na  mise,  agus  ni's  fearr  na  aon  a  l)!»a  ni» 
bliitheas  os  mo  cbeann  !     Fhir  mo  cbridhe,  glacam  tbu  air  \mll  roar 
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cheannaJFceach  ag«s  mar  f  hear-brathaidh  an  aghaidh  do  Righ  agus  do 
rioghachci. ' 

Le  shi,  rag  e  air  a'  Gliaidheal ;  acli  an  uair  a  chunnaic  an  Caim- 
beulach  uatiachd  an  t-Sasuiinaich,  thug  e  buille  do'n  dorn  dlia,  leis  an 
do  tiiuit  e  gun  <.ieb  air  an  lai  !  Ann  am  mionaid  tlianuing  na  cuig 
saightleireau  an  dagaichean,  chum  an  Caimbeulach  a  thilgeadh  ;  ach 
ghrad  leam  e  gu  cul  leapach  a  bha  aim  an  ceann  eile  an  tighe,  le  dag 
'san  aoa  J.-umh,  agus  a  chlaidheamh  'san  laimh  eile  ;  agus  air  don 
t-slighe  dhiounsuidh  an  t-seumair  a  bhi  co  aimhieathan  's  nach  rach- 
adh  diibis  a  steach  comhladh,  bha  esan  a  lachacih  a  stigh  an  toiseach 
cinnteach  ga  cuirteadh  gu  has  e  leis  a'  Chainibeulach  ghaisgeil  I  Air 
doibh  so  f  haicinn,  chaidh  dithis  diubli  mach,  chum  losgadh  a  stigh  air 
troimh  uuineig  bhig  a  bha  air  cul  an  tighe.  Cha  b'fhurasd  a  nis  do'a 
Gliaidheal  a»  triuir  a  bha  stigh  a  chumail  as  an  t-seomar,  agus  e  tein 
a  dhionadh  o  theine  an  dithis  a  bha  niuigh.  Ach  ghrad  dhealbh  e 
innleachd  a  slsoirbhich  leis.  Shin  e  mach  a  bhoineid  thar  oisinn  na 
leapach  ;  ag?js  air  do'n  tiiiiir  a  bha  stigh  smuaineachadh  gu'n  robh  a 
cheann  innte,  ghrad  las  an  dagaichean,  agus  chaidh  na  tri  peileirean 
troimh  na  boineid  ;  ach  bha'n  ceann  tearuinte,  agus  b'olc  an  airidh  mar 
biodli  !  Mar  ghrad  blioisge  an  dealanaich,  leum  an  Gaidheal  a  mach 
le  a  ehlaidhfcamh  ruisgte  'na  <ih6rn  ;  agus  mu'm  b'urrainn  na  Sasun- 
naich  an  dorus  a  thoirt  orra,  bha  dithis  diiibh  air  an  gearradh  as  ;  agus 
rug  e  air  an  treas  fear,  agus  chuir  e  gu  dith  e  aig  astar  beag  o'n  tigh. 
An  uair  a  chunnaic  an  dithis  aig  an  uinneig  chuil  mar  a  chaidh  na 
cuiseau,  leum  iad  'nan  dioUaidaibh,  agus  thug  iad  na  spuir  do  na 
h-eich.  Ghabh  an  Gaidheal  each  an  oifigich  Shasunnaich,  agus  ruith 
e  *nan  dcigh,  ag  eigheach  riu,  "  Sta(iail)h,  a  chladairean  I — stadaibh  !" 
Ach  cha  d«anadh  iad  sin  idir  ;  agus  ged  a  bha'n  Gaidheal  a'  bualadh 
an  eicli  air  adhairt  leis  a'  chlaidheamh  fhuilteach  a  bha  'na  laimh,  cha 
robh  e  'na  chomas  beirsinn  orra.  Bha  dithis  dhaoine,  Padruig  Graniid 
agus  Alasdair  Mac-Eachainn,  air  a'  cheart  am  sin  ann  an  aite-foluich 
aig  Craig-tieairt.  Chunnaic  iad  an  reis,  agus  cha'n  thac  iad  a  leithid 
riarahroimhe!  Ma  dheireadh,  chaidh  each  a' Ghaidheil  fodha  auQ 
am  bogUich,  agus  b'eigin  da  an  ruaig  a  tlioirt  thairis  ! 

Air  do'a  Glnanndach  agus  do  IMhac-Eachainn  so  fhaicinn,  dh'fhag 
iad  Craig-neairt,  chum  failte  a  cliur  air  a'  Gliaidheal  ghaisgeil  a  rina 
treubhautas  co  mor.  Ach  feuch  !  ciod  an  t-iongantas  leis  an  do 
bhaaileadh  iad,  an  uair  a  chunnaic  iad  gu'm  b'e  an  Gaidheal  curanta 
so  an  ceannacd  urramach  agus  ioundiuinu  fcin — Iain  Kuadh 
StiubhartI 

Phill  an  triiiir  gu  Innis-Croi,  far  an  d'fhuair  iad  na  ban-tighearnan 
air  chrich  le  h-eagal,  agus  na  saighdeirean  Sa-uimach  'nan  sineadh  gua 
i\^o\  Au  sin  cfiaidh  ciiisean  a  mhineachadh  air  gach  taobh.  Dh'inids 
a'  bhan-tigheara  an  t-eagal  a  ghabh  i  an  uair  a  thomh  an  Caimbeulach 
a  lamii  ns  an  leabaidh,  a  cheann  gu'n  robh  dorus  beag  aig  lul  na 
Jeapacij  sin  a  bha  treorachadh  dh'ionnsuidh  seomair  uaij^neich  tar  an 
robh  a  c<m»panach,  agus  uaislean  eile  a  bha  air  taobh  Thearlaich,  air 
am  fwlacliadh.  Clmnnaic  i  nach  robh  an  Caind)eulach  aineolach 
ma'tt  t-?ebmar  sin,  agus  lionadh  a  cridhe  le  geilt  gu'n  glactadh  iad. — 
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Dli'innis  Iain  I\uadh  Stiubhart,  air  an  lainih  eile,  gu'm  fac  e  na 
Sasuniiaich  a'  deanamh  diieach  air  an  tigh  ;  agus  air  da  fios  a  bhi  aige 
gu'n  robh  a  chairdean  air  am  folucbadh  ann,  riinaich  e  a  bheatlia  feia 
a  cliur  an  runnart  clium  an  teasairginn. 

Is  iorigantach  mar  a  cliealaicbeadh  an  gniomli  euchdach  so,  air  chor 
is  nach  d'lbuair  Diuc  Uilleam  no  a  cheannardan  riamh  a  mach  c6  e 
an  Caimbeulach  gaisgeil  a  riuu  an  t-eucbd  a  dh'ainmicbeadh  !  Ach 
cha  robl)  na  ban-tigh^anian  co  li-aghmhor  ri  Iain  Ruadh  agus  a  cbom- 
panaicb  ;  oir,  air  do  Dhiuc  Cutuberlaiid  mor-thamailt  f  haotuinn  airson 
mar  a  cbuireadh  as  d'a  shaigbdeiribh,  cbuir  e  buidheann  eile  db'ionn- 
Buidh  Innis-Croi,  cbum  an  tigb  a  chreachadb  agus  a  losgadh,  agus 
cbum  piiosanaicli  a  dlieanamb  do  na  ban-tighearnaibh!  Bba'n  gtiiomh 
diogbaiitais  so  gu  b-ionilan  neo-dhuineil  agus  eas-urramach  ann  fein, 
agus  ceart  cosmliuil  ri  uile  gimiomharaibh  eile  Chumberlaind,  a  bba 
coinliarraichte  airson  ain-iochd  agus  cruais-cridlie  1 

Sgiathanacii. 
Clach.in  Chillmliuire, 
Toiseach  an  Eairaich,  1842. 
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Tha'n  naigheachd  (x  Innsean  na  h-airde  deas  gu  nior  ni's  craiticbe 
na  bha  duil  agaiiin  a  bbilbeadb  e.  Cha  d'lhainig  sgrios  co  truagh 
agus  CO  eagalach  air  feacbd  Bhreatunn  *nar  linn.  Bhasaicb  iad — 
cba'n  ann  sa'  bblar,  a  cuir  a'  cliatb  an  agbaidb  naimhdean  an  dutlicha 
— ach  mlionadh  iad  ie  foill  as  leis  a'  cbealgaracbd  bu  mho.  Eadar 
na  bh'ann  do  dh'arm  Breatunnach,  agus  do  dh'Innseannaich,  agus 
do  lucbd-leanmbain  a'  cliampa,  tbuit  mu  thimcbioU  air  tri  mile 
deug  fear,  a  biiarraclid  air  ninatbean  agus  clann  !  Tlia  da  fbicbead 
de  na  li-oifigich  Biirealunnacb  'nam  priosanaicb,  mar  do  cbuireadli  gu 
bas  iad  ;  agus  a  macb  as  an  f  heaclid  nibor,  cha  d'f  liuair  neacb  as  ach 
a<m  fiiear  I  Striochd  an  t-arm  Breatunnach  do'n  bheisd  bhoibana  a 
bfi'air  ceann  sluagh  na  duihcJia  ;  agus  an  sin,  an  deigh  do'n  arm  a  bhi 
air  dealacbadb — cuid  a'  gabbail  an  rathaid  so,  agus  cuid  an  rathad  eile, 
thar  mhonaidhean  fiathaich — dol  fodha  gu'n  guaillibh  ann  an  cuidh- 
eachain  sneacbd,  agus  a'  basachadh  leis  an  acras,  gun  ghreim  ri  ithe — 
dh'eirich  sluatrh  na  duthcha  'nan  aghaidh.  Tbainig  iad  orra  air  gach 
taobh  'nam  miltibh,  agus  'nam  ficbeada  miltibh.  Bhuail  iad  orra,  agus 
mhortadh  gach  mac  n^athar  dhiul)h.  Fhuair  cuid  as,  ach  bhasaicb  iad 
amis  na  monaidbean  farsuing — bha  iad  air  am  meileacliadh  leis  an 
f  liuachd.  Tha  arm  lionmhor  a'  dol  a  null,  a's  cha'n  eil  teagamh  nach 
diubhail  na  beisdean  a  mhort  iad  airson  an  giulan. 

Tha  Sir  Raibeart  Peel  a'  dol  air  aghaidh  gu  duineil  le  'riaghailt 
caiii,  no  cis  an  tighinn-a-stigh.  Tha  na  tuathanaich  'ga  chaineadh 
airson  pris  itheannaich,  gu  sonraichte  pris  feola,  a  thoirt  a  nios ;  ach, 
a  reir  ar  baraii-ne,  'sann  airsou  math  a'  chuid  is  mo  de'n  t-sluagh  a  tha 
esan  a<>:  obair. 
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'  Cha'n  eil  cuaird  agus  malairt  ach  auabhavr  uile  olc.  Tlia  na  ficheadan 
a  briseadh  an  so  's  an  sud,  a's  ilia  na  niilte.ui  an  impis  dol  bas  air  na 
sraidean  a  chion  loin.  Mar  bliitli  gu  bheil  luclid-riagldaidh  a'  bbaile 
'toirt  cuach  do  bhrot  uair  'san  latlia  seatliad  an  nasgaidh  do  cheithir 
jjiUe,  clia  bhiodh  iad  beo  I  Clia  cliomharlaiclieamaid  do  Ghaidheil 
tighiun  a  macli  air  an  t-sandiradh  so  a  dlj'ianaidh  cosnaidh. 

Blia  sealladh  aluinn  ri  fhaicinn  ann  an  Eaglais  Chalum-Cliille,  sa' 
bbaile  so,  air  Diar-daoin  so  cliaidh.  Biia  dluth  air  seachd  ceud 
sgoilleir  aig  am  bheil  dluth-cldeanilmas  ris  a'  Gliaidliealtaclid,  agus  a 
faotainn  an  ionnsachaidh  is  fearr,  agus  ioniadb  dhiubli  da  dheise  aod- 
aicli  sa'  bhliadlm'  an  nasgaidli,  agus  ceaird,  ag  eisdeachd  searmoin, 
agus  a  sraid-imeaclui  troimb'n  biiaile.  Thug  an  t-01!amh  Leodach 
searmoin  dhoibh,  agus  do  Ian  na  h-eaglais  do  ndiuinntir  eile.  Clia'n 
eil  farmad  againu  ris  a'  Ghaidheal  a  chuniiaic  'sa  chuala,  mar  do  las  a 
chridhe  le  toil-inntinn.  Eadar  an  sgoil  Ghaidhealach  so  agus  sgoil 
iVlhic-Lachlain,  tha  mu  tliuaiieam  1,000  a  nis  do  shiol  nan  Gaidheil 
a'  faotainn  sgoile  an  nasgaidh  ! 

Tha  sid  ann  o  chionn  mhios  a  nis  co  aluinn  'sa  chunnaic  mac 
nn'uhar.  Ma  chi  am  Freasdal  iomchuidh  gu'm  mair  i,  bithidh  pailteas 
aig  duine  's  aig  beathach  an  ath  bhliadhna. 

Tha  cunntas  math  a  Neio  Zealand.  Tlia  ar  luchd-dutlicha  an  sin 
a'  deanamh  gu  foghainteach  ;  ach  air  ar  son  fein  dheth,  mholamaid 
Canada  Uachdarach  do  na  Gaidheil. 

Chaidli  mort  oilteil  a  dheanamh  ann  an  Sasunn  an  la  roimhe,  le 
Eirionnach  d'an  ainm  Daniel  Good.  A  reir  choltais,  bha  dha  no  tri 
mhnathan  aige,  a's  ghabh  e  gaol  air  a  h-aon  eile  ;  agus  a  chum  ruigh- 
eachd  orra  do  reir  laglia,  mhort  e  a  bhean.  Ghearr  e  i  'na  ceithreanan, 
agus  thuisich  e  ri  'losgadh  uidh  air  uidh,  chum  a  cur  as  an  rathad  ! 
Hug  ceartaa  Dhe  air  a"  bhiuid,  agus  tha  duais  a'  mhortair  a'  feitheamh 
air! 


FOCAL  SAN  DEALACHADH. 

Fiiuair  sinn  litir  bhrosgulach  shleanihainii  Iain  Oig.  Cha'n  eil  fios 
againn  gu  ro  mhaith  ciod  tha  'na  bheaclul.  Tha  ainliaras  againn  as  ;  cha'n 
eil  sinn  idir  earbsach  a  'chairdeas.  'S  fhad  o  na  chuala  sinn,  Is  tearc 
teanga  vihin  gun  ghath  air  a  cut. 

Ciod  so  a'  mhiogail,  'sa  chasaid,  'san  donnalaich,  'san  gearan  a  th'air 
Callumna  Coille?  Cha'n  fhaod  e  bhi  nach 'eil  a' chaileach-oitlhche  air 
•piris  oscionn  do  thighe.  B'e  Callum  a'  chomhachag  bhoolul  bhronaeh  !  's 
jrun  fhios  c'arson.  'S  cruaidh  a  Itonadh  an  leanahh  nach  imiis  a  ghaarav. 
Tha  thu  'g  iarraidh  mo  chomhairle.  Eisd,  apiis  gheibh  thu  iin.  Ma  th:i 
eas-aibhne  dliith  do  d'  thigh,  leig  thu  fein  a'd'  sliineadh  r'a  thaobh,  agus 
feuch  CO  is  fearr  a  ni  borblian,  is  torman,  is  !)uireadli,  thu  fein  na'n  t-eas. 
Tha  fios  againn  co  is  luaith  a  sguireas.  Fhad  'sa  bha  mi  leughadh  do 
litreach  ('s  cha  b'i  sin  an  litir  bheag),  bha  mi  mar  gu'm  blodh  cuidheaf 
inhor  a  deanamh  srann  gun  tuigse  ri  m'  chluais. 
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Fhuair  sinn  an  dara  litir  a  chnir  an  duine  sin  da'r  n-ionnsuidh,  cia  air 
bith  CO  e,  fo  ainm  a'  Cheaird  liuaidh.  Tha  e  ag  radii  gur  mi-mliodhail 
dhuinn  gun  fhios-freagairt  a  tiioiit  dha.  Is  fearr,  mata,  a  f  hreagairt,  'sa 
bill  reidh  dlieth.  A  Clieah-d  Ruaidh  !  fhuair  sinn  do  litir — do  dlia  litir — 
a's  ceann  beag  sgiobalta  na  Baii-righ  orra  le  cheile  (til  a  chosd  da  sgillinn 
ruadh  dhuit) — airus  tliilg  slim  an  litir  mil  dheireadh  sa'  cheart  iiite  aims  an 
deach  a'  cheud  te,  agus  far  an  teid  an  atli  litir,  nia  thig  i — 'se  sin,  anns  an 
teine,  a's  loisg  i  gu  gasda ! 

Moran  tains  do  dli'fhear  Cuairteach  na  Beinne  Buidhe.  Tlia  'chomli- 
airle  mnith,  glic,  modliail,  tuigseach  ;  a's  geallaidh  sinn  a  dheanainh  mar  tlui 
€  ag  iarraidh,  fhad  's  is  urrainn  duinn. 

Mar  gabh  an  i-Eildeir  Ban  an  Cuairtear,  c6  tbuirt  ris  gu'm  b'olc'r 
Ciod,  uime  sin,  a'  bhrtiidhinn  aid  th'air  'airre  ?  Nacii  firiiineach  an  seanii 
fhacal,  Am  fear  nacli  f  hosgail  a  sporan,  fosglaidh  e  'bheul? 

Fhuair  sinn  an  litir  fhada,  bhagarrach,  mhaoidheil,  a  chuir  Sgkatair 
Eisdeil  da'r  ii-ionnsiiidh.  Mar  'eil  sinn  raeallta,  cha  d'rinn  e  sgleat  riamh. 
Ciod  e  dhuinn  maoidhean  an  duine  bhosdail  so?  B'e  sin  husd  a'  bhaird 
ris  a  chaisteal.  Tha  e  ag  radh  gu  bheil  fios  aige  gu'm  fairich  an  Cuairtear 
an  greim  geur  a  thug  e  as.  'Se  sin  a'  cheart  ni  a  thubhairt  an  seangan 
'nuair  thug  e  greim  as  a'  ghearraii,  Fniricliidh  e  &ud.  Gidheadii,  cha 
■d'fhairich  an  gearran  coir  gu'n  robh  meanbh-bhiastag  co  faoin  'na  dhail. 

Na  biodh  fadal  air  ar  dea^h  charaid,  an  Sasiinnach. 
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GABHAIDH  DIA  CtJRAM  DH'INN. 

SeARMOIN  AIRSON^OiGRIDH  NA   GalDHEALTACHD. 
"  Foghlumaibh  cionnas  a  ta  na  lilidhean  a'  fas." — Mat.  vi.  28. 

Bu  clileachdadh  le  ar  Slanuighear  beannaichte  searmonachadh  an 
aite  air  bith  anns  na  choinnich  sluagh  e  a  bha  deidheil  air  eisd- 
eachd.  Air  uairibh  shuidli  e  air  an  lar,  air  an  fhoid  ghuirm — air 
uairibh  an  deireadh  na  luinge,  dluth  do  thir — air  uairibli  'san 
teampull  mhor — far  na  shearmonaich  e  dhoibhsan  a  thachair  a  blii 
lathair ;  agus  cha  robh  ni  a  labhair  esan  nach  robh  fiirasd  a  tbuig- 
sinn.  'Se  an  ceann-teaguisg  o  na  labhair  Criosd  air  an  am  so, 
Lilidhean  na  macharach.  «'  Mothuichibh,"  ars'  esan,  "  mar  tha  na 
blaithean  boidheach  sin  a'  fas."  Bha  iomadh  blath  eile  ri  f  haicinn 
'san  duthaich  ghrianach  sin  co  aillidh  ris  an  lilidh ;  ach  is  docha 
ga  robh  am  blath  eireachdail  so  a'  cinntinn  am  pailteas  mu  thira- 
chioli  nam  bruach  air  an  robh  e  air  an  am  so  na  sliuidhe.  Bha  e 
searmonachadh  taobh  na  beinne  ;  's  cha  b'iad  lilidhean  a'  gharaidh 
air  an  d'iarr  e  orra  amharc,  ach  air  lilidhean  na  macharach — na 
blaithean  aillidh  a  bba  fas  gu  nadurra  air  taobh  na  beinne. 
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Mothuichibli  dhoibh  so  mar  shoilleireacliadh  air  cumliachd,  air 
gliocas,  ap:us  air  eolas  De.  Tha  oibraicliean  a  laimh  gu  leir  a* 
moladh  Dlie,  a'  foillseachadh  a  ghluir,  agus  a'  taisbeanadli  a 
ghliocais;  agus  mar  is  mo  a  rannsuicbeas  agus  a  dblutb-bbeacbd- 
aicbeas  sinn  air  gach  ni  'titig  a  laimh-san,  'sann  is  mo  'cbi  sinn  a 
ghliocas  agus  a  chumbacbd.  Cbitear  air  uairibh,  air  an  deanamh 
suas  le  lamhan  finealta,  samblaidliean  air  blaithean  aillidb  ;  agus 
tba  iad  co  coslacb  ri  blaitbean  nadurra,  's  nacb  'eil  e  furasd  an 
t-eadar-dhealacbadb  a  leirsinn.  Acb  ma  bbeacbdaicbeas  sinn  orra 
gu  dliith  agus  gu  mion,  cbi  sinn  co  aillidb  dreacbmbor  'sa  tba'n 
dara  seorsa  seacb  an  seors'  eile.  C'ait  a'  bbeil  an  snuadb  urar,  am 
barr-ghuc  boidbeacb,  am  blatb  ciatacb,  na  datban  aillidb,  's  am 
faile  ciibhraidh  ?  Tba  sinn  air  uairibb  a'  faicinn  earradb  a's  aodach 
riombach  daor  air  uaislibb  'us  maitbibb  urramacb  an  t-saogbail, 
anabbarracb  taitneacb  do'n  t-siiil ;  agus  ge  iongantacb  na  nitbe  tba 
daoine  'figbeadb  'sa  dealbb  leis  na  beartaibb  innleacbdacb  a  tbatar 
a  nis  a'  cur  a  suas,  agus  a  tba  toirt  barr  ann  an  eireacbdas  air 
riombadb  nan  Innsean ; — beacbdaicb  gu  dluth  orra  le  gloinne- 
meudacbaidb,  agus  cbi  tbu  gu  bbeil  iad  co  neo-fbinealta  ri  cubb- 
rainn  na  sac-aodacb,  ann  an  coimeas  ri  blaitbean  na  macbaracb. 
Ambairc  a  ris  air  na  blaitbean  sin  leis  a'  gbloinne,  's  mar  is  cumb- 
acbdaicb  a  ta  i,  's  mar  is  diuitbe  a  db'ambairceas  tu  air  na  datbaa 
boidbeacb — am  buidbe,  an  t-uaine,  an  geal,  's  an  dearg — 's  cba'n 
eil  e  a'd'  cbomas  gun  ghlaodbaich  a  macb,  "  'Se  Dia  a  rinn  iad !" 
O!  mata,  cia  gloirmbor  ann  an  cumbacbd  agus  ann  an  gliocas  an 
Dia  sin  tba  comasacb  air  barracbd  ailleacbd  a  tboirt  do  bblaitbean 
na  macbaracb  na  b'urrainn  rigbrean  a's  ban-ruinnean  an  t-saogbail 
so — seadb,  Rigb  Solamb  fein,  ann  an  aird  a  gbloir,  a  tboirt  do'n 
earradb  a  bba  e  caitbeamb  'na  lucbairtean  arda.  Tba  cuid  do 
db'eoin  bbeaga  bbacballacb  aillidb  air  ite  o  pbreas  gu  preas,  a' 
tamb  ann  an  cosan  nan  creag,  's  ann  an  geugan  nan  craobb,  air  an 
eideacbadb  ni"s  dreachmboire  gu  mor  na  Ban-rigli  bg  Bbreatunn, 
ban-uacbdaran  na  riogbacbd  is  cumbacbdaicbe  'san  t-saogbal  mbor. 
Seadb  !  an  dearbadan-de,  aig  nacb  'eil  beo-sblainte  oscionn  uair  no 
dba,  a'  snamb  car  tiota  beag  ann  an  gatbana  na  greine — tha 
eadbon  am  meanbb-cbreutair  beag  faoin  so  air  eideacb  gu  mor  ni's 
eireacbdaile  na'n  t-aon  is  uaibbreicbe  agus  is  riombaiche  'san 
t-saogbal.     'Se  Dia  'rinn  so,  'sa  tba  gach  la  'ga  dbeanamh. 

Thoir  fainear  an  lilidb  mar  a  ta  i  fas — a'  cinneacbadh  sa'  mbacb- 
air.  Cba  saotbraicb  i,  's  cba  sniomb  i.  Tba  i  fas  a  mach  a  freumh 
tbioram — a'  togail  a  cinn  fo  bblas  greine  Dbe — a'  fosgladb  suas  a 
broillicb  cubhraidb  ur  an  cumhdbail  drucbd  na  maidne.  Motbuich 
mar  a  ta  i  fas,  arsa  Criosd.  Tba  i  a'  fas  ann  an  teas  greine  Dbe, 
air  a  taiseachadh  le  dealta  tlath  nan  neamba.  Tba'n  drucbd  a' 
braonadh  air  na  blaitbean  gu  samhach  ciuin.  Cha'n  f  haicear  e — 
cba  leir  dbuibb  a  chumbacbd  diomhair :  ni  mo  is  leir  dhuibh 
cumbacbd  diomhair  Spioraid  Dbe,  tre  'bbeil  anmanna  a  sbluaigh 
fein  air  am  beathacbadh  's  air  an  neartacbadh,  a's  tre  a'  bheil  iad  a' 
fki  ann  an  gras  agus  ann  an  eolas  air  an  Tigh«arna  losa  Criosd. 
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Motlmicb  an  curam  tha  Dia,  'na  flireasdal  caomb,  a'  gabliail  de 
lilidbean  na  macbaracb.  'Se  so  an  ni  araidb  bba  ann  am  beacbd 
Cbriosd  anns  an  earail  a  tbug  e  seachad.  Bu  mbiann  leis  na  deis- 
ciobuil  gach  curam  agus  imcbeist  a  cbur  air  falbb,  agus  an  uile 
earbs'  a  cbaramh  air  Dia.  Uime  sin  tba  e  ag  radh,  "  Na  biodb 
ro-cburam  oirbb  mu  tbimcbioll  bbur  beatlia,  ciod  a  db'itbeas  no 
dbolas  sibh ;  no  niii  tbimcbioll  bbur  cuirp,  ciod  a  cbuireas  sibli 
umaibh.  Nacb  mu  a'  bbeatba  na'm  biadli,  agus  an  corp  na'a 
t  aodacb?"  Agus  na  dbeigb  sin  tba  e  'g  radb,  "  Ambaircibb  air 
eunlaitb  an  athair ;  oir  cba  chuir  iad  siol,  agus  cba  bbuain  iad,  agus 
cba  cbruinnich  iad  an  saibblibb :  gidheadb,  a  ta  bbur  n-Atbair 
ncambaidb-sa  'gam  beatbachadb.  Nacb  fearr  sibbse  gu  mor  na 
iadsan  ?  Agus  c6  agaibh,  le  mur  cburam,  a  db'f  baodas  aon  lamh- 
choille  a  cbur  ra  airde  fein  ?  Agus  c'arson  a  ta  sibb  ro  cburam- 
acb  mu  tbimcbioll  bbur  culaidb  ?  Fogblumaibb  cionnas  a  ta  na 
lilidbean  a'  fas  sa'  rabacbair ;  cba  saotbraicb  iad,  's  cba  sniomb  iad. 
Gidheadb  a  ta  mise  ag  radb  ribb,  nacb  robb  Solamh  fein,  'na  uile 
gbloir,  air  'eideacbadb  mar  aon  diubb  so.  Air  an  aobbar  sin,  ma 
tba  Dia  mar  sin  a'  sgeadacbadb  feoir  na  macbaracb  a  ta  an  diugh 
ann,  agus  am  maireacb  air  a  tbilgeadb  'san  amhuinn,  nacb  nio  na 
sin  a  sgeadaicheas  e  sibbse,  a  dbaoine  air  bbeag  creidimb  ?  Uime 
sin,  na  bitbibb  Ion  do  cburam,  ag  radb,  Ciod  a  db'itbeas  sinn?  no, 
Ciod  a  db'olas  sinn  ?  no,  Ciod  a  cbuireas  sinn  umainn  ?'' — Mat.  vi. 
23—31. 

O  cia  mills,  taitneacb,  druiteacb,  calnnt  an  t-Slanuighear  bbean- 
naicbte  !  Mar  gu"n  abradb  e,  Cba'n  eil  gradb  aig  Dia  air  coin  na 
h-ealtuinn,  's  air  blaitbean  na  macbaracb  mar  a  ta  aige  oirbbse — 
cba  do  cbeannaicb  e  iad  le  duals  co  mOr — cba  do  cbuir  e  a  spiorad 
annta — cba  nibair  iad  acb  tiota.  Cba'n  ionann  a's  clann  nan  daoine. 
Earbaibb,  uime  sin,  ann  an  Dia.  Cuimbnicbibb  co  cumbacbdach 
'sa  ta  e.  Nam  biodb  agaibbse  atbair  co  beartacb  agus  gu'n  robli 
aige  Ian  tigbe  do  db'or  agus  do  db'airgiod,  'bbeil  dull  agaibbse, 
nam  biodb  sibb  nar  leanabanan  math  agus  dleasnacb,  gu'n  diultadb 
e  curam  a  gbabbail  dbibb — an  leigeadb  e  libb  bdsacbadb  le  ditb  ? 
Acb  tba  aig  Dia  barracbd  oir  agus  airgiod  foluicbte  'san  talamb  na 
tbugadb  riamb  an  uacbdar — seadb,  na  dbeanadb  beanntan  do  db'or  ; 
agus  an  e  nacb  soirbb  dbasan  solar  air  'ur  sonsa,  agus  curam  a, 
gbabbail  dbibb  ? 

Nam  biodb  aig  bbur  parantaibb  crodb  agus  caoraicb,  a's  lion- 
mboracbd  de  gach  seorsa  spreidb — barracbd  'sa  b'urrainn  do  neacb 
a  cbunntadb  ann  an  seachduinn  no  mios — 'ne  nacb  b'urrainn  dha 
curam  a  gbabbail  de  leanabb  beag,  agus  a  tboirt  da  gacb  ni  bba 
feumail  dha?  Acb  tba  Dia  ag  radb,  "  Is  leamsa  uile  bbeatbaiche 
na  coille,  an  spreidb  air  mile  sliabb.  Is  aitbne  dbombsa  uile  eun- 
laitb nam  beann  ;  agus  is  leamsa  fiadb-bbeatbaiche  na  macbaracb," 
(Salm  I.  10,  11.)  Nacb  soirbb  dbasan,  raata,  Ion,  a's  biadb,  'us 
aodacb,  a  tboirt  d'a  leanabanan  fein  ? 

Am  faca  tusa  riamb  an  lilidb  mar  a  ta  i  seasamb  suas  gu  dreach- 
mhor  'san  t-samhradh  ann  an  garadh  ?     Tba  Dia  toirt  air  a'  ghrein 
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dearsadh  oirre,  agus  tha  i  deananih  gairdeachais  'na  gathana  soill- 
seil.  Tha  e  toirt  air  an  dealt  braonadli  oirre,  agus  tlia  i  'ga 
dheoglial ;  a's  leis  a  sin  tha  i  fas.  Tha  na  neoil  dhubha  dhorch' 
a'  cruinneachadh  ;  tha'n  stoirm  a'  seideadh  ;  tha  na  tuiltean  a'  tuit- 
eam  ;  tha  'ghaoth  ag  eiridh  ; — tha'n  lilidh  a'  pasgadh  a  duilleagan 
aillidh,  'sa  suanadli  a  broiiiich  bhoidhich ;  tha  i  'lubadh  a  cinn  fo'n 
t-soirbheas,  's  mar  so  tha  i  air  a  h-isleachadh  gus  an  teid  an  stoirm 
seachad.  Nach  e  Dia  a  theagaisg  dhi  so  a  dheanamh  ?  Cha'n  eil 
beud  no  ciorram  a'  tighinn  oirre  leis  an  stoirm.  Mar  so  tha  Dia 
a'  teagasg  a  mhuinntir  fein.  Tha'n  criosduidh  mar  so  sona,  'nuair 
tha  e  air  a  bheannachadh  ie  Dia ;  agus  an  uair  a  thogras  Esan 
trioblaid,  agus  bochduinn,  a's  deuchainn,  a  leigeil  'na  char,  tha  e 
'lubadh  a  chinn  fo'n  stoirm,  agus  gu  ciiiin  foighidneach  a'  feitheanih 
gus  an  tig  feadh  agus  teas  greine — gus  an  cuimhnich  Dia  air  a  ris, 
agus  an  tog  e  air  solus  a  ghnuis  bheannaichte. 

Chunnaic  thu  an  lilidh  aillidh,  an  uair  a  thainig  an  reothadh,  a' 
cromadh  a  cinn,  a'  tuiteam  air  an  lar,  'sa  basachadh.  Dh'f  halbh 
am  faile  cubhraidh,  a's  dh'eug  a  h-uile  ailleachd.  Cha'n  eil  a' 
bheag  no  mhor  dhi  ri  fhaicinn.  Ach  mothuich  an  curam  tha  Dia 
a'  gabhail  de'n  lilidh !  Cha  luaithe  tha'n  geamhradh  fuar  seachad 
— cha  luaithe  a  philleas  an  t-eari-ach  ur,  le  sileadh  nan  speur,  na 
chi  thu  i  cinneachadh  a  ris — a'  togail  a  cinn — a'  fosgladh  a  mach 
na  daithean  boidheaoh  ;  a's  feuch,  tha  i  co  dreachmhor  eireachdail 
'sa  bha  i  riamh  !  Tha  Dia  a'  gabli.ail  curam  de'n  bhlath  aillidh  so ; 
cha  leig  e  leatha  basachadh  gu  tur. — Mar  so  chunnaic  sibh  leanabh 
inaoth,  a's  bg  naoidhean  aillidh,  a'  cinneachadh  'sa  fiis  a  suas  mar 
bhlath  ann  an  garadh,  air  a  bhualadh  gu  lar  le  tinneas,  air  a  ghear- 
radh  as  leis  a'  bhas,  agus  air  a  charamh  fo'n  fhoid.  Ach  gabhaidh 
Dia  curam  dheth.  Theid  an  geamhradh  fada  fuar  seachad;  a's 
ged  tha  uir  an  leinibh  so  air  a  dhi-chuirahneachadh  leis  gach  neach 
air  aghaidh  an  t-saoghail,  cha'n  eil  e  air  a  dhi-chuimhneachadh  le 
Dia.  Tha'n  t-am  a'  tighinn  'nuair  thig  Dia  nuas  o  neanih,  a's 
cuiridh  e  aingeal  a  ghairm  an  naoidhean  so  o'n  uir;  agus  thig  e 
nios,  a's  eiridh  e  aillidh  agus  gloirmhor  air  maduinn  an  latha  mhor 
sin.  Ciamar  is  urrainn  sin  a  bhi  ?  ars'  thusa.  Innis  dhomh  am 
fac  thu  riamh  linne  uisge  agus  i  reota  sa'  gheamhradh — an  eigh 
thairis  oirre,  air  chor  's  gu'm  faod  thu  coiseachd  oirre?  Ach  falbh- 
aidh  an  geamhradh ;  thig  an  t-earrach  ;  tha'n  reothadh  air  falbh. 
Cha'n  eil  an  eigh  air  an  uisge  ni's  f  haide,  agus  tha  siol  no  f'ras  na 
lilidh  'bha  na  cadal  's  na  luidhe  sa'  phoU  an  iochdar  na  linne  a' 
freumhachadh,  a'  fas,  a'  cinneachadh,  a'  fosgladh  a  mach  a  broiiiich 
aillidh,  a'  togail  a  cinn  ri  neamh,  'sa  deanainh  gairdeachais  'an 
solus  's  am  bias  greine  Dh6.  Ciamar  a  ta  so  ?  Tha,  do  bhrigh 
gu  bheil  Dia  a'  gabhail  curam  de'n  lilidh — a'  faire  thairis  air  uile 
oibrichean  a  lanih ;  agus  an  Ti  ard  agus  beannaichte  tha  gabhail 
curam  do  bhlaithean  na  macharach  mar  so,  agus  do'n  t-siol  tha  iad 
a'  tilgeadh,  'ne  nach  gabh  e  gu  mor  ni's  mo  curam  do  spiorad  neo- 
bhasmhor  a  leanabain  fein  ? 

Am  feadh  'sa  tha  iomadh  aon  'san  t-saoghal  so  aig  a'  bheil  tuigse 
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agus  fiosrachadh  mu  nithe  eile,  suaracli  niu  Dhia — gun  nihothach- 
adli  d'a  lainili  na  d'a  cluiirdeas — nan  tosd  mu  'tliinichioll,  gun  iorn- 
radh  air  'ainm — cha  mhor  nacli  'eil  sibh  ag  eisdeachd  na  lilidh  a' 
labliairt  agus  a'  seannonacliadh,  ag  radii — Tlia  niise  ag  aideachadli 
lathaireachd  mo  Dlie,  a's  maitlieas  mo  Cliruitlifhir.  An  uair  tha 
Esan  a'  gabhail  seachad  orm  air  oiteig  chiiiin  na  gaoithe,  tha  mi  a' 
togail  mo  china  le  gairdeachas  an  comhdhail  gathana  blath  a's 
grianach  a  ghnuise.  An  uair  tha  Esan  a'  dol  a  mach  air  sgiathaa 
na  gaoithe  's  na  stoirm,  a'  marcachd  air  an  ioma-ghaoithe,  tha  mi 
lubadli  mo  chinn,  agus  air  chrith  le  oillt.  An  uair  a  thairneas  e 
inu'm  thimchioU  brat  dorcha  na  h-oidiiche,  tha  mi  a'  dol  gu  tamh 
gun  sgath.  An  uair  tha  'mhaduinn  a'  teachd,  'sa  tha  mi  dusgadh, 
f^sglaidh  mi  mo  bhroilleach,  gu  bias  na  greine  fhaotuinn.  Agus 
an  uair  a  thig  an  geamhradh,  le  't'huachd  s  le  'reotiuidh,  tha  mi 
failneachadh,  a'  tuiteam,  a'  basachadh — gam'  chleitli  fein  'san  uir, 
Ian  chiiinteach  gu'n  tog  e  mi  fa-dheuidli  gu  beatha  'us  ailleachd. 
nuadh. 

Tha  cuid  dhibh,  mo  chairdean  oga,  'iiar  dilleachdanan  beaga  lag, 
— gu'n  athair,  gun  mhathair,  gun  duiue  air  aghaidh  an  t-saoghail 
gu  curam  a  ghabhail  dhibh.  Tiia  mi  ag  radh  ribh,  na  biodh  eagal 
oirbli  ;  gabhaidh  Dia  c{;ram  dliibh.  Tha  e  gabhail  curam  de 
lilidhean  an  fhasaich,  a's  de  na  leoghain  6g  'nuair  a  ghlaodhas  iad 
ris  ;  's  nach  mo  gu  mor  na  sin  a  ghabhas  e  cCirain  de'n  leanabh  sia 
a  chaill  'athair  agus  a  mhathair,  ma  dh'iarras  an  leanabh  so  e ;  's 
ma  philleas  an  leanabh  so,  gu'm  bi  Dia  na  athair  dha. 

iSfo  chairdean  oga,  nachoinnich  sibh  ri  deuchainnean  an  t-saoghail 
so — ri  aobhar  mulaid?  Mar  do  choinnich  sibh  fathast  iad,  thig 
iad — thig  tinneas,  a's  cradh,  a's  bron,  as  mulad.  Is  eiginn  gu'm 
basaich  sibh,  agus  gu'n  cuirear  fo'n  f  hoid  sibh  ;  agus  tha  feuni 
agaibh  air  ti  a  ghabhas  curam  dhibh  'san  t-saoghal  so  agus  anns  an 
t-saoghal  a  tha  ri  teachd.  Nis,  mata,  bithidh  Dia  'na  charaid  do'xi 
t-seorsa  so. 

Tha'n  lilidh  gu  trie  a'  fas  am  measg  an  droighnich.  Tlia'm  Fear 
Nuadh-posda  ag  radh,  "  Mar  lilidh  am  measg  droighnich,  is  amluiil 
mo  ghradh-sa  am  measg  nan  nigheanan."  Agus  ciod  is  ciall  do'ii 
droighionn  agus  do  na  drisean  sin,  ach  amhghair,  a's  buaireas,  a's 
deuchainnean  an  t-saoghail  so?  Ach  tha  na  nitlie  sin  air  an  iinx 
feumail.  Thuig  Pol  gu'n  robli  an  sgolb  'san  fheoil  air  a  cuir  'na 
rathad  'an  cairdeas ;  agus  thubhairt  an  Salmadair,  Is  math  diiomii 
gu'n  robh  mi  ann  an  trioblaid. 

Mar  chomh-dhunadh — anns  a'  cheud  aite,  iarraibh  gu'm  bi  Dia 
na  athair  agus  na  charaid  duibh.  Iarraibh  so  air  gach  la;  agus 
biodh  fios  agaibh,  as  eugmhais  a  bheannachd  o  am  gu  am,  gu'n 
sleamhnuich  'ur  ceumannan — gu'n  lionar  'ur  suilibh  le  deuraibh — 
agus  an  uair  is  lugha  tha  diiil  agaibh,  gu'm  faod  Dia  'ur  n-anmanna 
'ghairm  air  falbh.  Iarraibh  so  uile  ann  an  ainm  an  Tighearna  losa 
Criosd. 

'San  dara  aite,  is  eiginn  gu'n  geall  sibh  a  bhi  umhal  da,  agus 
a  thoil  a  dheanamh.     Nam  biodh  sibh  'nar  dilleachdanan  thruagh, 
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gun  atlh'iir  gun  mhathair,  's  gu'n  gabhadh  duine  ard,  suibhir,  meas- 
ail,  sibh  a  stigh  d'a  thigh  'us  d'a  theaghlach  fein — nan  gabhadh  e 
curam  dhibh — nam  biodh  sibh  dha  mar  leanabanan,  a'  sealbhach- 
adh  uile  shochairean  cloinne — air  chumhnant  's  gu'm  biodh  sibli 
umhal  dha,  's  gu'n  deanadh  sibh  a  thoil,  an  e  nach  gealladii  sibh 
sin  a  dheanamh  ?     Mar  sin  bu  choir  dhuibh  gealladh  do  Dhia. 

'San  treas  kite,  is  eiginn  gu'n  gradhaich  sibh  Dia  mar  a  ghradh- 
aicheadh  sibh  an  t-athair  bu  chaomhail  air  an  t-saoghal.  Gradh- 
aichaibh  a  Mhac,  do  bhrigh  gur  e  iomhaidh  pears'  an  Athar. 
Gradhaichaibh  'fhocal,  a  shiuagh,  agus  a  sheirbhis ;  agus  mar  so 
thugaibh  dha  ar  cridheachan,  a's  bithidh  e  na  charaid  dhuibh  gu 
dilinn  agus  gu  brath.     Amen. 


NA  TACHDAICH  INNSEANACH. 

Tha  seorsa  dhaoine  ann  an  Innsean  na  h-airde  'n  ear  ris  an  canar 
na  Thugs.  A  reir  na  h-uile  cunntas  a  th'againn  orra,  bha  iad  'san 
diithaich  sin  o  chionn  iiine  f  hada ;  ach  cha  robh  eolas  aig  na  daoine 
againn  orra  gus  o  chionn  deich-bliadhna-fichead,  'nuair  a  ghlacadh 
cuid  dhiubh,  agus  a  chrochadh  iad  airson  an  gniomharra  eagalach. 

Tha  na  Thugs  nam  6ne  air  leth,  agus  dealaichte  o  shiuagh  na 
duthcha.  Tha  iad  a'  tighinn  suas  air  taileas  nam  fineachan  tha  iad  a' 
epuinn  agus  a'  mort.  Is  moitairean  iad  gu  leir,  air  an  dluth-cheangal 
r'a  cheile  le  laghaiian  diomhair,  agus  sgaoilte  air  feadh  gach  cearn  do 
dhuthaich  uachdaracii  nan  Innsean.  Cha  mheirlich  iad,  ni  mo  ni  iad 
goid  no  reubainn.  'Se  mort  an  ceaird  suidhichte — ceaird  'us  oifig  tha 
iad  a'  leantuinn  o  am  an  oige  gu  am  am  bais.  Tlia  comharraidhean 
diomhair,  suaicheantas  araidh  aca,  leis  an  althnich  iad  a  cheile,  ged 
nacli  do  choinnich  iad  riamh.  Tha  iad  a'  siubhal  na  duthcha,  o  aite 
gu  h-aite — air  uairibh  mar  cheannaichean — air  uairibh  a'  leantuinn  aon 
cheaird,  's  air  uairibh  ceaird  eile — 'a'  faotuinn  fardaich  'us  fios  mu 
dheibhinn  gach  aon  a  tha  ri  dol  air  turas,  chum  an  comhlachadh  's  am 
mort,  agus  na  th'aca  air  an  siubhal  a  spiiinne  uapa.  Cha'n  e  'mhain 
daoine  soibhir  air  a'  bheil  an  deigh,  ach  na  h-uile  duine  is  urrainn 
doibh.  'Se  am  miann  's  an  iarrtas,  mort.  Ma  tha  'bheag  ri  f  haotuinn 
*na  lorg,  is  math ;  's  mar  'eil,  tha  iad  suarach  ;  agus  siubhlaidh  iad  tri 
110  ceithir  a  cheudan  mile  airson  aon  duine  'chuir  gu  has.  'Se  so  an 
sugradh,  an  toilleaclias-inntinn,  am  beatha ;  agus  mar  is  mo  a  mhortas 
iad  'nan  doigh  fein,  'sann,  'nam  barail,  is  sona  'bhios  iad  ann  an  saogbal 
eile.  Ma  chluinneas  iad  gu  bheil  neach  air  bith,  no  buidheann  is 
urrainn  iad  a  cheannsacbadh,  ri  dol  air  asdar  troi'n  duthaich,  gabhaidh 
iad  coram  air  eolas  f  haotuinn  orra — coiseachd  maille  riu — toirt  dhoibh 
eachdraidh  na  duthcha,  air  a'  bheil  iad  miu-eolach,  gus  am  faidh  iad 
coram  air  an  duine  thruagh  a  chur  gu  has.  'Se  an  doigh  anns  an 
abhaist  dhoibh  so  a  dheanamh,  a  thachdadh.  'Se  so  is  ciall  do'a 
fhocal  air  a'  bheil  iad  air  an  ainmeachadh — na  Thugs — 'se  sin,  na 
Tachdaich.       'Saan  le  srol  eloda,  cosmhuil  ris  an   t-srol  (sash)  a 
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chitear  air  oifiigich-airm,  is  abbaist  doibh  so  a  dheanamli,  air  dboigh 
a  mhinicbeas  sinn  mu'n  tig  siuii  gu  ciicbe.  Cha'n  fheuch  iad  duine 
air  bith  a  spuiiine  gus  an  tacbd  iad  e  air  tus ;  agus  ged  a  b'e  an  dioi- 
deirc  a  choinnicheadb  iad,  leanadh  iad  e  o  aite  gu  aite,  gus  ara  faigb- 
eadh  iad  coram  air  so  a  diieanamh  ;  agus  cba'n  f  hag  iad  corp  duine 
sam  bith  a  chuireas  iad  gu  has  gun  cliuir  fo  thalamh  ann  an  uaigh  air 
a  cladhachadh  ann  au  aite  diombair,  dliith  do'n  t-slighe  air  an  robh 
iad  ag  imeacbd. 

Ma  dh'fliaodar  na  Tachdaich  iad  fein  a  chreidsinn,  bha  na  cleachd 
aidbean  eagalach  so  cunaant'  anns  na  h-Innsean  o  na  linntean  is  fhaid' 
as.  'Sann  raar  iobairt  do'n  dia  bhreugach  fhuilteacb  do'm  bheil  iad  a' 
deanamh  seirbhis  a  tha  iad  a'  buadhachadh  anns  na  cleachdaidhean  so, 
am  barail  gu  bheil  has  nam  feadbnach  tha  iad  a  mortadb  'na  iobairt 
thaitneach  dha! 

Air  uairibb  tha  ceud  agus  da  cheud  de  na  Tachdaich  a'  siubhal  na 
•luthcha  le  cheile,  leigeil  orra  gu  bheil  iad  a'  dol  air  toir  cosnaidh  'us 
obair,  na  gu'm  buin  iad  do  dh'arm  na  dutlicha,  's  gu  bheil  iad  a'  dol 
dhachaidh  a  dli'amharc  an  cairdean,  air  neo  pilleadh  air  an  ais  a 
dh'ionnsuidh  a'  chath-bhuidheann  do'm  buin  iad.  Is  abbaist  leo  clann 
og  a  ghoid  air  falbh,  agus  an  arachadh  gu  bhi  nan  Tachdaich,  le  eud 
'us  anbbarra  toileachas-inntinn,  a'  smuaineachadh  gu  bheil  iad  'gaa 
arachadh  airson  flailheanas.  Cba'n  abhaist  leo  leanabanan  fo  aois  a 
thachdadh,  ma's  urrainn  dhoibb  an  togail  's  an  arachadh  gu  bhi  nam 
mortairean,  agus  imeacbd  maille  riu  fein.  Ma  thachras  do  bhuidheann 
earn  bith  do  na  Tachdaich  moran  spuinne  no  moran  creiche  fhaotuinn 
air  am  air  bith,  is  abhaist  dhoibb  cuid  dheth  'thoirt  do  theampiiU  araidh, 
DO,  mar  their  iad,  Pagoda  ;  far  a  bheil  sagairtean  de'n  seorsa  fein — 
eeann  Thachdaich  aosmhor — a'  tairgse  iobairtean  do  bhan-dia  bhreug- 
ach ris  an  canar  Cake. 

Tha  uachdaran  tharruis  air  gach  buidheann  de  na  Tachdaich,  agns 
oifigich  araidh  ;  's  tha  riaghailtean  seasmbach  aca,  do'n  eiginn  do  gacb 
aon  geilleadh.  Tha  'chreach  air  a  roinn  eatorra,  reir  nan  riaghailteaa 
60.  Tha'n  deichearah  cuid  do  gach  seorsa  spiiinn  aig  a'  cheaunard, 
'e  a'  chuid  eile  air  a  roinn  eadar  na  h-oifigich  agus  na  daoine.  'Se 
an  darna  fear  is  aird'  am  meas  esan  tha  'giulan  an  t-sroil  leis  a'  bheil 
iad  a'  tachdadh  nam  feadbnach  tha  iad  a'  dol  a  chuir  gu  has.  Tha'n 
t-srol  so  slat  air  fad — snuim  chruaidh  air  gach  ceann  dhi — air  a  giiilaa 
gu  ciiramach  ann  am  broilleach  an  f  hir  ris  a'  bheil  i  an  earbsa.  Ach  tha 
iad  uile  teoma  air  feum  a  dheanamh  dhi,  oir  tha  iad  air  an  cleahdadh 
ris  o'n  oige,  ged  tha  aon  f  hear  ris  a'  bheil  i  an  earbsa  gu  sonruichte — 
'ee  sin  am  fear  a  thug  barr  air  each  'an  teomachd.  'Nuair  tha  neach 
ri  bhi  air  a  chuir  gu  bas,  is  abhaist  do'n  Tachdadair  'tha  giulan  a'  chrios 
shioda  gabhail  as  deigb  an  duine  ibruaigh — coiseachadh  aig  a  shall,  a' 
seanacbas  ris ;  agus  an  uair  a  ni  an  ceannard  fead  araidh,  grad  thilg- 
idh  an  Tachdadair  an  crios  mu  amhaich  an  fhir  eile.  Ni  e  so  co 
seolta  dheas,  's  nach  urrainn  do'n  chorp  a  bhi  air  an  lar  gus  a'  bheil 
an  deo  as — a  dha  shuil  a'  leum  a  mach  as  a  cheann.  ^  Ma  thachras 
dasan  tha  mhiann  orra  'chuir  gu  has  a  bhi  laldir  calma,  tha  dithis  do 
na  Tachdaich  deas  gu  bhi  an  sas,  air  chor  's  nacli  'eil   dol  as  aige. 
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Tim  iad  co  deas,  seolta,  teoma,  's  gur  trie  leo  dusan,  agua  air  uairibh 
barrachd,  a  tliachdadli  'sa  chuir  gu  bas  co  luath  's  gu'n  do  thuit  iad 
'san  aon  mhionaid,  gun  uiread  a's  sgriach,  no  glaodh,  no  osann,  a 
chluinntinn  uapa.  'Sann  'san  oidhche  is  bitlieanta  leo  daoine  'chuir 
gu  bas,  Feoraichaidh  an  ceannard  ciod  e  an  t-am  a  dh'oidhche  *tha 
e.  Air  dha  so  a  radh,  seallaidli  each  ris  na  speuran,  a'  beachdachadh 
air  na  reultan  ;  agus  ni  an  duine  truagh  tha  iad  dol  a  chuir  a  dliith  an 
ni  ceudna.  Ann  an  tiota  tha'n  crios  sioda  mu  'amhaicb,  's  am  prioba 
iia  suil  cha'n  eil  deo  ann. 

Tha  luchd-bratliaidh  aig  na  Tachdaich  anns  gach  cearn  de'n  tir,  a' 
faotuinn  a  mach  c'uin  no  ciod  an  rathad  air  a'  blieil  coigricli  ri  siubhal, 
's  a'  toirt  fios  ciamar  a  thachras  iad  orra ;  agus  tha  teachdairean  aca 
so  a'  ruith  o  chearna  gu  cearna,  'toirt  sgeoil  air  na  tha  iad  a'  faotuinn 
a  mach  mu  dheibliinn  luchd-turuis.  Tha'n  luchd-brathaidh  nan  daoine 
seolta  fearail,  air  an  eideach  gu  riomhach  mar  uaislean  arda — a'  comh- 
nuidh  'sna  bailtean  mora,  's  gun  f  hios  aig  neacli  co  iad — a'  faotuinn  a 
stigh  do  gach  tigh  a's  cuideachd  air  toir  naigheachdan,  's  a'  faotuinn 
sgeulan  mu  thimchioll  gach  aon  tha  falbh  no  tighinn.  Tha'n  luchd- 
brathaidh  so  taglial  nan  tijihean-osda  is  ainnieil  agus  is  measaile.  JNIa 
thuiteas  do  choigrich  air  bith  tighinn  ann  air  an  turns,  tachraidh  iad 
orra — ni  iad  an  eolas  riu — cuiridh  siad  iad  'nan  earalas  an  aghaidli  nan 
Tachdaicl) — tairgidh  iad  dol  maille  riu — 's  cha  dealaich  iad  ris  na 
coigrich  gus  am  faidh  iad  coram  air  an  cuir  an  rathad  an  cairdean, 
agus  an  sirrios.  Tlia  cuid  dhiiibh  so  nan  gillean  aig  daoine  mor  soibhir 
— nan  seirbliisich  aca,  agus  a'  feilheamh  orra,  gun  fliios  aig  na  maigh- 
stirean  co  iad.  Mar  so  tha  iad  a'  bratii  nam  feadhnach  do'm  bheil  iad 
a'  deanamh  seirbhis,  agus  a'  faotuinn  sgeul  air  gach  ni  tha  tachairt. 

Tha  daoine  aig  na  Tachdaich  ris  a'  bheil  an  earbsa  na  sluic  a 
chladhachadii  anns  a'  bheil  cuirp  nam  feadhnach  tha  iad  a'  mort  air  an 
tilgeadli ;  agus  an  uair  a  thig  a'  chuideachd  dliith  air  an  aite,  tha  iad 
gu  grad  a'  leum  air  na  coiirrich  thruagh  agus  'gan  tachdadh,  's  'gaa 
tilgeadh  fo'n  iiir.  Tha  gach  fear  co  teom  eolach  air  na  bheil  an  earbsa 
ris  fein,  's  gur  minig  a  thachdar  fichead  fear,  'sa  chuirear  fo  thalamh 
iad  ann  am  mionaid  no  diia !  Tha  so  furasd  a  dheanamh  anns  na 
diithcha  farsuing  sin,  far  a'  bheil  leth-cheud  mile  'us  cur  o  thigh  gu 
tigh. 

Cha  toirt  na  Tachdaich  full  air  chor  air  bith.  Tha  oillt  orra  ro' 
fhuil  fhaicinn.  Is  fhearr  leo  daine  'leigeil  as  gu  buileach  na  'fhuil  a 
dhortadh.  Cha  tarruing  iad  claidheamh,  's  cha  chleachd  iad  airm  air 
bith  chum  iad  fein  a  dhion.  Tha  iad  anabharrach  seolta  air  na  nithe 
sin  a  chleilh  'tha  iad  a'  spuinne  uapsan  a  chuireas  iad  gu  has.  Loisg- 
idh  iad  gach  paipeir,  a's  litir,  'us  aodach,  a  b'urrainnear  a  thoirt  air 
aghaidh  mar  dhearbhadh,  no  mar  chumhdachadli.  'Se  or  a's  airgiod  a 
mhain  na  nithe  a  ghleidlieas  iad. 

Ciia'n  eil  baile-mor  ann  an  Innsean  na  h-airde  'n  ear  anns  nach  robh 
cuid  diuhh  so.  'S  gann  is  urrainnear  a  chreidsinn  an  aireamb 
uamhasach  a  thuit  fo  lamhan  nam  beisdean  so,  agus  an  t-anbharra 
stdrais  a  bhuineadli  dhoihh,  mu'n  do  chuireadh  as  doibh.  Thugadh 
cuid  dhiubh  fo  dheuchainn,  a  dh'&idich  gu'n  robh  iad  deich-bliadhna- 
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fichead  a'  siubhal  na  duthcha,  maille  ri  ceud  a's  ceud-gu-letli  do 
Thacluiaich  eile,  gun  dad  aca  li  dheanamh  ach  moit  agus  spuinne — 
gu'n  do  thaclid  iad  an  ceann  a  cheile  eadar  dusan  agus  fichead  fear 
gach  la,  fad  deicli-bliadhna-fichead  !  ! 

DIrinnis  fear  dhiubh  so,  an  lathair  nam  feadhuach  a  blia  'ga  cheas- 
nachadfi,  gu'n  d'thugadh  e  iad  gu  aiteacban  araidh  far  na  tbiodldaic 
iad  ceud  dhiubhsan  a  mhort  iad.  Chaidh  cuid  leis  do  ghleann  nacb 
robb  ach  tiota  beag  cul  a'  bhaile  far  an  robh  a'  chuirt,  gus  an  d'thainig 
iad  gu  aite  araidh.  "  Nis,"  ars'  esan,  "  tha  seachdnar  cliorp  fo'n 
tolman  so."  Chladf)aich  iad,  agus  fhuaras  gu'n  robli  na  thubhairt  e 
f  lor.  Dh'innia  e  dhoibh  gu'n  d'thugadh  e  iad  air  feadh  na  duthcha, 
's  gu'n  comharraicheadh  e  mach  sluic  anns  an  robh  na  miltean  air  an 
cuir  fo  thalamh  de  na  chuir  iad  gu  bas  !  Cbaidh  iad  leis  do  dha  no 
tri  aiteachan,  agus  bha  'chiiis  direach  mar  a  thubhairt  e. 

Cha  mhor  nach  'eil  na  slaidearan  eagalach  so  air  an  cuir  fodha  'nis 
gu  buileach  anns  na  h-Innsibh.  Blia  da  bhaile  deug,  anns  an  robh  na 
miltean  do  shluagh  a'  tamh,  ann  an  cearnan  araidh  'san  tir,  far  nach 
robh  duine  beo  ach  TachdaicI).  Loisgeadh  na  bailtean  so,  agus  sgap- 
adh  na  beisdean  a  bha  comhnuidh  annta,  an  deigh  do  sea-fichead 
dhiubh  'bin  air  an  crochadh.  Tha  iad  a  nis  anabarrach  faicealach — 
tha  daoine  'nan  earalas  rompa ;  agus  tha  dochas  againn,  an  uine 
ghoirid,  gu'n  cuirear  as  do  na  cleachdaidhean  oillteil  eagalach  so. 

Cia  uanihasach  an  saobh-chreidimh  'tha  tanning  dhaoine  gu  leithid 
so  do  ghiuian  !  Gu'n  greasadh  Dia  an  latha  anns  an  ruig  solus  an 
t-soitigeul  na  cearnan  dorcha  sin,  a  tha  an  dorchadas  agus  an  sgail  a' 
bbais ! 

C.  N.  G. 


LITIR    O    LACHLAN    TAILLEAR. 
BLAR  IN'ERCHEITEIN. 
A  Clmairteir  uiseil, 

Ciod  sud  a  thubhairt  sibh  o  chionn  glioirid  ?  Gu'n  stad  an 
Cuaii-tear  an  aithghearr,  mur  teid  a  pliaigheadh  ni's  fearr !  'Ne 
nach  'eil  an  hichd-leujjhaidh  'ga  phaigheadh?  Ubh,  ubh  !  mo 
naire  !  Ge  bochd  mi  fein,  tha  mi  faotninn  ceithir  sa'  mhios  dhiiibh, 
agus  gam  paigheadh  an  larach  nam  bonn.  Airson  Gaidheil  Ame- 
rica, ma  ghabhar  mi  fein,  theid  mi'n  urriis  orra ;  agus,  do  thaobh 
Gaidheil  na  h-Alba,  'nuair  chi  iad  'ur  freagradh,  's  mi  tha  cinnteacli 
gu'n  ioc  iad  gach  bonn-a-h-ochd.  Cha'n  eil  mac  mathar  dhiubli  a 
dhiultadh  dhuibh  Ian  searraig  de  mhac-na-bracha,  nan  tachradh  sibh  ; 
agus  ged  a  dhiarradh  sibh  uisge  teth  'us  siiicar,  's  iad  nach  obadh. 
'Nis,  phaigheadh  so  an  Cuairtear  fad  da-mhios-deug  na  bliadhna; 
agus  an  abair  sibh  riumsa  gu  bheil  na  Gaidheil  cho  moralach  rau 
nithe  faileasach  a'  chuirp,  agus  caon-shuarach  mu  nithe  a  thogas 
agus  a  dh'ardaicheas  an  inntinn — mu  nithe  'chumas  beo  sgeula  na 
h-aimsir  a  dii'fhalbh,  'nuair  bhios  sinne  'san  tigh  chumhang — mu 
nithe  'bhuineas  d'ar  deagh-bhith  fad  linne  na  siorruidheachd ! 
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Cha'n  ell  annam  fein  acli  tail/ear ;  ach,  a  nochdadh  dhuibh  cho 
dealasach  'sa  tlia  mi  gu'm  biodh  aon  phaipeir-naigheachd  sa'  mhios 
againn  air  a'  char  a's  lugha,  'iiuair  tha  aig  na  Goill  na  ceudan  gach 
latha,  cniream  an  t-snatliad  sa'  chluasaig,  agus  cuiream  thugaibh 
nitlie  a's  fiu  an  aithris — 'se  sin,  ma's  urrainn  mise  an  sgriobhadh  gu 
ceart.     Toisicheam  le 

Blar  In'ercheitein. 

A  mach  'sa  stigh  mu'n  bliliadhna  1651  (mu  thuaiream  a  nis  da 
clieud  bliadlma),  bha  Albainn  ann  an  staid  aimhleasach.  Clia  mhor 
gu  robb  lagb  arm,  ach  "  a'  bheist  bu  mho  'g  itheadh  na  beist  bu 
lugha,  's  a'  bheist  bu  lugha  'deanamh  mar  a  dh'fhaodadh  i."  Bha 
na  Caimbeulaich,  gu  h-araidh,  a'  deanamh  moran  spuilidh,  'sa  togail 
creiche,  gus  am  faca  na  fineachan  eile  gu  robh  an  t-am  si'eamadh  a 
thoirt  as  an  t-sroin  aca. 

Anns  an  am  so,  b'e  Eachann  Ruadh  Mac-Illeathain  a  bha  na 
thriath  air  Dubhairt,  Am  feadh  a  bha  e  tional  a  laoich,  chum  na 
creachadairean  a  smaladh,  thainig  gairm  thuige  bho  a  Righ  (Righ 
Tearlach  II,)  gu  robh  Cromwell  a'  cur  Albainn  fas,  agus  e  'ghreasad 
air  gu  comhnadh  an  Righ,  gu  baile  Pheart.  Dh'fhalbh  Eachann 
Ruadh  air  ceann  cidg-ceiid-deug  Gaidheil  clio  ard-inntinneach  's  cho 
treun  'sa  sguids  claidheamh  (i  truaill.  Bha  ochd  ceud  dhiubh  nan 
daoin'-uaisle  d'a  fhinne  fein,  fo  chomannda  Fir  Bhrolais,  mar  Lieut. 
Colonel. 

'Nuair  rainig  Cronncell  an  Eaglais-Bhreac,  chunnaic  e  gu  robh 
an  camp  Albannach  tuilleadh  a's  laidir  air  a  shon  ;  agus  thoisich 
e  ri  'armailte  'chur  thar  lomracha-na-Banrinn,  gu  fath  fhaotuinn 
orra  taobh  an  cuil.  'Nuair  chual'  an  camp  Albannach  so,  dh'ord- 
uich  iad  Seanalair  Holhiirn^  le  a  mhile  each,  Sir  Eachann,  agus  Sir 
Iain  Brotvn,  gu  coinnearah  a  thoirt  doibh.  Choinnich  na  h-airm 
aig  In'ercheitin,  mu  thuaiream  tri  mile  mu  thuath  air  lomracha- 
na-Banrinn.  Tharruing  iad  an  ordugh  blair,  agus  b'e  sin  am  blar! 
Tharruing  an  slaoiteir  agus  and  gealtair  Holburn  suas  a  reisimeid- 
each  an  ordugh  catha ;  ach  cha  mhor  gu'n  do  bhuail  clach  ri  ord, 
'nuair  chuir  e  spuir  ri  'each,  'sa  theich  e  fein  'sa  mhile  !  'Nuair 
chunnaic  Eachann  Ruadh  so,  cliuir  e  'chomhairle  ri  Buchanan  agus 
Brown.  Ars'  esan,  "  Tha  iad  dithis  mu'n  aon  dhuinne  ;  ach  de 
dheth  sin  ?  Thigeadh  iad  mar  f  had  clilaidheamh  ;  cha'n  eil  Mac- 
Illeathain  a'm'  reisimeid  nach  gabh  dithis  diiibh  os-laimh."  Arsa 
Sir  Iain  Brown,  •'  Clia'n  e  a  mhain  gu  bheil  iad  dithis  mar  aon, 
ach  tha  cothrom  a'  bhruthaich  aca."  •'  Ciod  e,"  arsa  Sir  Eachann, 
"  a  b'aill  leat  mi  'dheanamh  ?  Am  b'aill  leat  mi  'theicheadh, 
mar  rinn  an  gealtair  ud,  Holbnrn  9  Tha  onoir  agus  aobhar  ar  High 
r'an  seasamh  !  Thigeadh  an  troiteir  Sasunnach,"  ars'  esan,  's  e 
bualadh  beum-sgeithe — "  thigeadh  an  troiteir  Sasunnach  air  agh- 
aidh  ;  chi  e  nach  gealtair  Triath  Dhubhairt  no  'chuid  ghillean  I" 

Dhluthaich  na  h-airm  ri  cheile;  thoisich  am  batai !  Bha  gun- 
nacha-mor  nan  Sasunnach  a  nis  a'  spealadh  sios  na  Leathanach 
agus  nam  Buchananach  'nam  ficheadaibh  !  'Nuair  chunnaic  Sir 
Eachann  so,  thilg  se  e  fein   air  ceann   a  ghillean,   agus  suas  am 
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brnthacli  ghabh  iad,  an  aodan  an  teine,  gus  an  claidheamh-mor 
fhiachainn  doibli ;  aoh  bha'n  namhaid  clio  lionnihor,  's  gu'n  do 
chiiartaich  siad  e  fein  'sa  bhuidheann  mar  chro  cljaorach  !  'Nuair 
chunnaic  buidheann  a'  Bbroioiich  nach  robh  sta  sa'  chuis,  thioiin- 
daidli  iad  gach  fear  ceann  'eicb,  agus  theich  iad,  a  fagail  ceann  an 
arniailt  air  a'  bhlar,  a'  traogbadh  le  call  fola ! 

Dh'fhag-  iad  deagh  Mhac-Illeathain 
A'  cur  a'  cliatha  'na  onrachd. 

Acli  rinn  Eachann  Ruadb  suas  'inntinn  an  toiseach  an  latha  nach 
geilleadh  's  nach  striocbdadh  e.  Dblutbaicb  e  fein  'sa  bhuidheann 
bheag  tliaghta  nis  ri  cheile,  ann  an  sreath  ceithir-chearnacii,  ana 
am  meadhon  an  namhaid,  's  'gan  sgoltadh  sios  gun  rumpul  air  gach 
buille  !  Anns  an  staid  so,  le  800  Leatbanach  agus  700  Bucban- 
anach,  sheas  e  gun  gbiorag  an  aghaidb  4,000  de  armailte  thaghta, 
a  diultadh  striochdadh  !  Ma  dheireadh,  bhriicbd  an  namhaid, 
tonn  air  tbonn,  mu'n  spot  an  robh  Sir  Eachann  a  slachdraich,  'sa 
chorpi  mar  chriatbar  le  creuchdan  fuileach  I  'Nuair  chunnaic  a 
laoich  Leathanaicb  so,  leum  iad,  fear  an  deigh  fir,  eadar  e  's  na 
buillean  ;  gach  fear  dhiubh  so  mar  racbadh  a  sgath  sios,  leumadh 
«ar  eile  'na  aite,  ag  eigheach,  "  Fear  eile  airson  Eacbainn!"  gus  na 
thuit  mar  so  ochdnar  uaislean  d'a  chinne  fein  ;  agus  tbuiteadh  ochd 
uairean  a  h-ochd,  mar  bbith  air  an  am  so  gu'n  do  thuit  an  laoch  le 
peileir  gnnna  cbaoil,  a  chaidh  troimh  'cbridbe  ! 

B'e  so  an  latha  dubh  do  chlann  'Illeatbain  !  De  theaghlach  an 
Rois  a  mbain,  thuit  seachd  fichead  ceatharnach  de  "  shliochd  a' 
cblaidbeamh  iaruinn." 

'Mhuirel  's  iomadh  bean-baile 
Dh'fhag  sud  tamull  na  bantraich. 

Thuit,  cuideachd,  Lachlan,  mac  Fir  Thorloisg ;  Iain  agiis  Domh- 
Tiull,  mic  Fir  Ardghobhar ;  Eogbann,  mac  Tbighearna  Cbola ; 
Murcha,  Ailean,  Lacblann,  Eogbann,  agus  Iain,  mic  Lacblain 
Odbair,  Fear  Achnacrois ;  Eogbann,  mac  Fir  Eilean-na-INIuc ; 
Ailean,  mac  Fir  nan  Drimnean;  Gilleasbuig,  mac  Fir  Bhorera ; 
Tearlach,  mac  Fir  In'ersgadel ; — ach  ciod  an  sta  bhi  'gan  aireamh  I 

'S  mor  bha  db'uireasbhuidh  iamb  orr', 
Ged  thug  ardan  orr'  fuireach. 

Thnbhairt  mi,  b'e  so  an  latha  dubh  do  chlann  'Jlleathain  ;  ach 
b'e  an  latha  geal  d'an  sliochd  e.  Cha'n  eil  ceatharnach  a  thuit  an 
la  sin  nach  d'rinn  fichead  ceatharnach  !  Chunnaic  iad  eisimpleir 
an  atbraichean.  Thubbairt  iad  'nan  inntinn,  "  Na  tugamaid  masladh 
air  an  ainm  !"  agus  's  mor  am  blath  so  air  rioghacbd  Bhreatunn  an 
diugh  !  Air  mo  shon  fein  dbeth, 'nuair  leughas  mi  mu  la  In'er- 
cheitein — 'nuair  sheinneas  mi  dhomb  fein  na  h-6rain  a  rinneadh 
■do'n  latha  sin — cha'n  e  'mbain  gu'n  toisich  na  deoir  ri  m'  gbruaidh- 
ean  a  threabbadh — cha'n  e  'mbain  gu'n  at  mo  cbridbe — ach  tilgidh 
mi  uam  an  t-snatbad  leibideacb,  agus  glacam  claidhearah  sinnseara 
mo  sheanar ! 
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Tlia  aon  de  na  h-orain  so  is  fearr  leam  na  cacb  gu  leir.  Ai*  learn, 
*nuair  leuglias  mi  e,  gu  bheil  mi  faicinn  Eachainu  Ruaidh  a'  dol  'na 
eideadi),  gu  h-araidh  an  rann — 

Chuir  thu  grabhailte  chruadhach 
Air  gruaig  nan  ciabh  amlach  ; 
Lann  than'  air  do  chruachan, 
'S  i  na  cruaidh  chum  a  barra-dheis  j 
Sgiath  dhaingeann  nan  cruaidh-shnaim» 
Agus  dual  nam  breac  meanmnach  ; 
Agus  paidhir  mhath  phiostal. 
Air  crios  nam  ball  airgiod. 

Agus  cha'n  i  an  ath  rann  is  measa — 

Cha  bu  shlacan  aig  oinid 
Culaidh  chomhraig  a'  ghaisgich  ; 
'Dol  an  coineamh  do  naimhdean, 
Cha  chrith-mhanntain  a  ghlac  tha  ; 
'Nualr  a  bhuail  thu  beum-sgeithe, 
Dh'iarradh  ceile  chombat  riut  ; 
'S  'nuair  thug  thu  'nan  comhail, 
Theich  Holburn  'sa  mharc-shluagh ! 

'Nis,  a  Chuairteir  uiseil,  ma  sbaoileas  sibh  gu'n   dean  seann 
naigbeacbdan  mar  so  feum,  tbugaibb  fios  'san  atb  Chuairtear ;  agus 
ma's  beo  mise,  cba  bhi  sibbse  mios  gun  bblar. 
'S  mise,  ]e  mor  urram,  «&c., 

Lachlan  Taillear. 


i 


SGEUL  FlOR  MU  THIMCHIOLL  EIRIONNACH  COiR 
AIR  AN  ROBH  'MHIANN  DOL  IMRICH  DO  DH' AME- 
RICA. 

O  chionn  beagan  bbliadhnacban,  bha  muinntir  taobh  na  h-aird'  an 
iar  do  dh'Eirinn  air  bainiuh  gu  dol  tbairis  do  dh'America.  Bba  daoine 
sanntach,  seolta,  cealgacl),  a'  siubhal  na  duthcha,  a'  toirt  cunntas  aim- 
ideach  air  tarbliacbd  agus  soirbheaa  na  duthcha  sin — mar  nacb  robh 
aig  daoine  bochd  ach  an  cas  a  chuir  air  tir  taobb  eile  a'  chuain,  'a 
nacb  biodh  saothair,  no  cruaidh-chas,  no  deuchainn  air  bith  r'an  cion- 
neacbadh — mar  gum  biodii  or  a'  fas  air  gach  craoibh,  agus  mil  'us 
bainne  a'  sruthadh  o  gach  crcig.  Chreid  na  b-Eirionnaicb  bhocbda 
gacb  ni  'chual  iad ;  's  cha  robh  ach  na  h-uile  fear  tilgeadh  dbeth  a 
cbuid  fearainn,  a'  reic  na  bh'aige  air  aghaidh  an  t-saoghail,  's  a'  togail 
air  gu  traigb  ;  agus  b'e  'cheud  f  hear  a  gheibheadh  a  cbas  air  clar  na 
luinge  a'  chulaidh-f  barmaid  bu  mho.  Bha  iadsan  a  bha  'gam  breugadh 
's  'gam  mealladb  air  falbh,  gu  tur  suaracb  ciod  a  db'eireadh  dboibb, 
nam  faigheadb  iad  am  faradh. 

Am  measg  nam  feadhnach  a  bba  togaracb  air  falbb,  a's  oighreacbd 
fharsuing  fhaotuinn  anns  "  a'  choille  nacb  teirig  gu  brath,"  bha  Den- 
nis Costello.  'Nis,  bba  Dennis  na  dhuine  measail  cotliromach  'na 
dhuthaicb  fein.  Bha  baile  beag  fearainn  aige,  mu  thombas  ochd- 
acair-dbeug,  airson  mal  iosal,  a  tbainig  a  nuas  o  athair  gumac  o  linn- 
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tean  fad  as.  Bhiodh  da  no  tri  aighean,  bo  reamliar,  'us  fichead  no  da- 
f  hichead  caov'  aig  Dennis  an  drasda  'sa  risd  aig  feill ;  agus  cha  do 
shuidh  e  riamh  gu  Ion  bithidh  bu  mhiosa  na  sliseag  do  mhuiceil  co 
math  'sa  chaidh  riamh  air  meise — cal-ceirsleach  co  aillidh  'sa  thogadh 
'an  garadh — buntata  co  f  hiamh-ghaireach  tliioram  'sa  thogadh  riamh  a 
coire — sliseag  chaise  'us  beagan  ime,  a  rinneadh  'na  thigh  fein — agus 
air  uairibh  cuach  do  leann  co  taitneach  'sa  chaidh  am  beul  sagairt ; 
agus  CO  bu  deidheil  air  Dennis  na'n  sagairt  ?  Cha  robh  maduinn 
Sabaid  nach  do  ghabh  e  'Ion  maduinn  maille  ris,  oir  bha'n  tigh-aoraidh 
dluth  do'n  aite  'aan  robh  Dennis  a'  tanih.  Bha  Dennis  mar  an  ceudna 
na  f  hear-ceaird  teoma — na  shaor  chairtean  'us  chrann,  a's  uiread  aige 
ri  dheanamh  'sa  bha  'na  chomas  a  ghabhail  os-laimh.  Bha  e,  mar  so, 
na  dhuine  co  cothromach,  neo-eisimealach,  'na  dhoigh  fein,  'sa  bha  'san 
tir. 

An  uair  a  bha  Dennis  ochd-bliadhna-deug  a  dh'aois,  phos  e  ailleag^ 
an  aite,  nighean  coimhearsnaich — Anna  O'Neil ;  's  cha  robh  a  samh- 
ladh  n'a  coimeas  taobh  na  h-aird'  an  iar  do  dh'Eirinn  uile.  Bha  pailteas 
aig  Dennis,  's  bha  e  suarach  mu  thochar.  Cha  robh  a  dhith  air  ach 
lamb  gheal  agus  cridhe  blath  Anna  O'Neil ;  ach  cha'n  f  honadh  so  le 
'athair.  Cha  robh  feasgar  fad  shea  seachduinnean  nach  do  choinnich 
an  seann  duine  agus  athair  na  maighdean,  a  shocrachadh  ga^h  cuis. 
'S  iomad  cuach  leanna  'dh'61  na  seoid  mu'n  robh  an  cordadh  seachad, 
agus  na  h-uile  ni  air  a  reiteachadh.  Ma  dheireadh  bha  gach  cuis  air 
an  socrachadh  ;  agus  thug  seann  O'Neil  coig  buinn  f  hichead  oir,  latha 
na  bainnse,  maille  ri  crann  iaruinn  'us  cliath-chliata,  mar  thochar  do'n 
chaileig  luraich. 

Bu  ghrianach  aighearach  maduinn  latha  na  bainnse"  ann  am  Baile- 
na-moine,  far  an  robh  Dennis  a'  tamh.  Chuir  e  suas  a  dheise  ur 
bhainnse — cosag  do  dh'aodach  gorm  co  finealta  'sa  thainig  riamh  a 
Sasunn — putanan  bhuidhe  oir-dhearg  a'  dearsadh  ri  gathan  na  greine 
— 's  gach  ni  o  mhullach  a  chinn  gu  bonn  a  chas  ur,  nodha,  eireachdail ; 
agus  cha  deach  bean-bainnse  a  b'aillidh,  bu  mhodhail,  bu  mhalda,  bu 
bhaneil,  na  Anna  O'Neil  riamh  an  lalhair  sagairt.  Chruinnich  moran 
— oigridh  an  aite — fleasgaich  'us  gruagaichean ;  's  mar  robh  fearas- 
cuideachd  'us  cridhealas,  cairdeas  'us  sugradh,  ann  am  Baile-na-moine 
air  an  latha  sin,  is  iongantach  leamsa.  Cha'n  e  'mhain  gu'n  robh 
bean-na-bainnse  aillidh,  boidheach,  lurach  ri  f  haicinn ;  ach  bha  i  glic, 
cialach,  deanadail,  grunndail, 

Bha  i  nis  ochd  bliadhna  'na  bean  phosda ;  's  bha  aice  ceathrar 
phaisdean  co  fallain,  lughmhor,  mhireagach,  'sa  sheas  riamh  air  foid 
ghuirm  na  h-Eirinn.  Mar  b'i  Anna  'na  h-6ige  a'  chaileag  bn  bhoidhche 
san  tir,  b'i  nis  a'  bhean  phosda  bu  chiallaiche  agus  bu  ghleidhteiche 
on  ann.  'Nuair  a  bhiodh  mnathan  posd'  eile  'nan  suain  sa'  mhaduinn, 
chite  bean  Dhennis  a  mach  a'  glanadh  a  soithichean  bainne — a'  reit- 
eachadh an  tighe — a'  ceartachadh  gach  ni ;  's  cha  robh  tigh  no  kite 
de'n  t-seorsa  'san  sgireachd  bu  ghlainne,  'sa  b'fhearr  a  bh'air  a  reit- 
eachadh, na  aitribh  'us  aite  Dhennis  Chostello.  Chite  i  aig  a  cuibhle, 
a'  sniomh  anairt  do  na  paisdean  ;  's  cha  robh  bad  a  chaidh  air  an 
druim  'nan  oige  nach  i  fein  a  rinn,  'sa  chum,  'sa  ghearr,  'sa  dh'f  huigheal 
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e.  Air  uairlbh,  cliite  i  suidhe  air  an  reilean  dliith  do'n  aite  am  biodb, 
Dennis  ri  obair/s  na  paisdean  beaga  mireag  nm'n  cuairt  di ;  airneo 
buaichailleachd  na  Driommain  duibh  air  ceann  iomaire,  's  ma  dh'f  hcudta. 
leanabh  beag  alee  air  a'  chich. 

Mar  80  chaidh  laithean  'us  bliadhnachan  seachad,  a's  c6  bu  shona  na 
Dennis  Costello  agus  Anna  O'Neil  ?  Esan  o  mhoch  gu  anmoch  rl 
saotbair  an  f  bearainn,  a'  feadaracbd  gu  sunndach  aotram  "  Gille  naik 
Cuaran"  no  *'  Paddie  O'Rafardie :"  ise  a'  bleodhan  nam  bo,  a'  cronaa 
an  orain,  "  Ho  ro,  ho  ro,  an  Driomman  dhubh  eile,"  airneo  a'  taladb 
a  naoidhean  gu  tamb  le  seinn  da  "  Mali,  mo  run."  Bba  na  h-uile  ni 
soirbbeachadh  leo,  &h  iad  a'  cuir  seacbad  beagan  o  am  gu  h-am,  cuL 
au  laimb,  airson  an  teagblaicb. 

Mu'n  am  so,  tbuisicb  daoine  a  bhi  air  am  breith-as  le  America,. 
Australia,  agus  aitean  eile  fad  as — gu  h-araidh  America.  Bba  duine 
seolta  'san  aite  sin  a  bba  faradh  soithichean;  's  a'  cur  luchd  an  deigh 
lucbd  do  dbaoine  thairis ;  agus  smuainich  r;  nam  faigbeadh  e  'tboirt 
air  Dennis  dealacbadb  ris  na  bb'aige,  a's  dol  a  null,  gu'n  eireadh  an 
diithaicb  uile,  agus  gu'n  leanadli  iad  neach  a  bba  co  measail.  Ciia 
robh  latha  nacb  robb  an  duine  so  a'  coinncachadh  Dhennis — leigeil  ri» 
da  litrichean,  ma's  f ior^  a  fhuair  e  nail  o  'luchd-eolais,  agus  a'  cuir  'na 
cheann,  an  aite  ocbd-acraicliean-deug  fearainn  a  bbi  aige,  gum  biodli. 
duthaich  aige  taobh  eile  a'  chuain  mhoir.  Cbomblaicheadb  an  duine 
seolta  so  e  air  gach  feill,  a's  anns  gach  aite  a  b'urrainn  da.  Ma  dheir- 
eadb,  smuainich  Dennis  ma  dh'fbeudta  gu'n  robh  au  fbirinn  aige.. 
"  A'  bheil  mi  au  so,"  ars'  esan,  "  acb  na  m'  tbraill  ? — a'  saothrachadh, 
mi  fein  agus  mo  bbean,  air  crioman  beag  fearainn  is  gann  a  chumas  Ian 
ar  beoil  rinn."  Chaill  e  a  thlacbd  de'n  aite  anns  an  d'rugadh  's  na 
tbogadh  e  fein  agus  na  daoine  o'n  d'tbainig  e.  Bba  sannt  'us  ciocras 
fearainn  an  deigh  Ian  ghreim  a  dbeanamh  air  'anam,  's  cba'n  fhonadh- 
leis  acb  milteau  a  bhi  age,  an  aite  nan  ochd-acair-dheug.  Cbuir  e 
roimhe  dol  thairis ;  acb  bha  eagal  air  so  innse  d'a  mhnaoith — cheil  e 
oirre  na  bha  'na  bheachd.  Chunnaic  i  gu  math  gu'n  robh  ni-eigin  a' 
cuir  air — ni-eigin  a  bha  dusgadh  imcbeist  a's  curam.  Bha  e  dol  air 
ais  gu  mor  -iia  cboslas,  's  bha  e  trom  bronacb  'na  spiorad. 

Bha  anabarr  graidh  aig  Demiis  air  a  mhnaoith  's  air  a  paisdean — cha 
robh  cridhe  na  bu  bblaithe  ann  an  Eirinn  uile ;  agus  b'e  a  ghradh  d'a. 
theagblach  a  dh'fhage  co  iarrtach  deigheil  air  barrachd  fearainn,  's  air 
barrachd  soibhreas  na  bb'aige.  Cbuir  e  roimhe  dol  a  null  e  fein,  'sa* 
cheud  dol  a  mach,  a  dh'amharc  an  aite,  's  a  theagblach  f  hagail  na 
dheigh  gus  am  pilleadh  e ;  acb  bba  'chridhe  Ian  mulaid  dealacbadh 
riu.  Dh'fbas  e  leisg,  trom,  lunndach,  gun  spiorad — a  chadal  'san 
oidhche  bruaidleanacb,  briste.  Rinn  e  dearmad  air  a  chuid  fearainn — 
bha  na  fodhannan,  'sa'  cbopacach,  'a  an  sgiolan,  a'  fas  gu  dosrach,  'sa' 
falach  an  eorna.  Bha'n  tubbadb  air  falbh  bbarr  nan  tigbean  leis  a' 
ghaoith,  's  am  boinne-snidhe  tighinn  a  stigh  do'n  t-seomar  a  b'abbaist 
a  bhi  CO  tioram  sheasgair.  Bha  'bbean,  mo  thruaighe  I  deanamh  a 
dicbioll.  Fhad  'sa  b'urrainn  d'ise  an  tighe  churaail  fo  dhreach,  agus 
na  h-uile  ni  'dbeanamh  taitueach  dba,  cha  robh  dith  no  dearas ;  ach. 
cha  robh  i  sona. 
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Oidhche  tie  na  li-oiuhcliean,  cLuir  e  roimhe  gach  ni  'innse  d'a 
mhnaoith — a  chridhe  f  hosgladb  dhi,  'a  gach  cuis  a  cliuir  m'a  coinneamh. 
Dh'fbeucb  e  so  a  dheanamli  uair  a's  uair,  ach  chaidh  e  na  aghaidh — 
thainig  reachd  'na  mhuineal.     Ma  dheireadh  thoisich  e : — 

<'  Anna,  a  gliruidh,  a  chuisle  mo  chridhe !  tha  mi  sgith  de'n  uite 
so  ;  cha'n  eil  farsuinneachd  ann." 

"  Cha'n  eil,  a  run,"  ars'  ise ;  "  ach  l^ing  dhasan  o'm  bheil  e  agaiiin^ 
gu'n  robb  f  hathast  pailteas,  'us  seasgarachd,  'us  sith,  'us  slainte  againn 
ann  ;  aa  ciod  tuille  bu  choir  do  dhaoine  iarraidh  ? — ni's  leoir  dhuina 
fein,  agus  beagan  r'a  abeacbnadh." 

"  Tha  sin  fior,"  ars'  esan ;  "ach  nach  fhaic  thusa,  a  cbuisle,  gu 
bheil  niise  an  so  a  nis  o  na  rugadh  mi — far  an  robb  m'athair  's  mo 
sheanair  a'  saothrachadh  le  falus  ar  gruaidh — 's  cha'n  eil  sinn  fatbast 
leth  CO  beartach  ri  Nick  Delany,  'chaidh  thairis  gun  bhonn  'na  ph5ca 
do  dh'America  o  chionn  letb-dusan  bliadbna." 

"  Ach,  a  chuisle  'sa  gbraidh,  mo  Dhennis  donn  fein,"  ars'  ise,  "na 
creid  thusa  na  chluinneas  tu.  Ma  tha  oir  a's  airgiod  ann  am  pailteas 
CO  mor  thall  anu  an  America,  ciia  mhor  'tha  d'a  cboslas  orrasan  tha 
tighinn  air  an  ais." 

•'  Nach  coma  c6  tha  tighinn  air  an  ais  ?"  deir  Dennis.  *'  Nach  'eil 
mal  a  nis  ag  eiridh  co  ard — na  tighearnan  a'  las  co  bocbd,  saiintach, 
seach  mar  bba  iad  ?  Cha'n  eil  e  'nar  comas  am  mal  a  didoladb,  no  sgil- 
liun  a  chuir  mu  seach  airson  ar  teaghlaich." 

"  A  cbeile  mo  ghaoil,''  ars'  Anna,  a's  i  tiormachadh  a  siiil,  "  nach. 
'eil  beartas  gu  leoir  againn  ?"  Tharruing  i  dluth  air  ;  shuidh  i  air 
suidbeachan  comblaicb  r'a  tbaobh  ;  ghlac  i  a  lamb  ;  db'amharc  i  gu 
caomh  gaolach  'na  aodann.  "  Tha  sinn  6g,  laidir,"  deir  i ;  "  agus 
nach  fhaic  thu  Jtw  6g,  ra'eudail  geal,"  a's  i  'cur  a  laimh  air  ceaun  a 
inic — "  nach  fhaic  thu  Tim  ;  cha'n  f hada  gus  an  cuidich  e  linn,  mo 
lurachan  caomh  I" 

**  Deich  mile  beannacbd  air  a  cheann,"  area  Dennis,  "  agus  deich 
mile  beannacbd  o  Dhia  ort,  mo  ghradh  geal  6g !  Nach  ann  air  an 
eon  fein  tha  mise  togairt  thairis,  chum  am  barrachd  a  sbolar  air  aa 
son  ?" 

Bba  moran  aig  Anna  ri  radh,  ach  cha  robb  e  'na  comas.  Chunnaic 
i  gu'n  robh  buaireas  air  a  companacb.  Dh'fhag  i  e  car  tamuill,  a's 
chaidh  i  steach  do  sheomar  beag  leatha  fein,  far  na  ghuil  i  gu  fad  agus 
gu  goirt.  Bba  ioraad  seanacbas  eatorra  na  dheigh  so ;  ach  chunnaic 
Anna  nach  robh  math  dhi  'bhi  labbairt.  Thainig  an  t-am  seolaidh — 
thainig  long  mhor  nan  tri  chrann,  's  bha'n  duthaich  uile  fo  ghluasad. 
Bba  iadsan  a  bba  ri  falbh  a'  cur  gach  ui  air  bord ;  bha  uidbeamachadb 
mor  'ga  dheanamli  leis  gach  aon.  Tbog  Dennis  CosteUo  na  bh'aig  do 
dh'airgiod  ullamh  ;  reic  e  na  b'urrainn  da;  a's  chuir  e  roimhe  Anna 
's  na  paisdean  fhagail,  a's  curam  an  aite  earbsa  riu  fhad  'sa  bhiodh  e 
air  falbh,  Cha  chluinnte  diog  a  mach  a  beul  na  mnatha  ciiiin.  Bha 
i  a'  cuir  gach  goireas  suas  ann  an  ciste  airson  a  fir — a'  trusadb  a  chuid 
anairt  a's  aodaicb,  's  na  deuir  a'  tuiteam  gu  silteach  thairis  orra,  Bba 
Dennis  bochd  a  nis  trom-cbridbeacb  da  iireadii ;  ach  bba  e  seasmbacb, 
'a  cha  robh  sta  bhi  'cur  na  aghaidh.     Thainig  moran  de  'chairdean  a 
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ghabhail  an  cead  dhetli  an  oidhche  mu'n  robh  e  ri  falbh,  a's  thug  Anna 
biadh  'us  deoch  dhoibh,  a  reir  cleachdadh  na  duthcha.  Bha  mairt- 
f  heoil  shaillte,  'us  muiceil,  'us  cal-cearslach,  'us  geoidh,  'us  cearcan,  a 
nis  deas  aice,  ged  a  b'ann  le  cridlie  trom  a  dheasaich  i  iad.  Ach  cha 
bliiodh  i  an  deireadh  air  each,  chionn  gum  b'e  so  cleachdadh  na 
duthcha.  Bha'n  sagairt  aig  ceann  uachdarach  a'  bhuird.  Bha  chuid- 
eachd  cridheil,  aighearach ;  ach  Deniiis  truagh,  bha  'chridhe  an  impis 
sgaineadh,  a's  paisd  aig  air  gach  gliin.  Bha  Anna  frithealadh  do'n 
bhord,  's  a'  deanamh  dleasnais  'us  onoir  an  tighe  mar  a  b'fhearr  a 
b'urrainn  d'i. 

Dhealaich  a'  chuideachd ;  dh'f  halbh  iad  uile,  an  deigh  iomad  fasg- 
adh  cairdeil  a  thoirt  do  laimh  Dhennis.  Phog  an  sagairt  e,  a's  dh'fhag 
e  aig  a  bheannachd  durachdacli.  Bha'n  dorus  a  nis  air  a  dhunadh  ; 
agus  charraich  Dennis  a  chiste  gu  cul  an  doruis,  gun  fhios  d'a 
inhnaoith,  mar  a  shaoil  leis,  chum  a  giiilan  air  falbh  'sa'  mhaduinn  gun 
fhios  d'i.  Cha  do  chaidil  e  lochd.  Dh'fheuch  e  eiridh  gun  ise  a 
dhusgadh.  Bha  i  ann  an  suain  shamhach,  's  a  naoidhean  *na  h-uchd. 
Bha  dithis  eile  ann  an  leaba  bhig  dliith  dha,  taobh  ri  taobh — gu  h-ait, 
neo-chiontach,  ciuin,  samhach — lamb  bheag  gheal  an  dara  h-aon  air 
uachdar  an  aodaich,  thairis  air  an  aon  eile.  Bha  cridhe  Dhennis  mar 
gu'n  sgaineadh  e.  Bha  tuainealach  'na  cheann  ;  ach  coma,  chuir  e 
roimhe  eiridh  gun  fhios,  a's  falbli.  Fhuair  e  mach  as  an  leaba  gu'n 
fhios  d'i.  Chuir  e  air  a  chuid  aodaich.  Thainig  e  nail  air  ais,  gus  an 
sealladli  ma  dheireadh  a  ghabhail  dh'ise,  agus  de'n  naoidhean  a  bha  'na 
shuain  'na  broilleach.  Slieas  e  ag  amharc  orra  ;  ach  ghrad  dhuisg  ise. 
Kinn  i  greim  bais  air  a  phaisdean,  's  le  spairn  rahor  labhair  i : — 

"  ^isd  mi,"  deir  ise.  "  An  uair  a  labhair  thu  mu  dhol  thairis  air 
imrich  air  tus,  cha  do  chuir  mi  a'd'  aghaidh — bha  fios  agam  nach  robh 
math  dhomh  facal  a  labhairt ;  ach  na  smuainich  thusa  gu'n  dealaich  mi 
ri  atliar  mo  phaisdean,  Dennis  Costello,  mo  cheile,  a's  mo  cheud 
ghradh.  Cha  dealaich.  Thusa  nach  do  labhair  diog  riamh  rium  ach 
briathran  graidh,  an  dealaich  thu  riumsa? — an  dealaich  thu  rid' 
phaisdean,  airson  beagan  tuille  oir  a's  airgiod  ?  Falbh,  falbh — imich 
a  nios ;  oir  mar  is  beo  mi,  agus  Esan  a  rinn  mi,  tlia  mi  boideachadh 
nach  dealaich  ni  eile  mi  uatsa  ach  am  has.  Seadh,  eisd  rium.  An  do 
dhi"chuimhnich  thu  a'  bhoid  a  thug  thu  an  lathair  Dhia  agus  dhaoine, 
mo  dhion,  mo  sheasamh,  mo  ghradhachadh  ?  Am  fag  thu  mi?  Fag 
na  paisdean — tilg  iad  air  saoghal  truagh,  air  coigrich  gun  iochd ;  ach 
Anna  O'Neil,  'se  am  has  amiiain  a  sgaras  ise  uait." 

"  Anna  O'Neil,"  arsa  Dennis,  "  eisd  rium.  'Ne  gu'n  treiginn  thu? 
Na  tig  an  t-aon  latha  an  tog  mi  mo  lamb,  ma  dh'fhagas  mi  thusa  no 
na  paisdean.  Ged  a  robh  or  ann  an  America  mar  shligean  air  an 
traigh  bhain,  cha'n  fhag  mi  thu.  Cha'n  fhag,  a  chuisle  mo  chridhe, 
cha'n  fhag;  ni  mo  a  dh'fhagas  mi  mo  mhic  na  mo  nigheanan.  Fhad 
'sa  tha'n  deo  ann  Dennis  Costello,  cha  treig  e  sibh." 

Phog  e  a  leanabanan  a  ris  ajjus  a  ris.  Thilg  e  dheth  a  chuid  aod- 
aich, a's  chaidh  e  air  ais  d'a  leaba  an  t-aon  duine  bu  shona  'bha  taobh 
na  h-aird'  an  iar  do  dh'Eirinn.  'Nuair  a  phill  an  cairdean  'sa'  mhad- 
uinn a  thoirt  comhf hurtachd  d'a  mhnaoith,  fhuair  iad  De7i?iis  Costello 
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'sa  leanabli  air  a  glilun,  a's  e  gabhail  duanaig  dha — "  Gradli  mo 
chridhe,  mo  chiuisgean  Ian,  Ian ;  gradh  mo  chridhe,  rao  chruisgean 
Ian!" 

Cha  luigear  leinne  tuille  a  radb.  Cba  robh  fadal  imrich  gu  brath 
tuille  air  Dennis  Costello.  Bba  e  sona  saotbrachail,  a'  soirbbeachadh 
anns  gacb  ni.  Dh'eiricb  Tim  og  a  suas  gu  bhi  na  gbiile  tapaidb. 
Fhuair  iad  tuille  fearainn.  Cbinnicb  gacb  ni  mar  a  b'aill  leo,  Cha 
robb  caraid  'san  aite  co  riaraicbte  sbunndach  riu ;  agus  is  minig  a 
chualar  Denriis  ag  radb,  "  Tba  America  aig  an  dorus,  nan  deanadh 
daoine  feum  dbeth.  Am  fear  tba  ciiradb  'sa'  bhaile  bbos,  bithidh  e 
caradh  sa'  bhaile  ud  thall ;  is  fearr  an  t-olc  eolach  na'n  t-olc  aineolach." 

C.  N.  G. 


BEATHA  AGUS  EUCHDAN  AN  RIDIRE 
UILLEAM   WALLACE. 

Earrann  n. 

Dh'fbag  sinn  Wallace  agus  a  cheatbarnaich  a'  tarruing  an  analach 
air  an  laraicb  fbuilicb,  an  deigb  an  ruaig  a  chur  air  a'  champ  Sbasun- 
nacb  d'an  r'logbachd  fein.  Ma  dheireadb,  bu  bhuidhe  leo  sith  a 
dbeanamb  ri  Albainn  ;  agus  chaidh  an  t-sith  so  'cheangal  ann  an  eaglaia 
Baile-'n-Rua'-ghlinn  (^Ruihergleri),  air  ceud  mbios  an  earraich,  sa* 
bhliadhna  1297. 

Bi'n  t-sith  sin  platbadh  na  greine  'san  la  fhoghair — fathleus  neoil 
shiubblaicb  air  uchd  aonaicb.  Cha  bu  blieo  leis  na  Sasunnaich  mar 
ciosnaicheadh  iad  Albainn,  agus  mar  faigheadh  iad  greim  air  Wallace, 
a  mharbh  cho  iomadb  dhiiibb.  'Sann  mar  sin  a  bha  ;  an  ceann  leth- 
bhliadhn'  an  deigb  do'n  t-sith  a  bhi  ceaiigailte,  thainig  ordugh  rioghail 
a  Sasunn,  mod  mhor  a  cliumail  ann  am  baile  Inbherair.  Thainig 
iomadh  de  uaislean  na  coimbearsnachd  chum  na  coinneamb  so  ;  's  ma 
thainig,  b'fhearr  dhoibh  fuireach  aig  an  tigh,  Chaidh  moran  dhiubh, 
le  claon-bbreth,  a  dhearbhadh  nan  slaoiteirean,  agus  a  chrochadb. 
B'ann  diijbb  so  Sir  Raonal  Crawford,  sionam  a'  bhaile,  agus  bratbair- 
matbar  Wallace ;  Sir  Bryce  Blair ;  Sir  Nial  Montgomery ;  agus 
Baron  Kyle,  Baron  Cunningham,  Baron  Carrick,  Baron  Clydes- 
dale, agus  mar  sin.  Coma  co  dbiiibli,  fhuair  iasg  no  dha  troimh  'n 
lion,  a  dh'innis  do  Wallace  mar  thacbair.  Ghlac  e  'cblaidheamb,  air 
ceann  leth-cheud  biuidh  ;  rainig  e  mu  mheadhon-oidhche  baile  In- 
bherair;  agus  chuir  e  ri  theine,  fear  ma  seach,  gach  tigh  anns  an  robh 
na  Sasunnaich  nan  cadal.  'Nuair  chual  an  gearastan  mar  bha,  mach 
thug  iad  gun  umbail,  gun  arm,  a  cbasg  an  teine  le  bucaidean  Ian  uisge. 
Chaidh  an  uisge  's  am  fuil  a  mheasgadb  ; — mharbh  Wallace  agus  a 
bhuidbeann  a  h-uile  mac  mathar  dbiubb  !  Cha  bu  leoir  so.  Mach 
gabhar  a  nis,  agus  mearsar  gu  Glaschu.  Glacar  Morair  Percy  e  fein, 
agus  a  champa;  agus  thugar  air  an  t-iasg  a  pbaigbeadh  diibailt  a  thug 
a  sheisear  saighdearan  uaitbe  aig  uisge  Irbhin. 

Thoilich  moran  a  nis  druideadh  suas  ri  meirghe  an  laoich,  an  aobhar 
an  diicha,  's  an  aghaidh  Shasuinn.     B'aun  diubh  so  Raibeart  Bruce, 
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larla  Chaisteal  Carrie  ;  Raibeart,  easbuig  Ghlaschu  ;  Morair  Seumas, 
ard  thainisteir  Albainn  ;  Sir  Iain  Stiubhart,  a  bhrathair ;  Sir  Aindrea 
Mac-Mhuirich,  triath  Bhiith-Bhaail  ;*  Sir  Uilleam  Du^lais ;  agus 
Raibeart  Boyd.  'Nuair  tbainig  so  gu  cluasan  lombair,  rlgh  Shasuinn, 
chuir  e  nios  40,000  (da-fliicbead  mile)  fear-cogaidh  a  tlioirt  cothaii 
dhoibh.  Choinnich  na  h-airm  aig  Irvine ;  ach  o  nach  robh  na 
h-Albannaich  ach  tearc,  rinn  iad  ciimhnantan  sith  gun  bhuille  a  bliual- 
adh.  Ach  ged  a  cbaidh  gach  cuis  a  shocrachadh  air  taobh  's  air 
thaobh,  cha  b'fhad'  a  sheas  na  Sasuimaich  r'am  focal.  Chuir  iad  aa 
t-easbuig  'san  toll-dhubh  ann  an  caisteal  Roxburgh,  agus  Sir  Uilleam 
Duglais  am  priosan  ann  an  caisteal  Bkerwick. 

'Nuair  chunnaic  Wallace  so,  chuir  e  roimhe  nach  biodh  e  nasgaidh. 
Rug  e  air  a'  champ  Shasunnach  a'  dol  troimh  Ghallowcnj.  Ghlac  e'n 
stor,  agus  tri  cheud  fear  a  bha  na  chois  I 

A  mach  o'n  la  so,  rinneadh  Wallace,  na  sheanalair  air  an  arm 
Albannach,  agus  na  chileadair  air  an  rioghachd,  mar  fear-ionaid  Righ 
Iain.  Cha  luaithe  fhuair  e'n  comaiind,  na  leig  e  fhaicinn  nach  bu 
Tieo-araidh  e  air.  An  ceann  latha  no  dha,  thug  e  aghaidh  air  Strila, 
iuchair  na  Gaeltachd ;  agus  mu'm  buileach  dh'fhosguil  na  saigh- 
dearan  an  siiilean,  ghlac  e'n  caisteal.  As  a  so,  thug  e  Earraghaidheal 
agus  Lathurn  air ;  agus  spion  se  iad  a  lamhan  nan  Sasunnach. 
Cl)aidh  e  ris  do  Pheairt,  agus  thug  se  air  striocadh  :  as  a  so  gn  Forfar, 
Brechin,  agus  3Io?ilrose,  a'  cuir  sop  teine  riu  mar  b'fhiach  iad  cosdas 
an  dion.  'Nuair  rainig  e  Aberein,  bha'n  gearastan  na  aon  lasair  theine 
— deanadas  nan  Sasunnach  mu'n  do  ghabh  iad  cead  an  coise. 

Cha  robh  a  nis  gearastan  mu  thuath  air  Peairt  nach  d'rinn  iimhlachd 
do  Wallace  ach  Dundee,  aig  beul  na  h-aibhne  (Tat/).  Am  feadh  a 
bha.  e  'cuir  seisd  ris  an  daingneach  so,  fhuair  e  fairbheanadh  gu  robh 
Iain,  larla  Surrey,  a'  tighinn  air  cheann  40,000  fear-cogaidh.  Chuir 
Wallace  roimhe  nach  tugadh  e  coinneamh  dhoibh  ach  air  laraich  a 
b'aithne  dha  fein.  Mhears  e,  uime  ein,  gu  Strila,  agus  shuidhich  e 
'champ  air  tullaich  a  tha  os-ceann  Camus-Choinnich,  mu  thuath  air  an 
abhuinn  Forth.  Cha'n  eil  ath  air  an  abhuinn  anns  an  aite  so,  no  aite 
far  an  rachadh  duine  thairis,  gus  an  ruigeadh  e  drochaid-mhaide  'bha 
dluth  do  Shrila.  Thainig  an  t-arm  dearg,  agus  shuidhich  iad  an  campa 
taobh  deas  na  h-aibhne.  Bha'n  da  arm  a  nis  mar  tha  Dubhairt  's 
Dunolla — 'se  sin,  mu  choinneamh  a  cheile.  'Nuair  chunnaic  na 
Sasunnaich  nach  robh  nan  aghaidh  ach  Ian  an  duirn  de  Albannaich, 
chuir  iad  dithis  pears'-eaglais  chuca  le  ciimhnantan  sith,  mu'm  biodh 
am  fuil  air  an  ceann.  Ach  bha  na  ciimhnantan  cho  tamailteach  's 
gu'n  dubhairt  Wallace  ris  na  teachdairean  grasmhor, — "  Innsibh  do 
'ur  n-oifigich  nach  aim  airson  sith  ianaidh  a  thainig  na  h-Albannaich 
do'n  aite  so.  Innsibh  dhaibh  gu  bheil  sinn  deas  airson  comhraig — gu 
bheil  ar  claidhean  air  chul-duirn  againn — agus,  ma  thig  iad  air  an 
aghaidli,  gum  faic  iad  mar  a  laimhsicheas  sinn  iad  ann  an  aobhar 
ar  dilcha.''  Thog  an  teachdaireachd  so  fraoch  agus  frionas  air  na 
seanalairean  Sasunnach,  agus  thubhairt  iad  r'a  cheile,  "  Thugamaid  an 
sas  annt'  a  thiotadh,  agus  slugamaid  suas  iad  !" 
•  Both^yell. 
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Blia  Albannach,  fear  Lundy,  sa'  champa  Shasunnacli,  a  cliomh- 
airlich  dliaibh  amharc  ronipa;  oir  gu'ii  robli  esan  cinnteach,  do 
reir  gnathas  Wallace,  gu'n  robh  cul-taic  a  thaobh-eigin  aige,  airneo 
nach  biodh  e  cho  gorach  's  na  h-uiread  de  armailt  a  sbeasamh  le 
Jan  an  duirn.  Coma,  cha  bii  ni  leis  na  seanalairean  cluas  a  thoirt 
do  chonihairle  Lundy.  An  ordugh  niuarsaidh  chaidh  iad  ;  deanar 
air  an  drochaid  fhiodba  (an  drochaid  a  thug  Wallace  manear, 
Jd  no  diia  roimh,  a  sailean  a  gbearradh) ;  rachar  thairis  mu 
thuaiream  seaclid  mile  dhiubh,  agus  deanar  air  a'  chnoc  far  an  robh 
Wallace  'sa  dbaoine  an  ordugh  blair  a'  feitheamh  orra.  'Nuair 
chunnaic  Wallace  na  Sasunnaich  a  dluthachadl),  thoisich  e  ri  dol 
air  ais,  mar  gum  b'eadh  le  eagal,  ni  'nuair  chunnaic  na  Sasunnaich, 
ghreas  iad  an  ceum  chum  an  ruaig  a  leantuinn ;  ach  siiil  gu'n  tug 
e  na  dheigh,  clia  robh  bratach  ri  fhaicinn  'na  champa!  Bhris  an 
drochaid  bhreoite  le  cudthroni  an  t-sluaigh ;  agus  bha  iad  an  sin 
nan  ceudan  a  plubraich,  'sa'  sputail,  'sa'  foghlum  snamha,  le'n  spuir 
's  le'm  botainean  ! 

Chunnaic  Wallace  a  nis  gu'n  robh  an  t-ani  toiseachadh  orra ; 
agus  ciod  a  th'agad  air,  acli  de  na  seachd  mile  'chaidh  thar  na 
h-aibhne,  cha  deach  mac  Sasunnaich  as  ach  an  seanalair,  agus  coig 
no  sea  a  shnamh  an  abhuinn  I  Bha  Surrey  'sa'  chuid  eile  de'n  arm 
taobh  deas  na  h-aibhne,  gun  chomas  buille  'bhualadh,  no  dol  ceum 
air  aghaidh.  Smuainich  e  nis  gu'n  cuireadh  e  ri  theine  na  bha 
lathair  de'n  drochaid,  a  cliumail  Wallaice  air  an  taobh  an  robh  e; 
ach  's  beag  feum  a  rinn  so  dha,  oir  bha'n  Stiubhartach  mor,  tainisteir 
na  rioghachd,  agus  larla  Lennox,  am  foill-fholach  air  a  chulthaobb. 
Leum  iad  so  a  nis  suas.  Thug  iad  annta,  agus  lean  iad  an  ruaig 
gus  an  d'rainig  iad  Berwick.  Tbuit  anns  a'  bhlar  ainmeil  so,  a' 
measg  iomadh  sdir,  fear  Cressingham — ludas  Sasunnach  a  bha  cho 
fuatliach  leis  na  h-Albannaich,  's  'nuair  fhuair  iad  greini  air  a 
chlosaich,  gu'n  d'rinn  iad  feanna-builg  air.  'Nuair  thiormaich  agus 
a  chruadhaich  iad  a  sheiche,  roinn  iad  i  na  spliucain  bheaga, 
cha  b'ann  a  chumail  an  tombaca,  ach  gus  a  leigeadh  fhaicinn  mar 
inisg  air  a  chairdean,  agus  mar  dhulain  d'a  dhuthaich. 

Bha  'bhuaidh-laraich  so  cho  glan  's  nach  faicte  'nis  Sasunnach 
an  Albainn.  Cha'n  e  sin,  ach  cha  robh  a  nis  gearastan  nach  do 
thilg  a  gheata  sraointe  suas  do'n  cheatharnach  Wallace  ! 

Chunnaic  sinn  a  nis  Righ  Iain  air  a  chur  thar  a'  chruin — an 
rioghachd  air  a  ciosnachadh,  agus  fo  chis — prionnsa  fuadain  air 
Albainn;  ach  ceithir  niiosa  deug  seachad,  agus  faic  a  nis  Albainn 
ann  an  Ian  shealbh  a  saorsa  agus  a  gluir  nadurra — gun  chis  do 
choigreach — gun  aithne  air  prionnsa  fuadain  ;  agus  so  le  euchdan 
aon  duine — aon  duine  le  Ian  an  duirn  do  dhaoine  gun  airm,  gun 
ionnsachadh,  ach  na  thug  iad  o  nadur  agus  o'n  namhaid  I 

Ged  bha  'chreach  mor  a  bhuinginn  sinn  ann  am  blar  Shrila,  bha 
aobhar-eagail  gum  biodh  gorta  'san  diithaich,  airson  mar  dhich  na 
Sasunnaich  suas  i.  'Nuair  chunnaic  Wallace  so,  dh'orduich  e  gach 
mac  mathar  a  bha  coi'-lionta,  o  shea-bliadhn'-deug  gu  tri-fichead, 
a  dhol  fo'n  armaibh,  agus  a  bhi  deas  anns  gach  cearn  gu  tionndadh 
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a  mach  gii  faiche,  seach  mu  seacli,  'nuair  tlioilicheadh  esan.  Thug 
e  manear,  sa'  clieart  am,  croicli  a  chur  suas  anns  gach  baile 
agus  frith-bhaile,  chum  gach  fear  a  chrochadh  a  threigeadh  a  bhrat- 
ach,  no  'dhiultadh  a  leanailt  an  am  feuma.  'Nuair  chuir  e,  mar 
so,  Albainn  fo  riaghailt,  a'  suidiieachadh  oifigich  an  sud  's  an  so, 
mach  a  ghabh  e  fein  agus  a  laoich,  agus  thugar  Sasunn  air.  'Nuair 
rainig  iad  Northumberland,  chuir  ainm  Wallaice  a  leithid  do  ghiorag 
's  do  ghairisinn  orra,  's  gu'n  do  theich  a  h-uile  mac  mathar  dhiubh. 
Cha  d'iarr  Wallace  ni  b'f  hearr.  Thog  e  creach  nach  robh  faoin, 
agus  chuir  e  reisimeid  dhachaidh  leatha  do  dh'AIbainn. 

As  a  so,  ghabh  e  air  aghaidh  gu  Newcastle  's  gu  Durham,  gus  a 
nis  na  chuir  an  geamhradh  dhachaidh  e.  Bha  aon  bhaile  beag 
air  an  rathad,  ris  an  canadh  iad  Kyton,  a  thug  anabarr  smadaidh 
agus  canaidh  dha,  an  earbsa  nach  robh  e  'na  chomas  coire  'dhean- 
amh  orra,  a  chionn  gu'n  robh  iad  air  an  cuartachadh  le  dig  mhoir 
uisge.  Cha  robh  fhios  aca  c6  bh'aca.  Ghrunnaich  Wallace  agus 
a  dhaoine  an  abliuinn,  agus  chuir  iad  am  baile  na  smuid. 

Chaidh  ainm  Wallaice  a  nis  cho  fada  's  cho  farsuing,  's  gum  b'e 
bu  chomhradh  anns  gach  comunn  'san  Fhraing,  cho  niaith  a's  an 
Sasunn.  'Nuair  chunnaic  lomhar  so,  cheangail  e  sith  a  thiota  ri 
Philip-Fionn,  righ  na  Frainge,  a'  toirt  a  thoil  fein  dha  anns  gach 
ni,  ach  e  'chuideachadh  leis  Albainn  a  chiosnachadh.  'Sann  mar 
sin  a  bha.  Chaidh  armailt  mhor  a  thogail.  Choinnich  iad  aig 
Neivcastle.  As  a  sin  mhears  iad  do  dh'AIbainn,  ceithir  mile  agus 
coig  ceud  each,  agus  corr  'us  coig-fichead  mile  saighdear-coise. 
Dhaingnich  iad  Berwick,  agus  ghabli  iad  rompa  gu  Roxburgh,  far 
an  d'fhuair  iad  ordugh  bho  lomhar  fuireach  gus  an  tigeadh  e  fein, 
agus  an  rachadh  e  air  an  ceann.  Cha  luaithe  rainig  e  Sasunn  a 
Flanrus,  far  an  robh  e  'san  am,  na  chuir  e  litrichean  gu  Wallace, 
Ian  do  spid  agus  do  thamailt,  ag  radh,  nam  biodh  esan  'san  riogh- 
achd,  nach  robh  a'  cliridhe  aig'  a  shron  a  sheideadh,  aon  chuid  an 
Albainn  no  an  Sasunn  ;  ach  nach  b'f  hada  'nis  gus  am  faigheadh  e 
duals  a  pheasantachd. 

Ghabli  Wallace  ri  teachdairean  lomhair  mar  bu  chubhaidh,  le 
meas  agus  nioralachd.  An  ceann  latha  no  dha  leig  e  dhachaidh 
iad,  ag  iarraidh  orra  innse  do  lomhar  gu'm  "  b'fhearr  a  dheanamh 
no  'ghratin ;"  agus,  ge  bu  mhor  a  bhoilich  'sa  spagadagliog,  gum 
faiceadh  e  Wallace  ann  an  Sasunn  roimh  Chaisg.  Rinn  e  mar 
gheall  e.  'Nuair  thainig  an  da  cliamp  am  fradharc  a  cheile,  bu 
ghreadhnach  an  sealladh  !  Bha  na  Sasunnaich  cho  lionmhor  ris 
na  meanbh-chuileagan,  's  an  claidhean,  's  an  criosan,  's  an  clogadan 
a'  dearsadh  anus  a'  ghrein ;  a's  c6  ach  iadsan — an  drumachan  a* 
heatadh,  an  tiompanaibh  a'  gleadhraich,  's  an  trupaichean  a'  snot- 
raich.  Chite  Wallace  agus  a  bheag  bhuidheann  gun  ghleadhraich, 
gun  bhosd,  ach  ard  leadan  agus  cliath-luath  na  pioba — a  h-uile 
fear  's  a  bhonaid  sgroigte  air  a  mhallaidb,  a  laimh  air  a  chlaidh- 
eamh,  's  a  shuil  air  a  choirneaJ.  'Nuair  chunnaic  lomhar  an  aogas 
colgarra,  an  deanamh  leonihanta,  agus  tomailt  an  lannaibh,  chuir  e 
'chomhairle  r'a  oifigich.      Dh'aontaich  iad  gum  b'fhearr  teicheadh 
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math  na  droch  fhuireach,  agus  thug  e  Sasunn  air  gun  bhuille 
'bhualadh ! 

Thug  e  gu  leoir  do  Wallace  ri  dheanamh  a  ghillean  a  chumail 
gun  bhi  'n  sas  annta.  Nan  rachadh,  b'iomadh  fear  cota-mhddair 
air  am  biodh  an  aire-chloiche  an  oi'che  sin  ! 

Gheibh  sibh  a'  cbuid  eile  ri  uine,  ma's  beo 


Mactalla. 


Eilean  Cholla,  1S42, 


DaN  sholaimh. 

Caib.  III. 

'San  oidhche  dh'iarr  mi  fear  mo  ghraidh, 

An  Ti  do'n  d'tliug  mi  deigh ; 
Le  durachd  air  rao  leabaidh  dii'iarr, 

'S  ni'n  d'fhuair  mi  idir  e. 

JEiridh  mi  nis,  a's  gabliam  cuairt 

Air  feadli  nan  sraidean  caol ; 
A's  aims  na  raidibh  farsuing  fos, 

larraidh  mi  fear  rao  ghaoil. 

Ged  shir  mi  mach,  cha  d'fliuair  mi  e. 

Luchd-t'aire  'thachair  rium 
A'  del  air  ehuairt,  a's  dh'fheoraich  mi 

Am  fac  iad  fear  mo  ruin. 

Cha  deach  ach  beag  air  m'aghaidli  uath', 
'Nuair  fiiuair  mi  fear  mo  ghraidh: 

Ghlac,  a's  thug  mi  esan  leam 
Do  sheomar  's  tigh  mo  mhath'r. 

A  nigheana  lerusalem  ! 

Cuiream  mar  fhiachaibh  oirbh, — 
Air  earbaidh  clis,  's  air  eildibh  luath, 

Tiia  ruith  'sa'  mhachair  dhoirbh, — 

Nach  cuir  sibhfdragh  air  fear  mo  ruin, 

An  Ti  do'n  d'thug  mi  gradh  ; 
Nach  duisg  sibh  esan  as  a  shuain 

Gu  ruig  an  t-am  is  iiill, 

Co  ise  'tha  teachd  o'n  fhasach  shios, 
Mar  stuadaibh  deataich  chiuin  ? 

Le  mirr  a's  min-dhus  ceannaiche, 
Le  spiosraidh  a's  le  tuis  ? 

Feiich,  uirigh  Shol' !     Tri-fichead  fear 

Do  ghaisgich  Israel  threun — 
Fir-claidheamh  dheas,  gu  dian  'san  oidhch' 

Le'n  inneal-chatha  geur. 

Rinn  Solamh  'n  righ  a  leabaidh  plioid 

Do  chrannaibh  Lebanon  ; 
Blia  'h-iochdar  deant'  de'n  or  is  deirg, 

'S  a  puisd  de'n  airgid  ghlan. 
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Bha  'cotnhdach  corcuir  oirr'  os-cionn, 

'Meadhon  mar  sliamhlaibh  graidh  ; 
Rinn  oigh'nean  lerusalem 

Oibreachadh  dlia  le  baigh, 

Nigheana  Shioin  !  rachaibh  mach, 

A's  faicibh  Sol'  an  aigh  ; 
An  coron  loiniireach  air  a  cheann, 

A  thug  a  mliuthair  dha. 

An  coron  fos  a  chuir  e  fein 

Mu  'cheann  le  moran  moit. 
An  latha  'phus  a  mhathair  e 

Le  cridhe  subhach  ait. 


LAGHANNA  NADUIR. 
(Air  a  Icantuinn  o  thaobh-duilleig  252,  leabbar  ii.) 

'Se  an  dara  ni  do'm  bheil  planntan  air  an  deanamh,  hydrogen.  Air 
dha  60  bhi  mar  sgaoil  agus  gun  cbuid  do  ni  air  bith  eile,  tba  e  mar 
athar  do-f  Laicinn ;  agus  'se  an  t-aon  ni  a's  eutruime  a  th'ann,  air  chor 
agus  gur  e  so  an  seorsa  gas  a's  fearr  a  f  lireagras  airson  nam  bataichean- 
athair  (balloons)  a  lionadh.  Ma  chuirear  da  thomhas  do'n  ghas  so, 
agus  aon  thombas  do  Cih'oxygen,  air  am  measgadh,  ri  theine,  cluinnear 
tuaim  mar  urchair,  agus  grad  fhasaidh  iad  nan  uisge.  Nis,  'sann  as 
an  uisge  a  tha  planntan  a'  tarruing  an  cuid  hydrogen;  agus  cbitear,  a 
chionn  gu  bheil  uisge  air  a  dbeanamh  do  hydrogen  agus  do  dh'oxygenf 
gu  bheil  oxygen  'ga  chuir  mar  sgaoil,  agus  a  measgadh  leis  an  athar. 

A  thuilleadli  air  oxygen,  hydrogen,  agus  caihon,  tha'n  ceathramh  ni, 
nitrogen,  do-sheachnadh  do  chuirp  phlanntan.  Dh'ainmichear  cheana 
gu  bheil  an  t-athar  air  a  dheanamh  do  Ah'oxygen  agus  do  nitrogen. 
B'i  barail  dhaoine  ionniiuichte  roimh  so,  gu'n  robh  planntan  a'  tarruing 
an  cuid  nitrogen  direach  as  an  athar ;  ach  tha  e  air  a  leigeadh  ris 
duinn  leis  a'  cheimisteir  ainmeil  Ghearmailteach,  Liebig,  nach  ann 
mar  so  a  tha, — ach  gu  bheil  an  nitrogen,  mu'm  bheil  e  air  a  gbabhail 
a  stigh  do'n  phlannt,  ann  an  riochd  ammonia,  ris  an  deirear  gu  coit- 
cbionn  hartshorn — an  t-aileadh  biorach  sin  a  gheibhear  aig  mnathan 
uasal  ann  am  botail  bheag  airson  an  sroine,  gu  sonruiclite  'san  eaglais, 
agus  a  tha  daoine  cumanta  a'  cleachdadh  a  bhi  deanamh  bho  losgadh 
iteagan  aig  am  laigsinn. 

Tha  barrachd  mor  do  nitrogen  ann  an  creutairaibh  no  th'ann  am 
planntaibh.  Tha  creutairean  agus  planntan,  air  dhoibh  basachadh,  a' 
grodadh,  a'  fas  nan  uir,  agus  iomadh  ni  eile  a  bharrachd  air  aileadh 
adharc  an  fheidh  (^liartshorn).  Mar  a's  mo  bhios  ann  an  rud  do 
nitrogen,  'sann  a's  mo  bheir  e  seachad  do'n  aileadh  ud ;  agus  chiteara 
nis  gu  soilleir  an  reusan  gu  bheil  leasacbadh  chreutairean  moran  ni's 
reachdmhoire  na  leasachadh  phlanntan  airson  talaimh.  Tha  gach  ni 
anns  am  bheil  nitrogen,  air  dha  grodadh,  a  toirt  seachad  hartshorn 
do'n  athar.  _Tha  hartshorn  ro  leaghtach  ann  an  uisge,  air  chor  agus 
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gu  bheil  gach  fras  uisge  a  thuiteas  a  giulan  leatha  dh'ionnsuidh  an 
talaimh  an  hartshorn  a  tha  'sail  atbar.  Aig  am  teas  leanailteach,  tha 
ammonia  a'  fas  anns  an  athar ;  agus  tha'n  t-uisge  a  tha  tighinn  as  na 
apeuran  'ga  ghiulan  leis  dh'ionnsuidh  an  talaimh,  a  thoirt  neart  agus 
fas  do  gach  plannt.  Faicear  a  nis  gu  bheil  uisge  nan  speur  ni's  fearr 
gu  cinneas  ua  uisge  an  talaimh,  agus  gu  bheil  e  toirt  seachad  neart,  a 
thuilleadh  air  taisealdachd.  Tha  mathachadh  ainrohidh  ni's  laidire,  a 
chionn  gu  bheil  moran  ammonia  ann  ;  agus  bu  choir  do  gach  tuathan- 
ach  fearainn  ciiram  mor  a  ghabhail  do  gach  seorsa  dheth  so. 

Aig  planntan  tha  cinntinn  ann  an  talamh  fiadhaich,  cha'n  eil  feum 
air  leasachadh ;  ach  acasan  a  tha  cinntinn  ann  an  talamh  treabhta,  tha. 
B'i  bharail  chumanta  roimh  so,  gu'n  robh  talamh  creadha  no  iaruinn 
ni  bu  tarbhaiche,  a  chionn  gu'n  robh  e  ro  deigheil  agus  comasach 
air  taisealtachd  a  shiighadh  agus  a  ghleidheadh  ;  ach  tha  fios  againn  a 
nis  gur  h-ann  a  chionn  gu  bheil  iad  a  siighadh  an  ammonia  bho  uisge 
an  athair.  Anns  a'  cheart  doigh  tha  gual  coille  ag  oibreachadh,  a 
siighadh  an  ammonia  as  an  athar,  agus  'ga  thoirt  seachad  do  na 
planntan  a  tha  an  taic  ris  ;  agus  mar  an  ceudna  gypsum. 

Tha  nithe  eile  feumail  do  phlanntan,  mar  tha  salann,  soda,  potash 
(luaithre  phlanntan),  aol,  magnesia,  &c.  Tha  moran  do  mhagjiesia 
ann  am  plaoisg  gach  seorsa  sil — coirc,  eorna,  agus  cruineachd  ;  agus 
is  minig  a  gheibhear  cnaip  puinnd  air  cudthrom  dheth  so  ann  an  caolain 
eich  nam  muileirean. 

Tha  daonan  tuilleadh  salainn  anns  na  duilleagan  na  th'anns  na 
meoir,  agus  anns  na  meoir  na  ann  an  stoc  a'  phlannt.  Tha  seors'-eigin 
salainn  anns  gach  plannt,  co  dhiiibh  is  luibh  no  craobh  e.  'S  minic  a 
chunnacas  a'  i)hean  choir  a  losgadh  na  rainich,  agus  ag  uisidhinneach 
'na  luaithe,  anus  am  bheil  moran  do  photash.  Ma  thuiteas  do  thalamh 
bhi  gann  do  photash  no  do  shoda,  gabhaidh  a'  chraobh  'na  aite  so 
magnesia  no  aol ;  air  chor  agus  gu  bheil  beagan  muthaidh  air  fiodh,  a 
reir  an  talaimh.  Tha  buntata  ua  dalach  fallain  r'a  itheadh  ;  ach  'nuair 
a  chinnear  e  ann  an  seileir  dorcha  air  bheag  iiir  agus  athair,  tha  e 
puisionta  mar  an  iteodha. 

Gu  bheil  planntan  comasach  air  gach  seorsa  salainn  a  shughadh  as 
an  talamh,  tha  e  furasd  a  dhearbhadh.  Ma  dh'uisgichear  talamh  anns 
am  bheil  hyacinth  gheal  a  cinntinn  le  uisge  salainn  air  a  dhath  dearg, 
fasaidh  an  neonein  ud  dearg  ann  an  da  uair  an  uaireadair ;  ach  tha  e 
rithis  a'  fas  geal  ann  an  ceann  bheagan  laithean  ri  solus  na  greine. 
Ann  an  10,000  tomhas  do  dharach  tha  250  do  luaith. 
„  do  ghiubhas,         83         „ 

„  do  sheagal,         440         „ 

„  do  lusan  buntata,  1,500         „ 

Chitear  a  nis  gu  soilleir  c'arson  a  chinneas  giubhas  ann  an  aitibh  ard, 
creagach,  cruaidh ;  oir  cha  ghabh  e  ach  beagan  salainn,  'nuair  a 
dh'fheumas  darach  moran  salainn  agus  talamh  reachdmhor.  Anns 
gach  seorsa  cuiseig  feoir,  cuilc,  coirc,  agus  luachair,  tha  moran  do 
epor,  leaghta  ann  am  potash.  Tha  so  air  a  liubbairt  air  ais  do'ii 
talamh  anns  an  leasachadh,  'earn  bheil  cuibhrionn  mhor  do  chonlaich ; 
ach  do'n  lon-fheoir,  cha'n  eil  ni  'ga  thoirt  air  ais,  mur  leis  an  uisge  a 
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luldheas  air  re  ulne ;  's  tha  fios  aig  gach  tuathanacli  gu  bheil  am  barr 
feoir  Ill's  pailte  air  an  Ion  a  tlia  luidhe  fo  uisge  re  an  earraich  no 
'gheamhraidh,  na  tlia  e  air  Ion  gun  uisge.  Laimh  ri  Liegen,  sa' 
Ghearmailt,  bheirear  tri  gu  ciiig  barran  do  dh'fheur  bharr  aon  Ion,  a 
chionn  gu  bheil  iad  a  cleacbdadh  bhi  cumail  nan  Ion  comhdaicbte  le 
uisge  nan  aibhnichean  re  an  earraich.  Tha'n  t-uisge  ud  'ga  iomain 
tre  rahoran  do  chladh-shruthaibh.  Dhearbhadh  le  luchd  an  aite  ud, 
gu'n  toir  Ion  uisgichte  barr  a  thoimhseas  5,000  punnd,  'nuair  nach  toir 
a'  cheart  Ion  gun  uisgeachadh  seachad  ach  1,000  punnd.  Tuigear  a 
nis  an  reusan  gu  bheil  feur  uaine,  blasda  do'n  mheanbh  chrodh,  a 
cinntinn  suas  air  aghaidh  a'  miionaidh,  an  deigh  do'n  f  hraoch  bhi  air  a 
losgadh  'san  earracb.  Tha'm  fraoch  loisgte  na  luath.  Innte  so  tha 
moran  do  pholash,  comasach  air  feur  a  chinntinn  fad  bliadhna  no  dha. 
Mar  tha'm  feur  uaine  so  'ga  itheadh,  tha'm  potash  a  lughdachadh ; 
agus  cha  chinn  feur  a  dhi  salainn,  ach  cinnidh  nis  am  fraoch,  ni  aig  nach 
'eil  feum  ach  air  fior  hhe&^  potash. 

Chuir  fear  fearainn  laimh  ri  Gottigeri  a  thalamh  le  burmaid,  luibh 
anns  am  bheil  moran  do  shalann  potash,  an  duil  gu'n  cruthaicheadh  a' 
bhurmaid  potash,  a^us  mar  so  gu'm  fasadh  an  grunnd  beartach  ;  acli 
ciod  a  thachair  ?  Dh'f has  a' bhurmaid,  agus  innte  bha  moran  do'n 
pholash,  oir  as  eugmhais  cha  chinneadh  i ;  ach  'sann  as  an  talamh  a 
tharruing  i  e,  's  cha  do  chruthaich  i  e  as  an  athar,  mar  bha  fiughair  aige- 
san,  air  chor  agus  gu'n  robh  an  grunnd  a  nis  co  bochd  's  nach  cinneadh 
gran  re  moran  bhiiadhnachan. 

Theirear,  mata,  le  cuid,  "  Mur  'eil  planntan  a'  cruthachadh  gach 
sebrsa  salainn  tha  feumail  doibh,  agus  ma's  ann  as  an  talamh  tha  iad 
'gan  sughadh,  feumaidh  gu'n  teirig  iad  uair-eigin."  Cha  teirig,  fad 
agus  a  dh'eireas  taisealdachd  bho  uachdar  na  fairge  do'n  speur,  agus  a 
sheolas  neul  le  gaoith ;  oir  tha'n  taisealdachd  ud  a'  togail  leatha  gach 
seorsa  salainn  a  th'anns  a'  mhuir,  agus  le  sgiathan  na  gaoithe  'gan 
giulan  a  dh'ionnsuidh  gach  aite.  Bho  na  braigheachan,  tha'n  t-uisge 
a'  giulan  nan  salainn  ud  gus  na  machraichean,  agus  a  reamhrachadh  a' 
ghrunnd.  Cha'n  eil  ann  an  10,000  tomhas  do  dh'athar  sch  aou 
tomhas  do  gheurag-guail  {carbonic  acid),  gidheadh  tha  ann  sud  car- 
bon no  gual  gu  leoir  airson  gach  ni  beo  fad  mile  bliadhna  gun  urach- 
adh.  Cha'n  eil  ann  an  12,400  tomhas  do'n  t-saile  ach  aon  tomhas 
do  chloich  aoil  leaghta,  gidheadh  'sann  de  so  tha'n  coireal  agus  gach 
seorsa  slige  mhara  air  an  deanamh.  Air  a'  cheart  doigb,  tha  planntan 
na  mara  a'  trusadh  d'an  ionnsuidh  fein  salainn  araidh,  gu  sonruichte 
soda  agus  seorsa  eile  ris  an  canar  iodine.  Cha'n  eil  ann  an  uisge  na 
mara  ach  am  muillion  cuid  do  dhHodine,  ach  tha  moran  de  so  'san 
t-slait-mhara,  air  chor  's  gu  bheil  ise  'ga  thrusadh  no  'ga  shughadh  as  a' 
mhuir,  airson  a  cinneas  agus  beatha.  Tha  iodine  ro  chumhachdach 
ann  an  laimh  an  lighiche,  's  gu  sonraichte  anns  gach  seorsa  do  thinneas 
an  rlgh.  Tha  an  t-slat-mhara  'ga  deanamh  na  celp,  agus  aiste  so  tha 
iodine  air  a  thoirt  leis  na  cemisteirean. 

Rob  '^vadh. 
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AN  SEANN  DUINE  AGUS  NA  H-OGANAICH. 

Chaidli  tri  oganaich  a  mach  air  la  sonralchte,  agus  clmnnaic  iad 
seann  duine,  a  rainig  ceitliir  ficliead  bliadhn'  a  dh'aois,  a  suidii- 
eachadh  cliraobh  !  Dhluthaich  iad  ris,  agus  le  gaire  fanaid  thubhairt 
iad — "  A  dhuine  gun  cheill,  nach  tu  an  t-amadan,  a'  suidheachadli 
chraobh  aig  ceithir  ficliead  bliadhna  ?  Nam  biodh  tu  a'  ruamluadli, 
110  'togail  aitreibli,  no  'cur  ri  h-obair  sam  bith  eile,  cha  bliiodh 
iongantas  co  mor  oirnn ;  ach  a'  suidlieacliadli  cliraobh  !  ciod  is  ciall 
duit  ?  Gu  cinnteach  tha  tliu  air  boile,  oir  ciod  an  tairbiie  ris  am 
feud  duil  a  bhi  agad  o  obair  amaideach  do  lamb?  Sinuainich  ort 
fein,  a  sheann  amadain  ;  nach  'eil  thu  a  clieana  a'd'  sheann-seanair, 
agus  am  bheil  duil  agad  a  bhi  beo  co  fada  ri  Metuselab?  Thoir 
thairis  an  obair  sin ;  gu  ma  fearr  leat  aithreachas  a  diieanamh  le 
deuraibh,  as  letli  do  pheacanna  graineil!  Sguir  gu  li-ealamh  de'n 
ni  nach  coir  duit  a  dheanamh,  oir  clia'n  f  liada  gus  am  faic  sinne 
coineach  a'  fas  air  do  lic-lighe  !  'Sann  duinne,  uime  sin,  agus  cha'n 
ann  duitse,  a  bhuineadh  a  bhi  suidheachadli  chraobh  !" 

Dh'eisd  an  seann  duine  gu  ciiramach  ris  gach  focal  a  labhair  na 
h-6ganaich,  agus  thubhairt  e  riutha — "  Mo  ghillean  tapaidli  og, 
eisdibh  riumsa,  agus  foghlumaibh  gliocas  o  in'  bhriathraibh.  Tha 
sibh  a'  gealltuinn  saoghal  fada  dhuibh  fein,  ach  feudaidh  sibh  a 
bhi  ni's  faisge  do  shiorruidheachd  na  do  sheann  aois!  Amhaircibh 
air  feadh  an  aite-adhlaic  ud  thall,  agus  chi  sibh  leacan  an  sin  do 
gach  meud — chi  sibh  sluagh  do  gach  staid,  agus  aoise,  agus  inbh, 
co-shinte  taobh  ri  taobh  'san  duslach ;  agus  an  cual  sibh  riamh, 
*  nach  cumar  coir  o'n  uaigh  ?'  Tha  saighdean  a'  bhais  'nan  dian- 
ruith  ceart  co  luath  da'r  n-ionnsuidh-sa  's  a  ta  iad  d'am  ionnsuidh- 
sa  !  Uime  sin,  cuimhnichibh  'ur  Cruithear  ann  an  laithibh  'ur 
n-oige !  Fagaibh  niise,  agus  ceadaichibh  dhomh  na  mionaidean 
siubhlach  a  dheonaicheadh  dhomh  a  chur  gu  deagh  bhuil !  Is 
taitneach  learn  a  smuaineachadh  gu'm  feud  m'  iar-oghachan  a  bhi 
fathast  a'  mealtuinn  dubharaidh  nan  craobh  a  ta  mi  an  diugh  a' 
suidhcachadh !  Taing  do  dh'Athair  nan  uile  throcair,  tha  mi  fathast 
a'  gluasad  ann  an  tir  nam  beo  ;  agus,  trid  'fhad-fhulangais-san 
da  m'  thaobh,  feudaidh  mi  co-roinn  fhaotuinn  do  thoirbheartas  a 
fhreasdail  re  bhiiadhna  na  dha  fhathast.  JNIo  thruaigh  !  feudaidh 
eadhon  mise,  oganacha  eu-ceiilidli,  solus  na  maidne  fhaicinn  a' 
dealrachadh  air  'ur  n-uaighibh-sa.'' 

Mar  so  labhair  an  seann  duine,  agus  labhair  e  gu  f  ior  ;  oir, 
goirid  an  deigh  sin,  thuit  aon  de  na  h-6ganaich  anns  a"  chuan,  agus 
bhathadh  e  I  Thuit  an  dara  fear  air  an  draich  !  Bhuaileadh  an 
treas  fear  le  tinneas,  leis  an  d'rinneadh  e  gu  h-ealamh  'na  chreich 
do'n  eug !  Mar  so,  bhasaich  an  triuir  am  feadh  a  bha'n  seann 
duine  fathast  beo !  An  uair  a  thachair  sin,  chuiinhnich  e  air  a 
bhriathraibh  fein,  a  labhair  e  ris  na  h-6ganaich.  Dh'fhalbh  e,  a' 
sileadh  nan  deur,  agus  sgriobh  e  an  sgeul  bheag  bhrunach  so  air 
an  leacaibh  fa  leth  ! 

Sgiathanach. 
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COMHAIRLEAN  AN  T-SEANN  DUINE. 

Na  bi  bruinneach  an  tigh  mor, 
'S  na  bi  soraidh  air  seann  f  hear ; 
Na  abair  gu'n  diult  thu  ctiir, 
'S  na  ob  's  na  iarr  onair. 

Na  buail  dorn  air  fuirbidh  fir, 
'S  na  toir  balgum  dian  a  goil. 
'Nuair  ciii  tiiu  'n  ealtain  gheur  ghlan, 
Saltair  gu  seamh  seach  a  saidh. 

Na  bi  ro  mhur,  's  na  bi  beag  ; 
'S  an  co-oil  na  cosd  do  chuid. 
A  tigh  milidh  na  tog  greigh, 
'S  na  ob  ma's  eiginn  duit. 

Beannachd  ort  's  na  cum  an  fhelrg, 
'S  na  dean  ceilg  air  duine  bochd. 
Na  bi  dian  ged  robh  thu'n  dith, 
Oir  'se  Dia  a  bheir  ni  dhuit. 


Bheir  mi  comhairl'  eile  ort  fathast, 
'S  cha'n  i  bonn  idir  is  taire — 
Ged  gheibheadh  tu  ni  air  Domhain, 
Na  coimheartaich  e  ri  d'  naire. 


DAN  DO'N  CHUBHAIG. 
Fhir  ino  chridhe, 

"  Tha  ann  seinn  nan  eun  air  teacbd ;"  agus  ged  nach  cluinnear 
"  gutli  'n  turtuir  'nar  tir,"  cluinnear  guth  na  cubhaige  ann.  Cluinnear 
a  guth  binn  a  nis  ann  an  "  Suainard  ur-ghorm  a'  bharraich."  Rinn 
lighiche  'san  duthaich  an  dan  a  leauas  dith.  Am  bheil  e  airidh  air 
uite  anns  a'  Chuairteir?  Sgriobh  mi  o  'bheul  e,  le  run  a  chur  gu'r 
n-ionnsuidh.  Tha  cuimhne  agam  gu'n  robh  dan  lurach  Logain  air 
eadar-theangachadh  'san  "  Teachdair,"  agus  tha  fios  agam  gu  robh  an 
dan  buidheach  sin  ann  am  beachd  an  lighiche  'nuair  a  rinn  e  an  dan  a 
leanas ;  ach  thubhairt  e  rium  nach  be  eadar-theangachadh  bh'aige  'saa 
amharc,  ach,  anus  a'  chuid  is  mo,  dan  iir.     So  an  dan :— • 

O  !  failt  ort  fein,  a  chubhag  ghuirm, 
Le  t'oran  ceolmhor  milis  ; 
'Se  seirm  do  bheoil  sa'  cheitein  6g 
A  thogadh  bron  o  m'  chridhe. 

'S  TO  bhinn  leam  t'f  huaim  sa'  mhaduinn  cheit', 
'S  tu  air  barr  geig  'san  innis  ; 
'N  am  feasgar  ciuin,  aig  bun  an  stuic, 
'Nuair  bhiodb  an  druchd  a'  sileadh. 

O  !  innis  c'ait  an  robh  do  thriall, 

'Nuair  bha  na  siantan  fionn-fhuar ; 

Na'n  robh  thu  a'd'  tliosd,  gun  chail,  gun  toirt. 

An  cos  a'  chnuic  fo  dhubhar. 
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'S  mor  m'  fharmad  riut,  a  cliubliag  chaomh  ; 
Cha  dean  thu  bruu  'iiad'  shiubhal  ; 
Chionn,  tha  do  dheire  daonan  jjorin, 
'S  do  chridhe  daonan  subhach. 

'S  ged  theiclieas  tu  roimh  'n  fbuachd  air  lim, 
Gu  faic  do  ghleann  thu  rithisd  ; 
Ach  'nuair  blieir  mise  ris  mo  chul, 
Cha  bhi  mo  dhuil  ri  pilleadh. 

O !  's  truagh  nach  b'urrainn  dhomh  leat  triall, 
Air  astar  sgeith  'nar  dithis  ; 
Le  caismeachd  binn  toirl  fios  gach  am 
'Nuair  bhiodh  an  samhradh  tigliinn. 

Fhir  mo  cliridhe,  's  mi  'ur  caraid  dileas, 

SUAINARDACH. 

Siiaiiiard, 
21  la  do  mhios-deiridh  an  eariaich,  1842. 


NAIGHEACHDAN. 

Imkich  do  dh'America  mu  Thuath. 

Bha  cruinneacliadh  mor  anus  a'  bliaile  so  air  Di-haoine  so  chaidli, 
mu  dheibhinn  iia  ciiise  so.  B'e  Sir  Seumas  Caimbeul,  Probliaisd 
Glaschu,  a  bha  sa'  cbatbair  air  an  am.  Bha  Sir  Ailean  Mac-an- 
Aba,  a  Canada  Uachdarach,  agus  an  t-OUamh  Mac-Leoid,  air  an 
darna  laimh  dheth  ;  Siorani  a'  bhaile  agus  Dr  Ralph  (mar  an 
ceudna  a  Canada)  air  an  laimh  eile.  A  bbarrachd  orra  so,  bha 
nioran  eile  do  dhaoine  measail  urramaichte  'san  lathair.  Labhair 
na  daoine-uaisle  'dli'ainmicb  sinn  a  macli  gu  soilleir  mu'n  chuis  ; 
agus  dliearbh  iad  gu  riochdail  nacli  "eil  doigh  is  fearr  chum  corr 
nam  miltean  a  tlia'n  impis  dol  bus  le  goirt  'san  duthaich  so  a  leas- 
achadb,  na  conibnadh  leo  dol  inuich  do  dh'America — gum  b'e 
dieasnas  na  Parlamaid  agus  na  rioghachd  an  gnothach  so  a  ghabhail 
os-Idimb,  agus  daoine  bochd  a  chur  thairis  do'n  duthaich  sin,  far  am 
faigli  iad  pailteas  cosnaidh  agus  teachd-an-tir.  Bha  gach  neach  sa' 
chuideachd  a  dh'aon  inntinn,  nach  robh  doigh  eile  ann  a  bheireadh 
furtachd  bhuan  dhoibhsan  tha  fulango  bhochduinn  'san  rioghachd  so. 
Cha'n  eil  sinn  gun  dochas  gu'n  gabh  a'  Pharlamaid  a'  chuis  fo'm 
beachd  ann  an  uine  aithghearr,  agus  gum  bi  sporan  mor  na  riogh- 
achd air  fhosgladh  chum  aisig  saor,  agus  fearann  saor  an  deigh 
ruigheachd,  a  thoirt  dhoibhsan  leis  am  niiann  dol  a  null.  Tha'n 
cunntas  a  thug  Sir  Ailean  Mac-an-Aba  air  soirbbeas  Chanada 
anbharrach  taitneach.  Ma  theid  daoine  bochd  a  chur  a  null  fo 
riaghailtean  cothromach  ceart,  agus  ma  bhitheas  iad  fein  dichiollach 
saothrachail  an  deigh  ruigheachd,  cha'n  urrainn  nach  soirbhicli  leo. 
Tha  farsuinneachd  mhor  ann  an  Canada.  Cha  ruigear  a  leas  eagal 
a  ghabhail  gum  bi  gainnead  fearainn  an  sin  an  da  latha  so,  far  a' 
bheil  sea  uairean  tuille  farsuinneachd  'sa  tha  'sna  tri  rioghachdaa 
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so !  Mu'n  do  sgaoil  a'  chuldeachd,  sliocruich  iad  gum  bitheadh 
curam  cur  na  h-imrich  air  a  h-agliaidh  anns  na  cearnan  so  air  f  hag- 
ail  an  earbsa  ri  Sir  Seumas  Cainibeul,  Siorram  Allison,  an  t-Ollamh 
Mac-Leoid,  agus  daoine  measail  eile. 

A'   PHaRLAMAID. 

Thaobh  na  Parlamaid,  cha'n  eil  againn  ri  radii  air  an  am,  ach 
gu  bheil  Sir  Raibeart  Peel  a'  dol  air  aghart  gu  surdail  ag  isleach- 
adh  'sa  leasachadh  nan  cisean.  Tba  e  nis  soilleir  gu'n  teid  aige 
air  gach  els  a  shocrachadh  mar  a  runaicb  e  an  toiseach. 

Baile-mor  ri  Theine  ! 

Bho  na  sgriobb  sinn  ma  dheireadh  gu'r  cairdean,  bbris  teine 
nior  a  macb  ann  an  Hamburgh.  Loisgeadh  sios  gu  lar  1,800  tigh- 
combnuidh  ; — da  eaglais  ; — 200  tigb-stoir,  lom-lan  de  bbatbar. 
Cbaidb  ceud-gu-letb  pears'  a  mharbhadb  no  losgadh,  agus  tba 
deicb-mile-ficbead  an  diugb  gun  tigb!  Tbig  an  call  a  rinn  an  teine 
so  gu  corr  'us  seacbd  muillion  punnd  Sasunnacb  I  Bba  cbuid  bu 
mbo  dbiubb  do  f  biodb  ;  agus  cba  bbiodb  tigb  ri  fbaicinn  sa'  bbaile 
an  diugb,  mar  bliitb  gu'n  d'fbuair  iad  gunnacba-mora  gu  bealaich 
a  dbeanamb  air  na  sraidean. 
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EARAIL  DO  NA  GAIDHEIL  MU'N  CHUAIRTEAR. 
A  Chuairteii*  urramaich, 

Ceadaicliibh  dhomli  beagan  f  hocal  a  chur  ann  an  altaibh  a  cheile 
mu  tliimcliioll  na  niuinntir  sin,  mo  luclid-duclia,  airson  an  d'rinn 
sibh  fein  gu  minic  spairn  chruaidh  clium  an  ath-leasacliadh,  araon 
ann  an  nithibh  aimsireil  agus  spioradail.  Tlia  na  Gaidheil  nan 
sluagh  a  ta  comharraichte  thar  gacli  sluagli  eile  air  agbaidh  na 
cruinne,  do  thaobh  bliuaidhean  eug-samlila  agus  ioma-gnt'theach  a 
ta  dlu-cheangailte  riutha.  Mar  nacli  'eil  cearn  do'n  talanih  anns 
nach  faighear  iad,  clia'n  eil  cearn  dlieth  nach  'eil  eolach  air  an 
deagh  ghiulan,  an  euclid,  agus  am  mor-glmiomli !  Tha  iad  meas- 
ail  agus  cliuiteach  ;  agus  air  an  aobhra-  sin,  is  lionmhor  dichioll 
riamh  a  rinneadh  cbum  luasgladh  a  tlioirt  dhoibli  'nan  teanntachd- 
aibh,  agus  chum  gach  eolas  agus  fiosrachadh  feumail  a  chraobh- 
sgaoileadh  'nam  measg.  Tba  e  fior  gum  bheil  a'  chuid  a's  mo  do 
na  Gaidheil,  urramach  's  mar  tlia  iad,  gu  minic  air  an  garuchadh  le 
h-eigin  agus  bochdainn.  Tha  e  fior  gum  bheil  na  caoraich  mhaola 
ag  ionaltradh  air  na  ceart  raointibh  agus  na  ceart  niliacharaicbibU 
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sin  a  (lli'araich  roimh  so  iomadh  curaidh  calma,  agus  gaispfeach 
cruadalacli!  Tlia  e  fior  gum  b'eigin  do  na  miltibh  do'n  t-sluagh 
ainmeil  so  tir  an  ducliais  fliagail,  agus  dol  air  imrich  do  thiribh 
cein  airiJs  coimheach ;  oir  feumaidh  gach  beo  a  blieathacbadh. 
^cli,  dh'aindeoin  nan  nitbe  so  uile,  agus  db'aindeoin  gach  saruch- 
aidh  agus  trioblaid  d'am  bheil  na  Gaidheil  mar  so  buailteach,  cha 
lughdaichear  am  meas,  agus  cha  tig  a  chaoidh  smal  air  an  cliu  I 
Cha'n  eil  ann  ach  diomhanas  domiisa,  a  Chuairteir  ionmhuinn, 
iomradh  a  tlioirt  air  na  nithibh  sin  nile  a  cliunnaic  am  Freasdal 
iomcbuidh  a  chnr  ann  an  cridlie  sluaigli  a  dheananih,  clium  cor  nan 
Gaidheal  atli-leasacbadh  do  thaobli  nithe  aimsireil  agus  spioradaii. 
Nach  Uonmhor  bonn  airgid  riamh  a  chruinnicheadh  agus  a  chuir- 
eadh  a  niach  chum  sgoilean  a  shuidheachadh  anns  gach  cearn  do'n 
Ghaidhealtachd?  agus  ged  a  dii'fheumadh  na  sgoilean  sin  a  dhol 
fathast  ann  an  lionmhoireachd,  gidheadh  is  mor  agus  is  math  na 
nithe  a  rinneadh  a  cheana !  Air  an  t-seol  cheudna,  thogadh  eag- 
]aisean  anns  gach  sglreachd — eaglaisean  far  am  bheil  an  Soisgeul 
beannuichte  gu  riaghailteach  air  a  shearmonachadii  ann  an  canain 
bhinn  agus  mhilis  na  ducha  I  Gu  cinnteach  is  mor  na  sochairean 
a  ta  na  Gaidheil  a  nis  a'  sealbhachadh  air  an  doigh  so  nach  do 
shealbhaich  an  sinnseara,  an  uair  nach  robh  ach  gann  eaglais,  no 
sgoil,  no  leabhar,  no  Biobnll,  ri'm  faotuinn  'nam  measg!  Mar  so, 
do  thaobh  nithe  spioradail.  bhuineadh  gu  trocaireach  ris  na 
Gaidheil.  Na  mi-bhnilicheadh  iad,  mata,  an  sochairean  luachmhor; 
ach,  le  mor-thaingeileachd,  abradh  iad  maille  ri  Salmadair  binn 
Israeli,  "  Bha  thiisa  baigheil,  a  Thighearna,  ri  d'  thir." 

A  ris,  air  an  laimh  eile,  ma  dh'iarrar  dearbhadh  air  mar  bhuin- 
eadh ris  na  Gaidheil  do  thaobh  nithe  aimsireil,  seallamaid  air  ais 
ris  an  staid  anns  an  robh  iad  o  cheann  chiiig  no  shea  bhliadhnaich- 
ean,  agus  chi  sinn  na  nithe  mora  a  rinneadh  air  an  son.  Co  aig 
nach  'eil  cuimhne  air  teanntachd  agus  gainne  nan  am  sin?  Nach 
robh  staid  nan  Gaidheal  an  sin  da  rireadh  truagh  agus  muladach  ? 
An  di-chuimhnich  iad  fhad's  is  beo  iad  gach  dichioll  a  b'eigin  doibh 
a  dheanamh,  agus  gach  cruaidh-chas  troimh  an  deachaidh  iad,  chum 
]6n  eiginneach  agus  gann  a  sholar  d'an  teaghlaichibh  ? — agus  an 
deigh  sin  uile,  bha  'chuis  tuilleadh  's  trom  orra.  Cia  minic,  air  do'n 
teach d -an -t"ir  aca  a  bhi  gu  h-iomlan  air  teireachduinn  'nan  tighibh, 
a  thug  iad  traigh  na  mara  orra  chum  Ion  gann  a  thional  d'an 
teaghlaichibh  !  Ach  bha'n  Tighearna  trocaireach  d'an  taobh  ;  oir 
chuir  e  ann  an  cridhe  nan  daoine  saoibhre  cobhair  a  dheanamh 
orra.  Thug  e  air  daonaibh  mora,  maith,  agus  truacanta,  an  staid 
f  hiosrachadh,  chum  foir  a  dheanamh  orra  gu  h-ealamh  I  Thugadh 
iad  fa'near,  le  mor-bhuidheachas  agus  taingeileachd,  na  nithe  a 
a  rinneadh  air  an  son,  gu  sonraichte  leis  na  Sasunnaich  thruacanta 
agus  sheirceil !  Cha  luaith'  a  nochd  gainne  i  fein  ann  an  garbh- 
chriochaibh,  gleanntaibh,  agus  eileanaibh  na  h-Alba,  na  ghrad- 
ghluais  na  Sasunnaich  le  h-iochd,  deadh-ghean,  agus  gradh,  chura 
cur  as  di,  agus  chum  sliochd  chruadalach  nan  garbh-chrioch  a 
theasairginn  o  thuiteam  sios  nan  creich  do'n  ghorta,  a  bha  teachd 
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le  ceumaibh  cabliagach  'nam  measg!  Blia  fiugliantas  agus  fialaidh- 
eachd  nan  Sasunnach  airidli  air  niur  urram  agus  cliu.  Air  tus, 
dliuisgeadii  suas  co'-fliulangas  inuinntir  Lunnainn ;  agus  a  mach 
a  priomh-bliaile  sin  na  riogliaclid,  ghrad-sgaoil  scire  agns  truacan- 
tas  do  tliaoldi  nan  Goidheal  air  feadli  gach  ait  agus  oisinn  do'n 
Eilean  Biireatunnacli  !  Tliainig  na  miltean,  agus  na  deich  miltean, 
diublisan  a  bba  saoibliir  air  an  agbaidii,  agus  cbaidh  iad  ann  ani 
buinn  ri  cbeile  cbuni  cobbair  a  dheanamh  air  na  feumaicb,  le  Ion  a 
bbuileacbadb  orra-san  air  an  robh  e  a  dbitli!  Is  raor  am  meall 
airgid  a  cbruinniclieadii  clium  na  criche  so,  agus  is  cruaidh  an 
spairn  a  rinneadb  le  maitbibb  na  riogbachd  cbum  cuideacbadh  a 
dlieananib  leo-san  a  bba  air  an  claoidb  le  bocbdainn  I  Cia  mar  a 
bbiodb  staid  nan  Gaidbeal  anns  na  h-amannaibh  ud,  mar  biodh  Dia 
air  buileaebadb  niaoin  agus  toil  air  daoinibb  coire  mar  so  cbura  a* 
mbuinntir  sbiiruiclite  a  tbeasairginn?  Tba  taing  dligbeach  gu 
cinnteacli  dboibbsan  uile  aig  an  robb  Iamb  anns  an  obair  sheirceil 
a  rinneadb  ;  acb,  os-ceann  nan  uile  nitbe,  tba  mor-bbuidbeacbas 
agus  taingeileacbd  dligbeacli  do  Dbia,  Atbair  nan  uile  tbrocair,  aig 
an  robb  na  daoine  teo-cbridbeacb  so  air  am  bheil  sinn  a'  labbairt 
mar  innealaibb  'na  laimb,  cbum  ruintean  glice  a  tboile  naoimh  feia 
a  cboimh-lionadb  ! 

Air  an  doigii  so,  mata,  bbuineadb  ris  na  Gaidheil  'nan  teann- 
tacbdaibb  aimsireil.  Mar  so  nocbdadb  truacantas  d'an  taobh-san  a 
bba  rianib  ainmeil  agus  measail.  Rinn  an  cruadal  agus  an  dills- 
eacbd  cliu  nan  gai*geacb  so  a  sgaoileadb  tbar  agbaidb  an  dombain 
gu  leir !  B'iadsan,  gu  sonraicbte,  lucbd-dionaidb  na  riogbacbd  I 
Bba  co'-roinn  urramach  aca  an  cumbnuidb  anns  gacb  blar  deistinn- 
eacb  agus  catb  gailbbeacb  a  cbuireadb  airson  an  rigb  agus  an 
diicba,  an  saorsa  agus  an  lagba  !  Cba  tug  saigbdairean  ni  b'fbeaiT 
riamb  agbaidb  do  nambaid  !  Leo-san  sguabadb  air  falbb  an  eas- 
cairdean  as  an  araicb,  mar  a  sguabar  am  moll  le  neart  na  gaoith  I 
Air  so  bbeir  gacb  tuasaid  uambasacb  anns  an  robh  iad,  ann  an 
ceitbir  cbearnaibh  an  t-saogbail,  fianuis  ann  an  eacbdraidb!  Cha 
di-chuimbnicbear  gu  bratb  aig  Tjcondekago — an  treubbantas  air 
la  FoNTENOi — agus  am  mor-cbruadal  'san  Eiphit,  agus  anns  gach 
cath  fuilteach  a  ciiuireadb  air  mor-tbir  na  Roinn-Eorpa  I  Bba  ant 
niisneacb  agus  an  cruadal  anns  gacb  catb  a  cliuir  iad  a'  dearbbadh 
gur  ann  am  measg  nan  gleann  agus  nam  beann  a  dliealbbadh  agus 
a  db  araicbeadh  iad  I  Tba  an  cuirp  a'  co'-f  breagairt  do  tbir 
cbruaidh  am  breitb  !  Cia  fearail,  cuimir,  agus  eireacbdail  iad  'nan 
eididb  fein  !  Cia  garg  agus  colgach  an  am  dol  sios  do'n  cbatb  I 
Cia  minic,  luath  mar  na  h-iolairean  a'  dol  air  iteig  chum  cobhart- 
aich,  a  ruitb  iad  air  feaciid  nan  namii,  agus  a  cbuir  iad  as  doibh  gu 
tur !  Cha'n  eil  e  ach  na  f  hearas-chuidcacbd  dhoibh  an  dream  a 
sbeasas  nan  aghaidh  a  ghearradh  as  I  Is  gann  a  nocbdas  iad  an 
treubhantas  ach  an  uair  tha  an  cunnart  mur,  no  an  nambaid  garg 
agus  dalma !  An  sin,  cumbdaichidh  an  corruich  an  talamh  le  clos- 
acbaibh  nam  raarbh,  mar  a  cbomhdaicheas  corran  a'  bhuanaiche  an 
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t-achadh  le  sguabaibh  !      Fhad  'sa  bliios  meas  air  fior  shaighdear- 
achd,  clia  leigear  air  dearmad  am  fearalas  air  faiche  liHATEKLOO  ! 

"  'Sann  an  sud  a  blia  'ghriobhag-, 
Le  luaith  ghlus,  lannaibh  biorach, 
'S  claiclhibh  ?gaiteach  'gan  ioraairt, 
Le  dream  chalma  gun  tioma. 
Chaidli  siol  Alba  gun  gliioraig, 
Anns  an  t-searbh-chath  air  mhireadli, 
Creuchdadh  chorp,  is  'gan  liodairt. 
Is  'gam  fagail  'san  ionad  gun  deo  !" 

Air  an  doigh  so,  bba  na  Gaidheil  riamli  dileas,  fad-flmlangach, 
gaisgeil,  agus  colgach  I  Ach  ged  bha  iad  mar  so  nan  laochraidh 
bhuadhach,  cha'n  ann  dhoibb  fein  a  ta  a'  gbloir  dligbeacb,  acb  do'n 
Ti  Uile-Cbumbachdach  a  bba  'gan  neartacbadb — 'gan  cumail  suas 
-— "  a'  teagasg  an  lamhan  gu  catb,  agns  am  meoir  gu  combrag." 
'Se  Tighearn  nan  sluagb  "  a  cbrioslaicb  iad  le  neart  cbum  catba, 
agus  a  leag  sios  fodhpa  iadsan  a  db'eiricb  suas  nan  agbaidb." 

Mar  so,  bha  na  Gaidheil  air  an  neartacbadb  le  Dia  an  aithriche, 
an  uair  a  bba  iad  a'  deanamh  spiiirn  cbruaidh  airson  an  saorsa ! 
Bha  Esan  maille  riu  an  uair  a  thugadh  buaidb  air  an  an-tighearn 
sin  a  bha  'g  iarraidh  an  ceannsachadh — an  uair  a  leagadh  a  mhor- 
chuis  'san  duslacb — agus  an  uair  a  dh'fhogradh  air  falbb  e  a 
shealbhachadh  criocha  cumhann  !  Chum  na  criche  so,  bbriicbd  na 
gaisgich  as  an  airde-tuath  ;  agus  gun  nihairneal  ruaig  iad  an 
naimhdean  rompa  !  Le  neart  nam  bras-sbruth,  sguab  iad  air  falbh 
an  namhaid  coitchionn !  Cha  chuireadh  sloe  no  cnoc,  ambgbar  no 
dosgainn,  geilt  no  grabadh  sam  bith  orra  air  an  slighe  chum  buaidb  ! 
Air  geilt  cha  robh  iad  riamh  eolach,  agus  nithe  suarach  agus  neo- 
eireachdail  eba  b'aithne  dhoibh  I  Ged  a  bha  iad  treun,  bha  iad 
truacanta — ged  a  bha  iad  gaisgeil,  bba  iad  macanta — agus  ged  a 
bba  iad  treubbach  agus  neo-sgathach,  bha  iad  uasal  agus  urramach 
'nan  aigne  I  Bba  fios  aig  an  rloghacbd  air  uile  bhuaidhibh  urram- 
ach nan  Gaidheal,  agus  cha  b'urrainn  di  amharc  air  an  staid  chun- 
nartaich  anns  an  robh  iad  o  cbeann  bheagan  bhliadhnaicbean  air 
ais  gun  ghreasadh  chum  an  cuideachadh,  mar  is  minic  a  ghreas  iad 
fein  roimhe  sin  thar  chuantaibb  fada  agus  farsuing,  chum  an  righ 
agus  an  rioghachd  a  dhionadh! 

Mar  so,  a  Chuairteir  choir,  rinneadh  iomadh  dicbioll  cbum  staid 
nan  Gaidheal  ath-leasachadh  a  thaobh  nithe  aimsireil  agus  spiorad- 
ail. 

Cha  chomas  domh  crioch  a  chur  air  mo  litir  gun  iomradh  a 
thoirt  oirbh  fein,  agus  air  gacii  spdirn  cbruaidh  a  ta  sibh  a'  dean- 
amh  chum  maith  bhur  luchd-ducha  a  chur  air  aghaidh.  Gun  teag- 
amh,  is  freagarrach  an  t-ainm  a  thugadh  oirbh,  "  Cuairtear  nan 
■Gleann  ;"  oir  gu  cinnteach  is  sibhse  sin.  Is  aoidh  sibh  a  ta  air 
gach  seol  ro  thaitiieacb,  agus  b'olc  an  airidh  gu'n  rachadh  grabadh 
no  moille  sam  bith  a  chur  oirbh  'n'ur  cuairtibh.  Clia'n  aill  leibh 
am  baile  f  hagail  ach  uair  sa'  mbios ;  ach  an  uair  a  tbig  sibh,  is 
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lionmhor  bliur  naiprlieaclitlan,  agus  is  binn  blasda  an  seol  air  an 
aitliris  sib'.i  iad.  Tlia  'cliainnt  a  ta  sibh  a'  g-nathachadh  soilleir 
agus  (Iruigliteach — caimit  Oiseiii  agus  Fliinii — agus  cainnt  aig 
iiacb  'eil  coimeas  idir  a  Uiaobh  aois,  oirdheirceis,  agus  cumbacbd. 
Ged  nacb  biodb  fios  air  an  fbirinn  so  roiinli  laiinb,  tba  i  gu  h-inn- 
leacbdacb  agus  gu  b-ioniLin  air  a  dearbhadli  leis  an  f  bior  Ghaidheal 
eireacbdail  sin  a  dbealbb  "  Craobb-Sbeanacbais  nan  Gaidbeal." 

Ach  cba'n  e  'mbain,  a  Cbuairteir  ionnibuinn,  gum  bbeil  bbur 
cainnt  gun  cboimeas  oirdbeirc  agus  cumbacbd;  acb  tba'n  run  leis 
am  bbeil  sibli  a'  dol  air  bbur  cuairtibb,  gun  amharus,  cliu-tboill- 
tinneacb.  Is  e  bbur  miann  agus  bbur  tlacbd  dol  a  dh'ambarc  air 
bbur  lucbd-ducba  gu  leir,  biodb  iad  ard  no  iosal,  bocbd  no  beart- 
acb — cbuin  iadsan  a  ta  aineolacb  a  tbeagasg,  iadsan  a  ta  mi- 
cburamacb  a  dbTisgadb,  agus  iadsan  a  ta  aingidb  a  gbairm  gu 
h-aitbreacbas.  Tba  bhur  n-e6!as  raor ;  agus  tba  bbur  fiosracbadh 
farsuing,  fallain,  agus  ioma-gnetbeacb  !  Air  uairibb,  labbraidh 
sibb  air  blaraibb  fuilteacb — air  na  cinn-feadhna  a  bba  ann  o  sbean 
— air  na  tugluinnibb  dcistinneacb  a  bba  eadar  na  fineacban  Gaidh- 
ealacb  iad  fein — agus  air  eacbdraidb  nan  linn  a  dh'fbalbb.  Air 
uairibb  eile,  tba  sibb  a'  togail  bbur  n-inntiun  bbarr  na  talrabainn, 
agus  ag  innseadb  d'ur  lucbd-ducba  mu  gacb  grian,  geahicJi,  rault, 
agus  gacb  cruiiin-mlieall  soiilseacb  a  ta  gluasad  ann  an  gorm-astar 
nan  speur !  Tba  sibb  a'  cur  an  ceill  am  buaidbean,  am  nieud,  an 
aireamb,  an  astar  o  cbeile,  agus  gacb  ni  mu'n  timcbioll  I  A  ris, 
tha  sibb  deonach  air  fios  a  tboirt  mu  tbimcbioll  gacli  oibre,  gacb 
innleacbd,  agus  gacb  eladbain  a  ta  'gam  faotuiiin  a  macb  air  feadb 
na  riogbacbd  ;  agus  mu  tbimcbioll  naigbeacbdan  ducbail,  agus  gacb 
sgeil  a  ta  teacb  d'ur  u-ionnsuidh  u  tiriblian  cein.  Air  gacb  m  tba 
bbur  combairle  a's  fearr  deas ;  agus  dlioibbsan  a  bbeir  cluas  di, 
bbeir  sibb  seacbad  i  le  duracbd  agus  deagb-gbean.  Dboibbsan  a 
ta  dol  air  imricb  a  diitliaicb  am  breitb  tbar  cbuantan  farsuing,  tha 
sibb  'toirt  rabbaidb  agus  earai!,  agus  ag  innseadb  dboibb  gacb  ni 
mu'n  tir  cbum  am  blieil  a'  mbiann  orra  dol.  Tba  bbur  cuairtean 
a'  ruigbeacbd  air  gacb  cearnadb  do'n  tabimb  !  Anns  gacb  aite  'n 
America  far  am  faigbear  bbur  luclid-ducba,  an  sin  gheiljbear  sibhse 
a'  dol  lamb  air  laimb  maille  ri  bbur  caraid  "  Cuairtear  nan  Coill- 
tean,"  a  tboirt  fogbluim  agus  teagaisg  do  na  Gaidbeil.  Tba  sibh 
air  gacb  seol  taitneacb  ;  acb,  os-ceann  gacb  ni  eile,  tba  bbur  corah- 
radh  mu  nitbe  diadbaidh  so-tbuigsinn  duracbdacb  agus  treibh- 
dbireacb.  Is  e  bbur  miann  a  bbi  " 'san  uile  cbrutb  do  na  b-uile, 
cbum  air  gacli  uile  dboigb"  gu'n  craobb-sgaoil  sibb  gacb  eolas  agus 
fiosracbadh  feumail  am  measg  bbur  lucbd-duclia!  Cba  mbath 
leibb  dol  a  macb  air  bbur  cuairtibb  gun  a  blii  air  gacb  seol  deas 
airson  na  sliglie.  Air  an  aobbar  sin,  tba  cuid  ann  d'am  bbeil  e  na 
ni  taitneacb  a  bbi  'deanamh  combnuidb  leibb  airson  'ur  turais.  Tha 
♦'  JMactalla"  do  gbnath  'n'ur  fochair  fein,  gu  b-ullamb,  h-ealarah, 
deas-cliainnteacb,  chum  bhur  cuideacbadb.  Air  an  doigh  cbeudna, 
tha  "  Rob  Ruadh"  (gu  meal  e  'ainm,  agus  gu  ma  fada  beo  e),  le 
'theagasgaibh  dorahain  air  bhur  laimb  dheis ;  agus  cba  trtig  e  sibh 
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am  feadli  'sa  rnitlieas  an  flmil  rioghail  'na  cliuislibh  I      Agus  a  ris, 

tha'n   "  T-ElLTHIHEACH,*'  "  An  GaIDHEAL  ANX  AX   AMERICA,"  an 

"t-Abkach,"  "Ailean  na  Beinne,"  agus  sgaotli  do  luclid- 
fritliealaidh  eile,  gu  leir  deoriacli  a  bhi  crodhadh  mu'n  cnairt  duibh, 
le  a  naigbeachd  fein  ann  am  beul  gach  fir. 

A  nis,  a  Chuairteir  urramaicli,  an  deigh  gach  dichill  a  rinneadh 
mar  so,  agus  a  ta  fathast  'ga  dlieananih  cbum  maitli  bhur  luchd- 
ducha,  nach  nar  e  ri  innseadh  gum  bheil  an  earrann  a's  lionmhoire 
'nam  measg  caoin-shuarach  cia  acbd  a  ruigeas  sibh  iad  no  nach 
ruig  1  Cha'n  altaicli  iad  bhur  beatha  I  Cha  toir  iad  cuireadh 
dhuibh  a  steach  d'an  tighibh  ;  agus  air  doibh  a  bhi  dall  d'an  leas 
fein,  leigidh  iad  leibii  gabhail  seachad.  Na  biodh  a'  chuis  mar  so 
iii's  faide  Tha  fios  gum  bheil  na  Gaidheil  am  bichiontas  nan 
sluagh  bochd,  agus  is  duilich  an  ni  gur  fior  sin  ;  agus  tha  fios  nach 
urrainn  sibhse,  a  Chuairteir,  triall  air  bhur  cuairtibh  mar  gabhar 
ribh.  Tha  cosdas  mor  'n'ur  lorg — cosdas  nach  tuig  na  h-uile  fear; 
ach  an  deigh  sin  iiile,  bu  bheag  agus  b'eutrom  e  air  gach  aon  fa 
leth  d'ur  luchd-ducha,  nan  roinneadh  iad  'nam  measg  fein  e. 
Hachadh  iad  nam  buidhnibh  anns  gach  sgireachd,  agus  rachadh 
seisear  anns  gach  buidheann  airson  a'  Chuairteir,  agus  cha  ruig  an 
cosdas  ach  sgillinn  Shasunnach  air  gach  fear  sa'  bhliadhna,  no 
sgillinn  ruadh  sa'  mhios.  Cha  soradh  an  Gaidheal  sgillinn  Shas- 
unnacli  a  chur  niach  nan  comhlaicheadh  e  caraid  aig  tigh-osda: 
agus  cha  bu  nihor  da  sgillinn  bhochd  ruadh  sa'  mhios  a  chumail  as 
an  tombaca,  clium  an  earrann  aige  do  cliosdas  a'  Chuairteir  iocadh. 
Tha  na  Goill  a'  cuinail  suas  fichead  no  dlia  do  na  paipeiribh  luid- 
«agach.  leathann,  libideach,  Gallta,  aca  fein  ;  agus  is  duilich,  agus 
is  truagh  an  ni  e,  mar  cum  na  Gaidheil  gu  leir  suas  aon  Chuairteir 
cuimir,  ceanalta,  agus  eireachdail,  chum  eolas  a  chraobh-sgaoileadh 
air  am  feadh,  ann  an  cainnt  bhrighmhor  an  ducha  fein  !  Gabhadh 
iad  rabhadh  'na  thriith,  agus  tliujjadh  iad  dearbhadh  dhuibhse  gu 
h-ealanih,  a  Chuairteir  dheagh-runaich,  gum  bheil  iad  a'  deanamh 
sin.  Is  math  learn  fein  nach  tuig  na  Goill  a'  Ghaelig,  air  eagal 
gum  biodh  fios  aca  gum  blieil  sliochd  nan  garbh  chrioch,  airson  an 
d'rinneadh  na  h-uiread  chum  an  ath-leasachadh,  co  caoin-shuarach 
m'ur  timchioU,  is  gum  bheil  sibh  a'  bagradh  sgur  d'ur  turasaibh, 
niur  tig  iad  air  an  aghaidh  chum  bhur  lamhan  a  neartachadh. 
Smuainicheadh  iad  gur  Gaidheil  iad  fein,  agus  gur  fior  charaid  nan 
Gaidheal  sibhse,  agus  thugadh  iad  gun  dail  misneach  dhuibh  gu 
bhi  dol  air  chuairt  iomadh  bliadhna  fathast 'nam  measg,  le'r  sgeul- 
aibh  taitneach,  agus  le'r  teagasgaibh  fallain. 

Slan  leibh.  Chum  mi  fad  sibh,  ach  tha  rai'n  dochas  gu'n  gabhar 
nio  leisgeul.  Saoghal  fad  agus  deagh  bheatha  dhuibh.  Slainte 
bhos  agus  shuas  duibh ;  oir  tha  mo  dhurachd  a's  fearr  niaille  ribh 
"  an  la  a  chi  's  nach  fhaic." 

Sgiathanach, 

Claclian  Chillmhuire, 
T(»iseach  an  t-Saiiihraidh,  18t2. 
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SGEUL  MU  THIMCHIOLL  AN  ABSTOIL  EOIN. 

Tlia'n  sgeul  a  leanas  mu'n  diadhair  Eoin  air  innseadh  le  luchd- 
eachdraidh  na  li-eaglais,  air  u  tlioirt  a  iiuas  do'r  n-ioiinsuidli  o  linn 
gu  linn,  agus  air  a  cliunntas  fiiinneacii. 

Blia  Eoin  air  fhogradh  le  Domitian,  aon  de  nihur-flilaithean 
na  Iloimh,  do  dh'eilean  uaigneacli  da'in  h'aiunt  Patmos ;  ach  an 
deigli  bais  an  duiiie  an-iochdnihor  sin,  pliill  e  gu  Ephesus,  a  cliur 
air  leth  cleir  clieart  gu  biii  tliairis  air  an  t-sluagii.  Air  dha  do! 
gu  Smyrna  (baile-mor  ainmeil  a  blia  'san  tir),  agus  air  dha  'bhi 
labhairt  ris  an  t-sluagli,  inbotiiaich  e  oganach  eireachdail  dreach- 
jTibor,  a's  ni-eigin  'na  aodan  's  'na  gbnuis  a  thalaidh  a  chridhe  gu 
mor  ris.  Labbair  an  diadhair  Eoin  mar  so  ris  an  easbuig  a  shuidh- 
ich  e  tliairis  air  an  eaglais  sin  :  — "  Beachdaicb,"  ars'  esan,  "  air  an 
oganach  ud.  Gabh  e  fo  d'  churain  an  latiiair  na  h-eaglais,  agus  an 
lathair  Chriosd,  ceannard  na  h-eaglais.  Tha  niise  'ga  earbsa  ruit ; 
cum  siiil  air." 

Gheall  an  t-easbuig  a  dheanamh  mar  a  dh'iarradh  air,  agus 
dh'earrailich  Eoin  air  a  ris  agus  a  ris  e  "cliuimlmeachadh  na  chuir 
e  m'a  choinneanih.  TImg  an  t-easbuig  dhachaidh  an  t-oganach  a 
dh'ionnsuidh  a  thiglie  f'ein.  Thug  e  dha  gach  gne  f'oghluim  a's  fios- 
raohaidh ;  dlTaraich,  dh'altrum,  agus  thog  se  e  ann  an  eolas  air 
Criosd  ;  agus  fa-dheodh  bhaist  se  e. 

Ach  cha  do  ghleidh  an  t-easbuig  an  t-suil  sin  air  an  oganach  bu 
choir  dha,  agus  a  gheall  e.  Tharruing  e  suas  le  droch  chompan- 
aich,  agus  bha  e  taghal  droch  chuideachd.  O  bheag  gu  mor,  chinn 
e  gorach,  peacach,  nii-gheamhnuidh.  Air  dha  dol  aon  uair  air 
seachran,  cliaidh  e  air  aghart  a'  cur  an  gniomh  gach  gne  gniomh- 
I'adh  eagallach.  Chaill  e  a  diiochas,  a  slainte,  agus  a  mhaithneas 
peacaidh.  Chinn  e  dalma,  dun — comharraiciite  airson  gach  gne 
ghiiilan  bu  mhiosa  na  choile.  Cliruinnich  e  mu  'thimchioll  buidh- 
eann  do  dh'oganaich  cosmhail  ris  fein  —  deas,  uidheainaichte,  agus 
togarach  airson  ni  peacach  sam  bith  a  dheanamh.  Chuir  se  e  f'ein 
OS  an  ceann  mar  cheannard.  Chinn  iad  nan  spuinneadairean  's 
nan  robairean  ;  agus  b'e  an  t-oganach  truagh  so  b'fhiadhaiche,  bu 
bhuirbe,  agus  bu  tithich'  air  dortadh  fola,  'nam  measg  gu  leir. 

Beagan  bhliadhnachan  an  deigh  so,  thainig  an  diadiiair  Eoin 
do'n  aite.  Chuir  e  fios  air  an  easbuig  ris  an  d'earb  e  an  t-oganach. 
'*  Thoir  air  ais  dlioinh,"  deir  esan,  "  na  dh'earb  mi  riut — na  dii'earb 
mi  riut  an  ainni  Chriosd,  agus  an  Idthair  na  h-eaglais  air  an  do 
chuir  mi  thusa  tliairis  mar  easbuig.  C'ait  a'  bheil  an  t-oganach  a 
chuiricii  mi  fod'cliuram?  Freagair  dhonihsa,  a's  freagair  do'n 
eaglais  air  a  shon,  agus  airson  anmanna  air  na  gheall  thu  faire 
'dheanamh." 

Tharruing  an  seann  duine  osann  throm.  "  Tha  e,"  ars'  esan, 
"  marbh  do  Dhia.     Chaidh  e  air  seachran.     Threie:  e  mi.      Chiun 
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e  na  niliuirleach,  na  fliear-reubainn,  iia  spuinneadair,  agus  na 
mhortair." 

*'  Freagair  mi,"  arsa  Eoin,  "  c'ait  a'  bheil  e?" 

"  Tha  e,"  ars'  an  seann  duine,  *'  na  clieannard  air  buidheann 
laidir  de  Inchd-reiibainn  'tha  tathachadli  nam  beann,  agus  a  tha  nan 
culaidh-oillt  do'n  tir  uile." 

"  An  ann  mar  so,"  arsa  Eoin,  "  a  choimhlion  thusa  na  dh'earb 
mi  riut.  Faigliibh  dhomh  each  a  tliiota,  agus  faigliibli  dliomh 
fear-eigin  a  threoraicbeas  mi  dli'ionnsuidh  an  aite  sa'  bheil  e 'tamh, 
e  fein  agus  a'  bhuidbeann  'ilia  maille  ris." 

Cha  robh  math  cuir  na  aghaidh.  Dh'fhalbh  e  fein,  a's  fear  eile 
maille  ris.  Rainig  iad  a'  bheinn.  Choinnich  cuid  de  na  spuinnead- 
airean  e.  Ghlac  iad  e,  's  cha  do  chuir  e  na  aghaidh.  "  Thugaibh 
mi,"  deir  esan,  "  an  lathair  'ur  ceannaird  ;  is  miann  learn  labbairt 
ris."  Rinn  iad  so.  Sheas  an  ceannard.  Bheaclidaicli  e  le  ion- 
gaatas  air  an  duine  'biia  mar  so  a'  dlutbachadh  air;  ach  co  luatli 
*sa  thuig  e  c6  bh'ann,  ghrad  theich  e  le  naire — cha  duraiclideadb  e 
a  choinneachadh.  Acli  lean  an  diadhair  Eeoin,  aosmhor  mar  a 
bha  e — lean  se  e,  a  glaodliach  na  diieigb,  "  A  mhic,"  ars'  esan, 
"  tha  thu  teicbeadh  o  d' athair!  Nach  stad  thu  ?  Carson  a  tha 
thu  teicbeadh  o  sheann  duine  gun  airm,  gun  chomas  cioram  no  olc 
a  dheanamh  ort  ?      Guitheara  ort,  stad  !"' 

Stad  an  t-6ganach.  Chaidh  an  duine  beannuichte  suas  dliitli 
dha,  agus,  le  aogas  graidh,  thubhairt  esan  do'n  d'thug  Criosd  moran 
graidh — tluibhairt  e,  '<  Na  diult  mi;  piil  an  nchd  Cliriosd  ;  pill! 
Fag  an  t-aite  so;  fag  do  cbompanaich  pbeacach.  Na  caill  do 
dhochas.  Na  smuainicli  nach  'eil  docbas  ann;  na  smuainich  nacli 
'eil  maitbeanas  peacaidb  ri  fhaotuinn.  Ni  mise  guidh  agus 
urnuigh  air  do  shon.  Nam  b'eiginn,  bbasaicbinn  air  an  am  air  do 
shon,  oir  bhasaich  Criosd  air  ar  son  le  cbeile.  Seas;  striochd  ; — 
an  ainm  an  Athar  'sa  Alhic,  tha  mise  'ga  d'  ghlacadb.  Creid  mi, 
'se  Criosd  a  chuir  mi  macli  air  do  tboii'." 

Tbeirinn  an  t-6ganach  as  an  diollaid — thug  e  a  chlogaid  dheth — 
thilg  e  an  claidheamh  as  a  laimh — thuit  e  air  a  dha  ghlun — agus 
ghuil  a's  chaoin  e  mar  phaisd  a  bliiodii  air  a  sgiursadh.  Chrom 
an  diadhair  aosmhor  tbairis  air,  agus  sbil  e  gu  frasach  a  dheoir, 
air  cbor  's  ^u'n  robh  an  t-6ganach  a  nis  air  a  biiaisteadb  le  deur- 
aibh  goirt,  acli  deuraibli  grasnibor.  Pbill  e  dhacliaidh  maille  ri 
Eoin.  liinii  e  aidmheil  fiiolaisaich  an  lathair  na  h-eaglais ;  rinn  e 
iomadh,  iomadh,  urnuigh  dhijrachdacli.  Cha  do  dbealaich  Eoin 
ris  a  latlui  na  dh'oidbche,  fad  iiine  mboir — a'  leughadh  na  Sgriob- 
tairean  le  cbeile — a'  seanacbas  mu  thimchioll  an  t-Slannighir. 
Cha  robh  'san  eaglais  an  deigb  sin  aon  duine  bu  cliomarraichte  a's 
b'ainmeil  airson  a  dbiadbachd  'sa  gbiialan  criosdail  na'n  t-6ganach 
mu'n  d'innis  sinn  an  s^eul  taitneach  so. 


^ 
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Earrann  IIL 

Dli'fliag  sinn  saiath-dhion  r,a  li-Alba,  agus  a  laolcli,  a  glaodliach 
*'  fui  !  fiii  !"  ri  lomliar,  's  e  toirt  a  bliruthaicli  air,  a  teiclieadh  roimh 
Wallace,  gun  bliuiile  a  bhualadli ;  ged  bba  ceatbrar  mun  aoii  aige. 
Rainig  grian  Wallaice  a  iiis  aird  a  mheadhon  latba,  agus  sdu'  dhi 
teannadb  ri  tearnadh  :  dhuisg  a  cbliu  eud  agus  farmad  ann  an  cliabh 
cuid  de  mbaitbibh  na  rioa'nacbd  ;  agus  gus  a  ribeadb,  tbog  iad  ga'n 
robb  e   streap  ris  a  c-brun. 

'Xuair  cbuiinaic  lomliar  so  rinn  e  fiieam  fein  dheth  : — Tbainig  e 
do  db'Albainu,  aon  uair  ei!e,  le  tri-mile  eacb,  agus  idu  cbeitbir- 
ficbead  mile  fear-coise  I  Clia  robb  aig  Mdllace,  air  an  laimh  eile, 
eadar  eicb  's  gu  ieir,  acb  mu  dbeich-mile-6cbead  !  Ged  bha  so  mar 
so  'sann  air  Wallace  nacb  robb  curam, — cbuir  e  'dbaoine  an  ordugh 
aig  an  Eaglais-bbric,  a  feitbeamh  gus  an  tigeadh  an  t-arm  Sasunnach 
gu  di-blieatba  tlioirt  dbaibb.  Acb,  rao  ciireacb  I  h\vA  Achan  sa  cliarnp, 
- — bba  cealgaireacbd  sa  cbamp  ;  an  spiorad  sin  a  tba  'g  imeacbd  do- 
f  baicsinneacb  acb  do  Dbia  amliain.  B'eigin  do  Sbir  Iain  Stewart, 
agus  do  Sbir  Iain  Cummiiig  a  cbuile  fear  a  bbi  air  a  laimb  fein,  'sgun 
a  bhi  fo  Wallace,  no  na  eisiineil.  Sann  mar  sin  a  biia,  nuair  tbainig 
an  tarm  Sasunnach  a'  fradbarc,  an  aite  dbol  an  guaillihh  a  cbeile,  sann 
a  bha'n  triuir  an  imniis  dol  am  broillic'i  a  ciieile.  'Nuair  cbunnaic 
Gumming  nacb  d'fhuair  e'n  laimli  dbeas  a  dhol  sios  do'n  bblar, 
tbionndaidb  e  ciiul,  cbuir  e  'cblaidbeamb  na  tbruaill,  slieinn  e  'fbideag 
airgid,  agus  dh'fLag  e  fein  agus  a  dbaoine  'n  larach  gun  bhuille 
'bhualadb. 

Chath  Sir  Iain  Stewart  agus  a  dbaoine  mar  leomhanan,  agus  thuit 
iad  mar  cbeatharnaicii,  len  druim  ri  lalamh,  acb  ara  bonnaibh  ris  an 
Damhaid.  'Nuair  cbunnaic  Wallace  mar  bha'n  latba  'dol  cbaidb  e 
thar  na  h-aibbne  Carron,  agus  thug  e  dulain  do  lomhar  a  leanailt. 
Coma,  le  deanadas  gamblais  cbaill  e'n  latba,  agus  deich  7tiile  laoch 
leis  ! 

'Nuair  bba  Wallace  na  sbeasamli  air  bruaicb  na  b-aibbne,  agus 
Bruce,  larla  Cbarric  air  an  taobb  eile,  gldaodb  Bruce  ris,  '•  'S  iongan- 
tacb  learn  fein,  a  Sbir  Uilleam,  gu'm  biodb  tu  streap  ri  criin  Albainn, 
mar  tba  iad  ag  ratin  a  t!ia  thu  ;     Nacb  goracli  dbuit  a  smaoirieacb- 

adb," .      Cbuir  Wallace  grabadb   air, — "  Cba  tainig  a  leitbid   do 

smaoin  riamh  a'm  cbeann — cha'neil  coir  agam  air,  's  cba'neil  iarraidh 
agam  air, — cba'neil  a  dliitb  orm  acb  mo  dbutbaicli  a  sbaoradh  bbo  bhi 
Da  trail!,  rud  nacb  dean  tbusa  d'ain  bu  cbuir  a  dheanamb, — agus 
fhadsa  bbios  an  cridbe  a  ploscartaicb  san  uchd  so  cba'u  fhois  do 
Wallace  agus  Albainn  ga  saltairt  fo  cliasaibb  nan  Sasunnach." 

An  deigh  blar-na-b-Eaglaise-brice  cba  robh  a  bbi  beo  aig  raac 
Albanaicb  air  am  faiglieadb  rigb  lomhar  c'eim  :  cbuir  e  roimhe  dol 
air  aghaidh  ni  b'fhaide  mu  thuatb,  acb  cbuir  an  tuatli  na  bailtean  'a 
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gach  nl  ri  theinne,  air  chor's  gu'm  bu  bliuidlie  leis  Sasunn  a  tlioirt  air 
gus  Ian  a  mhalaid  de  bhiadh  f  haotainn. 

Mliionnaich  air  an  tarruing  so  a  chuid  bu  mbo  de  mbaithibh 
Albainn  a  bhi  dileas  do  lomhar,  ach  sheas  Wallace  a  mach ;  cha 
gheilleadh  esan  'se  beo.  Bba  lombar  a  nis  mar  gbearran  bia'ta  sa 
shrian  mu  chluasaibh,  a'  cur  a  chiiirdean  a  nios  a  Sasunn,  sa  toirt 
dbaibh  staidean  an  sud  san  so  nach  buinneadh  dhaibh.  'Nuair  cliun- 
naic  Albainn  so  ghlac  i  aon  uair  eile  misneach — cbruinnich  i  'clann 
gus  an  coir  a  sheasamb,  agus  onair  na  riogbacbd  ;  ach,  mo  chreach  ! 
tha'n  tarm  ri  bbi  gun  cheann, — chuir  deanadas  a  luchd-duclia  latba 
blair-na-h-Eaglaise-brice,  agus  na  thuirt  Bruce  ris  air  an  urn  sin  ardan 
air  Wallace,  agus  chuir  e  'cblaidbeamli  na  thruaill. 

'Nuair  thug  Wallace  suas  a  phost  cbaidh  roghain  a  dheanamh  de 
Shir  Iain  Gumming,  an  traoiteir,  mar  f  bear-ionaid  righ  : — "  clach  an 
ionad  cabaig," — meug  an  ionad  uachdair  ! 

Na  dheigh  so  bha  iomadh  catb  teth  ann, — Sasunn  an  uachdar  an 
tliugh — Albainn  an  uachdar  a'  maireach.  Ma  dheireadii  thainig 
lomhar,  le  chabhlach  air  muir,  's  le  armailt'  air  tir,  agus,  an  deigh 
fichead  bliadhna  de  striocan,  'a  de  chnamhan,  's  de  dhortadh  f»Ia, 
fhuair  e  chuid  a  b'fhearr  de  dh'Albainn  gu  buileacb. 

Tha  e  air  innse  nuair  chuala  Righ  na  Frainge  mar  ghnathaicheadii 
Wallace  gu'n  do  chuir  e  fios  air,  agus  gu'n  deacb'  e  fein  agus  leth- 
cheud  da  sheann  laoich  thairis.  Tha  e  air  a'  radh,  cuideachd,  nuair 
bha  iad  leatliach  san  linidh,  gu'm  fac'  an  Reubastan,  a  muUach  a 
chrainn,  sia-luingeas-deug,  le'm  brataichean  dearg  a  snamh  air  a 
ghaothaidh,  a'  deanamh  orra.  Thainig  e  'nios  mar  an  dabhan-eallaich 
'a  e  glaodhach,  "  tha  sinn  caillte — 's  duine  marbh  a  chuile  mac-mathar 
againn  !"  "  Ciod  e  so,  ciod  e  so?"  arsa  Wallace.  "  Tha"  ars'  esan, 
♦'  sud  agaibh  cabhlach  a  mhortair  agus  a  chreachadair  ainmeil  Red- 
river ;  robair-cuain  nach  caomhain  anani  sean  no  6g,  firionn  na  boir- 
ionn  !"  "  Air  t-aithis,  taithis,"  arsa  Wallace,  "  ciamar  a  dhain'eaa 
sinn  e  ?"  "  Cha'n'eil  ain  duilich,"  ars'  an  sgiobair  ;  «'  tha  e  na  dhuine 
ard  agus  deante',  tha  deise  dhearg  air  osceann  eideadh  cruadhach,  agus 
'se  'chiad  fhear  a  tliig  air  bord."  "  Falbh  thus'  agus  do  sgioba  sios 
do'n  chaisteal-deiridh,"  arsa  Wallace, — Chuir  e  'leth-cheud  ceathar- 
nach  nan  eideadh,  ach  a  dha  na  tri  bha  freasdal  do'n  ailm  's  na  scoid 
— thug  e  orra  luidhe  sios  air  urlar  na  luinge :  thug  e  ordan  do  fhear 
na  stiurach  am  pic  a  leigeadli  a'  iiuas  cho  luth  's  a  dhiarradh  Redriver, 
agus  a  h-oiseadh  a  ris  cho  luatli  sa  dhiarradh  esan  e.  Thainig  a  nis 
an  creachadair  mar  aite  labhairt — ghlaodh  e  riu  am  pic  a  leigeadh  a 
nuas,  arneo  gu'm  bu  daoine  marbh  iad.  Bha'm  pic  a"  nuas  a  chlisge*, 
'aan  taruing  a  seinn  troimh  na  h-ullagan  ; — mar  thubhairt,  's  ann  a 
bha ;  b'e  fear  ard  cuimir  na  deise  deirge  an  ciad  fhear  'thainig  air 
bord;  cha  luaithe  bha  chas-deiridh  a  stigh  air  a  bial-mor  ^na  rug 
Wallace  air  scornan  air  sa  chuir  e  'glilun  air  a  mhaothan  's  a  bbiodag 
sa  laimh  dheis.  "  'S  duine  maibh  thu  ann  an  da  mhionaid"  ars'  esan, 
*'  mar  toir  thu  ordan  do  d'  dhaoine  gun  losgadh,  agus  mar  tig  thu  fein 
agus  do  chabhlach  leamsa  gu  acarsaid."  'S  bathach  duine  ris  an 
anam  ;  b'eigin  so  a  dheanamh,  agus  bu  shiubhlach  a'  nis  Wallace,  a 
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reubadh    nan    tonn,   air    cheann    a   cliablilaich,   gus   an   d'rainig  e'n 
Fliraing ! 

Co  dhiu,  an  ceann  latha  na  dlia  fhuair  e  'mach  nacli  b'e  Redriver  a 
bh'aigc,  ach  fear  Tomas  Longxieville,  a  mliarbh  aon  de  bliuirdeisich 
palais  High  na  Frainge  ;  agus  blio  nach  robii  tiubhair  aige  li  maiih- 
eanas,  thug  e'n  cuan  indr  air,  agus  bha  e  cho  fortanach  mar  chreach- 
adair,  sgu'n  robh  a  chabhlach  nan  culaidb-eagail  do  gach  rioghachd. 
Kuair  fhuair  an  robair  a  mach  gu'm  b'e  Wuiluce  a  bh'aige  saiin  a  bha 
toilinntinn  air  gu'n  deach  a  ghlacadh  le  duine  cho  ainmeil  :  gheall 
Wallace,  air  an  laimh  eile,  nan  togadh  e  d'a  dhroch  stiiieanan  gu 
faigheadh  e  mathanas  dlia. 

Nuair  raiuig  an  cabhlach  cursa  na  Frainge,  sa  chunnaic  an  sluagh  a 
bhratach  dhearg,  chite  iad  mar  thorn  slieangan  a  ruith  ie'n  cloinn  's 
le'n  fheudail  a'  toirt  a  mhonaidh  orra.  'Nuair  chunnaic  IJ'al/ace  so 
chuir  e  'iong  fein  air  thoiseach, — h-oise  e  bratach  rioghachd  Albaa'm 
barr  a  crainn, — ni  nuair  chunnaic  na  Franuaich,  an  aite  teicheadh, 
sann  thog  iad  iuUacli  glidirdicheis  a  reub  an  tadhar ! 

Thug  Wallace  earaii  air  sgiobadh  Longueville  a  bhi  sioblialt  nuair 
rachadh  iad  air  tir,  agus  tiiug  e  air  Lonyueville  e  fein  deise  aon  de  na 
li-Albanaich  a  chur  air,  agus  do!  leis-san  gu  palais  an  ijgh.  'Nuair 
rainig  Wallace  agus  a  cheatharnaich  righ  Philip,  sann  a'  sin  a  bha 
mheodhail,  'sa  phrois,  'san  taighear  :  an  ceann  beagain  dh'f  haraid  an 
righ  na  thachair  liedriver  orra — an  robh  iad  taingeil  gu'n  deach'  iad 
as  uaithe  ?  "  Cha  (i'eirich  beud  dhuinn,"  arsa  Wallace,  "  ach  tha  ann 
cho  dona  ris-sau,  Lo/igtie'ville ;  an  ain'eadh  sibh  e  nam  faiceadh  sibU 
e? — amhaircibh  am  bheil  a  h  aon  an  so  a  cliollaicheas  sibh  ris  ?" 

Dhamhairc  an  righ  orra,  fear  an  deigh  fir,  bho  bhonn  an  coise  gu 
raullach  an  cinn  ; — "  clia'n'eil  duil  a'm  gu  blieil  e'n  so,"  ars'  esan, 
**  mar  h-e'm  fear  ard  sin  e  r'ar  guallainn."  Cliaidh  Wallace  air  a 
ghluinean,  agus  ghuidh  air  an  righ  cobhair  a  ciiur  gu  Albainn  ;  oir 
gu'  robh  i  air  a  miobbachadh  le  Sasunn,  rioghachd  aig  nach  robh  suini 
d'a  facal.  M'an  d'eirich  e  ghuidh  e  air  an  righ  aon  fhabhar  son- 
ruichte.  Gheall  an  righ,  air  fhacal,  gu'n  tugadh  e  dha  ni  air  bith  a 
b'aill  leis  iarradh,  saor  o'n  rioghachd  agus  o'n  bbanri'nn.  B'e  iarrtaa 
Wallaice  gu'n  tugadh  e  mathanas  do  Longueville,  agus  d'a  dhaoine, 
agus  gu'n  gabhadh  e  air  ais  e.  Bha'n  tiarrtas  cruaidb,  ach  thubhairt 
an  ngh  am  facal,  agus,  cha'n'e  'mhain  gu'n  tug  e  maitheanas  do  Loii- 
giceville  fuileach,  ach  rinn  e  Kidire  dheih,  agus  dh'aisig  e  dha  a'  staid! 
Cha  do  chain  Wallace  air  so  bho  laimh  Lovgtieville, — thug  e  moran 
oir  dh'a. 

Tha  moran  air  innse  mu  na  thachair  aig  cuirt  na  Frainge  san  am 
BO  :  a'  measg  ghnothaichean  eile  tha  e  air  a  sheanachas  gu  robh  dithis 
cheatharnacli  an  cuirt  a  bha  mor  aig  a  clieile,  agus  aig  an  robh  gabh- 
las  fiadhaich  do  na  h-Albanaich.  Masa  fior  an  sgial,  thug  an  dithis 
so  aon  latha  ruith  air  caineadh,  's  air  smadadh  nan  Albanach  ann  an 
eisdeachd  Wallaice.  Thuirt  esan  riu,  gu  siobhalta,  gu'm  bu  dona  'ni 
dhaibh  a  bhi  smadadh  ducha  'bha'n  cairdeas  san  clean)t)iias  riu.  Chuir 
so  an  cuthach  gu  leir  orra,  agus  an  sas  a  ghabh  iad  ann.  Thug  Wal- 
lace peilleart  do  dh'fhear  dhiubh   a   chuir   a   ladhran   os   a   cheann  : 
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tliainig  a  cbompanach  a8:us  f  huair  e'n  tomhas  cianda :  dheirich  an 
(lithis  gu  bhi'n  scornau  Wallaice,  ach  ann  an  coig  mionaidean  tlmit 
an  dithis  gun  chomas  eiridli, — chaidh  a  bhiodag  tuilleadh  'us  dlu* 
do'n  chridhe.  Nuair  dhinnseadh  do'n  righ  e  cha  do  leig  e  air  gu'n 
cual  e  a ;  ach  cliuir  cuid  de  chairdean  nan  ceatharnach  an  cinn  ri 
cheile  gu  IFallace  a  sgrios  : — cliaidh  iad  chuige  agus  thuiit  iad  ris,  an 
aium  an  righ,  gu'n  do  chuir  an  rigli  mar  fhiachamli  air  fiach  co  bn 
laidrich,  e  fein  nan  leomhann,  leomhann  bhorb  acrach  a  bha  ann  am 
fang. 

Chuir  so  corruich  mhor  air  Wallace,  ach  cha  bu  ni  leis  ni  air  bith  a 
dhiultainn  a  chuir  an  righ  ma  chuimric.  Chaidh  na  slaoitirean  an 
toiseach  a  dhionnsuidh  an  righ  agus  thuirt  iad  ris  gu'  robli  deigh  mhor 
aig  Wallace  batal  a  thoirt  do'n  leomhainn.  An  duil  gu'  robh  iad  ag 
innse  na  firinn  thug  an  righ  Ian  cliead  dh'a.  Shuainn  Wallace  sJ 
bhreacan  mu  'laimh  thoisgeil,  agus  le  'chlaidheamli  mor  nach  fagadh 
fuigheal  beum  na  dheas-laimh  chaidh  e'n  coinnearah  na  leomhainn. 
'Nuair  thug  a'  bheist  cruinn-leum  gu  bhi  aige,  chuir  Wallace  a  dhorn 
'fi  a  bhreacan,  'sa  ghairdean  sios  gu  ugainn  na  amhaich,  agus  a  thiot- 
adh  bha'n  claidheamh-mor  tarsuing  a  dronnaig :  bha  bheist  marbh  I 
Chaidh  e  nis  a  dhionnsaidh  an  rigli,  's  tlmirt  e  ris  gu  robh  an  t-am 
falbh — gur  beag  a  bha  duil  aige  gu'n  deach  a  chuireadh  do'n  Fhraing 
a  chath  ri  bruidean  na  machrach  !  Ma  dheireadh  f  huaradh  a  mach 
am  diubhrais,  agus  bha  leithid  de  chorraich  air  an  righ  's  gu'n  do 
chroch  e'n  dithis  bhuirdeisich  bu  mhathair-ionnsramaid. 

Coma  ;  chunnaic  Wallace  gu'm  b'fhearr  tighinn  dhachaidb  na 
fuireach  far  an  robh  na  h-uiread  de  chealgaireachd,  agus  a  chiad 
ghaoth  dh'fhag  e  beannachd  aca  ;  rainig  e'n  cladach — thog  e  'shiuil 
bhreaca  bhaidealach  dliionach — sliin  e  calpana  fada  teanna  righne,  ri 
fiodhanan  arda  fada  nan  calg  bi-dliearg, — cheartaich  iad  gach  ball  de'n 
acain  ealamh  doigheil,  's  sheas  gach  fear  gu  freasdal  tapaidh  'bhuill  bu 
choir  dha,  agus  gun  eagal  a  nis  roimh  Longueville,  a  bha  leo,  's  nach 
deal'eadh  ri  Wallace  se  beo,  tliilg  iad  acair  an  ceann  beagan  laithean 
aig  Montrose.  'Nuair  fhuair  Wallace  a  chas  air  tir  mor  b'i  chiad 
cheist  a  chuir  e,  An  robh  Sasunn  fatliast  a  cur  dragh  air  Albainn? 
Dhinnis  iad  dha  gu'n  robh,  agus  nach  bu  thraillealachd  riamh  gus  a 
nis  i ! — gu'n  robh  gach  baile,  's  gach  gearastan  lorn  Ian  dhiu,  agus  an 
srian  mu'n  cluasan  ! 

Dh'fhalbh  Wallace  ri  re-dorcha  agus  dh'fhalaich  se  e  fein  dlu  da 
bhaile  Pheirt.  Cha  b'fhada  bha  e'n  so  nuair  thainig  seisear  Shasun- 
nach  a  mach,  le  sia  cairtean,  a  thoirt  fiar-sai  do'n  bhaile.  Smaonaich 
Wallace  gu'm  bu  ghast  an  cotlirom, — a  thiota  cho  robh  ceann  air 
colainn  dhiu !  Chuir  Wallace  seisear  d'a  dliaoine  fein  an  aodach  nan 
cairtearan,  's  chuir  e  fo'n  fhiar-shai  na  stodhadh  ann  d'a  ghillean,  agus 
a  stigh  do'n  bhaile  ghabh  iad.  A'  do!  a  stigh  air  a  gheata  chuir 
Wallace,  le  'laimh  fein,  an  ceann  pliar  a  phortair  mu'n  robh  f  hios  aige 
c'ait  an  robh  e, — sgob  e'n  iuchair  mhor  as  a  laimh  agus  leig  e  'stigh  a 
ghillean.  Thoisich  an  t-slacluhaich — thoisich  am  bioradh  ! — cha 
d'f  hagadh  Sasunnach  beo  sa  bliaile  !  Tlieich  mu  chiad  dhiu  do'n 
Eaglais  a'  ghabhail  greim  air  adhaircean  na  h-altair — seann  chleachd- 
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adh ;  acli  cha  robh  feam  na'n  cealgaireachd  ;  bha  claidheamh  Wallaice 
air  bhoil  le  iotadh,  agus  b'eigin  an  tioladh  so  chasg  le'm  full.  Bha 
Wallace  a  nis  an  sealbh  air  baile  Pheairt,  agus  air  anbarr  creiche. 
Chaidh  e  nis  air  aghaidh  gu  Fife,  agus  cha  robh  gearastan  an  sin  nach 
do  striochd  dha  ; — as  a  sin  gu  Lochleabhain,  far  an  robh  Banri'nn 
Mairi  na  dheigh  so  a'n  daingneach, — air  feadh  na  h-oi'che  shnamh  e'a 
loch,  's  a  chlaidheamh  ceangailte  mu  amliaich, — ghearr  e  taod  a  bhata, 
— dhiomair  e  i,  !eis  fein,  dearg-ruisgte,  gu  tir-mor, — dh'aisig  e 
'dhaoine  do'n  eilean, — thug  iad  anns  na  Sasuunaich  druan  na  druiun- 
icb,  agus,  ma'n  d'eirich  a  ghrian  cha  robh  mac-mathar  beo. 

Fagaidh  m'n  laoch  agus  a  ghaisgich  ag  iasgach  bhreac,  car  mios, 
air  an  lochan  iiluinn  so,  agus  gheibh  sibli  a  chuid  eile  d'a  eachdrai', 
(agus  mo  losgadh,  's  mo  leireadh  's  muladach  i .')  cho  luath  'sa 
dh'fhaodas 

Eilean  Chola,  1842. 


'Ur  caraid  gun  cheilg  Mactalla. 


dan  sholaimh. 

Caib.  IV. 

Feuch,  's  aillidh  thii,  a  bhean  mo  ghaoil ; 

Da  rireadh,  's  aillidh  thu  ! 
Tha  stiiiean  cholmun  agad  fein, 

Taobh  stigh  do  d'  chiabhaibh  dluth. 

Mar  thread  do  ghobhair  chiar  nam  beann, 

Faicht'  o  Ghilead  lird  ; 
Mar  sin  tha  d'  fholt  na  dhuala  trom 

Mu  shlinnean  an  aigh. 

Do  dheud  mar  threud  do  chaoraich  ruisgt', 

0*n  ionnlaid  night'  a  ta  ; 
'Bheireas  gach  aon  diiibh  caraid  6g, 

'S  gun  aon  diubh  sin  gun  ul. 

Mar  snaithn*  ath-dhaitht'  de'n  sgarlaid  dheirg 

Do  bhilean  incachar  grinn  ; 
Tha  cainnt  do  bheoil,  'nuair  labhras  tu, 

Ro  cheolmhor,  niilis,  binn. 

Mar  mhir  de  phomgranat  do  ghruaidh. 

Am  meadhon  fos  do  chiabh. 
Mar  thiir  Righ  Dhaibhidh,  togta  suas 

Chum  tasgaidh  airm  's  'gan  dion  ; 

An  sin  tha  mile  targaid  crocht', 

A's  sgiathan  dhaoine  treun  : 
'Sann  ris  an  tiir  so  'shamhiuichinn 

Do  mhuineal  boidheach  fein. 

Do  chiochan  tha  mar  dhii  rahean-earb' — 

Caraid  na  maoislich  thla, 
A  dh'ionaltras  'measg  lilidhean, 

'S  nam  fochair  'g-habhas  tamh. 
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Gu  bris  na  faire  's  teich  na  duibhr*, 

Theid  mi  gu  cnoc  na  tuis  ; 
A's  tlieui  mi  fos  ^ru  beinii  a'  mhirr, 

O  'bliean  is  aillidh  giiuis. 

Thitr  learn  o  Lebanon,  mo  cheil'; 

Thig;  learn  o  Lebanon  : 
O  inhulach  Slionir  seall  a  nuas, 

O  Amana  's  Hermoin  ; 

O  aite-taimh  an  leomhain  seall, 

O  bheinn  an  leopaird  ghairg. 
!Mo  cbridlie  dli'ei<rnich  tliu,  a  cheil'. 

Mo  phiuthair  fein  gun  cheilg  : 

Le  aon  de  d'  shuilibh  db'eignich  thu, 

'S  le  d'  mhuineal  aillidh  liomh. 
Cia  taitneach  dhomh  do  ghradh,  mo  cheil'  ; 

Gu  mor,  'se  's  fcurr  na  tion  ! 

'Se  's  fearr  no  fail'  t'ol'-iingaidh  fei.i, 

Na  s|)iosraidhean  gu  leir. 
Mar  cliirean  meal'  a'  sileadh  sios. 

Do  bhilean  tha,  mo  cheil'  : 

Bainne  a's  mil  fo  d'  theangaidh  ta  ; 

Tha  fair  do  thru*gain  grinn, 
Amhluidh  mar  fhaile  cubhraidh  'thig 

O  Lebanon  nam  beann. 

Mar  gharadh  glaist',  mar  fhuaran  diiint'. 

Mar  thobar  'tha  fo  sheul ; 
Is  amhluidh  sin  tha  thusa,  'riiin, 

A  phiuthair,  a's  a  cheil*. 

Mar  lios  nam  pomgraiiat  do  gheug, 

Mar  lios  is  taitnich'  meas ; 
Mar  chraobhan  champhir  mar  an  ceudn' — 

Mar  spiocnard  fus  nam  preas  : 

Tha  spiocnard,  croch,  canal,  a's  cuilc, 

A's  uiie  chraobhaibh  tiiis  ; 
Tha  mirr  a's  aloe,  niaille  ris 

Gach  spiosraidh  's  aillidh  gniiis : 

Fuaran  nan  lios  ;  le  h-uisge  beo 

Tha'n  tobar  'ruith  'na  dheann — 
An  comhnuidh  'ruith,  gu  soillear  glan, 

O  Lebanon  nam  beann. 

Eirich  a  nis,  a  gliaolh  a  tuath  ; 

Thig  thus',  a  ghaoth  a,  deas ! 
Sgaoilibh  a  mach  'ur  n-anail  bhiath, 

A's  seidibh  tla  air  feadh  mo  lios  : 

'N  sin  eiridh  boltrach  chul)hraidh  suas 

O  m'  spiosraidhean  gu  leir. 
O  !  thigeadh  in'  annsachd  stigh  d'a  lios, 

A  dh'itheadh  'mheasan  fein  ! 
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LOCH  DEARG,  AN  £lRINN. 

Tha'n  loch-uisg  ainmeil  so  ann  an  siorramachd  Dhun-na-Gael,  aiin 
an  tir  Ulster.  Tha  iomadh  eilean  beag  'san  Loch  Dheaig ;  acli  tha 
aon  de  na  h-eileanan  sin  ainmeil,  agus  o  cliionn  iomadii  linn  fo  mlieas 
mor  aig  sluagh  na  duclia,  gu  h-uraid  iadsan  a  bhuineas  do  dh'Eaglais 
na  Roinih,  no,  mar  a  deir  sinne,  na  Papanaith. 

Tlia'ii  t-eilean  so  leth-mhile  o  tliir,  agus  clia'n  eil  e  os-cionn  aon 
acair  f  liearainn  air  meudachd.  Anns  an  eilean  so  tlia  Purgadair  an 
Naoimli  Padruig,  do'm  blieil  miltean  de  mliuinniir  na  ducha  'dol  gacli 
bliadhna  'gan  ionnlaid  fein,  agus  a  db'f  liaoiuinn  (mar  a  tlia  iad  a' 
smuaineachadh)  maitbeanas  nam  peacaidhnean.  '6ann  eadar  a'  clieud 
la  de  mliios-meadhonach  an  t-sambiaidli,  agus  an  coigeamh-la-deug 
de  cheud  mbios  an  f  bogharaidli,  is  abliaist  do  na  Papanaich  an  t-eileau 
so  a  thaghal.  Tha  tii-cheud-deug  bliadhna  o  na  thogadh  a'  cheud 
eaglais  'san  eilean  so,  agus  thogadh  an  t-aite  ris  an  canar  Purgadair 
an  Naoimh  Padruig  o  chionn  sea  ceud  bliadhna.  Tha  aisig  o  thir-mor 
a  dh'ioimsuidh  an  eilean  so,  mu  thuaiream  leth-mliile  air  leud.  Tha 
bat'-aisig  laidir  farsuing  aca,  a  ghiiilaineas  ceithir-fichead  pears'  aig 
aon  am  ;  agus  tha  sea  sgillean  a's  bonn-a-sia  aig  a  h-uile  fear  ri  dhiol 
airson  a  thoirt  a  null  'sa  nail.  Air  uairibh,  tha  mile  pearsa  'san 
eilean  so  aig  aon  am,  agus  gu  trie  coig  ceud  agus  ochd  ceud.  Ged 
tha'm  bat'-aisig  co  mor  luchdmhor,  chitear  na  ceudan  nan  sineadh  air 
a'  chladach,  a'  feitheamh  gus  an  cuirear  ihairis  iad — cuid  diubh  a 
Sasunn,  cuid  as  an  Fhrainge,  agus  cuid  a  thainig  fad  an  rathaid  o 
America  a  dh'aona  glmothach  chum  peanas  a  dheananih  'san  eilean 
ainmeil  so.  Tha  meas  mor  air  an  eilean  so,  agus  air  buaidh  an  uisge 
th'ann,  's  am  peanas  a  tliatar  a'  deanamh  ann,  aig  Papanaich  anns  gach 
cearn  de'n  t-saoghal.  Tha  da  aite  aoraidli  'san  eilean,  no  da  eaglais. 
'San  dara  h-aon,  tha  eihhirich  (pilyrimsj  a'  deanamh  faoisid  ris  an 
t-sagairt,  agus  cha  leigear  coigrich  air  biili  a  stigh  air  dorus  an  tighe 
8o.  'San  tigh  eile  tha  aoradh  folaiseach  air  a  dheanamh,  far  a'  bheil 
cead  aig  gach  aon  dol  a  tha  deunach.  Tha  anbharra  sluaigh  am  bith- 
cantas  'san  eaglais  so,  air  an  glimaibh  ri  aoradh.  'Se  am  biadh  a  ta 
aca,  beagan  do  dh'aran  coirc  a  ghiulain  iad  do'n  eilean,  agus  uisge  tha 
air  a  choisrigeadh  leis  an  t-sagairt,  tre'm  bheil  e  air  a  chunntas  leo  co 
brioghnihor  bhlasda  ri  fion.  Cha'n  eil  e  air  a  cheadachadh  dhoibh 
greim  ithe  ach  aon  uair  'san  latlia.  'Nuair  a  chuirear  do'n  phriosan, 
no  purgadair  iad,  far  an  eiginn  dhoibh  fuireach  ceithir-uair-fichead, 
cha  toirear  Ian  beoil  dhoibh  ri  ithe,  no  balgum  ri  ol.  Tha  ceithir 
sagairt  f  hichead  'san  eilean — fear  airson  gach  uair ;  agus  leis  a  so, 
cha'n  eil  stad  dol  air  seirbheas  an  aile  fad  nan  ceithir-uair-fichead,  a 
latha  no  dh'oidhche.  Tha'm  priosan  na  uaimh  dhorch,  air  nach  ruig 
solus  an  latha.  Tha  duine  'san  aite  so  le  slait  mhor  'na  lainih,  a' 
cumail  gach  aon  nam  faireach.  Cha'n  eil  e  ceaduichte  do  neach  tuit- 
eam  na  chadal.  Ma  chaidleas  neach  lochd  'san  aile  so,  tha'n  sagairt 
a'  toirt  orra  'chreidsinn  gur  call  'anma  don  duine  thruagh  e — 'se  sin^ 
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mar  diol  e  suiin  mhor  airgid  do'n  easbuig  's  do'n  eaglais,  airson  iad  a 
guidhe  as  a  leth,  agus  maitheanas  peacaidh  a  chosnadh  air  a  shon. 

Tha  seachd  clachan  mor  a  mach  anns  an  loch,  inu  thri  throidhean 
air  doimhneaclid  do  dh'uisge  niu'n  timchioU ;  agus  is  eiginn  do  gach 
aon  dol  tri  uairean  deiseil  mu'n  cuairt  doibh,  ag  aithris  seachd  lirnuigh- 
ean,  agus  a'  chreid  'sa'  pliaidir,  chum  maitheanas  peacaidh  fhaotuinn. 
An  sin,  an  deigh  do'n  duine  dol  air  tir,  feumaidh  e  dol  air  a  ghlua- 
aibh  air  cloich  mhor  'tha  anbharracli  gear,  ris  an  canar  a'  chlach  bhun- 
nachair,  agus  a  thaic  a  chuir  oin  e,  gus  an  caill  e  moran  fala ;  agus, 
thairis  air  a'  chloich  so,  cijig  urnuigliean,  'sa  chreid,  'sa  phaidir,  a 
chantuinn  ; — na  dheigh  sin,  ruith  gu  cloich  eile,  agus  urnuighean 
araidh  'aithris  thairis  oirre  mar  an  ceudna.  Theid  an  luchd-aoraidh 
an  sin  o  aite  gu  aite,  ag  aithris  urnuighean  araidh  air  an  glunaibh,  agus 
a'  cunntas  am  paidirainean. 

Tha  duine  measail  agus  firinneach  ag  innse  dhuinn,  a  chunnaic  aa 
amaideachd  so,  gu'n  robh  oillt  air  airson  a'  glioraich  's  an  saobb- 
chrabiiadh  amaideach  a  bha  air  a  chuir  air  agliaidh.  Lionadh  e  a' 
chuid  bu  mho  dhe'n  Chuairtear  cunntas  mion  a  tlioirt  air  gach  ni  'tha 
dol  air  aghaidh  'san  eilean  so.  Tha'n  uamh,  ris  an  <;anar  am  priosan, 
agus  le  cuid  eile  am  purgadair,  sia  troidhean  deug  air  fad,  agus  da 
throidh  gu  leth  air  leud.  'Nuair  a  gheibh  iad  a  mach  as  an  aite  so, 
an  deigh  peanas  a  dheanamh,  tha  iad  gu  grad  'gan  ionnlaid  fein  anns 
an  loch,  far  am  faicear  fir  a'a  mnathan  lom  ruisgte,  gun  suim  do  naire, 
gun  mhothachadh  air  an  corr.  Tha'ni  peanais  a'  co-sheasamh  ann  aa 
aireamh  urnuighean  a  tha  air  an  aithris,  ann  an  trasg,  agus  ann  am 
faireachadh.  'S  eiginn  do  na  huilc  h-aon  aig  a'  bheil  duil  ri  maith- 
eanas peacaidh  fhaotuinn  a  bhi  ceithir-uairibh-fichead  sa'  phriosan, 
gun  greim  biihidh  no  Ian  am  beoil  do  dh'uisge,  gun  lochd  cadail. 
Tha  cuairt,  mar  an  ceudna,  aca  ri  ghabhail  air  an  glunaibh  ruisgte, 
air  camhsair  cloiche  stigh  'san  eaglais;  agus  chithear  an  fhuil  dhearg 
air  urlar  an  tigh,  a  tha  iad  a'  call  sa'  pheanas  amaideach  so. 

Tha  moran  airgid  air  a  thogail  leis  na  sagartan  uapsan  'tha  taghal 
an  eilean.  Tha  h-uile  h-aon,  6g  agus  sean,  bochd  no  beartach — ma's 
e  an  diol-deirce  is  truaigh  'san  tir — a'  paigheadh  sgillinn  Shasunnach 
a  bharrachd  air  an  airgiod-aisig.  So  an  t-suim  is  lugha ;  ach  daoine 
aig  a'  bheil  an  comas,  is  abhaist  dhoibh  suim  mhor  a  dhiol  do  na 
sagartan.  Cha  leigear  neach  air  tir  'san  eilean  air  a'  bheil  a'  mhiana 
a  bhi  air  an  glanadh,  agus  air  an  saoradh  o'm  peacaidhnean,  gun  litir  o 
shagairt  na  sgireachd  sa'  bheil  iad  a'  tdmh.  'I'ha  duin'-uasal  measail, 
a  sgriobh  eachdraidh  na  h-Ii^irinn  o  chionn  beagan  bhliadhnachan,  ag 
innseadh,  an  la  'bha  esan  air  tir  'san  eilean  so,  gu'n  robh  os-cionn  da 
mhile  pears'  ann  a'  deanamh  peanais,  's  a'  faotuinn  maitheanais.  Tha 
turus  nan  eilthireach  do  Loch  Dearg,  mar  a  thubhairt  sinn,  a'  tois- 
eachadh  air  a'  cheud  la  do  mhios  mheadhonach  an  t-samhraidh,  's  a* 
stad  air  a'  choigeamh-la-deug  do  cheud  mhios  an  fhogharaidh.  Leis 
a  so,  tha'n  t-aite  fosgailte  fad  thii-fichead  latha  'sa  coig-deug,  agus  tha 
am  bitheantas  mu  thimchioll  coig  ceud  pearsa  'san  latha  'dol  ann;  aii* 
alt  's  gum  faodar  a  radh  gu  bheil  dlu  air  da-fhichead  mile  'ga  thaghal 
o'n  latha  'tha  e  fosgladh  gus  a'  bheil  e  air  a  dhunadh,  agus  mar  so  a' 
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paigheadh,  eadar  aiseag  a's  cuid  nan  sagart,  mu  tliuaiream  tiJ  mile 
punnd  Sasunnach  ! 

Nach  bronach  an  sealladh  so!  Na  miltean  do  dhaoine  bochd  air 
an  taladh  o'n  aiteachan-taimh  air  asdar  nior,  a'  caitlieadh  an  izine  '» 
an  airgid  anns  an  doigh  tliruagli  so.  Tlia  moran  diubh  a  ghabhas  sea 
seachduinean,  eadlion  an  Elrinn  fein,  a'  falbh  'sa  tighinn,  'san  am  sia 
anns  a'  blieil  cosnadh  math  ri  f  haotuinn  air  an  son.  'Sann  'san  am  so 
'tha'm  feur  air  a  ghearradb  agns  air  a  cbaoineacliadh — air  clior  's  gu 
blieil  (a  bharraclid  air  na  tba'n  turns  a'  cosda  dlioibh,  agus  na  tha  iad 
a'  diol  do'n  t-sagairt)  a  h-uile  fear-cosnaidli  a'  call  os-cionn  ceithir 
sgillean  ficliead  Sasunnach.  Leis  a  so,  cliitear  gu  bheil  saobli-chrabh- 
adh  an  eilean  so  fein  a'  cosd  eadar  da-fhichead  a's  leth-cheud  mile 
j)unnd  Sasunnach  anns  a'  bhliadhiia !  ! 

Nach  truagh,  mata,  ri  smuaineachadh  gum  biodh  leithid  so  da 
chleachduidliiiean  cumant'  ann  an  Eirinn — gum  biodh  daoine  bochd 
air  am  mealladh  mar  so  ?  Nach  dubhairt  Criosd  nach  robli  slighe 
eile  chum  neamh  ach  an  t-aon — gum  b'e  fein  an  t-slighe,  an  fhirinn, 
agus  a'  bheatha  ?  Nach  truagh  gum  biodh  a'  dhanadas  aig  sagart,  no 
easbuig,  no  aig  neach  sam  bith  air  aghaidh  an  t-saoghail,  daoine  bochd 
a  stiijradh  gu  slighe  eile,  no  am  mealladh  le  amaideachd  fhaoin  cos- 
mhuil  ris  na  tha  dol  air  aghaidii  ann  an  eilean  Loch  Dearg  ? — 'gam 
brosnachadh  chum  am  full  fein  a  dhiol  na  h-eirig  airson  an  anmanna, 
agus  tair  a  dheanamh  air  fuil  Uain  Dhe,  a  chuireadh  gu  has  air  au 
son  ? 

Tha  iomad  aite  eile  de'n  t-seorsa  cheudna  ann  an  £irinn.  Ma 
chaomhnar  sinn,  bheir  sinn  cunntas  air  cuid  do  thobraichean  coisrichte 
na  h-Lirinn  'san  ath  aireamh  ;  agus  cha'n  eil  e  an  comas  na  tha  beo  a 
radh  gu'n  cuir  sinn  focal,  uiread  'sa  h-aon,  a  sios  ach  smior  na  f  irinn. 


A  Chnairteir  urraniaich, 

Tha  fada  o'n  tha,seanachaidhean  a'  ghlinne  so  'cur  riumsa  air- 
son  pairt  de  sheann  eachdraidh  na  duthcha  'sgriobhadh  do  'ur 
n-ionnsuidh,  le  deidh  gum  biodh  i  air  a  cumail  air  chuimhne  ann 
an  "  Cuairtear  nan  Gleann."  AJa  shaoileas  sibhs'  e  f'reagarrach, 
tha  agaibh  an  so 

GEARR-IOMRADH  MU  IAIN  BEAG  MAC-AINDREA. 

Tha  brigli  an  iomraidh  so  air  aithris  gu  neo-theagmhach  le 
daoinibh  nieasail  agus  creideasach,  'tha  'g  radh  gu'n  robh  Iain 
Mac-Aindrea,  o  cheann  sea-fichead  bliadhna,  'tanih  an  Dail-na- 
h-Aitnich,  an  sgire  Gleann-Ceatharnaich,  ann  an  Srathspe ; — 
duineachan  beag  suaracli  'na  choltas  air  gach  doigh — na  bu  chol- 
taiche  'bhi  air  'f  hagail  aig  a'  bhaile  'n  cois  nam  mart  agus  nan 
laogh,  na  bhi  dol  leis  a'  choisridh  do'n  bhlar.  Gidheadh,  'na  chom 
bha  cridli'  an  laoich,  air  a  bhrosnachadii  le  spiorad  na  gaisge ;  agus 
fear-bogha  na  Vealanta  'n  am  tarruing  gu  comh-stri,  cha  do  thar- 
ruing  saighead  ri  sreang.     Tha  gach  euchd  ghaisgeil  a  rinn  e  air 
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an  aitliris  le  tijilleadli  ioghnadli,  Viuair  blieirear  fainear  clio  tur 
neo-fliaicheil  'sa  blia  e.  Tlia  e  air  a  radh  gu'n  tilgeadh  e  da- 
shaigliead-dlieug,  agus  gu'n  sathadh  e  an  darna  aon  ann  an  earbiill 
an  aon  eile.  Thainig-  e  aon  I;i  seacliad  air  buidlieann  a  bha  ri 
glomanachd  ann  an  Sratheirinn.  Dh'fbeoraich  cuid  dhiubh  ris  a' 
ghille  bheag  am  feuchadli  e  ris  an  t-saighead,  agus  le  beagan  inoit 
dh'aontaich  e.  Bliuail  e  'n  toiseach  faisg  air  meadhon  na  targaid, 
ach  an  dara  uair  chnir  e  gu  direach  'na  meadhon.  Tlioisich  iad 
air  ioglinadh  'ghabbail,  agus  air  bhi  'ga  mhuladh;  acli  tbubbairt  e 
riu  gu'n  deanadh  iad  ni  b'fliearr  na  sin  'an  Srathspe.  Db'fbalbh 
e,  agus  sbath  e  slatag  sheilich  air  toni,  astar  mhath  air  falbh.  Thilg 
c,  agus  sgoilt  e  i  leis  a'  cheud  saighead. 

JBlia  e  na  ro  fliear  aitreabh,  agus  cba  b'aininig  leis  'blii  ris  an 
obair  sin  ann  an  Sratbeirinn.  Aig  aon  am  a  blia  e  ann  ris  a' 
clieart  obair  sin  aig  Fear  Cboileachaidli,  air  feadli  na  h-oidiiclie 
tbainig  a'  cbrois-taraidh  chum  an  tigli.  B'e  bha  'n  so  Rosacli 
Chillrethag,  'an  Sratlinathruinti,  agus  e  air  toir  na  creiche  'thogadli 
uaithe  le  Fear  Achluaclirach,  'an  Lochabar,  agus  e  air  shurd  pos- 
aidh.  Db'fbalbh  Fear  Choileacliaidh  agus  a  cbuideachd  maille  ri 
buidlieann  an  Rosaich,  agus  Iain  Beag  Mac-Aindrea  mar  aon  de 
chach.  Bliuail  iad  air  an  aghaidh  le  surd  agus  faicill,  gus  an 
d'rainig  iad  a'  Chro-chlach,  am  braigh  Shratheirinn.  Chunnacas 
solus  ann  am  botban  nan  cipeir.  Ann  an  so  bha  Fear  Achluach- 
racii  agus  a  bhuidheann,  as  doigh  an  suipeire,  'seanachas  ri  cheile, 
gun  fhiamli  gun  eagal.  Aig  an  am  so,  bha  Iain  Mac-Aindrea  air 
toiseach  na  buidhne.  Shuidhich  se  e  fuin  mu  choinneanih  doruis 
a'  bhothain.  Blia'n  oidhche  fuasach  dorch — ni  'thug  fior  chothroni 
dhaibhsan  a  bha  niach,  ach  a  bha  tur  an  aghaidh  chaich,  a  bha  air 
an  leigeadh  ris  le  solus  a'  ghealabhain  bha  ac'  anns  a'  bhothan. 
'Nuair  a  dh'fiiairich  iad  an  tailmrich  'bha  mach,  b'ann  le  spiorad 
na  gaisge  'thriall  gach  fear  chum  an  doruis,  a  thoirt  coinneamh  do 
luchd  na  torachd  ;  ac!i  cha  d'rainig  a  h-aon  diubli  an  stairsneacU 
gun  bhi  air  an  leagadh  nan  torr  air  muin  a  cheile  !  Bha  lamh 
Iain  'ic-Aindrea  bitheanta  ni's  leoir,  agus  a  shuil  an  toir  air  ceann- 
ard  na  buidhne.  Air  dhasan  "bhi  aitbnichte,  'thaobh  'eididh,  'nuair 
chunnaic  Iain  e,  chnir  e  saighead  'na  uchd  a  cheangail  e  ris  a' 
phosd  a  bha  air  a  chulaobh  !  'Nuair  chunnaic  Fear  Choileachidh 
mar  rinn  e  (theagamh  chum  fios  'thoirt  don  Rosach  mar  thachair), 
ghlaodh  e  mach,  "  Buaidh  's  do  thapadh  leat,  Iain  'ic-Aindrea,  'tlia 
tamh  an  Dail-na-h-Aitnich."  'Nuair  chuala  Iain  am  miodal  so 
aig  am  cho  mi-fhreagarrach  (air  dlia  'thuigsinn,  nan  rachadh  fear 
sam  bith  as,  gu'n  tugadh  e  'ainm  do  Lochabar — ni  a  dh'fliagadh  e 
buailteach  do  chunnart  na  dheigli  sin),  fhreagair  e  Fear  Choil- 
eacliaidh ann  am  briathraibh  nach  furasda  sgriobhadh  !  Ciia 
d'fhuair  a  h-aon  as  de  na  bha  stigh  ;  ach  an  gille  maol  dubh  a  thug 
fainear  a'  chiiis,  bhris  e  mach  air  cul  a'  bhothan  ;  agus,  gu  truagh 
do  dh'Iain  Mac-Aindrea,  thug  am  fear  so  an  naigheachd  agus  'ainm 
<]o  Lochabar,  mar  am  fear  a  f  liuair  urram  na  saighdearachd.  Agus 
bha  'bhuil:  's  gann  gu'n  d'fhuair  e  la  no  oidhche  sona  na  dheigh. 
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'Nuair  rainlg  an  sgeul  so  Lochabar,  a  bha  clio  cliraidhteach  do 
bliean-na-bainnse,  cha  d'f  Iiois  's  cha  do  tliamh  i  gus  an  d'rdinig  i 
Cbro-chlach  ;  agus  tha  'cor,  'nuair  rainig  i,  ni's  usadli  'thuigsinn 
na  'chur  an  ceill.  Tlia  e  air  a  radh  gu'n  d'f  huair  i  'mhial-chu 
fein  ag  61  fola  Fhir  Acliliiachrach,  agus,  anns  an  teinn-clirudli  anns 
an  robli  i,  gu'n  d'tiuig  i  'n  cu  na  spathaltan  as  a  clieile  !  ! 

'Nuair  a  sgaoil  an  naigheaclid,  bha  cairdean  nam  fir  a  tliuit  air 
an  gluasad  le  colg  bhuarasach.  Tlirus  iad  orra,  da  fhear  dlieug, 
agus  rainig  iad  tigli  Iain  'ic-Aindrea,  Blia  Iain  agus  a  bliean  a 
stigh  ]e  cheile,  agus  thuig  iad  c6  bb'aca  air  ball.  Dh'fhoinich  na 
daoine  ri  bean-an-tigbe  'ni  b'e  so  tigh  Iain  'ic-Aindrea,  agus  c'ait 
an  robli  e  fein.  Tiiubiiairt  i  gu  niisneacliail  gum  b'e,  agus  nach 
robli  e  fein  fad  as.  Dh'iarr  i  orra  suidli  gus  an  tigeadh  e.  Clia 
do  smuainich  iad  gum  b'e  bha  na  shuidii  taobh  an  teallaich  ;  oir 
ged  a  fhuair  iad  'ainm  'sa  shloinne,  cha  d'fhuair  iad  a  dhealbh  'sa 
chunia.  Bha  'bhean  'san  am  a'  fuineadli,  agus  thilg  i  mir  de'n 
aran  air  an  fhear  'bha  na  shuidh  taobh  an  teallaich  ;  agus  le  bag- 
jxirt  coimheach,  dh'iarr  i  air  dol  a  shealltuinn  nach  robh  an  fheud- 
ail  ri  dolaidh  sam  bilh  ;  agus  nam  faiceadh  e  'mhaighstir,  fins  a 
thoirt  da  gu'n  robh  daoin'-uaisle  'feitheamh  air.  Dh'fhalbh  e  le 
gearain,  mar  nach  biodh  e  ro  thoilichte  'dhol.  Chaidh  ise  gu 
seomar  far  an  robh  am  balg-shaighead  air  a  thasgaidh,  agus  chuir  i 
sin  a  mach  air  uinneig  'ga  ionnsuidh  ;  agus  re  na  h-uine  so  uile, 
cha  do  sguir  i  de  chuinail  seanachais  ris  na  coigrich,  agus  'gam 
fritlieal  leis  a'  bhiadhachd  a  b'fhearr  a  bh'aice.  Dhirich  Iain  am 
bruthach  'bha  fa  chomhar  doruis  a  thighe.  Chuir  e  da  shaighead 
dheug  ann  an  rian  freagarrach  air  an  toran  lamb  ris,  agus  ghlaodh 
«,  fear  sam  bith  'bha  'g  iarraidh  Iain  Mhic-Aindrea,  e  'bhi  mach. 
B'ann  an  sin  a  bha  'chabhaig,  gach  fear  a'  bualadh  a  mach  chum 
ionnsuidh  'thoirt  air  Iain  Mac-Aindrea;  ach  cha  luaithe 'rainig  iad 
iin  dorus,  na  bha  saighdean  Iain  'gan  comhlachadii,  agus  'gan  leag- 
adh  gu  lathair.  Cha  deachaidh  'm  fear  niu  dheireadli  dhiubh  fada 
o'n  tigh  'nuair  a  thuit  e,  air  chor  's  nach  deachaidh  a  h-aon  diubh 
as  a  dh'innseadli  an  naigheachd  'san  tir  as  an  d'fhalbh  iad! 

Na  dheigh  so,  bha  Iain  Mac-Aindrea  fo  fhiamh  a  latha  'sa 
dhoidhche.  Cha  robh  e  sabhailte  dlia  'bhi  oidhche  'na  thigh  fein, 
air  chor  's  gum  bu  diith  dha  gearain  air  an  oidhche  sin  a  luaidh 
Fear  Choileachaidh  air  'ainm  e. 

Uime  sin,  bha  leabaidh  aige  ann  am  braigh  craoibh  ann  an  coille 
Uisge-thuilnean,  ann  an  i(»nad  ris  an  abrar  Giubhas-na-h-uamha 
gus  an  la  'n  diugh.  Chuala  iad  mu'n  leabaidh  so  'n  Lochabar, 
agus  bha  na  h-Abraich  gu  trie  ri  fhaicinn  air  feadh  na  coille  sin, 
chum  a  faghail  a  mach.  Bha  iad  air  uairibh  a'  tachairt  ri  Iain 
fein  ;  ach  cha  robh  iad  idir  a'  samhlachadh  gum  b'e  bhiodh  ann — 
ni  'thug  cothrom  dha  dhe'n  d'rinn  e  gu  minic  feum,  air  chor  's  nach 
do  leig  e  aon  de  na  chunnaic  e  riamh  air  ais.  Am  fear  mu  dheir- 
«adh  a  chunnaic  e  dbiu,  bha  e  air  feadh  na  coille  gun  duine  leis. 
Dh'fheuraich  am  fear  so  dheth  Iain  (mar  gum  b'ann  airson  neo- 
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nachais  d'a  fein)  c'ait  an  robli  an  leabaidli-f  halaich  aig  Fear  Dail- 
na-h-Aitnich.  Fhreagaii*  Iain  gum  feucliadh  e  sin  da:  agus 'nuair 
a  chunnaic  an  t-Abrach  an  leabaidh,  sbeiill  e  niu'n  cnairt  car  tiota 
beag, 's  diuir  e  'agbaidb  air  a  dhuthaich  fein;  ach  cha  b'fhada 
'chaidh  e  'nuair 'thug  Iain  tarruing  air  a  bhogha,  'bha  air  a  chleith 
fo  'bhreacan,  agus  leag  e'm  fear  sin  mar  an  ceudna,  gun  a  leigeadh 
111  b'fhaide  air  a  thurus. 

Cha'n  eil  cunntas  air  gach  liutha  fear  a  mliarbh  e  re  'bheatha, 
ach  tha  iomradh  gur  inor  a  chuir  e  gun  teagamh  gu  dith  •.  agus 
cha  d'thug  duine  riamh  buaidh  air  fein,  ged  'thainig  e  gu  bhi  na 
sheann  duine  mu'n  do  chrioch  e. 

Speach. 
Lag  na  Criche,  Miiigh,  1842. 


MU  SHINNSIREACHD  CHLOINN-GHRIOGAIR. 

Thachair  do  dhuin'-uasal  nieasal  de'n  chinneadh  so,  "tha  air  an 
am  an  Lunainn,  agus  a  tha  iomraiteach,  cha'n  e  'nihain  'na  dhuth- 
aich fein,  ach  'san  Roinn-Eorpa,  airson  mend  'eolais,  agus  an  doigh 
cliliiateach  anns  na  lion  e  gach  dreuchd  a  bha  an  earbsa  ris, — a 
bhi,  o  chionn  beagan  bhliadhnachan,  anns  an  Roimh,  far  na  thais- 
bean  am  Papa  (ard-cheannard  Eaglais  na  Roimh)  mor  choimhneas 
agus  meas  da. 

Bha'n  duin'-uasal  so  ag  amharc  air  moran  de  nithe  iongantach — 
seann  leabhraichean  agus  nithe  eile — ann  an  luchairt  rioinhaich  a' 
Phapa ;  agus  bha  aon  de  phriomh  ciileir  an  aite  maille  ris.  An 
uair  a  chual  am  fear  so  ainm  an  uasail  Albannaicli,  gum  bu  Mhac- 
Griogair  e,  thubhairt  e  ris  gu'n  robh  moran  baigh  aig  a'  Phap'  air 
a'  chinneadh  Ghriogaracli — gu'n  robh  e  'gan  chunntas  mar  a  chair- 
dean  sonruichte,  mar  chloinn  de  'theaghlaich  fein.  Dh'fheoraich 
an  t-uasal  Griogaracli  dheth  cionnas  a  thachair  sin,  no  ciod  a  thug 
air  a'  Phapa  'bhi  co  deidheil  mu  Chloinn-Griogair.  "  Tha,"  ars' 
esan,  "  gu'n  d'f  hnaradh  am  measg  seann  sgriobhaidhean,  feadh 
leabhraichean  a*  Piulpa,  eaclidraidii  air  an  doigh  anus  an  d'fhuair 
iad  an  t-ainm  air  tus.  Mu  thimchioll  na  bliadhna  naoidh  ceud  gu 
letli  (950),  'se  b'ainm  do'n  Phapa  'san  am  sin  Gregorius,  no,  mar  a 
deir  iad  sa'  I3heurla,  Papa  Gregory  an  IV'"''.  Cliuir  an  duine 
ainmeil  so  teachdaire,  no,  mar  a  deir  iad,  nuncio,  do  dh'Albainn,  a 
shocrachadh  gnothuichean  araidh  mu  thimchioll  nan  Culdees.  Bha 
Coinnich  Mac-Alpain,  ngh  na  h-Alba,  'san  am  sin  a'  tamh  'na 
phaluinn  ard  ann  an  Dunnstainnis.  An  uair  a  bha  teachdair'  a' 
Phapa  'fuireach  maille  ris  an  righ,  rugadh  prionns'  6g ;  agus  sheas 
teachdair'  a'  Phapa  mar  ghoistidh  do'n  naoidhean  rioghail.  Thug 
High  Coinnich  ainm  a'  Phapa  (  se  sin  Griogair)  air  an  leanabh  so; 
agus  'sann  o'n  duine  so,  Griogair,  mac  Choinnich  Mhic-Alpain,  a 
thainig  an  cinneadh  ainmeil  a  ghabh  mar  shloinneadh  Clann  Mbic- 
Ghriogair. 
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Air  iarrtas  comuinn  araidh  a  bha  airson  na  ceariian  sin  de'ii 
t-saoglial  a  rannsachadh,  ghabh  Maiglistir  Mungo  Pare  os-liiiinh 
na  duthchannan  is  faide  stigli  ann  an  Afric  a  sliiubiial  agus  fhaot- 
uinn  a  macli.  Ann  an  oidhirpeachadli  sin  a  dheanamh,  b'eigiiia 
do'n  fhear-thuruis  ainmeil  so  iomadh  deucliaiiin  agus  cruaidh-chas 
fhulaiig.  Tha  nioran  blieathaichean  fiadiiaicb  agus  cronail  'san 
duthaich  sin  ;  agus  tba'n  slugb  a  tlia  conihnuidli  innte  clio  allmhara 
borb,  "s  gu  blieil  e  gle  cbunnartach  do  neacii  air  bith  imeachd 
troimpe.  Tha  iad  gu  tur  aineolach  air  an  t-soisgeul ;  agus  a  chionii 
's  nach  'eil  deiligeadh  no  cornli-chomunu  aca  ri  muinntir  eile,  tha 
iad  gun  eolas  a  thaobh  nan  duigheau  agus  nan  innleachdan  a  tha 
air  an  cleachdadh  'nar  measg-ne. 

Ack  a  dh'aindeoin  air  clio  borb  agus  allmhara  'sa  tha  iad, 
mhothuich  Maighstir  Pare  air  uairibh  caoimhneas  nach  bu  bheag 
uatha.  Thaisbean  cuid  dhiubh  baighealachd  agus  cairdeas  dha  a 
bha  fior  iongantach.  Tha  sinn  mar  so  a'  faieinn,  ciontach  agus 
truaillidh  mar  tha  sinn,  ionnas  gu  bheil  sinn  ann  an  staid  naduir 
marbh  a  thaobh  Dhe  agus  nithe  spioradail,  gidheadh  gu  bheil  an 
Tighearna  fein  air  suidheachadh  ann  ar  cridiie  faireachduinnean 
jvraidh  a  tha  feumail  "nan  uite  fein.  Is  ann  diubh  sin  an  t-iochd  a 
ta  againn  ri"r  comh-chreutair,  ma  thachras  dha  'bhi  ann  an  eiginn 
no'n  uireasbhuidh  ;  agus  glieibhear  an  fhaireachduinn  so  air  a 
leigeadii  ris  eadhon  am  measg  nan  daoiiie  dubh  ann  am  meadhon 
Afric,  mar  cliithear  o'n  sgeul  beag  a  leanas. 

"'Nuair  thainig  mi  gu  Sesfo  (se  sin  priomh-bhaile  na  rioghachd 
d"an  goirear  Bambarra,  a  ta  air  a  sliuidheacliadh  ri  taobh  na 
h-aibhiie  Niger),"  arsa  .Maighstir  Pare,  "  bha  toil  agam  dol  thairis 
a  dh'ionnsuidh  na  h-earrainn  de'n  bhaile  'sam  bheil  an  rigli  a' 
comhnuidh  ;  ach,  o'n  tiireamli  shluaigh  a  bha  togarrach  aiseag 
fhaotuinn,  b'eiginn  domh  feitheamh  fad  dha  uair.  Air  cheann  an 
ama  so,  bha  iadsan  a  chaidh  thairis  air  innseadh  do  Mhansong,  an 
righ,  gu  robh  duine  geal  a'  feitlieamh  ri  aiseag,  agus  a'  tighinn  'ga 
fhaicinn.  Cluiir  e  thairis  gun  dail  aon  d'a  dhaoinibh  a  b'urram- 
niche,  a  dh'innseadh  dhomh  nach  feudainn  an  righ  fhaicinn  air  aon 
chor,  gus  am  biodh  fios  aige  ciod  a  thug  d'a  dhiithaich  mi;  agus 
nach  feudainn  gabbail  orm  fein  a  dhol  thar  an  amhuinn  gun  chead 
fhaotuinn  o'n  righ.  Thug  e,  uime  sin,  a'  chomhairle  orm  an 
oidhche  'chur  seachad  aig  baile  beag  fad  as,  a  chomharraich  e  mach  ; 
agus  thubhairt  e  gu'n  innseadh  e  dhomh  'sa'  mhaduinn  ciod  a 
dheanainn.  Cha  robh  so  ach  droeh  aobhar  misneich.  Gidlieadh, 
o  nach  gahhadh  a'  chuis  leasachadh,  chaidh  mi  air  m'aghaidh 
dli'ionnsuidh  a'  bhaile  bhig ;  agus  air  dhonih  ruigsinn,  fhuair  mi, 
ged  bu  chruaidh  an  giiothuch  e,  nach  leigeadh  aon  duine  'stigh  d'a 
fhardaich  mi.      O'n  droch  bharail  a  ghabli  iad  dhiom  roirah  laimh, 


136  Fialachd  na  Mna  Duihhe.  [JuJy^ 

bha  ioglinadli  agus  eagal  orra  romham ;  agus  L'f  heudar  dhomh 
suidhe  sios  f<id  an  latha,  gun  bhiadii,  fo  sgaile  craoiblie. 

"  Blia'n  oidhclie  bagradh  a  bhi  ro  neo-thaitneach  ;  oir  dl»'eiricli 
a  ghaotli,  agus  bha  e  gle  choltach  ri  uisge  trom  a  dheanamh.  Bha 
na  beathaichean  fiadhaich  mar  an  ceudtia  cho  lionmhor  'sa'  choinih- 
earsnachd,  's  gum  feumainn  streapadh  suas  ris  a'  chraoibh,  agus 
tamh  a  ghabhail  am  measg  nan  geug.  Ach  mu  luidhe  na  greine, 
air  dhonih  a  bhi  deanamh  deas  gus  an  oidhche  'chaitheadii  air  an 
doigh  so,  agus  air  leigeadh  m'  eaci»  fo  sgaoil,  a  chum  's  gu'n  ional- 
tradh  e  gun  chuibhreach,  stad  beau  dhubh  a  bha  pilltinn  o  oibrich 
an  achaidh  a  ghabliail  beaclid  orm  ;  agus  air  fuicinn  di  gu  robh  mi 
sgith  agus  airsnealach,  dirfhaighnich  i  mu  dheighinn  mo  chor. 
Mhinich  mi  dhi  e  ann  am  beagan  f  iiocal ;  agus  an  sin,  air  dhi  seall- 
tuinn  orm  le  mor  thruas,  thog  i  mo  diiiollaid  agus  mo  shrian,  agus 
dh'iarr  i  orm  ise  'leantuinn.  Thug  i  dli'ionnsuidh  a  bothain  mi ; 
bheothaich  i  lochran,  sgaoil  i  brat  air  an  uriar,  agus  dh'innis  i 
dhomh  gum  faodainn  fuireach  an  sin  fad  na  h-oidhche.  'Nuair 
'chunnaic  i  gu'n  robh  mi  anabarrach  ocrach,  chaidli  i  dh'fhaighinn 
ni-eigin  a  dh'ithinn.  Piiill  i  ann  an  iline  ghoirid  le  iasg  a  blia  f  ior 
bhlasda;  agus  air  dhi  'fhaotuinn  air  a  letli  rosdadh,  thug  i  dhomh 
e  airson  suipeir.  An  deigh  dhi  fiadhlaidheaciid  a  nis  a  thaisbean- 
adh  do  choigreach  a  bha  na  theinn  (air  do  m'  dheagh  bhana-charaid 
mo  slieoladh  thun  a'  bhrait-iirlair,  ag  innseadh  dhomh  gum  feud- 
ainn  codal  an  sin  gun  eagal),  ghairm  i  air  boirionnaich  a  teaghlaich, 
a  sheas  gun  ghluasad  fad  na  h-uine,  ag  aniharc  orm  le  mor  ioghn- 
adh,  agus  dli'iarr  i  orra  toiseachadh  ri'.i  obair,  a'  sniomh  na  can- 
aich.     Lean  lad  air  an  t- sniomh  gus  an  robh  e  gu  math  anmoch. 

"  Dh'eutromaich  iad  an  obair  le  oranaibh  ;  agus  bha  aon  diubh 
sin  a  rinneadh  bharr  laindi,  oir  is  ann  niu'm  dheighinn  fein  a  bha 
e.  Sheinneadh  e  le  aon  de  na  mnathaibh  6ga,  agus  each  'ga  comh- 
nadh  leis  an  luinneig.  Bha'm  fonn  binn  agus  muladach;  agus  bha 
na  focail,  air  an  eadar-theangachadh,  teann  air  mar  leanas : — 

Na  gaothan  sheid  gu  coimbeach  fuar, 

A's  bhriiclid  ii  nuas  an  t-iiisge  trom; 
An  duine  geal  a  stigh  cha  dThuair, 

Ge  b'olc  a  tliuar  a  mach  air  lorn. 
An  ciar'  an  anmoicli  shiiidh  e  sios 

A  ghabhail  fois,  fo  sguile  eraoibh'; 
Oir  bha  e  fann  a's  Ian  do  sgios  : 

Bu  dubhach  diblidh  cor  an  aoidh. 
O  !  cha'n  'cil  aige  rnathair  tlilath, 

A  blieir  o  uth  na  ba  am  blioclid  ; 
No  ceile  'sheallas  ris  gu  blath, 

'S  a  mheileas  dlia  an  grau  le  iochd. 

LUINNEAG. 

Gu'n  gabh  sinn  ris  Ic  ioclid  a's  baigh — 
Gu'n  noclid  sinn  cairdeas  dha,  a's  miadli : 

Cha'n  lliaigh  c  bainn'  o  mhathair  aigh, 
A's  ceile  graidh  cha  toir  dha  biadh. 
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«<  Theagamlj,"  deir  Malghstlr  Pare,  ♦' gu  blieil  na  nithe  so  siiar- 
acli  ann  am  beaclid  an  leugliadair^  ach  rinn  iad  driiidheadli  ana- 
barrach  ormsa.  Tlmu;'  caoinihrieas  clio  inor,  ris  nacli  robli  dull 
agani,  tiomachadh  air  ino  cliiidlie;  agiis  theich  codal  o  in'  sliuilibh. 
Anns  a*  mhaduinn,  tliiig  mi  do'n  mlinaoi  tliniacanta  a  thuja:  aoidh- 
eacbd  dliomb  da  phutan  de  na  ceilbir  a  dh'flian  arm  mo  plieiteig. 
Cha  robh  tuilleadli  agam  a  thairginn  di  airson  a  caoimlineis." 

Seanacuaidh. 

Baideanach,  184'i. 


saobh-chrAbhadh  nan  gAidheal. 

Tba  moran  do  dh'aniaideachd  fhatbast  am  measg  nan  Gaidbeal  — 
iomadh  geas,  a's  giseag,  a's  run,  a's  seun — diuidlieachd,  buidseacbd, 
cumhacbd-talaidb,  a's  mealladh  graidh — agiis  nithe  de'n  t-seorsa  sin, 
a  thiiinig  a  nuas  d'nn  ionnsuidli  o  lintitibh  dorch'  a  cbaidh  seacbad. 

Tlia  seorsa  do  db'eolas  airson  galar-sbuil  cumanta  fbatbast  anns  na 
h-eileanan  tualbacb,  ris  an  canar  "  Obie  nan  Sul."  Fliuair  sinn  so 
o  sbeann  duine  coir  a  cfdeacbd  e  fad  iomadb  bliadhna,  'sa  tba  nis  a' 
tuigsinn  nacb  'eil  ann  ach  amaideacbd  pbeacacli.  B'i  an  doigb  a  gbabb 
iad,  bonn  airgid  a  cbur  ann  an  saoitbeacb  Ian  do  db'uisge  an  fhuarain  ; 
agus  an  deigb  na  briatbran  a  leanas  a  cbantuinn  thairis  air  an  uisge, 
bba'n  t-suil  leointe  ri  bhi  air  a  b-iomdaid  gu  trie  leis.  Tba  na  nithe 
80  a  nis  a'  dol  air  di-cbuimbne — tba  daoiiie  air  an  soilleireacbadb  gu 
mor  ;  acli  mar  a  tlia  iad  a'  toirt  dbuinn  seorsa  do  db'tbiosiacbadb  nm 
tbimcliioll  na  laitbean  a  db'fbalbb,  smuaiiiich  sinn  an  cur  a  mach  'sau 
aireamb  so. 

EoLAS  NAN   SulL. 

Obie  nan  genr  shul. 

An  obie  's  fearr  fo'ii  ghiein  ; 

Obie  Dhe,  an  iiile-inbor, 

Feile  Mhalri,  feile  Dhe, 

Feile  pach  saaairt  's  gach  cleir  ; 

Feile  Michael  nam  leart, 

'Cliairich  anns  a'  ghrein  a  neart. 
Fhuair  sinn,  mar  an  ceudna,  o  fhear  eile,  '*  Eolas  an  t-Sniomb." 
'Se  sin,  'nuair  a  sbiacbadb  neacb  a  cbas,  b'abbaist  fios  a  cbur  air  an 
duine  aig  an  robh  eolas  an  t-sniomh  ;  agus  ghrad  tboisicheadh  e  air 
a'  choise  leointe  'laimhseachadh  'sa  shuathadh  le  'lainih,  ag  aitbria 
nam  briatliran  a  leanas  : — 

Eolas  an  t-Sniomh. 

Chaidh  Bride  mach 
Air  maduinn  mhoich 
Le  caraid  each. 
Bhris  fear  ac'  a  cbas. 
Chuir  e  plun  ri  gliin, 
A's  cnaimh  ri  cnaimh, 
A's  feith  ri  feilh. 
Mar  leighis  esan  sin, 
Cha  leighis  mise  so. 
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BROG  lARUINN  CHL0INN-D6MHNUILL. 

Mu'n  am  'san  d'tbainig  a'  cbeud  Righ  Seumas  gu  crua  nali-Alba, 
blia  tombas  gairge  agus  an-iocbdmboiachd  air  teacbd  suas  am  measg 
na  creacbadairean  Gaidliealacb  nach  lobb  riamh  ri  fbaotuinn  anns  na 
liniiibb  is  f  baisge  air  laimh.  Bba  creacbadair  de'n  chinneadb  Dbomh- 
nullacb  air  ceann  buidbne  ann  an  siorramacbd  Ilois,  a  bba  combar- 
raicbte  airson  danadas  a's  an-iocbdmboracbd.  Spiiine  a's  cbreach  iad 
banntracb  bbocbd  de  iia  b-uile  sion  saogbalta.  Tbubbairt  i  ris  a' 
chreachadair  gu'n  racbadb  i  db'ionnsuidh  an  Rigb  airson  aicbeambail, 
ged  a  ruigeadb  i  Duneidion  'ga  iarraidb.  "  Tba'n  uidbe  sin  fada," 
ars'  an  t-amblair  ;  "  uime  sin,  b'f  beaird  tbu  brogan."  A  reir  sin,  tbug 
e  air  a'  gbobbainn  brogan  iaruinn  a  tljairugeadb  air  a  casan,  mar  gum 
b'eacb  a  bbiodb  innte.  Air  do'n  mbnaoi  'bbi  ard-inntinneacb,  clmni 
i  ri  'focal ;  agus  co  luath  's  leigeadb  a  lotan  leatba,  cbaidb  i  na  b-uile 
ceum  air  a  cois  do  Dbuneidion,  tbilg  si  i  fein  aig  casan  an  Rigb,  agus 
rinn  i  aitbnicbte  dba  a'  cbiiis. 

Bba  Seumas  ann  am  feirge  mbor;  agus  tbug  e  ordugb  gum  biodh 
Mac-Dbdmbnuill  agus  a  dba-dlieug  do  lucbd-leanmhuinn  air  an  glac- 
adb,  agus  air  an  crudhacbadb  anns  an  doigb  cbeudna — ni  'bba  gun 
dail  air  a  cbur  an  gniomb.  Anns  an  staid  iriosail  agus  cbraiteacb  so 
bba  iad  air  an  cumaii  fad  tliri  laitbean,  mar  eisimpleir  do  na  b-uile, 
agus  an  sin  air  an  cur  gu  bas. 

D.  D. 

'.Innse,  1842. 


NAIGHEACHDAN. 

Cbaidb  margadh  Dbunbreatun  gu  matb.  Am  beagan  cruidh  a 
bh'ann,  rinn  iad  deagb  pbrisean.  Bba  eagal  air  na  drobbairean,  mu'a 
d'f  bag  iad  an  tigb,  gu'n  islicbeadb  an  lagh  ur  luacb  spreidh  ;  acb  gabh- 
aidb  e  iomadb  bliadbna  mu'n  tacbair  so — "  a  pbeic  air  an  sgillinn,  's 
gun  an  sgillinn  ann."  Cba'n  eil  spreidh  thall  air  tlr-mor  ri  sbeach- 
sadb,  gus  an  tog  's  an  araicb  siad  iad. 

O  na  sgriobh  sinn  mu  dheireadb,  bba  critb-tbalmbainn  mbor  ann  an 
Saint  Domingo  (eilean  do  h-Innsean  na  b-airde  'n  iar),  a  sbluig  suas 
tighean,  'us  bailtean,  agus  deich  mile  pearsa ! 

Fbuair  Sir  Raibeart  Peel  gacb  ni  leis  mar  a  mbiann.  Tha  docbas 
gu'n  dean  so  feum  do'n  diitbaicb,  oir  cba  robb  i  riamh  ri  cuimbne 
duine  cbo  fad'  air  dbeireadh  ann  an  ceird,  's  an  cosnadb,  's  am  mal- 
airt ;  acb,  cliu  do  Dbia,  cba  robb  i  riamh  ni  b'f  baid'  air  tboiseacb  ana 
an  coltas  feoir,  'us  barra,  'us  pailteas.  Tha  dochas  gu'n  dean  a' 
Pbarlamaid  ni-eigin  airson  nan  Gaidbeal ;  acb  tha  iad  fada  san  sgog- 
aireacbd.  Bithidb  fios  againn  roimh  dheireadh  an  ath  rabios. — 
Chunnaic  sinn  moran  a  del  thairis  o  chionn  ghoirid,  agus  bu  duilich 
leinn  fhaicinn  gu'n  d'fhuair  caid  dhiu  ana-cothrom  ann  an  Liverpool f 
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an  (leigh  cuid  do'n  alrgid-aisig  a  phaigheadh  ann  an  Glaschu. 
Bheireamaid  a'  cliomhairle  air  ar  luchd-duthcha  Gaidheal  eolach  fios- 
rach  a  thoirt  led  anns  gach  baile  an  tachair  iad,  ged  a  phaigheadh  iad 
e,  a  ni  bargan  air  an  son,  agus  a  gheibh  gach  ni  'theid  a  ghealltuinn 
ariJi  an  sgriobhadh. 

A'  Bhan-righ. 

Cbual'  an  rioghachd  le  uamhas  an  oidheirp  eagalach  a  thugadh  air 
Ban-righ  Blireatunn  a  mhurtadh — gniomh  cho  oillteil  'sa  dh'fheucfi 
duine  riamh  ;  ach  buidheachas  Dhasan  a  rinn,  'na  f  hreasdal  caomh,  aa 
oidheirp  uamhasach  so  a  thoirt  gu  neo-ni. 

Francis,  an  duine  truagh  a  thug  an  oidheirp  air  a  Bhan-rigli  a  chur 
gu  bas,  dh'fheuchadh  e,  agus  tha  e  air  a  dhiteadh  gu  has;  agus  clia'n 
'eil  teagamh  sam  bith  nach  bu  choir  a  chrochadh.  Tha  cuid  air 
bharail  gu'n  robh  e  as  a  bheachd  ;  ach  chan'n  eil  dearbhadh  sam  bith 
gu  bheil  so  fior.  Do  reir  na  h-uile  cunntas  'tha  sinn  a'  faotuinn, 
cha'n  eil  ann  ach  duine  amaideach.  Smuainich  e,  thaobh  's  nach  do 
chrochadh  Oxford,  a  thug  an  oidhirp  cheudna  an  uraidh,  gu'n  eireadh 
dhasan  mar  a  dh'eirich  do'n  aon  eile— nach  deanadh  iad  ach  a  chumail 
am  priosan,  mar  a  rinn  iad  Oxford,  gu  latha  'bhais.  Ach  gheibh  e 
gu'n  robh  e  ann  am  mearachd  raor.  Mar  a  thubhairt  Oxford  fein — 
"  Nam  biodh  iad  air  mise  'chrochadh,  cha  d'fheuch  Francis  no  fear 
eile  an  cleas  ceudna."  Thubhairt  lighiche  ainmeil  a  chuireadh  a 
choimhead  a'  mhurtair  do'n  phriosan,  a  dh'fheuchainn  an  robh  e  'na 
bheachd,  'nuair  thainig  e  air  ais  do'n  chuirt — "  Cha'n  eil  mi  Ian 
chinnteach,"  ars*  esan,  "  co  dhiubh  'tha  no  nach  'eil  e  as  a  bheachd ; 
ach  ma  tha,  cha  dean  crochadh  cron  air ;  's  mar  'eil,  tha  e  'ga  Ian 
thoilltinn.  Gum  b'fhad'  a  thearnar  a'  Bhan-righ  o  gach  namhaidi" 
'Si  ar  n-urnuigh  dhurachdach  gu'n  gabhadh  am  Freasdal  caomh  i  io 
'churam  athaireil  fein,  's  nach  soirbhicheadh  le  laimh,  le  inueal,  no 
innleachd,  a  dh'fheuchar  na  h-aghaidh. 

America. 

Airson  eolais  chairdean  na  luchd-imrich  a  dh'fhag  Leobhas  air  a' 
bhliadhna  'chaidh  seachad,  agus  a  rainig  America  deireadh  an  fhoghar- 
aidh  ann  an  staid  fior  bhochd,  tha  sinn  a'  toirt  na  leanas  a  fear  de 
phaipeirean  Chanada  (Sherbrooke  Gazette  of  lAth  April,  1842)  : — 
"  Bithidh  moran  de'r  leughadairean  toilicht'  a  chluinntinn  gu'n  deach 
an  fhialachd  a  nochd  iad  do  na  h-eilthirich  Ghiiidhealach  ann  an 
iochdar  na  duthcha  a  dheagh  bhuileachadh.  Do'n  choigrich  bhochd, 
bha'u  comhnadh  so  anbharrach  amail,  agus  ghabh  iad  ris  le  mor 
thaiiigealachd.  Tha  iad  a  nis  saor  o  bhochduinn,  agus  o  na  smuain- 
tean  tiamhaidh  tha  'n  taic  rithe  ann  an  tir  chein.  Tlia  pailteas  do 
aithe  feuraail  na  beatha  so  mu'n  cuairt  doibh  a  cheana,  agus  a  h-uile 
aobhar  dochais  aca  gur  ann  ni's  fearr  a  theid  an  cor.  An  aite  'bhi 
nan  tuathanaich  bhochd  's  nan  iasgairean  truagh  air  corsaa  creagach 
Leobhais,  tha  iad  a  nls  nan  tighearnaq  fearaiunl" 
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"  Lennoxville,  Eastern  Townships,  IMaich  14,  18i2. 
<'  (Do'n  Unamach  A.  Mac-an-Aba,  Baile-an-Righ.) 

*'  Ceadaicli  dhomh,  ged  is  coigreach  mi,  focal  no  dliaa  chur  tliugad, 
mar  run-chleireach  Cuairtear  nan  Coillte,  ann  am  iiibhe  mar  fhear- 
riaglilaigh  Comuina  na  h-Imridi  amis  a'  chearn  so. 

"  O  litrichean  a  raii)ig  eiltliiricli  Leobliais  o  chionn  ghoirid  as  an 
t-seann  diithaich,  tba  mi  tuigsinn  gu  bbeil  miagh  mor  air  do  pbaipeir- 
naigbeachd  Gaidhealach  am  measg  Gaidheil  na  li-Alba  ;  agus  a  tbaobh 
ni-eigin  a  cliunnaic  iad  anu,  airneo  ann  am  paipeirean  eile,  gu  bbeil 
iad  am  barail  gu  bbeil  cor  an  lucbd-ducba  anns  an  tir  so  fior  tbruagU 
agus  bocbd. 

*'  Cha'n  e  mo  mbiann  misneacb  a  tboirt  do  thuile  dbiu  teaclid  tbairis, 
ui  mo  'cbombairlicbinn  do  na  tigbearnan  Gaidbealach  no  do'n  Pharla- 
maid  ceadacbadb  do  dbaoine  bocbd  cladacb  an  diithcba  fein  fhagail, 
gun  ullacbadb  measarra  'dbeanamb  air  an  son. 

"  Ged  bu  cboltacb  gum  biodb  teaclid  na  da  bbuinn  bhochd  so  na 
cbosdas  trom  air  a'  cbearn  so,  gidbeadb  cbaidb  an  tagradh  a  rinnear 
air  an  son  'sa'  cboimbearsnacbd,  's  am  bailtean  Montreal  a's  Quebec, 
a  f  hreagairt  co  f  bialaidb,  's  gu'n  do  cbuir  iad  an  geambradb  seacbad 
gun  bbochduirin,  agus  le  dofbas  rompa  air  cor  ni's  fbearr  na  b'urrainn 
doibb  gu  bralb  altrum  ann  an  tir  an  atbraicbean.  Tba  iad  suidbicbte 
ann  an  cursa  do  dh'fbearann  tarbbach,  a  bbuineas  do  Cbuideacbd- 
Fhearainn  America  Bbreatunnaich  (British  Atnerican  Land  Com- 
pam/),  dlutb  do  Bhury  agus  Lingwick,  ri  taobh  ratbaidean-mor,  's 
am  focbair  Ambuinn-nam-Brattan  a's  locbain  uisge  Ian  eisg.  Tba  iad 
air  togail  tigboan  fiodb,  'sa  nis  a'  glanadb  an  f  bearainn  airson  barraidb, 
'sa  malairt  an  luatb-Iuibbean  (potash)  airson  bnntata  a's  nitbean  feum- 
ail  eile,  Tba  iad  fior  tbaingeil  airson  gacli  coimbneas  'cbaidb  nocbd- 
adh  dboibb  'san  tir  cbiatacb  sblainteil  so.  Rinn  iad  am  bitheantaa 
seilbh  a'  gbabhail  ann  mu  tbuaiream  tri-ficbead  'sa  deich  acair,  agus 
barracbd  na  so  far  a'  bbeil  teagblacb  do  db'oigridh  air  tigbinn  gu  aois 
feum.  Leis  a'  cbomhnadb  a  rinnear  riu,  agus  le'n  oidbeirpean  fein, 
tha  iad  a  nis  air  an  caramb  na  leitbid  do  dboigb  's  gu  bbeil  e  furasd 
dboibb  an  staid  a  leasacbadb — o  phailteas,  eiridh  gu  saibbreas.  Tha 
e  'cur  duilicbinn  orra  gum  biodb  drocb  thualas  sam  bith  na  aobhar  air 
an  cairdean  diblidb  bocbd  air  feadh  na  Gaidbealtacbd  a  cbumail  o 
oidheirpeachadh  teaclid  a  nail. 

"  VV.  Morris." 

Innsean  na  h-Airde  'n  Ear, 

Cha'n  fhaodar  a  radh  gu  bheil  an  naigbeachd  'tha  teachd  as  an  tir 
80  taitneach.  Bha  aite  laidir  againn  gu  h-ard  am  measg  nam  beann 
'tha  eadar  na  cearnaibh  sin  de  na  h*Innsean  a  bbuineas  do  Sbasunn' 
agus  an  tir  ris  an  canar  Affghanistan — baile  ris  an  abrar  Guznee.  Bha 
armailt  againn  anns  an  aite  so;  ach  cha  robh  fear  againn  ann  airson 
a'  cheud  a  bha  'ga  chuartachadh  de  na  naimhdean.     Ghearr  iad  so  air 
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falbh  gacli  Rfuthan  uisge,  agus  gach  feadan  piob  uisge,  air  alt  's  gum 
b'eigiiiM  do'n  armailt  agaimie  stiioclidadli.  Bha  iad  air  an  claoidh  lo 
sgios,  air  am  niealachadli  le  fuaclid,  's  gun  uiroad  a's  deur  uisge  ri  61. 
Bha  diih  de  gach  seorsa — tart,  a's  gannlaclid,  a's  fuachd — an  deigh 
spioiad  nan  gaisgeach  a  chlaoidh  ;  's  cha  robh  e  'nan  comas  ni  eile 
'dheanamh  ach  slriochdadh.  Bha'n  dutliaich  air  a  chomhdacliadh  le 
sneachd,  agus  an  naimhdean  guineach,  lionmhor,  seolta;  agus  mar 
etrlochdadh  iad  air  an  am,  cha  robh  mac  niathar  dhiubh  nach  biodh 
air  an  cur  gu  bus.  Mar  so  thugadh  suas  Guznee,  agus  stiiochd  an 
t-arm.  Tha  aobliar  mor  iomagain  nach  do  sheas  na  h-Affyhans  an 
cumhnant  a  rinneadh  riu,  agus  an  uair  a  fhuair  siad  iad  'nan  cumh- 
achd,  gu'n  do  chuir  iad  gu  has  iad — gu'n  do  mhurt  siad  iad,  mar  a 
linn  iad  air  a'  chuid  eile  de'n  arm  Bhreatunnach.  'S  eiginn  duinn 
aideachadh  nach  'eil  sinn  gun  eagal  gu'n  do  thachair  so. 

Ach  ged  tha'n  sgeul  so  bronach,  tha  naigheachd  taitneach  a  cearn- 
aibh  eile  do  dh'Innsean  na  h-airde  'n  ear.  Chuireadii  suas  armailt  a 
chuideachadh  leusan  a  bh'ann  an  tir  Aff(/hanistan ;  agus  ged  a 
dh'eirich  an  dutliaich  uile  'chur  grabadh  orra,  agus  am  bacail  o  dhol 
troimh  nam  monaidhean,  gidheadh  chaidh  a'  bhuidheann  tiireun  so  air 
an  aghart  a  dh'aindeoin  co  'theireadh  e,  agus  bhuadhaich  iad  an  agh- 
aidh  gach  cunnart  a's  duilghead.  Bha'n  armailt  so  fo  laoch  ainmeif, 
Seanalair  Pollock.  'Nuair  a  rainig  iad  so  l)un  nam  beann  creagach 
corrach,  bha  na  miltean  os  an  cionn  le  uidheamachadh  de  gach  seorsa 
chum  cur  as  doibh  ;  ach  streap  iad  suas — dhiiich  iad  ceum  thar  cheum, 
a'  sgiursadh  an  naimhdean  rompa.  Rainig  an  t-arm  againn  mulacl> 
na  beinne  mor,  agus  theich  an  naimhdean.  Bha  gaisgeach  treun  os- 
cionn  cuid  de'n  arm  againne,  Gaidheal  do  chloinn  Mhic-Asgaill,  i\o 
theaghlach  Ruth-an-Diinain,  'san  Eilean  Sgiathanach,  a  dhearbh  air 
an  latha  sin  gum  bann  an  tir  nam  beann  a  chaidh  arach..  An  deigh 
do'n  arm  buadhachadh  mar  so,  rainig  iad  an  t-aite  'hha  'nam  beachd, 
far  an  robh  an  laoch  treun  Seanalair  Sir  R.  Sale,  leis  an  fheachd  a 
bha  fo  'cheannardachd,  air  a  ghlasadh  a  stigh  aim  am  baile  mor  ris  an 
abrar  Jellalabad.  Tha'n  da  armailt  so  nis  le  cheile,  fo  cheannardan 
treun  eolach  ;  agus  an  uine  ghoirid,  faodaidh  sinn  a  bhi  cinnteach  gu'a 
cluinnear  sgeul  air  an  treuntas. 

Mu'n  d'rainig  Pollock  an  t-aite  'san  robh  Sir  Raibeart  Sale^ 
chruinnich  armailt  mhor  mu  thimchioll  an  aite  sin,  chum  cur  as  do  na 
Sasunnaich,  agus  na  h-Innseanaich  'bha  maille  riu,  nm'n  ruigeadh 
Pollock.  Chuairtich  iad  am  baile,  a's  champaich  iad  air  magh  mor 
farsuing  an  sealladh  an  armailt  againne.  'Nuair  bha  iad  mar  so  'gai> 
cur  gu  dulan,  ghrad  chaidh  Sale  a  mach  leis  na  bh'aige  do  dhaoine 
nan  aghaidh  ;  's  ged  nach  robh  aige  ach  Ian  an  diiirn  do  dh'armailt^ 
an  coimea*  ris  na  bha  na  aghaidh,  fhuair  e  buaidh.  Loisg  e  an  campa, 
inharbh  e  miltean  dhiubh,  agus  sgiurs'  e  roimhe  am  feachd  mor  a 
bha  bagairt  a  shlugadh  suas.  Phill  e  an  sin  air  ais,  agus  air  an  la 
maireach  cha  robh  nimhaid  'san  t-sealladh  !  Tha  e  fein  agus  an 
ceannard  Pollock  a  nis  le  cheile,  agus  armailt  luidir  aca  fudhpa.    Mar 
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eil   sinn   meallta,   cha'a   fhada  gus   an   cluiniiear    naigheachd    mu'n 
deidbinn. 

China. 

Cha'n  eil  naigheachd  air  bith  as  an  duthaich  so  is  fbiach  aithris. 


FOCAL  'SAN   DEALACHADH. 

Calum  Duhh  a  Leubhas. — Tlia  thu  ceart.  Tiieid  litir  do  chearn  air 
bith  de  na  tri  liogliachdan  airson  sgillinn  Albannach,  ma  theid  an  ssillinn  a 
chuir  leatha  do'n  Phost-Office :  mar  teid,  bithidh  i  da  sgillinn  do'n  neach 
gus  am  bheil  i  'dol.  Cha'n  e  so  a  mhain,  ach  gcd  robh  ceithir  litrichean 
fo'n  aon  chleoca,  mar  cothromaich  iad  corr  a's  leth-unnsa,  cha  bhi  lad 
tuilleadh.  'S  math  leinn  gu'n  do  chuir  thu  'cheist  oirnn,  oir  is  trie  aghabh 
sinn  naire  de  aineolas  nan  Gaidheal  mu'n  chilis  so.  An  uair  mu  dheireadh 
abha  Eaehann  Chola  'mach,  thu?  e  deich  litrichean'/na  phoca  do  Ghlaschu, 
gu  fear  is  aithne  dhuinne.  Chuir  am  fear  so  anns  a'  Phost-Office  iad. 
Chosd  iad  da  sgillinn  an  t-aon  do  na  cairdean  ;  agus,  o  nach  do  Imbhair  e 
iad  gus  an  la  'bha  e  fagail  a'  l)haiie,  chaill  iad  cothrom  an  smack  dhiubh. 
Nan  cuireadh  iad  'sa'  Phost-  Office  ann  an  Cola  iad,  agus  sgillinn  leo,  bhiodh 
iad  an  so  roimh  Eaehann,  agus  bhiodh  an  goireasan  aig  na  cairdean  dhach- 
aidh  leis  an  smack. 


GLASGOW-. 

Published  bt  the  Proprietors, 

J.  &  P.  CAMPBELL,  BOOKSELLERS  AND  STATIONERS, 

24,   Glassford  Street, 

Edinburgh  :  M^Lachlan,  Stewart,  Sf  Co.  ;  TuUymet  :  C.  Morris ;  Dingwall : 
A.  Keith  ;  Dornoch :  Wm.  Munro ;  Tain :  James  Ross,  Jun.,  Druggist ; 
Thurso  :  Mrs  Russell  ;  Dundee  :  Win.  Middleton  ;  Oban:  J.  Miller  ;  Greenock  : 
A.  M'Tver;  Grantoivn  :  A.  Gumming;  Abernetltij  :  D.  Gordon;  Dunkeld : 
D.  M' Donald ;  Portree:  A.  M' Donald;  BalachiiUsh  :  J.  M'Innis ;  Loch- 
gilphead: N.  Gillies;  Argyle  Furnace  :  A.  Gillies,  Schoolmaster;  Lochdon- 
head.  Mull  :  D.  Fletcher  ;  Bonaiv  :  John  Cameron,  Postmaster  ;  Aberfeldy  : 
D.  Cameron,  Bookseller  ;  Port  Ellen,  Islay  :  D.  Hunter  ;  Glencarradale  : 
N.  M'Donald,  Schoolmaster  ;  Bunessan,  Mull:  Donald  M'Lean,  Postmaster  ; 
Portnahaven  :  Norman  M'Lean  ;  Kilchoman  :  Angus  M'Leod  ;  Strontain  : 
D.  Cameron  ;  Tiroran,  Mull :  John  McDonald  ;  Cawdor,  Nairn  :  J.  Robert- 
son ;  Pitlochry  :  D.  Robertson  ;  Fortingall :  D.  Campbell ;  Laggan  :  Rev.  J. 
M'Pherson  ;  Alness:  D.  M'Diarmid  ;  Doune  :  D.  M'Diarmid;  Earra  :  A. 
M' Donald,  Esq  ;  Ormsary  :  G.  Ross  ;  Tayinloan  :  A.  Snthei-land  ;  South 
Vist  :  A.  Chishohn  ;  Callander:  P.  M' Kinlay  ;  Balquhidder  :  J.Carlton; 
Dunvegan  :  D.  McDonald  ;  Carbost :  A.  Cameron  ;  Glendaruel :  D.  AI'Lean  ; 
Fort-Augustus  :  J.  Forbes  ;  Aberardcr  :  John  Rose,  Schoolmaster  ;  Inverness  : 
James  Smith ;  Kilmorack  :  J.  Rose ;  Lochalsh  :  D.  Matheson,  Ardelve  ; 
Portree:  Alex.  McDonald,  Esq.;  Kintail :  D.  M'Rae,  Postmaster,  Lochbvy  ; 
Mull:  John  M^Dov gall,  Schoolmaster;  Beastly:  Rev.  A.  M'Ketizie,  Kiltarlity; 
Easdale  :  D.  M'Intyre;  Glenera  :  A.  M'Innes;  North  Balachulish  :  Allan. 
Cameron,  Schoolmaster;  Nova  Scotia  :  Riv.  R.  Williamson,  Pictou ;  General 
Agent  for  North  America,  John  M'Neil,  Esq.,  Charlotte-town,  Prince  Edward's 
Island, 


Edward  Khull,  Printer  to  the  University,  Dunlop  Street. 


An  la  a  CHI  'S  NACH  FHAIC. 


CUAIRTEAR  MN  GLEANN. 

Ceud  Mios  AN  Fhogharaidh. 
An  30  AiKEAMH.]  August  1,  1842.  [Pnis  6  Sgili^ean. 


CONTENTS  :— Sermon  to  the  Young,  page  U3— Life  of  Sir  William  Wallace  (coiiolusion),  149. 
^Tiie  Dumb  Man's  Son  (a  True  Story),  151. — Story  of  a  Witch  in  the  I.ikeiiess  of  a  Hare,  152. 
— Song  of  Solomon  (Metrical  Version  of  Chapter  V.),  155 — Ancient  Feudal  <  ustom  in  Skye, 
156 — Hymn  of  Praise,  15S  — Familiar  Dialogue  (General  News),  169— Death  of  the  Duke  of 
Orleans,  l(i3 — The  Highlaiuiers  in  South  America,  104  — The  t.ed  Rover  and  the  Scandinavi- 
ans, IG5  —South  American  Sheep- Dog,  166. — Lochiel  and  the  English,  167.— The  Irish  Harper, 
169, — Inverness  Sheep  and  Wool  Market. 


SEARMOIN  AIRSON  OlGRIDH  NA  GAIDHEALTACHD. 

«'  Cha'n  fhaca  neach  air  bith  Dia  riamli." — Eoiri  i.  18. 

Mo  chairdean  6g  I  chuala  sibh  gu  trie  mu  thimrhioll  Dhe,  airus 
cliuala  sibh  moran  mu  dlieidhinn.  Tha  mis*  air  an  am  dol  a  dli'fheoi- 
aich  ceisd  chudtliromachh  dhihhse — Ciamar  'tha  fios  ao^aihh  gu  hheil 
Dia  anri?  Am  fac'  a  h-aou  agaibh  e  rianih?  Cha'n  thaca  ;  oir  tfia 
e  radh  'na  Fhocal  naomh  fein,  "  Cha'n  fhaca  neach  air  bith  Dia 
riamh." 

Am  bheil  siiiii  Ian  chinnteach  gu  bheil  iomad  ni  'san  t-saog^hal  so 
nach  fhaca  sinne  riamh  ?  Tha,  gun  teagamh,  iomad  ni.  Cha'n  fhac' 
a  h-aon  agaibh  riamh  baile-mor  Pharis,  ceanii-bhaile  na  Fraitige,  no 
is  docha  Luiminn  ;  ach  tha  fios  agaibh  gu  bheil  a  h'ithid  sin  do 
dh'aiteachan  ann.  Ciamar  a  ta  fios  agaibh  ?  Tha  chionii  gu'n  robh 
feadhainn  eil'  a  chunnaic  iad,  's  a  thug  cunntaa  orra.  *Nis,  mar  biodh 
neach  air  bith  ann  a  chunnaic  na  bailtean  mor  sin  riamh,  na  'thug 
cunntas  dhuinn  mu'n  dcidhinn,  am  b'urrainn  fios  a  blii  againn  gu  robh 
a  leithid  do  dh'aiteachan  ann  ?  Cha  b'urrainn  ;  bliiodii  e  eu-comasach 
dhuinn  eolas  air  bith  a  blii  againn  mu'n  deidhinn.      Ciamar,  mala,  'tha 
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fios  ajrainn  gu  bheil  Dia  ann  ?  An  ann  a  chionn  gu  bheil  iadsan  a 
Kgiiohli  am  Biobull  ag  radh  gu  bheil  Dia  ami  ?  Ciamar  'tlia  fios 
acasan  ?  Ciia'n  fhac' iad  Dia.  Ach  an  uirainn  duinn' a  chreidsinn 
gu  bheil  ni  air  bith  ann  nach  f  hara  <!uine  riamh  ?  Tha  e  comasach 
dhuinn  a  chreidsinn  gu  bheil  iomad  ni  ann  nach  facas,  agus  nach 
urraiiinear  fhaicinn.  Seas  aig  an  uinneig  latha  gaothar  fuar.  Faic 
mar  tha  na  craobhan  a'  gluasad,  agus  air  an  udal  air  an  ais  a's  air  an 
aghart — na  geugan  air  an  ciathadh — na  duilleagan  a'  tuiteam,  a's  air 
an  sgfuabadh  a  null  's  a  nail.  Ciod  'tha  ga  dheanamh  so?  Tha  fios 
agaibh  gur  i  'ghaoth  is  coireach,  's  a  tha  'ga  dheanamh.  Ach  an 
urrainn  dhuibh  a'  ghaoth  fhaicinn?  Cha'n  urrainn  ;  ach  tha  fios  aig 
a  h-uile  h-aon  agaibh  gu  bheil  an  ni  sin  ann  ris  an  can  sinn  a' ghaoth, 
ged  nach  leir  dhuinn  i  le'r  suilean. 

An  robh  a  h-aon  agaibh  riamh  tinn,  ann  an  doruinn,  no  ann  am  pein 
chorpora?  Is  docha  gu  robh.  Ach  am  fac' a  h-aon  agaibh  riamh 
pian  no  doruinn  ? — an  cuala  sibh  iad  ? — na  laimhsicli  sibh  iad  ? 
Cha'n  f  haca,  cha  chuala,  's  cha  do  laimhsich  ;  agus  gidheadh  tha  sibh 
a'  cr-idsinn  gu  bheil  pian  a's  doruinn  ann. 

Ciamar  'tha  fios  agaibh  gu  ijheil  an  ni  sin  ann  ris  an  canar  acras? 
Cha'n  fhaca  sibh  e,  cha  chuala  sibh  e,  cha  do  laimhsich  sibh  e.  Ach 
mhotliuich  sibh  dlia,  's  mar  so  thuig  agus  chreid  sibh  gu  robh  an  ui 
«in  ann  ris  an  canar  acras. 

Nan  canainn  a  nis  nach  'eil  an  ni  sin  ris  an  abrar  gradk  'san 
t-saoghal,  am  biodh  sin  fior?  Dearbh  dhomh  gu  bheil  gradh  ann; 
cha'n  fhac'  tliu  riamh  e.  Cha'n  fhac',  ach  mhothuich  thu  e.  Tha 
athair  a's  mathair  agad^ — tha  thu  toirt  gradh  dhoibh  ;  's  tha  fios  agad. 
gu  bheil  gradh  ann,  ged  nach  fliaic  thu  e. 

Nan  cailloadh  a  li-aon  de  na  leanabanan  beaga  sin  ris  a'  bheil  mi 
a'labhairt  a  dha  shuil,  bhiodh  e  na  dliall  ;  ach  bliiodh  'inntinn  fathast 
aige,  a's  comas  air  smuaineachadh.  Dh'fhaotadh  e,  ged  a  robh  e  na 
dhall,  a  blii  smuaineachadh  leis  fein  mu  thimchioU  tigli  'athar,  agus 
mu  choslas  'athar  agus  a  nihathar.  Ged  a  chailleadh  e  na  dheigh  sin 
a  cldaisneachd,  's  mar  sin  a  bhi  bodliar,  dh'fhaodadh  e  *bhi  cuimhn- 
eachadh  's  a'  smuaineachadh  mu  ghuth  'athar  's  a  mhathar,  an  uair  a 
b'abhaist  doibh  'bhi  labhairt  ris.  Ged  a  chailleadh  e  na  dheigh  sin  a 
bhlasad,  gidheadh  b'urrainn  da 'hhi  smuaineachadh  's  a' cuimhneacliadb 
bias  a'  bhithidh  's  na  dibhe  a  b'ahliaist  da  'bhi  gabhail.  'Seadh,  ged  a 
chailleadh  e  a  f  hradharc,  'sa  clilaisneachd,  'sa  bhlasad,  'ea  chomas  air 
ni  sam  bith  a  laimhseachadli,  b'urrainn  da  innseadh  dhuinn  ciamar  a 
b'abaist  do  gach  ni  a  bhi  'na  bheaciid.  Dii'fhaodadh  e  a  radh^ 
"  B'abhaist  do'n  ghrein  amharc  cruiim,  dealrach  ;''  agus  mar  an  ceudna, 
*'  B'abhaist  boladh  ciibhraidh  a  bhi  de'n  bhlalh  so,  's  de'n  bhlath  so  eile 
— b'abhaist  do  bhlas  milis  a  bhi  de'n  nihil  's  de'n  tsiiicar,  agus  fonn 
hinn  o'n  inneal-chiuil  so  's  on  inneal-cliiuil  ud  eile."  'Se  sin  ri  radh,, 
b'urrainn  da  smuaineachadh  mu  dheidhinn  na  nithe  sin. 

Ciod  e,  mata,  'tha  mar  so  a'  smuaineachadh?  Tha  an  t-anan  a  tha 
an  taobh  a  stigh  dhiot.  Ciamar  a  ta  fios  agad  gu  bheil  obair  anna  an 
uaireadair  sin  a  th'agad  a'd'  laimh  ?  Tha  Ao  bhrigh  gu  bheil  thu 
'g  eisdeachd  a'  bliuile  bliig  'tha  thu  a'  cluiuntinn  'nuair  a  chuireas  tu 
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ri  d'  chluaia  i,  's  a  cliionn  gu  bheil  tliu  faicinn  nan  lamhan  beaga  sin 
'tha  cuimseadiadli  macli  nan  uairean  agus  na  mionaidean  a'  gluasad. 
Clia'n  fliaca  neach  air  bitli  riamh  an  t-anam,  's  gidbeadh  tha  fios 
againn  gu  bbeil  anam  againn,  do  bbiigh  gur  leir  dbuinn  iomad  ni  tha'n 
t-anam  so  a'  deanamb.  An  uair  tha'n  t-anam  subbacb,  tha  so  ri  leir- 
sinn  a'd"  gbnuis  :  an  uair  tha'n  t-anam  trom,  bronacli,  fo  mbichean, 
tba  so  ri  leirsinn  air  t'aogas,  agus  tbeagamli  le  deuraibb  do  shu5. 

Nis,  'sann  leis  an  doigb  cbreidsinn  so  'tlia  fios  againn  gu  bheil  Dia 
ann.  Tboir  fainear  na  tba  mi  dol  a  radh  riut,  agus  faiceamaid  an 
urrainn  duinn  a  dhearbh  gu  bheil  Dia  ann,  a  tbaobb  gu  bheil  e  'dean- 
amh  iomad  ni. 

Amliairc  air  an  eaglais  so  anns  a'  bheil  sinn  cruinn.  Mothuicb  a' 
chranag  so  anns  a'  bheil  mise  'seasamh,  an  staidhir  so  air  an  do  db'iricb 
mi,  agus  an  t-a,ite  anns  a'  bheil  mi  air  uaiiibh  a'm'  shuidbe.  Carson 
a  rinneadh  iad  ?  Nach  d'rinneadh  a'  chranaig  so  airson  a'  mhinisteir  ? 
— ard,  chum  's  gum  faiceadb  gach  aon  e  ;  an  staidliir  'ga  chuideachadli 
chum  tighinn  a  nuas  do'n  aite  so.  Kinneadh  na  b-aiteacban  'san  eag- 
lais airson  an  t-sluaigb,  air  am  faod  iad  suidlie  re  na  searmonachadh. 
Rinneadh  na  h-uineagan  airson  solus  a  leigeadh  a  stigb.  Cbuireadb 
lobbtacban  gu  h-ard,  airson  barracbd  sluaigl;  a  cbumail.  Chuireadh 
postacban  fodlipa  mar  thaic,  chum  an  cumail  o  thuiteam  agus  o  f  hail- 
ueachadh.  Uiimeadb  na  dorsan  chum  a'  ghaotb,  le  fuacbd,  a  cbumail 
a  mach,  an  tigb  a  dbeanamh  seasgair,  agus  a  dhunadb  'nuair  nach  robb 
feum  orra.  Cba'n  fhaic  tbu  leapaichean  ann,  no  aiteachan-radal. 
Tha  tliu  leis  a  so  a'  tuigsiiin  nach  ann  na  aite-taimb  no  cadal  a  tba  e. 
Cba'n  fhaic  tbu  prasach  no  buaigheal  ann.  Tba  tbu  leis  a  so  'tuig- 
sinn  nach  ann  airson  eich  no  bo  a  thogadh  e,  acb  gu'n  d'rinnear  e  gu 
bhi  na  thigh-aoraidh  do  Dhia. 

Nis,  nan  canainn-sa  riut  nach  do  tliogadb  an  tigh  so  riamb  le  neacli 
air  bitb — gu'n  robh  e  riamb  mar  so — gu'n  d'eirich  e  suas  leis  fein  tre 
thuiteamas,  direacb  mar  'tba  tbu  'ga  f baicinn — gu'n  d'fhas  am  balla, 
ua  clacban,  an  t-aol,  am  fiodh,  na  sgliadan,  na  b-aiteachan-suidhe,  a' 
chranag,  na  h-uineagan,  a'  ghloinne,  agus  na  b-uile  ni  ceart  mar  a  ta 
iad — gu'n  d'thainig  iad  ri  cheile  tre  timileatnas — am  b'urrainn  dhuit 
mo  cbreidsinn?  Cha  chreideadh  am  balachan  no  'chalag  is  ain- 
eolaiche  'nar  measg  mi.  Tbeireadh  tu  rium,  "  Cba'n  eil  fios  agam 
CO  'dhealbh  na  'thog  iad,  acb  tha  mi  Ian  chinnteach  gu'n  do  thogadh  e 
le  fear-eigin."  Nis,  tha  tbu  ceart ;  acb  innis  dhomh  am  faca  tu  riamb 
an  duine  a  thog  e  ? — am  faca  tu  an  slochd  as  an  tugadh  na  clacban — 
an  duine  a  shnaidb  iad,  a  charaicb  air  muin  a  cheile  iad — am  fear  a 
loisg  an  t-aol,  's  a  chuir  a'  ghaineamli  air  f  headh  ?  Am  faca  tu  a' 
choille  anns  an  dfhas  am  fiodh — an  saor  a  lochdraicb  e,  a  rinn  na 
b-aiteachan-8uidbe,  a'  chranag,  's  na  lobbtacban  ?  Am  faca  tu  am 
fear  a  rinn  a'  ghloinne  ? — am  faca  tu  an  gobhainn  a  rinn  an  obair 
iaruinn  ?  Cba'n  f  haca  tu  a  h-aon  dhiubli,  acb  tha  tbu  Ian  dhearbbta 
gu'n  robh  an  leithid  do  dhaoine  ann.  Tba  tbu  cho  cinnteacb  'sa  tha'n 
t-anam  a'd'  chom  gu'n  robh  an  leithid  ann,  oir  tha  tbu  leirsinn  obair 
an  landian.  Tha  sin  agad  mar  dhearbhadli,  agus  cba'n  eil  tbu 
'g  iarraidh  barrachd. 
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'Sann  direach  'san  doigh  clieudna  'tlia  fios  agad  gu  blieil  Dia  ann  ; 
oir  's  Esau  a  linn  a'  cliieag  as  an  do  cliladhaiclieadh  na  clachan — 
's  Esan  a  rinn  a'  clioille  as  an  do  gheanadh  am  fiodli — 's  Esan  a  linn 
an  t-iaruinn  as  r  i  d'rinnear  na  tairngnean — 's  Esan  a  rinn  a'  clilach- 
aoil  's  a'  jjhaineamh  as  an  d'rinnear  a'  gldoinne — 's  Esan  a  rinn  aa 
eolus  'tlia  tigliinn  a  stigh  air  na  li-uineagan — 's  Esan  a  rinn  na  huilean 
leis  an  leir  dliuit  an  solus,  a'  ciduas  leis  an  eisd  tlm  am  niinistcir.  an 
inntinn  leis  an  tuig  ihu  e,  a'  nilieothair  leis  an  cuimbnich  thu,  agus  an 
teanga  leis  an  aitliris  tliu  na  tlia  thu  cluinntinn. 

Ctiunnaic  mi  aon  unir  dealbli  maigliicb  agus  eoin.  Bha  iad  anbliar- 
racb  coslacb — cbo  imdeaclidacb  air  an  tarruing,  's  gu'n  saoileadh  tu 
gu'n  robli  iad  beo.  Tliaiiiig  cuilean  beag  coin  a  stigh  ;  's  air  dha 
aniharc  orra,  ghrad  thoisich  e  air  tathunnaich  's  air  leumraich  tim- 
chioll  orr,  a'  feuchainn  an  glacadh,  f<>  'bharail  gu'n  r  )bh  an  deo  annta 
— gu'n  robh  iad  beo.  Nis,  am  b'urraiim  teagamh  'hhi  aig  neach  air 
bith  gur  duine  'tharruing  an  dealbh  so  ?  Cha  b'urrainn  ;  ni  no  an 
rntih  e  comasach  a  bhi  an  teagamh  gur  e  Dia  'rinn  an  cuilean  beag 
'bha  tathunnaich  riu. 

Chuniiaic  mi  dealbh  aon  uair  oscionn  dorus  tigh-osda — dealbh 
sguaib  rhruineachd.  Thain-g  mart  a  bha  dol  seachad,  agus  dh'f  heuch 
i  greimeat-hadh  air  an  dealbfi  'na  beul,  a'  smuaineachadh  gur  sguab 
fhirinnich  chruineachd  a  bh'ann.  Nam  faiceadh  tusa  'n  dealbh  sin, 
nach  tuigeadh  tu  air  ball  gur  duine  tliaobh-eigin  a  tharruing  i  ?  agus 
is  dorha  gu'n  canadh  tu,  "  Da  riieadh,  is  gasd'  a  tharruing  e  dealbh 
na  sguaibe  chruincachd."  Nis,  'nuair  a  chi  thu  cruineachd  a'  fas  'san 
achadt),  a's  crodh  a's  caoraich  ag  ionaltradh  sa'  mhachair,  tha  fios  agad 
gur  neach  no  ni-eigin  a  rinn  iad.     'Se  an  neach  sin  Dia. 

An  uair  a  chluinneas  lu  sgeul  taitneach,  'bheil  a'  chluas  toilichte? 
Cha'n  eil  toileachas  air  bith  aig  a'  chluais.  An  uair  a  chi  thu  sealladh 
taitnich  air  bith,  am  beil  an  t-suil  toilichte?  Cba'n  eil — cha'n  eil 
solas  air  bith  aig  an  t-siiil ;  ach  tha'n  inntinn  toilichte.  An  uair  a 
chi  thu  sealladh  aiilidh,  a  dh'eisdeas  tu  sgeul  taitneach,  a  chluinneas 
tu  ceol  binii,  than  inntinn  toilichte.  80  an  ni  ris  an  abair  sinn 
toileachas-iniitinn.  Ach  ciamar  a  thachair  do'n  inntinn  sin  a  bhi 
agad?  'Natin  o  tluiiteamas  a  fliuair  thu  inntinn  ?  Cha'n  ann,  ni  mo 
na's  ann  o  tbuiteamas  a  thachair  do'n  chranaig  's  do  na  lobhtaichean 
so  a  bhi  '*;in  eaglais  air  a'  l)Iieil  mi  labhairt.  'Si  a'  choltiinn  an  tigh ; 
tha'n  t-aiiam  na  chomhnuidh  'san  tigh  sin  ;  agus  rinn  Dia  a'  chluas 
chum  tuaiin  bhinn  a  leiyeil  stigh  do'n  anam.  Rinn  Dia  na  suileau 
chum  's  gu'n  tigeadh  solus  a  stigh  mar  troimh  uinneig  ;  an  teanga, 
chum  's  gun)  faodadh  an  t-anam  labhairt  a<i:u8  innseadh  na  bha  'dliith 
air,  's  na  tha  e  a*  inothachadh  's  a'  toirt  fainear.  Rinn  Dia  na  casan 
chum  tigli-comhnuidh  an  anaim  a  ghiulan  mu'n  cuairt  o  aite  gu  h-aite  ; 
iia  lamhan,  chum  a  bhi  nan  seirbhisich  do'n  anam,  agus  gach  ni  a 
dheanandi  is  miannach  leis  an  anam.  Tha  feum  aig  a'  clioluinn  air 
biadh  a's  Ion  ;  agus  rinn  Dia  ati  teine  chum  a  dheasachadh,  agus  na 
fiaclan  chum  itheadh.  Tha  feum  aice  air  deoch  ;  rinn  Dia  an  t-uisge, 
agus  na  1)6  chum  bainne  'ilioirt.  Tha  feum  aig  a'  cholunn,  tigh  an 
anaim,  air  a  bhi  air  a  comhdachadh ;  agus   mar  bo   thug  Dia  air  a' 
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'chotan  fas  as  an  talamli.  Tlmg  e  seiche  do  na  bo,  agus  olunn  do  na 
caoraich  ;  agus  cliruithich  e  cnuimli  araidli  chum  siod' a  shniomh  dhi. 
Tha  feum  aiu^  an  duine  air  acf huinn,  cuiiijaidh  oibreachadh  ;  linn  Dia 
uime  sin  iarunn,  a's  unilia,  a's  luaidh,  airgiod,  a's  or,  a's  fiodh.  Tha 
fcum  aig  a"  diolnnn  a  bhi  blath  ;  agus  chroch  e  a'  glirian,  mar  iheine 
mor,  a  thoirt  solus  agus  bias  do'n  t-saoghal.  Tha'n  domhan  uile,  a' 
chruinne-CH,  an  saoghal  mu'n  iadh  a'  ghrian,  Ian  de  nariun  Dia.  Nacli 
leir  dliuit  'oibribh  anns  gach  aite  ? 

Ainhairc  air  an  leabhar  blieag  so  a  th'agani  a'm'  laimh.  Tha  e  Ian 
do  dhuilleagan,  's  gach  aon  dhiubh  sin  Ian  do  litrichean,  air  an  clodh- 
bhualadh  orra.  Tha  h-uile  focal  ceart,  agus  'na  aite  fein.  Cha'n  eil 
mearachd  air  bith  'san  leabhar  bhesg  so.  'Se  is  ainm  dha,  an  Tiom- 
nadh  Nuadh.  Cha'n  fhac'  thu  riamh  an  duine  'rinn  am  paipeir,  na'n 
«luine  'chuir  sa'  chlodh-bhualaidh  e,  a  chuir  gach  litir  'na  h-aite  fein  ; 
na'n  duine  'chuir  an  craicionn  caorach  so  mu'n  cuairt  da,  a  dh'fhuigh- 
eal  e  suas,  a  chuir  an  t-ainm  air  a  cliiil,  agus  a  chuir  anns  an  dreach 
shnaidhte  so  e.  Cha'n  fhac  thu  a  h-aon  seacli  aon  dhiubh,  ach  tha 
thu  Ian  chinnteach  gu'n  robh  an  leithid  ann.  Cha'n  fhaic  thu  iad,  is 
docha,  gu  brath  ;  ach  tha  thu  co  dearbhta  'sa  tha'n  cridhe  a'd'  chom 
gu'n  robh  iad,  no  gu  bheil  iad  beo. 

Direacii  mar  so,  tha  fios  agad  gu  bheil  Dia  ann  ;  oir  is  Esan  a  rinn 
an  cotan  o'n  d'rinn  duine  na  duilleagan  ;  an  stugh  de'n  d'ririnear  an 
ink  ;  craicionti  na  caorach  a  chuireadh  uime,  agus  a  th'air  a  dhath  's 
air  uidheamachadh  co  snasmhor. 

Bha  fios  aig  Dia  gu'n  gradhaicheadh  tus'  a  sholus,  agus  mar  sin 
chruithich  e  'ghrian  agus  a'  ghealach.  Bha  fios  aige  gu'n  gradhaich- 
eadh tusa  nithe  boidheach,  taitneach,  maiseach  ;  agus  mar  sin  chruth- 
aich  e  a  botha  braon  'sna  speuran,  chomhdaicii  e  a'  mhachair  le  brat 
aiilidh  gorm,  chruthaich  e  gach  blaih  cubhraidh 'tha  cinntinn,  chruth- 
aich  e  'choille,  agus  thug  e  air  meas  fas  a  craobhan,  agus  dearcan 
blasda  air  na  preasan  beaga.  Bha  fios  aige  gum  bu  taitneach  leat 
ceo)  binn ;  's  mar  so  tliug  e  guth  taitneach  do  d'  mhathair,  agus 
charaich  e  coisridh  bhinn  anns  gach  coille  a's  anns  gach  preas — eoini 
bheaga  bhinn  nan  spt'ur.  Bha  fios  aig  Dia  gu'm  biodh  feum  agaihh 
air  tighean  ;  's  mar  so  chruthaich  e  fiodh,  a's  claciian,  a's  teine.  Biia 
fios  aige  nach  robh  do  thuigse  no  do  reusan  agaibh  a  threbraicheadh 
sibh  gu  dilinn  do  neamfi,  's  mar  sin  rinn  e  am  Biobull.  Bha  fios  aige 
gu'n  robh  agaibh  droch  cridheachan,  truaillidh,  peacach  ;  agus  thug  e 
dhuibh  Sabaidean.  Bha  fios  aige  gu'n  robh  sibh  caillte,  fo  dliite  bais, 
eu-comasach  air  sibli  fein  a  thuarnadh,  neo-tiiogarach  pilleadh  'ga 
iormsuidh-se  ;  agus  gun  achaineadh  's  gun  iarraidh,  thug  e  a  Mhac 
dhuihh  mar  Slanuighear,  's  a  Spiorad  Naomh  "  chum  mothuchadh  a 
thoirt  duibh  air  'ur  cionta  agus  air  'ur  truaighe,  a  shoillseachadh  ar 
n-iniitinn  le  eolas  Chriosd,  ag  ath-nuadhachadh  ar  toil,  agus  mar  sin 
'gar  deanamh  deonach  agus  comasach  air  losa  Criosd  a  dhlu  gabhail 
d'ar  n-ionnsuidh,  mar  a  ta  e  air  a  thairgse  dhuinne  gu  saor  anns  an 
t-soisgeul."  Bha  fios  aige  gum  bu  mhiannach  leibh  a  bhi  beo  gu 
brath,  agus  mar  sin  rinn  e  neamh,  far  am  faod  sibh  a  bhi  beo  gu  dilinn 
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's  gu  biatli,  ma  dh'earbas  sibh  ann  an  Criosd,  ma  tha  sibli  math  agus 
naomb.  Co,  mata,  nach  'eil  a'  leirsinn  gu  bheil  an  saogbal  so  Ian  do 
Dbia,  agus  de  na  nitbe  a  linn  e  ?  Cba  mho  is  urrainn  dhuibh  teag- 
amh  'chuir  an  so  na's  urrainn  dhuibh  'bhi  fo  theagamh  am  bheil  no 
nach  'eil  suilean  aig  a'  bhalachan  bheag  ud  mu'm  choinneamh,  a's  mi 
'gam  faicinii  hin  f  hosguilte,  a's  iad  ag  amhaic  orm  *san  aodann.  Cha'n 
'eil  teagamh  sam  bith  na  amharras  orm  nach  'eil  anam  aig  gach  paisde 
lis  a'  bheil  mi  a'  labhairt,  ged  nach  f  haca  mi  an  anmaniia ;  oir  is  leir 
dhomh  mar  'tha  an  suilean,  an  lamhan,  an  casan,  agus  an  cinn  fo 
ghluasad,  agus  'gan  cuir  gu  feum  leis  an  anam  a  ta  annta. 

Agus  a  nis,  mo  chairdean  6g,  tha  sibh  a'  faicinn  's  a'  tuigsinn,  tha 
mi'n  dochas,  gu  bheil  liith  mor  agus  gloirnihor  mu'n  cuairt  duibh,  a 
tha  do  ghnath  a'  deanamh  math,  ged  nach  leir  dhuibh  e.  Nach  bu 
choir  dhuil)h,  mata,  an  Dia  sin  a  chuindineachadh,  a  ghradhachadh, 
agus  umhlachd  a  thoirt  dha?  Nach  bu  choir  dhuibh  smuaineachadh 
uime  'nuair  a  theid  sibh  a  luidhe  'san  oidhche  ;  oir  is  Esan  a  ghabh 
curam  dhibh  re'n  latha,  a  dhion  sibh  o  cunnart,  a  bhuilich  oirbh  gach 
sochair  agus  coram  a  sheilbhich  sibh?  Aidichibh  so,  air  'ur  gliinaibh 
tuitibh,  agus  thugaibh  taing  d'a  ainm.  Cuimhnichibh  air  sa'  mhad- 
uinn  a  ris  ;  oir  is  Esan  a  ghlcidh  sil»h,  a  dh'fliair  tliairis  oirbh,  a 
dhuisg  sibh,  agus  a  dli'fhosgail  'ur  suilean  chum  solus  na  greine 
'fhaicinn  a  ris.  'Se  'thug  inu'ii  cuairt  nach  robh  an  leabaidh  an  raoir 
dhuibh  na  uaigh.  O  !  guidhihh  air  gu'n  cum  e  sibh  o  pheacadh  re'n 
latha.  Cuimhnichibh  air  'nuair  a  theid  sibh  am  mearachd,  'sa  ni  sibh 
ni  air  bith  as  an  raihad,  ma  'pheacaicheas  sibh  ann  an  cainnt,  ann  an 
gniomh,  no  ann  an  smuain.  Tha  'shuil  do  ghnath  oirbh.  Smuain- 
ichibh  air  'nuair  'tha  sil»h  linn,  no  bochd,  no  euslan  ;  oir  's  Esan  is 
urrainn  'nr  leigheas.  Smuainichibh  uime  air  la  na  Sabaid,  oir  'se 
fein  'thug  an  t-Sabaid  dhuibli.  O I  thugaibh  urram  da  'ainm  ard 
agus  gloirndior.  'Se  'thug  dhuibh  gach  beannachd  ;  seadh,  am  bean- 
nachd  anns  a'  bheil  gach  beannachd  eil^  fillte  steach — Mac  a  ghraidh 
gu  basachadh  air  ar  son.  Mo  leanabanan  beaga,  na  mheoraich  sibh 
air  'ur  teaiigan  an  dara  Dan  ?  Mar  d'rinn  sibh  so.  foghlumaibh  e  gun 
dail.     Cuiridh  mi  nis  a  sios  a'  cheud  da  rann.      Slan  leibh  !      Amen. 

Na  speuran  Jird  is  aillidh  dreaoh, 
'S  a  sgaoil  an  gorm-bhrat  cian  a  mach, 
Le'n  reulta  dealrach,  maiseach,  grinn, 
'Tha  seinn  d  an  Chruithear  co-sheirm  bhinn. 

Tha  'ghrian  gun  sgios,  o  la  gu  la, 

A'  sgaoileadh  cliii  a  Dia  's  gach  ait', 

'S  a'  glaodhaich  feadh  gach  tir  fa  leth, 

"  Cia  treun  an  Dia  'thug  dlioinh  mo  bhith  !" 
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BEATHA   AGUS  EUCHDAN  AN  RIDIRE 

UlLLEAM   WALLACE. 

Earraxn  IV. 

Dh'fhag  sinn  Wallace,  ann  an  eilean  Lochlibhain,  agus  tliubliairt 
sinn  gum  fagadhmaid  e  an  sin  ag  iasgacli  blireac  car  mios.  Gabliaibli 
ar  leisireul,  a  Cbuairteir  uiseil  ;  'se  bha  sinn  a'  ciallacbadli,  nacli 
cluinneadh  sibh  uainn  tuilleadli  car  mios.  J T «//ace  ag  iasgacli  blireac, 
agus  Albainn  na  tom-coin  do  na  Sasunnaich  I  Clia  b'e  an  tlam  a 
bh'air  a  cliuigeil — clia  b'e  an  i-iasg  airsun  an  do  bhiadh  e  'dlmbhan  ! 
An  ceann  latba  no  dha,  thug  e  baile  Pheaiit  air  a  ris.  Cbaidb  innse 
dlia  air  an  ratliad  gu'n  robb  brathair-a-ndiatliaii-  am  priosan,  le  ordugh 
Cbaiptein  Thomais  Weir — Sasunnacb  gun  iocbd,  gun  trocair,  aig  an 
robh  cuig-ficliead  saigbdear  fodha.  'Nuair  rainig  Wallace  a'  cboimh- 
earsnachd,  chuir  e  gille  loimbe,  feucb  am  faigheadh  e  atb  no  aodainn 
air  an  abhuinn  Taiha  far  am  faiglieadli  iad  tbairis.  Mar  bba  fortan 
an  dan,  thacliair  an  gille  air  iasgair  a  tliairg  a  glifola  do  Wallace  agus 
d'a  dliaoine  an  na«gaidh.  Cita  b'e  'mliain,  ac!i  dbaisig  e  thar  an 
abhuinn  iad,  agus  thug  se  iad  lorn  'us  direach  gu  tigh  JVeir.  Thug 
Wallace  an  t-uram  do  JVeir  gu'n  do  chuir  e'n  ceann  dlieth  le  'chlaidh- 
eamh  fein,  asrus  leig  e  le  'ghillean  an  ceithir-ficliead  's  an  naoi-deug  a 
spadadh.  Thug  e  nis  an  uamh  air  far  an  robh  brathair-a-mhatbar  ann 
an  iaruinn,  agus  leig  e  mar  sgaoil  e.  Air  an  la'r-na-mhaireach, 
chruinnich  iad  a'  chreach  ;  agus  'nuair  'thuit  an  oidhche,  mu  dhorchadh 
nan  trath,  thug  iad  Dunbreatun  orra. 

Bha  banntrach  sa'  bbaiie  so  air  an  robh  eolas  aig  Wallace;  agus 
mu  cliamhanaich  an  latha  bha  e  aig  a  dorus.  Dh'fhalaich  i  e  fein 
agus  a  ghillean  a  thiotadh  ann  an  sabhal  glaiste,  agus  thug  i  dha 
naoinar  mhac  foghainteach  a  bh'aice  a  sheasanih  coir  Albainn  !  Thug 
Wallace  oirre  dol  agus  comhanadh  'chur  le  cailc  (cha  b'aiiii  le  fuil) 
air  dorus  gach  tighe  anus  an  robh  mac  Sasunnaich.  B'i  'bhanntrach 
nach  obadh.  Rinn  i  mar  dh'iarr.  Chaidh  an  t-aingeal-bais  a  nis  a 
mach  ;  agus,  air  feadh  na  h-oidhche,  cha  robh  tigh  a  bh'air  a  cliailc- 
eadh  nach  do  chuir  e  ri  theine  ;  agus  mu'n  robh  fios  aig  a'  chuid  eile 
de'n  bliaile  ciod  a  thacliair,  blia  e  fein  amis  a  she6id  ann  an  uanihannan 
Dliunbreatun!  An  ath  oidhche  thug  Wallace  Rosneoich  air.  Mharbh 
e  mu  cheithir-fichead  Sasuiuiach  'bha  dol  dhachaidh  o  bhanais.  Thug 
e  nis  an  caisteal  air.  Mharbh  e  na  bha'n  sin.  Chaith  e  seachduinn 
ann,  agus  chuir  e  sop  teiiie  ris. 

Cha  robh  gearastan  an  Albainn  a  nis  nacli  do  striochd  ^\o  Righ 
lomliar,  acli  caisteal  Shrila.  Sheas  an  caisteal  so  'niach  curr  'us  da 
mhios  ;  ach  ma  dheireadh  "  cha  robh  niir  bidh  aca,  cha  robh  diar 
dibhe  aca,  cha  robh  fold  connaidh  aca,  cha  robh  spong  teine  aca" — 
b'eiginn  striochdadh  I  'Nuair  'chunnaic  lomhar  gu  rcbh  Al!)ainn  a 
nis  fo  chis,  agus  gu'n  do  mhionnaich  gach  tighearna  's  gacii  moirear  a 
bhi  dileas  ach  Wallace,  chuir  e  roimhe  nacli  biodh  so  mar  chloich  'na 
bhroig,  no  mar  chailein  'na  fiiiacail.     'Se  "rinn  e  nis,  thaii"-  e  tii  chiad 
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marg  do  dh'airgiod-cinn  as.  'Nuair  nacli  d'linn  so  feutn,  chuirenios 
a  Sasunn  ridire  Albannach,  Iain  De  Mowbray,  agus  fear  Halihurton, 
Albaiiuacli  eile,  a  blia  aon  uair  a'  cogadli  fo  bhralaicli  Wallaice,  acli  a 
gldacadh  'miair  gheill  caisteal  Sliiila.  Ciod  an  doigh  a  gfiabh  iad  air 
Wallace  fhaotuinn  a  macli,  cba'n  eil  e  soirbh  a  radh  le  cinnt — tba  e 
air  a  radb  gu'n  do  bbrib  iad  Iain  Cutach,  a  gbille ;  acb  aon  ni  tba 
cintiteacb — 'se  sin,  gu'n  deacb  a  bbraili  agus  a  gblacadb  mu'n  am  so 
le  Sir  Iain  Menteith,  bratliair-mathair  Sbir  Ian  Stiubbart,  a  tbuit  ann 
am  blar  na  b-Eatjlaise-brice.  Tliaiiiig  iad  air  'san  oidbcbe,  aig  Boh- 
Moyston  cuig  mile  mu  ear-tbuatb  air  Glascbu,  's  e  'na  leabaidn  ;  agus 
a  thiotadii  liubbair  iad  e  do  dli'lombair.  Cba  luailbe  'rainig  iad 
Lunuinn  b'is,  na  thug  iad  e  gu  talla  mor  Westminster.  Cbuir  iad 
crun  do  s'llataig-nam-buadh  air  a  cbeann,  mar  Rj)i(l ;  agus  db'fbeucb 
iad  e  mar  reubalacb — mar  neach  a  loisg  am  bailtean,  's  an  caisteil, 
's  a  ml)arbb  na  miltean  d'an  cinneacb.  Tiiui)bairt  Wallace  riu,  suil 
m'an  aodann,  gu'n  do  loisg  's  gu'n  do  mbarbb,  's  gu'n  deanadh  e 
fatbast  e  an  aobbar  a  dbutlicba,  nam  biodb  an  cotbrom  aige  ;  ach 
nacb  b'urrainn  iad  a  dtiearbbadb  gum  bu  reul)alacb  e,  a  cbionn  nach 
do  mbionnaicb  e  riamb  a  bbi  dileas  do  righ  Sbasuinn,  's  nach  mion- 
naicheadh. 

Mo  chrcacb  I  cba  robb  fear  ann  a  sbeasadli  do  choir  ! — cba  robb  do 
sheise  ri  d'  cbul,  a  Wallaice  !  Chaidb  a  dhiteadb.  Tliu2;adb  dbeth 
an  crun.  Cheangladb  e  le  slabbraidhean  iaruinn  ri  earball  eicb,  agus 
shlaodadb  mar  so  troimb  sraidean  a'  bhaile  e,  gus  an  d'  rainigear 
Sniitfijield,  far  an  robb  a'  cbroicb  diiubb  's  an  dul  mallaicbt'  a'  feith- 
eamb  air  !  Chaidb  a  nis  a  letb-chrochadh — 'se  sin,  leasradh  a  nios  e 
lelb-mbarbb.  Tliugadb  a  mliionach  as  a  chom,  a's  loisgeadii  mu 
cboinneamb  a  shui!  e.  Thug  iad  an  sin  an  ceann  dbeth,  agus  roiim 
iad  a  chorp  na  cbeithir  clieitbreaniian  I  Cba'n  fhoi^hnadh  so  ;  ach 
cbuir  iad  a  cbeann  air  stob  ard  fiodh  air  drochaid  Lunuinn,  agus  a 
sblinnein  deas  air  drochaid  Netccastle.  Cbuir  iad  a  sblinnein  toisgeil 
gu  Berioich,  a  chas  dheas  's  a  shliasaid  gu  Peairt,  agu«  a  cheitbreamh 
cli  gu  Aber'ain  ! 

Ibuit  a  nis  an  dubb-oidbche  air  Albainn  !  Cbuir  a  b-iarmailt  oirr' 
a  callaid  bbioin.  Chaidb  tonn  'us  traigb  gu  caoidh.  Chaidb  a' 
chubbag  's  an  smudan  gu  bun  nan  dos.  Sbearg  fiar  'us  fochann. 
Sbil  gach  craobh  a  b-ubblan,  a's  chaidb  mnatb.an  'us  maigbdeanan  gu 
gabhadh  's  gu  bas-bhualadli.  Acb  dh'fhas  agus  dh'at  cridbe  gach  tir. 
Chite  morcliuis  agus  moraclid  a'  steidheachadh  'nan  gnuis — chite 
ardan  a'  lasadb  'nan  gruaidb,  ai!;us  lasair  meanmna  anns  gach  suil  ! 
Cha  robb  oidhclie  gun  a  latba  na  dcigb,  's  cba  robb  geambradh  gun 
earracb.  Cbuir  thusa,  lombair,  Albainn  gu  fidang — cluiir  thu  tamailt 
oirre  nach  d'f  liuair  i  riamb,  's  nacb  d'f  liulaing  i  ;  acb  mu'n  tig  sua 
miosan  o'n  diugb,  tliig  diagbaltas.  Cluinn  flapraich  a  sgiatban  ! 
Beiridh  e  ort ;  agus  Albainn  gbradbach,  a  tha'n  diugb  bronach,  bitbidh 
i  aigbearach — Albairm  gbradbach,  a  tiia'n  diugb  fo  dhaorsa,  bithidh  i 
saor  !  (7e(l  'tba  Wallace  marbb,  tba  Bruce  bco — gcd  'tba  Carlisle  an 
Sasuim,  tba  BamiocMmrn  an  AlbaiiDi!  ajius  latba  fuileacb  Bhamtock- 
biirn  gbc'ibh  gairdean  romach  Albainn  buaidh  I 
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Thug  mi  nis,  a  Cliuairteir  uiseil,  mar  "frlteall  mi,  beatlia  Wallaice 
gu  crk!).  Taing  dliuiblise  airson  'ur  sioblialtachd  ;  agus  creidimb  mi 
gur  math  leam  fada  beu  sibh. 

Mactalla. 

Eileaii  ChoUa,  1S4-2. 


MAC    A'    BHALBHAIN. 
Sgeul  FIrinneach. 

Tha'n  sgeul  a  leaiias  direach  mar  'thainig  e  o  phean  a'  bhalbliain  a 
dh'imiis  e: — 

'•  Rugadh  mise  ann  an  gleann  tiorail  an  Sasunn.  Bha  m'  aihair  's 
mo  nihdtliair  balbh,  's  cha  robh  paisd  ac'  acli  mise.  Blia  iadsan  gun 
chl:t,i'<tieachd  's  gun  chomas  labhairt  o  na  rugadh  iad,  agus  bha  mise 
seaciid  bhadhii'  a  dli'aois  mu'n  cuala  mi  focal  a  beul  duine  heo. 
Bha'in  bothan  anns  an  robh  m'  athair  's  mo  nihathair  a'  condmuidh 
ann  an  gleann  monadail,  air  bruaich  aibbne.  Cha  robi)  moran  a'  gabh- 
ail  ail  rathaid,  's  bha  muinntir  an  aite  anbharracii  coinihneil  doibh. 
Cha  do  gliabli  neach  air  bith  truas  dluomsa,  agus  ciia  d'thug  neach  air 
bilh  oidheirp  air  fosjhlum  a  thoirt  dhomh.  Biia  mi,  mar  bu  dii  dhomh, 
anbliarrach  aineolach.  Cha  do  tliuig  mi  ni  air  bilh  de  na  bha  tachairt 
mu'm  thimchioll.  Na  bataici.ean  'bha  seoladh  'san  locli  uisjrp,  shaoil 
mi  gum  b'eoin  a  bh'annia.  Ach  b/ia  seorsa  do  bheachd  agam  air 
seadli  mo  pharaiitan,  ciod  a  bha  "dhitli  orra,  air  coslas  an  sul,  agus  air 
na  comharraidhean  "l)ha  iad  a"  deanamh. 

"  'Nuair  'bha  mi  aois  sliea  bliadhna,  chaocliail  mo  mhathair.  Cha 
robh  fios  agam  air  an  am  sin  ciod  bu  chiall  do  bfias ;  ach,  mo 
thruiiighel  tha  fios  agam  a  nis  air.  Miiothuich  mi  m' athair  aig  taobh 
a  leapach  gu  trie,  a  chearin  air  'uchd,  's  e  silleadh  nan  deur.  Tliug 
mi  fainear  gu'n  d'rinn  i  spairn  mhor,  gu'n  do  ihuit  i  seachad,  's  cha  do 
gbluais  i  luiile.  Tamull  bi-ag  na  dheigh  sin,  dh'eiricli  m'  athair  o 
thaobh  na  leapach.  Cldisg  e,  mar  a  shuain.  Ghlac  e  mi  air  laimh. 
Chaidh  e  much  air  an  dorus,  Ghlais  e  'ciialiaid  na  dheiL'li.  Thog  e  mi 
air  a  ghuaiilibh,  agus  giiiulan  e  mi  gu  bothan  beag  dliuh  do  laimh. 
Cha'ri  eil  fios  agam  ciamar  a  thuig  iad  na  bh'air  'aire,  ach  giiabh  iad 
curam  dhiom.  An  sin  chaidh  e  mach.  Chunnaic  mi  e — luidh"  e  air 
a  (ihiuim  dluth  do'n  aite.  Thug  mi  fainear  gu'n  robh  e  'caoidh  's  a' 
siabadh  air  fai'.'h  nan  deur  o  'ghruaidh.  Dh'amhairc  each  air,  a's  tliuig 
mi  gu'n  robli  raulad  orra.  Dii'eirich  e,  dh'fhalbh  e,  's  cha'n  fhaca  mi 
rianih  tuillidh  e. 

"  Seachduinu  na  dheigh  sin,  thainig  seann  duine  liath  aosmhor,  agus 
thuig  mi  o'n  am  sin  gum  b'e  ministeir  na  sgireachd  a  bh'aiin.  Rug  e 
orm  air  laimh,  agus  thug  e  mi  d'a  thigh  fuin,  far  an  robh  moran  do 
mhuinntir  na  duthclia  cruinn.  Beagan  na  dheigh  sin,  giiiulan  iad  da 
chiste  diiubh  mach  as  an  tigh.  Thog  iad  air  an  guaillilih  iad,  agus 
chaidh  iad  air  an  aghart.  Clia  robh  tuigse  na  eolas  air  bitli  agam  — 
cha  robh  fios  agam  air  aghaidh  an  t-saoghail  mlioir  ciod  a  bha 
'nan  aire  ;  ach  thainig  eagal  orm,  a's  chritli  mi,  agus  biia  mo  chridhe 
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a'  bualadh  mar  gu'n  sgaineadh  e.  Chaidh  iad  air  an  aghart  gns  an 
d'rainig  iad  aite  uaine,  taobh  a  stigh  do  slieann  blialla,  far  an  robh 
seann  eaglais,  agus  moran  leacan  agus  tolmanan  uaine.  Cha  robh 
beacbd  air  bith  agam  ciod  an  seors'  ;\it'  a  bb'ann.  Cbunnaic  mi  slochd 
domhainn  dorcha.  Leig  iad  sios  an  da  cliiste  dhubh  'san  t-sloclid  so, 
taobh  ri  taobh.  Bha  na  h-uile  aon  muladacb,  agus  cha  robh  fios  agam 
c'arson.  Ged  a  bba  mi  balbh,  cba  robh  mi  uile  gu  leir  bodbar. 
Chuala  mi  fuaim  na  h-uireacb,  mar  a  tbilg  iad  i  air  a  h-ais  a  stigh 
do'n  t-slocbd,  agus  thairis  air  an  da  ciiiste.  Cha  chuala  mi  riamh 
fuaim  CO  bronach  eagalach.  Chuala  mi  fuaim  an  tairneanaich  o'n  am 
sin,  agus  mactalla  'ga  f  hreagairt  o  mhile  creag  ;  ach  cha  robh  an 
fhuaim  sin  an  deicheamh  mile  cuid  co  uamhasach  ri  fuaim  na  h-uir- 
each  's  na  criadha  'bha  nis  air  an  tilgeadh  air  an  ais  leis  an  t-sluasaid 
do'n  t-slochd  dorcha  so. 

"Lionadh  an  slochd,  agus  tlireoraich  iad  mise  air  m' ais ;  agus 
chairich  iad  mi  fo  churam  seann  mhnatlia  bodhar,  a  thug  dhomh  comas 
labhairt,  a's  leughadh,  a's  sgriobhadh.  Ach  cuimhne  an  lalha  thruaighe 
sin  aims  am  faca  mi  an  da  chiste  dliubh  ud  air  an  carajnh  'san  aon 
shiochd,  a's  an  cuala  mi  fuaim  na  h-uiieach  air  na  bordan,  cha  di- 
chuimhnich  mi  gu  dilinn.  Bha  e  air  a  dheargadh  air  mo  chridhe,  ged 
nach  robh  fios  agam  fad  iomad  bliadhna  gur  e  tbrradh  m'  athar  's  mo 
mhathar  a  bh'ann." 


SGEUL  AIR  BUIDSICH  FO  RIOCHD  MAIGHICH. 

'S  iomad  sgeul  a  chuala  mi  mu  bhuidseachd,  agus  mu  nithe  amaid- 
each  'san  aimsir  'chaidh  seachad,  air  nach  'eil  math  'bhi  tighinn  thairis 
— an  fhaoineis  is  goraiche  air  an  cualar  iomradh  riamh.  Gidheadh, 
tha  daoine  f  hathast  sa'  Gliaidhealtachd  a'  creidsiim  gu  bheil  cuinhachd 
aig  buidsichean  riocl)d  maighich  a  ghabhail  'nuair  is  alii  leo  ;  agus  is 
gann  'tha  e  comasach  a  chuir  mar  fhiach  orra  nach  'eil  anns  na  barailibh 
sin  ach  baodhaireachd  gun  chiall.  Tlia'n  sgeul  a  leanas  fior.  Tha 
sinn  'ga  Ian  chreidsinn,  agus  is  fhiach  e  innseadh.  Mar  biodh  fios 
againn  gu'n  robh  e  fior,  cha  tugamaid  aite  dha  sa'  Chuairtear. 

Bha  aon  de  righrean  na  h-Alba  'blia  fior  deidheil  air  sgeulachdan 
eisdeachd,  agus  e  fein  Ian  do  dh'f  hearas-chuideachd  agus  fala-dha. 
Ach  thachair  dha  air  feasgar  araidh  a  bhi  trom-iiintinneach  agus 
muladacb.  Cha  b'urrainn  d'a  chuirtearan  's  do  na  daoine  mor  'bha 
mu'n  cuairt  da  a  spiorad  a  tiiogail,  na  uiread  agus  a  thoirt  air  gaire  a 
dheanamh.  Dh'fheuch  iad  gach  doigh  a  b'urrainn  doibh,  ach  cha 
deach  aca  air  a  dheanamh.  Ma  dheireadh,  thionndaidh  e  ri  ministeir- 
sgireachd  a  bha  lathair,  agus  dli'f heoraich  e  an  robh  buidsichean 
fhathast  lionmhor  anns  an  duthaich  'san  robh  esan  a  comhnuidh. 

"  Mata,"  ars'  am  ministeir,  "  cha'n  eil  mi  fein  ro  chinnteach.  Tha 
cuid  ag  radh  gu  biieil,  agus  cuid  ag  radh  nach  'eil  an  leilhid  idir  ann.'' 

"  An  leithid  ann!"  ars'  an  righ.  "  Tha  an  leilhid  aim  ;  gun  teag- 
amh,  tha.      Chuala  mi  fein  sgeul  air  buidsich  a  b'abbaist  riochd  maigh- 
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ich  a  ghabliall  gu  trie  ;  's  cha  robh  sealgair  *san  dulliaich  a  b'unainn 
a  marbliadli,  ged  is  iomadh  urcliair  a  loisgeadfi  oine." 

"  JNlata,"  ars'  am  ministeir,  "  clia'n  Hiaod  mi  aicheadli  nach  cuala 
mi  leitliid  sin  do  ill  ;  agus  o  na  rinn  'ur  moralachd  a  cbuir  mu'ni 
clioiiiiieamh,  cha  dana  learn  aideachadh  gu'n  do  tbacbair  iii  de'a 
t-seorsa  sin  aon  uair  dliomli  fein,  ged  nach  toil  learn  'bhi  tighinn 
thairis  air  a  leithid,  a's  ged  is  docha  nach  crcid  maithean  niur  na  cuirt 
ino  sgeul,  agus  gu'n  dean  iad  fochaid  orni  a  cliionn  a  bhi  tighinn 
thairis  air  a  leithid.  Gidheadh,  cha'n  iiniis  mi  ach  smior  iia  firinn 
mu'n  chilis,  agus  direach  mar  a  thachair  i." 

"  Dean,"  ars'  an  righ.  "  Cha  chridhe  leo  fanaid  no  magadh  a 
dheanamh  ort.      Cluinneam  an  sgeul.      Suidh  nail  dluth  dhomh." 

"  iMata,  le'r  cead,  bha  moran  dhaoine  'san  ait'  a'  bheil  mise  'comli- 
nuidh  fo  bharail  gu'n  robh  comas  aig  buidsichean  dol  a  mach  an  riochd 
creutairean  eile,  's  gum  bu  ro  bhitheanta  leo  riochd  maighich  a  ghabh- 
ail ;  agus  chiteadh  iad  a'  mirreag,  's  a'  leum,  's  a'  cleasachd  mu 
bhruachan  an  uillt,  dliilh  do'n  eagiais,  gun  f  hios  cia  as  a  thainig  iad  ; 
agus  bha  sgath  aig  daoime  rompa.  Tha  iad  ag  radh,  'nuair  'tha 
"buidseach  an  riochd  maighich,  nach  dean  luaidh  croR  oirre,  's  nach 
dean  ni  air  bith  ach  crioman  airgiil  as  a'  ghurina  deargadh  oirre,  's  gu 
li-araidh  ma's  sealgair  6g  a  loir^geas  oirre.  Chuala  mi  mo  mliathair 
ag  radh  nach  'eil  ni  is  fearr  agus  is  ciniite  na  putan  airgid,  ma 
thachras  do  neach  sin  a  bhi  aige  air  a  shiubhal.  'Nuair  a  loisgear  air 
a'  bluiidsich  le  putan  airgid,  le  neach  aig  a'  bheil  cuimse  mliath,  tha  e 
air  a  radh  nach  faicear  a'  mhaigheach  tuille — gu'n  tar  i  as  ;  ach  gum 
faighear  seann  chailleach  liaih  chrubach  cul  garaidh  an  ail-eigin  ;  agus 
ma  laimhsichear  's  ma  rannsaichear  i,  gum  laighear  am  putan  'na 
taobh-CLiil,  a's  i  call  na  falla.  Cho  cinnteach  'sa  tha  mi  beo,  chuala 
mi  so  o  m'  nihathair,  agus  o  Shednaid  nan  Eun,  seann  bhean  aig  an 
robh  anbharra  eolais  mu  na  nithe  so.  Ach  coma  co  dhiubh,  innsidh 
mi  na  thachair  dhoirdi  fein — na  chuimaic  mi  le  ni'  shuilean  ;  agus  air 
in'fhacal  onorach,  cha'n  abair  mi  (iiog  ach  an  fhuinn. 

"  Blia  mise,  an  laiihean  m' oige,  agus  duine  coir  a  bha  na  sliealgair 
anbharrach  teoma,  air  am  aiaidh  a  mach,  le  gunna  an  t-aon  againn. 
Cha  robh  mise  teom,  ach  bha  ainm  mor  aigsan.  Leagadh  e  coiieacf;- 
dubh  air  iteig,  agus  gu  trie  mharbhadh  e  letii-dusan  feadag  leis  an  aon 
urchair.  Chunnaic  mi  e,  le  gunna  fada  Spaindeach,  a'  marbhadh 
guilbearnaich  'san  traigh  le  peilear.  Chaidh  esan  agus  mise,  mar  bha 
mi  ag  ladh,  mach  a  shealgaueachd  air  fe^sgar  araiclh,  le  fras  chaol 
anns  gach  gunna,  a's  duil  againn  ri  cearcan-tomain  fhaotuinn.  Cha 
<lo  thachair  ni  air  bith  oirnn  fad  iiine  mhoir;  ach  ma  dheireadh  leum, 
mar  a  shaoil  sinne,  maigheach  ghlas  fhad  chluasach  a  mach  a.  tomau 
reanaich,  dluth  do  Charn  na  Cailliclie.  Bha  cii  eunachaidh  againn  ; 
ach  'sann  a  phill  e  air  ais,  's  a  dha  chluais  sios  air  'amhaich,  agus 
'earball  eadar  a  dha  chois  ;  a's  rinn  e  donnal  bhronach  air  mo  chiilaobli. 
Euith  an  creutair  a  chuir  sinn  air  a  cois  as  a'  charn  ronihainn,  gu 
<lireach  cosndiuil  ri  maigh  ch  ;  agus  'i.uair  a  bhrosguii  sinn  an  cii, 
chaidh  e  na  deigh  mar  a  dheanadh  e  an  deigh  maighich  eile.  Lean 
sinn  an  creutair,  gun  teagamb  air  bith  na  amliarras  nach  maigheach  a 
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bh'a^ainn.  Bha'm  feassi^ar  aillidh,  'san  fhogharadh,  agus  blia  'gheal- 
ach-Ian  direach  ag  eiiidh  cul  nan  cnoc.  Ach  coma  co  dliiubh,  lean 
sinn  air  toir  na  seilg,  gun  smuaineachadh  gur  creutair  eile  bli'ana 
ach  maigheach.  Ma  dheireadh  gliabh  i  car  rnu  chnoc,  agus  thai  nig 
sinne  mar  asdar  urchair  dhi.      Thog  mo  cbaraid  a  ghunna  ri  'shiiil. 

Ghabh  e  cuimse  ghasda.      Loisg  e ;  ach  cba  d'flialbh  an  urchair cha 

d'rinn  ach  am  fudar-cluaise  lasadh.  Chuir  mise  an  gunna  ri  m* 
ghualainn.  Dh'fheuch  mi  ri  cuimse  'ghabhail ;  ach  thainig  seorsa  da 
laigse  a'm'  laimh — seorsa  do  chadnl-deilgneach — 's  cha  b'urrainn  domh 
an  dealg-tharruing  a  ghluasad.  Cha'n  eil  fios  agam  air  thalamh  ciod 
a  dh'eirich  dhomh.  Blia  mo  lamh  air  crith,  's  mo  sliuil  a'  ruilh, 
's  mo  chridfie  a'  bualadh  le  farum  iongantach  an  taobh  a  stigh  dhomh. 
Ciod  a  th'agaibh  dhetb,  dh'ffialbh  an  <;reutair  ;  ach  chuir  siiiiie  romh- 
ainn  a  leantuinn.  Bha'n  cu  na  deigli.  Chuir  sinn  na  grunnaichean  'nan 
uidheam.  Thainig  Kis  mo  laimh  air  ais.  Thainig  i  'rithisd  tarsuing 
oirnn.  Loisg  mise,  ach  c!ia  do  chuir  mi  roin  aisde.  Thog  i  a  h-earball 
gearr  le  fochaid,  a's  tliar  i  as.  Leig  mo  cbaraid  dairearach  mhalh  na 
deigh  ;  ach  bha  e  co  math  dha  gunna-spiitain  a  leigeadh  rithe. 
Dli'fhalbh  an  creutair,  a  shaoil  sinn  gum  bu  mhaigheach,  air  a  h-agh- 
art  gu  torn  na  h-eaglais  ;  a's  lean  sinn'  i.  Fhuair  sinn  cothram  eile 
oire.  Loisg  siim  le  cheile  'san  aon  mhionaid  ;  ach  bha'n  creutair  co 
luath  luji^limhor  'sa  bha  i  air  tus.  Thug  i  stigh  oirre  'measg  nan 
larach  bhriste,  agus  siime  fad  na  h-iiine  a'  smuaineacliadh  gur  maigh- 
each a  bh'againn.  'S  iomad  sgenl  eagalach  a  bha  air  aithris  mu  na 
laraichean  so — sgeulachdan  is  minig  a  thug  air  m'  flialt  eiridh  air  mo 
cheann  le  uamhas.  Thachair  do  chlachair  a  bhi  biiseadh  cuid  de  na 
seann  laraichean  so  o  chionn  beagan  bhiiadhnachan,  agus  ciod  a  fhuair 
e — Ni-Math  eadar  sinne  'san  t-olc — ach  cnamhan  duine  mairbh,  a 
bh'air  am  folach  sa'  bhalla,  's  gun  teagamh  sam  bith  air  a  n.hortadh 
'sna  h-amanan  dorcha  sin.  Ubh,  ubh  !  b'iadsan  na  h-amanan  oilteii ! 
Gha'n  eil  Bos  ciod  tuille  'fhuair  na  chual'  an  clachair,  ach  cha'n 
f  hacar  deoch  na  daorach  air  riamh  na  dheigh  sin  a  rithisd-  Ach  coma, 
chaidh  mi  air  falbh  o  m'  sheanachas.  Chaidh  sinn  a  stigh  air  an  dorus 
mhor,  'measg  na  Idraich  bhriste.  Bha  gathan  na  gealaiche  'dearsadli 
air  feadh  an  ait'  udlaidh  ;  agus  ciod  a  cnunnaic  sinn,  gu  cead  duibhse, 
ach,  mar  a  shaoil  sinn,  a'  mhaigheach  ghlas,  na  cruban  dliith  do  cheann 
na  h-eau'lais,  aig  lie  a'  mhanaich.  Bha  mise  deas,  agus  brath  losgadh. 
oirre  ;  ach  bhac  an  duine  coir  mi — 's  b'e  sin  esan,  am  f  ior  dhuine 
cneasda  mothachail ; — bha  urram  aige  do'n  aite.  b'meid  e  orm  fein. 
"  Thoir  dhomh,"  ars'  eaan,  "  na  putanan  airgid  'tha  ann  am  muilich- 
innean  do  leine."  Bha  sin  agam  air  an  am,  putanan  bhoidheach 
luachmhor  do  chlachan  pnseil,  air  an  suidheachadli  ann  an  airgiod. 
"  Thoir  dhomh  iad,''  ars'  esan,  le  euth  solaimte,  stolda,  samhach. 
Thainig  crith  air  m'  fheoil.  Cha  d'thubhairt  mi  diog;  ach  ghabh  mi 
mo  phutaiian  ghasda,  a's  thug  mi  dha  iad.  Chuir  e  putan  mo  laimh 
dheas  'na  ghunna  fein.  "  So,"  ars'  esan,  "  cuir  am  fear  eile  a'd* 
ghunna  fein."  Rinn  mi  so.  " 'Bheil  thu  deas  ?"  ars' esan.  "Tha," 
arsa  mise,  gu  samhach,  's  am  fallus  a'  braonadh  sios  air  mo  dhruim. 
*'  Gabh  cuimse  mhath,"  ars'  esan,  "  an  ainm  nan  cumhachdan  math." 
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Chuir  sinn  na  gunnachan  ri'r  guaillaibh,  a's  loisg  sinn  'san  aon 
inbionaid.  Le  cead  duibli,  bha  uamhas  orm,  agus  chritheanaich  mi 
gun  f  hios  c'arson.  Ruitli  sinn  le  cbeile  dh'ionnsuidh  an  a-ite  far  na 
sbaoil  sinn  a  faicinn  marbii." 

"  Agus  ciod,"  ars'  an  rigb,  "a  bb'ann  ?  Ciod  a  bh'ann?  Innis 
dhomh." 

"  Blia,  le  cead  duibbse,"  ars'  am  ministeir,  <«  maigheach  ghlaa 
reambar!" 


dan  sholaimh. 

Caib.  V. 

Do  m'  gbaradh  tha  mi  nis  air  teachd. 

Mo  phiuthar  a's  mo  cheill : 
Mo  mhirr  's  mo  spiosraidli  thionail  mi, 

'S  mo  mhil  gu'n  d'itb  mi  feiii. 

Mo  bhainn'  a's  m'  fhion  gu'n  d'ol  mi  fos  : 

Ithibh,  mo  chairdean  graidh  ; 
Okibh  pailteas  bainne  a's  lion — 

Olaibh,  a  luchd  mo  dhaimh. 

God  'tba  mi  nis  a'm'  chadal  ciuin. 

Mo  cbridh'  na  fhaireach  'ta  : 
Feiich,  gutb  mo  ghrjiidh  a'  bualadh  !  chum 

'S  gum  faigh  e  teachd  a'm'  lathair. 

Mo  phiuthar,  fosgail,  deir  e  rium — 
Mo  cholman  fein  gun  gliiamh  ; 

Mo  cheann  tha  comhdaicbt'  leis  an  drtichd, 
Le  braon  na  h-oidhche  mo  chiabh. 

Mo  thrusgan  chuir  mi  'cheana  dhiom, 

A's  cionnas  'chuirear  orm  ? 
Mo  chasan  dh'ionnlaid  mi  le  uisg' ; 
An  sal'char  iad  na  lorg? 

Ro'  tholl  an  doruis  chuir  mo  ghradh 

A  larah,  gu  cairdeil  caomh  ; 
Mo  innigli  ghhiaiseadh  air  a  shon, 

Le  meud  mo  riiin  d'a  thaobh. 

Gu'n  d'fhosgail  mi  do  dli'fhear  mo  ghaoil : 

Mo  lamhan  shil  gu  bras, 
'S  mo  mheoir,  le  niirr  gn  ruidhteach  dearg 

Air  lamhan  fos  na  glais. 

Do  dh'fhear  mo  ghraidh  gu'n  d'fhosgail  mi 
Ach  tliionndaidh  es'  air  falbh  : 

Threig  m'  anam  mi  'nuair  labhair  e — 
Mo  chridhe  a'm'  chom  bha  marbb, 

Le  durachd  m'  inntinn  dh'iarr  mi  e, 
Gidheadh  cha  d'  fhuarar  learn  ; 

Cha  d'  f  lireagair  e,  ged  'ghairm  mi  air — 
Ni  'dh'i'ha^-  mo  cl'.ridhe  trop.i. 
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Luclid-fair'  na  callirach  fhuair  iad  mi, 

'S  tru  delsneach  bhiiin  iad  riiim  ; 
'Do  bhuaii,  a's  lot,  a's  riiisg  iad  mi, 

A's  m'  fhalluing  thug  iad  dliiom. 

Ma  choinn'cheas  oirbhse  fear  mo  ghraidh 

'Sua  sraideaii  cuniliann  caol, 
Nigh'iia  lerus'leim  !  iiinsibh  dlia 

Gu  blieil  mi  tinn  le  gaol. 

Ciod  fear  do  ghrilidhs'  thar  fear-graidh  eil'  ? 

Tbiisa  'measg  bhaii  is  boidhch' ! 
Ciod  e  do  gliradhs'  tliar  each  gu  leir, 

Gu'n  d'  ghuidh  thu  oirun  'san  doigh  ? 

Tha  fear  mo  s'hraidhsa  geal  a's  dearg, 

'Measg  mhiltibh  sonn  gun  ghiamh  ; 
A  cheann  mar  or  is  glaine  dreach. 

Mar  fhithcach  dubh'  a  chiabh. 

Mar  shuilean  cholman  taobh  nan  sruth, 

'Nigheas  'sa'  bhaintie  bhlath  ; 
Mar  sin,  gu  tiath,  a's  suidliicht'  ceart, 

Tha  siiilcan  fir  mo  ghraidh. 

Mar  leabaidh  spiosraidh  tha  a  ghruaidh, 

'S  mar  iusan  's  cubiiraidh  blath  ; 
A  slmilean  mar  na  liiidiiean, 

A'  sileadh  niirr  do  ghnath. 

Mar  fhainnibh  oir  le  ber'libh  suidh'cht'. 

Mar  sin  tha  lamh  mo  ghraidh  ; 
A  cliom  mar  fhiacail  elephaint, 

Cumhdaicht'  le  saph'ribh  'ta. 

Mar  phuist  de  mharmoir  'chasan  'ta, 

Suidliicht'  air  bonnaibh  oir  ; 
A's  aogas  tha  mar  Lebanon, 

Barraicht'  mar  sheudar  mor. 

Tha  'bheul  ro  bhinn  a's  milis  fos — 

Seadh,  's  ionmhtiinn  e  gu  leir. 
'Se  so  mo  charaid  "s  fear  mo  ghradh, 

Niurh'na  lerusaleim  ! 


AIR  SEANA  CHLEACHD  SGIATHANACH. 

Clia'n  'eil  a  macli  air  ceithir-Bclipad  blia<ihna  o  bha  e  na  clileachd 
anus  an  Eilean  Sgiathanach,  an  uair  a  blia^^aicheadli  tuailianach,  gu'n 
deaiiadh  an  t-uaclidaian  grcim  air  an  eacli-ursainn — 'se  sin,  an  l-eacli 
is  fearr  ami  an  seilbli  na  liantraich — le  bhi  'cur  a  mhanir  'ga  iarraidh 
gu  h-ealamli  an  deigb  an  adblaic  !  Blia'ii  sluagli  a'  stiiochdadh  do'n 
•.•hl(-ach(l  an-iocli(imlior  so,  agus  a'  cur  suas  leis  gu  foigbidinneach, 
gus  an  do  cbuireadli  air  chul  e  air  an  doigh  so  a  leanas.  Ann  an 
sgiieaciid  an  t-Sralha,  air  do  ihuathauach  coir  do  Chloinn  lonmbuinn 
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basacliadlj,  chaidh  am  niaor  mar  a  b'abhaist,  an  deigh  an  tiodlilaic,  a 
dh'iarraidh  an  eich  air  a'  bhantraich ;  acii  cliuir  e  an  dleasiias  a 
dh'aitliiieadh  dlia  an  guiomh  air  mhodh  co  cruaidfi-cliiidfieach,  's  gu'n 
do  cliuir  a'  bhantracli  bhochd  gu  dian  na  aghaidh.  Dli'eiricli  conn- 
sacliadh  agus  aimhreite  co  mur  eatorra,  air  achd,  air  do'n  mliaor  fearg- 
a  ghabhail,  's  gu'n  do  bhuail  agus  gu'n  do  chiurr  e  a'  bhean  bliochd 
agus  nibulaciach  so,  gus  an  robh  a  fuil,  trid  nam  buillean  a  tlmg  e  dlii, 
a'  taomadli  gu  frasacli  air  an  lar.  Air  d'i  a  bid  air  a  claoidli  leis  an 
droch  caramh  a  fliuair  i,  labhair  i  ris,  ag  radii,  gu'n  robh  i  an  dochas 
gu'n  racliadh  a  mac  a  cliaomlinadli,  iiacli  robh  aig  an  am  sin  acli 
bliadhn'  a  dli'aois,  gu  dioghaltas  a  dheaiiamh  airson  na  doigh  air  au  do 
bhuineadh  ritlie  air  an  lii  sin. 

Oclid  bliadliiia  deug  an  deigh  sin,  chaidh  am  maor  ceudna  do'n  atli 
bhaile  air  a'  glinothuch  cheudna,  far  an  do  noclid  e  moran  mi-ndiodb 
do  bhantraich  thruaigh  eile,  le  bhi  'toirt  a  h-eich  air  falbh  gu  tur  an 
aghaidh  a  toile  !  Thainig  na  ciiisean  gu  h-ealamh  gu  cluasaibh  Mhic- 
lonmhuiim,  mhic  na  ceud  bhantraich  a  dh'ainmidipadh,  a  bha  'san  am 
8in  na  oganach  sgiamhach  flaitheil,  aig  nach  robh  coimeas  amis  an 
t-Sratha  gu  leir  airson  labhaclid,  neirt,  auus  tieubhantais  !  Ghiad 
lean  e  am  maor.  Rug  e  air  mar  astar  tliri  mile  o  Chillmari,  aite- 
comhnuidh  an  uaclidarain.  Dh'iarr  e  each  a'  bhantraich  air,  agus 
chuir  e  'na  chuindine  an  droch  caramh  a  riiin  e  air  a  mhathair  ochd 
bliadhna  deug  roimlie  sin.  Dhiult  am  maor  an  t-each  a  liubhairt,  agus 
chuir  e  uile  bhagraidhean  an  dganaich  ann  an  suarachas  !  Chaidh  na 
fir  an  sin  an  glacaibh  a  cheile  ;  agus  air  doibli  a  bhi  nan  dithis  nan 
curaidhibh  calma,  bha'n  tuasaid  car  tamuiil  dian  agus  garg :  ach 
bhuadhaich  Mac-Ionmhuinn  ;  agus  leis  an  sgian-duibh  ghearr  e  an 
ceann  de"n  mhaor,  agus  dh  ionidaid  'se  e  ann  an  tobar  a  bha  ri  taobb 
an  rathaid,  deth  an  goirear  "  Tobar  a'  Chinn"  gu  ruig  an  la  an  diugh! 
An  sin  leum  e  air  druim  an  eich,  agus  bha  e  gu  h-ealamh  aig  dorus 
an  uaclidarain,  a'  giiilan  a'  chinn  f  huiltich  air  barr  na  sgeine  T 
Chornhlaich  seirbhiseach  e,  a  gliabh  eagal  an  uair  a  chunnaic  e  an 
sealladh  sgreataidh  so  I  Glirad  ruitli  e  a  steach,  agus  dh'innis  e  d'a 
rahaighstir  gu'n  robh  Doiinachadh  3I6r  aig  an  dorus,  le  ceann  a' 
mhaoir  air  barr  a  bhiodaig,  agus  gu'n  robh  e  'g  iarraidh  'thaicmn. 
Cha  chreideadh  an  t-uacluiaian  an  toijseach  gu'n  d'liniieadh  giiiomh  co 
deistinneacb,  air  da  a  bhi  aineolach  air  iia  iiithe  a  b'aobhar  da.  Ach 
an  uair  a  chaidh  e  mach,  cliunnaic  e  guri  robh  na  chual  e  fior;  agus 
air  da  na  cuisean  a  chluimitinn  o  Domiachadh  Mor,  agus  fio* 
fhaotuinn  air  an  laimhseacliadh  ghoirt  a  fhuair  a  mliailiair  o'n 
mhaor,  an  uair  a  bha  Domiachadh  na  leaiia'.h,  thug  e  maitheanas  da 
gu  saor — riun  e  maor  dlieth  an  ait  an  fliir  a  mhaibhcidh  ;  agus  thug 
e  ordugh  a  mach  riatb  racliadb  each,  na  ni  eile,  a  thoiit  tuilleadh  o 
bhantraich  sam  bitli  air  'oighreaclid-san  an  deigh  an  latlia  sin  ! 

Tha  e  gu  cinnteach  na  aobhar-taingeileachd  dhuinne  gum  bheil 
beatha  an  duine  a  nis  air  a  dionadh  le  lagbannaibh  teann  agus  eag- 
nuidh,  agus  gum  feud  sinn  teachd  beo  gun  eagal,  gun  churam  gu'n 
teid  ar  cur  gu  bas,  mar  amis  na  h-amannail)h  o  shean,  feudaidh  e 
'bhith,  gun  aobliar  no  leisgeul  sam  bith.     B'uamhasacb  an  ni,  an  uair 
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a  bha  cumliachd  beatha  agus  bais  ann  an  lamhalbh  nan  cinn-fheadhna 
anns  gach  aite  do'n  Ghaidhealtachd,  agus  an  uair  a  bha  comas  aca 
maitheanas  a  thoirt  do  mliortair,  agus  luchd  droch-bheirt  do  gach  gne 
a  chur  fa  sgaoil  I  Chaidh  na  li-amanna  fuilteach  sin  seachad ;  agus 
is  cubhaidh  dhuinne  buidheachas  a  thoirt  do'n  Ti  uile-bheannuiclite 
Bin  a  ta  liaghladh  gach  ni  le  a  cliaomh-f hreasdal  fein,  do  bhiigh  gu'a 
do  thilg  e  ar  crannchur  ann  an  diithaich  agus  ann  an  linn  far  am  bheil 
Sinn  a'  mealtuinn  shochairean  luachmhor  agus  lionmhor  nach  do 
bhuilicheadh  riamh  air  ar  roimh-aithrichibh  anns  na  linntibh  a 
dh'f  halbh  I 

Sgiathanach. 

Clachan  ChiUmhuire, 
Meadhon  an  t-Samhraidh,  1S42. 


LAOIDH  MHOLAIDH. 

Seinneam  uir-chumhachd  an  De  mhoir 

'Tliog  suas  na  sleibhtean  ard, 
A  sgaoil  na  cuaiiUean  farsuing  garbh, 

'S  na  speuran  'diiealbh  air  tad. 

Seinneam  an  Gliocas  'rinn  a'  ghrian, 

Gu  riaghiadli  feadh  an  la! 
A'  ghealach-oidliciie,  le  'solus  Ian, 

'S  na  reultan,  geillidh  Dha. 

Seinneam  am  Maitheas  sin  a  lion 

Le  biadii  an  cruiinie-ce — 
'Thug  do  gach  creutair  beo  a  bhith, 

'S  a  ghairm  iad  math  gu  leir. 

*Dhe !  cia  mor  do  mhiorbh'lean  's  gach  ait 

Am  beachdaich  mi  le  m'  shuil ! 
Ma's  aim  air  talamh  fo  mo  bhonn, 

No  shuas  air  neamh  na  reul. 

Tha  gach  luibh,  gach  craobh,  a's  gach  blath, 

A' foillseachadli  do  ghloir  : 
Le  d'  ordiigh  seididh  'n  doinionn  rahor, 

A's  eiridli  suas  na  neoil. 

Tha  lionmhorachd  nan  creutair  beo 

Fo  d'  churam  air  gach  am  : 
Cha  siubhail  sinn  do  dli'ait  air  bith 

Gun  Dia  'bhi  lathair  ann. 

'Se  'ghairdean  treun  tha  'ghna  'ga  m'  dhion ; 

Tha  daonuan  orm  a  sliiiil: 
Carson  a  dhcarmadas  mi  'n  Dia 

Tha'n  comhnuidh  orm  cho  dliith  ? 

P.S. Mor  thaing  do  ar  caraid  an  Lunuinn  a  chur  so  d'ar  n-ionn- 

auidh,  agus  airson  nan  dana  eile.    Chi  e  sa'  Chuairtear  gach  aon  diubh. 
ISla  leigeadh  e  le  'ribhaid  tiormacliaiih  na  del  a  gleus. 

C.  N.  G. 
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NAIGHEACHDAN  AN  T-SAOGHAIL  MHOIR: 

Comhradh. 
Eachann  's  an  Cuairlear. 

Each. — Failt'  air  fear  a'  phinn  ! 

Cua. Failt'  a's  fiiraii    air  fear  na  cosaig  !      'Nann  an   Glascliu 

'fhuair  tliu  an  deise  sgiolta  sin,  Eachainn  ?  13u  tu  fein  am 
bochd  I 

Each. —  \rata,  clia'n  ann.  'Si  mo  bhean  fcin  a  chard  's  a  sliniomli 
e;  mo  s^hoistidh,  am  Figheadar  Ban,  a  dh'fhigli  e;  ag^ns  roghadh 
nan  taillearan,  Calum  Uasal,  a  ghearr  's  a  dh'f  huigiieal  na  th'orm, 
o  mliullacli  mo  chinn  gu  m'  aohrain;  agus  cha'n  eil  an  diugli  am 
baile-mor  Glaschu  na  laimhsicheas  siosair  no  snathad  cosmhuil  ri 
Calum. 

Ctia. — Tog  dhetli,  Eachainn. 

Each Cha  tog  mi  dlieth.      Amhairc  siblise  so.     Nan  cuireadh 

duin'-uasal  Gaidhealach  fios  do  thaillearan  Glaschu  triubhas  a 
chuir  d'a  ionnsuidh,  gun  a  thomlias  a  gliabliail,  ach  direach  a  radh 
rill  gum  bu  duine  air  dheagh  chumadli  e,  cosmhuil  ris  gach  duine 
cuimsich  eile,— dheanadii  taillearan  Ghlaschu  fanaid  air.  Ach 
sgriobhadh  sibhse  gu  Calum  Taillear  ficliead  triubhas  a  chuir  a 
mach  do  Ghlaschu,  airson  fichead  duine  do  dhaoine  dreachmhor, 
deas,  sgiobalta, — agus  tha  riaghailt  aige  a  fhreagras  do  gach 
duine  dliiubh.  Cha'n  eil  mi  'g  radh  gum  freagair  an  triul>has  do 
Ghoill  mhor-bronnach,  na  do  Shasunnaich  ciiaola,  leibidich,  neo- 
chumachdail ;  ach  do  dhaoine  'tha  mar  bu  choir  do  dhaoine  'bhi, 
tha  riagiiailt  aig  gach  tailleir  Gaidhealach  a  fhreagras  ;  's  ma  thog- 
ras  sibh,  bheir  mi  dhuibh  e. 

CUMADH   AN    TrIUBHAIS. 

Cromadh  gun  ghoinne  'sa'  chaol ; 
Aon-eaga-deug  'san  osan  ; 
Seachd  eaiigan  am  beul  a  theach  -— 
'S  tearc  do  nach  fliogainn  ; 
Air  a  chumadli  gu  direach, 
Agus  tri  'na  ghobhal. 

Sin  agaibhse  'nis  riaghailt  sheasmliach.  Ach  coma  learn  na  nithe 
so — tha  moran  agam  ri  fheoraich  dhibh.  Ciod  so 'tha  Sir  Raibeart 
Peel,  baillidh  mor  na  duthcha,  a'  deanamh,  e  fein  's  a  Tharariof  ? 
B'e  sin  an  tarbh  gun  bhuaidh,  tarbh  Rob. 

Cua — Ciod  an  tarbli  tha  a'd'  bheachd  ? 

Each. — 'S  beag  'tha  fios  agamsa  mu  'dheidhinn,  ach  gu  bheil  mi 
a'  cluinntinn  a'  Ghaidseir  Bhuidhe  's  a'  mhaigbstir-sgoil  a'  conn- 
sachadh  a  h-uile  latha  mu  tliiinchioll  an  Tarariof  so  'chuir  Sir  Rob 
a  mach.  'Nuair  a  chuala  mise  na  laoicii  (is  mearg  nach  robh  iad 
sa'  Pharlamaid)  a'  labhairt  uime  so,  'sa'  cheud  dol  a  mach  smuain- 
ich  mi  da  rireadh  gu'm  bu  tarbh  air  choreigin  air  an  robh  iad  a' 
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seanachas;  oir  sid  sibhse,  blia  beist  do  tbarbh  diibh  aon  uair  air 
Triof  Thiritlieadli,  lis  an  abradh  iad  Tarbh-riof.  Chluinnte  a' 
bhtist  a'  geiininaich  's  a'  buraicli  o  cheanii  gu  ceann  de'n  eilean, 
agiis  bha  oillt  air  gach  duine  tighiun  'na  latbair.  Ach  ciod  e  bur- 
aich  a's  geiimnaich  Tairbli-riof,  an  coim«'as  ri  Tarariof  ISbir  Raib- 
eart  ? — cluiniiear  a  gbeinn  air  feadli  an  t-saoghail,  agus  tba  e  na 
cliulaidb-eagail  do'n  Ghaidliealtacbd  iiile,  Nis, 'nuair  a  chuala  mi 
iadsan  a'  connsacbadh  nm'n  Tarariof  ur  so,  air  m'  fliocal  cha  robii 
•fios  agam  ciod  air  an  robh  iad  a'  seanacbas,  Acb  iiinsibb  fein 
dliomb  ciod  is  ciail  do'n  fliocal  Tarariof.  Am  Beurl' e  ? — idir, 
idir,  cba  Ghaelig  e.  Clia'n  eil  duil  agam  gii'n  deanadb  Lacbann 
Mac-IUeatliain  Gaelig  dbetb. 

Cua. — 'S  focal  Frangacb  a  tb'ann,  a'  ciallachadb  riagliailt  mlial- 
airt. 

Each. — Tnbaistorral  nacb  fbaodadlt  iad  focal  Beurla 'gbabbail, 
gun  a  bbi  an  comain  nam  Frangacb  liotacb  airson  an  cainnt?  'Seadh 
a  nis,  iiiata,  innsibb  diiotnli  ciod  ar  barail  mu  na  riagbailtean  ur  so 
— an  dean  iad  matb  no  olc? 

Cua. — 'S  duilicli  a  radb.  Togaidb  iad  pris  nitbe  an  cuid  do 
db'aiteacban,  agus  isiiciiidb  siad  iad  an  aitean  eile.  'Si  mo  bbarail 
fein  nacb  dean  iad  miitbadb  inor  an  ceann  uine  bbig.  'Sa'  cbeud 
dol  a  niacb,  an  uair  a  bbios  gacb  grabadb,  a's  toirmeasg,  as  bacail, 
air  an  tnirt  as  an  ratbad,  agus  a  bliios  cead  aig  riogiiaclidan  gacb 
goireas  is  urrainn  doibli  a  slieacbnadb  a  cbuir  far  an  togair  iad, — 
bbeir  so,  gnn  teagainb  isleacbadb  car  greis.  Ac!i  uine  gboirid  an 
<deigb  sin,  'si  mo  bbarail  fein  nacb  bi  motbacbadb  mor,  no  atbar- 
racbadb  mor,  'na  lorg. 

Ench. — Gun  mbatb,  gun  olc!  Eadar  sinn  fein,  ar  leam  gu 
Idieil  beagan  de'n  teaga  leam-leat  aig  Sir  Raibeart  Peel—gu  blieil 
focal  milis  agus  gealladb  milis  aige  airson  gacb  aon.  Tba  e  'toirt 
air  Incbd  nam  bailtean  mor  a  cbreidsinn  gum  bi  feoil  sbaor  aca ; 
agus  tba  e  'cuir  mar  fbiaclia  air  na  tigbearnan  mor,  a's  lucbd  an 
f  bearainn,  nacb  bi  isleacbadb  prisean  ann  a  ruigeas  a  leas  eagal  air 
bitb  a  cbuir  orra.  Ris  na  Gaidbeil  tba  e  'g  radii,  matbuiteas  pris 
na  feola,  nacij  coma  co  dbiubh  ;  oir  tuitidb  a'  mbin,  "s  an  tearr, 
's  am  liodb,  's  an  coffee;  agus  gbeibb  sibb  asail,  f bearaibii  's  a 
gbaoil  I — asail  fbad-chluasacb — letb-cbrun  ni's  saora.  'Nuair  tba'n 
lucbd  malairt  'sua  bailtean  mor  a'  talfacbadb  niu'n  Income  Tux, 
's  gacb  CIS  eile,  "Nacb  eisd  sibb,"  deir  esan  ;  "nacb  'eil  mi  ag 
isleacbadb  feola  a's  nitbe  eile? — is  duilicb  'ur  toileacbadb."  Tba 
«  'gan  sgii^irsadb  tball  's  a  blios  —  bosaig  an  sin,  agus  bosaig  an  so; 
's  cba'n  eil  a  b-aon  toilicbte.  Acb  aidicbidb  mi  nacb  'eil  daoine 
furasd'  a  tboileacbadb — mar  a  tbubbairt  an  drumair 'bba  sgiiirsadb 
an  t-saigbdear.  "  Na  buail  co  ard  ;  leag  do  lamb,"  ars'  an  saigb- 
dear.  Riim  an  drumair  so.  "  Buail  ni's  isle,"  deir  e  'rilbisd. 
Hinn  e  sin.  "O!  fag  an  t-aite  sin,"  ars'  an  saigbdear  bocbd  ; 
"  bnail  'san  t-slinnean  mi."  "  Tubaist  ort,"  deir  an  drumair; 
"cba'n  nrrainnear  do  tboileacbadb."  Acb  "bbeil  an  Tarariof  n a 
lapb  a  nis  ? 
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Cua. — Tha,  gun  teagamh.  Fhuaii-  Rob  mor  a  dhoigh  fein  ; 
's  cha'n  ioiigaiitacli  ged  a  fliuair.  Clia  robh  doigh  eile  air;  's  tlui 
Ian  fhios  aig  an  rioghachd  iiach  robli. 

Eack  —  Cha'n  eil  comas  air.  Ach  a'  blieil  e  f  ior  gu'n  d'thiigadh 
oidlieirp  eile  air  a'  Blian-rigli  ? 

Cua. — Tha,  gun  ag.  Dh'fheucli  seursa  do  tbroich  chrotach 
losgadh  oirre. 

Each Mac  a  nibathar!      An    saoil    leani    fcin    an    robh  e  da 

rireadh  ag  iarraidh  a  niarbhadh?  Cha  robh  ann  acb  buniaileir 
gun  tnigse.  Marbhphaisg  air  a  cbrentair  gbrimda.  Is  trnagh 
nach  do  sgeilc  iad  e  gn  math,  agus  gu  ro  mhath — an  trusdar  ! 
Nam  biodli  iad  air  a  chomhchichadh  lochdair  a  tlioirt  dlieth,  agus 
eiridh  air  le  gad  niatli  barraich,  cha'n  f  haiceadh  iad  crotan  leibid- 
ich  an  cabhaig  a  ris  le  'dhagan  meirgich.  Ach  c'uit  a'  biieil  am 
fear  eile,  Francis? 

Cua. — Tha  air  a  thurus  do  dh'aite  ris  an  abair  iad  Botany  Bay, 
far  am  faigli  e  a  chuinail  samhach — far  an  sgiursar  e  ma  tliilgeas  e 
spitlieag  air  geadh,  gun  tigliinn  air  Ban-rigb. 

Each An  tuiile  teannadh  air!      Ach  ciamar  'tha  gnotbnicbean 

a'  dol  air  an  aghaidii  ann  an  Innsean  na  h-airde  'n  ear  a  nis? 

Cua, — Tiia  naigbeaclid  math  as  na  ceurnan  sin  air  an  am.  Tha 
li-uile  ni  an  inipis  a  bhi  air  an  socrachadh.  Chaochail  Elphinstnne, 
an  ceaniuird  a  bha  thairis  air  an  arm  againne  'nuair  a  striochd  iad. 
Each. — Na  chaochail?  An  duitie  bochd  !  Cha'n  eil  teagamh 
agam  nach  e  naire  a's  bristeadh-cridhe  a  mharbh  e.  Ach  c'ait  a' 
bheil  an  duine  foghaiiitoacli  an  Saileach,  no  c'ainm  so  e  ? 

Cua. — Seanalair  Sule.  Thug  an  daine  tapaidh  sin  buaidh  nibor 
an  aghaidii  nan  Innseanach.  Sgiurs  e  roimlie  iad,  agus  tha  e  nis 
air  a  nearfachadh  le  arniailt  laidir  a  rainig  e.  Tha  'bhean 
f hathast  ann  am  priosan,  ach  cha'n  fhad  gus  an  leigear  as  i. 

Eack. — Mo  ghalad  !  tha  mo  cliead  aice.  Am  beil  an  cogadh 
^n  China  seachad?  Coma  learn  an  rongaireacbd  cbogaidh  a  th'ann. 
Cua.  —  Cha'n  oil  e  seachad,  's  cha'n  eil  fios  c'uin  a  bliios  :  acb 
tba  e  'dol  air  aghaidii.  Dli'f  heuch  na  Chinisich  baile-mur  a  thoirt 
uainn  a  ghlac  sinn  ;  ach  cha  toir  iad  an  oidlieirp  cheudna  an  da 
latha  so  a  rithisd. 

Each. — Mata,  a  Chuairteir,  cha  bhi  beannacbd  an  lorg  a'  cliog- 
aidh  sin  fein.  Thoisich  e  air  drocli  lihuiinachai — a'  co-eigneachadb 
mniiintir  na  duthcha  sin  opium,  an  tinailleachd  phuiusionta,  a 
clieaiinach  uainn  a  dlieoin  no  dhaindeoiii — gnotbucli  peacach  ! 
Thig  e  stigh  oirnn  fathast,  air  aon  doigli  no  doigh  eile.  Cha 
b'iongantach  leamsa  ged  a  thigeadh  opium  salach  do  Bhreatunn, 
mar  a  thainig  an  tea,  's  gu'n  cuir  e  an  tombaca  a  fasan,  mar  a  rinn 
an  tea  a'  bhlatbach. 

Cua. —  Do  Bhreatunn,  Eachainn  !  Tba  e  ann  am  Breatunn,  gu 
leoir  dhelh,  air  'itheadii  air  a  chagnadh,  air  ul  mar  laudanum,  air 
a  sniuideadb  am  piob  gu  cumanta,  agus  deicb  uairean  iii's  niiosa, 
ni's  deuchnaich  air  an  t-slainte  na  spiorad  Ididir  na  tombaca.     Tha 
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j5r,  ft's  mnatlian,   a's   maiglideatian   6g  'ga   clileachdadh   a   nis  gle 
chumaiita  su'  bhaile-mhor  so  feiii. 

Eiic/i — Flieiidai!  's  a  gliraifih  !  a'  blieil  sin  mar  sin?  O  gu'n 
cumadli  am  Freasdal  an  trusdaireachd  a  Tiritlieadh  !  Ach  innsibh 
dliomh  ciod  'tha  dol  air  agliart  a  thaobh  imrich  do  dh'AnuM-ica. 
Ciod  a  lliainig  as  a'  clioinneanih  nibor  a  bha  an  Glaschu,  ]e  Sir 
Ailean  Mac-an-Aba,  Rol[)Ii,  agus  feadhainn  eile? 

Qua. —  Clia  d'tbairiig  moran  fatliast,  ach  tha  mi  an  dochas  gu'n 
tig.  Tiia  anabarr  dhaoiiie  dol  thairis  do  Chanada,  agus  do  cheainan 
eile  ann  an  America  nui  Tluiath,  air  am  bonn  fein  ;  's  cha'n  eagal 
dhoibh,  mu  gbleidheas  iad  an  slaiiite.  Tha  iadsan  a  ciiaidli  thairis 
a'  deananih  gu  gasda.  Ach  cha'n  eil  an  naigbeachd  a  Australia  co 
math  's  bu  mhiann  learn.  .'  ' 

Eacli  — 'S  mi  'tha  'ga  chreidsinn.  .Gha  do  theothaicli  mo  chridhe 
riamh  ris  an  aite  sin  t'ein.  Biia  barrachd  's  a  choir  air  a  radh  as 
a  leth.  Cha  b'urrainn  dhoibhsan  a  bha  dol  aim  cinneachadh — a 
h-uile  slaod  leisg,  lunndach,  gorach  'san  tir  — a  h-uile  fear  nach 
deatiadli  ^n  math  aig  an  tigh — gacli  sleomair  air  nach  robh  rath 
'na  dhathaicb  fein,  a  b'urrainn  fead  a  diieanamh.  Co  ach  esan  I 
Ar  leis  gu'n  robh  Australia  air  a  chriiitheacliadh  air  a  shon-san. 
Feadiiainri  nach  do  cliuir  f)oinne  falluis  dhiubh  riamh  'nan  diithaich 
fein,  mar  d'rinn  iad  e  a'  dannsadh  's  a  caniatiachd — spaghiiniiich 
aimeadach  nach  crathadh  ultach  fooir  ris  a'  ghrein  gun  laimhyean 
leathraicli  orra.  Ach  coma  c6  <!hiubh,  tha  iad  ag  radh  riumsa, 
gu'n  d'thainig  an  ;  pagluinneachd  so  gu  lar — gum  faicear  leth-dusan 
de  na  fleasgaich  -in  'suidhe  taobh  an  tuim,  le  aon  spain  eatorra — 
cadal  sa'  phreas,  i[^nn  dad  ach  craicionn  coin  thairis  orra — 's  a 
falbh  cas-ruisgte  air  feadh  na  monaidhean  mora.  Cha  b'urrainn 
ni  b'fhearr  tachairt.  Australia!  tir  an  aigh,  anns  am  beireadh, 
ma's  fior,  gach  caora  leth-dusan  uan  sa'  bhiiadlina,  agus  arms  an 
tilgeadli  i  a  riisg  an  ceann  gach  raidh.  Cha'n  eil  fios  agam  riacli 
cuala  mi  gum  biodh  uain  aig  na  muilt  fein!  Ciod  an  naigheachd 
'tha  as  ? 

Cua. —  Tha  gu'n  do  bhrist  luchd  an  fhortain  nihoir— gu  bheil 
na  caoraich  a  cliosd  da  's  a  tri  phuinnd  Shasunnach  'nuair  'chaidh 
an  ceannach,  a  nis  air  chrun  !      Ach  thig  e  uaith  so  f  liathast. 

Each. — Air  ni' f hocal,  'se  so  an  t-am  do  luchd  an  airgid  dol  a 
null,  'nuair  'tha'n  spreidh  co  saor.  Ach  nan  leigeadh  daoine  an 
spagluirm  dhiubh  aig  an  tigii,  agus  an  lamb  a  cliuir  ris  gach  ni  a 
thig  'san  rathad,  mar  is  eiginn  doibh  a  dheanamh  an  sud,  cha 
b'eagal  nach  fhaigheadh  iad  air  an  aghart  'san  dutiiaich  so  fein, 
gun  dol  thairis;  oir  is  f hada  o  na  chuaia  mi  gu  bheil  adhaircean 
fada  air  crodh  caillte  ;  agus  mar  an  ceudna,  am  fear  a  bhios  gorach 
sa'  bhaile  bhos,  gutn  hi  e  goracls  sa'  biiaile  ud  thall. 

Coil. —  Eachainn,  am  faca  tu  an  siomalair  mor  'tha  shuas  braigh 
a'  bhaile,  a  tha  sea  ceud  troidh  ni's  airde  na  amar  na  h-aibhne,  agus 
coig  ceud  gu  leth  o'n  ghrunnd  ? 

Each. — 'S  mi  'chunnaic,  's  be  sin  an  siomalair  mor  da  rireadh. 
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Tha  e  co  ard  ri  tigh  anns  am  biodh  tri-fichead  loblita,  no,  mar  a 
deir  iad  sa'  Bheurla,  stor)/.  Cha  chreid  iad  tiii  aiin  an  Tirilheadh. 
Cha'n  eil  acli  da  clilaracli,  no  stori/,  ann  an  tigli  a'  bliaillidh,  agus 
a  dlia  gu  letli  aim  an  tigli  a'  n)hinisteir;  agus  a'  blieist  shiomalair 
so  tri-fichead  storij,  agus  deich  troidhean  air  aird  anns  gach  aon 
diubh! 

Cua An  deach  tbu  suas  gu  'nihuUacli  ? 

Eacli. — 'Ne  niisel  Cha  deacliaidli,  's  cha  teid  ;  ach  cbunnaic 
mi  'ur  cairdean  Eoghann  Og  agus  Rob  Ruadh  a'  dol  suas  leis  a' 
cblaclif\ir  nihor,  Mac-ant-saoir,  ann  an  cieatl)all  iaruinn,  mar  gum 
biodh  iad  gu  blii  air  an  crochadh.  'Nuair  a  phiil  na  gillean,  c6 
ach  iadsan! — ceart  "^o  bosdail,  moiteil,  "s  ged  a  bhiodh  iad  air 
tilleadb  o'n  diimeir  a  ghaohail  le  bodach  na  gealaicbe  !  "  Saoil 
thu,  Eacbainn,"  ars'  iadsan,  '  nacli  d'61  siniie  gloinne  uisge-bheatha 
sea  ceud  troidh  os-cionn  an  t-saoghail  so  !"  "  'Saiin  agaibh,"  arsa 
mise,  "  tha 'chulaidh-bhoisd.  Gun  teagamb  sgriobhtar  so  air  'ur 
lie  an  deigb  'ur  bais,  mar  chuimlinearhan  air 'ur  jjaisgeacbd  !"  Na 
bumaileirean  !  bba  mise  air  niuUach  Beinn-Ibhis,  ceitbir  mile 
troidb  air  airde.  Cruach  an  aigh  !  's  cha  b'e  sioniabiir  mor  an 
t-salachair,  a  bhios  an  latha  no  dlia  a'  sgeith  's  a'  diothairt  a  mach 
suith,  a's  toit,  a's  graineileaclid,  a  tliaciidadh  criosduidiiean  !  Ach 
cba  do  chuir  na  firinnich  iongantas  sam  bitli  orm  iad  a  di»ol  suas  ; 
ach  na  ladies  !  le'n  cinn  gliogadaicli — iadsan  a'  direadli  sa'  creatball 
iaruinn,  a  dli'ambarc  an  t-saoghail !  'S  mi  nach  posadh  a  ii-aon 
diubh  !  Mo  naire !  bu  choir  do  mhnathan  a  biii  banail  maita. 
Cbunnaic  mi  Mairi  Aiiiur,  nigbean  Eacliainn,  a'  streapa  suas  gu 
barr  croinn  an  Sgairinis  aon  nair,  's  tha  do  blilathaicli  mo  cliridhe 
riamh  tuille  rithe.  Ach  's  eiginn  dondi  falhh.  Moran  taing 
dhuibh  airson  'ur  deagh  sheanacbas.     Slan  leibh  I 


AN    FHRAING. 

Rainig  naigheachd  bronach  sinn  as  an  rioghacbd  so  o  cbionn 
ceithir-la-dfug — 'se  sin,  bas  obann  Dhiuc  Orleans,  oighre  a' 
cliruin.  'Nuair  a  bba'n  Diuc  a'  fagail  Paris,  ceaim-bliaile  na  riogh- 
acbd, a'  dol  'ga  cliuir  tein  air  ceann  ceitliir  mile  saighdear  ann  an 
cearn  eile  de'n  diitliaicb,  ghabh  na  b-eicb  a  bba  'na  charbad  sgaoim, 
a's  tliar  iad  as.  'Faicinn  a'  chunnart  anns  an  robh  e,  leum  e  as  a' 
charbad,  agus  thuit  e  'measg  clachan  a'  cbabh>.air  air  mullach  a 
cbinn.  Shaoilear  an  toisich  nacb  robh  a  bbeatha  an  cuimai  t,  ach 
ann  am  beagan  uairean  thilg  e  an  deo  !  Cha  robh  an  Diiic  ach  na 
dbuinne  og — da-lthliadlina-dheng  thar  liiichcad,  B!ia  e  na  neacb 
measaii,  Bachail,  caoimhneil,  agus  bba  moran  giaidh  aig  an  t-^luagh 
agus  aig  an  arm  air.  Tha  aobhar-eagaii  gum  faod  a  blias  atbar- 
raciiadh  mor  a  tboirt  air  staid  na  Frainge.  Tiia'n  Rigb,  Louis 
Philippe,  na  sbeann  duine — dha-dheug  a's  tii-ficliead  blindhna;  agus 
cha'n  eil  mac  an  Diuc,  a  nis  oighre  na  riwghachd,  fbatbast  ceithir 
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bliadhn'  a  dh'aois.  'Nuair  a  bhasaiclieas  an  Rigli,  's  eigin  Tainis- 
tear  a  cliuir  thairis  air  an  rioghachd,  gus  an  tig  an  t-oighre  gu 
aois.  Tlia  na  Frangaich  nan  daoine  ciogailteach,  duilicli  an  riagli- 
ladli.  Tlia  lad  gu  mor  air  an  roiiin  'nam  measg  fein  nm  dheidliinn 
gnothuichean  a's  riagliailtean  na  rioghachd  ;  air  chor  's  gu  bheil 
latii-eagail  gum  faod  ar-a-mach  eiridli  'nam  measg,  ma  bhasaiclieas 
an  Righ  niu'n  tig  an  t-oighre  gu  aois  riaghlaidh. 


NA  GAIDHEIL  ANN  AN  AMERICA  MU  DHEAS. 

'Nuair  a  thug  sinn  cunntas  niu'n  ''•abhar  ur  Ghaelig,  "  Ceann- 
luil  an  Fiiir-Imrich  do  dii'Anierica  mu  Tliuath,"  (ajjus  is  iomad 
Gaidheal  a  dh'aidiclieas  a  nis  gur  leal)bar  feumail  e,)  tbubhairt  sinu 
nach  rachadh  a'  Ghaelig  air  di-chuimhn'  an  da  latiia  so.  Mar 
dhearbhadh  nach  'eil  ar  luchd-duthcha  'di-chuimhneachadh  na 
Gaelig,  no  cleachdaidhean  na  Gaidhealtach,  ged  a  tha  iad  ann  an 
tirean  cein,  leughadh  ar  cairdean  na  tliainig  d'ar  .n-ionnsuidh  a 
America  mu  Dheas : — 

Air  a'  cbeitreamh  la  de  mhios  deireanach  an  earraich,  chuir 
"  Clann  nam  Beann"  'tha  tuineachadh  'am  Monle  Video  rompa 
taoghal  a  bhi  ac'  air  a'  chrieiteig  airson  gradh  "  na  tim  a  bb'ann 
o  shean."  Fo  fhonn  farumach  na  piob,  as  i  'cluiche  "  Na  Caim- 
beulaich  a  tighinn,"  rainig  iad  am  blar-catha,  far  an  robh  comh- 
chruinneachadh  mor  do  nthuinntir  na  duthcha  'feitheamh  chum  am 
failteachadh. 

An  deigh  do  na  laoich  a  bhi  air  an  roinn,  agus  gach  gnothuch 
feumail  eile  'bhi  air  an  socrachadh,  tlioisicb  a'  chamanachd  ;  a's 
lean  iad  oirre  le  dioras  an  atliraichean  gu  tiath  feasgair.  Sliuidh 
iad  an  sin  air  an  reilean  ghorm,  far  an  do  dliearbh  iad  nach  do 
mhill  cleasachd  an  latha  an  cail  airson  f'eol'  a  cliaidh  rostadh  anns 
an  t-seiche,  na  idir  airson  deur  cuiinseach  do  "  dii'Fhear  na  Tuis- 
eachd," — druclid  nam  beann  I  'Nuair  blia'n  f  heisd  so  thairis, 
thoisich  an  dannsadh — "  Ruidhle  Thullaciiain,"  "  Gille  Calum," 
"  Seann  Triubhas,"  's  gach  seors'  eile  'bha  gnalhaichte  ann  an  tir 
an  oige. 

'Nuair  'bha  iad  sglth  Ai^'n  dannsadh,  sheid  a'  phiob-mbor  a  suas 
"  Cruiiineachadh  nan  Gaidheal ;"  a's  nihears  na  treun  f  bir  a 
dh'ionnsuidh  a'  bhaile  fo  fliotm  "  Gillean  na  Feile."  Air  an 
ceann-uidiie  a  ruiglieachd,  ghabh  iad  an  suipeir  gu  lairdeil  le 
cheile  ;  agus  am  measg  gach  deoch-slilaiiite  'cliaidh  tliogail,  cha 
deach  a  h-aon  diuhh  'ul  le  tuille  diiraciid-cridhe  na  "  Tir  nam 
Beann,  nan  Gleann,  's  nan  Gaisgeach."  Sann  an  sin  a  bha'm  bas- 
bhualadli  's  an  stairiiich!  Aig  am  sgaoileadh,  cha  d'rinn  iad  dear-^ 
luad  air  '<  Deoch  an  Doruis.'" 
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AN  RUIDHTEAR  RUADH    S  NA  LOCHLINNICH. 

Ann  an  eilean  beag  a  th'ann  an  abhiiinn  Innircorse,  ann  an 
sioramachd  Gliallaolbli,  chithear  larach  seann  daingnich'a  bha  aon 
uair  coig  ceud  troidb  air  airde.  B'e  an  daingneach  so  aite-dion 
muintitir  na  dulbcba  anns  na  linntean  borba  dorcha  sin  anns  an 
robb  mort,  a's  reubainn,  a's  dortadh-fola  air  am  nieas  nan  nithe 
cliuiteacli.  Cbaidh  an  daingneacb  so  (ris  an  abrar  Caisleal  Dur- 
let)  a  tliogail  airson  Mliic-Chithich  mboir — no,  mar  a  deirear  ris 
am  bitlieantas,  an  Ruidlitear  Ruadb.  Plios  an  Ruidbtear  Ruadh 
nighean  Moirear  na  Sitliinn,  a  biia  aig  an  am  a"  tuineaciiadb  ann 
an  Caisteal  Locbmboir,  'san  t-sioramacbd  chendiia.  'Nuair  a 
chaocliail  'atbair-cbeile,  gbabh  an  Ruidlitear  Ruadh  seilbh  'na 
oighreaclid,  agus  tbog  e  mal  na  tuath-cbearna. 

Beagan  roimii  'n  am  air  a'  bbeil  mi  'labliairt,  tbainig  buidlieann 
laidir  de  na  Guinich  (Gu.'i?is)  a  nail  a  Locblinn,  agus  sbuidhich 
siad  iad  fein  ann  an  sioraiiiacbd  Cliatoibli,  dluth  air  fearann  an 
Ruidlitear  Ruaidli,  Clia  rohh  tlachd  aig  an  Ruidlitear  air  Loch- 
linuicli  a  bbi  an  dluth  cboiinbearsnaclid  ris,  agus  cbuir  e  fios  dan 
iotinsuidb  iad  a  sliolar  air  an  son  fein  an  aiteigin  eile.  Ciia  do 
gbabh  na  coigrich  moran  suim  d'a  bbagraidhean  ;  an  aite  sin,  'sann 
a  cbuir  iad  am  fios  cbeudtia  air  ais  da  ionnsuidh  fein!  Blia  nis 
eiridli  a's  armachadh  'san  da  sbioramacbd.  Ach  sbonruich  na 
ceannardan  a'  cliuis  a  shocrachadh  air  nibodli  eile. 

Bha  scachdnar  mhac  aig  an  Ruidhtear  Ruadh  air  tigbinn  gu 
aois  cogaidh,  agus  bha'n  t-aireamh  ceudna  aig  ceaniiard  nan 
Guineach.  Rijiiaich  iad  an  gnothucb  a  bhi  air  a  sliocrachadii  eadar 
iad  fein  agus  an  cuid  mhac.  'Se  is  aium  do'n  ait  a  raoglmaich  iad 
airson  a  cliath  Dail-nan-Reitheachan  (Ra?7isdale).  Bha'n  da  chuid- 
eaclid  ri  marcachadh  'dli'ionnsuidh  na  dalach.  Thaiuig  iad  air  an 
am  shuidhichte  ;  ach  an  ait  a  h  aon,  bha  dithis  aig  an  Ruidhtear  air 
gacb  each  !  Thoisich  a'  chonibraig;  ach  ciod  a  b'urrainn  ochdnar 
a  dheanamb  an  aghaidh  sea-fir-dheug,  'nuair  bu  Ghaidheil  iad  air 
gach  taobh  ?  Ann  an  uine  ghoirid  cha  robh  beo  de  na  Guinich 
ach  dithis.  Dh'ambairc  iad  air  each  a  clieile  tiota  beag.  Chunnaic 
iad  nach  robh  tearmunn  ach  ann  an  luathas  nan  cas,  agus  thar  iad 
as.  Cha  do  lean  an  Ruidhtear  iad.  Bha  ochdnar  aige  ri  cbur  fo'n 
iiir.  Dh'adhlaiceadh  iad  anns  an  fhaiche,  agus  tha  e  na  ait-adh- 
laicidh  gus  an  la  'n  diugh.  Thill  an  Ruidhtear  Ruadh  dhachaidh, 
Ian  aoibhneis  gu'n  d'thug  a  chealgaireacbd  buaidh. 

An  deigh  do  na  Guinich — am  brathair  bu  shine  agus  am  fear  a 
Voige — teicheadh  beagan  mhiltean,  thubhairt  Eanruig,  am  fear  a 
b'oige,  "  Ma  gheibh  mi  claidheamh  m'athar,  marbhaidh  mi  an 
Ruidhtear  Ruadh  an  nochd  'na  chaisteal  fein  !"  Db'aontaich  am 
fear  bu  shine  an  claidheamh  'thoirt  dha.  Thill  iad  air  an  ais,  agus 
thog  iad  orra  gu  Caisteal  DurieL  Rainig  iad.  Bha'n  Ruidhtear 
Ruadh  's  a  chairdean  ag  itheadh  's  ag  61,  gun  fhiamh,  gun  eagal, 
gun  fhreiceadan.     Tharruing  Eanruig  og  dluth   air  uinneig  an 
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t-seomair,  a's  clmnnaic  e  an  Ruidlitear  Ruadh  na  shuldhe  aig  ceanit 
a'  bhuird.  Ghrad  chuir  e  'bliogha  air  lagh — tliarruing'  e  an 
t-sreari!?,  aofus  le  luatlias  na  dealanaich  sliath  an  t-saig'head  dliileas 
e  fein  ann  an  clar  aodainn  an  Ruidhtear!  Glilac  uamhas  gach  aon 
de'n  chuideachd  ;  agns  inii'm  b'urrainn  dhoibh  an  cuid  arm  a 
bheartachadh  orra,  streap  Eanruig  suas  braigh  an  dornis.  Cha 
b'urrainn  acli  aon  an  deigh  aon  dhiubli  teachd  a  raach,  agus  le 
dheagb  chlaidlieainh-tnor  dh'fliag  an  gaisgeacb  treun  dusan  corp 
gun  cbeann  air  an  stairsnicli !  Mu'n  d'thainig  a'  mhadninn,  cha 
d'fba?  an  dithis  bliratbair  firionn  na  boirionn  beo  sa'  chaistoal ! 

Thill  na  laoich  an  sin  air  an  ais  dliachaidh.  Ann  an  uine  bbeag 
dh'eirich  connsachadli  eatorra  c6  aca  'hbiodh  a  nis  na  cheann- 
fheadhna  nan  Guinich.  'Nnair  a  dh'aontaich  am  brathair  bu 
shine  clai<lheainli  'athar  a  thoirt  do  dh'Ranrnig  6g,  b'ann  anns  an 
t-seadh  anns  an  do  dhealaich  Esau  ri  'choir-blireith — cumhnant  ris 
nach  robh  e  nis  toileach  seasamh,  do  biirigh  nach  robh  tuille 
eagail  air  roimh  an  Ruidhtear  Huadh  na  'chuid  daoine.  Cha  bu 
inhiann  le  Eaiiruig  coir  coinhstri  'dheanamh  ri  'bhrathair;  'se  rinn 
e,  'ainm  a  mhutliadh,  agus  thug  e  Seorns  Mac-Eanrnig  air  a  cheud 
mhac.  Asa  so  dii'eirich  an  cinne  Clann  'ic-Eanruig  (^M  Hendry 
and  Henderson). 


D. 


Breahour,  1842. 


CU-CHAORACH  AMERICA  MU  DHEAS. 

Anns  a'  chearn  sin  do  dh'America  mu  Dheas  ris  an  abrar  na 
Brazils,  chitear  treud  mlior  chaorach  air  am  buachailleachadh  le 
cu  no  diia,  na  ]i-niread  do  nihlltean  o  thigh  's  o  dhuine.  Tha  e 
'cuir  iongantas  air  coigrich  ciamar  'tha  leithid  so  do  chairdeas  air 
arach  eatorra.  'Nuair  'tha'n  cuilean  fior  6g,  tha  e  air  a  tiioirt  air 
falbh  o  'mhathair,  agus  air  a  thogail  maille  ris  na  caoraich.  Theid 
te  dhiubh  a  gliiacadh  tri  no  ceit.hir  a  dh'uairean  'san  latha,  agus  a 
cumail  ris  a'  chuilean  gus  an  deothail  e  i.  Tha  leabaidh  chloimh 
air  a  dheanamh  dha  'san  fhang,  agus  cha  leigear  leis  air  choir  sam 
bith  cuideachd  a  ghleideadh  ri  coin  eile,  na  eadhon  ri  cloinne  an 
teaghiaich.  Le  hi)i  air  oileanachadh  air  an  doigh  so,  cha'n  eil 
deigh  sam  bith  aige  air  an  treud  fhagail ;  agus  direach  mar  a 
dhionas  cii  eile  a  luhaighstir  an  aghaidh  namliaid,  ceart  mar  sin 
dionaidh  na  coin  so  na  caoraich.  Cha  luaithe  'bheir  iad  an  aire  do 
neach  tighinn  diutii  air  an  treud  na  thoisicheas  iad  ri  tathunnaich; 
agus  cruiiinichidh  na  caoraich  nati  deigh,  mar  is  bitheanta  a  chun- 
nacas  iad  a'  deanamh  mu  thimchioll  an  reithe  is  sine  'nam  measg. 
Tha  e  air  iormsachadh  dlioibh,  mar  an  ceudna,  na  caoraich  a 
thional  dhachaidh  aig  am  araidh  'san  fheasgar. 

Thig  an  cu  so  'dh'ionnsuidh  an  tigh'  a  h-uile  latha  a  dh'iarraidb 
beidh ;  agus  cha  luaithe  'giieibh  e  sin  na  sh^abas  e  air  falbh,  mar 
gam  biodh  e  'gabhail  naire  an  treud  a  Wia'n  earbsa  ris  fhagail  co 
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fada.  Tha  na  coin-thiglie  anbliarrach  garg  ris  air  na  h-amanna  so, 
agus  sinidh  an  gasan  as  lugha  dliiiibli  air;  acli  clia  liiaitlie  'niigeas 
e  an  trend  na  tliionndaiias  e  tnn'ii  cuairt  gu  cbiiiliraig,  a'  tatlmnn- 
aicli  gu  dian — ni  'nuair  a  chi  laorain  na  luatlia,  gabhaidli  e'li  i  uaig, 
agns  'earball  eadar  a  chasan. 

Tha  moran  do  clioin-fhiadliaich  'san  duthaich  so,  acb  cba'n  eil 
a'  dhaiiadas  aca  oidheirp  a  thoirt  air  trend  a  biiios  air  am  buach- 
ailleachadh  leis  na  ciobairean  so. 

DuiNEACn. 


LOCHIAL  AGUS  NA  SASUNNAICH. 

Mn'n  bhliadhna  1653,  thainig  giile  gu  Locbial  o  Mhac-Leoid 
Dbunbheagain,  a  dli'iarraidh  coinairc  Ailtic-Ohoimiil  Duildi  an 
agbaidli  an  airm  a  blia  milleadh  an  Eilt*an  Sgiathanaich.  'Nuair 
'fliuair  Locliial  an  teacbdaireacbd,  tiiubiiairt  e  ris  a'  gbilie  gum  bu 
duilich  leis  nach  b'urrainn  e  'san  am  sin  dol  a  cbomlinadli  a  cbaraid, 
thaobh  's  gu'n  robh  aige  fein  coinneanili  ri  thoirc  do  na  •'  nin«-.agan 
dearga"  am  maireach.  Db'iarr  am  fl;ith  air  a'  ghille  dol  a  *tigh, 
a's  biadh  'us  deoch  fhaotuinn,  agus  iuireach  aim  an  Aclianacui  radh 
gus  an  tilleadh  e  fein  air  ais.  "  AJata,  a  Locliial.  bn  ndiatli  learn 
fein  an  cath  f  haicinn."  "  Cha'n  f  baic,"  ars'  an  {riatli ;  "  feuniaidh 
tu  'bhi  tearuinte  fbad  's  a  tha  tliu  air  m'  f bearaiin-sa ;  cba'n  eiiich 
bend  dbuit  air  mo  sgath-sa."  Db'eirich  Locliial  mocb  'sa'  inhad- 
uinn  an  ath  latha,  "  latha  na  cocaireaclid."  Cba  bu  luaitbe  'giioir 
an  niseag  na  bba  gille  Mbic  Leoid  air  a  bbonnaibb  cuideaciid  agus 
thachair  e  air  Locbial  a'  spaidsearacbd  a  niacli  air  beul  an  ti><:be. 
*'  'S  math  do  nibocheiridb,  'oganaicb,"  ars'  an  ceann-cinnidb.  "  Ciia 
mbatb  am  modb  do  gbilie  Mbic- Leoid  a  bin  'na  cbadal,  agus  Locb- 
ial 'na  dbusgadb,  a's  feum  aig'  air  giliibb,"  ars'  esan ;  "acb  tiia 
ball-airm  a  dhith  orm."  Db'earail  Locbial  air  a  risd  fnireacb  aig 
a'  bbaile :  acb  blia'n  t-6ganacli  do-liibta.  An  uair  a  cbuimaic 
Eogbann  Og  so,  tbug  e'n  gille  'stii;b  do  sbeoniar  nan  arm.  '•  (iabli 
do  rogbainn  dbiiibb  sin,  acb  a  li-aon,''  ars'  am  flaib.  Acb  cia  'm 
ball  air  an  do  leag  an  gille  a  sbuil  acb  an  ceart  t  bear  a  bba  toirm- 
isgte.  "  'Si  so,"  arsa  Eogbann  Og,  "  nio  bbana-cbonipanai:!!  fein, 
'ille;  agus  b'ionann  leam  dealacbadb  ri  in'  bbealba  na  nibe."  "  A 
rogbainn  biodh  dha,"  ars'  an  t-6ganach;  "  fulbbaidb  mi  mar  a  tlia 
mi." 

Cbrninnicli  na  Camaranaicb,  a  h-uile  fear  's  a  lann  siar  air  gu 
sgatbadh  na  feara-dbris.  Sud  sios  iad  Sratb  Locbaidb  "  fo  sbiann- 
ruicb  na  pioba,"  agus  gille  Mbic-Leoiii  cbo  (liaii-tbogarratb  ri 
'Ji-aon  dbiubb,  a' leantuinn  an  oid'-ioniisacbai(in  'sna  cbiiir  e  ludbe. 
Bba  na  fir  uile  ann  an  comb-aigne  mar  aoii  duuie.  Hmgear  ^ilios 
Aciia-da-leogba,  agus  faicear  na  bodaicli  bbromiacli  air  an  ^lou;lid 
air  Goirtean  an  t-Sailleir,  an  deigb  am  bnilg  a  lidtiaiib  le  crniii- 
€achd  a's  feoil— an  lon-maidne  mu  dbeireadh  a  cbaitli  iad.     Blia'a 
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t-arm  dearg  lionmhor,  agus  buidheann  Lochia]  tearc ;  acb  ars'  an 
i^iiraidh  neo-sgathacli — "  'Illean,  am  f'aic  sibli  an  taigeis  mlior  ud 
shlos,  air  a  llonadh  gu 'b-anihuicli  ?  Bior  gach  uile  fhir  ullatnh 
gu  gaotb  'leigeil  ijinte  !  Anntal"  ars'  esan,  's  e  'togail  an  iolaicb- 
cbatha — "  annta!''  's  gach  treun  fbear  'ga  leanailt,  cho  tltheacb  air 
fuil  Sasunnaich  's  a  bha'ni  madadh-ruadh  riamh  air  an  uan.  Thug 
an  dreugan  guineach  e  fein  a'  cheud  f  buil.  'Nuair  a  cbnir  e  mach 
a'  cheud  urcliair,  "  So  agad  i  'iiis,  agus  iomair  gu  math  i,''  ars'  esan, 
's  e  tionndadh  ris  a'  Chuimeanachj  gille  Mhic-Leoid.  Clia  bu 
rabhadh  guu  f'iireagairt  so.  Rinn  an  Cuinieanacli  pudhar  le 
'Idmhachd.  Leag  gach  dearcag  nuadhanach — thorchuir  gach 
fiuthaidh  cridhe — spealg  gach  builc-tuaighe  claigionn — reub  gach 
spoineadh-cromaige  creubhag.  Fhuair  na  Sasunnaich  "  faragadh 
fairge" — chuireadh  gu  has  iad  uile  ach  aonan  a  tharr  as,  air  snamh 
thar  caolas  na  h-Aimaide,  's  a  thug  a  chasan  as,  taobh  Airde- 
gaihhre,  a  dh'innse  sgeoil  an  fhuathais  do  cheannard  a'  Ghearastain 
Duibh. 

A  nise,  ged  a  bha  Eoghann  Og  Thorr-a'-Chaisteil  fuileachdach 
borb  ris  ua  Sasunnaicli,  bha  e,  'db'aindeoi  i  sin,  teo-chridheach  r'a 
cliairdibh  's  ri  sliluagh  fein.  Tiioill  gille  Mhic-Leoid  gabhail  aige. 
Thug  an  ceann-feadhtia  dha  cuireadh  fuireach  tuille  aige  fein. 
Cijaidh  e  do  Dhunbheagain  an  toiseach,  a  dh'innse  d'a  ndiaighstir 
mar  a  thachair ;  agus  air  tilleadh  gu  Lochial,  thug  Sir  Eoghann 
do'n  Chuitneanach  am  baiie  air  an  do  chuireadh  an  catli  ;  agus  lean 
a  shliochd  air  aiteach  a'  bhaile  sin,  giis  an  do  chinnich  iad  cho 
murrach  's  gu'n  do  cheannaich  iad,  o  cliionn  beagan  bhliadhnachan, 
fearann  Ghrisearnis  'nan  tlr  dhiichasaich  fein,  far  a'  bheil  na  tha 
'iathair  dhiubh  a  nis  an  tuineachas. 

An  deigh  oidhche  Airdrainich,  b'fheudar  do  Lochial  a  bhi  treis 
air  chosnadh,  gus  an  tliuit  dha  an  sgriobhadh  fhaotuinn  a  thug 
Diuc  Atholl  dha  an  oidhche  sin.  Theagamh,  an  deigh  so,  gu'n 
ciiir  mi  thugaibh  an  sgeula  sin,  ma's  beo  dhuinn  fada  'nar  dithis. 
Cuiridh  mi  sios  an  so  ceithreannan  orain  a  rinn  an  Cuimeanach  dcv 
Lochial  ri  linn  da  'bhi  air  fogairt. 

Gur  h-e  lalha  Lochial, 
Riiih  !  bu  mliath  do  dhol  sios  : 
Blia  tri  fichead  's  cuig  clad 
Gun  aiiam  dhiubh  ! 

Gu'n  robh  cuiridh  mo  ghraidh 
'Gan  dui-ruitli  gu  traigh, 
'Toirt  urraui  a'  bhiair 

A  dh'aindeoin  diubh ! 

Gu'n  robh  mise  air  do  dheigh, 
'S  do  ghunna  fo  m'  sgeith  : 
Gur  duine  air  bheag  ceille 
Nach  leanadh  thu. 

&c.  &c. 


A, 


Carn  nan  Druimhneach,  181?, 
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SEANN  SGEUL  AIR  CLARSAIR  EIRIONNACH. 

'S  iomad  sgeul  a  tliainig  nuas  ami  an  eachdraidh  na  li-liirinu 
ail-  clarsairean  ainmeil.  'Nam  measg  sin.  cliuala  sinn  a  li-a(m  mu 
thimchioll  clarsair  iomraiteacli  d'am  b'ainm  "  Clarsair  Mor  na 
Canthaic."  'Se  is  ciall  do'n  fliocal  "  cautliaic"  aims  a'  chanaiu 
Iiiirionnaich,  aodacli  air  a  dlieanamh  de  luacliair,  air  a  hualadli  le 
slaclidan,  agus  air  a  figlieadh  gu  dlutli  r'a  clieile.  Blia  so  na 
h-eideadh  chunianta  'measg  nan  £irionnach  o  cliionn  f  liada.  Le 
deise  de'n  t-seorsa  so  o  mludlach  a  cliinn  gn  'clialpa,  agus  le  cnarain 
air  an  ceangal  gu  teann  le  iallaibh  nin  'aobrain,  cliiteadli  an  Clar- 
sair Mor  a'  siubhal  na  duthclia.  B'abbaist  da  cbtgaid  ard  do 
luacliair,  air  cbuniadli  builionn  siucair,  agus  air  fliiglieadli  air  an 
doigh  clieudna,  a  cbaitlieadb  air  a  cheann,  agus  babagan  de  gacU 
seorsa  crochta  nan  stiolaibh  o  mhullacli  na  clogaid  sios  niu  'gbuail- 
ibh. 

Bha'n  clarsair  so  na  sgoileir  condiarraicbte.  Leughadb  e 
Greugais  'us  Laidinn,  ged  nacli  robli  focal  Beurla  'na  cheann  ;  ach 
cba  gbabhadb  e  'cblarsacb  'na  lainih  gun  an  deise  luacbracb  a  cliuir 
uime;  agus  cba  duraicbdeadb  e  anart,  no  curaing,  no  clo,  'cbuir 
uime — ni  air  bitb  acb  a  luracb  's  a  cblogaid  luacbracb,  a  reir 
cleacbdadb  na  b-Eirinn. 

Tliainig  clarsair  Cuimbricb  (TVelsh)  tbairis  do  Bbaile-'chliabh 
an  Eirinn,  le  niorair  Sasunnacb,  an  uair  a  bba  'Pbarlamaid 
Eirionnacb  na  suidbe;  agus  cbuir  e  gu  diilan  gacb  clarsair 'bba 
eadar  da  mbaoil  na  b-Eirinn.  An  deigb  do'n  niboraire  Sbasunn- 
acb  a  cblarsair  a  gliairm  a  stigb,  agus  air  dba  port  no  dlia  a 
cbluicbe  an  latbair  cuideacbd  nior  a  bba  cruinn,  db'fbeoraicb  e  an 
cual'  iad  riamb  a  choimeas.  Fbreagair  morair  Eirionnacb — 
"  'S  aitbne  dbombsa  clarsair  a'm'  dbutbaicb,  gun  uiread  a's  curaing 
air  a  dbruim,  gun  aodacb  clo  no  cainb  air,  a  cbluicbeas  gu  mor  ni's 
fearr."  Cbuireadh  geall  mor — ceud  bonn  oir.  Cbuireadb  fios  air 
*'  Clarsair  Mor  na  Cautbaic,"  agus  tbainig  e  gu  Baile-'cbliabb,  le 
'luraicb  luacbraicb.  's  le  'cblogaid  luacbraicb,  's  a  cblarsacb  air  a 
dbruim.  Bba  e  na  dbuine  ard,  eireacbdail,  dreacbmbor.  Cbruinn- 
icb  cuideacbd  mbor  a  db'eisdeacbd  nan  clarsairean.  Cbluicb  iad 
air  doigb  a  tbatuinn  ris  a'  cbuideacbd;  ach  cba  robb  gutb  nacb  do 
tbogadb  as  leth  an  Eirionnaicb  ;  agus  db'aidicb  am  fear  eile  nach 
l>'urraiim  da  'cborag  a  cbuir  air  teud  an  coimeas  ris  a'  cblarsair 
Eirionnacb.  'Nuair  a  sguir  iad  a'  cbluicbe,  tbainig  na  b-uaislean 
's  na  morairean  a  slieanacbas  ris  a'  Cblarsair  Mbor;  agus  tbairg  e 
Jabbairt  ris  an  aon  a  b'fbearr  'nam  measg,  ann  an  Greugais  no'n 
Laidiim  ;  acb  cba'n  fbeucbadb  a  b-aon  diubb  so  a  dbeanamb. 

Tba  fatbast  cuid  do  dbeircibb  air  feadb  na  h-Eirinn  air  a'  bbeil 
luraich  luacbracb ;  ach  tha  clarsairean  a'  fas  ni's  gainne  o  linn  gu 
linn. 
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Slieas  am  inargadh  so  air  a  inhios  a  chaidh  seachad.  Cha  deach 
moran  reiceadh  a  dheanamli ;  ach  na  chaidh  'reic,  b'ann  air  prisean 
ui  b'isle  na  bha  'dol  air  a'  nihargadh  cheudna  an  uiridh.  Bha  na 
L-uain  o  naoi  sgillean  gu  da  thasdan  an  ceann  ni  b'isle,  agus  niuilt 
o  letlj-clirun  gu  coig  tasdaiii.  A'  chloimh  airson  an  d'fhuairear  o 
cho'g-tasdain-deug  gu  sea  deug  us  sea-sgillinn  an  uiridh,  cha 
d'rainig  i  am  bliadhna  ach  o  dha-dheug  a's  sea-sgillinn  gu  ceithir- 
tasdain-deug. 

Latha  no  dha  an  deigh  margadh  Inbhirnis,  bha  margadh  de'n 
t-seorsa  cheudna  aig  Peairt,  fur  an  robh  prisean  ni  b'f  hearr  a'  dol ; 
ach  dh'fhuirich  moran  de  g.ich  seorsa  gun  reiceadh.  Cha'n  eil 
teagamh  nach  eirich  prisean  mu'n  tig  meadhon  an  fhogharaidh, 
Tha  uile  choltas  gum  bi  am  fogharadh  trath  agus  pailt— cha'n 
f  hacar  riamh  sid  is  fabharaiche.  Tha  ath-bheotliachadh  a'  tighinn 
air  nialairt  an  cumantas.  Tha  urd  mliarsantan  na  riogliachd  a' 
gabhail  misnich,  agus  moran  gnothaich  a'  dol  air  aghart  "sna  tigh- 
ean-cuspuinu. 


GLASGOW  i 

Published  ev  the  Pkoprietors, 
P.  CAMPBELL  &  CO.,  BOOKSELLERS  AND  STATIONERS, 

,  24,  Glassfohd  Stkeet. 

Edinburgh  :  M'Lachlan,  Stewart,  8f  Co.  ;  Tullymet  :  C.  Morris ;  Dingwall  .• 
j4.  Keith  ;  Dornoch :  Wm.  Munro  ;  Tain :  James  Ross,  Jun.,  Druggist ; 
Thurso  :  Mrs  Russell  ;  Dundee  :  Wm.  Middleton  ;  Oban :  J.  Miller  ;  Greenock  : 
A.  M'lver ;  Grajitown  :  A.  Cumming ;  Abernethij  :  D.  Gordon;  Dmtkeld  : 
D.  M' Donald  ;  Portree:  A.  M' Donald ;  Balachulish  :  J.  M'lnnis ;  Loch- 
{filpheid  :  N.  Gillies;  Argyle  Fvrnace  :  A.  Gillies,  Schoolmaster;  Lochdon- 
head.  Mull  :  D.  Fletcher  ;  Bonav^ :  John  Cameron,  Postmaster  ;  Aberfeldy  .- 
D.  Cameron,  Bookseller  ;  Port  Ellen,  I  slay :  D.  Hunter  ;  Glencarradale  : 
N.  McDonald,  Schoolmaster  ;  Bunessan,  Mull:  Donald  M'Le.an,  Postmaster  ; 
Portnahaven  :  Norman  M'Lean  ;  Kilchomnn  :  Angus  M'Leod ;  Strontain  : 
D.  Cameron  ;  Tirorun,  Mull :  John  M'Donald  ;  Cawdor,  Nairn  :  J.  Robert' 
son;  Pitlochry:  D,  Robertson;  Fortingall :  D.  Campbell;  Laggan  :  Rev.  J. 
M'Pherson;  Alness:  D.  M'Diarmid  ;  Doune  :  D.  M'Diarmid ;  Barra  :  A. 
M' Donald,  Esq  ;  Ormsary  :  G.  Ross  ;  Tayinloan  :  A.  Sutherland  ;  South 
Uist  :  A.  Chishnlm  ;  Callander:  P.  M-Kinlay;  Balquhidder  :  J.Carlton; 
Dunvegan:  D.  M'Donald  ;  Carbost  :  A.  Cameron;  Glendarnel :  D.  McLean; 
Fort- Augustus  :  J.  Forbes  ;  Aberardcr  :  John  Rose,  Schoolmaster  ;  Inverness  : 
James  Smith ;  Kilmorack  :  J.  Rose  ;  Lochalsh  :  D.  Matheson,  Ardelve  ; 
Portree  :  Alex.  M'Donald,  Esq.  ;  Kintail :  D.  M'Rae,  Postmaster,  Lochbuy  ; 
Mvll :  John  M'Dovgall,  Schoolmaster;  Beanly  :  Rev.  A.  AJ'Kenzie,  Kiltarlily; 
Eusdale  :  D.  M' Inlyre ;  Glenera  :  A.  M'Innes;  North  Balaclmlish  :  Allan 
Cameron,  Schoolmaster  ;  Nova  Scotia  :  Rtv.  R.  Williamson,  Piclou  ;  General 
Agent  for  North  America,  John  M'Neil,  Esq.,  Charlotte-town,  Prince  Edward's 
Island.' 


Edward  Khult,  Printer  to  the  University,  Dunlop  Street. 


An  la  a  CHI  'S  NACU  fhaic. 


CUAIRTEAR  NAN  GLEANN. 

Mios-Meadhoin  an  Fhogharaidh. 
An  31  AiEEAMH.]        September  1,  1842.        [Pkis  6  Sgiixeak, 


CONTENTS  :-^Semion  for  the  Yonnp,  page  171  — Judea  and  the  State  of  the  Jews.  177— Thp- 
Grants  of  Straths|>ev,  I8:i.— Deaths  ot  the  .•^I)ostles.  18+ — Patrick's  W  ell,  liree,  Iho— Songc.t 
Solomon  (Metrical  Version  or  c  hapter  VI.),  18(i— Irish   Fairies  (a   I.egeiiri>,  IS7  — Bad  Frac- 

tices,  lil-i Allaa  M'Kuaraidh,  who   fell   in  the  Battle  of  ^llelitJ■muir,   193  —  1  he   Argbiaii 

Horse,  195 —Review  of  a  New  Gaelic  Work,  lOli.— Familiar  Dialogue  ithe  Queen's  \  isit  to 
Scotland),  ly6. 


SEARMOIN  ATH-GHEARR  AIRSON  OIGRIDH  NA 
GAIDHEALTACHD. 


*'  As  eugmhais  creidimli,  cliH'n  'eil  e'n  comas  a  thoileachadh." — Eab.  xi.  C. 

'Si  an  fliirinn  'tlia  nis  fo  ar  bpaclid,  nacli  'eil  e  comasach  Dia  a 
thoileacliadh  as  euormliais  i;reiciimli.  Feiicliadhmaid  so  a  shoilleir- 
eachadh  mar  is  fearr  a  dli't  hatxlas  sinii. 

]\Iu'ii  laid  sinii  air  ar  n-ai,'hiirt,  tii's  f'aide,  imisidh  mi  sgeul  beag 
taitneacli  a  blieir  seorsa  do  slmiUeireacliadh  diiuimi  air  uadur  an 
ni  sin  ris  an  abair  siiin  creidimh. 

Bha  diiine  diadliaidh  cri.isdail  aig  an  robh  ni^-^bean  bheag — 
caileag  aiibbarrach  tlini<rseacli,  tiiaitneacli.  Bba  i  air  latlia  araidli 
a'  cleasacbd  le  griog^airaii  hoidiieacli  a  tliug  bati-cbaraid  dbi  ;  agus ' 
cha  robh,  'na  baraii,  ni  air  an  t-saogbal  uile  a  ii'aillidh  agus  bii. 
luachinboire  na  na  griog  igan  beaija  so.  Blia  iad  gach  am  'na 
lamban,  ajjiis  i  'gan  sealiminn  do  j^acb  neai-b  a  tbairiig 'san  rathad. 
*', 'S  boidiieacb,"  ars'  a  li-atiiair  lithe,  '•  na  giiogagau    aillidh  sin." 
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" 'Seadh  ;  nach  boidheacli  iad,  athair?"  deir  ise.  "  Tha  tlm  fior 
thoiliclite  leo,"  ars'  esan.  Fhreagair  i  gu'n  robli— nach  tugadli  i 
iad  airson  na  bh'aice  air  aghaidh  an  t-saoghail.  "An  ann  mar  sin 
a  tha  ?"  deir  a  h-athair.  "  Iiisd  rium  !  Tog  na  griogagan  sin, 
agus  tilg  iad  anns  an  teine.''  Dliearc  i  air  le  moran  iongantais, 
's  na  deuran  'na  suil.  "  An  e  na  griogagan  ?"  ars'  ise.  "  'Seadh," 
ars'  a  h-athair,  "  na  griogagan.  Dean  thusa,  'ghraidh,  mar  is  aill 
leat  fein ;  ach  tha  fios  agad  nach  d'iarr  mis'  ort  rianih  ni  air  bith  a 
dheanamh  nach  robh  airson  do  mhaith  fein,  agus  tha  mi  nis  a 
rithisd  ag  radh  riut,  tilg  'san  tein'  iad  !"  Dh'amhairc  a'  chaileag 
bheag  'na  aodann  car  tamuil.  Thog  i  na  griogagan,  's  a  cridhe  an 
impis  sgaineadh,  agus  thilg  i  iad  'san  teine,  mar  a  dh'iarradh  oirre. 
"  Leig  leo  luidhe  an  sin,"  deir  a  h-athair.  •'  Cluinneadh  tu  tuille 
jnu'n  deidhinn  an  ceann  latha  no  dha,  ach  na  can  focal  mu'n  tim- 
chioll  air  an  am."  Latha  no  dha  an  deigh  so,  thug  a  h-athair 
dhachaidh  d'a  h-ionnsuidh  griogagan  gu  mor  a  b'aillidh,  's  bu 
riomhaiche,  agus  bu  daoire,  na'n  fheadhainn  a  tliilg  i  'san  teine. 
Chuir  e  iad  'na  laimh.  "  So,  'fheudail,"  ars'  a  h-athair;  "  chionu 
gu'n  do  chreid  thu  mise  'nuair  a  thubhairt  mi  riut  gum  b'fhearr 
dhuit  dealachadh  ris  na  griogagan  eile,  agus  deanarah  mar  a  dh'iarr- 
adh ort,  thug  mise  so  do  d'  ionnsuidh.  Tha  so  agad  mar  dhuais 
airson  t'athair  a  chreidsinn.  Nis,"  ars  esan,  "  fhad  's  is  beo  thu, 
na  di-chuimhnich  ciod  e  creidimh.  Thilg  thusa  air  falbh  do  ghriog- 
agan  'nuair  a  dh'iarr  mis'  ort,  do  bhrigh  gu'n  robh  creidimh  agad 
annam,  agus  a  chionn  nach  d'thug  mi  ach  a'  chomhairle  a  b'fhearr 
dhuit  riainh.  Cuir  an  aon  earbsa  agus  an  aon  chreidimh  ann  an 
Dia.  Creid  na  h-uile  ni  tha  e  ag  radl»  riut  'na  fbocal.  Co  dhiiibh 
tha  thu  "ga  thuigsinn  no  nach  'eil,  creid  e — gur  e  do  mhath  bu 
mhiann  leis  a  chur  air  aghaidh,  agus  a  tha  'na  bheachd  anns  na 
h-uile  ni  tha  e  ag  aithne  dhuit  a  dheanamh." 

Bha  so  na  chreidimh  'na  h-athair,  ach  cha'n  e  so  an  creidimh  tha 
ri  charamh  ann  an  Dia  e  fein.  Innseam  dhuit  ciod  e  creidimh  anu 
an  curam  Dhe. 

Bha  duin'-uasal  araidh,  agus  a  bha  air  am  araidh  ann  an  luing, 
air  latha  anbharrach  stoirmeil.  Bha  doinionn^  nihor  a'  seideadh — 
a'  mhuir  ag  eiridh  suas  na  beanntaibh,  's  an  fhairge  dol  thairis. 
orra— an  long  a'  luasgadh  gu  mor,  agus  eagal  orra  na  h-uile 
mionaid  gu'n  rachadh  i  as  a  cheile,  agus  gum  biodh  iad  air  am 
bathadh.  Bha  mor  eagal  air  bean  an  duin'-uasail.  Ghreimich  i 
gairdeaii  a  fir,  a*s  i  air  a'  cliritli  le  oillt.  "  Nach  'eil  eagal  ortsa 
idir  ?"  ars'  ise.  Cha  d'thubhairt  e  diog,  ach  f  huair  e  a  chlaidheamh 
a  tharruing  as  an  truaill,  agus  chuir  e  r'a  h-uchd  e,  mar  gum  biodh 
e  dol  'ga  ruith  troimhpe.  "  'Bheil  eagal  ort,*'  ars'  esan,  "  roimh  'n 
chlaidlieamh? — tha  e  mar  leth-oirleach  o  d'  chridhe."  "Cha'n 
'eil,'"  ars'  ise,  "  eagal  air  bith  orm.  Carson  a  dh'fheoraich  thu?"" 
"  Tha  do  bhrigh,"  ars'  esan,  "  gu  bheil  e  an  laimh  do  cheile  phosda, 
nach  (ieanadh  lochd  no  cron  ort  airson  na  tha  'san  t-saoghal.  Gu 
dearbh,  cha  deanadh,"  ars'  esan ;  "  's  nach  cuimhnich  thu  gu  bheil 
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an  stolrm  an  la'mili  uo  Dlie,  t'atliair  glormhoir,  grasmholr,  aig  a' 
bheil  barrachd  graidli  ort  na  th'aig  na  bheil  air  uachdur  an  t-saogh- 
ail.     Chan  'eil  eagal  ormsa,  agus  na  biodh  eagal  ortsa  ni's  mo." 

So  creidimh  ann  an  ciiram  agus  ann  an  caoiiubneas  Diic — bha'a 
creidimh  so  taitneach  do  Dhia.  'Ne  nach  robh  an  duine  so  toil  • 
ichte  gu'n  robh  uiread  do  dh'earbs'  aig  a  mhnaoi  ann — nach  robii 
eagal  oirre  god  a  chuir  e  an  claidheamh  ruisgte  r'a  h-uchd  ?  Agus 
tha  Dia  toiliclite  'nuair  a  dh'earbas  sinn'  ann — a  chuireas  sinu 
creidimh  'na  ghradh,  'na  chaoimhneas,  agus  'na  churam  atbarail. 
Tha'm  Biobuli  ag  iarraidh  oirnn  ar  n-aran  a  tbilgeadh  air  na 
h-uisgeachan,  agus  an  ceann  beagan  uine  gum  faigh  sinn  air  ais  e. 
Ciod  is  ciall  d'a  so  ?  'Se  rice  seorsa  do  ghrainne  Innseanacb,  a 
tha  iad  a'  cur  ann  an  duthchanan  na  h-airde  'n  ear,  gu  h-iiraid  'san 
Eiphit.  A  h-uile  bliadbna,  'nuair  a  leaghas  an  sneachd  'sna  mon- 
aidhean,  ataidh  an  Nile  (abhuinn  mhor  na  h-Eiphit),  agus  thig  i 
thairis  air  an  duthaich  uile,  a  tha  mar  mhuir  mhor  car  tamuill. 
An  uair  a  tha  i  'tuiteam,  agus  a  tha  e  comasach  do  dhaoine  dol  a 
mach,  tlia  iad  a'  tilgeadli  a'  ghrainne  sin  ris  an  canar  rice  air 
uachdar  nan  uisgeachan  ;  agus  tha  iad  a'  deanamh  so  mach  li  bat- 
aichean  beaga  air  a'  bheil  iad  'dol  a  mach.  Tha'm  por  a'  tuiteam 
air  a'  chlabar  no  air  a'  pholl  a  dh'fiiagas  an  abhuinn  ;  agus  'nuair 
tha  na  h-uisgeachan  air  traodhadh,  tha'n  grainn  an  deigh  greimeach- 
adh  agus  fas ;  agus,  ri  h-am,  tha  fogharadh  pailt  tarbhach  aca 
de'n  plior  a  bha  mar  so  air  a  tbilgeadh  air  na  h-uisgeachan.  So 
agaibh  creidimh  an  duine  tha  tilgeadh  a  phoir  air  na  h-uisgeachan. 
Tha  e  'creidsinn  gum  fas  e — ged  a  theid  e  air  seoladli,  gu'n  ruig  e 
am  poll,  far  am  freunjhaich  e — am  fas  e — agus  fadheoigh  an  tig  e 
fo  dheis,  agus  an  abuich  e  airson  an  fhogharaidh.  So  creidimh 
ann  am  freasdal  Dhe,  ach  cha'n  e  so  creidimh  a'  Bhiobuill ;  oir 
faodaidh  a  leithid  so,  agus  tha  leithid  so,  do  chreidimh  aig  daoine 
peacacii.  Faodaidii  drocli  dhaoine  cur  agus  buain,  gun  smuaiu- 
eachadh  mu'n  Dia  sin  o'm  bheil  am  beannachd  a'  teachd,  a  tha  'cuir 
torradh  ann,  's  a  tha  toirt  air  abachadh  airson  an  fhogharaidh. 
Tha'n  creidimh  so  aig  miltean  a  tha  di-chuimhneach  agus  suarach 
mu  Dhia. 

Ach  ciod  e  an  creidimh  so  tha  taitneach  le  Dia?  Innsidh  mi 
sgeul  beag  eile  dhuibh,  mo  cliairdean  oga. 

Bha'n  sud,  am  o  chionn  fhada,  Duine  ris  na  labhair  Dia;  agus 
dh'iarr  e  air  a  dhuthaich  fhagail,  agus  imeachd  do  dhuthaich 
choimiieach  chein — a  bheatha  'chuir  seachad  anu  am  biithaibh,  agus 
sin  uile  ann  an  cearn  far  nach  biodh  dachaidh  aige  m's  mo.  Cha 
d'tliubhuirt  an  duine  diog — cha  do  dhiult  e,  's  cha  do  chuir  e  an 
aghaidh  Dh  ,  ach  rinn  e  mar  a  dh'aithn  Dia  dha.  'Na  dheigh  so, 
"bha  aig  an  duine  so  mac — aon  mhac.  Dh'innis  Dia  dha  gum  fas- 
adh  am  mac  suas — gum  biodh  e  na  athair  do  mhorun  shiuagh — 
gu'n  eireadh  uailhe  iomadh  rioghachd,  agus  muillionaii  do  dhaoine. 
Ach  an  deigh  do  Diiia  so  a  radh  ris,  dh'iarr  Dia  air  a'  cheart  mhac 
so  a  ghabhail,  agus  lobradh — a  chuir  gu  has — a  choluinn  a  losgadh 
le  teine  air  muUach  beinne.     Cha  d'innis  Dia  c'arson  a  bha  so  air 
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aitline  dlia;  acli  cha  liiaithe  'fluiair  e  an  jiitline  o  Dliia  na  clmir  e 
roirnlie  g^eilleaclidiiiuii,  agus  a  diieariainli  mar  a  dh'iarrudh  air. 
Cliruiimicii  e  an  comiadli  — chunnaic  e  an  teine  'lasadli  air  an  robh 
e  r'a  niliac  a  losgadh — clieangail  e  a  lanilian  ag-ns  a  cliasan  — agns 
shin  e  a  lam!),  agns  glilac  e  an  sgian  leis  an  rolili  e  r'a  niliac  a  cliuir 
gu  has.  Ach  bhaclid  Dia  e,  agus  dii'aitlm  e  dha  gnn  a  (ilieanamh 
— gu'n  rnbli  reitiie  dlutli  dha,  agus  e  a  gliabhail  an  reithe,  agus 
'iobradh  an  ait  a  mhic. 

So  nis  cicidimh  ann  an  Dia;  oir  chreid  Abraham — b'e  sin  ainm 
an  dnine — chreid  e  Dia,  agus  thug-  e  geili  dha.  Bha  e  Ian  cl>innt- 
each  gu'n  robh  Dia  glic,  tiusracli,  agns  grusmhor,  g-ed  nach  do  lb  nig 
e  c'arson  a  dii'iarr  e  air  ni  co  cruaidh  agus  co  denchaiiineach  a 
diieanan^h.  Tiia'n  eachdraidh  so  r'a  fhaotuinn  anns  an  dara  caib- 
ideil  thar  an  f  hicliead  de  leabhar  Genesis,  agus  chomliairlichinn 
duibh  an  cuibideii  sin  a  leughadii. 

Innsidh  mi  sgeul  beag  eile  dhuibh,  mar  shoilleireachadh  air 
nadur  creidiinh.  Nam  biodh  tusa  beo  'nuair  a  bha  clann  Israel 
anns  an  Eipliit.  Nam  biodli  tusa  air  dol  a  mach  air  feasgar  aillidh 
samiiraidh  sios  ri  taobh  na  ii-aibhne,  'beaclidachadh  air  an  t-scalladh 
tha  an  snd  ri  fhaicinn.  Faic  na  craobhan  ud  thall — am  bothan 
beag  ud  dliitli  dhoibh.  Is  daoine  bociid  iosiU  tha'luireacb  anns  a' 
bhothan.  Tfia'n  tigli  beag — cha'n  'eil  uinneag  air;  agus  is  traill- 
ean  truagh  tlia  'fuireacii  ann.  Ach  amhairc  a  stigh  do'n  bhothan, 
agus  beachdaich  air  na  tha 'dol  air  aghaidh.  Faic  ciod  tha'm  boir- 
ionnach  bochd  ud  a'  deananih.  Faic  mar  tha  i  'figheadh  cobhain 
no  ciste  bheag  de  cliuilc  a  chruinnich  i  taobh  na  h-aibiine.  JVIotli- 
uicli  mar  tha  i  *gul  's  a'  caoine.idh  fliad  's  tlia'/i  obair  'dol  air  agh- 
aidh ;  agus  faodaidh  tu  'thuigsinn,  leis  mar  tha  'bilean  a'  gluasad, 
gu  bheil  i  ri  urnuigh.  Tha  i  an  deigli  an  obair  a  chriocbnacliadh 
— tha'n  cobhan  reidh.  Thoir  fainear  a  nis  na  tiia  i  'deanamii. 
Faic  i  'dol  a  null  gu  taobh  eile  an  tighe,  agus  a'  togail  pjiisde  beag 
maoth  'na  guirdean.  Tha  i  'ga  pbogadh.  Tha  i  'g  iiniuigh  ri  Dia 
as  a  lath.  Tha  i  'ga  ciiaramh  anns  a'  cliobhan,  no  anns  a'  chiste 
chuilc  a  rinn  i.  Tha  i  'gairm  piutbar  an  leinildi,  agus  ag  earbsa 
na  ciste  rillie — ag  aithne  dhi  a  giuhm  sios  do'n  abhuiiin,  agns  a 
carainh  'mesg  na  cuilce  air  snamii  anns  an  abhuinn.  Tiia  i  f'ein 
(matiiair  an  leinibb)  a'  pilleadh  dbacliaidh  gu  bronach,  tursaich, 
trom,  agus  a'  guidbe  gu  duraciidach  air  Dia.  Ciod  nis  a  tliachras 
do'n  leanabh  so?  Tha  beathaichean  eagallach  'san  abhuinn  so,  ris. 
an  CiwvAv  crocodiles.  Nach  niarbli 's  nach  mill  iad  an  naoidbean  ? 
Gha'n  eagal  da.  Bha  creidin.h  aig  a  mhatbair  ann  an  Dia,  agus 
gabhaidh  Dia  curain  dheth.  Agus  ghal)!i  Dia  curam  de'n  naoidb- 
ean ;  oir  thachair  do  nighean  an  righ  bhi  'iiiach  'ga  nithe  tein  'san 
abhuinn.  Chunnaic  i  an  coblian  beag  am  measg  na  cuike,  agus^ 
ohuir  i  banoglach  gu  'ihoiit  da  !i-ioiinsuidli.  'Nuair  a  dh'fhosgail. 
i-e,  chunnaic  i  an  leanabh.  Giiabh  i  trnas  dheth — tliwg  i  dbach- 
aidh  e — thog  a's  dh'araich  i  e  mar  mbac  righ  ;  agus  b'e  an  leanabh 
sin  iVJaois.  ceannard  sluagh  Israel,  faidh  DUe,  agus  an  iieach  a 
sgriobh  nioran  de'n  t-Seann  Tiomnadh.  ;'..:,; 
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Nis,  anns  an  eachdraidh  so,  tlia  soilleireacliadh  agaibli  air  creid- 
imli.  Tlia  sibh  a'  faicinn  ciod  e  creidimli  arm  an  i)ia — creidimh 
ann  an  losa  Ciiosd;  'se  sin,  crt-idiinh  co  laidir  aim  's  a  dh'aomas, 
a  cliofuh-eigriiclieas  sihh,  gii  umlilachd  agns  geiil  a  tlioirt  d'a 
uitlintean  agus  d'a  tlioil. 

TliH  sibii  a'  cieidsinn  gn'n  robli  Esan  ris  an  canar  Io>i;a  Criosd 
aon  nair  'san  t-saogliail  so — gii'n  d'rirm  e  na  inutrbiuiilean  sin  air 
a'  biieil  sildi  a'  lengliadii  'san  t-soisgeul — gu'n  roblt  e  ro  naomh— i 
gn'n  do  hibJiair  e  na  hriathran  sin  tlia  sibli  .1'  lengliadii  'na  fliocal. 
Tha  sibh  a'  cieidsinn  gn'n  do  bliasaich  e  airson  pheacaich — gu'n 
d'eirich  e  o'n  uaigli — gu'n  deach  e  snas  do  neaml! — gn  hheil  e  be<^ 
an  sin — agus  gn  blieil  e  'deanamli  math  d'a  sliliiagli.  Tha  sibh  a' 
creidsinn  na  h-uile  111  tha  sibh  a'  lenghadh  nin  'dheidhinn  'san 
t-soisgeid ;  agus  ma  tha'n  creidimh  so  na  chreidimii  ceart  agus 
firinneach,  tairnidh  e  sibh  gu  Criosd  a  ghradhachadli,  do  blirigli 
gu'n  do  ghradhaich  Esan  sibhse.  Aomaiuh  agus  coinh-tMgnichidh 
an  creidimh  so  sibh  chum  'aithntean  a  choimhead.  Gabhaidh  sibh 
tlachd  ann  a  bhi  'gan  coimliead,  tliaobh  gu  bheil  gradli  agaibh  air, 
agns  a  chionn  gn  bheil  Ian  f  bios  agaibh  gu  bheil  siiir-dhuais  Ji,' 
feitheanih  airson  gach  ni  math  tha  sibh  a'  deanamh  air  a  sgath-san. 

Nan  tachradh  dhuitsa  'tuiteam  mach  o  bhruaich  aibline  do'n 
t-sruth  far  an  robh  an  tuil  a'  ruith  gn  bras,  's  gu'n  robh  tliu  an 
impis  a  bhi  air  do  bhathadh  ;  's  gu'n  tilgeadh  neach  araid  ball  da  d.^ 
ionnsuidh,  air  an  greimicheadh  tu,  's  leis  am  faigheadh  tu  gu  tir. 
Bhiodli  so  cosmhnil  ris  na  rinn  Criosd  air  do  shon,  Tha  sirin  uile 
'basachadh  ann  an  uisgeachan  domhainn  a'  pheacaidh.  Tiia  Criosd 
a'  gairm  oirnn  amharc  d'a  ionnsuidh-se — tha  e  'tilgeadh  culaidli- 
thearuinnteachd  d'ar  n-ionnsuidh  ;  ach  cha  dean  sin  sta  no  niatli 
dhuinn,  mar  greimich  sinn  air — mar  glac  sinn  e.  Nis,  an  glacadh 
agus  an  greimeachadh  so,  'se  sin  creidimh.  Tha  creidimh  'toirt 
oirnn  Criosd  a  giilacail,  direach  mar  a  ghlacadh  duiiie 'n  rop,  no'm 
ball,  no'n  taod,  a  thilgeadh  a  mach  d'a  ionnsuidh,  's  e  'dol  fodha. 
Ach  cuimhnicheamaid  nach  e  am  ball  a  theasairg  sinn,  ach  Criosd^ 
a  ghabh  truas,  a  thilg  e,  a  dh'iarr  oirnn  greim  daingeann  a  ghabh- 
ail,  agus  a  tharruing  sinn  gu  tir.  Tha  e  mar  so  'ga'r  tarrning  as 
na  h-uisgeachan  domhainn  ;  agus  'nuair  tha  e  'ga  dlieanamh  so,  tha 
si  in  air  ar  comh-eigneachadh  gu  a  ghradliachadh,  agus  gu  geiil  a 
thoirt  d'a  thoil  agus  d'a  aithntean.  Ach  is  mjann  learn  innse  dhuibh 
am  math  tha  creidimh  a'  deanamh  do  neach  air  bith. 

'Sa'  cheud  aite,  tha  e  'toirt  air  a  bhi  iimhal  do  Dhia,  agns  seirbhis 
a  dlieanamh  dha.  Cha  sguir  neach  gu  brath  do  pheacadh,  agus 
cha  mho  'ni  iad  seirbhis  do  Dhia,  na  'dh'iarras  iad  a  thoileachadh, 
mar  'eil  iad  a'  creidsinn  gu  bheil  so  taitneach  do  Dhia — gu  bheil 
math  'na  lorg — gu'n  toir  e  duais  dhoibhsan  a  ni  so.  agns  gu'n  eiricb 
gu  math  dhoibh.  Ciod  am  math  is  urrainn  am  Biobnll  a  dliean- 
amh do  neach  air  bith  ach  dhoibhsan  tha  'creidsinn  a'  Bhiobuill? 
Co  a  sheachnadh  olc,  agus  a  bhiodh  ag  iarraidh  a'  mhath  ?  Co,  a 
cheannsaicheadh  a  dhroch  mhiannan  fein,  a  chumadh  a  theanga  fo 
smachd — a  bhiodh  stuama,  firinnich,  eunraic — mar  biodh  fios  ac» 
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gu  bheil  Dia  'gam  faicinn  —  D'la  'toirt  fainear  gach  ni — a'  leirsinn 
gach  ni — agns  gum  faigh  iad  an  deigh  so  mar  rinn  iad  sa'  choluinn  ? 
Mu  chreidsiiin  gach  ni  tlia  Dia  'g  innse  dhuinn  'na  fhocal,  bithidh 
sinn  curajnacli  gtis  na  h-uile  ni  tlia  e  'g  aithne  dliuinn  a  diieanainh. 
Tha'ra  maraiclie  'dol  thairis  air  cuantaibh  mor  farsuing  do  dliuth- 
cbanan  cein.  agus  tlia  e  'seirbbiseachadb  gu  dilis,  do  bhrigh  gu 
bheil  e  'creidsinn  gum  faigh  e  tuarasdal.  Mar  so,  is  eigin  duinu 
creidimh  'bhi  againn  ann  an  Dia,  nam  b'aill  leinn  seirbhis  a  dhean- 
amh  dha,  agus  a  thoileachadh. 

'San  dara  kite,  tlia  creidimh  'ga'r  deanamh  matli.  Mothuichaibh 
mar  rinn  na  h-abstoil,  aon  uair  's  gu'n  do  chreid  iad  losa.  Ged 
bha'n  saoglial  air  eiridh  suas  'nan  aghaidh,  's  a'  deanamh  geur- 
leanmhninn  orra,  's  'gan  cur  gu  bus,  gidheadh  chreid  iad  ann  an 
Dia — chreid  iad  'fiiocal.  Thug  iad  gradli  do  Chriosd,  agus  chuir 
iad  gach  ciiiinart  a's  cruaidh-chas  gu  duhm.  'Se  creidimh  a  bhros- 
naich  iad  gu  gach  ni  fhulang,  's  gacli  ni  a  dheanamli.  Agus  nach 
e  an  creidiuifi  ceudna  tlia  'toirt  air  daoine  beannuiclite  criosdail  dol 
a  mach  air  fVadh  an  t-saoghail  a  sliearmonachadh  an  t-Slaiiuighir  ? 
'Se  creidimh  tha  'dfisgadh  dhaoine  criosdail  diadhaidh  gu  math  a 
dheanamli  aims  gach  ait,  agus  air  gacli  am.  'Se  creidimh  tha 'toirt 
air  an  athair  agus  air  a'  mhathair  chriosdail  iirnuigh  a  dheanamli 
airson  an  le.inabanan  beaga.  'Se  creidimh  tha  'toirt  orra  'n  clann 
a  theagasg  gu  h-urnuigh  a  dheanamli  air  an  son  fein.  'Se  creidimh 
tha  'toirt  soIhs  agus  comhfhurtachd  do'n  mhathair  bhronach,  mar 
tha  i  'fagail  an  t-saoghail  so,  agus  a'  dealachadh  r'a  teaghlacli,  agus 
a'  gabhail  a  cead  deirionnach  dhiubli.  Chuniiaic  mi  aon  uair 
jnathair  a  blia  air  leabaidh-bais,  ach  bha  Ian  clireidiinh  aic'  ann  an 
Josa  Criosd  ;  agus  an  deigh  dlii  a  paisdean  a  gliairm  timchioll  a 
ieapach,  ghlac  i  aon  diubh  air  laimh.  Labhair  i  riu  gu  ciuin, 
samhach.  Thug  i  comhairle  f^i  leth  do  gach  aon  diubh.  Bhean- 
jnuich  i  iad.  Ghabh  i  a  cead  deirionnacli  diabh.  Gliuidhe  i  air  an 
son  ri  Dia,  agus  dh'earb  i  gach  aon  diubh  ris.  'Se  creidimh  a 
chuidich  leatha  so  a  dlieanamh. 

'San  treas  aite,  tha  creidimh  na  chul-thaic  an  am  gach  deuchainn. 
Tha  amanan  ann  'nuair  nach  'eil  e  an  comas  an  t-saoghail  's  na 
th'ann  comhfhurtachd  no  solas  a  thoirt  duinn,  na  furtachd  air  bith 
a  dheanamli  as  ar  leth.  'Sann  o  Dhia  amhain  is  urrainu  cul-taic 
no  cuideachadb  teachd.  B'e  so  an  cor  'san  robh  Noah  'nuair  bha 
e  fein  's  a  theaglilach  'san  aire,  air  udal  nan  uisgeachan.  'Se  Dia 
amhain  a  b'urrainn  toirt  air  na  li-uisgeacban  traodhadh,  agus  toirt 
air  an  fhearann  thioram  teaclid  'san  t-seaUadh.  B'e  so  an  cor  'san 
robh  Daniel  'nuair  bha  e  air  a  tbilgeadh  'measg  nan  leomhan  garg. 
Co  ach  Dia  a  b'urrainn  an  ciosnacbadh  ?  'Se  so  cor  gach  criosduidli 
an  am  bais,  co  dhiubh  tha  e  'basachadh  'na  thigh  fein  's  na  dhuth- 
aich  fein,  no  'measg  coigrich,  ann  an  tir  chein.  O  !  is  iomad  sgeul 
taitneach  a  b'urrainn  duinn  innse  mu  thimchioll  buaidh  a's  oifeachd 
creidimh,  ann  an  amanan  deuchainn  !  O  chlonn  beagan  bhliadh- 
nachan,  bha  dluth  do  dha-fhichead  guaiilear  a  bha  shios  ann  an 
slochd  domhainn  dorclia;  agus- thuit  cuid  de'n  t-slochd,  air  chor 
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'*s  nacli  robh  e  comasach  dhoibh  teachd  a  macli.  Rinneadh  na 
h-uile  111  bha  an  comas  dbaoine  chiim  an  ruigheachd,  agus  an 
tearnadh  as  an  ait  eagallach  ;  ach  ghabh  so  uine  co  inor,  's  gu'n  do 
bhasaich  na  h-uile  h-aon  diubh.  'Nuair  a  tbairneadh  nios  an  cuirp, 
agus  a  b'urrainn  daoine  'n  t-ait  'san  robh  iad  a  ruigheachd,  fhuaras 
seachdnar  oganach  taobh  a  cheile,  ann  an  ait  air  leth  o  chach.  Bha 
fear  dliiubh  so  na  oganach  diadbaidh,  fiosraeh,  gaolach  air  bhi 
'leughadh  focal  Dhe.  Bha  'BhiobuU  aige  gu  h-iosal  anns  an 
t-slochd;  agus  'nuair  a  rainig  iad  an  t-aite  *san  robh  a  chorp, 
fhuaireas  an  luchran  do  db'iaruinn-geal  'san  robh  an  solus  air  a 
ghiulan,  agus  air  taobh  an  lochrain  so  bha  na  briathran  so  air  an 
deargadh  le  iarunn — seors'  do  litir  a  sgriobh  e  dh'ionnsuidh  a 
mhathar,  bantracli  bhoclid : — "  A  nihathair  gbradhacli !  bi  striochdta 
do  tlioil  Dhe.  Na  bi  gearan,  na  ri  monmhur.  Bha  sinne  'toirt 
cliu  agus  moladh  do  Diiia  f  liad  's  a  bha  liine  againn.  A  niliathair, 
bi  thusa  dileas  do  Dhia:  earb  as.  Abair  ri  m'  bhrathair,  e  'bhi 
cuinihneachadli  air  Dia,  agus  cairdeil  dleasnach  d'a  mhathair.  Slim 
leat  I      Tha  mis'  sona!" 

So  nis  creidinih.  Cia  mend  an  ^olas  a  thug  an  litir  so  d'a 
mhathair  ! — an  teachdaireachd  a  cliuir  e  d'a  h-iormsuidh  aig  am 
bais  !  O,  mo  chairdean  oga,  gu'n  tugadh  Spiorad  Dhe  dhuibhse 
an  creidimh  ceudna!     Amen. 


MU  lUDEA  AGUS  COR  NAN  lUDHACH. 

Air  a  tharruing  o  chunnlas  air  turus  a  ghabhadh  le  feadhainn  de 
mhinistearan  Eaglais  na  h-Alba,  gu  rannsachadh  a  dheaiiamh  mu 
chor  spioradail  Israeli. 

Tha  fios  aig  gach  aon  a  tha  an  tomhas  air  bith  eolach  air  a'  Bhio- 
buU, gu  bheil  e  air  a  ghealltuinn  an  sin,  thairis  agus  thairis,  gum 
bi  caoraich  sgabta  tighe  Israeli,  a  tha  nis  air  seachran  air  na  beann- 
tan  dorcha,  fathast  air  an  tional  chum  a'  chro — gu'n  toirear  iad  gu 
gabhail  ris  an  Ti  a  cheusadh  agus  a  chuireadh  air  cul  leo — gu  bhi 
sealltuinn  Ris-san  a  lot  iad — agus  gu  bhi  'treigsinn  am  mi-chreid- 
imh  's  an  aingidheacbd.  O  mlioran  earrannan  de  sgriobhaidheasi 
nam  faidhean,  agus  gu  b-araidii  o'n  deicheamh  agus  an  aona- 
chaibideil-deug  de  litir  Plioil  chum  nan  Romhanach,  tha  e  soilleir 
gum  bi  "  Israeli  fathast  air  an  tional,  agus  gum  bi  Sion  fathast 
gloirnihor." 

A  nis,  cha'n  'eil  aon  aig  a'  bheil  gnidh  do  dh'anmanna,  no  end 
airson  gloir  Cluiusd,  nach  bi  'guidhe  gu'n  robh  na  laithean  'san 
tacbair  na  nithe  so  air  an  greasad — gu'n  robh  gloir  nan  laithean 
deirionnach  air  a  luathachadb.  Cha'n  'eil  aon  aig  a'  bheil  na 
h-aignidhean  so  nach  iarr  iompachadii  gach  fine  agus  treubh  air 
uaclidar  an  t-saoghail.  Ach  tha  coir  shouraichte  aig  sliochd  Abra- 
ham air  urnuigheau,  air  baigh,  agus  air  saolhair  cbriosduidhean  ; 
oir  is  ann  "  a  Sion  a  thainig  sldinte  'mach  d'ar  n-ionnsuidh-ne" — 
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'^ann  uathsan  a  dhealraich  an  solus  sin  'sam  bheil  slnne  'nis  a* 
deauamli  gdirdeacliais — 'sann  doibhsan  a  bliuineadh  an  udid- 
luliacachd  agiis  a  ghloir,  agus  na  coimh-cheangail,  agus  tabhairt  an 
lagli,  agus  seirbhis  Dlie,  agus  na  geallaidlinean — 'sann  duibbsan  a 
bhuineadii  na  b-aithrichean — 'sann  uatiisan  a  bha  Crlosd,  a  reir  na 
feola — neacb  is  e  Dia  os-rionn  nan  uile,  beannuichte  gu  siorruidb. 
Agus  a  bbaiT  air  a  so  uile,  tba  e  air  innseadli  gum  bi  ionipacbadb 
nan  ludbacb  cbuin  nior  bbuanacbd  do  gacb  eaglais  cbriosduidb  air 
thalamb ;  "  oir  ma's  e  an  tilgeadb-sati  air  falbb  reiteacbadh  an 
dombain,  ciod  e  an  atb  gbabbail  acb  beatba  o  na  niarbbaibh  ?" — 
(Rom.  xi.  I.').  Faic  caib.  xi.  gu  leir.)  Bu  cboir  do  gacli  criosd- 
aidb,  mata,  'bbi  sior  "  iarraidb  maitli  Sliion" — a  bbi  'g">dbe  gu'n 
robb  mi-dbiadhacbd  Jacob  air  a  tbionndadb  air  falbb.  Acb  ged  a 
bba  liutbad  gealladb  agus  faisrieacbd  fa  cliombair  cbreidmbeacb, 
car  iomad  linn  cba  robb  aon  a  bba  'gabbail  curam  mu  anmanna 
nan  Israelacb — cba  robb  neacb  a  bba  'gan  stiiaradb  air  an  t-sligbe 
cbeart.  'Sann  a  bba  criosduidbean  agus  Geintilicb,  mar  gum 
b'eadb,  a'  stri  c6  bu  mbo  a  uociidadb  do  tbair  dboibb — c6  bu  mbo 
a  sbaltradb  a  sios  iad  ;  gus  fa  dbeireadb  an  do  cbuir  Dia  ann  an 
cridbe  Eaglais  na  b-Alba  sealltuinn  as  deigb  caoraicb  chaillte 
Israeil,  agus  teacbdaireacbd  sitb  a  cbur  d'an  ionnsuidb  ;  agus  tba 
doclias  againn  gum  faigh  ar  n-eaglais  coimb-lionadb  a'  gbeallaidli 
a  tb'air  a  cliur  sios,  Salm  cxxii.  (i — "  Soirbbicbidb  iadsan  leis  an 
ionmhuinn  tliu." 

O  cliionn  tbri  bliadbna,  runaicb  ard-sbeanadb  ar  n-eaglais 
teacbdairean  a  cbur  a  db'ionnsuidb  nan  ludiiach,  a  sbearmonacbadh 
an  t-soisgeul  dboibb,  "a  dliearbbadb  dboibb  gum  b'e  losa  da 
rlreadb  an  Criosd,"  agus  gum  b  fbaoin  doibb  a  bbi  sealltuinn  ri 
neacb  air  bitb  eile  ach  Ris-san  a  cliaidb  'cbeusadb  air  Calbhari. 
Ac!)  a  ciiiomi  gu  blieil  na  b-Israelicb  (mar  a  cliaidb  gu  minig 
Jnnseadb  dlioil>b  le  beul  nam  faidbeaii  a  biiiodb  iad)  air  an  sgapadh 
am  measg  uile  fbineacban  an  dondiain,  cba  robb  e  furasd'  a  radii 
ciod  a'  cbearna  do'm  b'f  liearr  no*m  bu  f  breagaraicbe  na  teacbdair- 
ean so  a  cbur  air  tus.  Uime  sin,  db'aontaicb  an  t-ard  sbeanadb, 
mu'ii  racbadb  iad  ni  b'fbaide  air  an  agbaidh,  daoine  crabliaidli  agus 
fogliluimte  de'n  aireainb  fei;i  a  cbur  a  macli  a  dbeanamb  rannsacb- 
aidh  mu  clior  nan  ludliacb,  a  dirfliiosracliadii  c'ait  am  b'iomcbuidb 
toiseacbadb  air  an  obair  nilior  a  giiabb  iad  os-laimb  ;  agus  a  reir 
an  ruin  so,  cliaidb  ceitbrear  de  mliinistearan  ar  n-eaglais  troindi 
earrainn  mlioir  de  tbir-ndior  na  Roimi-Eorpa — troimb  an  liipbit, 
troindi  ludea,  agus  earrannan  eile  do  Sbiria.  An  deigb  dboibh 
pilltinn,  tbug  iad  seacbad  ann  an  leabbar  cunntas  air  an  turus ; 
agus  o'n  leabbar  so  tba  e  'nar  beacbd,  ma  bbios  so  taitneach 
dbuibbse  agus  do'r  luchd-leugbaidh,  ni  no  dlia 'eadar-tbeangacliadh 
's  a  tbarruiiig  a  macii  o  am  gu  am,  an  docluis  gu'n  gabb  na  Gaidbeil 
suim  de'n  cijeisd  cbudtbroinaicb  so. 

Feudaidii  sinn  ainmeacbadb  gur  cunntas  a  tba  da  rireadb  bron- 
acb  a  tbiig  an  lucbd-turuis  air  ais  mu  cbor  nan  liidliacb  ;  ach  is 
cunntas  e  a  tba  comb-cbordadh  gu  niion  ris  an  f  baisneacbd  a  tb'air 
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a  dheanamli  nin'n  tiincliioll ;  a<!fus  'nuair  a  clii  sinn  aon  earrann  ile 
fhocai  lelioiiiiali  air  a  choiinli-lionadh,  hu  clioir  (iliuinn  doclias 
suidtiiclite  altrii:n  gum  hi  gacli  earrann  eile  air  a  clioimli-lionadh 
'na  am  niaitii  fein.  'Ciieana,  riim  an  turns  a  bha'n  so  nioran  feum, 
ann  an  inntiimean  dliaoine  "slioilleireacliadli  niii  tiiinu-hioll  Israeli. 
'Ciieana,  chnireadli  ministeir  a's  ministeir  a  niacli  le'r  n  eaglais  d'an 
ionnsnidh  ;  agus  tlia  doclias  agairin  s^^^  n  cuiiear  an  tuille  agus  an 
tuille  'tnacli,  gns  am  bi  Rigli  Stiion  air  aideacliadli  leis  gacli  aon 
de  sliiol  Abraliaim,  agus  an  ruitli  gacli  fine  agus  treubli  gu  Sion. 
Tba'ni  fctgiiaradh  da  rireadii  pailt,  agus  an  luclid-saothair  tearc. 
Guidlieainaid  air  Tigliearna  an  fbogiiaraidli,  Sic.  &c. 

Acli  faiceamaid  an  cunntas  a  tlia'ti  luclul-turuis  a  toirt  niu  iad  a 
tbarruing  diutb  do  Jerusalem,  "  baile  an  an)  Ri<r|i." 

Cliaidh  sinn  a  nis  (deir  iad)  a  steacli  do  Glileann  Elali,  far  a' 
bbeii  nioran  dliaoiiie  am  barail  an  do  mliarbliadii  Goliath  o  (ihat; 
le  Daibliidh — gleaiin  ro  cliumhann.  corrach,  cas,  far  am  f«Midadli 
an  da  armailt  seasamli  dlutls  air  a  clieile,  aon  air  gacb  taobli  de'n 
eas  tlia  'dol  troimb  mbeadiioiu  a'  gblinue,  gun  ruigbeaclid  air  a 
cbeile  le'n  airm  ;  agus  an  grunnd  an  eas  so  tba  e  cosmbuil  gu'n  do 
tliagb  Daibbidh  a'  cblacli  sin  le'n  do  chuir  e  as  do'n  fbamliair 
fbiadiiaicli  a  tbaiiiig  a  tlioirt  diilan  do  dli'armaiit  an  De  bbeo. 
Obiricli  sinn  a  ritiiis  beiiiii  ro  lorn  cruaidli,  far  an  robb  an  ceum  ro 
dboirbb.  Air  dbuinn  cuindineacliauh  air  a'  chuisntas  a  bba  luchd- 
turuis  eile  'toirt  air  an  aite  so,  db'aitbnicb  sinn  gu'n  robb  sinn  dluth 
do'n  bliaile  naomli.  Glireas  sinn  air  ar  n-aybaidb,  agus  ann  an 
nine  gboirid  fbuair  sinn  sealladb  air  hriisaleni.  bnile  '«  Tigheaina, 
Cba  do  tbeann  aon  againn  ri  labbairt,  no  ri  glusad,  acb  mar  gum 
b'eadh  air  an  ceangal  leis  an  t-sealladh.  Le  smuaintean  soluimte, 
agus  Ian  iogbnadli,  stad  sinn,  a'  dlutii  dhearcadb  air  an  ait  anns  an 
do  bbasaicb  ar  Slanuigbear,  Dia.  Giiabli  sinn  air  ar  n-agbaidb  gu 
socracb  db'ionnsuidb  a'  bbaile.  xAnn  an  aoijas  a'  bliaile  fein  cha'n 
'eil  ni  sonruiclite  air  bitb  ri  f  baicinn  ;  acb  bba  ar  n-inntinnean  air 
an  lionadh  le  smuaintean  eug-sambuil,  'nuair  a  tbunf  sinn  fainear 
gu'n  robb  sinn  am  nieasg  "nam  beannta  mu  tbimcbioll  Jerusalem" 
(Salm  cxxv.  ii)  ;  agus  tbaiiiijr  na  briatbran  sin  eile,  *'  St^asaidb  ar 
casan  an  taobb  a  stigb  de  d'  gbeatacliaii,  O  lurusalem  !''  a  ris  agus 
a  ris  gu  ar  bilean.  Fbuair  sinn  sealbidii  car  tiotadb  airsliabb  nan 
crann  oladb  ;  a^^us  mar  is  dluitbe  'tbarruing  sinn  air  a  bbaile,  'sann 
is  mo  a  db'fbairicb  sinn  gum  bu  ni  ro  sbolaimte  'blii  'seasamb  sa' 
clieart  aite  far  an  do  sbeivs  agus  an  do  cboisicb  co  miiiig  Dia  foill- 
sicbte  'san  f  beoil. 

'Nuair  tba  duine  'coiseacbd  ri  taolih  a'  bballa  'n  iar  do'n  bbaile, 
clia'n  'eil  ni  air  bitb  ro  tbaitneacb  do'n  t-suil  ri  f  baicinn  ;  agus  an 
deigb  dbuinn  dol  a  stiir],  ^ir  peata  Jaffa,  tbuigeamaid  gu  maitli 
cainnt  an  fbaidb  (Tuireadb  ii.  15) — "  An  e  so  a'  c'laitbir  ri'n 
goirear  Foirfeacbd  maise,  aoibbneas  an  dombain  uiie?"  Cba'n 
fiiaicte  acb  ballacban  dorcba,  sraidean  cumbann  salacb,  asrus  tigb- 
ean  iosal  suarach,  nach  tugadb  an  cuimime  neach  air  bitb  gloir 
agus  greadbnacbas  nan  seann  laitbean.     Acb  na  dbeigb  so  cbunnaic 


180  Mu  ludea  agus  Cor  nan  ludhach.  [Sept., 

sinn  gii'n  robh  ann  an  suidheachadh  Jerusalem,  am  raeasg  nam 
beann,  mor  neart,  maise,  agus  ailleachd,  a  dheanadh  fathast  i 
iomchuidh  air  a  bhi  na  baile  aig  an  ard  Righ. 

Air  a'  mhaduinn  an  deigh  dliuinn  ruigheachd,  chaidh  sinn  a  macli 
as  a'  bhaile ;  agus  air  dbuinn  suidhe  fo  sgaile  croinn  olaidh,  leugli 
sinn  Salm  xlviii. — "  Is  mor  an  Tigiiearna,  agus  is  ro  airidh  air  cliii 
e  ann  am  baile  ar  De,  ann  an  sliabh  a  naomhachd.  Sgianihach  'na 
shuidheacliadh,  aoibhneas  na  talmhuinn  uile  is  e  sliabh  Shion  ;  air 
an  taobh  mu  thuath  tha  baile  an  Righ  mlioir.  Aithnichear  Dia 
'na  luchairtibh  mar  thearmuinn."  'Nuair  a  bha  sinn  'ga  leughadh 
so,  le'r  siiilean  air  Jerusalem,  bha  na  seann  laithean  air  an  toirt  air 
mbodh  ro  riochdail,  mar  gum  b'eadh,  air  ais  fa  chomhair  ar  sial. 
Cha  mh6r  nach  creideamaid  gu'n  robh  na  faidhean  agus  na  h-abstoil 
maorah  am  measg  nan  craobh  's  nan  creag  mu'n  cuairt  dhuinn  :  no 
bha  sinn  mar  ann  an  aite  'san  do  choinnich  sinn  aon  uair  cairdean 
ionmhuinn  agus  urramach ;  ach,  air  dhoibh  a  bhi  nis  dealaichte 
iiainn,  a  dh'f'hag  sinn  tursach  trom.  Leugh  sinn  earrann  de 
Thuireadh  Jeremiah  ;  agus  bha  comh-fhaireachdainn  againn  ris  an 
fhaidh,  far  an  d'eigh  e  mach  (Tuir.  ii.  1,  5),  "  Cionnas  a  tharruing 
an  Tighearna  'na  ciiorruich  neul  air  nighean  Shion,  agus  a  thilg  e 
sios  o  neamh  gu  talamh  maise  Israeil  !  agus  cha  do  cliuimlinich  e 
stol  a  choise  ann  an  la  'fheirge.  Shluig  e  suas  Israel ;  shluig  e 
suas  a  h-arois  uile." 

Bha  luchd-obair  a'  cladhach  stigh  do  dh'eaglais  a  tha  ri  togail 
airson  nan  Iiidhach,  agus  a'  tarruing  chlach  o  bhaile  beag  'tha 
dliith  do  lerusalem,  ri'n  canar  a  nis  Anata,  an  seann  Anatot,  anns 
an  d'rugadh  am  faidh  Jeremiah.  Ann  an  cladhach  na  steidh, 
chaidh  an  luchd-obair  leth-cheud  troidh  air  doimhneachd  mu'n 
d'rainig  iad  a'  chreag,  le  clachan  agus  pronnalach,  no  salachar 
sheann  tighean,  a  bha  daonnan  a'  tachairt  orra;  agus  cha'n  urrainn 
nach  faic  neach  air  bith  a  choimheadas  air  Jerusalem  gur  ann  air 
ciiirn  agus  laraichean  briste  nan  seann  tighean  a  tha'm  baile  ur  air 
a  thogail — ni  a  chuireas  'na  chuimhne  faidheadaireachd  Mhicah 
(iii.  12) — ♦' Ijithidh  lerusalem  na  charnaibh ;''  'nuair,  aig  an  am 
cheudna,  a  bheir  e  air  neach  sealltuinn  roimhe  ris  an  am  'sam  bi 
Jerusalem  "  air  a  togail  air  a  torr  fein,"  no  air  a  laraichean  briste 
fein — (lerem.  xxx.  18.) 

Anns  an  f  heasgar  chaidh  sinn  gu  sliabh  Shion ;  agus  is  cianail 
da  rireadh  an  t-atharrachadh  a  tha  ri  fhaicinn  an  so.  De  na  bha 
dhaingnich,  de  luchairtean,  's  de  thogalaichean  riomhach,  ann  o 
shean,  cha'n  'eil  gin  ri  fhaicinn  an  diugh  ach  aon  tur,  no  caisteal, 
ri'n  abrar  Tur  Dhaibhidh.  Cha'n  'eil  e  duilich  "  tiiir  Shion  aireamh 
an  diugh"  (Salm  xlviii.  12),  ach  tha'n  sliabh  fein  gun  ghluasad  ; 
agus  'nuair  a  chunnaic  sinn  so,  chuimhnich  sinn  tearuiiigteachd  na 
muinntir  tha  'cur  an  dochais  anns  an  Tighearna — "  Bithidii  iad 
mar  shliabh  Shion,  nach  caraichear,  ach  a  mhaireas  gu  siorruidh." 
— (Salm  cxxv.  1.)  'Nuair  a  chaidh  sinn  ni  bu  dliiitije  air  malaidh 
a'  chnuic,  f  huair  sinn  sinn  fein  ann  am  meadhon  dail  eorna.  Clia 
robh  am  barr  ach  tana  eutrom ;  ach  thug  sinn  leinn  beagan  de  na 
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diasan,  a  glileidlieadli  'nar  cuimhne  coimh-lionadh  ro  rioclidail  iia 
faidheadaireachd  a  tha  'g  nidh  (Mic.  iii.  12),  "  Air  bliur  soiisa, 
bithidh  Sion  air  a  threabhadh  mar  mhachair."  Tha'n  crann-airidli 
nis  a'  dol  tliar  larach  nan  liichairtean  rioghail — tha  gnth  a'  bhuan- 
aiclie  ri  cliliiinntinn  an  aite  trombaid  a'  chatb — agus  tha  na  diasan 
arbhair  a'  crathadh  sa'  ghaoith,  far  am  nrnig  an  robh  brataichean 
armailt  an  Tigliearna  'snamh  's  a'  crathadh  gu  h-ard  leudmhor. 

O  thaobh  (Teas  Shion,  blia  sealladh  againn  air  gleann  Himioni, 
ri'n  abrar  fathast  leis  na  Turcaich  Gleann  Jehennim.  Tha  taolihaii 
a'  glilinne  so  fior  cliorrach,  ach  'na  iochdar  tha  moran  do  chroinn 
oladli  'fas  gu  dosrach  ur.  'Sann  an  so  a  thng  Manasse  air  a'  chloinn 
dol  roinih  an  teine  do  IMboloch,  an  t-iodhol  uamliarra  sin  d'an  robh 
aoradh  co  mi-nadurra  air  a  thabhairt — (2  Eaehd.  xxxiii.  6.)  Ann 
an  so  bha  e  cleachdta  aig  parantan  am  nuiirichean  mhaoth  fein  a 
losgadh  mar  iobairtean  do'n  iodhol  so  ;  ach,  a  chum  's  nach  cluinnte 
sgreadail  pianail  no  caoidhnaran  bronach  nan  truaghan  'nuair  a  bha 
iad  'sna  lasraichean,  bha  daoine  dliith  dhoibh  le  innealan  ciuil,  a 
sior  deanamh  mor  fhuaim.  'Se  b'ainm  do'n  inneal  so,  sa'  chainnt 
Eabhruidhich,  Tvph  ;  agus  uaitlie  so  theirte  gleann  T/wp/iei  ris  an 
aite. — (2  Righ.  xxiii.  10.)  An  deigh  pilltinn  nan  ludhach  o 
bhraighdeanas  Bhabiloin,  bha  iad  a'  sealltuinn  le  nior  fhuath  agns 
grain  air  a'  ghleann  so.  Gu  so  a  leigeil  ris,  thbisich  iad  air  a  bhi 
tilgeadh  ann  closaichean  marbha,  agus  gach  salachar  eile.  Ach, 
air  eagal  's  gu'n  eireadh  plaigh  o  leithid  do  thorr  mi-fhallaineachd, 
bha  teintean  mor  air  an  gleidheadh  suas  ann  a  la  agus  a  dh'oidhche  ; 
agus  uaithe  so,  o  e  'bhi  na  aite-comhnuidh  truailleachd,  o'n  teine 
'bhi  sior  losgadh  ann,  thainig  e  gu  bhi  air  a  ghnathachadh  mar 
shamhladh  air  an  ait  eagalach  'sam  bheil  an  teine  do-mhuchaidh  a' 
losgadh — air  ifrinn  na  doruinn,  far  an  tilgear  a  steach  gacit  ni  neo- 
ghlan. 

Thionndaidh  sinn  sios  a  dh'fhaicinn  ghleann  Ghiboin,  a  tha 
'fosgladh  deas  agus  tuath  air  taobh  'n  iar  lernsalem.  Ann  an  so 
tha  tobraichean  Ghiboin  ;  agus  aAi  h-aon  diubh  chunnaic  sinn  na 
treudan  ag  61,  mar  tha  sinn  co  minig  a'  leughadh  'san  t-Seann 
Tiomnadh.  Chunnaic  sinn  mar  an  ceudna,  air  aon  de  na  creagain, 
dithis  dhaoine  a'  bualadh  coirce  le  bata,  an  ait  a'  bhuailtein  a  tha 
cleachdta  againne — ni  a  thug  'nar  cuimhne  cainnt  an  fhaidh  (Isa. 
xxviii.  27) — "  Tha  'mheanbh  pheasair  air  a  bhualadh  \e  slait,  agus 
an  cumin  le  luirg."  'Sann  sa'  ghleann  so  a  chaidh  Solamh  ungadh 
mar  righ  ;  agus  b'iongantach  a  bhi  air  ar  cuartachadh  leis  na  ceart 
chreagaii  sin  a  chonih-fhreagair  iolach  ait  sluaigh  mor  Israeli, 
'nuair  a  dh'eigh  iad,  "  Gum  bu  fada  beo  Righ  Shcdamh. — ( I  Righ 
i.  39.)  An  so,  mar  an  ceudna,  sheas  am  faidh  naomh  Isaiah,  le 
'mhac  Shear-iashub,  a  bha  na  chomharradh  air  Israel  a' pilltinn  air 
an  ais. — (Isa.  vii.  3.)  'Sann  taobh  an  tobair  cheudna  'sheas  am 
faidh  'nuair  a  thug  e  am  fiosrachadh  iongantach  agus  solasach  sin 
da  luchd-duthcha  mu  blireith  an  Fliir-Shaoraidh — "  Feucii,  bithidh 
oigh  torrach,  agus  beiridh  i  mac,  agus  bheir  i  Imanuel  mar  ainni 
-air." — (Isa.  vii.   14.)       'Sann   sa'  ghleann   so   cuideachd   a  sheas 
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Rabsliaceli,   ceannard   nan    Assirianacli,  'nuair   a   blia   e  'labhairt 
toibhenm  an  ag°haidli  an  De  bheo (Isa.  xxxvi.  2,  13.) 

'Nuair  bha  sinn  an  so,  bba  combnard  Repbaim  'nar  fradbare, 
dlutb  IcVimb — aite  'sarn  bbeil  am  fonti  fatbast  co  re.acbdmbor,  's  gu'n 
toir  e  seachad  tri  barran  sa'  bbliadbna.  Cbuiinhnicb  sinn  air  bag- 
radh  Isaiab,  far  .1'  bbeil  e  a^  radb  gu'n  tupfta  'nuas  gloir  lacob — 
iiach  biodb  e  acb  mar  neacb  a'  diogblum  dbias  ann  an  gleann  Re- 
pbaim. Air  a'  cbombnard  so  fbuair  Daibbidb  da,  uair  buaidh  os- 
oionn  nam  Pbilisteach  ;  agus  dlutli  bha  Baal-perasim,  far  am  bu 
teoitbe  an  cath  — catb  a  bba  gu  soilleir  na  sbambladb  air  combrag 
a's  deiiie  tha  fatbast  ri  teacbd  "  'nuair  a  db'eireas  an  Tigbearna 
suas  mar  an  sliabb  Plierasim.'' — (Isa.  xxviii.  21.)  Ann  am  pill- 
tinn  air  ar  n-ais  a  db'ionnsuidb  a'  bhaile,  tbainig  sinn  gu  uaimh 
lereniiab,  far  a'  bbeil  e  air  a  radb  an  do  sgriobb  e  leabhar  tiamh- 
aidb  an  Tuiridb ;  agus  fbuair  sinn  a  stigb  beagan  mu'n  do  dhuin- 
eadh  na  geatachan. 

Tha  mi  deanamb  dbeth  gu'n  do  cbuir  mi  a  nis  sios  gu  leoir  air- 
son  aon  ai  ream  Ii  de'n  Cljuairteir;  uime  sin  stadaidh  mi  'n  tra's. 
Ach  ma  bbios  mi  air  mo  cbaombnadb,  cuiridh  mi  fatbast  d'ar 
n-ionnsuidb  tuille  de'n  leabhar  thaitneach  o'n  do  tharruing  mi  na 
nitbean  so. 

A.  C. 

August,  18-12. 


MAR  FHUAIR  NA  GRANNNDAICH  COlR  AIR 
OIGHREACHD  NA  MUCRACHD. 

Tba  eacbdraidh  na  cuise  so  'toirt  beachd  fior  riocbdail  air  caithe- 
beatba  an  duine  iomraitich  bba:'san  tir  so  d'am  b'ainm  Iain  Dubh 
Bioracb. 

Tbainig  am  fear  so  a  LocbabMLdo  Sbratbspe,  agus  gbabb  e  tamh 
ann  an  Caordail,  a'  cumail  a  maOT  gu'n  robb  e  air  f  huadachadli  a  'tbir 
fein  :  ach  clia  b'fhada  bba  e  'san  aite  'naair  tbuig  a  cboimbearsnaich 
nach  b'ann  mar  sin  a  bba;  oir  clia  robb  fatb,  cotbrom,  no  am  freagar- 
rach  airson  creicb'  a  tliogail  air  fad  na  dutbcba,  nacb  robb  fios  air  a 
leigeadb  leis  gu  Locbabar  air  dboigb-eigin  ;  agus  'nuair  a  raiiiitr  iad  an 
t-aite  'bba  air  a  cbombarracbadb  dboibb,  bba  Iain  an  sin  le  }?aib  seol- 
adb  agfus  iiosraciiadb  bha  feumail.  Rinneadh  uran  air,  ach  cba  chuala 
mi  dbeth  ach — 

Ho  gur  e'n  latha  e — 's  mithich  'bhi  'g  eiridh  ; 
'Mlinathan  a'  ghlinne,  narh  mithich  dhuibh  eiridh  ? 
Ho  orur  e'n  latha  e — 's  mithich  'bhi  'g  eiridh  ; 
Mis'  rinn  a  mhoch-eirig^h,  's  asraibhs'  bha  feum  air. 
Ho  gur  e't)  latha  e — 's  mithich  'bhi  'g  eiridh, 
'S  Iain  Dubh  Biorach  ag  ioman  na  spreidh. 

Aiff  aon  am.  'nuair  bha  Fear  Dail-na-poit  do)  a  phosadh,  cba  robb 
a*  chuis  an  an-fhios  air  Iain  Dubh  Bioracb.     Mar  bba  fasauia  'san  am 
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sin,  bha  cuireadh  farsuing  air  a  dheanamh,  agus  bha  earrann  mbor  de 
mbuinntir  na  cearn  sin  air  cruinneachadh  chum  na  bainnse.  Chaidh 
gach  cuis  air  aghaidh  gu  matli  aig  a'  bhainnis  ;  ach  'nuair  a  dh'eirich 
an  duin'-6g  air  an  ath  mfiadninn,  dm  d'flikgadh  each  no  mart  air  a' 
bhaile,  nach  do  sguabadh  air  falbh  le  Iain  Dubh  Biorach  agus  a 
cbairdeati  na  h-Abraich,  mar  is  minig  a  rinn  iad. 

Air  ball  dh'fhalbh  Fear  Uail-na-poit,  agus  na  dh'eirich  leis,  air  an 
toir.  Rainig  iad  tigh  a  charaid,  Fear  Achiarnag.  Thug  esan  fainear 
gum  biodh  na  h-Abraich  air  chionn  sin,  leis  a'  chreich',  a'  leigeadh  an 
sgiosa  dhiiibh  ann  an  Slochd  Bac-charn.  Bhuail  iad  air  an  aghaidh, 
agus  mar  thubhairt  b'fhior.  B'ann  leis  na  saighidibh  a  thriall  iad  an 
cairibli  a  cheile.  Bha  coihrom  a'  bhruthaich  aig  na  Speich,  agus  ghabh 
na  h-Abraich  an  ruaig.  Anns  an  iorghuill,  chuir  Fear  Achiarnag 
saighead  troimh  shron  Iain  Duibh  Bhioraich.  (B'ann  o  so  a  fhuair  e 
an  t-ainm  sin,  agus  lean  e  ris  fhad  's  bu  hheo  e.)  Uime  sin,  bha  Iain 
Dubh  Bioracfi  ann  an  gamhias  mor  ri  Fear  Achiarnag,  agus  a'  feith- 
eamh  gach  am  chum  duighaltas  a  dheanamh  air.  An  ceann  uine 
f  hada  'na  dheigh  sin,  choiniiich  Fear  Achiarnag  agus  sagart  Dhao'thall 
auns  a'  mhuileann  mhiiie  (a  reir  coltas,  aig  Diinmuillnidh).  Thoisich 
iad  air  stiith  c6  bu  luaitlie  'gheibheadh  bleath.  Bha  beagan  fhacail 
shearbh  eatorra;  agus  'nuair  a  choisinn  an  sagart  am  muileann  (theag- 
amh  an  aghaidh  ceartais),  thubhairt  Fear  Achiarnag  gu'n  cuimhnich- 
eadh  e  dha  mar  rinn  e  air. 

'Nuair  chuala  Iain  Dubh  Biorach  gu'n  d'thubhairt  Fear  Achiarnag 
mar  so  ris  an  t-sagart,  thog  e  air  mu  thoiseach  na  h-oidhche,  agus  cha 
do  stad  e  gus  an  d'  rainig  e  tigh  an  t-sagairt.  Fhuair  e  stigh  ga 
seomar  a  leapach,  far  an  robh  e  'na  shuain  ;  agus  gun  f  huath  sam  bith 
'bhi  aige  dha,  shath  e  "bhiodag  'na  chridhe,  agus  phill  e  d'a  thigh  fein 
gun  fhios  do  dhuine  beo.  Fliuaireadh  an  sagart  sa'  ndiaduinn  'na 
shineadh  'na  fliuil,  gun  deo  ann.  Chuimhnich  a  chairdean  air  mar 
thubhairt  Fear  Achiarnag.  Riiineadh  greim  air  gun  dail ;  agus  le 
ordugh  easbnig  Mhuiribh,  thugadh  do  bhaile  Eiligin  e;  agus  chuair- 
eadh  ann  an  gainnteir  e,  far  an  do  ghnatbaicheadh  e  air  dhoigh  thruagli 
agus  ro  n)hi-chiatach.  Mu  dlieireadh  ghlacadh  Iain  Dubh  Biorach 
(airson  ni  uamhasach  eile  'rinn  e),  chum  bhi  air  a  chrochadh  ;  agus, 
niaille  ri  iomadh  ni  eile,  dh'aidich  e  gum  b'e  a  mharbh  an  sagart. 

'Nuair  chuala  Tighearna  Ghrannd  mar  bha  gach  cuis  dhiubh  so, 
dhuisig  a  chorruich  gu  mor  an  aghaidh  an  easbuig,  airson  a  ghiulain. 
a  thaobh  Graimdaicii  Achiarnag,  agus  nihaoidh  e  dioghaltas  a 
dheanamh  air,  le  bagradh  a  chuir  an  t-easbuig  fo  eagal  uamhasach. 
Thug  e  mach  dha  Fear  Achiarnag  air  ball;  agus  airson  sith  agus 
reite,  thug  e  dha  coirichean  fearainn  na  Mucrachd;  agus  tha'n 
oighreachd  sin  aig  na  Granndaich  o'n  Chriin  gus  an  la  'n  diugh. 

Speach. 

Lag  na  Criche,  1842. 
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CRlOCH  NAN  ABSTOL. 
A  Cliuairteir  uaisle, 

Tha  ml  a'  creidsinn  gu  bheil  cu'ul  de'r  luchd-leugliaidh  aig  nach  'eil 
fios  air  ciiocli  nan  abstol ;  agus  air  dbomh  a  bhi  'm  barail  gum  bu 
luliaitb  leo  so  tios  fbaotuinn  ciod  a'  gbne  bbaia  a  db'fbulaing  na 
daoine  naomh  sin  airson  a  bbi  searmonacbadb  a'  chreidimb  cbriosdail, 
airson  a  bbi  treibhdbiieacb  d'an  gairin,  agus  airson  an  dilseacbd  d'an 
iu'd  Mbaiglistir,  smaoinich  mi  'n  cuuutas  aitbgbearr  a  leanas  a  cbur 
cbugaibb  : — 

Mata — Tha  e  air  aitliris  gu'n  d'fhulaing  an  t-abstol  agus  an  sois- 
geulacb  so  has  airson  creidimh,  no  gu"n  do  nibarbhadh  le  claidbeamh 
e  ann  am  baile  do  Ethiopia. 

Marcas. — Ciiaidh  an  soisgeulaicbe  so  a  sblaodadb  troimb  sbraid- 
ibh  Alexandria  gus  an  do  bhusaicb  e. 

EoiN. — Chaidh  an  t-abstol  agus  an  soisgeulacb  so  a  tbil^  -adh  ann 
an  coire  do  dh'ola  goileach  ;  gidbeadb  cha  df buair  e  bas,  oir  db'eug 
e  'a  deigb  sin  ann  an  Ephesus,  an  Asia. 

Lucas. — Chaidh  an  t-abstol  so  a  cbrocbadb  air  eraoibb  sa'  Ghreig. 

Peadar. —  Chaidh  an  soisgeulaicbe  so  a  cbeusadb  'san  Roimh,  's  a 
cbeann  "  ris  an  lar,''  do  reir  'iarrtais  fein  ;  oir  bba  e  smaoineachadh 
gu'n  robh  e  neo-airidli  basachadh  sa'  cheart  suidheacbadh,  agus  air  a' 
inhodb  air  an  an  d'fhulaing  a  Mhaighstir  beannuicbte. 

Seumas  an  t-Ard. — Chaidh  an  ceann  a  thoirt  dheth  ann  an  leru- 
salera, 

Seumas  bu  Lugha. — Chaidh  e  air  tus  a  thilgeadh  o  bbinnein  an: 
Teampuill,  agus  a  ris  a  sblachdadh  gu  bas  le  slachdan  muillear- 
luaidh. 

Philip. — Chaidh  a  chrochadh  rl  post  aig  Hieropolis,  baile  do 
Pbrigia.  i....; 

Bartjiolomeu. — Chaidh  an  t-abstol  so  fhionnadh  beo,  le  aithne' 
rigb  allndiara. 

AiXDHEA Chaidh  a  cheangal  ri  crann-ceusaidh,  bho'n  do  sbear- 

monaicii  e  gus  an  d'tbug  e  suas  an  deo. 

Tom  AS Cliaidb  sU-agb  a  sbathadb  troimb  a  cborp,  ann  an  Coro» 

inandel,  an  Innsean  na  b-airde  'n  ear. 

luDE. — Mbarbbadli  le  saigliead  e. 

Simon  Eudmhoii. — Cbeusadb  e  ann  am  Persia. 

Matiuas. — Cbaidli  an  tus  a  cblacbadii,  agus  an  deigb  sin  an 
ceann  a  tboirt  dlietb. 

Barnabas. — Chaidh  abstol  nan  Cinneacb  so  a  cblacbadh  leis  na 
li  ludbaicb  aig  Salmis. 

P^L.  —  Chaidh  an  ceann  a  tboirt  dheth  leis  an  ain-tighearna  Nero^ 
'san  Kuimh. 

Is  mi  bliur  caraid  dileas, 

Leugiiadair. 

Iiibhir-Lo.:lHii<ih,  1842. 
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TOBAR  PHARUIG,  EILEIN  THlRl. 

Chaidh  an  sgriobhadair  a'  cbeud  uair  do  dh'Eilean  Thiii  maille  ri 
searmonaiche  eile,  a'  bbliadbna  ocbd-ceud-deug  's  a  seacbd-deug,  anne 
an  fliogharadli. 

Chaidh  iad  aon  latha  a  gbabhail  beagan  seallaidb  ;  agus  b'e  aon  ni 
a  chaidh  iad  a  dh'thaicinn,  laiach  ligbe  'tha  taobh  na  niara,  lis  aa 
abair  iad  Teampull  Phaiuig,  aig  a'  bheil  cuid  do  ua  ballachan  a  suas. 
Lainib  ris  tha  tull  domhaiu  ann  an  creig,  air  chumadh  poile,  a  cliumas 
pailte  tri-fichead  pinnt  Albannach,  ris  an  abair  iad  Tobar  Fharuig. 

Dh'innis  an  duine  'bha  leinn  ('s  cha  b'ann  do  uibuinutir  an  eilein  e ; 
'sann  a  chaidh  e  ann  a  Lalhuin,  's  tha  e  'n  sin  fathast) — dh'innis  e 
dhuinn,  nam  biodh  an  tobar  sin  air  a  thaoniadh,  gu'n  sileadh  an  t-uisge 
air  ball  as  na  speuraibh,  ciod  air  bith  co  mur  's  a  bliiodh  an  turadh 
roimhe  sin.  Chuir  sinn  an  neo-bhrigb  a  leitliid  so  do  shaobhalacbd, 
ag  radh,  "pAn  saoil  tbu,  nam  biodh  e  air  a  thiormachadh  a  nis,  an 
sileadh  e  r*"  Thubhairt  e  nach  robh  e  einnteach  ;  oir  gu'n  do  thiorm- 
aicheadh  e  aon  uair  air  la  na  Stibaid,  le  feadhainn  aig  an  robh  an 
cairdean  ann  an  £irinn,  agus  air  an  cuniail  o  tbighinn  dachaidh  leis  a' 
ghaoith  a  bhi  'nan  aghaidh,  a  dh'theuchainn  an  tugadh  so  a'  ghaoth 
mu'n  cuairt  freagarach  gu'n  toirt  do  Thin  ;  air  chor  's  gu'n  robh  a  nis 
teagamh  an  do  lean  a'  bbuaidh  a  b'abhaist  a  bhi  aige  ris,  ri  linn  a 
thiormachadh. 

"  Nam  biodh  agamsa  soitheacb,  thiormaicbinn  e  'san  uair."  *'  Cuir 
dhiot  do  bhrog,"  ars'  mo  chompanacb,  "  agus  taom  a  leth,  agus  taom- 
aidh  mise  an  leth  eile."  Chaidh  so  a  dheanamh,  agus  thuihich  mi  air 
gu  grunndail.  Ghabh  mo  chompanacb  car  mu'n  cuairt,  fhad  's  a 
bhithinnse  ri  m'  leth  fein.  Thubhairt  an  duine  'bha  leinn,  "  Cha  bhi 
lamb  agam  anns  a'  ghnothuch  ;  biodh  a'  pheacadh  air  do  cheann  fein." 
"  Nach  faoin  ihu  I — an  saoil  thu  'm  bheil  peacadh  anns  an  uisge  a 
tbaomadh  as  an  toll  so?"  "  Am  bheil  thu  da  rireadb  "dol  'ga  thiorm- 
achadh?" "Tha,  a  cheart  da  rireadb."'  '"Agus  an  ann  am  mag- 
aireachd  a  tha  thu?"  "  Cha'u  ann,  ach  a  dh'thaicinn  meudachd 
an  tuill."  "  An  saoil  thu  nach  peacach  dhuit  an  t-uisge  'thoirt  air 
feur  a's  arbliar  a  tha  sgaoilte?"  "  Oinseach  dhuine  !  an  saoil  thu  an 
toir  so  uisge,  ach  mar  a  bha  e  roimhe  's  na  dheigh  ?''  "  Chi  thusa, 
ma  ni  thu  e,  nach  urrainn  thu  seasamh  mach  a  shearmonaciiadh  air  an 
f  beasgar  so."  ••  Biodli  foighiUinn  agadsa,  agus  chl  thu  mar  a  bhioh. 
sin."  "  Tha  mi  faicinu,"  ars'  esan,  "  am  tear  a  thug  ort  toiseachadh 
air  an  obair,  gu  bheil  e  'do!  'ga  fhagail  agad  iein."  "  Bithidh  e  'n  so 
air  an  uair."  Thainig  c,  agus  thiormaich  e  gu  buileach  e.  Dh'thalbh 
sinn  rombainn,  's  cha  d'thamig  uisge  na  gaoih,  ach  mar  a  bha  e  roimhe. 
Chaidh  an  duine  maille  riunisa,  agus  cliruinnich  na  daoine  air  a'  bhlar 
a  muigh,  's  cha  robh  sileadii  no  seideadh  againn.  'Nuair  a  chuimhn- 
icheas  mi  "n  gnothuch  do'u  duine,  'sann  a  ghabhas  e  naire  d'a  amaid- 
eaclid  's  d'a  hhaobh-chreidimh. 

Cas-air-astar. 
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Dan  sholaimh. 

Caib.  VI. 

Cia  ait  an  deacliaidh  fear  do  ghraidh, 
Thusa  'measg  bhan  is  breajrli  ? 

Gia'n  taobh  a  thiondaidh  fear  do  ghaoil? 
A's  leats'  gu'n  iarr  sinn  e. 

Chaidh  fear  mo  ghraidh-sa  slos  d'a  lios, 
Air  ieabaidli  spiosraidti  'tliiimli  ; 

A  dh'itheadh  me:is  'na  gharadii  fein, 
'S  a  thional  lilidh  bhan. 

'S  le  fear  mo  ghraidli-sa  mis'  gun  cheist. 

Is  leamsa  fear  mo  ghraiilli  : 
'G  ionallradh  'measg  nan  lilidhean, 

An  sin  tha  es'  an  truth's. 

Mar  Thirsadh,  's  iiillidh  thu,  a  ghaoil ; 

Maiseach  mar  bhaile  'n  Righ  ; 
Uamhasach  mar  liichd  bhrataichibh, 

A'  dol  a  sios  cliiim  stri. 

Do  shiiilean  gaolach  tionndaidh  uam, 
Oir  chkioidh  iad  mi  le  gradh  : 

Tlia  t'fholt  mar  ihreiid  do  ghobhair  chiar, 
Nochdt'  o  Gliilead  iird. 

Do  dheud  mar  ihreud  do  cliaoraich  gheal, 

O'n  ionnlaid  night'  a  ta  ; 
Bheireas  f;ach  aon  diubh  caraid  uan, 

'S  gun  aon  diubh  sin  gun  ill. 

Mar  mhir  do  phomgranat  do  ghruaidh. 

Am  meadhoti  fos  do  chiabh. 
Tha  ann  tri-ficiicad  ban-righ  ail!', 

'S  do  dh'oighean  corr  am  miadh. 

'S  ise  na  h  aonar  's  colman  domli. 
Mo  bhean  coiinhliont',  mo  cheil' : 

Cha  d'  rugadh  'mat hair  nighean  eil', 
'S  b'i  'seircein  i  da  reir. 

Bheannaich  na  h-«Vighean  fein  a  drcacb, 
'Nuair  'liiicarc  iad  air  a  gnuis  ; 

Gach  ban-righ  a's  gach  h^annan  fos, 
'Do  mho!  a's  thug  dhi  cliii. 

Cu  i  mar  'mhadiiinn  'sheallas  macli, 
A  S'joimh  mar  gliealach  speur, 

Uamhasach  mar  luchd  bhrataichibh, 
Co  soilleir  ris  a'  ghreiii  ? 

Do  lios  nan  cno  chaidh  mise  sios, 
'Chuir  boachd  air  toradh  'ghlinn — 

'llobii  'm  poingranat  a'  briscadh  mach, 
No  l)lailian  air  an  fhion. 
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Mu'n  d'thtic:  mi  air'  do  m'  laigse  fein. 

Mo  chridlie  leum  a  suas  ; 
Mar  charbad  luath  Aminadaib, 

Bha  lu'  aigne  air  a  gliluas'd. 

Pill,  pill,  'Bhan-Shulamach  !— O  pill ! 

'S  amhaircoar  ort  le  tlaclid. 
Carson  a  slieallar  orm?  deir  i: 

:Mar  bhuidheann  mi  da  fheachd. 


BEAN-SHITH  NA  H-EIRINN. 

Ged  a  chaidh  an  t-ani  seachad  anns  nach  'eil  neach  ri  fliaotuinu 
'san  duthaicli  so  'tha  toirt  creideas  air  bith  do  na  seaiin  s^pulaclidan 
Bin  'tlia  teachd  a  uuas  d'ar  n-ionnsuidh  o  na  laithean  a  dh'flialbli  mu 
thitncliioll  nan  daoine  heaga  's  na  sitliichean.  tha  cuid  de  na  sgeulaii 
sin  a'  toirt  soilleireachadli  dhuiiin  niu  chleacfidan  na  linntean  sin,  a  tha 
'gam  fasail  nan  airidh  a  bhi  air  an  cumail  air  chnimline.  Tha  muinn- 
tir  na  h-Eirinn  air  iomad  doiirli  mar  a  bha  muinntir  na  Gaidliealtachd 
o  chionn  ceud  bliadhna.  Tha  ri  fhaotuirin.  gu  h-araidh  air  taobli  na 
h-airde  'n  iar  do  dh'Eirinn,  daoinp  *tha  toirt  uiread  do  chreideas  do  na 
nithe  sin  's  a  tlia  iad  a'  toirt  do  dh'aon  ni  'tl-.a  iad  a  leuo^hadh  'san 
eachdraidh  is  f  irinniche  agus  is  measaile  a  chuirear  'nan  lamhan.  Tha 
mile  sgeul  air  an  aithns  arm  an  Eiriiin  mu  na  Mthiciiean  's  na  daoine 
beaga,  airson  an  t-aon  a  tha  ri  rhluinniinn  sa'  Ghaidhealtachd.  Cha'n 
"eil  seann  chaisteal  arm  an  Eirinn  aisr  nach  'eil  (ma's  fior)  a  bhean- 
shith  fein  "ga  thathaich.  Ach  na  daoine  'thainig  as  ur  do  dh'Eirinn 
a  Sasunn  a's  aiteachan  eile.  cha  chuir  na  daoine  beaga  an  onoir  orra- 
san  tighinn  a  thathaich.  'S  iad  na  seann  teaghlaichean  Eirionnach  a 
nihain  aig  a'  bheil  bean-shith  'gan  leantuinn.  Cha'n  eil  math  labliairt 
ri  muinntir  na  h-Eirinn  do  thaobli  so.  Cha'n  eil  e  comasach  a  ihoirt 
orra  'chreidsinn  gur  amaideachd  fhaoin  sun  bhunachar  ^un  fhirinn  a 
th'anns  gach  sgeul  de'n  t-se6:sa  so.  Tha  co  math  dhuit  fenchainn  ri 
toirt  air  a  h-aon  dhiubh  a  chreidsinn  nach  'eil  a'  ghrian  a'  snamh  'sna 
speuran,  's  a  thoirt  orra  'chreidsinn  nach  'eil  bean-shith  a'  tathaich  nan 
seann  laraichean  briste  'san  robh  na  tighearnan  Eirionnach,  cinn- 
theaghlaich  na  duthcha,  'gabhail  an  comhnuidh.  Thachair  dhasan  a  tha 
'ga  s^riobhadh  so  a  bhi  aon  uair  aig  laobh  Loch  Neagh,  far  an  robh 
teaghlach  rioghail  O'Neil  a' comhnuidh,  ann  an  Caisteal  bhane ;  a's 
chual  e  iomad  ssreul  neonach  mu'n  ghruaigich,  no  a'  bhean-shith  a 
tha  tathaich  an  aite  so.  A  reir  a'  chutiritais  'tha  na  seann  daoine  'san 
aite  so  'toirt  oirre,  cha'n  eil  dochair,  na  cruaidh-chas,  na  has,  a  thig  an 
rathad  a  h-aon  de'n  teayrhlach  aosmhor  sin  nach  cluinnear  sgriach  na 
ban-shith  air  barra-l)hair  a'  chaisteal.  Tha  iomad  eebrsa  ilo  dh'iir- 
uisgean,  do  thaibhsean,  do  ghrua^aichean,  'a  do  dfi'urrainnean  eile  de'n 
t-seorsa  sin,  air  a'  bheil  sgeulachdan  ri  f  hao'uinn  arm  an  Eirinn  ;  ach 
'si  a'  bhean-shith  gu  mor  is  measaile  'nam  beachd,  agus  i\o  'bheil  iad 
a'  toirt  am  barracbd  arraim.     A  rcir  a'  chunntas  tha  iad  a'  toirt  air  a' 
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bhean-shitli,  tlia  i  cosmhail  ri  oigh  no  maighdean  6g  earachdail  ; 
agus  air  uairihh  eile  air  dlireacli  seami  mhnatlia  aosmhor,  plireasanach. 
ghr;inda — a  folt  fada  na  dliualaibh  sios  mu  'gualaibh.  'Se  'n  dreuchd 
a  tlia'n  earbsa  rithe,  rahliadh  a  thoirt  do'n  teaghlacli  leis  a'  blieil  i 
fuireach  mu  blias  no  iriu  dhi  iod-f  hortan  air  bitb  'tlia  ri  tacbairt.  Tba'ii 
rabliadb  so  air  a  thoirt  seacliad  'san  oidhcbe — seorsa  do  tbuireadli 
bronacb,  rianail  muladacl) — ceol  mar  f  honn  tursaich  na  gaoitbe  'rneasg 
chraobb,  a  cbluinnear  o  asdar  fada.  'Se  fonn  na  bean-sbith  a  tb'air  a 
igbabhail  le  mnalbim  na  b-Eiriiin  'nuair  'tha  iad  le  caoidh  tursaich 
's  le  bas-bbualadh  bronacb  a'  Ipanluinn  cuirp  caraid  do'n  cbill. 

Bba'n  Slid,  roimbe  so,  ann  an  Eirinn,  'sna  linntibh  a  cbaidli  soacbad, 
oigb  aillidb  do  slieann  teagblacb  measail  O'Neil.  Cba  rol)h  'san  tir 
uile  a  b-aon  bu  luraicbe  na  i,  's  bu  bbeusmbor  giulan,  na  air  an  robh 
!)arracbd  meas.  Bha  fleasgacb  earachdail  'ga  suiridb,  's  ag  iarraidh  a 
posadh  ;  acb  bha  e  bochd,  's  cba  robh  a  theaglilach  co  measail  ri 
teagblacb  Norab.  Acb  coma  co  dliiul)b,  chaill  i  a  cridbe  leis — thug 
i  gaol  da,  a's  gheall  i  a  phosadb.  Fbad  'sa  bha  ise  r'a  tbaobb,  sbaoil 
e  nacb  robh  ni  a  b'urraifm  tacbairt  a  bheireadh  air  a  di-chuimhneacli- 
adb  ;  agus  ise,  cba  robh  'na  beachd  neach  air  aghaidh  an  t-saoghail 
mhoir  a  ghabbadfi  i  a  roghainn  air  Oisdean  6g.  B'abhaist  doibb  a 
cheile  'choiiineachadh  ann  an  Lagan  nan  Craobli  air  nibeadhon-oidbche, 
agus  gu  trie  mu'ri  eireadh  uiseag  na  maidne,  a  db'uracliadh  am  boid- 
ean  agus  an  geallaidhnean — thigeadh  an  saoghal  mar  a  thogradh  e, 
nach  tigeadh  caocbladh  air  an  gradh  do  cheile.  Bha  Norab  ochd- 
bliadhiia-deug  a  dh'aois,  agus  Disdean  donn  ceithir-bliadhna-fichead. 
Latha  de  na  laithean,  mar  a  bha  iad  am  briotal  gaolach  r'a  cheile, 
thubhairt  Uisdean,  "  Cha  phos  mi  thu  an  aghaidh  toil  t'athar,  agus  tha 
fios  agam  nach  'eil  a  cbead  againn.  Theid  mi  thairis  do  na  riogh- 
aclidan  'tha  fada  thall,  coisnidh  mi  storas,  pillidh  mi,  agus  an  sin  bbeir 
t'athair  dhomh  thu  air  laimh.  Pillidh  mi  le  cliii  'a  le  onoir,  's  bithidh 
storas  agam  ;  atrus  an  si[i  co  'chuireas  eatorruinn  ?  Ni  mi  so,  a 
Norah,  a  chuisle  mo  chridhe  I  Tha  mi  a'  gabbail  an  Ti  'tha  eolach 
air  gach  ni  mar  fhianuis,  o'n  urn  so,  gur  tu  mo  cheile  phosda — air  ar 
ceangal  agus  air  ar  posadh  ann  am  fianuis  ncinih.  Tha  Esan  a 
chruthaich  a'  ghealach  ghloirmhoir  ud,  agus  na  reultan  uillidh  gorm 
'tha  shuas  os  ar  cionn,  na  fhianuis.  Lub  do  ghlim,  a  Norah,  agus 
boid  an  ni  ceudna.''  Kinn  i  so.  Air  an  glunaibh,  taobh  ri  taobh, 
bhoid  a's  mhionnaich  iad  nach  deanadh  ni  air  biih  ach  am  has  an 
dealacbadh.  Bha  aig  Norah  fiiine  luac.lnnbor,  a  thainig  a  nuas  'na 
teagblacb  o  liimtii)h  ceiu,  aig  an  robh  buaidh  araidh  ;  agus  chuir  i  am 
fainne  so  air  meur  LJisdean.  "  (ieall,"  ars'  ise,  "  ma  tliig  ni  air  bith 
a'd'  ralhad  a  bhacas  tu  o  philleadh,  a  chumail  ;  no  ma  chlaonas  do 
chridhe  air  dhoigh  air  bitii  uani,  geall  gum  pill  thu  am  fainno  priseil 
80  air  ais."  Gheall  e  so,  agus  dhealaich  iad.  Bha  cridbe  Norah  an 
impis  sgaineadh.  "  O  !'' ars' ise,  ann  am  brbn  's  an  tuairgneadh  a 
b-anaim,  "  nam  biodh  uiread  graiiih  aigsan  dhomhsa  's  a  th'agamsa 
airsan,  cha  b'urrainn  dlia  dealacliadh  riuni  iv  a  rinn  e.  Cha'n  fbag- 
adii  e  mi.  liha  fios  aige  gu'n  siiibblainn  leis  air  feadh  an  domhainn 
gu  leir."      Bha  fios  aig  Uisdean  air  so  gu  math  ;  ach  'sana  an  gradh 
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a  bliac  e  i — gun  fhios  aige  cru  ro  mhath  c'ait  an  rohli  e  Mol,  no  ciod 
an  cunnart  a  bha  ri  'choinneachadh.  Clia  durairbdeadh  e  a  toirt  air 
falbb  o  a  parantan  ansmhor.  Bha  fios  aige  gum  bristeadh  so  cridbe 
an  t-seann  duine.  Dli'flialbb  e,  's  chaidfi  bliadhna  seachad  gun  litir 
gun  iomradh  mu  tbimchioll  Ulsdean,  a  bha  nis  amis  iia  h-Innsean  a 
b'fhaide  as.  Gu  trie  thainig  e  nis  'na  cuimbne,  nam  biodh  uireatl 
griiidh  aig'  oirre  's  a  bh'aice-se  airsan,  cba  deanadh  e  falbb  's  a  fagail 
na  dheigh  mar  a  rinn  e.  Bha  i  'ga  dbi-chuimhneachadh.  Bha 
'h-athair  's  a  muthair  do  ghnath  air  a  h-acdann,  a'  labbairt  na  h-agb- 
aidh,  agus  a'  deananib  na  b'urrainn  doibh  chum  a  tairuing  gu  fear  eile 
a  b  aird'  a's  bu  l)heartaicb'  a  phosadh  a  bha  "ga  h-iariaidh.  Ma  dheir- 
eadh  dh'aontaich  i,  agus  gheill  i;  's  c)ia  h'iongantach  e:  oir  cha 
d'thainig  focal  uaidh  o  na  dh'fhalbh  e;  agus  blia  na  h-uile  aobhar  aic' 
a  chreidsinn  na  bha  gai;h  aon  ag  radh  riihe,  gu'n  do  dhi-chuimbnich 
tjisdean  i.  Bha  moran  a'  tighinn  mu  tbimchioll  an  kite,  a*  togail 
sgeoile  de'n  t-seorsa  so  mu  dheidhinn. 

Mu'n  am  so,  bha  da  sheann  bhean  aig  an  robh  botbain  dliith  do'n 
aite,  a  thachair  'san  f  heasgar  air  a  cheiie  ;  agus  thoisich  iad  air  sean- 
achas  mu  tbimchioll  Norah  agus  am  fear  a  bha  i  dol  a  phosadh. 
*'  Tha  Norah  O'Neil,"  ars'  an  dara  te  dhiubh,  *'  dol  a  phosadh." 
"  'Se  sin  'tha  iad  ag  radh,"  ars'  an  te  eile.  "  Cha'n  eil  iomradh  air 
Oisdean  'tha  fad  as — esan  a  b'abhaist  a  coinneachadh  ann  an  Lagan 
nan  Craobh,  fo'n  chreig  leithe.  Ach  nam  biodh  comas  cainnt  aig 
craobhan,  a's  uiJlt,  a's  cnuic,  bbiodh  sgeul  brunach  aca  ri  innseadh  mu 
cheilg  an  duine,  agus  mu  amaideachd  a's  laigs'  a  h-aon  do  mbaigh- 
deanan  na  h-Eirinn.  Ach  chi  sinn  ciamar  a  thig  a'  chuis  gu  crich. 
Chunnaic  mise,  agus  cbuala  mi — ach  ciod  am  math  a  bhi  'ga  aithris  ?" 
*'  'Ne,"  ars'  an  t-seann  bhean  eile,  "  gu'n  cual'  tbu  guth  bronach  na 
bean-shith  ?" 

"  Mata,  innsidh  mise  dhuit  mar  a  thachair.  Tha  nise  sea  bliadhna 
o  na  dhealaich  Norah  O'Neil  agus  a  leannan.  Bha  mise  tighinn 
dachaidh  troimh  'n  ghleann,  agus  thainig  mi  orra  gun  fhios  ann  an 
Lag  nan  Craobh,  fo'n  chreig  leithe,  far  an  robh  iad  a'  suidhe  dluth  do 
cheiie.  Bha  ise  'caoineadh  mar  mhaighdein  ;  ach  ged  nach  robh  esan 
a'  caoidh  na  ri  tuireadh  mar  'bha  ise,  bu  chianail  ri  eisdeachd  a 
bhruidhinn  bbronach.  Chunnaic  mi  iad  a'  cur  meur  ri  meur,  agus 
ise  'cur  fainn'  air  a  laimh-sa ;  agus  mar  'rinn  i  so,  co  cinnteach  's  a 
bha  mile  mile  reul  aillidh  gorm  'san  iarmailt  shuas,  thainig  sereuch 
bhionach  thursaich  na  bean-shith  d'am  ionnsuidh  air  oiteig  na 
h-cidhche  !  B'eolach  air  mi.  '  Mo  tliruaighe,'  arsa  mise,  '  cha  tig 
an  gealladh  a  rinn  sibh  gu  buill  cheart !'" 

"  An  cual'  thu  an  guth  cianail  sin?"'  deir  an  te  eile.  "  Tha  mise 
fada  'san  aite  so,  's  clia  chuala  mi  riamh  sgreuch  a'  bhroin,  no  sanus 
na  bean-shith,  ged  is  trie  a  chuala  mi  gu  robh  a  leithid  ann." 

"  Faodaidh  sin  a  bhi,''  ars'  a'  bhean  eile  ;  "  ach  an  oidbche  air  an 
do  chord  Norah  an  t-aon  so  nis  a  phosadh,  agus  a  bhrisd  i  a  gealladii 
do  dh'Uisdean,  bha  ise,  's  a  malhair,  's  a  h-athair,  's  an  duin' 6g,  agus 
an  sagart,  le  cheiie  'san  t-seomar  mhor.  Bha  mise  dluth  do'n  aite. 
Chuala  mi,  co  pongail  's  a  tha  mi  air  an  am  ag  eisdeachd  do  ghuth-sa. 
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sgreuch  bhronach  na  bean-shitli ;  'a  ged  b'i  so  uair  mo  bliais,  blieirinn 
mo  blioid  a's  m'  fliocal  ma'ti  cliiiis.  A'  cheud  uair  a  cliuala  mi  i  ea" 
gltleann,  inhothuich  mi  i  a'  (iireadli  na  bpiiine  mar  liliadan  geal  do 
cbeo  nam  beann,  's  a  folt  fada  'Mnamli  sa'  ghaoith.  Cbunnaic  mi  so 
le  solus  na  gealaiche,  agus  <  liiiala  mi  an  guth  bu  bhionaiche  's  bu 
mbuladaich'  a  lainig  mo  cbluas  'san  t-eaoglial  so.  An  treas  uair  tha'u 
dan.      Mo  thruaigbe,  Norab  i^^  !" 

"  A's  c'oin  a  bbios  la  na  baimise?"  ars'  an  t-seann  bhean  eile. 

"  Tba,  searhduiiin  o'n  Di-n)airt  so  tigliinii/'  ars'  ise.  *'  Tha  uidli- 
eamacbadh  mor  'ga  dlieanamb — aiiabarr  do  dh'uaislean  na  dutbcha  ri 
bhi  ann  ;  agus  tba  uile  slieanii  clileacbdaidliean  na  b-Eirinn  ri  bhi  air 
an  cumail  suas.  Tba  cUusaireaii  a's  piobairoan  ri  bhi  ann,  's  an  tuatli 
uile  an  deigh  cuireadb  fliaotuiiin." 

Thainig  la  na  bainnse.  Blian  dutbaicb  uile  cruinn,  agus,  maille  ri 
each,  an  ditliis  aig  an  robb  an  seanacbas  mu  tbimcliioll  na  bean-sbilh. 
Bha'm  nosadh  a'  dol  air  agliaidli — gblac  fear-na-bainnse  agus  bean-na- 
bainnse  lamlian  a  cbeile.  'riiaiiiiir  coigreaib  air  muin  eicb  gu  luath 
dh'ionnsuidh  an  doruis.  Glirad  leum  e  air  an  lar.  Cbaidli  e  stigh 
gu  luath  far  an  robb  cuideaclid  na  baintise  cruinn.  Blia  'cliaraid 
posda.  Dh'iarr  an  coigreach  deorli  o  blipan-na-l)ainnse.  Gblac  i 
soitbeach  airgid.  Lion  i  so  de'ii  fbion  «lliearg.  Dli'61  i  a  dlieoch- 
slainte,  agus  thairg  i  an  cupa  dlia.  "  Cba'n  e  fion  mo  dlieocli,''  ars* 
esan,  "  ach  an  t-uisge  glan."  Dlioirt  i  am  fion  as,  agus  lion  i  an  cupa 
do  dh'uisg'  an  tobair.  Dh'61  e  deoch  de"n  uisge,  agus  nihotliuich 
bean-na-bainnse  gu'n  do  leig  e  le  ni-eigin  tuiteara  na'  chupa  mar  a 
thairg  e  air  ais  e:  ach  mu'n  do  mhotbuich  i  ciod  a  bb'ann,  db'fhalbh 
an  coigreach.  Mar  a  chaidh  e  as  an  tsealladh,  chual'  an  t-seann 
bhean  sgreuch  na  bean-*biili.  Dli'ambairc  bean-na-bainns(»  stigh  sa" 
chupan,  agus  ciod  a  fliuair  i  ann  acli  a  dieart  fliuiiine — tainne  nan 
iomadh  buaidh — a  chuir  i  air  infur  Uisdean  'nuair  a  dbealaich  i  ris, 
's  a  bhoid  iad  a  bhi  dileas  do  cbeile.  Clia  do  labhair  benn-na-bainnse 
focal.  Thuig  i  'nis  c6  e  an  coigreach  a  dh'iarr  deoch  oirre — tium  b'e 
Uisdean  d'an  d'thug  i  gradli  a  cridlie  a  bb'ann.  Aih  clia  do  leig  i  a' 
bheag  oirre.  Chaidh  cuirm  na  bainnse  air  aghaidh,  agus  thoisich  an 
dannsa.  An  ceann  uair  an  uaireadair,  thainig  duine  stigh  ann  an 
cabhaig  mhuir,  ag  iarraidh  an  t-sagairt.  "  Tliainig,"  ars'  esan,  "  coig- 
reach o  chionn  ghoirid  a  dh'ionnsuidh  mo  thighe,  ag  iarraidh  fasgadh 
na  h-oidhche,  Cha  e  fo  thrioblaid  mhoir,  a'  fasgadh  a  dha  laindi,  'sa' 
sileadb  nan  dear  gu  frasach.  '1  liuit  e  air  an  urlar,  Tha  moran  eagaH 
orm  gu  bheil  e  marbh,  agus  thainig  mi  uu  luath  a  dh'iairaidh  an 
t-sagairt."  'Ihuig  bean-na-bainnse  mar  bha  'chuis.  IVe  Uisdean, 
fear  a  gaoil,  a  bb'ann.  Ghrad  ruith  i  mach,  gun  suim  do'n  phosadh 
na  do'n  chuideachd.  Lean  i  an  duine,  's  an  sagart  maille  ritbe.  Mar 
bha  i  'dol  a  mach  air  dorus  a'  chaisteil,  thainig  oiteag  laidir  ghaoith'  a 
stigh,  ged  a  bha'n  oidhche  ciuin  fcathail.  Bha  eafjal  a's  oilltair  gach 
aon  a  blia  lathair.  Cluiolhnairh  iad  uile,  oir  chualar  sgreuch  na 
bean-shith  air  barr  bhalla  'chaisteal — an  guth  bu  bhronaiche  agus  bu 
mbuladaich'  a  cliuala  neach  riamh.  Chualar  an  ath  ghlaodh  bionach 
tiamhaidh.      Bha'n  t-seanu  bhean  aig  an  dorus.      Thoisich  i  air  bas- 
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bhualadh  's  air  caoidh.  "  Mo  tliruaighe,  mo  thruaighe !"  ars'  ise ; 
"  Norah  aillidli  O'Neil  !" 

Kaiiiig  beaii-tia-baiiiiise  dorus  a'  bliotlian  'san  robh  an  coigreacli. 
Bha  e  uun  deo,  's  be  Uisdean  a  birarin  !  I  bil<r  Norah  i  fein  air  a 
da  gblun  r'a  tbaobh,  a's  gbail  i  gu  goirt.  Glilaodli  i  air  Uisdean; 
ach  ctia  d'thainig  focal  as  ?ia  l)ilfan  geala,  a  bba  nis  diiinte  sa'  bbas. 
Phog  i  e;  ach  bha  'shiiilean  diiinte.  Thuig  i  ^u'n  robh  e  marlih.  Aa 
lathair  na  cuideachd,  a  bha  nis  air  teachd  na  deigh — an  lathair  a 
b-alhair  a's  fear-na-bainnse — strac  i  dhith  riondiachd  na  bainnse — leig 
i  le  'fall  tuiteam  mu  'guaiihbh — thog  i  tuireadh  a's  bion — ghlac  i  an 
lamh  f  huar,  agas  sheinn  i  tuireadh  a  bhais,  ann  an  cainnt  a  thug  deoir 
©  gach  Slid  a  bha  sa  chuideachd.  Mar  a  sfieitin  i  an  rannmu  dheir- 
eadh  de'ti  tuireadh  tliianaii,  ihuit  i  na  corp  marbh  taobh  Uisdean  I — 
bha  a  cridhe  air  sgaineadh.  Cliaradh  iad  'san  aon  uaigh,  a's  chuir- 
eadh  an  aon  leac  thairis  orra.  An  ceann  fichead  laiha  an  deigh  sin, 
chualar  a'  bhean-shith  a  rithisd  air  barr  blialla  'chaisteil  aosmhoir. 
B'e  has  athair  Norah  O'Neil  a  thachair,  an  triath  mu  dheireadh  de'n 
ainm. 

Tha'n  dan  a  rinn  Norah  f  hathnst  air  aithris  ann  an  eeann  chainnt 
na  h-Eirinn  ;  's  ged  a  chuireadiimaid  a  sios  e,  is  gann  a  b'urrainnear 
a  thuigsinn  ann  an  Gaidheaitachd  na  h-Alba.  Ach  a  thaobh  gu 
bheil  e  coslach  ri  iomad  aon  de'n  t-seorsa  'chuala  sinn  'nar  diiihaicb 
fein,  cuiridh  sinn  sios  suim  agus  brigh  nam  focal.  'Sa'  chaiunt 
Eirionnach,  tha  e  anbharra  bronach  muladach  : — 

Mo  ghradh,  nio  ghradh,  a's  m'  annsachd  fein  ! 
'S  ioniad  latha  'cliaiih  sinn  an  caidreamh  gaoil, 
Fo  sgaile  nan  craobli  'san  Lagan  tiiasgadach  chiiiin, 
Taobh  an  uillt  a  siiiiibhlas  le  tormaii  biiin, 
'S  do  cheaiin  biiidhe  baclilach  a'm'  uclid. 
Bu  mliilis  do  phog-.  tliir  mo  gliraidli ! 
Clia  bu  phog  gun  glirailti,  cha  bu  gliealladh  cealgach. 
Ach,  nio  tliruaighe  's  ino  clireacli !   blia  raise  laoin  ; 
Chd  do  chreid  Norah  ttisdean  an  aigli. 

Mo  ghradh,  mo  ghradh,  a's  m'  annsachd  fein! 
Nam  bu  ieir  dhoiiih  an  sin  ni's  loir  (iliondi  a  nis, 
Shiiibhlainn  leat  an  saogliail  uile,  le  'blieannlaibh  ard, 
Asfus  siiandiaiim  leat  an  cuan  mor. 
Ged  a  chaiiieadh  mo  cliairdeaii  mi,  bu  shuarach  leam, 
Ach  lau  chinnte  'bhi  aig  Norah  uacli  do  threig  thu  i. 

'Chaomhuin  !  a  chaomhain  mo  chri  a's  mo  chleibh! 
Sgain  (no  cliridhe  'nuair  a  thuig  mi  mar  a  bha. 
Ph6^adh  mi  ri  fear  eile — fhuair  e  <;u  deiuihinn  mo  lamh  ; 
Ach  tha  lius  aig  na  cumhachdan  uile 
Gum  bu  leatsa  mo  cliri,  Uisdean  a  b'aillidh  gniiis ! 
B'fhoarr  leam  ihu  na  or  an  t-saogliail  mhoir — 
B  Ihearr  leam  ibu  na  spreidli  na  h-Eirinu  gu  Icir; 
Agus  tha  fios  aig  na  ciunhachdan  idle 
Nach  leig  mi  mo  thaobh  a  chaoidh 
Ach  ri  taobh  Uisdean,  ann  an  suain  a'  bhais ! 
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AIR  DROCH  CHLEACHDANNAIBH. 

Aig  gach  uile  shluagh  agus  cliinneacli  tiia  cleachdanna  soiuaichte 
dhoibh  fein.  Tlia  cuid  dliiubh  sin  cliuiteach  agus  feumail  aimta  fdin, 
agus  cuid  eile  fad  an  aghaidh  eiii.  Ciia  robh  tieubh  sluaigh  liamh 
ann,  feudaidh  e  hhitli,  a  blia  air  an  comharrachadh  a  macb  air  mbodh 
jii's  Bunraichte,  le'n  cleachdannaibli  fein,  na  na  Gaidheil.  Blia  iad 
'nan  slua^h  a  bha,  ann  an  seadh,  air  au  dealachadh  o'n  cliuid  eile  do'n 
liogfaachd,  leis  na  beanntaibh,  gleanntaibh,  agus  garbb-cluiochaibh, 
am  mcasg  an  robh  iad  a'  gabhail  cumlinuidb, — co  math  is  le'n  cainnt, 
le'n  truscan,  leis  gach  seol  air  an  robh  iad  a'  solaradh  an  teachd-an- 
tir,  agus  le  gnathannaibh  agus  cleaclidannaibh  eug-samhla  eile.  Tha 
e  f  ior  nach  robh  riamh  sluagh  air  aghaidh  na  talmhaiun  ni  bu  ghaisg- 
eile,  chruadalaiche,  mhisneachail',  agus  chliuitiche,  na  na  Gaidheil  I 
Cha  robh  riamh  sluagh  ann  ni  bu  dillse  na  iadsan  d'an  cinn-f  headhna, 
agus  d'an  uachdaranaibh  fein  ;  agus  cha  robh  riamh  sluagh  air  an  robh 
barrachd  meas  airson  lionmhoireachd  am  buaidhean  urramach  I  Ach 
cha'u  'eil  neach,  no  sluagh,  no  cinneach,  idir  ann  a  ta  foirfe  anns  na 
h-uile  nithibh.  Air  an  aobhar  sin,  feumar  aideachadh  gu'u  robh  cuid 
do  na  cleachdannaibli  aig  an  t-sluagh  ainmeil  so  a  bha  ueo-airidh  air 
an  giiilan  a  thaobh  nithe  eile.  Ach  tha  iad  sin  a  nis  a'  dol  as  a  lion 
cuid  a's  cuid,  a  reir  mar  a  ta  eolas,  creidimh,  agus  gach  fiosraclia'h 
feumail  eile,  a'  briseadh  a  stigh  orra.  Tha,  gidheadh,  fuigheall  beag 
do  na  cleachdannaibli  sin  r'a  f  haotuinn  'nam  measg  fathast ;  agus,  am 
ineasg  ciiaich,  feudar  an  cleachd  siu  ainmeachadh  trid  am  bheil  iad  ag 
ol  air  uairibh  ann  an  tomhas  tuilleadh  's  mor  aig  cuirmibh,  ach  gu 
li-araidh  aig  adhlacaibh.  Tha  poit  agus  ana-measarrachd  'nam  peac- 
annaibh  mora  aig  gach  uile  am  agus  aite,  ach  tha  iad  mar  sin  gu  son- 
raichte  aig  tiodhlacadh  nam  marbh  I  Is  seana  pheacanna  iad  so,  oir 
tha  aobhar  againn  a  smuaineachadh  gu'n  robh  iad  ann  roimh  an  tuil. 
A  reir  coslais,  bha  aiie  sonraichte  aca  am  measg  pheacanna  graineil 
iihodoim  agus  Ghomoraih.  Bha  Lot  air  mhisg  le  f  ion  aig  an  am  anns 
an  do  ttgriosadh  baiitean  aingidh  a' chonihnaiid.  Agus,  ni  bfhaide 
air  ais  na  sin,  bha  Noah  air  mhisg  goirid  an  deigh  na  dile  I  Tha'n 
t-abstol  gu  rioclidaii  ag  radii,  "  Na  bithibh  air  mhisg  le  fiuii  anns  am 
bheil  anabbarr."  'Jlia  e,  uime  sin,  'na  plieacadh  sgreataidh  a  blii  io 
<lheoch  aig  bainnsibh,  aig  foiltibh,  aig  co'-chruinneachadh  air  bith,  no 
aig  am  no  ait  air  bilh  ;  ach  tha  e  mar  siu  thar  tomhas  aig  adlilacaibh! 
Anns  na  h-amannaibli  a  chaidli  s<acha(l,  bha  ul  'ga  dheanamli  ach 
beag  aig  gach  uile  iidhlac  sa'  Ghaidliealtachd,  a  bha  nar  ri  chluiiuuinn 
ann  an  duiliaich  chriosdiiidli  I  C'iod  an  cleachd  a  b'urrainii  a  bhi  na 
bu  mhi-bheusaiclie  na  blii  "giulan  diblie  laidire  chum  an  ait-adhlaic  ? 
Cha'ii  'eil  e  air  ciior  sain  bitli  tiatach,  na  cliuiteach,  ach  fad  fad  an 
aghaidh  sin.  Feumar  aideachadli  gidheadh,  agus  aideachadh  le  naire, 
gur  minic  bha  tuasaideaii,  caonnagan,  aiinhieitean,  agus  cinn  bhriste, 
eadhon  'san  lUt-adhlaic  fein,  le  barrachd  'sa  choir  do'n  deoch!  Tha 
cairdean  a'  mhairbh  an  duil,  agus  a'  cumail  a  mach,  mar  bi  deoch 
laidir  aig  a  thiodhlac,  gu'n  saoil  sluagh  gur  ann    nach    duraig   iad  a 
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toirt  seachad,  agus  g^um  bhell  iad  'nan  spiocairibli  gann,  j^ortach.  Air 
an  aobliar  sin,  mar  hi  pailteas  ann  r'a  61,  agus  r'a  slieachiiadh,  tlia  iad 
sa'  bharail  gum  bi  e  'na  smal  air  cuimhne  a'  charaid  a  dh'fJialbh,  '«a 
mbi-chliu  d'an  deagh  ainm  fein,  agus  'na  atbais  a  tbilgear  air  an  sliochd 
re  Unnteaii  ri  teachd  !  An  urrainn  ni  air  bith  a  bbi  ni's  meailla  agus 
ui's  docliaraicbe  na  so  ?  Leanadh  na  Gaidbeil  sa'  cbuis  so  eisimpleir 
an  co'-bhraithrean  Gallta,  a  ta  stuama  aig  an  adblacaibh.  Gabhadh 
iad  rabhadb  o'n  Bhiobull,  agus  faiceadh  iad  an  sin  cia  lion  achmbasan 
agus  comliairle  a  tbugadb  seacbad  an  agbaidh  gacb  gne  ana-measar- 
raelid,  geocaireachd,  agus  niisge.  Is  muladacb  a  bid  faicinn  sluaigii 
air  mbisg  an  uair  a  biiitbear  a'  cur  duine  'na  shineadb  gu  tosdacb  'san 
duslacb  sin  as  an  tugadb  e  an  toiseach.  Cba'n  'eil  am  air  bitb  freag- 
arrach  airson  na  misg ;  acb  'se  an  t-am  anns  am  bitiiear  a'  cur  bratbar 
fo  tlialamb,  do  gacb  uile  am  ei!e,  is  mi-fbreagarraicbe  I  Bu  cboir  a 
bbi  'faicinn  duine  'ga  cbuir  'san  uaigh,  smuaintean  eile  a  dhusgadh  sa' 
cbridbe.  Bu  cboir  do  so  toirt  air  gacb  neacb  a  ta  latbair  an  crioch 
dheireannach  fein  a  tbabbairt  faiiiear,  agus  a  smuaineacbadb  cia  co 
goirid  an  uine  gus  am  faic  sluagb  eile  iad  fein  air  an  caitbreamb  ann 
an  seomar  cumbann  nam  marbb  !  "  Bitbibb-se,  uime  sin,  deas ;  oir 
tbig  Mac  an  Duine  'nuair  nacb  saoii  sibb."  "  Uime  sin,".deir  Dia, 
''  gleiilbidb  sibb  m'  orduigbean,  a  cbum  nacb  dean  sibb  aon  aii  iitli  do 
na  gnatbannaibii  graineil  ud,  a  riuneadb  roimbibb  ;  agus  nacli  truaill 
sibh  sibb  fein  annta  :  Is  raise  an  Tigbearn,  bbur  Dia." — (Lebb. 
xviii.  30.)  ' 

Sgiathanach. 


AILEAN  MAC-MC-AILEIN, 
A  Thuit  Latha  BlcUk  Slabh  an  t-Siouram. 

Mar  a  b'e  Ailean  Mac-Ruairidh  an  ceann-feadhna  bu  mho  bba  aig 
Clann  Raonuill,  b'e  Ailean  Mac-'ic-Ai!ein  an  gaisgeacb  a  b'ainmeiie. 
's  bu  ml'o  cliii  dbiubh.  Bba  e  fo'n  cbeannard  bu  mho  'san  Roinn- 
Eurpa,  Diuc  Mbarlborough.  Ann  an  aon  de  na  blair  fhuilteacb  'san 
d'lbug  an  t-ard  cbeannard  buaidb,  war  bu  gbnath  leis,  chaidh  Mac- 
'ic-Ailein  a  leonadh  gu  creuchdacb — dh'fhagadh  e  am  measg  nam 
marbb,  a'  toirt  suas  an  deo.  Chunnaic  e  fear  a'  dol  'nam  meesg,  's 
a'  cur  criocb  orrasan  a  bba  letb-mharbb,  agus  'gan  spuinneadb.  Bba 
e  'tigbinn  'na  ratbad  fein,  agus  gun  teagamh  dbeanadh  e  air-san  mar 
bba  e  'deanamh  air  each.  Fhuair  e  ruigheachd  air  Spaindicb  a  bba 
Ian,  a  tbog  e  le  mor  spairn.  Cbuir  e  r'a  shuil  i,  agus  leag  e'n  spiiinn- 
eadair  ri  taobb  nam  marbb. 

'San  ionad  gbabhaidb  sin,  '•  'na  tiior  ehraiteach,  thill  a  smaointeau 
gu  dutbaich  'oige,  gun  diiil  aige  a  ruigheachd  tuille.  Lan  do  amaoin- 
tean  cianail,  bha  'inntinn  ag  eiridh  le  solais  na  h-6ige  agus  caochlaidh 
na  beatba  so,  'nuair  chuir  e  iad  an  ceill  's  na  rannan  tha  a'  toiseachadh, 
"  Air  maoirean  ged  thriallas  duine  gu  ionadaibb  an  domhain,  's  ged 
ni  e  pailteas  a  dh'or  luachmhor  a  charnadh  a  suas  anns  na  b-Innaean  ; 
gidbeadh  bidh  a  smaoiutean  fa-dheoidh  air  tir  nam  beann,  agus  ducliaa 
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na  h-oise."  Anns  na  rjogliacliilan  thall,  tha  feadhain  a'  gabliaii  tamh 
ann  an  aitpachan  diomliair,  a  tha  '{ran  toiit  fein  snas  do  c)iral»hadh 
's  do  {rliiiiomtiana  iochdmhor.  Tliaiiiig-  cuid  diidth  sin,  'nuair  a 
chaidli  traor  a  cliatlia  as  an  cluasan,  a  clioimliead  na  laracli ;  ni  b'ann 
gu  creaih  no  spuinneadli,  acli  le  cneasdachd,  a  clium  ntaitli  a  dliean- 
amh.  TImo:  iad  Mac-'ic-Ailean  d'an  tigh  fein,  rinn  iad  rungaidh- 
leighis  d'a  chreucltdan,  agus  hliui'i  iad  lis  gu  caomliail.  Leiglds  a 
lotan,  asjns  ann  an  nine  l)lieag  tlioisich  e  air  dol  am  feoilias.  Blia  e 
mothuchail  air  na  rinneadh  air  a  slion,  agus  taingeil  airson  an  dragh 
's  a'  cliuram  a  gliabli  iad.  Cha  h'uirainn  e  tuillt'  diolaidli  a  dlicanamh 
'san  am  ;  arli  nam  faitjlieadli  e  dliacliaidli  (io"n  Eilein-Fliada,  bluodli  e 
'na  cliomas  Ian  diolaidli  a  tliabliairt  dfioibb.  Bha  aon  lihhinn  og 
nasal  'nam  measir,  nigliean  do'n  mlinaoi  sliuairce  cliaomliail  a  tliug  a 
tigli  agus  aoidlieacbd  dlia.  Dli'aontaicb  ise  falbh  leis  a  db'Albainn. 
Clia  b'urrainn  e  taiiig  bu  mlio  a  noclidadli  dli'ise,  no  d'a  niaihair 
sheirceil,  na  a  deanamh  'na  ceile  posda  dha. 

Ged  a  tliearuinn  iad  a  bliealha,  fo  laimh  an  Fhreasdail,  '»  a  leigliis- 
eadh  a  leoin,  dh'fbagadh  ciorram  air  r'a  blieo — cha  bhiodli  sliochd 
aige ;  's  ni'n  do  cbeil  e  so  oirre-se  blia  'fagail  a  duibcha  's  a  oairdean 
air  a  sbon.  Dlilutb  lean  i  ris  am  feadli  's  a  bu  blieo  e.  Tbo;;  psan  i 
gu  inbhe  co  aid  's  a  Idia  'na  cliomas.  Bba  e  fein  's  a  cheilp  giadbach^ 
a  bhaintighearna,  sona  solasach,  gus  an  robh  eiridli-niath  a  rithist  ann 
an  Albainn. 

Cha  do  chuir  na  leoin  chieuchdach  a  fhuair  e  thairis  giabadh  air  a 
ghaisge  's  a  mheamnadh — chaidh  an  ceann-feadlina  niileaiita  a  mach 
le  'dhaoine.  Cba'n  e  ar  gnothuch-ne  air  air  an  am  rannsachadh  niu 
aobhar  no  ceartas  na  cuise.  Bha  e  fein  's  Iain  Ruadli,  Diuc  Earra- 
ghaidheal — curaidh  a  b'fhaisge  do  Diiiiic  Mbarlboroiigh  ann  am 
Breatunn,  agus,  a  thaobh  an  gaisge  's  am  mor-glmiomharra,  'Idia  'nan 
cairdean  mor  anns  gacli  cogadli  'san  robh  iad  thairis;  ach  thuit  dhoibh 
fa  dheireadh  a  bhi  'n  aghaidli  a  cheile.  Ged  a  bha  iad  le'n  <laoine  a* 
cruaidh-ghleac  'san  ioniairt  ri  'cheile,  bha'n  Diiic  Earraghaelach  ro 
dhuilich  'nuair  a  cliual' e  gu'n  do  thuit  Mac-'ic- Ailean.  'Ilia  aigne 
nan  treun  mor,  amhuil  an  euchdan  :  lui<lhi(lli  na  suinn  an  sith  fo  laimh 
an  aoig.  Tha  ni  sonruichte  r'a  ihoirt  fainear  air  latha  mu  dheireadh 
a'  chinn-fheadhna  so.  Chuir  e  uime  'n  eideadli  bu  mliaisiche  'sam 
b'urrainn  gaisgeach  a  bhiih,  leis  gacli  seud  riomhach  a  fhuair  e  thairis, 
mar  urram  a  choisinn  'ard  mheamnadh  agus  a  rogha  misnich.  Thug 
a  chairdean  sanas  da,  ag  innseadh  dha  gum  biodh  e  ro  shoilleir  ea' 
bhiar, 's  gu'n  cuinisicheadh  a  naimhdean  e.  " 'Se  so  an  latha  mu 
dheireadh  dhomlisa,'"  f  hreagair  e.  "  Tuiiidh  mi  mar  a  bha  mi  riamh, 
a'm'  ghaisgeach.  Cha  chaill  mi  mo  chliii.  'illean,''  ars'  esan  r'a 
dhaoine,  "  cuiribh  mi  'san  rugha  ud  ehios,"  a'  feuehainn  doibh  ait 
.\raid  a  roghnaich  e  dha  fein. 

Sheinn  na  baird  a  chliii  aig  baile.  Bha  bron  air  a  chairdean,  agus, 
mar  thug  sinn  fainear,  bha  a  naimhdean  duilich.  Bu  dubhach  cianail 
gach  aitreahh  an  x\v  iosal  Mhic.-'ic-Ailein  iomadh  latha,  airson  a* 
chinn-fheadhna  b'fhearr  a  chunnaic  iad;  ach  b*i  a  bhaintighearna, 
Penelope,  bu  truaighe  dhiubh.     Bha  i  nis  an  duthaich  ainmeil,  acb 
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ciod  tuille  "n  toil  a  b'unadli  bin  aice  ri  lir  nam  beann  ?  Rlia  i  gun 
oin-hre.  Blia'n  t-ath  Mliac-'ic- Ailein  de  mhcaiiglan  eile.  Dli'Hiaod- 
adli  i  fear  cile  fhaotaiiiii,  agus  sliochd  a  bin  aic«  ;  acli  am  faiglieadh  i 
sambladb  a  cede?  Dli'fiiag  i  'n  riogliaclid — cbaill  i  a  ceud  agus  a 
h-aona  ghradli — tljill  i  'dh'ioiiusuidh  a  muiimtir  feia. 


AN  T-EACH  ARABACH. 

Tha  speis  mlior  eadar  an  t-Arabacb  agus  an  t-eacli  aige.  Bitbidh 
a  chuid  cloiime  's  a  cliuid  each  a'  cluitb  's  a  niireag  le  dieile  o'n  oige, 
air  ah  's  gu  blieil  an  gtadli  do  clinch  a  clieile  a'  fas  ie'n  cinneas,  agus 
a'  neartachadb  ie'n  ueait.  An  uair  a  lliig  an  l-eacb  gu  tieun  a.neiit, 
is  beag  nacb  'eil  e  co  lurail  ri  duine;  agus  basaicliidli  e  ag  oidhirp- 
eacbadb  companacb  'oige  a  sbablialadli  o  bluaighdeauas  no  o  blias. 
Tha  fear-tuiuis  ainmeil  a'  toiit  an  cunntas  a  leanas  mu  dlieidbinn 
neart  an  aiiimbidli  so,  agus  an  speis  a  ih'aige  d'a  nd.aiglistir  : — 

Choinidch  ceaiin-feadlina  Arabach  agus  a  tbreubli  air  buidiieann  de 
lucbd-tuiuis  a  bha  'dol  troimli  an  duibaicb.  lliug  iad  an  dad  nan 
coigreacli,  agus  spiiinn  siad  iad.  Cliaiaicli  iad  a'  clireacb  air  an  eich 
fein,  agus  dliflialbb  iad  rompa.  Coma  to  dliiul)h,  mu'n  deacli  iad 
fad  air  an  agbart,  rug  buidiieann  eacliraidb  le  ceann-feadhna  eiie  oira. 
Mharbh  iad  nioran  diubli,  agus  cbeaiigal  iad  a'  cliuid  eile  le  cordaibh 
cruaidh.  Ann  am  braiglideanas  mar  so,  tiiug  iad  leo  a  h-a<Mi  de  na 
priosaEiaicb  gu  baile-mor  Acre  ;  agus  aig  am  dol  achadal,  db'fliag  iad 
e  aig  doius  am  biitli,  ceangailte  leonta  mar  a  blia  e.  Air  a  ciiumail 
gun  loclid  cadail  leis  a'  pliein  a  blia  e  'fulang,  cliual  e  'eatti  tein  a' 
siuich  dlutli  dha.  Mliiannaich  e  companacb  'oige  a  cbniotaciiadh 
aou  uair  eile  mu'm  biodh  e  fein  air  a  cliuir  gu  bas ;  agus,  ceangailte 
mar  a  liba  e,  ruithle  se  e  fein  a  dli'ionnsuidh  an  eich.  "  Mo  cliaraid 
bocbd,"  deir  e  ris,  "  ciod  a  ni  ttiu  'measg  nan  Turcach  ?  Bitbitlii  tu 
air  do  dhunadh  suas  le  eacbaibli  coigreacli.  Cha  toir  ninatlian  no  clanu 
an  fbasaicli  eorna  na  bainne  camiiail  dliuit  tuille  as  an  laimli  Ni's 
f haide  clia  reis  tliu  mu'n  cuaiit  air  feadli  an  f liasaicli,  co  .saor  ri  gaoithe 
na  h-Eipliit.  Ni's  mb  clia  sgoilt  tliu  uisgeaciian  lordain  le  d'  hliroill- 
eacb,  a  dli'f  hionaracbadli  do  ibaoibh.  Ged  a  bliios  mise  a'm'  tlnadl,  'se 
miann  mo  cliridhe  tliusa  'bid  saor.  Falbli  !  Tionndaidh  do  na  biiith- 
ean  air  am  bed  tliu  co  eolacb,  agus  iotds  do  bhean  mo  ghiaidb  nach 
pill  nuse  tuillidli  I  Ach  cuir  tliusa  do  clieann  ann  am  tiilleacban  a' 
bhutli,  agus  imlicii  lamlian  mo  chuid  doinne  ghaolaich  !''  An  deigii 
dlia  labliairt  mar  so,  dii'f  liuat-ga!  e  taod  an  eicli  le  fliiaclan,  afius  leig  e 
niu  sgaoil  e.  Ach  'nuair  a  mliotliuicb  an  t-ainnihidli  tuig^e»cli  gu'n 
robh  e  tein  saor,  an  aite  ieum  air  falbli,  'sann  a  cliroai  e  a  clieann 
tliairis  air  a  mliaiglistir — ghlac  e  'aodacb  gu  ^t'imhe  'na  f  hiaclan — thog 
e  bhair  na  talinliainn  « — agus^  ibar  <*  as  le  uiie  luatiias  a  chas  gu 
nionaidliean  Arabia!  Ilainig  e  dorus  buih  a  ndiaiglisiir — big  e  sios 
e  gun  diioram  aig  casan  a  mbnallia 's  a  tlieaghlaicli — agus  ann  an 
tiota  tbuit  e  sios  marbh  le  sgios  I 

Dl  IN  EACH. 
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"AN  EAGLAIS  COITCHIONN." 

'Se  so  ainm  leabhrain  uir  Gaellg  a  chuireadh  a  macli  le  P. 
Campbell  Sf  Co.,  niaighistirean  a'  Cliuairtear.  Chaidli  sinn  troimhe 
o  thaobli  gu  taobh  ;  agus  ma  chaidli,  cha  bu  chall  saoitbreach  e. 
Tiia  e  'dol  air  ais  gu  tus  agus  steidli  Eaglais  Cbriosd  air  tbalamli 
— 'ga  leantuirin  a  iiios  troimh  linn  nan  abstol,  agus  troimb  na  linn- 
ibb  a  lean,  gu  liniiibh  dorcba  na  b-eaglais,  mar  tbeirear  riu — 'nuair 
chuir  an  nambaid  na  b-uiread  do  sbiol  fuadain  am  measg  a'  cliruitb- 
neacbd,  's  nacb  beag  nacb  do  tliacbdadb  gu  buileacb  e — 'nuair  bba 
aoradb  'ga  tboirt  do  dbaoine  ainmeil  a  bba  nan  gaisgich,  no  nan 
daoine  naomba,  mar  dbee — 'nuair  tboisicb  daoine  ri  pnrgadair  a 
sbearmonaciiadb,  creidimb  Paganacb — 'nuair  tboisicb  daoine  ri 
bean  a  dhiultadb  do  sbagart :  a  db'aon  f  bocal,  'nuair  bba'n  eaglais 
air  udal  ri  re  dorcba,  mar  long  air  cbuan  gun  Reubastan,  's  an 
sgiobadb  air  mbisg  I  Tha  e  an  sin  a'  toirt  dbuinn  eacbdraidb  an 
ath-leasacbaidb,  'nuair  db'eiricb  Lnther  anns  a'  Gbearmailt  mar  a' 
gbrian  a  sgapas  na  neoil,  a  chuireas  ruaig  air  an  oidbcbe,  agus  a 
db'aisigeas  an  latba  geal — a'  nuas  gu  Iain  Mor  a'  Cbnoic,  ueacli  a 
tbug  "  Mactalla"  dbuinn  'eacbdraidb  cbeana. 

Co  e  air  bitb  is  iigbdar  de'n  leabran  so  (nacb  'eil  acb  sea  sgillean), 
's  iomadb  leabbar  mor  a  riiraicb  e  mu'n  d'fbuair  e  na  b-uiread  do 
smior.  Cbosdadb  e  do  Gbuidbeil  air  bitb  a  tbeagamh  £10  'fbaot- 
ainn  a  macb  air  a  cbosd  fein,  nam  biodb  na  leabbraicbean  aige  r'an 
ceannacb.  'Se  so  an  t-aran  a  bbristeadb  do'n  cbloinn — 'se  so 
Eacbdraidb  na  b-Eaglais  a  tboirt  dbuinn  saor  saor,  agus  sin  'nar 
canain  liobba,  tbarbbacb,  snasnibor  fein.  Cba'n  'eil  fear  na  bean, 
gille  no  nigbean,  'san  dutbaicb,  do  nacb  tigeadb  an  ieabbran  so, 
cba'n  e  ambain  a  leugbadh,  acb  fbaotainn  air  an  teangaidb.  Tba 
docbas  againn  gum  fosgail  e  suilean  iomad  a  tba  dall,  agus  gum 
freagair  e  'cbriocb  airson  an  do  cbuir  am  ministeir  matb  a  macb  e. 
Soirbheacbadh  leis !     Ma  gbeibb  e  ceartas,  cba  stad  e  'n  so. 


C  0  M  H  R  A  D  H . 
A'  BHAN-RIGH    TIGHINN  DO  DH'ALBAINN! 

Eachann  agus  an  Cuairtear, 

Each. — 'Bbeil  cabbag  air  a'  Cbuairtear  an  diugb  ? 

Cua. — Cba  robb  'bbarrachd  riaoili  orm.  'Bbeil  a'  bheag  agad 
fein  ri  rudb,  Eacbainn  ? 

Each. — Mata,  cba'n  f  baod  roi  'radb  gu  bbeil  moran  agam.  Bba 
toil  agam  bbi  'suanacbas  ribb ;  acb  o  na  cbi  mi  gu  bbeil  an  ad  air 
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ar  ceann,  agus  an  sgailean  sioda  'na'r  laimli,  cha  dean  mi  acli  aon 
clieisd  a  cliuir  oirbh.      Clia'n  fliaod  a  bliitli  nacli  freagair  sibh  i  ? 

Ctia So,  so,  cliiiiineatnaid  i ;  tlia  deiBr  niliur  orni. 

Each. — Co  air  nach 'eil  deifir 'san  aiteso?  Ach  gabliaibh  \\\o 
cl)omhairle-sa,  agus  deaiiaibh  air  bliur  socbdair.  Clia  bhi  duine 
cabbagach  buan.     A'  bheii  sibb  fein  'na'r  slainte  ? 

Qua. — Ma's  i  sin  do  cbeisd,  freagraidb  mi  i  gu  toileacb.  Tba  mi 
gu  slan  fallain,  Eacbainn  ;  gu'n  robh  matli  agadsa  airson  fbeuraich. 
I^Io  bbeannachd  leat ! 

Each. —  Air  'ur  n-athais;  cha  do  chuir  mi  mo  cbeisd  fhathast. 

Cua So,  matit,  cuir  i  gu  luath. 

Each. — Ciamar  tba'n  teagblach  ? — bheil  i  fein,  bean  an  tigbe, 
's  a'  cl)lann  "nan  slainte  ? 

Cua Cba'n   fbaod   sinn  bhi  "gearan ;    tha  iad  gun  dith,  gun 

dearas.     Slan  leat,  Eacbainn. 

Each. — -Mata,  air  ni'  fbocal  onorach,  clia  chuala  mi  riamh  a 
leithid  so — gun  agani  ach  aon  cbeisd  ri  cbuir,  's  cha  stad  sibh  ! 

Cua. — Nach  do  chuir  thu  dithis  orm  a  cheana,  's  nach  do 
fhreagair  mi  thu? 

Each. — 'Si  a'  cbeisd,  mata,  'Bheil  a'  Bban-righ  a'  tighinn  do 
dli'Albainn? 

Can. — Tha.  Air  a'  cheart  ara  so  air  a'  bheil  sinn  a'  labhairt  t\\ 
clieile,  tha  i  'fagail  Lnnnuinn,  a's  i  nis  air  a  turns  ;  agus  bithidh  i, 
tha  dochas  agam,  ann  an  Duneidin  an  ceann  da  latha. 

Each. — Buaidh  a's  piseach  leatlia  I  'Sann  an  sin  a  bhios  an 
iipraid,  's  an  odbail,  's  a'  ghleadhraicii  !  Fhearaibh  's  a  ghaoil! 
nam  b'urrainn  domh  an  cosdas  a  sheasamb,  rachainn  a  sbealltuinu 
oirre  do  Dhuneidin.  Nam  bu  phiobaire  mi,  dheanainn  port  dhi — 
Failte  na  Ban-righ.  Is  fada  o  na  bha  Ban-righ  roimh  ann  an 
liichairtean  aosmhor  Holyrood. 

Cua. —  Cha  robh  o  na  bha  Mairi  ann,  agus  tlia  nis  o  sin  iiine 
mhor — da  cheud,  ceilhir  fichead,  's  a  h-aon  bliadbna. 

Each. — C'ait,  le'r  cead,  a'  bheii  i  ri  dol  an  deigh  dhi  Duneidin 
fhagail. 

Cua. — Cba'n  'eil  fios  agam.  Tha  iomadh  sgeul  air  innse  do 
tbaobh  so.  Tba  i  ri  dol,  tha  iad  ag  rddb,  a  choimhead  moran  de 
mhaithean  agus  uaislean  na  tire.  Tba  i  ri  dol  do  Thighe-'Bbeal- 
aich,  a  dh'ainharc  Morear  Bhradalbainn ;  a's  as  a  so,  tha  iad  ag 
radh,  mu  tbuath,  a  db'aniharc  Diiic  Chataoibb;  agus  cuid  ag  radh 
gu  bheil  i  ri  dol  gu  Inbhiraora,  a  choimhead  an  Diiic  agaibh  fein. 
Ach,  a  dh'aon  chuid,  cha  chreid  mi  gu  bheil  i  'dol  do  Thiri ! 

Each. — Mar 'eil,  fuireadh  i ;  ach  an  saoil  sibhse  nach  ann  an 
Duneidin  a  bhios  an  odhail !  Nis,  a  Ciiuairteir  runaich,  tha  mi 
'dol  a  radh  ribh,  a's  na  gabhaibh  gu  h-olc  e,  leigibh  fios  duinu  mu 
thimchioll  na  Ban-righ  's  a  turus  do  dh'Albainn.  Tha  mise  'dol 
dhachaidb,  ach  bitliidh  fadal  orm  eisdeacbd  gach  car  a  chuireas  i 
dbith.  Tha  sinn  anbbarrach  riogbail  ann  an  Tiri.  Nam  biodh 
feum  air,  db'eireamaid  gach  duine  as  a  leth  a's  chailleamaid  full  ar 
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cridhe  'ga  dion.  Curaidh  sihiise  comaln  mhor  air  na  Gaidheil,  le 
liin  cliunntas  a  tlioirt  «ltiinn  inti  'deidliinn  'sail  ath  Cliuairtear. 

Cua. — Tlia  fi(»s  a<fad  jruin  hi  a'  cheud  aireainii  de'n  Cliuairtear 
a  macli  am  inaiieach;  acli  'san  aireainli  a  tliijif  a  ns,  geallaidh  sinn 
gu'n  toir  sinn  do'r  luclid-diiiliciia  (.-iiniitas  air  gacli  ni  'tliacliras. 
Feucli,  Eacliaiiin,  an  dean  tliii  fein  dan  no  6ran  di,  'nnair  pliilleas 
tu  dliacliaidh.  iMa  ciiiiireas  tii  d'ain  ioniisuidli  e,  gheibh  e  aite  sa' 
Cliuairtear.      Slan  leat !      Clia'n  urrainn  doiiili  fuireacli  ni's  fliaide. 

Ench. — Oian,  an  d'tlmbliaii t  sihli?  Matii,  tlia  mo  riMieid  f'ein 
air  tiormacliadli,  a's  m'  fheaduin  air  seacadh.  Ach  chi  sinn.  Slan 
leibh  I 

Tlia  'Rlian-righ  a'  tiirhinn,  's  niitliich  dhuinn  eiridh — 
Tlia  'Blian-righ  a's  Ailbcart  a'  tighinn  le  cheile : 
Tha  mninntir  na  h-Albaiiin  iiiireairach  eibhinn  ; 
Tha  odhail  a's  aighear  an  caiihir  Dhuneidin. 

C'ait  nis  a*  bheil  gillean  an  flieileadh  ? 
Tling-  so,  f he;iraibh  ;  bioilhniaid  'nar  eideadh  ! 
Biodh  gach  piol)  a  nis  air  a  gleiisadli, 
As  lliuiiamaid  oirnne  baile  Dliuiieidin  ! 
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TURUS  NA  BAN-RIGH  DO  DH'ALBAINN. 

Dh'fhag  a'  Bhan-rigb,  's  a  ceile  flathail  Prionns'  Albert^  luch- 
airtean  rioghail  Wind^oir  air  maduinn  Diluain,  an  29th  latha  de'n 
mhios  a  cliaidh  seachad,  air  a  turus  do  dh'Albainn  nam  beann,  tir 
a  sinnsearachd  arda.  Cba  robh  cridbe  an  Albainn  nacb  robb  a' 
plosgadh  gu  failte  dbileas,  tbairisicb,  sbunndach,  a  tboirt  dbi, 
freagarrach  d'a  b-inbbe  ixrd,  's  d'an  duraclid  dbealasacb  d'a  tbaobh. 
Ged  db'fbag  i  dun  na  moralacbd  air  cuig  uaireau  sa'  nibaduinn,  bha 
muinntir  Lunnainn  air  an  cois,  chum  a  failteachadh  'san  dol 
seachad.  Rainig  i  'n  lamraig  o'n  robb  i  ri  dol  air  bord  am  measg 
sluaigb  nach  robb  e  coinasach  fureamb.  Mar  cbaidb  i  stigb  do'a 
bbuta  bba  r'a  giulan  gu  taobh  na  luinge  anns  an  robb  i  r'a  turus  a 
gbabbail,  loisgeadb  failte  rioghail  o  gacb  balla,  's  o  gacb  dun,  's  o 
gach  long-cbogaidb  a  bba  'san  t-sealladb.  Bha  deicb"  mile  beul 
fosgailte,  a'  togail  iolaicb,  agus  a'  guidhe  gum  pilleadh  a'  Bhan-rigU. 
og  air  a  h-ais  gu  tearuinnte  d'an  ionnsuidh.  Bu  sbuilbbir  ao'bb- 
neach  an  sealladb  so — sluagh  na  rioghachd  is  cumbacbdaich  air 
agbaidb  an  t-saogbail  nihoir  so,  dealasacli  tairiseach  do  tbaobb  na 
Ban-uachdarain  a  chuir  Dia,  'na  fhreasdal,  thairis  orra ! 
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Blia  niiltean  do  luingeas  'sati  abhuinn  air  a'  bheil  inalairt  an 
t-saogliail.  Blia  brataicliean  air  bharr  gach  crainri — na  seoladair- 
ean  a  mach  air  na  slataii,  's  gach  neach  'na  dlieise  'b'fhearr;  's  a 
h-uile  gunna-nior  air  ninir  's  air  tir  a'  cuir  as,  's  a'  stri  c6  dheanadh 
an  fliuaiin  a  b'airde,  agus  a  thairgeadh  an  nrram  bu  nilio  do  Bban- 
rigb  iiillidii  Blireatuinn  a'  dol  air  saile.  'Nnair  rainig  i  cliatbach 
na  luinge  riogbail  a  bba  r'a  giiilan,  tbogadli  a  suas  i ;  's  mar  riiiiiig 
i  clar-uachdrach  an  t-soithicii,  thogadh  iolach  cbaithreamach  o  thir 
's  o  cljuan.  Cliuir  a  nis  a'  chablilach  fo  sgaoil ;  's  thug  seann  Tur 
aosmhor  Lunnainn,  le  aona  ghunna-nior  thar  fichead  a  loisg  darar- 
ach  rioghail,  sanas  gu  robh  Victoria  bg  agus  Albert  air  falbh. 

'Sann  air  an  luing  ris  an  caiiar  an  Deoisa  Rioghail  a  bha  'Bhan- 
righ  agus  niaitliean  a  cuirte.  'Se  ard  sgiobair  na  luinge  Adulplnis 
Fitzclarence,  mac  bhrathair  a  li-athar  fein.  Blia  sea  soithichean- 
smuide  sa'  cliuideachd,  chum  an  long  rioghail  a  dhraghadh,  nam 
biodh  sin  feuniail.  Bha  'nihaduinn  salach,  fliuch — sruth  a's 
soirbheas  nan  aghaidii ;  oir  ged  is  cuuihachdach  Ban-rigli  Bhreat- 
uinn,  cha'n  'eil  e  'na  comas  srian  a  chur  ris  na  siantan.  Chaidh 
iad  air  an  aghaidh  gu  siubhlacli  ;  's  ged  bha'ii  latha  fuar  mi-thai t- 
neach,  clia  d'fiiag  Victoria  clar-uachdarach  na  luinge.  Chile  i  'n 
Slid,  as  Albert  r'a  taobh,  le  fiinih-gaire  ag  aideachadh  gach  iolach 
shunudach  agus  failte  'chuireadh  oirre  leis  gach  soitheach  agus 
long.  Tha  moran  bhailtean  air  bruach  na  h  abhuinu  jyiames,  agus 
air  leitir  iosal  Sliasuinn — as  na  bhruchd  gach  beag  'us  mor,  ard  'us 
iosal,  gu  traigh,  .a's  cuid  ann  am  bataichean,  a  ciiur  failte  air  a' 
Bhan-righ  oig.  Cha  robh  barr  craoibhe,  niulach  tighe,  no  cnoc, 
no  crann  luinge,  air  nach  robh  bratach  dhearg  Breatuinn — bratach 
nan  ioinadh  buaidii — r'a  faicinn  a'  snamh  'san  t-soirbiieas.  Mu 
mheadlion-latha,  bhris  a'ghrian  a  mach  le  aiteal  glurnihor — theich 
na  neula  dubha  dorcha.  Bha  iad  a  nis  fa  chomhair  Slieerness,  far 
an  robh  luingeas-cogaidii  air  acair — cuid  diiiubh  air  na  chuir  Nel- 
son agus  laoich  eile  am  blar  nach  di-chuimhnichear.  Chuir  iad  so 
failte  fiiuranacb  air  Victoria — dararacli  mar  fluiaim  ard-tharunn 
nan  speur !  Lean  moran  siioithiciiean-smiiide,  Ian  do  chuideachd, 
an  long  rioghail ;  a  dhealaicii  rithe  mu  aird  an  f  heasgair,  a'  guidhe 
slainte  agus  soiuis  leatha,  agus  le  mile  ard  dhurachd  gum  pilleadb 
i  an  tcaruinteachd. 

Biia  'cheud  oidhche  fior  stoirmeil — an  fhairge  trom,  's  a' 
ghaoth  colg-dhireacii  'na  h-aghaidh  ;  ach  smuid  iad  rompa  gu 
foghainteach,  a'  cur  sruth  'us  fairge  gu  diilain.  Mu  sheachd  uair- 
ean  air  maduinn  Diciadain,  fhuair  a'  Bhan-righ  a'  cheud  sealladh 
do  dh'Albainn — maol  Alba,  dliith  do  Dlumbar.  Chaidh  da 
]otig-smuide  a  Lite  'na  coinhail,  Ian  cuideachd.  Choinnich  iad  an 
Deorsa  Rioghail,  's  chaidh  iad  seachad  oirre,  a'  togail  caithream 
ard.  Tharruing  iad  a  nis  suas  as  a  deigh.  Dh'eiricii  a'  Bhan-righ 
u  chur  failt'  orra,  i  fein  agus  y4//>er< ;  's  ma  dli'eirich,  mar  Ao 
dh'aidich  mnathan-uaisle  agus  daoin'-uaisle  na  h-Alba  an  onoir,  bu 
neoriacli  e.  Cha'n  f  hoghnadh  iolach ;  cha  b'urraiun  iad  fuireach  u 
dhaimsa  I 
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Mu  mlieadhon  oidhche  Diciadain,  tliainii^  an  cabhiacli  rioghail 
gu  acair  anri  an  canius  Aberladt/,  dluth  do  Lite,  'fuireach  gu  niad- 
uinn  gus  an  racliadli  a'  chuideachd  gn  tir.  Blia  fiughair  ris  a* 
Bhan-righ  an  Duneidin  air  Diciadain,  an  latlia  thainig  sluagli  na 
duthcha  stigh  'ga  faicinn  agus  'ga  failteacliadli.  'Saun  an  sin  a 
bha'n  otliail  's  an  upraid  ! — a  li-uile  h-aon  a'  stri  ri  tiite  fhaotuinn 
am  faigheadh  e  'n  sealladh  a  b'fliearr  dhi.  Clia  robh  tigli-usda  sa' 
bhaile  nach  robh  Ian.  Thainig  muran  thairis  u  l^irinn,  a's  inoran 
a  Sasunn.  Bha'n  tsliglie  iaruinn  eadar  Glascliu  's  Duneidin  a' 
giulan  na  miltean  a  stigh  o  mhocbradli  gu  anmoch.  Chaidh  ciiig 
mile  stigh  Diciadain,  agus  naoi  niUe  Diardaoin.  Faodar  a  bhreath- 
nachadh  gun  deach  sluagh  nior  a  stigh,  'nuair  bheirear  fanear  gu'n 
do  tharruing  an  t-slighe  iaruinn  corr  agus  seachd  mile  punnd  Sas- 
unnach  'san  t-seachduin  I  Cha  robh  ratliad-mor  a'  dol  do  Dhun- 
eidin,  no  soitbeach-snuiide,  nach  robh  Ian.  Chite  carbadan  'us 
cairtean  a'  taomadh  a  stigh  nam  miltean — sruth  mor  o'n  uirde  'n 
ear  's  o'n  airde  'n  iar,  deas  'us  tuath  ;  air  chor  's  nach  robh  e  comas- 
ach  gluasad  a  larach  nam  bonn,  ach  seasamh  mar  gheinn  I  Bu 
shealladh  iongantach  agus  muralach  gu  dearbh  e !  Bha'n  latha 
grianach,  tiorara,  ait.  Bha  aiteachan-suidhe,  nan  sriatlian  mar 
lobhtaichean,  ag  eiridh  os-cionn  a  cheile  air  gach  taobh  de  na 
sraidean  far  ris  an  robh  duil  aig  daoine  an  sealladh  fhaicitm  ;  agus 
f  huair  iadsan  a  thog  na  h-aiteachan  so  tri  'us  ceithir  sgillean  Sas- 
lunnach  airson  aon  itite-suidhe.  Bha  tri  puinnd  Siiasunnach  am 
bitheantas  air  iarraidii  airson  sealladh  o  aon  uinneig  I  Cha  robh. 
iVite  air  an  rathad  ris  an  robh  duil  ris  a'  Bhan-righ  nach  robh  lorn- 
Ian  do  dhaoine;  eadhon  air  muUach  nan  tighean,  chite  daoin'-uaisl' 
agus  bantighearnan  nan  suidhe.  Airson  charbadan,  bha  iad  cho 
lionmhor  's  nach  b'urrainnear  an  curintas — faodar  da  rireadh  a 
radh  gu  robh  carbadan  na  li-Alba  uile  'n  Duneidin  I  Bha  e  air 
orduchadh,  cho  luath  's  a  chite  na  luingeas  a'  tighinn  'san  t-seall- 
adh,  gum  biodh  gunna-mor  air  a  losgadh  o'n  Chaisteal,  agus  gu'n 
rachadh  bratach  dbearg  a  thogail  air  niuUach  cnoic  uird  dKith  do'n 
bhaile,  'Sann  a  so  bha'n  fhiughair  ri  fuaim  a'  ghunna-mboir,  's  am 
fadal  airson  na  brataich  dheirge  !  Ach  ma  dheireadh  thainig  fios 
nach  robh  e  comasach  gu'n  ruigeadh  a'  Bhan-righ  air  an  latha  sin. 
Thoisich  a'  chuideachd  ri  sgaoileadh,  's  cha  b'aiin  de'n  toil.  Bha 
ceud  mile  sluaigh  an  Duneidin  air  an  latha  sin  a  aiteachan  eile. 
Mu  shea  uairean  'san  fheasgar  bha  samhchair  sa"  bhaile,  leis  gach 
neach  pilieadh  gu  "aite  fein.  'Nuair  thuit  an  oidhche,  lasadh 
teiiitean  mora  air  mullach  nam  beann  's  nan  cnoc  mu  thimchioll 
Dhuneidin.  Bha  aon  tein'  eibhinn  air  Suidhe  Artair,  a  bha  da- 
f  hichead  troidh  air  fad,  fichead  troidh  air  leud,  agus  deich  troidh- 
ean  air  airde.  A  thuilleadh  air  baraillean  tearra,  's  a  leithidean 
sin,  bha  da-fhichead  tuna  guail  air.  B'e  sin  an  gealbhan  'nuair 
chuireadh  foid  ris !  Bha  ceudan  teine  de'n  t-aon  seorsa  r'ani  faic- 
inn o  mhullach  bheanntan  eile. 

Air  maduinn  Diardaoin,  air  leth-uair  an  deigh  seachd,  chualas 
an  gunna-mor  o  mullach  a'  Chaisteil  a'  toirt  sanais  gu  robh  aa 
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cabhlach  riogliail  a'  deanamli  air  a'  clieadhe.  Air  ball  blia  'bhrat- 
acli  dhearg  air  a  togail,  agus  am  priobadli  na  sul  bliriichd  an  sluagh 
a  niach  ;  's  cha  chluinnte  guth  no  focal  acli  "  Thainig  i !  tliainig  i  1" 
'Sann  a  sin  a  bha  'chabliag — a  h-uile  ceann  a  niach  air  iiinneig, 
's  na  sraidean  lun  gleadbraich  'us  aigbir — saighdearan  a'  cruinn- 
eacbadh — carbadah  nan  siubhal — tronibaidean  gan  seideadh — 's  a 
h-uile  fear  a'  greasad  a  niacb  !  Mbaoim  gach  tigb  a  mach  gacli 
mac-mathair — blia  gach  sraid  Ian.  Ruith  cuid  chum  a'  clmoic  a 
b'airde,  cuid  gu  traigh,  a's  cuid  gu  cladach.  Bha  'mhaduinn  cail- 
eigin  dorcha,  ceothar,  fliuch,  's  bha  diiil  aig  moran  nach  tigeadh  a' 
Bhan-righ  air  tir  gu  meadhon-latha ;  ach  cha'n  ann  de'n  t-seorsa 
sin  i  air  an  cuir  faoineis  grabadh.  Rainig  an  long  am  port  leth- 
iiair  an  deigh  a  b-ochd.  Bha  Sir  Raibeart  Peel,  Diiic  JSuccleugh^ 
agus  Sir  Deorsa  Murray,  a'  feitheamh  oirre  o  thri  sa'  mhaduinn ; 
's  CO  luath  's  a  rainig  an  long  an  laimrig  (a  thogadh  le  Bucclcugh, 
's  a  chosd  ceud  jnile  punnd  Sasunnacb),  chaidh  iad  air  bord.  Air 
naoi  uairean,  chuir  i  'cas  air  tir  ann  an  Albainn.  Tharruing 
maithean  na  cuirte  suas  nan  sreath  air  gach  taobh,  agus  choisich  i 
snas  eatorra  gus  an  d'rainig  i  'n  carbad  rioghail.  Loisg  na  luingeas 
a  nis  failte  rioghail  (gunna-mor  thar  fichead),  's  thog  na  maithean 
agus  na  miltean  a  bha  lathair  iolach  a  reub  na  neoil.  Fhreagair 
seann  chaisteal  ard  Dhuneidin,  's  gach  creag,  'us  cnoc,  'us  tullaich 
mar  iomad  mile  do'n  aite  ;  's  cha  robh  an  sluagh  a  bheag  air  dheir- 
eadh.  Bha'n  t-slighe  eadar  ceadha  Ghranton  agus  Duneidin,  air 
gach  laimh,  Ian  dhaoine,  o  leac  a'  chabhsair  gu  barr  a'  bhalla, 
dosan  nan  craobh,  agus  mullach  nan  tighean  maraon.  Thdisicli 
cluig  a'  bhaile  ri  teas-chaithreani,  's  da  rireadh  b'aobhar  gbairdich- 
eis  a  thoirt  fainear  gach  doigb  a  ghabh  an  sluagh  mor  air  an  dils- 
eachd  a  thaisbeanadh. 

Bha  e  air  a  sbocrachadh  gu  robh  iuchraichean  a'  bhaile  ri  bbi  air 
an  liubhairt  do'n  Bhan-righ  le  Prothaist  Dhuneidin,  agus  na  Bail- 
eanaibb,  air  dhi  aite  araidh  a  ruigheachh  ;  agus  bha  mor  dhomh- 
ladas  sluaigh  'san  aite  so,  chum  an  sealladh  t'haicinn.  Ach  'nuair 
rainig  a'  bhuidheann  rioghail  an  t-aite,  cha  robh  Prothaist  no 
Baillidh  'lathair !  Bha  duil  aig  na  daoine  mor  so  nach  biodh 
cabhag  air  a'  Bhan-righ.  Smaoinich  iad  nach  robh  fatli  deifir — gu 
robh  uine  gu  looir.  Tha  na  scuid  co  cleachdta  ri  daoine  'chumail  a* 
feitheamh  air  am  morachd  feiri,  's  gu'n  robh  iad  am  boachd  gum 
fanadh  a'  Bhan-righ  mar  an  ccudna !  Bha  iad  a'  butanachadh 
orra  an  deiseachan  ura — a'  spaisdearachd  nia  choinneamh  ant 
sgathanan,  le'n  adaichean  cocte — c6  ach  iadsan  ! — uacbdarain  a* 
bhaile-mhoir,  gach  fear  mar  choileach  Frangach  a'  sgaoileadh  a 
mach  a  chuid  itean  ris  a'  glircin,  a'  gugail  's  a'  spliugail  an  dara 
fear  ris  an  fhear  eile.  Am  feadh  a  bha  iadsan  mar  so  a'  tarruing- 
suas  am  briogaisean  ura,  's  a'  cur  bucail  'nam  brOgan,  's 

"  Claidheamli  orra  gliogarsaicli, 
Os-cionn  baiin  na  briogaisc," 

chualas  iolach  i\rd  bhuadhmhor  an  t-sluaigh.       Bha  'Bhan-righ 
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seachad  !  'Sann  an  so  a  blia'n  uprald  's  a'  chabliag' — am  Protliaist 
's  na  Baillidhean  a'  seiteil,  's  a'  plosgail,  's  a'  ruith  ;  acli  blia  iad 
mo  's  aiiinoch.  Blia'm  Protliaist  beag  breamasacb,  agus  na  Biiil- 
lidbean  leasg  lunndacb,  air  am  maslacbiidh.  Ciod  an  tubaist  a 
tbainig  orra?  'S  doirbh  ri  radh.  Gabiiadh  iad  an  leisgeul  fein 
luar  thogras  iad,  cha  gliabh  Albainn  an  leisgeul !  Bha  daoine 
b'iiirde,  's  bu  nibeasaile,  's  a  b'onoraicbe  na  iadsan,  a'  feitheanih  air 
a' Bhan-righ  nine  mhor  mu'n  d'thainig  i  gu  tlr ;  's  ged  bhiodli 
iadsan  le'n  iucbraichean  a'  feitheamb  rithe  uair  no  dha,  bu  sbuarach 
ri  aitbris  e.  Fbad  's  a  bbios  cnimhne  air  cuairt  na  Ban-rigb  do 
dli'Albainn,  cha  di-chuimbnichear  giulan  maraon  Prothaist  agus 
Baillidiiean  Dbuneidin  !  Agus,  ma  tba  gacb  ni  'chuala  sinn  fior, 
fhuair  iad  sin  innse  dboibh  gu  math,  's  gu  ro  nihatb.  Ach  be'a 
fbearas-chuideachd  's  a'  cbulaidh-gbaire  fbaicinn  mar  tliar  am. 
Prothaist  beag,  's  na  Baillidhean  miiora,  cheaganta,  reamhar, 
asda  air  falbh  'nan  carbadan,  le'n  guntaichean  dearga  sioda,  nan 
sradan  dearg  an  deigh  na  Ban-rigb.  Ghabh  iad  a  h-uile  ath  agus 
bealach  goirid  a  b'urrainn  dhoibh.  Chluinnte  fead  na  cuipe  niu 
cbluasan  nan  each.  Ach  b'e  so  an  f  haoineis.  Chaidh  am  agus 
aite  liubhairt  nan  iucbraichean  seachad;  's  cha  d'fhuair  iad  ach 
magadh,  'us  sgeig,  'us  fochaid  an  t-sluaigh,  airson  an  saothaireachi 

An  lorg  giulan  nan  uaislean  so — na  seoid  mhora  so,  nach  robh. 
'nan  earalas,  's  nach  d'thug  sanas  ceart,  no  fios  pongail  seachad — 
cliaill  nioran  an  sealladh  a  chaidh  iad  iomadh  mile  a  db'fhaicinn. 
Cha  b'urrainn  muinntir  Dbuneidin  a  bhreathnachadh  gu  robh  a' 
Bhan-righ  cho  dlutli,  'nuair  nach  do  bheum  clag,  's  nach  do  sheid 
trombaid,  air  chor  's  gu'n  d'thainig  i  orra  gun  fbios  ;  agus  bha 
anbhar  ann  nach  fac  i  idir,  a  thainig  air  chosd  mor,  agus  air  astar 
fada,  a  dh'fhaotuinn  sealladh  dlii. 

Bha  luchd  nam  boghachan-saigheid  a'  cuartachadh  a'  cbarbaid 
anns  an  robh  a'  Bhan-righ  agus  Albert;  agus  an  taobh  a  macli 
dhiubhsan,  buldheann  laidir  dhreachmhor  do  mharc-shluagh,  'nan 
eideadh  loinnreach  dearg.  Aig  ceann  na  drochaid  mu  thuath, 
choinnich  an  Comunn  Gaidhealach  i,  'nan  Ian  eideadh — an  deis' 
fhuasgailteach  "nach  ceangail  an  ceum;"  's  gu  dearbh  bu  ghread- 
nach  an  sealladh  e  I  Bha  na  Gaidheil  ghasda  fo  chomannd  an 
fbiurain  uig,  Morfhear  Lathurn,  oigbre  JMhic  Cailean  Mboir. 
Bha'm  flath  6g  so,  mar  cbach,  "  le  'bhiodaig,  le  'bhoineid,  's  le 
'bhreacan  an  eileadh,"  's  le  'ite  'n  f  hirean,  mar  bu  du  do'n  bhoineid 
ghuirm.  Buaidh  a's  piseach  leis,  's  gu  ma  fada  bed  e  air  ceann 
dhaoine  !  Cbuir  na  Gaidheil  faile  chridheil  air  a'  charaid  rioghail 
do  reir  cleachdadh  an  duthcha. 

Ghabh  a'  rahor  chuideachd  a  nis  air  an  aghaidh  gu  luciiairt 
Dhiuc  Buccleugh  ann  an  Dailche,  seacbd  mile  deas  air  Duneidin  ; 
's  air  a  h-uile  ceum  de'n  t-slighe,  bha  na  miltean  carbad,  'us  cairt, 
'us  marcaicbe,  'ga  failteachadh.  Rainig  i  'n  liichairt  eireachdail — 
luchairt  duine  cho  fialaidh,  teo-chridheach,  flathail,  's  a  tha  eadar 
da  cheann  na  riogbachd — beagan  roimh  mh.eadhon-latha  Diardaoin  ; 
agus  tha  e  air  a  radh  gu  robh  os-cionn  deich  mile  pearsa  a  fhuair 
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cead  o'n  Diuc  'blii  s.i'  pliairc  mlioir — faiclie  na  nioralaclid  's  an 
eireachdais — a  dlj'fhaotuinn  sealladli  air  Victoria,  's  air  Prionns' 
Albert,  a  ceile  pearsaiita. 

Dl-HAOINE. 

Cha  do  thacliair  a  bheap^  na  mhor  air  an  latha  so  is  airidh  air 
innse.  Chiiir  a'  Bliaii-rij^h  a'  cluiid  bu  mho  dheth  seachad  a' cois- 
eachd  a  niacli  air  feadh  nam  paircean  mu  thimchioU  luohairt  an 
Diuc,  aijiis  a'  coimliead  cuid  de  mliaitliean  arda  Alba  tha  'toinh- 
nuidh  aim  an  siorramachd  Loude  (Lot/iian).  Chaidh  Prionns' 
Albert  atjus  Sir  R.  Peel  a  mharcacbd  's  a  cboimbead  na  diithclia, 
's  a  whabliini  seallaidli  o  mliullach  Suidhe  Artair,  's  o  gacii  :\ird 
eile  tha  sa'  choiiuhearsnachd.  'San  fheasp^ar,  blia  cuideachd  nihor 
cruinn  aiu^  a'  chuirm  a  dheasaicheadh  sa'  plialais. 

Airoidhche  Diii-haoine,  bha  Duneidin  uile  na  shoillse:  bhah-uile 
uinneao-  sa'  bhaile  nan  hisair  le  coinnlean,  's  le  inrdeachdan  soluis 
de  g'ach  gnu  a  b'nrrainn  eanchainii  a  smuaineaoliadh,  mar  onoir  air 
fath  an  solais,  teachd  na  13(in-righ  do  dli  Albairm.  Cha'n  'eil  e 
oomasacii  beachd  a  thoirt  air  an  t-soillseachadh  eibiiinn  so  dboibh- 
san  nach  f'ac  e.  Cha'n  fhacas  a  leitliid  riamii  roimlie  an  Dujieidin. 
Ciia  robh  ann  ach  stri  c6  gheibheadh  a  mach  an  doigh  bu  gbread- 
naiche  na  cheile,  gun  smaoin  air  costais.  Bha  mile  mile  deich 
n-.ile  locliran,  de  gach  seorsa  's  de  gach  dath,  croclita  anns  na 
b-uinneagaii.  Bha  focail  agus  litrichean  soluis  r'am  faicinn  an  sud 
's  an  so,  a  dh'fiiaodadh  neach  na  niith  a  leughadh.  Chile  gu  s6n- 
raicht'  an  da  litir,  V.  agus  A.  ('se  sin,  Victoria  agus  Albert)  air  gach 
iiite,  le  crun  rioghail  gu  loinnreach  boilsgeal  os  an  cionn,  atrus 
rionnag  theirmteach  air  gach  taobh  dhiubh  Bha  na  sraidean  c<» 
soilleir  ris  a'  mheadhon-latha ;  ach  b'e  an  sealladh  a  chuir  iongan- 
tas  air  gach  aon,  's  bu  mho  b'thiach  fhaicinn,  an  obair-theine  o 
ciinoc  a'  Chaisteil.  Cha'n  t'hacas  an  Albainn  riamh  ni  de'ii  t-seorsa 
'thug  barr  oirre!  Chile  mar  gum  biodli  rionnagan  dealrach  srad- 
earballach  air  an  losgadh  a  beul  gunna-ndioir,  a'  streap  ris  na 
spt'uran  —  cuid  dhiubii  dearg,  cuid  gortn,  's  cuid  uaine;  's  an  deigh 
diioibh  aird  nan  spcur  a'  ruigheachd  le  fuaim  mhoir,  chile  iad  a' 
tuileam  mar  fhras  do  cblacban  dearga  loisgeach,  a'  dealradh  co 
soilleir  's  gum  faiceadh  tu  snathad  air  an  lar,  's  am  priobndh  na 
sal  cha  robh  iad  ann. 

Cha'n  'eil  sinu  fad'  am  mearachd  'nuair  a  their  sinn  gu  robh  tri 
cheud  mile  sltiaigii  a  mach  air  an  oidhche  sin,  a'  siubhal  na  sraide; 
agus  cha  chualas  focal  ard  as  an  ceann,  ni  mo  bha  tabaid,  no  misg, 
no  stri  'nam  measg — ni  bha  anabarrach  onorach  de'n  t-sluagh  mhor, 
's  do'n  tir  anns  na  thacliair  e. 

Dl-SATHUKNE. 

'Nuair  chual  a'  Bhan-righ  gu  robh  mor  dhoilgheas  air  daoine  nach 
fac  iad  i  air  Oiardaoin,  leig  i  fios  gu'n  tigeadh  i  stigh  do'n  bhaile 
nir  Di-sathurne — gu'n  rachadh  i  'na  carbad  air  a  sochdair  air  feadii 
Dhuneidin,  u  choimhead  a'  bhaile-mhuir,  'nuair    gheibheadh    iad 
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cotlironi  air  i  fein  af;:us  am  Prioiins'  fliaicinn.  Thug  an  sgeul  so 
anabar  solais  do  gacli  aoii.  Glirad  dlii-cliiiiinlinicli  iad  na  thacliair 
Diardaoin,  a's  tliuisich  iad  air  uidlieainacliadli  truth  'dheauaiiili 
airson  sealladh  ceart  dhi  fiiaotuinii  air  an  hitha  so.  Fada  roinih 
eiridli  na  greine,  bha  saoir  a's  luchd-craird'  eile  as  an  leintean,  a' 
cur  ri  chcile  aiteachaii-suidhe  as  lobhtachan.  Clia'n  tliacas  a 
leithid  do  shluagh  riamli  s  a  bhruchd  a  nis  a  tiiach  o  gacl)  aite,  's  a 
h-uile  fear  's  an  deise  b'f  iicarr  a  bh'aig'  air  an  t-saoghal  air  a 
dhruim. 

Dh'fhag  a'  Bhan-righ  's  a  cuideachd  Dailcho  air  deich  uairean 
sa'  nihaduinn.  Ged  nach  robh  an  latba  grianach,  bha  e  tioram. 
Rainig  i  lucliairt  aosnilior  Holyrood,  tigii-coiuhnuidh  a  siiinsireari 
arda,  air  leth-uair  an  deigh  aoii-uair-deug.  Bha  i  arm  an  carbad  ur 
rioghail,  air  a  tharruing  le  ceithir  steudan  aille  dunn  ;  agus  i  f'ein  air 
a  h-eideadh  ann  an  deise  co  rioinhacii  's  a  cliaidh  riandi  air  druini — 
gun  do  blireacan  rioghail  na  Stiubhartach,  do  shloda  luachnihor — 
boiiieid  gheal  shioda,  le  ite  bhoidheach  gheal  na  h-ostric/i  air  a 
suaineadh  niu'n  cuairt  di — agus  earrasaid  eireachdail  a  rinneadh 
ann  an  Albainn  niu  'guailibh.  Biia'ni  Prionnsa  na  sliuidhe  r'a 
taobh,  air  a  lainili  chli.  Tiiarrning  luclid  nam  bogha-saigheid  suas 
ri  taobh  a'  charbaid,  mar  a  freiceadau  rioghail,  's  eaciiraidh  nan 
deigh. 

Ghabh  a'  chuideachd  suas  sraid  ris  an  canar  an  Canoiigaie,  air 
an  aghart  troiinh  'n  t-Sr.iid  Aird,  dh'ionnsuidh  a'  Chaisteil.  Bha 
ioniad  carbad  maiseacii  'na  deigh,  Ian  do  dhard  uaislean  na  tire. 
Cha  chualas  riamii  leithid  do  ghaoir  's  a  thog  am  nior-sluagh  air 
gach  taobh,  's  a'  Bhan-righ  an  drasd  's  a  rithis  'ga  croniadh  fein, 
mar  gu'n  abradh  i,  "  Tha  mi  'nar  comain." 

Bha  ait'  araidh  air  a  thogail  mar  lobhta,  air  an  robh  ceithir 
clieud  caileag  6g,  a  h-uile  aon  ann  an  trusgan  geal,  nan  suidhe  le 
basgaidean  beaga  'nan  lanihan,  Idn  do  bhlaithean  iirar  aille.  'Nuair 
bha  'Bhan-righ  a'  dol  seachad  fudhpa,  thog  na  caileagan  laoghach 
iolach  ard  le'n  uile  chumhachd,  a'  tilgeadli  am  blaithean  'san  adhar, 
mar  fhailte;  a  bha  do  reir  choslais  taitneach  do  Victorid,  a  rina 
gaire  cairdeis,  's  a  dh'aidich  an  fhaiite  le  nior  thoileachadh. 

'xNuair  rainig  i  'Chrois,  bha'm  Prothaist  agus  na  Baillidhean, 
mar  bu  chuir  dhoibli  bhi  o  thoiseach,  'nan  aiteachan  fein,  le  iuch- 
raichean  a'  bhaile.  So  far  an  robh  domhiadas  an  t-sluaigh! 
Thainig  na  Gaidheil,  fo  cheaimas  oighre  Mhic-Cailean  ISlhuir,  a 
ids  an  sealladh.  Tiota  beag  nan  deigh,  chunn'cas  an  carbad  riogh- 
ail. Stad  a  nis  an  carbad,  's  a'  chuideachd  mhoralach  a  lean  e. 
Labhair  am  Prothaist  gu  math  foirmeal.  DirfliaiUlch  e  Bhan- 
righ.  Thug  e  dhi  iuchraicliean  a  bhaile;  agus  an  deigh  an  laimh- 
seachadh,  phill  i  air  an  ais  iad  tliuige  fein,  ag  radii  nacii  b'urrainn 
iad  a  bhi  aim  an  lamlian  ni  b'thearr  ;  a's  thug  i  taiug  dha  airson  a 
dhilseachd  agus  a  chaoimhneis. 

Ghluais  i  'nis  air  a  h-aghart  dh'ionnsuidh  a'  Chaisteil,  a  chuir 
failte  oirre  le  gunna-mbr  tiiar  fhichead  a  losgadli,  agus  bratach 
dhearg   Bhreatuinn  a  thogail  an  airde.     'Nuair  rainig  i  'n  geata, 
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thainig'  i  mach  as  a'  charbad,  a's  choisich  i  ;  's  ged  blia  'brugan  co 
tana  ri  paipeir,  cha  do  chuir  i  umhail  air  a  chabhsair  bhog  f  liliuch. 
Dhirich  i  gii  aotram  uallacli,  's  clia  do  leiii^  i  anail  £!;us  an  d'rinn  i 
'mach  barr-blialla  an  duin.  Bha  ioniadh  do  dli'uaislean  ;irda  maille 
rithe.  Chaidh  i  o  aite  gii  h-aite,  a'  cur  clieistean  do  tliaobii  sud, 
's  do  tbaobh  so  ;  air  uairean  a  taic  air  gairdean  Phrionns'  Albert, 
agus  air  uair  eile  'coiseachd  air  a  casan  beaga  feiii,  leatha  fein,  's  a' 
labhairt  ris  g-ach  nsach  a  thigeadh  'na  rathad.  'Niiair  rtiinig  i  f  ior 
mbullach  a'  Cliaisteil,  's  a  sheas  i  air  a'  bliinnein,  a  dh'fbaotninn 
sealladh  farsuing  air  an  dutbaich,  tha  e  air  a  radh  gu'n  d'aidich  i 
nacli  fac'  i  rianili  sealladh  a  b'aille  !  Bha  i  nis  mar  eala-bhain  gu 
h-ard  eadar  an  sltiagli  agus  na  speuran.  Chunnaic  i  foidhpe  da 
cheud  mile  sluaigb  air  a'  char  bu  liigha,  a  thog  mar  aon  duine 
gair  no  iolach  nach  cualas  riamh  a  leithid  'san  tir  so,  's  a  theagamli 
iiach  cluinn,  'nuair  cliunnaic  iad  i  an  airde.  Chaidh  i  nis  a  stigh 
do'n  t-seomar  'sam  bheil  seann  clirun  righre  agns  ban-riglvnne 
Albainn — an  t-slat  rioghail  oir — an  claidheamh  nior  da-laimhe  a 
b'abbaist  a  bhi  air  a  ghiulan  roimh  righrean  Alba;  agus  an  deigh 
dhi  beachd  a  ghabhail  air  na  nithe  so,  agus  iomadh  ni  eile  tha  sa' 
chaisteal  aosmbor  so,  tbeirinn  i.  Cbaidli  i  stigh  d'a  carbad,  agus 
ghabh  i  sios  taobh  siar  a'  bhaile,  troimh  na  sraidean  is  eireachdaile 
agus  is  farsuinge  'theagamh  tha  air  uacbdar  an  t-sftoghail.  Lean 
i  fein  's  na  maithean  air  an  aghaidh  o  shraid  gu  sraid.  Thaghail 
i  aig  tigh  Morfhear  Rosehery.  fior  Albannacii,  a  leigeadh  a  h-anal- 
ach ;  's  cha  b'ioghnadh  ged  robh  i  sgitli.  Dhealaich  muinntir 
Dhnneidin  rithe  an  so.  Thuit  an  t-uisge  na  dhile  thruim  ;  ach  ged 
thuit,  mar  philleadh  aon  sluagli,  choinuich  shiagh  eile  i.  Ghabh 
i  air  a  h-aghart  gu  Lite,  far  na  choinnich  Prothaist  agus  Baillidh- 
ean  a'  bhaile  mhoir  sin  i  le  meodhail  agus  mor  ghreadnachas  ; 
agus  as  a  sin  chaidh  i  air  a  h-aghart  gu  Dailchc,  a  rainig  i  mu  uird 
an  fheasgair,  agus  deich  mile  beannachd  'na  cois. 

LaTHA  na  SaBAID. 

Chaidh  searmoin  a  shearmonachadh  air  an  latlia  so  aiin  an  seo- 
mar  mor  ann  an  palais  an  Diuc  ann  an  Dailche,  le  ministear  de'n 
Eaglais  Sliasunnuich,  an  Idthair  na  Ban-righ,  maille  riusan  a  bbuin- 
eadh  do  Kaglais  an  Easbuig.  Tha  moran  a'  gearan  nach  deach  i 
do  eaglais  na  sgireachd  an  si:i,  airneo  nach  d'tliainig  i  'dh'eisdeachd 
a  h-aon  do  mhinisteirean  Eaglais  na  h-Alba  'n  Duncidin.  'Nis, 
gun  moran  a  radh  uime  so,  nach  robli  e  ceart  gu'n  deanadh  i  aor- 
adh  do  Dhia  a  rcir  cleachdadii  na  h-eaglais  anns  na  thogadh  i,  agus 
d'am  buin  i?  'S  nach  b'tbearr  gu  mor  i  'dh'fhuireach  gu  samiiach 
aig  a  tigh  fein  air  la  an  Tighearn',  na  tighinn  do  Dhunoidin  le 
sluagh  mor  as  a  deigh — ni  a  thainieadii  miltean  a  stigh  do'n  bhaile, 
agus  a  bhiodh  na  chulaidh-bhnairid!)  do  mliuran  latha  naomh  an 
Tighearn'  a  bhriseadh  ?  Nan  rachadh  a'  Blian-righ  air  an  latha 
sin  do  Dhnneidin,  do'n  Eaglais  Aird  gu  h-araidb,  rachadli  na 
miltean  a  Glascliu  fein  chum  ss'alladh  fliaotninn  dhi.  'Nar  barail 
fein,  rinn  i  an  ni  a  b'fhearr;  agus  ar  leinn  gnr  truagh  an  rud  nach 
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tugadh  daoine  do'n  Bhan-righ  ni  tha  i  fcin  a'  toirt  do  gach  boclid 
agus  nochd  'san  tir — 'se  sin,  comas  aoradli  u  tlioiit  do  Dliia  amis 
an  eaglais  is  miann  leatlia.  Stad  i  gu  sumhacli  air  an  latha  sin  far 
an  robh  i,  agus  uime  sin  cliaidli  latlia  naomh  na  Sabaid  a  cbaitli- 
eamh  an  Duntidin  direach  mar  a  b'iibhaist ;  acli  tba  sinn  Ian 
fhiosrach,  nan  tigeadh  a'  Bban-righ  do  Dhuneidin  a  dh'eisdeachd 
searmoin  a'  clieud  uair  a  bba  i  'n  Albainn,  le  othaii,  's  le  iipraid, 
's  le  gleadbraich — le  saigliead-fheara,  's  le  eacliraidb — gur  iadsan 
is  mo  tha  'gearan  a  nis  a  b'airde  'thogadli  an  giitli  'na  h-aghaidh. 

DiLUAIN. 

Cha  l>'o  so  an  Jatlia  bu  ghrianaiclie  de  na  laitbean.  Bu  mliiana 
leis  a'  Bban-rigli  maithean  agus  uaislean  na  tire  fbaicinn  'na  lathair, 
aon  seach  aon,  ann  an  Dailche ;  oir  cha  robh  e  'na  comas  an  coin- 
neachadh  ann  am  palais  Hohjrood^  a  chionn  gu'n  robh  fiabhras  ann. 
Cha  robh  carbad  an  Duneidin  nach  robh  air  fliastadh  air  an  latha 
so  chum  a'  chuideachd  a  ghiulan  a  macli.  Ged  nach  robh  an 
t-astar  ach  mar  sheaehd  mile,  cha  robh  e  coniasacii  carbad  f  haotuina 
a  ghiiilaineadh  ceatlirar  fo  ceithir  puinnd  Shasiirinach  !  Thoisicli 
a' chuideachd  air  Duneidin  fliagail  mil  dheich  uairean  sa'mhadninii, 
ged  nach  robh  geatachan  luchairt  Dailche  gu  bhi  air  am  fosgladli 
gu  aon  uair  an  deigh  mheadhon-latha.  Cbaidh  eadar  ceithir  agus 
cuig  ceud  carbad  a  stigh  air  an  aon  chachlaidh.  Bha  tri  mile 
do  dh'astar  eadar  a'  cheud  charbad  's  an  carbad  ma  dheireadh^ 
's  iad  cho  dUith  air  a  cheile  's  a  b'urrainn  doibli  seasamh  I 

Iadsan  a  bha  lathair  air  an  latha  so,  cha  di-chuimhnich  iad  an 
sealladh  an  da  latha  so.  Cha'n  'eil  e  comasach  cunntas  mion  a  thoirt 
air.  Bha  ailleadh  'us  eireachdas,  rlombadh  'us  uaisle  na  tire,  air 
faiche  mhor  a'  chaisteal  air  an  latha  suilbhire  so.  Bha  eadar 
da  agus  tri  mile  'f  huair  a  stigh,  's  a  chunnaic  a'  Ban-righ ;  agus 
fhuair  corr  'us  da-cheud-deug  a  dh'or.oir  ciil  a  laimhe  'phogadh. 
Chaidh  gach  cuideachd,  mar  rainig  iad  an  dbrus-beoil,  a  stigh. 
Dhirich  iad  suas  an  staidhir  mhor,  's  uaislean  nam  bogha-saighead 
air  gach  taobh  dhiubh,  air  freacadan — a'  Bhan-righ  am  meadhoa 
seomair  mhoir  Uicliairt  Dhailche— a'  chathair  rioghail  air  a  ciilaobh, 
le  crun  agus  an  t-slat  oir  oirre — Albert  air  a  laimh  chli,  agus 
flaithean  mor  na  tire  mu  thirachioll. 

Bha  cairt  no  paipcir  aig  gach  aon  a  chaidh  stigh  'na  laimh,  air 
an  robh  'ainm  a's  'inbhe  sgriobhta,  maille  ri  ainin  a'  mhorfhear  a 
bha  eolach  air;  agus  thug  e  so  do  neach  a  bha  dluth  do'n  Bhan- 
righ,  a  leugh  'ainm  a  mach  gu  follaiseach  an  lathair  na  cuideachd  ; 
agus  an  sin  dh'iarradii  air  a  ghlun  a  lubadh,  agus  pog  a  thoirt  do 
lamh  na  Ban-righ.  Sbia  ise  'mach  a  lamh  dlioas — 's  be  sin  an 
lamb  gheal,  bheag,  bhoidheach,  a's  faineachan  luachmhor  a'  dears- 
adh  le  seudan  priseil  air  gach  meur.  Lub  an  neach  a  bha  air 
ainmeachadh  a  gliKui  dheas — ghlac  e  'lauih — thog  e  gu  'blieul  i — 
dh'f  lialbh  e  gu  h-atiiaiseach — clirom  e  'cheann,  a'  deanamh  umh- 
lachd  dhi,  agns  mar  an  ceudna  do  Prionn'  Albert.  Dh'f  halbh  e  'n 
sin  air  aghaidh  gu  stolda,  gus  an  robh  e  mach  as  a  lathair  air  dorus 
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eile.  Rinn  na  bantighearnan  an  ni  ceudna.  Bha  coisri-chiuti 
a'  ciiir  (Ihiubh — brataichean  a'  snanib  air  ficheadan  crann — carbada 
nombacb  co  fad  's  a  b'urrainn  an  t-siiil  fhaicinn — 's  maitbean  'us 
uaislean  na  h-Alba  ann  an  eideadb-ciiirte ;  'se  sin,  cota  dubb 
cTuinn-sgiortach,  le  broilleacb  singilte — briogais  gboirid,  le  bucal 
an  an  ait  a'  gbartain — stocainean  sioda,  brogan  bucalacb,  agus  ad 
thrl-cbearnach.     Fear  air  bith  air  an  robh 

"  An  t-eile  prcasach,  deis'  mo  min, 
Osan  nacli  riiiu:  fad  o'n  gliliiin, 
Cota  hreac  nam  basa  dliith, 
'S  a'  bhoineid  dhu-ghorm  thogarrach," 

cba  robb  tnilleadb  air  iarraidh  airsan.  'Si  so  deise-cbuirte  riogb- 
ail  a'  Gbaidheal,  agus  cba  bbeag  an  t-eireacbdas  anns  gacb  ait'  i  I 
Bba  na  niarc-eicb  nibeamnacb  a'  gearradb  sburdag  air  an  reitb- 
lein,  na  tronibaidean  a'  seideadb,  's  na  b-uile  ni  bu  sbuilbbir'  *s  bu 
gbreadhnaicb'  na  cheile.  'S  gann  gu'n  aitlinicbeadb  neacb  fear- 
eolais,  leis  an  eideadb  riomhacb  a  bba  orra,  co  eii-coltacb  ris  an 
aodacb  tha  daoine  am  bitbeantas  a'  caitbeamb — bucail  airgid  'us 
oir — claidhmbnean  air  an  leis — stocainean  sioda  air  iomad  lurga 
cbaoil,  cbani,  a  b'fbearr  a  cletb.  'Nuair  bbeacbdaicb  sinn  air  cuid 
dhiubh,  thainig  an  t-6ran  'nar  cuimbne — 

"  Tha  biodag  air  Mac-Thomais, 
Tha  biodag  air  Mac-Thomais, 
Tha  biodag  air  Mac-Thomais  ; 
Gur  math  gum  foghnadh  sgian  dha ! 

Tha  biodag  air  a'  gliogarsaich, 
Os-cionn  bann  na  briogaise  ; 
Nam  faiceadh  e  mar  thigeadh  i, 
Gur  math  gum  foghnadh  sgian  dha ! 

Tha  bucaile  'na  bhrogan, 
Tha  bucaile  'na  l)hr6gan, 
Tha  bucaile  'na  bhrogan  ; 
Gur  math  gum  foghnadh  ial  dha!" 
&c.  &c. 
Cbaidb  an  latba  gbreadlmacb  so  seacbad,  agus  pbill  a'  cbuid- 
eacbd  dbacbaidh ;   agus   gu   dearbb   cba   b'iogbnadb   ged  robb  a' 
Bban-rigb  6g  sgitb. 

DiMAIHT. 

Bba'n  latlia  so  grianacb,  soilleir ;  's  air  naoi  uairean  sa'  nibad- 
uinn  bba 'Bban-rigb  'na  carbad,  agus  air  a  turns  do  Gbuidbealtacbd 
na  h-Alba.  Cba  ruig  sinn  a  b'as  cunntas  a  tboirt  air  gacb  ceuni 
d'a  turns  riogbail,  acb  a  rudb  ann  an  aon  fbocal,  gacb  aite  troimk 
'n  deacbaidli  i,  gu'u  do  cboinnicb  gacb  urram  'us  dilseacbd  i  a 
b'urrainn  sluagb  a  tbairgse. 

Riiinig  i  lomracb-na-iianrigb  (Queen's  Ferry)  mu  aon-uair-deug 
— tigbearnan,  uaislean,  agus  tuatb  na  dutlica,  'marcacbd  na  doigb. 
Cbaidb  i  tbar  an  aisig,  i  fein  "s  a'  cbuideacbd  f  Idathail  a  bha  niaille 
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ritlie  ;  aj^iis  f^habli  i  roimlipe  giis  an  (I'laiuif^  i  Caisteal  Dfmplin 
(Dnbli-limi  ?),  uite-conihmiicJh  ^Wxov^haxw  Kinnotd,  ann  an  sior- 
rainaclid  Pheairt.  Blia  coniunn  lioninlior  'san  tiite  eireaclidail  so 
'feithoatnli  oirre,  apiis  na  miltean  a  niacli  air  a'  hlilar,  air  am 
bretli-as  le  dealas  gu  fniltc  Gliaitllienlacli  a  tlioirt  dhi.  Gliahli  a' 
ch;iraid  riogliail  dinneir  fhrutJi  sa'  chaistcal,  far  an  d'flmair  flaith- 
ean  na  tire  'blia  sa'  thoimliearsnaclHl  <nireadli  a  blii  latliair. 
Gliabli  a'  Blian-rigb  a  nis  air  a  h-agliaidh  gu  baile-mor  Plieairt ; 
agus  faodar  a  radh  le  f  irinn  nacb  'eil  rallind  'san  rioghacbd  nile  as  an 
aille  sealladh  na'n  ratbad  so,  Sbeas  a'  Bban-rigb  'na  carbad  'nnair 
raiiiig  1  ucbdacb  iird  o'm  bbeil  sealladb  fada  farsuing  air  an  duth- 
aicb,  's  tha  e  air  a  radh  gu'n  d'aidich  i  nach  fac  i  riamb  sealladh 
bii  cbiataiche  ! 

liainig  i  iiis 

Baile-mor  Pheairt. 

Ma  rinn  Protliaist  agus  Baillidbean  Dbuneidin  cjilaidb-bbiirt 
dbiiibh  fein  le'n  giulan  breamasach,  tlia'n  fbaodar  sin  a  radh  ri 
Protliaist  agus  Baillidbean  Pheairt.  Clia  robb  doigb  an  robh  e 
comasach  tirrani  agus  dilseacbd  a  thaisbeanadh  nacb  do  nochd  iad  ; 
agus  rinn  iad  so  le  leithid  do  ghliocas  's  do  stoldarbd,  's  gu'n  robli 
bocbd  'us  beartach,  uasai  'us  iosal,  'gam  nioladb.  'Nuair  rainig  a' 
Bhan-righ  crioch  a'  bhaile,  cboinnicb  iad  i  aig  .a'  gbeata.  Thairg 
iad  dhi  iuchraichean  a'  bhaile,  agus  rinn  iad  labbairt  rithe  gu  deas- 
T)luiatlirach,  modbail,  ionnsuichte.  Fhreagair  ise  iad  ann  an  cainnt 
thioram,  tbeabanta — 'si  fein  is  urrainn.  Thilgeadh  geata  a'  bhaile 
fosgailte,  agus  gbabh  a'  Bhan-righ  's  na  bha  maille  rithe  air  an 
aghart  fo  bhogha  mor  aluinn,  mar  bhogba  drocbaid,  air  a  dheanamh 
suas  le  blaitbean  's  le  rosan  urail.  Cba  do  ghabb  am  bogha  buadh- 
laraicb  so  acb  deicb  latha  'ga  chur  suas,  agus  bithidb  e  na  bliuan- 
cbuimbneacban  air  solas  agus  subhachas  an  latha  agus  na  cdmbdhail. 
Cha'n  'eil  an  seann  bhaile  Peairt  a'  dol  air  aghaidh  an  sluagb,  ach 
air  an  latha  so  bha /e<A-c//e«rf  ;««7e  ann  nach  robh  ann  an  lu'r-na- 
mbaireach  ! 

Chaidh  a'  Bhan-righ  air  a  h-agliaidh  air  a  cuairt  am  measg  gair 
dhealasach  an  t-sluaigh  ;  agus  an  deigh  dhi  dol  troimh  Pheairt, 
shuidii  cing  cend  do  mhuinntir  a'  bhaile  aig  cuirm  a  bha  air  a 
deasachadh  gus  a  slainte  ol.  An  am  cromadh  na  greine  do'n 
t-srutb,  rainig  i  'n  t-aite  ainmeil  sin,  Scainn  (Sconti),  far  na  chriln- 
adh  a  liutbad  d'a  sinnseara,  righre  na  h-Alba,  a  nis  aite-comhnuidh 
Mhorf  hear  Mansfield. 

PaLAis  RioGiiAiL  ScaiNX. 

*'  Sufl  comhairle  chlag  Scaiiin, 

'N  rud  nach  buin  duit,  na  buin  dii." 

'Nuair  thainig  a'  Bhan-righ  a  stigh  air  cachalaidh  nihor  na  pairc, 
db'fhailticbeadh  i  le  gunnachan-mora,  s  le  buidheann  de'n  Fhreic- 
eadan  Dhubh,  "  an  dara  te  's  an  da-f  hichead."  Thogadh  a'  bhrat- 
Ach  rioghail  dhearg  air  muUach  na  luchairt,  's  thainig  a'  chuideachd 
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a  macli  na  cumhdhail.  Bha  cuirm  mliur  'sjin  aite  so  'san  fheasgar; 
ach  bha  'Bhan-righ  sgitli,  's  clia  b'ioglinadh  e,  's  cliaidh  i  'laidhe 
trath. 

DiCIADAIN. 

Bha  'charaid  riogliail  air  an  cois  gu  math  moch.  Blia'm  bladh- 
niaidne  seachad  air  ochd  uairoan.  Chaidh  iad  le  cheile  niach  a 
bheachdachadh  air  an  duthaich  aille  mu'n  cuairt.  Dhfhag  iad 
Scainn  ainmeil  roimli  niheadhon-latha,  air  an  turns  gu  Tigh-a'- 
Bhealaich,  aite-taimli  Mhorfljear  Bhraidalba.  'Se  rathad  Dhun- 
chailin  a  ghabh  iad.  Bhruclid  muinntir  na  duthcha  "mach  as 
gach  ait'  a  dh'fhailteacbadh  na  buidhinn  rioghail  mar  bha  iad 
a'  gabhail  seachad,  agus  mhothuich  iomad  gu  robh  a'  Bhan-righ 
air  an  latha  so,  'nuair  fhuair  si  i  fein  am  measg  nan  Gaidheal,  ni 
bu  chridheile  *s  ni  bu  shuilbhire  na  bha  i  o  na  chuir  i  'cas  air  tir  an 
Albainn.  Thuig  i  gu  robh  i  'measg  nan  cairdean  is  teo-chridliiche 
tha  'na  rioghachd — am  measg  an  t-sluaigh  is  treise  agus  is  dilse 
tha  fo'n  chrun — am  measg  nan  Gaidheal !  Bha  nis  ri  fhaicinn  air 
gach  dara  duine  "  a'  bhiodag,  's  a'  bhoineid,  's  a'  bhreacan  an  eil- 
eadh  ;"  's  air  gach  taobh  de'n  rathad,  "  clanna  nan  Gaidheal  an 
guailibh  a  cheile."     Air  uair  an  deigh  mheadhon-latha,  rainig  i 

DUNCHAILIN. 

'Sann  an  so  chunnaic  a'  Bhan-righ  an  sealladh  a  thaitinn  rithe— . 
fir  threun  Athol  a  mach  'nan  Ian  eideadh — ceatharnaicli  co  fearail 
foghainteach  's  a  tha  'san  rioghachd.  Blia  Morfhear  Ghleann- 
liobhan  (^Gle7il>jon)  agus  uaislean  na  tire  mach  air  a'  bhlar  le  deick 
ceud  Gaidheal,  gach  fear  a'  toirt  barr  air  a  chompanaeh  an  calm- 
achd  's  an  eireachdas,  nan  Ian  eideadh  fearail,  mar  bu  dual.  Bha 
cluig  a'  bhaile  'bualadh  gu  mireagach.  Thaghadh  a  nis  tri-fichead 
de  laoich  Athoil  mar  fhreiceadau  do'n  Bhan-righ,  's  b'iad  fein  na 
gillean !  Theagamh,  cha  do  sheas  riamh  air  faiche,  de'n  aireamh, 
buidheann  bu  mhaisiche.  Chruinnich  moran  do  Ghaidheil  a  ait- 
eachan  eile,  air  chor  's,  'nuair  thainig  a'  Bhan-righ  's  am  Prionns' 
a  stigh  air  blar,  gu  robh  os-cionn  trl  iu'de  lathair  a  thoirt  di-bheatha 
dhaibh  ;  's  mar  d'rinn  iadsan  sin,  togadh  na  creagan  fianuis!  Bha 
aona  ghunna-mor  thar  fhichcad,  a  loisg  dararach  a  thug  air  ISIac- 
talla,  o  mhile  creag,  'us  cnoc,  'us  beinn,  a  ghutli-cinn  a  thogail  mar 
nach  d'rinn  e  riamJi  roimhe  sa'  cheart  aite! 

Bha'n  so  buth  riomhach  air  a  ch.ur  suas,  a  mach  air  a'  bhlar, 
anns  an  robh  cuirm  air  a  deaseachadh  airson  Victoria  agus  Albert, 
's  a'  chuideachd  mhor  a  bha  maille  riu — cuirm,  tha  e  air  a  radh,  a 
b'fhiach  coiseachd  a  Glaschu  casruisgte  'ga  faiciini.  Bha  fichead 
buth  eile  ann  a  ciiaidh  uidlieaniachadh  air  an  son  am  fochair,  le 
bord  nior  fada  air  a  luchdacliauli  lo  pailteas  bidh  a's  dibhe.  So 
latha  nach  di-chuimluiichear  an  Athol  fhad  's  a  bhios  duine  'lathair 
a  chunnaic  no  'chual'  iomradh  air! 

TluVisich  an  dannsa  mach  air  a'  bhliir,  ri  port  cuireadach,  ruith- 
leuninach,  aigeannach  na  pioba ;  agus  b'iad  fein  «'  a  bhreabadh  an 
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an  t-urlar,  's  a  tliionndadli  gu  brisgf."  Acli  ma  dheireadli  b'eigln 
do'n  Bhan-righ  falbli.  Cliaidh  an  tii-fichead  ceatliarnacli  de  na 
L-Atlu)laicli,  le'n  tuaghaiian  Abracli,  a  tboirt  comhaideacbd  dbi 
mar  sbar  f  hreiceadan,  agus  ochd  piobairean  a'  cluich  romlipa — ceol 
agus  sealladh  cho  aoibjincach  's  a  b'urraiiin  duine  'chlaisteachd  no 
fhaicinn  ! — cho  aoibhneach  agus  cho  moralach  's  gu'n  d'f liuair  e 
'chuid  a  b'fheurr  de'n  Blian-righ  mhaoth-chridhicli ;  oir  chite  na 
de6ir  a'  ruith  sios  le  'gruaidhean,  's  an  dearg  a'  falbli  's  a'  tighinn, 
leis  a'  mhor  thlachd  a  ghabh  i  de  na  chunnaic  's  na  chnal'  i! 

Ghabh  iad  a  nis  air  an  aghait  an  cois  na  h-abhuinn  Tai/ — rathad 
CO  tiorail  samhacli  's  a  tha  'san  diithaich  uile.  Cha  robh  sluagli 
mor  an  so,  no  gleadhraich.  Chite  muinntir  aoin  bhothain  a  macli 
— ciobair  an  sud  's  an  so,  le  'bhreacan-guaille — buanaichean  le'n 
corain,  agus  as  an  leintean,  a'  rnith  gu  taobh  an  rathaid.  Chite 
seann  bhean  aosmhor  thlaclidmhor  na  suidhe  a  muigh,  a'  lengliadh 
a'  Bhiobaill — te  eile  'figheadh  stocainean ;  ach  dh'f  hailtich  iad  uile 
a'  Bhan-righ  le  siobhaltachd  agus  urram,  agus  dh'aidich  ise  so  le 
failte  'chur  ori-a  le  urram  co  mor  's  ged  b'iad  flaithean  na  tire. 

Chaidh  an  carbad  rioghail  seachad  air  Gleann-Ailbeart  agus 
Aberfeallaidh.  Bha  mor  shluagh  a  mach,  agus  bha  uidheamachadh 
mor  air  a  dheanamh  chum  a  failteachadh.  Eadar  so  a's  Tigh-a'- 
Bhealaich  bha  domhladas  mor  sluaigh,  a  h-uile  fear  'us  beau,  sean 
'us  og,  'nan  earradh  Domhnuich.  Sluagli  bu  mheasaile  coslas  cha 
b'uiTainnear  fhaicinn. 

Tigh-a'-Bhealaich,  no  Caisteal  Braidalba. 

An  f had  so,  dh'fhiach  sinn,  mar  a  b'f iiearr  a  b'urrainn  duinn, 
cunntas  a  thoirt  air  cuairt  na  Ban-righ ;  ach  tha  sgath  oirnn 
oidheirp  a  tlioirt  air  innse  na  thachair  'san  aite  so — chaidh  e  thar 
cainnte  !      Thug  e  barr  air  na  chunnaic  a'  Bhan-righ  fein  riamh  ! 

Ged  nach  robh  siiil  ris  a'  Bhan-righ  gu  feasgar,  gidheadh  bha 
muinntir  na  duthclia  'cruinneachadh  o  mhochthrath ;  agus  mu 
mheadhon-latha,  bha  anabar  sluaigl;  air  an  turns  gu  Tigh-a'- 
Bhealaich  :  oir  thilg  am  Morfhear  a'  pluVirc-mhor  fosgailte  air  an 
latha  so,  chum  gum  faigheadh  gach  aon  Ian  a  shiiil  de'n  Bhan-righ 
agus  de'n  Phrionnsa,  agus  de  na  bha  'dol  air  aghaidh.  Cha'n 
urrainnear  tuille  "s  a'  choir  do  chliii  'thoirt  do'n  uasal  fhlathasach 
so  airson  a  shuairceis  's  a  chaoimhneis  air  an  am  so.  Cha  do 
dhiultadh  neach,  bochd  no  nochd ;  agus  cha  di-chuimlmichear  sin 
dhasan. 

^  Beagan  an  deigh  mheadhon-latha  chunnacas  na  Gaidheil  'nan 
tjideadh  a'  cruinneachadh  fo  ciiaithream  iolagach  nam  ficliead  piob, 
's  an  cinn-fheadhna  air  an  ceann.  B'ann  doibii  fuin  a  thigeadh  an 
t-eileadh !  Bha  na  Caimbeulaich,  corr  'us  cuig  ceud,  fo  chomannd 
oighre  a  Mhorf  hear,  tigliearn'  6g  Ghlinn-falaich  ;  agus  da  rireadh 
bu  dhreachmhor  a'  bhuidheann  iad.  Bha  iad  air  an  roinn  nan 
cuig  cuideachdan,  's  ceannard  fuirbi  thairis  air  gach  cuideachd. 
Bha  'chuideachd-eutrom  air  an  eideadh  am  breacan  glas  nan  ciob- 
airean,  le  gunna-caol  an  fhcidh  an  lainih  gach  fir.     So  an  fheadh- 
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ainn  a  blia  ri  dol  a  lorg-  an  flieidh  an  Ik'i-na-mlit'iireacli.  Blia  iad 
iiile  nan  gillean  anbliarracli  eireachdail,  air  roghainn  cumadli  o 
inuliach  gn'in  brogan. 

An  deigh  do  na  Caimbeulaicli  a  bbi 'n  ordugh,  chualas  plob. 
Co  blia  so  acli  Sir  Nial  Menzks,  le  'thuatb  's  le  'chinneach,  air  an 
('ideadli  gii  h-eireaclidail  ami  am  breacan  a  tiieagblaich,  geal  'us 
dearg — e  fein,  an  laocb  Hatliail.  air  steud-cach  co  geal  ris  a'  chan- 
acli — a  nibac  6g  niaille  ris,  's  na  ceatbaruaich  sluinndacb  a'  niears- 
adh  nan  deigb,  Tbarruing  iad  suas  f"o  ard  iolacb  an  t-sluaigh  do'n 
iiite  cbuireadli  air  letb  air  an  son. 

Blia  seuladairean  a'  Mborfbear  mar  an  ceudna  'latbair,  le'm 
briogaisean  geahi,  's  le'n  adaichean  fairg(!,  's  cuairt  oir  nm'n  tim- 
cliioll.  J3h;i  bratacb  Bliraidalba  fein  a'  snamh  sa'  gliaoitb  air 
ninllacb  a'  chaisteil ;  agns  bha  ditliis  do  sbeuladairean  na  Ban-rigb^ 
fear  air  gacb  taobb  de'ii  chrami,  cbuin  a  tarruing  a  nios,  agus 
a'  bliratacb  dliearg  bhnadbach  a  ciiur  suas  'na  b-aite  cbo  liiath  's  a 
tliigeadb  a'  Biian-rigb  'san  t-sealladb.  Bba  cuideacbd  de'n  deagb 
rcisimeid  Ghaidbeilicb,  an  9:2d,  maille  ri  niarc-eicb.  air  a'  bblar^ 
"s  a  Ii-uile  lu  an  ordugb,  gun  sniid  a  beul,  acb  gacb  suil  air  a' 
chacblaidli  air  an  robb  a'  Blian-rigb  ri  tigbinn  a  stigb.  Cbile  am 
Morfbear  e  fein,  's  na  flaitbean  arda  biia  maille  ris,  air  an  ais 
's  air  an  agbaidb,  le'm  boineid  's  le'n  eileadb,  a'  cur  gacb  ni  ceart^ 
's  a'  socracbadb  gacb  cuis  ;  agus  gu  dearbb  cba'n  olc  a  tliig  an 
t-eileadii  dba  fein,  an  t-uasal  eireacbdail  dreacbmhor.  Tba  e  air  a 
radb  gu'n  do  cbosd  a  bboineid  i  fein  eadar  tri-fichead  's  ceitbir- 
ficbead  punnd  Sasunnacb! 

Cliuiinaca>!  a  nis  an  carbad  riogbail  a'  tigiiinn.  Leam  na  marc- 
aicbean  an  glaic  an  diollaid,  's  gbabb  gacb  iosal  a's  uasal  'aite  fein. 
Air  letb-nair  an  deigh  sea  'san  anmocb,  bba  i  taobb  a  stigb  na 
])airc.  Cliualas  a  nis  iolacb  an  t-sluaigb  a  f  buair  a'  cheud  sbealladb 
diii.  Slieid  an  trombaid.  Giilaodb  am  iMorfhear,  le  guth  fearail 
oscaracb,  "  Bitbibb  deas,  a  cblanna  nan  Gaidbeal  !"  Sbeid  ctiig- 
jnobairmn-deug  suas  an  aon  pbort-failte,  Tbaiiiig  gacb  ad  a's 
boineid  a  nios.  Reub  na  speuran  leis  an  ard  iolaicb.  Tbugadb 
bratacb  Bliraidalba  'jiios,  agus  cbuireadli  suas  a'  bliratacb  dbearg 
riogbail  BlMeatiiiinacb,  's  Mac-Dbugbail  Latburn  'na  taic,  le 
'cblaidlieamb  rui.'<gte  au  tarruing.  Db'f  liosgail  iia  guiinachan-mora 
an  craos.  Loisg  iad  o  t,''acb  ciioc.  Flireagair  na  mile  cnoc  a's 
glac.  CTliiulaiii  Locli-Taigiie  an  fliuaiin  o  cbi^arn  gu  cearn,  's  o 
tbaolib  gu  taobb,  Cliite  fiadli  a's  earba,  le'n  croic-cbabar,  nati 
cruiun-U'uni,  a'  direadb  ri  mullacb  nam  beann — an  coileacb-dubb 
's  a'  cbearc-tliomain  air  an  sgeitb — na  maigliicli  's  na  coinueaiiaicb 
nan  geatliadaicli — agus  am  biiar  's  au  earbaill  air  an  guailibli.  Bba 
coisridb-ciiiuil  anus  gacli  aite  ;  's  clia  robb  acb  aigliear,  'us  solas, 
'us  greadlinacbas,  'us  pailteas,  air  gacb  huinb  aim  am  Braidalba. 

Cba  b'urrainu  a'  Blian-rigli  a's  Alheit  a  clileitb  gu'n  do  cbuir  na 
cbuiiiiaic  's  na  cliual'  iad  anabar  ioiigantais  orra.  Cba  robb  e 
coniusacli  ann  an  riogbacbd  Blireatuin;i  combdhail  bu  cbiataicbe 
agus  bu  mboralaiclie  'cliruinneacliadb,  no  sealladb   bu  gblorniboire 
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'iiochdiidli.  Cha'n  f  liac'  ise  no  esaii  a  leilliid  rianili,  agus  so  ni 
nach  do  cheil  iad.  'Nuair  thaiiiij^  a'  Blian-iigh  as  a  carbad,  chratlt 
i  Idmh  a'  Mhorfliear,  aj^ns  niliol  i  na  Gaidlieil.  Tliainif,'-  a'  Bhan- 
nihorfhear  pliearsanta  Inracli  a  niach  na  comhdliail,  a's  pliog  a' 
Bhan-righ  i ;  agus  na  deighsa  a'  Bliaii-diiic  Slmtliarlanacli,  agns- 
bantighearn'  eile  blia  niaille  rin.  Tanuill  beag  an  deigli  do'n 
Bhan-rigli  dol  a  stigli  do'n  cliaisteal,  tliainig  i  fein  's  am  Prionnsa 
dli'ionnsnidli  ard-uinneig  a  clioimhead  an  t-sluaigb,  a  cbuir  a  ris 
failt'  orra  le  ard  iohicli  ;  agns  na  dheigh  so  sgaoil  ia<l,  gu  cruinn- 
eacbadh  'san  anniocb,  a  leii-  riagbailt  a  linneadb,  gn  greadlinacbas 
'us  fearas-obuideaclid  a  dbeananili  dlutli  do'n  cbaistea!, 

'Nuair  tbuit  an  oidlicbe,  blian  fbaicbe  's  a'  pliairc  air  an  soills- 
eachadli  le  crijisgeinean  beaga,  a'  lasadb  leis  gacb  datb  a  tha  sa' 
bbogba-fbrois.  Bba  ckig  ceud  mile  dbinbb  so  air  an  raon,  gn  son- 
raicbte  aig  bun  nan  craobli  !  Blia  teintean-oibliinn  mora  air 
inuljacli  gacb  beinne ;  's  cba'n  'eil  e  comasacb  a  tiiuigsinn,  acb  leo- 
san  a  bba  latbair  's  a  cbnnnaic  e,  co  aille  's  a  bba'n  sealladb  uile 
gu  leir  !  Bba  na  cendan  de  na  Gaidbeil,  's  leus  mar  cbrann-tara 
a'  lasadb  ann  an  laimii  gacb  fir,  a'  siubbal  troimb'n  pbairc,  air  clior 
's  gu  robb  gacli  \n  co  soilleir  's  ged  b'e  aird'  a'  ndieadlion-latba  e. 

DIutb  do'n  cbaistea),  agns  dlreacb  uia  cboinneamb  nan  uinneagan 
mora  dreacbmbor,  cbaidii  lobbta  cblairidb  'tbogail,  air  an  robb  na 
Gaidbeil  ri  dannsa  le  ceol  na  pioba,  agns  far  am  faodadb  na  mait<b- 
ean  agns  a'  mbur-cbnideacbd  am  faicinn.  Bba'n  uiread  so  da 
Gluudbeil  a'  giulan  leusan  teine  ceitbir-tbimcbioU  na  lobbta  so. 
Sbeideadb  a  nis  na  gaotbairean,  lionadb  gacb  mala,  sgail  gacb 
feadan,  's  tboisicb  an  dannsa ;  's  ma  tboisicb,  's  iad  na  gilllean  nacb 
robb  leisg  no  lunndacb  !  Bba  'Bhan-rigb  'gan  coimbead  o'n 
uinneig ;  's  ma  bba,  cba  robb  i  gun  iogbnadb — cba'n  f  bac  i  dannsa 
riamb  gus  a  so  a  b'airidb  air  an  ainm  I  Na  laoicb  I  air  m'  fbocal, 
'sann  aca  fein  a  bba  comas  nan  cas !  Co  eu-coltacb  ri  dannsa 
snagach  moineasacb  na  Galltacbd,  a  cbuireas  fuacbd  air  neacb 
'f  baicinn  !  Bba  uasal  'us  iosal  air  a'  cblairidb,  's  cba  robb 
gainne  air  piobairean.  Dbaimsadb  "  Gille-Calum,"  no  "  Danns"-a'- 
<'blaidbeamb" — "  Ruidble  Tbuliacbain" — "  Tullocbgorm" — 's  gacb 
danns'  eile  bu  bbeotbaile  na  cbeile.  Bba  Sir  Raibeart  Peel  fad 
na  b-uine  'g  ambarc  orra,  's  cba  di-cbuimbnicb  e  air  a  luatbas  an 
sealiadb!  Cba'n  urrainn  sinn  a  bbreatbnacbadb  an  t-iogluiadb  ;i 
cbuir  e  air  na  Sasunnaicb  !  Cba  b'-'rraiiin  am  Prionns'  an  Kuacb 
fbagail.  An  deigli  do'n  Bban-rigb  dol  a  laidbe,  pliill  esan  ;  agus 
db'tban  e  gus  an  d'fbalbb  an  duine  ma  dbeireadb,  mu  mbeadbon- 
oidbcbe  ! 

DiARDAOIN. 

Biia'n  latba  so  fliucli,  fuar,  dorcba.  Bba  am  beacbd  na  cuid- 
eacbd,  mar  bbitb  so,  'dbol  a  Iningearacbd  air  Locb-Taigbe.  Bba 
bataicbean  riombacb  deas,  fo'n  Ian  uidbeam,  le'n  sgiobadh  tagbta — 
am  measg  cbaicb,  birlinn  sbnasndior  a  tbainig  fad  an  ratbad  a 
iiunnainn  airson  na  Ban-rigb  ;  acb  snasnibor  mar  bba  i,  bba  birlinn 
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ann  a  thogadh  le  Gaidheal  Earraghaidhealacli,  fear  Mac-Neacail 
ann  an  Grianaig-,  a  thug  barr  oirre  'nuair  tliainig  latha  na  deuch- 
ainn. 

Chaidh  a'  Bhan-rigli,  an  deigli  a  biadli-maidne,  a  clioimhead  an 
tigh-bhainne,  far  am  fac  i  'bhanarach  a'  deanarah  ime  a  muidhe 
China — 'se  sin,  nmidhe  de'n  stuth  de'm  blieil  na  cupaicliean-tea 
riomhach  air  an  deanamh  ;  agus  'sann  le  cuachan  'us  acfluiin  airgid 
bha'n  t-im  air  a  dheanamh,  gun  k\mh  a  dhol  'ga  choir.  Na  dheigh 
so,  choisich  i  fein  agns  a'  JBhan-mhorf  hear  feadh  nam  paircean. 

Chaidh  am  Prionnsa  'mach  a  dh'f  hiadhach,  no  'shealgaireachd, 
inu  mheadhon-latha,  agns  Sir  R.  Peel  a's  cuid  eile  de  na  h-uaislean 
leis.  Cha'n  'eil  an  Albainn  ait'  airson  fiadhaidh  cosmliuil  ris  a' 
bheinn  os-cionn  Tigh-a'-Bhealaich.  Tha  gach  seors'  ann  is 
urraiiinear  ainnieachadh  do  dli'eoin  's  do  bheathaichean  ceithir- 
chasach,  agus  ioniad  seorsa  nach  'eil  r'am  faotuinn  an  ait'  air  bith 
eile  'san  rioghachd.  Cha'n  e  anihain  iiadh  'us  earba  de  gach  gne, 
ach  mar  an  ceudna  an  damh-alluidli,  dainh  fiadiiaich  America,  agus 
seann  tarbh-alluidh  na  h-Alba — cearcan-fraoich,  cearcan-tomain, 
caoilich-dhubha,  an  Jiath-chearc,  an  easag,  an  cabar-coillte,  an 
stoirmeagan  (ptarmicjcm),  's  mar  sin.  Chaidh  ceud-gu-leth 
Gaidheal  a  mach  leo,  de'n  robh  buidheann  thaghta  leis  a'  Phrionns*. 
Bha  aigesan  tri  ghuntia-caol,  agus  da  bharaille  anns  gach  gunna.  Bha 
ceithrear  a'  cur  a  stigh  na  h-urachrach,  's  esan  a'  losgadh.  'Sann  an 
sm  a  bha'n  raoceil  's  an  langanaich  !  Ann  an  tri  uairean  a  dh'uine, 
leag  e  le  'iaimh  fe'in,  naoi-deug  earba,  gun  tighinn  air  eoin  ! 

Mu  bheul  an  anmoich,  chuun'cas  buidheann  do  "  ghillean  an 
eilidli"  a'  tighinn,  a's  piobair'  air  an  ceann,  leis  an  t-seilg  air  cabair. 
Thainig  a'  Bhan-righ  a  mach  a  dli'fhaicinn  an  t-seallaidh — sealladh 
nach  fac  i  riamh  a  choimeas,  's  ma  dh'fhaoidte,  mar  tig  i  do  thir  nam 
beann  a  ris,  nach  faic  i  r'a  beo.  Leag  Sir  R.  Peel  agus  na  h-uaisleau 
eile  cuniitas  gun  aireamh  do  dh'eoin  dhubha,  's  dhearg,  a's  riabliach  ; 
's  thainig  iad  dhachaidh  leo. 

'San  fheasgar,  chaidh  a'  chuideachd  fhlathasach  a  mach,  cuid  an 
carbadan,  's  cuid  a'  marcachd,  a  choimhead  na  diithcha.  Chaidh  iad 
troimh  Cheannmor,  agus  deas  gu  ceaim  Locli-Taighe — suas  an  cois 
an  loch,  rathad  ur  a  rinneadh  air  an  son  fein.  Piiill  iad  rathad  Chill- 
inn,  an  deigh  cuairt  fliada  'gliabhail,  agus  nioran  do  dhuthaich  aluinn 
fhaicinn. 

Dl-HAOINE. 

Bha  maduinn  an  latha  so  caileigin  lliuch  ;  acli  ged  bha,  cha  do 
chum  so  Prionns'  Albert  agus  am  INIorfhear  as  na  monaidhean. 
Chruinnich  na  Gaidheil  a  ris  ma  choinneamh  nan  uinneag.  Sheid  na 
pioban,  's  thuisich  an  dannsa.  Sheas  a'  Dhan-righ  a'  coimhead  air  na 
gillean,  anabarrach  toilichte.  Uha'n  lobhla-chliiir  ciiileigin  sleamh- 
uinn  leis  an  uisge,  ni  'thug  leagadh  a  h-aon  no  dha,  agus  a  thug  a 
mar.h  anabar  gaireachdaich  'us  fearais-clmidheaclid  ;  agus  bu  bhuidh- 
each  ri  fhaicinn  a  h-uile  fear  a  thuiteadh,  co  deas  's  a  bha  e  air  a 
bhonnaibh,  's  a'  ruidiileadh  mar  nach  tachrailh  dad.     'Nuair  thainig 
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an  oidliche,  blia  hall  mor  sa'  cliaisteal.  Blia  da  cheud  a  latliaii-  de 
uaislean  na  tire — cuideachd  eireaclidail.  Dli'f  hosgail  am  jMorfliear 
agus  a'  Blian-righ  am  bcdl,  maille  ri  Prionns'  Albert  agus  a'  Bhan- 
mhorfhear.  Chumadh  suas  an  ceol  's  an  dannsa  gu  math  blath  gu 
meadhon-oidliche,  'nuair  chaidh  iad  uile  gu  tamh. 

Dl-SATHUIRNE. 

Blia'n  latlia  so  grianach,  soilleir.  Bha  e  air  a  shocrachadh  roimh- 
laimh  gum  fagadh  a'  Bhan-righ  agus  a  ceile  posda  Tigli-a'-Bhealaicli 
air  an  latlia  so — caisteal  fialaidh  an  t-sugraidh  'a  na  cartlianachd  ! 
Mu'n  d'fhalbh  i,  cliaidli  i  fein  agus  Albert  do'n  gharadh,  far  na  chuir 
i,  le  'lamhan  fcin,  da  cliraobh  6g  dbaraicb,  agus  dii  chraobh  ghiubhais, 
mar  chuimhneacban  air  a  cuairt  thaitnicli.  Na  dheigb  so  cbaidh  iad 
sios  gu  taobh  an  loch,  a's  chaidh  iad  air  burd  nam  bataichean  riomh- 
ach  a  bha  ri'n  aiseag. 

Bha  bhirlinn  anns  an  robh  a'  Bhan-righ  agus  am  Prionns'  air  a 
stiuradh  le  Mac-Dhiighail,  Lathurn — a'  bhratach  rioghail  am  barr  a 
croinn,  's  gach  ni  mu'n  cuairt  di  cho  oirdheire  's  cho  cosdail  's  a 
b'urrainn  duine  'dheanamh.  Dh'fhalbh  ceithir  bataichean,  aon  air 
aon  ;  's  mar  dh'f  hag  iad  tir-mor,  loisgeadh  na  gunnachan-raora  o  gacli 
cnoc  :  agus  da  rireadh  cha  bu  shealladh  suarach  so — an  cabhlach  beag 
riomhach  a'  treabhadh  Loch-Taighe,  a'  giulan  dhaoine  mora  ainmeil, 
agus  Ban-righ  a'  chuain  mhoir,  's  a'  bhratach  nach  do  striochd ;  agus 
so  uile  air  loch  uisge  am  raeadhon  beanntan  Gaidhealtachd  na  li-Alba! 
Tha  cuid  a  bha  lathair  ag  radh  nach  robh  sealladh  a  chunnaic  a'  Bhan- 
righ  an  Albainn  bu  mlio  'thaitinn  rithe  na  so! 

Chaidh  a  nis  a'  choisridh  rioghail  air  tir  aig  Achamor,  ait'  a  bhuin- 
eas  do  Mhorfhear  Bhraidalba,  far  an  robh  dinneir  thrath  air  a  deas- 
achadh  airson  na  cuideachd.  'Sann  an  so  a  dhealaich  a'  Bhan-righ 
agus  am  Prionnsa  ri  Morf hear  Bhraidalba,  agus  ris  a'  Bhan-mhorfhear 
aille  chruiteil ;  agus  is  airidh  Braidal'-a  air  taing  a  dhuthcha. 
'S  cinnteach  sinn  nach  di-chuimhnich  a'  Bhan-righ  f  had  's  is  beo  i  a 
liuthad  doigh  a  ghnathaich  am  flath  urramacb,  agus  a  cheile,  gus  an 
aoidhealachd  's  an  dilseachd  a  thaisbeanadh. 

Ann  an  Cill-inn,  thachair  oirre,  mar  anus  gach  ait'  eile,  mor  urram. 
Cha  robh  aon  ni  a  b'urrainn  an  sluagh  a  dheanamh  chum  a  failteach- 
adh  mar  bu  choir,  nach  d'rinn  iad. 

Ghabh  na  carbadan  air  an  aghart  troimh  Ghleann-Dochaird  gu 
ceann  Loch-Earn,  's  mar  sin  air  an  aghart  troimh  Shrath-Earn,  gu 
Caisteal  Dhrumain.  Rinn  a'  Bhan-righ  air  an  latha  so  astar  mor; 
s  ged  bheireamaid  cunntas  air  na  thachair,  cha  bhiodh  ann  ach  ag 
innse  na  dh'innis  sinn  cheana.     Rainig  iad 

Caisteal  Dhrumain,  Di-sathurne. 
Cha'n  fhacas  latha  bu  ghrianaiche  agus  bu  chiuine  na'n  latha  so, 
's  gu  dearbh  bu  ghreadhnach  togarach  an  sealladh  baile  Chraoibh 
(CWp^)  air  an  latha  so!  Bhruchd  sluagh  na  duthcha  an  so,  mar 
anns  gach  ait'  eile,  a  thoirt  di-bheatha  d'am  Ban-uachdaran  shaoghalta. 
Bha  iomad  a  chaithris  an  oidhche,  's  a  thainig  fichead  mile  air  astar 
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'ga  coimliead.  Blia  tuathanaicli  cliotliromach  teaghlach  Dliruniain, 
air  a'  hlieil  Moifliear  Willouglthij  'nis  mar  clieann,  a'  marcachd  air  an 
geanain  ghasda  fein — lireacan  de  shuidheachadli  nan  Drumanach  iliar 
^uala  gach  fir,  agus  peiteag  de'n  blneacan  clieudna  air  gacli  aon  diubh. 
B'iad  fein  na  ceatliarnaicli  tlirouia  gliramail,  a  dli'fliaodadh  a  bin  nan 
cuis  uaill  do  tlugliearna  tha  'san  riogliacbd  ;  's  tna  bha  csan  tlia  thairis 
orra  toileacli  an  gainn  a  mach,  blia  iadsan  seacbd  uairean  na  bu  thoil- 
icht'  a  gliairm  a  f  hreagairt.  "  Coma  leinn,"  ars'  iadsan,  "  a'  bhuain  ; 
thig  ioniad  fogbar,  theagamb,  niu'n  gairmear  sinn  gu  Ban-righ  Bbreat- 
unn  'fhailtpachadh  a  ris."  Ged  bha'n  latba  grianacb  tioram,  's  a' 
bbuain  'na  teas,  cha  do  gbearradb  dl6,  's  cha  do  laimbsicbeadb  sguab 
mar  t  bicbead  mile  de'n  ratbad.  Bba  bogha-liuadbacb  ard  air  drocbaid 
Cbill-earn,  's  am  fraoch  badanacb,  gucagacb,  gorm.  air  a  sbuaineadh 
mii'n  cuairt,  le  iomad  blatb  b6i<lheatb  cubhraidb  nam  beann  ;  agus 
ann  an  iiiteacban  eile  air  an  t-sligbe  bba  'Bban-rigli  li  ghabhail,  bha 
l)Ogbaclian  ({^n  t-seorsa  cheudna,  air  an  deaiiamb  suas  gu  b-innleaclid- 
acb,  eireaclidail.  Cha  robh  tigb  na  bothan  air  nacb  faicte  suaicbeantas 
air  cboir-eigin,  mar  ibaisbeauadh  air  an  dilseaclid. 

Co  chunnaic  seann  chaisteal  nan  Drumanach  nacli  aidicli  gur  gann 
a  cbitear  'san  riogbaclid  ait'  is  freagaraicb  airson  comhnuidb  teagblaicJi 
mlioir?  Gu  h-urd  sbuas  air  creig,  cbitear  e  'togail  a  cbinn  aosmboir 
am  measg  bheanntan,  'us  cbreag,  'us  chraobb  I  Mu  thimchioll  a' 
c'haisteil  tha  paircean  aillidh,  air  am  faicear  crodb  'us  caoraicb  ag 
ionaltradb.  131uth  do'n  chaisteal  tha  lochan  aille  ciuin,  agus  na 
ficheadan  eala  bhan  fhad-mhuinealach  a'  snamh  air  a  dhruim  liobha  ; 
agus  airson  garaidhean  a's  liosan,  anns  a'  bbeil  gach  preas,  'us  blatb, 
'us  luibb,  is  comasacb  a  ihional  as  gach  dulbaicb,  cba'n  'eil  an  coimeas 
ri  f  baotuinn  am  Breatunn  I  Tha  e  air  a  radh  le  daoine  tba  min- 
eolacb  mu  na  nithe  so,  rach  'eil  lethbbreac  lios  nam  blatb  aig  Mor- 
fbear  IViiloug/tbi/  'san  Roinn-Eorpal  Chan  urrainnear  aicbeadh  gu 
bheil  na  giiraidbean,  na  sraidean,  na  paircean,  's  na  h-uile  gu  leir  niu 
thimchioll  a'  chaisteal  so,  gun  choimeas  ! 

Tha  slighe  fharsuing,  eadar  craobban  dumhail  arda,  suaa  a  db'ionn- 
suidh  a'  chaisteal.  Air  an  t-slighe  so  bba  tuath  teagblaich  Pheairt 
air  an  tarruing  suas  air  an  aon  taobh,  agus  tuath  Morfbear  Sratb- 
Ailein  's  Drumanaich  niur  fein  air  an  taobh  eile.  Air  an  culaobh  so 
bha  slnagh  na  diitbcha,  firionn  'us  boirionn.  Acb,  gu  truagb  !  thainig 
an  oidhclie,  doillearachd  an  fiieasgair,  mu'n  d'thainig  a'  Bhan-rigb  air 
a  b-aghart,  air  cbor  's  nacb  fac'  iad  i  mar  bu  ndiiann  leo.  Acb  coma 
CO  dbiubh,  cha  d'fbuaraich  sin  an  fbailte  cbridbeil  a  chuir  iad  oirre. 
Bha  uaislean  na  tire  uile,  le'n  ceatbarnaich,  as  deigh  na  Ban-righ. 
Cba'n  'oil  e  'nar  comas  an  ainmeacbadh  fa  letb  ;  's  leoir  a  radh  nacb 
robh  a  h-aon  air  cball.  Am  mcass;  chaicb,  cba'n  urrainn  sinn  dear- 
mad  a  dbeanamh  air  fear  an  tigb-osda  ann  am  baile  Chomri,  de'n  ainm 
Comri  e  fein,  agus  d'an  robh  mar  inbhe  bratach  teagblaich  Pheairt  a 
ghiulan  air  gach  comhdbail  de'n  t-seorsa  so.  B'e  'sheanair  a 
ghiulaiu  bratach  Diuc  Pheairt  latba  blar  Cbulf  hodair ;  's  fhuaras  co 
math  e,  's  gu'n  d'thubhairt  an  Diuc,  "  A  Chomri,  a  mbic  t'atbar  I  cha 
di-cbuimhnichear  do  ghaisgeaclnl-sa  'n  diugh — tba  I'aran  fuinte  f  had  's 


1842.]  Turns  na  Ban-righ  do  diCAlbainn.  217 

is  beo  thu  I"  Agus  is  airidh  air  iiinse  gu  robh  aig  an  t-sar  laodi  air 
a'  cheait  latha  so  an  claidlieamli  a  bli'aig  a  sheaiiair  ann  am  bliir  Chul- 
f  hodair,  's  leis  na  bliuail  e  gu  lar  gacb  Sasunnach  aig  an  robh  a'  dban- 
acbd  oidheirp  a  thoirt  air  bratach  Dbiuc  Piieairt !  Bba  'dhitbis  mac 
maille  ris,  agus  an  laimb  gach  fir  claidheatidi  du-hiimlie  bb'aig  an 
sinnseara  ann  am  blar  iomraiteach  Bhunvochhurn.  Fliuair  aon  diubh 
duf;is  an  uiraidb  ann  an  Glascbu  's  an  Dunuidin  airson  "  Danns'-a'- 
Chlaidheandi."  Bu  riomliach  na  plobairean  air  an  latha  so ;  agus 
'nam  measg  uile  cha'n  t'hacas  a  h-aon  air  na  shocraich  an  t-suil  le 
barrachd  speis  na  seann  Mhaighistir  King,  a  tha  dliith  air  ceithir- 
fichead.  \is  deich  bliadhna  'dh'aois.  Chaidh  sca-fichead  Gaidheal, 
air  an  eideadh  ann  am  breacan  nan  Drumanach,  a  thaghadh  gu  bhi 
nam  freicpadan  do'n  Blian-righ,  maille  ri  tri-tichead  laoch  de'n  t-seann 
lieisimeid  Dhuibh. 

Do  bhrigli  gu  blieil  an  caisteal  aosmlior,  agus  nacli  'eil  na  seomraicb- 
ean  co  mor  's  bu  mbiann  leis  an  teaghlacli  urramach  d'am  buin  e, 
thogadh  bijlh  no  pailliun  air  an  laraich,  dliuh  do'n  chaisteal,  mar 
thigh-cuirme ;  agus  faodar  a  radh  nach  facas  riamh  de'n  t-seorsa  aon 
a  thug  barr  air.  Bha  e  leth-cheud  troidh  air  fad,  agus  leth-cheud 
troidh  air  leud.  Bha  na  soithichean  's  na  miasan  a  bha  air  na  buird 
do  dh'or  's  do  dh'airgiod.  Bha  aon  soitheach  ann,  de'n  or  bu  phris- 
eile,  a  thugadh  do  theaghlach  nan  Drumanach  le  Ban-righ  Raibeart  an 
treas,  righ  Albainn  ;  agus  bu  nighean  do  Dhrumanach  i  fein.  Mar 
so,  thaisbeanadh  leis  an  t-soitheach  so  an  cuirdeas  eadar  an  teaghlach 
80  's  a'  Bhan-rigl)  a  bha  nis  maille  riu  !  Cha  robh  eireachdas  ann  air 
am  b'urrainn  duine  smaoineachadh  narh  robh  air  a  leigeadh  ris  air  an 
am  so  sa'  chaisteal  uasal  so.  'San  oidhche,  bha  baile  Chraoibh  air  a 
shoillseachadh,  agus  teintean-eibhinn  r'am  faicinn  air  ceudan  cnoc. 
Cha  choir  a  leigeadh  air  di-chuimhn  gu'n  do  chruinnich  ministeirean 
diadhaidh  Mhuthil,  agus  mdran  dhaoine  maille  riu,  air  feasgar  Di- 
sathuirne,  'san  eaglais,  a  ghuidhe  beannachd  an  Tighearna  air  a'  Bhan- 
righ,  's  air  a  ceile. 

Latha  na  Subaid. 
Chuireadh   an  latha  naomh   so  seachad   mar  bu  choir  dha.      Bha 
aeirbhis-aoraidh  sa'  chaisteal,  an  lathair  na  Ban-righ  ;  's  chaidh  Sir  R. 
Pee^  agus  Morfhear  Abear'ain  do  dh'eaglais  na  sgireachd. 

DiLUAIN. 

Chaidh  Prionns'  Albert  agus  Morfhear  Willoughhj  an  diugh  a 
shealgaireachd  gu  frith  Ghlinn-Artnidh,  da-mhiie-dheug  as.  Cha 
ti'eirich  riamh  air  duthaich  latha  bu  ghrianaiche  agus  bu  shoilleire. 
An  deigh  na  ciiiin  f  hrasan  a  bh'ann  ro  na  h-oidhclie,  bha  gach  cuspair 
ag  amliarc  co  urar,  ait.  Bha'n  t-aite  uile  gu  leir  'na  Ian  mhoralachd 
— bratach  dhearg  nam  buaidh  air  barra-bhalla  an  t-seann  duin — faileas 
nan  craobh,  fo  mheas,  ri'm  faicinn  'san  lochan  chiatach,  air  an  robh, 
mar  ihubhairt  sinn  cheana,  na  ceudan  eala-bhan  a'  snamh  gun  ghiorag 
— agus  a'  ghrian  fein,  mar  gum  b'eadh,  a'  coimhead  a  lethbhreac  anna 
an  tamh-uisge  I 
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Cliaidli  Sir  R.  Peel  cuideaclid,  e  fein  a's  Morfliear  Aber'ain,  a 
shealgaireaclid  ;  agus  gu  cinntcacli  b'iongantacb  an  sealladb  na  seoid 
so,  ris  am  bbeil  gnT)thuic.hean  Biireatunn,  a's  faodar  a  ladb  an  t-saogh- 
ail,  an  earbsa,  a'  falbh  le'n  cotaichean  cutacb  air  toir  cbearca-fraoicb 
'us  fbeadagan  !  Acb  coma  co  dbiubh,  dbeaibli  Sir  llaibeart  gum 
b'urrainn  e  guuna  'laimbseacliadb  co  ealanta  ri  cacb ;  oir  thilg  e,  le 
'Jaimb  fein,  da-fliichead  coileacii-ruadb  ! 

Chaitb  a'  Bban-rigb  'ci)uid  bu  mho  de'n  latha  'measg  nam  blaitbean 
anns  iia  liosan,  mar  gum  biodh  Eubba  eile  anu.  Bha  dannsa  mor  sa' 
chaisteal  'san  oidhche,  far  an  rohli  morachd  agus  eireacbdas  na  tire 
'iathair. 

DiMalRT. 

(An  treas-la-deug  de'n  mhios.) 

Dh'f  bag  a'  Bban-rigb  Caisteal  Dhrumain  air  naoi  uairean  sa'  mbad- 
uinn,  rathad  Sratb-Earn;  agus  b'e  sin  an  turns  ard-cbaitbreatiiacb, 
buadbacli.  Chaidh  gach  tigbearn,  'us  tuatbanacb,  'us  fear-ceairde, 
fear  'us  bean,  balacb  'us  caileag,  'macb  a  tboirt  urram  dbi. 

Aig  Orcbill,  bha  bogha  mor  ard  air  a  chur  tbairis  air  an  ratbad- 
mbor,  agus  tbainig  a'  Bban-rigb  's  am  Prionnsa  'macli  as  a'  cbarbad  a 
choimhead  an  dite ;  oir  'se  so  an  t-aite  na  cbaisg  na  Gaidbeil  na 
Romanaicb  o  sbean.  ladsan  a  bliuadbaicb  thairis  air  an  t-saogbal 
uile,  's  do  na  striocbd  gacb  tir,  cbuir  Albanaicli  nam  beann  stad  orra 
'san  aite  so,  's  cba  d'f huair  a  b-aon  diubb  dol  ceum  ni  b'fbaide.  Bba 
'Bban-rigb  anabarrach  toilicbte  gu'n  do  chomharraicheadh  a  niach  an 
t-aite  ainmeil  so  dbi. 

Aig  tigb  Chier  bba  uidbeamacbadb  mor  air  a  dheanamb,  agus 
anabarr  cosdais,  leis  an  duine  mbatb  Stirling,  d'am  buin  an  t-aite. 
Db'aidicb  a'  Bban-rigb  agus  am  Prioiins'  an  t-urram  so  air  dboigh 
nacb  robii  cumanta.  Blia'n  ni  ceudna  aig  Drocbaid-Ailein,  agus 
dhitb  do  Chaisteal  Airthrie,  aite-comliiiuidb  INIborfbear  Ahercrombij ; 
acb  'sann  aig  drocbaid  Sbrila  bba'n  t-uidlieamacbadb  sonraicbte.  Cha 
robji  doigb  a  b'urrainn  innleaclid  no  scoltacbd  a  dbealbb,  gun  suim  do 
chosdas,  nacb  d'f  heucb  muinntir  a'  bliaile  so  air  an  dilseacbd  a  nocbd- 
adh.  Bba  iad  ag  aoladii  nan  tigbean  fad  seacbduin,  's  a'  tarruing 
gheugan  'us  bblaitbean,  chum  an  cur  'nan  uinneagan  's  air  mullacb  an 
tigbean.  Air  aon-uair-deug,  cbuim'cas  i  'tigbinn  fad  as.  Loisg  an 
seann  chaisteal  dararacb,  a  tboirt  sanais  do'n  t-sluagb,  a  bba  air  cborra- 
biod  a'  feitheamb  rithe.  Fbreagair  mile  cnoc,  le  mactalla,  le  greadb- 
nachas.  Cba  luaithe  rainig  i  criocb  a'  biiaile  na  db'fbosgail  na 
gunnachan-mor'  an  craos  a  ris,  ]c  dararaicb  rioghail  a  cbuir  critli  gu 
bun  air  a'  cbrcig  air  am  bheil  an  daingneach  laidir  so  air  a  tbogail, 
's  a  bliodhair,  gu  boag-ni,  na  miltean  a  bba  macb.  Cboinnich  Proth- 
aist,  agus  Baillidiiean,  agus  Ministeirean  a'  bbaiie  i  aig  an  drocliaid,  far 
an  robb  bogha  mor  aluinn,  agus  lobbtaichean  air  an  uidbeamacbadb. 
Ilinn  iad  umhlachd  do'n  Bban-rigb,  liuhbair  iad  iucbraichean  a'  bhaile 
dbi,  agus  dli'fhailticb  iad  i.  Thog  an  sluagh  iolacb  a  cbualas  miltoan 
air   astar.      Bhris   a'  gbrian   a    macb    o   cbul   nan  neul — bba  Nadur 
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samliacli,  ciuin,  fo  clilos,  mar  gum  biodli  i  'cumail  air  a  h-anail ;  agus 
da  lireadh  bu  mhoralach  an  sealladh  gu  leir  ! 

'Nuair  liubhair  i  iia  h-iuchraichean  do'ii  Plirotliaist,  ghabh  i  air  a 
h-agbart,  a  failteacbadb  le  'laimb  's  le  'ceann,  i  fein  's  am  Prionnsa, 
an  t-sluaigh  mbdir  a  blia  mu  'timchioll  ri  iolach.  Cbaidh  a'  chiiraid 
riogliail  's  na  blia  maille  riu,  le  luchd-riagblaidli  Slirila,  'nan  carbad 
eireachdail,  air  a  tbarruing  le  ceitliir  eicli  cho  aluinn  's  a  cbaidh  riamh 
an  carbad,  troimh  sliraidean  a'  bhaile ;  's  a  h-uile  uinneag  'us  aire  Ian, 
's  an  sluagli  a'  togail  iolach,  's  a'  cur  an  adaicbean  's  an  neapicinean- 
poca  geala  mu'n  cuairt  an  cinn,  'nan  laimh.  'Se'n  righ  ma  dheireadh 
a  gbabh  an  t-sligbe  cbeudna  Piionns'  Tearlach  bochd ;  ach  bu  mhor 
an  t-eadar-dhealacliadh  eadar  an  da  latha !  Bha  oillt  'us  eagal  air 
daoine  'san  am  sin  roimb  na  Gtudheil :  an  diugh  cba'n  'eil  ri  eisdeachd 
no  f  haicinn  acli  ceol,  'us  aighear,  'us  dilseachd ;  agus  cha  duine  ach 
Gaidheal ! 

Air  da-uair-dheug,  direach  air  aird  a'  mbeadhon-latha,  rainig  an 
carbad  rioghail  geata  an  t-seann  cbaisteal  laidir  so.  Bha'n  Reisimeid 
Dubh,  le'm  boineid-iteach  'a  le'n  eileadh,  fo  chomannd  Maidsear  Mac- 
Dhughail  na  Gallanach,  air  an  tarruing  suas  air  gacb  taobh  de'a 
rathad,  mar  dha  cbeud  slat,  's  an  gannaicliean  gorraa  'dearsadh  anns 
a'  ghrein.  'Nuair  rainig  i  'n  geata  far  a'  bheil  an  drochaid  thogalach, 
chuir  Sir  Gilleaspuig  Christie,  baillidh  a'  chaisteil,  (laoch  aosmhor,  a 
cliaiil  gu  beag-ni  a  leth-cheann  ann  an  aobbar  a  righ  agus  a  dhuthcha,) 
faillte  oirre  ;  's  thug  e  macb  as  a  carbad  i.  Liubhair  a  nis  Sir  Deorsa 
Murray,  Coirneal  na  Reisimeid  Duibhe,  litrichean  dhi,  's  e  'cur  a 
laimh  r'a  bhoineid,  gun  a  toirt  dheth.  Choisich  i  nis  a  stigli  do'a 
cbaisteal,  air  brat  riomhach  sgarlaid  a  chuireadh  sios  air  a  son,  agus 
gairdean  a'  Phrionns'  aice.  Lean  Peel  agus  na  maithean  's  na  ban- 
tighearnan  eile  i;  agus  am  measg  chaich,  bantigliearna  Shir  Raonull, 
Fear  Staffa,  nach  maireann.  Chaith  iad  air  a  sliuil  leth-uair  sa' 
cbaisteal,  a'  coimhead  gacb  seann  armachd  agus  ioghnadh  eile  tha  an 
taobh  a  stigh.  Bha  na  pioban  a'  cluich  gu  h-iullagach,  's  chaidh  a' 
bhratach  rioghail  a  chur  a  suas.  Bha  air  blar  dluth  do'n  cbaisteal 
teine  mor,  agus  mor-sheasar  dhaoine  'rostadh  daimh  'na  chraicionn,  a 
bha  gu  dinneir  a  thoirt  do  na  bochdan,  mar  onoir  air  an  latha. 
Sheas  a  Bhan-righ  air  a'  bhalla  mhor  thiugh,  a's  chunnaic  i  sealladh 
nach  "eil  ri  fhaicinn  na  h-uile  latha — beannian  Pheairt,  Earraghaidheil, 
Dhunbhretunn,  agus  Dhuneidin,  a  larach  nam  bonn — na  soithichean- 
smuid'  ag  ialadh  air  an  abhuinn  shniomhanaich  Forth — Bannockburn 
's  an  campa  Sasunnach,  's  an  campa  Romanach,  mar  gum  b'eadh,  aig 
a  casan — agus  am  foghar  a'  ciiiin-luasgadh,  lau  toraidh,  air  gacb  laimh. 

DhThalbh  a  choisir  uasal  a  nis  'nan  carbad  fosgailte  air  an  alhais 
troimh  phriomh  sraidean  a'  bhaile,  gus  an  d'lainig  iad  a'  chrioch  air 
an  taobh  eile.  Aig  geat'  a'  chaisteil,  chunnaic  sinn  sealladh  nach  di- 
chuimhnich  sinn — 'se  sin,  cha  luaithe  chaidh  Sir  Raibeart  Peel  'na 
charhad,  na  ruith  an  sluagh  nan  ceudan,  a'  crathadh  laimhe  ris.  Cha 
robh  dol  as  aige — b'eigin  da  stad  a  chur  air  a  charbad,  's  a'  Bhan-righ 
a  leigeadh  air  a  h-aghaidh,  gus  an  dThuair  na  miltean,  bochd  'us 
nochd,  crathadh  d'a  laimh,  am  teadh  a  bha  uaisleau  o  bharr-bhalla  a' 
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chaiaieal  a'  glaodhacli  le'n  uile  cumliachd,  "  Peel  gu  bratli,  sud  ris  I" 
Aig  a'  cluicli  so  do'ii  bhaile  blia  bogha-buadhacli  mor  agus  cosdail, 
air  a  cliomlulacli  le  duilleagan,  's  le  fraoch,  's  le  geugaii ;  agus  crun 
riogliail  niur,  do  losan  's  do  bliluilliean  eile,  air  'fbior  mhullacb,  agua 
ceatbrar  bbalaclian  boidbeacb  oireaclidail,  air  an  eideadh  anri  am 
breacan,  'ga  (Uuon.  'Nuair  cbunnaic  a'  JMian-rigb  iad,  stad  i  an  car- 
bad,  a's  gbabb  i  beaclui  uraid  orra.  Bba  doinbladas  mor  'ean  aite  so, 
a  tbog  iolach  a  sliaoileadli  duine  'hlnachdadh  na  speuraii.  Dbealaich 
Buillidbeaii  nibeasail  dbealasacb  Shrila  riUie  'uis,  a's  gliabh  i  cead 
dhiubb  le  mor  sbuilbbireacbd.  Piseacb  air  na  gillean,  rinii  iad  gu 
(learbb  an  dleasnas  I  'Nuair  dbealaicb  muiimtir  Sluila  ris  a'  IJban- 
ligh,  gliabh  tuatb  na  duthcha,  fo  cbeannas  Cboirnfal  MuTraij,  triath 
Piiolmaise,  i  feiu  's  na  bba  maille  ritlie  fo'n  curam.  Pliill  niuinntir 
islirila  air  an  ais  gu  cuirm  eireaclidail  a  blia  deasaicbte  air  an  son,  'a  a 
roinn  an  daiinh  a  cliaidb  a  rostadb  am  nieasg  an  t-sluaigli,  le  uiread 
arain  'us  beoir  's  a  tliogradli  iad.  Bba  so  air  cosdas  an  duine  fblatli- 
eil  uaisail,  Ramsai/,  M.P.,  triath  Bliarnlon.  Ciia  d'rinn  esan  di- 
cbuindm  air  boclulan  an  aite.      Soirbbeachadh  le  Strila  's  na  bbeil  ami ! 

Gliabh  a'  Bban-righ  air  a  b-aghaidb  gu  baile  na  b-Eaglaise-Brice. 
Bha  dcasacbadh  mor  air  a  dheanamh  'san  aite  so  mar  an  ceudna. 
Thacbair  gutn  b'e  latha  mbargaidh  a  bb'ann,  's  bha  sluagb  anabarrach 
'san  aite — cuid  diubh  a  Muilc,  a  Cola,  a  Tirighe — as  a'  Mbarainn, 
's  as  gach  cearn  de'n  Gbaidhealtachd,  le  miltean  gun  chunutas  do 
clirodh  's  do  chaoraich.  'Nuair  chunn'cas  a'  tighinn  i,  chaidh  na 
biiithean  a  dhunadh,  a's  tbaisbtan  gach  fear  'us  bean  iad  fein  'nan 
eideadh  Donuich.  Chaidh  a'  bhuidheann  riogliail  troimh  'n  bhaile,  fo 
ard  iolach  an  t-sluaigh  ;  agus  cba  b'e  guth  nan  drobhairean  Gaidheal- 
ach  's  an  gillean  a  b'isle  I — troimh  phairc  mhuir  an  uasail  fhlathasach 
shuairc,  Foirbeas,  triath  ChalUnder.  Chaidh  an  triath,  Foirbeas,  agus 
a  bhantigbearna,  leatha  gu  crich  Linn-liobha  (^Liidiilujow),  baile  anns 
a'  bheil  seann  pbalais  ainmeil,  anns  an  d'rugadb  Ban-righ  Muiri,  agus 
anns  an  robh  Parlamaid  na  rioghachd  a'  coinneacbadh  rt'  iomad 
bliadhna.  Cba  robh  am  baile  so  oirleach  air  dlieireadh  air  aiteachau 
eile.  Ma  thogadh  ard-iolach  riamh,  thogadh  an  so  i.  'S  neonach 
iiach  do  egjiin  ceann  na  Bim-righ  leis  gach  iolach  a  cbual  i  I  Bha 
inuinntir  a'  bhaile  so  anabarracii  toigheach  mu  ISbir  R.  Fed.  Tliug 
iad  a  ris  's  a  ris  iolach  air  a  t-hon,  a's  leuni  iad  niu  thimchioU  a  char- 
baid,  a'  glacadh  a  lilimhe,  's  'ga  fiisgadh  gu  cridheil.  Ach  b'cigin 
deifir  a  dheanamh — bba'n  latha  'dol  seachad,  agus  astar  mor  fathast 
rumpa.  Thainig  a  nis  buidheann  ur  do  (ib'uaislean  nan  comhdbail, 
'nuair  dbealaich  each  riu.  Chuir  Diiic  BliuccieiKjh  e  fein  air  clieann 
nan  daoine  so.  Blia'n  ratbad-niur  a  h-uile  ceuin  Ian  do  chuideachd, 
agus  sreathan  do  charba<lan  's  do  chairtean  air  gach  taobh. 

liainig  a'  niliur  bhuidheann  Duiitiidin  leth-uair  an  deigli  ceithir, 
's  a'  Bban-righ  ag  anibarc  nioran  ni  b'flii'air  uirson  a  luruis  do'u 
Ghaidiiealtachd.  Bha  'h-aodaiin  air  a  dhathadh  beagan  leis  a'  ghrein. 
Bha  'bilean  mar  an  dearcag,  agus  i  sunndach  suilbbear.  Da  rlreadh, 
bu  bhoidheach  chiaiach  am  boirionnach  beag  i  'nuair  riiinig  i,  air  feasgar 
au  latha  so,  palliunn    Dliiiic  Bhucclcuyh!     Ma  bha  sluagb  mur 'ga 
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coinneachadh  an  latlia  thainig  i  Mh'Albainn,  blia  'uiread  eile  nis  'san 
aitft  so  'ga  failteachadli  air  a  h-ais  a  "  tir  nam  beaiin  '8  nan  tj^aicgeach  I" 
Blia  i  caileigin  sgith  air  an  fheasgar  so.  Cha  chualas  a'  blieag 
uaipe  acb  moladh  nan  Gaidheal,  's  gacb  sealladb  a  cbunnaic  i. 
'S  culaidli-tbaingealacbd  narh  robb  aite  an  deach  i  nacb  b'e  'n  stri  co 
bu  inlio  'cliuireadh  do  db'iuTam  cine;  agus  nach  cualaa  focal,  's  nach 
facas  nJ,  o'n  latha  'dh'fhall)h  i  gus  an  latha  na  pliill  i,  acb  na  bba  tait- 
neacli  dbi  fvin  's  do  na  daoine  suairce,  ard,  uasal,  a  bba  maille  ritlie. 


PlLLEADH  NA    BaN-RIGH  AIR  A  H-AIS   DO   ShASUNN. 

(Diardaoin,  an  cuigeamh-la-deug  de'n  mhios.) 

So  an  latha  air  na  cbuir  a'  charaid  rioghail  rompa  Albainn  fliagail, 
agus  pilieadh  gu'n  luchairtean  arda  jiluinn  feiii  ami  an  Windsor.  Ala 
bba  'Bhan-rigb  mocli  air  a  cois,  bba  inuinntir  Dhailclie  's  Dbuneidiu 
CO  niofb,  agus  co  deighcil  togarrach  air  sealladli  eile  fliaotuinn  dbi 
's  a  bba  iad  riamh.  Bba  Protbaist  Dhuneidin  's  na  Baillidbean  nan 
earalas  air  an  latha  so.  Cba'n  'eil  teagamb  nach  robb  liiiire  air  na 
daoine  coir  mar  thachair  air  a'  cheud  latha.  Bha  deagh  riaghailt  air 
a  diieanamb  leo  'nis,  's  a  b-ui!e  uidbeamachadb  chum  onoir  a  chur  air 
a'  cboisiidb  rioghail  mar  bha  iad  a'  pilieadh  air  an  ais  troimb  'n  bhaile- 
mbor,  's  a'  fagail  na  dutlicha. 

Bha'n  latha  soilleir  grianach,  agus  bha'n  sealladb,  mar  thainig  a' 
chuideacbd  a  stigh,  's  mar  chaidh  iad  Iroimh  'n  bhaile,  aille  agus  suil- 
bhir.  Bha'n  t-arm-dearg  a  mach  air  fad,  's  luchd  nam  boghacban- 
saigbead,  's  uaislean  na  lire,  's  an  sliiagb  mur  gu  leir.  Clia  robh  fear 
no  bean,  bochd  no  beartach,  aig  an  robh  comas  gluasaid,  nach  robh 
'uiach. 

Bha  'Bhan-righ  deas  air  ochd  uairean.  Giiabh  i  cead  rairdeil  de'n 
chuideacbd  ris  an  robb  i  Mealachadb  an  Daiicho.  Labhair  i  ris  gacb 
neach  niu'n  cuairt  di  a  ris  agus  a  ris,  ag  radh  nach  tig  gu  dilinn  an 
latha  a  diri-cbuimbnicbeas  i  na  chunnaic  i  an  Albainn,  agus  caoimh- 
neas  dealasacb  dileas  gacb  neach.  Chaidli  Ban-diiic  Bfiucclevgh 
leatha  'na  carbad,  a's  dh'fhag  i  caisteal  an  eireachdais,  i  fein  's  na  bha 
maille  rithe,  a's  ghabh  iad  an  rathad  a  stigh  do  Dhuneidin.  Bha  gacb 
taobh  de'n  rathad  Ian  sluaigh.  Cha  i\o  leig  i  leis  a'  cbarbad  acb  gluasad 
gu  h-aihaiseach  socrach,  's  e  fosgailte,  chum  gum  faigheadh  gach  aoii 
cothrom  air  a  faicinn.  Cha  lunithe  rainig  i  Duneidin  na  cbuir  an 
seann  chaisteal  a  ris  faille  oirre  le  gunnachan-mor ;  acb  's  gaiin  gu'n 
cluintite  fuaim  nan  gunnacban-mora  fein,  le  iolach  a'  mhor-sbluaigb  I 
Mu  dheireadh  rainig  i  ceadha  Ghranton,  far  an  robh  an  Trident  (an 
soitheacb-sniuide  bha  r'a  giiilan  do  Lunnainn),  agus  deich  mile  sluaigh 
chum  a  faicinn  air  bord.  Cliuireadh  na  carbadan  's  na  b-eich  air  bord 
air  soitheach  eile,  a's  ghleidhadh  an  Trident  air  a  son  fein  amhain  ; 
's  cha  robh  ni  a  b'urrainn  innleachd  a  dbeanamh  chum  i  fein  's  am 
Prionns'  a  chumail  samhach  seasgar,  nach  deach  a  dbeanamh.  'Measg 
nithe  eile  chunnacas  a'  dol  air  bord  air  an  luing  so,  bha  cabar  ard 
croiceach  an  fheidii  mlioir  a  mharbb  am  Prionns'  an  Gleann-Artnidh. 
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Cha  luaitlie  tliuisicli  gunnachan-mor  a'  chaisteal,  na  flireagair  na 
luingeas-cogaidli.  Ilainig  a'  Bhan-righ  an  ceadlia  letli-uair  an  deigli 
a  naoi.  Cha  rohh  long  no  buta  aig  nacli  robli  gacli  bratacb  a  bhuin- 
eadh  dlioibh  am  barr  nan  cranii — na  seoladairean  a  macli  air  na  slatan- 
siuil,  's  gach  aon  co  deas  glan  's  a  bha  'na  chomas.  Bhuail  gacli  coisri- 
cbiiiil  suas  "  Failte  na  Ban-rigli."  Thainig  i  mach  as  a  carbad. 
Ghabh  Diuc  Bhuccleugh  a  l;imi),  's  gbrad  bha  i  air  clar  uachdrach  na 
luinge  maisich,  a's  each  'ga  leantuinn.  'Sann  a  nis  a  thogadh  aa 
iolach  I  Sheas  i  ag  amharc  niu  'timchioll  le  moran  taitneachais,  's  a 
nis  chaidh  i  sios  a  dh'amharc  taobh  a  stigh  na  luinge  ;  ach  an  tiota 
phill  i  'ris.  B'eigin  falbh.  Dhealaich  i  ris  na  li-uaislean  arda  bha 
maille  rithe.  Phog  i  Ban-diuc  Bhuccleugh,  's  na  bantighearnan  aid 
eile  bha  maille  rithe;  a's  chraih  i  lamh  ris  na  h-uaislean,  ag  radh  a 
ris  agus  a  ris  nach  di-chuimhnicheadh  i  gu  brath  blathas  an  dilseachd, 
agus  caoimhneas  muinntir  na  h-Alba — nach  do  chuir  i  riamh  seachad 
uiread  do  dh'i^iine  co  taitneach.  Air  dheich  uairean,  dh'fhag  au 
Trident  an  ceadha.  Bha  'cuibhiean  a  nis  fo'n  Ian  shiubhal.  Mach  a 
thug  i  troimh  'n  chabhlach  mbur,  's  a'  Bhan-righ  's  am  Prionns'  nan 
seasamh  anns  an  deireadh,  ag  amharc  air  na  dh'fhag  iad  air  fir,  agus 
deich  mile  urnuigh  ag  eiridh  as  a  letb,  gu'n  cuireadh  am  Freasdal 
caomh  sabhailt  dhadiaidh  iad.  Lean  na  luingeas  coimheadachd  iad, 
a's  ann  an  uine  bhig  bha  iad  as  an  t-sealiadh.  Phill  an  sluagh 
dhachaidh,  fo  sholas  gu'n  robli  an  aimsir  co  ciuiu ;  oir  bha'n  latha 
grianach,  agus  fe-nan-eun  air  a'  chuan. 

A'  Bhan-righ  air  a  h-ais  an  Lunnainn. 

Dl-SATHURNE. 

Bha'n  aimsir  fad  na  sliglie  co  cii^iin  samhach  's  a  dhuraichdeadh 
cridhe.  Tiota  beag  an  deigh  dheich  uairean  sa'  mhaduinn,  thainig  an 
cablilach  rioghail  an  sealladh  Lunnainn.  Bha  fiijghair  rithe  fad  na 
h-oidhche.  Bha  gach  aon  'na  aite  fein,  's  gach  ni  deas.  Chunnacas 
an  Trident  eireachdail  uaibhieach  a'  gabhail  air  a  h-aghart  suas  an 
abhuinn,  leis  a'  bhrataich  rioghail  a'  luasgadh  'san  t-soirbheas,  a's 
tliuig  gach  aon  co  bli'aic'  air  bord.  Cha  robh  dun,  no  caisteal,  no 
long,  no  soitheach,  nach  d'fhailtich  air  an  ais  Victoria  agus  Prionns' 
Albert.  Ma  thogatlh  caithream  bhuadhar  'nuair  dh'fhalbh  i,  thogadli 
caithream  deich  uairean  ui  b'airde  agus  ni  bu  dhealasaich'  a  nis ! 
'Nuair  chaidh  i  stigh  do'n  bhat'-fhada  bha  r'a  toirt  gu  tir,  dlrfhosgail 
gunna-mor  thar  fhichead  an  craosan  !  Bha'n  carbad  rioghail  air  tir 
a'  feitheamh  oirre,  agus  uachdaran  uasal  an  aite  (  Woolwich).  Chuir 
an  t-arm  failt'  oirre  ;  agus  a  nis,  co  luath  "s  a  b'urrainn  ceithir  steud- 
eich  riomhach,  thug  i  'iuchairt  mhor  fein  oirre,  's  phog  i  fein  'sam 
Prionns'  a  paisdean  rioghail  ciatach.  Bha  'Bhan-righ  air  a  h-eideadh 
ann  am  breacan  sioda,  mar  onoir  do  thir  a'  bhreacan  as  an  d'lhainig  i 
— duthaich  de  na  ghabh  i  griidh  agus  nos  nach  caochail  iiine. 

Tlia'n  turus  a  nis  seachad  ;  agus  ged,  theagamh,  a  tha  cuid  do 
dhaoine  ann  a  bha  gun  suim  do  gach  sealladh  taitneach  a  chunnaic 


184)2.]  Frionns  Albert  agus  na  Sealgairean.  223 

iad,  's  do  gach  ni  'thachair  o  na  dli'f  hag  gus  na  phill  i,  clia'n  ann  de'n 
ilireamh  siu,  's  dearbh-cliiniiteacli  sinn,  clann  nan  Giiidlieal  tha  'leugh- 
adh  a'  Chuairtear !  Clia  gliradh  faoin  a  bli'aig  na  Gaidheil  riamh 
d'an  cuid  righrean.  Tha  dilseachd  'us  taiiisneachd  ard  a'  ruith  'uaa 
cuislibli  airson  nan  righrean  a  dh'altrum  iad  'sna  linntean  a  chaidh 
seachad;  agus  fathast — 'sQa\\h,fathast,  nam  biodh  feum  air — tha  iad 
ann  an  tir  nam  beann  co  deas  's  a  bha  na  daoine  treun  o'n  d'thainig 
iad  gu  fuil  an  cridhe  'dhortadh  airsoa  na  Ban-righ  a  tha,  ann  am 
freasdal  Dhe,  thairis  orra  I 

Tha  na  Gaidheil  fada,  fada,  'n  comain  Mhorfhear  Bhraidalba  agus 
nan  uaislean  eile  'rinn,  fo'm  breacan  's  fo'n  eileadh,  na  Gaidheil  a 
chruinneachadh  air  an  dm  so  ;  agus  tha  dochas  againn  gum  hi  barrachd 
baigh  aige  fein,  's  aig  gach  Diuc  'us  Tighearna  aig  a'  bheil  oighreachd 
sa'  Ghaidhealtachd,  air  na  laoich  ghasda  th'aca  air  an  cuid  fearainn, 
agus  gu'n  dean  iad,  o  so  suas,  gach  ni  'nan  comas  chum  cothrom  a 
thoirt  doibh,  's  an  altrum  le  caoimhneas  agus  baigh ;  oir  c'ait',  air 
aghaidh  an  t-saoghail,  am  faighear  daoine  co  ceatharnail,  co  Ireun,  co 
dileas  ?  Agus  an  latha  'dhiultas  iad  gairm  an  uachdarain  a  fhreagairt, 
cha'n  ann  acasan,  ach  aig  na  h-uachdarain  a  bliios  a'  choire.  Cha'n 
abair  sinn  diog  air  an  amsa  niu  chuid  do  thigheavnan,  aig  nach  'eil 
tuath  no  daoine  ri  thaisbeanadh — feadhainn,  nan  tigeadh  a'  Bhan-righ 
'nam  measg,  aig  nacii  'eil  mar  cheatharnaich  luchd-leanmhuinn  ach 
jmiilt,  'ics  riitaichean,  'lis  caoraich-mhora  ;  airneo  coitearan  co  bochd, 
's  nam  biodh  iad  air  an  gairm  a  mach  gu  failte  'thoirt  dhi,  aig  nach  'eil 
aig  fear  'san  f  hichead  deise  slilan  a  b'urrainn  doibh  a  chur  orra. 

Mheudaich  turns  na  Ban-righ  gradh  gach  Albannach  d'a  taobh — 
theannaich  e  ni  bu  dliiithe  r'ar  srauain  an  dilseachd  bha  'ceangal  ar 
cridheachan  ris  a'  chaithir  rioghail ;  agus,  'san  am  cheudna,  thaisbeaa 
a'  Bhan-righ  gu  robh  i  na  h-airidh  air  riaghladh  thairis  air  sluagh 
coltach  riu.     Slan  leatha,  an  latha  'chi  's  nach  faic ! 


PRIONNS'  ALBERT  AGUS  NA  SEALGAIREAN. 

Tha  duin'-uasal  a  bha  lathair  ag  innseadh  dhuinn  gur  sealgair  teoma 
ealanta  am  Prionnsa — 's  gann  a  mhearachdaicheas  e  urchair.  Ged 
bha'n  latha  'san  deachaidh  e  'mach  a  shealgaireachd  ann  am  monadh 
dluth  do  Thigh-a'-Bhealaich  fliuch,  salach,  dorcha,  cha  do  bhachd  sin 
e.  Le  'ghunu'  air  a  ghualainn,  dhirich  e  'bheinn  le  ceura  co  eutrom 
iialach  ri  aon  neach  a  bha  sa'  chuideachd.  Bha  deich  thar  f  hichead 
do  cheatharnaich  co  treun,  chalma,  fhearail,  's  a  sheas  air  faich',  a 
chaidh  mach  fo  cheannsail  Sir  A.  Caimbeul,  ceann  tighe  Bliarchalldain, 
'nan  Ian  eideadh  Gaidhealach,  chum  a'  choille  'rannsachadh,  agus 
na  buic-earba  'chuir  air  an  cois.  Thaiuig  duin'-uasal  eile  ( Uilleam 
B.  Caimbeul,  tighearn'  6g  Ghlinn-falloch),  le  ciiig  ceud  Caimbeulacb, 
jnar  an  ceudna  a  chur  na  seilg  an  rathad  a'  Plirionnsa.     Chuairtich 
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na  gillean  so  am  nionadli.  Cliuir  iad  an  t-sealg  air  a  cois,  agus 
(Ih'fheuch  iad  cuairt  a  ghabhail  m'a  timcliioll,  's  a  cur  an  ratliad  a' 
Phrionns';  ach  (Ih'f liairslidi  so  orra.  Chuir  an  eilid  bhinnich  gu 
dulan  iad,  am  Prionnsa,  am  Morfliear,  's  na  gillean.  Blirisd  iad  air 
lalbh,  a's  thug  iad  a'  clioilie  orra,  gun  suim  doibhsan  a  blia  'gan  ruaig. 

Dh'eiricl)  coileacli-dubb  an  sud 's  an  so;  ach  ma  dheirich,  b'ann 
gu  tuiteam.  Cba  luaitlie  'sgaoil  eun  a  sgiatiian  na  gbrad  tbuit  e  fo 
iaimb  Albert.  Leag  e  coileacli-dubli  no  dhii  air  an  lalha  ud  a  bha  da, 
cheud  troidh  air  astar.  Air  a  laimh  dlieis  agus  clili,  leag  e  gach 
sealg  a  tliainig  'na  rathad — cabair-clioille,  liath-chearcan,  agus  maigb- 
ichean.  Bha  tri  gunnaichean  deas  reidh  aige — an  t-aon  a  bba  e  tein 
a'  giiilan,  agus  dithis  eile  'bha  air  an  giiilan  le  sealgairean  a  bha  sa' 
chuideachd.  Bha  cuta-seilg  do  blieilbheid  shioda  mhin  mholach  air, 
briogais  do  bhreacan  glas  nan  ciobairean,  agus  ad  glieal.  Bha'ni 
Prionnsa  fad  sea  uairean  an  uaireadair,  e  feiu  's  am  Morfliear,  anns  a' 
bheinn  mu'n  do  iheirinn  iad. 

Mar  bha  iad  a'  toarnadh  o  mhullacli  na  beinne,  bha  sealladh  aillidb 
aca  air  Loch-Taighe,  's  air  an  t-Srath — air  a'  chaisteal  eireachdail,  tri 
mile  troidh  gu  h-iosal  fo'n  aite  'san  robh  iad  a'  seasauih — 's  an  sluagli 
ag  imeachd  air  an  ais  a's  air  an  aghart  air  a'  bhlar  mu  choinneamh  an 
tighe,  ag  amharc  co  meaubh  's  ged  b'fheanagan  a  bh'annta. 

Mharbh  am  Prionnsa  uile  gu  leir  air  an  latha  so  naoi-deug  -earba, 
da  chabar-choille,  da  choileach-dubh,  tri  liath-chearcan,  sea  coileach- 
ruadlia,  ceithir  cearcan-tomain,  agus  tri-maighichean-deug, 

Cha'n  f  hacas  Prionns'  Albert  riamh  co  ard-thogarrach,  ard-inntinn- 
each,  shuilbhire,  's  a  bha  e  air  an  latha  so.  Cha  do  thachair  daoine 
air  riamh  cosmhuil  ris  na  Gaidlieii — bha  iad  co  uasal  modhail  'nan 
uoigh.  Cha  do  ghabh  iad  suim  no  umhail  diieth.  Cha  do  sheas  iad 
gu  spleuchdadh  no  geur-amharc  'na  aodann,  mar  a  dheanadh  Goill  no 
Sasunnaich,  mar  gum  biodh  adhaircean  air ;  ach  bha  iad  co  saor,  iasg- 
aidh,  ealamh,  mu'n  cuairt  da,  's  ged  a  bhiodli  iad  eulach  air  o'n  (Jige. 
Cha  robh  iad  a'  stauchdaireacbd  mu  'tliimchioll  mar  a  dheanadh 
feadhainn  eile ;  agus  da  rireadh  bu  thaitneach  ceile  phrionnsail  na 
Ban-righ  fhaicinn  mar  so  am  measg  nan  Gaidheai — co  deas,  fuas- 
gailte,  siirdail,  beotbail,  's  ged  a  robh  e  air  a  chuairteachadh  le 
inaitbibh  'us  uaislean  na  duthcha. 

Cha'n  'eil  <iaoine  air  an  t-saoghal  do  blieil  fior  mhodh  co  nudurra 
's  a  tlia  e  do  na  Gaidheil.  Co  chuimaic  a'  chuideachd  nilior  a  bha 
mu  Thigh-a'-Bliealaich  air  an  fheasgar  anns  an  d'rainig  a'  Bhan-righ, 
nach  d'aidich  so?  (ied  bha  na  miltean  agus  na  deich  miltean  ann, 
cha  do  gbluais  dnine  a  aite  fcin — cha  do  dhumhlaich  iad  mu  'tini- 
chioll.  Cha  robh  an  t-arm-dearg  sin  riamli  an  6r<lugh  a  sheas  m 
bu  riaghailtiche  na  rinn  iad,  na  'ghiiilain  iad  fein  le  barracbd 
eireachdais.  Buaidh  agus  piseach  leo  !  Is  n»ai"g  a  dh'fhuadaich- 
ear  a  Albainn  iad,  n<>  'chuireadh  un  duthaich  fo  Ghoili  agus  fo 
chaoraich-mhor  'nan  aite ! 
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Shinntearachd  na  Baii'rujfi, 


SLOINNTEARACHD    NA    BAN-RIG  H 
O  RIGHREAN  NA  H-ALBA. 

1.  Ailpein,  Risil)  Alba,  a  dh'eug  sa'  bliliadliii' 

2.  An  ceud  Rii;li  Coiiineacli,  a  dh'eug   . 

3.  An  dara  Hltjli  Domlinull,  a  dh'eug    . 

4.  An  ceud  Riirh  Caluni,  a  dh'eug 
b.  An  (lara  Riirli  Coiinieach,  a  dh'eug    . 

6.  An  dara  Rigli  Caluiii,  a  dh'eug 

7.  Beathag,  Ban-Phrionus'  na  h-Alba,    . 

8.  Donncha,  a  dh'eug  .... 

9.  An  treas  Caluni,  a  dh'eug 

10.  An  ceud  Righ  Daibhidh,  a  dh'eug     . 

11.  Eanruiif,  laila  Huntingdon,  a  dh'eug 
ll2.   Daibhidh,  laria  Huntingdon,  a  dh'eug 

13.  Iseabal,  Bana-C'iiouiit  Annandale,  a  dh'eug 

14.  Raibeait  Bruce,  Triath  Annandale,  a  dh'eug 
lo.   Raibeart  Bruce,  Righ  Albainii,  a  dh'eug     . 

16.  Marsali,  Bau-Piuionns'  Albainn,  a  bha  pusda  ri  Bhakai 

Stiiibhart,  ...... 

17.  An  dara  Raibeart  Stiubhart,  Righ  Albainn,  a  dh'eug  .  1390 

18.  An  treas  Railjeart,  a  dh'eug       .....  1406 

19.  An  ceud  Righ  Seunias,  a  chaidh  a  ndiort  .          .          .  1437 

20.  An  dara  Seumas,  a  dh'eug         .....  1460 

21.  An  treas  Seumas,  a  dh'eug         .....  1488 

22.  An  ceathramh  Seunias,  a  mharbhadh           .          .          .  1513 

23.  An  coigeamh  Seumas,  a  dh'eug          ....  1542 

24.  Ban-riLdi  Mairi,  do'n  d'lhugadii  an  ceann   .          .          .  1587 

25.  An  seathamh  Seumas,  a  dh'eug          ....  1625 

26.  Ealasaid,  Banriiih  Bohemia,  a  dh'eug          .          .           .  16G2 

27.  Beathag,  Ban- Diuc  //(/^oie?-,  a  dh'eug       .          .           .  1714 

28.  An  ceud  Deorsa,  Righ  Shasuinn,  a  dh'eug           .          .  17:27 

29.  An  dara  Debrsa,  a  dh'eug          .....  1760 
,30.  Frederic,  Prionnsa  Wales,  a  dh'eug    ....  1751 

31.  An  treas  Righ  Deorsa,  a  dh'eug         ....  1820 

32.  lomhar,  Diuc  Client,  a  dh'eug  ....  1820 

Bax-righ  Victoria! 


A'  BHANRIGH  AGUS  AN  COMUNN  OSIANACH. 

IVIaille  ris  gach  uraid-fhailt'  a  flitiair  a'  Bhan-righ  'nuair  bha  i 
'nar  nieasg,  fhuair  i  oraid  aim  an  Gdelig,  direach  mar  leanas,  facal 
air  fhacal,  o  bhuill  do  Chomunn  Osianach  Ghlascliu,  d'an  dthug 
an  Seanalair  Sir  Deorsa  Murray  freagradh  siobhaltu: — 
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"  Oraid-Fhailte  na  Ban-righ,  o  Chomunn 
Osianach  Glaschu. 
"  Le'r  cead,  a  Bhan-righ, 

"  Tha  simie,  bhur  n-iochdaranan  dhileas  agus  dhuthchasach, 
Gaidheil  Albanach  a'  cumhnuidh  aim  am  baile-nior  Glaschu,  agas 
a'  cumail  suas  canain  aosnilior,  liobha,  bhlasda,  thoirteil,  ar  sinn- 
sire — canain  a  tha  fathast  'ga  labhairt  le,  agus  'ga  seaimonachadh 
do  chorr  agus  ceithir  cheud  mile  anns  a'  cliearn  so  do'r  rioghachd 
amhain — ag  iarraidh  le  nior  urram  a'  tighinn  gu  stol  righ-chathair 
'ur  Morachd,  chum  'ur  deanarali  cinnteach  gu  blieil  ar  cuisle 
'bualadh  le  teas-ghradh  agus  ard-dhilseachd  dhuibli  fein  agus  do'r 
roghainn  rioghail,  Prionns'  Albert — teas-ghrhdh  agus  dilseachd 
nacli  dean  ni  an  taobh  so  de'n  uaigh  a  lasachadh. 

"  'Se  durachd  agus  urd-rian  ar  cridhe  gu'n  dean  'ur  Morachd 
cas-bhrat  d'ar  srathan,  agus  tigh-stoir  d'ar  beanntan,  agus  sgiath- 
dhidinn  de  '  ghillean  an  eilidli,'  ni's  bichionta. 

"  'Si  ar  n-iirnuigh  dhiirachdach,  gu  ma  fada  'nochdas  Buaidh- 
laraich  'ur  bratach  an  airde — nach  teid  ailbheag  a  bhriseadii  ann 
an  slabhraidh  oir  'ur  teaghlaich  ;  agus  an  Ti  leis  am  bheil  righrean 
agus  ban-righ'nnean  'rioghachadh,  gum  buanaicheadh  e  grian  a 
bheannachaidh  agus  ciuin-dhriichd  a  ghrais  dhuibh  fein,  do'n 
ghallan  'ur  seise,  agus  do  na  fiiirain  rioghail  'ur  clann — uaill  agus 
aighear  na  h-impireachd. 

"  Tha  sinn,  <S:c.  &c. 
"  (An  ainm  a'  Chomuinn,)      *  *  #  #,  Ccajm- Suidhe 
"  Glaschu,  Sept.,  1842." 

Chuir  iad  a  leithid  eile  'dh'ionnsuldh  a'  Phrionns',  agus  ag  agair 
ciuneadais  ris. 


GLASGOW; 

Published  bv  the  Proprietors, 
P.  CAMPBELL  &  CO.,  BOOKSELLERS  AND  STATIONERS, 

24',   Glassford  Street. 

Edinhtirgh  :  M'LacJilan,  Stewart,  ^'  Co.  ;  TuUi/met  :  C.  Morris ;  Dingwall  f 
A.  Keith  ;  Dornoch :  IFni.  Munro  ;  Tain :  James  Boss,  Jitn.,  Druggist ; 
Thurso  :  Mrs  Russell  ;  Dundee  :  Win.  Middleton  ;  Oban:  J.  Miller  ;  Greenock  : 
A.  M'lver;  Grantoicn  :  A.  Cumming ;  Abernethy  :  D,  Gordon;  Dunkeld : 
D.  M'Donald  ;  Portree  :  A.  M' Donald ;  BalachttUsh  :  J.  M'Innis ;  Loch- 
gilphead :  N.  Gillies ;  Arggle  Furnace  :  A.  Gillies,  Schoolmaster ;  Lochdon- 
head,  Mull:  D.  Fletcher;  Bonaw :  John  Cameron,  Bostmaster  ;  Abcrfeldy  : 
D.  Cameron,  Boohseller  ;  Port  Elkn,  Islaij  :  D.  Hunter  ;  Glencxrradale  : 
N.  McDonald,  Schoolmaster  ;  Bunessan,  Mull:  Donald  M'Lcan,  Postmaster  ; 
Easdale  :  D.  M-Jniyre;  Glenera  :  A.  M' Lines;  North  Balachnlish  :  Allan. 
Cameron,  Schoolmaster ;  Nova  Scotia  :  Rev.  R.  Williamson,  Pictou  ;  General 
AqentfoT  North  America,  John  M'Ncil,  Esq.,  Charlotte-town,  Prince  Edward's 
Island. 


Edward  KhuU,  Printer  to  the  University,  Dunlop  Street, 


A.N  LA  A  CHI  'S  NACH  FHAIC, 


CUAIRTEAR  NAN  GLEANN. 

Ceud  Mios  i*'  Gheamhraidii. 
An  33  AiREAMH.]        NovEMBEK  1,  1842.        [PrIs  6  Sgixlean. 


CONTENTS  :— Sermon  for  the  Young,  page  227.— Life  and  Exploits  of  Rob  Boy  M'Gregor,  233. 
— Judea  and  the  Jews,  Part  II.,  237.— Feud  between  Locliiel  and  the  Laird  cf  Macintosh,  243. 
—Letter  from  New  Zealand.  245.— Song  of  Solomon  (Metrical  Version  of  Chap.  VII.),  248.— 
Boat-Song,  249 .Affiecting  True  Story,  250.— Isle  of  Skye  Story,  251.— Father  Mathew  in  Glas- 
gow, 254. 


SEARMON  AiRsoN  OlGRIDH  na  GAIDHEALTACHD. 

NiTHE  MoR  AIR  NA  ToiRT  Mu'x  CCAIRT  LE  NiTHE  BeAGA. 

*'  Agus  tbarruing  fear  a  bhogha  a  thaobh  tuairmeis." — 1  Righ  xxii.  3i. 

Tha  againn  anns  a'  cliaibideil  so  cunntas  air  cogadh  a  bha  eadar 
da  rioghachd — riogliachd  Israeil  agus  lioghachd  Shiria.  Chuir- 
eadh  an  catli  gu  cruaidh,  agus  dhoirteadh  moran  fola.  'Nuair  a 
cbaidh  Ahab  a  macb  a  dh'ionnsuidh  a'  bblair,  cbuir  e  dheth  a 
sgeadachd  riogbail,  agus  chuir  e  air  aodach  cumanta  mar  sbaigh- 
dear  eile,  chum  's  nach  aithnicheadh  a  iiambaidean  e,  agus  nach. 
gabhadh  iad  cuimse  cbum  a  chur  gu  bas.  Feadh  's  a  bha'm  blar 
a'  dol  air  agbaidh,  bha  duin'  anns  an  fheachd  ris  an  robh  Ahab  a* 
cogadh.  Clia'n  'eil  fhios  c6  e,  no  ciod  a  b'ainni  dha.  Bha  bogha- 
saighead  aige  'na  lainih,  agus  smuainich  e  gu'n  tilgeadh  e  an 
t-saighead  an  agbaidh  arm  Israeil.  Clia  b'aithne  dha  neach  seach 
neach  'san  fheachd.  Cha  do  ghabh  e,  uime  sin,  cuimse  air  fear 
air  bith.  Bha'n  t-saighead  's  am  bogha  'na  laimh.  Chuir  e  am 
ha  air  an  lagh.  Nach  suarach  c6  dhiubh  a  tbilgeas  e  an' 
Vol.  III._No.  XXXIII.  i 


bogh 


228  Searmon.  [Nov., 

t-saigliead  no  uacli  til^ — c6  dliiubh  a  tliilgeas  e  I  am  meadlion  a« 
fheaclid,  lis  an  laiinli  diieas  no  ris  an  sgultli  chli  de  dh'arin 
Israeli  ?  Cha'n  ann  mar  sin  ;  tlia  nioran  an  earbsa  ris  a  so — tlia 
juuran  croclit'  air  an  ni  so,  ciod  an  rathad  a  shiiiblilas  an  t-saighead. 
Faic !  tlia  e  'togail  a  blioglia  ri  'sliuil — tha  e  'tarruing  na  h-eille. 
Dh'fbalbh  an  t-saigbead — tba  i  'siiibbal  troindi  'n  adbar,  agus  a' 
gabhail  gu  direacb  air  a  h-agliaidb  a  dli'ionnsuidb  carbaid  tiraidlt 
tha'n  sud.  Tha  arni-dhion  airsan  a  tba  sa*  cbarbad — tha  luireach 
stailinn  air.  Air  a'  cheart  inn  sin  dh'fliosgail  an  luireach  iaruinn 
jnu  na  h-uilt.  A  stigh  air  an  fhosgladli  so  gbabb  an  t-saigbead. 
Cbualas  leosan  a  bba  sa'  chaibad  osann  throm.  Shatbadh  an 
t-saigbead  gu  donihainn  ann  an  cridbe  an  Rigb,  agus  niu  f  beasgar 
an  latlia  sin  tbilg  e  an  deo !  Mar  so  bba  Abab,  an  rigb  niur  agus 
iiaibhreacb,  a  thog  bailtean  nior,  a  bliuadbaich  an  ioniadh  blar, 
air  a  cbur  gu  bas  ;  agus  bba  criocb  air  a  cbur  air  a'  cbogadh  leis 
an  t-saighead  fbaoin  ud  a  tbilgeadb  air  tuairnieis.  O  cia  nior  na 
iiithe  tba  air  uairibb  ag  oiridb  o  nithe  'tba  do  ruir  coslais  beag 
agus  faoin!  'Si  so  an  an  fbirinn  bu  mbiann  leani  a  sboillseachadh 
dhuibb  air  an  km,  agus  feuchaidb  mi  so  a  dbeananib  co  so-tbuigsinn 
's  a  tba  'nam  clionias. 

Bba  da  sbaor-luingeas  roindi  so  ag  oibreacbadh  le  cbeile  *san 
aon  ait',  a'  togail  soitbich.  Bba  iad  a'  snaitbeadb  maide  airson 
liurach-tarsuing  na  luinge — maide  suaracb  nacb  b'fhiach.  Mar 
bba  iad  a'  snaitbeadb  a'  mbaide  so,  fhuair  iad  criuiinh  bbeag  ann, 
mar  leth-oirleacb  air  fad.  "  Tha'm  maide  so,"  arsa  fear  de  na 
saoir,  "  mi-fhallain — tba  durragan  ann.  An  cuir  sinn  gu  feum  e  ?" 
— "  Ciod  eile?"  ars'  esan  a  bba  maille  ris.  "  Faodar  a  cbur  gu 
feum.  Cha'n  f  haicear  e.  Foghnaidh  e  math  ni's  leoir." — *'  Cha'n 
'eil  fios  agam,"  ars' an  saor  eile.  "  Theagamb  gu  blieil  cnuimhean 
eile  ann  ;  agus  faodaidh  iad  meudacbadh,  agus  docbainn  a  dheaa- 
amb  air  an  luing." — "  Is  coma  c6  dhiubb,"  ars'  a  chompanacb, 
"  cuir  gu  feum  e.  Ged  nacb  mor  luach  a'  mbaide,  cha'n  aill  leani 
a  cliall.  So,  so;  cuir  'na  ait*  e."  Chuireadli  am  maide 'na  aite. 
Cbriochnaicheadh  an  long,  agus  chuireadli  gu  sail  i.  Bha'n  long 
uillidb,  dreachmbor.  Bha  i  'na  h-uidbeam.  Thogadb  na  siiiil. 
Db'f hag  i  an  cala,  air  turus-cuain  gu  dutbaich  chein  ;  acb  fbnaradh 
a  macb  nacb  robh  am  fiodh  fallain — gu'n  robb  e  niosgain — Ian  do 
chnuimbean — air  a  cbnamh — air  itbeadb  :  acb  smuainicli  an  sgiob- 
air  gum  feuchadh  e  a  toirt  dadiaidh.  Bba  luchd  priseil,  cosdail, 
aig'  innte  do  shioda  agus  nithe  luachmbor.  Mar  bha  iad  a'  tighinu 
dacbaidh,  db'eiricb  doinioun  nibor.  Chum  an  long  ris  car  latiia  no 
dba,  air  a  luasgadh  gu  mor;  acb  bha'n  ao-dion  a'  fis  ni  bu  mh6 
.ngus  ni  bu  mho.  Bha'n  sgioba  a  latha  's  a  dh'oidlicbe  'saothair- 
eacbadii  aig  i\  phiob-thaosgaidh  ;  ach  bha'n  taoim  a'  meudacbadh 
gus  an  robh  i  Ian:  agus  chaidh  i  fodha  an  druim  a'  chuain  mboir, 
agus  chailleadh  na  bha  do  bhathar  agus  do  dhaoine  innnte — 
chaocbail  gacli  mac  niathar !  O  1  's  iomad  bantrach  agus  dill- 
eachdan  truagb  a  bha  'na  lorg  so — 's  mor  am  n^ulad,  's  am  bron, 
's  am  bristeadb-cridhe  bha  'na  cbois  ;  agus  so  uile  chionu  's  gu'n  do 
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cliuireadli  am  niaide  suarach  a  bha  Ian  do  dliurragan  innte  'nuair 
bha  iad  'ga  togail.  Cia  inur  an  call  a  tliaiiiig  an  lorg  an  ni  fhaoin 
so!  'S  nior  an  call  a  thug  an  durrag  fliaoin  so,  's  an  aon  niliaide, 
mu'n  cuairt !  Cia  mend  an  t-olc  a  dh'fliaodas  aon  duin'  a  dhean- 
amh  le  aon  drocli  gniomli  ! — gniomli  do  reir  coltais  faoin  agus 
suarach,  cosinhuil  ris  na  rinn  esan  a  chuir  an  aon  inhaide  nach  robh 
fallain  air  fiiarach-tarsuing  na  luinge. 

Bha  balachai!  beag  a  coimhead  an  achaidh  air  latha  grianach 
fogliaraidli.  Tha  e  'faicinn  ni  beag  cruinn  air  an  lar,  cosinhuil  ri 
ubh.  Tha  e  'ga  togail,  agus  'se  th'ann  cno  dharaich;  agus  an 
deigh  dha  a  giulan  car  tamuil,  tha  e  'ga  tilgeadh  air  f'albh,  gun 
suil  ttiille  na  dlieigh.  Tha  ainmhidh  nior  trom  air  saltairt  air  a' 
chno  dharaich,  agus  'ga  cur  a  slos  do'n  talamh,  gun  nihothachadh, 
gun  f  liios  ciod  i.  Tha  i  air  a  folach  'san  talamh  fad  a'  gheamli- 
raidh.  'San  earrach  tha  i  a'  fas,  agus  da  dhuilleag  blieag  ghorni 
ag  eiridh  suas  aiste.  Fad  ceud  bliadhna  tha  i  a'  fas.  Tha  al  a' 
tighinn,  a's  al  a'  falbh.  Tha  doinionn  a's  fuachd  a'  tighinn  o  am 
gu  am,  ach  tha  'chraobh  dharaich  a'  cinntiiin.  Tha  i  ri  am  mar 
chraoibh  nihoir:  cha'n  'eil  a  leitliid  sa'  choille  gu  leir.  Tha  i  air 
a  gearradh  sios — air  a  cuir  gu  feum  ann  an  Ining  a  tha  'seoladh  o 
thir  gu  tir,  o  dhuthaich  gu  duthaich.  Faic  i  gu  uaibhreach,  's  a' 
bhratach  ard  air  barr  a'  chroinn.  Tha  i  a'  cuir  onoir  air  an  duth- 
aich do'm  buin  i.  O  so  tuig  cia  mor  an  ni  a  dh'fliaodas  tachairt  o 
nithe  beaga  faoin.  Co,  air  dha  cno  dharaich  a  thogail  'na  laimh, 
a  b'urrainn  smuaineachadh  gu'n  robh  craobh  mhor  dharaich  ri  fas 
aisde,  agus  gu'n  giulanadh  an  aon  chraobh  sin,  a  chuireadh  fodha 
air  tuairmeis,  do  cnothan  na  thogadh  mile  mile  craobh  o  linn  gu 
linn.  Mar  so  faodaidii  frith  agus  coille  mhor  eiridh  o  aon  chno 
dharaich,  a  chuireadh  fodha  le  ainmhidh  gun  tuigse  air  tuairmeis. 
Tuig,  mata,  cia  mor  na  nithe  'dh'fhaodas  tachairt  o  uithe  beaga 
faoin. 

Tha  'mhiann  orm  so  a  nihineachadh  ni's  mo,  air  dhoigh  's  nach 
di-chuimhnich  sibh  e  ;  oir  faodaidh  so  mor  flieum  a  dheanamh 
dhuibh  ri  'ur  beatha,  ma  chuimhnicheas  sibh  e. 

Bha  long  mhor,  Ian  do  bhathar  hiachmhor,  'tighinn  dachaidh  a 
rioghachd  fad  as  do  chala  araid  ann  am  Breatunn.  Bha  i  ann  an 
Innsean  na  h-airde  'n  ear  fad  da  bhliadhna.  Bha  diiil  a  nis  aig  an 
sgiobair  agus  aig  na  seoladairean  gum  biodh  iad  dachaidh  ann  an 
latha  no  dha,  agus  gum  biodh  iad  maille  ri'n  cairdean  's  an  teagh- 
laichean.  Chuir  iad  orra  an  t-aodach  bu  riomhaich'  a  bh'aca.  Bha 
'ghaoth  leo.  Bha'n  long  siubhal  troimh  'n  fhairge  gu  luatli, 
'iiiarcachd  an  aghaidh  nan  tonn  gu  reidh  siubhlach.  Mar  bha  iad 
a'  dluthacbadh  air  a'  chala,  chuireadh  fear  de  na  seoladairean  gu 
barr  a'  chroinn  a  dh'amharc  rompa,  a  dh'fheuch  am  faiceadh  e  an 
tigh-soluis.  Bha'n  tigh-soluis  so  air  creig  araidh,  astar  beag  o 
bheul  a'  chala  d'an  robh  iad  a'  trial.  Ghlaodh  an  seoladair  o  bharr 
a'  chroinn,  '*  Tha'n  solus  calg-dhireach  air  thoiseach."  Rinn  uile 
mor  ghairdeacbas,  an  dull  gu'n  robh  iad  co  dluth  d'an  dachaidh. — 
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Feadh  's  a  bha  iadsan  air  falbh  'sna  rioghachdan  thall,  bha'n  tlgli- 
soluis  air  atliarrachadh ;  acli  clia  robh  fios  aig  an  sgiobair  air  a  so. 
;Mar  so,  gbabh  iad  air  an  agliaidh  'san  t-seann  shligbe,  gus  niu 
dheireadh  gu'n  do  glilaodh  esan  a  bh'air  barr  a'  cbroinn  a  macb  le 
gntb  ard  gu'n  robh  sgeirean  rompa,  agus  na  tonnan  nior  a'  brist- 
eadh  gu  l»-uamhasach  thairis  orra.  Ghlaodh  an  sgiobair  gu  h-ard 
ri  fear  na  stiuireacb,  "  Cuir  an  stiuir  gu  taobh  cli  na  luinge !" 
Ach  sbaoil  fear  na  stiuireacb  gu'n  d'tbubbairt  e  taobh  deas  na 
luinge — tba'n  da  f  bocal  cho  coltach  ri  cheile  sa'  Bheurla,  larboard 
agus  starboard.  Mar  so,  chuir  e  an  car  cearr  de'n  stiuir.  Ann  am 
priobadh  na  siil  bhuail  an  long  air  a'  cbreig,  agus  bha  i  na  bloidh- 
ean  briste  ann  an  iiine  ghearr.  Chailleadh  an  long — chailleadli  an 
luchd — chailleadh  an  sgioba,  ach  aon  dithis  a  f  huair  gu  tir  air  na 
bordaibh  briste.  Thachair  so  uile  thaobh  mearachd  aon  fhocail. 
Nam  biodh  an  stiiiiradair  air  an  fhocal  a  thogail  gu  ceart,  cha  do 
thacliair  an  call  mur  so.  Rinn  aon  mhearachd  fhaoin  so  uile 
'thoirt  mu'n  cuairt.  Nach  'eil  sinn  a'  faicinn  o  so  cia  mor  nanithe 
tba'n  earbsa  ri  nithe  faoin  agus  beag.  Mhearachdaicli  fear  na 
stiiiireach  aon  fhocal,  agus  ann  am  priobadh  na  sul  chaidh  an  long 
mhor  na  bloidhibh  ;  agus  blui*aich  moran,  a  chaidleas  ann  an  suaiii 
a'  bhais  gus  an  duisgear  iad  air  latha  nior  a'  bhreitheanais. 

Innsidh  mi  sgeul  beag  eile,  chum  so  a  dheanamh  ni's  soilleire.— 
Bha  balachan  beag  ann  an  America,  far  a'  bheil  coilltean  anbharrach 
farsuing — faodaidh  sinn  a  radh,  coille  nach  teirig  gu  brath.  Bha'm 
balachan  so  a'  cleasachd  dluth  do'n  choille  so.  Bha  a  mhuthair  o'n 
tigh  ;  agus  ged  bha  fios  aige  gu'n  robh  e  olc,  agus  air  a  thoirmeasg 
dha  a  dheanamh,  chaidh  e  stigh  air  am  fogharaidh  a  bha  tioram, 
agus  thug  e  raach  eibhleag  laiste.  Smuainich  e  nach  cluinneadh  a 
mluithair  gu'n  d'rinn  e  so,  's  nach  faigheadh  neach  air  bith  a  mach 
an  ni  a  rinn  e.  Dh'fhadadh  e  teinteau  beag  dliith  do'n  choillle; 
ach  ghiulain  a' ghaoth  air  falbh  srad  theine  do'n  choille,  am  measg 
dhuilleagan  tioram  caoin.  Ghrad  las  iad  a  suas.  Sgaoil  an  teine, 
gus  mu  dheireadh  an  robh  a'  choille  mhor  na  falaisg  uamhasaich. 
Gbabh  an  lasair  air  a  h-aghart,  a'  milleadh  's  a'  sgrios  air  gach 
taobh.  Fad  liiithean  na  seachduin,  loisg  a'  choille.  Chluiiinto  an 
fhnaim  oagalach  astar  mor  air  falbh.  Mu  dheireadh  rainig  an 
lasair  bothan  beag  a  thog  duine  coir  diadhaidh  dha  fcjin  agus  dha 
'theaghlach.  Bha  e  fcin  o'n  tigh,  ach  bha  e  'tighinn  dacliaidh. 
IMbotbaich  e  an  lasair  'nuair  bha  e  uidbe  fad  air  falbh,  agus  ghreas 
e  dbachaidh  co  luath  's  a  bha  'na  chomas,  Ach,  mo  tbruaighe ! 
'sann  an  sin  a  bha'n  sealladh  oillteil ! — a'  choille  mhor  na  gual 
dubb! — cha  robh  meangan  no  duilleach  ri  fhaicinn.  Bha  'bhothan 
beag,  boidiieach,  seasgair,  air  a  losgadh  ;  .igus  ni  bu  luachmhoire 
na  so,  a  bhean  dhileas  ghradbacli — a  leanabanan  lurach  dilli<lh — na 
bh'aige  air  aghaidh  an  t-saogbail  mhor — air  a  chall  gu  buileach  I 
'San  aite  'san  d'fhag  e  iad  sa'  n)haduinn  gu  subhach  slan,  cha  robh 
'san  fheasgar  ach  luaithre  agus  smuid  thruagh!  Cia  mar  a  thachair 
an  dosgainn  eagalach  so?    Tha  do  bhrigh  's  gu'n  do  dhi-chuimhnich 
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am  balachan  so  iarrtas  a  mli;Ul)ar,  's  gu'n  robh  e  'cleasaclid  rl  teine. 
Tha  so  'leigeil  ris  duiiiii  ni's  urraiua  srad  blieag  fhaoin  theine 
'dlieanamh. 

Oia  inor  na  nitlie  a  dli'fliaodas  tachairt  o  iiitlie  boaga  faoin  I 
Bheii-  mi  dliuibh  aou  sambladh  eile  air  a'  chilis  so. 

Tha  iiise  da-cheud-dt'ug  bliadhna  o  na  thachair  do  mhnaoi  iiraidh, 
arm  an  tir  chein,  naoidhean  beag  a  bhi  aice  ri  altrum  'na  h-uchd. 
Clia  bu  bhan-chnosdnidh  i.  'Nis,  do  reir  coltais,  bu  shuarach  an 
ni  do'n  t-saoghal  c6  dhiubh  a  bhasaicheadh  an  leanabh  sin  'na  oige, 
na  'thigeadh  e  gu  aois.  Dh'fhaodadli  deich  mile  naoidhean  de'n 
t-seorsa  basachadii  gun  an  saoghal  'ga  cliluinntinn  ;  agus  is  docha 
gu  bheil  cuid  ann  a  tha  smuaineachadh  gum  bu  shuarach  c6  dhiubli 
a  bhiodh  an  naoidhean  so  air  'aracli  ami  an  eolas  Chriosd,  no  gun 
eohis  air  bith  a  thoirt  da.  Cha  d'fhuair  e  eulas  air  an  Dia  bheo, 
no  Airsan  a  thainig  uaithe  a  thearnadli  an  droing  a  bha  caillte  ; 
agus  ciod  a  thachair?  Dh'fhas  e  suas  —  chiiin  e  na  dhuine. 
Steidhich  e  creidimh  ur  e  fein.  'Se  b'ainm  dha  Mahommed,  agus 
tha  a  luchd-leanmhuinn  air  an  ainmeachadh  Mahommedans  amis 
gach  cearn  de'u  t-saoghal.  Theagaisg  e  do  dhaoin'  an  amaideachd 
bu  bhreugaich'  a  chreidsinn,  agus  na  nithe  bu  pheachdaich'  a 
dheanamh.  Thug  e  orra  'clireidsinn  gum  b'f  haidh  e  fein,  agus 
gu"n  tugadh  e  sgrios  a's  breitheanas  air  gach  aou  air  aghaidh  an 
t-saoghail  nach  creideadh  annsan  mar  fliaidli  an  Dc  bheu.  Bha 
a  luchd-leanmhuinn  anbharrach  fuilteach,  cruaidh-chridheach, 
borbarra,  agus  peacach.  Chaochail  muillionan  dhiubh  so  'san  am 
a  dh'fhalbh  ;  tha  muillionan  dhiubh  fhathast  air  uachdar  an 
t-saoghail ;  agus  'se  'chuid  is  uamhasaich'  gu  bheil  Dia  mu'n 
deidhiiin  so  ag  radh,  gum  fuadaich  e  iad  gu  siorruidh  a  'lathair, 
agus  nach  faic  iad  a  ghnuis  gu  dilinn  ann  an  sith.  Leughadli 
neach  air  bith  an  naoidheamh  caibideil  deug  do  leabhar  Taisbein 
Eoia  an  Diadhair,  agus  chi  e  a'  bhiun  tha  'feitheamh  orra  so. — 
'Nis,  do  reir  coltais,  bha  na  nithe  mora  so  crochta  air  ni  a  bha,  do 
reir  coltais,  faoin  agus  suarach — 'se  sin,  c6  dhiubh  'bhiodh  an 
naoidhean  air  'arach  ann  an  eolas  air  Criosd,  no  air  'fhagail  gu 
solas  fhaotuinn  mar  thigeadh  e  'na  rathad.  Nam  biodh  e  air  a 
thogail  mar  tha  sibhse,  anns  a'  chreidimh  fhlrinneacli  cheart,  is 
docha  nach  biodh  e  na  chealgair  's  na  pheacach  co  mor,  agus  nacli 
biodh  sluagh  co  anbharrach  air  am  mealladh  leis.  Mo  thruaighe  ! 
cia  uamhasach  an  t-olc  a  rinn  e  'na  linn  's  'na  latha! — olc  agus 
truaighe  tha  fhathast  a'  dol  air  aghaidh.  Cia  taingeil  bu  choir 
duibh  a  bhi,  aig  a'  bheil  parantan  criosdail  gu  faire  thairis  oirbh, 
's  gu  urnuigh  a  dheanamh  air  bhur  son,  agus  gus  am  Bioball  a 
theagasg  dhuibh !  Mar  bhith  so,  is  doirbli  innseadh  ciod  a 
dh'fhaodadh  tachairt  duibh.  Dh'fhaodadh  sibh  a  bhi  air  'ur  call, 
agus  a  bhi  nar  meadhonan  air  feadhainn  eile  'tharruing  gu  sgrios 
agus  truaigh  shiorruidh. 

'Nis,  leigibh  dhomh,  mo  chairdean  oga,  innseadh  dhuibh  ciod 
tha'n  teagasg  so  a*  cuir  an  ceill,  agus  ciod  bu  choir  dhuibh  f  liogh- 
lum  0  na  chaidh  nis  a  labhairt.     Cuiream  an  ceill  ciod  bu  choir 
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ilo'n  fliirinn  so  a  tlieagasg  dlitiibli — gum  faod  nitlic  nior  a  bhi  an 
earbsji  air  nitbe  faoin  agiis  bcag. 

'Sii'  clieud  aito. — Bitbibh  »Luaniacli,  faicleacli,  furachail,  ciod  a 
labliras  sibb.  Gfd  nacb  labbiadb  leanabb  beag  acb  aoii  drocli 
fhocal,  agus  gu'ii  cisdeadb  balatban  no  caileag  an  drocb  flioral, 
agus  am  focal  sin  a  cbuimlineacbadb  agus  a  cbleaclidadb,  tlia'n 
t-aon  sin  a'  fus  olc,  agus  feadbainn  eile  air  an  tarruing  air  falbh 
leis,  agus  a'  ciiintinn  suas  <^\\  bbi  nan  daoine  peacacb  ;  agus  tbeid 
iadsan  air  an  agbaidb,  mar  caisg  Dia  iad,  a'  mealladb  feadbainn 
eilft ;  air  <;bor  *s  gum  faod  aon  fbocal  peacacb  moran  uiic  a  dbeun- 
amb,  agus  call  aimsireil  agus  siorruidb  a  tboirt  an  car  iomadl;  aon. 
Innscadii  leanabb  aon  bbreug,  agus  o  blieag  gu  nior  tbeid  e  air 
agbaidli  gus  am  bi  e  na  bbreugaire  ainmeil  seasmbacli.  'S  fbad  o 
Tia  cbnala  sinn,  "  Clia  seas  a'  bbreug  air  an  aon  cbois ;"  agus  aon 
pbeacadb,  coma  ciod  e,  tarruingidb  e  gu  peacadb  eile.  Tlia  e  mar 
an  t-srad  a  tbug  am  balacban  leis  do'n  cboille,  a  tbog  an  lasair  mlior. 
Cninihnicbibli  gu  bbeil  Dia  ag  eisdeacbd  na  ii-uile  focal  tba  sibh 
a'  labbairt,  agus  gu'n  toir  e  sibb  gu  cunntas  airson  gacb  focal  faoin 
air  baba  'blireitbeanais. 

'San  dara  iiite, —  Bitbibb  cTiramacb  faicleacb  mu'n  cbuideacbd 
tlia  sil)b  a'  gleidbeadb,  agus  na  companaicb  tba  sibb  a'  deanamb. 
Faodaidb  letb-nair  do'r  n-aimsir  ann  an  drocb  cbuideacbd  anabarr 
uilc  a  dbeanamb,  agus  anabarr  call  a  tboirt  n.Vr  ratbad.  O  dbroch 
companaicb  amaideacb  goracb,  faodaidh  sibh  drocb  fbocal  'eisd- 
eachd  nacb  cuala  sibb  riamb.  Cait  an  cuala  sibb  gacb  droch 
fhocal  a  cbuala  sibb?  Cba'n  ann  o  'ur  parantan,  na  o  'ur  lucbd" 
tcagaisg,  acb  o  diuoch  companaicb.  Faodaidb  aon  drocb  bbalatban 
inoran  a  ndiilieadb.  Faodaidb  e  an  giulan,  am  modb,  am  beusan, 
am  biutbas,  a  mbillcadb — an  un\blaclid  's  an  grudb  do  Diiia.  agus 
an  dilseacbd  do'm  parantan.  Faicibb  nacb  tacliair  so  dbuibbse. 
'Nuair  cbluinneas  sibb  aon  fbocal  o  neacb  air  bitii  a  tba  fios  agaibli 
nacb  labbradb  'ur  matbair  no  'ur  n  atbair,  bitbibb  ciunteacli  gu 
bbeil  sibb  an  drocb  cuideacbd,  Teicbibb,  fagaibb  an  t-aite,  agus 
seaclmaibb  iad  'san  am  ri  teacbd. 

'8aii  treas  aite, — Biodb  eagal  De  oirbli.  Guitbibb  air  gacb  la, 
e  'ga'r  dlon  o  bbuaraidh  agus  o  pbeacadb.  Na  leigibb  la  seacbad 
gun  cbuimlineacbadb  air  Dia.  Deanai!)b  dearnuid  air  so  aon  la, 
agus  ni  sihb  e  iomadb  la.  Ni  aon  Sabaid  air  a  cur  seadiad  gu 
goracb,  peacacb,  'ur  tarruing  gu  iomadb  Sabaid  eile  'cbaitbeadli 
'san  (ioigb  cbeudna.  Am  bu  ndiiann  leat  an  linne  mbor  as  a'  bbeil 
am  muileann  a'  faotuinn  an  uisg'  a  tba  'ga  gbluasad  a  ndiilleadb  ? 
Cba  riiig  tbu  loas  a'  bbruadi  a  tba  mu  'tbimcbioll  gu  buileacb  a 
leagail.  Fogbnaidh  dbuit  aon  bbealacb  beag  'fbagail,  agus 
traodbaidb  sin  e  gu  tioram.  Is  llnnmlior  iad  a  tba  ann  an  ionad 
na  truaigbe,  a  cbailleadb  tre  aon  droch  cbleacbdadli — tre  'n  giulaa 
air  aon  latba.      Bitbibb  faicleacb  ciod  tba  sibh  a'  deanamb. 

A'  blieil  a  b-aon  agaibb  a'  faicinn  ni  nacb  buin  duibh,  acb  bu 
mliiann  leibb  f  baotuinn  ?  Na  sanntaich  e,  airneo  faodaidb  au 
sannt  so  fas,  agus  do  tboirt  air  t-agbaidb   o  cbeum  gu  ceum,  gus 
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am  bi  thji  a'd'  nilieirleach  inor.  Blia  ludas  sanutacli,  agus  mar  so 
reic  e  Criosd.  Ala  clii  thii  iii  bu  niliiaiiii  leat  a  hlii  ajjad  fein — iiia 
sliaiiiitaich  thu  e,  tlioir  an  aire.  Na  sin  inucb  do  liiinli  cliuin  ji 
ghabliail ;  oir  ma  ni,  theid  tliu  air  t-aghaidli  ceiim  air  cheuin,  giis 
an  glaisear  thu  sios  sa'  phriosan,  agus  fadlieoidh  an  staid  na 
truaighe. 

Na  feucli  ri  ni  sam  bitii  a  dlieanamh  airson  nach  faod  thu 
beaunachd  Dhe  iarraidh  ann  an  urnuigh.  Tha  suilean  an  De 
mhoir  ort  do  ghiiath,  agus  faodaidh  siorruidheachd  a  bhi  crocht' 
air  do  ghiulan  fad  uair  an  uaireadair.  Cuindiiiichibh  so,  agus 
biodh  sgath  a's  eagal  oirbli  roimli  'n  pheacach  ;  agus  guidhibh  gu 
duracbdach  condinadb  an  Spiorad  chum  'ur  gleidheadb  o  pheacadh, 
air  sgatb  Chrlosd.     Amen. 


BEATHA  AGUS  EUCHDAN 
ROIB    RUAIDH    M  II I  C  -  G  R  I  O  G  A  I  R. 

A  Cbuairtear  uiseil, 

Ma's  fior  gacb  sgeul,  tha  'ur  luchd-leugbaidh  cho  toilichte  le 
Beatha  W(dlaice,  's  nach  tatnh  no  fois  dlioibh  gus  am  faigb  iad 
beatha  laoich  air  chor-eigin  eile.  'Se  Mactalla  nacli  ob,  le'r 
ceadsa,  ni  air  bith  a  bheir  riarachadh  d'a  luchd-diithcha.  Ach 
c'ait'  am  faigb  sinn  baoch  ?  An  eigin  dhuinn  dol  do  db'liirinn,  do 
Shasuim,  do'n  Ghreig,  no  do'n  Roimb  ?  'S  dearbb  nach  cigin  : 
glieibb  sinn  ann  an  tir  nam  beann,  ann  an  Gaidbealtachd  na 
h-Alba,  laoich  cho  treun,  cho  neo-ghealtach.  cho  teoma,  's  cho 
urdanach,  ri  Laoch  a  rugadh  riamb  ann  an  Eirinn  no'n  Sasunn, 
anns  a'  Ghreig  no  'san  Roimb! 

Tliug  sibli  fcin  dhuinn  'cheana  Lacbann  Mor  Dbubhairt — fear, 
nam  faigbeadh  e  cothrom  na  feiiie,  deth  nach  tugadb  Hannibal,  no 
'Bonaparte,  no  endhon  Wellington  e  fein,  geall  aim  an  luath-lamb. 
Biieir  mise  dhuibli,  le'r  cead,  beatha  fir  eile  nach  tilleadb  bho'n 
fliear  a  b'fhearr  aca — 'se  sin,  Hob  Ruadh  Mac-Giuogair. 

Bu  mhac  Rob  Ruadh  do  Dbonull  Mac-Griogair,  de  theaghlacb 
agus  de  thigh  Ghleanngoill,  cuirneal  ann  an  arm  an  Righ,  B'i 
'inhatbair  nighean  Fir  Dhuneahbais — ban-Chaimbeulacb  mheasail, 
iirrainach,  eireacliduil.  Anns  an  am  so,  mar  tlia  fios  aig  an 
t-saoghal,  bha  na  Griogaraich  fo  chruaidh  f  hoirneart.  Bha  iad  air 
an  cunntas  air  chul  lagha.  Bha  iad  air  an  ruagadh  bbo  bheinn  gu 
sratb,  's  bho  shrath  gu  beinn,  le  coin-dhubha  's  le  gunnacban,  mar 
na  cearcan-tomain;  air  chor'snach  robh  tighinn  beo  aca — ni  'thug 
air  iomad  dhiubii  an  sloinneadh  'aicheadh.  Cliuir  Righ  Seumas 
a  mach  aclul,  gacb  mac  mathair  dliiubb  'sgrios  le  claidheamh  's  le 
teine.  Cha'n  e  so  ambain,  ach  chaidh  duais  ndior  a  thairgse  do 
gacb  neach  a  bheireadh  ceann  Griogaraicli  do  Dhuneidin  ;  air  chor 
's  gu'n  robh  iad  a'  toirt  nan  ceann  dhiubh,  cha'n  e  ambiun  'nan 
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cadal  's  'nan  diisgadh,  acli  'gan  togail  an  deijrh  an  adlilaic,  agus  a' 
toirt  an  cinn  air  da  tliaobh  eicli  a  dirionnsuidh  an  Rigli  I 

Tlieajjamli  gum  faraid  an  leughadair,  "  Carson  a  blia  so  ?  Nam 
l)iodh  iad  noo-chiontach,  clia  bhiodh  sin  mar  sin."  Freagram,  'si 
mo  bliaiail  fein  nacb  robb  iad  ni  bu  mniosa  na'n  coimbearsnaich ; 
ac!i  bba  iad  treun,  ard-iiintiiineacli,  agus  ardaiiacb,  agus  tbog  so 
gamldas  dboibb.  Mar  dliearbbadli  gu'n  d'fbuair  iad  ana-cotlirom, 
tba  fios  againii,  'nuair  tliainig  Clarin-Iain  Glillnn-coinbaiin,  aims  a' 
bliliadhna  1588,  gu  Gleann-Artnidb,  monadii-fritb'  a  bbuiiieadli 
do'n  Rigb,  's  a  leagadli  iad  liadb  agus  earba  no  dba,  rug  an  ciiead- 
air  orra,  's  gbearr  e  dliiubh  na  cluasan  !  Gbabh  na  h-6ganaich  a 
leitliid  do  tbamailt  as  a  so,  's  nacb  luaitbe  rainig  iad  Gleann-combann 
iia  tbainig  iad  air  an  ais  le  laoiob  eile  de'n  cinneadli,  's  a  tbug  iad 
an  ceann  bbarr  an  f  bir  a  rinn  so  (^Drummond).  An  deigb  an  ceann 
a  tboift  dbetii,  cbaidb  iad  leis  gu  tiijb  a  pbeatliar,  bean  Ardbbor- 
laicb.  Cbuir  iad  air  a'  bbord  ni'a  coinneanib  c,  's  mir  arain  'na 
bbeul.  Na  dbeigb  so  tbug  iad  e  gu  Balcluiidir,  far  an  robb  an 
cairdean  na  Griogaracli.  'Nuair  chual'  na  Griogaraicb  mar  blia, 
cbuir  gacb  fear  a  lamb  air  a'  cbeann-gun-cbolainn,  agus  tbug  iad 
mioniKin  gu'n  seasadb  iad  na  Doiiullaicb,  tbigeadb  mar  tiioiiicbeadh. 
Fiiuair  an  Rigb  bratb  mar  tbacbair,  agus  b'ann  air  na  Griogaraich 
ji  tbuit  an  cioiita!  Tba  fbios  againn,  air  am  eile,  'nuair  tbainig 
Colcfikoun,  triatb  Luis,  orra  ann  an  Gieann-Fruain,  le  ceitbrar 
m'au  aon,  cbum  gacb  mac  matliar  dbiubli  a  mbort,  's  a  ndiarbb  na 
Griogaraicb  corr 'us  da  cbeud  diiiubb,  gur  b-ann  air  na  Griogaraich 
a  tbuit  an  cionta.  A  db'aon  fbocal,  cliaidh  na  breugan 'innse  d'an 
Rigli,  agus  bba  e  cbo  socbaracli  's  gu'n  do  cbreid  e  iad.  Cba  robh 
treubb  no  Hue  ann  an  Gaidiiealtacbd  na  li-Alba  bu  riogliaile,  agus 
bu  diricbe,  na  na  Griogaraicb;  ach  cbuir  ceilg,  agus  carachd,  agus 
gamblas  as  dboibb! 

Clia  robjj  ni  air  bitb  ri  cbombarracbadb  air  Rob  Ruadli  fad 
liiitbean  'oige,  acb  gu'n  robb  e  garbb-cbnamliacli,  gaoisneacb,  feum- 
sgailte,  cruadalacli.  Bba  e  socracb,  ciallach,  deagb-naduracb,  gus 
an  racbadli  a  tbogail ;  ach  'nuair  racbadii,  cbuii-eadh  sealladb  a 
slmil  crith  air  gealtair.  Bba  'gbairdeanan  comliarraicbte  fada, 
agus  cba  robli  fear-claidheanili  d'a  aois  anus  an  riogbacbd  a  bbeir- 
eadb  barr  air.  Biia  aon  rud  'na  gbiiilan  a  tbugna  coimbearsnaich 
faincar — 'se  sin,  bba  gacb  ceathramli,  gu  beagni,  de  ard  bbardacbd 
:i  dbutbcba  aige  air  n-.beodbair.  Cliaitbeadli  e  latba  sambraidb  a' 
dearcadb  air  moracbd  nam  beann,  am  baidean  ceo  a'  snainb  air  an 
uclid,  agus  aisling  nam  tiadii  'nan  ceann — air  coire  domiiainn, 
uldaidb,  craobb-sgaileacb — air  a'  cbuan  mbor,  le  stuagban  ceigein- 
eacb,  crombbileacb — no  air  an  loclian  ciiiuin,  mar  fbairge  gblainne, 
far  am  biodb  na  brie  ri  plubraicii,  a'  ceapadb  cbuileag  le'n  cam- 
biieul.  Db'fbas  inntinn  llaib  mor  le  bbi  mar  so  a'  beacbdacbadh 
air  oibre  mdr  a'  cbrutliacbaidb,  anns  a'  bbeil  Dia  r'a  fbaicinn;  ach 
mar  biodb  'inntinn  nadurra  mor,  cba  gliabbadb  e  suini  dbinbb. 

Mor  agus  ard  mar  bba  inntinn  Raib,  cba'n  fbac  e  bealacb  air  a 
shon  acb  an  tuatbanacbd.      Gbabh  o,  'nuair  tbainig  e  gu  duineadas, 
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gabliail  fhearainn  ann  am  Balcliuidir,  an  siorrarnachd  Pheairt,  far 
na  shoirbhich  e  gu  'mhiann  fad  iomadli  bliadliiia.  Mu  dlieireadh 
cba  robb  a  blii  beo  aisfe,  le  meirlich  a  bha  'tighinn  bho'a  taobli 
tuatli,  's  a'  goid  a  spreidlie  feadh  na  h-oidhche,  gus  am  b'eigin  da 
buidheann  daoinc  "thogail,  's  e  foin  a  cbur  air  an  ceann,  a  dhioii 
's  a  gbleidheadb  a  cbodach. 

Mu'n  am  so,  thainig  buidheann  na  b-uile  ceum  a  siorrainacbd 
Rois,  agus  sblad  iad  leo  cuig-ba-deug  bho  gbabhail  Finlarig. 
Chaidh  fios  a  thoirt  do  Rob  mar  thachair.  Slieinn  e  'fhideag. 
Fhreagair  a  dha-laoch-deug,  agus  air  toir  nan  creacbadairean 
ghabh  iad.  Choisich  iad  da  latba  agus  oidhcbe,  eadar  monadh  'us 
fiorair,  mu'n  d'f  huair  iad  a  bbrath  orra  acb  lorgan  a"  chruidh.  Rug 
an  treas  oidlich'  orra  air  criocliaibh  Bliaideanach,  monadh  uldaidh 
fiadhaich.  Leag  iad  an  ceann  air  an  f  hraoch  mar  chluasaig,  aia 
breacan  mar  pldaide  's  mar  bhrat,  agus  chaidil  iad.  Cha  luaithe 
'dhuisg  fear  de"n  chomunn  as  a  cheud  chadal,  na  chunnaic  e  anns 
an  ait'  fhiadhaich  fhasail  so  griosach  mhur  theine,  astar  beag 
uatha.  Dh'ialaich  Rob  's  a  bhuidheann  gu  failidh,  's  fiughair  aca 
gu'n  robb  an  t-eun  aca  air  spoig ;  ach  c6  bha  so  ach  buidheann  do 
cheardan.  Co  dhiubh,  dli'innis  iad  gum  fac  iad  CLinn  IMhic-Ratli 
a'  dol  seacbad  leis  an  f heudail  mu  fheasgar,  agus  riim  iad  seohidh- 
corraig  far  am  faighte  iad.  Mu  chamhanaich  an  latha,  direach 
'nuair  blia  Clann  Mliic-Rath  a'  togail  orra,  an  deigh  an  oidhcbe 
'chur  seacbad  ann  am  fang-falaich — gleann  cumann  bho  nach  faicte 
mullach  nam  beann — thainig  Rob  Ruadh  's  a  bhuidheann  orra. 
Ghlaodh  Rob  riu,  le  guth  a  dhuisg  ceudan  mactalla,  's  a  tliug  air 
fiadh  's  air  earbha  ruith  gu  mullach  nam  beann,  stad  I  Cha  do 
stad  iad  ;  agus  'nuair  cliunnaic  Rob  so,  leum  e  orra,  agus  ann  an. 
coig  mionaidean  bha  seisear  dhiubh  sinnte  air  a'  bhlar.  Bha  aon- 
deug  dhiubh  lathair  fathast,  a  laimhsich  an  claidhean  gu  fearail ; 
agus  cha  do  gbeill  iad  gus  na  mharbhadh  dithis  eile,  agus  na  leon- 
adh  cuigear.  Chaidh  Rob  e  fein  a  leonadh,  agus  triuir  no  ceitbrear 
d'a  dhaoine,  agus  fear  a  mharbhadh;  ach  coma,  tliug  e  dhacliaidii 
a'  chreach,  agus  liubhair  e  thairis  gach  ionga  dhiubh  do'n  fhear 
leis  am  bu  leis  iad. 

Fhuair  so  cliu  mor  do  Rob  Ruadh,  air  chor  's  gu'n  d'  aontaich 
iomad  aig  nach  robb  umhail  dheth  roimhe  am  mdl-dzibh  a  pliaigb- 
eadh  dha  na  dheigli  so.  B'e  so  els,  direach  lethbhreac  na  else  ris 
an  abrar  airgiod-police  ann  am  bailte'-mora' — cis  a  phaigh  bochd 
'us  beartach,  a  reir  an  staide,  airson  an  cuid  's  an  cuideaclid  a  dhion 
bho  robairean.  B'ann  air  a  shon  so  a  tbogadh  a'  bhuidheann 
ainmeil  am  Freiceadaii  Dubh,  friamh 

"  Na  seann  Reisimeid  Dulbh  mheasai!, 
An  dara  te  's  an  da-fhichead  ;" 

agus  b'ann  air  a'  cheart  mhodh  a  bha  iad  air  am  paigheadh. 
Gliabht'  a'  chis  ann  an  airgiod,  am  min,  an  spreidh,  no  ann  an  ni 
air  bith  eile,  do  reir  's  mar  dheanadh  iad  fein  's  an  tuath  camb- 
nanta. 
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Phos  Rob  Ruadli  bantigliearu'  og'  rUuinn,  Nic-Griogair,  de 
tlieaglilach  choiiiliair.  lilia  iad  clio  soiia  le  clioile  ri  ditliis  a  cliaidh 
lianih  cuideachd.  I3ha  'h-itintinn-se  air  a  gnothacli  fein;  agus  cha 
d  tliubliairt  i  rianib  ri  Rob,  " 'S  olc  tba  tbu  'deananib." 

Cha  Hob  clio  measail,  agus  cho  seasmhach  ri  'fhocal,  's  gu'n 
d'rinn  ria  h-uaislean  a  b'airde  'sail  duthaicb  compaiiach  dbetb. 
Cha'n  e  sin,  ach  'nuair  dli'eug  ceann-cinnidii  nan  Griogarach,  anns 
a'  bhliadhna  1693,  a'  f'ugail  a  staide  d'a  bbratbair  diolain,  a  tliaiiiig 
a  iiios  an  deigh  a  bbais-san  gu  'mhac,  Eoghann,  a  dirtlu'ig  an 
rioghachd,  clieannaicli  Rob  an  staid,  Inbhirsnaid,  air  briiaich  Loch 
Lomaiii.  Mu'n  am  so,  gbabh  Montrose  e  ann  an  cuideachd  ris  mar 
dhrobhair,  oir  bha  miagli  nior  air  crodh  Gaidhealacli  ann  an 
Sasuiin  ;  agus  tbug  Rob  's  a  gbillean  sgriob  le  drbbh  uair  no  dha 
sa'  bhliadhna  do'n  rioghachd  sin. 

Uair  de  na  h-uairean,  a'  tilleadh  a  Sasunn,  rathad  Mhoffait, 
thainig  e  air  oifigeach  agus  buidheann  de  shaighdearan,  's  iad  a' 
crocbadh  ceitbrear  dliaoine  air  craoibh,  gun  aobhar  ach  gu'n  robh 
iad,  mar  theirte,  de'n  "  chreideamh  mhor."  Bha  inaighdeau 
bhoidheacb,  a's  ceangal  nan  ceithir  chaol  oirre,  aig  bun  na  craoibhe, 
's  i  'bas-bhualadh  airson  a  h-athar  's  a  brathar,  dithis  de  na  chrocli 
iad.  Cho  luath  's  a  bha'n  ceitbrear  seachad,  rug  na  saighdearan 
air  a'  mhaighdinn,  's  thug  iad  i  gu  bruaich  aibhne,  gus  a  bathadh, 
gun  umhail  d'a  h-urnuigh  's  d'a  h-achanaich  airson  trocair  !  Leagli 
cridhe  Raib.  Dh'fJiaraid  e  ciod  e  b'aobhar.  Thubhairt  an 
oifigeach  ris  dol  niu  chul  a  gbnothaich,  airneo  gum  faigheadh  e  fein 
an  tomhas  ceudna.  Cha  d'eisd  Rob  ri  tuilleadh.  Thug  e  dui- 
leum  air  na  saighdearan,  agus  a  thiota  bha  ochdnar  dhiubh  'phib- 
rach  anns  an  abhuinn.  Bha'n  t-oifigeach  agus  na  deichnear  eile 
nam  breislich  car  tamuil.  Ghear  Rob  na  sraingeanan,  's  leig  e 
'inhaighdean  mar  sgaoil.  Tharruing  e  nis  a  chlaidheamh,  's  mharbli 
e'n  t-oifigeach,  agus  na  dheigh-san  dithis  de  na  saighdearan.  'Nuair 
chunnaic  each  so,  gbabh  iad  cead  an  coise. 

Mu'n  am  so,  chuir  Rob  Rnadh  agus  Montrose  a  mach  air  a 
clieile,  gus  rnu  dheireadh  an  d'thug  Montiose  an  staid  uaithe  le 
eluip,  's  an  d'fhuair  e  'na  ainm  fein  na  h-uile  ploc  dh'i.  Chuir 
Rob  roiinhe,  c6  dhiubli,  ma  fhuair  e'n  staid,  nach  pocaideadh  e 
'mu! ;  agns  beagan  roimli  latlia  'nihail,  chaidh  e  fein  's  a  gbillean, 
agus  thog  iad  na  li-uile  sgillinn  dheth,  a'  toirt  bann-aideachaidh, 
no  receipt,  dhoibh  an  ainm  Mhoiitrose.  Rinn  e  so  re  ioniaJ 
bliadhna. 

JNlu  dheireadh,  chuir  Baillidh  31/ioiitrose,  fear  Ghraliamacli, 
rolmhe  nach  biodh  a'  cliiiis  mar  so.  Thug  e  air  an  tuath  a  choinn- 
eachadii  air  latha  soiiraichte  ann  an  tigli-osda  ann  an  Cillearn. 
Coma,  fhuair  Rob  brath  air  na  bha  'dol  air  aghart.  Thug  e 
manear  e  'bhi  air  t'ibheach  aig  dorus  na  h-eaglais  air  an  t-Sabaid 
roimhe  gu'n  deaeh  e  do  dh'Lirin.  Chruinnich  am  Baillidh,  agus 
moraii  do  dh'uaislean  leis,  a  thogail  a  mhail.  Bha  Rob  agns  a 
dliaoine  am  falach  aim  an  coille  dluth  do'n  tigh  ;  agus 'nuair  sliaoil 
e  gu  robh  gach  ni  deas,  thainig  e  orra,  's  a  phiobaire  'cluicli  roimhe. 
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'Nu.iir  clniala  Cilleain  a'  pliiob,  diraitlinich  o  mar  a  blia.  Dh'f lial- 
aich  e  na  pocaiiaii  airt!:id  ;  agns  "nuair  (Ih'fliaraid  Rob  dheth  cia 
mar  thaiiiig  e  air  aghaiclh  leis  a'  inhal,  f  hreagair  e  iiach  robh  e  ach 
a'  toiseacliadh.  "  Cha  dean  do  bbreugan  feiini  an  so,''  arsa  Itob  ; 
"  faiceam  na  leabhraicliean  !"  B'eigin  an  toirt  am  follais;  agus 
tliug  Rob  leis  na  b-uile  bonn-a-sia !  Clia'n  fhoghnadli  so,  acli 
sgob  e  leis  am  Baillidii,  fear  Chillearn,  agus  cliuir  e  do  dh'eilean 
fasail  e  aig  ceann  Locb-Ceatliarn,  far  na  chum  se  e  gus  na  gbeall 
e  nach  togadh  e  tnilleadli  mail  bho  staid  Inbliirsnaid,  a  thug  Mon- 
trose uaitlie  le  ea-ceart  agus  le  sloitireaclid. 

IJine  gun  blii  fada  an  deigli  blair  mi-sbealbhach  Cboille-Clinac- 
aicli,  l)ha  coinneamh  nilior  aig  maitbean  agus  uaislean  na  Gaidh- 
ealtacbd  aim  am  liraidalba,  a  mbarbhadh  fbiadli,  mar  gum  b'eadh  ; 
ach  da  rireadb  a  cbur  an  cinn  ri  cheile  mu  aobhar  nan  Stiubliartach. 
Bba  iad  uile  'dli'aon  anam,  gu'n  seasadb  iad  an  tigh  riogliail  dligh- 
each  sin  ;  agus  cbuir  na  h-uile  fear 'ainm  ri  paipeir  a  blii  dileas  gu 
bas.  Le  mi-fliortan  a  tbaobli-eigin,  tbainig  am  paipeir  so  gu 
lamlian  Chaiptein  Cliaiuibeul,  Gbleann-liobban,  a  bha,  mu  mburt 
Ghlinne-combann,  a'  fuireacb  ann  an  Inbbirlocbuidli.  Cha  robh 
fios  aig  na  maitbean  a  cbuir  an  lamb  ris  ciamar  gbeibbeadb  iad  air 
ais  e,  agus  gbuidh  iad  air  Rob,  as  leth  Dhia,  feuchainn  ris.  Thug 
Rob  an  Gearastan  air.  Fliuair  e  'mach  an  latba  bba'm  paipeir  ri 
cbur  chum  an  Righ  do  Dhuneidin.  Choinnich  e  le  letb-cbeud 
diialnacb,  no  saighdearan,  a  bha  'ga  gbiulan.  Thug  e  uatha  e, 
agus  leis  a  so  shabliail  e  iomad  arahach  agus  iomad  staid. 

Tuille  'san  ath  Chuairtear. 

Mactalla. 


MU  lUDEA  AGUS  COR  NAN  lUDHACH. 
Earrann  1 1. 

Anns  a'  cbunntas  roimbe  mu  ludea  a  cbuir  sinn  a  db'ionnsuidb  a' 
Cbuairteir,  dh'f  bag  Binn  na  ministeirean  Albannach  an  deigb  faigbinii 
air  an  ais  gu  Jerusalem,  air  feasgar  Di-sathuirne.  Faiceamaid  a  nis 
an  doigh  'san  do  cbaith  iad  an  t-Sabaid  a  bha  rompa.  Tha  iad  ag 
radh  gur  ann  le  mor  aoibhneas  a  smuainich  iad  air  an  t-Sabaid  a  bba 
tarruing  dluth — Sabaid  ann  an  Jerusalem. 

Bha  leinn  (deir  iad)  gu'n  robh  naomhacbd  agus  solaimteacbd  air 
leith  anns  a'  cheud  Sabaid  a  dhealraicb  oirnn  "  am  haile  'n  Ard 
Righ."  Sa'  mbaduinn  nilioich,  sheinn  sinn  an  ceilhreamh  Salin  thar 
a'  cheithir-fichead  (Ixxxiv) — 

'*  Cia  mor  an  airidh  gliraidh  do  theach," 
&c.  &c. 

Na  dheigh  so,  choinnich  sinn  gu  aoradh  foUaiseach  ann  an  tigh 
Mbaigliistir  Young,  Sasunnach  crabbaidh  a  blia  'chomhnuidh  ann  an 
lerusalem.      An  toiseacb  shearmonaich  iMaigbistir  Nicolagson,  minis- 
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teir  Protastanach  as  a'  Gliearmailt  {Germany),  a  tlia  o  chionn 
bliliadlinachaa  a'  saothrachadh  am  measg  nan  Iiulhacli ;  agus  na 
dheigli-san  shearmonaich  aon  de'r  n-aireamh  fein,  Dr  Black.  'Saa 
fheasgar,  shearmonaich  Alaigliistir  Nicolayson  a  ris ;  agus  mar  aa 
ceudna  Dr  Keith,  ann  an  tigli  fear  d'am  b'ainm  Simeon,  ludhach  a 
chaidh  iompachadh  gu  gabhail  ris  an  t-soisgeul.  Bha  e  gu  cinnteach 
na  ni  ro  thaitneach  a  bhi  'faicinn  ministeirean  a  bhuineadh  do  cliaoch- 
ladh  eaglaisean  mar  so  uile  comh-cliordadh,  agus  a'  comh-oibreachadh 
ann  am  firinnean  mora  soiegeul  nan  gras  a  chur  an  ceill  ann  aa 
lerusalem.  Bha  na  searmonan,  agus  gach  earrann  de'n  t-seirbhis  air 
an  robh  sinn  a'  feithearah,  cumhachdach,  sgriobtuireil,  druidhteach. 
Cha  b'urrainn,  gu  dearbh,  nach  deanadh  focal  an  Tigliearna  drudhadh 
oirnu  'nuair  bha  ar  casan  air  sliabh  naomli  Shioin,  sliabh  nan  crann 
oladh  fa  chomhair  ar  siil,  agus  a  iiutha  cuimhneachan  air  fulangais 
Chrlosd  mu'r  timchioU.  Ach  ged  a  blia  na  nithean  so  co  freagarrach 
gus  an  cridhe  a  thaiseachadh,  gus  an  inntinu  gu  leir  a  chur  ann  am 
fonn  tiamhaidh  agus  crabhaidh,  dh'fharaich  sinn  nach  tugadh  ni  air 
bith  ach  cumhachd  an  Spiorad  am  focal  dhachaidh  le  buaidh  chum  ar 
n-anmanna.  C'ait  air  bith  a'  bheil  sinn,  no  ciod  air  bith  a  tha  ga'r 
cuartachadh — 'seadh,  ged  a  bhitheamaid  a'  faicinn  Chriosd  leis  an  t-siiil 
chorporra — cha'n  urrainn  dhuinn  da  rireadli  a  radh  gu  bheil  sinn  a* 
l^irsinn  a  ghloire,  mar  'eil  an  Spiorad  a'  gabhail  de  ua  nithean  a 
bhuineas  dhasan,  agus  'gam  foiilseachadh  do'r  n-anmanna. 

Air  an  la  maireach,  chaidh  sinn  a  dh'fhaicinn  na  h-eaglais  ris  an 
abrar  *'  Eaglais  na  h-Uaighe  Naoimh.''  Tha  so  eaglais  a  chaidh  a 
thogail  o  chionn  tuaiream  air  cuig-ceud-deug  (1,500)  bliadhna,  a 
chumail  cuimhne  air  an  ait'  anns  an  deachaidh  ar  Slanuighear  adhlac- 
adh.  Tha  moran  do  shagairtean  's  do  mhananaich  (77ionks),  a  tha 
'g  radh  Chriosduidhean  riu  fein,  a'  fantuinn  mu  thimchioU  na  h-eag- 
lais so,  agus  a'  tarruing  mor  bhuanachd  o  shaobh-chrabhadh  na 
muinntir  a  tha  'creidsinn  gu  bheil  eifeachd  spioradail  anns  na  h-aiteau 
80  fhaicinn.  Tha  iad  a'  gabhail  os-laiinh  a  comharrachadh  a  mach, 
cha'n  e  'mhain  an  uaigh  'san  robh  corp  losa  car  nan  tn  laithean  a  bha 
e  fo  chumhachd  a'  bliais,  ach  mar  an  ceudna  a*  chlach  no'n  cisinn  air 
an  rol)h  e  air  a  shineadh  an  iim  ungaidli — an  toll  anns  a'  chreig,  'san 
robh  bonn  a'  chroinii-cheusaidh  air  a  sliocrachadh  (ait'  a  tha  air  a 
chumhdach  thairis  le  mir  airgid,  a  ilia  air  a  dheanamh  cosmhuil  ri 
rionnaig  dhealrach) — an  sgoltadli  a  rinneadh  anns  a'  chreig  'nuair  a 
dh'uigh  Crioad  le  guth  ard  gu'n  robh  obair  ghloirnihor  na  saorsa 
crioclinaichte  (an  aon  eigh  a  b'airde  agus  bu  chumhachdaiche  a 
chualas  riamh  air  thalamh,  no  'chluinnear  gus  an  seid  an  trombaid 
dheirionnach,  agus  gu  cinnteach  an  eigh  bu  ghloirmhoire  agus  bu 
ghrasmhoire  a  chualas  riamh  anns  a'  chruitheachd) — agus  a  thuilleadh 
air  a  so,  uaighean  Joseph  agus  Nicodcmuis.  Tha  na  sagairtean  a' 
gabhail  airgiod  o  gach  neach  a  tlieid  a  dh'fhaicinn  na  nithean  so;  ach 
air  aon  oidliclie  araidh  sa'  bhliadhna,  tha  iad  a'  faotuinn  ro  nihoran 
o'n  luchd-aidniheil  fein,  a  tha  'g  eisdeachd  ri'u  sgleo  breugach.  Tha 
iad  ag  radh  gu  bheil  lasair  do  llieine  o  neamh  a'  tighinn  air  an  oidhche 
so  a  mach  troimh  sgoltadh  na  creige,   agus   gu   bheil   eifeachd   shon- 
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raichte  do  chriosduidh  ann  an  cuiblirionn  air  bith  do'n  teine  so  a  thoirt 
chum  a  tliiglie  fdin.  Tlia  na  ceudan  a'  cruinneacliadli  aig  dorus  na 
h-eaglais  aig  an  am  a  tlia  air  a  shocrachadli  leis  na  sagairtean  ;  agus 
'nuair  tha  iadsan  a  stigh  car  greis  mhor  ri  lirnuigliean  (ma'a  f  ior  iad 
fein),  tlia  iad  mu  dlieireadli  a'  toirt  sanais  do'n  t-sluagh  gu'n  do 
tliuirliiig  an  teine  o  neamh,  agus  a'  fosgladh  nan  dorsan.  An  sin  tha 
odliail  a's  iipraid,  iorghuill  a's  aimhreit,  strl  agus  spairn — gach  aon  a' 
feuchainn  c6  is  luaithe  a  gheibh  a  leus  no  lochran  a  lasadh — an 
f  headliainn  a  tha  sean  no  lag  air  an  tilgeadh  a  tbaoibli,  no  air  an 
saltairt  fo  cliasan  na  muinntir  is  treise — achdain  agus  ochanaich — gu 
minic  mionnacbadh  agus  mallachadh — agus  air  uairean,  cuid  air  am 
niuchadh  's  air  am  brutliadli  gu  bas ; — agus  uile  airson  beagan  de'n 
t-solus  sin  fhaotuinn  a  tha  air  fhadadh  leis  na  sagairtean  cealgach 
fein — solus  a  tha  gu  cinnteach  cosmhuil  ris  an  dealradh  a  cln  thu  anns 
an  f  heasgar  f  hliuch  f  hogharaidh  air  uachdar  nan  criathrach  's  nam  bog- 
lach — solus,  ma  leanas  tu  e,  a  bheir  thu  gu  grad  chum  na  suil-chrith- 
ich  is  doimhne,  chum  sluichd  "sam  bi  thu  air  do  shlugadh  a  suas-^ 
solus  a  tha  'treorachadh  gu  dorchadas  ioniallach  agus  siorruidh. 

Tha  e  da  rireadh  cianall  a  bhi  'faiciim  a  leithid  so  do  shaobh- 
chreideamh  air  a  chleachdadh  ann  an  aite  bu  choir,  thar  gach  aite,  na 
h-uile  aigne  naomh  agus  crabhaidh  'san  anam  a  mhosgladh  a  suas. 
Ach  tha  aobhar  taing  aigesan  a  tha  da  rireadh  a'  gradhachadh  an 
t-Slanuighear,  ann  a  bhi  'smuaineachadh  nach  e  so  am  fior  aite  anns 
an  robh  an  corp  priseil  sin,  a  tha  'nis,  agus  a  bhios  gu  siorruidh,  na 
chuspair-aoraidh  do  shloigh  nam  flaitheas,  air  a  thasgadh  car  tamuilll, 
a  tha  mar  so  air  a  mhi-naomhachadh  agus  air  a  thruailleadh.  Chaidh 
an  eaglais  so  gu  cinnteach  a  thogail  air  tiis,  'sa'  bheachd  gum  b'e  a 
larach  an  t-aite  'san  d'fhuiling  Criosd  ;  agus  tha  luchd-leanmhuinn  na 
li-Eaglaise  Papanaich  agus  na  h-Eaglaise  Greugaich  a  glinath  a* 
gleidheil  a  mach  gum  b'e  so  da  rireadh  an  t-aite.  Ach  tha  na  daoine 
is  fiosraiche  mu'n  chuis,  agus  aig  nach  'eil  buanachd  air  bith  ri  thar- 
ruing  o  bhi  'dion  na  barail  so,  ag  radh  nach  e  so  Calhhari,  agus  nach 
urrainn  duine  air  bith  a  dheanamh  a  mach  le  cinnt  ciod  a'  cheart  aite 
anns  an  do  cheusadh  Fear-Saoraidh  a'  chinneadh-daoine ;  agus  ma 
db'aidicheas  sinn  gliocas  agus  maitheas  an  Tighearna  ann  an  ait'- 
adhlaicidii  JNIhaois  a  chleith  gu  buileach,  air  eagal  gum  biodh  na 
li-Israelaich  a'  deanamh  aoraidh  dha,  clii  sinn  gliocas  agus  caoimhneas 
Dhe  anns  an  aite  'san  dThulaing  a  Mhac  a  ghleidheil  an  an-fhios 
oirnn  a  nis  ;  oir  nam  biodh  dearbh-chinnt  air,  cha'n  'eil  teagamh  nach 
biodh  na  miltean  a  bheireadh  an  tuile  urram  do'n  aite  no  do'n  Ti  a 
dh'fhulaing  ann — cosmhuil  ris  na  h-Iiidhaich,  a  bha  'cur  tuile  urram 
air  an  altair  no  air  an  Ti  a  uaomhaich  an  altair. 

An  am  fionnarachd  an  fheasgair,  dh'fhalbh  sinn  (a  deir  iad)  a 
mharcachd  gu  sliabh  nan  crann  oladh.  Tha'n  rathad  aithleathan, 
docair.  Cha'n  'eil,  gu  dearbh,  ceum  de  rathad  niaith  mu  thimchioll 
lerusaleim  a  nis,  ged  is  iomad  slighe  reidh  air  an  robh  carbadan 
rioghail  a'  ruith  gu  siubhlach  a  bha  mu'n  cuairt  dha  o  shean.  Chaidh 
sinn  thairis  air  srath  ainmeil  Chedroin  ;  agus  an  deigh  a  bhi  re  greis 
a'  direadli,  rainig  sinn  mullach  an  t-sleibh,   far  an   robh  sealladh  ri 


240  Mil  ludea  agus  Cor  nan  ludhach.  [Nov., 

f  liaicinn  nacli  urrainn  neach  air  bith  aig  a'  bheil  eolas  air  a'  BhiobuU, 
110  ai<>;  a'  blieil  a  blieag  do  uhiiulh  do  Ubia,  a  dbi-cbuimbneachadh 
fliad  'ij  is  beo  e.  Bha  beanntan  air  gach  laimh  dhinn  a  bha  sinn 
eolach  air  an  ainmean  o'r  n-6ige,  a  bba  uile  'togail  smuaintean  solaimte 
'nar  cridlieachan.  Cbuiinaic  sinn,  air  laimb  na  b-airde  'n  ear,  a' 
"  Mlmir  Mliarbb,"  far  a'  bbeil  laraichean  Shodoim  agus  Ghombradli, 
A(liii;idh,  agus  Sbeboinn,  "  bailtean  a'  chomhnaird,''  air  an  do  f  iirasadb 
conuiob  an  'rigiieani'  o  neamli.  Thairis  air  a  so,  chunnaic  sinn 
monaidiiean  tiorani  riambacb  Mboaib.  Thar  sreith  dhorciia  chreag- 
ach  blieanntan,  eadar  sinn  agus  lericho,  bha  gleann  na  Jordan,  1& 
'oirean  uaine,  ri  f  haicinn  ;  ach  bha'n  abhuiiin  fein  am  folach.  Am 
ineasg  muUaicIiean  Abarim,  cliunnaic  sinn  Beth-peor  agus  Pisgali — 
a'  cheud  aon  sonraichte  airson  gur  ann  air  a  sheas  Balaam  an  uair  a 
ghuidhe  e  gum  busaicheadh  e  b;is  an  fhirein — an  dara  aon  ro  slion- 
raichte,  airson  gur  aim  air  a  f  huair  Maois,  "  an  duine  le  Dia,"  da 
rireadh  bas  an  fhirein.  Ach  'sann  an  nair  a  sheall  sinn  gus  an  airde 
'n  iar  a  chunnaic  sinn  an  sealladh  a  bha  gu  li-aiaidh  druidhteach,  agus 
treagarrach  gus  an  cridlie  a  ghluasad.  An  sin  bha  fa'r  coinliair  baile 
lerusaleim.  An  sin  bha  ri  f  haicinn  sliabh  Mhoriadh — an  sliahh  air 
an  chaisg  an  t-aingeal  lamh  Abrahaim,  atliair  nan  creidmlicacl),  an 
nair  a  bha  e  gu  'nihac,  'aon  mhac,  Isaac,  iobradh  do  Dhia  (Gen.  xxii. 
12,  9  j— an  sliabh  air  an  robh  Daibhidh,  an  uair  a  bha  urnuigh  'na 
nieadhoin,  gu  stad  a  cliur  air  aiiigeal  an  sgrios  (1  Eachd.  xxi.  17) — 
an  sliabh  air  an  do  tliog  Solanih  teampull  an  Tigliearna,  "  an  Ti  tlia 
'gabhail  comhnuidh  am  measg  nan  cheruban."  'Sann  air  an  t-sliabh 
so  a  slieas  losa  air  an  la  mhor  sin,  la  deirionnach  na  feille,  'nuair  a 
dh'eigh  e,  *•  Ma  tha  tart  air  neach  'sam  bith,  iliigeadh  e  d'am  ionn- 
Kuidhsa,  agus  oladh  e"  (Eoin  vii.  37)  ;  agus  an  so  biia  brat-roinn  an 
teainpuiil  air  a  reubadh  o  'mhuUach  gu  iochdar,  an  uair  a  thug  Slan- 
uighear  a'  chinneadh-daoine  suas  an  deo,  agus  a  bha'n  t-slighe  gus  an 
ionad  naomh  air  'fhosgladh  do  gach  peacacli. 

Dh'flioumadh  gu  cinnteach  inntinn  gun  tuigse,  agus  cridhe  gun 
f  haireachduiim  a  bhi  aig  an  duine  sin  a  bheachdaicheadh  air  an  t-seall- 
adh  so  gun  'aignidliean  uile  'blii  air  an  gluasad — gun  eagal  diadhaidh 
agus  gradh  naomh  a  bhi  air  an  diisgadli  a  suas  aim.  Tlia  fa  cl)omhair 
neach  a  sheasas  air  sliabh  nan  crann-oladh  a  liuthad  cuimhneachan  air 
cumhachd,  air  ceartas,  air  f  irinn,  agus  air  ard  thiocair  lehobhadh,  's  a 
«ih'fiieuinas  mor  dhriiifhadh  a  dheanamh  air,  ni's  lugha  na  tha  e  gu 
buileach  gun  mhothachadh. 

'Nuair  sheas  sinn  an  so,  bha  iomad  smuain  mu  ghloir  nan  laitliean 
a  dh'fhalbh  ag  eiridh  suas  'nar  n-iimtinnean  ;  ach  bha  gu  li-araidh 
.smuaintean  mu  cheartas  an  tigliearna  thaobh  an  t-sluaigh  a  mharbh 
'fhaidliean,  agus  a  clieus  Mac  a  tjhraidh,  agus  mu  'fhirinn  ann  an 
coimhiioiiadh  na  nithean  a  thubhairt  e  a  bheireadh  e  mu'n  cuairt  do'n 
timchioll,  mar  gum  b'eadh,  air  an  sparradh  oirnn.  Ann  an  laithean 
Ileseciah,  bha  e  air  aithneadh  do'n  fhaidii  Micah  dol  mu'n  cuairt  a' 
bliaile  niii  ris  an  cainte  "  Foirfoachd  na  maise,  aoibhneas  an  domhain 
uile"  (  Tuir.  ii.  15),  agus  a  radh  gum  biodh  e  uile  na  ♦' chuirn,"  agus 
gum  biodh  an  grunnd  air  an  robh  am  baile  air  a  thogail  air  a  ilireabh- 
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adh  mar  achadh  arbliair.  Blia  e  air  uiiliiieadli  dlia  seasamlj  ami  an 
cuirtean  an  teanipuill,  atrus  eiglieach  gum  biodli  iad  sin  "  mar  ionadaa 
iirda  na  fritlie"  (Micah  iii.  \'l) — 'hb  sin,  mar  ionadan  iodhol-jioraidk 
nan  cinneach,  Agus  cliunnaic  sinn  le'r  suilean  coimldioiiadh  nan 
iiithean  so.  Chuunaic  siiiu  lerusalein  na  cuirn  's  na  laraicliean  briste 
— chunnaic  sinn  dailean  eorna  air  sliabli  Sliioin — chunnaic  sinn  ioiiad- 
aoraidh  nan  Turcacb  (luchd-leanmhuinn  Mahomet,  an  f liaidb  bbrtige) 
anns  a'  cheart  iiite 'san  robli  teanipull  Sliolaimii,  teampull  an  De  bheo 
o  shean  ;  agus  'nuair  a  smuainich  sinn  nacli  robii  e  ceadaichte,  aon 
chuid  do  Cbriosduidli  no  do  ludliacb,  seasamh  an  taobb  a  stigh  de  na 
cuirtean  sin  anns  an  robli  aon  uair  gloir  an  'ligiiearna  air  a  foiUseacli- 
adli,  chuimlinich  sinn  air  briatliran  Eseciel,  a  tha  'g  ra(ih  (vii.  24) 
gu'n  toir  Dia  na  cinnich,  a'  chuid  is  miosa  de  na  cinnich,  an  agliaidli 
a  sbluaigb,  agus  gum  biodli  an  t-ioiiad  naondi  air  a  tbruailleadli. 
Chuimlinich  sinn  air  a  so  le  bron,  agus  labliair  sinn  na  briatliraa 
iiaomh  sin  (Taisb.  xv,  2,  3),  "  Is  mor  agus  is  iongantach  t'oibre,  a 
Thighearna  Dhe  uile-chumhachdaich  ;  is  ceart  agus  is  f  ior  do  sliligh- 
ean-sa,  a  Righ  nan  naomh.  Co  air  nach  biodh  eagal  romliad,  O 
Thigliearna  !  agus  nach  tugadh  gloir  do  d'  ainm  ?"  O  gu  n  luath- 
aichte  na  laithean  anns  am  bi  Jerusalem  a  ris  air  a  togail  suas,  agus 
ann  am  bi  Israel  uile  air  an  tearnadh  ! 

An  uair  a  thill  sinn  air  ar  n-ais  do'n  blialle,  rinn  sinn  gacli  forghais 
agus  rannsachadh  a  b'lirrainn  dhuinn  mu  thimcliioU  aireamh  agus  cor 
nan  ludhach  a  tha  'ids  a'  chomhnuidh  ann  an  seann  lir  ludea.  A  reir 
a'  chunntais  a  b'fhearr  a  fhuair  sinn,  tha  ann  an  Jerusalem  fein  eadar 
sea  agus  seachd  mile  (6,000  to  7,000)  do  sliiol  Abrahaim  ;  agus  feadii 
nam  bailtean  eile,  eadar  tri  agus  ceithir  do  mhiUean ; — 'se  sin,  gu 
bheil  gu  leir  mu  thuaiream  deich  mile  (10,000)  Iiidhach  a  nis  a' 
gabhail  taimh  'san  duthaich  sin  'san  robli  aon  uair  dlulh  air  cuig 
niuillion  (5,000,000).  Nach  'eil  an  duthaich  da  rireadh  air  a  tau- 
achadh  agus  air  a  cur  fas  I  !  A  thaobh  cor  aimsireil  an  t-sluaigh  so, 
tha  e  da  rireadh  boclid.  Tha  coir  aon  nam  marsantaii,  aig  a'  bheil 
biiithean — moran  a  tha  nam  marsantan-falbh  (j)cdlars) — feadhainn 
nan  luchd-ccird — agus  moran  ag  iarraidh  na  deirce  ;  acli  cha'n 'eil  aoa 
nam  measg  a  tha  na  thuathanach — cha'n  'eil  aon  ludhach  a  tha  'g  ait- 
eachadh  fearann  'aithrichean.  Ged  tha  moran  tuille  saorsa  aca  'nan 
duthaich  fuin  no  bha  aca  gus  o  chionn  beagan  bliliadhnachan,  gidheadh 
tha  iad  fathast,  an  aon  seadh,  ann  an  daorsa.  Tha  tuille  mbr  mail  aca 
ri  phaigheadh  airson  an  tighean  no  tha  aig  seorsa  air  bith  eile;  agus 
ged  a  ni  neach  air  bith  eucoir  orra,  cha'n  'eil  am  bitlieantas  ach  beag 
ceartas  ri  fhaotuinn.  Theid  na  saighdearau  Turcach  a  steach  do'n 
tighean,  agus  iarraidh  iad  an  iasad,  ge  b'e  lu  a  thaiineas  riu — nithean 
nach  'eil  a'  chridhe  aig  na  h-ludhaicli  bliochd  a  dhiiiltadh,  ged  tha 
deagh  fhios  aca  nach  t'aic  siad  iad  gu  bralh  tuille;  agus  'se'n  id  a  tha 
ro  bhronach,  gu  bheil  moran  dhiuhhsan  a  their  Criosduidhean  riu  fein 
(mar  na  Papanaich  agus  na  Greugaich)  a  tha  ni's  miosa  agus  ni's 
naimhdeile  do  na  h-h'idhaich  na  tha  na  Tuicaich  fein.  Cia  ro  bheag 
do  dh'inntinn  Chriosd  a  th'aca  so  a  tha  'g  aideachadh  'ainm  I  Bha  e 
'cur  mor  ioghnaidh  air  na  h-liidhaich  a  bhi  'faotuinn  Criosduidhean  c» 
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caoimhneil  riu  's  a  bha  muinntir  Eaglais  na  h-Alba;  ach  tliuig  iad  an 
iiine  ghoiiid  gu'n  robh  dealachadli  eadar  Protestanaich  agus  Papan- 
aich,  agus  bha  iad  a'  cur  an  ceill  niur  thaingelachd  do  na  Protestan- 
aicb.  Tha  atharracbadb  ro  mhur,  a  thaobh  so,  air  a  thoirt  niu'n  cuairt 
o  cbionn  beagan  bhliadhnacban.  lloimb  so  bha  Protestanaich  agus 
Papanaich  le  cheile  'deanamh  tair  air  na  h-Iudhaich  ;  a  nis  tha  Eag- 
lais na  h-Alba  'deanamh  gach  ni  is  urrainn  dhi  gu  'm  maith  aimsireil 
agus  spioradail  a  chur  air  aghaidh.  A  thuilleadh  air  a  so,  tha  Ban- 
righ  chumhachdach  Bhreatuinn  air  fear-dreuchd  (consul)  a  chur  a 
mach  an  ainm  a  rioghachd  mhoir  fein,  gu  bhi  'chomhnuidh  ann  an 
lerusaleim,  a  ghleidheil  ghnothuichean  ceart  a  thaobh  nan  Turcach, 
agus  gu  h-araidh  a  ghleidheil  ceartais  ris  na  h-Iudhaich  bhochda. 
"Bha'n  latha  'san  d'f  huair  iad  ceartas  a  nochdadh  dhoibh  na  latha  ur 
's  na  latha  iongantach  leosan  ;  oir,  gus  o  chionn  ghoirid,  bu  choma  c6 
dhiubh  a  bha'n  t-Iudhach  sa'  choir  no  'san  eucoir,  'nuair  a  thigeadh 
a'  chuis  gu  breith,  bha  e  daonan  air  'f  ha.gail  fuidhe.  Ach  a  nis  tha 
danachd  aige  dol  fa  chomhair  a'  bhreitheamh,  agus  fios  aige  nach 
urrainnear  eucoir  a  dheanamh  air  gun  aicheamhail.  JNIa  dh'f  iieoraich- 
ear  c'arson  a  tha  na  h-uiread  ludhach  ann  an  ludea,  'nuair  tha  iad  air 
an  saltairt  fuidhe  an  sin  gu  mor  ni's  mo  no  ann  an  duthchannan  na 
lloinn-Eurpa,  tha  againn  ri  fhreagairt,  an  toiseach,  gu  bheil  gach  aon 
diubh  'ga  dheanamh  fein  cinnteach  a  slainte  shiorruidh,  ma's  e  's  gum 
faigh  e  am  has  ann  an  ludea,  ged  a  dh'f  haodas  e  'bhi  buailteach  do 
phairt  pheanais  anns  an  uaigh,  agus  do  bhi  air  a  ghleidheil  re  aon- 
mhlos-deug  ann  am  Purgadair.  A  rithis,  tha  iad  a'  creidsinn,  ged  a 
dh'fhaodas  aon  diubh  a  gheibh  am  bas  ann  an  duthaich  eile  'bhi  air  a 
shahhalagh,  gum  feum  e,  roimh  la  na  h-aiseirigh,  a  rathad  a  dheanamh 
fo'n  talamh  gu  gleann  lehosaphait,  far  a'  bheil  na  fireanan  uile  ri'n 
nochdadh,  a  reir  am  beachd-san  ;  agus  tha  mor  eagal  aca  roimh  'a 
iomachd  so  fo  thalamh.  A  thuilleadh  air  a  so,  tha  iad  a'  creidsinn  gu 
bheil  am  Messiah  ri  nochdadh  ann  an  ludea,  agus  tha  mor  dheigh 
aca  air  a  choinneachadh  'nuair  a  thig  e.  Agus,  a  bharr  air  gach  ni 
cile,  tha  iad  a'  creidsinn  gu  bheil  co-chomunn  araidh  ri  neamh  air  a 
mhealtuinn  leosan  a  tha  ann  an  ludea,  agus  gu  bheil  an  luchd-teagaisg 
(na  Hubbies)  a  tha'n  sin  air  an  soilleireachadh  le  Spiorad  Dhu,  mar 
bha  na  faidhean  o  shean.  Mar  so,  tha  mor  iarrtas  aig  na  h-liidhaich 
dol  gu  fearann  an  aithrichean  ;  ach  cha'n  'eil  iad  a'  dol  a'  bheag  ni's 
lionmhoire  ann,  oir  am  bitheantas  'se  seann  daoine  nach  'eil  a'  tagail 
a'  bheag  do  theaghlaich  nan  deigli  a  tha  'dol  ann  ;  agus  tha  'phlaigh, 
maille  ri  iomad  galar  eile  do'm  bheil  iad  buailteach  o'm  bochduinn,  a' 
gearradh  as  muran  diubh. 

A.  C. 

October,  1842. 
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CATH  CHINN  LOCHIALL. 

Am  measg  nan  conihstrinean  guineach  nach  b'ainneamh  aig 
clanna  Gliaidheal,  's  iomadli  latlia  fuileach  agus  deannal  cruaidh 
a  chuireadh  air  fraocli-blieannaibh  gorma  nan  garbh  chrioch,  air 
nach  'eil  iomradh  no  ainm  aig  luchd-seanacliais  'san  linn  so.  B'ann 
diubli  so  a'  choinneanih  gliarbh-bhiiilleach  a  thugna  Carasbronaich 
do  Cbloitm  an  Toisicb  aig  braigh  Lochiall.  Biia  Mac-an-T6isicIi 
'san  am  sin  ag  agairt  coir  air  fearann  Mhic-Dhomhnuill  Duibh, 
agus  air  tigh  nan  Canisbronach  a  chuir  fo  smachd.  Gliluais  e  le 
da  chiad  ceatbarnach  sgairteil,  fo'n  armaibh,  do'n  tir  Abraich. 
Gbabh  e  air  aghart  toimb  'n  duthaich  gun  bhacadh  gus  an  d'rainig 
e  ceann  Lochiall,  far  an  do  chaidil  e  fein  's  a  dhaoine.  Aig  eiridh 
na  greine  sa'  mbaduinn,  tbog  iad  orra  'niach  ri  guallainn  Beinn-an- 
t-Sneachda,  gu  tilleadb  dhacbaidh  gu'n  tir  fein  troimb  tbaoblx 
Locbairceig'.  Cba  b'f  hada  'chaidb  iad  air  an  aghart,  gus  am  fac 
iad  JMac-Dhombnuill  Duibh,  le  sea-fichead  gaisgeach,  a'  tigbinn 
nan  combdbail.  Thuig  iad  gu  math  nach  bu  chombdbail  cbairdeil 
a  bb'air  an  aire,  agus  dheasaich  gach  fear  e  fein  gu  bas-gbleachd. 
Bha  cothrom  a'  bhrutbaich  aig  na  Camsbronaich,  ach  bha'm  barr- 
achd  sluaigh  air  taobb  nan  Toiseacb.  Sheas  Mac-an-T6isich  's  a 
dhaoine  air  lianaig  leth-bhrutbaich  ma  mheadboin  a'  mbaim,  a's 
cridhe  gach  fir  air  mbire  gu  combstrl ;  agus  mar  bbeum-sleibh  a' 
sguabadh  a'  gharbblaich,  bhuail  na  Camsbronaich  'gan  ionnsuidh, 
a's  buaidh  no  has  an  gndis  gach  seoid.  Leum  na  glass  lannan  a 
truailUbb,  a's  ghrad  thruailleadh  gorm-bhrat  druchdach  a'  bhlair 
le  full  cbraobhach  nan  laoch  borb ;  ach  combarraichte  os-cionn 
gach  trein-fhir,  chit'  ursainn-chatha  nan  Canisbronach,  Tailleir 
Dubh  na  Tuaidhe,  le  'thuaidh  bbas-bbuillicb,  a'  sgatbadh  cheann  a's 
chorp  mar  chuiseagan  rainich ; — gach  taobb  air  an  tionndadh  e, 
ghearradh  e  bealach  roi'  shreitbibb  nan  naimbdean.  A  dh'aindeoiii 
cruadail  nan  Catanach,  cba  b'urrainn  iad  seasamb  an  aghaidh  catb- 
chutbach  nan  Camshronach.  Bhruchd  iad  air  an  ais  as  gach  taobb  ; 
's  ged  a  rinn  an  ceannard  treibheach  na  dh'fhaodadh  e  gu'm  bros- 
nachadh,  chuireadh  an  ruaig  orra.  Leis  a'  bbruthach  db'aom  iad, 
's  na  Camsbronaich  air  an  toir.  ]\Iu'n  cuairt  ceann  Lochiall  a 
gbabh  iad,  agus  lasachadb  cba  d'rinn  iad  gus  an  d'rainig  iad  taobh 
Airdghobhar,  far  'n  do  sheas  Mac-an-T6isich  mor  air  mullach 
cloich  an  cladach  na  tragbad,  da'n  ainm  fatbast  "  clach  Mbic-an- 
Toisicb,"  a's  thug  a  dhaoine  'n  t-ath  tbilleadh  orra  niu'n  cuairt  da. 
Thoisich  iomairt  nan  arm  as  ur.  Le  sathainnean  troma  nan 
cruaidh  lann,  dh'fhagadfi  iomadh  fear  fearail  gun  lus.  Bha  Mac- 
an- Toisicb  mor  le  'chlaidbeamh  da-laimhe  'cuir  gu  bas  gach  fir  a 
thigeadh  mar  astar  buille  dha,  gus  an  d'tbainig  an  Tailleir  Dubh, 
le  'thuaidh  thoirbheartaich  mu  'choinneanih.  Tharruing  e  'n 
claidheamh  mor  le  'uile  neart,  a  los  an  Tailleir  a  sgoltadh  gu 
'cbruachainn;  ach  sheacbainn  esan  an  ionnsuidh,  agus  le  buile 
ghuinicb   o  'thuaidh  choimhich,  throma,  reub  e  Mac-an- Toisicb. 
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Dhomlilalch  a  dliaoino  nui'n  ctmiit  da  g-u  'tliojirnadh  o  bliuillean 
nan  naimhdean,  g^iiii  cliurain  imi  iii  f'o'n  f(lirein  acli  dion;altas  a  tlioirt 
a  inach  airson  fail  an  cinn-cliitmidl) ;  acli  a  dh'aindeoin  an  treun- 
tais  's  an  ruin,  b'eigin  doibh  a  rithisd  an  riiaii?  a  gliabliail.  Thog 
iad  an  ceannard  air  an  j^uaillibli ;  's  ged  a  bha  na  Camsbronaich 
'^an  sgath  as  gach  taobli,  gbiiilain  iad  e  gu  bun  Gliarbliain,  far  an 
do  cbasadb  an  toir  cbo  teann  orra,  's  nacb  robb  doigb  air  dol  na 
b'fhaide.  Thionncbiidh  iad  an  treas  uair  air  an  lucbd-toracbd,  le 
Ian  run  seasamb,  neo  tniteain  'i^an  aite  'n  do  stad  iad.  Tlioisicb 
an  gleaclid  basnibor  le  luacbadli  goitli.  Tiiuit  a'cbuid  bu  nilio  de 
Chloinn  an  Toisicb  air  an  raoiii.  (ihlacadli  iMac-an-Tuisic!i  mor 
's  a  inliac  ;  agus  am  beagan  a  bha  beo  dhe'n  daoine,  sgap  iad  as  a 
cheile.  Ach  cbuir  an  naiinlidoiui  guineaeh  rompa  nacb  racbadh  as 
dbiubb  fear  a  db'innseadij  sgeoil.  Dli'fag  iad  Alac-an-Toisicb  's  a 
mhac  fo  cbiiram  nam  ban,  agns  air  toir  cluiicb  gbabli  iad.  Sbin 
iad  orra  'mach  am  nionadli.  Bba'n  saigbdean  siubhlacb  a'  giiilan 
bais  gu  fear  a's  fear,  gns  an  d'rainig  iad  ninllacb  a'  mbaim.  Bha 
'gbrian  a'  croniadb  'san  iar,  agus  seanib-bbrat  dubbracb  na  b-oidbche 
'sgaoileadh  a  sgailidh  iarnaidb  tbar  agbaidb  sbandiaicli  nan  s|)eur. 
Bha  eoin  bbucbullach  an  t-sleib!i  gii  caidreacb  guamacb  a'  gabbail 
taimb  an  cos  nam  bruacb,  agus  udlaicbe  cabracb  nam  fas-gblac,  fo 
dbubbar  na  daraig  aosda,  'siabadb  nan  cnileag  o  'bbian  calgacb, 
'nuair  'bbrisd  an  ruaig  a  steach  air  Conagbleann.  Bho  6g-mliad- 
uinn  an  latba  sbambraidii,  gu  ciaradb  anmocb  an  fbeasgair,  fosadh 
cba  deacbaidb  air  sonn  'san  stri ;  acb  mu  dbeireadb  bha  ceum  an 
trein-laoicb  bu  diorrasaiche 'dol  am  maillead  'san  ruaig,  agus  shaoil 
leis  na  bha  beo  de  na  Catatuiich  nacli  rachte  ni  b'fbaid'  air  an  toir. 
Ciiruinnich  iad  comlila,  gu  cur  seacbad  na  b-oidhcb'  ann  an  glaic 
uaignidh  air  taobh  Chonaghlinn,  da'n  ainm  Cuil-nan-Cuileag  ;  ach 
's  gann  a  gbabb  iad  gu  fois  gns  an  robb  an  Tailleir  Dubb,  le 
buidheann  de  na  Camsbronaich,  air  am  muin.  Leum  gach  fear  air 
a  bhonnaibh,  agus  spionadh  gach  glas-Iann  a  'n  duillibb  ;  ach  ged 
nacb  robb  laigs'  air  an  inntinii,  bba'n  lus  air  an  trcigsinn.  Thuit 
iad  far  an  do  sheas  iad,  fo  f  haobliraibh  fiiileach  an  lucbd-mioruin. 
Cha  d'fbagadh  beo,  de'n  da  ciiiad  gaisgeach  a  ghluais  do'n  tir 
Abraich,  neacb  a  bheireadh  sgeul  mu'n  deidhinn  da'n  dutbaich 
fein.  Thill  Mac-Dumlinuill  Dnibh  's  a  dhaoine  gu  bun  Gharbhain, 
far  an  d'fhiig  iad  Mac-an-T6isicb  mor  's  a  mhac.  Chuir  iad  an 
oidhclie  seacbad  'san  aite  sin,  agus  air  maduinn  am  nijiireacb  rinn 
iad  (leas  gu  dol  dachaidb  ;  ach  so  far  an  robb  a'  chuis  iomagain  do 
]Mbac-I)humhnuill  Duibh.  'Si  nighean  IMhic-an-Tuisicb  a  bh'aige 
mar  mhnaoi,  agus,  ma's  fior  an  radh,  cha  b'i  'n  t-seubbrach  i.  Cha 
cbuireadb  gniiis  namhaid  fo'n  ghrein  athadh  air;  ach  bha  sgiitli 
Each  bu  bbeag  air  dol  dacbaidh  gu  'ndmaoi,  an  deigb  a  cinneadh  a 
sgrios,  agus  a  b-athair  's  a  bratliair  a  gidacadb  nam  priosanaicb. 
Cha  b'e  sin  do'n  Tailleir  Dul)h  e;  firionn  no  boirionn,  bu  choma 
dbiisan  co  dhiuldi.  Air  an  aobhar  sin,  chuiroadh  air  falbh  e  roimli 
chacli  do  Achadli-na-carra,  a  dh'innseadh  do'n  bhaintighearna  mar 
a  thachair.      Rainig  e 'ju  baile  gu  b-uallach,  suigeartach ;  agus  air 
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dlia  bualladh  aij^  dorus  an  tiglie,  dh'fhosj^ladli  e  dlia  leis  a'  bliain- 
tis:liearn'  i  feiii.  Dh'fliailticli  i  gu  fiallaidh  furanacli  e,  agus 
dli'fhaoiniclid  i  ciod  e  bu  naigheaclid  dlia.  Flueagair  e  gu  suilbhiie 
gu'n  robh  naigheachd  math — (jiiii  rohh  linn  cuit  an  diugh  air 
peighinn,  agus  rogha  's  tag/i  air  plan g.  DIj'atbarraicIi  a  gnuis  air 
cluinntinn  a  sgeuil ;  ach  chum  i  oirre  fein,  agus  thubliairt  i,  "  Tbig 
a  nuas,  a  Tbailleir,  a's  fag  do  tbuadh  shios."  "  Far  am  bi  mi  fein, 
bithidh  mo  tbuadh,"  ars'  an  Tailleir.  Thuig  i  nacb  racbadh  aic' 
air  a  feirg  a  cbaitheamh  air  an  Tailleir  ;  agus  le  teum  cutbaicb,  rug 
i  air  a  leanabb  fein,  a's  thilg  i  aiin  an  teis-meadboin  na  griosacb  e. 
Thug  an  Tailleir  dui-leuni  far  an  robb  i,  's  a  tbuadh  'na  laimb  ; 
agus  le  sgairt  uamhasaicb  gblaodb  e,  " 'Bliean  a  rug  an  leanabb, 
tog  an  leanabb  !"  Chuir  colg  agus  coltas  an  laoicb  critb  oirre. 
Bu  bhuidhe  leatha  'n  leanabb  a  ghrad  tbeannachdadb,  agus  a  bin 
reidh  ris  an  Tailleir  gus  an  d'tbainig  jMac-Dbonibnuill  Duibb  's  a 
dhaoine  dhachaidb.  Chumadh  Mac-an-T6isicb  mor  's  a  mbac  an 
Acbadh-na-carra  gus  an  robh  an  leoin  air  leigbeas ;  ach  mu'n 
d'fhuair  iad  dol  a  rithisd  d'an  dutbaich  fein,  thug  Mac  an-Tuisich 
coir  sgriobhte  bho'laimb  do  iMhac-Dhombnuill  Duibb  air  oighreacbd 
Lochabar,  a  sbealbbaich  a  sbliocbd  bho'n  uair  sin. 

AONGHAS  BaN. 
Tom  a'  Choilirh, 
Wios-deirionnach  an  Fhoghair,  1812. 


LITIR 

A  chaidh  'chiir  le  duin'-uasail  ann  an  Nuadh- Shealann  dh'ionnsuidh 
a  charaid  ann  an  Albuinn. 

Air  bruach  na  h-aibhne  Ocotu, 
An  ochdamh-la-deug  de'n  ochdamh  mhios,  1S41. 

A  Charaid  lonmbuin, 

Cha  b'iogbnadh  learn  ged  smuainicbeadh  's  ged  theireadh  tu  gu 
bheil  mi  di-cbuimbneach  agus  mi-choma;  agus  is  eigin  dhomh, 
gun  teagamh,  aideacbadh  nacb  'eil  mi  gu  tur  saor  o  choire,  agus 
ma  db'fhaodt'  o  leisg,  air  neo  sgriobbinn  roimh 'n  am  so  litir  co 
fad  ri  m'  ghairdean  ;  gidheadh,  's  urrainn  domb  gu  firinneach  a 
radh  gu  bheil  t'ainm-sa  air  a  luaidh  gu  trie,  le  urram  agus  teas- 
gbradh,  ann  an  coilltibh  Nuadb-Shealainn  (^New- Zealand).  'Se  is 
leisgeul  dhomh  an  ire  neo-shuidhichte  'sam  bheil  sinn  o  na  tbainig 
sinn  a  dh'ionnsuidh  na  dutbcba  so.  Cha  d'fhuair  sinn  fhatbast  am 
fearann  a  chaidh  ghealladh  dhuinn  leis  a'  Choiiiuinn,  ged  a  chuir 
iad  sinn  air  astar  gun  sta  sa'  mhios  Mhairt,  gu  Uanganuidh,  le  litir 
chumanta  a  chuireadh  a  dh'ionnsuidh  na  b-uile  gum  biodh  e  air  a 
chuir  air  leth  dhuirm  an  sin.  Clia  d'thugta  seacbad  dheth  ach  ro 
bheag,  agus  thill  sinn  le'r  corraig  'nar  pluic.  A  nis,  Alastair, 
nacb  robh  aobbar  mor  dbiombaidh  agus  ghearain  againn,  a'  mheud. 
's  gu'n  deach  a  ghealladh  gum  biodh  na  b-uiread  ullamh  ann  an  tri 
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mhiosaibh  's  a  riaraicheadh  na  li-uile  aig  an  robh  an  ainmean 
sgrioblite  ann  an  leabhraichean  a'  Chomuinn ;  ach  bu  ghealladh  a 
fhuair  sinn. 

Ge  b'olc  e  gu'n  deach  ar  n-e.arbsa  'mhealladh,  cha  duilich  leani 
a  nis  e,  do  bhrigh  gu'n  do  tlioisich  mi  air  long  bheag  da-cbrannacli 
ionann-chrannach  (^schooner)  a  thogail.  Is  cinnteach  mi,  nam 
faiceadh  tu  i,  gum  biodh  tn  Jan  thoilichte  leatha.  Tha'm  fiodh 
uile  aig  an  dorus,  agus  tha  mi'n  duil  gum  bi  i  air  sail  mu'n  ruig  an 
litir  so  Albainn.  Mar  nieallta  mi,  seolaidli  i  co  luath  's  co 
sgiobalta  ri  soitbeach  cis-sbeacbnaich  (^clipper).  Tba  seann  duine, 
seoladair  o  Ghrianaig,  'ga  mo  cbobiiar.  Bithidh  esan,  an  da 
gbiulan,  agus  mi  fhein,  comasacb  air  a  caitheamh  air  fairge.  Tha 
a  druim  seachd-deug  tbar  fhichead  (37)  troidh  air  fad.  Tha  tri 
troidhean  aig  claonadh  a  saidh,  agus  aon  troidh  aig  claonadh  a  sail 
deirionnaicli. 

Is  cinnteach  mi,  nan  tigeadh  tusa  'n  so,  nacli  suidheadh  tu  a  ris 
am  feasd  ri  bord-sgriobhaidh,  no  ri  trailleachd  a'  phinn,  ach  gum 
biodh  agad  ruin  suidhichte  air  Nuadh-Shealann  uile  'chuairteach- 
adh  agus  fhaicinn. 

Bu  mhinic  a  bha  thusa  's  mise  'bruidhinn  niu  thimchioll  tigh  a 
thogail,  agus  ciod  an  t-airgiod  a  chosdadh  e.  Tha'n  t-obair  muraii 
ni's  fhusa'san  tir  so.  Thog  sinn  tigh  ann  an  tri  laithean  an  deigh 
teachd  an  so.  Ciiaidh  sinn  direach  beagan  ceuman  air  ar  n-agliart 
sa'  choille,  agus  ghearr  sin  uiread  's  a  dh'f  heumadh  sinn  do  stoban 
caola.^Chuir  sinn  iad  nan  seasamh  'san  talamh  airson  cleithe  an 
tighe.  Rinn  sinn  an  comhdach  air  an  taobh  a  muigh  le  gnc  da 
luachair  fada.  Thug  an  teinteach  la  eile  ua*nn ;  agus  tha  again  a 
nis  tuineadh  cuimhseach,  agus  taitneach  gu  leoir.  Ghabh  mi,  mar 
an  ceudna,  deich  acraichean  fearainn.  Bithidh  iad  a'  cheud  da 
bhliadhna  an  nasgaidh,  agus  airson  a'  chuid  eile  de'n  aimsir  air  gle 
bheag  mhail.  A  reir  mar  is  leir  dhomhsa,  cha  ruig  sinn  leas  a  bhi 
'gearain  gu'n  d'thainig  sinn  a  mach.  Tha  cosnadh  gu  leuir  againn, 
agus  gu  leoir  ri  itheadh.  Tha'n  t-aimsir  Ian  iarrtanach  ;  tha'n 
t-adhar  taitneach  agus  slainteil,  ged  tha  na  gaothan  trom  air 
uairibii. 

Tha  so  a'  cur  'nam  chuimhne  na  thachair  dhomh  fhein,  agus  a' 
feuchainn  aineolas  cuid  aig  am  bheil  bataichean  mu  sheoladaireachd, 
agfis  an  cunnart  'sam  bheil  iad  uaithe.      Cheannaich  mi  bata  gasda 

o  chaj)tain  a'  Bh .      Thainig  mi  fhein  'san  teaghlach  sabliailt* 

innte  gu  Uanganuidh,  gun  teagmhais  air  bith.  Rainig  sinn  an 
cladach  aig  ait'  aig  am  bheil  an  t-Sruth  Choipte  (^KeamTj  Rip})) 
mar  ainm,  ann  an  trom  ghaoth  a'  seideadli  air  tir,  agus  le  muir 
ghiobach  luasganach.  Bha'm  bruthaich  gle  ciias  agus  garbh,  agus, 
mar  bu  mhath  le  caoimhneas  Freasdail,  ann  an  gleannan  beag 
tiamhaidh  far  nach  robh  duthchasaicii  (iiutives).  'San  fiieasgar, 
dh'eirich  urnuigh  agus  laoidh-niholaidh  anns  a'  ghleannan,  nach 
cualas  iad  riamh  roiinhe.  Cha'n  urrainn  domh  a  dhealbhadh  cia 
Jnor  a  las  ar  cridheachan  'san  dleasnas  ud.  Bha  sinn  'san  fhasaich, 
fada   o  chomuinn   dhaoine,  agus   le   suil    an  Tl    uile-lcirsinneich 
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amliain  oirnn  ;  gidheadli,  blia  a  gliiiirdean  uile-cliumhaclidaicli  ga'r 
cuairleachadli,  agus  bha  sinn  arm  an  teariiiiintcaclid. 

Am  b;ita  sin  reic  mi  airson  caogad  punnd  Sasunnacli  (£50) — 'se 
sinn  ri  riidh,  deich  punnd  (£10)  ni's  mo  na  chosd  i  dhomlisa.  A' 
cheud  uair  a  chaidli  an  diiin'  a  cheannaicli  i  'ga  seuladb,  cbaidli  i 
bun  os-cionn  leis,  agus  theab  a  bbatbadh.  'Nuair  a  db'flioigbnich 
nii  ciamar  a  tliacbair  so,  fiireagair  e,  gum  fac'  e  mise  innte  le 
gaoith  mdran  ni's  liiidire,  agus  gu'n  do  cliuir  e  mor-ioghnadh  air 
ciamar  a  direiricli  an  tubaist  ud  dlia !  Tha  moran  de  leithid  sin 
do  sheoladairean  an  so. 

Cba'n  'eil  na  duthchasaich,  far  am  bbeil  mi  an  tras,  draghail ; 
acli  an  Uanganuidh,  far  a'  bbeil  na  li-iir-aiticb  (settlers),  tba  iad 
caileigin  dragbail.  Is  fior  cbladbairean  iad  ;  agus,  coslacb  ris  na 
h-uile  cladhairean,  tba  iad  tarcuiseach  agus  beadaidb  far  a'  bbeil  e 
'nan  comas.  Acb  ma  db'fheucbas  acb  aon  duine  Eorpacb  gu  bbeil 
treubbantas  aige,  cba  ruig  e  leas  eagal  air  bitb  a  bin  air.  Is 
daoine  tuigseacb  fiosracb  iad  ;  agus  'nuair  a  db'f  bogblumar  iad, 
cba  ruig  iadsan  ni's  mo  an  leas  an  cul  a  cbuir  air  neacb  sam  bitb. 
Tba  cuid  dbiubb  nan  olaicb  gasda.  Bha  aon  duine  'nam  measg  a 
cliuala  gu'n  deacii  mise  agus  mo  tbeagblacb  a  bbatbadb,  agus  gbuil 
e  mar  gum  bu  aon  de'n  teagblacb  e  feiii. 

Tba'n  dutbaicb  cnocacb  air  a'  cbuid  is  mo,  .ich  gle  tbarbbach. 
Tba  da  ibarr  bbuiitata  aca  sa'  bbliadbna  ;  acb  tba  iad  gle  aineolacb 
air  tuatbanacbd.  'San  earracb — 'se  sin,  o  cbionn  tbri  sbeacbduin 
— cliaidb  iad  a  db'ionnsuidb  nan  raointean  aca,  agus,  a'  suidlie  sios 
nan  cruban,  le  maide  no  mir  fiodba,  da  tbroidb  air  fad,  geur  aig  a 
bbun  (no,  ma's  aill'  leat  e,  aig  a  bbarr),  mar  gum  bu  gbne  cbaib  e, 
dirf  bosgail  iad  suas  am  fonn  airson  tional  a'  bbarr  bbuntata  mu 
dlieireadb,  agus  a'  cur  fear  beag  dbiubb  air  ais  an  aite  sbil-cbuir. 
Agus  ma  gbeibb  iad  lios  iir,  an  deigb  dboibh  am  preasarnacb  a 
losgadb  le  teine,  fosglaidb  iad  an  talamb  leis  a'  mbaide  cbeudna; 
cuiridii  iad  e  le  bnntata,  agus  tbig  iad  air  an  ais  'nuair  a  bbios  iad 
abuicb  agus  ullamb  ri'n  togail.  Mar  dbearbbacbd  air  tarbbachd 
an  f  bearainn,  db'aireambaich  mi  tri-ficbead  cuiseag  'us  ceitliir  a 
db'f  bas  a.aon  gbrain'  eorna ;  agus  gu  trie  da  dbusan,  gu  da  dbusan 
gu  letb,  do  cbuiseagan  cruineacbd  o  gacb  graine, 

Bu  ciioir  dbomb  tuille  naigbeacbd  aitbris  nam  biodh  uine  agam  ; 
ach  o  na  cbual'  mi  gum  biodh  maileid  litricbean  air  a  cur  gun  dail 
do  Shasunn,  gbabh  mi  cotbrom  sgriobbadb  aig  an  am  so.  Tba 
agam  ri  dbol  gu  Uellington  le  lucbd  fiodba,  air  bat'  eile  a  th'agam  ; 
agus  an  sin  cuiridh  mi'n  litir  sa'  pbost. 

Tboir  mo  bheannacbd  agus  m'  iomcborc  do  d'  tbeagblacb.    Slaa 
leat ! — slan  leibb  uile. 
Is  mi,  le  deagb  urram, 

A  cbaraid  dbileas, 

t'Oglacb  treibbdbireacb, 

F.  S. 
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Dan  sholaimh. 

Caib.  VII. 

Cla  grinn  do  cliasan  ann  am  broig, 

A  ni<rhean  rioirhail  aill ! 
Miir  slieiulaibli  iiilt  do  shliasaid  tlia, 

Obair  an  deairh  t'hir-clieird. 

Mar  chuachag  chruinn  tha  t'iomlag-  fos, 

A  bhios  de  dhibhe  liin  ; 
Do  bholj  mar  dliuii  de'n  chruincachd  gheal, 

Cuariaicht'  le  blidh  ban. 

Do  chiochan  tlath  mar  dba  mlieann  earb, 

Caraid  na  maoielich  oig  ; 
Do  mbuineal  mar  thur  iobhori ; 

Do  shuil  mar  lochaibh  eisg — 

Mar  lochaibh  eisg  aig  Hesbon  fus, 

Ki  geat'  Bhatrabiin  dluth. 
Mar  thiiraibh  Lebanoin  do  shron, 

Gu  Damascus  sheall's  null. 

Do  cheann  ri  Crfrmel  cosmhuil  'ta. 

Mar  chorcur  fait  do  chinn  ; 
Tha'n  Kig-b  na  chlaisibh  ceangailte. 

Cia  aillidh  thn,  's  cia  grinn  I 

Tha  t'airde  cosmhuil  ri  craoibh  piiailm, 
Do  cbioch  mar  dhearcaibh  f  ion  ; 

Do'n  phailm-cliraoibh  streapaidli  's  ghabhar 
('Se  so  a  thubhairt  mi.) 

Mar  bhasraid  f  hion-chraoibh  bithidh  nis 

Do  cliiocha  corrach  jiill' ; 
A's  cubhr'eachd  t'aodainn,  mar  an  ceudn', 

Mar  ubhall  's  cubhraidh  fail'. 

Do  chairean  mar  am  fion  is  feiirr — 
'Seadli,  fion  airson  mo  ghriiidii, 

Gu  mills  theid  a  sios, — 'bheir  cainnt 
Do'n  dream  nan  cadal  'ta. 

'S  le  fear  mo  ghaoil-sa  mise  'nis  ; 

'Sann  ormsa  tlia  a  ghradh. 
Thig  fliir  mo  ruin,  a's  rachamaiJ 

Do'n  mhachair  'ghabhail  tiimh. 

'Sua  bailtihli  fanamaid  'san  oidhch'; 

Sa'  miiuch-thrath  'clioimlicad  lios, 
A  (ihcarc  a'  bhcil  'chraobh-fhion  fo  bhlatli— 

An  fion-dlieac  'gealltainn  meas — 

Am  pomgranat  'n  do  bhris  a  mach  : 

An  sin  gheibh  thu  mo  giiradh. 
Tha'ni  mandragan  'toirt  faile  uaitii — 

'Scadh,  boltracli  chubhraidli  uill'. 
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A's  thaisg'  mi  aia:  air  geataibli  fos, 

Gach  meas  tlia  taghta  iir  ; 
Meas  sean  a's  ur  tlia  taisjrt'  an  sin, 

'Fcitiieanih  airson  mo  run. 


Oran-bAta, 

Le  Sir  Bhaltair   Scot. 
(Air  Eadar-thcangacliadh  o'n  Bheurla  le  Uiileam  Mac-Phearsain.) 

Failt'  air  a'  erhaisgeach  le  buaidh  tha  'tigliinn  faisg  oirnn, 

Le  craobh  ghiubhais  uaine  mar  shuaiciieantas  dha! 
Gil  ma  fad  bliios  a'  chraobli  so  na  brataich  ro  luachmhor, 
Gu  dilinn  gii  reachdmhor,  's  gu  neartmhor  's  gach  cas! 

Gu  buadhar  le  dealta  iioimh, 

Gu  sughar  le  neart  talaimli, 
Gu  boidheach  a'  fosgladh,  's  gu  leathan  a'  fiis  ; 

'Nuair  their  gach  gleannan, 

'S  Mactalla  comh-fhreagairt  dlioibh, 
"  Ruairidh  Mac-Aiipein  Dhuibh,  o  hi  ho  ro !" 

Cha  chriontaich  gun  sgairt,  mar  gheig  fuarain  gun  neart  sinn, 

'Dol  bas  anns  a'  gheamhradh,  's  an  t-sanihradh  fo  bhhith  ; 
'Nuair  gheilleas  gach  meallan  do  dhoinionn  nam  hcanntan, 
Ni's  trein'  tha  Clann-Ailpein  ag  eiridh  fo'n  sgail. 

An  sas  anns  a'  chreag-bhealach, 

Gu  laidir  nco-eisimealach, 
'Nuair  sheideas  na  siantan,  ni's  trein'  tha  sinn  'fiis. 

Tha  'inhachair  's  gach  ard-bheiiin 

A'  glaodhaich  le  ard-ghiith, 
"  Ruairidh  Mac-Ailpcin  Dhuibh,  o  hi  ho  ro!" 

'S  ard  sheinn  ar  piob'rachd  air  comhnard  Ghleann-Fruinn  ; 

Tha  nuallan  na  Gaildachd  'gar  freagairt  o'n  Ghleann : 
Tha'n  liichainibh  laidir  'cuir  smuid  dhiuhh  'nan  laraich, 
'S  na  laoich  le'n  lannaibh  fo  gheimhlibh  a'  bhiiis. 
Tha'm  bantraichibh  Sas'nacii, 
'S  na  maijrhdeanaibh  bas-bhualach, 
'Cuimhneacli  Clann-Ailpein  le  crith  agus  bron  ; 
Tha  Glcann  a's  Srath  Liobhan 
Fo  smachd  Icat  gu  diblidh, 
'Ruairidh  Mac-Ailpein  Dhuibh,  o  hi  ho  ro ! 

An  coinneamh  a'  Ghiidheal  nis  rachadh  am  bata, 

A's  stiiiireadh  gach  ramh  le  Ian  daimh  chum  an  laoich  : 
O !  gu'n  robh  'n  oigh  tha  'san  eilean  a'  comhnuidh 
A  nis,  mar  bu  choir,  'tighinn  'na  chorahail  le  gaol  I 

'N  sin  b'e  ar  dochasa 

Oighre  ro  mliorchniseach 
'Dh'eiridh  gu  h-oirdheirc  's  gu  boidheach  ri'n  taobhj 

B'ard  bhiodh  Clann-Ailpein 

'Seinn  anns  gach  glac-bhealach, 
"  Ruairidh  Mac-Ailpein  Dhuibh,  o  hi  ho  ro !" 
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SGEUL  FlRINNEACH. 

Thacliair  dhomh  a  bhi  lalliairo  chionn  celthir-Iatba-deug  aig  sacra- 
maid  suipeir  an  Tiirliearna  aim  an  sioiramachd  In'eiair,  agus  dh'innis 
am  ministear  dhomh  an  sgeul  a  leanas  : — 

Bha  bantrach  bhochd  (ars"  esan)  'san  sgireacbd  so — boirionnacb  co 
tuigseacb  ciiosdail  's  air  an  do  chuir  mi  rianih  eolas.  Bha  mi  a' 
seanachas  ritbe  air  latha  Jiraid,  agus  tboisich  i  air  cunntas  a  tboirt 
dhomh  air  has  a  fir.  "  Clia  robh  anns  an  tir  uile,"  ars'  ise,  "  curaid 
bu  sliona  na  mo  dhuine  a's  mise.  Cha  robh  aun  ach  figheadair  boclid, 
ach  bha  eagal  Dho  air.  Ged  nacli  robh  muran  de  nitlie  an  t-saoghail 
againn,  blia  sinn  sona,  subhacl),  taingeil.  Bha  mise  'cumail  buth  beag, 
anns  an  robh  mi  a'  reic  nithe  a  ghabh  mi  air  dail  o  cheaniiaicb'  a 
bh'ann  an  Cill-JMhearnaic  ;  agus  bha  mi  a'  togail  mo  theaghlaich  air  an 
doigh  so.  Bha  agam  du  mhart  bainne  ;  's  do  bhrigh  gu'n  robh  iarraidh 
mhor  air  a  bhainne,  bha  sinn  an  cothrom  math,  agus  a  cheart  co  sona 
ri  dithis  'san  aite.  Ach  b'e  toil  Dlie  fiabhras  eagalach  a  leigeil  an 
rathad  ar  teaghlaich.  Bha  mo  dhuine  's  mo  clieathrar  leanaban  'nan 
luidhe.  Cha  tigeadh  duine  na  coimhearsnach  'nar  coir — sheachainn 
gacli  aon  an  tigh  againn.  Cha  cheannaiclieadh  iad  bainne,  no  badhar 
as  a  bhuth.  B'eigin  na  mairt  a  chuir  air  falbh  gu  tuathanach  a  bha 
asdar  mor  ualnne,  agas  a  thug  leis  iad.  Chuala  marsanta  Chill- 
Mhearnaic  mar  a  bha.  Thainig  esan,  agus  sguab  e  leis  gach  ni  'blia 
ea'  bhiith — cha  d'fhiig  e  an  ni  a  b'fhaoin'  againn.  Fad  iomad  seachd- 
uinn,  cha  d'  thainig  duine  stigh  air  an  dorus  ach  lighiche  'n  aite. 
Chaoclmil  mo  dhuine — dhuin  mi  a  shiiilean.  Cliuir  mi  e  air  na 
bordaibh  taobh  a  leapach.  Chaidh  mi  far  an  robh  saor,  a's  fhuair  mi 
ciste.  Ach  b'e  sin  am  feasgar  bronach  dhomsa,  'ga  chuir  sa'  chiste 
's  mi  lag  fann  !  Ach  coma,  neartaich  Dia  mi.  Thainig  cuid  d"a 
luchd-eolais,  agus  ghiiilan  iad  air  falbh  an  corp ;  agus  dh'fhag  iad 
mise  's  mo  phaisdean,  's  iad  an  aird  an  f  hiabhrais.  Ach  oidhche  no 
dha  an  deigh  bais  an  athar,  thainig  pilleadh  air  an  f  hiabhras,  agus  bha 
iad  ni  b'fhearr.  Cha  robh  a  nis  Ian  an  duirn  do  mhin  'san  tigh — cha 
robh  ni  agam  a  b'urrainn  dhomh  a  thairgse  dhoibh  ach  uisge.  Shuidli 
mi  taobh  a'  ghealbhain,  agus  ghuil  mi  gu  goirt — mo  leanabanan  a' 
glaodhaicl),  agus  gun  ni  ri  tboirt  dhoibh.  Cha  do  chaill  mi  mo  dhuchas 
ann  an  Dia — 's  mi  nach  do  chaill ;  gloir  Dhasan  nach  do  cheadaicb 
dhomh  sin  a  dheanamh.  Mhothaich  mi  gu'n  robh  mo  chridhe  fuin 
fann — gur  gann  a  b'urrainn  domh  coiseachd  troirah  'n  tigh.  Bha 
eeursa  tuainealaich  a'm'  cheann.  Shuidh  mi,  agus  thubhairt  mi — oir 
cha  robh  comas  agam  luille  a  radh — '  A  Dhia,  amhairc  orm.'  Thuit 
mo  phaisdean  'nan  suain — iad  air  an  claoidh  agus  fann,  an  deigh 
glaodhaich  leis  an  acras.  Clia  robh  fios  agam  ciod  a  dheanainn. 
Chuala  mi  seorsa  do  sgrobail  aig  an  dorus.  Dh'eirich  mi  a  dh'amharc 
ciod  a  bh'ann  ;  agus  ciod  a  bha  'n  sin  ach  cat  a  bhuineadh  dhomh 
fein,  agus  maigheach  mlior  aige,  a  shlaod  e  gu  stairsnich  an  doruis. 
Dh'amharc  an  cat  a'm'  aodann  le  seorsa  do  chronan  rauladach.  Tiiug 
mi  stigh  a'  mhaigheach.  Dh'fiiionn  mi  i,  agus  rinn  mi  eanaraich  dh'i. 
Dhiiisg  na  paisdean.     Thug  mi  dhoibh  r'a  61,  a's  dh'61  mi  feiu  beagan. 
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agus  thug  mi  buidheachas  do  m'  Dhia.  Air  an  la  maireach  tliainig 
caraid,  agus  pailteas  air  a  sliiubhal ;  agus  o'n  la  sin,  cha  d'f  hiosraich 
inise  iia  mo  pliaisdean  dith." 

Tliig  Dia  an  am  aire,  's  cha'n  aire  'nuair  a  thig.     'Sann  'nuair  is 
duirclie  'u  oidhche  is  dluithe  an  latha. 

C.  N.  G. 


tnSDEAN  MAC-GHILLEASPUIG  CHLEIRICH. 

A  Chualrteir  uiseil, 

Ged  nach  'eil  annam-sa  acli  duine  boclid,  a'  co'-lionadh  dreuchd 
a  ta  urrauiach  ni's  leoir  ann  fein  (oir  is  cleireach-eaglais  mi),  an 
deigli  sin  tha  mi  'n  dochas  nach  dean  sibh  tair  air  mo  litir.  Tha 
deagh  f  bios  agam  gur  caraid  dhaoine  bocbd  sibbse,  a  Cbuairteir ; 
agus  is  i  mo  bharail  nach  lugb'  a  bliios  do  mheas  agaibh  air  mo 
litir,  a  cbionn  gu'n  do  sgriobhadh  i  le  "  treas  cas  na  h-eaglaise," 
mar  a  their  cuid  rium.  Ged  is  iomadh  ceum  a  sbiublial  mi,  agus 
ged  is  lionmhor  tonn  geal  gaireacb  thar  an  do  mharcaicli  mi  (oir 
is  seann  saigbdear  mi,  a  chunnaic  iomadh  cearn  de'n  talamb),  an 
deigh  sin  cha  d'thug  mi  riamh  leabhar  do  sgoil  Ghaelig;  agus 
leugbaidh  mi  i  mar  na  coimhearsnaicb.  Ged  nach  abrainn  ftin  e, 
theid  agam  air  a'  Ghaelig  ni's  fearr  na  moran  mu'n  cuairt  domh  ; 
agus  cha'n  'eil  sin  gun  dragb  dhombsa,  oir  tha  mi  'faotuinn  a' 
Cbuairteir,  mar  bu  choir  do  gach  Gaidheal  a  dheanamb  ;  agus  cha 
luaithe  'tbig  e,  na  chrodhas  Ian  an  tigbe  mu'm  cheann,  chum  eisd- 
eacbd  r'a  naigheachdaibh.  Tha  sgeul  beag  air  cbuimbn'  agam  mu 
thimchioll  aoiu  do  Cbloinn  Dombnuill  nan  Eilean — duine  a  bha 
comharraichte  'na  la  agus  'na  linn  fein  airson  a  cheilge,  a  dhiinacbd, 
agus  a  dhalrnacbd;  agus  ma  chi  sibh  freagarracb  ait  a  thoirt  di 
n'ur  duilleagaibb,  ni  mi  dichioll  air  a  sgrlobbadb  sios  mar  a 
leanas : — 

Tha  a  nis  gle  dblutb  air  tri  cheud  bliadbna  o  na  bba  uachdaran 
ainmeil  do  Chloinn  Dombnuill  a'  gabbail  combnuidb  'na  chaisteal 
fein  aig  Duntuilm,  am  fagus  do  cheann  tuatb  an  Eilein  Sgiathan- 
aicb.  B'e  ainm  an  uacbdarain  so  DonuU  Gorm  Mor,  oglia  do'n 
cheud  DonuU  Gorm,  a  mharbhadh  le  saighead  aig  daingneach 
Eilein  Donnain,  ann  an  Ceanntaile.  Ged  bha  Dunull  Gorm  INlor 
na  dbeagb  uachdaran,  agus  na  dhuine  calma  air  an  robb  mor  mheas 
aig  'iochdaranaibh  fein ;  gidheadh  blia  mac  brathar  aige,  d'am 
b'ainm  Uisdean  Mac-Ghilleaspuig  Chleirich,  aig  an  robb  suil  ris  an 
oighreachd  dba  fein,  agus  a  ghnathaich  gach  innleachd,  trid  ceann- 
airc  dhiomhair,  chum  a  toirt  o  bbratbair-athar  fein.  Cha  robh  a 
bbeag  do'n  fbine  co  treun  agus  cumhacbdacb  ri  Uisdean  Mac- 
Ghilleaspuig ;  acb  bha  e  anabarracb  carach,  seolta,  agus  cuil- 
bheartach.  Cha  robh  sliocbd  aig  Donull  Gorm,  agus  chunnaic 
Uisdean  gu'n  tuiteadb  an  oighreachd  air  a  bbrathair  fein,  Dunull 
Gorm  Og  Mac-Ghilleaspuig  Chleirich,  mar  deanadh  e  innleachd 
air  a  faotuinn  dba  fein.     Chum  so,  rinn  e  gach  ni  'na  chomas  gu 
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uiread  do'n  fhiiie  's  a  b'uiTainn  e  fhaotuiiin  gu  bhi  air  a  tliaobh 
fein  ;  acli  aig-  an  am  cheudna  blia  e  'cumail  a  mach  mor  chairdeis 
rl  brathair-athar  fein.  Clia  do  ghabli  DonuU  Gorm  aniharus  sam 
bith  gn'n  robh  Uisdean  ann  am  foill  d'a  thaobh,  gns  an  do  thoisich 
e  air  daingneacb  laidir  a  thogail,  air  nach  robh  aon  chuid  dorus  no 
uinneag,  acli  amhain  fosgladli  a  dh'fhagadli  air  a  mhullach  gu  dol 
a  mach  agus  a  steach.  Tha  na  h-uiread  do  blialhi  an  daingnicU 
so  fatliast  suas;  agus  thogadii  e  da-nihile-dheug  air  astar  o  Dhun- 
tuihn  !  An  uair  a  thuig  Uisdean  gu'n  robh  iongantas,  agus  faod- 
aidh  e  blii  eagal,  air  brathair-'athar,  a  thaobli  an  daingnich,  chuir  e 
an  coill  aobbairean  meallta  dlia  airson  an  robh  e  'ga  thogail ;  agus 
chain  Donull  Gorm  an  sin  gach  aniharus  d'a  tiiaobh.  Clia  b'fhada, 
gidheadh,  gus  an  d'fhuair  e  dearbliadh  ni  bu  chinntiche  air  ruin- 
tibh  f'ealltarh  nihic  a  bhrathar.  DhThiig  Donull  Gorm  Duntuilm, 
le  buidheann  d'a  luchd-leanmhuinn  fein,  aig  a'  cheart  am  sin,  a 
dh'fhaiciiin  a  charaid  fein,  tighearna  Dhunibhaig,  ann  an  lie.  An 
uair  a  bha  iad  a'  seoladh  suas  ri  taobh  lura,  dh'eirich  doinionn 
mhor,  agus  b'eigin  doibh  dol  gu  tir  air  fearann  Dhubhairt  'san 
iiilean  sin.  Thachair,  mar  an  ceudna,  gu'n  robii  Uisdean  air  na 
fairgibh  sin  'san  am,  agus  ghabh  e  fein  agus  buidheann  a  bha  maille 
ris  fasgadh  ann  an  geodlia  am  fagus  do'n  ait  anus  an  deachaidU 
Donull  Gorm  gu  tir.  Bha  fios  aig  Uisdean  air  gach  ni  a  dh'eirich 
d'a  bhrathair-athar,  ach  cha  robh  an  duil  is  lugha  aige-san  gu'n 
robli  Uisdean  anns  a'  ciiearn  sin;  oir  dh'fholuich  se  e  fein  o  gach 
neach  'san  eilean.  'Nuair  a  tliainig  an  oidhche,  sguab  Uisdean  leis 
na  h-uiread  do'n  spreidh  aig  Dubhairt;  agus  ghrad  sheol  e  chum 
na  h-airde  tiiatha,  air  da  'bhi  cinnteach  gu'n  rachadh  coire  na 
creich  a  chuir  lo  Dnbhart  air  Donull  Gorm.  'Satin  mar  sin  a 
thachair;  oir  cha  Inaithe  'thainig  an  la  na  dh'ionndraineadh  an 
spreidh,  agus  bliuaileadh  air  na  Sgiathanaich  le  muinntir  Dhubh- 
airt. Thuit  na  h-uiread  do  Chloinn  Domhnuill  anns  an  tnasaid, 
agus  is  ann  air  eiginn  a  thug  Donull  Gorm  e  fein  as  le  'bheatha. 
Lenm  e  stigh  d'a  bhirlinn,  agus  ghrad  sheol  e  air  ais  chum  a 
dliuthcha  fein.  Bha'n  gniomh  fealltach  so,  gidheadii,  na  aobhar 
naimhdeas  eadar  fineachan  Mhic-Dhomhnuill  agus  Dhubhairt,  a 
dh'flias  mu  dheireadh  co  mor  's  gum  b'eigin  do  Itlgh  na  h-Alba 
dol  'san  eadargain,  chum  nan  ceann-feadhna  so  a  chiuineachadh. 
Cha  robh  jMac-Dliomiiimill  ach  beagan  uine  aig  a'  bhaile  an  deigh 
sin,  'nuair  a  rainig  litir  e  o  ndiac  a  bhrathar  a  thug  a  ghniomharra 
eagalach  gu  solus.  Air  do  Uisdean  a  bhi  ann  an  Uist,  sgriobh  e 
litir  dh'iorinsnidh  aoin  d'a  luchd-daimlie  'san  Eilean  Sgiathanach, 
aims  an  do  chuir  e  an  ceill  inideaclid  a  bha'na  bheachd  chum  sgrios 
a  thoirt  air  Donull  Gorm,  agus  an  oighreachd  fhaotuinn  dha  fein. 
Aig  an  am  cheudna,  sgriobh  e  litir  eile  dh'ionnsuidh  Dlionuill 
Ghuirni,  anns  nach  robh  aon  fhocal  ach  briathran  Ian  cairdeis  agus 
deagh-ruin  d'a  thaobh.  Ach  mar  bha'n  tubaist  ann  do  Uisdean,  am 
mealltair  dubh,  ciod  a  rinn  e  ann  am  niearachd,  ach  ainm  Dhonuill 
Gliuirm  a  chur  air  litir  'fhir-daimhe  fein,  anns  an  robh  a  chleasan 
uile  air  an  deanamh  foUaiseach,  agus  ainm  an  fhir-daimhe  sin  a 
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chiilr  air  litir  a  bliratliar-atliar.  IMar  S()  fluiair  Dotiull  Gorin  fios 
air  deanadas  aingidh  Uisdeaii  Mac-Gliilleaspuig-,  o  sgriobliadli  a 
liVimh  fuiii.  Cliumiaic  e  mar  biia  na  cuisean,  agus  nacli  robli  uin« 
ri  chall  chum  e  fein  a  dbioiiadh  o  tdieannairc  an  droch  dliuine  sin. 
jMifii  d'fliuair  am  iiiealltair  Uisdean  a  niach  am  meaia<;bd  anus  aa 
do  tliuit  e  do  tliaobii  nan  litricliean,  gbrad  chuir  DonuII  Gorni 
teaclidair  dileas  dh'ionnsuidh  Uist,  far  an  robh  fior  cliaraid  agus 
fear-dainihe  dha  fein  a'  gabiiail  combnuidli  —  Donull  Mac-lain 
Mhic-Shcumais,  cuiridh  co  treun  's  a  rug  riamh  air  claidlieamh. 
Dh'innis  an  teachdair  do  DhonuU  Mac-Iain  gach  ni  a  rinn  Uisdean, 
agus  gu'n  d'aitbn  Dunull  Gorm  airsan  greini  a  dheanamh  air,  agus 
a  tlioirt  na  pbriosanach  do  Dhuntuilni.  Cha  Inaitlie  'chual  Mac- 
Iain  Mhic-Sheuinais  an  teaciidaireaclid,  na  chaidh  e  chum  an  tighe 
'san  robh  an  cealgair  Uisdean  a'  tandi.  An  nair  a  chunnaic  e 
Uisdean  Mac-Iain  a'  tighinn  le  buidheann  laidir  maille  ris,  thainig 
e  'na  aire  nach  robh  gach  cuis  reidh.  Ciia  robh  cothrom  teichidli 
aige ;  agus  air  da  sin  fhaicinn,  gbrad  cliuir  e  aodach  boiriorinaich 
air,  agus  tiioisich  e  ri  bleth  le  muileann-brudha,  air  an  robh  muinn- 
tir  an  tighe  'g  obair  aig  an  am.  Chaidh  a'  bhuidiieann  a  steach  ; 
agus  thuit  an  amharus  gu  luath  air  a'  chaiUich  mhoir,  fhiadiiaich, 
fheusagaich,  a  bha  'bleth.  Thuig  iad  c6  bh'aca,  agus  rug  iad  air. 
Ach  air  dasan  a  bhi  ro  laidir  agus  ealanta,  agus  a  bbi  air  fas  garg 
agus  diorrasach  trid  en-dochais,  'sann  air  eiginn  a  chaidh  aca  air  a 
chumail.  Ma  dheireadh,  gidheadh,  chuireadh  grabadh  air  leis  an 
aodach  a  bha  uime,  agus  cheangladh  gu  cruaidh  agus  daingeann  e. 
Thugadh  gu  Duntuilm  e,  an  Idthair  Dhonuill  Ghuirm.  Thug 
esan  aithne  a  thilgeadh  do  gliaiuntir,  no  slochd  a'  phriosain — aite 
oillteil,  dubh,  dorcli,  a  bha  fo  urlar  ioclidarach  a'  chaisteil ;  agus 
cheangladh  le  slabhraidii  e  ann  am  meadhon  an  t-sluic.  Tliugadii 
dha  mar  Ion  feoil  sliaillte;  agus  an  uair  a  shin  e  a  lamh  gu  greim 
a  dheanamh  air  soitheach  anus  an  robh,  a  reir  a  bheachd-san,  uisge, 
fhuair  e  f'alamh  el  Air  da  'bhi  air  a  cldaoidh  gu  h-amhghaireach 
le  tait,  cha  d'fhuair  e  fois  no  tandi  gus  an  do  chuir  am  has  crioch 
air  'fhulangasaibh — ni  a  thachair  ann  an  uine  ghoirid. 

Mar  so  chriochnaich  Uisdean  Mac-Ghilleaspnig  Chlcirich  a 
bheatha ;  agus  nia  blia  a  ghniomharra  aingidh,  dh'fiiuiling  e  ceart 
CO  searbh  air  an  son.  Mar  robh  l)eagau  slnaigh  a  chomh-eigniclr 
e  gu  bhi  air  a  thaobh,  bha  fuath  aig  na  h-uile  dha,  agus  bha  eagal 
air  na  h-uile  roinUie.  Is  lionmhor  aoireadh  agus  dan  eisgeil  a 
rinneadii  dha  'na  lirm  fein  I  Am  measg  chaich,  thubhairt  a  bhan- 
altrum  fein  ris  : — 

"  Uisdein  Mhic-Ghilleaspuiir  Chleiiich, 
Far  an  luidh  thu  s  iin,  na  eiricii  ; 
Do  mhionacli  an  luib  do  Icine, — 
Sgeul  do  bliais  do  nihnathuibh  Shieibhte." 

Is  raise,  a  Chuairteir  uaisil,  bhur  caraid  gun  teagamh, 

tJlSDBAN  CLEinEACH. 
An  t-Eilean  Sgiathaiiach. 
DeirenUh  an  Fhogharaidh,  1812. 
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AUB*  (NO  ABA)  MATHEW. 

Tha'n  t-aba,  no'n  t-athair,  no'n  t-abstol  so,  mar  tlieir  na  h-Eirionn- 
aich  ris,  a'  del  air  aghaidli  gu  fogliainteacli.  Thug  coig  7nui/lion  ann 
an  Eirinn  teann  gliealladh,  no  gne  do  blioid,  dlia  air  an  gluin,  nach 
blais  iad  diolag  uisge-blieatlia,  no  deoch  air  bith  is  laidire  na  tea,  na's 
lugh  na  theid  an  orduchacih  dlioibh  le  ollamh  chum  an  leas,  an  am 
tinneis. 

Thainig  an  duine  ainmei!  so  do  Ghlaschu  mu  thoiseach  an  fhogar- 
aidh,  agus  air  Diluain  gliabh  e  an  gealladh  o  chorr  a's  mile.  Air 
Dimairt,  linneadh  parade  mur  air  a  shon.  Thainig  iad  a  Duneidin, 
a  In'erair,  a's  as  gach  baile  mu'n  cuairt,  le'n  drumaicliean,  's  le'm 
flfichean,  's  le'm  brataichean  a'  snanili  air  a'  ghaoith.  Air  an  latha  so, 
thug  corr  a's  deich  mile  an  gealladh  air  an  gluinibh.  Ach  airson  na 
thainig  chuige  air  an  treas  latha  (Diciadain),  bha  iad  gun  chunntas ! 
Chruinnich  iad  ann  am  margadh  a'  chruidli,  am  braigh  a'  bhaile.  Bha 
sagart,  no  dha,  no  tri  eiie,  'cuideachadh  leis  an  Aba,  a'  cur  an  t-sluaigh 
'nan  cuideachdan  air  an  gluinil)h.  Bha  iad  mar  so,  gun  fhois,  gun 
phlathadh,  o  dheich  uairean  sa'  mhaduinn  gu  sea  uairean  'san  f  heasgar. 
ladsan  aig  an  robh  comharraidhean  mar  blia,  shin  siad  iad  do'n  Aba, 
a  ghabh  iad,  agus  a  thug  dhoibh  air  an  ais  a  ris  iad,  'gan  cur  mu'n 
amhaich  le  ribean. 

An  fhad  so,  bha  gach  cuis  gu  math.  'S  mor  am  beannacliadh  do 
bhaile,  do  dhuthaich,  no  do  rioghachd,  an  sluagh  a  bhi  stuama,  meas- 
arra,  ciallach.  Cha'n  'eil  ann  an  duine  no  mnaoi  air  mhisg  ach  neach 
air  bhoil ;  agus  tha  cuid  ann,  'nuair  a  bhlaiseas  iad  Mac-na-bracha, 
aig  nach  'eil  fios  c'uin  is  coir  dhoibh  sgur.  Ach  bha  ni  eile  anns 
a'  chruinneachadh  mhor  so  a  chuir  mulad  oirnn,  agus  is  beag  a  bha 
duil  againn  'fhaicinn  ann  an  Albainn  anns  an  linn  so  de'n  t-saoghal. 
Ged  a  dh'innis  an  duine  math  anns  a'  mhaduinn  nach  robh  cumliachd 
aige  miorbhuill  a  dheanamh — nach  buineadh  so  ach  do  Dhia  amhain 
— gidheadh  chaidh  an  sluagh  aineolach  chuige  'nan  ciadan  le  leana- 
banan  's  le  daoine  tinn,  dall,  leoiiite,  agus  cru!)ach,  a  chum  gu'n 
leighiseadh  se  iad  !  Dh'innis  an  t-Aba  gu'n  tugadh  e  'bheannachadh 
do  gach  neach  a  dii'iarradh  e.  Rinn  e  so,  agus  phill  na  ciadan 
dhachaidh  a  Ian  clireidsinn  gu'n  deach  an  leigheas.  Chunnaic  sinn 
fear  a  chuibhleadh  air  bara-roth  do'n  mhargadh  ;  agus  'nuair  fhuair  e 
beannacliadh  an  Aha,  ar  leis  gu'n  robh  e  clio  laidir  'sa  bha  e  riamh. 
Thoisich  e  ri  ruilh  dliacliaidh  ;  ach,  mo  thruaighe!  cha  b'fhada  'chaidh 
e  'nuair  b'fheudar  am  bara-roth  f haoiuinn  a  ris  gu  'chuibhleadh  dhach- 
aidh.— Phil!  an  t-abstol  do  dii'Eirinn  air  oidhche  Dhiciadain. 

*  'Se  so  a'  chc.irt  ainm  a  th'air  buidseach  Eiidoir  anns  an  Eabhra. 
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GAIRDEACHAS  AM  IMEASG  ATNGLE  NEAMH 
AIRSON  AITHREACHAIS  PHEACACH. 

SeARMOIN   AIRSON   OlGRIDH  NA   GalDHEALTACHD. 

*'  A  ta  gairdeachas  an  lathair  aingle  Dhe  airsoti  aoin  pheaeaich  a  ni  aithreachas." 

— Lucas  XV.  10. 

Mo  cliairdean  oga,  am  fac'  a  li-aon  ag-aibljse  aingeal  riamli  ?  Cha'n 
fhaca;  ni  mo 'chunnaic  niise.  'Blieil  iomradii  againn  air  iieach 
sam  bith  a  chunnaic  aingeal?  Tlia  air  iouiad  aon.  Chunnaic 
Abraham,  chunnaic  Lot,  chunnaic  Duibhidh,  agus  Peadar,  agus 
Eoin,  agus  ioinad  aon  eile  mu  'bheil  sinn  a  leughadh  am  focal 
Dhe. 

Ach  ged  nach  fac'  a  h-aon  agaibli  aingeal,  gidheadli  tha  fios 
agaibh  ciod  e  aingeal.  Tha  na  h-aingle  nan  spiorada  math  agus 
naomh',  aig  a'  bheil  ard  ghradh  air  Dia,  agus  air  cacii  a  cheile, 
agus  mor  ghradh  oirnne.  Tha  iad  a  ciioinhnuidh  ann  an  noamli ; 
oir  'sann  air  na  h-aingle  iiaomha  'tha  sinn  a'  labhairt,  iadsan  a  tha 
'cuairteachadli  cathrach  Dhe.  Agus  ciod  a  tha  iad  a'  deanamh  'sau 
aite  shona?     'Bheil  iad  diomhanach?     'S  iad  nach 'eil.     Cha'n 'eil 
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iad  d\oinli;inacli  car  tiota.  Tlia  Dia  a'  deananih  feum  dlj'mbli  air 
feadli  na  criiitlieaclid  uile.  'Niiair  a  chrutliaich  Dia  an  sao^lial, 
h'iad  so  reultan  na  maidiie  a  cluiartaich  e,  a  iiihotliuicli  an  ol)air  a' 
dol  air  a  h-aghaidli  ;  agus  'miair  a  blia'n  crutliacliadh  crioclinuichto, 
sli(Miin  iad  le  giiirdeaclias,  ai,Mis  tliog^  iad  iolach  slioIa«.ach.  Wnair  a 
tliairiig  an  Tiglieariia  Dia  'nuas  air  sliabh  Shinai,  tliainig  cuideaclid 
ghlormlior  dliiubh  uiaille  ris. 

Tlia  carbaid  Dlie  nam  ficliead  mil' 

Milte  do  dh'aingle  treun  ; 
'Na  tlieumpull  naomh  tlia  Dia  'nam  raeasg, 

lonana  's  'na  Shintii  fein. 

'Nuair  a  tliainig'  Dia'san  flieoil  a  dh'ionnsnidh  an  t-sao<,^liail,  thainij 
aingeal  a  thoirt  an  sgeoil  ait  gu  n  robh  e  ri  teachd.  Dli'innis 
aingeal  do  na  buacbaillean  a  bha  'deanamh  fair'-oidbche  air  aa 
trend  air  niagh  Bbetblebeim,  c6  e  an  naoidhean  a  bli'air  a  bbreith  ; 
agus  thog  buidbeann  ndi6r  dbinbb  an  t-6ran  bu  bbinne  a  chualas 
no  'cbluinnear  gu  siorruidh  air  tbalamb.  Hia  fios  agaibh  ciod  bu 
bhrigb  do'a  dan  — 

Gach  gloir  do  Dliia  'sna  neamhaibh  shiias! 

Sith  l)huan  air  Uialamh  'ta  ; 
Nochd  Dia  'dlieagh  ihoil  do'n  chinne  daoin', 

'S  cha  traoigb  am  i'easd  a  gbradli. 

Agus  'nuair  a  tbig  crioch  air  a'  chruinne-ce,  agus  a  theirneas 
Criosd  a  tboirt  brtdtb  air  a'  bbeo  a's  air  na  meirbb,  tbig  e  ann  an 
gloir  an  Atbar,  agtis  na  b-aingle  uile  niaille  ris.  Sluias  anu  an 
nuamli,  tlia  iad  a  db'oidbcbe  's  a  latba  a'  cuartacbadb  catbracb  Dbe 
agus  an  Uain,  's  a'  togail  a'  cbaithream  aird — 

Cluinn  armailt  neamh,  le'n  luaghair  ait, 

Timchioll  na  cathrach-rigb  ; 
Mile  de  nihiltean  's  aireainli  dlioibh, 

Ach  's  aon  a  mliain  an  cridli'. 

Tba  na  b-aingle  naoniba  nan  teaclidairean  aig  Dia,  a'  dol  a 
niacb  air  feadli  na  cruiibeacbd  uile  'deananib  a  tboile,  agus  a' 
fritbealadb  do  db'oigluibli  a  gliealltanais.  Nacli  'eil  fios  agaibb, 
mo  cluurdean  oga,  ciod  a  tbubbairt  Pol  ?  "  Nacb  spiorada  f'rith- 
ealaidb  iad  nile,  air  an  cur  a  niacb  cbuni  fVitbealaidb  dlioibbsan  a 
bbios  nan  oigbreacliaibb  air  skVinte?"  Agus  nacb  ann  niar  sin  a 
cbunnacas  iad  le  lacob  a'  direadb  's  a'  tearnadb  air  an  fbaradb  a 
cbuimaic  e  eadar  ncamli  agus  talanib  ?  'Nuair  a  bbasaicbeas  duine 
matli,  tba  iad  a'  cuairtcacbadb  a  leapacb,  a  cbuin  'anina  'gbiulaa 
uir  falbb  leo  do  diiutbaicb  nam  fiatii.  Ged  nacb  leir  dbuinn  iad, 
's  leir  dlioibbsan  sinne,  agus  tiia  iad  a'  toirt  fainear  c6  dbii^ibh  a  tba 
no  nacb  'eil  sinn  a'deanainb  luaitb.  'Nuair  a  tba  iad 'nan  aiteacban 
arda  fein  air  neanib,  tlia  iad  a'  togail  ciiiil  is  millse  mil'  agus  mile 
uair  na  aon  clitol  a  cbuala  sinne  riatnb. 

Tba  moran,  moran,  de  dhaingle  air  iicamli — niiltean  de  mbiitean 
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is  aiieatnli  dhoibli  ;  agus  tlia  iad  uile  sona,  agus  sin  do  bluish 
nacli  'eil  tof^radh  aiiiita  gu  peacadh — f^u  blieil  an  anmanna  Ian  de 
gliradli  Dlie.  Tlia  iad  sona,  oir  cha  d'rinn  iad  olc  no  cron  rianih. 
Clia  do  labhair  iad  drixdi  tliocal  rianili.  Clia  d'innis  a  h-aon  diubh 
brenjf  lianih.  Clia  dt'luiiling'  iad  pian,  no  ciarani,  no  doininn,  no 
niulad  lianili,  Agus,  ni  is  iongantalcbe,  tba  nioiaii  graiilh  aca 
oirnne.  Leughaihli  na  briathran  solasach,  iongantacb,  a  labhair 
Criosd  ann  an  steidh  mo  tlieagaisg — mar  biodh  iad  agaitui  ann  am 
focal  Dlie,  cha  b'unainn  dninn  an  creidsinn.  "A  ta  mi  ag  rtidh 
ribh,  a  ta  gairdcachas  an  h'ltliair  aingle  Dhe  airson  aoin  pheacaiclx 
a  ni  ailhreachas."  Labhair  Criosd  na  briathran  so;  agus  theid 
n^amli  agus  talamh  seachad,  ach  gach  focal  a  labhair  esan  seasaidh 
iad. 

A  nis,  mo  chairdcan  oga,  innsidh  mi  dhuibh  da  aobhar  a  tha  'soill- 
eireachadh  dliuinn  c"arson  a  tha  gairdeachas  am  measg  aingle  Dhe 
airson  aithieachais  aoin  pheacaich.  B'nrrainn  dliomh  ioinad  aobhar 
a  thoirt  dhuibh  c'arson  a  tiia  so  mar  so,  arh  fonuidh  an  dithis  a  leaiia*. 
Anns  a'  cheud  aite,  tha  gairdeachas  orra  'nuair  a  ni  peacaich  aith- 
reachas,  do  bhrigh  gu  bheil  fios  aca  ciod  e  neamh  agus  ifrinn. — 
JVIa  dh'fheoraichear  de  dhaon  leanabh  a  iha  'ga  m'  eisdeachd  mu 
thimchioU  na  dachaidh  anns  a'  bheil  e  chonihnuidh,  innsidh  e  dhomh 
air  ball  gach  ni  mu  'deidhinn — c'ait'  a'  bheil  e  'cadal,  cait'  a'  blieil 
e  'g  ithe,  a'  luidhe,  'faotuinn  blais  a's  fasgaidh  o'n  fhuachd — ciaaiar 
tha  'athair  agus  a  mhathair  a'  gabhail  ciiraim  dheth — an  caoimhneas 
tha  iad  a'  nochdadh  dha,  "s  an  solas  tha  e  a'  seilbheachadh  aig  an 
tigh.  Dh'innseadh  e  dhomh  mu  gach  ni  taitneach  a  bhuineas  do 
thigh  'athar,  a  chionn  gu'n  robh  e  chomhnuidh  ann,  agns  gu  bheil 
6  eolach  air.  'Sann,  mata,  direach  mar  sin  a  tha  na  h-ainglibh. 
Bha  iad  do  ghnaih,  o  na  chruthaich  e  iad,  a'  tamh  ann  an  neamh. 
'S  aithne  dhoibh  gu  fhinneach  cia  taitneach,  solasach,  an  t-ionad  e; 
agus  'nuair  a  tha  fios  aca  gu'n  d'rinn  neach  ailhreachas,  's  gu'n  do 
phill  e  ri  Dia,  tha  iad  cinnteach  gu'n  tairnear  e  gu  neamh,  tar  am 
Li  e  sona  an  lathair  Dhe.  Chual'  iad  o  Noah  niu'n  t-saoghal 
aingidh  agus  pheacach  o  shean,  air  an  d'thainig  an  tuil  a  nuas  a 
bhath  iad  uile,  agus  mar  a  blia  esan  agus  a  iheaghlach  air  an  tcarnadh 
'san  aire.  Tha  iad  eolach  air  Abraham,  agus  loseph,  agus  Daibh- 
idh,  agus  Pol,  agus  a  h-uile  neach  a  ta  sona,  subhach,  ann  an 
iieamh.  Tha  fios  aca  gu  bheil  iad  uile  sona  'san  iiite  bheannuichte 
sin,  agus  uime  sin  tha  gairdeachas  orra  'nuair  a  ni  peacach  ailh- 
reachas, agus  a  philleas  e  dh'ionnsuidh  na  slighe  'tha  'treorachadii 
gu  neamh. 

Nam  faiceadh  sibhse  balachan  bochd,  uireasbhach,  lelhruisgte — 
air  a  ndieileachadh  leis  an  fhuachd — gun  daciiaidh  air  bilh  aige — 
gun  teine,  gun  ghealbhan,  aig  an  suidh  e — gun  bhiadh  gu  leoir  a 
dh'ilheas  e — gun  leabaidh  air  an  gabh  e  tainh — gun  charaid  gu 
furtachd  dha,  no  curam  a  ghabhail  deth  ; — nach  biodh  sibh  toilichte 
nam  biodh  duine  caomh  cneasda  ann  a  ghabhadh  truas  air  a'  blial- 
achan  bhochd,  a  bheireadh  dachaidh  dha,  a  dh'fhuasgladh  air  'uir- 
easbhuidh  uile,  a  bhiohh  dha  mar  athair,  agus  a  thaisbeanadh  dha 


258  Searmoin.  [Dec, 

anabarr  baigli?  Tha  mi  Ian  dearbhta  gum  biodh  solas  oirbh. 
Cha'n  'eil  balachan  math  tba  'leughadli  so  nach  deanadli  gaird- 
eachas ;  agus  direacli  mar  so  tlia  gairdeaclias  airaingle  Dlie  'nuair 
a  ni  peacach  aithreachas,  oir  tha  tios  aca  gu'ii  toir  Dia  iad  leis 
do  iieamh. 

Mo  chairdean  oga,  irnsibli  so  dhomh.  Ciod  a  ghabhadh  sibh, 
agus  leigeil  le  neacli  air  bitli  ord  a  ghabhail,  agus  buille  throm  a 
bhnaladli  air  'iir  n-6rdaig — a  bristeadh  's  a  proiiadh  fo'n  bliuile? 
An  gabbadh  sibh  sgiilinn  Shasnnnach  ?  Clia  ghai)hadii.  An  gabh- 
adb  sibh  bonn  oir?  Cha  gliabhadli.  Ach  ciod  a  ghabliadii  sibh, 
agiis  leigeil  le  neach 'ur  lamli  dheas  a  ghearradh  o'n  ghualainn  ? 
Cha  ghabhadh  ceud  bonn  oir.  Ciod  a  ghabhadh  sibh  mar  iomlaid 
airsou  'ur  tuigse,  'ur  meothrach,  'ur  reusain,  agus  a  bhi  air  a  bhreith- 
as  agus  air  .V  chaothach  fad  's  bu  bheo  sibh.  An  gabhadh  sibh 
an  saoglial  uile,  's  na  bheil  ann  ?  Is  cinriteacb  mi  nach  gabhadh. 
Ciod  a  ghabhadh  sibh,  agus  leigeil  le  neach  'ur  da  shuil  a  losgadb, 
's  an  cuir  a  mach,  air  chor  's  nach  dilinn  a  tbigeadh  an  t-am  anns 
am  faiceadh  sibh  leus  soluis  tuille,  aodann  caraid.  no  athar,  no 
mathar,  peathar  no  brathar,  no  gnuis  aghmhor  na  greine  glormiioir 
ud  shuas?  Cha  ghabhadh  sibh  an  saogiiail  uile,  's  na  blieil  ann. 
Ach,  mo  chairdean  dga,  tha'n  duiiie  sin  a  chailleas  'anam  fein,  agus 
a  tiieid  do  dh'ifrinn,  do  bhrigh  's  nach  dean  e  aithreachas,  agus 
nach  pill  e  ri  Dia,  gu  mor  na's  miosa  dheth  na  ged  a  chailleadh  e  a 
gbairdean  's  a  shuilean — na's  miosa  gu  mor  na  ged  a  chailleadh  e 
a  thuigse  's  a  thur;  seadh,  gu  mor  na's  miosa  dheth  na  ged  a 
bhiodh  e  air  a  thilgeadli  sa'  ghriosach  is  teodha  air  thalanih,  's  a 
blii  air  a  chumail  a'  losgadh  an  sin  a  latha  's  a  dh'oidhche,  fad  mile 
a's  deich  mile  bliadhna;  oir  tha  e  a'  call  'anama,  's  cha'n  'eil  caraid 
aige  air  neanih  no  ann  an  ait'  eile ;  agus  a'  ciiuid  is  miosa,  cha  blii 
caraid  aige  gu  dilinn  !  Tha  e  air  a  chuartachadii  le  nair'  agus  tair 
sbiorruidh.  Tha  fios,  mata,  aig  na  h-aingle  naoinh  air  a  so,  agus 
uime  sin  tha  gairdeaclias  orra  'nuair  a  ni  peacach  aithreachas,  's  a 
sbeachnas  e  piantan  ifrinn.  So,  mata,  a'  cheud  aobhar  ;  feuch  gu'ii 
cuimbnich  sibh  e. 

An  dara  aobhar,  c'arson  a  tba  gairdeachas  air  aingle  Dhe  'nuair 
a  ni  peacach  aithreachas,  'se  so  e — do  bhrigh,  gus  an  dean  e  aith- 
reachas, gu  bheil  e  na  ni  neo-chinnteach,  agus  na  chiiis-eagail,  nach 
dean  e  aithreachas  gu  brath.  Nan  tachradh  e  gu'n  robh  a  b-aoa 
agaibhse  gu  tinn,  na  luidhe  air  a  leabaidli,  agus  co  craiteach  tinn 
's  gu'n  robh  e  neo-chinnteach  co  dhiubh  a  tbigeadh  e  gu  dilinn  as, 
bhiodh  'ur  parantan  fo  iomafjain — Ian  curaini  mu'r  timchioU. 
Thii^eadh  iad  gu  taobh  *ur  leapach — thogadh  iad  'ur  cinn — 
dh'f  heucbadh  iad  'ur  cuislibh — dhfheoraicbeadh  iad  dhibh  mu  gach 
ni  a  bha  sibh  a'  fiilang — chuireadh  iad  fios  air  nieadon-oidiicbe 
air  lighicbe — dheanadh  iad  cairis  leibh,  gun  lochd  cadail  a  ghabhail 
fad  na  h-oidhche.  Seadh,  bhiodh  barrachd  cuimhn'  aca  mu'r 
timchioU  na  mu  thimchioU  a  h-uile  b-aoin  eile  de'n  teaghlach — 'se 
sin,  fad  's  a  bha  sibh  an  cuiinart,  a's  iad  fo  eagal  mu'r  deidliinn. 
Agus  mar  sin  tha  na  li-ainglo  a'  mothachadh  a  tliaobh  pheacach, 
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fad  's  a  tlia  e  neo-clihinteach  an  dean  no  nacli  dean  iad  aith- 
reaclias. 

Fad  's  a  blia  Ri^li  Daihlildh  an  teai^ainli  a  tliaobli  a  leinibli, 
CO  dhiubh  a  tliiircadli  e  uaitlie  no  nach  tigeadli,  Inidli  e  air  an  lar, 
agus  rinn  e  trasij,  ag-ns  glinil  e.  Fad  's  a  blia  o  neo-cbinnteaob, 
bha  e  fo  ioniaiifain  's  to  bhion. 

Nam  biodb  briitbair  bea<r  ai>faiblise  a  tbniteadb  anns  an  abbuinn, 
agns  a  racliadb  !is  an  t-sealbidb  nin'in  b'urrainn  duibb  a  tboirt  gu 
tir,  bliiodb  e  fnar,  co  fiiar  ri  corp  niarbb,  gun  cbomas  bibbairt  no 
gluasaid — do  reir  coslais,  niarbli,  gun  deo.  Tlia  'ur  n-atbair  'ga 
gbiidan  dacbaidb  eadar  a  gbairdeanan,  agns  tba  iad  'ga  cbnir  fo 
aodacli  blatb,  'ga  sbuaineadb  ann  an  curaing  bblatb.  Tba'n  ligbicb' 
a'  teacbd — tba  e  'greasad  a  stigb  do'n  t-seomar,  maille  ri'r  n-atbar 
's  'ur  matbair,  a  dli'fbencb  an  nnainn  da  feuni  a  dbeanandi,  agus 
am  paisd  a  tboirt  air  ais.  Tba'n  ligliicb'  ag  radb,  "  (!ba'n  fbaod 
neacli  sain  bitb  tigbinn  a  stigli  do'n  t-seoniar  so  acb  an  t-atbair 
agns  a'  nibatbair."  Tba  iadsan  a'  dol  a  stigb.  Tba'n  dorus  air  a 
dburiadb,  agns  an  ceann  letb-uair  an  uaireadair  clninnear  a* 
bbeatba  no  am  bas  do'n  leanabb.  O  !  ciamar  a  slieasadli  tusa  aig 
an  dorns — ciamar  a  db'fbanadb  tn  gu  foil,  socracli,  cialbicb,  samb- 
acli,  a  dii'f'baotninn  a'  cbeud  fbios  am  bco  do  bbratbair,  no'n  do 
cbaocliail  e!  Agus  an  deigb  dbuit  a  bbi  grcis  aig  an  dorus,  fo 
cburam  agus  iomagain  mlioir,  feucli  tba'n  dorns  a'  fosgbidli,  agus 
tba  do  mbatbair  a'  teacbd  a  macli,  agus  tba  na  deoir  a'  ruitb  a  sios 
air  a  gruaidiiean.  "  Am  beo  mo  bbratbair?"  ars'  tbusa — "  O!  na 
cbaocbail  mo  bliratbair  gaolacli — mo  bbriubair  caomb,  dileas  ?" 
"  Cba  do  cliaocbail,  a  gliraidli  I"  ars' do  niliatbair;  "tba  e  beo, 
buidlieaclias  do  Dbia,  agus  tbig  e  uaitbc."  O,  cia  mor  an  gaird- 
eaciias  a  lionadii  t'anam  ! — lenmadb  tu  le  sobis.  'Nis,  tba  'leitbid 
sin  de  gbairdeaclias  am  measg  aingle  Dbe  'nnairani  aon  pbeacacb 
aitbreacbas.  Bba'm  peacacb  tinn,  acb  gbeibii  e  an  soisgeul  mar 
cbungaidh-leigbis.  Tba  e  beo,  agus  bitbidb  e  beo  gu  dilinn  agus  gu 
bratb  ;  agus  uime  sin  tba  gairdeacbas  ann  an  neamlu  An  iogbnadh 
leat,  mata,  mo  cbaraid  6g,  gii  biieil  giiirdeacbas  am  measg  nan 
aingeal  airson  ni  co  cudtbromacb  ? 

Gabliadh  sibbse,  mo  cbairdean  oga,  'ur  Biobul],  agus  leugb.aibb 
an  ceud  caibideil  tbar  an  f  bicbead  de  leabbar  nan  Aireamb  ;  agus 
anns  an  er.cbdraidb  sin  tlia  Jigaibb  cunntas  air  an  doigb  air  an  do 
sblanuicbeadb  iadsan  a  bba  air  an  lot  leis  na  naraicbeau  loisgeacb. 
!Nam  biodb  sibb  an  sin,  cbUbeadb  sibb  parantan  a'  giulan  am 
paisdean  beaga  a  bba  air  an  lot.  agus  a  bba  'basacbadb.  Bba'm 
puinnsean  'nan  cuislibb — bba  fuairead  a'bbais  a'  teaclid  orra.  Tisa 
'mbatbair  a'  giulan  a  leinibb  a  dh'ionnsuidb  na  natbrach  prais. 
Faic  mar  a  tba  i  fo  eagal  nacb  'eil  comas  aig  a'  pbaisd  a  sbuil  a 
tbogail  a  cluim  ambairc  air  an  natbair  pbrais,  le  dith  neirt.  Faic 
mar  a  tba  'mbatbair  a  beacbdacbadb  's  a'  toirt  fainear  gacb  ni  a  tba 
'tacbairt — a'  feitbeamb  le  foigbidiun  's  le  imcheist,  a  dlifheucb  am 
fosgail  am  paisd  a  sbuilean — a  db'f  bencb  an  tig  an  leanabb  uaitiie, 
Agus  'uuair  a  tlia  i  a'  tuigsinn  gu  bbeil  am  paisd  air  a  sblariacbadh 
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— a'  faicinn  gu'n  d'fliosgail  e  a  sliuilean,  agus  le  fiamli-galre  a  ris 
ag  ainliarc  *iia  li-aodaiiii — cia  solasach  a  ta  i  !  IMia  a  cridlie  loni- 
lan — tlia  gairdeachas  oirre.  Mar  sin  tlia  gairdeaclias  an  latliair 
nan  aingle  'niiair  a  ni  peacadi  aithreaclias. 

Clia'ii  f  haodar  a  diii-cliuii)ilitieac]iadli  an  uair  a  ni  peacach  aitii- 
reaclias,  oir  tlia  so  a'  leigeil  ris  cia  glorinlior  agus  cia  oirdlipirc 
's  a  tlia'w  Slamiigliear,  a  leig  a  bheatlia  f'uiii  a  sios,  a  dirflmliiiiig 
bais  air  a'  chraiiin-cheusaidii,  a  clmin  's  gum  biodli  peacaicli  air  au 
tarruing  gu  aitlireachas — g»i>i  faigheadh  iad  niaitlifanas  'nan  uile 
dliroch  gnioinharan.  Tha  gairdeachas  air  aingle  Dlie  an  uair  a 
tha  taisbeanadii  folaisaich  air  a  tlioirt  air  gloir  Chriosd.  NI  air 
bitli  a  tha  'toirt  gloire  dhasaii.  tiia  sin  na  cliulaidh  gliairdeachais 
dlioibhsan.  'Nis  eisdibh  ris  na  tri  nithibh  a  th'agam  ri  riidh  ana 
au  comli-dhunadh. 

'Sa'  cheud  aite.  Nach  ainneamh  da  rireadh  iadsan  am  nieasg 
cloinne  nan  daoin'  a  tha  cosmhuil  ri  aingle  Dhe — 'se  sin,  cosmliuil 
riu  'nan  aignidhean  's  'nan  cridlieaclian.  Tiia  sibh  ag  eisdeaelid 
daoine  labhairt  a  li-uile  latha,  acli  cia  uime?  Tha  niu  thimchioU 
na  h-aimsireacli,  no  niu  nihargaidliean,  nm  cheird,  's  nui  inlialairt, 
agus  mu  sprcidh.  Acli  c6  iad  a  tha  ri  seanachas,  no  fo  churani, 
niu  thimchioU  aithreachais  peacaich  ? 

Nan  deanadh  a  h-aon  'nar  nieasg  aithreaclias  air  a'  cheart  am  so 
an  diugh,  air  a'  cheart  uair  so,  bhiodh  da  rireadh  gairdeachas 
oriiisa,  agus,  tha  dochas  again,  air  cuid  eile  a  chluinneadh  e;  acU 
bu  shuarach  ri  innseadh  e  am  nieasg  sluaigh  a'  bhaile-nihoir,  no  na 
diithcha.  Cha'n  ann  mar  sin  a  bhiodli  e  am  beachd  nan  aingeal — 
dlieanadh  iad  uile  gairdeachas  'ga  eisdeachd,  agus  bhiodh  fios  ac' 
uile  niu  'dheidhinn. 

Nam  faigiieadh  aon  bhalachan  a  tha  'ga  ni'  eisdeachd  bonn  oir 
CO  nior  ri  'dhorn  'san  dol  dachaidli,  cia  nior  a'  chulaidh  iongantais! 
Chluinneadh  am  baile  nil'  e,  agus  bhiodh  iad  a'  seanachas  mu 
'thimchioU,  agus  ag  ra,dh  gum  bu  sliona  da  rireadh  am  balachan  a 
dh'amais  air  a  leithid.  Ach  bu  .slmarach  a'  chuis  ann  am  beachd 
nan  aingeal,  ged  a  thniteadh  dhuibh  uiread  's  a  b'urrairm  duibh  a 
ghirjlan  f'haotuinn — 'seadli,  Ian  an  tighe  de  dh'or.  Agus  c'arson  ? 
J)o  blirigh  nach  deanadh  sin  bonn  sta,  no  'bheag  no  mhur  de  nihath 
d'ar  n-anmanna.  Tiia  iadsan  a*  snuiaineachadli  air,  agus  a'  toirt 
fainear  cor  ar  n-aninaiina  ;  ach  tha  miiinntir  an  t-saoghail  a'  toirt 
fainear  ar  cotliruim  saoghalta.  '8e  aobhar  na  ceisde  so  uile,  gur 
peacaich  daoine;  agus  tha  speis  aig  a'chuid  is  mo  dhiubh  air  gach 
Jii  eil'  a  raoghainn  air  aithreaclias.  O  so  clii  sibh,  niata,  cia  eu- 
coltach  ri  aingle  Dhe  a'  chuid  is  mo  de  nihuinntir  an  t-saoghail  so. 
'San  dara  aite.  Tha  sinn  a'  foghlum,  o  na  chaidh  a  labhairt,  nach 
'eil  e  comasach  dliuinn  dol  do  iicanih  as  eugmhais  aithreachais. 
Nam  biodli  e  comasacli  do  ncacli  air  bitli  dol  do  iitiamh  as  eugmhais 
aithreachais,  an  sin  clia  ruigeadli  duin' air  bith  a  leas  aithreaclias  a 
dheanamh  ;  cha  d'rinn  e  ni  'bha  riotanach,  no  uile-ionichnidh,  oir 
gheiblieadh  e  do  neamh  as  eugmhais.  Ach  'se'n  f  haoineis  so  a 
sniu:iiiieacli:i(lh.     'Nis,    smuaiiiichibh    air   a   so.       Nan   abrainn-so 
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ribhse  an  diiigli,  nam  b'iiill  leibh  Dia  'ga'r  comlilacliadh  an  so  air 
an  t-Sabaid  a  tba  latbair,  aifus  nam  b'aill  leihb  a  bbeaniiacbd 
f  baotuiiin,  gum  b'eigin  do  gacb  aon  agailjb  cadal  fad  oidbcbe  niach 
air  a'  blilar,  gun  fliasgadb,  gun  chonibdacbadb — fliucb,  fuar,  mar  a 
tliacbradii  do'n  oidiicb'  a  bbi — slan  no  easlan  mar  a  tbacliradh 
dbuibb  a  bbi.  'Nis,  nan  deaiiadb  sibb  so  air  m'  iarrtas,  agus  ged 
a  diieanainn-sa  gairdeacba<,  mar  biodb  so  iomcliuidb  no  feumail — 
mar  coisneadb  so  dbuibli  beannaciid  no  deadli-gbean  an  Tigbearna 
— bu  cbuis  pbeacacb,  cliruaidli-cbridbeacb,  amaideacli,  dbomhsa  sin 
iarraidb  oirbb.  Nis,  a'  bbeil  dull  agaibb  gu'n  deanadb  na  li-aiiigle 
gairdeacbas  'nar  n-aitbreacbas,  mar  biodb  e  uil'-fbeumail,  uil'- 
iomcbuidb,  agus  uile-riotanacb  gu'n  deanadb  sibb  aitbreacbas,  no 
nam  biodb  doigh  eil'  ann  tre  'in  biodii  e  comasacb  dl»uibh  neamb  a 
ruiglieacbd  ? 

An  uair  a  tba  sibb  bocbd,  tinn,  easlan,  iba  fios  agaibb  gu  blieil 
gairdeacbas  air  'ur  parantan  'nuair  a  cbi  lad  sibb  a'  gabbail  na 
cungaidb-leigbis  a  tlia'n  ligbicbe  'toirt  dbuibb,  ged  a  iba  e  searbh 
agus  duilicb  a  sblugadb,  do  bbrigb  gu  bbeil  fios  aca  nacb  'eil 
doigb  eil'  ann  anus  an  urrainii  dbuibb  a'  cbuid  is  fearr  fbaotuinn 
de'n  an-sbocair  o  'bbeil  siblj  a'  luidbe.  Acb  nam  biodb  e  comas- 
acb dbuibb  'ur  slainte  fbaotuinn  air  a  b-ais  as  eugmbais  nan  nithe 
mi-bbhisda  sin,  cba  bbiodb  gairdeacbas  sam  bitb  air  'ur  parautaa 
ann  a  bbi  'motbacbadb  dliuibb  'ga  gbabbail.  'Nis,  tba  aitbreacbas 
CO  searbb,  neo-bblasda  ri  aon  cbungaidb-Ieigbis  is  urrainn  tigbinn 
a  laimli  ligbicbe  sam  bitb  ;  agus  nam  b'urrainn  duinn  neamb  a 
ruigbeacbd  as  'eugmbais,  cba  bbiodb  gairdeacbas  air  aingie  Dbe 
ann  a  bbi  'toirt  fainear  gu  bbeil  sinn  ri  aitbreacbas. 

Smuainicbibb  nan  tacliradb  do  db'aon  fbear 'nar  measg  a  ghaird- 
ean  a  bbristeadii  a'  dol  dacbaidb  air  feasgar  an  latba  so,  agus  gur 
eigin  a  gbearradb  o'n  gbualainn,  no  leigeil  leis  basacbadb  ;  agus 
nan  tuiteadb  dbombsa  dol  'ga  ambarc  am  niaireach,  agus  gum 
faigbinn  an  ligbicbe  maille  ris,  le  'cbuid  iaruinn  agus  acfbuinn,  a 
cbum  na  lairabe  a  gbearradli  air  f'albb,  dlieanainn  gairdeacbas  an 
lamb  cbioramacb  'fbaicinn  air  a  grad  gbearradb  dbetb.  Agus 
c'arson  ?  Tba,  mo  cbairdean  oga,  cba'n  ann  gu  bbeil  tlacbd  sam 
bitb  agam  ann  a  blii  'motbacbadb  dbuibbse  'fulang  pein  agus 
doruinn,  no  ann  am  faicinn  'ur  laimb'  air  a  gearradb  o'n  gbairdean 
— acb  do  bbrigb  gur  eigin  a  gearradb,  no  leigeil  dbuibb  basacbadb, 
tba  gairdeacbas  orm  ann  a  bbi  'toirt  fainear  gu  bbeil  ligbicbe 
tuigseacb  eolacb  agaibb  a  cbum  so  a  dbeanamh.  Mar  so  tba  sibli 
a'  tuigsinn  cia  mur  a  ta  gairdeacbas  aingie  Diie  'nuair  a  ni  peacach 
aitbreacbas — 'sann  a  ciiionn  nacb  urrainn  do  neacb — nacb  'eil  e 
comasacb  do  neacb,  dol  do  neamb  as  eugmbais  aitbreacbais  a 
dbeanamlr 

'San  treas  aite.  Deirim  ribb  gum  bi  sibb  uile  anbbarracb  peac- 
acb  agus  goracb  mar  dean  sibb  aitbreacbas.  Agus  c'arson  ?  Tba 
a  cbionn  gu  bbeil  sibb  uile  na'r  peacaireao  mora,  agus  a  cbionn  gu'n 
d'innis  mi  dbuibb  briatbran  Ciirlosd,  ciamar  a  bbiodb  gairdeacbas 
air  aingie  Dbe  nan  deanadb  sibb  aitbreacbas ;  agus  dh'innis  mi 
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c'arson  a  dheanadh  iad  guirdeaclias.  Cha'ii  'eil  neach  airbith  tuille 
a's  6g  ffii  peacacliadli,  ap^us  uinie  sin  clia'n  urrainn  da 'bhi  tuille  a's 
og'  gu  bhi  na  aithreachan,  asfus  gu  h-araidli  do  blingli  nach  'eil  e 
coniasach  do  iieacli  agaibli  dol  do  neamli  mar  dean  sihh  aithreachas. 
Faodaidli  sibh  cinneacliadli  ann  am  uieudaclid — fas  nior,  agiis 
laidir,  agiis  trenn,  airus  saibhir,  acTHS  ainmeil,  ma  cliaonilmas  Dia 
sibh;  ach  as  eiiirmhais  aithreachais,  clia'n  n-rainn  dliuibh  neainh  a 
ruigheachd.  Cha'n  'eil  e  coniasach  dhuibli  aon  cheuni  a  ghabhaii 
"san  t-sligh'  a  tha  "treoracliadh  do  noamh,  as  engmhais  cridlie 
niiaidh  ;  agus 'se  spiorad  \y\w  a  mliain  is  urrainn  so  a  thoirt  duibh. 
larraibh  e  :  guidliibh  air  Di;i,  air  sgalh  Chriosd,  e  'ga  bhuileacliadh 
oirbh.  Cuiribh  a  suas  urnuigh  Righ  Dliaibhidli,  anns  an  deich- 
eamh  Salm  thar  an  da  fhichead,  agus  an  deicliearaij  rann — 

'Dhia,  cruthaich  annum  cridhe  glan  ; 

Ath-nuadhaich  spiorad  ceart. 
Na  tiig  0  d'  sbcalladh  mi  ;  's  na  buin 

Do  spiorad  naomha  leat. 

Agns  a  nis,  mo  chairdean  gradhach  6ga,  air  dhuibh  a  bhi  'cois- 
eachd  dhachaidh,  no  falbh  an  rathaid-mhoir,  no  'inach  a'  bnaciiaill- 
eachd  air  an  fhaiclie — 'nuair  a  hiidheas  sibh  a  sios  'san  oidhche, 
gun  fliios  an  oirich  sibh  as'ur  cadal  a  ris  na'r  muinntir  bheo — gun 
f'hios  am  faic  sibh  Sabaid  ei!e  tuille  'san  t-saoghal  so,  'nuair  a  chi 
sibh  a'  ghrian  a'  dol  fodha  an  nochd,  gun  fhios  am  faic  sibh  tuille 
a  h-aogas  aghmhor — mar  a  dhuineas  sibh  'ur  suilean  an  nochd, 
gun  fhios  am  fosgail  sibh  iad  tuille  'san  t-saoghal  so, — cnimhnich- 
ibh  na  labhair  mi  ribh,  ajrus  radiaibh  a  dn'ionnsnidh  Dlu-,  agus 
deanaibh  aithreachas.  O  !  ma  ni  sibh  so,  bithidh  solas  agus 
gairdeachas  am  raeasg  aingle  Dhe  ann  an  ncanih.     Amen. 


AISLING  FHtRINNEACII  AGUS  EAGALACH. 

Faodar  Ian  earbsa  'charamh  'san  aisling  a  Icanas.  Tbachair  i 
ann  an  teaii^lilach  measail.  Cha'n  'eil  focal  air  a  chnr  rithe,  no  air 
a  chuinail  air  ais,  ach  air  a  h  innseadh  direach  mar  a  tiiachair  i  ;  agus 
ged  nacii  'eil  sinn  air  am  sam  bith  a'  ciiir  earbs'  ann  am  bruadar, 
gidiiea.lh  faodar  feum  malh  a  dheanamli  de  clniid  diubh. 

Bhatriuir  j)heathraicbean  oga — ninathan  nasal,  eireachdail,  meas- 
ail—a'  conihnuidh  maille  ri  cheile  ann  am  baile-inor  Lunnuinn. 
Bha  dithis  dhiubh  anbharrach  diadhaidli,  stolda,  snidhichte,  agus 
socrach  'nan  innlinnibh  ;  ach  an  treas  to,  bha  i  cnideil,  eutroni, 
agus  aim  an  tomhas  araid  diorasach,  agus  duilidi  a  combairleach- 
adh.  Bha  i  snarach  mu  'peatluaichean — bha  iad  tuille  's  diadhaidh, 
craldiach,  'na  barail-sa  ;  ach  rinn  iadsan  an  dicliioll  a  chum  ise  thoil- 
eachadh,  aiz:ns  a  grailh  a  cliosnadh.  Air  oidhch'  araidh  sa' 
bhliadhna  1814,  bha  ise 'mach  aig  dannsa  mor  a  bha  sa'  biiaile; 
agus  air  an  latha-maireach,  niliotlmich  a  peathraichean  gu'n  robh  i 
stolda,  stuidheil,  ciallach,  trom-inntinneacli,  ann  an  tomhas  os-cionn 
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na  b'<M)haist  dli'i.  Sinuainich  iad  gu'n  roMi  ni-eigin  a'  cur  oirre 
—nach  rol>h  i  'na  slainte — '^nix  do  tliachair  iii-eij?iii  oirre  a  dhuisg 
imclieist  agus  curain  innte.  Blia  i  tosdacli,  troin-iiintinneacli,  g-un 
fliocal  as  a  ceann.  Bha  i  miiladach.  Ciiliiiiint'  a  h-osnadli  tlirom, 
thuirseach  ;  acli  clia  do  lahliair  i  diog:  agus  gu  trie  blia'u  t.-suil 
Ian,  's  an  dour  a'  riiitli  gu  frasacli  a  sios  air  a  gruaidhibli.  Dli'flieor- 
aich  a  peathraichean  d'i,  lo  biugli  agus  lo  anabarr  caoimbneis,  ciod  a 
bba  'cnir  oirre;  acb  cha'n  aidicbeadh  i  gu'n  robb  a'  [)beag.  Cbuir  i 
seacbad  a'  cbuid  bu  ndio  de'n  bitha  'na  seomar  fein.  Clia  d'ith 
's  cba  d'ol  i  a'  bheag  no  'mbor  ;  agus,  air  coinneacliadh  'san  anmocb, 
bha  i  cbo  troni,  tuirseacb,  's  a  bba  i  sa'  inhaduinn. 

Dbpabiicb  i  riu  an  am  gabbail  gu  tainb  ;  agus  anns  a'  niliaduinu 
blia  a  suilean  air  at,  mar  nacb  biodb  i  air  locbd  cadail  fhaotuinn. 
Dlffbeoraifb  a  peatbraicbean  a  ris  db'i  ciod  a  !)ba  '«;uir  oirre,  acb 
cba'n  aidicbeadh  i  a'  blieag  no  'mbor.  "  Coma  leibb,"  ars'  ise, 
"ciod  a  tlia 'cuir  ormsa ;  sin  ni  nacb  cluinn  siblise  no  neacb  eile. 
Tba  e  taisgte  'nam  ucbd  fein,  agus  cba  chluinn  neacli  eil'  e." 
Chaidb  latba  agus  latlia  seacbad,  agus  bba  ise  'fas  na  bu  bbronaicbe 
's  na  bu  mbula(biicbe  ;  agus  bba  anabarr  iomagain  air  a  peatliraicli- 
ean  mu  'deidliinn.  ?thi  dlieireadli  labbair  aon  d'a  peatbraiclieau 
ritbe,  "  Nacb  innis  tbu  dboudi  ciod  so  'tlia 'cuir  ort  ?"  "Cba'n 
innis,"  ars'  ise  ;  "  dbeanadb  tu  t'ociiaid  orm.  Clui  robb  ann  acb 
aisling — bruafbir  faoin  ;  acb  cba'n  urrainn  domb  a  tliilgeadb  as  m' 
inntinn.  Acb  coma  co  dbiubb  ;  feucbaidb  mi  a  dlii-cbuimiineacb- 
adb.  Clia'n  'eil  tbusa  no  mo  pbiutbar  eile  'creidsinn  aim  am 
bruadaraihli."  "  Ciia'n  'eil,"  ars' a  piutbar;  "acb  cba'n  fbaodar 
aicbeadb  nacb  do  tlioilicb  Dia  labbairt  ri  cuid  ann  am  bruadaraibb. 
Cba  clioir  tdir  a  diieanainb  air  bruadar,  no  air  an  doigb  a  tba  Dia  a' 
gabbail  a  ciium  iinitiiin  an  duine  'tbarruing  a  dli'ionnsuidii  an  ni  a  tba 
ceart.  Cba'n  fbaodar  aicbeadii  nacb  do  dlieonaicb  Dia  labbairt  ri 
daoiiie  ann  ann  aisling  na  b-oidliche,  'nnair  a  tbuit  trom  sbuaia 
orra.  So  ni  a  riini  e  aon  uair:  c6  'db'fbaodas  a  radii  nacb 
faod  e  'dbeanamb  a  ris?  Innis  tbusa  dliuinne  'm  bruadar  a 
bb'agad.  Ma's  ann  o  ncamb  a  thainig  e,  cba  cboir  a  dlii- 
cbuimbneacliadli,  no  tair  a  dlieanamb  air."  Mu  diieireadb  dli'innis 
i  dlioibb  e.  "  Ciod  am  matb,"  ars'  ise,  "  'bbi  'ga  cbleitb  ;  acb  guidb- 
eam  oirbb,  na  deanaibb  focbaid  orm.  Cba  b'aisling  cbumant'  a 
bb'ann.  Cba'n  f  !iaca  mise  riamii  a  leitliid.  Cba'n  'eil  comas  agam 
a  b-innseadb  ann  am  briatbraibli  freagarracb.  Ciia'n  fliaca  siblis'  a 
leitbid,  agus  cba  tuig  sibb  i;  acb  feucbaidb  mi  a  b-innseadb  mar 
is  fearr  is  urrainn  dbomb. 

"  Ar  learn,"  ars'  ise,  "  gu'n  robb  mi  ag  imeacbd  ann  am  meadboin 
baile-ndioir  anns  an  robb  dombladas  sluaigb.  Biia  moran  a  bbarr- 
acbd  ormsa  ag  imeacbd  's  a'  gluasad  air  feadb  nan  sraidean  ;  acb  clia 
robb  iad  cosmbuil  ri  aon  sluagb  a  cbunnaic  mise  riainb.  Bba  iad 
tosdacli,  stolda,  suidtiicbte,  ciallacb;  acb  'san  am  cbendna  bba  iad 
aigbearacb,  sunndacb,  ait — 'se  sin,  bba  iad  do  reir  coltais  Ian  riar- 
aicbte,  lau  tlioilicbte,  Ian  sitb  ;  agus  ar  loam  nacb  do  sbocbdraicb 
luo  sbuil  riamb  air  feadliainn  a  bba  uile  s^u  leir,  a  reir  coltais,  cbo 
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diadiiaidh,  cliruMiacli,  spioradail — air  an  tojrail  co  nior  os-cionn  an 
t-saog})ail  so.  Blia  solus  a'  bliaile-mhoir  uile  gu  leir  eu-coltacli  ri 
aon  solus  a  cluinnaic  mi  rianih.  Ciia  bu  glirian  a  bli'ann — cha 
b'ann  de'n  tseorsa  sin  idir  an  solus  glormhor,  a,igb  ;  agus  idir 
clia  b'e  solus  fann  na  gealaich  a  bli'ann — blia  e  clio  dealrach, 
soilleir,  glan.  Bu  sliolus  a  bli'ann  uille — solus  aglinilior,  aillidh, 
gun  atharracbadl),  gun  laigse.  Mar  a  blieaclulaich  mi  air  na  tigh- 
ean,  bha  iad  uile  mar  phaliiiMnean  rioghail,  acli  en-coltacli  ri 
paluiunean  riogliail  an  t-saogliail  so.  Blia'n  cablisair  air  an  do 
clioisich  mi,  agus  na  tighean  air  an  do  blieaclulaich  mi,  mar  an  t-6r 
— dealrach,  soilleir,  glan,  mar  gliloiime.  Bha  na  h-uineagan  a' 
dealradh  mar  bhogha  braoin  nan  speur,  an  solus  a'  f'alhh  's  a' 
tigliiiin  mar  ghathaibh  ;  agus  'se'n  solus  a  bh'aiin  solus  an  aoibhneis. 
Bail'  e  gu  dearbh  a  bha  na  aite  fior  flireagarrach  do  ghradli  agus 
do  naonihachd  neo-thruaillidh.  Bha  uamlias  naoniha  air  lionadh 
ni' anama.  Cha  b'urrainn  domh  gun  ghlaodhacli  a  mach,  "  Cha'n 
fliaod  e  'bhith  nach  e  so  aite-chmlinuidii  firinnteachd  agus  naonih- 
achd." Cha  robh  aim  gu  luir  ach  ailleachd — soilleir,  aillidh,  fior- 
ghlan.  Cha'n  'eil  fios  agam  ciod  a  thachair  dlionih.  Thnig  mi  cia 
glormhor  an  t  tiite  bh'ann  ;  ach  bha  seorsa  de  sgath,  de  dh'fhiamh, 
air  m'  anam — bha  uanihas  orm.  "  Cha'n  'eil  mise,"  ars'  mi  fein, 
•'  deas  airson  an  ait'  aird  so."  Blia  a  h-uile  h-aon  cairdeil,  caomh, 
caoinihneil;  ach  bha  ni-eigin  a  dhi  air  mo  tliaobhsa — cha  robh 
jnise  mar  a  bha  iadsan.  Bha  iad  uile  sona,  ach  cha  robh  mise  sona 
— bha  sachd  trom  air  m'  inntiim  nach  b'urrainn  domh  a  thilgeadh 
dhiom.  Bha  iadsan  sona,  subhach,  ait;  bha  mise  trom,  muladach, 
bronach,  's  gun  fhios  c'arson.  1  hug  mi  fainear  gu'n  robli  iad  uile 
'gluasad  an  t-aon  rathad.  Lean  mi  iad,  gun  fhios  agam  ciod  a  bha 
na  m'  bheachd,  Ach  mu  dheireadh  cluinnaic  mi  iad  a'  gabhail  a 
dii'ionnsuidh  aitribh  mhoir  aillidh,  na  bu  dreachmhoire  's  na  b'eir- 
eachdala  na  aon  ait'  eile  'bha  ri  'f  haicinn.  Cluinnaic  mi  iad  a' 
direadh  a  suas  staidhreach  mhoir  eireachdail,  agus  a'  gabhail  a  stigh 
air  dorus  an  aitribh.  Cha  rohh  deidh  air  bith  orni  a  diiol  maille  riu, 
ach  lean  mi  iad  gu  bono  na  staidhreach.  Chaill  mi  an  sin  sealladh 
orra,  mar  a  chaidh  iad  a  stigh  do'n  aitribh  ard.  Cluinnaic  mi 
feadhainn  eile  'gabhail  a  stigh  air  an  robh  eideadh  gach  rioghachd 
agus  gach  dijthcha.  Cha  bu  mharmor,  cha  b'or,  cha  b'airgiod, 
's  cha  bu  chlachan  prlseil,  Aii'w  robh  an  taitribh  air  a  dheanamh; 
ach  solus — solus  glan,  mar  gum  bio<lli  e  comasach  a  laimhseachadh. 
Be  solus  na  gealaich  a  bh'ann,  gun  'f'huairead  ;  b'e  solus  na  greine 
bh'ann,  gun  a  dhealrachd.  B'ann  de'n  t-solus  bu  ghlonnhoire  an 
staidhir  ;  agus  blieaclulaich  mi  air  ceumanaibh  eutrom  ait  na  t'eadh- 
nach  a  bha  'ga  direadii,  le'n  trusgain  ghlaiia  gheala.  O I  bu  ghreadh- 
nach,  glormhor,  an  sealladh  ;  ach  chriothnaich  mi  le  eagal,  gun 
fhios  c'arson.  Thug  mi  fainear  aon  neach  aig  bun  na  staidhreach, 
ag  ainharc  orm  le  mor  bhaigh  agus  le  mor  chaoimhneas.  Cha'n 
fhaca  mi  uiread  chairdeis  rianih  ann  an  gniiis.  Cha  bu  ghradh 
saoghalta  'bh'ann.  Dh'fhenraich  e  dhiom,  le  guth  co  mills  ri 
fuaiin  nan  tend  grinne,  "  C'arson  nach  'oil  tliu  a'  gabhail  a  stigli 
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Kiaille  rl  cacli  ?  Carson  a  tlia  tliu  'tionndadli  air  falbh  ?  B'aill  leat 
sitli  fhaotuinn:  c'ait'  am  beil  sitli  ri  'faotuinn?  Am  beil  solas  ri 
f  liaotuiiin  arm  an  aitribli  an  iiilc,  no  ann  an  sliirliilih  an  dorcliadaisi?" 
Clia  robli  focal  ajram  ri  radii;  blia  mi  a'm'  tliosd  ;  clia  do  labbair 
mi  focal.  Dirfba!l)b  esan,  acli  tliainirr  neadi  eile  'na  aite,  cosmbuil 
ris  air  gacli  duigli — an  t-aon  cli.iirdeas  ard  'na  glinuis,  an  t-aon 
gliradh,  an  t-aon  bliaigh.  Bu  nihiann  leam  a  sheaclinadh,  acb  cha 
robb  so  'na  m'  cliomas.  Dlilutli-bheacbdaicli  e  orm,  agus  mar  so 
labhair  e  rium  : — "  An  d'tliainig  tliu,"  ars'  esan,  "  am  fad  so,  agus 
am  pill  tliii  'iiis?  An  e  nacli  teid  tliu  air  t'agbart  ?  An  caill  tl-u 
do  sbaotliair  gu  bnileacli  ?  Nacli  dealaich  thu  ri  d'  eideadli  fein, 
ri  d'  tlirnsgan  fein,  's  nacli  gabli  tlui  an  nasgaidli  agus  gu  saor  an 
trusgan  a  tiia  uidlieamaidite,  agus  air  a  tliairgse  dliuit  ?"  Dli'f  lieuch 
e  m'  eigneacliadb  gn  dol  a  stigli ;  labbair  e  rium  gu  diiraclidach, 
gradbach.  Mu  dlieireadh  bba  corruicb  orm,  agus  labbair  mi  ris 
gu  cas,  frionosacli.  "  Cba  teid  mi  na's  faide,"  arsa  mise;  "  clia'n 
'eil  feum  dliuit  labbairt.  Cba'n  'eil  tlacbd  sam  bitb  agam  na  d' 
chuideacbd,  no  aim  an  suaicl'eantas  na  muinnt'reach  a  tba  'dol  a 
stigb — tba'n  ailleacb.d  dbealracb  a'  cur  uainbais  orm."  Tbarruing 
e  osaiin  tbrom,  agus  dli'fbag  e  mi.  Cbaidb  buidbeann  'us  buidli- 
eann  seacbad  orm — cuideacbd  an  deigli  cuideacbd  ;  agus  blia  gach 
aon  dinbb  a'  guidlie  orm  an  leantuinn,  le  baigh  mboir.  Tbairg  iad 
cuideacbadb  leam  dol  a  stigb.  Tbairg  iad  mo  gblacadb  air  laimb, 
acb  dbiiilt  mi  iad.  Mu  dbeireadli  tbainig  aon  teacbdaire  6g  aiilidh, 
agus  labbair  e  rium  le  cainnt  neainbaidb.  "  Tbig,"  ars'  esan  ; 
"  na  diult  mise.  Na  fag  sinn,  na  pill,  na  tionndaidb  air  falbb,  na 
fag  sinn  ;  na  dean  maille,  na  dean  da.il  na's  faide.  Carson  a  tba 
tbu  ann  an  iomcbomliairle?  Nacb  faic  tliu  gur  e  beatba  gach 
aoin?  Am  faic  tliu  neacii  sam  bitb  air  a  dbiultadb,  no  air  a  bbac- 
ail,  no  air  a  cbumail  air  ais?  Nacb  faic  tbu  mar  a  tba  iad  uile  air 
an  ionnlaid  a's  air  an  nigbe,  air  an  eideadb  a's  air  an  sgeudacbadb, 
agus  air  an  lionadh  le  solas?  Toir  dbomh  do  lamb,"  ars' esan. 
Rinn  mi  so,  agus  lean  mi  e.  Air  ball  bba  mi  air  m'  ionnlaid, 
Chuireadb  orm  trusgan  geal,  agus  dbirich  mi  an  staidbir  aillidb  le 
ceum  eutrom,  maille  ri  m'  cbompanach.  O  I  b'e  sin  an  sealladh 
glurmbor  a  dbears  air  m'  aiiam  'nuair  a  rainig  mi  sbuas;  acb  cha 
tugadb  briatbran-beoil  do  dbuin'  a  rugadb  le  rnnaoi  riamb  an 
sealladh  so  a  chuir  an  ceill.  Cba'n  'eil  'san  t-saoghal  so  uile  ni  ris 
am  faodar  an  ailleacbd  so 'cboimeas.  Tbuit  mi  air  an  lar ;  cba 
robb  e  'm  cbomas  an  sealladh  so  'sbeasamh.  Tbainig  crith- 
uarabais  orm.  Thuit  mi  gu  taobh,  ngus  db'fheucli  mi  mi  fein  a 
cbleitli  o  sbijil  a's  o  bbeaclid  gach  aoin  a  bba'latbair  ;  oir  tliiiig  mi 
nacb  robb  mi  comasacb  no  uidlieamaicbte  gu  companacbd  a  bin  agam 
ri  bithean  co  ard  agus  co  glormbor  riu.  Bba  iad  mar  gum  biodh 
cuideacbd  a'  gluasad  fo  clieol  cbo  binn  's  nacb  cuala  cluas  cbruidb- 
ichte  rianih  a  leitbid.  Dh'f  b;;g  mo  cbnmpanacb  mi,  agus  cbaidb  e 
'measg  cbaicb.  Cbunnaic  mi,  ma  db'fb.aodar  a  radh  ris  an  danns' 
ait,  a'  cboisridh  riogbail,  dbealracb,  gblormbor,  fo  gbluasad — a' 
togail  an  aoin  orain  bhinn — an  gnuisean  arda  Ian  de  tbaingealachd 
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— solas  ait 'n!\n  suUibli.  IVIii  dheireadli  cliunnacas  neacli  a  b'airde 
's  bu  glilonnhoire  na  each  uilc.  Blia  gacli  suil  air  an  tionndadb 
air,  agus  (i  solus  glan  a  glinui««e-san  tliarruing  gacli  gnuis  eile  au 
aoiblineas.  B'aiin  mar  onoir  dliasan  a  bha'n  ceol  's  an  dannsa ; 
agus  blia  iad  uile  'tarruing  's  ag  «)1  uaitlisan  an  solais,  am  beatha, 
's  an  toileachas-iiintinn.  Mar  a  b!ia  mi  mar  so  a'  dliith-blieachd- 
achadli  air  na  blia  'dol  air  aghaidli,  blia  iieacli  ann  a  cliunnaic  mi, 
a  dh'fhag  a  cliuideachd  eile,  agus  a  thainig  a  nail  far  an  robli  mi 
a'm'  slieasamli.  "  Carson,"  ars'  esan,  "  a  tlia  thu  co  tosdail,  bron- 
acli,  air  letli  o  cluich  ?  Thig,  tog  an  ceol  maille  rinne,  agus  gluais 
'san  dannsa."  Clia'n  'eil  tios  agam  ciod  am  buaireas  a  thainig 
orm,  acli  blia  miotlilachd  'us  corruicli  orm  ;  agus  f  breagair  mi  gu 
grad,  "  Clia  tog  mi  'n  t-6raii,  oir  ciiaii  aitline  dliomh  am  fonn  ;• — 
cha  toir  mi  ceum  'san  dannsa,  oir  clia'n  'eil  eolas  agam  air."  Tliar- 
ruing  e  osann  throm,  agus  dh'fhag  e  mi.  Tiota  beag  na  dheigh 
so,  thainig  fear  eile,  agus  labhair  e  rium  mar  an  ceudna  le  baigh 
agus  le  anabarr  iochd;  ach  f  hreagair  mi  esan  mar  a  rinn  mi  a'  cheud 
fhear.  Biia  duilglieadas  mor  air.  Av  leam,  nam  b'urrainn  dlia, 
gu'n  dealaicheadh  e  ri  aoiblmeas  f  iilaithinnis  air  mo  shon,  agus  gu'n 
tugadh  e  dliomh,  'na  ghradh,  an  trusgan  soilleir  glormhor  a  bha  e 
fein  a'  giulan.  Threig  e  mi,  agus  sheas  mi  a'm'  aonar,  Mu 
dheireadli  niliothaich  ard-cheaniiard  an  digh  mi — esan  a  bha  iad 
a' cliiithachadh  le  dannsa 's  le  ceol.  Chunnaic  e  mi,  agus  dhliith- 
bheachdaich  e  orm.  Thainig  uamhas  air  m'  anam — thainig  crith 
air  m'  fheoil — tuainealach  a'm'  cheann  ;  agus  dh'eirich,  ar  leam, 
iii'fheuil  o  m' chnjimhaibh  le  eagal.  Labhair  e;  ach  O  !  binnead  a' 
ghutlia  sin,  c6  is  urraiiin  a  thiiigsinn  no  'chuir  an  ceill  ?  "  Carson," 
ars'  esan,  "a  tha  thu  'fuireacli  air  t'ais  ?  Ciod  so  an  grabadh  no 
'mhaille 'tha  'ga  d'  bhacail  ?  Carson  a  tha  thusa  duillich,  bronach, 
muladach,  agus  gach  aon  an  so  aighearach,  Ian  solais?  Thig  do'u 
dannsa  lo  cacli ;  oir  bhuadhaich  mise,  agus  tha  gach  aon  subhach. 
Tog  an  ceol,  oir  tha  mo  sliluagh-sa  'deanamh  gairdeacliais  ann  an 
gradh."  Biia  de  bliaigh,  do  gbr,idli,  de  dlfictclid,  de  chaoimhneas, 
ann  am  briathraibb  an  aoin  aird  so,  's  a  dh'fliaodadh  a'  clilach  bu 
chruaidlie  'leagliadh  ;  ach  cha  d'thainig  taiseachadh  sam  bith  air 
mo  c!iri(lhe-sa.  Dlrainhairc  mi  air,  agus  fhreagair  mi,  "  Cha  tcid 
mi  don  dannsa,  cha  tog  mi  an  t-uran,  cha  dean  mise  gairdeachas. 
Cha'n  aithiie  dhomh  am  fonn,  's  cha'n  'eil  tlachd  agam  'san  t-seorsa 
ghairdeachais  a  tha'm  pobull  so  a'  deanamh."  O  an  atharrachadh 
uamhasach  a  thainig  air  'aogas,  theicheadh  a'  chruitheachd  uile 
le  oillt.  Bha  'ghnuis  a  nis  mar  dhealnnach  ;  agus,  le  guth  gu  mor 
iia  b'airde  na  deich  mile  tairneanach,  labhair  e,  "  Ciod,  mata,  a  tha 
thu 'deanamh  an  so?  imich  air  fall)h  ort !"  Air  ball  dh'fhosgail 
an  t-iular  fo  m'  chasan,  chriotliiiaich  an  talamh  uile,  agus  thuit 
mise  sios  do  lasraichibh  siorruidii  ;  agus  leis  an  eagal  dhuisg  mi  !" 
Bha  oiilt  air  na  peatliraichean  'nuair  a  chnal'  iad  an  aisling  eagal- 
acli.  Mu  dheireadli  labhair  an  t-aon  bu  shine,  agus  thubhairt  i, — 
•'  A  phiuthar  gbradhach,  chuala  sinn  an  aisling.  Na  diiilt  an 
rabhadh  a  tha  Dia  a'  toirt  duit.   Is  ann  o  Dhia  tha'a  sanas  sin.  Ma 
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dh'eisdeas  tii  gutli  Dhe  'san  aisliiig,  faodaidh  i  'bin  ^w  mor  air  a 
beannacliadii  a  clium  math  t'anania.  Ciod  am  baile-mor  a  clmnnaic 
thu  acli  am  baile  sin  air  am  beil  iomradli  a^ainii  ami  an  Taisbean 
an  diadiiair  Eoin — am  baile  glormlior  sin  aig  nach  'eil  foum  air  grein 
no  air  gealaich  ?  oir  tba  Dia  'an  sin,  agus  'se'n  t-Uan  is  solus  da. 
Gacli  aon  a  tha'n  sin,  's  oigin  gu'n  tilg  iad  dhiiibh  an  trnsgain  f'ein, 
— 'se  sin,  am  firinnteaclid  fein, — agns  gum  bi  iad  air  an  eideadh 
ann  an  annart  geal  agus  glan,  eadlion  firinnteachd  nan  naomh  ; 
"  agus 'sann  uanisa,"  arsa  Dia,  " 'tlia'm  firinnteaclid."  ladsan  a 
tlia  'san  teampnll  ard  sin,  sin  iadsan  a  tliainig  tre  amligbair,  a  nigh 
an  trusgain,  a  rinn  iad  glan  ann  am  fail  an  Uain.  Tlia  iad  a* 
togail  an  orain  nuaidli,  eadhon  oran  iMliaois  agus  an  Uain.  Tha 
gliocas  neamli  a'  f'eitlieamh  a  li-nlle  latba  aig  na  ceumanaibli,  a* 
glaodliaicli  air  gacli  aon  dol  a  stigli  do  tltigli  agus  do  tlieampull  Dhe. 
Tha  muinntir  an  Tighearna  a  ghnath  ag  iarraidh  orra  dol  a  stigh, 
agus  tha  ministeirean  a's  leabhraichean  an  t-soisgejl  a'gairm  orra. 
Tha'm  Fear-Saoraidh  glormhor  e  fein  a'  gairm,  's  a'  guidhe,  "s  ag 
aslachadh  orr',  iad  a  theachd.  A  phiutliar  gliradhach,"  ars'  iadsan, 
"  tha  thu  eolach  air  an  t-slighe.  Strioclul  ;  leig  dhiot  t'uaill  agus 
do  thoil  fein,  agus  eisd  an  gtith  a  tha  'ga  d'  ghairm.  Thig  maille 
rinne.  Fughlum  oran  nan  naomh  a  sheinn  air  thalamli.  Thig, 
guidheam  ort — tnit  a  sios  an  lathair  Dhe — iarr  niaitheanas — gabh, 
O  gabh  an  rabhadh  a  fiiuair  thul" 

Chriothnaich  i — thainig  gruaim  eagalach  air  a  malan.  "  Cha 
ruig  sibh  a  leas,''  ars'  ise,  "  'bhi  'searmonacliadh  dhomhsa ;  ni  mi 
mar  is  dill'  leam,"  iSIar  so  mliair  i  deich  laithean,  gu  gruamach, 
bronach,  bochd,  gun  mhothachadh,  gun  taiseachadh.  A  eh  air 
maduinn  araid,  air  do  h-aon  de  'peatliraichean  dol  a  stigh  d'a 
seomar,  fliuair  i  na  corp  fuar  i  'ua  leabaidh,  gun  phlosg,  gun  deo  ! 
Chaochail  i  gun  atharraciiadii,  gun  iompachadh! 

Gu'n  tugadh  Dia  dhuinn  uile  suim  a  g'labhail  de  gach  sanas 
agus  rabhadh  a  tha  sinn  a'  faotuinn  ! 


BEATHA  AGUS  EUCHDAN 
ROIB    RUAIDH    xM  H  I  C  -  G  R  I  O  G  A  I  R. 

Eaurann  II. 

Mu'n  am  so  leudaich  iomad  de  tird  chinn-chinnich  nan  Gaidheal  an 
staidean,  !e  saltairt  air  tigliearnan  beaga  aig  nach  robh  coir  am  fear- 
ainn  sgrjobhte.  Chum  iad  so  fliaotuinn  a  mach  agus  a  smaladh, 
chaidh  cumhaclid  a  thoirt  do  Bharon  araid  de  theagblach  Earra- 
ghael.  A  h-uile  fear  nach  b'urrainn  a  choir  a  noclidadh,  ghlsre 
e  'staid,  direach  mar  ghaidsear  eile.  Bha  so  an  deigh  do'n  da 
lioghaclid  a  bhi  air  am  posadh,  ri  linn  High  Seumas  an  Scathamh. 
Maille  ri  iomadh  aon  eile,  s^hlac  e  staid  bheag  ann  an  Gleann-dochart. 
Chuunaic   Rob  gum   b'eaceart  so,   agus  gum   bu  choir  casg  a  chur 


2ii8  Beatha  agus  Euclidan  lioib  Ruaidh.  [Dec, 

air.  Thuij  e  ordugh  d'a  ghillean  dol  do  Glileann-urucha,  agus  foill- 
fliulacli  a  dheanainli  ami  am  bealach  cuniliatm  dluth  do  Chiuaclian- 
beunu.  An  ceann  uine  gun  blii  fada,  tliainig  an  lidire  agus  a  dliaoine. 
Glilac  gillean  llaib  e.  Tbug  iad  1<;6  e  gu  Tigh-an-Dioma,  far  an  lobh 
Hob  fein  a'  feitlieamh  riu.  'Nuair  fbuair  Rob  Jan  na  laiinhe  dhetb, 
clia'n  e  a  inhain  gu'n  d'innis  se  e  fein  dlia,  ach  thug  se  air  'ainin  a 
cbur  ri  paipeir  a  db'aiseag  na  staide  do'n  fhear  d'am  buineadli  i. 
Tbug  e  na  dbeigb  sin  e  gu  ablminn  Fhaolain,  a  blia  ainmeil  airson 
buaidb  a  h-uisge,  agus  tbug  e  tumadb  gasda  dba,  an  dochas  gu'n  dean- 
adh  buaidh  an  uisge  'uuair  aiseag,  agus  nach  deanadh  e  tuilleadb 
foirneart  air  na  bocbtlan. 

'Se  so  a'  cbeart  ridire  'cbaidh  a  glilacadh  staid  Mljic-Illeathain 
Chinn-Gbearrlocl),  'nuair  chual'  e  nacb  robh  coraicbean  sgriobbi'  aige. 
Cbuala  Mac-lllt*atbain  gu'n  robb  e  'tigbiun,  agus  rinn  e  deas  air  a 
shon.  Chruinnich  e  'dbaoine.  Cbuir  e  air  cbul  cnoic  iad,  agus 
gbabh  e  fein  na  aonar  a  dh'ionnsuidb  a'  cbladaicli,  's  a  cblaidbcanih 
air  a  leis,  a  tboirt  di-bbeatba  do'n  ridire  's  d'a  dbaoine.  'Nuair 
tbainig  e  air  tir,  db'altaicb  Mac-llieatbain  a  bJieatba,  's  tbug  e  leis  e 
fein  's  a  dbaoine  db'ionnsuidb  a  tbigbe.  Air  an  ratbad,  db'fbaraid  an 
ridire  dbetb  an  robb  barantas  aige  air  a  staid.  "  Tba,"  arsa  Mac- 
Illeatbain,  's  e  'seideadli  'fiiideig,  a  tbug  air  a  dliaoine  leuni  suas  le'u 
claidb'ean  ruisgte.  "  Sud  agad  mo  bbarantas  I"  Cba  d'fbaraid  an 
ridire  tuiileadb.  Gbabb  e  cuid  na  h-oidiicbe,  agus  an  la'r-na- 
mbaircacb  dliealaich  e  fein  agus  Fear  Cbinn-Gbearrloch  nan  deagh 
cbairdean. 

Mu'n  am  so  tbainig  mac  bratbar  Raib  Ruaidb  gu  staid  Gbleann- 
goill ;  acb  blia  airgiod-iasaid  oirre  b'eigin,  a  reir  cumlinant,  a  pb;iigb- 
eadb  air  ais  an  taobb  a  stigb  do  dlieicb  bliadbna,  aiineo  racbadb  a 
call.  'Nuair  bba'n  t-am  a'  casadb,  tbug  Rob  an  t-airgiod  do  nibac  a 
bbratbar  an  coin'eall,  cbum  an  staid  a  sbaoradb  ;  acb  leig  am  fear  a 
tbug  an  ceud  cboin'eall  seacbad  air,  nacb  b'urrainn  e  na  paipeirean 
f baotuinn,  gus  an  deacli  an  latba  mu  dbeireadb  Cien  uine  seacbad  ; 
agus  na  dbeigb  so  cba  gbabbadb  e'n  t-airgiod,  gcd  cliaidb  a  tbairgse 
dba — bba  fbios  aige  gum  b'fbiacb  an  staid  a  dba  uiread.  Na  bba  'na 
bbeacbd,  rinn  e.  Gbabb  e  coir  air  an  staid  'na  ainm  fein,  's  tbug  e 
bairlinn  do  Mbac-Griogair  6g  gacb  da-cbasacb  'us  ceitbir-cbasacb  a 
bb'air  an  f boim  a  tboiit  air  faibb  an  ceann  ocbd  latba.  Cba  do  cbord 
60  gu  matb  ri  Rob.  Cbiuinnicb  e  'gbillean,  's  cbaidb  e  air  forfbais 
a'  cbinn-fbeadbna  aig  an  robb  a'  cbridbe  'leitbid  do  gbiiiomb  a  dbean- 
amb.  Cbual  e  gu'n  robb  f«;ar-aobbair  ann  an  Earragbael.  Bu 
cboingeis  c'ait  an  robh  e,  b'eigin  'fbaotuinn  a  macb.  Tbug  iad  an 
agbaidii  air  Earragbael ;  agus  air  an  turns,  am  an  Sratli-l'baolain,  cb 
'cboinnicb  iad  acb  fear  an  aobbair  1  llinn  ]iob  greim  air ;  tbug  e 
leis  e  gu  tigb-osda  beag  a  bba  dlutb,  agus  tbubbairt  e  ris,  ^iiil  mu'ii 
t-sroin,  nacb  fagadb  e  sud  gus  an  liubbradb  e  suas  barantas  staid 
Gblinngoill.  Mar  is  biitbacb  duine  ris  an  anam,  cbuir  an  ceann- 
feadbna  ditbis  d'a  gbillean,  isaille  ri  diibis  de  gbillean  Roib  Ruaidb, 
gu  'cbaisteal  ;  agus  an  ceann  da  latba  pbill  iad  leis  a'  bbarantas  'nam 
poca.     'Nuair  liubbair  e'm  barantas,  db'iarr  e  air   Rob  an  t-airgiod- 
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iaeaid  a  bh'aige  air  an  staid.  Tliubhairt  Rob  ris  nach  faiceadh  e 
sgillinn  gu  biatb  dlietli — gu'n  robh  e  beag  gu  leoir  mar  unihladh  air- 
60U  a  sblaoitireachd,  agus  gum  faodadh  e  'bhi  taingeil  faighinn  a3  le 
craicionn  slau. 

Bha  moran  de'n  fhuirneart  so  'dol  air  agbaidh  air  feadb  na  Gaidh- 
ealtacbd — a'  bbeist  bu  mbo  *g  itlieadh  na  beist  bu  luglia  ;  ach  cba 
robh  ait'  an  cual'  Rob  iomradb  air  ea-ceart,  nach  robl;  a  ciilaidheamh 
ruisgte  'seasamh  coir  an  dileaclidain  agus  na  bantraich.  Cbunnaic 
ionaad  de  mhaithean  na  tire,  cha'n  e  a  mliain  nioraclid,  uaisle,  agus 
ceatharuas  Roib,  aclj  mar  an  ceudna  am  feum  a  bha  air  a  leithid  ; 
agus  rinn  Locii-nan-Eala,  Glean-Falach,  Gleann-Dochart,  Gleann- 
Liobhan,  agus  tighearnan  eile,  cuinhnant  an  uiread  so  sa'  bhliadhna 
'thoirt  dha  airson  foirueart  agus  t'oireigneadh  a  chumail  bho  dhorus 
nam  bochd  agus  nan  neo-chioiitach. 

Blia  mu'n  am  so  air  staid  Plieairt  fear  INIac-Griogair,  aig  an  robh 
gabhail  fo  aonta  lagbail  ;  ach  ghabh  am  baillidh,  fear  Drumatiach,  'na 
cheann  gum  briseadh  se  i;  agus,  gun  choire,  gun  aobhar,  dh'orduich 
e  fear-a'-bhaile  mu  cliiil  a  ghnothuich.  Clia  luaithe  chuala  Rob  mar 
thachair,  na  chaidh  e  gu  Caisteal  Drumain  a  dh'ianaidh  ceartaip. 
'Nuair  rainig  e'n  caisteal,  b"e  'clieud  fhear  a  clioinuich  e  am  baillidh. 
Gun  ghuth  a  radii  ris,  thug  e  peilleait  duineal  dha,  a  cliuir  a  ladhran 
OS  a  ciiionn.  DlTf  hag  e  na  shineadh  an  sud  e,  agus  air  aghaidh  ghabh 
e,  le  ceum  farsuing  aigeauta,  gu  dorus  a'  chaisteih  Chunnaic  an 
t-Iarl'  e  bho'n  uineig,  agus  mar  ghnatliaich  e  'm  baillidli ;  dh'aithnich 
e  Rob.  Bha  amhladh  an  Fliaolaich  'na  choltas,  fuaradh  froise,  's  fad- 
adh-cruaidh.  Smaoinich  e  gum  b'e  bhi  siobhalt' a  b'f  hearr.  Tiiainig 
e,  's  chuir  e  failt  chiidheil  air.  Thubhairt  Rob  ris,  's  a  ciilaidheamh 
air  clml-duirn  aige,  nach  b'e  'aoidheachd  no  'mhiodal  a  bha  dhith  air, 
ach  'aonta  aiseag  d'a  f  hear-cinnich  ;  airneo  niar  aisigeadh,  gu'n  leig- 
eadh  e  ghillean  mar  sgaoil  air  a  staid.  Chunnaic  an  t-Iar!a  nach 
b'urrainn  e  ni  b'fhearr  a  dheanamh.  Thug  e  air  a  h-ais  an  aonta, 
agus  ghabh  e  fein  agus  Rob  Ian  a'  ghogain  le  cheile  mu'n  do  dheal- 
aich  iad. 

Bha'n  Grahamach,  baillidh  Mhontrose,  (air  an  d'rinn  sinn  iomradh 
cheana,)  anns  na  h-odhaichean  do'n  tighearna;  agus  cha  d'fhag  e 
clach  gun  tionndadh — coir  no  ea-coir,  bu  choingeis — an  am  togail  a' 
mhail.  Tuathanach  air  bith  a  bha  an  deigh  laimhe,  cha  robh  trocair 
air  a  shon,  Bha  eadhon  an  dileachdan  's  a'  bhantrach  air  an  slugadh 
suas  mar  ghreim  mills  !  air  chor  's  gu'n  robh  e  air  a  mheas  leis  an 
duthaich  mar  mheur  de'n  phlaigh.  Mu'n  am  so,  thainig  e  gu  cluasan 
Roib  gu'n  do  rist  e  gach  ni  a  bhuineadh  do  bhantraich  bhochd  a  bha 
tri  cheud  marg  an  deigh  laimhe  de'n  mhal.  Chaidh  Rob  far  an  robh 
i,  agus  thug  e  dh'i  na  tri  cheud  marg.  Thubhairt  e  lithe  'mal  a 
phaigheadh,  agus  gun  dearmad  a  dheanamh  air  aideachadh  fhaotuinn 
air  paipeir.  'Nuair  thainig  na  maoir  a  sguabadh  leo  gagh  speir  a 
bhuineadh  do'n  bhantraich  bhochd,  phaigh  i  dhoibh  gach  sgillinn  sios 
gu  pongaii,  agus  thug  iad  dh'i  bann-aideachaidh.  Air  an  rathad  a' 
dol  dachaidh,  choiunich  Rob  iad  ;  thug  e  uatha  gach  bonn-a-sea  de'n 
airgiod ;    ghabh  e   orra   slochd-sachd ;    agus  'nuair   chunnaic   e  gu'a 


270  Beatha  agus  Euchdan  Roib  Ruaiilh.  [Dec, 

robh  gu  leoir  aca,  leig  e  as  iad,  le  breab  'san  tullacliain,  agus  le 
comhairle  gun  a  leitliid  a  dheanamli  gu  biath,  airneo,  ainieo  ! 

Blia  tualhanacli  l)ocbd  eile  air  a'  cheart  staid,  a  bha  tii  bliadlinaaa 
deigli  liiimlic.  Pliaigb  llol)  na  h-uile  bonn-a-h-ochd  dbeth ;  agus 
'nuair  db'flias  na  sinntean  fjibliaracb,  's  a  fbuair  an  tuatlianacb  a  Egod 
leis,  's  a  thairg  e'n  t-airgiod  air  ais  cha  gbabbadh  Rob  e ; — ars'  esan, 
"  Fliuair  mise  bho'ii  bhaillidh  o  cbionn  tad  e." 

Cha'n  'eil  a'  nibiann  ormsa,  'Cliuairtear,  so  a  mlioladh,  no  'dlii- 
moladb.  Cha'n  'eil  mi  acb  a'  toiit  do  m'  lucbd-duthcba  beatha 
Roib  Ruaidb  :  deanadh  gacli  leugbadair  'flieum  fein  dhetli.  Bha  na 
timeanan  fiadbaicb  agus  borb,  agus  cha  deanadh  ach  lamb  laidir 
sreatnadb  a  thoirt  asda  ;  blia'tn  moll  clio  tiom  agus  cbo  tiugh,  's  nach 
deanadh  ach  stoirm  'fhasgnadh.  Cha'n  'eil  sinne  an  diugh  letb 
thaingeil  airson  sitb  agus  soisgeil  I 

Am  measg  chaich,  dhuisg  cuideigin  ainihreit  eadar  teagblach 
Pheairt  agus  teagblach  Athoil.  Chuir  laila  Pheairt  achaiiairh  gu 
Rob  tighinn  agus  a  thao!)b  a  Kheasamh.  Cha  robh  aon  seach  aon 
diubh  mor  aim  an  suilean  Roib,  acb  blia  e  togarrach  gu  ni  air  bith  a 
chuireadh  doiran  air  Athol.  Chruitinicb  e  tii-ficbead  d'a  ghillean. 
Chaidh  iad  fo'ii  airni  's  fo'n  cideadh,  agus  ghabh  iad  gu  Caisteal 
Drumain.  Bha  daoin'  Athoil  ann  an  campa  air  taobh  tball  na  h-aibhne 
Farn,  agus  ghabh  na  Giiogaraich  agus  na  Drumanaich  air  an  agbaidh 
gu  oath  a  thoirt  doibh  ;  acii  cha  luaithe  chunuaic  iad  gur  li-e  na 
Griogaraich  a  bh'aca,  a  mheas  iad  mar  dhiabhaii,  na  theich  iad  mar  na 
h-uiread  de  chanraich.  Lean  na  Griogaraich  an  ruaig,  agus  Rob  air 
an  ceanii,  a'  sgoltadh  fir  an  sud.  's  a'  snaidheadh  cheann  'us  chluasan 
60,  ^^us  an  d'f  ha?  iad  na  bha  beo  taobh-mach  a'  gliaradh-dhroma  I 

Cha  do  leig  Rob  air  di-chuimhn  na  rinn  Montrose  air;  agus  bu 
cldach  'na  bhroig,  bu  chailean  'na  fhiacail  e,  bho  lallia  gu  latlia.  Cha 
bhiodh  diih  mairt-f iieoil  no  muic-fheoil  air  Rob,  fhad  's  a  bhiodh 
ceithir-chasacb  ann  am  paircean  Miiontrose;  's  cha  bhiodh  min  a 
dhith  air,  a's  i  'na  mhuileann  ;  no  abblan,  a's  e  't^an  tigh-thaisge.  Mu 
dheireadh  rinn  Montrose  gearaii  ris  a'  Pharlamaid,  agus  tliainig  achd 
a  mach,  casg  a  chur  air  Rob  agus  air  a  leithidean  eile — an  glacadb, 
agus  an  toirt  g>i  ciiirt.  Cha  luaithe  tliainig  an  t-achd  so  'mach,  na 
chruiiinich  Montrose  a  dhaoine,  's  a  clmir  e  iad  gu  Rob  a  gldacadh. 
'Nuair  rainig  iad  a  thigh,  mar  bha'm  fortan  an  dan,  bha  e  bho'n  bhaile. 
Coma,  fhuair  iad  l)rath  far  an  robh  e;  agus  mu  bhriseadh  na  faire  an 
la'r-na-mhaireach,  thaiiiig  iad  air  ann  an  tigh-osda  Chrinlaraich.  Cho 
luath  's  a  rainig  na  Grahainaicb,  thilg  iad  a'  cliomhla  bharr  a  ludagain, 
agus  l>ha  iad  a  stiu'h,  Dh'aitiinich  Rob  mar  biia  'chuis.  Ghlac  e 
'chlaidheamh  's  a  sgiatb,  agus  a  ii-uiie  fear  mar  thigeadh  thuiteadh — 

"  Cha'n  eireadli  fear  a  luidhe  leis  ;" 

gus  mu  dheireadh  na  dhuisg  an  t-slachdraich  a  ghillean^fein,  a  bha 
nan  laidlie  ann  an  sablial  gun  bin  fad  as.  'Nuair  thainig  iadsan,  cha 
b'thad'  a  sheas  an  iorguill.  Blia  na  cinn  'gau  sguidseadh  dbiui)h  mar 
na  dlogain  roimh  bhat  a'  bimachaille,  gus  mu  dheireadh  na  theich  na 
bha  beu  dhiubh. 
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Na  tlheigh  so  (oir  hlia  cuigear  mu'ii  aon  aig  Montrose),  ghabli 
Montrose  a  leithid  de  tliamailt,  's  nach  do  cliuir  e  bruaillean  air  Rob 
car  uine.  'Nuatr  diunnaic  Rob  so,  dli'tlias  e  clio  dalma,  agus  clio 
ea-corach,  's  nach  robh  a  blii  beo  aig  daoiiie  leis.  Dh'eirich  a  nis  an 
tuatb  na  aghaidh  ;  agus,  le  bnidiieann  slifiighdearan  b!io  Chaisteal 
Cliardrois,  cliuir  iad  an  toir  air.  Bha  iad  a'  casadli  air  Rob,  an  coinn- 
eanan  farsuinir  fostrailte,  a^us  dioirhaltas  'nan  cridhe,  'nuair  loisg  aon 
de  gbillean  Roib,  tear  Alastair  Ruadh  Mac-Griogair,  orra  bho  chul 
garaidli,  agus  a  tbuit  an  ceannard.  Ka  dbeigb  so,  bu  mliall  leo  an 
casan,  a'  tilleadh  's  a'  teicheadh  ;  agus  cluiige  so,  mar  thubliairt  am 
bard, — 

*'  Am  firean,  b'esan  righ  nan  ian ; 
Ach  Rob,  b'e  righ  nan  daoin'." 

A  reir  choltas,  b'e  so  an  car  bu  mbiosa  tliug  Rob  riamh.  Chuir  a' 
Pharlamaid  rompa  'gblacadh,  agus  dhorduicb  iad  a  tnach  na  Volun" 
teers.  Chaidh  na  seoid  so  air  a  tlioir  gus  an  d'rtiinig  iad  Drimein, 
far  na  chaith  iad  an  oidlicbe  fo'n  armaibh  ;  oir  chaidh  'innse  dhaibh 
gu'n  robti  cuig  ceud  de  na  Griogaraich  mar  biieagan  mhiitean  dhaibh. 
Cha  luaithe  thainig  an  latlia,  na  smaoinich  iad  gum  b'fiiearr  teicheadh 
math  na  droch  fhuireach  ;  ngus  dhacfiaidli  a  ghabh  iad.  Cha  luaithe 
rainig  iadsan,  na  chuir  a'  Pharlamaid  reisimeid  each  gus  a  ghlacadh, 
agus  a  chuir  iad  niUe  piinnd  SasunnacJt  de  airgiod-cinn  as. 

Thug  so  air  Rob  e  fein  'fholach  ann  an  uamhaich  a  tha  aig  bun 
Beinn-Lomain — uamha  anns  au  df  holaich  Bruce  e  fein  roimhe.  Blia 
mi  fein  innt',  a  Chuairtear  ;  ach  ma  bha,  bheir  mi  mo  bharantas  nach 
bi  'ris.  Tha  i  air  a  deanamh  de  chlachan  mur  a  shroic  tein'-adhair 
'us  tairneanach  a'taobh  na  beine.  Cha'n  urrainn  ach  duine  'n  deigh 
duine  dol  sios,  aijus  sin  le  faradh  ;  agus  an  deigh  a  bhi  shios,  cha'n 
f  hale  sibh  leus  soluis.  Cha'n  e  sin,  ach  iha'n  t-aite  cho  fiadhaich, 
uldaidh,  's  nach  mor  gur  urrainn  beo-chreutair  a  thaghal  ach  na 
h-io!airoan  I  Dh'f  haodadli  e  fuireach  au  so  gu  la  bhreitheanais,  mu'n 
ruigeadh  na  h-eich  air ! 

Anns  an  ait'  fhasail  so  chaith  Rob  iomadh  mios,  le  dithis  d'a 
dhaoine.  Mu  dlieireadh,  thoisich  e  air  tighinn  gu  fiorair;  agus  latha 
de  na  laithean,  c6  chninnich  iad  ach  seachdnar  mharcaichean. 
Dh'fharraid  iad  an  ainmeanan.  Cha  do  chord  am  freagradh  riu. 
Chunnaic  iad  nach  bu  duine  cumanta  Rob.  Bha  iad  cinnteach  a  nis 
as  a'  mhile  punnd.  'Mach  ri  bruthach  thug  Rob  's  a  dhithis  ghillean  ; 
'mach  ri  bruthach  thug  na  h-eich  as  an  deigli.  Ann  an  deich 
mionaidean  rinn  Rob  falach-fuinn  orra ;  ach,  mo  chreach  !  cha  robh  a 
chompanaich  cho  fortanach — thuit  an  dithis  !  'Nuair  chunnaic  Rob 
so,  bhuail  mirre-cliatha  e.  Thionndaidh  e  orra.  Mharhh  e  triuir, 
agus  ceithir  de  na  h-eich,  agus  leig  e  leis  an  triuir  eile  cead  an  cas  a 
ghabhail. 

Tuille  'san  atli  Chuairtear. 

jMactalla. 
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AN  CEANN-FEADHNA  INNSEANACH, 

Sgell  FioR. 

Am  mefisg  nan  ceiid  Shasiinnach  a  cliaidli  air  imricli  do'n  aite 
sin  ann  an  America  ris  an  canar  a  nis  Neiv  York,  hha  duin'-uasal 
nieasail  tuigsich  a  dh'eiiich  gn  inblie  aird  'san  tir  sin.  Thug  e  a 
tlieaghlacli  niaille  ris;  agU3  nam  measg  so  blia  nigliean  da  a  blia 
ua  bantracli,  aig  an  robh  aon  mbac — balaclian  lurach  uillidli,  nui 
aois  clieitliir  bliadbna.  'iS^an  iim  sin  blia  America  uile  fo  choilie, 
agiis  bbuineadb  an  dutbaich  do  na  h-Innseanaich.  B!ia  fios  aig  an 
t-Si;sunnacli  nach  robh  feum  d!ia  smuaineachadii  air  tamh  a 
ghabhaii  'san  dite  sin,  mar  coisneadb  e  cairdeas  agus  gradh  nan 
Innseanach.  Blia  e  a  latha  's  a  db'oidbche  'nam  meadlion  's  nan 
eiseamail.  Cbleacbd  e,  uime  sin,  gach  oidiieirp  agns  dk-liioll  a  bha 
'iia  cbomas  a  cbnm  an  cairdeas  agus  an  cul-taic  a  cbosiiadb.  Tiiainig 
moran  de  na  cinn-feadlina 'ga  cluiimbead  ;  agus  do  roir  coslais  bha 
iad  cairdeil,  sitlieil,  agus  iarratach  gach  caoimhneas  a  nochdadh 
do'n  t-Sasunnach.  Acli  bha  aon  neach  nacii  d'tiiainig 'ga  clioimh- 
ead — ceann-feadhiia  cumbachdach  trenn  a  bha  'tamh  mar  shea  mile 
o'n  aite  'san  robh  an  t-uasal  Sasunnach.  Dlrfhan  esan  air  ais, 
agus  chuir  so  eagal  air  an  duin'-uasal.  Bha  e  amharusach  gu'n 
robh  ni-eigin 'na  bheachd.  iMu  dheireadh  chuir  an  Sasunnach  fios 
air,  ag  radh  gu'n  robh  a'  mhiann  air  e  'thigliinn  'ga  chnimbead. 

Thainig  e  air  an  la-maireach.  Dh'fhailtich  an  t-uasal  Sasunnach 
e  le  mor  bliaigh.  Thug  e  'stigh  a  theagblach,  agus  am  measg 
chaich  a'  bhantrach  's  a  balaclian  bea*.  Biia  moran  seanachais 
eatorra.  Dh'innis  an  Sasunnach  dlia  gu'n  robh  a'  mhiann  air 
cairdeas  a  bhi  eatorra,  agus  a  blii  chomhnuidh  ann  an  sitli — nach 
robh  m  eile  bu  mho  a  bha  'na  bheachd  no  a  h-uile  ni  a  bha  na 
chomas  a  dheanamh  a  chum  eolas  feumail  a  thoirt  do  na  h-Innsean- 
aich  mu  gach  coird  'us  ealdhain  a  b'urraiiin  da.  Chual'  an  t-Iiin- 
soanach  e,  agus  f  hreagair  e — "  A  bhratliair,"  deir  esan,  "  tha  tliu 
ag  iarraidh  morain,  agus  tha  thu  a'  gealltainu  inbrain.  Ciod  an 
t-urras  a  tha  'na  d'  chomas  a  thairgse  dhomh  gu'n  dean  thu  na  tha 
thu  ag  radh  ?" 

"  Bheir  mi  m'  fhocal  's  mo  lamh  dliuit.  Cha  do  bhrist  mi 
m'  fhocal  riamb,  's  cha  do  dhiult  mi  mo  ghealladh." 

"  Thoaganih,"  ars'  an  t-liinseaiiach,  "  gu  bli(>il  focal  agus  geall- 
adh  an  duine  gliil  seasmhach  na's  lenir  do  dlniiiie  geal  cosmiiuil  ris 
fcin  ;  ach  gealladh  an  duine  gliil  do  diriiinseaiiaich  na  coillo,  cha'n 
'eil  e  ach  mar  oiteig  ghaoitbe." 

<'  Nach  faic  tliu,"  ars'  an  Sasunnach,  "  gu'n  d'earb  mi  mo  bheatha 
fein,  agus  beatha  mo  theagblach,  ann  ad  laimb  ?  Nach  faod  thu 
ar  cuir  gu  has  'niiair  is  aill  leat?  Nach  leoir  sin  a  thaisbeanadh 
's  a  dhearbbadh  dliuit  gu  bbcil  earbs' agam  annad?  Cha  chreid 
mi  gum  meall  thu  mi,  an  deigh  dhomh  earbs'  a  charamli  annad." 
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"  Tiia  sin  math,  anriis  gle  niliath,"  flireagair  an  t-Innseanach. 
"  Aiison  earbsa,  iiocliduidli  mi  earbsa.  Ma  dhVarbas  tu  aiinaii), 
earbsaidii  mi  asadsa.  Ach  's  eiirin  domli  urras  a  hbi  ajzam  gu  blieil 
tliu  ag  earbs'annain.  Leigr  leis  a'  blialachaii  so  triall  maille  rium, 
jigus  geallaidh  mi  an  ceaiin  trl  laithean  gu'ii  toir  mi  air  ais  slun  e 
a  dli'ionnsuidh  a  mlu'itliar." 

Ged  a  rachadh  saijrliead  a  sliatli;ulli  aiin  an  cridlie  riuithar  an 
leiiiibh,  c!ia  b'urrainn  di  barrachd  oillt  a  bhi  oirre  no 'nuair  a  cbual' 
i  so.  Clia  mhoi-  nach  do  tliuit  i  na  paisean  air  an  lar.  Glirad 
leum  i  gu  taobh  eil'  an  t-seomair.  Thog  i  a  mac  a  suas 'na  broill- 
eacli.  agus  blia  i  na  deann-rnitli  gu  bhi  mach  air  an  dorus. 

Thuit  niahi  an  Innseaiiaich — thainig  griiaim  dhorcha  air  'aodann  ; 
ach  cha  do  hibiiair  e  diog.  Ach  clia  b'aiiii  mar  sin  do  slieanair  an 
leinibh,  athair  na  bantraiche.  Biia  fios  aige  gum  biodh  e  fein  's  a 
tlieaghhicli  caillte  mar  tugadli  e  seachad  an  t-urras  a  dh'iarr  am 
fear  eile.  "  Air  t'athais, '  ars'  esan  r'a  nigliean.  "  Na  biodli  eagal 
no  sgath  ort.  Their  an  so  am  balachan.  Guidheam  ort,  leig  leis 
dol  dacliaidh  maille  ris  an  Innseanach.  Cha  docbainn  e  roineag 
de  dh'fholt  a  chinn.  Gba'n  'eil  e  a  bheag  na's  gradhaiche  dliuitsa 
na  tha  e  dhomhsa,  ach  's  eigin  gum  falbh  e  maille  ris  an  Innsean- 
ach. Na  biodh  eagal  ort;  gahhaidii  freasdal  Dhe  curam  diieth. 
Bithidh  e  co  tearuinte 'am  butlian-coille  an  Innseaiiaich  's  a  bhios 
e  'san  tigh  so,  no  'san  leai)aidh  eadar  da  cliich'  a  mliathar. 

St!  iochd  a  mhatiiair.  Dhf  halbh  an  t-Innseanach,  's  am  balachan 
air  a  ghuaillibh,  gun  sgath,  gun  eagal.  Ach  ma  dh'fhalbh,  cha 
luhor  nach  robh  a  mhatiiair  air  a  breith-as — seadh,  as  a  beachd. 
Tamh  no  Iochd  cadail  cha  d'f  liuair  i  a  latha  no  dh'oidhcha.  Chaidh 
latha  agus  latha  seachad,  agus  thainig  an  t-am  air  an  do  gheall  an 
t-Innseanach  pilleadh.  Cliaidh  a'  mhaduinn  seachad,  agus  eadar- 
thrath,  a's  tra-neoin.  Thainig  am  feasgar,  ach  cha  d'thainig  an 
t-Innseanacli.  Cha  robh  an  Sasunnach  coir  ag  radh  focail,  ach  a' 
spaidsearachd  air  ais  a's  air  aghart  mu  clioinneamh  an  doruis ; — a' 
nihathair  thruagh  fo  uamhas — chaill  i  a  dochas.  Ach  mu  dheir- 
eadh,  mar  a  bha  'ghrian  a'  dol  fodha,  ciod  a  chunnacas  ach  ite  ard 
an  Innseanaich  a'  tighinn  air  fcadh  nan  craobh.  Chualas  oran  a 
dhaoine.  Thainig  e,  's  am  balachan  beag  air  a  ghuaillibh,  air 
'eideadh  mar  cheann-feadhna  6g  Innseanach — ite  an  eoin  'na  cheann, 
cuarain  air  a  chasan,  bian  an  leas-leathainn  (beaver)  air  a  dhruim  ; 
's  bba'm  balachan  a'  pogadh  an  Innseanaich,  's  a'  togail  an  orain 
luaille  ris,  agus  co  moiteil  's  ged  a  bhiodh  e  troidh  na  bairde  na 
'nuair  a  dhfhalbh  e.  Ruitli  a  mhathair  a  mach  'na  cliomhdhail. 
B'i  so  a'  choinneainh  shuilbhire  chridheil  do  gach  aon!  — cha'n 
urrainnear  a  h-innseadh  'an  cainnt. 

Sheas  an  t-Innseanach  aig  an  dorus,  's  mar  so  labliair  e: — 
"  Tliuair  thu  a'  chuid  is  fearr  dhiom,"  ars'  esan  ris  an  t-Sasunnach 
— "  blmadhaich  thu.  Uaith  so  a  mach,  bithidii  sith  agus  cairdeas 
eadaruinn.  Dh'earb  thu  aims  an  Innseanach:  diolaidh  e  so  le 
earbsa  's  le  cairdeas."      Agus  mar  a  thubliairt,  thachair.      Fad 
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iomadh  bliadlina  blia'ii  Sasunnach  'san  uite,  agus  sheas  an  t-Iiin- 
seaiiacli  dileas  dlia  g:ii  am  a  bliais. 

'Se  so  a'  clieart  Sliasuiniacli  a  shoclidraich  an  duthaicli  inhor 
agus  cuinhaclidacli  lis  an  cajiar  a  nis  New  York,  agus  is  airidh  an 
sgeul  taitneacU  a  chumail  air  cuinihue. 


EAGLAIS  CHATRIONA,  DLUTH  AIR  DUNEIDIN. 

(St  Catherine's  Ciiuacii.) 

Tlia'm  fagus  do  Dhuneidin  loclian,  no  liiine  mlior,  a  cliladliaich- 
eadli  o  chionn  fhichead  bliadlina,  gu  uisge  a  gldeidlieil  li  inuileann  a 
tha  sa'  clioimlieaisnaclid.  Tha'n  loclian  so  a'  comhdacliadh  niu  lliii- 
fichead  acair  fliearainn  (sixff/  acres)  ;  agus,  gus  a'  bliliadhna  so  fcin, 
cha  d'riiin  aon  teas  no  tioiniaclid  a  tliainig  a'  hlieag  de  luglidacliadli  air 
a  b'fliiacli  ainmeacliadli.  Acli  blia  tiormachd  an  fliogliair  so  co  mor, 
's  gu'n  do  tliraigli  an  locb  gu  buileacli  as  gu  inhlie  ro  bliig  ;  agus  'iiuair 
a  thraigli  e»  cliunn'cas  air  a  gluutuul  laracb  seann  eaglais,  agus  aite- 
tiodldacaidli,  le  iomad  leaclid-liglie,  a  tlia  'g  innseadli  c6  tha'n  tasg- 
adh  fodlipa,  agus  c'uin  a  luidlie  iad  an  leabaidh  chunihaiun  dhorcba 
na  h-uaighe. 

Tha  cunntas  cinnteach  againn  gu'n  robli  an  eaglais  so,  ri'n  abairte 
Eao-lais  na  Ban-naoinih  Chatriona,  air  a  gnathachadh  mar  tliigh- 
aoraidh  o  chionn  dha  cheud  bliadhna,  agus  gu'n  robh  daoine  a'  tiodh- 
]acadh  sa'  chladh  o  chionn  ceud  bliadlina;  's  ged  tha  inoran  daoine 
'tighinn  Van  coimhead  aig  an  am  mar  ioghnadh  air  leth,  cha'n  'eil  ni 
air  bith  spleumasach  ann  iad  a  thigliinn  am  fradharc.  Ach  tha 
eachdraidh  togail  na  h-eaglais  so  co  iongantach,  's  gur  maith  is  fiach  e 
aithris.  Thogadh  i  o  chionn  cuig  ceud  bliadhna,  le  fear  Sir  Uilleam 
Si  Clair  ;   agus  b'e  so  an  t-aobhar  : — 

Bha'n  righ  cruiiteach  Riibeart  Bruce  ro  dheiirheil  air  an  f  hao^haid. 
Bha  e  gu  minig  a'  s(,'alg  an  f'heidh  feadli  tVitlie  a  bha  mu'n  cuairt  an 
ilite  'sam  blieil  an  t-^eann  eaglais;  airus  is  iomad  danih  cabiach,  crbic- 
each,  a  leag  e  ann.  Ach  bha  aon  eilid  sheang  gheal  ann,  a  dli'fhart- 
laich  gu  buileach  air  a  clioin,  a's  air  'eich  ;  agus  chuir  so  mor  f  haran 
air,  mar  a  chuireadh  e  air  trach  sealgair.  Latha  de  na  laithean  a 
dh'fhao'  i  e  mar  a  b'al)haisl,  dh'f heoraicb  e  de  na  li-uaislean  mu  'rhim- 
chioll  an  robh  gin  idir  dhiultli  aig  an  robh  cii  a  bheireadh  feachdadh 
as  an  eilid  bhain,  oir  nach  biodli  e  toiliclue  gus  an  cuirte  ritbe.  Bha 
'chuid  mhor  dhiubhsan  tnille  a's  seolta  gu  ghabhail  orra  gu'n  robh 
coin  aca  ni  b'fhearr  na  bh'aig  an  ri^li  ;  ach  bha  aon  flicar,  Sir  Uilleam 
St  Clair,  a  thubhairt  'na  latliar  u:u'ii  cuireadh  e  a  clieann  an  geall  an 
agliaidh  frith  Phentland  (aite  dliith  liiimh),  nam  faigheadh  a  dha 
gliaothar-aan,    "  Lean-llis"   agus    *'  Conihnadh"    (Hold  and   Help), 
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sealladh  de'n  eilid,  gu'n  tugadh  iad  gu  lar  i  mu'n  rachadh  i  tliar  allt- 
criclie  na  frithe  'san  rohh  iad  aig  an  urn.  Ghabli  an  righ  ris  an 
tairgse.  Clmireadh  coin-luirg  air  toir  na  li-eilid.  Sheas  Sir  Uilleam 
]e  'ghaothair  air  an  eili,  's  iad  air  bhoile  gu  faighinn  mar  sgaoil.  Clia 
do  glileidlieadli  fad  iad.  Cliuireadli  an  eilid  air  a  cois.  Mar  aiteal 
soluis  no  dto-greine  air  an  aonacli  sa'  blireac-latlia  ghvuamach 
ghaotliar,  bha  i  'siubhal  thar  an  raoin,  "  's  mar  saitrhead  a'  glacadb  an 
iughair,"  bha  na  liith-choin  as  a  deighe.  Leum  Sir  Uilleam  gu  grad 
air  main  a  steud-eich  mheamnaich,  a'  leantuinn  na  seilg,  a  stuigeadh 
's  a  dhfhuranachadh  a  chon ;  agus  chuir  e  suas  urnuisjh  dhiirachdach 
lis  a'  blian-naoimh  as  an  robli  e  'cur  earbsa  (6"^  Catherine),  gu'n 
soirbhicheadh  i  leis.  Bha'n  ruaig  teth  agus  dian.  Rinn  na  coin  gu 
foghainteach,  mar  a  b'abhaist ;  ach  rinn  an  eilid  blian  cuideaclid  mar 
a  b'abliaist — ri  uchd  an  aonaich,  a'  learnadh  a'  clioire  ;  no  air  comh- 
nard  an  t-sratlia,  blia  a  cosan  eangach,  luthmlior — bha  a  h-anail  gun 
fhailinn.  Ghleidh  i  an  toiseacli,  agus  raiiii?  i  an  t-allt-criche  gun 
fhiacaill  a  dhol  'na  bian.  Cha'n  fliaca  Sir  Uilleam  tuille.  Tliuit  e 
bharr  an  eich,  air  a  sgdineadh  le  aimheil  airson  gu'n  do  mheall  a  chuid 
con  e,  as  an  robh  e  co  earbsach  ;  agas  air  a  lionadli  le  li-eagal  gu'n 
gleidheadh  an  righ  ri  'gheall  e,  agus  eu"n  tiigadh  e  dlielh  an  ceann 
airson  a  bhoisd.  Ach  chunnaic  an  f  headi)ainn  eilc  a  bh'air  an  f  haiche- 
sheilg  nach  robh  aohhar  aige  'bhi  dionibach  de  'dheaL'h  nihaduidh. 
'Nuair  a  hha'ii  eilid  direach  am  meadhoin  an  uillt,  thng  "  Lean-Ris" 
aon  sinteag  ghaiibheacb,  aon  "  leum-gabhaidh,"  le  'uile  neart,  bharr 
na  bruaiche ;  agus  am  priobadh  na  sula  bha'n  eilid  bhochd  air  a 
cliathaich,  's  a  fuil  a'  dath  a  bein  ehil  dheahaich.  A  thiota  bha 
"  Comhnadh"  an  sas  innte  cuideaclid,  agus  tharruing  iad  air  a  h-ais  i 
gu  taobh  na  frithe  de'n  allt. 

Ciiaidh  an  Righ  far  an  robh  Sir  Uilleam.  Thug  e  mor  mholadh 
d'a  choin  ;  agus  dha  fein  thug  e  sa'  mhionaid  am  fearann  a  gheall  e. 
Bha  esan  co  laingeil  airson  eu-dochais  a  bhi  mar  so  co  grad  air  a 
thionndadh  gu  aoibhneas,  agus  a  thamailt  gu  cliii,  's  gu'n  do  bhoidich 
e  eaglais  a  thogail  do'n  bhan-naoimh  a  bha  e  'smuaineachadh  a  rinn 
fuasijladh  air ;  ag^ls  cha'n  'eil  teagamh  nach  do  '•  thog  e  fonn  air  lorg 
an  fheidhy  Choimhlion  e  a  blioid,  agus  thog  e  an  eaglais  sin  a 
dh'eirich  o  chionn  ghoirid,  le  'h-uaighean  's  le  leacan,  mar  gum  b'eadh 
a  grunnd  nan  uisgeachau.  Ni  tuiltean  a  gheamhraidh  a  grad  chomh- 
dachadh  thairis;  agus  tha  e  coltach  gu  leoir  nach  faicear  i  ni's  mo  gus 
an  teid  feum  eaglaisean  air  thalamh  seachad — gus  an  toir  an  fhairge 
sechad  a  meirbh — gus  am  fosglar  na  h-uaighean,  agus  an  tig  an  luchd- 
comhnuidh  a  mach — iadsan  a  rinn  maith  gu  aitieirigh  na  beatha,  agus 
iadsan  a  rinn  olc  gu  aiseirigh  an  ditidh. 

A.  C. 

October,  1842. 
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CHINA. 

Tlia'n  cogadli  mairnealach  so  a'  dol  air  agliaidli,  agus  da  iireadh 
b'fheaiT  gu'ii  robh  crioch  air.  Tlia'n  t-arm  Breatumiach  a'  galhail 
air  an  aghaidh.  gun  suim  do  gacli  oidheirp  fliaoin  a  tlia  niuiiintir 
na  rioghachd  sin  a'  deanamii  a  chum  grabadh  a  chuir  orra.  A  roir 
a'  cbunntais  niu  dheircadh  a  thainig  thairis,  bha  na  Breatunnaicli 
a'  gabhail  a  suas  air  an  abhuinn  is  mo  a  tb'ann  an  China.  'Se  is 
ainm  do'n  abhuinn  so  Yang-tze-Kiang.  Bha  h-uile  doigh  air  a 
cbleachdadh  a  bha  comasaoh  'chum  bruachan  na  h-aibbne  so  a 
dhion  le  gunnaichean-mora,  ach  smuid  na  loingeis-chogaidh  againne 
nam  bloidibh  iad.  Glilac  sinn  gach  guniia-mor,  agus  thug  na 
loingeis  leo  na  b'fhiach  a  ghiulan  diubh,  a  bha  air  an  deanauih  de 
dh'umha.  Bha  da  cheud  gu  leth  guntia-mor  anu  an  aon  iiit',  a' 
cuir  dhiiibb  's  a'  losgadh  air  na  loingeis-eliogaidh  ;  acli,  mo  tbruaigb, 
na  daoine  bochda!  cha  robh  annta  ach  sealgairean  theab.  Theab 
iad  niort  a  dheanamli,  agus  na  loingeis  Shasuiinach  a  smaladh  ;  ach 
cha  deach  aca  air  so  a  bhuadhnachadh.  Bha  na  gunnachan-mora 
SO  dluth  air  da-throidh-dheug  air  fad,  agus  air  an  cuir  fo  uidheain 
anns  an  doigh  a  b'f'hearr.  Ged  a  bha  da  cheud  gu  leth  caruion  a' 
losgadh  air  na  luiugeis  againne,  cha  do  mharbhadh  a(;h  da  sheolad- 
air  Sasunnach,  ach  leoiiadh  fichead  ;  agus  an  t-arm-dearg  acliaidh 
air  tir,  's  a  sgiurs  na  Cliiuisich  mar  chaoraich  rompa,  cha  do  chaill 
iad  uiread  a's  aon  duine  ;  ach  bha  dliith  do  choig-fichead  de  na 
Chinisich  bliochd'  air  am  marbhadh.  Da  rireadh,  is  peacach  a  bhi 
stri  riu.  Chaidh  a'  chahhlach  Bhreatunnach  air  a  h-aghaidh,  a' 
smaladh  gach  dion-ait'  a  dh'i'hosgail  orra,  agus  a'  giijlan  leo  nan 
gunnachan  umlia.  Ghlac  iad  uile  tii  cheud  tri-fichead  's  a  ceithir 
gunna-mor,  agus  ceithir-ficliead  diiibh  so  de  dii'umha — gunnachan 
CO  eireachdail  chiatach  's  a  chunnacas  riamh.  Tlia  ainmeannan  air 
gach  aon  diubh,  ni  tha  'leigeil  ris  gur  ann  o  chionn  glioirid  a  rinn- 
eadh  iad.  Bha  ie;ir  dhiubh  air  'ainmeachadli,  "  Cuiaidh-Eagail 
agus  Uamhais  nan  Sasunnach!" — fear  eile,  "  Craos  an  Uamhais" — 
fear  eile,  "  Fuaimeadair  Mor" — 's  mar  sin.  Chaidh  an  t-arm 
Breatunnach  's  na  loingeis-chogaidh  air  an  aghart  suas  an  abhuinn 
gu  astar  leth-cheud  mile  o'n  fliairge,  air  chor  's  nach  robh  iad  os- 
cionn  fichead  mile  o  bhaile-mor  NajiJdn — an  darna  baile  is  mo, 
agus  an  t-aon  is  boartaiche,  ann  an  rioghachd  China.  Mu'n  tig  an 
ath  aireamh  de'n  Chuairtear  a  mach,  cha'n  'eil  teagamh  nach  glacar 
Nankin  ;  agus  air  an  am  faodar  earbs'  a  chuir  anns  a'  chunntas  a 
leanas,  fhad  's  a  tha  e  'dol,  mu  thimchioU  a'  bhaile-mhuir  so. 

Nankin. 
B'e  am  baile  so  ceann-bhaile  rioghachd  China  fad  iomad  linn  ; 
ach  o  na  chaidh  a'  chiiirt  agus  uachdaran  na  rioghachd  a  thamh 
ann  am  Pekin,  tha  e  'dol  air  ais.  Chan  'eil  air  aghaidh  an 
t-saoghail  mhoir  baile  co  farsuing — air  a  sgaoileadh  a  mach  air 
magh  mor,  ri  bruaich  na  h-aibhne.  O'n  cheud  dorus  no  cachlaidh 
a  th'air  balla  'n  aite  so,  gu  meadhon  a'  bhaile,  tha  sea  mile  de 
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dh'astar,  Ian  de  na  garaldhean  's  na  sraidean  is  aillidh.  Tha 
anlihariu  loingeis  a'  falbli  's  a'  teaclid  o  Najikin  do  gach  ait'  agus 
dutliaich.  Cha'n  'eil  ait'  ann  an  China  uile  a  dh'f  haodar  a  choimeas 
ris  a'  bliaile  so  airson  nialairt.  Tha'ii  t-fiodacli  sioda  is  liiach- 
mlioire  'san  t-saoglial  air  a  dlieanamh  ann,  agus  an  stugb  sin  ris  an 
canar  Nankiny  de'm  bheil  deiseachan  air  an  deanamh  'san  tir  so 
fein.  Tha  na  nithe  is  aillidii  'sna  h-Innsean  air  an  deanamh  ann 
an  Nankin,  air  chor  's  gur  aite  beartach  saoibhir  e.  'Sann  an  so 
tha'n  ni  sin  ris  an  canar  Chinese  ink  air  a  dheanamh.  'Se  Nankin 
niaraon  am  baile  'sam  bheil  sgoileireachd  China  uile — na  daoine  is 
foghluiinte  'san  tir  a'  tamh.  'Sann  ann  a  tha'n  tur  porcelain,  aon 
de  dh'ioiigantais  an  t-saoghail  mlioir.  Tha  e  naoi  urlair  (^stories) 
air  airde,  agus  dluth  do  nihile  ceum  staidhreach  ri  dhireadh.  Ma 
dh'eigiiicheas  iad  na  Sasimnaich  gu  losgadh  air  le'n  gunnachan- 
mora,  'se'n  l\xr  porcelain  a  ni  a'  ghleadbraich  a'  tuiteam  I  Thogadh 
an  tijr  so  o  chionn  ceithir  cheud  bliadhna.  Cha'n  'eil  e  air  a  chead- 
achadh  do  choigrich  sam  bith  del  dluth  a^r  an  teanipull  so,  a  thug 
barr  ann  an  ailleachd  air  gach  teampuU  eile.  'Sann  de'n  aon  stugh 
a  tha  e  air  a  dheanamh  ris  na  cupaichean-tea  oirdheirc  ris  an  abair 
sinn  China.  Tha  iomhaighean  a's  samhlaichean  de  dhealbhan  breige 
r'am  faicinn  'san  tur  ard  so.  Cha'n  fhaigh  muinntir  na  rioghachd 
fein  ni's  dluithe  dha  na  cnoe  a  tha  mar  leth-mhile  uaithe,  o  'bheil 
sealladh  aca  dheth.  Tha  e  da  cheud  troidli  air  airde.  Tha  e  geal, 
dealrach,  glornihor  ri  amharc  air,  agus  gathan  na  greine  'soillseach- 
adh  air  'san  doigh  is  boisgeanta.  Tha  e  ochd-chearnach  o  'bhun 
gu  'mhullach,  agus  cluig  ann  an  anbharrachd  de  lionmhorachd 
crochta  ris  air  gach  taobh,  air  an  oradh  gu  dealrach.  Cha'n  'eil 
cunntas  ro  cheart  againn  air  an  aitreabh  iongantaich  so — 'se  sin,  na 
tha  'na  thaobh  a  stigh  ;  ach,  mar  'eil  sinn  moallta,  bithidh  cunntas 
math  againn  air  ann  an  uin'  aithghearr.  Ma  ruigeas  na  Sasunnaich 
JSankiti  (agus  is  cinnteach  sinn  gu'n  d'rinn  iad  sin  roimh  'n  am 
so),  cha  b'ioghnadh  leinn  ged  a  leagadh  iad  gu  h\r  an  teanipull  so, 
as  a'  bheil  iad  co  bosdail — seadh,  agus  e  a  bhi  air  a  thruailleadh  le 
fuil  a's  cinn  choigreach. 

Tha  sinn  air  bharail  gum  bi  moran  ri  innseadh  mu'n  chogadh  so 
'san  ath  Chuairtear. 


AN  COGADH  INNSEANACH. 

Tha'n  cogadh  anns  na  h-Innsibh  an  Ear  a'  dol  air  aghaidli,  ach  tha 
dochas  againn  nach  fliada  gus  an  tig  e  gu  crich.  Is  deisinneach  ri 
smuaineachadh  na  thachair  a  cheana ;  ach,  mar  'eil  sinn  gu  mor  air  ar 
mealladh,  fhuair  na  h-Affghans  feuchainn  riu  roimh  'n  ara  so,  agus 
fath  aithreachais  airson  ara  foil),  'a  am  mortadh  a  rinn  iad  air  an  arm 
Blireatunnach. 

Tha  fios  aig  ar  luchd-leughaidh  gu  bheil  cuid  dhiubhsan  a  ghlacadh, 
mar  a  bha'n  t-arm  Sasunnach  a'  gabhail  air  aghart,  le  Akbar  Khan, 
uacluiaran  na  duthcha  sin,  'nuair  a  mhortadh  le  foill  co  liuthad  aon 
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de'r  luchd-dutlicba, — gu  hheil  iad  o'n  am  sin  nam  pnosanaich  aig  an 
duine  bliorb  siu  aim  an  Cahool,  ceann-bliaile  iia  riogliaclid. 

'Nuair  a  tliainig  an  cmiiitiis  mu  dlieireadh  a  nail,  blia'n  aimailt 
Shasurinach  air  an  turns  do'n  aite  so  ('se  sin,  Cabool),  fon  cliearinard 
ainmeil,  General  Nott.  Blia  seaciid  mile  de  sbaiglidearan  treun, 
dearbhta,  aic:e  fo  'chomaniid.  Tha'n  gaisgeach  so  a'  dlutbatliadb  air 
baile-mor  Chahool  air  an  darna  taobh,  agus  gaisgeacb  eile,  le  ceitliir 
mile  de  shaigbdearan  treun  fodba,  a'  gabhail  a  dh'ionnsuidh  an  aite 
chendna  air  an  taobb  eile — air  clior  's  nach  duth  do'n  aite  seasamh  a 
macb  fada.  Tba  General  Pollock,  leis  an  treas  armailt,  a'  dlutbacb- 
adh  air  an  aite  cbeudna,  air  an  treas  sligbe.  Tba  aobbar  a  smuain- 
eacbadb  gu'n  do  cbuartaicli  am  leacbd  cumhacbdatb  so  Cabool  mu 
lulieadlion  an  fbogbaraidb  so  'cliaidb  seacbad.  Clia  mbor,  leis  a  sin, 
nacb  'eil  sinn  Ian  cbinnteacb  gun  do  tbuit  Cahool,  agus  am  baile-mor 
is  dluitbe  dba  ann  am  meudacbd  (  Ghuziiee),  ann  an  lamban  an  airm 
Sbasunnaich,  agus  gu  bbeil  bratacb  dbearg  bbuadbmbor  Bbreatunn 
roimh  'n  am  so  a'  suamh  thairis  air  barr-bballa  nan  aiteaclian  laidir 
sin. 

Mu'n  tig  an  ath  aireamb  de'n  Cbuairtear  a  macb,  cba'n  'fil  teagamh 
nacb  bi  naigiieacbdan  as  na  cearnaibb  ioraallacb  sin.  Tfia  Ian  docbas 
againn  gu'n  socraicbear  gnotliuicbean  na  tire  sin.  'Si  ar  barail,  ma 
gbeibb  sinn  aon  uair  air  ar  n-ais  as  na  cearnaibb  sin  a  dli'ionnsuidb  a' 
chuid  sin  de  na  b-Innsean  a  bbuineas  do  Sbasunn,  nacb  bi  cabliag 
oirnn  dol  a  ris  tliairis  air  na  monaidbean  mora  sin,  am  moasg  sluaigh 
cbealgacb  fiadbaich  Affyliunistan.  Bu  mbor  a's  bu  cbudtbromacb  an 
gnotbacb  nam  b'urrainn  ar  cairdean  a  cbosnadb,  agus  malairt  slieas- 
nibacb  fhosgladb  leo.  Tlia  eagal  oiriui,  'nuair  a  cboinniclieas  an  t-arni 
Sasunnacb  iadsan  aig  baile  Chahool,  gum  bi  e  duilicb  na  saigbdearan 
Breatunnach  a  bbacail  o  dbiogbaltas  eagalacb  a  iboirt  a  macb  orra, 
airson  an  doigb  anns  na  mbort  iad  an  companaicb — le  foill  agus  ceiig. 


NAIGHEACHDAN. 

Is  fada  da  rireadii  o  na  bba  naigbeachdan  co  taitneach  againn  ri 
thoirt  seacbad.  Ciia  robb  o  cbionn  ioniad,  iomad  bliadlma,  uiread  de 
db'aobbar  gairdeacliais  aig  riogliacbd  Bbroatuinn,  agus  uiread  de 
db'aobbar  tbaingealacbd  do  fbreasdal  caomh  an  Ti  aird  sin  a  tba 
'liagbladb  riogbacbdan  an  t-saogbail  so. 

Ma  bba  riogliaclid  Bbreatuinn  riamb  ann  an  corr  diacliainncacb, 
buaireasacb,  aimbreiteacb,  'aann  o  cbionn  gboirid.  Cba  robb  e  coni- 
asacb  do  dbuine  tuigseacb  sam  liilb  beaclidacbadb  air  an  staid  anns  an 
robb  sinn  gun  mlioran  iomagain — seadb,  gun  niboran  eagail.  Cba'n 
fliiosracii  sinn  gu'n  robli  na  neula  dubb  dordia  'bba  a'  cruinneacbailb 
ceitbir-tbimcliioU  air  an  eilean  so  riamb  na  bu  duaicbni,  eagalacb, 
bbagarracli,  na  bba  iad  sa'  bbliadbna  'cbaidb  seacbad.  Bba  America 
'bagradb  a  dbol  gu  cogadh  'nar  n-agbaidh,  agus  a'  diultadb  gach 
aobbar  aimbreit  a  sbocracliadb.  Bba  cogadb  againn  an  agbaidli 
riogliaclid  6Vu'«o,  taobh   eile  an   t-saogbail,  anus   a'  bbeil   bariachd 
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sluaigli  no  ann  an  aon  iJogliaclul  air  agbaidh  an  t-saogliail  uile.  Tha 
eadar  Breatunn  agus  Eiriim  ceilliir-muillionan-ficliead  'a  a  ceithir 
clieud  mile  sluaigli  (24,400,000),  ach  aim  an  China  tha  tri  cheud 
muillion  (300,000,000).  'Nis,  cliaidh  Sasunn  a  chogadli  an  agliaidh 
na  riogliaclid  mliuir  so.  Bha'n  cogadh  so  a'  dol  air  agliart  gu  li-ath- 
aiseach,  a'  cuir  cosdais  anabarrach  air  an  rloghaclul  ;  agus,  do  reir 
coslais,  cogadh  a  mliaireadh  u'.ne  mlior.  Blia  ris  cogadh  cagalach  a' 
dol  air  airhaidh  ann  an  Innsean  na  h-airde  'n  Ear,  far  na  bhuadhaich 
an  namliaid  cholgach  hhorb  'nar  n-agliaidh,  agus  far  an  do  chailleadli 
tnoran  de'n  arm  againne  air  an  doigli  bu  deisinniche  vi  smuainearhadh. 
Agus,  mar  nach  fonadh  so  uile,  bha  sporan  mor  na  rioghaclid  falamli 
— gun  sgiliiin;  agus  bha  ain-f liiach,  fiachan  trom,  'nar  n-aghaidh, 
nach  b'urrainnear  gun  chisean  ur  trom  a  chuir  air  muinntir  na  riogh- 
achd  chum  a  dhiol.  Bha  teachd-an-tir  de  gach  seorsa  daor — malairt 
air  sgur,  cha  mhor  gu  buileach.  Cha  rohh  ohair  no  cosiiadh  ri 
fhaotuinn.  Bha  na  niuillnean  cotain  air  stad — a'  chuid  bu  mho  de'r 
marsantan  mora  air  bristeadh — luchd-oibre  a's  cosnaichean  a'  dol  bas 
anns  gach  aite.  Feadh  Shasunn,  bha'n  sluagh  air  eiridh  suas  ann  an 
ceannairceas — tighean  a's  bailtean  'gan  losgadh.  Ann  an  aon  fhocal, 
cha  robh  taobh  air  an  amhairceadh  duine  anns  nach  robh  fath  eagail. 
Ach  rinn  Dia  amharc  oirnn  ann  an  tiocair.  Thainig  an  samhradh  a 
b'iiillidh,  's  am  foghavadh  bu  chiataiche,  a  chunuaic  daoine  riamli  ; 
agus  bha  por  agus  burr  anns  gach  cearn  de'n  duthaich  a  thug  barr  air 
aon  f  hogharadh  a  bh'againn  o  chionn  iomadh  bliadhna.  Shocraich- 
eadh  an  aimhreit  a  bha'n  Sasunn  ;  phill  daoine  air  an  ais  a  dh'ionn- 
suidh  an  oibre.  Shocraicheadh  gach  ciiis  a  bha  eadar  sinn  a's  Ame- 
rica ;  's  an  uair  a  bha  mar  so  bristeadh  an  latlia  'tighinn  oirnn,  's  gach 
ni  air  an  deanadh  daoine  gearan  a'  teicheadh  air  chiil,  ach  di-cosnaidh, 
thainig  an  naigheachd  is  fearr  a^us  is  taitniclie  a  rainig  an  duthaich  so 
riamh,  direach  mar  a  bha'n  aireamh  so  de'n  Chuairtear  a'  dol  an  clb. 

Naigheachd  mhor  agus  thaitneach  li  China. 
Tha,  taing  Dhasan  a  tha  'riagliladh  an  t-saoghaii,  an  cogadh  so  air  a 
chriochnachadh !  Tha  'chiiis,  do  reir  coslais,  air  a  socrachadh,  agus  air  a 
socrachadh  gu  math,  agus  gu  ro  mhath.  Cha  b'tirrainn  duinn  a  srauain- 
eachadh  gun  tachradh  a'  chiiis  uile  gu  leir  co  math  's  a  rinn  i.  Dh'innis 
sinn  'san  aireamh  so  fein  gu'n  robh  an  t-arm  Breatunnach  a'  gabhail  a  suas 
air  abhuinn  mhor  gu  baile  Kanhin,  an  darna  baile  is  mo  'san  rioghachd. 
Ghabh  na  loingeis  Shasunnach  air  an  aghaidh  suas  an  abhuinn  mar  a 
b'fhearr  a  b'urrainn  doibh,  na  soitiuchean-smuid  a'  slaodadh  nan  loingeis- 
chogaidh  nan  deiL'h.  Mu  dheireadh  rainig  tri-fichead  's  a  deich  dhiubh, 
de  gach  seorsa,  direach  mu  clioiniieamh  baiie-mor  air  bruaich  na  h-aibhne, 
ris  an  canar  Chin-kiang-foo — sute  laidir,  air  a  diiionadh  le  moran  teomachd. 
Bha  campa  laidir  dluih  do'n  liite,  air  an  robh  tri  mile  saighdear  de  na 
C'.iinisicli.  Chaidh  an  t-arm  againne  air  tir,  a's  thog  iad  orra  gu  bhi'n  sas. 
Theich  na  Chinisich,  mar  a  b'abhaist — thar  iad  as.  Ach  bha  seors'  eile  de 
dhaoin'  a'  dion  a'  bhaile :  b'iad  sin  na  Tartars — daoine  treun,  misneachail, 
fearail,  tapaidh.  Sheas  iad  so  gu  misneachail  a  diiion  an  aite,  agus 
dh'fhosgail  iadgu  duineil  air  an  arm  againne  o  bhraigh  nam  ballachan 
laidir  a  bha  mu  thimchioU  an  aite.  Ach  coma  c6  dliiiibh,  ghabh  na  daoine 
againne  air  an  aghaidh  's  na  peileirean  beas-  a's  nior  co  lionmhor  ris  na 
clachan-meallain  a'  feadarachd  mu'n  cluasaibli.     Fad  an  latha  bha'n  cath  air 
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a  chur  ;  ach  mu  dlieircadh  fliiiair  na  Brcatiinnuich  a  stigli,  a's  tlieich  na 
Tartaraich,  daaa  fearail  mar  a  bha  iaii.  Clia  robli  e  cmnasacli  dlii)ibli  seas- 
anili  an  atrliaidh  feaclid  nan  cotuiclieau  riiadha.  Tiia'iu  baile-inor  so  mar 
choitliir  mile  air  ciiairt,  a<rus  tha  e  anabarrach  laidir — am  balla  'iha  mu 
'thimcliioll  CO  laidir,  tliiugli,  's  nach  robh  iia  pcileirean  mur'  as  na  canaia 
a  dearffadli  air;  a^iis  tlia  e  ilficli  troidh  fichead  air  airde.  Blia  tuill  anns 
a'  bhalla  so  tre'n  robli  na  Tanaraicli,  tii  mile  diiiubli,  a'  losgadh  air  na 
daoia'  aguinnc,  a's  iad  irnn  cliomas  ciiimse  'ghabliail  air  an  naimhdean,  leis 
mar  a  biia  iad  air  t'ulach.  God  a  blia'm  balla-dion  a  blia  nin'n  aile  so 
laidir  ard,  ciiulr  an  t-arm  agaiime  t'araidhean  ris  ;  ajijns  streap  iad  a  suas  co 
tograrrach,  suilbliire,  neo-gheallach,  "s  g:ed  a  bliiodh  iad  a'  direadh  cruaich 
mhonaidl).  'Se  'clicnd  t'hear  a  dliirich  Caiptean  Cuddu — duine  treun. 
Sheas  e  air  braiij:li  a'  bhalla,  le  "chlaidheamh  'na  laimh,  's  an  t-arm  uile 
'beachdiichadh  air.  Thog-  e  iolach  iird,  's  na  ])eileircan  a'  feadarachd  mu 
'thinichioll.  Streap  e  an  sin  a  suas  gn  mullach  a'  bhalla,  a'  cnideiichadh  a 
chuid  daoine,  fear  an  doiurh  fir  a' direadh,  gus  mu  dlieircadh  am  facas  brat- 
ach  bhuadhmhor  ar  duihcha  fein  a"  snamh  gu  uaibhreach  'san  t-soirbheas, 
air  braigh  a'  bhalla.  Ach  ged  a  fiiuair  siiin  mar  so  a  stigh  o  trach  taobh, 
sheas  na  Tartaraich  gu  gleusda.  Nam  biodh  na  Cliinisich  coltacli  rlu,  cha 
b'flieala-uha  an  t-ait'  a  ghlacadh.  Blia  da-fhichead  oifigeach  de  na  Tar- 
taraich (no  Mandarins,  mar  a  deiroar  riu),  agus  mile  saighdear,  air  ara 
marbhadh.  An  duiiie  mor  a  b'ard  uachdaran  air  an  aite,  ceannard  nan 
Tartarach,  'nuair  a  mhothnich  e  s>u'n  deach  an  latha  'na  aijrhaidh,  chaidh  e 
stigh  d'a  sheomar  I'ein,  shuidii  e  'na  chatliair  nihoir,  agus  thug  e  air  a  ghill- 
ean  an  tigh  a  chuir  ri  theine!  Mar  so  bhasaich  an  gaisgeach  borb.  A 
dh'aon  chuid,  cha  bii  "jliealtair  e. 

'Nuair  a  blia'n  obair  eagalach  seachad,  tha  e  air  innseadh  dhninn  gum 
bn  chulaidh-iiamhais  ri  amliarc  air,  am  bade  truagh  so — na  sraidean  Ian  de 
chuirp  mharljh,  a'  ruith  le  fail  a's  gaor.  Clia'n  e  'mhiiin  na  mharl)h  na 
Sasunnaich,  ach  na  ndiarbh  iad  iein  ;  oir  chuir  moran  de  inliuiniuir  an  aite 
iad  iein  gii  bas,  le  eagal  tuiteam  aim  an  lamhan  nan  Sasuiinach.  Fhuaras 
dusan,  a's  fichead,  an  sud  's  an  so,  a  cliroch  iad  fein,  no  'chair  as  doibh  Iein 
air  dhoigh  eile  ; — na  fir  a'  marbiiadh  am  mnathan  's  an  cloinne — 'gam  bath- 
adh  antis  na  tobraichean,  a's  anns  an  abiminn,  agus  an  sin  'leum  a  stigh  iad 
feiu  nan  deigh  !  Blia  eadar  marbh  agus  leoiiitc  air  an  taobh  againne,  aon 
cheud  tri-fichead  's  a  naoi.  Tha'm  bai'e-mor  so  mu  dha-Chicliead  mile  sios 
o  Nunliin,  agus  tha  doimhnoachd  uisge  gu  Icoir  anns  an  abluiinn  airson  an 
long-chogaiiih  is  mo  a  th'againn  gu  siiiimh  a  suas  ann  chum  baile-mor 
Nankin. 

Tha  e  air  a  radh  nach  do  ghiulain  an  t-arm  Breatunnach  iad  fein  riamh 
air  dhoigh  bu  chliutaiche — cha  b'urrainnear  cur  nan  aghaidh.  Smuid  iad 
gach  geata  a's  dorus  laidir  nan  spealgan,  's  blia  iad  a  stigh  sa'  bhaile-mhor 
a  dh'aindeoin  an  losgadh  dian  cas  a  riiineadh  nan  aghaidh. 

An  deigh  do'n  bhuilc-mhor  striochdadh,  chruinnich  na  Chinlsitdi  anabarr 
sluaigh  air  uchdaich  aird  dliith  do'n  bhailo,  ann  an  urdugli  catlia.  Gliabh 
an  t  arni-dcarg  Breatunnach  a  suas  an  aghaidh  a'  bhruthaich.  'Nuair  a  bha 
iad  dliith  dhoibh,  thog  iad  iolach  ard.  Bliuail  an  t-eagal  na  Cliinisich 
thruagha.  Theicli  iad  co  Inath  's  a  ghiulanailh  an  casun  iad,  a  dealachaelh 
ris  gach  ni  a  b'lirrainn  bacadh  no  grabailh  a  chuir  orra. 

Cliuir  na  loingeis  Sliasunnach  fo  sgaoil,  agus  thog  iad  orra  suas  an  abh- 
uinn  gu  Nankin.  Tharruiiig  iad  an  ordiigh  cath  mu  choinneamh  a'  bhaile, 
cliatliaich  gach  aon  diubh  fa  chomhair  an  aite,  's  gach  gunna-mor  air  a 
tharruing  a  niach  gu  losgadh  air  Nankin.  Chaidh  cuid  de  na  saighdcaran 
air  tir,  gu  bhi  deas.  Blia  ceilhir  niile-deiig  dc  na  Tartars  'san  aite  so  ;  ach 
ghaltli  iiminntir  a*  bhaile-mhoir  an  t-eagal,  's  cha  b'iongantach  c.  Thainig 
tcachdaircan  a  niach,  a'  guidhe  maille  'diieanamh  fad  da  latha,  do  binigh 
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gti'n  robh  Iri  iiaislean  mora  de  mliailhcan  ard  na  tire  air  an  ratliad  a'  tcachd, 
a  chum  a'  chuis  a  sliocrachadli.  Tliairiig  iadsan,  le  luii  cliunihaclid  tru  gach 
111  a  sliocracliadh  's  a  reitcachadh,  agus  shh  a  dlicaiiainli.  An  deigh  iomad 
coiiiiieamh  a's  seanachas,  btia  gaoh  ni  inu  dhcireadh  air  an  reitcachadh. 
Chuir  iad  an  lamh  ris  taobh  air  thaobli,  a's  ghrad  chuircadh  a'  bhanu- 
chunihiiainte  gu  Pehin,  ceann-bhailo  China,  a  chum  's  gu'n  cuircadh  an 
t-Iompaire  e  fein  a  lauih  ritho.  'Nuair  a  bha  'chiiis  mar  so  air  a  shoc- 
rachadh,  loisgeadh  dararach  chridiieil  bhuadhnihor  li-is  gach  long  a's  saigh- 
dear  air  tnuir  a's  tir.  Ciia  robh  ach  solas,  a's  *ith,  a's  aighear,  a's  rcitc,  air 
gach  taobh — na  Chiuisich  thrungh  air  am  breithas  le  gairdeaclias. 

An  deigh  do  gach  ni  a  bhi  mar  so  air  an  socrachadh,  ciiaidh  na  Cl)inisich 
a  choiudiead  nan  loingeis  ;  ach  b'iad  na  soithichean-suiuid  bu  mho  a  chuir 
de  dh'iouirantas  orra.  'Se'n  t-ainm  a  thug  iad  orra  so,  "  soitliicliean  an 
aibhistir!"  'S  cha'n  iongantach  leinn  idir  ged  nach  robh  iad  taitiieach 
leo ;  oir  mar  bhith  iadsan,  cha  d'l'huair  sinu  ri^tnih  a  suas  an  abhuinn  ndior 
so  na  loingeis  eile.  Tha'n  cuuiiuiant,  no  t-?lth  a  rinneadh,  anabarrach 
fabharach. 

'Sd'  cheud  aile,  iha  sith  sheaeinhach  agus  reite  air  a  dheaiianih  cadar  an 
da  dhulhaich,  gu  daingean,  niaircaniiach. 

'San  dara  aite,  tha  riogiiadiid  China  x\  mniliion  thar  fhichead  dollar 
(21,000,000)  a  thoirt  do  Bhreatunn,  gu  cosd  a'  chngaidh  a  diiiol  ;  'se  sin, 
mu  tinmcliioll  coig  muillion  puuiid  Sasunnach  (£5,000,000  sterling) — suiia 
uamliasach,  's  cha  robh  rianih  barrachd  feum  air. 

'San  treas  aite — ni  is  iuaclimhoire  na  so  uile — an  ail'  an  aoin  bhaile- 
mlioir  a  bh'agaiiin  gu  nialairt  a  cliumail  ris  na  Ciiinisich,  tha  riis  coig  ait- 
eaclian,  de'n  Iheadhainn  is  fcarr  'san  rioghachd,  fosgaike  airson  malairt ; 
agus  tha  oihgeach  ard  ri  blii  againn  anus  gach  aite  diiiubh  so,  ciium  ar 
malairt  a  riaghladh  's  a  diiion. 

'Sa'  cheathramh  aite,  tha  eileanan  luachmhor,  a  tha  air  an  ainmeacbadh, 
ri  bhi  air  an  toirt  ihairis  dhuinne  mar  urras  gum  bi  an  ciiuduiant  so  air  a 
chur  an  guiomh,  's  gu'n  seas  na  Cldiii-ich  ris. 

'Sa'  choigeamh  aite,  tha  eikan  Hong  Kong  air  a  thoirt  duinn  gu  diliim 
— coir  seasmhach  air  an  eilean  luachmlior  so— ait'  anbhairach  treagarrach 
mar  chala  airson  loingeis  ar  duthcha. 

'San  t-seathamh  kite,  tha  sea  muillion  dollar  ri  bhi  air  an  diol  dhuiim  an 
laimh.  Bha  ceithir  muillinnan  diiibh  so  air  an  tairgse  'nuair  a  thaiuig  am 
lios  air  falbh  ;  ach  dhiult  Sir  Henry  Pottingcr,  ard  cheannard  ar  n-armailt 
an  sin,  agus  ris  a'  blieil  gach  ni  air  earbsa  le  Breatunn,  so  a  ghabhail,  gus 
am  faigheadh  e  an  t-ionilan — ni  'tha  sinn  cinnieach  a  fhuair  e  roimh  so. 

Mar  so  dh'fheuch  sinn  an  naigheachd  thaitneach  so  innseadh.  Cha'n 
'eil  e  comasach  dhuinn  a  bin  co  taingeil  's  bu  ehoir  dhuinn.  Cha  d'thainig 
naigheachd  co  cudthromach  a  dh'ionnsuidh  ar  duthcha  tad  iomad  bliadhna. 
Cha  b'iongantach  ged  a  bl.a  na  cluig  a'  bualadh  le  gairdeachas.  Tha 
aobhar  uochais  gum  bi  ceird,  a's  malairt,  a's  cosnadh,  a's  pailtcas.  a  nis  air 
fcadh  na  duthcha.  Tiia  marsantan  mora  Glaschu  a  cheana  'deanamh 
gairdeachais  ;  agus  a'  chuis  a  ni  math  dhoibhsau,  ni  i  math  do'n  duthaicli 
uile.  Ach  tha  barrachd  na  so  againn  ri  ihuseadli  ;  oir  tha  againn  mur  aa 
ceudna 

Naigheachd  sholasach  thaitneach  a  Innsibh  na  h-Aird  an  Eah. 
Tha'n  cogadh  so  mar  an  ceudna  seachad !  Biiuadhaich  an  t-arm  Breat- 
unnaich  aim  an  Innsibh  na  h-Aird  an  Earl  Dlreiich  mar  a  thubhairt  sinn 
thachair — ghlacadh  an  da  bhail.'-mbor,  Glniznee  agus  Cobool !  agus  tha 
bratach  diiearg  Bhreatunn  a'  snamh  thairis  air  ballachan  briste  nam  bailtcan 
mora  sin.  Tha'n  cogadh  seachad — bhuadhaich  sinn  aims  gach  blar.  Ach 
ch-i  bu  chladhaircan  gealtach  a  choinnich  sinn  'san  aite  so,  ach  na  gaisgich 
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tbreuna  ;  ach  praiso:eil  mar  a  bha  iad,  cha  b'urrainn  doibli  an  t-arm  Sas- 
uniiacli  a  slieasanih.  IJliii  blar  a's  blar  aj^aimi  riu,  ach  l)lmadhaich  siiin 
aniita  uile  c:ti  'eir,  ajus  ghlac  sinn  gach  dion-uite  a's  daiiigneach  laidir  a 
bli'aca.  Dh'fheiich  na  h-A(f'iham  grabadli  a  chuir  oirnn  anus  gach  ceum 
a  b'urrainn  doibh.  Chaill  sinn  uireamh  mhor  tie  dhaoine  ;  ach  is  cuis 
thaintrealachd  gu  bheil  an  cogadh  seachad.  Tha  na  priosanaich  a  slilacadh 
]e  foill,  'nuair  a  chaidii  an  t-arm  againne  'juhortadh  sa'  bhealach  cunihann  far 
an  do  bhnail  iad  oirnn,  air  an  toirt  thairis.  Chaidh  an  gaisgeach  treun  Sale 
'mach,  le  feachd  tapaidh  maillo  ris,  an  comhdhail  a  nihnatha,  a  tha,  do  reir 
gach  cunntais,  co  gaisgcil  ris  f'ein.    B'i  so  a'  choinnimh  chridlieil  shunntach  ! 

Tha  aon  chuid  de'n  eachdraidh  so  a  tharrning  deor  o  ar  siiilean.  Chuir- 
eadh  cuid  de'n  arm  agaiiine  do  na  monaidhean  far  an  do  mhortadh  le  foill 
CO  liuthad  aon  de'r  Inclid-dulhcha,  'nuair  a  bha  i.id  a'  gabliail  a  stigh  do'n 
dulhaich,  agus  air  an  d'thuL""  sinn  cnnntas  roimlie  so.  Fhuair  iad  cnamhau 
an  luchd-diithcha,  's  an  cairdoan,  's  an  companaich,  ann  am  bealach  mon- 
aidh,  direach  mar  a  mhortadh  iad.  Chladhaicli  iad  aon  uaigh  mhor,  anns 
an  do  chairich  iad  da  cheud  gu  leth  de  shaighdearan  Breatunnach !  Is 
taitneach  gu'n  d'rinn  iad  so  fein. 

Agus  a  nis,  a  Inchd-duthcha,  nach  'eil  anbhar  gairdeachais  aig  Breatunn, 
agns  aobhar  taingealachd  againne  do  Dliia  ?  Nam  biodh  America  air 
eiridh  gu  couadh — nam  biodfi  am  fogharadh  air  failneachadli — nan  rachadh 
a'   chuis  'nar    n-aghaidh   ann    an    Ciiina — nan   cailleadhmaid    Innsean   na 

h-Airde  'n    Ear mar    biodh    cosnadh    no    malairt    ann — c6  is  urrainn  a 

smuaineachadli  air  iia  dli'fliaodadh  tachairt  gun  oillt?  Taing  Dhasan  a 
tha  'riaghladh  an  donihain  mhuir  nach  ann  mar  so  'tha  'chuis ! 
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SEARMOIN  AiRsoN  OlGRIDH  na  GAIDHEALTACHD. 

•"  losa,  'chum,  tre  ghras  Di,  gum  blaispadh  e  bas  aiison  gach  uile  dhuine.'* 
Eabh.  ii.  9. 

Tha  doigh-labhairt  ann  rie  an  abair  sinn  samlilachadh  cai?inte,  a  tha 
f  ior  chumanta  am  measg  dliaoine,  agus  a  tha  air  a  cleachdadh  gu  trie 
ann  am  focal  Dhe.  'Sann  'na  throcair — 'na  cliaoimhneas — a  tha  Dia 
a'  gabhail  na  doighe  so,  'chum  cuideachadh  leinn  'nar  n-aineolas  's  'nar 
laigse,  na  nithe  mora  'tlia  e  a'  cur  an  ceiil  a  thuigsinn ;  direach  mar  a 
labhras  sinn  ri  leanabanan  beaga  ann  an  cainnt  leanabail.  Kan  rach- 
ainn-se  'mach  maille  ribhse,  mo  chairdean  oga,  air  maduinn  aillidh. 
ghrianaich — na  craobhan  uile  fo  bhlath — an  fhaich'  uaine  fo  fheur 
miu  iirar — na  h-euin  bhachlach  bhoidheacli  a'  seinn  gu  binn  ann  ana. 
bun  nam  preas,  's  am  barr  nan  dos, — is  docha  gu'n  abrainn  ribh, 
<'  Cia  taitneach  gach  ni !  Tha  'chruitlieachd  fo  sliolas — tha  gach 
faich'  a's  achadh  ri  gaire."  Cha'n  'eil  mi  leis  a  so  a'  ciallachadh  ga 
bheil  SLiilean  aig  na  h-achaidhnean,  no  beul,  no  aodann  ;  ni  mo  ga 
blieil  e  'nan  comas  gaire  a  diieanamh,  mar  a  ni  sinne  ;  no  gu  bheil  iad 
comasach  air  toileachas-inotina,  mar  a  tha  sinne.  'Se  samhlachadh 
cainnt'  a  ta  ann.  Mar  so  an  uair  a  tha'm  Biobull  as:  radh,  "  Chunnaic 
Vol.  III.-No.  XXXV.  l 
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an  fhairge  Dia,  agus  bha  i  fo  eagal.  'Se  an  ni  a  ta  sin  a'  ciallacliadh, 
gu'n  do  lliaiiuiug  an  fhairge  air  a  h-ais ;  direacii  mar  a  dlieaiiadh 
iieacli  a  bhiodh  fo  eagal,  's  a  chlisgeadh  air  ais  le  oillt.  'Se  satnlilach- 
ad!i  cainnt'  a  ta  ann.  Tlia'n  saogiial  ag  amharc  ait,  solasacli,  aoibh- 
neacb,  mar  a  ni  duine  gaire  'iiuair  a  bliios  e  subhach. 

Nis,  feuchaibh  an  urraitin  diiibb  na  briatbran  a  ghabh  mi  mar  steidh 
tbeagaisg  a  thuigsinn,  an  uair  a  ta  e  air  a  rddb  gu'n  do  "  bhlais  Criosd 
bus  airson  gach  duine." 

Anns  na  linntibh  anns  an  deach  am  BiobuU  a  sgriobhadh,  bu 
cbleachdadh  dhoibli  daoine  a  bhristeadli  laglianna  na  riogbacbd  a  chur 
gu  bas  air  caocbladli  dhoigbean.  Biia  cuid  air  an  clacbadb  gu  bas — 
bha  cuid  air  am  bulbadh  ;  acii  bha  i  na  doigb  cbumaiita  a  thoiit  orra 
cupan  a  ghlacadh  'nan  lainib,  agus  na  bb'ann  61  gu  'gbrunnd.  Bha 
puinsean  laidir  sa'  chupan  so-  Dh'oladh  esan  a  bha  air  a  dhiteadh  e, 
agus  ann  an  uine  glioirid  bhasaiclieadh  e.  'Sanu  mar  so  a  cbuireadli 
gu  has  feallsanach  nrramaichte  do'm  b'ainm  Socrales — duine  co 
stuama,  ionraic,  gldic,  'a  a  bha  'na  linn.  Dhiteadh  esan  gu  h-oiiror- 
ach  gu  has.  Thugadh  an  cupan  d'a  ionnsuidh,  agus  dh'fheoraicli  e 
ciod  a  bh'aige  ri  dhoanamh.  "  Ciia'n  'cil  n"i  air  bith  ach  na  tha  sa' 
chupan  61 — coiseaclid  air  t-ais  agus  air  t-agliart,  gus  am  mothaicli  thu 
tio  cliasan  a'  failneacliadh  :  an  sin  sin  tliu  fein  air  do  leal)aidh,  agus 
caidil  gu  samhacli."  Thuig  e  na  biia  'nam  beachd,  agus  rinn  e  mar  a 
dh'iarr  iad  air,  Dh'61  e  na  thugadli  dha,  agus  thuit  e  gu  ciuia  ann 
an  suain  a'  bhais. 

Nis,  tha  steidh  mo  theagaisg  a*  leigeil  ris  duinn  a'  chinne'-dhaoine 
mar  mhuinntir  a  ta  air  an  diteadh  gu  bas  ;  mar  gum  biodh  iad  uile  ann 
am  priosan,  agus  cupan  Ian  de  phuinsein  air  a  chur  ann  an  laimh  gach 
aoin  aca,  agus  air  an  diteadli  gu  '61.  Nis,  smuainichibh  a'  bimidheanti 
thruagh  so  air  an  toirt  a  niach  as  a'  phiiosan — air  an  cuir  nan  seasamh 
ann  an  sreath,  gualainn  ri  gua'ainn — cupan  de'n  phuinsein  air  a  chuix 
'an  laimh  gach  aoin  diubli — agus  mar  bhinn  a  mach  orra,  nach  robh 
dol  as  aig  neach  seach  neach,  ach  a  h-uile  li-aon  gum  l)'eigin  da  an 
cupan  61  gu  'gbrunnd.  Air  an  am  so,  feuch  losa  Criosd  a  tcachd  ! 
Tha  e  'gabhail  truas  mur  de  na  daoine  boclida  so — de  na  priosanaich 
thruagha.  Tha  e  'gabhail  a'  chupain  o  laindi  gach  fir  air  leth,  agus  'ga 
ol  e  fein  air  an  son,  agus  'nan  aite.  Tha  e  mar  so  ag  61  no  a'  blasad 
bais  airson  gach  aoin  diubh.  Tha  so,  ann  an  samhlachadh  cainnte,  a' 
leigeil  ris  duinn  na  rinn  Criosd  airson  pheacach.  An  uair,  mata,  a 
leughas  a  h-aon  agaibh  na  briatbran  solasach  so,  tha  dochas  agarn  gum 
bi  beachd  agaibh  ciod  a  liia  air  a  chialhichadh  'nuair  a  ilia  e  air  a  radh 
gu'n  do  bhasaich  Criosd  airson  pheacach,  agus,  'an  lorg  sin,  gu'n  do 
tlieasairg  e  iad  o  ifrinn  ;  direarh  mar  a  thearuinn  e  na  priosanaich 
bhochda  air  an  robh  sinn  a'  labhairt,  leis  a'  chupan  phuinstanta  61  air 
an  son. 

Tha  barail  agaibh  cianiar  a  dh'fhaodas  trocair,  a's  sochair,  a's 
caoimhneas,  teachd  an  carramh  diiine,  cha'n  ann  air  a  shon  fein,  ach 
air  sgath  no  air.son  neacii  eile.  Chum  so  a  shoilleireachadh.  Pheac- 
aich,  mar  a  tha  fios  agaibh,  claim  Lraeil  an  aghaidh  Uhe  "san  fhasach  ; 
agus  bha  Dia  'dol  a  thoirt  breith,  a's  binn,  a's  bivs,  a  niach  an  aghaidh 


1843.]  Scarmoin.  285 

gacli  aon  diubh.  Ach  cliaidli  Maois,  oglacli  dileas  an  Tigliearna,  agus 
ghuidli  e  air  an  son,  a's  as  an  letli ;  agus  tliuala  Dia  urnuigh  Mliaois, 
agus  tliaisbean  e  tiucair  a  iliaobli  muiniitir  cliiontath  Israi'il  aiison 
Mhaois.  An  uair  a  reiceadli  loseph  na  lluiiill,  agus  a  gliiulanadh  air 
falbli  e  do'u  Eiphit,  bbeannaicli  Dia  a  miiaiglistir,  agus  blieannaich  e 
an  Eipbit,  airson  loseiph.  Agus  daoin'  a  tha  air  an  diteadh  gu  bas- 
achadlj,  agus  a  tha  'toiiltinn  bais,  tba  iad  air  uairibh  air  an  CKonadh 
a's  air  an  baoradh  air  sgatii  feadbnacfa  eile  nach  'cil  cioutacb.  Teuch- 
aidii  mi  so  a  shoilleireathadb  diiuibli. 

Tiia  kite  sa'  bbaile-mhor  so  ris  an  canar  Tigh  a'  Mbuid,  airneo 
Talia  nam  .Morearan  Dearga.  Tha  na  mor'earan  ;uda — breilheanau 
ua  duthcija — ami,  a'  feuchainn  nam  feadbnach  a  ilia  nam  priosanaich. 
Tha  tliu  'dol  a  stigh,  's  a'  faotuinn  an  aite  l:in  de  diiaoine.  Tha  duiu' 
og  ann  fa  chomhair  nam  nioi'earan,  air  a  dlieuchaina  airson  cionta 
mor  a  tha  air  a  cur  as  a  lelb,  Tha'n  luchd-lagha  an  deigh  na  b'urrainu 
doibh  a  ladh  as  a  leth.  Tliugadii  Sanuisean  pongail  air  an  aghart. 
Tha  'ciiuis  seachad — fhuaias  ciontach  e.  Tha  gach  ui  air  a  Ikti 
dhearbhadh  'na  aghp.idh.  Is  eigin  gum  bi  e  air  a  chur  gu  bas.  Tha 
iia  maoir  'ga  thoirt  a  stigh  do'n  thuiit,  a  chum  's  gu'n  tluinn  e  a  biiinu. 
Faic  am  njor'ear  ard — am  breiiheamh  !  iha'm  puipcar  'ua  luimh  air 
a'  bheil  binn  an  uganaich  thruaigh  sgriobhta.  Tiia  e  'g  ambarc  'au 
clar-aodainn  a'  chiontaich  thruaigh,  a's  tha  e  mar  so  a'  labhairt  ris : — 
"  A  dhuin'  dig,  fhuair  a'  cliuirt  tliusa  ciontach  anns  na  bha  air  a  chur 
as  do  leth.  Am  fiosracb  leatsa  aobhar  no  reusan  sam  bith  airsou  nach 
coir  binn  a'  bliiiis  a  tlioirt  a  niach  a'd'  aghaidh  airson  an  lagh'  a  bhrist 
thu,  's  a  tha  'ga  d'  dbiteadb  gu  has."  Tl)a'n  duin'  6g  ag  eiiidh.  Taic 
mar  a  tha  'dha  laimh  air  an  togail — air  am  pasgadh  ri  cheile,  aim  am 
Kior  thuairgneadh  'anaraa !  Tha  na  maoir  a'  diuthachadh  air,  au 
earalas  nach  toir  e  oidheiip  air  teicheadh.  Tha  e  "seasamb  car  tamuiil 
na  thosd.  Tiia  na  deoir  a'  ruith  gu  tVasach  a  sios  air  a  ghruaidhean. 
Tha  e  'toiseachadh  ri  labhairt,  ach  focal  clia'n  uirainn  da  'radh.  Tha 
reachd  'na  ndiuineal — tlia  a'  chuis  a'  dol  'na  aghaidh — tha  a  theanga 
'leantuinn  ri  'ghiall.  Mu  dheiieadh  tha  e  'g  radh,  "  Tha  mi  an  comaiu 
»a  CLiirte,  nam  breitlieanan,  an  luchd-lagha,  's  gach  aon,  airson  na 
doigh  anus  an  deacliaidh  mo  chuis  a  ghiulan  's  a  ranusachadh.  Tlia  mi 
Ian  thoillteanach  air  has.  Is  ceart-bhrcitheach  mo  dhiteadh,  's  mo 
chur  gu  bas.  Leisgeul  cha'n  'eil  agam  air  mo  shon  fein.  Cha'n  'eil 
mi  ag  iarraidh  maitheanais.  Ach  O  eisdibh  mi !  Fad  air  faibh  o'n 
aite  so,  ann  an  tir  iomallaich  de'n  rioghachd,  tha  beinn  ard  a  tiiu 
'g  eiridh  gu  neamh.  Aig  a  bun  tha  machair  uaine  co  ailiidh  's  a  tliM 
air  au  talamh  uile,  air  bruaich  aibhue  co  siiiblilach  's  a  tha  'ruitii 
gu  traigii.  Air  taobh  na  h-aibhii,;  sin,  's  aig  bun  na  beinne  moire  sin, 
tha  bodian  bbidheach,  fo  dhulihar  chraobli  a  iha  aosmhor  ard.  'Sami 
'aan  aite  sin  a  rugadh  's  a  thogadh  mi — 'san  aite  sin  cluiir  mi  seachad 
inaduinn  ghrianach  mo  luithean.  Clia  robh  an  abhuiiin  sin  riarar! 
traoghta ;  bha  'mbachair  sin  a  ghnath  urar,  uaine,  ailiidh.  'San  aite 
sill  chaith  mise  cdig-bliadhna-deug  de  m'  laithean,  co  cridheil,  sunnd- 
ach,  aighearach,  ri  aon  smeuraich  a  slieina  rianili  'sna  spearaibh  os  luo 
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chionn  ;  agus  a  cliomlinuidh  sa'  bhothan  bheag  uaigneach  sin,  air  bruaich 
an  uillt  is  borbhanaiche  fuaim,  tba  seanii  duine — seann  saighdear,  a 
chuir  iomad  blur  airson  a  dbutbcba — a  dboirt  fbuil  ann  an  iomad 
teugmhail  cliruaidh  ;  seadh,  air  latlia  nach  di-chuimhnicbear  ann  an 
eacbdraidb  a  dhuthcba,  theasairg  e  bratach  dhearg  Bhreatuinn,  'nuair 
a  theich  na  blia  mu'n  cuairt  da.  Tlia  esan  a  nis  sa'  cbuirt  aig  a'  bheil 
ciiimbne  mar  a  gbiulain  m'  atbair  e  fein  ann  an  iomad  blar — mar  a 
ihilg  se  e  fein  eadar  a  cbeannard  's  am  bas ;  agus,  le  'bheatha  fein 
a  chur  an  cunnarl,  thearuinn  e  beat})a  an  fhir  eile.  Tha  e  nise  na 
sheann  duine — lag,  aosmbor,  breoite.  Tha  fait  a  chinn  co  geal  ri 
canacb  na  mointeich  ;  tha  'thaic  air  a  luirg  'nuair  a  ghluaiseas  e.  'Na 
suidhe  ri  'thaobh,  tha  seann  bhean  bhreoite,  aosmhor,  lag.  'Si  ein  mo 
mbhthair.  Aig  a  chasan,  'nan  suidhe  ri  taol)h  a'  ghealbhain,  tha  rao 
dhji  phiuihair  bheaga.  Tha  e  a  h-uile  feasgar  a'  dol  a  dh'ionnsuidh  na 
h-uirsinne,  a  choimhead  a  mach,  a'  faire,  a  dh'fheuch  a'  bheil  mise, 
am  brathair,  ris  a'  bheil  diiil  aca,  'san  t-sealladh.  An  uair  a  db'fhag 
mi  tigb  m'  athar,  chuir  an  seann  dnine  a  lamb  air  mo  cheann,  agus 
ghuidh  e  gu  durachdach  ri  Dia  air  mo  shon.  Thug  mo  mhathar  a 
beannacbd  dhomh,  agus  ghuidh  i  thairis  orm ;  agus  chroch  mo 
pheathraichean  beaga  ri  m'  uchd,  'ga  m'  phbgadh.  Gheall  mi  pilleadh 
air  m'ais,  agus  fuireacb  maille  riu,  's  a  bhi  a'm'  chul-taic,  a'm'  sholas, 
a'm'  lorg  do  m'  pbarantan,  gu  am  am  bais,  's  an  cinn  a  gbiiilan  do'n 
uaigh.  Ach  a  nis  cha'n  fhaod  so  tachairt ;  agus  an  uair  a  ghearrar 
mise  as,  's  a  chuirear,  mar  a  tha  mi  gu  Ian  thoilltinn,  gu  bas  mi,  le 
uile  pheacaidhean  m'  oige  air  mo  cheann,  ruigeadh  an  naigheachd. 
truagh  am  bothan  bochd  sin,  agus  bheir  e  ceann  liath  an  t-seann  duine 
's  na  seann  mhnatlia  'dh'ionnsuidh  na  b-urach  le  bron.  Seadb,  sgan- 
aidh  an  sgeul  an  cridheachan  breoite.  Cuirear  mo  pharantan  bochd 
a  mach  as  a'  bhothan  anns  an  d'f  huair  iad  an  arach,  gun  uiread  a's  aon 
duine  air  aghaidh  an  t-saoghail  mhoir  gu  caoimhneas  no  iochd  a 
thaisbeanadh  dhoibh.  Togar  gach  meur  le  tair  nan  aghaidh.  Aig 
cill  no  aig  feill,  cha  chluinn  iad  ach,  '  Sud  parantan  an  fhir  a  chroch- 
adh!'  01  an  uchd  nam  feadhnach  so — air  sgath  na  rinn  m'  atbair, 
's  air  sgath  truacantais  do  m'  mhathair  's  do  m'  pheathraichean— 
tearnaibh  mi,  agus  gabhaibh  truas  I  Dhoirt  m'  atbair  'fhuil — seadh, 
full  dhearg  a  chiidlie — airson  a  dhuthcba.  Air  sgath  mo  sheann 
mhathar  thruaigh  aosmhoir,  's  mo  pheathraichean  beaga,  faigheam 
maitheanas.  Air  mo  shon  fein,  cha  chridheach  learn  f  heoraich  ;  ach 
air  an  sonsa,  air  an  sgath-san,  oisdibh,  agus  leigibh  saor  mi!" 

Tha'm  breitheanib  measail  'ga  cisdeachd  le  mur  aire.  Tha'n  dour 
'na  sbiiil.  Tha  e  a'  gul :  is  atbair  e  fein.  Tha  e  'labhairt  mar  so : — 
"  'Oganaich  I  cha'u  'cil  e  a'm'  chonins  maitheanas  a  thoirt  duit ; — sin 
ni  nach  urrainn  dhombsa  'dheanamh.  Feumaidh  mise  binn  an  lagha 
'thoirt  a  uiach  a'd'  aghaidh.  Cha'n  'eil  e  comasach  dhombsa  dol  a 
null  no  nail  o  cheartas.  Trocair  cha'n  urrainn  mise  'thaisbeanadh; 
ach  's  aithne  dhomh  aon  a  tha  comasach  air  trocair  a  thaisbeanadh— 
aon  aig  am  bheil  an  comas.  Innsidb  mise  do'n  t-aon  so  t'eachdraidh 
— na  thachair  dhuit ;   agus  innsidh  mi,  mar  an  ceudna,  eachdraidh 
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t'athar,  airus  na  rinn  e  ;  's  tha  doclias  agam,  air  sgath  na  rinn  an  seana 
duiiie,  gum  bi  maitheanas  air  a  diieonachadh  dhuit,  mar  gnionili  grais, 
uaitlie-san  is  un-aiim  so  a  dlieanamh." 

Nis,  tlia'm  breitlieamli  ag  iiinseadh  do'n  rigli  mar  a  tliacliair — nadur 
an  uilc,  's  na  h-eucoir,  's  am  peacadli  a  rinn  an  t-6ganacli,  's  mar  a 
b'eigin  dliasan  a  bhinn  a  thoirt  a  raacb.  Tba  e,  mar  an  ceudna,  ag 
innseadh  do'n  rigli  eaclidraidli  an  t-seann  duiue.  Tha'n  righ  ae:  eisd- 
eachd.  Tlia  'chridhe  air  taiseachadh,  's  tha  e  'toirt  Ian  mliaitbeanas 
do'n  oganach — clia'n  ann  do  bhngh  gu'n  do  tlioill  e  maitheanas,  ach 
air  sgath  'atliar,  a's  teaghlach  'athar. 

Tha  so,  anu  an  cuid  de  dhoighean,  no  ann  an  tomhas  araid,  a'  toirt 
seorsa  de  shoilleireachadh  air  an  doigh  'sara  blieil  Dia,  air  sgath 
Chriosd,  a'  toirt  maitheanais  do  pheacaich,  's  'gan  uidheamachadh  air- 
son  neimh.  Anns  an  doigli  so  chaidh  barraclid  de  pheacaich  thruagha, 
aitlireachail,  ag  earbs'  ann  an  gias  a's  an  toillteanas  Chriosd,  a's  air 
an  comh-eigneachadh  le  gradh  gu  bhi  beo  dha,  do  neamh,  na  'tha  e 
comasach  dhuirm  aireamh  no  smuaineachadh — mor  shluagh  o  gach 
rioghachd,  a's  o  gach  diithaich.  Ach  cha'n  'eil  e  'nan  comas  uile  gu 
leir  a  leigeii  ris  duinn  gras  agus  gradh  Dhe  ;  oir  so  ni  a  tba  eu-comasach 
a  tbuigsinn,  no  idir  a  mhineachadh — tha  e  'dol  oscionn  eolais.  Cha'a 
ann  a  mhain  air  sgath  Chriosd  a  tha  peacaich  a'  faotuinn  maitheanais, 
ach  do  bhrigh  gu'n  d'rinneadh  iobairt-reitidh  air  an  son.  Bhasaich 
esan,  am  firean  airson  an  neo-fhirean,  a  chum  sinue  'thoirt  a  dh'ionn- 
suidh  Dhe.  Dh'fhuhiing  e,  a's  bhasaicli  e  'nar  n-aite ;  agus  tha  a 
phobull  air  an  cunntas  firinneach,  air  sgath  f irinuteachd  an  t-Slan- 
uighir,  a  tha  air  a  chuir  as  an  leth. 

Ach  ma  bhasaich  Criosd  airson  gach  uile  dhuine — ma  bhiais  e  has 
airson  gach  aoin, — am  bi  gach  aon,  gach  uile  dhaoine,  air  an  tC'irnadh 
an  lorg  so  ?  Tha  mi  a  grad  fhreagairt,  cha  bin.  Anns  a' bhaile- 
mhor  so  tha  tigh  araid  shuas  braigh  a'  bhaile,  ris  an  abair  iad  Tigh- 
eiridinn  {Infirmary^ — tigh  gus  a'  bheil  daoine  'tha  euslan,  tinn,  lag, 
air  an  giiilan.  Neach  earn  bith  a  tha  deonach,  faodaidh  e  dol  an  sin, 
a's  gacli  sochair  a  th'ann  airson  dhaoine  euslan  a  sheilbheachadh.  Ach 
mar  'eil  neach  air  bith  a  meas  gu  bheil  e  fein  euslan,  no  ann  am  feum 
leighis,  cha  ruig  e  'leas  dol  ann.  Ach  ged  a  tha  esan  a'  diiiltadh  dol 
ann,  gidheadh  tha'u  tigh-leighis  ann ;  's  tha'n  tigh-elridinn  so  airson 
gach  duine.  Tha  e  an  sud  deas  reidh  airson  gach  duine,  ged  a  tha 
cuid  ann,  a's  iad  bochd,  lag,  tinn,  a  tha  'diiiltadh  dol  a  stigh  air  a  dhorus. 
Mar  sin,  tha  Criosd  comasach  agus  toileach  gach  aon  a  theaniadh  ; 
ach  tha  cuid  ann  nach  gabh  ris,  nach  creid  e,  nach  earbs'  as,  nach  tig 
d'a  iounsuidh.  Cha  chreid  iad  gu  bheil  feum  air  bith  ac'  air,  no  air 
an  t-slainnte  'tha  aige  air  an  son.  Feuchaidh  iad  gach  doigh  eile,  ach 
seachnaidh  iad  esan  ;  agus  mar  sin,  ged  a  tha  esan  toileach  comasach, 
gidheadh  cha'n  'eil  iadsan  ;  agus  tha  iad  a'  basachadh,  ged  a  bhiais  esan 
bas  airson  gach  duine. 

Tha  duiue  saoibhir  beartach  'saa  rioehachd  a  thog  tigh  mor  eir- 
eachdail  airson  daoin'  a  bha  dall ;  agus  chuir  e  'mach  anns  na  paipeir- 
ean-naigheachd,  gum  faodadh  gach  leanabh  dall  'san  rioghachd  teachd 
a  dh'ionnsuidh  au  tighe  so — gum  b'e  Ian  am  beatha — gum  faigheadh 
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iad  biadli,  a's  aodacli,  's  cracli  cotlirom — gmn  faiglieadli  iad  foglilum 
tre'n  leupliadli  iad  focal  Dlie,  agus  gu'n  leighisear  iad  o'n  doille — gum 
faislieadli  iad  fradliarc  an  sul  ;  acli  so  uile  air  cliuniliiiant  gu'n  giidan- 
adli  gacli  leaiiabii  beag  dall  a  blia  'dol  a  stigh  do'n  tigb  sin  e  fein  gu 
freagarach — gum  biodb  iad  nan  Icaiiabanan  math,  liagbailteach,  uinhal 
do  gacb  otdugh  a's  aitbne  a  cliiiirear  mu'n  coinneanih.  Nis,  so 
agaibh  tigb  airson  gacli  dall  'san  tir,  gacb  duine  dall  'san  liogbacbd — 
'se  beatlia  gacb  aoin.  Acb  an  tig  gacli  duine  dall  do'n  tigb  so?  Cba 
tig.  Deir  cuid  nacb  *eil  deidb  air  bitb  ac'  a  blii  air  an  eideadb,  no  air 
an  teagasg,  no  fradliarc  an  sul  fbaotninn.  INIar  sin,  ged  a  tba  tigh 
airson  gacb  aoin,  cba  tig  gacb  aon — diiiltaidb  iad,  fanaidb  iad  air  falbli, 
's  oba'ii  'eil  an  tisb  a'  deanamb  fe'im  doibb.  Mar  so  a  tbaobb  an 
Tighearna  losa  Criosd.  Faodaidb  gacb  aon  dol  d'a  ionnsuidb  ;  tiia 
cuireadb  aca  ;  'se'ni  beatba.  Tba  e  'gli>o<lliaicb  oria  teacbd  ;  acb  cba 
tig  iad.  Ged  a  tba  lantacbd  grnis  aim,  cba  bid  a  b-aon  air  an  tearn- 
adli  acb  iadsan  a  tbig  d'a  ionnsuidb,  's  a  bbios  uiiibal  dilcas  da. 

Acb  is  ducba  gu  blieil  tlm  a'  feoraicb,  an  e  gu'n  d'ullaicli  Dia 
sU'iinte  a's  tearuinnteacbd  do  gacb  aon,  a's  gidlieadb  gum  bi  cuid  ann 
nacb  bi  air  an  tearnadb  ?  An  do  leag  esan  sleidb  loatbann  airson 
'eaglais  mlioir  cboitcliionn,  agus,  an  deigb  so,  an  e  nacb  tog  e  acb  ait- 
rib!)  blieag  air  an  steidb  luacbnilioir  ? 

Tha  mi  'ga  fbreagairt  so  le  a  radb  gu'n  do  sbolair  Dia  Slunuigbear 
a  tba  deutiacb,  comasacb,  air  na  li-uile  dliaoin'  a  tbearnadb  ;  ngus 
gidheadh,  clia  tcaruinn  e  acb  iadsan  a  •r-breidcas  ami  an  losa  Criosd,  a 
bbristeas  air  faibb  o'm  peacanaibb,  's  a  blieir  umblacbd.  Cba  ruig  mi 
a  leas  innseadh  do  a  li-aon  agaibb  gu  bbeil  Dia  a'  solar  iomad  l)eann- 
acbadb  airson  eacliaoin;  gidbeadb,  clia'n  'eil  gacli  aon  a'  seilbbeacbadli 
nam  bcannachdan  sin,  ged  a  db'fliaodadb  iad.  Cbruilbicb  Dm  solus 
na  greine  do  gacb  duine  ;  acb  tba  cuid  a  leigeil  ris  gum  b'f  beiirr  leo  a 
bbi  nam  mcirlicb,  's  a  dbol  a  macli  'san  oidbcbe  a  gboid,  's  a  bbi  'nan 
suain  's  'nan  cadal  feadb  'n  lalba,  fbad  's  a  tha  'glirian  a'  soillseadb. 
Gidlieadb,  tba  solus  ni's  leoir  ann  airson  gacb  aoin,  nia  tliogras  gacb 
aon  feum  a  dlieanamb  dt'n  t-solus  sin.  Mar  so  cbruitbicb  Dia  uisge 
ni's  leoir  'chum  gacb  duine  tartnibor  air  agbaidli  an  t-saogbail  a  riar- 
acbadb,  's  am  padliadb  's  an  tart  a  sbusacbadb  ;  acb  tba  cui<l  arm  nach 
ol  e — leis  am  fearr  biisacbadh  le  tart  no  teacbd  a  db'ionnsuidb  an 
tbuarain  a  cbaidb  'fbosgladb.  Is  fearr  leo  gu  mor  deocb  laidir  a  tha 
na  pbuinsean  doibb  61,  no  teacbd  a  db'ionnsuidb  tobair  an  iiisge  bbeo ; 
acb  tha  liin  pbailteas  de  dh'uisge  ann,  ged  a  tha  iadsan  a'  diuliadb 
teacbd  d'a  ionnsuidb*  Am  faod  neach  air  bith  a  radh  nach  do  blieann- 
aich  Dia  latha  na  ^abaid  airson  gacb  aoin,  asjus  feum  gacb  aoin,  ged 
a  tha  CO  liuthad  aon  a'  deananih  tair  air  an  latha  beannaicbte  ?  Anns 
gacb  cuis  a  dh'ainmich  mi,  agus  ann  am  mile  cuis  eile,  tha  fios  again 
gu'n  do  dlie<~>naich  Dia  'na  tlirocair  iomad  beannachadh  airson  dbaoine, 
ged  a  tba  moran  dbaoine  ann  a  tha  co  gorach  pbeacach  's  nach  gabh 
iad  ris  na  beaniiachdan  a  tha  air  an  cur  'nan  taitgse — a  tba  'deanamh 
droch  fheum  dliiuiib — 'gam  mi-bhuileachadh,  's  'gan  cuir  gu  droch 
bhuil.  'Sann  direach  mar  so  a  tlia  e  'thaolib  na  slainte  a  choisinn 
Criosd.     Tha  i  co  saor  ri  oiteig  nan  speur,  ri  gaoithe  an  adhair — co 
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saor  lis  an  uisge  'ilia  'srutliadli  's  a'  braonadli  o  na  speman  ;  ach 
faodaidi)  daoiiie  diultadh  a  gabliail,  agus  lioiindadli  air  falidi  uaipe. 
Leighis  esan  gacli  duiiie  eiislan  a  tliainig  d'a  ioiinsuidh  am  feadli  's  a 
blia  e  'sail  t-saoghal  so  ;  acli  ma  blia  neach  air  bith  aim  a  bha  tinii, 
's  nacb  deachaidh  d'a  iounsuidh,  no  nach  do  chuir  fios  d'a  ionnsuidh, 
clia  lobb  iadeaii  air  an  leigbcas  ;  cha'n  ann  a  cbionn  nach  lobh  esan 
comasach  agU8  deouach,  ach  a  chionn  nach  deachaidh  iad  d'a  ionn- 
suidh. 

Nis,  dlrfhaotainn  crioclinacliadh  ;  ach  tha  'mhiann  orm  focal  no  dha 
a  labhairt  ris  a'  mhuinntir  oig  niu'ii  dealaich  mi  riu  air  an  am.  Agus 
'se'n  111  a  tha  'mhiann  orm  gu  h-araid  a  ladli,  giir  peacadh  mor  gun 
ghiadh  a  ihoirt  do  dh'Iosa  Criosd  airson  a  throcair,  ann  an  striochdadh 
gu  biis  a  blilasad  airson  gach  duine. 

An  saoil  sibh,  nam  b'urrainn  dliomhsa  lal)hairt  riblise  mar  so,  mo 
cliairdean  oga: — "  Innsidh  mise  dliuibh  eaclidraidh  blieag  mu  tliim- 
chioll  na  thachair  dhomh  fein  :  direach  eisdibh  mar  gum  biodh  i  f  ior. 
Bha  mi  aon  uair  fad'  air  chuan,  ann  an  tir  chein — fada,  fada,  mach  air 
chuan,  ann  an  luing  mhoir,  a'  siubhal  do  na  h-Innsibli,  a  tha  fada  thall. 
Air  latha  araid,  tiiainig  long  choimheach  'san  t-sealladh,  's  ghabh  i 
direach  a  nuas  a  dh'ionnsuidli  an  aite  'san  robh  sinn.  Bha  cagal  oirna 
roimpe,  agus  chuir  sinn  gach  oirleach  de  shiiiil  ris  na  croinn  a  b'urrainn 
an  long  againn  a  ghiiilan,  a  chum  dol  as,  nam  b'urrainn  duinii  ;  ach 
cha  robh  so  comasach.  Glilacadh  sinn,  a's  thug  iad  sinn  do'n  aite 
'san  robh  iad  a'  dol.  Chuir  iad  iaruinn  air  ar  casan,  a's  air  ar  lamhan. 
Thug  iad  dhiiin  ar  n-aodach,  a's  rtic  iad  sinn  sa'  nihargadh  mar  thraill- 
ean — direach  mar  a  reiceas  daoine  crodh  as  caoraich  'san  aite  so. 
Cheannaicheadli  mise  le  duine  saoibhir,  beartach ;  ach  duine  gun 
iochd,  cruaidh-chridheach,  borbana.  Clia  mlior  nach  do  chuir  e  baa 
mi  le  dith  bitiiidh,  agus  sgiurs  e  mi  gach  latha  le  crios  leathraich. 
Mar  so  chuir  mi  seachad  bliadhna  no  dha ;  ach  chualas  aig  an  tigh, 
a'm'  dhiithaich  fein,  mar  a  thachair.  Chual'  an  t-aon  charaid  a 
b'fheiur  's  bu  bheartaiche  'lili'agam  riamh  mar  a  dh'oirich  dhomh,  agus 
ghabh  e  truas  dhiom.  Bha  so  uiie  na  ni  iongantach,  oir  ghiiilain  mi 
mi  fein  d'a  thaobh  air  an  doigh  a  bu  mhi-tliaingeile ;  ach  coma  c6 
dhiubii,  chuir  e  roimhe  mo  shaoradh.  Dh'fhag  e  a  dhuthaich  's  a 
dhachaidh  fein — dhealaich  e  ris  gach  ni  bu  luachmhoire  a  bli'age  'san 
t-saoghal,  a's  chaidh  e  air  mo  thoir,  a  chum  mo  shaoradh  o'n  traill- 
eachd,  'Nuair  a  rainig  e'n  t-aite,  dh'innis  e  na  bha  'na  bheachd.  Cha 
dealaicheadh  mo  mhaighistir  rium — cha  reiceadh  e  mi  airson  oir  no 
airgid.  iNIu  dheireadh,  thairg  mo  charaid  a  bhi  na  thraill  e  fein  air 
mo  shon,  agus  ann  am  aite.  Ghabh  e  an  tairgse  so.  Bha  na  h-iar- 
uinn  air  ball  air  an  tilgeadh  o  m'  chasan,  agus  chuireadh  iad  air 
casan  mo  charaid  ;  agus  an  sgiiirsadh  a  rinneadh  roimhe  so  ormsa, 
chaidh  a  nis  a  bhuileadiadh  aiisan.  Chuiinaic  mi  e  na  thraill 
bhochd  'san  aite  so,  agus  bha  fios  agam  gu'n  d'fhag  e  a  dhuthaich 
fein,  's  a  dhachaidh  fein,  air  mo  ehonsa,  's  gu'n  d'thas  e  na  tlirjiill, 
eolacli  air  broii  :  agus  so  uile  air  mo  shonsa,  'chum  mo  shaoradh  a 
chosnadh  !  Tiiainig  mise  dhachaidh  'chum  mo  cliairdean  fein,  's  tha 
mi  nis  a'  sealbhachadh  iomad  mile  sochair  a's  beaunaclid  air  a  thaile- 


290  Seannoin.  [Jan., 

sa ;  's  a  nis,  feuch  tha  mi  a'  di-cliuinilineacliadli  mo  cliaraid,  a  cliinn 
na  tlirdill  ann  am  aitf.  Cha'n  abhaist  domli  labliairt  mu  'dlieidliinn 
— cha'n  iiUhaist  domh  sgiiohliadh  d'a  ionnsuidli — cha'n  abl)aist  domh 
smuaineachadh  air,  's  cha  mho  'tha  gradli  agam  air.  Nach  'eil  so  mi- 
thaingeil?  Nach  'eil  so  olc,  peacach  ?  agus  an  e  nach  'eil  cridhe 
peacach  agamsa  ?" 

Nis,  tuigibh  ciod  is  ciall  d'a  so.  Nach  robh  sinn  uile 'nar  traillean 
truagh  do'ii  pheacadh  ?  Bha  firn  uile  ar.n  an  tniilleaclid  's  an  daorsa 
— uile  air  ar  milleadh.  Bha  losa  Criosd  ann  an  neamh,  maille  li 
'Athair.  Gliabh  e  truas  dliinn.  Bha  Esan  saoibhir,  a's  bhuineadh 
Dhasan  neunih  agus  talamh  mar  oighreachd ;  ach  chinn  e  boclid — 
thainig  e  gu  luath  air  sgiathaibh  a  ghraidh  do'n  t-saoghal.  Air  ar 
Eon-iniie  chinn  e  bochd.  B'aill  leis  ar  ceannach,  agus  cheannaich  e 
sinn,  le  'bhi  air  a  dheanamh  na  mhallachd  air  ar  son.  Cheannaich  e 
sinn,  cha'n  ann  le  nithibh  truaillidh  mar  airgiod  a's  or,  ach  le  'fhuil 
phriseil,  luachmhoir,  fein.  Chairich  Dia  air  ar  peacaidh-ne  gu  leir  :  le 
'chreuchdaibh-san  iha  sinn  air  ar  slanachadh.  Nach  bu  choir  dhuinn 
losa  Criosd  a  ghradhachadh,  a's  sin  le'r  n-uile  chridhe? 

Bhasaich  Criosd  air  ar  son,  'nuair  a  bha  sinne  'nar  naimhdean. — 
Bha  duin'  ann  an  Sasunn  ris  an  canadh  iad  lain  Howard — duine  co 
iochdmhor  's  a  bha  riamh  'san  tir.  Chaidh  esan  thairis  air  an  Iloinn- 
Eorpa  gu  Icir,  a  choiinhead  nam  priosan  anns  an  robh  daoine  bochd  air 
an  gleidheil,'s  a  dheanamh  math  dhoibh.  Chinn  na  priosanaich  thruagha 
CO  biiidheil  mu'n  duine,  's  gum  b'abhaist  leo  tuiteam  aig  a  chasan, 
'chum  am  pogadh,  's  am  beannachadh  a  thoirt  da.  Ach  cha  robh  iad- 
san  nan  naimhdean  da,  ni  mo  a  bhasaich  e  air  an  son  ;  ach  bl)asaich 
Criosd  air  ar  son-inne,  'nuair  a  bha  sinn  'nar  naimhdean  da.  'Sann 
an  so  a  bha'n  gradli !  Co  an  slanuighear  a  chuirear  an  coimeas  ri 
Criosd? 

Mo  chuirdean  oga  I  ciod,  mata,  'ur  barail  air  Criosd  ?  Tha  ceithir 
nitliR  ann  bu  choir  dhuibh  a  dheanamh  mu  Chriosd,  's  a  dheanamh 
f  had  's  a  tha  sibh  ann  an  tir  nam  beo. 

'Sa'  cheud  aite,  smuainichibh  mu  dheidhinn  Ciiriosd  a  h-uile  latha, 
fbad  's  is  beo  sibh,  na'r  cridlieachaibh. 

'San  dara  aite,  leughaibh  mu  dheidhinn  Chriosd  anns  a'  BhiobuU, 
a's  feuchaibh  gach  ni  'tha  sibh  a'  leughadh  a  thuigsinn. 

'San  treas  aite,  l)iodh  e  na  chuis  mhulaid  duibh  co  beag  's  a  rinn 
Bibb  a  smuaineachadh  n)u  'dheidhinn — am  beag  graidh  a  th'agaibh  d'a 
thaobh — 's  CO  beag  's  a  tha  sibh  air  'ur  n-irisleachadh  's  fo  miiulad 
airson  'ur  mi-thaingealathd. 

'Sa'  cheithreamh  aite,  thugaibh  dha  'ur  griidh,  'ur  cridhcaclian,  'ur 
bithean,  's  na  bheil  agaibh.     Amen, 

C.  G. 

Glaschu, 
Mios-mcadlionacli  a'  Gheamliraidh, 
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SGEUL  MU'N  PHLAIGH  A  THUG  SGRIOS  AIR 
EIRINN  SA'  BHLIADHNA  1439. 

Thaixig  cunntas  eagalacli  a  nuas  d'ar  n-ionnsuidh  niu  'plilaigh 
uamhasaich  a  tliug  sgrios  co  nior  air  Eirinii  o  chionn  ceithir  clieud 
bliadlina.  Tha  iomad  sgeul  inhuladacli  ri  f'haotuinn  niu  thimcliioU 
an  sgrios  agiis  am  fasachadh  a  ririn  an  galar  so  a  thoirt  air  cearna 
inhoir  de'n  diitliaich.  Blui'n  galar  so  co  gabliailteacli,  sgaoilteacli, 
's  gum  L'iibliaist  leo,  'nuair  a  bliuaileadh  e  neacli  air  bitli,  an  t-aoa 
sin,  ged  a  b'e  am  mac  no'u  nighean  bu  gliradiiaiche  'san  teaglilach, 
a  cliur  a  raach  as  an  tigli — an  cur  ann  am  botlian  leo  fein,  a's 
soitlieach  Ian  uisge  dlutli  dlioibh,  niaille  ri  builionn  arain,  's  air 
am  fiigail  an  sin  gu  basachadli  ;  agus  an  deigh  basachadli,  's  gann 
a  dhuraichdeadli  na  cairdean  bn  dliiithe  misneach  a  gbabliail  an 
cuirp  a  cliuir  fo'n  uir.  Bu  deisinneach  eagalacli  a  leitbid  so;  ach, 
mar  a  timbhairt  lob,  "  gacb  ni  a  ta  aig  duine,  bbeir  e  airson 
'anama." 

Bba  'san  am  sin  teagldach  ard  measail  'an  Iiirin  ris  an  abradh 
iad  Mac-Cellie  mor — teaghlach  co  cunihaclidacb  's  a  bha  'an  ceann 
mu  dbeas  na  b-Eirinn.  Bha  iad  a  cbumlinuidh  ann  an  Caisteal 
Dubh  na  b-Innse.  Bba  esan  a  bha  aig  an  am  air  ceann  an  teagh- 
laich  na  dhuinc  borb,  colgarra,  fiadhaich — anbbarracb  uaibhreacb, 
danarra,  diorasach — gun  suim,  gun  truas,  gun  iocbd,  do  bhochd 
no  nocbd;  ach  na  chulaidh-eagail  do  gach  aon.  Bha  teaghlach 
mor  aige;  ach  bha  a  h-aon  diubh,  d'am  b'ainm  Ulic,  do'n  d'thug  e 
baigh  a's  speis  oscionn  chaich.  Bha  anabarr  graidh  aig  Mac-Celiie 
a'  Chaisteil  Duibh  air  Ulic.  Bha  e  na  fhleasgach  dreachmhor  ri 
amharc  air.  Cha  robh  eadar  da  mliaoil  na  h-Eirinn  uasal  6g  bu 
dreachmhoire  cruth  a's  deilbh.  Thug  e  gradh  do  dh'iomad  oighe 
a's  gruagach  uasal  riorahach,  ach  b'ann  'chum  am  mealladh.  Cha 
robh  boid  no  gealladh  gu  'blii  dileas  seasmbach  doibh  nach  tugadh 
e,  's  cha  robh  gealladh  no  boid  nach  bristeadh  e. 

B'ann  de  na  maighdeanan  6g  a  mheall  e  mar  so,  's  a  threig  e, 
Una  a'  Ghlinn  Uaine.  Bha'n  ailleag  so  a'  tamh  maille  r'a  brathair, 
triath  Bhaile-cholm.  Thug  giulan  Ulic,  a's  mar  a  thachair  do 
dh'Una  aillidh,  mor  naire  air  an  teaghlach;  's  bha  fearg  eagalach 
air  a  brathair.  Bha  fadal  orra  aicheamhail  a  bin  aca  airson  mar  a 
rinnear  am  mealladh  le  foill.  Chuir  iad  rompa  dioghaltas  a  gbabh- 
ail  a'  cheud  chothrom,  a's  dh'fheuch  iad  cothrom  fhaotuinn  ;  ach 
Lha  esan  furachail,  's  'ga'n  seachnadh. 

Ach  thachair  gu'n  do  thoilich  feasdal  an  Ti  is  airde  Ulic  a  bhual- 
adh  leis  a'  pblaigh.  Thog  'athair  colgarra  a  ghuth,  a's  ghuil  e  gu 
goirt.  Chluinnt'  a  chaoidh,  's  a  ghearan,  's  a  ghlaodhaich,  sa' 
chaisteal,  mar  neacli  air  a  bhreith-as ;  agus  'sann  air  a  blueith-as 
da  rireadh  a  bha  e.  "  A  mhic,  a  mhicl'  ars'  esan — "  a  chuisle  mo 
chridhe,  annsachd  m'  anama,  neart  mo  thighe,  mo  chiil-taic,  mo 
dhochas,  uaill  mo  chridhe !  Ciod  so,  Ulic,  a  ghaoil  's  a  ghraidh, 
a  thachair  ?       Oigfhir  a'  chul-dualaich,  a  f hleasgaick  nau  duala 
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donn!  aig  an  roLli  gutli  mar  clieol  an  iiisge  bliorblianaicli  bbinn — 
do  clieuni  mar  cheuni  an  flicidli  chabraich  sa'  blieinn  !  Cba 
( liuirear  thusa  'mach  a  caistcal  t'atbar — cba  cbuirear  mo  mliac  gu 
b'lsacbadb  aim  am  botban  na  beinne  leis  fein.  Cba  dealaicb  mi 
riut,  Ulic !" 

Acb  dli'eiricb  an  teagblacli  uile  'siias  an  agliaidb  an  atbar,  *'  An 
e,"  ars'  iadsan,  •' gu'n  tiigadh  tii  pliiigb  oinin  uile  airson  Ulic? 
An  leig  tiiu  leinn  uile  basacliadli,  scacli  esan  a  cliur  a  macb  ?" 
Labbair  iad  nile;  's  mu  dlieiroadli,  ged  bii  chrnaidb  a'  cbiiis, 
cbo-aontaicb  an  seann  duine.  Tbogadb  air  falbb  Ulic.  Gbiulan- 
adli  a  macb  e  gu  taobb  cnoic,  'an  sealladb  a'  cbaisteil ;  agus  tbog- 
adb botban  de  db'fbiodb  nan  craobb,  air  a  cbombdacbadh  le 
luacbair,  anns  an  do  cbuir  iad  e  na  sbineadb  air  leabaidb  ranaicb. 
Obuireadb  soitbeacb  Ian  uisgc,  agus  builionn  arain,  ri  taobb  a 
leabaidb,  a's  db'fbagadb  e  an  sin  gu  basacbadb — leis  fein,  gun 
cbaraid,  gun  bbana-ciiaraid — gun  atbair,  gun  nibutliair — gun  ligb- 
icbe,  gnu  nibuime.  Tba  Ulic  6g  an  sin,  air  a  tlireigsinu — fad  o 
cbeol,  as  ol,  a's  sugrabb,  air  an  robb  e  co  gaolacb.  Fad  o  fbuaim 
na  seilg,  a's  iomairt  arm,  tba  e  an  so  air  a  tbrcigsinn,  gu  biisacb- 
adb  fo'n  tinneas  uambasacb,  gun  aon  cuiudine,  gun  aon  smuaine, 
'chum  fuasgladb  a  tboirt  d'a  anam  iomaganacb  ! 

An  uair  a  tlireig  Ulic  an  oigb  uillidb  og,  Una  cbaomb,  clia 
cbualas  a  gearan.  Aon  guidhe  an  agliaidb  an  fbir  a  mbill  i,  cba 
d'tbainig  a  macb  as  a  beul.  Bba  i  air  a  h-irisleacbadb  gu  duslacb  na 
talmbainn — a  cridbe  6g  air  a  sgaineadb,  's  a  cairdean  gu  leir  ag 
ambarc  a  sios  oirre  le  tair.  Acb  fbuair  i  Jim  air  aitbreacbas — 
threig  i  an  saogbal,  agus  ann  an  uaigneas  dii'iarr  i  o  Dbia  na 
dbiult  an  saogbal  a  tboirt  d'i.  Ged  a  cbuir  a  li-atbair  talmbaidli 
a  cbul  ritbe,  cba  do  cbuir  Esan  a  cbriiitbicb  i.  Ged  a  rinn  a 
l)ratbairean  saogbalta  tair  oirre,  db'fbiosraicli  i  cairdeas  a's  iocbd 
Uaitbe-san  a  sbeasas  ni's  dluitbe  na  aon  brutbair.  Tiiug  i  o  iocbdar 
a  cridlie  Ian  maitbeanas  do  dli"Ulic  cealgacb,  agus  gu  trie  gbuidb  i 
gu'n  tugadb  Dia  maitbeanas  da.  Cba  do  cbuir  a'  pblaigb  eagal 
oirre — dia  do  sbeacliairin  i  aon  ait'anns  ati  robb  i,  no  aon  neacb  a 
bba  basacbadb  leatba.  Cbaidli  i  'macb  a  latba  's  a  db'oidbcbe,  a' 
fritbealadb  dboibbson  a  bba  'fulang.  Fo  tbeas  a's  fo  fliuacbd,  fo 
ihuradb  's  fo  dbile,  cba  deacb  stad  air  Una,  acb  a'  rannsacbadb  a 
macb  nam  feadbnacb  a  bba  air  an  treigsinn  le'n  cairdean,  's  a' 
freasdid  doifib.  Cbiteadb  i,  le  soitbeacb  uisge  a's  builionn  arain, 
a'  siubbal  o  aite  gu  b-aite,  mar  aingeal  tbrocairercb,  ag  iarraigb 
faocliadli  a's  fuasgladii  a  tboirt  do  gacli  aon  air  an  robb  dltb.  Tbug 
so  air  a  cairdean  a  seacbnadii.  Dbruideadb  dorus  tigbe  a  li-atbar 
oirre;  's  ciia  tigeadb  neacb  eadar  i  a's  gaotb  nan  spcur,  air  eagal 
an  galar  gabbailteacb  a  gblacadh  uaipe,  mu'n  robb  i  fein  co  suar- 
acb. 

Cbual'  i  mar  a  tbacbair  do  dbUlic — esan  a  mlieall  's  a  tbrcig  J, 
's  a  tbug  nuire  a's  bristeadii-cridbe  dli'i.  Cbual'  i  gu'n  robb  e  'bas- 
acbadb  ann  am  bothan  aims  iiacb  cuircadb  e  fein,  o  cliionn  gboirid, 
a  cbon-seilg.     Gbrad  dbi-cbuimbnicb  i  gacb  olc  as  eucoir  arinn  e 
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oirro.  Glilac  caomhalaclid,  a's  tiocair.  a's  ioclid,  Idn  cliiiiiili:icl)(l 
tliairis  air  a  li-anarn.  lilia  lobar  graidli  'iia  critllio:  ged  a  blm  e 
air  a  dliniideadli,  gidlioadii  iiatli  do  tlira<)ii;li.  Glireas  i  'dirionii- 
sui<lli  an  aite  'n  robh  an  t-uasal  trnagli  a'  basachadli  'na  bliothan 
aonaracb,  gun  cbarai<l,  gnn  dochas.  "  Riiigidii  mi,"  ars'  ise,  "  an 
t-aife.  Bitbidb  mi  dluth  dha.  Taisicbidh  mi  a  bbeul,  mar  dean 
mi  barracbd.  Bbeir  mi  dba  de  dh'nisg'  an  fbuarain.  Gnidbidh 
mi  air  a  sbon.  Agus  c6  aig  a'  bbeil  fios,  ma  tbainig  an  iiiiie  sl'.on- 
raicbto — ma  tluxiiiig  am  a  bbais — c6  aig  a' bbeil  fios  nacb  dean  mo 
spiorad-sa  imeacbd  maille  ris  an  spiorad  aigse?  's  ged  nacb  robii 
sinn  air  ar  n-aonacbadb  le  clicile  'iiar  beatba,  tbeagamb  gnm  f'aoJ 
so  taebairt  an  am  biiis." 

Air  an  la-niaireacli,  tbog  i  oirre  tbairis  air  a'  mbonadb  fliarsning 
a  bb'eadar  tigb  a  bratbar  fi's  Caisteal  Diibb  na  b-Innse.  Tiiainig 
i  am  fradbarc  a'  bbotbain  'san  robli  Ulic.  Cbaidh  i  'stigb  ;  ach 
ciod  a  tlinbiiairt  ise.  i!0  'fbreagair  esan,  cba  cbuala  le  cluais  cliruitb- 
icbte.  Clinnnacas  i  le  ioinad  b-aon,  latba  an  deigb  latlia,  a'  tura- 
luan  aig  dorus  a'  bbotbain — a  da  laimli  g];eala  bboidbeacb  pais:gte 
tarsuing  air  a  b-iicbd.  J3ba  i  an  sin  latba  a"s  latba,  acb  cba  deach 
neacli  a  labbairt  ritbe.  JNIu  dbeireadb  mbotbnicb  iad  nacb  lobb  i 
a'  gliiasad — 'na  snidbe  air  cloicb,  a  ceann  air  a  glun,  's  a  b-aodann 
air  a  ibionndadb  ri  taobb  a  stigb  a'  bbotbain.  Clinnnacas,  nui 
dbeireadb,  na  fitbicb  ag  itealaicb  mu'n  aite ;  agns  cbnalas  roc  nan. 
enn  lonacb  cblocracb  so  'tigbinn  air  oiteig  na  b-oidbcbe.  "  Tha 
Ulic,  mac  iMbic-Cbellie  niboir  a'  Cbaisteal  Duibb,  air  caocbladb," 
arsa  gach  aon.  "Cba  direid  mi  gn  bbeil,"  arsa  feadbainn  eile  : 
"  motbaicb,  cba  d'fbuair  fitbeacb  no  vocas  a  stigb  air  dorns  a' 
bbotbain  fbatbast.''  Acb  tbubliairt  neacb  eile,  "  Bba  mise  'gabb- 
ail  boacbd  air  an  aite,  's  tbug  mi  fainoar,  a  b-uil'  uair  a  db'flieuch 
an  t-eun  granda  ciocracb  dol  a  stigb,  gn'n  robb  ni-eigin  mar  blireid 
gbeal  air  a  tbogail  's  air  a  cbratbadb,  a  db'fluiadaicb  na  fitbicb  air 
falbb."  Bbeacbdaicb  iad  uile  air  an  la-maireacb,  acli  cba  robb  am 
breid  gbeal  a'  gluasad.  Cbaidb  iad  dlutb.  Bba  Una  an  sin  na 
h-aonar,  acb  bba  Ulic  marbb.  Gblaodb  iad  air  tlna  eiridh,  a's 
tigbinn  air  falbb.  Smeid  iad  oirre,  acb  cba  do  fbreagair  i.  Tbainig 
a  bratbair.  Cbaidb  e  'dirionnsnidh  an  aite.  Cbuir  e  a  lamb  air  a 
guallainn,  a's  tbubliairt  e, — "  Una,  a  pbiutbar  mo  gbaoil  !  tbig 
dhacbaidb.  fiiricb,  a's  tbig  maille  rium  ;  eiricb,  a's  fag  an  t-aite 
so.  Tbainig  breitbeanas  airsan  a  mbeall  's  a  tbngnaireair  teagb- 
iacb  t'atbar."  Acb  cba  d'tbubbairt  Una  diog — cba  cbnalas  osann 
no  glaodb.  Db'anibairc  a  bratbair  'na  b-aodann,  acb  bba  i  gnu 
deo  ! — cbaocbail  ailleag  nan  ioniad  buaidb  ! 

Bba  'pblaigb  a  nis  air  a  casg  'san  dutbaicb.  Cbruinnicb  tuath 
an  da  tbeagblaich,  's  an  cairdean.  Cbladbaicb  iad  uaigb  ann  an 
Cill-an-darraicb  (Kildare),  a's  cbairicb  siad  iad  taobb  ri  taobli. 
Cbnireadb  an  t-aon  leacbd  tliairis  orra.  Loisgeadb  am  botban 
anns  na  cbaocbail  iad.  Cbinn  da  cbraobb  ard  'san  aite,  a  tbu  air 
an  leigeil  ris  gus  an  latba  'n  diugb,  fo  aiiim  craobb  Ulic  a's  craobli 
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BEATHA  AGUS  EUCHDAN 
ROIB    RUAIDH    MHIC-GRIOGAIR. 

Earuann  III. 

Bha  Rob  a  nls  air  'iiideal  feadli  nam  beann,  's  e  na  aonar.  Thuit 
caileigin  de  leann-dubli  air — clia  b'ann  air  a  sbon  fein,  acb  airson  a 
mbnatha  ap;us  a  tbeagblaicli ;  agus  cbuir  e  roinibe,  tliigeadh  mar 
thoilicheadh,  gu'n  racliadh  e  'gan  amliarc.  'Sann  mar  sin  a  bha — 
mbeantraicb  e  rd  na  h-oidhche ;  agus  'nuair  rainig  e,  cbaidh  innse 
dlia  gu'n  do  cbuir  Diuc  Autliail  fios,  latba  no  dlia  roimlie,  e  'dhol 
'ga  fhaicinn.  Bha  Rob  an  imcheist  ciod  a  dbeanadli  e.  Bha 
f  bios  aige  gu'n  robh  mile  pinmd-Sasunnach  de  airgiod-cinn  as,  agus 
bha  'bliarail  fein  aige  air  an  Diuc — fhuair  e  'chorag  a  losgadh  uair 
no  dha,  le  'leithid.  'Se  'rinn  e,  sgriobli  e  chum  an  Diuc  a  dh'fheor- 
aieb  ciod  a  bha  'dhith  air,  agus  ciod  a  ghnotliacb  ris-san ;  agus, 
anns  an  litir,  ag  radh  ris,  an  cliir  an  aodainn,  nach  bu  mhodha  leis 
na  bhi  earbsach  as  'onair ;  agus  mar  gealladh  e  ann  an  dubh  's  an 
geal,  air  'onair,  nach  beanadh  e  do  fhuiltein  a  chinn,  nach  racbadli 
cas  dheth  air  a  thalaich. 

'Nuair  rainig  an  litir  an  Diuc,  sgrlobb  e  air  ais,  Ian  de  bboidean 
's  de  gheallaidhean  nach  eireadh  beud  dha — nach  robh  a  dhith  air 
ach  a  bharail  agus  a  chomhairle  fhaotuinn  do  thaobh  puinc  no  dha 
de  ghnotbaichean  na  rioghachd.  Air  sail  na  litir  so,  tbainig 
teachdaire  le  bann-dideinn,  eadhon  bho'n  Pharlamaid.  'Nuair 
chunnaic  an  duine  coir,  Rob,  so,  shuidhich  e  latha  ris  an  Diuc;  oir 
CO  'smuainicheadh  air  cealgaireachd  agus  eas-onair  ann  an  inntinn 
agus  sloinntearachd  co  ard  ? 

'Nuair  tbainig  an  latha,  dh'fhalbh  Rob  air  muin  eich — a  ghille 
na  chois, 

"'S  a  mhiol-choin  air  lo'ain, 

Cuid  diubh  roimhe  's  na  dheigh" — 

agus  rainig  e  Caisteal  Blair.  'Nuair  cbunn'cas  a'  tighinn  e,  tbainig 
an  Diuc  a  mach  na  choinneamh,  a  chur  faillt'  air.  'Sann  an  sin  a 
bha'n  sodan  's  am  miodal  I  "'Sann  orm  tha'n  toil-inntinn 's  a' 
mboit  do  leithid  de  cheatiiarnach  f  iiaicinn  aig  mo  thigh  ;  ach,  bho 
nach  fuiling  a'  Bhan-diuc  soalladh  de  neach  air  bith  fo  armaibh 
taobh-stigh  a'  cbaisteil,  's  fearr  dliuit  do  chlaidheamh  's  do  bhiodag 
a  chur  dh'iot,  agus  am  fagail  a  muigh."  Rinn  Rob  mar  dh'iarr — 
cbuir  e  diieth  a  chlaidheamh  's  a  bhiodag,  agus  cbaidh  e  fein  agus 
an  Diuc  a  sbraideamachd  do'n  ghdradli-mhor.  Cha  robh  iad  fada 
sa'  gharadh  'nuair  choinnich  iad  a'  Bhan-diuc.  Ciiuir  i  failt'  air 
Rob,  agus  thubliairt  i  gum  b'iongantach  csan  a  bhi  gun  chlaidh- 
eamh, gun  bliiodag  1  Lois  a  so,  tiiug  i  'bhriag  d'a  fear.  Chunnaic 
Rob  mar  bha.  Bheireadh  e'n  saoghai  a  nis  airson  a  chlaidheamh. 
Sheall  e  an  aodann  an  Diiic,  le  sealladh  nach  b'urrainnear  a  mhi- 
ibuigsinn.     "  Tha  mi  'ga  d'  thuigsinn,  a  IMliic-Griogair,"  ars'  an 
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Diuc;  "  ach  thog  thu  'leitliid  de  blniiaillean  feadli  na  dutliclia, 
's  gum  feuin  thu  dol  do  Dliuneidin."  "  A  reii'  clioltais,  tha  mi  air 
ino  bhrath,  mata !"  arsa  Hob.  "  A'  blieil  e  croideasach  gu'n  do 
reic  duine  coltacli  riutsa  'fhocal,  'fhirinn,  'onair,  agus  moraclid 
'ainme,  airson  bribe  sbuarach  dbiombuain  ?  Ach,  a  tbraoiteir,'' 
ars'  esan,  's  e  'tarruing  na  diiirne,  "  diolaidh  tusa  air  a  so  fatbast." 
Chuir  e'n  eancbainn  as  le  aon  dorn,  mar  bhitb,  anns  a'  clieart 
mhionaid,  gu'n  do  leum  tri-fichead  saigbdear  suas  lamb  riu,  le 
oifigeacb  air  an  ceann,  a  gblac  Rob,  agus  a  thug  leo  e  na  phriosan- 
acb! 

Tha  Rob  Ruadh  Mac-Griogair  a  nis  air  a  bhrath,  air  a  ghlac- 
adh,  agus  air  'iomain,  gun  clilaidbeamb  gun  bhiodag,  gu  tigh-leanna 
suarach  anns  a'  chlachan.  Cha  robh  Diuc  Autbail  gun  mboit  a's 
gun  mheodhail  gu'n  do  gblac  e  Rob.  Chuir  e  gille  agus  steud- 
each  a  thiota  do  Dhuneidin  le  litir,  a  dh'innse  gu'n  do  gidac  e'n 
robair  ainmeil  Rob  Ruadh,  's  nach  b'ann  gun  stri,  's  a'  guidlie  air 
ceannard  an  airm  buidheann  sbaighdearan  a  chur  chuige,  'chum 
Rob  a  thoirt  leo.  Cha  luaithe  'rainig  an  teachdaire  na  chuireadh 
air  falbh  buidheann  thaghta,  a  mlicars'  a  latha  's  a  dh'oidliche  gus 
an  d'rainig  iad  Cimoss,  far  an  robh  Rob  ri  bhi  air  a  liubhairt 
doibh  le  cuideachd-aotram  a  Peairt,  gun  dulchunn,  gun  ionnsach- 
adh. 

'Nuair  cbunnaic  an  Diuc  iad,  chart  e  dhachaidh  iad,  ag  radii 
nach  earbadh  e'm  priosanach  riu,  ach  gu'n  rachadh  e  fein  air  cheann 
a  ghillean  leis.  Am  feadh  's  a  bha'n  Diiic  a'  cur  a'  ghillean  an 
ordugh,  bha  Rob  ann  an  Logarait,  air  a  theann  gheard ;  ach  ma 
bha,  cha  robh  e  diomhanacli.  Dh'fhas  e  fein  agus  an  geard  co 
mor  aig  a  cheile  ri  brathairean ;  oir,  f  had  's  a  dheanadh  uisge- 
beatha  e,  cha  robh  uireasbhuidh  orra,  's  e  aig  Rob!  Latha  de  na 
laithean,  sgriobh  e  litir  a  chum  a  mhnatha,  agus  chuir  e  fios  gu 
'ghille  'each  a  thoirt  as  an  stabull,  agus  dol  leis  an  litir.  Fiiuair 
Rob  cead  dol  a  chum  na  stairsneacb,  le  saigbdear  'ga  choimbead- 
achd.  Thug  e'n  litir  d'a  gbille.  Thug  e  ceum  no  dha,  a  ciiur, 
mar  gum  b'eadh,  cogar  'na  chluais.  Blia'n  t-each  meanmnach  na 
sheasamh,  's  'aghaidh  air  an  rathad.  Ann  am  priobadh  na  sul  bha 
Rob  an  glaic  na  diollaid,  agus  sud  a  mach  e  na  chruinn-leura,  a' 
cur  teine  as  na  clachan,  agus  steall  as  na  loin! 

Faodaidh  an  leughadair  a  bhi  cinnteach  nach  robh  Athol 
tuilleadli  'us  toilichte.  Chite  e  'suathadh  a  bhas,  's  a'  cagriadh  a 
shliop,  le  dorran  I  's  cha  bu  lugha  dorran  na  Parlamaid  'nuaii* 
chual'  iad  e ! 

Bha  teaghlach  Raib  a  chomhnuidh  'san  am  air  gabhail  Phort- 
an-eilean.  Cha  luaithe  rainig  e  dhachaidh  na  fhuair  baillidli 
Mhontrose  brath,  agus  a  thainig  e  air  le  dorlach  d'a  thuath,  chum 
a  ghlacadh  mu'm  biodh  e  na  omhail,  Chuartaich  iad  a  thigh  sa* 
mhaduinn  mu'n  d'eirich  e;  ach  cha  luaithe 'thainig  Rob  a  mach,  le 
'chlaidheamh  mor  fada  da-f  haobhair,  's  a  sgiath  air  a  ghairdean  cli, 
na  thug  na  tuathanaich  choir  an  casan  as ;  agus  bha'n  t-am  aca ! 

Ghabh  a'  Pharlamaid  a  nis  naire  asda  fein,  an  da  chuid  airson 
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mar  glinathaicli  iad  Rob,  agiis  airson  gu'n  d'fhartlaicU  e  orra. 
Ghairni  iad,  uinie  sin,  dliacliaidli  an  cuid  each  's  an  cuid  mharcaich- 
eau,  's  leig  iad  a  slirian  n)u  'chluasan. 

Fliuair  Rob  fois  a  nis,  nan  gabliadli  e  fois;  acli  cha  ghabhadh. 
Cba  do  dhl-chiiimbnich  e  liaiiih  mar  glmathaich  Diuc  Aulhail  e, 
HL'iis  cbiiir  e  roinilie  gum  biodli  aicheamhail  aige,  'Sann  mar  sin 
a  bha.  Tliuisich  e  ri  togail  a  spreidhe,  's  ri  'bbuachaillean  a 
niharbbadii,  nan  abradh  iad  gu'iu  b'olc.  'Nuair  cbunnaic  an  Diuc 
so,  chuir  e  uaithe  aon  latba  cuideacbd  de  eachraidli,  a  thainig  air 
niu'n  robli  e  'iia  fhaicill,  'iia  lliigh  fein,  ann  am  nionadh  Chaltuar- 
aich  ann  am  Balciiuidir.  Glilac  iad  Rob  aon  uair  eile,  agus  thug 
iad  leo  na  phriosanach  e  air  nmin  eich.  A'  tcarnadh  a  sios  biuth- 
acii  cas,  gliabh  Rob  an  cothrom.  Thug  e  dui-leum  bharr  an  eich 
— ghabh  e  stigh  do'n  choill,  far  nach  burrainn  na  li-eich  a  lean- 
tuinn — dhiricli  e'm  bruthach — agus  cliaidh  na  daoine  dhachaidh 
leis  a'  ghad,  gun  an  t-iasg ! 

Na  dheigh  so,  chuir  an  Diuc  fichead  fear  'ga  ghlacadh.  Choinn- 
icli  Rob  iad  na  aonar.  Siieas  e  an  larach  nam  bonn.  Tharruing 
e  'clihiidheamh.  Tiiubhairt  e  riu  gu  robh  fhios  aige  ciod  a  blia 
'dluth  orra ;  "  ach,"  ars'  esan,  "  mar  till  sibh  an  taobh  as  an 
d'thainig  sibh,  bheir  mi  'ur^closaichean  do  na  h-iolairean."  Sheid 
e'n  diuhich  iud-fhuaimneacli.  'Nuair  chunnaic  na  daoine  meud- 
achd  an  duine,  sealladh  a  shul,  agus  cudthrom  'airm,  bu  bliuidhe 
loo  tilleadii  gun  bbuille  'bhuahidh ;  agus  shaoii  iad  cuideacbd  gu'n 
tugadh  an  dudach  a  ghillean  orra. 

Ged  bha  Rob  Ruadh  na  chuUaidh  eagail  f  had  's  a  chaidh  'ainm, 
bha  gaol  agus  ard  mheas  aig  a  chairdean  agus  a  chinneadh  fein  air. 
Blia  e  caoimhneil  truacanta  ri  fear  an  anacothrom,  gu  sonraichte 
ris  a'  bhantraicli  agus  ris  an  dllleachdan.  Alar  dhearbhadh  nach 
robh  e  gun  mheas  'na  dhiithaich  fein,  innsidh  sinn  an  naigheachd 
aithglicarr  a  Icanas  : — 

B!ia  suim  rahor  airgid  aig  fear  anns  a'  Ghalldachd  air  Rob,  agus 
cha  robh  fios  aige  cianiar  a  gheibheadh  e  piiiglieadb.  Mu  dheir- 
eadh  thairg  maor-righ,  a  mliuinntir  Duneidin,  nam  faigheadh  e 
seisear  dliaoine  d'a  tliaghadh  fein,  nach  robh  Rob  Ruadh,  no  fear 
ei!e  du  'aiuai  ann  an  Giieltachd  na  h-Alba,  nach  tugadh  e  dhoibh 
air  hiiiuli.  (An  sgimileir  gun  toiuisg  !  clia  robh  fios  aige  ciod  a 
blia  e  'g  radii;  ach  cbi  sinn  mar  theid  dlia.)  Bha'm  maor-righ  na 
bhuatlial  calma  misneachail,  's  cliaidh  duais  mhur  a  thairgse  dlia  nan 
tiigadli  e  Rob  gu  caisteal  blirila.  Ragh  e  'ghillean:  ghlac  iad 
an  claidh'ean  's  an  cuaillean,  's  bu  chain  'us  direach  gach  rathad 
gus  an  d'rainig  iad  an  aon  tigh-osd  a  bha  ann  am  Balciiuidir. 
C'iiuir  fear-an-tighe  amharns  nach  robh  mil  cuir  air  bith  am  beachd 
nan  coigreach  starblianta  hiidir.  Flinir  e  'mach  fath  an  tnruis, 
agus  k'ig  e  fios  gu  Rob  mar  blia.  J)li'f  liaraid  am  maor-righ  nis 
d('  fliear-an-tigbe  c'ait'  an  robh  tigh  Rob  Ruaidh  IMhic-Griogair. 
Riiin  fear-an-tighe  seoladh-corraig  air  ;  's  tiiubhairt  e  ris,  ma  bha 
<-■  dol  a  cliur  bruaillean  air  Rob,  gun  dol  ni  b'fliaide,  airneo  gum 
biodh  teas  a  chorraig  'na  chuinilnie.     Chur  am  maor  so  an  suar- 
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aclias.  Dirfhasf  e  'cliuid  gliillean  air  cliul  cuoic,  agus  cliaidh  e  leis 
fein  a  stlgh  do  thigh  Raih,  feuch  ciod  a  chitheadh  no  'chliiinneadh 
e.  Riiinig  e,  's  f huair  e  Hob  aig  baile.  Tliiibhaiit  e  nacli  robb 
aim  ach  fear-falbha  a  chaill  a  rathad,  's  a  ihaiiiig  a  stigii  a  leigeadli 
'analacli.  Sheol  Hob  gu  siobhalt'  a  stigh  e  do  sheomar  nan  arm, 
far  am  fac  e,  gach  taobh  a  thionndadh*e, 

Cba  b'e  cuirtean  inin  den  t-siod', 
Cba  b'e  dealbhau  fiioiii  gun  pris  ; 
Ach  uitlic  b'airde  feart  'us  rath, 
A  glilacadh  aim  an  iomad  cath. 
Plob-inhor  nan  toll,  is  iiille  I'tiaim  ; 
An  claidheaniii,  's  e  air  loth  bho'n  truaill  ; 
An  sgiath,  's  a'  ghorsaid,  'us  an  t-s!eagh  ; 
An  corn  a  chunnaic  mile  fieagh  ; 
Tuagh,  'us  targaiil,  's  taipheid  gheur; 
Bian  ballach  'us  ceann  an  fiieidh  ; 
Fiaclan  uaudiasach  an  tuirc  ; 
Croic-cheann  cabarach  a'  bhuic  ; — 
Bha  sud  an  crochadh,  cuairt  nurn  cuairt, 
An  seoniar  so  Roib  inhoir  nam  buadli ! 

Nuair  chunnaic  am  niaor-righ  so,  shaoil  e  gu'n  robh  e  anns  an  aite 
nach  abair  sinn  ;  ach  'nuair  glilas  Rob  an  dorus  air,  's  a  cliunnaic  e 
OS  a  cheann  duine  an  crocliadli  air  amhaich,  thug  e  sgriach  as  a 
thug  Rob  air  ais.  Dh'fliebraich  e  ciod  bha  'cur  air.  Ars'  esan, 
"  An  e  duine  marbh  tha'n  crociiadh  an  sud  ?"  "  Tut,  a  mhiapaire," 
arsa  Rob,  "  clia'n  'eil  anu  acli  biast  de  nihaor-righ  a  thainig  do'n 
tigh  an  la  roimhe,  a  chroch  mi  ;  ach  cha  d'f  huair  mi  uine  fiithast  a 
thiodiilacadh.''  Tuigeadii  an  leugiiadair  nach  robh  anns  an  fhear 
a  bha'n  crocliadli  ach  duine-breige  fad  na  ii  uine.  Coma  c6  dhiiibli, 
'nuair  cliual'  am  maor  so,  gliabh  e  cliuige  fein  e.  Ged  bu  spag- 
luinneach  a'  fagail  DhuiKjidin  e,  thainig  a  nis  laigse  mu  'c|uidhe — 
thainig  sgleo  air  a  sliuilean — agus,  mn'n  robh  uine  aige  'anam 
earbsa  vi  Dia,  thuit  e  ann  an  neul,  na  chorp  marbh  air  an  urlar  ! 
'Nuair  chunnaic  Rob  so,  dlrdrduich  e  "thogail  a  mach,  agus  a 
thilgeadh  do'n  abhuinn,  "  agus  faigheadh  e  mach  mar  is  fearr  a 
dh'fhaodas  e."  Thainig  ceathrar  laoch  a  tliiota.  Rug  gach  fear 
air  ceathranih  dlieth,  jigus  thug  iad  urchair  dha  beo  slan  do'n 
abliuinn.  Cha  biiuileach  a  chaidh  an  t-uisge  thairis  air  na  thainig 
Loine-beo  ann,  agus  a  rinn  e  greini-bais  nir  stoban  a  bha  ri  bruaich 
na  h-aibhne.  'Nuair  chunnaic  a  chompanaich  mar  bha,  thug  iad 
an  aghaidh  air  a'  mhonadh  ;  ach  sliin  fir,  agus  mnathan,  agus  clann- 
bheag  a'  ghlinne  orra ;  agus  an  deigh  breitii  orra,  bliog  iad  gach 
mac-mathar  dhiubh  anns  a'  ciieart  abhuinn  !  'Nuair  dhraghadh 
gu  tir  iad,  mar  ucsaidhean  letli-mharbh  gun  chli.  fhuair  gach  fear 
breab  ann  an  aite  tiugh  sultnihor  araid,  far  nach  deanadh  i  moraii 
ciorram,  agus  leigeadli  cead  an  cas  dhoibh.  Ruilh  iad  mar  bha  iad 
—  fliuch,  fuar,  acrach — gus  an  d'raiuig  iad  Strila.  Dh'innis  iad  an 
so  mar  thachair,  agus  muran  moran  nach  do  thachair.  Chreid 
ceanuard  an  airm  iad,  agus  a  chiisgeadh  dh'orduich  e  cuideachd  de 
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shaighdearan  air  falbh,  a  chum  Rob  a  ghlacadh.  Air  an  ratliad 
chunnaic  buidheann  de  na  Griogaraich  iad.  Chuir  iad  amharus 
mar  blia  'cbiiis,  agus  cbuir  iad  gille-ruith  a  tbiota  air  falbh  rathad 
eile,  a  thoirt  fairbheanadh  do  Hob.  JMu'n  d'rainig  na  saighdearan, 
bha  Rob  am  mullach  nam  beann  !  An  deigh  seachduin  a  chaith- 
eamli  a'  rurach,  's  a'  rannsaciiadh,  's  a'  direadh  chnoc,  's  a'  tearnadh 
ghlac,  thug  iad  niu  dheireadli  thairis.  Gbabh  iad  cairsteal  na 
h-oidbche  ann  am  bothan  f;iis,  air  leapaichean  de  f  hraoch  ur  uaine. 
Thainig  na  Griogaraich,  's  cbuir  iad  sop  teine  ris,  air  eagal  gum 
faigheadh  iad  fuachd.  Chaidh  aon  duine  'losgadh,  le  urachair 
thuiteamais ;  agus  airson  cbaich  dhetb,  thug  iad  an  aghaidh  air 
Strila. 

Tuille  'san  ath  Chuairtear. 

Mactalla. 
Eilean  Chola,  1842. 


DlN  SHOLAIMH. 
Caie.'.VIII. 

'S  truagh  nach  b'ann  mar  bhrathair  thu, 
A  dheothail  cioch  mo  mhath'r ! 

A  mach  nam  faighinn,  phogainn  thu  ; 
A's  orm  cha  deantadh  tair. 

Do  thigh  mo  mhathar  bheirinn  thu  ; 

Uaip'  foghlum  gheibhinn  fos: 
A's  fion  de  shugli  mo  phomgranait 

Dh'aontaichiun  thu  gu  61. 

A  clili-Iamh  bhiodh  gu  cairdeil  caomh, 
Gu  riinach  sint'  fo  m'  cheann  ; 

A  dheas-liimh  bhitheadh,  mar  an  ceudn', 
!Mu  m'  thimehioll  fein  'san  am. 

A  nigheana  lerusaleim ! 

Cuiream  mar  t'hiacliaibh  oirbh, 
A's  fos  air  eilid  agus  carb 

Tha  'ruith  air  beauntaibh  doirbh, — 

Nach  cuir  sibh  dragh  air  fear  mo  ghraidh, 
Annsachd  a's  riiu  mo  chlcibh —  ,^ 

Nach  diiisg  sibh  esan  as  a  shuain, 
Ach  'nuair  is  aill  Icis  fein. 

Co  i  tha  'teachd  o'n  fbasach  'uios, 

'S  a  taic  air  fear  a  graidh  ? 
Fo  chraoibh  nan  ul)hlan  thog  mi  thu : 

An  sin  bha  saothair  do  mhath'r. 
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Cuir  mis'  mar  slieula  air  tlo  cliriclh', 
Air  d'  ghairdeau  mi  mar  slicul': 

Oir  Itiidir  mar  am  bas  tha  gradh  ; 
Mar  uaigh  an-iochdmhor  eud  : 

Is  eibhle  teine  'eibhle-san  ; 

Ro  gharg  a  lasair  'ta. 
Uisseachan  lionmhor,  tuiltean  mor, 

Gu  slor  cha  bliath  iad  gradh. 

Nan  tugadh  duiiie  uile  mhaoiu 

A  thiglie  airson  graidii, 
Gach  duine  dlieanadh  fanaid  air, 

A's  mheasadh  e  le  tair. 

Tha  againn  piuthar  6g  a's  maoth — 
Seadh,  piuthar  bheag  gun  chioch  ; 

A's  air  a  son  ciod  'nithear  leinn 
An  la^a  dh'iarrar  i  ? 

Ma's  ball'  i,  togar  oirre  leinn 
Luchairt  de  dli'airgid  liomh  ; 

Ma's  dorus,  dixinear  mar  an  ceudn' 
Le  bordaibh  seudair  i. 

Bu  bhalla  mi,  's  rao  chiochan  bha 
Mar  thiiraibh  maiseach  ard  : 

'Na  shuilibh  l)ha  mi  'n  sin  mar  aon 
A  fhuair  deagh-gean  a's  gradh. 

'M  Baal-hamon  bha  aig  Solamh'lios, 
'S  luchd-coimliead  chuir  'na  dhail : 

Airson  a  thoraidh  bha  gach  fear 
'Toirt  mile  bonn  mar  mhi\l. 

Am  fion-lios  's  leams',  fo  ra'  chomhair  th; 

Do  Sholamh  mile  bonn, 
A's  da  cheud  bonn  tha  dhoibhsan  fos 

'Bluos  coimhead  toraidh  'n  fhuinn. 

O  thus'  'sna  liosaibh  'ghabhas  tamh, 
Tha  d'  chairdean  'cluinn'  do  ghuth  : 

Thoir  orms'  a  chluinntinn  mar  an  ceudu', 
A's  ni  e  ait  mo  chruth. 

Dean  cabhag  'nise,  'f  hir  rao  ghraidh  ! 

Mar  earba  bi  an  luath's, 
No  fos  mar  kogh  an  fheidh,  a  bhios 

Air  beanntaibh  spiosraidh  shuas. 
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BUIL  EAGALACH  ANA-MEASARRACHD. 

'Sann  le  nior  thaitneas  u's  riaraclias-inntinn  a  tlia  luchd-leughaidh 
a'  Chuairteir  a'  faioinn  amis  jracli  nireamh  a  tlia  'teaclid  da'n  ionn- 
siiidli  o  mliios  gii  imoss,  sgculaclul  a's  eaclidraidlieaclid  o'ln  faod  na 
Gaidlieil,  a's  Iiiclid-aiteacluiidli  tir  nam  beaiiii,  inor  bliuanachd  a's 
foghlum  fhautuinii  a  tiiaobh  nithibli  aimsireil  agus  spioradail ; 
agus  ma  nibeasas  sibbse  an  sgeiil  fhiriniieach  a  leanas  airidh  air 
ait' anns  a'  Cluiairtear,  'nnair  nach  bi  sgeul  ni's  fearr  aig 'ur  lainih, 
cuiridli  mi  daV  n-ionnsuidb  e  mar  a  biia  e  air  aitbris  le  duine 
fireanacli  iirramaifbt'  air  a'  bbeil  mi  eolacb. 

Cba  ruig  sinii  a  leas  a  dbol  a  noclidadh  air  an  am  cia  ionicliuidh 
's  a  tlia  o  do  tbiiatbaiiacli  og,  clio  maitli  ri  muinntir  eile,  a  blii 
measarra,  dicbiollacli,  deanadacli,  ami  an  toiseacb  an  laitliean.  Tha 
cleaclidainnean  maitli  no  olc  fiirasd  fhogliluni,  acli  tba  e  moran 
ni's  doirbli  ciil  a  cluiir  riu.  '8ann  gn  soiuaiclite  an  tus  ar  beatba 
is  coir  dliuinn  a  blii  air  ar  faicill  roiinli  sliannt  na  diblie  laidir ;  oir 
aon  uair  's  gii  bbeil  a'  mbiaiin  so  air  teaclid  gu  airde  mlioir,  cba'n 
f'bada  giis  an  teid  a'  inbaoin  's  an  saoibbreas  a  bba  air  an  tional 
re  bbliadbnaicbean  a  sgapadli  air  a'  gliaoitii,  's  cba'n  'eil  ni  air 
ffiagail  'san  t-sealladli  aeb  truaigbe  a's  boclidninn.  'S  coma  co 
dbiiibb  cia  sealbbacb  's  a  db'fbaodas  duin'  a  bin  ann  an  saoibbreas 
a's  dill  a  cliosnadb — 's  coma  co  dbiiibb  cia  laidir  's  cia  Honmbor  a 
db'fbaodas  a  cbairdean  's  a  dliaimbean  a  tliaobb  na  feol'  a  bbi, — 
aon  nair  's  gn'ii  d'f'liuair  tart  na  dibbe  ]a.idir  lamb-an-uacbdar  nir, 
faodaidb  e  'n  sin  slaii  sliiorr;ii(iIi  a  gbabliail  de  gacb  ni  'bba  roimh 
so  'ga  dbeanamb  sona — a  bba  'ga  dbennamb  na  cbulaidli-fbarmaid 
d'a  naimbdean,  agus  na  aobbar-uaill  a'a  riaracbas-inntinn  d'a  cliaird- 
ejxn.  Db'61  e  nis  gus  am  boinne  niu  dbeireadb  an  lanacbd  a 
bba  aon  uair  de  'bbeatba  ann  an  cupan  an  t-sonais,  a  bba  'cuir 
tliairis  'na  laimh  ;  agus  cba'n  'eil  ni  sam  bitb  air  f  liagail  aige  ach 
bocliduinn,  a's  truaigbe,  a's  tarcbuis — na  cbiiis-iomaguin  a's  mbulaid 
d'a  tbeagblacb  's  d'a  cbairdean.  'Se  so  earrann  de  mbeasan  ruidli- 
tearacbd  a's  misge,  agus  nach  urrainn  am  misgcar  a  slieacbnadh. 
Tba  peaoadli  na  b-aiia-measarraclid  a'  tarruing  a  pbeanais  ftin  'na 
lorg.  Tba  so  direacb  mar  bu  cboir  da  'bbi.  Cbuir  e  cul  ri  caird- 
ean,  maoin,  a's  sonas,  le  mend  a  dbeigb  air  an  deocb  pbuinseanta; 
agus  ma's  o  's  gu'n  do  tbreig  an  saogbal  's  a  cbairdean  e,  tboill  e 
a'  cbrlocb  tbruagb  so  'tbigbirm  'na  cbaramb,  a  cbionu  's  gu'n  d'rinn 
se  e  fcin  neo-cbomasach  air  comnnn  a  cbiimail  ri  muinntir  nach 
'eil  air  an  ciall  's  an  rensaii  a  cliall  le  mi-stuamachd. 

Tlia  'bbi  'cuir  siias  tigbean-osd'  aim  an  coimbearsnacbd  blieag 
de  tbuathanaich  air  an  diitbaicli  gu  bitbeanta  airson  mor  cballdach, 
cba'n  e  'mbain  do'n  gbinealacba  tba  'latbair,  ach  do  gbinealaicheaii 
ri  teaclid.  Clio  liiatli  's  a  tba  aon  do  na  tigbean-oil  so  air  an  cuir 
suas  am  measg  muinntir  a  tba  'soirbbeacbadb  mar  bu  mliiann  lea 
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'nan  gnothalcliean  saop^halta,  tlia  iad  so  air  ball  air  an  tatliaich  le 
sean  a's  og-.  Tionalaidli  iad  do  'leithid  s(»  do  dli'iiite  clinm  naigli- 
eaclidan  fhaotninn  's  a  tlioirt;  agiis  cha'ii  "eil  uair  a  tliacliras  doibh 
dol  do'n  tigh-osda,  iiacli  coinnich  iad  ri  caiaid,  ris  nacli  urrainM  iad 
dealacliadli  gfiin  dram  a  tlioirt  no  'gfliabliail.  'Sann  mar  so  tha 
sannt  na  diblio  hiidir,  agus  ro  dlieigb  air  suidlie  'measg  luchd-plioit, 
a'  cinntinn  uidlie  air  uidlie.  Tlia  dearmad  a  nis  air  a  dlieanamh 
air  an  gnotliuicliean  saoglialta  ;  'sann  airnnig  tha  cuisean  an  teagh- 
laich  a'  tigliiiin  'nam  beaclid  ;  agiis  an  ceann  uiiie  gliearr,  tlia  iad  a' 
tniteam  gu  domliainn  ann  am  feicli,  Tlia'n  sin  luclid  na  feiche 
'teaclid,  gii'n  cnir  tbuige  gu  dian  chnni  na  feich  a  pliiiigheadh  ; 
agus  fadheoidb,  tha'n  dacliaidb,  am  mnatlian,  an  cuid  cloinne,  's  ma 
dh'fliaodt'  an  aitliricliean,  air  an  toirt  thairis  do  lamlian  clioig- 
reacli. 

Blia  sinn  eolacli  air  tnatlianach  a  tliaiiiig  ann  an  tus  a  laitliean, 
le  stnamacbd  a's  dicliioll,  gu  seilbh  a's  coir  lagliail  fhaotuiiin  air 
mir  fearainn  anns  an  robh  mu  thuaiream  tri  clieud  acair  de 
thalamh  ro  mliaith.  Plios  e  bean  a  bba  na  b-ura-cbuideacliaidh 
iomcbuidli  air  a  slion  anns  na  h-uile  dbigli,  agus  a  choimh-lion  gu 
dileas  suilbbir  a  dleasnas  mar  mlinaoi  's  mar  mhatbar  teaglilaich. 
An  ceann  aimsir  bha  teagblach  lionmbor  ara,  gu  li-airidh  de  mhic; 
agus  iliug  am  fearann  am  pailteas  de  na  h-uile  ni  'bha  feumail  air- 
son  an  cumail  suas  ;  agus  air  Icrg  a  dhichioll,  a  stuamaclid,  's  na 
h-uile  ni  'bhi  'soirbheachadh  leis,  bha  e,  a  reir  coslais,  ro  shona. 
Cha  robh  luchd  na  feich  'ga  thagradh.  Chaidh  bliadhnaichean 
seachad  oscionu  an  teaghlaich  so,  agus  cuisean  mar  so  a'  cinn- 
eachadh  leo,  'nuair  bha  tigh-usd'  air  a  chuir  a  suas  'nan  coimhears- 
nachd,  airson  aoidhealachd  a  tlioirt  do  luchd-turuis.  Rachadh  e 
an  drasd  s  a  ris  a  dh'amharc  air  fear  an  tigh-osda,  a  fliuair  e  na 
chompanach  cho  aoidheil  shuairc,  's  nach  b'urrainn  da  dealacliadli 
ris  gun  ni-eigin  a  thaisbeanadh  airson  a  chaoimhneis.  Air  amannan 
eile,  choinnicheadh  e  cuid  eile  de  'clioimhearsnich  an  so,  agus 
dh'fheuraadh  iadsan  suidhe  sios  'na  cliomunn,  gu  beagan  coiialtradh 
a  bhi  eatorra  mu  dhiadhachd,  mu  ghnothuicheaii  na  rioghachd, 
agus  mu  naigheachdan  coitchionn  an  latha.  Cha  robh  air  tus  ach 
feasgar  a  nis  's  a  ris  air  an  caitheamh  air  an  doigh  so,  ach  cha 
b'fhada  gus  an  d'tbainig  so  gu  bhi  na  chleachdadli  cumanta. 
Ihainig  iad  fa  dheireadh  gu  suidhe  na  b'anamaiche  'san  tigh-osda; 
agus,  clium  a  companach  a  ghreasad  dhachaidh  roimh  mheadhon- 
oidhche,  chuireadh  a  bliean  bhochd  fear  de  'cuid  mac  gu  sanas  a 
thoirt  d'a  athar  gu  robh  thide  dha  teachd  dhachaidh — gu  robh  a 
chlann  uile  air  dol  do'n  leapaichean,  ach  e  fein  's  a  mhathar,  a  bha 
feitheainh  gu  h-iotuaguineach  air  a  slion.  Gidheadh,  fathast  cha 
b'urrainn  da  a'  cliomunn  thaitneach  'san  robh  e  fhagail — dh'fheum- 
adh  iad  tuilleadh  comhradh  a  bhi  eatorra,  agus  aon  ghloine  eile  a 
bhi  aca  mu'n  dealaicheadh  iad.  Bha'n  oidhche  fada,  a's  dirfliaod- 
adh  gu  leoir  de  chodal  a  bhi  aige  gu  maduinn.  Air  an  doigh  so, 
bha  e  'cuir  uine  seachad,  's  a'  cuir  impidh  air  a  mhac  fuireach  tiota 
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beag-  fiitliast ;  agus  thairgeadh  e  gloine  do'n  deoch  laidir  d'a  niliaC; 
gus  mu  dlieireadli,  le  sior  theaclid  a  niliic  do'n  tigli-osda  gu  'atliair 
a  tlioirt  dliacliai(Wi.  tlioisicli  e  air  tlachd  a  blii  aige  sa'  choniunn, 
a's  conilj-roinn  a  ghabliail  maille  rin.  'Nuair  a  chunnaic  a  mluith.ir 
bhoclid  iomaguineach  cunnait  a  niic  bii  shine,  chuir  i  sin  am  fear  a 
b'oige  na  esan,  a  dh'fheucliainn  am  b'urrainn  esan  impidli  a  chuir 
air  'athair  teachd  dhacliaidh  na  bu  thratiiaile.  Cheadaich  an  t-athar 
truagh  dasan  mar  an  ceudna  61,  gus  nach  robh  an  deoch  laidir 
mi-tliaitneacli  dha. 

Chaidh  beagan  de  bhliadhnaicliean  seacliad  mar  so.  Thaiuig  an 
t-athair  gu  bhi  na  dhearbh  mhisgear.  Thuit  gnothuichean  na 
tuathnachais  air  guaillnibli  a'  mhnatlia,  oir  bha'm  mac  bu  shine  mu'n 
am  so  air  fas  na  phoitear  deanta.  Bliris  fadheoidh  air  slaint'  a 
pharant.  Bha  nis  Ian  fhiosracliadh  aige,  an  nine  gheair.  gu'n 
tionndadh  an  t-uisge-beatha  gu  bhi  na  nisge  beds  dha.  Runaich  e 
gu'n  togadh  e  deth  na  seann  chleachdaidhnean  millteacb  a  bh'aige, 
's  gu'n  oidheirpicheadh  e  air  a  chaithe'-beatha  ath-leasachadh.  Re 
iiine  bliig  sbeachainn  e  coniunn  luchd  na  poit,  agus  's  aininig  a 
bhlaiseadh  e  an  deoch  laidir.  Bha  e,  air  lorg.  so,  air  aisig 
chum  slainnt'  a's  neart.  Ach,  mo  thruaigh  leir  !  thoisich  e  a  ris 
air  dol  do'n  tigh-usda,  agus  an  nine  ghearr  charaicheadh  e  ann  an 
caol-thigh  thosdach  na  h-uaighe.  Air  leabaidh  a  bhais,  labhradh  e 
gu  Kiinig  r'a  chairdean  's  r'a  luchd-eolais  mu  ana-measarrachd,  's  a 
thart  an  deigh  na  dibhe  laidir,  mar  mhathar-aobhair  a  chricli 
thruaigh  gus  an  robh  e  air  teachd — gum  biodh  a  dhrocli  eisinipleir 
na  meadhon  chum  iadsan  a  thoirt  chum  na  criche  ceudna;  agus 
is  minig  a  labhradh  e,  's  na  deoir  nihoir  a'  ruith  sios  gu  frasach  o 
'shuilibii,  mu'n  bhristeadh-cridhe  a  thug  e  air  a  mhnaoi  gliradhaich 
le  'gliiulan  mi-stuama.  Le  dearmad  a  dheanamh  air  a  ghnothnich- 
ean,  thuit  e  fein  's  a  theaghlach  gu  domhainn  ann  an  ain-fhiach. 
Bha  'smiiaintean  air  na  nithibh  so,  agus  gum  b'e  a  dhroch  ghiiilan 
fein  bu  choireach,  mar  dhris  a's  mar  dhroigheann  'na  chiuasaig  air 
leabaidh  a  bhais.  Beagan  nine  mu'n  d'eug  e,  bha  'nddur  's  a 
ghiulan  air  atharrachadh  gu  nior  athaobh  a  theaghlaich.  An  ait' 
a  bhi  na  fhear-posda  's  na  pharant  caoimhneil  carthanach,  mar  is 
cuimhne  leinn  'fiiaicinn,  'sann  le  oillt  a's  uamhunn  a  chunnaic  sina 
a  nadur  air  muthadh  mar  aon  de  dhroch  spioradan  na  dnbh-aiginn. 
Mu  mhios  mheadlionach  :i'  gheamhraidh  so  'dh'fiialbh,  thachair 
duinn  a  bhi  dluthachadh  d'a  thigh  ;  's  an  sealladh  a  chunnaic  sinn, 
cha  leig  sinn  air  dhi-chuimhne  ri'r  beo — esan,  a's  tuadli  gheur 
aige  'na  laimli,  a'  ruith  timchioll  an  tighe  an  deigh  a  mhnatlia,  le 
aon  chiochran  maoth  air  a  li-uchd,  's  a  li-aon  eile  'na  lainili,  a's 
esan  a'  mionnachadh  gum  mortadh  e  iad  uile.  Cia  millteach  oillt- 
eil  buaidh  na  dibhe  laidir  !  Tionndaidh  e  an  nadur  is  caoimhneile 
"s  is  suairce  chum  gairge  an  leondiainn.  Tha  teaghlaicliean  anns 
an  robh  sitli,  a's  aonachd,  a's  sonas  r'am  faicinn,  air  teachd  gu  bhi 
nan  aitean-comhnuidh  do  dhroch  spioradan  na  h-ifrinn. 

An  ceann  aon  bhliadhna  ghearr,  bha  am  mac  bu  shine  air  a  chuir 


1843,]  Buil  Eagalach  Ana-measarrachd.  303 

na  liiulhe  'san  uir,  ri  taobh  'athar.  Cliinn  e  air  a  tlioil  f  liaotuinn 
tle'n  (leoch  phuinseaiita  ami  an  lathaiSjIi  'oige,  's  clia  b'fliada  gus 
na  strioclid  e  do'n  bluiaireadli  ;  's  a  cliioini  's  nacli  robli  e  ach  mar 
iir-chrann  uainp,  clia  b'fhada  gus  an  d'tliug  an  dcoch  nibillteach 
chum  uir  a'  biiais  e. 

Ach  cha  do  stad  fathast  buaidli  na  drocli  chleachdaidbnean  a 
f  huair  mic  an  teagblaich  so  o'm  p:\rant  an  tus  an  liiithean  ;  oir,  an 
ceann  dii  bbliadlma  an  deigh  so,  tboisicb  an  dara  mac  air  a  bbi  ro 
dheidheil  air  a'  pboit,  a  bha  nis  air  teacbd  gu  aois  duine,  's  a 
b'abhaist  d'a  mhathar,  'nuair  a  bha  e  na  leanabh,  a  chuir  do'n  tigh- 
osda,  a  thoirt  'athair  misgeach  dhachaidli — bha  esan  a  nis  gu  luath 
ag  abachadh  airson  an  tigh  a  dh'orduicbeadh  do  na  h-uile  bheo. 
Biia  gne  do  dhuil  aig  a  mbatiiar  bhochd  iomaguiueach  gu'n  cuir- 
eadli  e  ciil  ris  an  deoch  laidir,  a  chionn  's  nach  robh  e  cho  trom 
oirre  's  a  b'abhaist  da.  Ach,  mo  thruaiglie  !  bha  i  air  a  mealladh 
'san  earbsa  thaitneach  so,  d'an  d'thug  i  caidreamh  ann  an  durachd 
a's  treiblidbireas  a  cridhe.  Gus  an  am  so,  cha  b'urrainn  do  na 
struidhearan  oga  so  bhi  la  a  dh'easbhuidii  air  tomlias  mor  no  beag 
a  bhi  aca  de'n  stuth  mhillteach  so;  agus  air  lorg  do'n  dithis  mhic 
a  b'oige  'bhi  air  an  cuir  cho  trie  gu  'cheannach,  dh'f  has  iadsan  mar 
an  ceudna  ro  eolach  air  'f  heum  's  air  a  bhuaidh,  Cha  luaithe  'bha 
am  mac  mu  dheireadh  air  a  charamh  fo'n  fhoid  leis  a'  bhantraich 
bhronaich,  na  thaisbean  an  ath  mhac  a  chion  do'n  61 ;  's  mar  nach 
Tobh  esan  cho  laidir,  bheothar,  neartmhor  'na  phearsa  ri  each,  cha 
b'fhada  giis  an  do  chriocbnaich  a  ghiulan  ann  am  boile  cnthaich, 
agns  tha  e  air  an  am  air  a  choimhead  ann  an  aon  de  na  tighean- 
didinn  a  tha  air  an  cuir  suas  airson  muinntir  a  chaidh  as  an  ciall. 

Ghii^ilain  a'  bhantrach  bhochd  gu  foighidinneach  leis  na  trioblaid- 
ean  's  na  cruaidh  dheuchainnean  so.  Le  dichioU  a's  gliocas  ann 
an  riaghladh  cuisean  an  teagblaich,  f huair  i  am  fearann  saor  o 
fheich  ;  's  tha  i  fein  a's  each  de  'teaghlach  a  ris  a'  mealtuinn 
pailteas,  sith,  a's  sonas. 

Tha'n  sgeul  a  chaidh  a  nis  aithris,  mo  thruaighe  leir!  ro  fhior. 
'Se  ar  n-aobhar  raulaid  gu  bheil  staid  a's  crioch  dheirionach  iomad 
teagblaich  air  aghaidh  an  t-saoghail  mhoir  so  cosmhuil  ri  staid  an 
teagblaich  ud  a  chaidh  cheana  ainmeachadh,  air  lorg  buaidii  mhill- 
teach na  dibhe  laidir.  'Se  durachd  a's  urnuigh  ar  cridhe  gu'n 
leughadh  na  h-uile  misgear  an  sgeula  so  le  ro  cliuram,  ann  an 
lamhan  am  faod  e  tuiteam,  's  gu'n  deonaich  am  Freasdal  doibh 
gras  chum  an  caithe-beatha  ath-leasachadh  mu'm  hi  e  tuilleadh  a's 
anmoch,  's  mu'm  hi  an  crioch  dheirionnach  mar  chrioch  dheirionn- 
ach  an  duine  thruaigh  ud. 

ElLTHIREACH. 
lar-Amhuinn  Phictou, 
l\Iios  Dheirionnach  an  Fiiogharaidh,  1S42. 
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C  0  .M  H  R  A  D  H . 

Eachann  agus  an  Cuairtear. 

Each. — Mo  bliannag  air  a'  Chuairteir  runach  ! 

Cua. — Fciilt'  air  Eachann  I  Chaidli  a'  bliannag  a  fasan,  ach  'se 
luo  diiurachd  bliadhna  mhath  ui*  do  Eachann  Tiristeach,  agu3 
muran  diubh. 

Each — Clii  mi  gfur  e  durachd  na  teanga  bannag  Nollaig  a' 
bhaile-nihoir,  ach  b'fheaiT  leam  deagh  dhiirachd  a'  Chuairteir  no 
bannag  bii  daoire  pris. 

Cua. — Tha  mi  a'd'  chomain,  Eachainn.  'Se  mo  dhurachd  dhuit 
iomad  bliadhna  ur,  ma  bliios  sin  airson  do  mhath  fein.  Gum  bu 
fada  beo  thu  air  cul  an  fiialmadair,  ann  ad  smack  thapaidii! 

Each. — xMar  sin  duibhse — gum  bu  fada  shin  faUain  sibh  air  cul 
ur  pinn,  na'r  seoinar  seasgair!      Ach  an  cuala  sibii  mu'n  smack  uir? 

Cua. — Co  nach  cuahi  mu  'deidhinn,  a's  mu'n  turus-cuain  's  an 
deuchainn  a  bha  eadar  tliu  fein  's  an  sgiobair  is  ainmeile  'sna  cearn- 
aibh  sin,  eadar  'i'irighe  a's  Tobarmlioire  ?  Cha'n  e  Eughann  a' 
Bhaile  idir  a  tha  'nam  bheachd,  ged  is  ainmeil  e. 

Each. — Tha  lui  tuigsinn  ;  ach  's  beag  a  shaoil  mi  gu'n  cluinn- 
eadh  sibhse  na  nithe  sin.  Air  m'  fhocal,  rinn  mi  falach  cnain  air 
— thug  mi  an  spors  as  na  siuil  gheala. 

Cua. — Bu  clioniain  sin,  mar  bhi  gu'n  do  theab  thu  a  smuideadh 
fodha. 

Each. — Cha  mhise,  ach  e  fein,  le 'diiioras  a'  cumail  oirre.  Ach 
thachair  e  gu  math — fliuair  e  gu  tir.  Tlia  cuid  de  dhaoine  'san 
t-saoghal  nach  misd  irisleachadh  beag  f  iiaotuinn. 

Cua. — Chuahi  mi,  mar  an  ceudna,  mar  a  tliachair  an  Sgairinis, 
an  deigh  dul  air  tir.      A'  biieil  sin  fior,  Eachainn? 

Each  — Sguiribh  diieth.  Tija  beag  ri  dheanamh  aig  an  f  headli- 
ainn  a  tha  'cuir  a  mach  gach  baoglialtas  a  tha  'tachairt  sa'  Ghaidii- 
ealtachd — nach  urrainn  duine  coir  ceum  a  thoirt  air  'urhir,  no 
'aobran  a  sliiachadh,  gun  e  'bhi  air  a  chur  'am  priiU.  Cha'n  abair 
mi  'bheag,  ach  tha  ni'  amharas  agam. 

Cua. — Ciamar  a  dh'fiiag  thu  Tirighe,  Eachainn?  'Bheil  e  air 
mhaireann,  tir  iosal  an  ime? 

Each — Tiia  e  an  sud  mar  a  bha  e  riamh — na  ghurraban  losal 
uaine,  na  shuain  air  uchd  a'  chuain — gun  suim  do  na  suniainibh 
atmhor,  uaibjjreacli,  a  tha,  o  na  chruthaicheadh  an  saoghal,  a 
shlaclidaireaciid  air  a  chladaichibh,  's  a'  bagairt  cuir  as  da. 

Cua. —  A'  bheil  pailteas  aig  daoine  bochd  am  bliadhna? 

Each — Mata,  tha,  Ian  phailteas  ;  ach  bithidh  iad  a'  gearan  's  a' 
talachadh  :  agus  tha  mi  a'  faicinn  gu  blieil  sin  sa'  bhaile-nihor, 
gearan  a's  talachadh,  co  matli  's  a  tha  againne.  Tha  biadh  againn, 
agus  is  nicr  am  beannachd  sin. 

C«a._'Bheil  deoch  idir  a-aibh  ? 

Each. —  Air  'ur  n-athais — tha  beagan  againn.  Tha  driidliag 
againn,  a'  dol  dachaidh  airson  na  bliadhn'-iiir. 
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Qua. — 'S  ml  'chreideas.  Tlia  mu  tliimchioll  da-cheiid-deiip;' 
teaghliicli  ann  an  Tiriglie,  agus,  an  ceann  a  clieile,  cosdaidh  iad 
leth-chrnn  a  dh'fliailteacliadli  na  bliadhn'-uir.  'Se  sin  oclid-fichead 
punnd  Sasunnacli,  ami  an  aon  seachduin  ! 

Each. —  Cha'n  ahair  mi  gu  bheil  sibh  fad'  am  mearaclid.  Acli 
amliaircihh  ni*s  diuitlie — andiaircibli  air  Glascbn,  far  nach  teid  stad 
air  61,  a  latba  no  'dh'oidlicbe,  'D6nacb  no  'Luain,  o  thoiseach  gii 
deireadh  na  bliadlina;  far  an  suidh  na  mbatban,  gun  fbear  sa' 
chnideacbd,  ag  61.  Acli  sinue,  ged  a  gbabbadhniaid  dileag  'n  an\ 
Nollaig,  tbeagamb  nacli  faic  sinn  deur  tuille  fixd  raidb — air  ar 
tiormachadb  suas,  air  seacadb,  gus  a'  blieil  sinn  a'  tilgeadb  nan 
cearcal. 

Cua. — Cha'n  'eil  fios  agam,  'Eachainn — eadar  iiisge-beatba,  a's 
tombaca,  a's  tea — siiicar,  snaoisean,  a's  nitbe  eile  'db'fbaodadb 
daoine  deananib  as  an  aonais — nach  'eil  uiread  air  a  cliaitlieadb 
sa'  Ghaidhealtachd  's  a  tha  dluth  'ga  mal.  Tlia  aobhar  gearain  da 
rireadh  aig  na  Gaidbeil  bhochda ;  ach  tha  ana-caitbeamh  'nam 
measg  cuideacbd. 

Each. — Cha'n  'eil  mi  'ga  aicbeadh ;  ach  c'aite  'bheil  iad  'ga 
fb6gblutn  ?  Co  as  a  tha  na  fasain  iira  'tighinn  oirnn,  a  tha  'tar- 
ruing  ana-caitheamii  'nan  lorg?  Nach  ann  as  a'  bhaile-mbor 
fein  ?  Tha  Glaschu  a'  milleadh  na  Gaidhealtachd — a'  slaodadb 
leis  gacli  m  air  an  dearg  fiacail — a'  cuir  faiteas  a's  faoineis  air  an 
ais.  Gach  muc  a's  uircean — gach  ubh  a's  cn6 — gacli  iasg  a's  maor- 
ach,  ma's  e  am  balg-losgiiinn  fein — seadb,  a  b-uile  ni  a  chi  suil,  no 
'bhlaiseas  beul,  air  an  cruinneaciiadb,  a's  air  an  cuir  air  falbb  ann 
am  murlagan  nan  cailleachean  Gallda,  's  a  macb  air  soitbichean  na 
smuide;  agus  'nan  aite,  nitbe  a  dh'fliaodamaid  a  sheacbnadh — nitbo 
air  nach  cuala  ar  n-athraichean  iomradh — tea,  a's  siucar,  a's  tom- 
baca—  calico  a's  cuidealas,  straic  a's  sioda,  riobainean  a's  bonaidean, 
Beurl'  a's  baigearachd — a's  iomad  cleachdadb,  a's  galar,  a's  tinneas, 
air  nach  tig  mi  thairis.  Ach  leigeadlimiad  dhelh,  a's  cluinneam 
uaibh  naigheachdan  an  t-saogbail  nihuir.  'Bheil  cogadli  China 
seacliad  gu  buileacb  ? 

Cua. — Tha,  gun  teagamb,  a'  chuis  air  a  socrachadh  gu  math,  a's 
gu  ro  mhath. 

Each. — Gu  mor  ni's  fearr  na  sbaoil  sinn.  Cha  robb  aobliar  a' 
cliogaidh  onoracb  do  Bbreatunn — 'se  nach  robb,  gedathuit  duinn 
buaidli  fhaotuinn  air  na  truagbanan  bhochda. 

Cua. — Tiia  sin  fior;  ach  cha'n  'eil  teagaiiili  agam  nach  e  an  ni 
is  fearr  a  thachair  riamli  do  China  fein,  agus  chi  iad  sin  ri  ii-uine. 

Each, — 'Bheannacbd  sin  Dasan  a  tha  comasach  air  niatli  a  thoirt 
a  olc,  agus  solus  a  dorchadas.  Cha'n  e  math  nan  daoine  ' ocbd'  a 
bh'agaiiine  'nar  beachd,  acb  airgiod  a's  beartas  a  dheananili  air  an 
taile — a  thoirt  orra  beistean  a  dheananili  dhiubb  fein,  le  opium  a 
cbuir  'nan  rathad.  Mo  naire  !  Breatunn  mor — riogliachd  na 
saorsa— rioghacbd  cbriosdail  I  Cha'n  urrainn  e  tipbinii  gu  deagh 
bhuil.     Acli  an  saoil  sibh  an  dlol  iad  na  gbeall  iad? 

Cua. — Cha'n  'eil  teagamb  nach  diol.     Db'fbalbh  moran  de  na 
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dollaran    a   nail.       Tlia    iad    mu'n    am    so,   ma   ruigeas    iad,   an 
Sasunn. 

Each. — Ma  ruigeas  iad!  Mata,  a  Cliuairtear,  b'fhecirr  learn 
luclul  eile  na  iad.  Clia'n  urrainn  soirbheachadli  'bin  'nan  cois. 
Cia  liuthad  so  a  gbeall  iad  ? 

Cua — Muillion  thar  f  hiclioad  !  Nam  biodli  iad  air  an  so-aoil- 
eadli  a  mach  taobli  ri  taobii,  co  dlutli  's  a  luidbeadh  iad,  ann  an 
aon  sreatli,  riiigeadh  iad  dlutli  air  ceithir  clieiid  mile  air  astar ! 

Each. — A  dhuine  cliridhe  !  sreath  an  aigh  !  Acli  an  saoil  sibh 
am  bi  nialairt  mbor  a  nis  eadar  China  agus  Breatunn  ? 

Qua. — Cba'n  'eil  teagatnh  idir  agam  nach  bi,  ri  liine ;  oir 
cuimhnicli  thusa,  'Eachaitm,  gu  bbeil  Chitia  na  dutbaich  anabar- 
racli  nior.  Tba  i  da,  mhile  de  mlultean  air  fad,  agus  coig-ceud- 
deug  mile  air  leud.  Tba  corsa,  no  oirtbir  fairge,  anabarracb  fai-- 
suing  aig  an  riogbacbd  so — Ian  de  cliamuis,  a's  de  cbalaicbean 
tearuinte  airson  luingeas,  agus  aibbnicliean  a' ruitb  troi'n  dutbaich 
a  gbiiilanadh  raalairt  an  t-saogbail.  Agus  a  ris,  cba  sluagli  borb 
aineolacb  niuinntir  CV«'«a;  ach  ann  am  moran  nitbe  nis  seolta, 
ni's  teoma,  ni's  innleachdaicli,  agus  ni's  tuigsicbe  na  aon  daoin' 
eile  air  a'  bbeil  eolas  againn  ;  agus  cuimhnich  gu  bheil  oscionn  tri 
rauillionan  gu  letb  sluaigh  'san  riogbacbd.  Tba  tri  cbeud  as  tri- 
fichead  'sa  b-aon  muillion,  sea  ceud  ceitbir-ficbead  a's  tri-deug  mile, 
a's  oclid  ceud  tri-ficbead  's  a  naoi-deug,  (301,693,879)  de  siiluagh 
'san  tir  so.  JNIa  tboisicbeas  na  tba'n  so  air  blasad  no  eolas  a  gbabh- 
ail  air  gacb  seorsa  batbair  a  tb'againne  ri  tboirt  doibb,  c6  is  urrainn 
a  riidb  am  math  a  db'f baodas  eiiidh  o"n  fbosgladh  a  tbainig  mar  so 
oirnn  ? 

Each — Tba  mi  'tuigsinn  gu  bbeil  ni's  leoir  againn  de  bbathar 
ri  cbuir  a  null  d'an  ionnsuidli ;  ach  ciod  a  tba  acasan  ri  tboirt 
duinne  ann  an  ioinlaid  air  ais,  a  bbarracbd  air  tea? 

Cua — Tba  tea,  siucar,  sioda,  spiosraidb  (no  peabar)  de  gach 
seorsa,  cungaidbean  leigbis,  soithicbean  creadba  (ris  an  abair  sinn 
soithicbean  China),  datban  de  gach  seorsa,  agus  iomad  ni  eile  tba 
'dbitb  oirnn  ;  ach  'se'n  tea  a'  cbuid  is  luacbniboire.  Cba  b'urrainn 
duinn  a  bbi  as  'aonais  a  nis. 

Each — 'Sann  agam  'tba  fios — racbadb  mo  bhean  feln  air  bain- 
idh  mar  biodb  beagan  di  aice  !  'libeil  fios  a  nis  ciod  uiread  's  a 
tba  'tigbinn  tbairis  di  ? 

Cua. — Cba'n  'eil  dli  clioud  bliadbna  o  na  fbuair  sinn  eolas  air. 
O  chionn  ochd-ficbead  bliadbna  's  a  tri,  tbainig  a'  cbeud  tea  do 
Sliasunn — seacbd-ficbead  punnd.  Deicii  bliadbna  an  deigh  sin, 
tbainig  oscionn  ceitbir  nnle  puimd  ;  ach  gbabli  so  uine  ndior  mu'n 
do  reiceadli  e.  Cba  robh  acli  tri  cbeud  punnd  sa'  bbliadbna  air  a 
chosd  am  IJreatunn  'san  am.  Ciia'n  'eil  teagamii  agam  nach  'eil 
eilean  iMIiuilc,  nach  'eil  Tbirigbe  fein,  a'  cosd  a  tiis  uiread  's  a  cbosd 
Breatunn  'yan  am  sin.  Ach  a  nis  tba  uiread  'tighiim  de'n  duilleig 
thioram  so  o  bbeantan  China,  's  gu  bheil  a'  chis  a  tba  i  'paigbeadh 
a'  to^siil  tri  muillion  punnd  Susminacb  an  ceanu  gacb  bliadbna,  a 
tha  'dol  a  stigb  do  sporan  mor  na  riogbaciid. 
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Each. — Ciod  a'  chis  a  tlia  i  'paiglieadli,  le'r  cead  ? 

Caa Da  sgillinn  Shasunnuich  a's  aon  sgillinn  am  punnd,  eadar 

olc  a's  mliath. 

Each 'Bheil  an  tea  is  saoire  a'  diol  an  aon  chis  ris  a'  cliuid  is 

uirde  ? — 'se  sin,  'blieil  an  tea  a  tha  caileacli  nan  uibhean  a'  reic  air 
ceithir  sgillinn  Sasiinnacli  a'  diol  an  aon  chis  ris  an  t-seorsa  airson 
a'  biieil  Ban-diiic  Earraghuidlieal  a'  puigheadli  deich  tasdain  ?  Ma 
tha,  cha'n  "eil  e  ceart.  Bu  choir  do  Rob  mor,  baillidh  na  rioghachd, 
amharc  air  a  so.  Ach  is  cothramaiche  an  doigh  a  th'ann  dasan, 
's  da  'leithid. 

Cica. — Cha'n  esan  a  rinn  an  riaghailt,  's  cha'n  'eil  teagamh  nach 
atliarraich  e  a'  chuis. 

Each. — Tri  muiilionan  de  chis  !  O,  a  thea!  cha'n  ioghnadh  learn 
meas  a  bhi  aig  a'  Bhan-righ  air  duilleag  an  aigh  !  's  tha  sin  aig  mo 
mhnaoi  fein  mar  an  ceudna,  'Bheil  Criosduidhean  ann  an  China? 
Cua. — Tha,  oscionn  tri  cheud  mile  ;  ach  cha'n  'eil  e  air  a  chead- 
achadh  dhoibh  eaglais  a  thogail  dhoibh  fein,  no  aoradh  foilleasacli 
a  dheanamh,  gus  a  so.  Ach  a  nis  cha'n  "eil  teagamh  nach  bi  so  air 
a  shocrachadh  ni's  fearr  na  'tha  e.  Tha  eachdraidh  na  rioghachd 
so  'dol  fada,  fada,  air  a  h-ais — ma  chreidear  iad  fein,  gu  tus  an 
t-saoghail ;  ach  cha'n  'eil  teagamh  sam  bith  nach  robh  malairt 
eadar  China  agus  an  Eiphit  o  chionn  mile  bliadhna. 

Each. — Ciod  an  seorsa  creideamh  a  th'aig  muinntir  an  aite  so  ? 
Cua — Cha'n  'eil  uin'  agam  air  an  am  sin  innseadh  dhuit ;  ach 
nia  chaomhnar  laithean  a'  Chuairteir,  a's  ma  sheasas  e  bliadhn'  eile 
(mar  a  dh'fheuchas  e  'dheanamh,  ma's  urrainn  da),  bheir  mi 
cunntas  air  a  sin  an  deigh  so,  a's  air  rioghachd  Japan,  a  tha  dliith 
do  Chitia. 

Each — Ma  sheasas  e  !  Cha  leigear  leis  tuiteam.  'Ne  gu  bheil 
sibh  ag  radh  nach  'eil  iadsan  a  tha  'ga  f  haotuinn  a'  cuir  a  stigh  na 
gheall  iad  ? 

Cua. — Cuid  diubh,  cuid  diubh,  Eachainn  ?  Nam  faigheamaid 
na  diiioladh  am  paipear  's  an  clo-bhualadh  fein,  cha  bhitheamaid 
a'  talachadh.     Ach  is  eigin  duinn  sgur  air  an  am. 

Each. — Air  'ur  n-athais.  Ciamar  a  tha  na  gnothaichean  ann  an 
Innsean  na  h-airde  'n  ear  a'  dol  air  an  aghaidh  ? 

Cua. — Tha  direach  co  math  's  a  b'urrainn  duinn  iarraidh. 
Bhuadhaich  sinn  thairis  air  na  h-Affghans  anns  gach  blar.  Ghlac 
sinn  an  aiteachan  laidir.  Smuid  sinn  an  caistealan  gu  lar,  's  gach 
daingneach  a  bhuineadh  dhoibh.  Thug  sinn  air  an  ais  na  prios- 
anaich  a  bh'aca  an  sas.  Thug  sinn  Ian  dloghaltas  a  mach  orra,  a's 
phill  sinn  dachaidh  do  ar  n-aiteachan  fein — tlireig  sinn  an  diithaich. 
Each. — Aicheamhail  gu  dearbh,  a's  dioghaltas !  Da  rireadh, 
tha  anabarr  bosd  agaiiml  Ciod  a  chuir  ann  sinn — an  gnotiiach  a 
bh'againn  ris  na  daoine  bochda  ?  Co  'thug  cead  no  iighdarras 
dhuinn  dol  thairis  air  na  beanntaibh  ard  a  tha  eadar  an  duthaich 
acasan  's  na  bhuineas  dhuinne?  Co  'thug  cead  do  Bhreatunn 
saltairt  air  gach  tir  a  thogras  i,  's  a  bratach  dhearg  a  thogail  air 
gach  barr-bhalla  "san  t-saoghal  ?     Innsibb  so  dhonih,  ciod  a  chuir 
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sinn  a  null  do  tliir  Chahool,  a's  tlr  nan  Affyhans?  Nacli  e  sannt 
barvaclid  fearaiiin — iarradas  aii*  barrachd  uachdranachd  a  blii 
agaiiiii — a  tiiug  oirnn  eiridh  air  na  daoine  sin? 

Qua. — Cha'n  'eil  tlin  fad'  am  niearrachd.  Clia  robh  leisgoul  eil' 
againn  gu  dol  'nan  dail,  ach  a  cliur  an  cinn  fo  sinachd.  Tiia  na 
duthchanan  do'n  deacliaidh  sinn  io  liglirean  bcaga,  no  cinn- 
fheadlina,  ach  sheas  iad  le  cheile  'nar  n-aghaidh;  's  an  deigli 
dhuinn  toiit  orra  stiioclidadh,  dli'eirich  iad  a  suas  le  foill,  a's  rinn 
iad  niorta  narach  air  ar  cuid  daoine. 

ILach 'S  a'  blieil  sin  na  iongantas?       Saoil  sibh,  nan  tigeadli 

na  Frangaich  a  stigii  oirnn,  a's  buaidh  fhaotuinn  sa'  cheud  dol  a 
inacli,  nach  gabhadlnnaid  a'  cheud  cliothroni  a  b'unainn  duinn  gu'm 
mortadh  's  gu'm  mari)hadli,  's  an  sgiursadh  dhacliaidh,  le'n  earlmill 
eadar  an  casan,  mar  a  rinneadh  oirnne  leis  na  \\-Affghans?  Saoil 
mi  an  do  ciiluich  piobairean  an  airm  againne,  mar  a  dh'fhag  iad 
Cahool,  "  Clia  till,  cba  till,  cha  till  mi  tuillidh?"  Mo  naire, 
Breatnnn  tnor  !  Tliusa,  eilean  na  moralachd! — an  rioghaclid  is 
cumliachdaiche  'san  t-saoghal,  air  tir  no  cusin — nach  urrainneardo 
shannt  a  shasachadh  ?  Tha  againn  de  dhuthchanan  's  de  dh'eil- 
eanan,  anns  gach  cearn  de'n  t-saoghal,  's  nach  urrainnear  an 
cnnntas;  agus  gidheadh, 'sann  a  tha  sinn  a' sanntachadh  barrachd! 
Sannt  an  rosaid  !  is  meirg  air  am  faigheadh  i  i.nih  an  uachdar,  agus 
gu  h-araid  sannt  fearainn.  Cha'n  f'haca  mi,  cha  mhor,  duin' a  blia 
riaraichte  le  fearann,  a  flinair  moran  deth.  Ged  a  gheibheadh  e 
baile  air  muin  baile,  monaidliean  a's  srathan  a  chumadh  fichead  mile 
caora  a's  mart,  ma  tha  duine  bochd  'na  dhail,  ged  nach  'eil  aig'  ach 
craoit,  cha  stad  e  gus  an  cnir  e  mach  e,  ged  a  b'ann  air  a'  bhaig- 
earachd,  gu  tuille  a's  tuille  fhaotuinn  da  fein.  Afar  sin  Breatunn. 
Ach  tliig  a  h-uaill  gu  lar.  iMar  biodh  am  Freasdal  caondi  a  tha 
OS  ar  cionn  trocaireach,  's  fliada  o  na  thainig  breitheanas  oirnn 
uirson  nan  duighean  anns  an  d'fliuair  sinn  cuid  de  na  rioghachdan 
's  na  duthchanan  a  bliuineas  duinn.  Nach 'eil  anabarr  de  dli'lnn- 
sean  na  h-airde  'n  ear  againn  mar  'tha? 

Qua. — Tha  craoiteag  blieag  blsoidheacli  ann.  Tlia  againn 
diithaich  anns  a'  bheill  da  cheud  gu  lelh  mile  de  mhiltean  ceithir- 
oisinneach,  an  aon  fhearann  is  tarbhaiche  'san  domhan  uile — far 
an  cinn  gach  ni  a  thig  ii  talandi,  no  'dh'fasas  air  preas  no  craoibh. 
Tha  againn  ann  ceud  gu  lelh  mnillion  sluaigh  ;  agus  mar  nacii  biodh 
so  ni's  leoir,  thog  sinn  oirnn  a  chuir  tir  nan  Ajfi/hans  agus  Cabool 
fo  ar  n-uachdranachd.      Acli  fliuair  sinn  leasan. 

EacJi Mo  naire !      Tiiainig   crioch    mhath    air   dd   chogadh  Ji 

thoisich  gu  h-olc.  Ach  saoil  sibh  am  bi  malairt  mhor  eadar  Inn- 
sean  na  Ii-airde  'n  Ear  agus  Breatnnn  ? 

Cua. — Gun  teaganih,  ri  h-uine,  bithidh.  Nam  biodli  na  daoitu) 
truagha  sin  air  an  tarruing  o'n  aoradh  's  o'n  saobh-chrabliadh 
amaideach  oiliteil,  'sann  an  sin  a  bliiodh  a'  miialairt!  Clia'ti  'eil  i 
ach  na  toiseach,  ach  tha  i  'tighinn  uidh  air  uidh.  Faodaidh 
seorsa  de  bbcachd  a  bhi  agad  air  an  fbosgladh  mhor  a  thainig 
oirnn,  ma  bheir  thu  fainear  gu  bheil  a  nis  fiach  coig  puinnd   Shas- 
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unnach  de  bhathar  air  a  cliuir  do  dli'Iiinsean  na  Ii-uiido  'n  lar 
an  ceaiiii  gac'.i  bliadluia  a  Breatiiiin,  airsoii  gacli  anam,  eadar  blieac;- 
ji's  rubor,  a  tlia  'tuineacliadh  iiau  eileanan  sin.  Tlia  lad  a'  ceannacb- 
adb,  an  ceann  a  cbeile,  fiacb  toig  pninnd  Sbasnnnacb  an  t-aon. 
Tba  inuinntir  Australia  a'  cosd  fiach  clu'jig-  pninnd  Sbasnnnacb  ai> 
t-aon  mar  an  ceudna.  Acb  mninntir  Innsean  na  b-airde  'n  Ear, 
cba'n  'eil  iad  a'  cosd  acb  fiacb  sea  sgillinn  an  t-aon.  Ciia'n  'eil  air 
an  am  a'  dol  tiiairis  do  db'lnnsean  na  b-;iirde  'n  Ear,  de  bliatbar 
de  gacb  seorsa,  acb  Inacb  coig  muillion  pnnnd  Sasnniiacli ;  ach 
nan  ceannaicbeadb  gacb  Innseanacb  a  tba  't;'imb  anns  na  bbuineas 
uninn  fein  de'ii  lir  sin  aon  turban  sa'  bliliadhna — 'se  sin,  seorsa  de 
tideadii-cinn  de  cliotan  a  tba  iad  .V  cleacbdadb — agus  a  ii-nile  Lean 
aon  glum  de'n  cbulico  is  saoire  a  tb'air  a  dbeananib, — tliairneadb  e 
fiacb  letb-cbeud  muillion  punnd  Sasunnacb  de  bbatbar  de'n  t-seorsa 
sin  a  nibain. 

Each. — Fhalbb,  f  lialbb  ;  'sann  agaibb  f'oin  a  tlia'n  t-eolas  :  's  mise 
'tba  na'r  coinain.  Acb  innsibb  so  dbonilj — ^ciod  a  tb'aca  'san  tir 
sin  gu  'cbnir  air  ais  airson  na  tba  'dbitb  orra  ? 

Cua. — 'S  ioniad  ni  sin.  Air  bruaciian  aoin  aibbne  (an  Ganges), 
db'fbaodadli  iad  uiread  de  sbiucar  a  tbogail  's  a  db'flionadb  do*n 
t-saoglial  uile-  'Sann  as  a  sin  a  tba  letb  an  t-siucair  a'  tigbiiin  a  tba 
'*ga  cbosd  am  Breatunn.  Tbainig  air  a'  bliliadbn'  a  db't'lialbli,  a  aon 
uite  (^Calcutta)  a  mbain,  fiacli  sbea-ceud-deug  a's  da-fbicbead  mile 
do  Sbasniin  ;  agus  b'urasda  so  a  dbublacbadb  ann  am  bliadbna  no 
dlia.  Tiiainig  sa'  bbliadbna  'cbaidb  seacbad  fiacb  da  cbend  mile  de 
gbuirmean  as.  Tba  cotan  a'  fas  co  pailt  ann,  's  gum  faod  sinn  a 
bbi  a  eisimeil  America  air  a  sbon.  Tbainig  coig  muillionean  de 
pbuinnd  pbeabair  as  an  uiridb — ficbead  mile  tunna  rice  (seorsa 
grain  a  tba  'allain,  priseil) — a  bliarracbd  air  anabarr  de  gbeir,  uiil- 
eadii,  leatluacb,  cainb,  tea,  opium,  sioda.  cungaidbean  leigbis,  agus 
iomad  ni  eile  nacb  urrainn  donib  ainmoacbadb  air  an  um.  Ala 
tbeid  an  dulbaicli  mhor  so  air  a  b-agliaiJb  mar  a  tba  i  'deanamb 
air  an  am,  cba  ruig  Breatunn  a  leas  puinneag  cbail  a  tlioirt  airsoa 
rlogbacbdan  an  t-saogbail,  ged  a  dbuiueadb  iad  gacb  cala  oirnn, 
's  nacb  leigeadb  iad  soitbeacb  Sasunnacb  nan  cuir.  I\Ia  tbeid  an 
dutbaicb  so  air  a  b-agbaidb,  agus  ma  gliabbas  China  batbarnainn, 
mar  a  tba  aoljjiar  docbais,  cba'n  urraii.near  de  nihuillnean-cotain  a 
tbogail  na  cliumas  riu,  ged  a  robli  gacb  eas,  a's  uisge,  a's  gaotli 
'»an  rlogbacbd  a'  tionndadlj  mliuillnean  ! 

Each. — Sin  sibli,  a  Ciiuairteir.  Tba  mise  'radii  ribb  gu  bbeil 
de  db'uisge  's  de  gbaoitb  sa'  Gliaidbealtaclid  fein  na  tliionndadb 
muiilnean  an  t-saogbaib  Nam  biodb  muileann  io  gacii  eas  am 
Muile  fern,  a's  muileann  air  gacb  cnoc  air  a'  bbeil  gaotb,  's  iomad 
iarna  cbotain  a  db'fbigbeadb  iad  an  ceann  bliadhna  1  Acb  coma, 
tba  mi  'faiciiiti  na  tba  na'r  beacbd—  go  bbeil  da  rireadb  fosgladii 
luor,  do  reir  coslais  airson  ccird  a's  malairt. 

Cua. — Nacb  mor  an  ni  do  Bbreatunn  a  bbi  li  eisimeil  America 
a's  Russia?  Saoii,  nam  biodb  America  air  cotan  a  dbiultadb 
dbuinn  o  cbionn  bliadbna  no  dba,  's  mar  sin  stad  a  cbuir  air  gach 


310  Comhradh.  [Jan.,  1843. 

muileann-cotain  'san  riogliachd,  ciod  a  thachradli.  Tha  sinn  air  an 
im  a'  paigheadh  muillion  punnd  Sasunnach  airson  cotain  a's  tora- 
baca;  acli  aim  an  uine  ghoirid  thig  as  na  h-Innsibh  an  Ear  barr- 
achd  's  is  urrainn  dhuinn  feum  a  dheanamh  dheth.  Tha  air  an 
am  da  clieud  muillion  de  dh'acraicbean  fearainu  ann  a  tlia  fas,  air 
nacli  'eil  crann  no  caibe  'dol,  a  chuirear  gu  feum ;  agus  muillionan 
de  shluagh  nan  tamb,  a  dh'oibricheadb  airson  da  sgillinn  ruaidh 
'san  latha.  IMar  so,  faodaidli  beacbd  a  bbi  agad  air  luacb  na  tire 
so,  agus  cbo  taingeil  's  bu  choir  dhuinn  a  bhi  nach  do  cbaill  sinn  i. 
Agus  a  nis  tha  aon  nl  agam  ri  labhairt  mu  na  cearnan  iomallach 
so  a  cbuir  Dia  'na  f  hreasdal  fodhainn,  's  a  thug  e  thairis  duinn — 
'se  sin,  co  dleasnacli  's  a  tha  e  do  Biireatunn  eolas  slainteil  a  thoirt 
doibh,  agus  a  h-uile  saotbair  is  urrainn  duinn  a  chleachdadh  chum 
an  tarruing  gu  saorsa  cloinne  Dhe.  Cha'n  ann  a  chum  beartais  a 
dheanamli  dhuinn  a  thug  Dia  dhuinn  iad,  ach  a  chum  sinne  'dhean- 
amh, na  bhuil,  gu  nithe  is  fearr  na  airgiod  a's  or  a  thoirt  dhoibh- 
san — chum  an  suilean  f  hosgladh,  's  an  stiilradh  d'a  ionnsuidh-san 
a  thainig  'gan  tcarnadh. 

Each. —  Tha  sin  ceart;  gun  teagamh,  tha. 

Cua — Tha,  'Eachainn ;  ach  an  saoil  thusa  an  dealaich  muinntir 
Thirighe  's  na  Gaidhealtachd  ri  uisge-beatha  na  bliadhn'-uire  chum 
so  a  dheanamh  ?  Tha  nis  leth-chrun  air  a  chosd  anns  a'  chuid  is 
mo  de  thighean  air  feadh  na  Gaidhealtachd  ann  an  uisge-beatha. 
Co  meud  leth-chrun  a  tha  air  a  thoirt  airson  so? 

Each — Tha  eagal  orm  nach  'eil  moran. 

Cua. — Slan  leat  I 

Each. — Mar  sin  duibhse,  a  Chuirteir  runaich  I 
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DH    NA 


Do  bhiigh  gubheil  e  beo  gu  siorruidh  gu  eadar-ghuidhe  a  dlieanamh  air  an  son. — 
Eabh.  Caib.  7 — 25. 

Tha  gach  urnuigh  a  tha  sinn  a'  deanamh  air  a  togail  a  suns  ann  an 
ainm  Chriosd,  agus  tlia  gach  ni  a  tlia  sinn  ag  aslachadli  air  Dia  air 
iarraidh  air  sgath  Cliriosd.     Dirfhaodadli  seann  saighdear  dulx^i,,^ 
dorus  an  High  agus  cuideachadh  iarraidh  air  a  slion  fein^agw^'ailr.  ,':> 
son  a  theaghlaich,  ach  dh'fliaodadh  e'  blii  nach  b'  urrainti,td?i  'bbe.v^'  -'. 
na  rahor  fbaotuinn — gu'n  diultadh  iad  e.     Ach  na'n  tat^ir^ii^  dV 
paipear  no  litir  a  bhi  aige  na  pboca  'n  laimb  sgriobhaidk-an  Ri^h, 
'g  iarraidh  air  a  dbol  a  dh'  ionnsuidh  an  doruis  agus  gi^  ItuiiladU 
e  deirce   a's   coinihncas  iarraidh,  'sa  gealltuinn  gu"m  f^igiie^ndli  <v    : 
iad,  an  sin  bhitheadh  barantas  aige  'dhol  a  dh'  ionnsuidiir  un-iioruis     i- 
agus  iarraidh,  agus  dli'  eisdeadh  iad   ris  agus  bheiiea^iV^r^d^^dha-:^-, 
cuideachadh  agus   coimbneas  air  sgath  an   Rlgli.     Dh'  iafrK^jdJ^O^ 
ann  an  ainin   an   Righ,  agus  le  earbs'  anns  a  chead  a  f  huair  e — 
direach  mar  a  tha  sinue  'g  iarraidh  aim  an  urnuigh  air  sgath  agus 
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ann  an  ainm  Chriosd.  Freagarar  iarradas  an  t-seann  saiglidear  air 
sgatli  an  Righ,  agus  freagarar  urnuigh  a  chriosduidh  'san  doigh 
cheudna  air  sgath  Chriosd. 

Cha'n  eil  e  comasach  do  neach  air  bitli  a  bhi  sona  as  eugmhais 
caraid  a  bhi  aige,  agus  tha  'h-uile  duine  glic  a  feuchainn  mar  is 
fearr  a  dh'  fhaodas  e  caraid  a  bhi  aige  anns  am  faod  e  earbsa. 
Ged  a  robh  e  na  dhuine  gorach  peacach  aimeadach  air  dhuighnean 
eile,  feuchaidh  e  caraid  a  bhi  aige.  Cha'n  eil  e  comasach  do  neach 
a  bhi  sona  gun  charaid  a  bhi  aige  'chum  a  bhi  subhach  leis  na 
shonas  agus  duilich  leis  na  bhron  :  mar  bi  caraid  a  thaobh-eigin 
aige  is  eigin  da  a  bhi  mi-shona.  Faic  leanabh  beag — caileagan  a's 
balaichean  oga — ni  iad  companach  de  dh'uan,  de  chu,  de  chalaman- 
labraidh  iad  riutha,  suidhidh  iad  leo,  a's  ni  iad  companas  ruitha. 
Coma  'ta  so  ?  Tha  do  bhrigli  gu  bheil  e  a  reir  an  nadair  a  thug 
Dia  dliuinn,  cairdean  iarraidh  a's  cairdean  a  bhi  againn — feadhainn 
ris  an  dean  sinn  companas,  ris  an  labhair  sinn,  aig  a  bheil  gradh 
oirnne,  a  bhitheas  subhach  no  dubhach  mar  a  bhitheas  sinne.  'Nis 
innsidh  mi  dhuibh  na'  tha  'am  bheachd  leis  a  so : — Bha  Innsean- 
ach  coir  'an  America  mu  thuatlfo  cheann  bheagan  bbliadhnaichean, 
a  f  huair  baile  math  fearrainn  'o  na  daoine  geala — na  Sasunnaich — 
saor  dim  fcin  a's  da  sliochd  gu  brath,  mar  dhuais  air  so.i  a  dheadh 
ghiulaiu  's  a  chairdeas  seasmhach.  Thoge  a  thigh  air  an  fhearran, 
agus  an  sin  bha  e  fein  'sa  theaghlach  a'  tamh.  Bha  moran  Shasun- 
nach — daoine  geala — dliith  dlia.  Bha  iad  suarach  mu  dheidhinn 
do  bhrigh  gu'm  b'  Innseanach  a  bh'  ann.  Cha  robh  deigh  ac'  air, 
a's  cha  mho  a  nochd  iad  cairdeas  air  bith  ris — 'se  sin  cha  robh  iad 
mar  chairdean  da.  Cha  robh  aig  ach  an  t-aon  leanabh,  a's  dh'f  has 
am  mac  so  tinn  agus  cha;.v.hail  e.  Cha  deach  a  h-aon  dena  daoine 
geala  ga  choimhead,  na  gu  labhairt  ris  'an  am  a  bhroin — ni  mo  a 
chaidli  iad  a  chuideachadh  leis  corp  a  mhic  a  chur  fo  'n  uir. 
Latha  na  dha  'an  deigh  so  thainig  e  a  dh'  ionnsuidh  ,  n  daoine 
geala  agus  thubhairt  e  riuthe,  "  'Nuair  a  chaochail  mac  no  nigheaii 
an  duine  ghil  bha  an  t-Innseanach  bronach — shil  ea  dheoir,  chuid- 
each  e  leibh  an  uaigh  a  cliladhachadh,  agus  an  fhoid  a  chuir  thairis 
orra.  Ach  chaochail  mac  an  Innseanaich  thruaigh,  's  cha  d'  thainig 
aon  duine  geal  'na  choir-  Cha  robh  niulad  air  a  h-ar  agaibh — 
rinn  mi  uaigh  mo  mhic  leom  f6in.  Cha'n  urrainn  mi  fuircach  'san 
uite  so  ni's  faide — cha'n  eil  caraid  agani  ann — aon  duin'  aig  a'  bheil 
gradh  orm.  Tha  sibh  suarach  niu'm  thaobh — fagaidh  mi  an 
t-aite." 

Thog  an  t-Innseanach  bochd  air  as  an  fhearran  shaor  a  fhuair 
0,  Thog  e  corp  a  mliic  air  mlieadlionn  oidhehe,  agus  ghiulaiu  e 
fein  'sa  bhean  corp  an  loinihh  da  cheud  mile,  troimii  choille  's 
troimhe  fliasach,  gus  an  do  niinig  e,  aite  'am  measg  a  luchd-dvith- 
clia  fein  far  an  faodadh  e  caraid  a  bhi  aige.  Nacli  bu  mhor  a 
ghradh  da  leanabh  —  nach  bu  nilior  an  gradh  a  bh'  aige  air  caraid? 
Cha  b'  urraiii  da'  bhi  heo  as  eugmhais. 

Mar  sin  tliafeum  againnc  air  caraid  a  h-uile  latha — aon  a  bhitheas 
dluth  agus  aig  a'  hlieil  speis  dninn.  Ach  an  uair  a  tha  sinn  lag 
tinn  uirbhcasach  bochd,  tha  mothachadli  nior  againn  air  an  fheum 
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atbaagainn  air  caraid  dileas.  An  am  bais,  tlia  motliachadh  laidir 
an  sin  ag^ainn  air  ar  laig^se  fein,  agus  air  an  f  heum  a  tha  againn  air 
caraid — air  aon  a  biii  dliilli,  a's  aig  a'  hheil  an  toill  agus  an  comas 
cuideachadh  leinn.  Nise  'se  losa  Criosd  a  cbeart  cbaraid  sin. 
Blia  esan  aon  uair  na  dbuine  doilgheasacb  a's  eolacb  air  bron. 
Ciia'n  eil  deuchainn  a  tlia  buailteach  dliuinne  nach  d'  f  liiosraich 
esan  'san  fheoil,  ged  a  bha  e  as  eugmhais  peacaidh — agus  mar  so 
tha  comas  aige  cuideachadh  leinn  'an  am  ar  deuchainn.  Blia  esan 
aon  uair  'am  pein  a  bhais,  agus  dh'  f  hiosraich  e  cia  mar  is  urrainn  da 
€uideachadh|a's  furtachd  a  thoirt  duinn  'san  am  dheuchainneach  sin. 
'Bheil  a  h-aon  agaibh  bochd  ;  bha  sesan  bochd.  'Bheil  a  h-aon 
agaibh  6g  a's  lag;  bha  esan  6g  agus  lag.  Tha  air  uairibh  deuchain- 
nean  a's  trioblaidean  a'  tachairt  oirbh,  a's  iomada  ni  nach  tuig  an 
saoghal  agus  air  a'  bheil  an  saoghal  aineolach,  agus  ann  an  lorg  so 
tha  air  cridhe  lag,  agus  ar  n-anani  trom.  Ach  is  fiosrach  esan  air 
gach  ni  de'n  t-seorsa  so,  agus  tha  e  do  ghnath  dluth  a's  eolach — 
toilleach  agus  comasach — air  cuideachadh  leibli  ma  dh'  iarras  sibh. 
e,  agus  mar  is  trice  'thig  sibh  da  ionnsuidh  's  ann  is  fcarr. 

Ach  ged  a  tha  caraid  dluth  anns  gach  am — gach  latiia  fhad  's  is 
beo  sin — tha  air  nihodh  araid  feiim  againn  air  'an  am  bais. 

Innsidh.mi  dhuibh  c'  arson  : — Bha 'n  sud  aon  uair  duine  araid 
a's  bha  tri  chairdean  aige — bha  e  iomad  bliadiina  a'  lamh  dluth 
dhoibh,  agus  cairdeas  mor  eadara.  Ach  rinneadh  casaid  'an  ag- 
haidh  an  duine  so  ris  an  Righ,  agus  dhit  an  Righ  gu  has  e,  Chual' 
an  duine  bochd  so,  a's  bha  e  fo  eagal  a's  fo  bhron  mor.  Bha  dull 
aige  gu'n  robli,  gun  teagamh,  am  bas  ri  tachairt  da 'an  uine  ghoirid, 
a'sgu'm  fagadli  e  a  bhean  'sa  chlann  ann  am  bochduinn.  'An  deigli 
iomada  latha  a's  oidhche  bhronach  chui  •  e  loimhe  gu'n  racliadh  e* 
an  lathair  an  Righ — gu'm  faigheadh  e  fear-eigin  a  racbadh  leis, 
agus  a  labhradh  as  a  leth.  Chaidh  e  a  dh'  ionnsuidh  a  thri  chair- 
dean — ar  ^  a  cheud  dol  a  mach  labhair  e  ris  an  t-aon  do'n  d'  thug 
e  am  bar^.,  hd  speis,  agus  ghuidh  e  air-san  dol  maille  ris  a  chum  an 
Righ  ;  ach^ha  rachadh  ceum — dhuilt  se  e  gu  tur — clia  gbluaiseadli 
e  fad  a  choise  air  a  shon.  Chaidh  e  an  sin  a  dh'  ionnsuidh  an  dara 
caraid — cbo-aontaich  esan  ach  cba  b'ann  gu  toilleach.  Dh'fhalbh 
iad  le  die'  >,  ach  an  uair  a  rainig  iad  dorus  tigh'  an  Righ,  slieas  a 
charaid  a's  cha  rachadh  e  'stigh  air  an  dorus.  Phill  e  a  dh'  ionn- 
suidh an  treas  fhir  do'n  d'  thug  e  an  tomhas  bu  lagha  do  giiradh, 
agus  ghuidh  e  airsan  dol  leis.  Ghrad  chaidh  e  maille  ris.  Bha 
eolas  aig'  an  Righ  air  an  fhear  so,  agus  mor  speis  aig'  an  Righ. 
dlia.  Gldac  e  a  charaid  air  laimh  a's  thug  e  leis  e  'an  lathar  an 
Righ  agus  rinn  e  edarr-ghuidiie  air  a  shon.  Dh'  aslaich  e  an  Righ 
as  a  leth,  a2:us  thug  an  Righ  maitbneas  do'n  duine.  Ged  a  bha  e 
air  a  dhiteadh,  giuheadh  air  sgath  an  duine  so  thug  an  Righ  maith 
neas  da. 

'JSis  faicibh  ciod  is  ciall  da  so.  Tha  tri  nithe  ann  air  a'  bheil 
•daoine  a'  smuainteachadh  gu  mor,  agus  air  a'  bheil  moran  speis 
aca,  agus  a  tha  na'm  beachd  nan  cairdean  doibh.  'S  iad  sin  an 
Saoghal— nithe  an  t-saoghail— airgiod  agus  or — maoin  a's  cothroni 
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— spieidli— a's  gach  iii  'th  'aige  an  t-sliaoghal  so  ri  'tlioirt  seachad* 
'San  dara  iiite  an  cairdean  fein.  'San  treas  aite  losa  Criosd.  Tha 
inoran  gtuidh  againn  air  a  clieud  ni — 'se  sin  an  saoghal  Tha  e 
am  bidheantas  ni's  gradliaiclie  leinn  na  air  cairdean,  agus  gu  trie 
tha'n  tomlias  is  laglia  de  glirddh  againn  do  air  Slannigliear.  'An 
la,  na  teinn  agus  a  cbruadaii  tlia  sin  ag  aniiirac  do'n  ionnsuidh  so 
air  son  co-f  hurtadul.  agus  a'  gnidhe  orra  euideachadli  leinn — agus 
gu  h-araid  'an  am  bais,  'n  uair  is  eigin  duinn  dol  an  lathair  an 
Rlgli  nilioir.  Ach  an  saoglial  agus  nithe  an  t-saoghail,  cha'ir 
urrainn  doibh  dol  ceum  leinn.  An  uair  a  tlia  sinn  air  leaba  bais, 
clia'n  eil  iad  comasach  air  fiirtacbd  air  bitli  a  thoirt  duinn,  na  'bhi 
na'n  cullaidh  dhion  air  doigb  sani  bith  'an  am  bais.  Sleamhnuichidh 
an  saogbal  a's  gacb  cul  taic  talamliaidb  gu  briitb  air  f'alhh  'uain. 
Tbeid  sinn  an  sin  a  db'  ionnsiudb  ar  cairdean,  aig  aslacbadh  orra — 
san  dol  niaille  ruinn,  ach  ceum  ni's  faide  na  dorus  piluinn  an  Rigli 
inhoir  cha'n  eil  na'n  comas  dol.  Gu  dorus  a  bliais  thig  iad,  ach 
ceum  ni's  faide  cha'n  eil  na'n  comas  trial — 'an  sin  gabliaidh  iad  an 
cead,  agus  is  eigin  dealacbauh.  Ach  losa  Criosd,  an  caraid  air 
iiach  eil  idir  uiread  de  speis  againn  'sa  tha  againn  air  an  t-saogiial 
agus  aircairdean  eile,  faodaidh  esan — tha'n  comas  aige — dol  maille 
luinn  gu  dorus  liachairt  an  Kigh  nilioir,  agus  i'aodaidh  esan  guidhe 
agus  aslachach  as  air  leth — eadarr-gbuidhe  a  dheanamh  air  ar  son^ 
agus  mar  so  ar  saoradh  o  dliiteadh  siorruidh.  Tlia  cuid  de  dh* 
earbhainean  'am  focal  Dhe  is  mian  learn  sibh  a  leughad!).  Fosgal- 
aibh  am  Biobull  aig  1  Eoin  ii.  1.  "  r\Io  chlann  bheag,  na  nithe  so 
tha  mi  a'  sgriobhadh  do  'ur  n-ionnsuidli,  chum  nach  peacaich  sibh. 
Agus  ma  pheacaicheas  neach  air  bith,  tha  fear  tagraidh  againn 
maille  ris  an  Atliair,  losa  Criosd  am  firean."  A  ris  aig  Litir 
Phoil  a  chum  nan  Romanach,  Caib.  viii.  34.  "  Co  a  dliiteas  ?  Is  e 
Criosd  a  fhuair  bus,  seadh  tuilleadh  fos,  a  d!i'  eirich  a  ris,  agus  a 
ta  air  deas  laimh  Dhe,  neach  a  ta  mar  an  ceudna  a'  deanamh  eadar- 
ghuidhe  air  ar  son-ne." 

Tha  sin  ag  aideachadh  nach  eil  e  furasda  dhuinn  beachd  ceart  a 
bhi  againn  air  an  doigh  anns  a  bheil  Criosd  a'  deanamh  eadar- 
ghuidiie  air  neamh  as  leth  a  pliobuill  air  son  na  bhasaich  e.  Ach 
chomhairleachamaid  duibh  an  seaclidaibh  Caibideil  deug  de'n 
t-Soisgeul  a  reir  Eoin  a  leugliadh  air  ar  sochdair,  agus  ann  an  sin 
tha  e  air  a  leigeil  ris  fhad  "sa  tha  e  comasach  dhuinn  beachd  a 
ghabhail  air  no  thiiigsinn.  Dh'fliuiling  Criosd  as  leth  a  pliobuill, 
agus  tha  e  co-sheasamh  ri  ceartas  Dhe  niaithneas  a  tlioirt  do 
pheacaich  air  sgath  an  Ti  aird  agus  naomh  a  rinn  iubairt  reite  a 
thoirt  seachad  agus  a  dh'  fiiuiliiig  as  an  leth — a  hlu'isaich—  am 
firean  "an  aite  an  neo-fhirean.  Tha  an  doigh  anns  an  urrain  dasan 
gnidhe  as  leth  a  piiol)nill  fcin  air  iomada  doigh  dealhiiclite  o'n 
duigh  anns  am  faod  aon  duine  guidhe  air  son  duin' eile.  Faodaidh 
esan  gnidhe  air  arson  do  ghiiiitli,  agus  cuideachadh  leinn  do  ghnath. 
'Surrain  dasan  so  diieanandi  ;  cha'n  urrainn  sinne.  Tha'n  comas 
aigese  ;  chu'n  eil  e  agaimie.  Faiceaniaid  ciamar  a  tha  so  a'  tachairt. 
O  cheann   bheagan   bhliadiiaitliean  hlia   cuid    a  dliaoine,  auu  an 
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rioghachd  araidli,  nach  geileadh  do  lagh  na  rioghachd,  a's  nacli  tugadh 
umhlacbd  do'u  uachdian  fo  na  cluuadh  iad.  Bha  so  na  clieannairc 
a's  na  ar — amach  'an  agliaidh  an  High  agus  laghannan  na  riogliachd. 
'Measg  nan  feadhnach  a  linn  so  blia  aon  duine  ann  a  bha  gu  h-araidh 
cionntacb  osceann  chaicb.  Cbuireadb  air  a  db'eucbainn  e — sbuidb 
a  cliuirt — thugadb  air  an  agbaidb  na  fianuisean — f  huaireas  cionntacb  e, 
a's  bba  e  air  a  dbiteadb  gu  bas — bas  na  croicbe  fbulang.  Bba'n 
High  an  deigb  a  lamli  a  cbuir  ri  baiantas  a  bbais,  agus  bba'n  latba 
air  a  sboclulracbadh.  Acb  mu'n  d'  tbainig  an  latba  chaidb  duine 
nior  measail,  a  bba  anbarracb  gradbacb  leis  an  Righ  agus  aon  de 
chuirtearan,  agus  tbubbairt  e  ris  gu'n  robb  boirreanacb  araid  aig  an 
robh  toil  labbairt  ris,  agus  gu'n  do  gbeall  esan  labbairt  ris  an  High 
air  a  son — agus  gbuidb  e  air  an  Rigb  a  faicinn  agus  eisdeacbd  na 
bba  aice  ri'  radii.  Gbeall  an  Rigb  a  faicinn — sliuidbicb  e  latba  agus 
uair,  agus  cbaidb  an  t-ard  uasal  leitbe.  Cbuireadb  a  stigb  do  sbeomair 
j,  a's  chaidb  an  Righ  a  stigb  far  an  robb  i.  Bba  ise  an  sin  air  a  da 
gbldn,  agus  deicbnear  pbaisdean — niic  a's  nigbeanan^ — maille  ritbe,  air 
an  gliinaibb  mar  an  ceudna.  Co'  bba'n  sin  acb  bean  a's  clann  an  duine 
a  bha  air  a  dbiteadb  gu  bas,  a's  iad  ag  aslacbadb  air  an  Righ  trocair  a 
diieanamb  air  an  atbair  agus  a  bheatba  a  chaombnadb.  Tbainig  na 
deoir  mbor  a  nuasair  gruaidbean  an  Righ — tbainig  reachd  na  mhuineal 
— cha  b'uirain  da  facal  a  labbairt.  Chaidb  e'  mach,  agus  'an  uine 
ghearr  pbill  e  air  ais  a's  paipear  na  laindi,  a  toirt  maitheanais  do'n 
duine]a  bba  air  a  dbiteadb  gu  bas — maitbeaneassaor — sar  Ian  mbaithea- 
neas  do'n  duine.  Thug  e  so  do'n  mbnaoi — pbill  i  dhachaidh  le 
gairdeachas — db'fbosgladh  dorus  a  phriosan — agus  fbuair  i  a  compan- 
ach,  a's  rinn  ise  a's  esan  's  an  teaghlach  gairdeachas. 

'Nis,  so  agaibh  eadar-ghuidhe  air  son  duine  'an  latbair  duine,  ach 
tha  Criosd  a'  deanamb  eadar-ghuidhe  'an  latbair  Dhe.  Bha  so  na 
eadar-ghuidhe  air  son  aon  duine,  acb  tha  Criosd  a'  deanamb  eadar- 
ghuidhe  air  son  a  h-uile  b-aon  de  rahuinntir  fein.  Bba  so  na  eadar- 
ghuidhe  air  son  aon  bheatba  aithghearr,  ach  tha  Criosd  a'  deanamh 
eadar-ghuidhe  air  son  beatba  shioruidh.  Bha  so  na  ghuidhe  air  son 
aon  pbeacadh,  ach  tha  Criosd  a'  guidhe  air  son  ar  n-uile  pbeachdana. 
Bha  so  air  son  caraid,  acb  tha  Criosd  a'  deanamb  eadar-ghuidhe  air 
eon  nam  feadhnach  a  bba  na'n  naimlulean  da.  Thearuiun  an  ni  airman 
robb  sin  a'  labbairt  o  dbUeadh  lagh  saoghalta,  ach  tha  eadar-ghuidhe 
Chriosd  a'  tearnadh  o  mbolacbd  lagh  Dhe.  Na'm  bitheadh  a  b-aon 
agaibhse,  mo  chairdean  oga,  air  ar  glasadb  a  stigb  ann  am  priosan  fo 
bhinn  bais/agus  a  mhian  oirhh  iairadas  a  cbuir  a  suas  a  db'ionnsuidh 
an  Righ,  a  ghuidhe  air  son  maitheanais,  co  ris  a  dheaibsa  sibb  air  n- 
iarradas  agus  air  guidhe  ?  Co  a  cbuireadb  sibb  a  dh'ionnsuid!)  an 
Righ  leis  ?  Nach  cuireadb  sibb  an  t-aon  bu  mheasaile  a  b'urraiu 
duibh  fliaotuinn  'san  tir — an  caraid  as  an  robb  am  barracbd  earbsa 
agaibh,  agus  bu  mheasaile  agus  a  b'uramaiciie  'am  beacbd  an  Righ  ? 
Agus  nach  e  losa  Criosd  an  Ti  sin  is  measaile  'san  t-saoghal  uile  ? 
Nach  e  an  Ti  is  gradliaicbo  leis  an  aid  Rigb  ?  Co  e  ris  am  bu  choir 
dhuibb  air  ciiis  earbsa  a  raoghainn  airsan  ?  N'am  bitheadh  sibb  dol 
a  dh'  earbsa  athcliuinge  do  iarradas  as  leth  ar  beatlia  do'n  \\\%\^,  co 
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ris  a  dh'earbsa  slbh  e  ?  An  ann  ri  coigreach,  no  ri  caraid  blath-cliridh- 
eacl)  aiij  an  rol)l)  paol  oirbh,  a  dbearbb  a  gbaol,  'sa  bha  mar  an  ceudna 
gradliach  leis  an  lligli,  agus  -ird  nabbeachd  ?  Kacb  ann  ris  a  charaid 
ghradliacli  gu  deimiiinn?  Nacli  canadb  sibh  so  esan  a  dh'eisdeas  an 
l{igb.  So  esan  a  tlia  aid  uramach  'sa  cliuirt.  So  esan  a  tba  osceann 
gach  h-aon  eile — so  nio  cbaraid  dileas  dearbhta — agus  so  casan  a 
cliuimbnicheas  ormsa.  Tba  Dia  do  ghnath  Ian  tboilicbte  le  'niliac 
fein — mac  a  ghiaidh — agus  tlia  e  toileacb  deonach  eisdeacbd  an  uair 
an  ni  e  eadar-ghuidbe  air  ar  son.  Agus  naeb  eil  fios  atraibb  gu'  bbeil 
e  air  a  radii  gu  bbeil  Criosd  comasacli  iadsan  a  tbearnadh  a  cbum  a 
cliuid  is  faide,  a  tbig  a  db'ionnsuidb  Dbe  na  ainni  san — do  bbrigh  gu 
bbeil  e  do  glinatb  beo  gu  eadar-gbuidbe  a  dbeanamb  air  an  son. 

Tba  e  air  innseadb  dbuinn  ann  an  eacbdraidli  mu  dbeidbinn  duine 
a  bba  air  a  dbiteadb  gu  has  air  son  peacadb  a  tbaobb-eigin  anns  an 
robb  e  cionntach.  Bba  bratbair  aige  a  cbaill  a  lamb,  agus  a  bha  air 
a  leonadb  gu  goirt  air  ioniadb  doigb,  a'  cogadli  air  son  a  Righ  'sa 
dbutbcha,  a's  cbaidli  esan  a  stigb  'an  latbair  an  Kigb  's  na  cuirte,  a's 
gbuidbe  e  as  letb  a  bbratbar.  Tbog  e  suas  na  bba  aige  de'n  laimb  a's 
ghuidbe  e  orra  maitbeanasa  tboirt  da  bbratliair  air  sgaih  na  db'f  bulling 
esan  air  son  a  dbutbcha.  Chaidb  a  cbuis  leis — thug  iad  maitheanas  da 
bhratbair  air  sgatb  na  rinn  esan  air  son  a  dhixthcha.  Mar  so  tba  Criosd 
air  a  leigeil  ris  duinn  mar  uan  a  bha  air  iobradb,  agus  a  tba  deauamh 
eadar-gliuidhe  air  ar  son.  Nis,  mo  cbairdean  oga,  thugaibh  so  leibli 
agus  cuiinhnicbibh  e.  Tba  ceitbir  nitbibb  ann  a  thaobb  Chriosd  a 
tba  ga  dbeanamb  na  eadar-mheadbonair,  direach  air  gacb  doigb  fregar- 
ach  air  ar  son,  agus  innsidh  mi  dbuibh  ciod  iad  na  ceitliir  nithe  sin. 
Air  tus  Tha  e  na  Airidh — tba  e  air  gach  doigb  fiadiail  toillteanach 
agus  gu  b-uile  oirdheirc.  'Nuair  a  gbuidheas  esan  as  air  letb,  faod- 
aidh  e  toillteanas  f  hala  fein,  toillteaiias  a  bhais  fein,  agus  fhirinnteaclid 
a's  umiilacbd  iomlan  agairt  as  air  letb.  Tba  esan  na  airidh — na  airidh 
ann  fein,  oir  is  e  Mac  Dbe ;  agus  tha  e  na  airidh  air  son  na  rinn  e,  oir 
thoill  agus  choisinn  e  na  'tha  e  a'  guidhe.  O,  cia  tearuinte  clann  Dbe 
— deiscubuill  Chriosd  I  Tha'n  t-Athair  do  'ghnath  aig  eisdeasdachd 
a  Mbic.  Cha'n  eil  e  comasach  gu'm  failneachadh  an  t-eadar-gbuidhe 
'tba  esan  a'  deanamh.  Cha'n  f  hailnich  aon  ni  a  ghabb  esan  as  laimh. 
Cha'n  eigeal  dboibbsan  a  tha  'g  earbsa  as — air  an  cuartacbadh  mar  a 
ta  iad  le  deicb  mile  cunnart — buailteach  do  ghamblas  a's  mi-run  an 
naimbdean  —  do  chul-sleamhnachadb  agus  do  bhuaireanain  do  — 
aireamli.  Gidheadli  cha'n  eagal  dboibbsan  air  son  a'  bbeil  esan  a' 
guidhe — mi-thoillteanach,  neo-airidh,  mar  a  ta  iadsan — tha  esan  na 
airidh  agus  eisdidh  atbair  e  do  gbiiath. 

A  ris,  'san  dara  aite.  Is  fiosrach  Criosd  air  na  'tha  dhith  oirbb, 
air  ar  n-urasaibh.  Bba  e  fein  aon  uair  na  leanabh  mar  a  ta  sibhse. 
Is  aiihne  dba  gach  ni  is  urrainn  cur  oiibb — is  urrainn  dragli,  no 
doriiinn,  no  trioblaid  a  chur  oirbh.  Is  aitlnie  dhasan  ar  cridiieachan, 
ar  emuaintean — cha'n  eil  ni  sam  bith  air  fbalacb  'uaithe-san.  Tba  e 
eolacb  air  ar  n-iarradais,  air  ar  tograinean,  air  arn-eagaij,  air  gach  uile 
Tu  a  bbuinneas  duibh.  Cha'n  urrainn  duibh  ni  air  bilb  a  chleith 
'uaithe ;  agus  mar  so,  'n  uair  a  tha  e  a'  deanamh  eadar-ghuidbe  air  ar 
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son,  is  fiosrach  e  air  gach  ni  a  b'  fliearrd  sibli,  agus  a  tlia  feumail 
duib]i.  Tha  e  mile,  mile  uair  ni's  eolaiche  no  air  matliaireachaia  no 
sibh  fein — agus  mar  a  tlia  eolas  tha  gliliocas  agus  a  giiiiulh. 

'San  treas  aite.  Tha  Criosd  beo  do  glinath  gu  eadarghuidhe  a 
dheanamh  air  ar  son.  Tha  parantan  math,  athair  agus  mathair,  gach 
li-aon  agaibh  a'  guidlie  air  ar  son  ;  agus  tha  cairdean  crabhach,  as 
rninistear  diadhaidh — acb  cha'n  fhad  is  urrainn  doibli  so  a  dheanamh. 
Is  eigin  gum  faigh  gach  h-aon  duibh  so  bas — feumaidh  iad  an  saoghal  so 
fhagail,  agus  an  uine  ghearr  cbabhi  h-aon  duibh  ri  fhaicinn  air  aghaidli 
an  t-saoghial  mhoir,  Ach  Criosd,  tha  e  beo  an  diugh,  bithidh  e  beo 
a'  maireach — bithidh  Esan  beo  *u  uair  a  thig  sibhse  gu  bas,  agus  a 
ruigeas  ar-n-anaman  an  saoghal  siorruidh.  Atrus  an  uair  a  dh'  fhosglar 
gach  uaigh  'sa  theid  a  ghrian  fodha  a's  nach  eiricli  i  tuille  no  gu  brath, 
agus  nach  bi  gealach  no  reult  air  niliairrean,  bithidh  Esan  'an  sin  beo 
gu  eadar-ghuidhe  a  dheanamh  air  son  a  shluaigh.  Sguabaidh  am  bas 
gach  h-aon  againn  air  falbh — ach  tha  Esan  o  bliibhuantachd  gu  bithbh- 
uantachd,  's  co-ionnan  da  an  duigh  a'  maireach  agus  gu  siorruidh. 

'San  aite  ma  dheireadh.  Tha  Criosd  neo-chaoclilaideach.  Cha'n 
atharraich  Esan  gu  dilinn  no  gu  brath,  agus  ciod  an  t-aon  ni  eile  nach 
atharraich  ?  Atharraichidh  na  siantan — thacraoblian  a's  bUiithean  ag 
atharrachadh,  agus  gach  ni  air  am  faod  suil  dearcadh.  Tha  cairdean 
ag  atharrachadh — cuid  diubb  an  diugh  dileas  gradhach,  gaolach — a' 
maireach  fuar,  suarach,  cealgach,  di-chuimhneach.  Seadh  faodaidh 
sinn  uile  caochladh  agus  atharrachadh — a  bhi'n  drasda  subhach  sona, 
a  ris  dubhach  brunach — a  nis  gu  slan  fallain,  a'  maireach  gu  bochd 
breoite  tiun — a  nis,  gach  cuisle  'sa  chridhe  a'  bualadh  gu  roiih  laidir, 
agus  'am  prioba  na  sul  gun  phlosg,  fuar,  marbli.  Ach  Criosd  cha'a 
atharraich  Esan  a  chaoidh  no  gu  siorruidh — cha  treig  Esan  a  slduagh 
fein  gu  brath — cha  dibir  e  iad — cha  di-chuimhnich  e  iad.  'S  eigin 
gu'm  basaich  sinne — "s  eigin  gu'n  tuit  air  cuirp  'san  uir,  gu'n  caideal 
iad  'san  uaigh.  Duisgidh  sinn  a  ris  air  latha  na  h-aiseiiridh.  Ach 
ged  a  thachras  so,  cha'n  atharraich  Esan — tha  Esan  beo  do  glinath  gu 
eadar-ghuidhe  a  dheanamh  air  son  a  dheiscubuill.  Do  neamh  nan 
neimh  chaidh  e  a  dh'  uimeachadh  aiteachan  taimh  agus  fois  air  son  a 
sbluaigh,  agus  a  chum  an  ghabhail  da  ionnsuidh  fein  'san  t-saoghal 
ghlormhoir  sin.  A  'measg  gach  ailleachd  leis  a'  bheil  e  air  a  chuart- 
achadh|cha'n  eil  e  car  mionaid  a  di-chuimhneachadh  nan  truaghan  iosail 
air  son  na  bhasaich  e — air  son  na  dhoirt  e  full  chraobhach  a  chridhe. 
Tha  e  gu  siorruidh  beo  gu  eadar-ghuidhe  a  dheanamh  air  an  son.  Tha 
a  ghradh  o  shiorruidheaclid  gu  siorruidheachd — gradh  gun  tomhas 
— gradh  nach  urrainnear  a  thuigsinn  aig  fheothas  agus  aig  a  mheud. 
O,  cia  glormhor  E:;an  a  tha  tagradh  ciiis  a  sbluaigh  air  neimh  !  losa 
bheannaichte !  id  beanaaichte  gu  brath  iadsan  a  dh'earbsa  ann  a 
t-ainm ! 

Bu  tiirsach  deiirach  air-arson, 

A  cliaith  e'  laiili'  fo'n  ghreiii  ; 

'S  ge  h-ard  e  nis  air  deas-laimh  Dhe, 

Co-mhothaichidh  ar  pein 

Le  danachd  naomha,  uime  sin, 
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Tlieid  siiin  pu  chathnir-<rhrais  : 
Is  fa  gach  gearrain  doirtidh  sinu 
Na  fhianuis  anus  grach  cas  : 
A  chum  g:u  cuinliiiadli  esau  leinn, 
Keir  saibliiroachd  a  ghriiis  : 
'S  gu  tiisjadli  e  d'ar  n-anma  lag 
Neart  agiis  fois  gu  briith. 

— Amen. 


SGEUL  FIRINNEACH  MU  THIOMCHIOLL  SHEUMAIS 
GABHIN,DUINE  CRADFIACH— AON  DE  NA  CUMH- 
NANTAICH. 

Tha  dutliaicli  aluiiin  snas  o  Glascliu,'m  braigli  shioramaclid  Lanairc 
ris  an  canar  Gleann  Duglilais — aito  co  tiorail  bhoidheacli  's  tiia  ra 
fhaotuinn  feadli  mhacraichean  nan  Gall.  *Sa  cliearna  so  de'n  duth- 
aich  tbacliair  iomada  n'l  'an  am  a  gheur-leaiinibninn  a  rinneadh  air 
luclid  a  cluiinbnaint  leis  an  Eaglais  Easbnigicb,  a  tiia  bronacli  ra 
eisdeachd,  ach  a  tha  airidli  a  bhi  air  a  chumail  air  chiiiinlie. 
Thainig  nioran  de  db'  eacbdraidh  nan  laitbean  dorcha  so  'nnas  do 
air  n-ionnsuidb,  le  beul  aitbris,  agus  mar  an  cendna  ann  an  leubh- 
raicbean,  agus  na  measg  sin  tba  an  sgeul  a  leannas  : — 

Mar  a  tbubbairt  sinn,  cba'n  eil  gleann  'san  dutbaicli  is  aillidb  na 
gleann  Duglais.  Cba'n  eil  beinn  no  cnoc,  no  creag,  no  namba,  no 
allt,  'san  tir  sin  uile,  aig  nacb  eil  eacbdraidb  fein  fuaigbte  ris.  An 
am  na  geur-leanmbuinn  cba  robb  aite  far  na  tbacbair  nitbe  bii 
triiaigbe  na  ann  an  sgioracbd  Dbugblais.  Am  measg  nan  feadb- 
nacb  a  tbarniing  a  nnas  orra  fein  feirg  a's  corruicb  na  b-Faglais 
Easbuigicb,  bba  Senmas  Gabbin.  *S  an  riin,  an  nair  a  b'  iad  glinu 
a's  gairbbealaicb,  uamban  a's  frogan  nam  beann,  uiteacban  dion  a's 
taiinb  miiinntir  dbileas  Dbe — aiteaclian  falaicb  nan  daoiiie  beann- 
aicbte  sin  air  nacb  robb  an  saogbal  na  airidb,  tlmg  an  diiine  so  air 
diombaireacbd  nam  beann  a  cbiim  cotbrom  a  bbi  aig«  air  deagh 
cbogais  a  gbleidbeadb,  agus  co — clioniunn  sambacb  a  bbi  aig  ri 
Dbia.  Cba'n  eil  moran  air  innseadb  dbuinii  mn  luitbean  oige  an 
duine  nibaitb  so,  acb  gu'n  robb  e  na  dbiiino  diadbaidb  crab!)acb,  air 
an  robb,  aim  an  tombas  sonnriiicbte,  eagal  a  crnitb-fbir  agns  na 
fboar  leanmbniiin  dileas  air  an  Ti  ard  agus  gblormboir  a  bbasaich 
air  son  plieacacb,  agus  air  an  robb  taic  agus  earbsa  anama. 

Bbameas  mor  air  Seumas  Gabbin  'san  aite  't^an  robb  e  tamb,  "am 
measg  a  lucbd  eolais.  'Se  bn  cbeird  da  an  taillearaclid,  agus  ann 
an  leantuinn  na  ceirde  so,  a  fulbb  o  aite  gu  b-aite,  bba  e  na 
mbinistcar  anus  gacb  teagblach — a  deanamb  na  bba  na  cbomas  a 
cbum  eolas  slainteil  a  cbraobb-sgaoileadb  air  feadb  an  aite,  agus 
aoiailb  Dbe  a  cbuir  air  bonn  anns  gacb  tigb  a's  teagblacb.  Acb 
cba  1)'  fiiad'aigna  tliarruingan  duine  con*  so  'nnas  air  fi'in  corruicb 
h-areirg  nan  daoine  borb  fiadliaicb  a  bba  siubbal  na  dutbcba,  gu 
a's  fald  (Jlaibbearbousc  agus  a  cliuid  saigbdearain.  l)!ia  an  duin(! 
borb  an-i(»clidnib()r  so  aig  an  am  a'  morta  'sa  niarbbadb  gacb  b-aon 
nacb  geilleadb  do'n  cbreidimb  uir  a  blia  iad  a  sparradii  air  daoiuo 
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dheoin  na  dliaindeoin.  Cha  robh  duine  na  bean,  sean  na  og  'san 
tir,  a  racliadli  a  dh'  eisdeachd  ministearan  Eaglais  na  li-Alba,  na 
dhuiltadii  dol  a  dh'  eisdeacbd  nan  dauin'  ur  a  blia  air  an  cnir  tbairis 

orra,  nach  robh  air  an  saltairt  fo  chasan  nan  saighdearan,  agus  air 
am  mortgun  deucliainn  gun  clieasnachadh.  Chuala  Seunias  Gahhin 
mar  a  bha  agus  dh'  fheuch  se  e  fein  a  chleith  mar  a  b'  fhearr  a  dh' 
fhaodadh  e.  Bha  e  furachail  faicileach— bha  fios  aige  gu'n  robh 
iad  air  a  thoir,  agus  aig  iarraidh  gacii  cothrom  a  b' urrainn  doihii  a 
chum  a  chuir  gu  has-  Clia  chaidleadh  e  's  na  tighean  's  an  robh  e 
aig  obair,  ach  gu  bidheanta  ann  an  cro  nan  caorach  cul  an  tuim,  no 
ann  an  ruclid  teoir,  no  ann  am  broinn  crnaiche  nioine,  agus  gu  trie 
ann  an  uanilia  no  aim  an  froig  's  a  mhonadh  far  nach  b'  urrainn 
marc-shluagli  Chlaibhearhouse  a  I«antuinn.  An  uair  a  bhitheadh  e 
a'  taillearachd  's  na  bailtean,  gu  h-araid  air  an  t-shrath,  bu  chleachd- 
adh  leis  an  t-aite  fliagail  'san  flieasgar,  agus  aite  falaich  a  thoirt 
air,  oir  's  ann  'san  oidiiciie  a  b'  abhaisd  do  na  saighdearain  a  bhi 
siubhal  na  duthclia.  Bha  toll  fo  thahimh,  seorsa  de  f  hroig,  ann  am 
braigh  a  ghlinne,  aig  bruaich  aibhne,  anns  an  do  chuir  e  seachad 
iomadh  oidhche  leis  fein,  agus  cuid  de  na  oidlicheanan  bu  sholas- 
aiche  a  chaith  e  riamh  air  thalamh,  ann  an  urnuigh  ri  Dhia — a' 
faotuinn  conih-fhurtachd  o'n  fhiosrachadh  gur  ann  air  sgath  an  t- 
soisgeul  a  thainig  so  uile  na  rathad. 

Biia  abhuinn  braigh  ghlinn  Duglais  a'  sruthadh  as  na  beanntaibh, 
's  a  tearnadh  gu  srath  o  eas  gu  h-eas,  a'  siubhal  air  uairibh  gu  bras 
na  geal  chobraigich  luath  o  chreag  gu  creag,  'san  sin  na  h-abhuinn 
chiuin  shamhaich  mar  sgathan,  a'  leigeil  ris  faileas  na  greine  o  na 
speuran,  agus  dealbhan  nan  blaitiiean  boidheach  a  bha  fas  air  gach 
bruaich.  Tha  coille  dliluth  a'  fas  air  gach  taobh  de'n  abhuinn  so 
—an  calltunn,  am  barach,  an  sgitheach  geur — an  t-uinnseann — air 
am  figheadli  r'a  cheile  leis  an  eidheainn  co  tiugh  a's  nach  eil  e  comas- 
ach  siubhal  troimpe.  'S  iomada  latha  a  chuir  an  taillear  bochd 
seachad  a'  fuaigheal  'sa  choille  so — 's  iomada  oidhche  a  chaideal  e 
'san  uaigneas  sliamhach  so,  a  chailleach — oidche  s'a  calaman  fiadh- 
aich  na  coille  ri'n  giuran  bronach  tiamhaidh  os  a  cheann.  Bha 
drochaid  air  an  abhuinn  gu  h-iosal  'sios  o'n  aite  anns  an  robh  an 
taillear  crabhach  ga  chleith  fein,  air  am  b'  abhaisd  do  shaighdearain 
Claibhearhouse  gabhail  mar  a  bha  iad  a'  siubhal  na  duthcha  'an 
toir  air  na  daoine  sin  nach  seasamh  gach  riaghailt  ur  a  bha  iad  le 
foill  a's  foirneart  a'  toirt  a  stigh  air  an  tir. 

Air  maduinn  araid,  gu  moch,  mu'n  robh  muinntir  a  ghlinne  air 
an  cois,  bha  buidheann  de  mharc-sluagh  Chlaibhearhouse  a' gabhail 
an  rathaid  mhoir  'sa  'dol  thairis  air  an  drochaid  so.  Bha  Seuraas 
coir  ga  chleith  fein  'na  f  hroig  mar  a  b'  abhaisd  da,  dliith  do'n  aite. 
Bha  cu  beag,  abhag  bhoidheach  aig  an  taillear,  a  b'  abhaisd  a  lean- 
tuinn,  agus  thachair  e  gu'n  robh  an  abhag  so  maille  ris  air  an  am. 
'Nuair  a  chual'  an  cii  fuaim  nan  each  agus  gleadhraich  nan  arm  a' 
gabhail  seachad,  ghradruith  e  amach  as  an  t-slochd  agus  thoisich  e 
air  tathuinnich.  Lean  an  abhag  laoghach  air  lorg  nan  saighdearan, 
a'  fagail  Sheumais  choir  na  shuain.     Stad  na  saighdearan — thuig  iad 
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mar  a  bha.  "  Tha  sealg  'sfi'  fjhleann  so,"  ars'  esan  a  bha  thairis 
orra.  "  Clia'n  eil  an  abhacr  blieag  so  a  mach  gun  f  hear  eigin  a 
bbi  dlutb."  Thilg  siad  iad  fein  as  an  diolluidean  gu  lar,  agus 
chai'lh  iad  a  rannsachadh  a  ghlinne.  Thar  an  cuilean  a's  ronipa 
'tatlminnich  mar  a  bha  e  a'  teicheadh — a'  tionndaidh  air  uairibh 
riutha,  'sa  ruith  air  ais  gus  an  do  rainig  e  an  solchd  anns  an  robh 
Seumas  coir  na  shuain.  Glirad  ciiaidh  e  'stigh,  agus  le  inilich  a's  le 
tathuinnich  dhuisg  se  e.  Dh'  eirich  an  taillear  a'schaidh  e  a  mach 
as  an  fhroig  anns  an  robh  e  ga  chleith  fein,  agus  rahothaich  e  gu'n 
robh  e  air  a  chuartachadh  leis  na  saighdearan.  Ghrad  ghlac  iad  e, 
a's  thug  iad  leo  e  na  phriosanach  an  lathair  a  cheannaird  a  bha 
thairis  orra,  agus  tlia  e  air  a  radii  gur  e  Claibhearhouse  e  fein  a  bh' 
ann.  Sheas  an  taillear  crabhach  na  lathair — ga  theirgseadh  fein 
do  Dhia  ann  an  urnuigh  dhurachdaich,  Ian  chinnteach  nach  treige- 
adh  esan  e — agus  tachradh  mar  athogradh  esan,  gu'n  robh  e  ceart, 

Mhothaich  Claibhearhouse  ashiosar  mor  ann  am  poca  an  taillear, 
a's  rinn  e  gaire.  *'  So,  so,"  ars'  esan,  "  a  cheann  gu'n  robh  moran 
feala-dha  againn  ga  d'  shealg  leis  an  abhaig,  clia  chuir  mi  gu  bas 
thu,  ach  chi  sinn  a  bheil  faobhar  math  air  do  shiosar.  So,  ars'  esan 
ri  saighdear  a  bha  dluth,  gabh  an  sliiosar  agus  gearr  dheth,  gu 
dluth  ris  a  cblaigean,  da  chluais  an  taillear."  Thug  Seumas  dlia 
an  shiosar  mar  a  dh'iarradh  air,  agus  ghearr  iad  dheth  a  dha  chluais 
CO  dluth  'sa  b'urrainn  doibh,  gus  an  robh  an  uil  bhlath  a'  ruith  a  sios 
niu  ghuaillibh.  Thog  na  saighdearan  glag  gaire,  a's  dh'fhag  iad 
an  taillear  truagh  air  an  rathad  a'  silleadh  na  fala  mar  a  thigeadh 
],  gun  suim  gun  chiiram.  Na  dheigh  so  ghlac  iade  a  ris,  agus  mar 
chiontach  nach  deanamh  smachdachadh  air  bith  a  cheannsachadh, 
bha  e  air  a  dhiteadh  gu'  bhi  air  fhuadachadh  a  mach  a'  Albainn  do 
dh'  Innsibh  na  h-aird'  an  iar.  Ach  thug  I)ia  sith  da  dhuthaich. 
Chaidh  stad  air  a  gheur-leanmhuinn  thruaigh  so.  Phill  Seumas 
dachaidh,  a's  chaideal  e  na  leapaidh  fein,  agus  tha'n  tigh  anns  an 
robh  e  iomada  latha  a  tamh,  a's  far  na  chaochail  e,  ra  fhaicinn 
fathasd  gus  an  latha  'n  diu  ann  an  baile  Dhughlais.  Tha  ainui  'sa 
shloinneadh  'sa  chdird  air  an  deargadh  air  an  ard  dorus — an  shiosar 
's  an  t-iarunn  mar  shuachainteas  air  a  cheird,  agus  a  bhliadbna, 
1695  anns  an  do  chaochail  e. 

Bhi  an  diiine  math  so  sean  aos-mhor  mu'n  do  chaochail  e. 
Chunnaic  e  mhic  'sa  nigheanan,  oghachan  a's  iar-oghachan  a'  fas 
mu'n  cuairt  da,  agus  tlia  moran  anns  na  cearnaibh  sin  a  nis  a  tha 
ro  bhosdail  gur  ann  de  shliochd  an  taillear  iad. 

Cia  taingeil  bu  dioir  dhuinn  a  hhi  airson  na  saorsa  coguis  a  tha 
air  a  ceadachadh  dhuinn,  ann  a'  bhi  feitheadh  air  Dia  mar  is  ail 
Icinn,  gun  duine  aig  a'  bheil  a  dhatiadas  a  ladh  gur  h-olc  !  Tha 
laithean  geur-leantnliuinn  gu  bralh  seachad — a  bhuidheachas  sin 
Dasan  a  tha  riacfhladh  cru  h-iird. 
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LEABHAR  tJR  GAELIC. 

Thainig  leabhar  ur  de  Diiaiti  agus  de  dli'  Oraiii  a  macli  o  clieann 
ghoirid  (a  ta  air  a  reic  'an  Glaschu  leosari  a  tlia  'cuir  a  inach  a 
Cluiairtear,)  agus  da  rireadh  tlia  iad  na'u  aiiidh  a  bin  air  an  leugh- 
adh.  'Se  is  pris  doibh  sgillin  shusunnacb,  agus  tba  iad  na'n  cuinh- 
radh — na'n  luach  peigliiiin  co  math  'sa  tbainig  a  maob  o  cheann 
fhada.  Tha  na  Dain  blasda  taitneacb — a  bhardachd  anbarracli 
milis,  a's  na  h-6rain  uile  gii  leir  geamnnidh  mothail,  neo-choireach. 
Leugh  sin  iad  nile  le  taitneachas.  Tha  cuid  duibh  air  an  robli 
sinn  eolach  o'r  n-6ige,  ach  a  bha  dol  gu  luath  air  dichuimhne. 
Tha  sinn  fo  chomain  dasan  a  bbac  so.  Tlia  cuid  diubh  aosmhor, 
agus  tha  sinn  fo  chomain  mhor  da  gu'n  do  chruinnich  e  iad  agus 
gu'n  do  chuir  e  'mach  iad.  Tha'  chuid  is  mo  dhuibh  air  an  dean- 
amh  a's  air  an  cuir  r'a  cheile  leis  fein,  agus  da  rireadh  is  Bard 
gasd  e.  Cha  ruigeadh  aon  Bhard  a  bha  riamli  'sa  Ghaildeachd 
naire  'ghabhail  a  chuid  Dan.  Collath-ia  gann  nach  eile  co  math  ri 
cuid  de  Dhain  Oisein.  Air  an  am  cha'n  eil  uine  na  aite  againn  gu 
labhairt  mu  dheidliinn  an  leabliair  bhig  so,  mar  bu  mhian  leinn,  aeb 
'se  ar  durachd  gu'n  soirbhich  leis.  Bheir  sinn,  mar  dhearbhadh  air 
na  thubhairt  sinn  as  a  leth,  dan  goirid  aosmhor — Laoidh  Naomhain, 
agus  JMarbh-rann  a  rinn  an  t-Dgiidair  do  Athair — duine  coir 
suairce  a  thoill  gu  math  gach  raohidii  a  tha  e  toirt  air. 

Rinneadh  Laoidh  Naomhain  air  comhdail  airidh,  an  uair  a  bha 
]\Linaich  a's  Cailleachan  dubha,  agus  pearsachan  Eaglais  eile,  maille 
ri  saighdearan,  a'  siubhal  mar  mhor  bhuidheann  le  ceol  a's  fonn 
nan  Salm. 


LAOIDH  NAOMHAIN. 

Thainig  marc-shluagh  nan  each  geala, 

Le'ni  falluinnean  niailleacli  oirdlieirc. 

Nan  tri  thiire  cliaidheas  a  steach. 

Bu  chuin  an  trial  le  uirghioll  shaimh  ! 

Nan  deigh,  le  torraghana  troma, 

Dh'imich  naoinear  bu  mhall  ceum; 

A's  scisear  air  chuiaobh  sin  le  laoidhean- 

'Seadli,  luath-ghair  ait  gu  iiil  nan  speur. 

Bu  bliinn  torra-ghleusach  am  fonn, 

Le  cliii  a's  inoladii  anns  gach  beul. 

Dh'iadh  siilas  nan  gras  's  gach  iiii!, 

'S  tre  *n  diislaiiin  cliit'  aiteal  nan  reul. 

Air  an  lorg  sin,  thainig  da  slieachd 

De  chailinean  geal  mar  gliathaibh  greine ; 

Shruth  mil-cheol  o'm  bilibli  rois. 

Bha  corahlan  iir  roimh  gach  manach. 

Gliluais  matli-shluagh  caoin  le  fait. 

An  gradh  a'  lasadh  gu  nuadh, 

Am  fradharc  coimhead  an  lair, 

'S  an  cridhe  air  uros  nam  buadh, 

Sin  nochd  a'  ghrian  a  ciiiin  ghniiis  aidh, 

'S  thar  an  abliais  chaidh  gach  gruaiin. 
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Fdidh  *n  lie  so  'n  tamh  tlia  'choluinn  chaomh, 

Re  'bheatli'  a  tliriall  an  sliglin  nan  naomh, 

Bu  chiuin  a  sjluitli,  l)ii  mhor  a  speis, 

'S  e  diadliaicih,  coir,  le  roy:ha  ceill. 

Ceile  gaoil,  a's  atliair  graidli, 

Saoi  gun  bheiid  an  iid  nan  adh  ! 

Gun  lochd  do  neacli,  bu  chaoin  a  gbloir, 

Le  flrinn  reidli,  gun  bheum,  gun  gho. 

Le  aingle  naomb,  an  arcs  De, 

Bi'dh  'anam  sona,  re  nan  re  : 

A'  seinn  laoidhe  nibolaidb  feadb  gacb  linn 

Do  Rigb  nan  dui,  le  coinb-shcirm  binn. 

Ged  chrion  mar  diiuslacb  anns  an  uir 

A  cbolann  cbreadh  sios  na  sn)ur, 

Fos  tbig  am  brath  tra  db'eireas  suas 

Cuirp  na  muinntir  cbaidh  'san  uaigh. 

Bi'dh  sgeamb  nam  firean  tbreig  o  chian, 

'S  an  aiseirigh  deairacb  mar  a'  ghrian  ; 

Gun  chuimhn'  air  osna  trom  no  leun 

A  bha  'gan  claoi<lh  an  gleann  a'  bhroin  ! 

An  sin  bi'dh  'cbolann  so  'san  iiir 

Gu  maiscach  'g  eiridh  ris  gu  li-ur. 

Le  failtc,  gabbaidh  Ti  nam  buadh 

A  chomunn  trhraidh  gu  'cbonihnuidh  shuas. 

Mar  bha  e  bhos,  'sann  bhios  e  thall — 

Le  laoidhean  cliu,  an  saoi  gun  fheall  ; 

Ri  aoradh  a's  crabh  'san  ionad  fhial, 

Ag  iobradh  suas  gu  sutbainn  sior  ; 

Far  nach  crion  maoth  ogan  ur — 

Far  nach  searg  an  lus  na  smur  ; 

'S  nach  fannaich  neoinean  bhan  'dbitli  dealt, 

'S  a'  chridhe  chaoimh  nach  niosgail  geilt. 

Cha  loisg  a'  ghrian,  cha  niheath  am  fuachd, 

Sa'  chomlinuidh  naomh,  taobh  eile  'n  uaigh. 

Nach  aoibliinn  bas  an  duine  choir, 

A'  triall  chum  siorruidheachd  lia  gloirl 

Cia  bith  an  truaighe  bh'aige  bhos. 

An  taobh  thall  do'n  uaigh  ghoibh  esan  clos. 

Gur  h-e  mo  ghuidhe  o'n  ard  Rlgh 

'Bhi  amhuil  sin,  mo  liiithe  's  mo  chrioch. 


I 


BEATHA  AGUS  EUCHDAN 

ROIB    RUAIDH    MHIC-GRIOGAIR. 

Earrann  IV. 

TfiuiKT  sinn  clieana  gu'n  do  dhaontaicli  tuatli  agus  uaislean  na 
du'cha  ciiiri,  no  cis,  no  nial-dubh  a  tlioirt  do  Rob  arson  an  spreidh 
'san  eiidail  a  chuinail  bho  chreacliadairean.  Ma'n  am  so  blia  cuid 
de  tbigbearnan  ni6r  ann  a  dbiiilt  a  pbaigboadii  ag  n'ldli  gum  bu 
dimeas  leo    leithid.      Bann    din  so  fear  Ardbhra'chaill,  ach  nuair 
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chnnnalc  Robnacli  paiglieadli  e  chaiflli  e  le  g:1iillean  c:!i 'cliaisteal — 
dh'  fliag  e  iadsan  air  cliul  enoic  agus  chaidh  e  fein  a  chum  an 
doruis, — bhiiail  e — fhreagair  an  sciomalair, — d-fharaid  Rob  an 
robli  a  mhaighistir  aig  baile  ?  "  Tha,"  ars'  am  ba'lacli,  "  ach  thuirt 
e  nach  faiceadii  e  duine  'n  diugb,  oir  tlia  nioran  de  dliaoine  mora 
aig  an  dinneir  leis."  Abair  ris  gu  bheil  Rob  Ruadh  MacGriogair 
aig  an  dorns  agns  gn  feum  e  tighinn  a  bhruidlieann  ris  ged  bbiodii 
an  Righ  aig  a  bhord!  Chaidh  an  gille  agns  liubhair  e'n  teachdair- 
eachd,  thainig  e  air  ais  agns  thuirt  e  gn'n  d'iarr  a  mhaiglistir  air 
a  radh  nacli  eil  aithne  na  eolas  aig  air  a  leitiiid  de  dhuine.  Sheid 
Rob  an  adharc  nihor,  a  tliugfuaim  a  chnir  clisgeadh  air  a  chaisteal 
— a  dhuisg  a  cliuile  Mactalla  'bha  mar  mhiltean  nin'n  cnairt,  agns 
a  thug  air  maithean  agus  uaislean  na  cuirme  amharc  an  aodain  a 
cheile  a'm  breislich,  an  duil  gn'm  b'i'n  tronipaid  dheireannach  a  bh' 
ann  I  A  tliiota  bha  gillean  Roib  ra  ghnallainn,  thuirt  e  riu  gach 
ceithir-cliasach  a  bh'  air  an  raon  ioniaiiin  air  falbh  :  thainig  au 
tighearna  nis  a  mach — labhair  e  ri  Rob — dii'  fhiarr  e  mathanas — 
phaigli  e'n  t-ainfhioch,  agns  dhealaich  iad  clio  mor  aig  a  cheile  sa 
bha  iad  riamh. 

Beagan  na  dheigh  so  thainig  buidheann  de  cldoinn  Mliicrath  a 
ris  as  an  taobh-tuath,  agns  ghaid  iad  corr  'us  d;i  clieud  caora  bho 
ghabhail  tighearna  Chvaig-harnet, — cha  robh  a  leithid  so  san  am 
air  a  chunntas  na  mheirle  idir,  ach  mar  ghniomh  tapai,  dnineal, 
teonia,  foghainteach  :  coma,  bha  nis  rud  ri  dheanamh  aig  Rob  ;  a 
reir  a  chumhnaut,  cha'robh  mar  f  hiachaibh  air  a'  chreach  a  thoirt 
air  a  h-ais  ma  bha  'n  t-aireamh  fo  sheachd  cinn,  ach  an  so  tha  da 
cheud. 

'Mach  a  ghabh  Rob  'sa  ghillean,  blia  iad  bha  chnoc  gu  beallach, 
air  uideal  's  air  alaban  fad  thri  seachdainnean,  gun  f  horbhais  air  na 
creachadairean,  gas,  ma  diieireadh  an  tainig  iad  orra  ann  a'  mon 
aidhean  Chiiitail,  ann  an  siorramachd  Rois  ; — 'Nuair  choinnich  na 
gillean  faodaidh  an  leubliadair  a  bhi  cinnteach  gun  robh  "Coille- 
-chragaidh"  aca.  Seachdainn  na  dha  eile  agus  liubhair  Rob  a  chuile 
ceithirchasach  do  thighearna  Chraig-barnet  ach  aona  chaora  ! 

Bha  Bob  do  ghna,  a  striochdan  ri  diuc  Authoil  ;  cha  b'  ann  gii 
leir  arsan  a  chreiche,  ach  mar  dhioghaltas  arson  a  thraoiteireachd. 

Ma  dheireadh  chuir  an  diuc  roimhe  nach  leigeadh  e  le  gnoth- 
aichean  dol  ni  b'  fhaide,  agus  le  sar  run  casg  a  chur  air  Rob  tiiug 
e  Balchuidir  air,  far  an  robh  moran  tuatha  aige ;  chuir  se  e  fein 
air  an  ceann,  agus  ged  bu  doilich  e,  b'  eigin  daibh  dol  leis  gu  tigli 
Raib. 

A'  cheart  latha  'rainig  an  diuc  agus  a  ghillean  tigb  Raib  b'e 
]atha  toraidh  a  mhathar  e.  Chunnaic  Rob  an  diuc  a'  tighinn, — 
bhreathnaich  e  mar  bha  chuis — cha  robh  e  comasach  diia,  chunnaic 
e,  dol  as  !  'Se  rinn  e'  bhuclaich  e'  chlaidheamh  mor  air  a  shlios — 
chaidh  e  'mach  an  coinneamh  an  diac — chuir  e  failt'  air,  agus  thug 
taing  dha  arsan  tighinn  gu  toradh  a  mhathar,  gun  chuireadh, 
cairdeas  ris  nach  robh  suil  aige. 

"  Cha'n  'ann  gu  toradh  na  caillich  a  thainig  mi,"'  ars  an  diuc, 
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'  acli  air  do  tlioirsa,  agus  feumnidh  tu  a  tliiota  dol  leamsa  do 
Pheairt."  "  Clia  bliiodh  e  eireachdail,  arsa  Rob,  "  gii'  f;\gainn  ir.o 
mbatbir  cbaomb  gun  a  h-adlilac,  acli  clio  luatli  sa  theid  am  fod 
oirre,  uia  sa  cuis  eigneacb  e  theid  mi  loibb."  Thuirt  an  diuc  gu 
faodadb  a  cbuid  eile  de  iia  cuirdean  a  h-adhlac,  ach  air  a  sbonsan 
gu'm  b'  eigin  da  falbh.  Dhaontaicb  Rob,  mar  gum  beadb,  agus 
cbaidb  e  ceum  no  dha  leis,  ni  uuair  cbuiinaic  a  pbeatbraichean  agus 
a  cbairdean  eile  tboisich  iad  ri  caoineadh,  ri  ranaich,  's  ri  bas- 
bhualadh. 

'Nuar  cbuala  Rob  so,  agus  a  niliatbair  air  an  eisir,  dhat  a  chridbe 
— tbug  e  dui-leuni  bho'n  chuideachd,  gan  saltairt  fo  chasan,  agus 
tharruinn  e  cblaidheamb.  Tbarruinn  an  diuc  a  dhaga  agus  loisg 
e  air:  thuit  Rtob,  cbabann  leis  a  pheileir,  acb,  gu  fortanacb  gu'n  do 
shleamhnaicb  a  cbos.  'Nuair  cbunnaic  a  pbiuthar,  Bean  Gblinn- 
falaicb  gu'n  do  tliilgeadh,  mar  shaoil  ise,  a  brathair,  thug  i  grad 
leum  mar  leombann,  agus  rinn  i  greim  air  an  diuc  air  scornan — a 
dbaon  dragbadh  thug  i  bhar  eich  e,  's  chuir  i  dhruim  ri  talamh. 
Ann  an  deich  mionaidean  cbaidb  a  thachdadb,  oir  thug  e  dulain 
de  na  bha  man  cuairt  a  greim  fhuasgladli,  mar  bhith  gu'n  tainig  a 
nis  Rob  6  fein  direach  nuair  bha  suiiean  an  diuc  a  sginneadh  a 
macb  as  a  cheann  ! 

Bha  moran  de  na  Griogaraich  a  cbunnaic  an  diuc  a  tighinn,  agus 
a  chuir  amharas  mar  bha,  a  tiiainig  direach  air  a  cheart  mhionaid 
80,  leig  iad  leis,  air  combairle  Roib,  dol  dhachaidh  na  chluthan 
leth-tbacbte  :  acb  na  faigheadh  iad  a'  miann  chan  f  hac  e  rianih 
grian  no  geallach  na  dheidh  I 

Beagan  na  dheigh  so  bha  Rob  a  dol  troimh  Auchtertire  dliith  do 
Chraoibb,  far  am  fac'  e  ann  am  pairc  gearan  6g  boidlieach  a  rideis 

'sa  sitricli,  sa ;  thuirt  e  ris  fein  nan  ceannaicheadh  air'giod  e  gum 

biodb  e  aige,  cbaidb  e  stigh  do  tliigh-a-bhaile  agus  db'  fharaid  e 
an  robh  an  gearan  og  ud  ra  reic?  Clia  robh  fear-a-bhaile  'stigh,  ach 
dliaitbnich  an  sgalag  Rob,  agus  sheol  e  stigh  gu  siobhalt'  e  do 
sbeomar  anns  an  robh  bean-a-bhaile  fuaigheal.  Thuirt  e  rithe  qvl 
siobbalta  gu'n  do  ghabh  e  spois  do  ghearan  6g  a  cbunnaic  e  anns  a 
pbairc,  agus  nan  cordadh  iad  mu'n  phris  gu'n  ceannaicheadh  se  e. 
Ghabh  bean-a-bhaile  sraonas  mor  nuair  chuail  i  so  ;  "An  e,"  ars 
ise,  "an  teach  a  cbaidb  a  bhriseadli  air  mo  shon  fein  !  cha  chean- 
naich  airgiod  e — cum  t-airgiod  'nad  sporan."  Thainig  a  nis  fear- 
a-bhai!e  dhachaidh — dliiniiis  an  sgalag  dha  co  blia  stigh — chuir  a 
fios  gu  'mhnaoi  tighinn  don  atli-sheomar — Dh'  fharaid  e  dh'i  am  b' 
aitbne  dh'i  co  bb'  aice  san  t-seomar-mhor  ?  "  chan  aithne  dhonihsa," 
ars'  ise,  "ach,  co  dhiu  cha'n  uasal  e  ;  's  ann  tiiainig  e  dhiarradh 
Dobie,  am  po7ii  grinn  ceanalt'  cliaidh  a  bhriseadb  air  mo  shon  fein  I" 
"  A'  ciiaoniliag  nam  ban,"  ars'  a  fear,  "  ged  dhiarradh  e  thu  fein, 
b'  eigin  duit  dol  leis:  am  bhcil  fhios  agad  co  th' agad  ?  Rob 
lluadh  !  Cha  dubbairt  a  bhaTitiglieanna  tuille — cbaidb  fear-a-bhaile 
stigh — chord  e  fein  agus  Rob  niu  plu  is  an  eicii — cbaidb  an  tairgiod 
a  phaigheadh  sios  gu  poiicail,  agus  dii'  fbalbh  Rob  leis  an  eacli. 
'Nuair  ruith   aonta  Jloib  air    Balchuidir  a  mach  chaidh  e  air 
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iinric  do  Glileann-uicha,  af^us  bliadhna  na  dha  na  dheigh  sin  gliabh 
e  gabhail  mhonadail  blio  Dhiuc  Aurgliael,  teagblacii  aig  an  robh 
mor-speis  dha.  Bha  e'n  so  re  iomad  bliadhna,  gun  di  gun  doireas, 
agus  a  reamh-rachadh  na  poit-chail  a'  nis  'sa  ris  ti  fang  dhiuc 
Authail.  'Nuair  chunnaic  Authal  so  rinn  e  gearan  ris  a  pharlam- 
aid  air  Aurgheal,  ag  rudh  gu'n  robh  e  'toirt  fasga  do  mhearlach  a 
bha  air  chul  lagba.  'Nuair  cbual  diuc  Aurglieal  so  dheirich  e, 
agus  thuirt  e  ri  Authal, — "  A  Dhiuc  !  Chaneil  mise  'toirt  do  Rob 
Ruadh  ach  nionadh  agus  uisge  mar  tha  mi  toirt  do  fhiadh  agus  do 
earba  na  frithe;  ach  tha  tluisa  ga  chumail  ann  am  feol  's  'ann  a' 
min  :  chan  e  so  uile,  ach,  a'  reir  choltais,  's  e  do  mhaor  agus  do 
bhaili ;  oir  cha'n  eil  fada  bho  na  thog  e  do  mhal  na  leithid  so  do 
ghabhail." 

Cha  robh  dol  a  null  no  nail  aig  Authal — cha  b'  urrainn  e  aicheadh 
nach  robh  so  fior,  agus  fhuair  Aurghael  mor  chliu  arson  a  theom- 
achd. 

'Nuair  ghabhadh  Rob  sogan  cha  robh  dad  a  b'  fhearr  leis,  na' 
bhi  'g  innse  mar  theasaraig  e'  bhaintighearna.  Theagamh  gu'n 
do  dhi-chuimhnicb  cuid  d'ar  leughadairean  ?  Cha  mhiste  sgeul  math 
innse  da  uair, 

Fhad  sa  bha  Rob  ann  an  Aurghael  cha  robh  beinn  na  beallach, 
cull  na  frog,  uamha  na  uamhas  nach  do  shiubhail  agus  nach  d' 
fhuair  e'  mach.  Chaidh  e,  aon  fheasgar  Foghair,  leis  fein,  do 
Ghleann-etibh — sealladii  gun  bhriag  a  dheanamh,  cho  moralach  sa 
tha'n  Albainn.  Chite  'ghrian  mar  mheall  cruinn  teine  dol  a  luidhe 
'measg  nan  tonn-striochte  san  iar,  agus  ag  oradh  mullach  chruchan- 
beann.  Bha  'Nadur,  mar  gum  beadh  a  cumail  a  h-analach,  a 
dheisdechd  ri  ceilearadh  nan  ian,  ri  fuaim  an  t-saimh,  ri  fann-gheum 
laoigh,  agus  ri  langan  an  fheidh.  Bha  Rob  cho  Irin  de'n  t-sealladh 
mhoralach  's  gun  do  shuidh  e  air  scor  creige — thug  e  bhoineid  bhar 
a  chinn  mar  umhlachd  d'a  Dhia,  agus  chuir  e'  chlaidheamh  ruisgte 
tarsuinn  air  a  ghluinean.  Ma  dheireadh  dh'  fhalbh  gach  oradh, 
dheug  gach  faithleus,  phaisg  gach  ian  a*  ripheid  :  chur  Rob  air  a 
bhonaid  gu  falbh  'nuair  ciod  a  chual  e  ach  glaodhaich  boirionnaich 
anns  an  ait'  udlai,  fhasail,  uamhasach  so  ! 

An  deigh  a  ghlaoidh  chual'  e  monrahar,  mar  gum  biodh  dithis 
a  bruidhinn — chur  e  bhois  ra  chluais  fiach  an  deanadh  e  'mach 
cia  as  thainig  an  guth,  chual'  e  scriach  eile  fad  as — chuir  e  roimhe 
gum  biodh  e  aig  bun  na  cuise, — cha  robh  an  rathad  soirbh,  ach 
soirbh  na  doirbh  b'  e'n  t-aon  ni  le  Rob  e  an  am  gabhaidh.  Rainig 
e  nis  lianag  bhoidheach  a'  meadhon  na  coi.le — cha  robh  guth  ra 
chluinntinn,  agus  'se  'rinn  e  leig  se  e  fein  na  shineadh  a'  measg  an 
f  hraoich.  Dheirich  a  nis  a  gheallach,  banrigli  na  h-oiche,  agus  cha 
chluinnte  ach  a  ghobhar-adhar,  agus  seamh-luasgadh  nan  craobh 
ag  aoradh  don  Ti  mhor  mhath  cheart.  Cha  b'  fhad  a  bha  Rob  na 
shineadh  nuair  chunnaic  e  dithis  dhaoine  tighinn  a  mach  as  a 
choill  agus  iad  a  consachadh  gu  diorasach.  Chual  e  fear  dhiu 
'g  radh  "ciod  e  their  a  h-atiiair  ruinn — 's  olc  an  gnothach  e  ?" 
"  'S  coma  learn  ciod  a  their  e,"  ars  am  fear  eile,   "  tha'  nighean 
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foin  'mhatli  rinnsa."  "  Tlia  doclias  agam  nach  eil  nad  blieachd  a 
mi  gliiiatliachatih  ?"  ars'  a  tiiiad  fliear,  "  u  blian  tighearn  ruiteach, 
chruitcal,  niliaita  !"  "  Bi  S'unliacli  !"  ars'  an  dara  fear  ;  ged  cliuid- 
ich  tliu  learn  a'  gaid  air  falbli,  cha'n  eil  tuilleadli  ded  cliomliairl  a 
dliith  orra — hitliidh  tuille  inuii  cluiis  nuair  glieibh  sinn  do  Sliasunn 
— tlia  mo  gliille  air  tilleadli,  agus  thuair  e  inacli  gn'n  tug  a  h- 
atliair  duil,  agus  gun  do  tliill  an  toir  diiacliaidli."  Clio  liiath  sa 
cliaidh  iad  a  stigb  an  taobli  eile  de'n  cboill  dlieiricli  Rob,  agus 
lean  se  iad,  acli  blia  clioille  cho  tiugh  's  gu'n  do  cliaill  se  iad. 
Gliabli  e  nis  dorran  nach  do  bli'  ruidhinn  e  riu:  cbuir  e  'dliruim  ri 
daraig,  's  thoisich  e  ri  beachd-smaoineachadh  :  bba  letb-aniharas 
aige  nach  bu  daoine  talniliaidh  idir  a  chual'  agus  a  chuuiiaic  e, 
anus  an  aite  fbasail  uldaidli  so,  acb  slogairean  !  Clia  robh  e  fada 
mar  so  'nuair  cliual'  e  'ris  glaodh  cianail  boirionaich  dliitb  dha  : 
ruith  e'  chlisgeadh  gus  an  taobh  as  an  tainig  e. 

An  deigh  rurach  agus  raiiiisachadh  troinib  plireasan  's  troimli 
dhrisean,  thainig  e  ma  dheireadh  gu  seann  cbaisteal  air  mullach 
creige,  far  nach  robh  a  chomhnuidh  re  iomad  bliadbna  acb  rocaisean 
'us  fithich  'us  caileachan-oiche:  chual'  e'nis  osna  chianail  bho'n  taobh 
a  stigb,  ach  dorus  no  bealach  air  am  faiglieadh  e'  stigb  cho  robh 
ann.  j\Ia  dheireadh  fhuair  e  'mach  frog  aig  bun  a  bballa — dhial- 
aich  e  stigb  air  a  mbagan  gu  falaidh — tharruinn  e'  bhiodag,  agus 
chuir  e  roinihe  nach  fagadh  e  cuil  na  cial  gun  ransacbadh.  Cha 
deach'  e  fad'  air  adliart  nuair  chual'  e  an  ditbis  dbaoine  a  consach- 
adh  sa  deasbaireachd  ;  agus  ann  an  cearn  eile  de'n  aitreabh 
osnaichean  cianail  niuladach.  Sniaonaich  a  gu'n  rachadh  e  sa 
chiad  dol  a  mach  far  an  robh  an  neach  na  eigin — a  stigb  a  ghabh 
e,  agus  CO  bba'n  so  ach  bantighearna  bhoidheach  lurach  na  sineadh 
na  b-aonar  air  fiar-saidhe.  'Nuair  chunnaic  i  Rob  thug  i  scriach 
aisde,  mar  gu'n  rachadh  a  gonadh.  "  Co,  no  cia  as  duitse,"  ars' 
ise,  "  led'  bhiodaig  air  chul-duirn  a  tighinn  gam  mhort  I"  •'  Chan 
ann  a  chum  do  mhort  a  Bbaintighearn,"  arsa  Rob,  "  ach  a  chum 
do  theasargain:  ma  tha  thu'n  cuniiart-iniiis  dhomh  a  dliaon  fhacal 
CO  tbu,  agus  cianiar  thachair  dhuit  a  bhi  san  aite  uldai  fhasail 
iiambasach  so  !" 

'Nuair  chual  i  so  dheirich  i  air  a  h-uilinn,  ach  nuair  bheacbdaich 
i  air  a  choigreach  a  bha  cho  fiadhaich  coltas,  cha  chreideadh  i  gu'n 
robb'e  da  rireamh  :  "'S  ann  tha  tbu,"  ars'  ise  "  air  ti  nio  nibeallaidh? 
Cha'n  eil  niealtaireaclid  nam  chom,'  ars'  esan  ;  's  mise  Rob  Ruadli 
MacGriogair;  innis  do  sgeid  a  thiotadh,  agus  bi  aitbghearr.  "  Dia 
gad  bheannachadli,"  ars' ise,  " 'S  mise  nigheann  a  chinn-fheadhna 
so  air  ainm  ;  tha  mi  air  mo  ^hlad  air  I'albb  le  Ridire  Sasunach— 
Oh  m'  athair  !  oh  'mo  mhathair!" — "  U-uist  !  h-uist  I"  a'rsa  Rob, 
"  earb  asamsa — na  fag  far  am  bheil  tbu,  agustbeid  mise  agus  labh- 
raidli  mi  ris  an  Ridire  Sha^utlacll."  Chuir  e'  bhiodag  na  truaill,  's 
cbadubhairte  tuille, — chaidh  e  gus  an  aite  anns  an  cual  e  na  daoine 
a'  consacbadb:  bba  iad  fatbast  a'  deasbad,  agus  an  impis  dol  ani 
badaibh  a  cheile  arson  mar  thachair, — leum  Rob  a  stigh  far  an 
robh  iad,  's  dii  f  haraid  e  co  iad  aig  an  robh  a  chridhe  no  dbanadas 
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tuaireabadh  a  cliur  air  an  t-seann  chaisteal  uldaiclli  ud  mii'n  am  so 
a  dh'  oiche?  Ged  bha  Sir  Seumas,  agus  Percey,  agus  triiiir  eile 
a  stigh  fon  armaibh  gldac  bal-cluith  iad — shaoil  iad  gum  bu  bhitli 
mi-nadura  neo-tbalmhaidh  'thaiiiig  orra  !  Ma  dheireadh  f  huair 
Sir  Seumas  de  mbisiiicli  f  baraid,  "  Co  tbu  fein,  agus  clod  a  thug 
an  so  t!m  ?"'  "  Cia  air  bith  co  mi,"  arsa  Rob.  "feumaidh  tusa  agus 
do  chuideaclid  dol  learn  gu  caisteal     *  *  *      yji-  J]j'  fhag 

tliu  e  gun  bbeannachd  fbagail  aca." 

Tharruinn  Sir  Seumas  a  chlaidheamli ;  tharruinn  Rob  Ruadh  a 
chlaidlieamh  ;  tboisich  an  comlirag  ;  ann  an  da  mbionaid  bha  Sir 
Seumas  na  shineadh  air  an  urlar  's  fhuil  a  craobhadh  air  gach 
taobh!  'Nuair  chunnaic  Percy  an  Ridi!e,.a  bha  air  a  chunntas 
na  fhear-claidheamh  cho  mhath  'sa  bha'n  Sasunn  air  a  leon,  ghabh 
e  miapadh,  ach  cha  be  sin  do  chach  ;  leum  iad  air  Rob,  acli  clia 
b"  fhada  sheas  iad  ;  blia  mionach  mu  clsasan  dithis  dhiubli  ann  am 
prioba  na  sal  !  Ghuidh  Percey  air  Rob  a  nis  gu'n  caomhnadh  e 
beatha  Shir  Seumas;  "Caomhnaidli  mi,  uasail  clieanailt,''  arsa  Rob: 
"  Chuala  mi  na  bha  eadar  tlius'  agus  esan  a'  nochd  ;  ma  gheibh  e 
thoiiltineas  gheibh  e  has  is  tamailticlie  na  tuiteam  le  claidheamU 
Rob  Ruaidh, — feuchaidh  mi  fein  ra  chreuchdan  a  dhunadh — falbh 
thus  agus  faigh  Bata  's  gun  aisigeadhmaid  a  Bhaintighearn  agus 
Sir  Seumas  agus  na  tha  beo  gu  caisteal  a  h-athar — cha  ruig  thusa 
leis  curam  na  giorag  a  bhi  ort." 

Mactalla.. 
Eilean  Chola. 


AN  SEANGAN. 

Tha  oibre  an  Tighearna  gu  leir  a'  fuillseachadh  a  ghliocais,  a 
chumhachd,  agus  a  mhaitheis  neo-chriochnnichte.  Mar  is  mo  a 
bheachdaicheas  sinne  air  na  h-oibribh  sin,  agus  mar  is  ci^iramaich' 
a  bheii*  sinn  fa'near  na  criochan  sonraichte  a  ta  air  an  co'-lionadli 
leo,  chi  sinn  ni's  soilleire  ar  suaraichead,  agus  ar  neo-iomlanachd 
fein.  Clia'n  ann  gu'n  aobhar  a  thubhairt  Daibhidh,  'nam  da  'bhi 
beachd-smuaineachadh  air  uirdheirceas  ainm'  Jehobhaih  a  shocra- 
ich  a  gldoir  OS  ceann  nan  neamh,  " 'N  uair  a  dh'  amhairceas  mi 
air  do  neamhaibh,  obair  do  mheiir  ;  air  a'  ghealaich,  agus  air  na 
reiiltaibh,  a  shuidbich  thu  ;  c6  e  an  duine  gu'm  biodh  tusa  cuimh- 
neachail  air,  agus  mac  an  duine  gu'm  tiosraicheadh  tu  e  ?" — Tha  e 
'na  ni  araon  taitneach  agus  iomchuidh  do'n  duine,  a  bhi  'suidiieach- 
adh  inntinn  fein  air  uil'  oibribh  Dlie,  do  blirigh  gu'm  bheil  iad 
sin  a'  noclidadh  morachd  agus  mailheis  an  Ti  uile-ghl6rm!ioir  sin, 
trid  am  bheil  na  h-uile  nithe  a'  co'-sheasamh!  Bha  na  faidliean, 
agus  na  h-abstoil,  agus  na  naoimh  anus  gach  linn  do'n  t-saoghal, 
a'  beachdachadh  le  curam  air  oibribh  an  Tighearna,  agus  'ga  mhol- 
adh  air  son  a  bhearta  iongantach  do  chloinn  nan  daoine.  Nochd 
ar  Slanuighear  beannuichte  fein  maitheas  De,  le  bhi  'toirt  fa'near 
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a  churaim  a  bha  e'  pfabbail  do  euiilaith  an  atbair ; — "  Ambairciblia 
ars'  esan  "  air  eunlaith  an  athair  :  oir  cha  chuir  iad  siol,  agus  cba 
bhuain  iad,  agus  clia  cliniinnicli  iad  an  saihlilibh  ;  gidlieadli,  a  ta 
bhur  n-Atiiair  neamhaidli-sa  'v^nm  beatliachadh." — Noclid  e  ann 
an  ait  eile  gu'ni  blieil  Dia  'gabliail  curaim  eadlion  do  luibhihh  na 
macharach,  agiis  air  an  aobliar  sin,  gu'rn  bu  choir  do  dhaoinibh  an 
docbas  a  chur  amis  an  Tigiieaina. — "  Tluigaibh  fa'near  na  liligliean, 
cionnus  a  ta  iad  a'  f  :is :  clia'n  'eil  iad  a'  saoitlireacbadli,  no  a' 
sniomh  ;  gidlieadh  a  ta  mi  ag  radb  ribb,  nacb  robb  Solanib  fein  'na 
gbloir  uile,  air  a  sgendacbadh  mar  aon  diubb  so."  Cha'n  e  mbain 
gu'm  bbeil  maise  agus  moraclid  oibre  Dbe,  a'  sparradb  irioslacbd 
air  ar  n-inntinn,  acb  tlia  Dia  fein  'faicinn  iomcliuidb  ar  teagasg  o 
eiseimpleir  cbrentairean  a  t;i  annta  fein  suaracb.  Cbrutliaicheadh 
an  dnine  le  barracb(i  tuigse  na  tbugadb  do  blieatbaicbibb  na  mac- 
harach, acb  thruailleadh  an  inntinn  aige  co  mor  leis  an  tuiteam,  's 
gu'm  feud  na  creutairean  a's  suaraicbe  a  tiieagasg  !  Air  an  aobbar 
sin,  tha  Dia  'gar  cur  a  db'  f  iioghlum  ar  dloas'nais  dii'  ioniisuidb 
eunlaith  nan  speur,  agus  bbeathaichean  na  macharach  !  Am  bbeil 
sinn  mi-tbaingeil  ?  Ma  tlia — rachamaid  chum  an  daimb  agus  an 
asail,  oir  tha  Dia  ag  radh,  "  Is  aitbne  do'n  damb  a  sbealbhadair, 
agus  do'n  asail  prasacb  a  mbaighstir  ;  acb  cba'n  aitbne  do  Israel  ; 
cba'n  'eil  mo  shluagb-sa  a'  toiit  fa'near."  (Is.  i.  3.)  A  ris,  am 
bbeil  sinn  nii-churamacb  ma  thimchioU  oibre  freasdail  De,  agus  a* 
dichuimbneachadh  nan  amanna  a's  freagarraiche  chum  ar  dleas'nais 
a  cbo'-lionadh  ?  Ma  tha — rachamaid  db'  ionnsiiidb  eunlaitb  nan 
speiir ;  oir  tha  Dia  ag  radh,  "  Is  aitbne  do'n  chorra-bbain  anns  an 
atbar  a  h-am  fein,  agus  is  aitbne  do'n  choluinan,  agus  do'n  chorra- 
mhonaidb,  agus  do'n  gbolan-gliaoithe  am  an  teachd  :  acb  clia'n 
aitbne  dom'  shluagb-sa  breitheanas  an  Tighearna."  (Jer.  vii.  7.) 

A  ris  ;  am  bbeil  sinn  Ian  curaim  agus  iomaguin,  agus  a'  suidb- 
eacbadh  ar  cridhe  gu  tur  air  ciod  a  db'  itheas  sinn,  ciod  a  db'  olas 
sinn,  agus  ciod  a  chuireas  sinn  umainn  ?  Ma  tha — foghlumaid 
gliocas  o'n  fbitbeach  ;  oir  tha  Criosd  ag  radb,  "Thuguibb  fa'near 
na  fitbicb,  oir  cha'n  'eil  iadsan  a'  cur  no  'buain  ;  cba'n  'eil  aca  tigh- 
tasgaidh  no  sabbal  ;  agus  a  ta  Dia  'gam  beatliachadh  ;  cia  mor  is 
fearr  sibhse  na  an  eunlaith?"  (Luc.  xii.  24.)  A  ris;  am  bbeil 
Sinn  leasg,  lunndach,  agus  diombanacb  ?  Ma  tha — tha  Dia  le 
beul  an  duine  ghlice  'gar  cur  db'  ionnsuidh  an  t-seangain  ;  "  Imicb 
a  chum  an  t-seangain,  a  leisgein  ;  tlioir  fa'near  a  shlighean,  agus 
bi  glic  ;  aig  nacb  'eil  fear-scolaidh,  fear-ambairc,  no  riaglilair,  a  db' 
ulluicheas  a  bhiadh'san  t-samhradh,agus  a  cbruinnicbeas  a  tbeacbd- 
an-tir  'san  fhogharadii.''  (Gnath.  vi.  G — 8.) 

Gu  cinnteach  is  beag  an  crei'itair  an  seangaM,  acb  is  glic,  treun, 
agus  deanadacb  e. —  Is  iniorbhuileach  atagnathanna  agus  cleacbd- 
anna  a'  chrcutair  bhig  so  a'  foillseachadb  curaim  an  Tighearna  do 
na  creutairibh  a's  lugha,  agus  a's  suaraichde,  co  math  agus  do  na 
bithibb  cruthaichte  a's  mo,  agus  as'  urramaiche  a  ta  idir  ann  ! 

1  hug  an  Caairlerir  a  cheana  cunntas  d'a  luchd-leughaidh,  air  na 
h-uiread  do  na  b-oibribb  a's  oirdbeirce  'sa  chruitheachd.     Labbair 
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e  mu'n  ghrein,  mu'n  ghealaicli,  agus  mu  chruinn-mheallaibli  soillse- 
ach  nan  speur,  agus  rinn  e  a  dhicliioll  air  cumliaclid  agus  niaitheas 
neo-chrioclinuichte  Dlie,  mar  a  ta  iad  air  am  fVilIseacIiadh  anns  na 
cuspairibh  aluinn  sin,  a  sparradh  air  inntinn  nan  Gaidlieal.  Ach 
tlia'n  cumhaclid  agus  am  maitlieas  ceiidua,  air  am  foillseachadh 
ceart  CO  soilleir  arm  an  nitliibh  beaga  na  cruitlieachd,  is  a  ta  iad 
anns  na  nithibh  mora. — Tha  iad  air  am  foillseachadh  eadhon  anns 
an  t-seangan,  ged  is  beag,  suarach,  agus  faoin  an  creutair  e,  ann 
an  suilibh  dliaoine. 

Tha  na  h-uile  eolacli  air  an  t-seangan,  ach  feudaidh  e  bhi  gur 
ainneamh  iad  aig  am  bheil  fios  air  iiinleachdaibh  agus  cleachdann- 
aibh  a'  chrcutair  dhichiollaich  so. —  Bheir  sinn  an  so  gu  h-aith- 
ghearr  fa'near  iad,  agus  chi  sinn  an  sin  ni's  soilleire  an  t-aobhar  a 
bha  aig  Solamh  gu  radh  "  Imich  a  chum  an  t-seangain,  a  leisgein." 

Tha  iomadh  gne  ann  do  na  seanganaibh,  a  reir  an  dath  agus  an 
cleachdanna. — Tha  gne  ann  a  ta  'nan  saoraibh,  agus  gne  eile  'nan 
clachairibli. — Goirear  riu,  mar  a's  trice,  an  seangan-donn,  an  sean- 
gan-geal,  an  seangan-buidhe,  agus  mar  sin  sios. — Tha  iad  a'  teachd 
beo,  mar  a's  trice,  'nam  biiidhnibh,  agus  'nan  comunnaibh  cosmhuil 
ris  na  seilleanaibh. —  Anns  gach  comunn  tha  banrighinn,  d'am  bheil 
each  uile  a'toirt  mor-umiilachd. — A  thuilleadh  air  so,  tha'n  comunn 
air  a  dheanamh  suas  do  na  seanganaibh  firionn,  agus  boirionn,  agus 
do  luchd-oibre,  agus  do  shaighdairibh  nach  'eil  aon  chuid  firionn 
no  boirionn  !  'S  iad  an  luchd-oibre  a's  lionmhoire  'sa  choniunn 
uile,  iadsan  aig  am  bheil  mar  dhreuchd  a  bhi  'togail  agus  a' cumail 
suas  an  tighean  agus  an  seomraichean, — a  bhi  rannsachadh  air  son 
teachd-an-tir, — agus  a  bhi  'gabhail  curaim  do'n  oigridh.  Cha  dean 
na  saighdairean  obair  sam  bith  ach  saighdaireachd  ;  agus  mar  biodh 
gu'm  bheil  each  'gan  cumail  suas,  agus  'gam  beathachadii,  mar 
dhuais  air  son  an  treubliantais  ann  an  cogadh,  racliadh  iad  a  dhith. 
Tha  da  lann,  cosmhuil  ri  da  mhinidh  chad,  bhiorach,  a'  teachd  a 
mach  a'  ceann  nan  saighdair  so,  leis  an  lot  agus  am  marbh  iad  an 
uaimhdean  !  Tha  iad  a  ghnath  deas  gu  cogadh  ann  an  am  cun- 
nairt, — gu  dol  a  macli  air  toir  an  nuinihdean, — agus  gu  seasamli 
'nan  luchd-freiceadain  aig  dorsaibh  an  tighean  fein.  Tha  suil  aig 
gach  sgiobadh  air  an  obair  fein,  agus  cha  chuir  a  h-aon  bacadh  no 
grabadh  ann  an  rathad  an  aoin  eile.  Is  niiorbhuileach  mar  a  ta 
fios  aca  fa  leth,  air  an  dleas'nas  fein,  agus  mar  a  ni  iad  e,  gu 
dichioUach  agus  gu  toileach.  Is  iongantach  an  tlachd  a  ta  aig  a' 
chomunn  uile  'n'am  banrighinn  fein.  Ge  b'e  ait  anns  am  bi  i,  tha 
aoibhneas  mor  air  a  nochdadh  an  sin,  leo-san  nile  mu'n  cuairt  di. 
Leiimaidh  iad  suas — eiridh  iad  air  an  cosaibh-deiridh, — ruitiiidh 
iad  mu'n  cuairt  di, — agus  ni  iad  strith  c6  a's  mo  a  nochdas  do 
chairdeas  agus  do  dliillseachd  dhi  ! 

Tha  na  seanganan,  mar  as  trice,  a'  togail  an  tighean  am  measg 
choilltean  agus  fhraoicli.  Ni  gach  buidheann  aite-comhnuidh 
dhoibh  fein,  far  am  faic  iad  freagarrach  e;  agus  togaidh  iad  e  'na 
thorr  ard,  cruinn,  agus  corrach,  le  smuirgeanaibh  do  gach  gne, 
agus  le  bioranaibh  beaga  a  ghiulaineas  iad  "nam  beul,  no  air  an 
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druim,  astar  fada  chum  an  aite  !  Ni  cuid  eile  an  tigliean  gu  h-ard 
ann  an  craobliaibh  ;  agus  cuid  eile  fo'  clilochaibh,  agus  anns  an 
falamli.  Tlia  na  tigliean  aig  na  buidhnibli  mora,  air  an  cur  a 
mach  'nan  seomraicliibh  a  ta  'nan  sreathaibh  os  ceann  a'  cbeile, 
agus  air  an  dealacbadh  le  sligliibh  aimhleatban,  agus  le  ballacbaibb- 
tarsning  ! 

Tlia  na  seanganan  ag  oibreachadh  a  la  agus  a  db'  oidhcbe,  agus 
a  reir  coslais,  ciia'n  'eil  feuni  aca  air  tamb  no  codal  I  Tha  iad  a' 
teacbd  beo  air  cuileagaibb,  agus  air  biasdagaibb  beaga  do  gacb  gne, 
air  am  faigb  iad  greim  ;  agus  cba  dean  iad  tair  air  Ion  sam  bith  a 
db'itbear  le  creutairibh  eile.  Tha  deidh  mhor  aca  air  mil,  agus 
air  gach  ni  air  am  bheil  bias  milis.  Ged  nach  'eil  iad  laidir,  tha 
iad  lionmhor,  agus  trid  dichill  mhiltean  dliiubh  cuideachd,  cuiridh 
iad  as  do  chreutairibb  co  mor  ri  Inch,  agus  ithidh  iad  suas  iad. 
Os  ceann  gach  uile  ni  eile,  tha  iad  curamach  chum  solar  a  dhean- 
amh  air  son  a'  gheamhraidh ;  agus  gu  cinnteach,  mar  a  thubhairt 
Agar,  "  Tha  na  seangain  'nan  sluagh  nach  'eil  laidir;  gidheadh, 
uUuichidh  iad  am  biadh  'san  t-samhradh."  (Gnuth.  xxx.  'lb.) 

Is  iongantach  an-dichioU  leis  angiulain  iad  Ion  chum  an  tighean, 
agus  is  mor  na  h-eallaichean  a  bheir  iad  leo  comhladh  I  Cha'u 
flian  iad  aon  mhionaid  diomhanach,  agus  cha  dliichuimhnich  aon 
sam  bith  dhiubh,  a  dhleas'nas  fein  a  cho'-lionadh.  Mafhliuchar 
an  Ion  aca  le  h-uisge  'nan  ionadaibh-tasgaidh,  bheir  iad  gu  curam- 
ach a  mach  e,  chum  a  thiormachadh  an  uair  a  thig  teas  na  greine! 
Tha  iad  'gabhail  mor-churaim  d'an  oigridh,  le  bhi  'gan  seoladh 
agus  'gan  teagasg  gu  bhi  deanadach,  agus  dichiollach.  Is  iongan- 
tach an  tiir  agus  an  gliocas  a  nochdas  iad  'nan  uile  ghniomharaibh, 
ged  nach  'eil  fear-seolaidh  sam  bith  thairis  orra,  no  fear-amhairc 
agus  riaghlair  chum  an  stiiiireadh.  Agus  cha'n  e  mhuin  sin,  ach 
cogaidh  iad  'nan  armailtibh  riaghailteach  an  aghaidh  an  naimbdean, 
agus  cuiridh  iad  as  d'a  cheile  air  gach  taobh  le  mor  ghaisge  agus 
chruadal.  Cha'n  fhaicear  faitcheas  no  eagal  air  taobh  seach  taobh. 
Le  mor  threubhantas,  bheir  aon  chomuTin  ioiinsuidh  air  comunn 
eile  ;  agus  cha'n  'eil  baigh  no  trocair  ann  ! 

'  Cha  nochd  iadsan  leis  an  teid  an  la,  truas  no  h-iochd  sam  biht 
d'an  taobh-san  air  an  tugadh  buaidh  ;  ach  bheir  iad  leo  an  teachd- 
an-tir,  agus  an  oigridh  db'ionnsuidh  an  tigliean  fein;  agus  tuilleadh 
an  deigh  sin  ni  iad  traillean  da'm  priosanaihh  uile  I  'Naon  f  hocal, 
tha  gnathanna  a'  chreutair  bhig  so,  co  eugsamhla  agus  co  iong.an- 
tach  annta  fein,  is  nach  soirbh  an  ni  an  toirt  gu  leir  fe'near. 
Lubhradh,  gidheadh,  ni's  leoir  chum  aobhar  na  comhairle  aig 
Solamh  do'n  leisgean,  fhaicinn  gu  soilleir.  Is  biasdag  an  seangan 
a  ta  comliarraichte  air  son  dicliill  agus  saoithreach,  agus  aig  am 
bheil  fuath  do  leisge  agus  do  dhiomlianas.  Oibrichidh  e  lo  riagh- 
ailt  agus  lathailt  eagnuidh,  a  ni  cinnteach  e  gu'n  tc'id  a'  chuis  leis. 
Glacaidh  e  gach  cotbrom  chum  gach  ni  a  dheanamh  'na  am  fein, 
agus  cha  diciiuimhnich  e  solar  a  diieanamh  fa  chombair  an  ama  ri 
teaclid.  "  UUuichidh  e  a  bliiadh  'san  t-samhradh,  agus  cruinnich- 
idh  e  a  theachd-an-tir  'san  f  hogharadh."     Gu    cinnteach    tha  so 
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'foillseacliadh  gliocais  an  De  Uile-cliumliachdaicli  sin  ;  "  A  tha 
deanamh  nithe  mora,  agus  do-rannsachaidh  ;  nithe  iongantach  gu'n 
aireamh."     Uime  so, 

"  Eirich  a  lundaire  gu  grad, 

'S  thoir  ort  an  seangan  beag  gu'n  stad  ; 

Oir  gcd  nach  d'  f  huair  e  riamh  fear-iuil  ; 

No  neach  'ga  ghreasadh  air  a  chul ; 

Fa  chomhair  geamhraidh  ni  e  deas, 

A'  cuimlmeacliadh  gu'n  tamh  a  leas; 

'San  t-siimhradh,  trnsaidh  e  a  lun, 

'San  f  hoghar  iomlan  tha  a  stor." — (Laoiuli  xii.  1— 3J 


Sgiathanach. 

Toiseach  a'  gheamhraidh,  1842: 


Clachan  Chillmhuire  "> 
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,BLAR  INBIIIR  NA-H-AMHANN. 

Chuiueadh  am  blar  ainmell  so,  mu'm  bheil  sinn  an  drasda  gu 
eaclidraidli  aithghearr  thoirt  seachad,  o  cheann  teann  air  cuig  ceud 
bliadlina.  Tha  an  t-aite  anns  an  do  chuireadh  e  ann  an  siorram- 
achd  Inbhirneis;  agus  faodar  'fhaicinn  o'n  rathad  mhor  leo-san  a 
bhios  a'  siubhal  troinih  Bhaideanach.  Tha  e  thai!  mu  clioinneamh 
Tia  creige  moire  gruamaich  ris  an  abrar  crag  Dhubh,  f'agus  do'n 
chrich  eadar  sgireachd  Lagain  agus  sgireachd  Cinn-a'-gbiusaich,  far 
am  bheil  an  Spe  agus  Truim  a'  coinneachadh  a  cheile. 

B'  iad  Clann  INIhnireich,  Clann  an  Toiseicb,  Clann  Dhaibbidb, 
agus  Clann  Chamshroin  na  fineachan  abba's  a'  chomhraig  so,  agus 
bha  'n  t-aobbar  o  'n  d'  eirich  a'  chomh-stri  ni-eiginn  mar  leanas  : — 
Bha  fearann  aig  Mac-an-T6iseich  ann  an  Lochabar,  mar  tha  aige. 
fathasd  ;  agus  aig  an  am  sin,  an  uair  bha  gnothuicbean  air  an  dean- 
amb  le  lamhacbas  laidir,  a  chionn  's  nach  robh  lagh  no  binn  a'  cur 
eagail  air  daoinibb,  bha  na  Camshronaich,  a  bha  'n  an  tuathanaicli 
air  oighreachd  Mhic-an-Toiseich,  air  uairihh  a'  diiiltadb  a'  nihail  a 
pbaidheadh  dha.  Co  dhiubh  bha  iad  's  a'  choir  no  's  an  eucoir  ann 
bhi  cumail  a  niach  nach  robh  na  bha  e  tagradh  dligbeacb  dha 
fhaotainn  tbeagamb  nach  'eil  e  nise  gle  fhurasd  a  dhearbhadh. 
Ach  bha  so  'n  a  aobhar  stri  agus  consacbaidh  eutorra  's  an  am. 
]Mu  dbeireadh  thug  Mac-an-T6iseich  air  falbh  cuid  do  cbrodh  na 
tuatha  mar  aicheamhail,  agus  is  e  so  bu  cheann-fath  do  bhlar 
Inbhir-na-h-Amhann.  Chuir  na  Camshronaich  rompa  gu'n  cuire- 
adh  iad  dioghaltas  an  gniomb  air  Wac-an-Toiseicb  air  son  an  cuid 
feudalach.  Tiiionail  iad  fein  agus  na  ghabhadh  am  pairt,  thog  iad 
orra  fo  'n  armaibb,  agus  dh'  imich  iad  air  an  aghaidb  gus  an  d' 
thainig  iad  gu  Inbhir-na-h-Amhann.  Air  do  Mhac-an-Toiseicli 
fios  a  bhi  aige  gu'n  robh  na  Camshronaich  a'  tighinn,  chruinnich  e 
a  chuid  shiaigb,  agus  rinn  e  deas  gu  garbb  chomhdhail  a  thoirt 
dhoibh.  Blia  Clann  Mhuireich,  agus  Clann  Dhaibhidh  le  cheile 
gu  bhi  comhnadh  nan  Toiseach  an  aghuidb  nan  Camshronach  ;  ach 


333  Blar  InhInr-7ia-h-Amha7in  [Feb., 

direach'n  uair  bha  iad  gn.  dhol  an  ordugb  baiteil  thuit  e  niach  gu 
nii-sbealbliacb  cfu'n  d'  eirich  eas-aonacbd  eutorra  mu  dbeidhinn  a' 
cbinnidh  bu  cboir  a  bbi  air  an  ]ainih  dbeis,  agus  o  nach  faigbeadh 
tigbeariia  Cbluainidli  an  t-unam  sin  tbarruing  e  fein  's  a  cbuid 
dliaoine  air  an  ais,  agns  sliuidb  iad  air  cnoc  a'  gabbail  beacbd  air  a' 
cbombraig,  gun  bbuille  bbualadb  fad  an  latba.  Dblutbaicb  na 
fineacban  a  nis  air  a  cbtile,  Cbuin  Cliamsbroin,  Clann  an  Toiseich, 
agus  Claim  Dbaibbidb,  ann  an  ordugh  catba  i'o  an  cinn-fheadhna 
fa  letb,  agns 

"  Bha  bratach  ai":  triath  dha  fein, 
'S  a  ghaisgich  bu  treun  in'a  cbruaidh," 

Bbuail  iad  air  a  cheile  gu  garg,  a'  cogadh  leis  an  treubbantas 
ghabbaidb  sin  air  son  an  robb  ar  sinnsire  na  Gaidbil  riamb  cbo 
iomraideacb.  RIbair  an  iomairt  gbailbbeacb  so  uin  fbada,  agus  is 
iomadb  ceatliarnacb  calnia  a  bba  'n  a  sliineadh  air  an  araicb  niu'n 
do  bbuadbaicli  taobb  seacb  taobb.  Mu  diieireadb  gbeill  Clann  an 
Toiseicb,  agus  Clann  Dbaibbidb.  Cba  b'urrainn  iad  seasamb  ni 
b'fbaide  roimb  ionnsuidbean  sgatbarra  Chloinn  Cbanisliroin,  agus 
tlieicb  iad  ris  a'  nibonadb  a  tba  air  taobh  tuatb  na  Spe,  air  an 
ruagadb  leis  na  b-Abraich. 

An  dc'idb  do  Cbloinn  Cbamsbroin  pilltinn  o  bbi  leantulnn  an 
nainibdean  cbaitb  iad  an  oidbcbe  air  Creagan  na  Breagaicb,  am 
braigb  Noide  JMoire,  gun  fbiamli  gun  eagal.  Cbo  luatb  "s  a 
tbaiiiig  an  t-anniocb  cbuir  Mac  an  Toiseicb  roimbe  gu'n  d'thugadli 
e  oidbeirp  le  seoltacbd  air  an  ni  a  db'f  bairslicb  air  le  spionadb. 
Cbum  's  gu'n  cuireadb  e  Clann  Mbuireicb  agus  Clann  Cbamsbroin 
's  a  cbeile  dbealbb  e  car  innleacbdacb  a  sboirbbicb  leis.  Cbuir  e 
a  bbard  gu  tigbearna  Cbluainidb  g'a  bbrosnucbadb,  mar  gu'n  d' 
tbitrpadh  e  o  Mbac  Dbombnuill  Duibb,  leis  na  briatbraibb  a 
leanas :— • 

"jTha  lucbd  na  foille  air  an  torn, 

'S  am  balg-slmileach  donn  'n  a  dbraip  : 

Cha  b'e  hliur  cuirdeas  ruinn  a  bh'  ann, 
Ach  bliur  lanih  fein  a  bhi  tais," 

Air  do  tbigbearna  Cbluainidb  a'  chainnt  tbaireil  so  cbhinntinn  o'n 
bb;ud  a  tbainig.  mar  sbaoil  esan,  oMbac  Dbombnuill  Duibb,  tbog 
e  air  gun  dail  le'  cbuid  feacbd,  agus  tbainig  e  air  na  Camsibronaich 
gun  fbios  gun  fbaireacb.  "  Fbuair  Mac  Dbombnuill  Duibb,"  tba 
e  air  a  radii,  "  seorsa  caismeachd  an  oidbcbe  sin  ann  aisling.  Am 
feadb  's  a  bba  e'n  a  cbadal,  's  a  cbasan  am  broiilcacb  a  bbratbar 
altruim,  'g  an  cumail  blatb,  bbruadair  e  gu'n  robb  na  mucan  'g  a 
tbi(mn(la<ib,  agus  ndiosgail  e  le  leitbid  do  bbriosgadb  's  nacb  mdr 
nacb  do  mbarbb  e  a  bratbair  altniini  leis  a'  bbreab  a  tbng  e  dba. 
*'  Ged  bba  Clann  Mbuireicb  'n  an  tamh  an  de,"  ars  esan  air  dha 
dusgadh,  "  cba  bbi  an  diugb. "  Tbeicb  Clann  Cbamsbroin  an  sin 
a  macli  ris  a'  mbonadb.  Rngadb  air  aon  diubb  a  bba  air  diieir- 
eadb air  cacb,  a  tliaobb  a  sluan  aois,  agus  mbarbbadh  e  aig  taobh 
srutbain  a  tba  'm  briiigh  ISoide,  d'an  goirear  o'n  ;\m  sin  "  Caochan- 


1843.]  Blair  Inhhir-iia-h-Amhann.  333 

a*-Bhodaicli."  Chum  iad  suas  ratliad  Dhniim  Uaclidair,  seaclmd 
air  Coire  Tliearlaich,  Coir  Uilleim,  agus  Coire  nan  Cisteachan,  far 
an  do  tliuit  nioran  diubli.  Tliionndaidii  iad  an  sin  a  stigii  ga 
Ceann  Lociid  Eireachd,  agus  chnm  iad  air  an  aghaidh  suas  ri  taobh 
tuatii  au  luich.  'Nuair  rainig  iad  Ceann- Loch- Pataig,  dii'fiieucli 
iad  aon  uair  eile  ri  iad  fein  a  dhion,  agus  ri  bacadh  a  chur  air  an 
luchd  torachd.  Am  measg  nan  laoch  a  bha  tilgeadU  bha  Ceann 
Dubh  Mac  Iain,  duine  treun  a  bha  taghta  aig  cuspaireaciid.  'Nuair 
bha  e  dol  seacliad  fo  Chrag  Dliubh,  an  latha  roimh  sin,  dh'fharraid 
e  d'  a  clieann-cinnidh,  c6  chas  bu  nihaith  leis  a  chur  deth  eun  beag 
a  bha  'n  a  sheasanih  air  craoibh.  Fhreagair  a  cheann-ciiinidh  gu'm 
bu  mhaith  leis  e  chur  na  coise  deise  dlietli,  agus  rinn  Ceann  Dubh 
sin  air  'iarrtas.  Air  an  taobh  eile  bha  Tearlach  Mor  Mac  Ghill 
Onfhaidh,  a  bha  mar  an  ceudna  'n  a  dhuine  treun  ainiueil,  agus  'n 
a  cheann-tighe.  Choinnich  au  dithis  so,  agus  thilg  iad  an  saigh- 
dean,  ach  cha  robh  iad  deonach  a  cheile  chuimseachadh.  'Se  b' 
aobhar  do  so  gu'n  robh  gnc  charideis  eutorra  a  thaobh  comhaltais. 
Bha  Ceann  Dubh  Mac  Iain  'n  a  sheasamh  air  Meall-Ard-Laoicb, 
agus  an  gaisgeach  eile  thall  nva  chionneamh.  Air  do  thighearna 
Chluainidh  umhail  a  chur  nacli  robh  iad  da  rireadh  chronaich  e 
Ceann  Dubh  Mac  Iain.  "  Chuimsicheadh  tu  'n  do,"  ars  esan, 
"  cas  deas  an  eoin  bhig,  an  uair  adh'iarr  mi  ort,  agus  an  diugb  cha 
diuimsich  thu  Tearlach  Mor  Mac  Gliill  Onfhaidli  !"  Bha  Tear- 
lach Mor  gu  so  ag  eigheach, — "  Tliaram  is  tharad  a  Cheanu 
Duibli," — ach  a  nis  dh'  eigh  Ceaim  Dubh  ris, — "  Annam  is  annad  a 
ThearlaU-h," — agus  air  dlia  so  a  radh  tliilg  iad  'n  an  dithis,  agus  thuit 
iad  le  clieile  aig  an  aon  am.  Thogadh  earn  far  an  do  thuit  Tearlach, 
ris  an  abrar  "  Carn  Mhic  Ghill  Onfhaidh"  g^us  an  latha  'n  diugh. 
Cha  robh  Ceann  Dubh  Mac  Iain  fathasd  marbh  'n  uair  thog  a  chair- 
dean  leo  e,  'ga  thoirt  dhachaidh,  an  duil  gu'm  biodh  e  beo  ;  ach  cha 
robh  iad  ach  mu  mhile  air  falbh  leis  'n  uair  thilg  e'n  deo,  aig  allt  ris 
an  abrar  o  sin  "  Caochan  Cheann  Duibh." 

Tha  cuid  am  barail  gu'n  do  mbarbhadh  Mac  Ghill  Onfhaidh  aig 
monadh  a  tha  os  ceann  Fhorais,  d'an  ainm  Coire  Tliearlaich,  ach  o'n 
chaidh  radh  a  cheana  chithear  nach  'eil  e  cho  coltach  gur  aim  an  sin  a 
thuit  e.  Gidheadh  feudaidh  e  bin  gur  ann  uaith-se  a  fhuair  au  Coire 
so  'ainm  ;  oir  tha  a  air  aithris  gu'm  bu  trie  leis  a  bhi  fantuinn  feadh 
nam  monaidhean  eadar  Lochabar  agus  Authol,  far  am  faiceadh  e  fein 
iomchuidh,  agus  gu'm  b'  abhaist  dlia  radh,  gu'm  b'  iad  feidh  nam 
beaim  a  chuid-se  feudail. 

Air  da  Mhac  Ghil!  Onfhaidh  tuiteam,  tliair  Clann  Chamshroin  as 
a  ris,  a'  cumail  suas  ris  na  beanntaibh,  's  na  naimbdean  fathasd  air  an 
toir,  gus  an  d'  rainig  iad  faajus  do'n  amhainn  Treig,  air  criochaibh 
Lochahair.  Thuit  moran  diuhh  air  an  t-slighe,  gu  h-araidh  aig  an 
uchdaich  d'  an  goirear  Sliabh  Loraig  ;  agus  bu  cho  dian  a  leanadh  an 
ruaig  mu  thimchiol)  deich  mile  fichead,  's  nach  robh  ach  aireamh  ro 
dheag  dhiubh  a  fhuair  beo  dhachaidh,  a  dh'innseadh  an  sgeol. 

Is  coir  dhuinne  bhi  taingeil  gu'm  bheil  ar  crannchur  againn  ann  an 
laithibh  a's  fearr  ;  gu'm  bheil  skh  agus  samhchair  a  nis  a'  riaghladh 
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eadar  na  fineaclian  Ga'ulhealach ;  agus  nach  'eil  sinn  air  ar  gairm,  mar 
bha  ar  sinnsire  o  sheaii,  gu  bhi  deargadh  ar  lanih  ann  an  full  ar  cinnich, 
agus  ar  cairdean  fuin. 

S. 

Eaideanach. 


NA    TEACHDAIREAN    E  A  S  G  A  I  D  H, 
NO  NA  COLiMAIN-SHIUBHAIL. 

'S  docha  gu  bheil  moran  de'r  luchd-leughaidli  aig  nach  'eil  fios 
gu  bheil  daoiii'  a  nis  'deanainh  feum  de  cholniain,  a  chum  litricheau 
a  ghiulain  o  aon  aite  gu  ait'  eile — seadh,  eadar  rioghachdan  cein, 
thairis  air  a'  chuan  mlior;  agus  da  rireadh  is  gnothach  iongantach 
e.  'Se'n  duigh  a  tha  iad  a'  gabhail  a  chum  so  a  dheanamli,  ma  tlia 
da  mharsanta  aig  a'  bheil  togradh  fios  fhaotuinn  o  cheile — fear 
dhiubh  'san  Fhraing,  a's  fear  eile  dhiubh  an  Sasunn— cuiridh  am 
Frangach  a  nail  fichead  no  dafhichead  colman  as  an  Fhraing; 
agus  an  uair  a  tha  'mhiann  air  an  f  hear  a  tha  'tamh  an  Sasunn 
sgriobhadh  d'a  ionnsuidb,  no  fios  air  bith  a  chuir  a  null  gu  luath, 
cha'n  'eil  aige  ach  litir  bheag  a  sgriobhadb,  agus  a  ceaiigal  le 
snathaiim  caol  fo  sgeith  a'  cholnjain  Fhrangaich,  agus  leigeil  leis 
triall  diiachaidh  ;  agus  an  duine  'tha 'san  Fhraing,  leigidii  e  an  col- 
man a  chaidli  a  Sasunn  air  falbh,  agus  air  ball  ruigidh  gach  fear  a 
dhuthaich  fciii.  Clia'n  e  sin  uile,  acli  ruigidh  iad  a'  clieart  thigh, 
a'  cheart  uinneag,  as  an  d'tliugadh  air  falbh  iad.  Bha  o  chionn 
ghoirid  soilleireachadii  fior  tliaitneach  air  a  so. 

Air  an  t-sa;nhradh  so  'chaidli  seachad,  leigeadh  as  tri  clieud  colman 
fabluiincadh  do  mliarsaiitan  'san  Olainte,  ann  am  baile  ris  an  canai* 
Antiverp,  agus  a  cliaidh  'chuir  a  nail  do  Shasunn.  Chaidh  an  siubhal 
a  thoirt  doibh  uile 'san  aon  mhionaid,  air  sea  uairean  sa'  nshaduinn, 
o  uinneig  ann  am  Birniinyham.  An  deigh  do  na  colmain  cead  an 
sgiatlian  fiiaotuinn,  dii'eirich  iad  a  suas  gu  h-ard  'san  adhar. 
Ghabh  iad  cuairt  no  diia,  mar  gum  biodh  iad  a'  deanamh  an  suilean, 
's  a'  toirt  fainear  c'ait'  an  robb  iad,  's  an  sin  thar  iad  as  gu  loir  air 
an  aon  t-sliglie,  'chum  na  h-airde  'n  ear.  Bba  'ghaoth  leo,  a's  an 
uine  ghoirid  blia  iad  as  an  t-sealladli.  Tliainig  fios  air  ais  as  an 
Olaint'  an  ceaun  seachduinn  gu'n  d'rainig  a  h-uile  h-aon  de  na 
teachdairean  easgaidh  so,  a's  litir  aig  fo  'sgeith.  Ilainig  a'  cheud 
aon  diubh  Aulwerp  air  letli-uair  an  deigh  naoi  uairean,  a'  cheart 
inhaduinn  'san  d'fliug  iad  Sasunn,  agus  each  na  dhcigh — tri,  's  a 
ceithir,  's  a  sua,  le  cheile,  gus  an  d'rainig  an  t-iomlan.  Rainig  an 
t-aon  niu  dheireadh  air  letii-uair  an  deigh  deich.  Tlia'n  t-astar 
eadar  an  da  aite,  mar  a  sliiiiblilas  eun  air  iteig,  ceithir  choud  mile. 
Leis  a  so,  db'iteahiich  a'  clu'ud  cliolman  an  t-astar  so  ann  an  tri 
uairean  gu  Jeth — 'so  sin,  na's  mo  na  ccud  'us  ceitiiir-deug  mile  'san 
uair.  Nach  iongantach  an  ni,  ged  a  bha  tri  cheud  colman  ann, 
iiach  deachaidli  a  Ji-aon  diubh  am  mearacbd,  agus  gu'n  d'amais  gach 
aon  (liubli  air  an  ait' as  an  d'tliaiiiig  e?  Cia  miorbhueillach  na 
buaidhcanan  iiuduir  a  thug  Dia  dhuibh  ! 
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CUNNTAS  MU  NA  GAEL  AN  AMERICA,  A  DH'FHAG 
LEfVIS. 

AlH  foghar  na  bliadlina  1838  tliaiiiig'a  clieud  imrice  dh  Gliael  a  shuidh- 
ich  ann  an  roiiin  ina'n  Ear  Clianada — dutliaicii  f  liaisuinn,  air  taobh  deas 
na  h-abliainn  S(.  Lmcrence,  inu  ihuairmeas  ceud  mile  bha  Cliuibcic, 
agus  \i\\o  Mhonlreal.  Bba  cbuid  bu  mho  dhiu  blio  Leobhas,  (Lewis) 
agus  fo  cburam  fir-duclia  dbaibh  fein,  Iain  Mac  Coinnich,  a  blia  eolach 
an  America.  Bha  iad  nan  cuideacbd  cho  bociul  sa  tlieagainh  a  dh' 
fhag  a  Ghaeltachd  riamh.  Le  bhi  ciio  anamocii  gun  seoladh  bha'n 
foghar  seachad  ma'n  tainig  iad,  agus  gun  ach  Geamhradh  nuaranta 
Clianada  romhpa  !  An  deigh  sealladli  a  Ghabhail  air  cuid  mhor  de'a 
fhearann  sliuidhich  ma  dheirt-adh  sea-teaghlaich — dheug  dhiu  air 
Gabliail  ris  an  abrar  Bury — ochd  mile  stigh  do'n  choillidh,  far  nacli 
robh  mac  miuliar  beo — no  idir  ralbad  mor  !  Fhuair  iad  am  fearann 
air  ochd  Tastain  an  t-acair,  agus  an  urrad  so  de  bhliadhnaicheau  gus 
a  plui'glieadb. 

Bha'n  Geamhradh  air  tighinn  a  stigii  agus  ansneaclid  trom  air  tuiteani 
nuair  thoisichna  Leobiiasaich  b'nochdaris  a  cheud  chraoibh  a  ghearradh, 
agus  gu  dearbli  cha  bu  mho  leo  na  bhi  tuilleadh  'as  deas  air  an  obair  ; 
ach  chuir  an  coinunn,  gu  ceanalta,  dilhis  no  triuir  a  sheoladh  dhoibli 
mar  dheanatlh  iad. 

Anns  an  t-suidheachadh  so  theirig  am  beagan  mine  thug  iad  leo  a 
Albain;  agus  beigin  do  chomunn  Biealutiach  America  min  a  thoirt 
doibh,  arneo  cha  bu  bheo  dliaibh  :  thainig  iad  a  dhiarraidh  na  mine  so, 
agus  thug  iad  leo  i  air  an  drannaig,  achion  rathaid,  deiclimile  air  astar, 
agus  bu  bhuidhe  leo  'faotainn.  Leis  a  so,  agus  le  luacii  luathre  nan 
craobh,  as  fiach  sea  sgillinnean  am  Biislial,  chuir  iad  seacliad  an  ceud 
gheamhradh  duldaidh.  Coma  leis  gach  bochdainn  agus  alaban  agus 
anacothrom  a  bh'  ann  ma'n  tainig  am  cur  an  t-til  san  earrach  cha 
robh  teaglilach  nach  do  reitich  bho  cheithir  gu  sea  acraichean  fearaiun. 

Chaith  iad  an  samhradh  cuid  de'n  uine  reiteach  an  fhearainn  agus 
a  chuid  ede  deanamh  rathaidheau.  Nuair  thainig  am  foghar  cha  robh 
iad  an  taingduine — bheaiuiaich  am  Freasdal  saothair  an  lamb  le  beann- 
acliadh  sonraichte.  Nuair  thainig  an  dara  geamhradh  cha  robh  ditii 
air  a  h-aon  diu  fhadsa  dh'  f  lioghnadh  coirce,  's  eorna,  's  buntata,  's 
cal,  'us  currainn  ;  agus  cha  rol)b  iad  uile  gun  rathad-mor. 

Da  bhliadhna  an  deigh  dhaibh  tighinn  phairis  bha  aig  na  Leobhasich 
bho  ochd  gu  da-acair-dheug  an  teaghlach  air  a  reiteach,  agus  fo  laa 
bharr  ;  gun  bhi  tighinn  air  crobh,  us  caoraich  'us  mucan  I 

'Nuair  chunnaic  iad  ciio  ndiath  sa  bh.^'n  cor  sgriobh  iad  a  nis,  mar 
bu  nadura,  gu'n  tairdean  bochd  an  leantuiiin.  Thug  na  curaidhean 
80  misneacii  do  cliorr  us  de  cheud  tighinn  a  nail  anns  a  bhliadhna 
1841  ;  ach  thachair  gu'n  tainig  iadsan  cuideachd  tuilleadh  is  anamoch, 
air  cbor  's  gu'n  do  tliuit  iad  air  na  cairdean  fad  a  gheamhraidli. 

Air  a  bhliadhna  184:2  ;  sc  sin  a'n  uraidh,  thainig  corr  'us  sea-fichead 
elle  aLeobbas,  cho  bochd  sa  dh'f  lioghnadh  dhaibh  :  ach  bliadhua  na  dha 
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seachad,  a^us  tha  iad  suas  am  brutliach.     Tha  iad  a  nis  co'lath  sea 
ceud  Tuatliach. 

Uaithe  so  tlia  e  soilleir  nan  tigeadh  na  Gael  a  tha  ri  uslain  's  n 
briseadh  an  cridhe  fad  an  saoghail  a  nail  gum  faigheadh  iad  lamh- 
an-uachdar  air  an  anacothram  ann  am  beagan  mhlosan :  ni  nach 
urrainn  daibh  sijil  a  bhi  aca  ris  aig  baile.  Thigeadh  duine  glic  dealas- 
ach  air  bith  do'n  aite  so  le  'eadar  leth-chiad  agus  ciad  punnd-sasunach, 
agus  tha  e  na  Thighearn'  a  thiota,  agus  a  theaghlach  na  dheigli  a'  raor 
mheas. 


FACAL  BHO  NA  FOILLSEACHAIREAN. 

Tha'n  aireamh  so  a'  cuir  crioch  air  an  treas  bliadhna  de'n  Chuair- 
tear,  agus  tha  dochas  againn  gur  leoir  an  sanas  so  do  gacli  neach  a 
tha  ga  fhaotuinn  dioladh  gun  dail  air  son  na  fhuair  iad.  Tha  cosdas 
agus  dragh  mor  ann  a  bhi  a'  cuir  cunntais  a  dh'ionnsuidh  gach  h-aon 
fa  leth,  air  an  aobhar  sin  tha  sinn  ag  aslachadh  air  an  cairdean  iad  a 
phaidheadh  air  son  na  fhuair  iad  co  luath  'sa  ruigeas  an  t-aireamh  so 
iad.  'Nuair  a  thig  an  t-am  air  an  coir  do  gach  leughdair  dibl  air  son 
a  Chuairtear  'an  deigh  so,  cuirrear  ga'n  iounsuidh  e  ann  an  comhd- 
achadh  gorm  no  uaine :  'se  so  as  f  hasa  'dheanamh  no  cunntas  a  chuir 
gus  a  h-uile  h-aon  fa  leth.  'An  deigh  so,  mar  an  ceudna,  theid  gach 
paidheadh  a  gheibh  sinn  aideachadh  anns  a  Chuairtear  fein,  aig  ceann 
gach  mios. 

Tha  e  a'  cuir  iongantas  a's  miothlachd  oirnn'  gu'  bheil  air  cairdean 
'an  America  co  fada  an  deigh  laimh  le'm  paidl)eadh.  Mar  cluinn  sinn 
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SEARMOIN  AiRsoN  OIGRIDH  na  GAIDHEALTACHD. 

\"  Air  an  aobbar  sin,  bheir  gach  aon  againn  cunntas  uime  fein  do  Dhia."— 
Rom.  xiv.  12. 

Cha'n  'eil  ceann-teagaisg  sa'  BhiobuU  uile  shaoileamaid  bu  slioil- 
leire,  agus  a  b'fhasa  'thuigsinn,  na  so.  Tha  e  air  innse  dhuinn  an 
so  CO  iad  a  bheir  cunntas — bheir  gach  aon.  Tha  e  air  innse  c6  dha 
'bheir  iad  cunntas — tha,  do  Dhia.  Agus  tha  e  mar  an  cendna  air 
innse  dhuinn  cd  uime  'tha'n  cunntas  so  r'a  thoirt — tha  gach  aon  r'a 
thoirt  uime  fein. 

Tha  so  uile  soilleir,  so-thuigsinn  ;  ach  na  dheigh  so  uile,  is 
docha  gum  faod  cuid  de'n  oigridh  ris  a'  bheil  sinn  a'  labhairt  barail 
mhearachdach  a  ghabhail  air  seadh  nam  briathran.  Feuchamaid, 
uime  sin,  an  deanamh  co  soilleir  agus  is  urrainn  duinn. 

'Nuair  a  theid  sibhse,  mo  chairdean  oga,  dhachaidh  an  nochd, 
nan  tigeadh  coigreach  a  dh'ionnsnidh  doruis  'ur  tighe ;  agus  nam 
faigheadh  e  cuireadh  fuireach,  agus  an  oidhche  'chuir  seachad — 
nan  toisicheadh  e  air  seanachas  a's  conaltradh  ris  an  teaghlach. 
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's  p;u  li-aiaidli  lis  an  olgridli — ag  innseadh  dlioibii  p;u"n  robh  e  feiri 
fad  air  falbli  ami  an  duthcliaibh  cein  taobh  eile  an  t-sao{jbail,  air 
]uing  mboir,  air  an  deach  e  a  inach  a  dli'iasgach  nam  mnca-inara. 
Nan  innseadh  e  dlioibh  gu'n  do  tiiachair  diia  air  h'ltiia  iiraid  mial 
iiibur  a  Ifuiiadh,  le  lann  a  sbatliadh  innte — gn'n  do  thionn(hiidli  i, 
a<rus  le  aon  bbniiie  de  'h-earball  gu'n  do  bhuail  i  an  long,  agus  gu'n 
do  spealg  i  as  a  ciieil'  i — gu'n  d'f  buair  esan,  agus  triur  no  ceitiirear 
nach  robh  air  am  bathadli,  'stigb  do  bhata  beag — gu'n  do  thog  iad 
seol  beag  rithe — gu'n  d'ioniair  iad  air  falbii  le'n  uile  dbiciiioll,  a 
latlia  'sa  db'oidiicbe,  gus  nach  inor  nach  robh  iad  niarbh  le  sgios, 
's  air  am  basacbadii  le  h-acras  a's  le  tart.  An  sin  gn'n  do  thilg- 
eadh  air  eilean  beag  fasail  iad,  far  nach  robh  a'  blieag  ri  f  baotuim* 
ach  inaorach  a'  cbladaich,  agus  beagan  eisg.  Gu'n  robh  iad  an  sin 
fad  nine  nihoir,  gus  an  d'tliainig  long  'san  ratliad  a  thug  air  falbli 
iad,  agus  leis  an  d'fbuair  iad  air  an  ais  do'n  dutliaich  fein. — Tha'n 
duine  so  a'  toirt  cuuntais  dhuibh  air  fein.  Tlia  sibh  'na  choniain. 
Is  cunntas  taitneach  e,  agus  tlia  sibh  fior  thoileach  'eisdeaclid. 
Ach  clia'n  e  so  a  tba  air  a  cbiallachadh  le  cunntas  a  thoirt  do 
Dhia,  do  blirigh  nach  'eil  e  mar  fhiacha  air  a'  clioigreach  sin 
cunntas  a  thoirt  dhuibhse,  mar  deonach  e  fein.  Ach  is  eiyln 
duinne  cunntas  a  thoirt  do  Dliia.  Ged  a  tba  cunntas  an  duine 
sin  taitneach  leatsa,  tha'n  'eil  fios  agad  co  dhiubh  'tba  na  tba  e 
'g  radh  fior,  no  nach  'eil ;  ach  is  fiosrach  Dia  air  firinn  gach 
cunntais  a  blieirear  dliasan — clia'n  urraiunear  esan  a  mhealladh. 
Agus  a  bharrachd  air  a  so,  cba  b'urrainn  duibbse  an  duine  sin  a 
pheanasachadh  airson  aon  ni  olc  a  liun  e,  no  duais  a  thoirt  da  air- 
son  gach  uair  a  rinn  e  gu  math. 

A  ris,  dh'fhuodudh  marsanta  innse  dhuibh  mu  dheidhinn  a 
nibalairt,  a  luingeas,  a  cliall,  a  bhuidhinn,  no  nithe  eagalach  a 
chunnaic  e  an  diithcha  cein.  Ach  ged  a  bhios  an  cunntas  a  bheir 
esan  taitneacii,  gidlieadh  cha'n  ionnan  e  's  an  cunntas  is  eigiii 
dhuinn  a  thoirt  do  Dhia. 

Dh'fhaodadh  fear-lagha  cunntas  fior  thaitneach  a  thoirt  dhuinn 
air  na  chunnaic,  's  na  chual',  's  na  labhair  e,  air  gach  moid  a's  cuirt 
amis  an  robh  « — na  gadaicliean,  na  mearlaicb,  na  murtairean,  a 
chunnaic  e  air  am  fencbainn  a's  air  an  diteadli — mar  bba  an 
Ciiirdean  a  lathair — mar  bha  iad  fo  bhron,  agus  a'  caoineadh  an  uafr 
a  chual'  iad  binn  am  bais.  Ach  cha'n  e  so  an  cunntas  is  eigin 
duinne  a  thoirt  do  Dhia. 

Nan  eireadh  aon  de  na  balachain  bheaga  sin  a  tba  nise  a'm' 
liithair  a  suas,  agus  nam  feuchadli  e  cunntas  a  tboiit  air  :.  chaithe- 
beatha,  'sa  chainnt,  'sa  ghiulan,  o  am  oige,  a's  o  na  f  liuair  e  tuigse, 
— an  saoil  tliu  am  b'urrainn  dlia  a  dheanamh  mar  is  eigin  da,  uair 
no  nair-eigin,  a  dheanamh  do  Dhia,  no  mar  a  dbeanadii  e  nam  b'e 
toil  Dhe  air  a'  cbeart  am  so  a  gbairni  'na  lathair  ?  Clia  b'urrainn  da, 
do  blirigh  nach  biodh  e  comas-ach  ach  air  fior  bheagan  d'a  ghiulan 
n  chuimhneachadh;  agus  cha  b'urrainn  dbuinne 'radh  co  dhiubh 
'tii'n   fhirinn   a   bliiodh   e  'g  innseadh   dhuinn,  no  nach  b'i.     Cha. 
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bhiodii  esan  toileacli  innsoadli  dhuinne,  no  cunntas  a  tlioiit  duiiui 
air  gacli  facal  c;oracii  amaideach  a  labliaii-  e  riainli,  agus  gu  h-iuaid 
gach  smuain  pheacach  a  dliuiiig  riamli  'na  chridlie,  no  gacli  gniomli 
peacach  a  rinn  e  riainh;  agus  clia  b'urraiiiu  dhoinlisa  an  innseadh 
dha,  ni  nio  a  b"urrainn  mi  a  dbnaiseacliadli  no 'pbeanasacbadb  mar 
a  tboilleadb  e  :  acb  tba  iios  aig  Dia  ciainar  is  coir  so  a  diieanamh. 
Cha  mbu  a  bbiodb  coir  agamsa  air  so  a  dbeanamli;  acb  tlsa  coir 
aig  Dia.  Leis  a  so,  tha  sibb  a'  faicinn  gur  aon  ni  cunntas  a  tboirt 
do  Diiia,  seacb  cunntas  a  tboirt  do  dliuine. 

Tiia  sin  a'  gairm  gacli  ni  gu  cunntas,  air  aon  duigb  no  doigb  eile. 
Faicibli  so.  Am  faca  sibb  riamb  tuatbanacli  a'  dol  a  macii,  agus 
ag  ambarc  air  a'  cbruineaciid  a  tba  fits  'san  acbadb  ;  agus  air  dba 
dias  no  db^'i  a  gbabbail  'na  liiimli,  gau  sualliadli  ri  cbeiie,  'cbuin 
Leacbd  a  gliabbail  air  griiin  a'  cbruineiclid  ?  (J'arson  a  rinn  e  so? 
Tlia  'dium  gum  faiceadli  e  an  robb  an  ciuineaclid  matli  no  nacii 
i-obb — a  db'fbeucbainn  an  robb  an  grain  reaclidail,  tarbJiacb,  no 
air  atbarracbadb.  'Nis,  ciod  a  bba'n  so  acb  a'  gabbail  cuuntais  de'n 
cbruineaciid  ? 

'Nuair  a  cbeannaicheas  neacb  uaireadair  ur,  tlia  e  a  b-uile  laUia 
ag  ambarc  air,  a'  motbachadii  's  a'  gabliail  beaclid  a'  blieil  no  nacb 
'eil  e  a'  falb!i  gu  riagbailteacii.  Tba  e  'ga  tlioirt  gu  cunntas  ; 
's  ma  tba  e  'dol  am  niearacbd,  no  'stad,  tba  e  "ga  cbuir  dacbaidb, 
*s  cba  gbleidb  e  ni's  faid'  e;  agus  nam  biodii  comas  aig  an  uair- 
eadair a  tliuigsinn,  cbronaicbeadb  se  e,  do  blulgb  nacb  robb  e  a* 
falbb  's  a'  gluasad  gu  riagbaltaicii. 

JMa  tba  each  aig  duine,  's  ma  tba  e  a'  tolrt  do"n  eacb  gach 
cothrom  a  tba  ceart,  agus  'ga  gliiulaclid  co  matli  's  bu  cbbir  da, 
smacbdaicbidli  e  an  t-eacli,  as  gabhaidb  e  cuip  da,  mar  urrainn  da 
a  cbeannsacbadb  mar  bu  mbiann  leis.  Aiar  so  tba'n  t-eacb  e  ftiu 
air  a  tboirt  gu  cunntas. 

Seadb,  ma  tba  luibb  bboidbeacb  aig  a  li-aon  de  na  caileagan 
beasra  sin  mu  m'  cbuinneamb,  agus  ma  diruisgicli  's  ma  diiiiraich 
si  i  fad  iomad  bliadb-ia,  's  mar  d'tbug  i  riamb  aon  blilatb  a  niacb, 
caillidb  i  a  misneacbd  niu  'timcbioll ;  agus  bheir  i  an  luibb  gu 
cunntas,  agus  sguiridb  i  gu  bbi  'ga  b-uisgeacbadb  ni's  mu,  a's  leig- 
idh  i  leatiia  seargadb  agus  basacbadii.  Tilgidli  i  a  macb  i,  do 
bbrigb,  an  deigb  gach  saotbair  a's  curam,  nacb  robb  i  fo  blilatb. 

Tba  cuid  de  dbaoine  goracb  amaideach  aim  a  ta  air  bbarail  gu 
bbeil  Dia  suaracb  ciamar  a  tba  daoine  'gan  giulan  fein  'sau 
t-saogbal  so.  Acb  feuchamaid  ciamar  a  tba  so'  'Sa'  BiiiobuU 
tba  e  air  ainmeacbadh  ar  n-Athair.  A'  bbeil  atbair  suaracb  mu 
gbiulan  a  leinibb  ?  Saoil  sibb,  nam  biodb  bliur  n-atbairsa  air 
astar  fad  air  falbb,  agus  nan  clulnneadb  e  gu'ii  do  cbuir  duine 
peacach  sop  ri  'iodlilainn,  's  gu'n  do  loisg  e  gach  mulan  coirce, 
a's  feoir,  a's  fodair  a  bimineadb  dlia,  nacb  smuainicbeadh  e  gum 
bu  choir  an  duine  olc  sin  a  tboirt  gu  cunntas?  Ach  air  an  latba 
maireacb,  nan  cluinneadb  e  gu'n  do  cbuir  an  duine  ceudna  sop  ri 
"thigb-combnuidb,  's  gu'n  do  loisg  e  gu  lar  e — cba'n  e  sin  uile.,  acb 
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gu'n  do  loisg  e  aon  de  'leanabanan  gaolacli  aillidh, — nach  boidh  e 
fo  mhulad  ?  Nach  biodh  e  fo  bharail  gum  bu  choir  an  drocU 
dhuine  'thoirt  gu  cunntas,  agus  a  pheanasachadh  ?  Gun  teagamh, 
bhiodh'  Seadh,  niata,  an  e  nach  'eil  sibh  air  bharail  nach  biodh 
diomb'  air  bhur  n-Athair  a  ta  air  neamh,  'san  doigh  cheudna,  an 
aghaidh  gach  aon  a  tha  'peacadh  's  a'  deanamh  lochd  ? 

Saoilibh,  nan  tugainnse  puinnsean  do  dh'aon  de  na  leanabain 
sin,  's  nan  canainn  gur  Ion  fallain  a  bh'ann  ; — nan  creideadh  e  mi, 
's  gu'n  sluigeadh  e  am  puinnsean,  a's  an  lorg  sin  gum  basaicheadh 
e, — an  e  nach  bu  dhlighe.ich  mis'  a  ghairm  gu  cunntas,  agus  mo 
pheanasachadh  airson  na  rinn  mi.  Gun  teagamh,  bhiodh  so  ceart 
agus  freagarach.  Ach  nan  tachradh  dhomhsa  bhur  n-inntinnean  a 
phuinnseanachadh,  a's  ni  a  chuir  mar  fhiachaibh  oirbhse  nach  'eil 
fior,  agus  an  lorg  so  bhur  n-anmanna  a  chuir  a  dhith  gu  siorruidh, 
an  e  nach  bu  choir  mis'  a  ghairm  gu  cunntas?  Gun  teagamh,  bu 
choir.  Ach  c6  ach  Dia  is  urrainn  so  a  dheanarah  ?  agus  so  ni  tba 
Dia  ag  radh  a  ni  e. 

'Nis,  saoil  sibhse,  an  am  dhuibh  a  bhi  'dol  dachaidh  an  nocbd, 
gu'n  tachradh  oirbh  seann  duine  le  ciabhan  glasa — urra  aosmhor 
lag,  le  'thaic  air  a  luirg.  Tha  e  crom,  's  ag  amharc  air  an  lar ; 
agus  tha  e  a'  mothachadh  caileig  bhig  'na  sineadh,  's  a'  call  a  fala 
air  an  lar,  direach  sa'  cheart  aite  'san  robh  an  seann  duine  'na 
sheasamh.  Tha  i  geal,  ban — a  suilean  duinte — an  fhuil  chraobh- 
ach  dhearg  a'  ruith  a  mach  air  a  beul.  Feuch  !  tha  i  marbh,  gun 
deo  I — CO  righinn  ri  cloich — gun  chomas  gluasad.  Mhurtadh  i  I 
Ach  CO  e  an  seann  duine  a  tha  cromadh  thairis  os  a  ceann  ?  Tha 
a  h-athair,  agus  's  ise  a'  chaileag  is  oige.  Bha  i  a'  coiseachd 
maille  ris,  agus  a  taic  air  a  ghairdean,  'nuair  a  thainig  droch 
dhuine  dan  dalma,  a  bhuail  gu  lar  i  le  cuaille  mhor  bhata;  agus, 
gun  suim  do  ghlaodhaich,  's  do  ghearan,  agus  aslachadh  an  t-seann 
duine,  cha  do  stad  e  gus  an  do  chuir  e  gu  bas  i — gus  an  robh  i 
marbh,  gun  deo.  Ciod  e  bhur  barail  ?  An  e  nach  'eil  cridhe 
goirt  aig  an  t-seann  duine?  Nach  miann  leis  am  murtair  a  thoirt 
gu  cunntas,  agus  a  pheanasachadh  ?  Gun  teagamh,  is  miann. 
Mar  so  ar  n-Athair  neamhaidh  :  'nuair  a  chi  e  sinn  a'  peacachadh, 
gun  teagamh  gairmidh  e  sinn  gu  cunntas.  Cha'n  urrainn  Dia 
amharc  air  peacadh  gun  'fhuathachadh,  ni's  mo  na's  urrainn  athair 
a  leanabh  fhaicitm  air  a  mhurt,  gun  iarraidh  gum  biodh  esan  a 
rinn  so  air  a  thoirt  gu  cunntas. 

Tha  fios  aig  gach  leanabh  gu'n  imir  gach  neach  cunntas  a  thoirt 
air  fein  do  dh'f  hear-eigin,  'S  eigin  do'n  leanabh  cunntas  a  thoirt 
air  fein  d'a  pb^rantan,  agus  d'a  luchd-teagaisg.  'S  eigin  do'n 
mhaighstir-sgoile  cunntas  a  thoirt  do  pharantan  nan  leanaban  a 
th'aige  fo  'churam.  'S  eigin  do  na  parantan  cunntas  a  thoirt  do'n 
coguisibh  fein,  agus  niaraon  do  Dhia.  Ach  feoraicheamaid  an 
d'rinn  an  leanabh  nioran  airson  an  eigin  da  cunntas  a  thoirt  do 
Dhia?      Faiceamaid  ciamar  a  ta  so. 

Beachdaichibh  air  aon  de  na  leanabanan  sin  a  tha  nis  niu  m* 
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choinneamh,  a  tlia  ochd  bliadhiia  a  dh'aois.  Bha  aig  an  leanabh 
sin  da  Shabaid  dheug  as  da  f hichead  a  h-uile  bliadhna  o  na  lug- 
adh  e — 'se  sin,  oscionn  ceithir  cbeud  Sabaid.  An  do  ghleidh  e 
gacb  aon  diubh  sin  iiaomh,  agus  coisrichte  do  Dhia?  An  do  mhi- 
naomliaich,  an  do  mhi-bbuilich  e  a  h-aon  diubh?  An  do  chuir  e 
a  h-aon  diubh  seac-had  ann  an  amaideachd  no  ann  an  goraiche  ? 
Bu  laitiiean  grasmhor  iad  so  uile — liiithean  tr6caireach,aniis  an  robh 
comas  agus  cothrom  air  am  buileachadh  orra  gu  barrachd  eolais 
fhaotuinn  air  Dia— barrachd  eolais  air  an  t-Slanuighear,  agus  air 
an  t-slighe  'chum  neanih.  Ach  tha  tri  cheud  tri-tichead  'sa  coig 
liiithean  anns  gacii  bliadhna,  agus  mar  so  tha'n  leanabh  sin  beo  tri 
mile  latha.  Cia  liutlia  uair  a  smuainich  e  air  Dia  'san  am  sin? 
Ann  an  cuid  de  na  laithean  sin,  bha  e  eas-urahal  d'a  pharantan 
uair  a's  uair;  labhair  e  briathran  crosda,  frionasach,  peacach  ;  riun 
e  dearmad  air  urnuigh  a  dheanamh  do  Dhia  gu  trie  ;  agus,  'san 
am  sin,  's  iomad  smuain  pheacach,  ghorach,  shalach,  do'n  d'thug  e 
caidreamh  'na  uchd  a's  'na  anam.  O  !  cia  liutha  latha  a  chuir  an 
leanabh  sin  seachad  gun  uiread  a's  aon  smuain  theas-chridheacli 
mu  thimchioU  Dhe  !  agus  gidheadh,  a  h-uile  latha  dhiubh  sin,  'se 
Dia  a  dliuisg  e  sa'  nihaduinn,  a  bheothaich  e  le  biadh,  a  chomh- 
daich  e,  'sa  chum  e  beo.  An  uair  a  bha'n  leanabh  sin  tinn,  'se  Dia 
a  thaiiiig  gu  taobh  a  leapach,  'sa  shlanuich  e.  An  uair  a  bha  e 
an  cunnart  basaehadh,  'se  Dia  a  thearuinn  e  ;  agus  gach  latha  o 
na  rugadh  e,  bhuilich  Dia  deich  mile  mile  sochair  air.  Agus  mar 
sin,  nach  'eil  cunntas  aig  an  leanabh  sin  ri  thoirt  do  Dhia  ? 

Tha  cuid  de  dhaoine  air  bharail  nach  'eil  clann  bheag  ciontach 
de  pheacadh  ;  oir  ma  tha,  gu  bheil  am  peacana  co  suarach  agus  co 
faoin  's  gur  coma  co  dhiubh.  Ach  tha  mi  an  dochas  nach  'eil 
sibhse  sa'  bharail  so.  Chum  bhur  teasairginn  o  leithid  sin  de 
bharail  amaidicli,  ghorach,  chaillteach,  thugaibh  so  leibh. 

Tha  fios  aig  gach  neach  gu  bheil  e  niearachdach  a  bhi  fo  f  heirg. 
Tha  Dia  ag  radh  gur  mort  fearg  anns  a  chridiie.  Cha  chreid  sibh 
so.  Am  faca  sibh  nathair  bheag  lubach,  le  a  suilean  glana  geur  ? 
Cha'n  fhaid  i  na  do  chorag.  Is  boidheach  neo-chiontach  i,  do  reir 
coslais.  Ach  gleidh  an  nathair  sin — beathaich  i,  a's  leig  leatha 
cinntinn  agus  fas,  agus  gu  luath  clii  thu  an  nathair  a'  fas  dearg 
'san  druim — gach  roin  ag  eiridh.  Cluinnidh  tu  i  a'  feadarachd  le 
'teangaidh  ;  agus  mothaichidh  tu,  's  docha'nuair  a  bhios  e  luille  a's 
anmoch,  gur  i  nathair  nimhidh  phuinnseanta  'tha  agad,  is  urrainn 
le  aon  ghreim  do  lot'  agus  do  mhilleadh.  Mar  sin  fearg.  Ma 
bhasaicheas  i  gu  tur  sa'  chridhe,  cha  leir  do  neach  i  ach  Dia.  Ma 
dh'atas  i  ni's  mo,  bristidh  i  a  mach  ann  am  briathran  feargach, 
crosda,  mi-thlachdail ;  agus  togar  an  lamh  an  sin  gu  buille  a 
bhualadh.  Ma  dh'atas  i  ni's  niu,  togar,  is  docha,  a'  bhiodaig  no'n 
claidheamh,  gu  lot  agus  gu  mort.  Cha'n  ann  aig  an  laimh  a  tha 
'choire,  ach  'si'n  f  hearg  air  an  taobh  a  stigh  a  tha  'ga  dheanamh 
■uile.  Nis,  smuaiuiciiibh  nam  biodh  sgillina  Shasunnach  aig  gach 
leanabh  a  thu'n  so  a  lathair  ri  dliiol  a  h-uile  uair  air  an  robli  fearg 
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orra  rianih,  c6  a  b'urrainn  a  dliiol  ?  Mar  nach  blodh  e  comasach 
a  li-aon  diiibh  a  th^arnadh  gun  sgillinn  Shasminaich  a  dhiol  airsou 
gacli  dusgadh  a's  togradii  feargach  a  blia  riamh  'nan  cridhe, 
's  airson  gacli  facal  feargach  a  labhair  iad  riamh,  c6  a  b'urrainn  an 
tearuinnteachd  's  an  slaint'  a  chosnadh  no  'cheannach  ?  Co  a 
ghabhadh  os-laimh  so  a  dheanamh  air  an  son?  Agus,  osbarr, 
saoil  leibii  nan  canadh  Dia,  "  Biieir  mise  maitheanas  a  nise  do 
gach  peacadh  a  rinn  na  leanabanan  sin  riamh  gu  buileach  ;  ach  a 
h-uile  leanabh  a  pbeacaicheas  na  dheigh  so,  niach  o'n  am  so,  brist- 
ear  enaimh  de  'choluinn  airson  gach  peacadh  a  ni  e."  Nam  b'ann 
mar  so  a  bhiodh,  c'ait'  a'  bheil  leanabh  an  so  an  diugh  nach  biodh 
na  chripleach  gu  luath  ? — c6  an  leanabh  'san  aite  so  'bhiodh  beo 
car  mios  no  seachduinn,  gun  chuid  de  'chnamhan  a  bhi  air  am 
bristeadh?  Agus  an  e  gu'n  abair  neach  air  bith  nach  'eil  leana- 
banan beaga  comasach  air  peacadh? 

Nan  abradh  Dia  'nise,  "  Gabh  an  leanabh  is  fearr  a  tha  'san 
lathair,  agus  eisdeadh  e  na  tha  mise  'dol  a  radh.  A  h-uile  uair  a 
tha  tha  'dol  a  bhristeadh  na  Sabaid,  bithidh  aon  Sabaid  air  a  toirt 
uait  air  a  shon  as  gach  bliadhna."  Innsibh  dhomh  cia  fad  'sa 
ghabhadh  e  do'n  leanabh  sin  gach  Sabaid  a  pheacachadh  air  falbh 
'sa  chall?  An  e  gu'n  abair  sibh  nach  'eil  clann  bheag  comasach 
air  peacachadh  ? — Aon  uair  fhathasd.  Nam  biodh  aon  de'n  oig- 
ridh  sin  air  a  ghairm  gu  seasamh  a  suas  an  so  an  lathair  cliaich, 
agus  gu'n  abradh  Dia  ris,  "  Airson  gach  peacadh  a  ni  an  leanabh 
sin,  bualar  gu  bas  an  t-aon  is  dluithe  dha — an  t-aon  a  tha  na 
sheasamh  r'a  thaobh ;  agus  mar  sin  gu  am  a  bhais,  airson  gach 
peacadh  a  ni  e,  buailear  an  t-aon  is  faisge  dha  gu  has."  Innsibh 
dhomh  CO  a  sheasadh  r'a  thaobh — co  nach  seachnadh  e?  Seadh, 
theicheadh  gach  aon  air  falbh  uaithe — sbeachnadh  gach  neach  e 
mar  aon  air  an  robh  galar  ni  bu  mhiosa  gu  mor  na  plaigh  ;  agus 
mu'm  b'urrainn  dhuibh  gu  math  an  dorus  a  ruigheachd,  bhiodii  e 
ciontach  ann  am  peacadh  a  thaobh-eigin,  agus  thuiteadh  aon  a's 
aon  r'a  thaobh.  O!  an  leanabh  sin,  a'  chulaidh-oillt!  Cha  bhiodh 
aingeal  a'  bais  air  an  an  each  blian  an  deicheamh  cuid  na  bliochdan 
CO  mor  ris,  agus  na  chulaidh-eagail  co  nior. 

Agus  a  nis  an  abair  neach  air  bith  nach  'eil  leanabanan,  no  oig- 
ridh,  comasach  air  a  bhi  ciontach  de  pheacadh  ?  agus  an  e  nach 
feum  iad  cunntas  a  tboirt  do  Dhia  ? 

Tha  doigh  eile,  mo  cbairdean  oga,  trid  am  faod  sibh  fhiosrach- 
adh  co  dhiubh  a  tha  no  nach  'eil  sibh  na'r  peacaich — 'se  sin,  fios- 
raichibh  de  bhur  cridheachan  fein.  Nam  biodli  balachain  bheaga, 
clann  an  aon  teaghlaich,  a'  cleasachd  a's  ri  feala-dha  air  feasgar 
aiilidh  samhraidh.  Tha'n  athair  ag  iarraidh  orr'  a  bhi  faicilleach, 
agus  gun  choire  no  lochd  air  bith  a  dheanamh  ;  ach  an  uair  a  thig 
e  dhachaidh  'san  oidhche,  tha  e  a'  mothachadh  gu'n  do  mliiil  a's 
gu'n  do  bhrist  cuid  diubh  gu  buileach  craobh  6g  ubhlan  a  bha  'na 
gharadh,  agus  luachmhor  'na  bheachd.  'Se  a  h-aon  de  'bbalncliain 
ftin  a  rinn  so.     Tha  e 'ga  gliairm  gu  cunntas.     Nis,  innsibh  (niomh 
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CO  an  t-aon  de  na  balacliaiii  sin  air  am  nio  a'  blieil  de  dh'eagal 
'athair  a  choinneacliadli,  's  an  cunntas  a  thnirt  ?  Tlia,  gun  teag- 
amli,  an  t-aon  a  rinn  an  t-olc.  Clia'n  'eil  eagal  sani  bith  air  cl.c\\. 
Mar  sin  a  tlia  e  a  tliaobh  gach  aon  agaibh.  Cha  bhi  eagal  air 
iieach  air  bith  a  thaobh  Dhe,  mar  bhi  gu  bheil  a  chridhe  fein  ag 
innnseadh  dha  giir  peacach  e — Tha  niathair  teagldaich  a'  tighinn 
a  stigh  gu  li-obainn  do'n  t-se6mar.  Tha  i  'faotuinn  an  t-ait'  anns 
an  robh^i  a'  gleidlieadh  an  t-siucair  fosgailte,  agus  an  soithbeach 
anns  an  robh  e  na  spealgan.  Co  an  t-aon  de  na  caileagan  beaga 
'tba  nise  air  cluith,  agus  fo  eagal?  Co  ach  ise  a  rinn  an  eucoir, 
a  dh'fhosgail  an  t-aite,  'sa  bhrist  an  soitbeacb.  iMaraon  gach  aoa 
a  tlia  fo  eagal  nui  thimchioU  Dhe,  aig  a'  bheil  sgath  roimhe,  tha 
iad  to  eagal,  do  bbrigh  gur  peacaich  iad  ;  agus  is  peacaich  sinn 
uile.  O  gu'n  robh  motliacbadh  ceart  againn  air  a  so  !  O  gu'n 
deanadh  Dia  sinn  naonih!  Tha  esan  deonach  air  a  sin  a  dhean- 
amh.  'Sann  a  chum  so  a  bhasaich  Criosd  air  ar  son — chum  did 
a  dlieanamh  airson  peacaidhean  dhaoine — iobairt  iomlan  reitidb  a 
thairgse  air  an  son  ;  agus  mar  so  gum  faodadh  Dia  a  bhi  trocair- 
eacli,  agus  gidheadh  a  bhi  ceart  'san  am  cheudna.  O  cia  cairdeil, 
iochdmhor,  grasmhor  an  caraid  esan  !  Ciamar  a  theid  sinn  as,  uia 
ni  sinn  tair  air  an  t-slainte  mhor  a  choisinn  e? 
Tairgeam  tri  earailean  aithghearr. 

'Sa'  chend  aite,— Gacli  latha  a  dh'eireas  'ur  taobb,  bithibh  faicill- 
each  curamach  ciamar  a  chaitheas  sibh  'ur  n-uine,  do  bbrigh  gu 
bheil  agaibh  ri  cunntas  a  thoirt  do  Dhia  airson  gach  latha.  Na 
deanaibli  ni  air  bith  airson  an  ruig  sibh  leas  a  bhi  fo  naire  'nuair  a 
laidheas  sibh  sios  'san  oidhche.  Na  deanaibh  dearmad  air  an 
dleasnas  a  tha  Dia  ag  iarraidh  oirbh  a  dheanamh.  Creidibh  mi, 
bithidh  sibh  fo  bhron  a's  fo  mhulad  airson  gach  peacadh,  'nuair  a 
thig  am  biiis. 

'San  dara  aite, — Foghlumaibh  ni-eigin  mu  Dhia  gach  la.  Faod- 
aidh  sibh  ni-eigin  fhoghlum  mu  dheidhinn  Dhe  le  'bhi  'smuain- 
eaciiadh  uime,  a'  labhairt  uime,  's  ag  urnuigh  ris.  Mar  is  eolaichc 
a  bhios  sibh  air  Dia,  'sann  is  mo  a  bhios  sibh  fo  eagal  roi'n  pheac- 
adh^a  dh'fhuathaicheas  sibh  peacadh — agus  is  mo  a  dh'fheuchas 
sibh  Dia  a  thoileachadh. 

'San  treas  aite, — Deanaibh  ni-eigin  gach  la  a  thoilicheas  Dia, 
agus  a  ni  sibh  fein  toilichte  air  latha  mor  a'  bhreitbeanais.  Tha 
eachdraidli  againn  air  duine  mor,  lompaire  Romanach,  do'm  b'ainm 
Titus,  a  b"abhaist,  a  h-uile  latha  de  'bheatha,  e  fein  a  ghairm  gu 
cunntas  airson  gniomharra  an  la  a  cliaidh  seachad ;  agus  an  uair  a 
chaidh  la  air  bith  seachad  gnn  mhath  air  bith  a  bhi  air  a  dlieanamh 
leis,  b'abhaist  da  ghlaodhaich  a  mach,  agus  a  sgriobhadh  'na 
jeabhar-cuimhne,  "  Chaill  mi  latha !"  Cha  chual'  esan  riamh 
iomradh  air  latha-bhreitheanais,  ach  cha'n  e  sin  duibhse ;  agus 
uime  sin  na  leigibh  la  seachad  air  nach  dean  sibh  ui-eigin — seadh, 
rabran — gu  Dia  a  thoileachadh.     Amen. 
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i\N  DADREALBH. 

Bha  duine  ainmeil  ann  roimhe  so  da'n  robh  mar  dlireuchd  a  bhi 
'tanuiiig  dhealbhan,  agus  bha  deidh  ml)6r  aige  dealbh  shonraicht'  a 
thariuing,  a  leigeadh  lis  Neochiontas ;  agus  a  chum  so,  ghabh  e 
dealbh  leinibh  oig  air  a  ghluiiaibh  ri  urnuigh.  Bha'n  leanabh  beag  so 
air  a  ghlunaibh  ri  taobh  a  mbathar,  a  bha  'beachdachadh  air  le  caonih- 
alachd  a's  baigh  mhoir.  Bha  a  lamhan  bea<ra  paisgte  air  an  tos;ail  a 
suas — bha  neul  ruiteach  na  slainte  'i)a  ghruaidheau — a  shuil  bhoidh- 
each  ghorm  ag  amharc  gu  neamh,  Itin  de  shith  agus  de  chrabhachd. 
Bha'n  dealbh  anabarrach  taitneach,  agus  bha'n  duine  ainmeil  a  thar- 
ruing  i  bosdail  aisde.  Bhuilich  e  moran  saothrach  air  an  dealbh  so. 
Cha  reiceadh  e  i,  's  cha  dealaicheadh  e  rithe.  Chroch  e  i  'na  eheo- 
mar,  agus  sgriobh  e  os  a  cionn,  Neochiontas. 

Chaidh  bliadhn'  a's  bliadhna  seachad,  agus  dli'fhas  an  dealbhadair 
na  sheann  duine  ;  aeh  bha'n  dealbh  so,  Neoc/no}itas,  'na  'h-aite  fein, 
crochta  suas  'na  sheomar.  Bha  e  gu  trie  a'  cuir  roimhe  dealhh  eile 
a  tharruiug,  a'  leigeil  ris  Cionta,  no  Easaontas  ;  ach  dh'f  hairslich  air 
neach  air  bith  f  haotuinn  a  bha  na  shamhladh  tVeagarrach  air  Easaon- 
tas, gus  rau  dheireadh  na  thuit  dlia  dol  a  stigh  do  phiiosan  mor  a  bha 
'san  aite.  Air  urlar  fuar  cloiclie  a'  phriosan  sin  bha  duine  truagh 
d'am  b'ainm  Randol — a  chasan  sa'  cheap,  agns  slabhruidhean  iaruinn 
'ga  cheaiigal  ris  an  urlar.  Blia  e  air  a  chaitheamh  gu  neoni  'na  chorp 
— a  chnamhan  mar  gum  b'ann  a'  tighinn  troimh  'cliraicionn,  a  bha  co 
geal  ris  a'  bhas.  Bha  buaireas,  a's  ciont,  a's  uamhas,  a's  eagal,  air  an 
deargadh,  mar  gum  b'ann  le  iaruinn  dearg,  air  clar  'aodainn.  Bha 
amhghair  throm  air  a  thaisbeanadh  le  colg  buaireasach  a  shul,  agus 
bha  'chainnt  eagalach  a  labhair  e  lan  de  thoibheum  's  de  mhallachadh 
uamhasach.  "  So,"  ars'  an  dealbhadair,  "  Easaontas — so  esan  air  an 
robh  mi  an  toir.  Tarruin^idh  mi  dealbh  an  duine  thruaigh  so." 
Rinn  e  sin.  Tliarruing  e  a  dhealbh,  agus  ihuu;  e  dhachaidh  i.  Chroch 
e  suas  i  taobh  na  te  eile — Neochiontas  a's  Easaontas,  taobh  ri  taobh. 

Ach  CO  e  Rupert  6g,  samhladh  Neochiontas,  a  bha  air  a  ghliinaibh 
taobh  a  mhathar — a  lamhan  'sa  shuilean  b^  air  an  to^ail  gu  neamh? 
Agus  CO  e  an  seann  duine  truagh  Randol,  a  bha  na  phriosanach — na 
shamhladh  fior  fhieaearrach  air  Ciont  a's  Easaontas — esan  a  bha  air 
an  urlar  fhuar,  ri  toiblieum  a's  mallachadh  ?  Gu  truagh,  gu  truagh, 
mo  chreach  !  ge  h-eagalach  ri  innseadh  e,  b'e  Rupert  6g  neochiontach, 
eeann  Randol  truagh  ciontach  !  B'ann  o'n  aon  (hear  a  tharruingeadh 
an  da  dhealbh.  Dh'fhas  Rupert  b'-s  aillidh  a  suas  gu  bhi  na  oganach 
eireachdail  ;  ach  dhi-chuimhnich  e  Dia.  Cl'.aidh  e  air  seachran  o 
'dhleasnas — thathaicli  e  droch  cuideachd,  a's  lean  e  droch  rompanaich. 
Ceum  air  cheum  chaidh  e  air  searhran  o  Dhia,  gus  fadheoidh  na  chinn 
e  comharraichte  airson  aingidheachd  a's  giulan  peacach.  A'  mhala 
sin  air  an  robh  aon  uair  sith  agus  solas,  ri  ijine  dhorchaich  i  le  ciont 
agus  naire ;  agus  an  cridhe  sin  a  bha  na  aite-taimh  aie  sonas  agus  aig 
solas,  chinn  e  na  dhachaidh  do  thruaighe  agus  do  dh'oiUt ! 

Athairichean,  iunsibh  do  'ur  cloinn — a  mhathairichean,  innsibh  so 
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do  'ur  muinntir  oig — chum  gum  faic  iad  gu  trath  cia  eagalach  oillteil 
an  ni  peacadh,  agus  cia  cealgach  tiuaillidh  cridhe  mhic  an  duine  ;  mar 
a  tha  e  mar  f  hiacliaibh  air  gach  aon  gluasad  gu  li-iriosal  maille  ri  Dia, 
a'  togail  suas  urnuigh  Dhaibliidh  (Salm  xvii.  8) — "  Gleidh  mi  mar 
chloich  na  sula ;  fuidh  sgaile  do  sgiatban  foluich  mi." 


RABHADH  DO  NA  GAIDHEIL. 

A  Chuairteir  cliiiirteil, 

Ann  an  tus  na  bliadhn'-uire,  cuiream  failte  cbridheil  oirbh,  agiis 
nochdam  dliuibh  nio  dbeal-run  gum  bi  buaidh  a's  piseach  a'  meud- 
achadb  dhuibh  o  bbliadbna  gu  bliadhna,  ann  bhur  saothair 
chliiiitich,  leis  am  bheil  sibh  a'  craobli-sgaoileadh  liosracbadh  agus 
taitrieas  am  measg  luchd-aiteacbaidb  ioimihuinn  ghleann  mo 
ghraidh.  Is  cuimbne  leain  gu'n  d'rinn  sibh,  roiuihe  so,  g«*aran  mu 
niheagb-bhlas  na  muinntir  bbo'n  earbadh  sibh  comhnadh  fhaotainn 
'san  t-saothair  sin.  B'i  an  diobhail  mbor  gum  faigte  sibh  na'r 
n-aonar  'san  iomairt  shuairce  nach  beag  's  nach  soirbh,  anns  am 
bheil  sibh  'ga'r  gnath-cbleachdadh  fein  airson  oilein  a's  tairbhe 
bhur  luchd-duthcha. 

Air  chinnte,  's  iomadh  Gaidheal  gasda,  eagnaidh,  foghluimte, 
aig  an  tigh  agus  uaithe,  a  tlia  comasach  air  cur  leibh  ;  agus  mar 
'eil  iad  ris  a  sin,  'sann  a  chionn  gu  bheil  iad  a  dh'easbhuidh  na 
toile.  Is  lionmhor  ranndachd  agus  uirsgeul,  mu  dheidhinn  cor 
agus  euchdaibh  ar  sinnsir,  a  dli'f  haodta  fatliasd  fos  a  chur  ri  cheile 
o  bheul  nan  aosda,  gidheadh  a  tha,  maille  riu  sin,  an  impis  dol  as 
an  t-sealladh  ;  agus  shaoiliiin  fein  nach  tearc 's  nach  aintieamh  iad, 
am  measg  cleire,  mbaighistiribh-sgoile,  agus  6g-fhoghlumaichibh 
na  Gaidhealtachd,  aig  am  bheil  maraon  an  toil  agus  an  comas  so 
a  dheanamb,  nam  b'e  's  gun  leigeadh  iad  an  aire  's  an  inntinn  air 
a'  chuis, — agus,  mar  an  ceudiia,  do"n  so-dheanta  a  bhi  'cur  'am 
foUais  na  tharmaich  annta  fein  de  dh'eolas  mu  nithe  taitneach  agus 
tarbhach  don  linn  a  tha  lathair,  agus  dhoibhsan  a  thig  nan  deigh. 
Nach  bu  taitneach  's  nach  bu  tarbhach  an  nl  a  bhi  'faighinn  eolais 
air  cor  's  air  cleachdadh,  air  smuaintibh,  briathraibh,  agus  gniomh- 
araibh  ar  sinnsir  a  dli'flialbh  o  cheann  fada,  's  am  full  bhlatli 
fathasd  a'  ruith  'nar  feithibh?  Bheireadh  an  sealladh  so  rabhadh 
agus  sparradh  mu  'bhi  'Jeantuinn  na  nithe  a  bha  ri  moladh,  agus  a 
bhi  'seachnadh  gach  ni  a  bha  ri  dhiteadh  annta.  Uaithe  chitheadh- 
niaid  iomadh  aobhar  taingealais  a  tha  againne 'thaobh  nan  sochair- 
ibh  aimsireil  agus  spioradail  a  tha  sinn  an  diugh  a'  sealbhachadh, 
ach  a  bha  air  an  aicheadh  orrasan  ;  agus  bho'n  iomlan  dh'f  hogh- 
lumadhmaid  gur  coigrich  agus  luchd-cuairt  da  rireadh  air  an 
talamh  sinn,  mar  iadsan. 

Cha'n  'eil  cion  dealais  mu  na  cuisibh  so  'measg  Gaidheil 
Sbasuinn  agus  na  h-Eirinn.     Carson  a  bhiodh  Gaidheil  na  h-Alba 
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air  dlieireadli  ?  CIiii  bu  nos  doibh  a  blii  an  deas-laimh  ann  an 
ciiisibli  eile  ris  an  cnireadb  iad  an  pfuaillibh.  Thsi  e  air  innseadii 
dbomhsa  gu  creideasach  gu  bheil  da  leabhar  dheiig,  eng-samhla  a' 
€hnairteir,  air  an  cnir  a  mach  gu  tamullach,  mar  'tha  esan,  'an 
Guidhealtachd  Siiasuinn,  ann  an  ser.nn  chainnt  na  ditthcha  sin; 
agus  tha  mi  a'  toirt  fainear,  le  mor  thlachd,  nach  'eil  ar  dearbh- 
bhrathairean  a  tha  nan  "  eiltliirich"  ann  an  cian-cIioilltichib!i 
America  di-chuimhneach  oirbbse,  no  dearmadach  air  an  dleasnas 
so  ;  agus,  os-barr,  gu'n  robii  acasan  tliali  "  Cuairtear  na  Coillte," 
umhuil  a  tha  againne  'bhos  "  Cuairtear  nan  Gieann." 

Ach,  a  Ciiuairteir  urramaich,  tha  fear  a's  fear  a'  cuir  leibh  ann 
bhur  saothair  chneasda,  chairdeil,  air  mhodh  a  ta  cliiiiteach  doibh 
fein,  agus  toillteanach  air  buan-bhuidiieachas  an  luchd-diithcha ; 
agus  is  mor  's  is  math  na  rinn  sibhse  a's  iadsan  a  cheana  ann  an 
reidh-sheanachas  agus  ann  an  ranndachd,  a  chur  soluis  air  na 
chaidh  seachad,  agus  a  ]eigeil  ris  na  nithe  ura  a's  iongantach  a 
tha'n  linn  so  a'  cuir  os  a  cionn — nithe,  as  bhur  n-aogais-se,  abhiodJi, 
ann  am  mor-thomhas,  'an  ain-fhios  air  a'  chearnaidh  Gliaidhealacii 
gns  an  la  an  diugli.  Cha'n  'eil  teagamh  agam  nacii  buannaich 
sibhse  a's  iadsan  'san  deagh  obair;  ach  a  nise,  ann  an  toiseaeh  na 
bliadhn'-uire,  b'aill  learn  gu'n  duisgeadh  a  mhuiniitir  a  tha  'nan 
cadal  (as  gach  droing  dhiubh  sud  a  dh'ainmich  mi),  agus  gu'n 
dearbhadh  siad  iad  ftin  mar  leintibh-chrios  dhuibse,  a  Chuairteir 
fhoghluimte,  anns  gach  ceum. 

Gabhadh  gach  fear  os-laimh  am  menr  sin  de  chraoibh-an-eolais 
is  roghnaiche  leis,  's  is  freagarraiche  dha  fein  :  fear  "  a  chur  na 
h-ealaidh'' — fear  a  chur  "an  t-seanachais  air  neoil."  Gabhadii  am 
fear  so  os-laimh  "  an  oraid  fhileanta,"  's  am  fear  ud  eile  "  an  dan 
ceutach,"  liobhta.  Thugadh  iad,  'nan  cainnt  mhoralaich,  arsaidh 
fein,  an  leithide  so  do  na  Gaidheil  bhochda  nach  d'fhuair  fathasd 
cothrora  na  Feinne  'sna  cuisibh  so  ;  agus  an  sin  measar  iad,  le  coir, 
mar  ghrioglachan  reulta,  a  chuir  boillsgeadh  air  feadh  failbhe- 
oidheamaich  nan  Gaidheal.  Agus  tuille  fos,  gabhadh  na  h-uachd- 
arain-fearainn,  's  a'  chleire,  air  fad  's  air  lend  na  Gaidhealtachd, 
an  Cuairtear  fo  an  oideachd,  le  'bhi  'tarruing  aire  an  tuadh  agus 
an  treudan  da  'ionnsuidh,  agus  le  'bhi  'comhairleachadh  dhoibh, 
thall  'sa  bhos,  a  bhi  'ga  ghabhail  a  stigh.  Dh'f  haodta  so  a  dhean- 
amh  leo  'nam  prasgain,  no  'nam  bailtibh,  no  leis  gach  neach  fa  leth, 
gach  aon  a  reir  a  chor  'sa  chothrom. 

Focal  'san  dealachadh.  Biiiodh  e  feumail,  a'm'  bheachdsa,  'chum 
grinneas  a's  daonnachd  adhartacbadh  'an  cridhe  's  'an  com  ar  luchd- 
duthcha,  gum  biodh  iad  air  an  oileineachadh  ann  an  eolas-ciuil, 
mar 'tha  muinntir  dhijthchanan  eile ;  agus, 'an  co-shineadh  ris  an 
oilein  so,  gum  biodh  dain  thaitneach  air  an  cuir  a  mach — sean  agus 
ur, — a's  iad  a'  co-f  hreagradh  ri  teisibli  binne  tiamhaidh,  no  aig- 
eantach  uaibhreach  nam  beann.  Tha  so  air  a  chleachdadh  gu  mor 
an  diugh  air  machair  nan  Gall,  's  an  Sasunn,  's  air  tir-mor  na 
h-E6irpe — gu  h-;iraid  sa'  Ghearmailt.  'Si  mo  dhearbh-bharail 
gu'n  glacadh  na  Gaidheil  thuca,  air  an  doigh  so,  iomadh  iSosrachadh 
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taitneach  taibliacli,  inu'm  biodli  iad,  as  a  li-aonais,  ma  dli'fliaodta, 
cion-sliiiaracli  ;  agus,  mar  an  ct'udna,  tru'ii  gleidhfadh  iad  aca  na 
uitlie  so,  'miair  riaclj  lacliadh  aca  air  so  a  dlieanaiuli  as  eiip:mhais 
a'  cliomliiiaidh  so,  air  feabhas  am  ineogliiacli.  Tlia  aoiiiadh  nan 
Gaidlieal  chum  so  hho  ubhaist  an  sinnsir,  ri  linn  nam  bard,  nan 
clarsair,  's  nam  fiilidli.  Ach  ged  a  biia  ciuine  caoine  'nan  dain 
's  'nam  fileacbd,  bba  a'  mbor-cbuid  de'n  ranndacbd  mu  tbimcbioll 
air,  a's  proniiaidh,  a's  cleacbdaibli  borba,  aiii-iochdmlior.  'Nai* 
aite  so,  tbuc^adhinaid  'nise  oideachd  do  laoidhibli  spioradail  anus 
am  bi  pong-annan  ar  creidimh  "s  ar  ducliais  air  an  cuir  an  ceill — 
do  ealaidbihh  mu  mlieasarracbd,  mu  cbeartas,  mu  cbarantas,  niu 
innleacbdaibh  an  diciiill  's  na  sithe — maille  ri  duanagaibh  mu 
bhron,  mu  aigliear,  's  mu  sbugradb,  air  am  faodadh  an  t-suil  bu 
gheamnuidh  dearcadh  gun  oilbbeum  a  gliabbail.  Mar  sbamliuilt 
a'  cbeud  gbne,  db'ainmichinn  hioid'.iean  Dliaibbidh  Mhic-Ealair 
agus  Dhugliaill  Bochannain  ;  agus  mar  sbambuilt  a'  gbne  mu  dbeir- 
eadh,  an  loabbar  luracb  sin  ris  an  canar  •'  Am  Filidh,"  a  cbuireadli 
a  macb  o  ciieann  gboirid  leis  a'  Gbaidlieal  eudinbor,  fborrbluimte 
sin,  Seumas  Mac-an-Kotbaich,  maigliistir-sgoile  Cliillmonibbaig — 
na  e,  ni'n  aithe  dbomb  a  li-aon  is  mion-ghrirme  eagaraclid,  eolais 
a'  cbiuil,  's  na  danacbd.  Anns  an  leabliar  bbeag  sin,  tba'n  dan 
's  am  fonn  an  cois  a  cbeile — ni  nach  do  tiiaciiair  roimbe  so  sa' 
Gbaelig,  fbad  's  is  eol  domlisa. 

Acb,  a  cbum  biiadliacbadb  'san  oidbirp  so,  'se  mo  bbcaclid  gum 
feumadb  tighearnan  agus  baintigbearnan  na  Gaidbealtaclid  oidiaclid 
a's  iniiimenchd  a  tboirt  db'i.  Seadii,  fos,  dli'fbeumadb  oigbeau 
nasal,  agus  ceol-bhinn  tbir  nam  bcann,  a  bbi  am  measg  priomh- 
fhogblumaicbibb  a'  gbrinn-blieus  so,  Labbradb,  lengbadb,  agus 
«grk)bbadh  iad  canain  am  matbar,  a'  Gbaelig  arsaidli,  urramacb, 
pbailt-f  boclacb.  Measadb  iad,  mar  gbne  bhuirbe  agus  innisg,  a  bbi 
an  deas-laimh  'sna  cuisibh  so.  Leigeadh  iad  an  cridbeaciian,  le 
dealas,  air  a  blii  ag  adbartacbadb  fileacbd  an  dutbcba  t'ein  a 
db'ionnsuidb  na  foirfeacbd  's  na  loinne  gns  an  d'tbugadb  fiileacbd 
diitbcbannan  eile  ;  agus  mar  'eil  i  fatbasd  cbo  ealanta,  mbealanta, 
'sa  tba  i  'measg  eiltbiricb  araidb,  stritbicbeadb  iad  gu  'toirt  tbuige 
sin  ;  agus,  as  a  so  suas,  'nuair  a  db'eireas  an  ceol  's  an  dan  ann  an 
talla  's  an  aras  nan  cliar,  gum  b'e  sin  is  trie'  a  cbluinnear  fileacbd 
cbaoin,  cbiilin,  tiseodliasaicb,  mbogbar,  "  tbir  nam  beann,  's  nan 
gleann,  's  nan  gaisgeacb,'" — 's  ni  b-eadli,  mar  an  diugb,  caol-cbeol 
sgalacb  sgreadacb  na  Frainge  's  na  Feadailte. 

Ma  sbaoileas  sibb  gur  ibiu  na  beaidid-smuaintean  so,  agus  an 
dan  beag  a  leanas,  'sa  tbuit  a  bbi  'm  fbocliair  o  clieaiin  gratbninn, 
aite  sa'  Cbuairteir,  bnilicbibh,  ma's  e  bhur  toil  e,  taobb-duilleige 
no  dba  orra  sa'  cbeud  aireamb  dbe  ;  agus  mar  sin  cuiridb  sibii 
comain  air 

BiiuR  Car  AID  DIleas  o'n  Tin  Abraich. 

Diluain  aa  t-Sainnseil,  1S43. 


12  Dan.  [March, 

DAN. 

Air  FoNN  (gu  moghar,  mall)—"  Eiridh  nam  Fineachau  Gaidhealach.'* 

Le  Iain  Dubh.  mac  Iain  'ic  Ailein. 


'Nis'  a  h-ur-thrusgan  aluinn 

Chuir  Nadur  a  suas, 
'S  tha'n  t-6g-al  a'  bath-chluich 

Feadh  ailein  a's  bhruach, 
A's  eoin  blieag'  nan  geug 

A'  seinn  tiieis-phort  'an  cuairt  j 
Ach  dhomhsa  clia'n  aoibhneas — 

Tha  in'  eudail  fad'  nam. 

Tha  gach  sobhrach  a's  ncoinein 

'San  6r-mhaduinn  chiuin, 
'S  gach  dithein  is  boidhche, 

Lan-chomhdaiclit'  le  driiichd  ; 
Tha'm  blathan  'ga  m'  chradh-lot. 

An  ait'  'bhi  'toirt  muirn — 
Nan  samhlaibli  air  m'  eudail, 

'S  gun  m'  eudail  rium  dluth. 

O  'uiseag  a  leumas, 

Le  d'  reidh-cheol,  o'n  Ion, 
'Thoirt  cdismeachd  do'n  treud-fhear 

Mu  eiridh  an  16  ; 
A  smeoraich  an  fheasgair. 

Is  fead-shiiibhlach  duan, 
Gabh  truas — sguir  de  d'  leadan — 

'S  mo  Bheadrag  fad'  uam. 

Thigeadh  diidlachd  a'  gheamhraidh, 

Le  'crainndeachd  's  le  'fuachd, 
A  dh'fhaobhachadh  naduir 

Bho  'h-ailteachd  gu  duairc'  ; 
'Si  'n  doirbh-dhoirionn  ghailbheach, 

'S  an  dalia'-chathadh  gnu, 
A  mhain  'bheir  dhoinh  aoibhneas, 

'S  gun  m'  eudail  rium  dliith. 

Ni'n  amhuil  so  'sa  b'abhaist 

'Sna  trathaibh  a  dh'fhalbh, 
'Nuair  bha  m'  iibhachd  gun  fhailling, 

Aig  lanachd  mo  shealbh  : 
Bha'n  dudlachd  'na  ceitein, 

'S  na  speura  gun  ghruaim  ; 
Bha  m'  annsachd  'na  grein  domh— 

Mo  leir  i  'bhi  uam  ! 


1843.]  Buidseachd  sa'  GhaidhealtacM.  13 


BUIDSEACHD   SA'  GHAIDHEALTACHD. 
A  dbuin'-uasail  urramaich, 

Ma  chuireas  sibh  de  dh'onoir  air  duine  co  suarach  rium  fein  dit* 
a  thoirt  d'a  litir  aims  a'  Chuairtear,  gu  dearbh  bitliidh  mi  fada  jia'r 
comain  ;  agiis  ma  tbachras  sinn  gu  brath  sa'  Gbaidbealtachd — far 
a'  bheil  mise  gu  maith  eolacb, — theid  mi  astar  latha  leibb,  a  slieol- 
adh  an  ratbaid  dbuibb,  'sa  db'innseadb  seann  sgeoil  mu'n  dutbaich 
dbuibb,  mar  a  h-urrainn  mi  tuille  cosdadb  a  diieanamh  dbuibh. 
Theid  mi  leibb  tbar  biieanu  a's  gbleann,  ged  a  bhiodb  ann  <'  cur 
a's  catliadb,  's  gaotb  'ga  reotbadb ;"  a's  aon  ni  eile  'chuireas  sibh 
mu'm  cboinneamli,  gu  dearbh  cba  diiilt   s  cha'n  ob  mi  e. 

Acb,  gun  tuille  'sa  choir  de  sheanacbas  a  dbeaiiamb  ribb,  their- 
inn,  le'r  cead,  gur  duine  gu  maith  luaineach  falbhanach  mi,  a 
shiubhail  iomad  cearna,  'sa  cbunnaic  'sa  chuala  iomad  nl  sa'  Gbaidb- 
ealtachd nach 'eil  a  h-uile  aon  a  suas  ris ;  agus  ma  bheir  sibh  a 
bheag  de  mhisnich  dhomb,  geallaidh  mi  dbuibh  sgeul  no  dha  gle 
iongantach  mu  thimcbioU  ar  duthcha:  agus  mo  lamhsa  dbuibb  gum 
bi  iad  f  lor — gu'n  aithris  mi  mar  a  chluinneas  mi — agus  ma's  breug 
uam  e,  gur  breug  do  m'  ionnsuidh  e. 

'Se'n  nl  araidh  a  thug  orm  de  dbanachd  a  ghabhail  sgriobhadh 
do'r  n-ionnsuidh  aig  an  am,  gum  faca  mi  o  cheann  grathunn  uine 
sa'  Chuairtear  litir  o  f  hear-eigin  'san  Eilein  Sgiatbanach,  ag  inns- 
eadh  mu  bhuidseacbd  a's  druidbeachd  a  tha  'dol  air  an  aghaidh  'n 
sin.  A  nis,  cha'n  'eil  mi  a'  cur  ag  sam  bith  'sna  tbubhairt  fear  na 
litreach  sin  ribh.  Is  maith  is  aitbne  dliomh  gu  bheil  na  tha  e  ag 
radhuinn  a'  dol  air  aghaidh  an  sin,  agus  fhichead  uircad.  Is  iomad 
cleas  a's  clupadh  a  tha  aca  'san  aite  sin  nach  'eil  esan  a  suas  ris. 
Ach,  mar  a  tha'n  seann-fhocal  ag  radhuinn,  "  cha'n  ann  am  Boid 
uile  tha'n  t-olc :  tha  cuid  de 'n  Arrainn."  Tha  cearnachan  eile 
'sam  bheil  iad  a'  dol  air  an  aghaidh  sa'  cheart  doigh  'sa  tha  na 
Sgiathanaicb.  Tiia  gisreagan  a's  geasan — tha  ubagan  as  oban — 
tha  seunan  a's  soisgeil  air  an  cleacliduinn  's  gach  aite  de'n  Gbaidb- 
ealtachd 'san  robh  mi  riamb  ;  agus  ma  db'eisdeas  sibh  rium, 
innsidh  mi  dhuibh  beagan  de  na  cbunnaic  'sa  chuala  mi  mu  na 
nithean  so. 

Is  aitbne  dhomh  iomad  cailleach,  agus  bodach  cuideacbd,  a  tha, 
gun  a  bhi  'deanamh  a  bheag  a  cheiltinn  air  a'  chuis,  a'  gnathachadh 
eolais  a's  ghisreagan  gu  crodh  a's  daoine  a  leigbeas — gu  soirbh- 
eachadh  fleaghuinn — no  gu  "  rathad  reidli"  a  dheanamb  dhoibh 
fein  's  do'n  cairdean  ann  an  ni  air  bith  a  ghabhas  iad  os~laimh. 
Ach  tha  ni's  miosa  na  so  aca.  Tlia  feadhainn  a  tha  'cleachduinn 
buidseachd  gu  dolaidb  a's  dioghaltas  a  dheanamb  orra-san  is  fuath 
leo — gus  an  toradh  a  thoirt  as  a'  bhainne — a  thoirt  air  an  cuid 
cruidb  an  laoigh  a  thilgeadh,  no  gu  tulgadh  tinneis  a  chuir 'nan 
caramh  fein.  Tha  fios  agam  gu  bheil  a  leitbid  so  a'  dol  air  agh- 
aidh, ach  dh'fhairtlich  orm  riamb  fhaotainn  a  mach  gu  de  na 
ceart  iorghaltan  a  tha  aca  air  a  shon.     Cha'n  'eil  teagamh  air  bith, 
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ged  a  tlm,  nach 'eil  an  leitliid  aca ;  oir  cliuala  mi  bho  urrainn 
chinnticli  gu'n  robh,  an  latha  roimhe  fein,  cailleach  air  blieultliaobli 
an  t-Siorrarii  ann  an  Tobarmhoire,  airson  a  bhi  'toirt  an  toraidU 
a  bainne  ciiiidh  nniatba  eile,  agus  a'  niilleadh  a  cruidb.  Cbuala 
mi  cuideacbd  gu'n  robh  esan  ag  radhuinn  gu  blieil  buidsichean  an 
Leubhas,  far  an  robh  e  roimhe,  a  chearta  co  dona  's  co  draghail  ris 
iiu  "  doideagan  IVIuileacb,"  's  gu'n  robh  iad  nan  coireach  an  ioniad 
cuis  a  chur  air  a  blieulthaobh  mar  bhreitheamh.  A  nis  tha  cinnt 
gur  aithiie  dhuibb  ft-in  an  dnin'-uasal  so  ;  agus  nia  tha  teaganib 
agaibli  's  nam  bheil  niise  'g  radh  ribh,  cha'r>  'eil  agaibb  ach  sgriob 
de'n  pheanii  a  chuir  d'a  ionnsuidh,  's  chi  sibh  am  bheil  an  aithris  a 
cbuala  mi  ceart. 

Ach  gu  tigliinn  gus  na  doigliean  leighis.  Tha  fios  agaibb  gu'n 
robh  e  na  bbarail  aig  daoine  aineolach  o  cbeann  fliada,  gu'n  robh 
an  seachdamh  mac  ann  an  teagblach  comasacb  air  Tinneas  an  Righ 
a  leigheas,  le  'lamiian  a  chur  air  an  duine  thinn.  Theagamli  ged 
a  tha,  nach  'eil  fhios  agaibb  gu  biieil  daoine  fathasd  sa'  bheachd  so. 
Ach  tha  mise  'g  innseadli  dliuibh  gu  bheil  na  ceudan,  agus  gu 
bheil  fear  sa'  Mhorairne  a  dh'ionnsuidii  am  bheil  moran  a'  dol  gus 
an  latha  'n  diugh,  le  h\n  dochas  a  bhi  air  an  leigheas  leis. 

Tha  doigh  ro  iongantacii  aca  an  Siorramachd  Ilois  air  an  Tuit- 
eamaich,  no'n  Tinneas  am  muigli  {Epilepsy),  a  leigheas.  'Nuair  a 
tha  duine  'tuiteam  ann  an  aon  de  ghreisean  eagalach  a'  ghalair  so, 
tba  iad  a'  chiodhach  tuill  sa*  cheart  kite  'san  do  thuit  e;  agus  'san 
loll  sin  tlia  iad  a'  tiodhlacadh  coilich  dhuihh  beo  slun — cha'n  e 
coileach  dubli  an  aonaich,  ach  coileach  dijnain  air  am  bheil  iteacli 
dubh.  Aig  an  am  cheudna  tha  iad  a'  gearradh  fuilt  agus  iong- 
annan  an  duine  thinn,  's  'gan  cur  so  fo  thalamh  comhla  ris  a' 
cboileacli ;  's  tlia  so,  ma's  f  ior,  na  leigheas. 

A  ritliis,  ann  an  Ardnamurchain,  an  uair  a  tba  leanabh  a'  tighinn 
chum  an  t-saoghail,  mu'n  teid  snaithean  no  snichdein  aodaich  air, 
tiia  feadhainn  ann  a  shuaineas  sioman  no  sugan  feoir  mu  'thim- 
chioll,  an  duil  ri  'sheunadh  o  iomad  galar,  agus  gu  h-araidh  o'n 
Tinneas  am  muigh.  Cha  cbuala  mi  gu  de  a  h-uile  iomairt  a's  car 
a  tha  aca  ris  an  obair  so,  no  gu  de  an  rann  a  tba  iad  a'  labhairt ; 
ach  tha  f  hios  agam  gum  feum  am  feur  a  bhi  air  a  spionadh.  Ma 
theid  coran  no  speal  air,  dh'fhalbh  'eifeachd.  Feumaidh  cuideachd 
an  car  cearr,  no  tuagh-iul,  a  chur  'san  t-sugan  an  am  a  thoinnidh. 
An  sin  tha  feadhainn  a  chuireas  mu  amhaich  an  leinibh  e,  agus 
tarsuing  air  'uchd  da  uair,  gu  crois  a  dheanamh  ;  ach  feadhainn 
eile  nach  dean  ni  ach  a  chuir  cupall  char  mu  'chorp ;  agus  fa 
dlieireadh  ni  iad  naoi  mirean  de'n  t-sugan,  a's  tilgidh  iad  air  an 
teine  e.     Tha  fios  agam  gu  bheil  so  fathasd  air  a  cbleachduinn. 

Tba  fuathas  obair  aig  luchd  ghisreagan  an  uair  a  tha  bean  'na 
luidij-shiiibldaidh,  agus  chuala  mi  mu  lighiche  araidh  a  bha  'feith- 
eatnh  te  dbiubh  so  a  bha  'm  fior  chunnart.  Thainig  i  roimhe, 
's  chaidh  an  lighiche  a  dh'iarraidh  a  plijiighidh;  ach  fhreagair  an 
duine  aice,  nach  faigheadh  e  aon  sgijlinn — nach  d'rinn  a  chung- 
aidhean  feum  air  bith — gur  i  seann  bhean   choir  a   thainig  mu'n 
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cuaiit  a  linn  feum  dli'i  le  gisreagan  a's  scun,  nl  a  b'fliearr  no  gack 
cungaidh  "san  duthaicli.  'Sann  am  bliadliiia  fein  a  tliachair  sa 
cuideaclid. 

Cliuala  sibli  gun  teagamh  iotnad  doigli  a  tba  aig  a'  bhanaraich 
air  im  a  thoirt  air  a'  nihuighe,  no  air  a'  cliTannadian,  an  uair  a 
tha'n  t-uaciidar  a'  dol  air  aimbreitb,  's  nach  toir  '•  loinid  a'  chinri 
cbuacbaich"'  uiread  a's  cobhar  air ;  ach  bheir  niise  dlmibh  seoladli 
ur  mu'r.  cbuis.  Cba'n  'eil  f  iiios  a'm  am  bheil  buidsicbean  a'  deaii- 
anib  a'  bbeag  a  cboire  air  an  spreidli  agaibhsa  an  Glascbu,  no  a' 
miileadh  a'  cbrog  uacbdair.  JMa  tba,  abraibb  sibbse,  le'r  cead,  ris 
a'  bbanaraicb,  'niiair  a  db'niartluicbeas  am  nuiigbe  orra,  i  'ga 
atbarracbadb  gu  ait'  ur — i  a  cbur  luidbe  "mbas  tri  gasan  dosracb 
caorainn,  bad  maitb  feanndagaicb,  tri  snatbadan  ura,  tri  prion- 
acban,  agus  bonn  airgiod  tasdain — i  a  tboirt  an  aire  nacb  faic  duin' 
air  bitb  ris  a  so  i — i  an  sin  a  db'oibreacbadb  na  loinid  gu  maitb  ; 
agus  mar  tig  im  air  gun  dail,  tba  buidseacb  is  miosa  na  aon  cbuid 
Gormal  Mbor  Lochabair,  no  Ball-odbar  Cbintra,  a'  cur  'na  b-agli- 
aidb.  Sin  agaibb  eolus  a  fbuair  mise  bbo  cbeann  uine  bhig  ann 
an  Suainard — '•  Suainard  dubb-gborm  a'  bbarraicli,"  far  am  bbeil 
am  pailteas  caorainn  a's  feanndagaicb  ri'm  faotuinn,  ciamar  air 
bitb  a  tba  na  gnolbaicliean  eile. 

A  ritbis,  ma  tba  uighean  a'  cbrnidh  a'  fas  goirt,  agus,  an  aite 
bainno  geal  cobbracli  a  tliigliinn  asda,  nacb  tig  deur  acb  lionnd- 
raicb  (no  leann)  tana  ruadb,  'se'n  doigli  gu  so  a  leigbeas,  steall 
de'n  tsugb  a  dbortadb  air  tom  sbeangan,  agus  cba  bbi  dad  air  a*^ 
mbart  na  dbeigli.  So  cleas  a  tli'aca  feadb  Latbarna.  A  nis,  nam 
faigbeadh  na  seangain  taoim  de  bbainne  maitb  fallain,  cba'n  'eil 
teagamb  nacb  biodb  iad  gle  tbaingeil  air  a  sbon  ;  acb  tiia  leam  gu 
bbeil  e  gle  cluuaidii  gum  biodb  steall  de  spudraicb  mbosaicb 
pbuinnseanta  mar  sud  air  a  dbortadb  orra,  airson  ni  's  nacb  'eil 
tuille  coire  aca  ann  no  tba  aig  Dombiiiil  na  Gealaicbe. 

Mu  eblais  a'  cbronacbaidb,  ai\  deldidb,  an  t-siacbaidb,  's  mar  sin 
a  sios,  clia'u  'eil  ceann  no  criocb  orra — tba  iad  co  lionmbor.  Acb 
cbuala  mi  aon  eolas  a  tba  ro  cbunibaclid;icb,  agus  tba  dochas  aganx 
gu'n  innis  sibbse  e  do'r  lucbd-leugbaidii  uile  ;  oir,  ma's  fior  an 
sgeul,  fogbnaidb  e  airson  gacb  galair.  'Si  boireannach  ro  aosda 
's  ro  fbiosracb  a  tbug  seacbad  an  t-eolas  so.  Nam  feudta  i  fein  a 
chreidsinn,  biia  i  dlutb  air  co  sean  ri  "  cnuic,  a's  uilc,  as  Ailpean- 
aich."  Cbunnaic  i  an  t-Eilein  Uaine,  ceann  Tbiritbe,  mu'a 
deacbaidb  e  fuidbe  sa'  cbuan.  Bba  i  co  eolacb  air  na  Fianntain- 
ibb  'sa  bba  i  air  a  coragan.  Dlianns'  i  air  banais  Fbiiin.  Cbunnaic 
i  Oisian  iomad  la  mu"n  do  cbuir  e  buineid  no  brog  air;  agus  mu 
Cbalum-Ciile  'tbigbinn  do  db'l,  cba  robb  e  acb  mar  an  la  de  leatba. 
Bba  i  fior  cbairdeacb  do  Cbailleacb  an  t-SIacbdain,  druidbeacbd  a 
tba  "togail  gacii  doinionn  's  gacb  duldacbd  'sna  Faoilticb  ;  's  bba 
daimb  fad  as  aice  ri  IS'ic-Cleosgair  mbor  a  tb'aig  ceann  Rutb'- 
Idrigil  'san  Eilean  Sgiatbanacb.  Cba'n  "eil  mise  "g  radii  gu  bbeil 
so  uile  fior ;  acb  bba  coslas  aois  oirre  gun  teagamb.  Bba  a  ceann 
CO  geal  ris  a'  cbaoirldb.     Bba  a  craicionn  co  buidhe  ri  spag  na 
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tunnaig — a  li-eudann  co  preasach  ri  broilein  a'  mlia'irt  g'hearah- 
raidh  ;  agus  gu  dearbh  blia  i  tapaidh.  Clia  robh  eagal  no  sgath 
oirre  roimh  iia  Doideagan  Muileacb,  ged  a  bhiodh  iad  uile  cruinn 
— cba  robh  roimh  gach  Buidsich  a's  Radsuich  a  bh'eadar  Albainn 
a's  £irinn,  ged  a  robh  iad  lanih  air  laimh.  Cha  robh  criathar  'san 
seoladh  iad  nacli  cuireadii  i  fodba  le  fead-glaice.  Cha  robh  gas- 
sguabaich  air  am  marcaicheadh  iad  an  sion,  nach  tugadh  i  gu  lar  le 
camadh  na  corraig.  Cha  robh  gisreag  no  geas  a  dh'fheuchadh  iad 
d'i  air  an  tugadh  i  bi  falamh. 

A  nis,  'se  'thubhairt  am  boireannach  ioraraideach  so,  ciod  air 
bith  creanadh  no  creonadh, — ciod  air  bith  galar  no  gaise,  tinneas 
no  teas,  dochann  no  deireas,  ciorram  no  ciuradh,  lot  no  leon,  a 
thigeadh  an  caramh  duine  no  beathaicli,  gum  feudadh  e  a  ghrad 
leigheas  le 

"  Bainne  cich  circe, 

Ann  an  adharc  muice, 

'S  iteag  cait  'ga  shuadhadh  ris." 

Sin  agaibh  eolas  na  C^illiche  Moire ;  agus  tha  dochas  agam,  an 
uair  a  chluinneas  luchd  nan  gisreagan  sa'  Ghaidhealtachd  e,  gu'n 
dean  iad  buil  cheart  dheth,  's  gu'n  leig  iad  seachad  gach  geas  a's 
cleas  eile  air  a  shon.  Tha  mi  Ian  chinnteach  gu  bheil  e,  neo'r 
thaing,  co  niaith  ris  a  h-uile  aon  eile  air  an  cur  comhla ;  agus  nam 
feuchaibh  mnathan  coire  iad  fein  e,  chaomhnadh  e  dhoibh  iomad 
rusg  cloidhe,  mulchag  chaise,  agus  spog  f  heola,  a  tha  iad  a  nis  a' 
toirt  do  chailleachan  nan  gisreagan.  Chaomhnadh  e  fodar  nan 
sioman  ;  chaomhnadh  e  saothair  a's  cosdas  a  bhi  'dol  thar  muir  a's 
monaidh  a  diiionnsuidh  an  t-seaciidamh  mic;  agus  chaomhnadh  e 
bathadh  nan  seangan  bochd.  Ciiaonihnadh  e  moran  dragh  a's 
cosdais,  agus  is  dearbh  leam  gum  biodh  iad  ni  bu  toilichte  aig  a' 
cheann  mu  dheireadh  no  tha  iad  Icis  na  cleacliduinnean  a  tha  aca, 
's  gum  biodh  iad  fcin  's  an  spreidii  a  cheart  co  slan. 

Cha'n  'eil  maith  dhomhsa  a'  bheag  a  radhuinn  mu  amaideachd 
a's  peacadh  na  muinntir  a  tha  'geilleachduinn  do  bhuidseachd 's  do 
dhruidheachd,  oir  cha  tugta  feart  orm  ;  ach  tha  dochas  agam  gu'n 
leig  sibh  fein  ris  dlioibh  cia  fada  'sa  tha  e  an  aghaidh  tuigse  naduir 
gum  bitheadh  cumhachd  air  bith  ann  an  cleasan  's  an  sgleo  sheann 
chailleach  gu  maith  no  cron  a  dlieanamh  do  dhuine  no  dh'ainmhidh 
—cia  buileach  'sa  tha  e  an  aghaidh  focail  Dhe,  agus  na  aicheadh 
air  a  fhreasdal,  a  bhi  'cleachduinn  leighis  air  bith  ach  leighis 
laghail  nadurra,  air  am  bheil  a  bheannachd  fein  air  iarraidh  ;  agus 
cia  ro  bhaoghalta  'sa  tha  e  do  dhuine  air  bith  a  bhi  'caitheamh  a 
chomhdach  orrasan  a  tha  'gnathachadh  nan  gisreagan — muinntir  a 
chuireas  an  corrag  'nam  pluic  co  luatli  'sa  gheibh  iad  an  duais. 
Tha  dochas  agam  gu'n  sgiurs  sibh  an  amaideachd  so  as  ar  luchd- 
duthcha ;  agus,  a'  guidhe  maitheanais  airson  a  leithid  de  dhragh  a 
chuir  oirbh, 

Is  ml  'ur  seirbhiseach  umhal  dileas, 

Cas  an  Allabain'. 

January,  1843. 
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BEATHA  AGUS  EUCHDAN 
ROIB    RUAIDH    MHIC-GRIOGAIR; 

Earrann  V. 

'NuAiR  cheangall  Rob  sua8  creuchdan  Sliir  Seumas,  chaidh  e  air  ais 
a  diramharc  na  baiutighearn',  a  bha'n  impis  dol  as  a  beachd  leis  an 
t-slach(iraich  agus  an  iomaiit  a  cliual'  i.  "  Gabh  ciall  'us  misneacb, 
a  bbaintighearn  mhalda,"  aisa  Rob  :  "  fl)uair  Sir  Seumas  duais  a 
thraoiteireachd  ;  agus  cho  luath  'sa  cbeadaicbeas  sruth  agus  soirbheas, 
bithidb  tusa  aig  taobh  teallaich  t'athar." 

Thainig  a  nis  a  cbamhanaicb.  Fhuaras  am  bata.  Stoghadh  Sir 
Seumas  agus  a  ghille  'na  toiseach,  agus  bha  Percy  'sa'  bhaintigbearn'' 
'na  deireadb,  agus  Rob  eatorra,  's  'ailrn  'na  achlais,  'ga  sniomh  air 
bharr  nan  tonn,  's  mar  chaitheadh  i  de  shoirbheas  air  a  sliasaid. 

'Nuair  bha'n  fhairge  'g  eiridh  na  beannan  's  na  gleannan,  gbuidli 
Sir  Seumas  leud  a  choise  de  tbir  f  haotainn.  Bba  eagal  bu  mho  na 
eagal  a'  bhathaidh  air ;  ach  gheall  Rob  gu'n  rachadh  a  bheatha 
'chaomhnadh. 

Chuiin'cas  a  nis,  bho  bhurr-mhullach  a'  chaisteal,  bata  'san  tearlaid, 
s  i  'uiarcachd  nan  tonn  mar  bhalgan-beucacb. 

"  Ghearradb  i  coinlean  coirce 

Roimh  'du-thoisich, 

Aig  ro-fheabhas  a  stiiiiridh." 

Rainig  iad  a  nis  an  laimhrig.  "  Sin  agad  do  nighean,  a  Thighearna 
*  *  *,"  arsa  Rob  Ruadb  :  "  shabhail  mi  'beatha  le  m'  bheatha  fein 
a  chur  an  cunnart.  Na  h-abradh  'ur  fine  tuille  nach  'eil  de  chridhe 
aig  Rob  Ruadh  Mac-Griogair  na  ni  math  an  eirig  uilc."  "  Fhir  a' 
chridlie  mhoir  I"  ars'  an  ceann-feadhna  ;  "  's  tu  fein  a  th'ann,  a  Mhic- 
Griogair  !  Rinn  thusa  gniomh  moralach;  agus  so  dhiutsa  mo  lamhsa, 
mu'n  teid  moran  laithean  seachad,  gum  faigh  mise  dhiutsa  maitheanas 
bho'n  Chrun." 

'Nuair  chunnaic  an  ceann-cinnich  Sir  Seumas  agus  Percy,  tharruing 
e  'chlaidheamh  gus  an  spadadh  a  thiotadh  ;  ach  chaidh  Rob  'san  ead- 
raiginn,  ag  radh  gu'n  d'fhuair  Seumas  a  shath  de'n  chlaidheamh  mar 
bha,  agus  gu'n  do  gheall  Rob  air  'onair  gu'n  rachadh  a  bheatha 
'chaomhnadh  ;  agus  airson  Pliercy  dheth,  gu'n  robh  e  tur  neo-chiont- 
ach,  agus  na  chulaidh  onair  a  nighinn  a  sheasamli.  'Sann  mar  so  a 
bha.  Thilgeadh  Sir  Seumas  'am  priosan  car  seachduin  no  dha,  agus 
an  sin  leig  iad  cead  a  chas  dha ;  agus  phos  Percy  agus  a'  bhain- 
tighearna,  a  thuit  an  trom  ghaol  air  a  cheile  'nuair  bha  Percy  air 
choimheadachd  an  tigh  a  h-athar  maille  ri  Sir  Seumas,  mu'n  do  ruith 
Sir  Seumas  leatha. 

An  ceann  bheagan  laithean  fhuair  Rob,  mar  gheall,  litir-mhaitheanais. 
'Nuair  chunnaic  e  so,  thug  e  suas  a  ghabhail  ann  an  JSarrghael,  agus 
chaidh  e  imrich  air  a  sheann  eolas  gu  Bhalchuidir. 
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'Macli  'sa  stigh  mu'n  hlilir.dlina  1713,  blia  e  air  clioimheadaclul  ann 
an  tigh  caraid,  agus  c6  'thaiiiig  orra  acli  ditfiis  Fhrangach  a  thainig  a 
reiteach  an  rathaid  roimh  'n  Plirionnsa.  Bho'n  bha  Rob  daonan  air 
taobh  na  Stiubhaitach,  gliabh  e  os-!aimli  an  coimheadachd  gu  Loch- 
abei*;  a's  a  sin  do'n  Eilean  Sgiatbanach,  agus  feadb  uaislean  an  taobli 
tuatii. 

Cbo  luath  'sa  tliainig  so  gu  cluasan  na  Piirlamaid,  cliaidh  fios  a 
"chur  air  Rob.  Dli'innseadii  dlia  co  fear  a'  cliasaid — Mac-Dliombnuill 
Dhail'neas.  Bba  'chuirt  ri  'cuniail  an  Ik'i-na-nibaireach  ;  a(;b  cbaidli 
Rob  an  oidhcbe  roimlie  g«  tigh  Mhic-Dliomhiiuiil,  agus  cbuir  e 
'leitbid  de  dh'eagal  air,  's  gu'n  do  tlieich  e.  Cba  robh  fianuis  a  nis  an 
agbaidii  Koib — fhuair  e  mar  sgaoil,  agus  chaidh  fear  a'  cliasaid  a 
bbriseadh. 

Db'eirich  a  nis  cogadh  Tliearlaicli,  agus  dli'eiricb  Rob  'sa  ghillean. 
An  deigb  blar  Monadii  an  t-Siorram  gu  soiiraicbte,  riiin  Rob  agus  a 
dbaoine  a  leitbid  de  sgatb  agus  de  flioireigne  air  daoine  an  Rigb  anns 
gacb  aite  an  taobradb  iad  air,  's  gu'n  d'tliainig  ordugb  ur  a  macb  na 
agiiaidh  fein,  agus  an  agbai()b  gacli  mac-matbar  de  'ainm  's  de 
'sbloinneadh,  gun  cadar-dhtalacbadli.  Tliug  so  air  Rob  taradb  aa, 
agus  e  fein  fliaiacb  ann  am  })otban  beag,  letb-c)ibmbdaicbte  le  fraoch 
's  le  creidbicli,  aig  bun  stalla  moire,  fad  o  fbiorair. 

Latlia  de  na  iiiitliean,  na  sbuidbe  ri  taobb  an  rathaid,  dlulli  do'a 
Ithotiian  so,  thainig  l)uidlieaiin  sbaii^lidearau  air,  le  oifigeach  air  an 
ceann.  "  Maduinn  mliatb  dbuibh  I"  ars'  an  t-oifigeach,  "  Mar  sin 
duibhse,  le'r  cead,"  arsa  Rob  ;  "  's  math  moch  a  tba  sibh  a'  gabhail  an 
rathaid."  "  'Seadh,"  ary'  an  t-oifigeach  :  "  bha  sinn  fad  na  h-oidhche 
'muarsadh  air  feadh  na  diVcha  coirbte  so,  gus  am  bheil  sinn  ro  sgith 
'sa  ghabhas  sinn."  "  Tha'n  diithaicii  da  rireadh  caileigin  doirbh  air- 
son  uaislean  a  bhi  'ga  siubhal  feadh  na  h-oidhche,"  arsa  Rob  ;  "  'a  eigin 
gu  bheil  'ur  gnothach  cabbagach?"  "An  urrainn  tliusa  innse 
<lh6mhsa  c'ait'  am  faighear  robair  asjus  reubal  iomraiteacb,  Rob 
Ruadh  IMac-Griogair,  no  Caimbeul  ?  Bheirinn  leth-cheud  guini 
airson  greim  f  haotainn  air,"  ars'  an  t-oifigeach.  "  'S  math  is  aithne 
dhomh  an  duine,"  arsa  Rob:  "  cha'n  'eil  e  fad'  o  laimh  ;  ach  cha 
tugainn  a' ciiomhairle  oirbh  dol  ni's  diuithe  d'a  thigh,  oir  tba 'ghillean, 
a  theagamh,  nan  sineadh  'san  f  hraoch  mu  tbimchioll  a  thighe  ;  agus 
is  duine  marbh  gacb  mac-nultliar  agaibh  mu'm  faic  sibh  c6  'rinn  e. 
Cha'n  'eil  doigh  air  a  gblacadh  ach  le  sebltachd  ;  agus  airson  na  duais 
a  thairg  sibh,  gabhaidh  mis'  orm  fein  a  thoirt  duibh  air  laimh  'an  uine 
gun  bhi  fada,  gun  urchair  a  cliur  a  gunna." 

"  Ciod,  mata,  an  seol  a  gbabhar  air?"  ars'  an  t-oifigeach. 

*'  Cha'n  'eil  ach  aon  seol  ann,"  arsa  Rob.  "  Tliug  sibh  fainear 
tigh-leanna  beag  ri  taobh  an  rathaid,  mar  thainig  sibh  ?  Falbhadh 
sibhse  do'n  tigh-leanna,  agus  theid  mise  agus  breugaidh  mi  learn  leis 
fein  e,  oir  's  toigli  leis  sgalc." 

Bu  bhinn  an  fhuaira  an  cluasan  nan  saighdearan  facal  a'  chomannd 
ag  iarraidh  orra  tionndadh  air  an  sail,  agus  dol  cho  fad  's  an  tigh- 
leanna  I 

Dh'fhalbh    Rob    gu   'thigh    beng  fein.      Chuir   e  air  a  bhiodag. 
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Dli'Iarr  e  air  a  ghillean  ral)ba(lli  a  tlioirt  ilo'ri  (iutliaicli,  niu'n  astar  so 
mu'ii  cuairt,  iad  a  thigliinn  a  tliiotadli,  agus  fnireach  mar  astar  beag 
do'n  tigh-osda  fo'n  armaihli.  'Y\\m'S  e  feiii  a  nis  an  tigh-osd'  air,  mar 
gheall  e.  Dh'innis  e  do'n  oifigeacli  gum  fac  e  Rob  Ruadli,  agus  gu'ti 
do  gheall  e  'blii  leo  'tliiotadh  ;  ach  gum  feumadh  e  na  saighdearan 
agus  na  gunnaclian  f  lialach  ;  oir  mar  t'alaiciieadh,  nacli  rachadh  a' 
chuis  leo.  Dh'aontaich  an  t-oifigeach.  Chaidli  na  guniiachan  a  chur 
ann  am  preas,  agus  cbuireadli  na  saiglidearan  do'n  t-sabliall. 

Cliiim  Rob  an  t-oitigeach  a'  seaiiaclias,  a  chum  nine  'thoirt  d'a 
ghillean  cruinneachadh,  gus  mu  dheireadli  an  robh  an  Sasunnach  a' 
gabhail  fadail.  "  Thoir  dhomli  mo  dhuai?,"  arsa  Rob,  "  agus  cumaidii 
mi  mo  gliealladi),  na  biodh  ciiram  ort."  "  Clia'n  fhaod  mi  sin  a 
dheanamh  gus  an  coi'lion  thu  do  gliealladli,"  ars'  an  t-oifigeach. 
"  Bicih  e'n  sin  tuilleadh  a's  anmocb,"  arsa  Rcb;  "oir  chi  Rob  gun 
deacli'  a  biiratb,  agus  creacliaidli  a  cbairdean  mise,  agus  clia'n  urrainn 
mi  mo  clieann  a  thngail  gu  brath  'san  duthaich.  INIar  coi'lion  mi  mo 
gliealladli,  nach  furasd'  an  ni  dliuibhsc,  agus  do"r  deich-fir-fhichead, 
an  t-6r  a  thoirt  uam." 

"  Cha  robh  so  mi-reusanta  leis  an  oifigeacli.  Chunnt  e  sios  leth- 
cheud  bonn  oir  air  a'  bhord.  Chuir  Rob  a  chrog  mu'n  timchioll,  agus 
chuir  e  na  sporan  iad,  a'  toirt  moran  taing  dha.  "  Nis,"  ars'  esan, 
's  e  'toirt  a  liiimhe  dha,  "  iha  Rob  Ruadh  Mac-Griogair  agad  air 
laimh,  mar  gheall  mise  ;  cum  e,  ma  tha  e  a'd'  chomas  ;"  a's  leis  a  so, 
'macli  a  ghabli  e,  's  tliug  e'm  bruthach  air,  far  an  robh  a  ghillean  fo'n 
armaibh  !  Faodaidh  siun  a  smaoineachadh  nach  robh  an  t-oificeach 
gun  doin,  ach  chunnaic  e  nach  robh  etath  dol  ni  b'f  haide  ! 

Bhd  3Iac-Neil  Bharra  na  f  hear-claidheamh  ainmeil,  agus  co  fearail 
neo-sgathach  ri  duine  'rugadh.  Chual  e  iomradh  air  Rob,  agus  chuir 
e  roimhe  'fheuchainn.  Chaidh  e  'dh'aon  ghnothach  gu  BuchanaVy 
far  an  cual  e'n  robh  Rob.  'Nuair  rainig  e,  dh'innseadh  dha  gu'n  robh 
Rob  aig  faighir  'na  leithid  so  de  dh'aite.  '3Iach  a  ghabh  Barra  air  a 
thoir.  Cha  b'fhad'  a  chaidh  e  'nuair  choinnich  buidheann  mharcaich- 
ean  e.  Dh'fharraid  e  dhiubh  am  b'thiosrach  iad  an  robh  Rob  Ruadli 
jVIac-Griogair  aig  a'  mhargadh.  "  Tha  e'n  so,"  arsa  Rob,  's  e  'freag- 
airt  ;  "  ciod  e  do  ghnothach  ris?"  «' A  Mhic-Griogair!"  arsa  Fear 
Bharra,  "  cha'n  fhaca  mi  rianih  roimhe  ihu,  ach  chuala  mi  gu  leoir 
mu  d'  thimchioll.  'S  mise  Mac-Neil  Bharra,  agus  thainig  mi 
'dhearbhadh  gur  mi  fear-claidheamh  is  fearr  na  thu."  Sheas  cora- 
panaich  Roib  far  an  robh  iad,  agus,  'nuair  chual'  iad  gnothach  a' 
choigrich,  rinn  cuid  dhiubh  glag  mor  gaire!  "  A  Thighearna  Bharra," 
arsa  Rob,  "  cha'n  'eil  mise  'cur  teagamh  n'ur  focal ;  ach  cha'n  'eil  a' 
mhiann  orm  a  dhearbhadh,  oir  cha  do  tharruing  mi  mo  chlaidheamh 
riamh  gus  a  so  gun  aobhar."  "  Tha  eagal  ort ;  cha'n  'eil  annad  ach 
gealtair,"  arsa  Barra  :  "  'saun  an  cainnt  a  tha  do  threunas."  "  Thig 
bharr  muin  t'eich,  mata,  agus  gheibh  thu  tuilleadh  'us  cainnt,"  arsa 
Rob.  Thug  Rob  srian  'eich  do  lamli  aoin  de  'chompanaich  ;  thug 
jMac-Ndil  srian  'eich  d'a  ghille.  Tharruing  Rob  a  chlaidheanih — 
tharruing  Mac-Neil  a  chlaidheamh,  's  thoisich  an  t-slachdraich  ;  ach 
ma  thoisich,  cha  b'fbada  gus  an  robh  aobhar  aithreachais  aig  Mac- 
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Neil,  oir  cha  nalibr  nach  do  sgar  Rob  a  ghaiidean  deas  bho'n  ghual- 
ainn.  Ghabh  e  'Icaba  ann  an  Cillearn,  agus  bha  e  raidhe  na  bliadhna 
mu'ra  b'urrainnear  a  gbluasad  I 

Bha  Rob  Ruadh  a  nis  air  fas  lag  agus  aosda.  Chunnaic  e  gu'n 
robh  a  chrioch  dliith,  agus  ghabh  e  'Jeaba.  'Nuair  bha  e  gu  tinn, 
tbainig  duin'-uasai  'ga  ambarc,  aig  an  robh  consbaid  ris  roimhe  so. 
Kinn  e  guth  aig  an  dorus,  agus  thubhairt  e  gum  bu  mhath  leis  Rob 
fhaicinn.  Leigeadh  fios  gu  Rob.  "  Togaibh  suas  mi,"  arsa  Rob  ri 
'ghillean.  *'  Cuiribh  orm  an  deise  's  fearr  a  th'agam.  Faighibh  mo 
chlaidheamh-mor  's  mo  bhiodag,  agus  togaibli  do'n  chatbair-mhoir  mi. 
Cha'n  f  haic  am  balach  gu  brath  Rob  Ruadh  air  leaba  'bbais."  Rinn 
iad  mar  dli'iarr  e.  Dh'fhailtich  e  'sheann  charaid.  Labhair  iad  car 
tacain,  agus  ghabh  iad  cead  de  'cheile. 

'Nuair  dh'fhalbh  e,  thubhairt  Rob,  "  Tha'n  tim  air  tighinu.  Tog- 
aibh do'n  leabaidh  a  ris  mi.  Cuiribh  a  stigh  am  piobaire  ;  agus  am 
feadh  'sa  bhios  an  anail  annam,  cluicheadh  e  "  Cha  till  mi  tuUle.^' 

Rinn  iad  gu  dileas  mar  dh'iarr  e ;  agus  an  ceann  uine  gun  bid  fada, 
tbilg  e'n  deo.  Thachair  so  anns  a'  bhliadhna  1735,  aig  Inbhir-loch- 
larig-beag,  ann  am  bruthaichean  Balchuidir,  far  am  faicear  a  leac  gus 
an  la  'n  diugh,  agus  dealbh  claidheamh  oirre. 

Taing  dhuibh,  a  Chuairtear,  airson  'ur  foighidin.  C'ait'  an  toisich 
a  ris 

Mactalla  ? 
Eilean  Chola,  an  Gearran,  184.3. 


CEANN  AGUS  EARBULL  NA  NATHRACH. 

Fad  uine  mhoir  (arsa  seann  sgeulachd  Innseanach)  lean  earbuH  na 
nathrach  an  ceann ;  agus  ceart  mar  bu  mhiann  leis  a'  cheann 
imeachd  no  dol,  cliaidh  an  t-earbuU  gun  gbearan  a's  gun  chasaid. 
Acb,  la  de  na  laithean,  dh'fhas  an  t-earbull  mi-tlioilichte,  diombach, 
gum  biodh  an  ceann  na  uachdaran,  's  gun  diog  aige  fein  ri  radh. 
*'  Cha'n  fbaod  so  a  bhi  ni's  faide,"  ars'  an  t-earbull ;  "  ghiulain  mi 
uaill  a'  chinn  mo  a's  fada.  Co  'thug  cead  no  ughdarras  dhasan 
riaghailt  a'  chuirp  a  ghabhail  'na  lainih  fein  ?"  Labhair  an  t-earbull 
a  mach  gu  dana, — 

♦'  Cha  bhi  mi  mar  so  ni's  faide,  'ga  d'  leanmhuinn.  Tha  mi  co 
math  riut  fein  le  d'  mhoit.  Thnsa  do  ghnatb  air  thoiseach,  agus 
mise,  mar  thraill,  air  mo  shlaodadb  air  do  di)eigh  !  'Bheil  so  ceart  ? 
Nach  buin  mi  do'n  aon  choluinn  riut  fein  ?  Carson  nach  biodh 
uachdranachd  a's  ceannas  agamsa  air  uairibh,  co  math  a's  agad 
fein  ?" 

"  Thusa !"  ars'  an  ceann  ;  '*  tliusa,  earbuill  gun  tuigse,  gun  f  hios- 
rachadh  I  Ciamar  is  urrainn  dhiutsa  a'  choluinn  a  riaghladh? 
Cha'n  'eil  siiilean  agad  leis  an  leir  dhiut  cunnart,  no  cluasan  a 
chluinneas  cunnart  a'  tighinn,  no  eanchuinn  a  thuigeas  ciod  e 
cunnart,  no  tuigse  'chum  a  sheachnadh.     Cha  b'urrainn  tubaist  ni 
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bii  mho  tighinn  ann  ad  rathad  na  riagliladh  a'  cluiirp  a  gliabhail. 
Mo  thriiaighe  dliiut  an  la  a  gliablias  tusa  ceaiinas  na  coluinn  !  'Se 
do  bhuannachd  fein  an  t-uachdranachd  's  an  ceannas  a  blii  agamsa." 

"  Mo  bhuannachd-sa !"  deir  an  t-earbnll.  "  Gu  dearbh  fein,  tha 
sin  gu  math  I  'Se  sin  cainnt  gach  aon  a  tha  uaibhreach,  moiteil, 
'sa  tha  'saltairt  air  sochairean  nam  feadlinach  a  tha  fodhpa.  Ma's 
fior,  no  ma  chreidear  iadsan,  'sann  aiixin  math  chaich  a  tlia  iad 
uile  'riagiiladh.  Ach  coma  co  dhiubh,  ]a  agadsa,  a's  la  agamsa — 
greis  mu  seach.  Bha  ceannas  agadsa  fad  uine  mhoir.  Leig  leamsa 
'uis  gabhail  air  thoiseach,  a's  lean  tiiusa  mise,  mar  is  trie  a  lean 
mis'  tliusa.' 

*'  Cha'n  'eil  comas  air,"  ars'  an  ceann  ;  "  mar  sin  biodh  e.  Gabh 
air  t'aghart." 

Rinn  an  t-earbuU  gairdeachas,  agns  air  aghart  ghabh  e,  's  an 
ceann  "ga  leantuinn.  'Sa'  cheud  dol  a  mach,  ghabh  e  gu  direach 
air  agliaidh — 's  gun  chomas  fradhairc  aige  cait'  an  robh  e  'dol — 
sios  gu  dige  slialaich,  Ian  de  lathaich  a's  de  chlabar  tiugh.  Cha 
robh  so  taitneach.  Dh'fheuch  an  t-earbull  tarruing  air  ais,  agus 
le  mor  shaothair  fhuair  e  mu  dheireadh  a  mach ;  ach  bha  an 
nathair  uile  co  sallach  leis  a'  chlabar,  's  nach  d'aithnich  aon  fhear- 
eolais  i  air  an  do  choinnich  i.  'San  ath  oidheirp  a  thug  an  t-ear- 
bnll, chaidli  e  'stigh  do  thorn  draighinn  geur,  driseach,  biorach,  far 
an  robh  an  corj)  uile  air  a  lot  a's  air  a  ghearradh.  Bha  a  phein 
mor,  agus  duilicii  'fhulang  ;  ach  mar  is  mo  a  shaothraich  an  nathair 
dol  air  a  h-ais,  'san  is  mo  "bha  i  air  a  bioradh  a"s  air  a  lot.  Cha 
tig  an  t-aon  la  a  gheibheadh  i  'mach  as  a'  chruaidh-chas  'san  robh 
i,  mar  bhith  gun  do  ghabh  an  ceann,  car  tamuil,  an  riaghladh  a  ris, 
's  na  chuidich  e  leis  an  earhull,  's  na  chomhairlich  e  dlia  an  doigh 
fhreagarach,  cheart.  Ach  cha'n  fhonadii  so  leis  an  earbuU  dhior- 
asaoh.  Ghabh  e  'ris  air  aghart,  's  an  ceann  'ga  leantuinn,  gus  na 
shnaig  e  'stigh  do  dh'fhurnais  loisgeach,  theinntich.  Cha  b'fhada 
gus  na  mhothaich  e  'amaideachd  'sa  ghuraich  fein.  Bha  a  choluinn 
uile  air  a  losgadh,  's  an  creutair  truagh  ann  an  doruinn  mhoir. 
Ghrad  rinn  an  ceann  cabhag  a  ris  gu  comlinadh  a  thoirt;  ach,  mo 
thruaighe  !  bha  so  a  nis  tuille  a's  anmoch — bha'n  t-earbull  a  cheana 
air  a  mhilleadh.  Rainig  an  tein'  a'  choluinn.  Bha 'choluinn  air  a 
milleadh  mar  an  ceudna,  agus  an  ceann  e  fein  air  a  losgadh 
fadheoidh. 

Agus  ciod  a  thug  sgrios  air  a'  cheann  ?  Nach  ann  do  bhrlgh 
gu'n  do  cheadaich  e  dha  fein  a  bhi  air  a  riaghladh  leis  an  eaibuU 
■ — an  t-earbull  gun  tuigse,  gun  eolas  ?  Mar  sin  tachraidh  gu  brath 
do  na  h-uile  h-aon  a  cheadaicheas  do  dh'ana-miannan  iosal  a'  chuirp 
uachdranachd  agus  ceannas  a  ghabhail  air  an  tuigse,  an  reusan, 
ciall  a's  fiosrachadh  an  cinn — a  leigeas  le  truailleachd  na  feola 
uachdranachd  a  ghabliail  air  an  duine,  an  aite  nan  aignidhean 
spioradail  sin  a  tha  'tamh  'san  anam. 

"  Mar  an  duine  talmliaidh,  is  anihuil  sin  iadsan  a  tha  talmhaidh  ; 
agus  mar  a  ta  an  duine  ncamhaidh,  is  ann  mar  sin  iadsan  a  ta 
neamhaidh.'" — 1  Cor.  xv.  48. 
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Mar  dhearbhadli  nach  'eil  linn  nam  baird  Gliaidhealach  air  dol 
seacbad  gu  buileacli,  bheir  sinn  an  t-6ran  ur  a  leanas  do  ar  luchd- 
leugbaidh : — 

Oran  ur  air  seann  seist. 

Seist — "  Alain  Doinn,  nach  till  thu'ii  tubh  so." 

FoNN — 'S  iac]  na  Gaeil  fein  na  diu'laich  ; 
Ho  ho,  hi  ri  il  u  oh! 
'S  iad  na  Gaeil  fein  na  diu'laich. 

'S  iad  na  Gaeil  fein  na  gaisgich  ; 
'S  fad'  's  is  fiirsuinir  a  chaidii  cliix  orr'. 
'S  iad  na  Gaeii,  &c. 

Faigheadh  iad  cothrom  na  Feinne, 
'S  CO  air  rei'leaii  a  bheir  cuis  dhiubh  ? 
'S  iad  na  Gaeil,  &c. 

B'cibhinn  an  sealladh  an  co'lan, 
'N  am  tliogail  nan  srol  am  Muideart, 
'S  iad  na  Gaeil,  &c. 

Dh'eirich  an  t-ardan  'nan  gruaidhean 
'Nuair  a  chual'  iad  fuaiin  an  t-siunnsair — 
'S  iad  na  Giiiiil,  &c. 

Gach  cridhe  ag  at,  's  lann  an  dorn, 
'Dol  a  dh'agar  coir  a'  Phrionnsa! 
'S  iad  lid  Gaeil,  &c. 

Bha'n  iolach  mar  mhile  leombann, 
No'n  cuan  mor,  an  deigh  a  dhiisgadh! 
'S  iad  na  Gaeil,  &c. 

Chriotlmaich  na  beanntan  le  uamlias, 
'S  thainig  gruaman  air  na  duilean  ! 
'S  iad  na  Gaeil,  &c. 

Chriothnaicli  an  criin  a  bha'n  Lnnnainn, 
'S  cha  mhor  gu'n  d'fhuirich  air  ciuine. 
'S  iad  na  Gaeil,  &c. 

B'aoibhneach  Gleann-Finain  an  la  ud. 
'S  a  mhactalla  'giiir  le  diirachd. 
'S  iad  na  Gaeil,  &c. 

'Stailinn  air  mhire  gu  comhrag, 
Gu'n  teid  Tearlach  6g  a  chrunadh! 
'S  iad  na  Gaeil,  &c. 

Olamaid  uile  an  deoch-slainte: 
'S  baiach  nach  tiaigheadh  gu  grunnd  i. 
'S  iad  na  Gaeil,  ike. 

Mactalla. 

Eilean  Chola,  18i3. 
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CALMAN  NOAH. 

Le  dochas  Ian,  a's  Dia  mar  iuil, 

Sgaoil  caiman  Noah  'sgiath — 
Cian  tro'  mhor-fharsuingeachd  gun  chrlcli, 

'S  thar  chuantaibh  garbh  gun  truigh  ; 
Ach  feuch  !  cha  d'fhuair  i  cluaintean  glas. 

No  aite-taimh,  no  aill', 
Gus  air  a  h-ais  na  ghabh  an  aire 

Am  fogran  sgith  fo  'sgaii. 

Mar  sin  tha  sinn',  tro'  chuan  na  beath'-s', 

Fo  eiilach  broin  a's  criiidli  ; 
Ag  iarraidh  fois  air  thalamh  'bhos, 

Ach  fois  cha'n  fhaisrh  gu  brath. 
'Sann  shuas  air  neamh  tha  fois  a  mhain 

Do'n  anf  hann  bhronach  sgith  ; 
An  aire  ani  faidh  an  t-anam  tamh, 

'Se  gradh  ard-Dhe  na  sith. 


Lannainn,  1843. 


LITIR  DO'N  CHUAIRTEAR  A  LUNNAINN. 

"  Leag  do  ghuima, 

Cai?g  do  chu  ;* 

Thoir  naigheachd, 

'S  gheibh  thu  naiglieachd." 

Thar  dhuthchanan  's  thar  ghleanntaichean,  thar  maraichean  's  thar 
chuaintean,  f  huair  sinn  naigheachdan  math  agus  taitneach  uat ;  ach, 
guidheam  ort,  thoir  niaitlieanas  dhonih  ma  dh'aidicheas  mi  gu  saor 
Boilleir  dhiut  gu  blieil  seorsa  iongantais  orm  nach  'eil  do  luchd-du'cha 
'toirt  comas  duit  air  tuilleadh  de  ghnotliaichean  cumanta  na  Gaidheal- 
tachd  a  thoirt  fainear.  'S  beag  tha  iad  a'  smuaineachadh  na  bheireadt» 
an  leithid  so  de  naigheachdan  a  thoileachduinn  do  dhaoine  'rugadh  an 
tir  nam  beann. 

Bha  suidbeachduinn  fearainn  aig  Tighearna  Chaisteal-nan- Arm  air  an 
t-8each(iuin  so  'chaidh,  's  thug  e  aonta  naoi-bliadhna-deug  do  na  h-uile 
mac-mathar  dhe  'chuid  tuath,  ach  aon  dithis.  Cha  d'fhuair  an  dithis 
Bin  ach  aonta  chdig  bliadl)na  de'n  gabhlaichean,  a  thaobh  's  gu'n  robh 
na  coimhearsnaich  a'  gearain  gu'n  robh  iad  nan  daoine  diorasach, 
dranndanach,  agus  deigheil  air  punndadh  spreidhe — Thug  Tighearna 
Chaisteal-nan-Triath  crun  as  a'  phunnd  Shasunnach  de  leigeil  sios 
dha  'chuid  tuath,  o  na  bha  na  prisean  cho  iosal  am  bliadhna. — Chuir 
Tkloraire  Beinn-Eite  fios  air  a  chuid  daoine,  's  thubhairt  e  gu'n  robh 
'mhianu  air  a  h-uile  acair  fhearainn  a  bhuiiieadh  dha  'thoirt  seachad. 
nan  gabldaichean  beaga  mu'n  am  so  an  ath-bhliadhna.  "  Chi  sibh, 
'fhearaibh,''  ars'  esan,  "  gum  bi  uiread  de  dhaoine  agamsa,  an  uine 
gun  bhi  fada,  'sa  bha  aig  duine  dhe  mo  shinnsre  riamh." — Glacaibh 
niisneach;  cho  cinnteach  'sa  tha  'ghriaa  a'  dol  deiseil  nan  neul,  chuir 

*  'S  cath-linneach  mi,  'Chuairtear, 
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Parlamaid  Bhreatuinn  a  nise  dealg  an  cuinnlean  cbibeirean  's  luchJ 
gbabhlaichean  mora.      "  Dan  mar  dburacbd." 

A'  gluasad  anns  an  run  so  do  mhuinntir  nan  gleann,  's  a'  toirt  orm 
fein  a  chreidsinn  nach  bi  e  mi-thaitneach  leo  'cbluinntinn  gu  bbeil 
duinealas,  fearas-du'cba,  's  fearas-chuideachd,  a'  tarmacbadh  (nam 
biodb  e  comasach)  mbran  ni's  treasa  ann  an  cridheacban  nan  Gaidbeal, 
'nuair  tbacbras  dboibb  'bbi  'n  tir  cboigricb,  na  tba  iad  an  tir  an  sinnsre. 
Cba'n  e  sgeula  gun  cliasan  'tba  so ;  tba  sealladb  mo  sbuilean,  a's 
faireacbduinn  mo  cbridbe,  'toirt  dbomh  ri  tbuigsinn  nach  'eil  doigh  am 
bi  furan  eadar  ditbis  de  sbiol  Adbamh,  ni's  tlaitbe,  cliaoimbneile, 
charantaiche,  na  'bbios  eadar  da  Gbaidbeal  an  am  dboibb  tacbairt  ri 
cheile  'n  tir  cbein.  'Sann  mar  so  a  f  buair  cleitear  na  litreacli  so  iad, 
's  cbnir  e  iomadb  bliadbna  seacbad  am  bailtean-mora  Sliasuinn.  Ach, 
mo  thruaigbe  leir !  cba'n  'eil  duigh  air  aicheadh  nach  'eil  a'  chuid 
mhor  dbinn  bocbd  gu  leoir ;  'a  gu  de  ged  a  tba?  am  bitbeantas,  tba 
sinn  car  measail  anns  gach  seirbbis  'sam  bbeil  siim.  Ciod  is  aobbar 
ri  meas  a  bbi  oirnn  ? — deagb  gbiulan,  measarra,  stuama,  agus  an  dian- 
cbleachd  a  tb'aig  gach  fear  againn  ri  e  fein  a  dheanamh  na  Ian 
mhaigbistir  air  gach  ealdbain  a  ghabbas  e  os-laimh. 

Tba  dluth  air  bliadbna  bbo  na  tbaiuig  mi  do'n  bbaile  so,  's  le 
caoimbneas  fear-eolais,  fbuair  mi  'macb  gum  b'abbaist  do  bbeagan 
Gbaidbeal  coinneamb  a  cbumail  aon  uair  sa'  mbios  anns  an  Tigb-osda 
Bhreatunnacb,  faisg  air  Crois-na-Catbrach  (^Charirig  Cross).  Cbaidh 
mi  'db'fbaicinn  na  ghabb  an  comblan  sin  combairle  seanna  bbard  na 
h-Alba — "  Lean  gu  dlutb  ri  cliu  do  sliinnsir;"  's  cba  luaitb  a  labbair 
mi  riu  an  canain  Oisein,  na  bba  laimb  dlieas  a  b-uile  fir  'san  latbair 
sinnte  dbomh,  agus  mu'n  do  dbealaicb  sinn  cbaidh  mo  bhratbaireach- 
adh.  Tba  e  mar  riagbailt  nacb  fbaodar  gutb  a  labhairt  ach  smear  na 
Gaelig  aig  na  coinneamhnan  so.  Tba  fear-na-catbrach  a'  seinn  oran, 
's  a'  togail  na  deoch-slainte  is  rogbnaicbe  leis ;  's  tba'n  cleas  ceudna 
aig  gach  fear  sa'  cbomunn  ri  dheanamh,  gus  an  seinn  gach  fear  an 
t-iorram  a  thoiiicbeas  e,  's  gus  an  tog  e'n  deoch-slainte  'cbi  e  iom- 
chuidh.  Faodaidh  an  leugbadair  a  bbi  cinnteach  nach  leigear  air  di- 
chuimhne  mnaitbean  a's  maigbdeanan  na  Gaidhealtacbd,  no'n  tir  'san 
d'rugadh  's  an  d'araicheadh  sinn  ; — 

Tir  mo  cbridbe,  tir  nan  sonn  ; 

Tir  nan  companach  duineil ; 

Tir  nam  ban  is  geimnidh  beus — • 

Fo  na  ghrein,  's  leo  'n  t-urram. 
Tba  'n  sin  sloinntearachd,  sgeulachd  na  Feinne,  's  naigbeaclidan,  a' 
toiseacbadh  's  a'  dol  air  an  agbart  gu  blatb-cbridbeach.  Mar  so  tha'a 
oidlicbe  'dol  thairis  am  priobadh  an  roisg.  Am  bitbeantas,  tba  gach 
cuis  a  bbios  aig  a'  cbomunn  li  shocracbadh  air  an  cuir  seacbad  mu 
aon-uair-deug  a  dh'oidbche.  Tbeid  an  sin  <'  deoch  an  doruis"  f  baot- 
ainn  ;  bitbidh  cratbadh  lamb,  a's  miltean  bheannacbd,  a  null  'sa  nail  ; 
a's  falbbaidh  gach  fear  gu  'dbacbaidh  fein,  le  Ian  chinnteas  nach  'eil 
air  uachdar  na  cruinne  sluagh  ni's  fiacbaile  na  clann  nan  Gaidiieal. 

Aig  ceud  cboinneamh  na  bliadlm'-uire  so,  cbaidh  a  cliuir  mar 
fhiacbaibh  air  rim-cbleireach  a'  cbomuinn  gun  egriobhadh  e  do  Ghlas- 
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cha  airson  dithis  de  leabhraichean  Iain  Mliic-Coinnich — 'se  sin, 
Eachdraidh  Thearlaich  ;  ditliis  eile  de  leabhraichean  an  Fhoirbisich, 
maighistir-sgoile  Cille-Chuimein  ;  agus  "  Cuairtear  nan  Gleann." 
Cha'n  e  'mhain  gum  feumte  'n  Cuairtear  fhaotainn  daonnan  uaithe  so 
suas,    ach    gum    feuniadh    e    aireamh  rahiosail  fhaighinn  dheth  bho'n 

chend  la  'chaidh  'bhaisteadh  na  Chuairtear  nan  Gleann Tha  deagh 

leabliar-lann  a  cheana  aig  a'  chomunn,  fo  ghlais  a's  fo  iucliar.  'Nuair 
a  bhios  toil  aig  fear  dhiubh  a  h-aou  de  na  leabhraichean  a  leughadh, 
tha  e  'cuir  sios  'ainm  mar  chomliarradh  dha  'faotainn,  air  chumlinanta 
gu'n  toir  e  air  ais  gun  bheud  gun  mhasladh  e  oidhche  cheann  a'  mhios. 

Chum  beannachd  a  ghabhail  leis  an  t-seanna  bhliadhn'  a  bha  nise 
air  bheul  dol  seacliad  an  cuau  na  siorruidheachd,  's  a'  bhliadhn'-ur 
'f  huranachadh  gu  suilbhir  ait,  chuir  beagan  de  na  Gaidheil  rompa  gu'n 
cumadh  iad  suas  cleacadh  na  du'cha  as  an  d'fhalbh  iad.  Mar 
thubhairt,  thachair.  lAIu  naoi  uairean  oidhche  Challuinn,  choinnich 
iad  fein  agus  cuid  de'n  cairdean  ann  an  seomar-dannsaidh  cho  mor  'sa 
tha'n  Lunnainn.  Bha  eadar  da  cheud  gu  leth  a's  tri  cheud  'saa 
t-seomar ;  fear  as  gach  dithis  dhe  na  fleasgaich  air  an  eideadh  ann  an 
glan-eideadh  gearr  na  h-Alha — le  feile'-beag,  's  osan  fiaraidh,  's  gar- 
tan — le  sporan  a'  bheul  airgid — le  biodag  a'  chinn  charraige — le  crios 
nam  ball  meana-bhreac — cota  gearr,  's  e  gun  chearb  air — boineid 
gorm,  's  brogaibh  barra-chumhadli — 's  gach  fear  dhiubh  Ian  earbsa 
'nam  boidhchead.  Bha  na  gruagaichean  air  an  teann-uidheamachadh 
ann  an  deiseachan  de  bhreacan  sioda,  's  gach  dath  sa'  bhogha-froise 
'toirt  barrachd  sgeimh  dha'n  eideadh.  Bha  da-dhuine-dheug  de 
luchd-ciuil  a'  cluich  nam  porsd  comhla ;  agus  O  mo  thruaighe  an 
cridhe  's  na  casan  as  nach  tugadh  iad  dannsa.  Cha'n  fhoghnadh  so 
le  luciid  nam  breacan,  ach  fliuair  iad  mar  fhabhar  piobaire  Diuc 
Shussex  re  na  h-oidhche,  gu  'bhi  cluich  "  Tullachgorm''  a's  "  Ruidhle 
Tbullachan''  doibh. 

]\Iu  uair  sa'  mhaduinn,  shuidhe  iad  sios  ri  suipeir  gun  ghainne. 
An  deigh  do'n  t-suipeir  a  bhi  seachad,  thainig  uisge-beatha 
Albannach,  branndie  Frangach,  a's  fion  na  Spainte,  air  a'  bhord. 
Bha  tighearna  fearainn,*  de  mhuinntir  Gaidhealtachd  na  h-AIba, 
aig  ceann  a*  bhiiird.  'Nuair  a  thog  e  deoch-slainte  na  Banrigh, 
chaidh  a  h-6l  le  teas-ghradh  'san  fhasan  Ghaidhealach.  Thainig 
an  sin  deoch-slainte  an  Teaghlaich  Rioghail  air  fad,  am  piobaire 
'seinn  gach  ceol-mor  a's  piobaireachd  bu  fhreagavraiche  's  bu  tait- 
niche,  's  mactalla  caisteal  na  Banrigh  'ga  fhreagairt  gu  binn. 
Chaidh  'n  sin  deoch-slainte  nam  baintighearnan  a  bha  'san  lathair 
'61.  An  deigh  sin,  chaidh  deoch-slainte  mnaithean  a's  maithibh 
Alba  '61  gu  cridheil,  deonach,  's  am  piobaire  'seinn  "  Nighean 
bhoidheach  an  or-fhuilt  bhachlaich."  Tliug  a'  choisridh  'n  lar- 
dannsaidh  'rithisd  orra;  gillean  an  fheile'-bhig  a'  sadadh  an  urlar,  air 
bharraibh  ordaig,  's  air  cheannaibh  osain,  gu  glasadh  na  faire. 
Gad  nach  bu  deonach,  bu  choir  dealachadh.  Dhealaich  iad  fein 
's  an  cairdean  le  cridheachan  Ian  de  dheagh-thoil,  Ian  de  chairdeas, 

*  Bho  nach  'eil  e  faisg  orm  gu  'chead  fhaotainn,  "s  dana  learn  "ainm  a  chuir  sios. 
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's  de  dheagh-ruii ;  's  na  Sasunnaich  a'  Ian  aideacliadh  gu'n  robh 
iad  a'  creidsiiin  gu'n  robh  a  h-uile  mac  Gaidheal  a'  cuir  seachad 
coig  bliadhna  de  h\ithean  an  oig'  ann  an  sithean,  coigbliadhna- 
deug  ann  an  sgoil,  agns  coig  bliadhn'  eile  'g  ionnsachadh  gach 
ealdliain  a  ghabhas  hui  os-lainiIi,  Mar  biodh  a'  cliuis  mar  so,  tha 
dull  aca  nach  biodh  na  Gaidheil  cho  cridheil,  ionnsaichte,  eaUmta 
"sa  tha  iad.  Gu  ma  fada  'tlioilleas  iad  an  teisteanas  so,  's  gu  ma 
fada  'leanas  "  Cuairtcar  nan  Gleann"  air  a  toirt  dhoibh  I  So 
durachd-cridhe 

Lain  Bhain  Oio. 

Baile-DQor  Luimainn,  I\Jios  an  Fhadiltich,  181-3. 


MEASARRACHD  AGUS  DlCHIOLL. 

Sgeul  FioR. 

Aon  fheasgar  anns  a'  bhliadiina  1797,  bha  coisiclie  sgith,  le 
'chaishheart  Ian  dushiicli,  agus  a  ciieanglachan  beag  thar  a  ghual- 
ainn,  air  'f'haicinn  a'  dol  a  stigii  do  bhaile  nior  Liecls,  taobh  tuath 
Shasuinn.  Ghlac  a  ciioshis  suil  fir-conihiinidii  sa'  bhaile,  a  bha  'mach 
a' gabhail  sraide  ;  agus  air  dha 'cheasnachadh,  t'huair  e  'mach  gu'n 
robli  am  fear-astair(a  biia  nafhior  6ganach)nai-'/i/«/<^fc'/',  no  naf  hear 
clo-bhualaidh  leabhraichean — gu'n  d'thainig  e  o  bhaile  Fhreston,  ann 
an  siorramaciid  coirnhearsnaciiail — gu'n  d'fhag  e  ait'  a  bhreith 
air  toir  oibre — agus  gu'n  robh  "  an  saoghal-nior  uile  roimhe.' 
Dhruigh  a  choltas,  agus  na  thubhairt  e,  co  mor  air  an  duin'-uasal, 
's  gu'n  d'tiiug  e  litir  mholaidli  dha  'dh'ionnsuidh  aoin  de  clieud 
oifigean  clo-bhuahiidli  a'  bhiiilf,  fur  an  d'fhuair  e  an  toiseach  obair 
an  drasd  's  a  risd,  agus  na  dheigh  sin  dreuchd  seasmhach. 

Cha  b'fhada  gus  an  d'fhoillsich  a  dhichioll  e.  Cha  robh  aige 
talannan  comharraichte  air  bith,  ach  bha  ceannsal  mor  aige  thairis 
air  fein,  cinnteachd  luachmhor,  faiceallachd  a's  gliocas  nach  robh 
beag,  agus  buanachadh  a's  dichioll  neo-sgitheach.  Bha  e,  mar  an 
ceudna.,  7ia  fitear-trasr/aidh  o  dheoch  Ididir ;  agus 'nuair  a  bhiodU 
moran  de  'chompanaich  'san  tigh-osda,  bhiodh  esan  ag  obair  gu 
cruaidh,  no  ag  ionnsachadh  ni-eigin  a  shaoil  leis  a  bhiodh  feumail 
da.  Dhiiisg  e  gu  luath  aire  a's  tlachd  a  mhaighistir,  's  a  chuid  's  a 
ciiuid  dh'earbsadh  ris  seirbhisean  muinghin  a's  creidois.  Bu  choir 
dhuinn  aradh  gum  b'i  so  oifig  anns  an  robii,  maille  ri  gnothuichean 
cumanta  leithid  de  dh'aite,  paipeir-naigheachd  air  a  chur  a  mach 
— aig  nach  robh  aig  an  am  sin  ach  cuairteachadh  beag,  agus  ioni- 
radh  suarach. 

Rinn  ar  laoch  a  rathad  oncrach,  gus  an  robh  e  air  a  mheas, 
cha'n  ann  mar  sheirljhiseach,  ach  mar  charaid,  agus  na  dheigii  sin 
mar  mhac  a  mhaighistir,  oir  bha  a  nighean  air  a  toirt  dha  ann  am 
posadh  ;  agus  bha  e,  uinie  sin,  air  a  leigeil  a  stigh  mar  fhear-pairt 
anns  an  obair. 
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Rianili  o  na  fimair  e  'stiiih  do'n  oifig  so,  cliaitli  e  gii  rieo-srritlieacli 
a  b-uile  tatli-chotlironi  a  b'uiraimi  da  f  liaoluinn  air  'iiintiiiii  a  leas- 
aeliadli,  agus  aim  am  buaniiachadh  an  t-seoisa  sin  de  dlifhuglduin, 
<le  dli'fliiosraciiadl),  "s  de  slioilleireaclid,  's  a  sliaoiieadli  e  'bliiodh 
feuniail  da  sa'  ghne  glmioiuli  sin  a  blia  coltacb  'aire  'tlioirt  a  naird 
'san  tiin  ri  teaclid  ;  agtis  "iiiiaii'  a  Llia 'atliair-ccile  air  "aireainh  am 
ineasg-  nam  niai'l)]i,  ghabli  e  feiii  gun  ag  os-Ia,iinb  ciirain,  stiuradli, 
agus  deasachadh  a'  phaipeir  a  dlrainmicb  sinn. 

Reiticli  a'slieasnibacbd  agus  a  dhiciiioll  an  ratbad  gu  b-aitbgbearr. 
Bba  beacbd  nior  a  nii^  air  a  gbabliail  dn'ii  pbaipeir;  's  ged  bha 
combairc  ;ird  air  a  thogail  'na  agbaidb,  giJbeadh  cha  bu  bbeag  an 
roinn  de  cbuideacbadb  a's  cul-taic  a  fiiuair  e  o'n  niiior-sluagli. 
Ann  an  nine  glioirid,  Itha'ai  paipeir  so  na  iimeal  cbo  cunibacbdacb 
"s  a  b!ia  'san  riogliacbd  ;  a's  faodar  a  rudli  gum  b"e  a  tbreoraich  au 
dream  a  b'ainmeile  'san  am. 

Rinn  ar  laocb  e  fein,  mar  an  cetulna,  eolacb  air  a  li-nile  ni 
duthcliasacb  anns  a'  cboimhearsnaclid  'san  lobh  e  'comhnuidh  ;  agus 
bba  e  gu  li-aitbghoarr  air  a  nilieas  le  speis,  urram,  a's  onoir,  le 
earrann  mbor  de'n  luclid-aiteacbaidb.  A'  gabbail  an  hm  iomcbuidh, 
's  a'  glacadb  a'  cbotbrom  a  fbuair  e  "san  aim»ir  cbeart,  cliuir  e  macb 
tri  no  ceitbir  de  leabbraiclioan  cudliuoniach  do'n  aite  "san  robb  e 
"tamli,  agus  feumail  do'n  duthaich  gu  leir.  Ged  nacb  do  tbaisbean 
iad  so  rnuran  tahiinn  neo-eisiineileacb,  gidbeadli  bba  iad  air  an  cuir 
ri  cbeile  co  eabanta,  agus  co  freagan-acb  do  bbbis-leugliaid!i  an 
t-sluaigli,  's  gu'n  d'fbuair  iad  reic  fuathasacb — ni  a  cbaidli  fada  gu 
'cbuid  a  mbeudacbadb. 

Fathast  cbum  e  air  agbaidb.  Bba  'pbaipeir  a  sior  tiridb  ;  agus 
aig  am  tigbinn  a  macb  an  Reform  Dill,  biia  e  fein  na  dliuine  clio 
uior,  agus  clio  taitneacb  do'n  t-sluagb,  's  a  bba  sa' i-boimiiearsnacbd 
liile.  B'esan,  aig  an  am  sin,  a  rogbnaicbeadii  gu  suidiie  anns  a' 
Piuu-Ianiaid  airson  a'  bbaile  mboir  pbobuibiicli  "san  roLib  e  "cunili 
nuidb  I 

Deiricb  e  gu  iiirdead  a  sboirbiieacbadb,  a  sbonais,  agus  "f  iiortain  ; 
acb  cba  robb  ni  sam  bitb  a  bbeireadb  air  an  seorsa  sin  de  cbaitbe'- 
beatha  leis  an  do  tboisicb  e  'cburs'  a  diii-cbuimiineacbadb.  Agus 
ciod  ris  a'  blieil  ratb  a's  adb  an  duine  so  ri  blii  air  an  cur  as  letli  ? 
Tbubliairt  e  fein,  mu  cboinneamb  comb-cliruinneacliaidb  mbuir,  gu'n 
robb  a  cbinntinn-sa  'san  t-saogbal  so  ri  bbi  uile  air  a  chuir  as  letb 
measarracltd,  dicliill,  agus  moth- eiridh  ! 

Tba  measarracbd  a  nis  nioran  na's  cumanta  ann  an  cearnan  de'n 
Gliaeltacbd  na  b'iibliaist  d'i  'ijbi ;  's  tba  doclias  again  gum  bros- 
iiaicb  an  sgeui  beag  so  a'  cbuid  sin  de  na  Gaidiieil  a  tba  measarra 
gu  leanailteaciid  a's  dicliioll  na's  mo;  agus  iadsan  nacli  d'fbiosraich 
fatbast  na  beannacbdan  niura  tba  "g  eiridii  o  mlieasarracbd,  tiia  fios 
agam  nach  fada  gus  am  faiiicb  siad  iad,  ma  ni  iad  trasgaah  u  dheoch 
Ididir. 

Creidibb  gur  mi,  le  ni6r  urram,  'ur  caraid  dileas, 

An  t-Eildeir  Og. 

Tom  na  h-Iuraich,  lSi3. 
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NAIGHEACHDAN. 

O  NA  chaidh  an  t-aireamh  mu  dheireadh  a  macli,  tbainig  cunntas 
fabharach  a  China  's  a  Innsibh  na  h-Aird'  an  Ear. 

Tba  lompaire  China  'nochdadh  anns  gach  doigb  gur  e  a  run 
cumhnant  na  sitb  a  choi'lionadb  ri  Breatunn.  Cha'n  'eil  teagamh 
nach  'eil  am  feachd  laidir  a  tb'againn  air  corsan  a  rioghachd  a' 
cuideachadb  a  chumail  anns  an  run  so.  Tha  nis  m5ran  shoithich- 
ean,  Ian  batbair,  a'  seoladb  gacb  seacliduin  do'n  dutbaich  cbein  sin 
— ni  'tha  'dearbbadb  gu  bbeil  ar  cuid  mbarsantan  ag  ambarc  ri 
margadh  inatb  fbaotuinn  ann  an  China. 

Fbuair  an  t-arni  againn  air  an  ais  a  tir  Affghanistan  ;  acb  bha 
iad  air  an  saracbadb  gu  mor  agus  gu  goirt,  a's  bbasaicb  na  b-uiread 
air  an  rathiid.  Than  dutbaicli  fbiadhaich  sin  a  nis  fo  a  ceannardan 
fein — riaghladh  iad  mar  a  tbogras  iad ;  's  docba  nacb  teid  sinne 
tuilie  'san  eadraiginn. 

Choinnicb  mod  mor  na  riogbacbd,  a'  Pbarlamaid,  air  a'  cbeith- 
reanib  la  de'n  mbios  a  chaidli  seacbad.  Cbaidli  oraid  pbongail 
sbnasmbor  na  Banrigb  a  leugbadb  le  a  lucbd-ionaid,  a  tbaobh  nach 
robb  e  iomcbuidb  dhi  fein  a  bbi  'iatbair  aig  an  am,  leis  an  staid 
anns  a'  bbeil  a  slainte.  Tba  sinn  a'  deanamb  dbetb  gur  eigin  d'i 
'bbi  ni's  niiosa  mu'm  bi  i  ni's  fearr — gum  biodh  am  Freasdal  caomh 
mu  'timcbioU !  Anns  an  oraid,  tbug  i  taing  do  mbuinntir  na 
h-Alba,  agus  do  na  Gaidlieil,  airson  na  doigb  cbuirteil  bblath- 
cbridheacb  anns  an  do  gbabb  iad  ritbe  'nuair  a  bba  i  'an 
Albainn.  Cba  deacb  a'  bbeag  de  gbnotbaicbean  cudthromach 
a  tboirt  fathasd  fo  bbeachd  na  Parlamaid.  Bha  ni6ran  deisbair- 
eachd  a's  connsacbaidh  eatorra  mu  staid  na  riogbacbd — ciod  is 
coireacb  ri  ceird  a's  malairt  a  bbi  co  fada  ann  an  inbbe  co  bochd. 
Bha  gacli  fear  ag  innseadh  a  bharalach  fein  mu'n  cbuis,  ag  radb  gur 
ann  aige  sud  agus  aige  so  'tba  'choire.  Do  reir  coslais,  cha'n 
'eil  e  furasd'  a  dhearbhadh  co  no  ciod  aig  a'  bbeil  a'  choire;  acb  is 
taitneach  ri  smuaineacbadh  gur  ann  ni's  fearr  a  tba  ceird  a's  malairt 
a'  fas,  agus  gu  bbeil  coltas  orra  dol  am  feotbas. 

Tba  taing  na  Parlamaid  's  na  duthcha  air  a  toirt  d'ar 
n-armailtean  a  bba  'cogadh  ann  an  China  agus  'an  Innsibh  na 
h-Aird'  an  Ear,  airson  an  treubhantais  agus  an  gaisge  anns  gach 
blar  a's  combstri.  Gu  dearbb,  is  math  a  tba  na  laoich  'ga  'thoill- 
tinn  so. 

Tha'n  t-Ollamb  Mac-Leoid  aig  an  am  ann  an  Lunnainn,  a'  tag- 
radb  ciiis  nan  daoine  bocbda  sin  a  tha  runacbadh  dol  air  imrich  do 
db'America,  acb  as  eugmhais  comhnadb  nach  urrainn  so  adbeanamh. 
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S  E  A  RM  O  I  N. 

■*'  Ach  a'  mheud  a's  a  ghabh  ris,  thus  e  dhoibh  cumhachfl  a  bhi  nan  cloinn  do 
X)hia,  eadhoii  dhoibhsan  a  ta  'creidsiuu  'na  ainiii.'' — Eoi.s  i.  I'J. 

*'  Cha  do  ghabli  a  mhuinntir  fein  ris."  Carson  a  glioirear  "  a 
mhuinntir  feiii"  ris  na  li-Iudliaich  ?  Tha  an  t-Abstol  Pol  a'  trea^-- 
airt  na  ceisd  so  'san  naoidlieamh  caibideil  de  a  Litir  a  dh'ionnsuidh 
nan  Romlianacii.  Leug^liaibli  o  thoiseach  a'  chaibideil  sin.  "  A  ta 
mi  a'  labbiiirt  ua  firinn  ann  an  Criosd,  cha  dean  mi  breug,  (air  bhi 
doni'  chog-nis  a'  deanainh  fianuis  doinh  'san  Spiorad  iS'aoaih,)  go. 
bheil  doilgheas  nior  onn,  agus  cradh  air  mo  cliridlie  an  comhiiuidlj^ 
Oir  gliuidhinn  mi  fein  a  bhi  dealaichte  o  Chriosd  airson  mo 
bhrailiire,  mo  luchd-daimh  a  thaobh  na  feohi :  a  ta  nan  Israelich ; 
da'm  buin  an  uchdmhacachd,  agus  a'  ghloir,  agus  na  comhcheangail, 
agus  tabhairt  an  laglia,  agns  seirbbis  Do,  agus  na  geallana  ;  da'm 
buii;  na  li-aitiiriche,  agus  o'm  bheil  Criosd  a  thaobh  na  feola,  neacU 
is  e  Dia  osceann  nan  uile,  beannuichte  gu  sionuidh."  A  reir  na 
feola,  niata,  b'iad  na  h-Iijdhaich  a  mhuiimtir  fein;  aeh  ged  a 
tbainig  esan  a  dh'ionnsuidh  a  mhuinntir  teiti,  tha  an  t-Abstol  sg 
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iiinseadh  dhuinn,  agiis  tha  Eachdraidh  na  li-Eaglais  ag  innseadli 
dliuinn  mar  an  ceiulna,  nach  do  gliahli  a  inliuinntir  fein  ris.  Agus 
c'arson  nach  do  ghabli  a  niliuinntir  fein  ris?  Blia'n  cridlieaclian 
air  an  teanii -dhunadh,  air  an  crudidh-spcrradh  na  aglialdli,  leis  an 
ana-creideamh,  agus  leis  an  fiieinfliirinnteachd.  'Siad  so  an  da 
ehrann  a  tlia 'dunadli  doruis  a'  cliridlie  an  agliaidli  Cliriosd — 'siad 
so  an  da.  ehrann  a  tha'n  Spiorad  Naoinh  a'  tilgeadh  air  an  ais,  mu'm 
bheil  Criosd,  High  na  Gloire,  a'  f'aotuinn  a  stigh  a  dh'ioiuisuidh 
a'  chridlu",  agns  a'  rioghaohadh  thairis  air  duine  gn  h-ionilan- 
'Sann  a  bha  duil  aig  na  h-Iudhaich  gu'n  robh  am  Mesias  a  bha  ri 
teachd,  agus  ris  an  robh  siiil  aca  air  an  am,  gu  blii  na  phrionnsa 
aimsireil — q^w  bhi  na  righ  saoghalta — gn  bhi  aid  ann  an  inbh,  agus 
ainmeil  am  measg  nan  cumhachdach.  Bha  duil  aca  gu'n  robh  am 
Mesias  a  bha  ri  teachd  ri  saors'  a  thoirt  dhoibh  o  bhraighdeanas 
na  Roimhe.  Cha  robh  fhios  aca  gu'n  robh  iad  nan  traillean  do'n 
pheacadh — cha  robh  fhios  aca  gu'n  robh  iad  ann  am  braighdeanas 
do  Shatan — cha  robh  fhios  aca  gu'n  robh  iad  fnidh  mhalhicliadh 
an  Jagiia — cha  robh  fhios  aca  gu'n  robh  iad  toiliteanach  air  feirg 
agus  corruicli  Ti  Naomh  Israeli.  Blia'n  inntinnean  air  an  dorch- 
achadh  le  dia  an  t-saogbail  so — cha  robh  n~i  sam  bitii  a'  cur  dragh 
orra  ach  am  braighdeanas  ainisireii  ;  agus  air  an  aobbar  sin,  chionu 
gu'n  d'thainig  Criosd  gu  bhi  'gam  fuasgladh  o'm  braighdeanas 
spioradaii — o  chuing  chruaidh,  ghuineach,  Sbatain — o  dhaorsa  a' 
plieacaidh,  agus  o  thrailleachd  dia  an  t-saoghail  so, — air  an  aobhar 
sin  chnir  iad  cul  ris — "  cha  do  ghabh  a  niliuinntir  fein  ris." 

A  bharrachd  air  so,  cha  do  ghabli  a  niliuinntir  fein  ris,  a  cliionii 
gu'n  d'thainig  e  ami  an  coslas  sheirbhisich,  'Sann  a  bha  dull  aca- 
san  ri  ceaunard  mor  airm,  aig  am  biodh  feachd  arniailtean  agus 
oarbadan — aig  am  biodh  saighdearan,  gloadhruich,  agus  grefdh- 
nachas — comhdaiclite  ann  an  oirdhcarcas  plirionnseil,  agus  aim  am 
niaise  rioghail, — gu  sgrios  obann  a  thoirt  air  na  Ronihanaich. 
i^nu  an  aite  so,  tliainig  Criosd  d'an  ionnsuidh  aim  an  coslas  seir- 
bhisich.  Bha  e  sgeaduichte  le  h-irioslachd — iriosal  mar  sbeirbhis- 
cach,  agus  ciiiin,  niacaiita,  mar  an  t-iian.  Ged  a  bha  e  ann  an 
«;ruth  Dhe,  agus  s,^(\  nach  do  mlieas  o  na  roubainii  e  fein  a  bhi 
cd'-ionnan  ri  Dia,  gidlieadh  chnir  se  e  fein  an  di-nieas,  a'  gabhail 
air  fein  ciiilli  seirbhisich  ;  agus  air  an  aobhar  sin  cha  do  gliabli  a 
iiduiinntir  feiii  ris. 

A  thuilleadh  air  so,  cha  do  ghabh  a  niliuinntir  fein  ris,  a  cliionn 
gu'n  do  nochd  e  dhoibh  an  cioiita  agus  an  ti  uaighe  a  thaobh  naduir 
— sin  ri  radh,  dh'fhosguil  e  suas,  agus  mhiuich  e  dhoibh  I'arsuing- 
eachd  agus  spioradalachd  an  laglia.  Chronuich  e  iad  airson  an  airi- 
eolas,  an  cealgaireaclid,  agus  am  nii-dliiadhachd.  Leig  e  ris  dhoibh 
gu'n  robh  lagh  Dhe,  cha'n  e  ambain  a'  gabhail  fiaiiuis  air  giiiomh- 
arra  an  duine  o'n  taobh  a  macli,  ach  mar  an  ceudna  air  smuaintean, 
iarrtasan,  agus  aignidhean  a'  diridhe  o'n  taobh  a  stigh.  Gu  neo- 
mhearachdach,  leig  e  ris  dhoibh  gum  blieil  lagh  Dhe,  mar  tha'n 
Salniadair  ag  radii,  '<  ro  fiiarsuing."  Theagaisg  e  dhoibh  gu'n 
robh  an  lagh  so  'gan  diteadh — nach  biodh  iad  gu  biath  a'  sealbh- 
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aeliadh  na  beatha  mairlonnaicb,  trid  oibrlbh  an  lagba.  Air  an 
aobhar  so,  las  an  naimhdeas  'na  aghaidb — chuir  iad  cul  ris — "  cba 
do  ghabb  a  mbuinntir  fein  ris."  O!  nacb  bu  nilior,  nacii  bu  gbeur 
an  nainibdeas  'na  agbaidh,  'nuair  a  tbiibbairt  iad,  '•  Tba  e  a'  tilg- 
fadb  a  inach  dbeanibaiiin  troinih  Blielzebub,  prionnsa  nan  deamb- 
ain  ?" 

Gidbeadb  bba  aireamb  beag  am  ineasg  nan  ludbaicb  a  gliabb  ri 
Criosd.  Ciod  a  t.ba"n  ceaiin-teagaisg  ag  radlj  niu"n  tiuicbioli-san  ? 
«•  A'  mbend  'sa  gbabb  ris,  tbng  e  dboibb  cunibacbd  gu  bbi  nan 
cloiiin  do  Dliia,  eadhoii  dlioibhsan  a  ta  'creidsinn  'na  ainm"  Ann 
a  blii  'labbairt  iii's  faide  o  na  briatbraibb  so,  bitbidb  sinn,  sa'  cbeud 
iiite,  ag  oidbeirpeacbadii  a  leigeii  ris  dhuibb  ciod  a  lb;i  air  i  iiilleadfa 
a  stigb  ann  a  bbi  "gabbail  ri  Criosd,  no  a  bbi  'creidsinn  "na  ainm  ; 
agus,  anns  an  dara  aite,  beacbdaciiadb  gn  b-ait,ligliearr  air  socbair- 
ean  na  muinntir  ud  a  tba  a'  gabbail  ris  air  an  doigb  so,  agus  a' 
creidsinn  ann.  Tlia  'gabiiail  ri  Criosd,  agus  a'  creidsinn  ann,  a' 
ciaHacbadb  an  aon  ni.  Ged  a  tba  eadar-dbeahicbadli  'sua  briatbran, 
cba'n  'eii  eadar-dbeabicbadii  sam  bitii  'nan  suini — tba  iad  a'  ciail- 
acbadlt  an  aon  ni.  Tbngaibb  fainear,  mata,  mu'nj  bbeil  neacb  sain 
bitb  ann  an  staid  inntinn  gu  bbi  'gabiuiil  ri  Criosd,  gum  feum 
peacadb  a  bbi  air  a  dbearbhadb  air.  Clia  do  gbabb  iieacli  riamh 
ri  Criosd  gus  am  faca  agus  an  d'fbairicb  e  caileigin  do  dli'olc  agus 
dfc  tiioilltearias  a  plieacaidli.  Tiia  cuimbne  agaibb  air  e;u;l)draid!i 
Latiia  na  Cuingeis — an  hitba  sin  anns  an  do  cboimblioii  an 
Tigliearna,  a  nis  na  sbuidbe  aig  deas-biinib  D'le  anns  na  neamb- 
aibb,  an  gealhidb  priseil  a  tiiug  e  d'a  dbeisciobuill  am  feadli  'sa  bba 
e  fatbast  niaille  riu  'san  t-saogbal — ^an  latha  sin  'sau  robli  lad  a 
db'aon  inntirm  ann  an  aon  aite,  air  an  liuiiadli  leis  an  bpiorad 
Naomb,  agus  a"  labbairt  le  teangaiidi  eile,  a  rijir  mar  a  tliug  an 
Spiorad  comas  labbairt  dboibb.  Db'eiricb  Peadar  s,uas  an)  messg 
nan  Abstoil,  agus  tbog  e  suas  a  gbutb,  agus  siiearmonaicb  e  do'ii 
cbomb-tbional  inbor  a  biia  air  an  cruimieacbadlj  an  cionn  a  cbeile 
air  an  latba  sin.  Siiearmonaicb  e  Criosd  dboibb — Criosd  air  a 
cbeusadb — Criosd  air  eiridii  a  ris — agus  Criosd  a'  deanamb  eadar- 
gbuidlie  aig  deas-laimb  Dbe  anns  na  nuanibaibb.  Sbearmonaicij 
Peadar  an  soisgeul — brigb  agus  suim  an  t-soisgeil — do'n  cbuiuh- 
tliiotial  nibur  a  b!ia  air  an  ciuimieacliadh  an  ceann  a  cbt'ile  ann  an 
Jerusalem  air  an  latba  sin;  agus  ciod  a  tbacbair  ?  Tbainig 
briatbran  Pbeadair  dbacbaidb  a  db'ionnsuidb  cridbeacban  agus 
coguisean  an  dream  a  bba  'ga  eisdeacbd,  le  Ian  diiearbbadb  an 
Spioraid,  agus  le  cumbacbd.  Tliainig  briatbran  Pbeadair  diiacb- 
aidb  a  db'ionnsuidb  an  cridbeacban  agus  an  coguisean  mar  sliaigb- 
dean  geui,  guineacb,  sgaiteacb,  tbeinnteacb.  liba  na  briatbran  a 
labbair  e,  mar  lasraicbean  teine,  'gan  dearbbadb  agus  'gan  losgaab  ; 
agus  ciod  a  tbacliair?  Bba  iad  air  am  bioradb  "nan  cridlieaclKin, 
agus  gblaodb  iad  a  macb  ri  Peadar,  agus  ris  a'  cbuid  eile  de  na 
li-Abstolaibb,  "  Fbearaibb  agus  a  bbriilbairibb  !  ciod  a  ni  sinn?" 
Bba  iad  a  nis  ann  an  staid  iomcbuidii  gu  bbi  a'  gabbail  ri  Criosd. 
'Se  so  ceud-tboiseach  obair  an  Spioraid,  a  bbi  dearbbadli  peacadh 
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air  ao  aiiam.  'Sann  air  an  doigli  so  tha  e  'treoireacliadli  an  anaim 
dh'ionnsnidh  Chriosd,  agns  tlia  e  cordadli  ri  rensan  gum  biodh  a' 
clniis  mar  so.  Co  a  bhios  'ga  chromadh  fein  sios  gu  bhi  ag  61 
uisge  fuar,  fionnar,  an  tobair,  acb  an  neach  sin  air  am  bbeil  tart? 
Co  a  bhios  ag  eigbeach  a  niach  airson  loin,  ach  an  neach  a  tha  air 
a  phianadh  leis  an  acras  ?  Co  a  bhios  a'  ciiir  fios  air  an  leigh  air 
meadhon-oidhche,  ach  an  neach  sin  a  tha  ann  an  cunnart,  no  ann 
an  spairn,  no  ann  an  tirineas,  no  ann  an  cruaidh-ghlacaidh  a'  bhais? 
'Se  Criosd  "  tobar  nan  uisgeaclian  beo."  Cha  bhi  neach  air  bith 
ag  iarraidh  a  bhi  'g  61  as  an  tobar  so,  ach  an  neach  air  am  bheil 
tart  an  deigh  firinnteachd. — 'Se  Criosd  "  aran  na  beatha."  'S  esan 
am  <' mana  spioradail"  sin  a  bha  air  a  fhrasadh  a  nuas  o  ntamli. 
Cha  bhi  neach  air  bith  ag  eigbeach  airson  an  arain  so,  ach  an 
neach  air  am  bheil  ocras  na  coracii. — 'Se  Criosd  an  "  leigh  mor 
agus  eifeachdach  a  tha  ann  an  Gilead,"  aig  am  bheil  cuiigaidh- 
leighis  nach  d'fluiilnich  a  riamli ;  ach  cha  bhi  neach  sam  bith  a' 
sireadh  d'a  ionnsuidh,  no  'cuir  fios  air,  ach  an  neach  sin  a  tha  'ga 
mhothachdainn  fein  ann  am  pein  spioradail,  agus  fuidli  thinneas 
throm  a'  pheacaidli. 

Mo  mhuinntir  ionmhninn  !  am  bheil  neach  sam  bith  a  nis  ann 
am  lathair  nach  robh  a  riamh  ri  caoidh,  no  ri  bron  spioradail  air- 
son a  pheacaidh — air  nach  do  chuir  am  peacadh  no  Satan  dragh 
air  bith  riamh  ?      Cha  do  ghabh  an  neach  sin  fathast  ri  Criosd. 

Am  bheil  neach  sam  bith  anns  an  oisdeachd  nach  d'fhairich  a 
riamh  gu'n  robh  e  fuidh  dhlteadh  an  lagha — 'gu'n  robh  claidheamh 
ceartais  an  Tighearna  an  crochadh  os  a  cheann — agus  gu'n  robh  e 
buailteacli  do  dh'fheirg  agus  do  mhallachadh  Dhe,  araon  aims  an 
t-saaghal  so,  agus  anns  an  t-saoghal  a  ta  ri  teachd  ?  Cha  do  ghabh 
an  neach  sin  fathasd  ri  Criosd. 

Tha  staid  an  neach  sin  a  tha  aineolach  air  fein — aineolach  air 
Dia  —  aineolach  air  farsuingeachd,  agus  spioradalachd,  agus 
naomhachd  an  lagha — anbharra  doruinneach.  Ged  a  dh'fhaodas  e 
'bhi  'smuaineachadh  gum  bheil  e  beartach,  agus  air  fas  ann  an 
saoibhreas,  agns  gun  fheum  aig  air  ni  sam  bith, — gidheadh,  ann 
an  suil  uile-leirsinneach  agus  neo-mhearachdach  Dhe,  tha  e 
doruinneach,  agus  truagh,  agus  bochd,  agus  dall,  agus  lomnochd. 

Tha  mi  'toirt  fainear  anns  an  dara  aite,  gum  feum  an  neach  a 
ghabhas  ri  Criosd  air  mhodh  slainteil,  gabhail  mar  an  ceudna  ris 
an  fhirinnteachd  sin  a  dh'oibrich  Esan  a  mach  le  'bheatha,  le 
'fhulangas,  agus  le 'bhas.  Tha  fhios  agaibh  gum  bheil  gach  neach 
ann  an  staid  nadurra — ann  an  staid  neo-iompaichte — na  luidhe 
fuidh  dhiteadh  an  lagh  ;  oir  a  ta  e  sgriobhta,  "  Is  malluichte  gach 
neach  nach  buainich  anns  na  h-uile  nithibh  a  ta  sgriobhta  ann  an 
leabhar  an  lagh  chum  an  deanamh." 

Tha  fhios  agaibh  gum  bheil  firinnteachd  an  duine  mar  luideag- 
aibh  salacli  ann  am  fianuis  Dhe.  Ciamar,  mata,  a  dh'fheudas  am 
peacach  a  bhi  idir  air  a  shabhaladh  ?  Ciamar  a  dh'fheudas  au 
neach  so,  a  tha  a  reir  naduir  na  namhaid  do  Dhia — a  tha  marbh 
ann  an  eucairtean  agus  ann  am  peacaidhean — a  tha  na  luidh  fuidh 
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dluteadli  an  lagli — a  tha  toilltinneacli  air  feirg  agus  mallachadh 
Dlie — aig  am  blieil  inniitinn  air  a  dhorcliachadli  le  dia  an  t-saogliail 
so,  agus  a  thoii  air  a  cruadiiacliadh  an  aghaidh  Dhe,  agus  'aig- 
nidhean  nile  air  an  salachadh  leis  a'  plieacadh; — cianiar  a 
dlrtlieudas  a  leithid  so  do  neacli  a  bhi  air  'fliirinneacliadh  am 
fianuis  Dhe?  Is  ceisd  ro  chudthromach  a'  cheisd  so.  'Se  gliocas 
Dhe  amh;iin  is  nrrainn  a  freagairt  agus  a  fuasgladh.  Tha'n 
soisigenl  a'  toirt  freagradli  do'u  clieisd  so,  agus  is  ann  airson  so  a 
ghoirear  diieth  "  deadli  sgeul  a'  mhor-aoibhneis."  'Se  so  am  freag- 
radh  tlia'n  soisgeul  a'  toiit  do'n  ciieisd  so: — "Air  dhuiiine  "blii 
fatliast  gun  neart,  ann  an  am  iomchnidh  biiasaicii  Criosd  airson 
nan  daoine  neo-diiiadiiaidh.  'Nuair  a  bha  sinn  fatliast  na'r  peac- 
aicb,  dh'fhuiiing  Criosd  has  air  ar  son.  Rinneadii  Esan  do  nach 
b'aithiie  peacadii  iia  iobairt  pheacaidh  air  ar  sonainne,  chum  gum 
bitheadhmaid  air  ar  deanamh  na'r  fuinnteachd  Dlie  annsan."  'Se 
Criosd  amhain  a  bha  comasach  air  an  lagh  ardachadlj  agus  onor- 
achadh.  Ann  an  aite,  agus  airson  an  dream  sin  a  tliugadh  dha 
]eis  an  Athair  o  shiorruuidheachd  ann  an  cuadinant  nan  gras, 
dh'fhuilitig  e  feirg  lehobliadli — sha*uich  e  ceartas  an  Atiiar — 
chuir  e  onoir  neo-chriocluiach,  agus  oirdiiearcas  neo-chaochlaidii- 
each  air  an  lagh.  Lotadh  esan  airson  ar  peacaidhean — biirutiiadh 
esan  airson  ar  n-aingidheachd — leagadh  airsan  smachdachadh  air 
sith — agus  le  a  clireuchdailihsan  slilaiiuicheadh  sinne.  Tiia  an 
fhirinnteachd  a  dh'oibrich  Criosd  a  mach  le  "fliulangas  agus  le 
'bhas,  na  firinnteachd  iomlan.  Tha  i  gun  bheud,  gun  smal,  gun 
mlieang — iomlan  anns  gach  ball — foirfe  anns  gach  ni.  'Se  so  an 
t-eideadli  geal  anns  am  bheil  na  naoimh  ui!e  air  an  sgeadachadh. 
An  neach,  mata,  a  tha  'gabhail  ri  Criosd  air  mhodh  siaiiiteil,  tha 
e  mar  an  ceudna  a'  gabliail  ris  an  fhirinnteaclid  a  difoibrich  e  a 
mach  le  "fliulangas  agus  le  'bhas.  'Nuair  a  tlia  neach  a'  gabhail  ri 
firinnteachd  Chriosd,  tha  aonachd  s^pioradail  air  a  shocrachadh 
eadar  e  fein  agus  Criosd,  nach  urrainn  do  chumhaclid  sam  bitli  a 
mhilleadh,  no  a  chuir  fa  sgaoil.  Tlia  posadh  spioradail  eadar 
Criosd  aj^us  anam  a'  ciireidinhich,  a  miiiiireas  agus  a  bhuanaicheas 
'nuair  a  bhios  cairdeas  agus  caidreadh  an  t-saoghail  air  dol  thairis 
a  chaoidh,  agus  air  an  di-cliuimhneaciiadh  gu  brath.  "  Co  a  sgaras 
sinn  o  ghradli  Chriosd?"  tha'n  t-Abstol  a'  feoraich  'na  aiiim  fein, 
agus  ann  an  ainm  gach  creidmheach.  "  Tha  dearbh-bheachd  agani 
nach  hi  bas,  no  beatha,  no  aingle,  no  uachdaranchda,  no  cumh- 
achda,  no  nithe  a  ta  lathair,  no  nithe  a  ta  ri  teaclid,  no  airde,  no 
doimhne,  no  creutair  sam  bith  eile,  comasach  air  sinne  a  sgaradb 
o  ghradh  Dhe  a  ta  ann  an  losa  Criosd  ar  Tighaarna." 

'San  treas  aite,  tha  mi  a'  toirt  fainear  gum  bheil  an  neach  a  tha 
'gabhail  ri  Criosd  air  mhodh  shlainteil,  do  ghnath  ag  araharc  d'a 
ionnsuidh,  agus  a'  cur  a  mhiunghinn  ann  airson  gach  tiodhlac 
spioradail  air  am  bheil  fenm  aige.  Tlia  e  ag  aniharc  d'a  ionnsuidh, 
agus  ag  earbsa  ris  airson  eeallaidhean  an  t-soisgeul  a  choimhlionadb. 

Nacii  priseil  na  geallaidhean  sin?  So  agaibh  aon  diubli : — 
*'  Clia  bhi  aig  a'  pheacadh  tighearuas  oirbh  ;  oir  chan  'eil  sibli 
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fuidh  'n  lag^h,  acli  fuidh  gliris.  Ni  mise  mo  ghras  fogliainteacli 
air  ar  son,  agus  ni  mi  mo  neart  foirfe  na'r  laigse.  Gabhaidh  mise 
comliiiuidh  annta,  agus  gliiaisidh  mi 'nam  measg ;  agus  bithidii 
mise  nam  Dliia  acasan,  agns  bitliidh  iadsan  nan  sluagh  agamsa. 
Bithidh  mi  a'm'  Atbair  dhuibb,  agus  bitbidb  sibhse  na'r  mic  agns 
na'r  nigbeanaibh  dbomhsa,  a  deir  an  Tigbearna  Uile-Cbumbacbd- 
acb." 

Tba  iadsan  nile  a  tba  'gabbail  ri  Criosd,  a'  gabbail  ri  'gbeallaidli- 
ean  mar  an  ceudna.  Tlia  geallaidliean  an  t-soisgeil  ro  pbrlseil,  ro 
luacbmbor,  'nan  suilibli.  Tba  na  geallaidliean  sin  'gan  neartacbadU 
'n  tru  'tba  iad  fann — 'gan  combfbnrtachadb  'nuair  a  tba  iad  triob- 
laideacb — 'gan  uracbadb  'nuir  a  tba  iad  sgith — 'gan  spreigeadii 
'nuair  a  tba  iad  mall — 'gam  misneacbadb  'nuair  a  tba  iad  bronacb 
— 'gam  beotliacbadb  'nuair  a  tba  iad  airsnealach — agus  'gan  dean- 
amli  sona,  aoidbeil,  am  nieasg  deucbainnean,  trioblaidean,  agus 
cruaidb-cbas. 

Mar  a  bba  na  h-Israelicb,  anns  na  laitbean  a  db'fbalbb,  a* 
faotuinn  slainnte  agus  tearuinnteacbd  o  pbuinsiunn  nan  natbraicbe 
loisgeacb,  'nuair  a  db'ambairc  iad  air  an  natbair  umba  a  bba  air  a 
togail  suas  air  a'  cbrann ;  'sann  mar  sin,  mar  an  ceudna  tba'm 
peacach  a'  faotuirm  slaint'  agus  tearuinnteaclid  o  gbatb  guineacb  a' 
pheacaidb,  agus  o  sbaigbdean  Sbatain,  'nuair  a  tlia  e  'g  anibarc  a 
db'ionnsuidb  Cliriosd,  air  a  tbogail  suas  air  a'  clirann-cbeusaidb, 
agus  air  'ardacbadb  a  db'ionnsuidb  deas-laimb  Dbe  anns  na  neamb- 
aibb.  'Sann  a  bbi  'g  ambarc  db'ionnsuidb  Cbriosd  le  sail  a' 
chreidimb  a  tba  slaint'  agus  sitb,  mais'  agus  naombacbd  an  anaim 
a'  srutbadb.  "  Air  a  bbi  dbuiim  uile,"  deir  an  t-Abfitol,  "  le 
agliaidb  gnn  fbolacb,  ag  amJiarc  mar  ann  an  sgatban  air  gloir  an 
Tigbearna,  tba  sinn  air  ar  n-atbarracbadb  cbum  na  b-ionibaigh 
ceudna,  o  f;b]6ir  gu  gloir,  mar  le  Spiorad  an  Tigbearna."  Bitb- 
ibbse,  mata,  gu  bitlieanta  a'  meoracbadb  air  gloir  pearsa  Cbriosd, 
gu  bitlieanta  ag  urnuigb  gum  biodb  an  Spiorad  a'  gabbail  de  na 
nitbibb  a  bbuineas  do  Cbriosd,  agus  'gan  taisbeanadb  dliuibbse 
'nan  uile  f  bogbuinteacbd,  agus  'nan  nile  oirdbeirceas.  Gum  biodh 
a  leitbid  de  sbealladb  air  a  tboirt  duibb  'sa  bba  air  a  tboirt  do'a 
Eaglais  o  ibiis,  'nuair  a  tbnbbairt  i  mu  tbiincbioll  Cbriosd,  "  Tba 
fear  mo  gbradb-sa  sonruicbte  am  measg  nan  deicb  mile,  agus  gu 
leir  ionmbuinn."  Nacb  bu  pbriseil  an  sealladb  a  fbnair  an  Eag- 
lais air  Criosd  an  uair  a  tbubbairt  i,  "  Mar  cbrann  ubbal  am  measg 
cbrann  na  coille,  is  ambuil  mo  run-sa  am  measg  nan  oganacb  ? 
Fuidh  a  sgaile  mbiannaich  mi,  agus  sbnidb  mi  sios  ;  agus  bba  a 
tboradb  n\ilis  dom'  bblas."  Nacb  bu  pbriseil  an  sealladb  a  fbuair 
am  faidb  Isaiali  air  Criosd  'san  teampuU,  'nuair  a  tbubbairt  e,  "  Mo 
tbruaigbe  mise  !  oir  cbaidb  as  domb  ;  oir  is  duine  mi  aig  am  bbeil 
bilean  neo-glilan,  agus  am  measg  sluaigb  aig  am  bbeil  bilean  neo- 
gblau  tba  mi  a'm'  cbombnuidb;  oir  cbunnaic  mo  sbuilean  an  Rigb, 
Tigbearna  nan  sluagb?"  Nacb  bu  pbriseil  an  sealladb  a  fbuair 
an  t-Abstol  Eoin  air  Criosd,  'nuair  a  tbubbairt  e,  "  Rinneadb  am 
Focal    na    f  beoil,    agus    gbabb    e    cOmbnuidU  na'r    measg ;    agtis 
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chunnalo  sirn  a  ghlblr,  mar  ghloir  aon-gliin  Mhic  an  Atliar,  la,n 
}jr:iis  at^us  f  irinn  ?"  Nacli  bu  ghreadliriacli  an  sealladh  a  f  linair  an 
t-Abstol  Tomas  a"r  Criosd,  'nuair  a  tlui'oliairt  e,  "  Mo  Tliighearna 
agus  mo  Diiia?"  Nach  b'oirdlieirc  an  sealladli  a  fliuair  an  t-Abstol 
Peadar  air  Criosd,  'nuair  a  tiiubliairt  e,  "  Tha  mi  'creidsinn  gur 
tasa  Criosd,  Mac  an  De  bheo  ?"  Agus  nach  bu  luaclimiior  an 
sealladli  a  fliuair  Pol  air  Criosd.  'nuair  a  thubliairt  e,  "  Gun 
amliarus.  is  mor  diomhaireaclid  na  Dikdtiaclid  ?"  Dii'flioilisiclieadh 
Dia  'san  fheoil,  dh'fhirinniclieadh  e  'san  Spiorad,  chunn'i;as  lo 
ainglibh  e,  sliearmonaiclieadli  e  do  na  cinriicli,  clireideadli  air  anus 
an  t-saogbal,  ajjus  nrlutbliadli  suas  clinm  gloir  e  1 

Tlia   mi  'toirt   fainear   anns   a'  clieithreainli   aite.   ginn   blieil   an 
neacli  a  tha  'gabhail  ri  Criosd  air  mliodh  slaint(dl,  'ga  (ncheadh  fein 

ag  :uchcadh  a  ghliocais,  a  neart,  'f hhiimtoaclid,  agus  'innleachdan 

I'ein  ;  agus,  tre  oibreacliadli  an  Spioraid  Naoimh,  a'  cur  'uilo 
dhoclias,  'uiie  earbsa,  'nile  mliuiiighinir,  anns  an  t-Slanuighear. 
Tha  a  chreideamh  agus  a  gliradh,  'iarrtasan  agus  "aignidhean,  air 
aTi  socracliadh  air  Criosd.  Tiia  a  chreideamh  ag  imeachd  eadar 
'aineolas  fein  agus  eolas  Cliriosd — eadar  a  neo-nitheachd  fiiin  agus 
fo!jhainteachd  Ciiriosd — eadar  a  dliorchadas  fein  agus  solus  fhior- 
gldan  Cbriosd — eadar  a  pheacaidbean  fein  agus  firinnteachd 
Cliriosd — eadar  'anfhainneachdan  fein  agus  neart  iieo-cliriochnach 
Cbriosd — eadar  a  dheucliaiiuiean,  agus  a  biiuaraldbean,  agus  a 
thriol)laidean  fein,  agus  gras  saoibbir,  agus  pailt,  agus  mills  Cbriosd. 
Beaclidaicbidbmid  a  iiis  gn  h-aitbgbearr  air  an  t-socbair  j>luiseil 
a  bhuilicheadb  orrasan  a  tba  air  an  t-seol  so  a'  gabbail  ri  Criosd, 
agus  a'  creidsinn  'na  ainm.  "  A'  mlh-ud  'sa  gbabh  ris,  thug  e 
dhoibh  cumbachd  a  bhi  nan  cloiim  do  Dhia."  Mo  mhuinntir  ion- 
mhuinn  !  beachdaichibli  air  maitheas,  air  trocair,  agus  gras  do- 
raimsachaidh  Dbe  anns  an  ni  so.  Tba  nil'  oibre  agus  sidigbean 
Dlie  ro  iongantaL-h.  Is  miorbhuilieach  a  shligbean  ann  an  obair 
a'  chrutiiacbaidb  agns  an  fbreasdaii,  agus  is  iongaiitacb  a  tbrucair 
tbaobb  peacaicb,  agns  'obair  anns  an  duine  an  taobb  a  stigli. 
"  Feucbaibb,"  deir  an  t-Abstol  Eoin — "  feuchaibh  ciod  a'  gbno 
giiraidh  a  tling  an  t-Athair  dbuinn,  gun  goirteadh  clann  Dbe 
dliiim!  Uime  sin,  cba'n  aithne  do'n  t-saogbal  sinn,  do  bluigb  nach 
b'aithn"  uha  esan.  A  mhuinntir  mo  gbraidh,  a  nis  is  sinne  mic 
Dbe,  agus  cha'n  'eil  e  soilleir  fathasd  ciod  a  bhios  sinn  ;  acb  tha 
fhios  againn,  'nuair  a  db'fboillsiobear  esan,  gum  hi  sinn  cosmhuil 
ris,  oir  chi  sinn  e  mar  a  ta  e."  O!  nach  iongancacb  an  t-arracbadh 
so?  Bha  iad  a  roimbe  so  fuidh  dhiteadb  agus  fuidh  mballacbd  an 
laglia:  tba  iad  a  nis  air  am  firinneacbadb,  agus  air  an  gabbail  a 
stigh  dlrioiinsuidii  teagblach  Dbe.  Bba  iad  a  roimbe  so  ann  an 
slochd  uamhainn,  agus  ann  an  clibar  Idtliaich  :  tha  iad  a  nis  air  an 
toirt  o'n  staid  tbruuigb  so — iha'n  oeumanna  air  an  sociachadh  air 
carraig  nan  aosda,  agus  oran  nuadli,  oran  molaidh,  air  a  cbur  'nam 
beul.  Bba  iad  a  roimbe  so  fad  as  :  tba  iad  a  nis  air  an  toirt  dliith 
luindi — dlutb  air  rigb-chatliair  nan  griis — dluth  do  Dhia  ann  an 
Criosd — dliith  do  shonas — dluth  do  neamh — dluth  do  ghloir.     Bba 
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iad  a  roinibe  so  nan  cloinn  feirg- :  tha  iad  a  nis  nan  cloinn  do  Dhla. 
'Se  Dia  an  athair  neamhaidh ;  'se  Criosd  am  brathair,  agus  am 
fear-tagraidli ;  'se  an  Spiorad  Naonih  an  comhfhurtair;  'se  naoimh 
Dhe  an  companaicli  agus  an  caiidean  ;  'se  ainglibh  Dlie  an  luchd- 
faire;  agus  is  e  rioghaclid  Dlie  an  dachaidh  agus  an  aite-comhnuidh. 
Bha  iad  a  roimbe  so  nan  oiglireaclian  air  ifrinn  :  tha  iad  a  nis  nan 
oighreachan  air  Dia,  agus  nan  co-oighreaclian  maille  ri  Criosd. 
Buinidli  dhoibhsan  an  oighreachd  sin  a  tha  neo-thruaillidh,  neo- 
shalach,  agus  nach  searg  as  a  chaoidh.  O  !  nach  priseil  an 
t-atharrachadh  a  thainig  air  an  staid  agus  air  an  cliu,  air  lorg  a  bhi 
'gabhail  ri  Criosd  ?  Co  a  dh'f  heudas  an  sochairean  a  chur  an  ceill  ? 
Tha  iad  air  an  gabhail  a  stigh  'dli'ionnsuidh  teaghlaich  Dhe.  "  A' 
mheud  'sa  ghabii  ris,  thug  e  dh.oibh  cumhachd  a  biii  nan  cloinn  do 
Dhia."  Buinidh  dhoibhsan  focal  na  cloinne,  "  Aba  Athair!"  'Se 
so  am  focal  a  tha  'nam  bilibh,  agus  'nan  cridheachan,  'nuair  a  tha 
iad  a'  teachd  'dli'ionnsuidh  righchathair  nan  gras.  Buinidh 
dhoibhsan  cideadh  na  cloinne — 'se  so  firinn  an  t-Slanuighir.  Buin- 
idh dhoibhsan  ioinhaidh  na  cloinne — 'se  so  an  inntinn  agus  na 
h-iarrtasan  spioradail,  a  tha  'gabhail  tlachd  ann  an  nithibh  Dhe. 
Buinidh  dhoibhsan  aran  na  cloinne — 'se  so  an  t-aran  sin  a  thainig 
a  nuas  o  neamh — am  mana  spioradail  a  tha  air  a  tliaisgeadii  suas 
ann  an  Criosd.  Buinidh  dhoibhsan  eadar-dhealachadh  na  cloinne: 
cha'n  'eil  iad  air  an  co-chuinadh  ris  an  t-saoghal  so,  ach  air  an 
cruth-atharrachadh  tre  ath-nuadhachadh  an  inntinn,  chum  a  bhi 
'dearbhadh  ciod  i  toil  mhaitli,  thaitneach,  agus  diongmhalta  Dhe. 
Mo  mhuinntir  ionmhuinn  !  am  buin  na  comharraidhean  sin 
dhuibhse? — am  bheil  tlachd  agaibh  ann  a  bhi  'smuineachadh  air 
gloir  pearsa  Chriosd — air  an  obair  a  ghabh  e  os-laimh,  agus  a 
chriochnaich  e  air  a'  chrann-censaidh — air  na  geallaidhean  priseil 
a  tha  air  an  cur  sios  anus  a'  BhiobuU — agus  air  an  t-sonas  do- 
labhairt  a  tha  'feitheamh  orrasan  a  tha  an  taobh  a  stigh  de  chiimh- 
nant  nan  gras?  Am  bheil  tlachd  agaibh  ann  an  co-chomunn  dluth 
agus  mills  maiile  ris  an  Ti  neo-fhaicsinneach  sin  a  tha  oscionn  nan 
uile,  agus  a'  lionadh  nan  uilo  le  a  lathaireachd  neo-chriochnach  ? 
Am  bheil  sibh  deigheil  air  cairdeas  agus  companas,  air  caidreadli 
agus  comhfhurtachd  an  Spioraid  Naoimh?  Am  bheil  na  nithe  a 
tha  faicsinneach  agus  aimsireil  a'  faotuinn  tnille  de'r  n-uine,  de'r 
dichioll,  de'r  diirachdas,  de'r  gradh,  na  na  nithe  sin  a  bhuineas  do 
bhur  slainte  shiorruidh  ?  Am  bheil  tnille  fonn  agus  cridhealas 
oirbh  'nuair  a  tha'n  saoghal  a'  cinntinn  agus  a'  soirbheachadli  leibh, 
na  'luiair  a  tha'n  Spiorad,  amis  an  fhocal,  a'  tairgse  dhuibh  na 
beatha  mairionnach  gun  airgiod  agus  gun  phris  ?  Am  bheil  am 
peacadh,  cha'n  e  amhain  ann  am  briathar  agus  ann  an  gniomh  an 
taobh  a  mach,  ach  mar  an  ceudna  ann  an  smuain  an  taobh  a  stigh 
dhibh,  'ga'r  lionadh  le  irioslachd,  le  fein-aicheadli,  le  fein-ghrain, 
agus  le  bron  diadhaidh?  Am  bheil  sibh  a'  gabhail  tlachd  ann  an 
lagh  Dhe  a  reir  an  duine  an  taobh  a  stigh?  Am  biieil  sibh  a' 
faireachduinn  caileigin  de'n  toil-inntinn  sin,  ann  a  bhi  'smuaineach- 
adh  air  la<rh  Dhe,  a  bha  an  Salmadair  a'  faireachduinn  'nuair  a 
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tliubliairt  e,  "  O  cia  ionmhuinn  learn  do  lagli-sa ;  gacli  la  is  e  mo 
smuaiiieachadh :  is  lochraii  tfliocal  doiu'  chois,  agus  solus  dom' 
clieuin?"  JMar  'eil,  feudaidli  sibli  a  blii  fathasd  ann  an  ag  agus 
aim  an  eagal  iiaeli  deachaidh  si  Id)  thaiiis  o  blias  gu  beatha — nadi 
deachaidli  sihli  a  niacii  o  dliorcliadas  gu  solus — nach  do  liubliair- 
eadli  sibh  o  ndiallacliadh  an  lagh  gu  beannachd  cuiiihnant  nan  grtis 
— nacb  d'iniich  sibh  a  macli  o  phriosan  a'  plieacaidh  gu  saorsa 
ghloi-ndioir  cloinne  Dhe.  Nach  truagh,  doruinneacli,  muladach, 
cunnartach,  eagallach,  a  leithid  so  do  staid — a  bid  'dh'easbliuidh 
niaitheanas  peacaidli — a  bhi  na'r  coigrich  do  Chriosd — a  bin  na'r 
traillean  do'n  t-saoghal — a  bhi  na'r  seirbhisich  do  Shatan— .a  bhi'n 
taobli  a  mach  de  cliundiiiant  nan  gras  — a  bhi  'g  iineachd  dh'ionu- 
suidh  ifrinn — a  bhi  'carnadh  suas  feirg  fa  chomhair  latha  feirg — a 
bhi  'deanandi  dinieas  air  fuil  an  Uain — a  bhi  'cuir  grain  air  an 
Spiorad — a  bhi  'brosnachadh  a'  cldaidhe'  lasarraich,  agus  an  teine 
millteach — a  bhi  gun  Dia  agus  gun  dociias  anns  an  t-saoghal; — 
O  !  nach  eagallach,  uanihasach,  a  leithid  so  do  staid  ?  Bhitheadh- 
niaid  a'  cur  impidlj  oirbh,  clio  f  iiad  'sa  tha  Dia  a'  feitheamh  gu  bhi 
grasinlior — bhitheadhniaid  a'  cur  impidh  oirbh,  ma's  e  's  gum  bheil 
sibh  a'  creidsinn  gum  bheil  anman  neo-bhasmhor  an  taobh  a  stigh 
dhibh — ma's  e  's  gum  Idieil  meas  sam  bith  agaibh  air  obair  na 
saorsa — ma's  e  's  gum  b'aill  leibh  dol  as  o'n  f  heirg  a  ta  ri  teachd — 
ma's  e  's  gu'n  do  mhiannaich  sibh  beatha  an  toiseach  air  bas  ; — 
bhitheadmaid  a'  cur  impidh  oirbh  gabhail  ri  Criosd— gabhail  ris 
mar  'ur  Slanuighear,  araon  o  dhiteadh  agus  o  chumhachd  a'  plieac- 
aidh— gabhail  ris  'na  uil'  oifigean, — a  chum  gum  bi  sibh  air  bhur 
tearnadh  o'n  bluis,  agus  a'  faireachduinn  na  saorsa  ghloirmhor  sin 
a  bhuineas  do  chloinn  Dhe. 

Tha'n  t-slainte  a  choisinn  Criosd  na  slainte  iomlan.  Tha  aige- 
san  beartas  airson  ar  bochduinn,  naonihachd  airson  ar  neo-ghloine, 
ailleachd  airson  ar  naire,  neart  airson  ar  laigse,  solus  airson  ar 
n-aineolas,  agus  coron  gloir  airson  trioblaid  agus  truaigha.  Tha 
Criosd  na  Shlanuighear  uil'-fhoghaiuteach.  Mar  Fhear-tagraidh 
ann  an  ciiirtibh  an  nuadh  Jerusalem,  tha  e  'fagail  gach  beannachd 
aimsireil  agus  spioradail  d'a  phobuU  feiu.  Mar  Ard-Shagairt, 
tha'n  iobairt  a  thug  e  suas  Ian  thaitneach  ann  an  suilibh  an  Athar ; 
agus  tiia'n  fhuil  a  dhoirt  e  a'  glanadh  o  gach  peacadh.  Mar  Righ, 
tha  gach  iighdarras  air  a  thoirt  dha  air  neamh  agus  air  thalamh — 
cuiridh  e  a  naimhdean  uiie  fuidh  cheannsal — saoraidh  e  a  phobuU 
fein  o  gach  namhaid  a  tbig  nan  aghaidh — bheir  e  dlioibh  buaidh 
thar  a  bhas  agus  thar  an  uaigh — agus  nochdaidli  e  fa  chomhair  a' 
chruinne-che  gu  h-uile,  gur  esan  Righ  na  Gloir,  aig  am  bheil 
iuchraichean  ifrinn  agus  a'  bhais— gur  esan  Uachdaran  an  Domhain, 
an  t-Iongantacb,  an  Comhairliche,  an  DiaCumhachdach,  an  t-Athair 
Siorruidh,  agus  Prionnsa  na  Sith. 

Carson,  mata,  nach  bi  sibh  air  bhur  comh-eigneachadh  gu  bhi 
'gabhail  ri  Criosd?  As  eugmhais  na  slainte  a  choisinn  esan, 
ciod  a  tha  na'r  suaimhneas  ach  bruadar  maidne  ? — ciod  a  tha  na'r 
sith  agus  na'r  solas  ach  faoineachd  agus  fein-nihealladh  ? — ciod  a 
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tha  na'r  gairdeachas  acli  ainaideachd  apfns  diomlinas  ? — a  bhios  air 
an  sguabadh  air  falbh  fa  chomhair  gloir  agus  naomhachd  latha- 
breitheanais,  mar  a  sgiiabas  air  falbli  dorchadas  na  b-oidhche  ie 
Holiis  grian  na  maidne,  no'm  badan  ceo  air  guaUiinn  na  beinne  le 
noart  do-cbasgaidb  na  gaoitb. 

Carson,  mala,  nacb  'eil  sibb  air  bliur  comh-eigneacbadb  gu  bhi 
'gabbail  ri  Criosd.  Tba'n  t-sl;iinte  a  cboisinn  esan  air  a'  tairgse 
dhuibbse  gii  saor — cbo  saor 'sa  tha  solus  na  greirie  do'n  tsuil — cbo 
saor  'sa  tba'n  cuan  do'n  loingeas — cbo  saor  'sa  tlia'm  inonadb  fada, 
talanih  reidb,  do'n  spreidb — cbo  saor  'sa  tha  uisge  nan  speun  do'n 
tliiorain — cbo  saor  'sa  tba'n  ratbad-mor  do'n  fiiear-tburuis-  cbo 
saor 'sa  tba'n  tobar  ri  taobb  an  ratbaid  do'n  eiltbireacb  ; — cbo  saor 
ri  iad  sin  iiile  tlia  Criosd,  agus  na  beannaclidan  a  clioisinn  e,  do'n 
pbeacacb.  "  O!  gacb  neacb  air  am  bbeil  tart,  tbigibbse  cbuni  nan 
uisgeaclian  ;  agns  esan  aig  nacii  'eil  airgiod,  tbigibb,  ceannaicbibb 
agus  itbibb:  seadb,  tbigibb;  ceannaicliibb,  gun  airgiod  agus  gun 
luacb,  f  ion  agus  bainne."     Amen. 

A.  S. 

Elderslie. 


EACHDRAIDH  AN   RIDIRE  URRAMAICH, 

SIR  EOGHANN  CAMSHRON.  TRIATH  LOCHIAL. 

Earrann  I. 

Cha  d'rugadb  ann  an  Gaidbealtacbd  Albainn  duine  a  b'urramaiclie,  'na 
linn  's  'na  h\  fein,  na'n  ceann-feadbna  ainmeil  so.  B'e  'n  t-ainm  fo'a 
robb  e  air  a  chomharracbadii,  "  Eogbann,  mac  Iain  Mbic-Ailein, 
mbic  Dbombnuill  Duibb."  Rugadb  am  flatb  ard  so  ann  an  Caisteal 
Cbaolcbuirn,  ceann  Locb-Osrlia,  sa'  bbliadbna  1629.  B'i  a  miiatbair 
nigbean  do  Thriatb  Gbliiin-Urcbaidb — boirionnacb  alluinn,  sgiambacb, 
anabarracb  tuigseacb  agus  fiosracb.  Cbuireadli  gu  banaltiumacbd  e 
do  tbigh  Fir  Leitir-Fbionnlaidb — Camsluonacb  measail — far  an  d'fban 
e  fad  sbeachd  bliadbna,  B'e  Tigbearna  Gbiinn-Urcbaidb  bu  cbilea<lair 
da ;  agus  cba  b'urrainn  cileadair  a  bhi  na  bu  clunamaiclie  agus  na  bu 
dilsicbe  na  bba  e,  air  gacb  doigh.  'Nuair  a  bba  Eogbann  6g  da- 
bbliadhna-dbeugadbaois.gbabb  Mac-Cbaiiein,  iMoirearEarragbaidlieal, 
fo  'churam  e;  agus  tbug  e  leis  e  do  db'Inbhiraora,  far  na  cliuir  e  gu 
pgoil  e.  Thacbair  so  'san  am  anns  an  do  blirist  an  cogadb,  no  an 
ceannairc,  a  macb  an  agbaidii  a'  cbeud  Iligb  Teiirlacb.  Ged  nacb 
robb  teagblacb  'san  riogbacbd  uile  is  nio  'bba'n  coniain  an  rigb  so  na 
teaghlacb  Miiic-Cbailein,  gidbeadh  db'eiiicb  iad  air  an  am  so  suas  ana 
an  ceannairc  'na  agbaidb,  gun  suim  do  gacb  comain  fo'n  robb  iad. 
Chuir  an  duine  seolta  tapaidh  so  e  fein  air  ceann  nam  feadlmacb  a  bba 
air  eiiidb  'an  ar-a-mach  an  agbaidb  an  Rlgh.  Air  taobb  an  Rigb,  air 
an  laimh  eile,  bba  an  curraidb  mor  Montrose,  a  sheas  dileas  gu  biis. 
Bba  naimhdeas  guineacb  eadar  an  ditbis  dhaoine  so — fuadb  anabarr- 
acb ;  agu6  db'f huiling  an  diithaicb  airson  so  gu  trie.     Loisg  Mac- 
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C})ail«in  gacli  tigli  a  blin  air  fearann  INIIiontrose — spuinn  e  leis  gacli 
spreiiih — agus  cha  robli  olc  eagailach  a  hha'a  comas  duiiie  a  dlieari- 
amli,  nach  (i'flieudi  e  ;  agus  mar  so  blia  Montrose  air  'eigneacliadii 
gus  an  iii  ceudiia  a  dlieaiiamli  air  dutliaicli  IMliic-Cliaileiii. 

Lionadh  e  leabhar  (agus  is  iomad  leabliar  a  rinri  e  a  lionadh) 
cunntas  mean  a  thoirt  air  gach  niurt,  a"s  ar,  a's  losgadb,  a's  uambas,  a 
tliacbair  'san  am  so  'an  Albainn.  Blia  na  daoiiie  a  b'urramaiclie  'na 
b'f  liearr  air  an  cuir  gu  bas — a  b-uile  h-aon  a  blia  tairiseath  a's  dileas 
«io'n  Ixlgli,  agus  cuid  de  mbaitliean  a's  de  fhlaitliean  a  b'airde  's  hii 
ni'fieasaile,  air  an  crocliadb  anus  gach  aite.  Cba  robb  tins,  no  trocair, 
no  iociid  'an  cridbe  Mbic-Cbailein  Mlioir,  no  ann  an  ciidlie  iinn 
daoine  'bha  maille  ris.  Clia  robli  priosari  'san  lir  nach  rolib  l(»m-h\n 
<!e  cbairdeaii  an  Kigb  ;  agus  cha  robb  droch  laimbscacbadb,  no 
cruadal,  a  b'urrainn  an  naiudidean  a  clileacbdadb,  nacb  d'fheuch  iad 
nan  agbaidb.  Cbaidh  Mac-Cliailein  a  snas  do  Cbiiiril)iiinn,  far  an 
robb  a'  Pbarlamaid  cbruaidb-cbridbeach  ri  cruinneacbadb  ;  agus  tbug 
e  leis  Eogbaiin  6g,  Trialb  Lociiiai.  Ciiual' an  t-6ganacli  tuigseacb  so 
gu'n  robb  cuid  de  db'uaislpan  cothromacli  na  tire  ann  am  priosan  sa' 
Lbaile-mfior  80,  agus  cbuir  e  roiinbe  a  dbol  'gan  coimbead.  Cba  robh 
so  furaada,  oir  biia  freiceadan  luidir  air  a'  cbaisteal  anns  an  robb  iad 
an  sas.  Acli  coma  c6  dbiubli,  db'fhencb  e  a  run  a  cbuir  an  gniomb. 
Air  feasgar  araidb,  'nuair  a  bba  Mac-Cbaileiu  maille  ri  uaislcan  eile, 
'rf  riacli  b'urrainn  da  dol  a  macb,  tbar  Eogbann  6g  as  a  db'ionnsuidii 
a' chaisteil.  Gfiairm  e  an  t-oifigt-acb  a  biia  ibairis  air  an  fbreiceadan, 
agus  gu  dan  db'iarr  e  air  a  leigeii  a  stigb  a  db'anibarc  Sir  Kaibeart. 
Spoltisirood,  a  bba  sa'  pbriosan  to  bliinn  bais.  "  Cba'n  'eil  sin  a'ni' 
cbomas,"  ars'  an  t-oifigeacii  ;  "  cba'n  urrainn  mi  do  leigeii  a  stigh. 
Tba  ordugb  agam  gun  duine  beo  'leii^eil  a  stigb,  gun  cbead  o  Mbac- 
Cliailein.''  "  Tba  fios  agad,"  aisa  E6:i;liann  og,  "  c6  mise.  Fosgail 
air  ball,  oir  a  stigb  ibeid  mi  !"  Labbair  e  so  air  doigb  co  smacbdai!, 
's  gu'n  do  leig  an  t-oifigeacli  leis  dol  a  sligb  air  ball.  Cbuir  an  duine 
nseasail  Sir  Kaibeart  ^jmttisicood  failt  air  an  uig-fhear  le  urram. 
"  Aw  tusa,'  ars'  am  fear  eile,  "  mac  mo  dbeaub  cbaraid  's  mo 
cbompanaicb,  Iain  IMliic-Ailein,  mhic  Dbomlmuill  Dhuibb  ? — esan  a 
cbuidicb  le  Montrose  o  cbionn  gboirid,  buaidb  fiiaotuinn  tbairis  air 
naimbdean  an  liigb  aig  b!ar  Inbbirlotbr.idb,  'sa  tbcg  a  dbaoine  uile  as 
letb  Tbearlaicb  ?"  Air  dba  innseadb  gum  b'e,  cbuir  an  seann  (iuine 
laiito  cbairdeil  air.  "  Ciamar  a  db'earb  do  cbairdean  t!iu,''  ars'  esan. 
"  ris  an  duine  sbeoita,  cbarracb,  cbeannairceacb,  Mac-Cbailein — 
Jiambaid  an  Iligli,  a's  aobbar  gacb  aimbreit  a  tba 'san  tir?  Ciod  a 
iba  comasacb  dtiuit  fbaotuinn  bbo'n  duine  sin  acb  ccilg,  foill,  buirbe, 
ar-a-macb,  a's  ceannairce,  sannt  a's  mi-cbeartas  ?'  Na  diieigb  sin, 
dh'tbosgail  an  duin'-uasal  so  'suas  do  db'Eogbann  og  cor  na  diitbcba 
— nadur  a'  cbogaidb  mbi-nailurra  a  bha  'dol  air  agbaidb,  Mbiiiicb  e 
A\\&  gacb  cuis  gu  socracb,  ciallacli — oirdheirceas,  crabliaclid,  iieo- 
cbiontas,  a's  fiiinnteacbd  an  Rigb.  Cbuir  so  uile  iongantas  air  a' 
Cbamshronacb  6g.  Dbuisg  na  chual'  e  smuaintean  ura  'na  anam. 
Dh'oillticli  e  ri  giiilan  nan  Caimbeulacb.  Cbuir  e  roimbe  an  treig- 
ainn,  agus  a  bhi  dileas,  tairisench  do'n  Uigb,  mar  a  bba  na  daoine  o'n 
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d'tliainig  e.  Thug  so  mor  sfiolas  do'n  t-seann  laoch.  Ghlac  e  air 
laimh  e.  "  Eisd  rium,  6ig-f  liir  uasail  1  Tha  mise  fo  bliinn  bais. 
Mu'n  am  so  am  maireach,  bitliidh  m'anam  ann  an  saoghal  eile ;  's  cha 
labhair  mi  ach  an  fbiiinn  gu  neo-chealgach.  Fag  Mac-Chailein — fag 
na  ceannaircich  fliuiltich,  sliamitach,  a  tha  'milleadh  na  tire,  's  a' 
miannachadh  bas  an  Righ  'sa  cliairdean.  Na  creid  na  cealgairean 
dubha  sin  aig  am  bheil  crabhachd  'nam  bilibh,  a's  murt,  ar,  a's  ar-a- 
mach 'nan  gniomharran.  Na  creid  iad — seachainn  iad.  Cha  shoirbh- 
ich  Dia  leo  anns  an  obair  oagallaich  air  am  bheil  iad  a'  toiseachadh — 
casgar  iad  uair  no  uair-eigin.  Dealaich  riu.  Biodh  thusa  mar  a  bha 
iadsan  o  na  ^hineadh  thu — dileas,  onoracb,  tairiseach ;  agus  an 
Tighearna  'gad'  biieannachadh !" 

Dh'fhan  Eogharm  og  maille  ris  gu  meadhon-oidhche,  ach  mu 
dheireadh  b'eigin  dealachadli.  Bha  na  deoir  air  a  shuilean  mar 
a  dh'fhag  e  an  seomar,  a's  dh'fhairich  e  tograidhean  ard  agus  iar  a' 
iliisfjadh  'na  chridhe.  Chaidh  e  na  dheigh  sia  do  sheomraichean 
chaich,  a'  seanachas  ri  gach  aon  diubh  fa  leith.  INIhothaich  e  gu'n 
robh  iad  ciuin,  misneachail — gun  sgath,  gun  eagal.  "  Ciod,"  ars* 
iadsan,  "  a  chuireadh  eaga!  oirnn  ?  Tha  sinn  ri  basachadh  am  mair- 
each ;  ach  'sann  ann  an  slighe  ar  dleasnais,  agus  seasaidh  Dia  sinu.'' 

Air  an  la-maireach,  chuireadh  gu  bas  iad.  Bha  Eoghann  6g  na 
sheasamh  ann  an  uinneig  mu  clioinneandi  an  aite,  maille  ri  Mac- 
Chailein  agus  uaislean  ard  eile  de  'chairdean — naimhdean  an  Righ« 
'Nuair  a  bha'n  gnothach  cianail  seachad,  labhair  Eoghann  6g  ri  Mac- 
Chailein  gu  fearail.  "  Ciod,"  ars'  esan,  "  is  ciall  da  so  ?  Ciod  a  rinn 
na  daoine  math  ud  a  chuir  sibh  gu  bas,  agus  a  bliasaich  air  dhoigh  co 
striochdta,  chiuin  ?  Cha  do  leig  si'jh  leo  labhairt  as  an  leith  fein — 
dhiiilt  sibh  dhoibh  an  cead  nach  'oil  air  a  dhiultadh  do  mheirleach  no 
do  mhurtair."  Thug  Mac-Chailein  e  'stigh  do  sheomar  leis  fein,  agus 
rinn  e  na  b'urrainn  da  chum  a'  cliuis  a  chuir  'san  doigh  a  b'fiiearr  a 
b'urrainn  da,  mar  leisgeul  da  fein  's  da  'chairdean.  Ach  ged  a  ghabli 
e  gach  doigh  bu  slieolta  na  cheile,  cha  deanadh  e  cuis.  Cha  d'thubhairt 
Eoghann  a  bheag,  ach  chuir  e  roitnhe  a'  cheud  chothrom  a  ghabhail  a 
b'urraiim  e  air  dealachadh  ri  naimhdean  an  Righ,  agus  an  taobh  eile, 
a  sheas  'athair  'sa  sheanair  maille  ri  Montrose,  a  leantuinn  uaidh  so 
'mach  ;  agus,  chum  na  criche  so,  pilleadh  do  Lochabar  co  luath  'ea 
b'urrainn  da,  agus  a  dhaoine  a  thogail,  a's  bratach  rioghail  Mhontrose 
a  leantuinn. 

Cha'n  'eil  e  'nar  comas  eachdraidh  nan  amannan  sin  a  chuir  a  sios ; 
ach  b'eigin  do  Mhontrose  am  feachd  a  bh'aige  a  sgaoileadh,  le  aithn- 
eadh  an  Righ.  PhiU  Mac-Chailein  d'a  dhuthaich  fein.  Lean 
Sheanalair  Leslie  e ;  agus  'sann  air  an  am  sin  a  mhurtadh,  aig  Diin- 
a'-mhartair,  ann  an  Ceanntire,  a'  bhuidheann  a  lean  Alasdair  Mac- 
Chola.  Chuireadh  a  h-uile  mac  malhar  a  bha'n  Dun-a'-mhartair  gu 
has,  ach  ochd  pearsa  deug ;  agus,  ge  truagh  ri  innseadh  e,  'se  duine 
do'm  b'ainm  Maighistir  Iain  Nibhis,  ministear  an  t-soisgeil,  bu  choir- 
each  do'n  mhurtadh  eagallach  so. 

Chaidh  Mac-Chailein  na  dheigh  sin,  le  'chuid  daoine,  suas  do 
Mhuideart,  chum  an  Caisteal-Tioram  a  ghlacadh — an  t-aite  mu  dheir- 
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eadh  ann  an  G^idhealtachd  na  h-AIba  a  sheas  a  mach  as  leth  an  Rigli. 
Thug  e  Eoghann  6g  leis.  Choinnich  na  Camslironaich  Mac-Chailein, 
a'a  dh'iarr  lad  gum  biodh  e  co  math  's  an  ceann-cinnidh  og  f  hagail 
'nam  measg.  Cho-aontaich  e.  Dhealaicli  Eoghann  6g  lis,  agus  thug 
e  Lochabar  air  mailie  ri  'dhaoine  fein.  Bha  e  nis  ochd-bliadhna-deug 
a  dh'aois,  ami  an  aid  a  neirt,  Ian  de  spiorad  's  de  nihisnich,  'sa  chridlie 
a'  bualadh  gu  ni-eigin  a  dheanamh  a  leigeadh  lis  a  dhilseachd  d'a  Righ, 
agus  do  laghannan  suidhichte  na  diithcha. 

B'e  sin  an  hi  grianach  ann  an  Lochabar  1  Chaidh  an  dutliaich  uile 
'mach  na  'chomhdhail,  le  "  piob  agus  brataich  air  faiche  na  Lochaidh." 
Ach  'se  an  ni  a  thug  solas  d'a  chairdeati,  an  uair  a  chual'  iad  gu'n 
lobh  e  air  taobh  an  High,  agus  nach  do  chlaon  Mac-Chailein  air  falbh 
e  o'n  t-s!ighe  a  lean  na  daoine  o'n  d'tliaitiig  e. 

Chuir  e  seachad  a  chuid  bu  mho  de  'ainisir  a'  sealgaireachd  o  bheinn 
gu  beinn,  a'  ruagadh  shionnaicli  a's  mhadaidfiean-ailuidh,  a  bha  'san 
am  sin  iionmhor  'san  tir.  Bha  frith  fharsuing,  giiithsach  mhor,  aige 
'an  Lochabar,  anns  an  robh  feidh  agus  earbaichean  ann  an  lionmhor- 
achd ;  agus  'gan  leantuinn  so  troimh  gharbhlaichean  an  f  hasaich, 
dh'fhas  e  dana,  misneachail,  cruadalach — a'  cur  seachad  na  h-oidhche 
gu  trie  fo  sgail  creige,  le  'bhreacan  uime,  gun  suim  do  dhile  no  do 
shneachda.  Bha  deidh  mhor  aige  air  a  bhi  'g  eisdeachd  euchdan  a's 
gniomharra  gaisgeil  iVIhontroise,  's  b'e  'sholas  a  bhi  'cur  seachad  na 
h-oidhche  'measg  mhouaidhean  Lochabair — a  bhi  'cluinntinn  naigh- 
eachdan  nam  biar  o  na  seann  laoich  a  blia  mailie  ris,  agus  a  chuir  an 
cogadh  gu  treun  air  taobh  an  Righ. 

Bheir  sinn  seachad  cachdraidh  an  duine  ainmeil  so  na  dheigli  so,  o 
aireamh  gu  h-aireamh  de'n  Chuairtear ;  oir  tha  sinn  a  ris  ag  radh,  mar 
a  thubhairt  sinn  a  cheana,  cha  d'rugadh  's  cha  do  thogadh  riamh,  ann 
an  Gaidhealtachd  Albainn,  aon  duine  is  mo  a  tha  na  airidh  air  cuimhne 
'bhi  air  a  cumail  air  a  bheatha  na'n  Ridire  ainmeil  Sir  Eoghann  Cam- 
shron,  Triath  Lochial. 


MU  SHEOLADH  THAIRIS  AIR  CRIOS-MEADHOIN 
NA  TALMHAINN. 

Tha  muran,  a  reir  coslais,  de  luchd-leughaidh  a'  Chuairteir  nach 
cual  guth  riamh  mu  na  cleasaihh  iongantach  a  ta  'gan  gnuthachadh 
air  longaibh,  an  uair  a  bhios  iad  a'  seoladh  null  thar  crios-ineadhoin 
na  talmhainn.  Nithear  dichioll,  uime  sin,  an  so,  air  cunntas  goirid 
a  thoirt  mu  na  cleasaihh  sin,  do  bhrlgh  gum  bheil  iad  air  an  gnatli- 
achadh  gu  ruig  an  la  'n  diugh  air  moran  de  na  longaibh  a  ta  'seol- 
adh thar  a'  chrios  sin  dh'ionnsuidh  Innsean  na  h-Aird'  an  Ear, 
Australia,  no  aite  air  bith  ann  an  cuantaibh  na  h-airde  deas. 

Anns  an  rioghachd  so,  chithear  a'  ghrian  deas  oirnn  aig' 
nieadhon-la;  ach  nam  biomaid  ann  an  Australia,  chitheamaid  i  mu 
mheadhon-latha  tuath  oirnn.  Tha'u  talamh  cruinn,  agus  leth-char 
air  cumadli  uibhe.  Tha,  uime  sin,  aite  sonraichte  aig  meadhoii  an 
astair,  eadar  ceann  deas  agus  ceann  tuath  na  talmhainn,  far  am  bheil 
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a'  glirian  aig  meadhon-la,  air  amannaibh  de'n  bhliadhna,  direacli 
OS  ar  ceann  ;  agiis  'se  sin  an  t-aite  ris  an  abrar  anns  a'  Bheurla  an 
"  Line"  no  "  Equator'' — 'se  sin,  an  crios  no  an  cearcali  a  ta 
'<cuaiiteacliadh  na  talmiiainn,  o'n  iiird'-an-ear  gus  an  aird'-an-iar, 
agus  'ga  roinn  na  dha  leth. 

Acli,  chum  ar  sgenl  a  dheanamh  so-thuigsinn,  feuraar  a  tlioirt 
fa'ueur  gu'n  robh  moran  de  dliiatliaibli-breige  aig  na  cinnich  o 
slieati,  anns  an  robh  iad  gu  dall  agus  gu  h-amaideacli  a'  cur  an 
uile  dhbchais.  Is  gann  nach  robh  dia  no  ban-dia  aca  airson  nan 
uile  nithe.  Mar  so,  b'e  3Iars  dia  a'  chogaidh  —  Baccus,  dia  an 
fliiona — PaHy  dia  nan  coilltean — Ceres,  ban-dia  an  arbhair — 
Minerva,  ban-dia  a'  ghliocais — agus  mar  sin  sios.  Tha  e  cinnteach, 
air  do  na  cinnich  a  bhi  mar  so  a'  deall)hadi»  diathan  'nan  inntinn 
fein  gu  riaghladh  thar  gach  ni,  nach  fagadh  iad  an  cuan  nior  agus 
doinionnach  gun  a  diiia  fein  mar  an  ceudna.  B'e,  uime  sin,  Nepiun 
dia  a'  chuain,  agus  b'i  Amjihitrite  ban-dia  a'  chuain.  An  uair  nach 
robii  eoias  sam  bith  aig  na  cinnich  iodlial-aorach  sin  air  an  aon 
Dhia  bheo  agus  fhior  a  chruthaich  neamh  agus  talamh,  bha  iad  gu 
diomhain  an  duil  gum  b'e  Nepiun  a  b'aobhar  do  gach  anradh  agus 
doinionn  air  a'  chuan  mhor,  agus  gu'n  robh  uile  uisgeachan  an 
domliain  aige-san  fo  'smachd  iein  ! 

Chum  sugradii  agus  cridhealas  a  chumail  suas  air  na  longail)h  a 
ta  'seoladh  do  dhuthcliannaibh  an  coin,  tha  na  seoladairean  a'  leig- 
eil  orra  fein  gum  biieil  Neptun  ann,  agus  gum  bheil  'aite-comhnuidh 
anns  a'  chuan  mhor,  direach  aig  crios-meadhoin  na  talmhainn  ;  agus 
nach  ceadaich  e  do  luing  sam  bith  a  dhol  seachad  air  a'  chrios  sin 
gun  f  haih'  a  chur  oirre. 

An  uair  a  ruigeas  long  an  t-aite  sin  de'n  chuan,  theid  seoladair 
suas  gu  mullach  a'  chroinn-mhoir,  a  ghabhail  fradiiairc  air  a'  chuan 
ceithir-thimcliioll  air;  agus  clia'n  fhad  gus  an  glaodh  e  le 'uile 
neart,  '•  Tha  mi  'faicinn  ni-eigin  cosmhuil  ri  sgoth  air  taobh  an 
f liuaraidh  1"  Ann  an  uine  glioirid  Jiu  dcigh  sin,  cluinnear  guth 
anns  a'  chuan,  aig  toiseach  na  luinge,  d'an  toir  olfigeach  araidh 
freagradh.  Their  an  guth  ris  an  oitigeach  so,  "  Cuir  an  long  air 
an  luidh'-chuige,  oir  tha  Neptun,  dia  a'  chuain,  a'  teachd  air  bord." 
Air  ball  cuirear  suas  an  long,  agus  air  a'  cheart  mhionaid  sin 
leumaidh  oganach  sgiamhach  suas  air  a'  chlar-uachdair,  air  a 
sgeiulachadh  gu  riandiach  le  briogais  ghoirid,  le  bucallaibh  'na 
blnogaibh,  agus  leis  gach  ni  eile  a  reir  sin.  Grad  chuiridh  e  moran 
clieistean,  ag  iarraidh  fios  air  ainm  na  luinge,  cia  as  di,  c'ait'  am 
bhoil  i  'dol,  agus  ciod  leis  am  bheil  i  air  a  luchdachadh.  An  sin, 
their  e  gu  modhail  gur  seirbhiseach  esan  do  Nepiun,  agus  gu'n  do 
chuircadh  e  a  dh'innseadh  gum  bheil  a  mhaighstir  a'  teachd  gu 
grad  air  bord.  An  sin  tha  seol  mor  air  a  thilgeadh  tarsuing  air 
ineadhon  na  luinge,  leis  am  bheil  a  toiseach  air  'fholuchadh  o  a 
deireadh.  Ann  an  uine  ghoirid,  thig  Neptun  agus  a  luchd- 
frithealaidh  a  mach  o  chiil  an  t-siuil  sin,  agus  nochdaidh  iad  iad 
fein,  nam  buidhinn  eagallaich,  air  a'  chlar-deiridii  !  Cumamaid 
'nar  cuimhne  nach  'eil  annta  so  gu  leir  ach   na   seoladairean   fein. 
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air  an  spreuilacliadli  le  culaidliibh  iongantach,  agus  air  an  cur  as 
aithne  le  datiiaibli  geala,  dearg,  agus  dubli,  agus  le  h-agliaidhibli 
€oimheacIi.  Tha  Ncptun  'ga  uotlidadli  feiu  iia  sliuidhe  air  carbad, 
a  ta  air  a  tharruitig  le  seiscar  gliillibb  treuna.  Tlia  na  gilleau  sin 
a'  gluasad  inar  bbeatliaicbibh  ceitiiir-cliosach,  le'ii  corpaibh  ach 
beag  riiisgtc,  agus  air  an  coiMbdacliadii  le  ballaibli  dearg'  agus 
geal,  fa  seach.  Tiia  teamainn  agus  luibbean-mara,  mar  fliolt,  air 
an  cinn  ;  agus  tlia  sligean  luaidb  aca  "nan  laniliaibli,  leis  an  dean 
iad  fuaini  agus  gleadliraicb  eagallacli  I  Tlia  Ntpticn  na  sliuidhe 
gu  h-ard  air  a  cliarbad  fein,  le  coron  riogliail  air  a  clieann,  agus  le 
sleagli  tri-nilieuracii  'na  laimh-dheis.  Fo'n  clioron  so,  tha  gruag 
jnbor  air  a  clieann,  air  a  deanamii  de  clioicach-calcaidli  ;  agus  tha 
feusag  uaniliasach  de"n  stuth  clieudna  a'  tuiteain  sios  air  uclid  I 
Aig  uachdaran  so  a'  clii'.aiii  tlia  nioran  luchd-fVitliealaidh,  a  ta  air 
an  sgeudacliadh  le  trusganaibh  a  tliogas  gtiire  na  sgioba,  agus  leis 
gacli  ni  eiie  a  cliuireas  iad  fo  clioslas  tiadiiaich  agus  gruaniacli  ! 
Am  nieasg  cliaicli,  cliitliear  leigh  Neplum,  leis  gacb  cungaidh- 
leigliis  *iia  Uunili  ;  agus  mar  an  ceudiia  bearradair  Neptuin,  aig  am 
Lbeil  ealtuinn  da  tiiroidli  air  fad,  eadhon  mir  de  cliearcall  iaruinn 
air  nieirgeadh  I  Aig  a'  bhearradair  so  tha  gille  mor  dubli,  a  ta 
'giulan  t'uinneig  "na  laiiuli  mar  bliocsa-siabuinn,  Ian  tearra  agus 
nithe  eile.  Ri  taobli  Neptuin  cliilhear  Amphitriic,  a  blian-righiiin 
fein,  na  'suidiie  air  carbad  eile,  a  ta  air  a  tbarruing  le  seisear 
ghilleau  laidir,  borb,  air  an  sgeudachadh  cosmliuil  ri  luchd-tarruing 
oarbaid  a  conipanaicb.  Cha"n  'eil  aun  an  Amphitrite  ach  fear  fa 
eudach  boirionnaich.  Tlia  sleagli  aig  a'  bhan-righinn,  mar  an 
ceudna,  'na  lainih  ;  agus  'na  h-ucbd  tha  aon  de  blialaclianaibli  na 
luinge,  inar  naoidiiean.  Tlia  banaltruni  aig  an  leanabh  sin,  a  ta 
'taoraadli  brochain  le  ladair  iaruinn  'na  bheul.  A  bbarr  air  so, 
tha  nioran  de  lucbd-frithealaidli  aig  AmphitriU: — maighdeana-mara, 
le  sgalhariaibh,  clribii,  bruisibh,  agus  niihibh  eile  mar  sin,  air  an 
siubhal. 

An  uair  a  blieircar  na  carbadan  olium  a'  cliaisteil-deiridh,  tliig 
caiptean  na  luinge  a  huliair,  le  fion  agus  deocbaibh  eile,  chuns 
beatlia  Xepluin  altacliadh  air  boid.  Grad  thilgidh  uachdaran  a' 
chuain  agus  a  cheile  an  sleaghan  air  an  l;ir,  mar  so  a'  toirt 
umhlachd  do  pliriomh-fhear  na  luinge,  agus  do  biiaii-righinn  na 
diicha  as  an  d'thainig  e. 

"  Thainig  mise,"  their  Neptun,  '■•  ci\um  failt  a  chur  ortsa,  a 
dheagii  Bhreatunnaich,  agus  chum  innseadii  dhuit  gum  bheil  mi 
toilichte  t'fhaicinn  an  taobh  a  stigh  de  ni'  chriocliaibh.  So  agad 
Aniphiirite,  mo  cheile-sa,  agus  so  agad  mo  leanabh.  Ceadaich 
dhomh  a  nis  foighneachd  airson  mo  blian-charaid  choir,  Bhictoria, 
ban-righinn  Blueatuinn, — agus  airson  a  companaich,  Prionns' 
Ailbeirt, — agus  airson  an  teaghlaich  riogliail  gu  leir." 

Caiptean. — "  Dh'fhag  mise  slan,  fallaiu,  iad  uile." 

Neplun. — "  Is  taitneach,  gun  teagamli,  an  naigheachd  sin  leamsa. 
a  chaiptein  choir;  ach  cion?ias  tha  na  n.Aoidheana  rioghail,  am 
Prionns'  6g  agus  a  phiuthar?" 
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Caiptean. — *'  Le'r  cead,  chuala  mi  gum  bheil  na  paisdean  a' 
tig-hinn  air  an  aghart  gu  math  agus  gu  ro  mhath ;  ach  ged  a  f  huair 
mi,  a  nis,  an  t-urram  agiis  an  toil-inntinn  mac  righ  a'  chuain 
fhaicsinn  a'm'  luing  fein,  cha'n  f liaca  mi  riamh  ar  leanabana  riogh- 
ail  fein,  am  Prionns'  6g  agus  a  phiutliar;  ach  tha  iad  gun  deireas 
sam  bith — gu  seasgair,  samiiach,  anns  an  luchairt  rioghail ;  agus, 
cosmhuil  ris  na  craobhaibii,  clia'u  'eil  tuilleadh  aca  ri  dheanamh 
ach  a  bhi  'fiis  suas." 

Neptun — "  Is  binn  learn  fein  do  sgeul,  a  Bhreatnnnaich — is 
math  leam  a  chluinntinn  gum  bheil  na  paisdean  a'  soirbheachadh. 
Ach  innis  so  dhomh ; — atn  bheil  Ailbeart  beag,  Piionnsa  na 
h-Adiiailt,*  CO  tapaidh,  tumadach,  ris  an  leanabh-gille  so  agamsa, 
nach  'eil  fathast  ach  beagan  nihios  a  dh'aois — a  rugadh  am  measg 
jian  tonn  atmhor,  geala,  gaireach — agus  aig  nach  'eil  pailliun  ach 
garbh-aigeal  a'  chuain  anradhaich  ?" 

Caiptean. — "  Cha'n  'eil  h  gu  dearbh,  agus  cha  bu  dual  mathar 
da  a  bhi  mar  sin,  oir  is  boirionnach  beag  Bann-righinn  Bhreat- 
uinn," 

Neptun "  Ciod  sin  a  thubhairt  tlui,  a  cbaiptein — Ban-righinn 

Bhreatuirm  na  boirionnach  be.ig  !  Am  boirionnach  is  mo  air  an 
talamh,  gidheadh  a'd'  bharail-sa  tha  i  beag!  Smuainich  car  tiota 
CO  i,  agus  CO  iad  na  sinnseara  mora,  gaisgeil,  cruadalach,  o'n 
d'thainig  i.  B'eolach  mise  air  righribh  Shasuiim  agus  Albainn  re 
iomadh  linn  air  ais,  agus  b'iad  fein  an  laochraidh  tlueun  agus 
chalma.  Smuaiiiich  air  fad,  agus  leud,  agus  farsuingeaciid  nan 
rioghachdan,  nan  tireaii,  agus  nan  eileanan,  thairis  air  am  bheil 
uachdaranachd  an  diugh  aig  Ban-righinn  Bhictoria, — agus  an  abair 
thu  an  sin  gum  bheil  i  beag?  Cha'n  'eil  a'  ghrian  a'  luidhe  air  na 
na  tiribii  thairis  air  am  bheil  i  a'  riaghladh.  Tha  i  na  farmad  do 
chumhachdaibh  an  domhain,  agus  na  cuis-eagail  do  gach  riogliachd 
iiaimhdeil !      'N  aon  f  hocal,  tha  i  mor,  mor  !" 

Caiptean. — "  Tha  fios  agam  gum  bheil  i  mor  mar  bhan-righinn, 
ach  beag  mar  bhoirionnach — mor  a  thaobh  dreuchda,  ach  beag  a 
thaobh  pearsaidb." 

Neptun — "  Ro  cheart ;  ro  clieart.  Ach,  a  cbaiptein,  cha'n  'eil 
uine  ri  chall.  So,  olamaid  deoch-slainte  deagh  Bhan-righinn 
Bhreatuinn,  agus  a  deagh  Ciiompanaich.  Fas  agus  gras  d'an 
ditiiis  chloinne;  agus  «  gum  b'ann  a  lionas  sliochd  nan  daoine  coire 
brogan  an  aithriche.'  Do  thaobh  an  Teaghlaich  Rioghail  uile, 
guidheamaid, — 

'  Beatha  shona  a's  bhuan  doibh, 
Slainte  bhos  agus  shuas  doibh  ; 
Sliochd  an  sliochd,  's  gach  slioclid  uatha-san, 
Feadh  gach  linn  gu  robh  siuagbmhor  a's  mor.*'* 

Caiptean. — "  Tha  mi  fad  a'd'  chomain,  a  righ  nan  tonn  beucach, 
airson  do  dheagh  ruia  do'n  rioghachd  sin  do'm  buin  raise,  agus  d'a 

*  Albert,  Prince  of  Wales 
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riaghlairibh — do  dlieapfli  ruin,  a  chuir  thu  an  ceill  co  h-ullamb, 
h-eallamh,  deas-cliainn teach." 

Xtptiin. — "  A  II is,  a  diaiptein,  feumar  a  bhi  'deanamli  deas  gu 
dealacliadh.  Is  maiseacli  gu  cinnteach  an  long  so,  agus,  a  reix* 
coslais,  is  gleiisda  aens  is  ealanta  a  sgioha;  ach  ar  leani  fein  gum 
blieil  mi  'faicsinn  inorain  sluaigh  aii'  bord  nacli  robh  riamb  roimhe 
a'm'  fbriochaibh-sa,  agus  saoilidh  mi  nach  bu  mliisd  iad  an  agh- 
aidhean  a  nigheadh,  agus  am  feusagan  a  bhearradb,  mu'n  teid  iad 
tbar  a'  cbrios  nibor." 

Caiptean "  Tba  sin,  a  Rlgh  Neptuin,  gu  h-iomlan  aig  bhur 

toil-sa.'' 

Neplun. — '"Si  mo  thoil-sa,  raata,  gu'n  deanar  e,  agus  sin  air 
ball." 

Air  do  Xeptim  labhairt  mar  so,  buailidh  e  an  clar-uacbdar  leis 
an  t-sleagb  a  bhios  'na  laimli,  a  cbuireas  an  long  gu  iomlan  air 
chritb  !  An  sin  glaodliaidli  e  ri  a  luchd-fritbealaidh,  ag  radh, 
"  Thigibb  an  so,  mo  gbillean  tapaidbl  Xigbibb,  glanaibb,  agus 
bearraibb,  gacli  mac  matiiar  a  ta  ran  coigrich ;  ach  tlia  mi 
'g  aitbneadb  dbuibb  a  blii  baigbeil  riu,  agus  na  deanaibh  dochann 
air  uasal  no  iosal." 

Cba  mbotbaicbear  a  nis  ach  cabbag,  uspairn,  odbail,  agus 
gleadbraicb,  tliall  agus  a  blios  !  Cuid  an  so  a'  call  an  treoir  trid 
eagail,  do  bbrigh  nacb  robh  iad  riamh  roimhe  nam  fianuisibb  air  a 
leithid  so  de  sbealladb  ;  cuid  eile  an  sud,  a  cliunnaic  a  leitbid 
roimhe,  Ian  toil-inntinn  leis  an  f  hearas-chuideacbd,  air  doibb  a  bhi 
'gam  faicinn  fein  teaniinte,  agus  saor  o  gach  dolaidb  !  Chitbear 
Neptun  fein,  le  sealladb  ard  agus  uaibbreach,  na  sbuidhe  air  a 
charbad,  ann  am  meadbon  a  luciid-frithealaidh.  Ach  ged  is  grina 
an  carbad  sin  ann  an  suilibh  uachdarain  a'  chuain  agus  a  sheirbhis- 
each  fein,  is  suarach  e  an  coimeas  ri  carbad-cogaidh  Cbucbullin, 
mhie  Sbeuma,  air  am  bbeil  "  Oisean  liath  nan  ceilearan"  a'  toirt  a' 
chunntais  a  leanas  :  — 

"  Carbad  !  carbad  garbh  a'  chorabraig, 
Gluasad  thar  chuinhnard  le  has  ; 
Carbad  cniniir  luath  Chuchiillin, 
Sar-mliac  Slieiima  nan  cruaidh-chas. 
Tha  'earr  a'  liibadb  sios  mar  thonn. 
No  ceo  mu  ihom  ran  carragh  geur ; 
Solus  chlocha-buadh  niu'n  cuairt. 
Mar  chuan  mu  eathar  'san  oidhche. 
Dh'iiitbar  faileasacb  an  crann, — 
Stiidhear  ann  air  cnaimhibh  caoin. 
'Se  tuineas  nan  sleagh  a  t'ann. 
Nan  sgiath,  nan  lann,  's  nan  laoch." 

Cha  bhi  ach  a  mhain  aon  de  ghunnachaibh-niora  na  luinge  aig 
Neptun  mar  charbad ;  ach  freagraidh  sin  fein  na  bhios  r'a  dhean- 
amh  leis. 

Air  do  Neptun  a  bhi  nis  air  a  chnairteacbadh  leosan  a  bhios  deas 
agus  deonacb  air  geill  a  thoirt  d'a  iarrtasaibb,  cuirear  sios  do 
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bliroiim  na  luinge  gacli  mac  matliar  nach  robh  riamh  roimhe  alg 
crios-meadlioin  na  talmhainn  ;  agus  suidliicliear  freiceadan  laidir 
orra,  giis  an  gairmear  nios  iad  aon  an  deigh  aoin. 

Tiieid  ballan  mor  'uidiieamacliadli,  agus  bitliidh  oclid  no  deicli 
baraillean  uisge  air  an  taomadh  ami.  Tliairis  air  beul  a'  bhallain 
>o  cuirear  sgealb  fiodlia,  mar  aite-suidlie  dhoibb-san  a  tlia  gu  bhi 
air  an  glanadb  agus  air  am  bearradh  le  seirbbisich  Neptiim. 

Air  do  gacb  ni  mar  so  a  biii  air  a  dlieasacliadh,  gairmear  a  nios 
as  an  liiing  a'  cbeud  f'hear  a  tha  gu  bhi  air  a  laimbseachadb  leis  an 
Jiiciid-frithealaidh  aig  rigb  a'  chuain.  Cuirear  na  shuidhe  e  os- 
ceann  a'  bliallain,  le  foiuch  air  a  sliuilibh,  clium  nach  faic  e  ciod  a 
ta  gu  tacbairt  da.  Cuirear  A  cheisd  so  air,  "  C'ait'  an  dVugadh  e?" 
agus  CO  Inatli  'sa  dh'fhosghis  e  a  bbeul  ciuim  sin  innseadh,  sparr- 
aidh  am  bearradair  bruis  Ian  tearra  a  stigb  'na  bbeul ;  agus  comli- 
daichidh  e  a  ghnuis  gu  leir  leis  an  tearr  sin,  a  gbnatbaiciieas  e  an 
tiite  siabuinn  1  An  sin  glacaidli  e  an  cearcall  meirgeach  'na  laimh 
mar  ealtuinn,  agus  sgriobaidh  e  gnuis  an  duine  a  bhios  fo  'laimb 
leis,  CO  cruaidh  agus  co  garbh  's  gu'n  sil  a  sbuilean,  agus  gum  bi  a 
ghruaidb  dearg  le  'fliuil  fein.  Air  an  am  cheudna,  dlulhaic'iidb 
leigh  Ntptuin  ris  an  duine  so,  agns  cumaidh  e  searrag-faile  it 
'shroin,  de  nach  bi,  gun  teagamli,  faile  ro  chubiiraidb;  agus,  cio;l 
is  miosa  na  sin,  bitindh  an  t-searrag  Ian  de  bbioraibh  co  geur  ris 
na  snathadaibh,  a  bheir  gu  b-ealamh  fuil  an  duine  a  mach  !  An 
uair  a  nithear  mar  so  gach  droch  cararah  air  le  luchd-dreuchda 
Neptuin,  tilgear  e  an  coinneannh  a  chinn  sa'  bballan-mhor,  chum 
faotuinn  as  air  an  duigb  is  fearr  is  urrainn  e  ! 

Nithear  an  cleas  ceudna  air  gach  duine  'san  luing  nach  robh 
riamh  roimhe  sa'  cheuriiadh  sin  de'n  chuan.  Is  iongantacb  au 
sgioba  iad,  an  deigh  dhoibh  a  blii  mar  so  air  an  tumadii  agus  air 
am  beubanachadh.  Chitear  iad  bog,  fiiuch,  salacb,  agus  comh- 
daichte  le  fuil,  a  deanamb  spairn  a  dhTheucbainn  co  is  luaithe  a 
gheibh  iad  fein  a  ghlanadh. 

Is  minig  tha  aimhreite  agus  tuasaid  ag  eiridh  o  na  cleasaibli 
nii-thaitneach  so.  Tha  cuid  ann  nach  striocbd  air  chor  sam  bitli 
do'n  droch  cleachdadh  so,  gus  an  toircar  a  dh'aindeoin  iad  gu 
fulang  mar  a  dh'ainmiclieadli.  Tha  cuid  eile  a'  ceannachadh  saorsa 
dhoibh  fein  le  li-airgiod,  agus  le  deoch  a  tboirt  do  sbeirbhisich 
Neptuin — nithe  air  an  dean  iad  greim  le'n  uile  chridhe. 

Air  morau  de  longaibii,  cha'n  'eil  na  droch  cleasan  so  a  nis  air 
au  gndthacbadh  idir;  agus  air  longaibh  eile,  cha'n  fheudar  dol  fad 
air  an  aghaidh  leo.  Cha'n  'eil  iad  air  chor  sam  bith  air  an  cead- 
acbadh  air  longaibh-imrich — 'se  sin,  air  longaibh  a  ta  'giulan 
sluaigh  gu  ur-tlireabbachas  ann  an  tir  clieiu. 

O  cheann  beagan  bhliadhnachan  air  ais,  bha  duin'-uasal  araidh 
a'  dol  null  air  fairge,  agus  dliiiilt  e  a  shaorsa  a  clieannachadh,  agus 
mar  an  ceudna  cha  striochdadh  e  do'n  cideaciidadh  sin  air  an  d'tliug 
siim  cunntas.  An  iiair  a  chunnaic  cuideachd  Neptuin  so,  bhris  iad 
a  steacb  do  sheomar  an  duin'-uasal, — sblaoid  iad  leo  e  db'ionnsuidh 
a'  bhallain-mboir.  ^bhearr  agus  bhog  iad  e, — agus  an  sin  leig  iad 
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air  cead  a  clioise  e.  Lionadh  an  diiine  le  corniicli,  farran,  ajj^us 
tamailt.  Thog  e  fianuisean  air  a'  charamli  a  dli'f  liuiling  e;  agus 
an  uair  a  ruinig  an  long  ceann  a  tnruis,  cliaidli  e  gn  lagh  ris  a' 
chaiptean,  do  blirigli  gu'n  do  clieaduicli  e  a  leitliid  de  gliiulan  nii- 
riagliailteach  air  a  luing,  agus  thug  e  tii  cheud  punnd  Sasunnach 
dheth  I 

Clia'n  'eil  teagamh  nach  'eil  fearas-cliuideaclid  na  ni  taitneacli 
air  cuan-tiiurus  fada,  an  uair  a  bhios  cuideaclid  mli6r  air  an  druid- 
eadh  suas  ann  an  luing,  agus  nach  faic  iad  re  iomadh  niiosa  aeh  na 
speuran  os  an  ceanu,  agus  an  cuan  mor,  farsuing,  fosgailte,  ceithir- 
thinichioli  orra ;  ach  an  deigii  sin  uile,  co  aca  tha  daoine  air  niuir 
no  air  tir,  liu  choir  do  gach  silgradh  agus  cridhealas  a  ghnathaich- 
ear  leo  a  hhi  air  gach  seol  gun  chron  do  dhuine  sam  bith,  agus  nan 
nitliibh  iieo-loclidach  aunta  fein,  do  nach  faighear  coire  le  lagh 
Dhe  no  diiaoine. 

Sgiatiianach. 

Claclian  Cliillnihuire, 
Toisfiich  an  Earraicli,  1843. 


BREATHNACHADH  AIR  TtJS,  FAS,  AGUS  TUITEAM 
.  STATAN  AGUS  iMPEIREAN. 

A  Cliuairtear  iiiseil, 

'S  bliadhna  learn  fein  gach  niias  gus  an  tig  sibh.  Clia  tig  siiin 
beo  gu  briith  as  'ur  n-aonais.  Tlia  sibh  a'  fosgladh  suilean  nan 
Gael  mar  nach  d'rinn  duine  rianih  roindiibii  bho  linn  Chalum- 
Cliille,  agus  'gan  treorachadh  le  cordaibh  gaoil  gu  canain  llobha, 
tlioiiteil  am  matliar  a  leughadh  'sa  sgriobhadh. 

Gheibh  sibh  an  diugh,  gu  sonraichte  air  f'eadh  Earrgliael,  prop- 
anaich  bhuaga,  le'n  eileadh  do,  na  breaca-teine  air  an  luirgnean 
suas  gu  bac-na-h-easgad,  agus  a'  ruith  do'n  sgoil  maol-cheannach, 
le'n  caman  'nan  laimli,  's  am  foid-mona  fo'n  achiais,  a  sgriobhas 
Gaelig  cho  math  ri  cleireach  sgireachd. 

Air  mo  shon  fein  dheth,  's  eigin  domli  aideachadh,  agus  ar  learn 
nach  bu  ciioir  a  chleth,  chuir  sibh  fein  agus  an  Cuairtear  mi  ^u 
smaointean,  agus  gu  beacisd-smaointean.  Air  an  oidhche  roimlie, 
le'r  deanadas,  iioisich  mi,  air  m'urra'  fein,  ri  breathnachadb  air 
tus,  fas,  agus  tuiteam  rioghachdan  agus  ciiinneach  bho  thoiseach 
an  t-saoghail ;  agus  tha  mi  meallta,  airneo  's  cuspair  smaoin  e  a 
dh'isleacliadii  agus  a  dh'arduchadli — a  dh'isleachadh  uamhair  mhic 
an  duine,  agus  a  dh'arduchadh  'inntinn  agus  'anma  !  Anns  an 
sgathan  so  chi  sinn  gnas  agus  cleachdaidbnean  gach  linn — ciod  a 
thug  air  an  inipireachd  ud  eiridh  mar  a'  ghrian  gu  ruig  i  aird  a' 
ndieadhon-latha,  agus  air  an  staid  so  tuiteam  gun  chomas  eiridh — 
ciod  a  thug  air  an  rioghachd  a  rainig  aird  a'  mheadhon-latha 
cromadh  mar  a'  ghrian,  agus  air  rioghachd  chumhachdach  eile 
eiridh  'na  coimhearsnachd.  Cha'n  e  sin  uile,  ach  leigidh  e  'f  haicinn 
duinn  cho  diombuan  agus  neo-chinnteach  'sa  tha  nithe  talmhaidh 
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agus  saoghalta — clio  beag  'sa  thigeadh  dhoinn  a  thoirt  daibh  d'ar 
crjdhe,  agus  cho  glic  'sa  tha  e  air  dachaidh  bliuan  a  dheanamh 
cinnleach. 

Ma  chreideas  sinn  eachdraidli,  faodar  cinnich  agus  riogliaclidan 
a  choimeas  ri  ni  a  cliuirear,  agus  a  dirfhasas  gu  aird  araidii,  agus 
na  dlieigh  sin  a  tlioisiciieas,  gu  nadurra,  ri  crornadli  's  ri  seargadb. 
Abraibh,  ma's  aill  leibh,  duine.  Bha  e  aon  uair  na  naoidliean  air  a' 
chich — tha  e  nis  air  a  mhagran — tha  e  nis  na  mhaoil-ceannacii  luatli, 
laidir — tha  e  nis  na  dhuine  deannta,  stoldach,  moralacha,  ardanacU 
— tha  e  nis  aosndior,  liath,  mahach,  crotach,  agus  cuall  'na  laiiuh, 
mar  threas  cos — thilg  e  nis  an  deo,  agus  feuch  !  fear  eile  Ideauamh 
gairdeachais  'na  aite  I 

Fhad  's  is  urrainn  mi  fein  a  leughadh,  b'e  rioghachd  Chaldea 
agus  Bhabilonia  a'  cheud  riogiiaclid  suidliichte  a  bh'againn — Gaeil 
gun  ag  air  bith  :  ach  thug  aoradh  faulsa,  no  breige,  air  Dia  an 
sgapadh,  agus  an  tilgeadh  bun-os-ceann. 

Bu  mhor  ainm  agus  cliu  riogiiaclid  Asiria,  a  chaidh  a  sluiidh- 
eachadh  da  mile  bliadhna  roimh  theach  Chriosd  ;  ach  'nuair  rainig 
i  airde  shdnrnichte,  thug  mi-bheus,  cealgaireachd,  roicealachd,  agus 
gealtaireachd  a  mic  oirre  tuiteam  roimh  na  Sardanapulas  leibid- 
each  !  'Se  'cheart  aobliar  a  thug  an  crim  bho  impireachd  nam 
Medacli  aj^us  nam  Persianacii,  agus  a  tliug  do  Alastair  Mor  e  ! 

B'iad  na  staidean  Greugach,  fad  iomadti  linn,  gloir  agns  uamliann 
na  li-aird'  an  ear;  acii  c'ait'  an  diugli  a'  bheil  gloir  Athens? — c'ait' 
an  diugh  a'  bheil  a  gliocas  'sa  niorachd  ? 

Bha  Tyre  aon  uair  na  bhaile-margaidh  nan  cinneach — bha 'long- 
phort  Ian  luingeas — bu  phrionnsan  a  marsantan,  daoine  urramach 
an  t-saogliail ;  ach  c'ait'  a'  bheil  na  luingeas? — c'ait' a'  bheil  na 
daoine  prionnsail,  urramach,  an  diugh  ?  Tha  iad  a'  tighinn  beo 
air  iasgach,  's  gun,  mo  chreach  !   an  t-iasg  fein  ann  ! 

Tionndadhmaid  agus  faiceadhmaid  tir  ar  n-athraichean  fein — 
faiceadhmaid  I-Chollum-Chille,  reul-iuil  Chaledonia — a' mhathair- 
uisge  'thug  casg  an  io'ta  do  eilean  's  do  thir-mor,  bho'n  Ghearmailte 
gu  h-Irt; — faicibh  an  diugh  I!  Faicibh  na  caisteil  air  gach  taobh 
de  Chaol-Muile,  far  an  robh  na  sair  a'  chombnuidh — far  am  biodh 
61  air  f ion,  cluich  air  disnean,  stoirm  na  pioba,  foirm  na  fidhle, — 
an  diugh  nan  torn-coin  aig  na  rocaisean  ! 

'S  ard  rioghachd  Blireatunn  an  diugh,  ach  aig  an  Fhreasdal  tha 
brath  ciod  a  bhios  i  ceud  bliadhna  na  dheigh  so.  Thigeadh  do'n 
t-sluagh  beacachadh  air  na  leugh  's  na  chunnaic  iad,  agus  comhairle 
'gbabhail  na  thratb,  roghainn  mhath  a  dheanamh  de  luchd-riagh- 
laidh. 

A  reir  mo  bheachd  fein,  a  Chnairtear,  'se  dubhailc,  ruidliteir- 
eachd,  lionachd,  sannt,  agus  gamhias,  a  b'aobbar  do  gach  umhlach- 
adh  a  thainig  air  rioghachdan  a  bha  aon  uair  mor  agus  ard  ;  agus 
ma  tha  so  f  ior  do  thaobb  rioghachdan,  tha  e  f  ior  do  thaobh  staid- 
ean, bhailtean,  theaghlach,  agus  phearsan  leothaireach.  Uime  sin, 
thigeadh  dhuinn,  'nuair  a  bheachd-smaoinicheas  sinn  air  na  chaidh 
seachad,  a  bhi  air  ar  faicill,  air  eagal  gu'n  tuit  sinn  fein  anns  a' 
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chionta  cliendna.  'Se  so  aon  f  heutn  a  tlia  ann  an  seann  eachdraidh, 
agus  aobhar  nach  'eil  e  ceart  cor  riogliachd  'earbsa  ri  daoine  nach 
leugh  mar  ri  daoin'  a  leughas,  agus  a  leuglias  gii  domhainti  cuid- 
eachd. 

'S  mise,  le  ard  urram,  'ur  seirbhiseach  umhal, 

DoNCLL   BUTAGACH. 
Sgairinish,  Eileaa  Thirighe. 


DO  THOIRTEAR  CUAIRTEIR  NAN  GLEANN. 

Fhir  uasail, 

Tha  bhiir  caraid  'an  Lunniiinn  ag  aitbris  6k  ni  sonriiichte,  ann  an 
iiireainh  na  niiosa  so  'cliaidh,  a  ta  a'  cur  niur  gluiirdeacbas  orm  ; 
's  cba'n  e  'mbain  ormsa,  acb  air  ioniadli  de  lucbd-aiteacbaidh  an 
taoibh  tbuaitb.  Is  e 'n  ceud  ni  so: — "  Bba  suidb^acbadb  fearainn 
aig  Tigbearna  Cbaisteal-nan-Arm  air  an  t-seacbduin  so  "cbaidb, 
's  tbug  e  aonta  naoi-bliadliria-deng  do  na  b-uile  mac  matbar  de 
'cbuid  tuatb,  acb  aon  ditbis."  Tlia'n  sgeul  so,  gnn  teagamli,  "na 
cbulaidli-aoiblineis  duinne-!ie,  agus  'gar  n-aomadb  gu  docbas  gu'n 
lean  niuran  de  iiacbdiiranan  na  Gaeltacbd  gnn  dail  an  t-eisiinpieir 
cliuiteacb  a  cbuireadb  roinpa  leis  an  Deasacli  inbbeil  so — gum  pill 
iad  ri  cleacbdaidbean  ionmliolta  an  aitliricbean  gnn  stad,  gus  nach 
canar  ni's  faide,  mar  tbubhairt  am  fear  a  bba  tball  'sa  cbunnaic, — 

"  Cha'n  fhaicear  acb  caoraich  'us  iiain — 
Goill  mu'n  cuairt  dhoibb  air  gacb  slios  ; 
Tha  gacb  fearann  air  dol  fa* — 
Na  Gaeil  's  an  clan  fo  fbliodh." 

Sur  -  Ohair  nam  Bard. 

Is  e  an  atb  ni  a  cbiuir  subbachas  orm,  agus  air  mo  cboimhears- 
naicb  mar  an  ceudna,  gum  blieil  e  mar  riagbailt  aig  Comunn  na 
Gdelig  ann  an  Luiinuinn,  "  nacb  fbaodar  guth  a  labhairt  acb  smear 
na  Gaelig  aig  na  coimbneamban  aca."  Nacb  'eil  so  a'  foillseacbadb,  a 
db'aon  t  bocail,  gu"n  do  bblais  na  daoine  urramach  sin  gu  h-eagnaidli 
air  priombacbd  agus  millseacbd  na  canain  aosmboir  againn-ne,  agus 
gu'n  d'61  iad  gu  Ian  a  b-amaraicbibb  ioma-shrutiiacli  ? — eolas  tait- 
neacb  agus  feumail,  a  ta'dearbbadb  dhoibb  gu  riocbdail  gum  beil 
buaidbean  agus  snasmboracbd  fuaigbte  ris  a'  Gbaelig  nacii  tuig  an 
dream  a  ta  aineolacb  air  a  h-aois  'sa  h-inbbe  am  measg  cbanainean 
an  t-saogliaii.  Is  ceart  a  tbubhairt  an  sgoilear  Gaelig  sar-oileanach 
agus  ainmeii  sin,  Maighistir  Mac-Illeatban  'an  Glaschu,  gur  h-i 
"  guth  nadair  fein." 

"  'Si  'labhair  Adhamh  ann  am  Parrais  fein, 
'S  bu  sbiubhlach  Gaelig  o  bheul  aluinn  Eubh'." 

Sar-Obair  nam  Burd. 

Nis,  a  Cbuairteir  ionmhuinn,  o'n  tba  sinn  a'  faicinn  enid  de 
aaislean  beartach  na  Gaeltacbd  gach  bliadhna  a'  cumail  choinn- 
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eamhan  cridlieil,  gus  am  beil  gillean  oga  'san  eididlj  Gliaelach  a' 
faotuinn  cuireadli  o  gach  oisinn  de'n  dutiiaich,  a  dli'fheucliainn  an 
treubhantas  's  an  calmachd  air  ioraadh  cleas — mar  tlia  piobarachd, 
dann^ia,  ruilb  reise,  'cur  an  uird  's  na  cloiche,  tiunndaidh  a'  cbabair, 
agus  nitbe  mar  sin, — 's  am  fear  a  bbeir  barraclid,  no  'choisiiineas 
air  a  chompanacb  anns  a'  chonilistri  le  aon  de  na  li-etichdan,  a' 
faigliinn  dnaise  freagarraicb.  'Nacb  neonach  's  nach  iongantacli 
leibb  nacb  'eil  gutb  air  ionnsacliadb,  buaidb,  'us  glan-a,itea(;liadh  na 
<jlaelig,  am  measg  nam  maithean  ainmeil  ud  ? — a'  cbainnfc  is  fearr 
is  aitbne  do  gbilleau  nan  cleas  uncbdail  sin.  Nacb  niatli  a  tbig- 
eadb  e  do  uacbdaran  Gaelacb  eigin  a  cbombairleacbadb  <lo  na 
daoiiie  flati)ail  sin  duais  a  thoirt  do'ii  fbear  a  b'fliearr  a  labhradb; 
'leugiiadli,  no  'sgriobbadb  Gaelig,  no  'slieinneadb  oran  Gaelacb,  aig 
na  coinneamlian  sin  ;  oir,  a  db'easbliuidli  sin,  tba  iad  a'  dearmad 
aoin  de  na  seann  ibasanan  Gaelacb  is  luacbmboire.  Ambairceadb 
iad  air  Gaeil  Lunniiinn. 

Is  mise,  'fbir  uasail,  an  la  a  cbi  's  nacb  fbaic,  bhur  caraid  ro 
dbileas, 

GuTii  o  TnuATir. 

Baile  na  Gaelig,  an  treas  ntiios,  I §43. 


CAIPTEAN  RUADH  GHLINN-LlOBHAN  AGUS 
TUATANAICH  LATHARNA 

'NuAiR  a  bba'n  Caimbeulacb  fiacbail  cliuiteacb  so  na  fhnctor  aig 
treas  larla  Bbraid-Albainn,  air  oigbreacbd  Latbarn-locbdracb,  'an 
Earragbaidbeal,  tbacbair  gu'n  robb  da  bbratbair  ann  an  seibli  baile 
beag  fearainn,  letb  mar  letb  aig  gacb  aon  diubli.  Blia  teagblacb 
nior  maotb  aig  fear  dbiubb;  agus  bba  e  air  a  sbaruciiadb  clio  mor 
'gan  togail,  's  nacb  robb  e  'na  cbomas  a  roinn-sa  de'n  bbaile  a 
cbumail  anns  an  ordugb  bu  cbuir  da.  Cba  b'aim  mar  so  do'n 
bbratbair  eile :  bba  e  na  dbuine  saoibhir,  agus  air  a  cbunntadh 
beartacb  le  muinntir  na  dulbcba.  Gbabb  e  cotlironi  air  dul  a 
dh'ionnsuidli  a'  Cliaiptean  Ruaidb,  agus  rinn  e  casaid  ris  an  atrbaidb 
a  bbratiiar,  gu'n  robb  e  leigeil  le  'cbuid  de  n  blsaile  do!  an  dolaidh 
le  cion  matbacliaidb  agus  aoraniiaebaidb  ;  agus  an  deigb  iomadb 
*'  le'r  cead,  a  Cliaiptein,"  tbul)bairt  e, — '•  Cba'n  urrainn  duibli  ni's 
fearr  a  dbeanamii  na  letb  mo  bbralbar  iS^Vin  biiaile  a  tboirt  domb 
fein ;"  agus,  cbum  a  tbagradb  a  neartacbadli,  cbaraicb  e  deicb 
puinnd  Sliasunnacii  air  a'  bburd,  a'  feucbainn  an  Caiptean  a  cblaon- 
adli.  Fbreagair  an  t-uasal  e  gu  tioram,  "  Gbeibii  tbu  letb  do 
bbratbar."  Db'flialbh  an  cealgair  gu  moiteil,  ard-inntinneacb. 
Goirid  an  deigb  so,  cliual'  am  bratbair  bocbd  a  bba  'ga  'cblaoidb 
fabliunn  mar  a  tbacliair.  Cbaidb  e  gu  trom-inntinneacb,  bronacb, 
a  db'ionnsuidb  a'  Cliaiptein.  Dbinnis  e  na  cbual'  e,  acb  gu'n  robb 
dochas  aige  nacb  robb  e  fior.     Db'aidicb  e  nacb  robb  a  leth-ss 
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de'n  bliaile  's;in  urdiigh  anns  am  bu  clioir  dha  'blii ;  gidheadfi, 
'nuair  a  chiniieadli  a  theapfblach  a  siias,  sfu'n  rachadh  gach  gnotliach 
'am  feotlias.  "  Tha  iia  chual'  tliu  fior  gu  le6ir,"deir  an  Caiptein  ; 
'=  flmaii-  do  bliratliair  do  letli-sa."  Mar  a  blia'n  duine  truagh  a' 
falbli,  gu  nni!adaL-h,  hrunach,  ghainn  an  t-tiasal  air  ais  e,  ag  radii, 
*'  Gpd  a  fhnair  do  hluatliair  do  Jeth-sa  de'n  ghabhail,  cba  d'iarr  e 
a  leth  fciji.  Rach  tluisa  dhacliaidh,  agus,  'iiiiair  a  tbig  a'  Bbeall- 
tuinn,  ouiridh  mis'  tim  'an  sealbh  cnid  do  bhratliar ;  agiis,  a  dhuiue 
bhocbd,  so  dbuit  deicli  puinnd  Sbasunnach,  a  cbuidiclieas  leat  do 
tbeas:blach  6g  a  tliogail,  leis  an  d'flieuch  do  bhratbair  mis'  a 
bhriobadh." 


Cunntns  hrdnack,  gidlieadh  firhmeaclt.  air  an  doigh  anns  an  da 
mliilleadh  an  tarm  Bhreatunnacli  a  bha  ann  an  hinsihh  na 
h-Aird'  an  Ear,  air  an  turns  o  Chabool,  toiseach  na  bliadkna 
''chaid/i  seacliad.     Faodar  'ainmeachadh 

IIUAIG  CHABOOL. 

Tha'n  eaobdraidb  blironach  a  leanas  air  a  toirt  dbiiiiin  le  duine  meas- 
ail  a  bha  'latliair,  agus  faodar  gacb  focal  a  tha  e  'g  radh  a  chreidsinn. 
Tlia  e  an  deigb  a  chuir  a  macb  ;  a<rus  ged  is  deisinneach  ri  leughadii 
e,  tha  e  iomcliuidh  a  cbumail  air  cbuimhne. 

"  Air  maduinn  an  t-seatbamh  la  de'n  bhliedlma  1842,  bha  sinn  deas 
gu  Cdbool  fluiirail,  agus  an  rathad  gu  Jtllehibad  a  tihahhail.  Bha'ni 
feacbd  gu  moch  fo'n  airm,  ai^us  bha'n  airneis,  no  gach  iii  a  bhuineadli 
do'n  arm,  air  muin  nan  damli  's  nan  each  a  bha  chum  an  giulan.  Bha 
a^ainn  coig  ceud  a's  tri  mile  de  sbaigbdearan-cogaidh,  agus  ceithir- 
miie-deug  de  luchd  loaiimhuinn — Innseanaich  a  blia  nan  gillean  's  nan 
seirbhisich,  's  nan  luchd-frithealaidli  do  chach,  Bha  'mbaduinn  soiileir, 
reota,  anabarracb  fuar,  agus  an  sneacbd  mar  tliroidli  air  doimbneaclid. 
Bha  aobbar  againn  a  smuaineachadh  gum  feucbadh  muinntir  na  dulbchu 
grabadli  a  chuir  oirnn,  ach  cha  robb  oscionn  ochd-fichead  dliiubh  ri 
fhaicinn,  's  cha  do  charaicb  iadsan.  GIduais  sinn  niu  naoidh  uaireau 
sa'  mhaduinn.  Bha'n  rathad  co  aimbleathan,  (ihoirbb,'s  gu'n  do  gbabb 
e  (ia  uair  gu  letb  dhuinn  a'  cheud  mhile  a  cboiseacbd.  Bha  drocb- 
aideaii  acainn  ri  dheaiiamb  thairis  air  gacb  alit  a's  abhuinn,  a's  ghabh 
so  uiiie  mhor;  ach  bha  sinn  uile  toileacii  an  t-aite  truagli  'san  robb 
sinn  fhagail,  far  nacb  robh  connadb  ri  fbaotuinn  gu  teine  a  dheanamh 
— gach  craobh  a  cheana  air  a  <rearradb,  a's  air  an  losgadh.  Chaidh 
sinn  sea  mile  air  ar  n-ao:hart  a'  cheud  la.  Thainig  an  oidhche  oirnn 
gun  ar  n-dirneis,  ar  buiihean,  no  ar  plaideachan,  air  ruigheachd. 
Bha'n  oidiiclie  anabarracb  fuar — reotbadli  cruaidh  atrus  sneachda  trom 
air  an  lar — agus  gun  ghreim  beidb  do  dhuine  no  do  dirainmhidb. 
?klbeilich  moran  de  dhaoine  foghainteach  leis  an  fbuacbd  feadb  na 
b-oidhche,  a  bha  nan  cuii  p  mharbh  gun  deo  'nnair  a  db'eirich  a'  gbi  ein. 

"  Hug  a'  chnid  cile  iWw  arm  oirnn  an  so,  air  an  t-seachdamb  la 
de'n   mhios— iadsan   a   dli'fhag  Cabool  *nar   deigb.     Cha   luaillie   a 
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(Ib'fliag  iad  so  am  haile,  na  'loi^^eadh  gach  ni  a  bhuinea(l}i  do'n  arm 
againne,  nach  b'urrainn  iad  a  thoirt  leo,  leis  na  h-Aff(,hans.  Bha 
comhrag  eadar  cuid  de  ar  n-arm  agus  muinntir  na  tire,  aims  an  do 
chain  sinn  leth-cheud  saighdear,  agus  da  no  tri  oifigich.  B'eigin  duinn 
dealachadh  ri'r  gunnaichean-mora,  agus  moran  de  nithe  priseil  nach 
robh  e  comasach  dhuinn  a  ghiulan.  Bha  mnathan  truagh,  a's  paisd- 
ean,  agus  na  ceudan  de  na  h-Inuseanaich  bhochda,  'luiteam  gu  luath 
fo  f  huachd  a's  fo  acras,  agus  ann  an  cuid  de  db'aitean  co  tiugti,  's  gam 
b'eigin  coiseachd  thairis  air  an  cuirp.  Air  an  dara  oidhche,  cha  robh 
sinn  ni  b'fhearr  dheth  na  'cheud  oidhche.  Cha  robh  comas  air,  ach 
luidhe  sios  anns  an  t-sneaclida  'measg  a  cheile,  mar  a  b'fhearr  a 
b'urrainn  duinn — gun  fhasgadh,  gun  chomluiachadii.  Cha  robl)  suim 
a  nis  do  na  h-oifiigich — 'se'm  fear  bu  laidire  a  choisinn  urram.  A  reir 
gach  cunntais,  bha  esan  a  cliuireadh  thairis  air  an  arm  neo-airidh  air  a 
leithid  de  chomannd.  Chaidh  e  na  blireislich  ;  's  ma  bha  tiir  riamh 
aige,  chain  e  nis  e.  Cha  robh  e  'na  chomas  doigli  na  bu  thubaistiche 
a  ghabhail  na  'rinn  e.  Ghabh  sinn  air  ar  n-aghaidh,  a  sios  gu'r  glim- 
aibh  anns  an  t-sneachda.  Cha  robh  ordugh  no  riaghailt,  ach  an 
upraid,  a's  an  aimhreit,  a's  an  aimlisg  a  b'eagallaicbe — uamhas  air  gach 
aon — '8  a*  ghlaodhaich  's  an  sgriachail  bu  truaighe  am  measg  nan 
Innseanach.  Bha'n  sneachd  a'  fas  ni  bu  doimhne.  Cha  robh  biadh 
ri  'fhaotuinn,  agus  bu  blias  dol  a  dh'ionnsuidh  na  h-aibhne  a  dh'61 
deoch  uisge,  leis  na  blia  de  na  h-Affghans  dliith,  's  a'  losgadh  air 
gach  aon  a  dh'fheuchadh  dol  gu  taobh  o  chach.  Thuit  moran  a  sios 
air  an  lar,  a  toirt  dijil  a's  geill ;  's  mu'n  d'eirich  griaa  an  la-mdireach, 
bha  iad  nan  cuirp  reoidhte. 

"  Air  an  ochdamh  la  de'n  mhios,  an  deigh  dhuinn  oidheirp  a  thoirt 
air  tighinn  gu  cumhnant  ris  na  daoine  borb'  a  bha  air  ar  loir,  b'eigin 
falbh  mu  mheadhon-latha,  agus  gabhail  air  ar  n-agliart.  Clia  deach 
sinn  ach  mar  mbile  air  ar  n-aghaidh  'nuair  a  loisgeadh  oirnn  leis  aii 
namhaid  gu  guineach.  Bha  sinn  a  nis  ag  imeachd  troinih  bhealach 
cumhang  fad  choig  mile,  eadar  da  stuchd  aid,  chonach,  chas,  a's  iad 
a  losgadh  oirnn  o'n  uchdaich — gun  chomas  urchair  a  losgadh  air  a 
h-ais,  no  sinn  fein  a  dliion  air  dhoigh  sam  bith — ar  daoine  'tuiteara 
mu'n  cuairt  duiim  nam  ficheadan  's  nan  ceudan.  Cha  robh  a  nis  air 
ach  gach  airneis  a's  goireas,  buthaibh,  a's  aodach-leapach  a's  leapa, 
'fhagail  aca,  'sa  h-uile  h-aon  an  rathad  a  dheaiiamh  dha  fein  mar  a 
b'fhearr  a  b'urrainn  da.  'Sann  an  sin  a  tlioisich  am  murt  's  am 
marbhadh  air  na  criplich  thruagh  a  bha  meat  agus  sgiih,  air  meileach- 
adh  le  fuaclid,  agus  an  deigh  cliaich.  Thearuinn  ar  naindidean  mu 
aodan  nan  creag,  le  claidheanilinan,  sgearan,  a's  lannan,  a's  mhurt  a's 
mharbh  iad  a  h-uile  h-aon  nach  robh  comasach  e  fein  a  dhion.  Bha'n 
t-sliglie,  fad  choig  mile,  Ian  de  chuirp  nam  marbli.  Chaill  aon 
reisimeid  a  h-uile  darna  duine ;  agus  iadsan  a  fhuair  as  troimh 'n 
bhealach,  cha  b'urrainn  doibh  gunna  a  laimhscachadh  leis  an  fhuachd 
■=^bha'n  lamlian  's  an  casan  reoidiite,  agus  thoisich  a  nis  cur  a's  cath- 
adh  eagallach.  Cha  robh  Ion  no  biadh  ri  'fhaotuinn,  ach  cuid  aig  an 
robh  Crimean  arain  a  chleith  iad  fo'n  leine,  as  an  do  ghabli  iad  leth- 
ghreim  an  drasd  'ea  risd,  le  sneachda  'nam  beul  mar  dheoch.     Chaith 
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sinn  an  oidhche  so  mar  an  ceudna  air  an  lar,  auns  an  t-sneachda,  gun 
phlaide,  gun  fhasgadli  ;  agus  b'e  sin  oidhclie  an  uamhais  I 

"  An  naoidheamli  la,  blia  sinn  air  ar  cois  roimh  eiridh  na  greine. 
Cha  d'fhuair  ar  daimli  no  ar  n-eicli  Ian  am  beoil  o  chionn  cheithir 
laithean,  's  blia  na  daoine  a  b'fliogbainticlie  a'  tuiteam,  's  a'  fannach- 
adh,  's  a'  basacliadli  an  deigh  a  clieile.  Cbuir  sinn  fios  a  nis  a 
dh'ionnsuidh  ceannaird  ar  naimhdean,  e  a  gliabbail  truas  air  na  mnatlian 
a's  air  na  leanabanan.  Rinn  e  sin,  agus  air  feasgar  an  la  sin  chaidh 
iad  a  null  d'a  ioiinsuidh.  Sheas  e  'fhocal — ghahli  e  ciiram  dliiubli, 
agus  nochd  e  moran  caoimlineis  doibli.  Beagan  an  deigh  so,  chaidh 
dliith  do  leth  reisimeid  a  null,  agus  striochd  iad  dha.  Cha  robh  nis 
doigh  againn  air  ar  cairdean  a  blia  leoiita,  lag,  no  tinn,  a  ghiulan  ni 
b'f  haidf — b'eiginn  an  ireigsinn,  agus  leigeil  leo  basachadh,  no  'bhi  air 
am  murt  leis  na  h-Affylians.  B'e  so  an  sealladh  truagh  !  Cha  robh 
a  nis  ach  bas  niu  choinneamh  gach  aoin  againn — acras,  a's  fuachd,  a's 
claidheamhnan,  a'  bagradh  gach  mionaid  cur  as  duinn.  Chaocbail 
mbraTi  air  an  oidhche  so  mar  an  ceudna. 

"  An  deicheamh  la — Blia  na  nis  na  miltean  de  luclid-leanmhuinn 
an  airm  a'  tuiteam  ;  's  mar  a  thuiteadh  iad.  glirad  spadadh  a's  mhuit- 
adh  iad.  Cha'n  'eil  e  comasach  beachd  soilleir  a  thoirt  air  an  t-seall- 
adh  uamhasach.  Blia  cuid  againn,  a  dh'aindeoin  so,  a'  gabhail  air  ar 
n-aghart.  Bha  fathasd  againn  mu  leth-cheud  saighdear  anns  gach 
reisimeid.  Rainig  sinn  a  nis  bealach  eagallach,  nach  robh  ach  deich 
troidhean  air  leud,  a's  air  nach  b'urrainn  ach  triuir  no  ceithrear 
imeaclid  ann  an  srealh.  Bha  ar  naimhdean  os  ar  cionn,  a'  tilgeadh 
nuas  chreagan  a's  ciilach  air  ar  einn,  's  a'  losgadh  oirnn  gu  dian,  gun 
stad,  gun  tamli.  'S  iongantach  ciamar  a  fhuair  aon  duine  'mach  beo 
as  a'  bhealach  oillteil  so,  ged  nach  robh  e  ach  leth-cheud  troidh  air 
fad.  Rainig  sinn  ait'  anns  an  robh  seorsa  de  bhothain,  bade  monaidh  ; 
ach  tliuig  sinn  a  nise  gu'n  do  mhurtadh  a'  chuid  bu  mho  de  na  h-Iiin- 
seanaich  a  bha  maille  rinn,  agus  moran  de  ar  daoine  fein.  Thainig 
feachd  mor  de  na  \\-Affyhans  a  nuas  orra.  Bha  iad  gun  cliomas  cur 
nan  aghaidh,  agus  chuiieadh  gu  grad  gu  has  iad.  Chaidh  sinn  air  ar 
n-aghart;  ach  cha  deach  siun  fada  'nuair  a  clioinnich  na  h-Affghans 
sinn  ann  an  aireamh  mhor.  Cha  d'flieuch  iad  giabadh  sam  bith  a 
chuir  oirnn  re  an  latha,  mar  a  bha  sinn  a'  tearnadh  'sa'  dol  ri  leatliad  ; 
ach,  do  brigh  nach  robh  e  comasach  dliuinn  a  h  aon  de'n  mhuinntir  a 
bha  tinn  no  leointe  a  chuideacliadli,  mhurt  iad  gach  aon  a  bha  air 
deireadh,  's  nach  b'urrainn  cumail  suas  ria  an  arm,  a  bha  nis  a'  fas  lag 
agus  ainneamh.  Bha  againn  air  flieasgar  an  la  so  niu  thimchioU  air 
ceiiliir  mile  de  gach  seorsa.  O  na  dli'fhag  sinn  Cabool,  o  cheann 
cheithir  laithean,  chaill  sinn  tri  mile  deug  !  Bu  nihuladacli,  eagallach, 
craiteacii  an  ni,  en  luath  'sa  biia  neacli  air  a  leoin,  no  'thuiteadh  e  le 
ditli,  na  b'eigin  'fliagail  gu  bhi  air  a  mhurtadh  les  na  beisdean. 

"  Bha'n  oidhche  soilleir,  ach  fuar,  fuar.  Bha  sinn  a  nis  ceithir- 
uairibfi-ficliead  air  ar  ruagadh  leis  na  \\-AffgIiatis.  gun  stad,  gun  tamh  ; 
agus  bha  deich  mile  fichead  againn  ri  choiseachd  mu'm  b'urrainn  duinn 
stad.  'Nuair  a  bha  sinn  mar  astar  da  mhile  o  bhaile  beag  a  bha 
roimhinn,  mhothuich  sinn  gu'n  robh  na  h-Affglians  a'   dluihachadh 
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oirnn,  agus  nam  tniltean,  's  nan  deich  miltean,  'gaV  cuartachadh.  Bha 
guiinaichean-mor'  aca  'losgadh  oirnn  gun  stad,  'sa  h-uile  urchair  a' 
deariamli  bealaich  'nar  measg.  Tliarruing  sinn  a  suas  am  fasgadli 
eeanii  bhallachan,  fo'n  d'fhuair  sinn  seorsa  de  dhion  ;  ach  hlia  iad  a'  tar- 
ruing  dluth  oirnn.  Chunnaic  sinn  gu'n  robh  'mhiann  orra  cuir  as  duinn. 
Tharruing  sinn  a  mach  ann  an  ordugii  catii,  a'  cuir  ronihainn  seasamh 
1  liad  'sa  mhaireadh  duine  beo.  Bha  na  daoin'  againn  air  am  breitb-as, 
's  ciia  mhor  as  am  beacbd,  le  acras  a's  tart.  Bha  iad  ag  itheadh  an 
sncachd  'na  mhill,  an  duil  seorsa  de  dh'tbaocliadh  fhaotuinn.  Bha 
alltan  boidheach  dluth,  ach  bu  bhinn  btiis  do  neach  sam  bith  oidiieirp- 
eachadh  a  ruigheachd.  Bha  fathasd  tri  daimh  mhor  againn,  a  bha 
'giulan  cuid  de  nilhe  nach  do  chaill  sinn.  Chuir  sinn  gu  bixs  iad — • 
ghearr  sinn  nam  bloithibh  iad — 's  gun  bhruicheadh,  gun  uidheamach- 
adh,  dh'itheadh  suas  iad,  audi  mar  a  bha  iad,  ann  am  mionaid  no  dha 
leis  na  daoine  truagha." 

'Sann  air  an  la-maiieach  a  rinneadh  foill  air  a'  cheannard  againne, 
Seanalair  Elphinstone,  agus  air  cuid  eile  de  na  h  oifigich  ;  a's  ghlac- 
adh  iad  leis  na  \\-Affyhans,  a's  ghiulanadh  air  falbh  iad,  mar  a 
dh'theuch  siim  innseadh  roimhe  so  anus  a'  Chuairtear.  Air  an  treas- 
la-deug,  chaidh  an  duine  a  sgiiobh  an  eachdraidii  na  phriosanach, 
maille  ri  each  do  champ  nan  Affyliuns.  Tiia  e  'toirt  a'  chunntais  is 
muladaiche  air  na  chunnaic  e  air  an  t-slighe.  jNihothuich  e  iomad 
ceud  de'n  arm  Bhreatunnach  marbh,  ruistrie,  air  an  ralhad-mhor,  agus 
air  an  gearradh  nam  bloithibh  leis  an  natnhaid  fhiadhaich  a  bha  air 
an  toir. 

Tlia  'chuid  eile  de'n  eachdraidii  thruaigli  so  furasd  innseadh. 
Chruinnich  muinutir  na  duthcha  (ris  an  canar  na  Ghdzees)  niu  thim- 
chioU  an  aite  'san  robh  fuidheal  an  airm  againne  'gabhail  fasgaidh. 
Ciiaidh  buidheann  bheag  de'n  arm  againne  'mach  'nan  coiimeanili,  a' 
cuir  rompa  an  cuir  air  an  ais,  no  basachadh  ;  agus  ged  a  bha  iad  mile 
inar  h-aon,  tlieich  iad  roiaih  na  laoich  Bhreatunnach  mar  a  dheariadh 
caoirich  roimh  chu.  Ach  phili  iad  a  ris,  agus  chuairticii  iad  an  t-aite 
— a'  fuireach  air  falbh  le  li-eagal,  ach  a'  cuir  rompa  an  cuir  gu  bas  le 
fuachd  a's  gort.  Bha  na  daoin'  againn  a  nis  fad  thri  laiihean  gun 
ghreim  ri  itiieadh,  no  gun  deoch  uisge.  Ged  a  gheail  ceannard  nan 
Affghans,  an  uair  a  thug  e  leis  na  h-oifigich,  biadh,  a's  deoch,  a's  dion, 
bl)iist  e  a  ghealladh,  agas  cha  do  chuir  e  ni  de  na  gheail  e  an  giiiomh. 
Thainig  an  oidliche.  Bhruchd  an  sluagh  mor  a  siigh  air  na  Breat- 
imnaich.  Thog  iad  iolach,  a's  leig  iad  orra,  a's  mhurt  iad  moran  air 
an  oidhche  sin.  Thog  cuid  de  na  Sasunnaich  orra  Ito  fein,  feadh  na 
h-oidhche;  ach  cha  d'fhuair  mac  niathar  dhiubh  as  ach  a  h-aon,  Dr 
JBrydon,  Cliuairtich  na  \\-Aff<jhans  na  dh'f  ban,  agus  an  ccaiin  tleich 
inionaidean  a  dh'uine,  cha  d'thag  iad  duine  beo  ach  aon  chaiptean 
agus  coig  saighdearan !  Mar  so,  ann  an  ceann  seaclid  laiihean, 
ndmrtadh  agus  bhasaich  coig  ceud  agus  tri  mile  saiglidear,  agus 
ceithir-niile-deug  de  luchd-lcaiimhuinn  a'  champ,  a  dh'lhag  Cahool 
gu  bian  fallain  I 
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C  U  M  H  A , 

Le    FjSAK   DE   SHAIGHDEAUAIBH   AN    FhUEICEADAIN    DuIEII, 

AirdoJi  Cheannard  uasal,Tighearna  Chluainidh,  Ceann-cinnidh  Chlanii" 
Chatain,  an  Rtiseamaid  fhagail  ami  am  Malta,  'san  luc/iar.  1832. 

FoNN — '■  Coire  'Clieatliaioh."' 

() !  TEAXNAiBH  tlluth  orm,  a  sliliochi]  nan  stuchi-bheaiiJi, 

'S  tracli  oiidlie  riinaeli  do'ii  diiclias  gradh — 

Gacli  Gaidheal  isasal  a  nihothaich  suairceas 

(Jg-Thiulieania  Chluainidh,  a  b'liaisle  giiaths. 

O!  teaiinaihh  dlutli  onn  ;   tha  ni'aijine  bnVue, 

A  caoidh  ai»  fhii^irain  a  dhuisg-  mo  chriidh. 

O  !  deanaibh  f'oir  orm,  'us  tuiribh  oomhla  rium, 

'N  deis  an  oig-fhear  a  sheol  tliar  sail*. 

Bi'dh  beachd  irii  biath  air  an  latha  cliruiteacli 

A  Sirar  an  sar-laoch  o  'chairuibh  dluth. 

Ar  misiieach,  shearg-  i  o'n  diTihag  e"n  armailt ; 

Ar  sgiatli  's  ar  targaid,  b'e  'n  t-arniair  iir. 

Dh'tlialbh  bun  'us  braiglie  a'  chroinn  a  b'airde  ; 

Ar  fliiran  sar-nihaiseacb  tbarr  'san  uir. 

Gach  criiihe  Gaidiiil  tha'n  diugh  fp  phramlian, 

'S  cha  chridiie  naisionnach  nach  dean  tui-s'. 

Co  nach  tursadli  an  ceannard  iiiseil, 
An  diupli  'cuir  oiii  rinii,  a  nunn  air  chuan  ? 
Am  flath  is  ciiirdeile  'tha  air  Giieltachd, 
Is  fialaidh',  blaithe,  's  is  iiillidh  tuar  ; 
Fear-(oir  air  truaghain  le  sporan  fuasirailt' — 
Ri  sgeul  na  truaiglie  a  uh'aomas  cliias — 
'S  a  ni,  gu  faoilidh,  air  bochdaii.'h  faochadh, 
Le  biadh  's  le  aodach,  gu  cuoinhail,  luath. 

Tha  miiirn  'us  uaisle  'an  aros  Chliianaidh — 
Cha'n  fhaicear  grnaman  mu'n  cuairt  d'a  mbur ; 
Ach  feil  'us  aoidhealaciid  ann  gach  aon  latlia, 
'S  maoin  'ga  sgaoileadh  le  faoiit'  as  ur. 
Tha  cridhe  'n  uasail,  's  a  dhorsan,  fuasgailt', 
A  reir  an  diialchais  bu  dual  's  bu  du ;  — 
'S  mo  ghuidhe  tein  duit,  a  cheannard  cheutaich, 
Gach  piseach  eiridh  Icat  le  do  churs'. 

Eilean  Loch-Lnsgain,  1843. 


CANAL  GHLINN  MHOIR  NA  K-ALBA. 

Tha  canal  niur  na  Gaidliealtaclid  an  delgli  bri^teadli  a  niacli,  agiis 
an  t-nisge  a  leigeadh  mar  sgaoil  as  an  ariiar  a  tha  eadar  Tigh-osda 
Blianabhi  agtis  Gearlochj',  sea  no  seachd  de  mhiltibh  air  fad. 
Tliachair  so  air  feasgar  an  senachdamli-lu-deug  de'n  Alliart.     'Si'n 
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drocbaid-Iair  aig  Banabhi-iosal  a  gheill;  agus  chaidh  daoine  roimpe 
mionaid  no  dha  mu'n  d'fhalbh  i.  'Sann  as  a  muUacli,  bu  cboltach 
ris,  a  gbeill  i ;  's  cbo  luatli  'sa  f  bnair  an  t-uisge  ratbad,  db'f  balbb 
e  le  sloisreadb  uambasacb,  'na  bheum-sleibb,  a'  cartadli  leis  na 
drocbaide  's  an  amair  gu  b-iomlan,  'na  aon  nibuir-riacbd,  'ga 
tbaomadb  ann  an  Locbaidh,  aig  Eilein-Gbearaig.  B'eagallacb, 
tba  iad  ag  radh,  an  sealladli  e;  ach  tba  aobbar  taingealais  nacb 
deacbaidb  call  sam  bitli  a  dheananib,  acb  ambain  na  croiteagan  a 
bba  fodha  a  cbuii*  I'o  cbladacli.  Fbuair  na  daoine  boclida  teacbd 
as  na  tigiiean  mu'n  d'rainig  an  tuil  iad.  Tiiaobb  's  gur  b-e 
grinneal  fuasgailteacli  a  tba  'sna  tuini  an  taic  ris  an  aite  an  robli 
an  drocbaid  so,  rinn  neart  an  uisge  cladliacb  mor.  Tba  cbo  matb 
ri  ceud  slat  de'n  clianal  air  a  cbartadb  gu  buileacb  airfalbb,  niorau 
ni's  doinibne  na  bba'n  t-amar  riamb,  air  cbor  's  gu'n  gai)b  e  obair 
raidb  do  ceud  pearsa  'ga  dlieanamb  suas.  Tba  e  breota  ann  an 
iomadb  ait'  eile ;  's  ma's  e  agus  gu'n  dean  iad  a  suas  ceart  e  air  an 
am  so,  gabbaidb  iad  tri  no  ceitbir  de  bbliadbnaibb.  Bbeir  so 
cosnadb  do  mboran  sluaigb. 
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COMHRADH  MU  CHOR  NA  H-EAGLAIS. 

Am  Foirbheach — an  Gobhainn — am  Maiohstir-Sgoile — 

AGUS  CaLUM. 

Foirhh. — Am    bheil    tliu    'dol     a    dh'fliagail    na    h-Eaglais,    a 
Clialuni? 

Cal. — Mata,  'glioistidli,  cha'n  'eil  mi  direach  uile  gu  leir  cinnt- 
each  CO  dbiubh  'tlia,  no  nach  'eil.     'Bheil  thu  fein  a'  dol  a  macli  ? 

Foirhh. — Cha'n  'eil  fathasd — c'arson  a  rachadh  ?      Tha  mi  nis, 
air  an  Fheill-Martuinn  so  'tighinn,  da-bhliadhn'-deug  'am  thoirbh- 
each  innte;  agus,  an  ait'  i  'bbi  'blieag  ni's  miosa  na  bha  i  'nnair  ____ 
tbainig  mise  stigh,  tha  i  air  iomadh  doigh   moran   ni's  fi'arr  ;  ag^flfv  \  "^> 
gus  am  faic  mise  gu  bheil  i  'fas  ni's  ntiosa,  agus  a'  dol  air  a  li-ais,  2j 

fuirghidh   mi  innte.      Bhaisteadli  mi  innte — thogadh    mi  irihte— ^  1, 

cheangail  mi  mi  ftjin  rithe  air  iomada  doigh  ;  agus  an  uair  a  «lio'-  ;  ^^' 

aontaich  mi  a  bhi  'm  fhoirbheach   innte,  thainig   mi    fo   bhoidean  lij 

cudthromach,  an  lathair  Dhia  a's  dhaoine,  eas-aonachd  a  slieach-  ,,  .-<  I 

nadh — a  sitli  a  chur  air  aghaidh  ;  agus  gus  am  faic  mise  meprachd  '^  > 

nach  leir  dhomb  fhathasd,  clia  teid  mi  mach,  's  cha  sgar  mi  81  i  fein  :  W  ^^li 

o  a  comunn.      Deanadh  feadhainn  eile  mar  is  aill  leo  fein.  '^i^^  ^-    "X/  "^ 

Cal. — Cha  chual'  thu,  's  dt)clia,  na  rainisteirean  siiibhlacb  a  blia'n  ~" 
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so  o  chionn  glioirid,  a  slioilleireachadh  dliaoine  nui  iia  iiitlie  so — 
na  triallairean  deas-chainnteach  a  chuireadh  a  macli  a  tliogail  na 
duthcha  ? 

Foirbh. — Nach  cuala?  'S  mi 'rlnn  sin.  Mar 'eil  sinn  eolach 
mu  na  nithe  sin  a  nis,  agus  gach  aobhar-casaid  a  th'aca,  cha'n  ann 
le  dull  innseadh  dhninn.  'S  leoir  e  gu  ceann  duine  'cliur  'na 
blireislich,  a'  giilaodhaich  's  an  ranaich  tha  orra  o  aite  gu  h-uite. 

Cal. — i'S  iongantach  leam  fein  an  ainilireit  's  a'  chomhstri  tlia  'm 
measg  na  cleire — an  smadadli  's  an  iorghuill  I  Co  is  binne  gloir 
na  iadsan  mu  shith,  agus  reite,  agus  gradd  bmthaireil  ?  mu 
mhodh  agus  mu  sltiobhaltachd-cainte? — ^acb  c6  is  sgaitiche  na  iad 
an  agbaidh  a  cbeile,  aon  uair  's  gu'n  tig  ni  air  bith  eatorra  ? 

Foirbh. — Faodaidh  tu  a  radh.  Acb  coma  c6  dhiiibh,  cba'n  'eil 
annta  acli  daoine.  Tha  laigsinn  fuaigbte  ri  nudur  mbic  an  duine; 
's  cba'n  'eil  saorsa  acasan  is  fearr  o'n  cuid  f'ein  do  fbailnibl). 

Cal. — Tha  sin  f  ior ;  acli  nach  truagh  nach  b'urrainn  doibh  na 
nithe  tlia'tigbinn  oatorra  a  sbocrachadh,  agus  cuisean  na  h-Eaglais 
a  reiteachadh,  gun  uiread  otbail  a's  chonnsuchaidh  ann  an  Seisean- 
aibb,  Seanadh,  a's  Ard-chomliairle  na  b-Eaglais  ?  Agus  cha'n 
f  hoghainn  so,  acb  's  eigin  doibh  coinneamb  a  cbumail  an  sud  's  an 
so — cha'n  e  ambain  'nan  sgireachda  fein,  ach  'an  sglreachda  dbaoin' 
eile.  'S  cha  dean  sin  cuis  :  's  eigin  coiiimttlees  (comuinn-riaghlaidh) 
a  shuidheacbadh  anns  gach  aite,  do  na  b-uile  duine  's  briathraiche 
na  cbeile  'san  aite — a  b-uile  oganacb  dian,  bras,  bathaiseacb,  aiga' 
bheil  comas  na  teanga;  agus,  a  chum  an  cumail  gun  fhuaracbadh, 
agus  am  fiabbrns  buaireasacb  a  cbumail  suas,  tha  paipearan-naigh- 
eachd,  a's  litrichean,  a's  leabbragan  beaga,  a's  oraidean,  air  an 
sgaoileadh  'nam  measg;  agus  mur  can  gacli  duine  mar  a  cbanas 
iadsan,  no  ma  tha  'dhanadas  aig  neach  barail  a  thabbairt  an  agbaidh 
am  barail-san,  tlia  iad  'ga  cbaineadh  's  'ga  ruitb-sios  mar  neach 
nach  'eil  'na  aiiidli  air  ainm  criosduidh,  Cha'n  'eil  a'  cliridh'  aig 
neach  focal  a  radii,  ma's  fior,  acb  mar  a  clinirear 'nam  beul  leosan. 
Coma  leinn  foin  an  gnotbuicb — cha'n  'eil  acb  fior  bheag  do  spiorad 
ciiiin  an  t-Soisgeil  r'a  fhaicinn  'nam  measg. 

Foirbh. — Cha'n  'eil  thu  fada  'm  mearacbd,  a  Chalum.  Bitbeadh 
nithe  co  olc  's  a  tha  iad  a'  radh,  agus  atiacothrom  'ga  dheanamh 
air  an  Eaglais;  ach  is  mi-chiatacii,  mi-chiieasda,  drochmhuinneach 
an  spiorad  leis  a'  bbeil  daoine  'feuchainn  na  gnotbuicliean  so  a 
sbocruchadh.  Tha  e  lan-cheart  do  gach  duine  a  bliarail  fein  a  bhi 
aige,  agus  a  seasamh  gu  daiiigionn — agus  a  bliarail  fein  iniiseadli 
gu  neo-eisimealach  ;  ach  cha'n  urrainn  mi  a  clireidsinn  gu  bheil  an 
doigh  tha  cuid  do  dhaoine  'gabhail  air  na  cuisean  sin  a  reiteachadh, 
idir  idir  a  reir  an  spioraid  a  thigeadh  do  luchd-leannibuiiin  Chriosd 
iiracli.  Cha'n  'eil  an  spiorad  coniifpaideach  conasacb  sin  a  tha  cuid 
do  inhinisteirean  a'  leigeil  ris,  ann  am  bharail-sa,  idir  cosmlmil  ri 
spiorad  nan  abstol,  a  tliug  iad  fein  snas  gu  buileach  do  urnuigli 
agus  do  sliearnionachadb  an  f  hocail,  agus  a  bha  tainij;eil  'nuair  bba 
cead  aca  sin  a  dlieaiuimb;  agus  tha  fios  againn  c6  c  a  thubhairt, 
"  Cba'n  fliaod  oglacb  an  Tighearna  'bhi  connspoideach,  ach  ciuin 
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ris  na  li-uile  dhaoine,  ealamli  chum  teagaisg,  foighidneach,"  (2  Tim. 
ii.  24)  ;  agus,  mar  an  ceudria,  'sann  ann  am  focal  De  tha  e  air  a 
radii,  "  Ged  bheirinn  mo  chorp  chum  a  losgadh,  agus  gun  an  gradli 
sin  agam  tha  fad-fhulangach  agus  caoimhneil — an  gradh  nach  'eil 
air  a  sheideadh  suas — an  gradh  nach  smuaintich  olc — an  gradh  a 
dh'fhuilingeas  na  h-uile  nithe — a  tlia  gun  f  harmad,  agus  gun  f  hein- 
uaill, — cha'n  'eil  annam  ach  neo-ni."  A  nis,  is  duilich  learn  a  radh 
nach  'eil  moran  de  sin  r'am  faicinn  'nam  measg ;  agus,  'na  diieigh 
sin  uile,  's  daoine  maith,  ionraic,  treibhdiiireach,  moran  diubh  ;  ach 
tha  an  doigh  a  ta  iad  a'  gabhail  a'  cur  mor-iongantas  orm. 

Cal. — Theagamh  gu  bheil ;  ach,  bitheadh  iad  co  maith  's  is 
urrainn  doibh,  tha  iad  air  am  breith-as  le'n  seidrich  's  le'n  smad- 
adh.  Thog  iad  faloisg  'san  duthaich  nach  bi  furasda  stad — a' 
dusgadh  iorghuill,  a's  aimhreit,  a's  m\-run — a'  cur  islean  an  agliaidh 
luachdaran,  's  a'  roinn  theaghlaichean  an  aghaidh  a  cheile — pobull 
an  aghaidh  cleire.  Cha  toigh  learn  fein  an  doigh  tha  iad  a'  gabhail, 
a'  toirt  air  daoine  bochd  an  lamb  a  cluir  ri  paipeir — a'  toirt  orra  a 
chreidsinn  gu  bheil  eucoir  mbor  'ga  dlieanamh  orra — 'gan  lasadh 
suas  an  aghaidh  lagh  na  duthclia — 's  a'  diomoladh  na  h-Eaglaise 
sin  d'am  buin  iad  fein,  agus  a  bhoidich  iad  a  sheasamh.  Cha'n 
fhaod  beannachd  no  soirbheachadh  a  bhi  an  lorg  a  leithid  so  do 
ghiulan.     Bu  choir  dhoibh  a  bhi  ciuin,  foighidneach,  ciallach. 

Foirbh. — Cha'n  'eil  thu  fein  ciuin,  a  Chalum.  Tiia  mi  'faicinn 
mearachdan  air  gach  taobh,  ged  nach  'eil  mi  a'm'  dhuiiie  fogh- 
luimte.  Tiia  iomadh  ni  'san  Eaglais  a  b'f  heairde  'atharrachadh  ; 
ach  cha'n  ionann  sin  's  a  niilleadh  gu  buileach.  Ach  stad  ;  chi  mi 
am  Maighstir-Sgoile  's  an  Gobhainn  Mor  a'  tighinn.  Feith  ort,  a 
Chalum  !  Thugad  a  nis,  mur  faigh  thus'  e  I  Tha  thu  'an  lamhaii 
nam  Philistneach. 

Cal — Thugadsa  thu  fein!  Cha'n  'eil  annamsa  ach  duiue  bochd 
gun  mhoran  sgoile ;  ach  thusa,  's  foirbheach-eaglais  thu ;  agus  is 
tusa  's  eiginn  an  cath  a  chumail,  agus  an  Eaglais  a  sheasamh.  So, 
sol  feuchamaid  airson  fasgadh  Creig-an-Fbithich — cul  gaoithe, 
's  aodann  greine.      Cum  riutha  nis,  a  ghoisdidh  ! 

M.  Syoile — Tha  sibh  an  so,  f  hearaibh,  a'  leigeil  'ur  sgios.  Nach 
b'e  sin  latba  'n  aigli  ?      Failt  oirbli  I 

Cal. — Mar  sin  duibh  fein.  Latha  an  aigh,  da  rireadh  I — latha 
i)uidiie  Bealltuinn.     Cia  mar  tha'n  Gobhainn  Mor  au  diugli  ? 

Gohh. —  Tha  mi  a'm'  shiainte,  Chalum.  Bha  mi  direach  ag  radh 
ris  a'  Mhaighstir- Sgoile  'n  so,  gu  robh  mi  cinnteach  gu  robh  thu 
fein  's  am  Foirbheach  a'  seasamh  cuis  na  h-Eaglais,  agus  a' 
diomoladh  gach  aon  a  tha  air  chaochla  baralach. 

Cal. — Nach  'eil  uiread  choir  again ne  a  seasamh,  's  a  tha  agadsa 
agus  aige-san  a  smadadh  ? — nach  'eil  uiread  choir  againn  a  cumail 
suas,  's  a  tha  agaibhse  a  bristeadh  's  a  leagail  ?  Blia  sinn  direach 
a'  seanachas  niu  ghnothuichean  Eaglais  Steidhichte  na  h-Alba. 
'S  beag  a  shaoil  mi  gu'n  tigeadh  an  latha  anns  an  cluinniiin  thusa 
no  fear  eile  a'  labhairt  m'a  tilgeadh  gu  lar,  's  an  aitreabh  aluinn 
urramach  f  hagail  'na  larach  luim,     Cha'n  f  heud  e  bhith  nach  'eil 
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iii-eigin  gii  fada  'm  mearachd,  niu'm  maoiglieadli  neach  air  bitli  a 
jeitliid  do  ghiiiomli  dolasach  a  dheanainh :  ach  'si  'cheisd,  c6  is 
CO  i  reach  ? 

M.  Sgoile. — Faodaidh  tu  da  rireadh  a  radh  gu  blieil  ni-eigin 
fiida  'in  mearachd.  Ciod  an  ni  is  dolasaiche  's  is  deisniclie  na 
gum  biodh  niinisteirean  nacli  'eil  taitneach  air  am  foiriicadli  a  stigli 
tliar  amiicliannan  an  t-sluaigh  a  dlieoin  no  dh'aindeoin?  'nuair  tha 
lagh  na  rioghaclid,  agus  cuirtean  an  lagha,  a'  cur  grabadli  air 
niinisteirean  an  t-soisgfeil  ann  an  coimhiionadh  an  dleasnasan 
spioradail — 'nuair  tba  lagh  na  rioghachd  a'  spionadli  a'  chruin 
rioghail  o  cheann  Chriosd,  ag  uiclieadh  a  cheannais  agus  'uachdar- 
anachd — 'nuair  nacli  'eil  ni's  faide  comas  aig  cuirtean  na  h-Eaglais 
smaclid  agus  riaghailtean  na  h-Eaglais  a  cliuir  gu  buil — 'nuair  a 
dh'f lieudar  Ichabod,  "  Tha  do  giiloir  air  t'fhagail,''  a  sgriobhadh 
air  a  ballachan. 

Gohh. — Seadh,  faodaidh  tu  da  rireadh  a  radh  gu  bheil  ni-eigia 
olc,  'nuair  tha  Ciiirt  an  t-Seisein,  na  niorairean  dearga,  'tighinn 
eadar  a'  chleir  agus  gacli  dleasdanas  spioradail  air  bith — 'nuair 
nach  f  heud  iad  comharadh  comanaich  no  baistidh  a  thoirt  do  neach, 
gun  a  bhi  ann  an  cunnart  sumanadh  uapasan,  agus  cain  a  cliur 
orra  air  a  shon. 

Cal. — Sin  thu,  'Ghobhainn  1  Leig  thu  ruith  do  d'  theangaidh  ; 
b'e  do  dliuigh  riamli  ruith  air  falbli  leis  a'  chleith-cliliata.  Acli 
dean  air  t'atiiais.  'S  fiiada  o'n  chuala  tu,  "  Tha  da  thaobh  air 
bata  'n  aisig."  Tha  mise  'g  radhainn  riut,  nach  'eil  anns  na 
thubhairt  thu  ach  goileam  agus  spleadhachas  gun  bhunchar. 

Foirhh. — Air  'ur  n-athais  le  cheile,  's  togaibh  de'n  doigh  chainnte 
sin.  'S  gnothucli  cudthromach  e:  labhraidh  mi  gu  stolda,  suidh- 
ichte,  ciallacli,  niu'n  chiiis.  Gun  teagamh,  a  Mhaighstir-Sgoile,  bu 
mhiann  learn  'ur  barail  fein  a  chluiiintinn.  Thubhairt  sibli  air  an 
am  ioinadh  ni  mu'n  Eaglais  a  bha  searbh  ri  eisdeachd,  agus  bu 
deisneacli  dolasach  nam  b'ann  mar  sin  a  bha  a'  cliuis;  agus  da 
rireadh,  nam  biodh  an  dara  loth  do  na  thubhairt  sibli  fior,  cha'n 
f  huirghinn  latha  na  b'f  haide  'san  Eaglais,  mur  b'urrainn  duinn  a' 
ciiais  a  reitcachadli,  agus  gach  aobhar-ghearain  a  thoirt  as  an 
ratliad.  Acli  ma  tlia  ihiisa  ceart.  tha  mise  fada  'm  mearachd. 
Innis  donih  ciod  u  do  bliavail  nm'n  ni  ris  an  abair  iad  non-inlru- 
sion?~i\nW\d\  diiomh  ciod  an  seadh  anns  a'  bheil  thusa  'togail  na 
ciiise. 

M.  Sgoile Ni   mi   s^in — tli;!i,  direach   nach   bi   fear-teagaisg  no 

ministeir  air  fhoinieadh  a  stigh  air  coi-thional  no  sgireachd  air 
bitli  an  agliaidli  toil  a'  phobuill.  Sin  agad  mo  bharail-sa ;  agus  is 
duiiich  learn  thnsa  'bhi  aineolach  mu  dheibhinn  seadii  an  fhocail. 

Foirhh. — Ciia'n  'eil  mi,  's  maith  dh'fhaoite,  co  aineolach  's  a  tha 
thu  air  bliarail  ;  ach  innis  so  dliomh.  Am  b'aill  leat  a  radh  nach 
bu  choir  do  mhinisteir  a  chuir  a  stigh  air  sgireachd  (oir  'sann  mu 
sgireachdan  suidhichte  tha  an  connsuchadh  uile,  agus  cha'n  ann 
mu  eaglaisean  a  thog  daoine  air  an  son  fein,  ris  an  abrar  Chapels), 
'.mair   a   deir   na   daoine   amhaiii,   "  Clia  ghabh   sinn    thu,"    gun 
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innseadh  c'arson — giin  aobhar,  gun  fhutli — gun  uiread  's  a  radii, 
«'  'S  dubh  do  sliiiil ;''  acli  diieach,  "  Cha  toigli  leinn  thu,  acli  cba'n 
innis  sinn  c'arson  ;" — an  e  sin,  ami  ad  bharail-sa,  lagb  na  h-Eag]ai<s? 

M.  Sgoile. — Gun  teagamb,  's  e.  Ma  deir  an  sluagb,  "  Air  falbb 
leis  !''  bu  cboir  da  sin  a  bbi  nis  leoir.  Co  's  cridbeacb  a  riidb  gur 
h-olc,  ma  deir  iadsan  direacb,  "  Cha  gbabb  sinn  tbu  gun  fbios 
c'arson  ?" 

Foirhh Tha  fios  agam  gu  niaith  gur  e  sin  an  lagb  am  mer.sg 

nan  Disscnttrs,  iadsan  a  tba  air  dol  gu  taobb  o'n  Eaglais  sbuidb- 
ichte  ;  ach  clia  cbuala  mi  riamb  gum  b'e  sin  lagb  suidbicbte  Eag- 
Jais  steidbicbte  na  b-Alba,  air  cbor  's  nacb  faodadh  i  'bbi  'na 
ii-Eaglais  idir  gun  a  bbi  air  a  togail  air  an  riagbailt  bunacbar  sin. 
Cba'n  'eil  mi  air  an  am  ag  radb  cia  dbiubb  'bbiodb  a  leitbid  dc 
riagbailt  maitb  no  olc ;  ach  cba  b'e  lagb  na  b-Eaglais  e  o'n  latba 
air  na  sbuidbicbeadb  i. 

M.  Sgoile — 'Su  'n  lagb  e,  mar  cbi  tbu  ma  leugbas  tu  Ceud 
Leabbar  agus  Dara  Leabbar  Riagbailtean  na  b-Eaglais.* 

Foirhh. — Leugb  mi  iad  le  cbeile  uair  a's  uair,  agus  leugb  mi  iad 
]e  ciiram  :  ach  's  eiginn  domb  aideacbadb  nacb  d'amais  mi  riamb 
air  an  lagb  air  a'  bbeil  tbusa  'labbairt — lagb  bunait  na  b-Eaglais  ; 
'se  sin,  gu  faodadb  an  sluagb  miiiisteir  a  tbairgeadb  dlioibb  a 
cbumail  a  macli,  gun  a  r;idb  c'ar-^on  a  tba  iad  'ga  dbiiiltadb,  no  g^in 
reuson  no  cion-fatb  an  diultaidb  sin  a  cluir  an  ceill.  Ma  tha  a 
leitbid  so  do  lagb  innte,  a  db'aona  cliuid,  cba  do  cbo'-aontaicb  Ligli 
na  riogbachd  leis;  agus,  mar  sin,  cba  bu  lagb  na  h-Eaglais  steidh' 
jchte  riamh  e. 

Gohh. —  A  mach  leabbraicbean-riagbailt  na  h-Eaplais,  agus  leugb 
beagan  asda  do'n  Fboirbbeacb  agus  do  Cbaium.  Tba  iadsan,  agus 
iiioran  cosmbuil  riu,  air  an  cumail  ann  an  dorcbadas  mu  na  nit!;p 
sin.  Dearbb  tbusa  dlioibb,  a  mach  asda  sin,  gur  lagb  buncbar  na 
h-Eaglais  nacb  bi  ministeir  air  tbuirneadli  air  sgireacbd  gun  chead 
an  t-sluaigb  ;  agus  nacb  'eil  e  mar  f  biacbaibb  orra  falb,  no  reuson, 
Jio  aobhar  sam  bitb,  a  thoirt  'na  aghaidb,  ach  ambain,  "  Cba  ebabb 
Sinn  thu. 

CaL — Cba'n  urrainn  duinn  a  bbi  an  dorcbadas  ni's  faido.  a 
Gbobbainn,  agus  na  sradan  loinnearach  tba  'leum  o  t'inneaii  sa 
againn  chum  ar  soillseacbadb, 

M,  Sgoile. —  So,  mata,  leabbraicbean-riagbailt  na  b-Eaglais.  So 
a'  Cbeud  Leabbar.  Leugliaidb  mi  dbuibb  o'n  IV.  Caib.,  far  a' 
bbeil  e  air  a'  radb,  "  Buinidb  e  do'n  t-sluagb,  no  do'n  phobuU,  agus 
do  gacb  coimbtliional  fa  leith,  am  ministeirean  a  tbagbadii." 

Foirhh. — Cba  robb  an  ni  ris  an  can  sinn  patronage  ann  "san  am 
sin;  agus  innis  dbomb  an  robb  Eaglais  na  h-Alba  air  a  snidh- 
eacbadb  "san  am  sin  ?  Ach  gabb  air  t'agbaidb.  Leugb  na  leanas  ; 
iia  ceil  ni  air  bitb.  Sin  a'  cboire  tba  agam  dlinibli,  gu'n  leugb  sibb 
direacb  na  sbeasas  an  taobb  agaibb  feiii,  ach  gu"n  cleitb  sibb  gu 
seolta   na   tha  'nur  n-agbaidh.     Gabb  air  t'agbaidb.     Tbubbairt 

*  Fiist  luid  Second  Books  of  Disiij^iiie. 


62  Comhradh  mu  Chor  na  h-Eaglais.  [May* 

tliu  g-u'n  robh  comas  aig  an  t-sluagh  air  am  ministeirean  fein  a 
thaghadh — ciod  tuille  ? 

31.  Sgoile.—  Bha ;  ach  mur  deanadh  iad  sin  taobh  a  stigh  do 
dha-fliichead  latha,  gu'n  cailleadh  iad  a'  clioir :  agus  bha  coir  aig 
an  Riaghladair  (Superintendent) — am  fear  a  bha  thairis  orra— . 
ministeir  a  thaghadh,  agus  a  shuidheadh  'nam  measg,  gun  chead 
iarraidh  no  f  hautainn. 

Foirbh. —  Co  esan,  an  Riaghladair,  no  an  Superintendent  9  Nach 
seorsa  do  dh'Easbuig  a  th'ann  ? 

M.  Sffoile. ^-Gun  teagamh,  tha  thu  ceart ;  ach  bhuineadh  e 
dhasan  a  cheasnachadh,  agus,  ma  bha  e  riaraichte  leis,  a  shocruch- 
adii  'nam  measg.  Nis,  tha  e  air  a  radh  an  so,  "  Cha'n  'eil,  air 
doigh  air  bith,  ministeir  ri  bhi  air  fhoirneadh  air  coimhthional  an 
aghaidh  an  toile."  Sin  agad  an  ni  ris  an  abair  sinn  non-mtrusion 
an  Ceud  Leabhar-Riaghailt  na  h-Eaglais. 

Foirbh Gabh  air  t'aghart ;  leugh  na  leanas. 

M.  Sgoile Ni  mi  sin.     Tha  air  a  chur  ris  na  leugh  mi:  "  Ach 

cha'n  fhaodar  a  radh  gu  bheil  ministeir  air  f hoirneadli  air  sluagli 
'nuair  tha  luchd-comhairle  na  h-Eaglais  ann  an  eagal  Dhe,  agus, 
airson  maith  anmanna  dhaoine,  a'  tairgseadh  dhoibh  duine  maith 
chum  an  teagasg — duine  nach  ruig  iad  a  leas  a  ghabhail,  agus  nach 
sparrar  thairis  orra,  gus  an  ceasnuichear  e,  agus  am  faighear  gu 
bheil  e  iomchuidh  freagarach." 

Foirbh Sin  agad  a'  chuis.     Thoir  fainear  na  leugh  thu— cha 

robh  ministeir  ri  bhi  air  a  chur  a  stigh  an  aghaidh  ar  toile ;  ach 
ma  bha  esan  air  a  cheasnachadh  leis  a'  Chleir,  no  leis  an  Easbuig, 
agus  air  fhaotainn  iomchuidh  freagarach,  cha  robh  diog  aca  ri 
radh — b'eiginn  doibh  gabhail  ris.  Nach  b'e  sin  an  lagh  ?  Nach 
'eil  e  gu  pongail  air  a  radh,  cha'n  fhoirneadh  e,  'nuair  a  cheas- 
nuichear  e,  agus  a  gheibh  a'  chleir  gu  bheil  e  'na  mhinisteir  iom- 
chuidh ?  Aon  uair  's  gu'n  robh  e  air  fhaotainn  freagarach  leis  a' 
chleir,  olc  no  maith,  b'eigin  doibh  gabhail  ris.  Nach  b'e  sin  an 
lagh  I  Cha  b'ionann  sin  agus  Lagh  an  Toirmeisg  (Fefo  Law), 
tha  'toirt  comas  do  na  daoine  a  chur  gu  taobh  gun  aobhar  idir, 
biodh  a'  chleir  toilichte  no  gun  bhi.  Agus,  a  thuilleadh  air  so, 
tha  iad  ag  radh  riumsa  nach  robh  an  leahhar  sin  ('se  sin,  Ceud 
Leabhar-Riaghlaidh  na  li-Eaglais)  rianih  air  aideachadh  leis  an 
rioghachd,  no  leis  a'  Pharlamaid — gur  leabhar  e  a  rinn  an  Eaglais 
i  fein,  ach  ris  nach  do  cho'-aontaich  a'  Pharlamaid  riamh ;  agus 
leabhar  a  rinneadh  mu'n  robh  Eaglais  na  h-Alba  riamh  air  a  soc- 
ruchadh.  'Bheil  mi  ceart  a'm'  bliarail  ?  Nach  robh  an  Eaglais 
'san  am  sin  direach  mar  tha  na  Dissenters? — iadsan  nach  buin  do 
eaglais  shuidhichte  idir,  agus  a  dh'fheudas  aon  lagh  a  thogras  iad 
a  dheanamh. 

M.  Sgoile. — Mata,  cha'n  f  heud  mi  radh  gu  bheil  thu  fada  'm 
niearachd. 

Foirbh. — Cha'n  'eil  mi  idir  am  mearachd.  Chuirinn  neach  air 
bith  gu  dulan   aon  fhocal  a  thubhairt  mi   mu  Cheud  Leabhar- 
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Riaghlaidh  na  h-Eag^lais  a  cliur  gu  taobh.  Nacli  leoir  a  radh  gu'n 
robh  an  leabhar  so  air  a  sgriobhadli  le  seisear  mhinisteirean,  agus 
air  a  chur  a  niacii  sa'  bliliadima  1560?  agus  cha  robb  samhladh 
eaglais  riagbailteacb  'san  diitbaich  fad  thicbead  bliadbna'na  dbeigh 
sin  ;  agus  clia  robh  i  air  a  suidbeacbadb  gus  a  bhliadbna  1592 — 'se 
sin,  da-bbliadbn'-deug  tbar  fhichead  an  deigh  do'n  lea!)har  sin  a 
bbi  air  a  chur  a  mach.  'S  nar,  mata,  do  dhaoine  "bhi  'g  radh  gu 
bheil  lagh-bunacliair  (j'linda mental  law)  na  h-Eaglais  r'a  fhaotainn 
'san  leabliar  sin.  T!ia  daoine  bocbda  aineolach  air  am  niealladli 
le  leitliid  sin  do  chainnt.  Ma  tlia  Ceud  Leabhar-Riaglilaidh  na 
h-Eaglais  a'  dearbhadh  ni  air  bith,  'se  gum  bu  choir  Easbuigean  a 
lihi  ann,  oir  shocraich  iad  deich  dbiiibh  ann  an  Albainn.  Na 
cluinneam  tuille  mu  Cheud  Leabliar- Riaghailt  na  h-Eaglais — dum 
e — cuir  seachad  e. 

Gob/i. — A  mach  an  Dara  Leabhar ;  feuch  dhoibh  a'  chuis  anus 
an  riaghailt  sin. 

31.  Sgoile. — Ni  mi  sin.  Cha'n  'eil  teagamh  air  bith  clod  i  barail 
na  h-Eaglais  mu"n  duigh  anns  am  bu  choir  do  mhinisteirean  a  bhi 
air  an  taghadh  'nuair  chuireadh  a  mach  an  leabhar  so.  Leugbaidh 
mi  na  tha  air  a  chur  sios  ann  mu'n  chuis  so.  Anns  an  XI L  Caib., 
tha  e  gu  pongail  air  a  radii,  gum  buineadh  e  do'n  t-sluagii,  do'n 
choimbthional,  am  ministeir  a  thaghadh  ;  agus  cha  choir  do  mhi- 
nisteir  a  bhi  air  fhoirneadli,  air  chor  air  bith,'  thairis  air  coimh- 
thional,  an  aghaidh  toil  an  t-sluaigh,  leis  an  Righ  no  aon  eile ;  gun 
a  bbi  air  a  thaghadh  gu  laghail  le  co'-aontacbadh  an  t-sluaigh  air 
a'  bheil  e  air  a  charamh,  do  reir  cleachdadh  na  h-Eaglais  ri  linn 
nan  Abstol,  agus  ceud  linntean  Eaglais  Cbrlosd  :  agus  do  bhrigh 
(ars'  iadsan)  nach  feud  an  doigh  so  cordadh  no  seasanih  \e  patron- 
age  mar  tha  sin  air  a  chleachdadh  ann  an  Eaglais  a'  Pliapa,  agus 
nach  'eil  bunachar  aisfe  ann  am  focal  Dbe,  ach  an  aite  sin  gu  bheil 
e  an  aghaidh  focal  Dlie,  cha  choir  aite  'bhi  aig  an  doigh  so  tuille 
'san  Eaglais  ath-leasaichte.  Mar  so,  tha  thu  a'  faicinn  ^u  bheil 
an  ni  ris  an  canar  -patronage  air  teachd  a  nios  d'ar  n-ionnsuidh  o'n 
Eaglais  Phapanach,  agus  gu  bheil  e  an  aghaidh  focail  De. 

Gohh. — Cha'n  fheud  e  bith  nach  fouhain  sin  do'n  Fhoirbheach, 
Ciod  is  urrainn  duit  a  radh  an  agliaidh  na  chual'  thu  o'n  Dara 
Leabhar  do  Riaghailt  na  h-Eaglais  ? 

Foirhh — Ciod  is  ainm,  no,  mar  deir  iad  sa'  Bheurla,  title,  a' 
chaibideil  sin  anns  na  leugh  tiiu  an  riagldadh  sin  mu'n  doigh  anns 
am  bu  choir  do  mhinisteirean  a  bhi  air  an  taghadh  ? 

M.  Sgoile. —  Mata,  cha'n  'eil  e  furasda  dbomhsa  'chur  sios  sa' 
Ghaelig;  ach  leugbaidh  mi  ann  am  Bfurla  e.  ^'^  Certain  heads  of 
reformation  ichich  the  Church  crave  I:" — Ceannaibh  araid  ath- 
leasachaidh  a  bhan  Eaglais  ag  iarraidh,  no  ag  asluchadh. 

Foirhh. — Co  uaithe  bha  i  'ga  iarraidh?  Co  bha  i  ag  asluchadli 
an  riaghailt  sin  a  thoirt  dhi  ?      Co  air  a  bha  iad  ag  iarra.dli  cead  ? 

M.  Sgoile. — Tha  air  a'  Pharlamaid — air  lagh  na  dutbcha,  gun 
teagamh. 


64  Comhradh  mu  Chor  na  h-Eaglais.  [May, 

Foirhh. — Shaoil  mi  sin  ;  agus  tlia  mi  a'  tarruing  uaithe  sin  nach 
b'urrainn  doibh  an  riaghailt  so  a  dbeanainh  gun  chead  na  Parla- 
maid;  oir  nam  b'urrainn,  cha'n  iarradh  iad  e.  An  d'fhuair  iad 
cead  na  Parlamaid  ?  Na  cho-aontaich  an  Staid  ('se  sin,  lagh  na 
duthcha)  leo?  An  robh  an  riaghailt  sin  a  bha  iad  ag  asluchadh 
riarah  air  a  deanamh  'na  lagh  'san  Eaglais  shuidhichte  ? 

31.  Sgoile. — Coma  c6  dhiubh;   ach 

Foirbh. — Cha  choma  idir.  Freagair  mi  gu  pongail.  An  d'rinn- 
eadh  lagh  dheth  ? 

31.  Sgoile. — Cha'n  fheud  mi  radh  gu'n  d'rinneadh. 

Foirbh — Ach  tha  thu  ag  radh  rium  gu'n  do  ghabh  an  Eaglais 
an  suidheachadh  a  thugadh  dhith  leis  a'  Pharlamaid,  ged  chuireadh 
an  ni  sin  patronage  mar  chuing  thairis  orra — an  ni  sin  a  thuhhairt 
iad  a  thaiiiig  o'«  Phapa — an  ni  sin  a  bha'n  nghaidh  focal  De,  agus 
mar  sin  peacach.  Am  bheil  thu  ag  radh  rium  gu'n  do  striochd  an 
Eaglais  da — gu'n  cheadaich  i  bhi  air  a  suidheachadh  mar  Eaglais 
na  h-Alba,  le  lagh  xxa  patronage  thairis  oirre  ? 

31.  Sgoile. — 'S  eigin  domh  a  radh  gu'n  do  ghabh  iad  na  sochair- 
ean  a  tliairgeadh  dhoibh,  agus  gach  maith  eile  tha  fuaighte  ri 
eaglais  steidhichte,  a  dh'aindeoin  lagh  patronage  ;  oir  bha  fios  aig 
na  daoine  maithe,  mur  gabhadh  iad  na  thairgeadh  dhoibh,  agus 
mar  thairgeadh  iad,  nach  b'urrainn  doibh  eaglais  steidhichte  idir 
f  haotainn  ;  agus,  olc  *s  mar  a  bha  patronage,  agus  fuatbach  mar  a 
bha  e  dhoibh,  gu'm  b'f  hearr  eaglais  suidhichte  leis  na  bhi  gun  eag- 
lais idir  as  'eugmhais. 

Foirbh — Tha  mi  'ga  fhaicinn  sin  gu  maith,  's  'ga  thuigsinn  :  'se 
sin,  cha  b'urrainn  doibh  saor  chomas  ministeirean  a  thaghadh  's  a 
chur  a  stigh  mar  a  b'aill  leo,  agus  sochairean  eaglais  shuidhichte 
fhaotainri  maille  ris  a'  chomas  sin.  B'eiginn  doibh,  uime  sin, 
dealachadh  ris  an  dara  cuid.  Ghabh  iad  an  roghainn  a  shaoil  leo 
a  b'fhearr  airson  maith  spioradail  na  rioghachd.  Rinn  iad  dlreach 
a'  cheart  ni  bu  choir  do'n  Eaglais  a  dheanamh  air  a'  cheart  am  so 
— 'se  sin,  na's  urrainn  doibh  fhaotainn  a  gbabhail,  agus  gun  deal- 
achadh air  chor  air  bith  ri  sochairean  aimsireil  na  h-Eaglais ;  oir 
as  an  eugmhais  sin,  bhiodh  ioraadh  cearna  do'n  duthaich  gun  eag- 
lais idir. 

31.  Sgoile. — Cha'n  urrainn  doibh  sin  a  dheanamh  ;  oir  ged  nach 
do  cho'-aontaich  a'  Pharlamaid  riamh  ris  an  dbigh  a  b'aill  leis  an 
Eaglais  a  gbabhail  air  ministeir  a  thaghadh,  mar  tha'n  dbigh  sin 
air  a  cur  sios  anns  an  Dara  Leabhar-Riaghailt,  gidheadh,  do  bhrigh 
gu  bheil  an  doigh  sin  ann  am  focal  De,  agus  patronage  an  aghaidh 
focal  De,  tha  sin  ni's  leoir :  's  cha'n  'eil  e  ceadaichte  dhoibh 
striochdadh  do  dhoigh  a  tha  calg-dhireach  air  a  thoirmeasg  leis  na 
Sgriobtiira  ;  oir  tha  an  Eaglais  a'  steidheachadh  a  coraichean,  cha'n 
ann  air  na  leabhraichean-riaghlaidh  a  chuir  i  fcin  a  mach,  ach  air 
focal  De. 

Foirbh — Coma  learn  an  doigh  a  th'agaibh  air  a  radh  gu  bheil 
na  h-uile  ni  tha  do  reir  'ur  barail  fuin  r'a  fhaotainn  am  focal  De. 
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Clia'n  fhaca  mi  riamh  fhatliasd  gu  bbeil  riaghailt  sbeasmhach  air 
bith  a  tbaobb  na  nilbe  sin  air  a  chur  sios  ann  am  focal  De :  nam 
bitbeadb,  c6  ghabhadb  a  dbanadas  cur  'na  aghaidb  ? 

M.  Sgoile. — An  e  gu  bheil  tbusa,  foirbbeacli  eaglais,  a'  labbairt 
mar  sin  ?  Tbusa  a  bboid  's  a  mbionnaicb  gu  solaimte  gu  robb  thu 
'creidsinn  gu'n  robb  Eaglais  Atb-leasaicbte  Phresbyterianach  na 
h-Alba  do  reir  focal  De,  ciamar  is  urrainn  duit  labbairt  mar  tba 
thu  a'  deanamh  ? 

Foirbh Tba  mi  a'  lan-chreidsinn  gu  bbeil  Eaglais  Atb- 
leasaicbte  na  b-Alba  do  reir  spiorad  an  fbocail,  ged  nacb  'eil  na 
ceart  riagbailtean  fo  bbeil  gach  cuis  a  bbuineas  di  air  an  cur  sios 
am  briatbraibb. 

M.  Sgoile An  saoil  tbu  am  fagadb  an  t-ard  Uacbdaran  'Eag- 
lais fein  gun  riagbailt  air  bitb  a  tbaobb  nan  nitbe  sin? 

Foirbh Riagbailtean  ! — gun  teagamb,  db'fhag  e  riagbailtean. 

Db'innis  e  dbuinn  gum  b'e  an  saoglial  an  t-acbadb  air  a'  bbeil  a 
sbeirbbisicb  ri  saoithreacbadb  agus  an  siol  a  cbur,  acb  db'orduich 
e  rainisteirean  agus  pearsacban- eaglais  cbum  so  dbeanamb  ;  agus 
tba  na  b-uile  nitbe  ri  blii  air  an  deananib,  cbum  gum  bi  nior- 
tboradb  air  a  tboirt  a  macb  cbum  gloir  do  Dbia.  Acb  cba  leir 
dbomb  gu'n  d'f  bag  e  riagbailtean  eagnaidb  pongail  airson  a'  cbeart 
doigb  air  am  bbeil  a  luclid-saoitbreacbaidb  ri  bbi  air  an  tagbadb — 
air  an  suidbeacbadb  'san  fbionan;  agus  a  tliaobb  a'  cbeart  seorsa 
acfbuinn  agus  beart  leis  a'  bbeil  iad  ri  saoitbreacbadb.  Cia  dbiubb 
'se  an  aon  seorsa  caibe,  crann-araidh,  no  cliatb-cbliata,  'tba  ri 
ghabbail  airson  gacb  acbaidb.  cba'n  'eil  e  ag  aitbneadb  dlioibh 
oibreacbadb  direacb  'san  aoti  doigb,  cbum  deagb  tboradb  a  tboirt 
a  macb. 

M.  Sgoile. — 'S  neonacb  a'  bbarail  sin.  An  urrainn  duit  aicbeadb 
nach  d'tbug  e  riagbailt  pbongail  do  Mbaois  'nuair  tbubbairt  e  ris 
(Ecsod.  XXV.  40) — "  Feucb  gu'n  dean  tbu  na  b-uile  nitbe  a  reir  an 
t-samblaidb  a  tbug  mi  dliuit  air  a'  bbeinn." 

Foirbh. — Co  tba  labbairt  mu  Mbaois?  Bba,  gun  teagamb,  e 
mar  f  biacbaibb  airsan  gacb  ni  a  dbeanamb  do  reir  an  t-samblaidh 
a  tbugadb  dba,  a  tbaobli  gu'n  d'fbuair  e  sambladb ;  seadb,  samb- 
ladb  air  a'  cboinnlear — air  gacb  meur  agus  cnap  dbetb,  agus  gach 
ni  eile  bbuineadb  do  pbailliun  naomb.  Agus  an  e  nacb  feudadh 
Dia,  nam  faiceadh  e  iomcbuidb,  sambladb  gacb  ni  a  tbaobb  'Eag- 
lais fein  gu  deireadb  an  t-saogbail  a  tlioirt  duinn,  agus  riagbailt 
a  tbaobb  gacb  ciiis,  nam  faiceadb  esan  gu'n  robb  sin  feumail  airson 
an  t-saogliail,  agus  gu  freagradb  an  aon  riagbailt  do  gacb  cearn 
detb  ? — mar  gum  biodh  gacb  acbadb  agus  fionan  'san  domban  gu 
bbi  air  aiteacliadb,  air  a  cbur,  's  air  a  ciiliatbadb  'san  aon  doigb. 

Gobh. —  Sbaoilinn  gum  biodh  an  fbirinn  'na  firinn  aims  gacb 
uite — ma  tba  ni  f ior  ann  an  Albuinn,  gum  biodh  e  fior  anns  gach 
ait'  eile  air  feadh  an  t-saogbail  uile. 

Calum — Sbaoilinn-sa  sin  cuideacbd ;  acb  cba'n  'eil  sinn  a'  labb- 
airt a  nis  mu'n  fbirinn,  acb  mu  tbimchioU  na  doigb  air  an  fhirinn 
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a  cliur  a  macli.  Tlia  doclias  agam  gur  ionann  aon  tlia  'ruigheachd 
air  an  fliirinn,  agus  'ga  fliaotainn,  ged  nach  i  an  aon  riaghailt- 
eaglais  fo  blieil  iad. 

M.  Sgoile — Ach  chiinnibh  so.  'Si  mo  bharail  fein  nacli  'eil  e 
comasach  do  dliuine  air  bith,  ach  neach  a  tha  air  a  dhalladh,  raa 
leughas  e  an  Tioinna  Nuadli  le  faicill,  gun  fhaicinn  agus  aideach- 
adh  gur  e  run  agus  toil  Ard  (Mieann  na  h-Eaglais  gum  bitheadh 
ministeirean  air  an  taghadh  leis  an  t-sluagh,  no  le  bTiill  na  h-Eag- 
lais— iadsan  a  bliuineas  di ;  no  a  dh'aona  chuid  gu  blieil  e  an  agh- 
aidh  a  thoile  gu'n  rachadh  ministeir  a  chur  thairis  crra  gun  e  bhi 
air  flieuchainn  leo. 

Foirblt. — Mata,  's  eiginn  domh  aideachadh  nach  faca  mi  sin 
riamh  fatliasd  gu  soilleir  ann  an  focal  Dia.  C'aite  'n  d'thuaras  e 
anns  an  f hocal  ? 

31.  Sgoile. — Tha  so  gu  soilleir  air  a  chur  mu'r  coinneamh  anns 
an  eachdraidh  a  tha  againn  air  au  doigh  a  ghabh  iad  aim  an  ceud 
linn  na  h-Eaglais  ann  an  roghnachadh  abstoil,  agus  'na  dlieigh  sin 
deacons — 'se  sin  iadsan  air  an  robh  curam  nam  bochd. 

Foirhh. — Thig,  mata,  agus  leugharaaid  a'  chuis  o  f  hocal  De,  o 
cheud  chaibideal  do  leabhar  Gniomhara  nan  Abstol — ar  learn  gur 
h-ann  an  sin  a  tha  e  ? 

M.  Sgoile. — 'S  ann.  Bha  iad  ri  abstol  a  thaghadh  an  aite 
ludais,  a  bhrath  Criosd.  Bha  mu  thimchioU  sea  fichead  do  na 
deisciobuil 'san  lathair ;  agus  tha  e  air  innseadh  dhuinn,  anns  an 
23  rann,  gu'n  do  shunruich  iad  dithis,  Joseph  agus  Matliias ;  agus 
rinn  iad  urnuigh,  agus  thubhairt  iad,  "  Thusa,  a  Tiiighearna,  d'an 
aitbne  cridheachan  nan  uile  dhaoine,  foillsich  c6  do'n  dithis  so  a 
thagh  thu,"  Agus  'na  dheigh  sin  thilg  iad  crannchur,  agus  thuit 
an  crannchur  air  iSIatias;  agus  bha  e  air  airearnh  maille  ris  an  aon 
abstol  deug.  Nis,  nach  soilleir  uaithe  so  gur  iad  na  deisciobuil 
uile  a  thagh  an  t-abstol  so,  agus  gu'n  robh  guth  aig  gach  aon  aca 
sa'  ghnotiiuch  ? 

Foirhk. — Cha  leir  dhomh  sin  idir.  Tha  e  da  riribh  air  a  radii 
gu'n  do  shonruich  iad,  gu'n  dubhairt  iad,  's  gu'n  do  thilg  iad  crann- 
chur; ach  CO  iad  a  rinn  so?  Cha'n  'eil  e  air  a  radh  c6  dliiubh  a 
biad  na  h-abstoil  a  riim  e,  no  na  deisciobuil;  no  cia  dhiubh  bha 
focal  aig  na  nmathan  co  maith  ris  na  fir.  Ach  so  ni  tha  soilleir, 
nach  e  aon  seacb  aon  diuhh  a  roghnaich  an  t-abstol,  ach  Criosd, 
ris  an  d'earb  iad  a'  chuis  le  lunuigh  ;  agus  f huaras  a  mach  inntinn 
Chriosd  le  crannchur  a  thilgeadh  :  air  chor  agus  ma  leaiias  an 
Eaglais  an  riaghailt  tha  againn  sa'  chaibideal  sin,  feumaidh  iad 
dpigh  lir  nach  d'fheuch  iad  fathast  a  ghabhail  a  thaghadh  mhinis- 
teirean. 

Cat — Freagair  sin,  ma's  urrainn  duit. 

M.  Sgoile. — Cha'n  'eil  mise  'g  radh  gu  bheil  e  mar  fhiachaibh 
air  an  Eaglais,  anns  gach  linn,  an  doigh  sin  a  leantuinn. 

Foirhh. — Mur  'eil,  mata,  c'arson  tha  thusa  do  ghnath  a'  tighinn 
thairis  air?      Ach  gabh  air  t'aghart  mu'n  doigh  a  ghabh  iad  ann 
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an  roghnachadh  nan  seachdnar  dhaoine  ris  an  abrar  deacons,  air  a' 
bheil  ciinntas  agaiiui  anns  an  VI.  Caib.  do'n  leabbar  cbeudna.  Bba 
mi  'ga  leugbadb  an  dingb  sa  niliaduinn. 

M.  Sgoile. — Ma  bba,  cba  ruig'  sinn  a  leas  a  bhi  'dol  tbairis  air  a 
ritbis.  Nacb  eiginn  duit  aideacbadb  gur  b-iad  na  deisciobuil  a 
rogbnaicb  na  daoine  foirf'e  sin. 

Foirbh Gun   teagamb,  's  iad ;    acb  cba  bu    mliinisteirean    no 

lucbd-teagaisg  a  tliagli  iad,  acb  daoine  cbire  gu  ambarc  as  deigb 
airgiod  nam  bocbd.  Agus  c6  do'm  bu  cboir  iad  so  a  tbagbadb,  ach 
iadsan  a  biia  'cruiiineacbadli  an  airgid  ?  Agus  an  uair  a  pbuigbeas 
daoine  beathacbadb  nam  niinisteirean,  an  eaglaisean,  's  an  tigbeah, 
feudaidb  iad  an  sin  a  blii  'hibbairt  air  gacb  cuis  a  blii  aca  'nan 
doigb  fein  ;  agus  da  riribb,  nam  biodb  gacli  coimbtbional  a  nis 
cosnibuil  riusan  a  tbagli  na  deacons,  dti't'beudamaid  tagiiadb  na 
cleire  fbagail  gu  ttaruinnte  'nan  lamlian;  gu  b-araid  nam  biodli  a' 
cbleir  cosmbuil  ris  na  li-abstoil  naomba,  cbum  an  cuniail  o  dbol 
am  raearacbd.  Bba  ioniadh  ni  'san  Eaglais  ri  liun  nan  abstol  nach 
'eil  innte  nis. 

31.  Sgoile.— C\\^  robb  dad.  Agus  ni  air  bitb  nacb  'eil  r'a 
fbaotainn  ann  am  focal  De,  cba'n  fbeud  e  biii  ceart,  cia  air  bitb 
barail  dbaoine  m'a  dbeidbinn. 

F  irhh. —  Air  do  sbocair :  feudaidb  iomadb  ni  bbi  ceart,  agus 
dligbeacb,  agus  lagbail,  air  nacb  'eil  iomradb  aim  am  focal  Dia. 
C'ait  a'  bbeil  iomradb  air  sgireacbd,  no  eaglais-sgireacbd,  uo  stipend, 
no  glibeachan,  agus  ioinad  ni  eile  tba  ceaduiclite,  ged  nacb  'eil  diog 
niu'n  deidliinn  'san  f  bocal  ?  Agus  bba  iomada  cleacbdadb  ann  an 
ceud  linnte  na  b-EaL(lais,  nacb  faic  mi  nis  air  an  leantuinn  le  aon 
air  bitb  do  na  b-eaglaisean  Criosdail  a  tba  'nar  measg. 

Gnbh. — Ainmicb  cuid  diubb. 

Foirbh Ni  mi  sin.     Tba  e  air  a  radb,  cba'n  e  aon  uair,  ach 

iomad  uair,  gu  b-eagnaidb  pongail,  agus  air  a  sparradb  air  na 
deisciobuil  mar  dbleasdanas,  iad  a  cliur  fiiilt  air  a  cbeile  le  poig 
naoimli.  'Bbeil  so  air  a  cbleacbdadb  ?  Agus  a  ris,  nacb  dubbairt 
Criosd,  «'  Ma  db'ioimlaid  niise  bbur  casan-sa,  bu  cboir  dbuibhse, 
mar  an  ceudna,  casan  a  cbeile  ionnlad"  ?  Am  bbeil  iad  'ga  dhean- 
atnb  so  a  nis  ?  Agus  nacb  'eil  an  da  ni  so  gu  mor  ni's  soilleire  air 
a  cbur  niu'r  coinneamb  ann  am  focal  Dbe,  na  tba  lagb  an  toirmeisg, 
mu  bbeil  daoine  'deanamb  a  leitbid  do  db'fbuaim  ? 

31.  Sgoile — Acb  nacb  aidich  tbu  gur  e'n  ni  ris  an  abrar  patron- 
age an  tubaist  is  mo  tbainig  riainb  a  stigb  air  dutbaicb  ? 

Foirbh — 'Bbeil  beaclid  agad  ciamar  tiiainig  sin  a  stigb  air  an 
dutbaidi?  Mur  'eil,  innsidli  mi  diiuit.  Anns  na  linnte  dorcba,  borb, 
a  chaidb  seacbad,  'nuair  nacb  robb  eaglais  'san  tir,  'se'n  doigb  a 
gliabb  am  beagan  cleir  a  bb'ann,  air  a'  cbreidimb  Cbriosduidh  a 
sbocrucbadb  'san  dutbaicb,  gacb  saod  a  blia  'nan  comas  a  gbabbail 
cbum  daoine  mora  na  riogbacbd,  aig  an  robb  oigbreacbd  an  f  hear- 
ainn,  a  bbrosnucbadb  gu  eaglaisean  a  tbogail,  agus  beatbacbadb  a 
sbocrucbadb  air  a'  cbleir;  gu'n  d'tbug  iad  dboibb  comas  air  a' 
mbinisteir  bu  taitnicbe  leo  a  cbur  a  stigb :  agus  tbug  iad  a'  choir 
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so  clhoibli  ('se  sin  ri  radh,  patronage  na  sgireachd  sin,  dlia  fein  agus 
d'a  theaghlach  'na  dheigh)  mar  dhuais  airson  na  h-eaglais  a 
shuidheacliudh  'san  kite.  Agus,  a  bharrachd  air  so,  thug  iad  da 
rogha  aite-sutdhe  'san  eaglais  sin;  leac-Jighe  dha  fein  's  d'a  theagh- 
lach fo'n  altair,  ceann  na  h-aird'-an-ear  do'n  eaglais ;  agus  iomad 
urrani  eile  tha  cuid  de'n  sliochd  a'  seilbheachadh  gus  an  la-diugh. 
Agus  is  maith  a  tlioill  iad  so.  B'e  'n  gliocas  a  thoirt  doibh  ;  oir 
mur  biodh  an  doigh  so  air  a  ghabhail,  bha  moran  do'n  duthaich 
gun  eaglais  fhathasd.  Ach  so  a'  choir  bu  mhiann  leatsa  a  nis  a 
spuinneadh  uapa  gun  taing. 

31.  Sgoile. — Tha  rud-eigin  anns  na  bheil  thu  'g  radh  ;  ach  chaidh 
na  h-amannan  sin  o  chionn  f  hada  seachad. 

Foirbh. — Cha  deachaidh  idir.  Tha  duine  suairce  a  rugadh  ann 
an  Lite,  d'an  ainm  Maighstir  Gladstone,  a  rinn  moran  beartais  ann 
an  Sasunn  ;  agus  bu  mhiann  leis  a  ghradh  do'n  aite  'san  d'rugadh 
e  a  thaisbeanadh  :  agus  'se'n  doigh  a  ghabh  e,  eaglais  eireachdail  a 
thogail,  agus  tigh-sgoile,  agus  suim  mhor  airgid  a  clmr  air  leth,  a 
chum  orduighean  an  t-Soisgeil  a  bhuileachadh  air  muinntir  Lite, 
agus  sgoil  d'an  cloinn  fad  linntean  ri  teachd:  A  nis,  'se'n  t-aon 
sochair  a  ghleidh  e  dha  fein  air  a  shon  so  uile,  gum  bitheadh  comas 
aigesan,  f  had  's  is  bed  e,  agus  aig  'oighre  'na  dheigh,  air  a'  mhinis- 
teir  ainmeachadh  :  'se  sin  ri  radh,  ghleidh  e  patronage  na  h-eaglais 
so  dha  fein  ;  agus  v6  their  gum  b'olc  ?  Ach  so  a'  choir  tha  thusa 
's  do  chairdean  a  nis  ag  iarraidh  a  spuinneadh  uaithe. 

M.  Sgoile. — Ach  nach  eiginn  duit  aideachadh  gu'n  d'thug 
patronage  a  stigh  do'n  Eaglais  iomadh  ministeir  tioram,  neo- 
bhlasda — iomadh  duine  leasg,  fuar,  suarach,  gun  diadhachd,  gun 
ghras  ? 

Foirbh. — 'S  mi  dh'aidicheas — 's  aithne  dhomh  cuid  diubh  ;  agus 
cairich  thusa  taghadh  nam  ministeirean  far  an  togair  thu,  thig  cuid 
a  stigh  nach  bu  choir  a  bhi  ann.  Chuir  thusa  ceisd  ormsa,  's  cuir- 
idh  mise  nis  ceisd  ortsa.  An  cuala  tusa  riamh  mu  dheidhinn 
mhinisteirean  a  bha  air  an  taghadh  leis  a'  choimhthional,  air  am 
moladh  leo,  mar  nach  biodh  an  leithid  'san  duthaich,  agus  a 
thionndaidh  a  mach  'nan  dubh-chealgairean,  a'  bristeadh  leis  an 
Eaglais,  agus  a  b'eiginn  teicheadh  do  dhucha  cein,  a  dh'f  holach  an 
cinn  le  naire.  Seadh,  an  triuir  mu  dheireadh  a  bhristeadh  sa' 
bhaile-mhor  so  fein, 'sann  le  guth  an  t-sluaigh  a  bha  iad  air  an 
taghadh.  Agus  airson  patronage,  c'ait  a'  bheil  an  eaglais  anns 
nach  'eil  cuid  deth,  a  dh'aon  seorsa  no  seorsa  eile  ?  Ged  tha'n 
t-ainm  aig  cuid  a  dh'eaglaisibh  air  saor  agus  Ian  thaghadh  minis- 
teir a  bhi  aca,  agus  guth,  ma's  fior,  a  bhi  aig  gach  aon,  gidheadh 
gheibh  thu  fear-eigin  sa'  choimhthional,  duineachan  moiteil  seolta, 
a  shocruicheas  a'  chuis  'na  dhoigh  fein ;  agus  'sann  agamsa  tha  fios 
gur  iomad  car  a's  cleas  a  tha  air  a  ghabhail  a  chum  an  duine  's  aill 
leis  na  patrons  bkeaga  so  a  chur  a  stigh  le  lamhachas  laidir,  co 
iiaibhreach  's  a  ghabh  Diuc,  no  am  flath  eile  is  airde  'san  duthaich, 
riamh. 

Gobh. — Ach  nach  aidich  thu  gur  mi-nadurra  an  ni  patronage  ? 
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— gum  biodli  comas  aipf  a'  Blianrigh,  no  uaclidaran  air  Litli,  miiiis- 
teir  a  chiir  tiiairis  air  hliiagli  gurj  an  cead  iarraidli  no  fiiaotainn  ? 

Foirblu — Clia'n  'eil  fios  again.  Tlia  iomad  ni  ag  amhnrc  mi- 
nadurra  agns  neonacli,  a  tha,  gidiieadli,  a'  freagairt  gu  maitli. 
Ciod  an  ni  is  mi-nadurra  na  gum  biodh  caileag  biieag  mar  tha  a' 
Blianrigh  fein,  agns  Heasgach  6g  as  a'  Gliearmailt,  air  an  cur  tiiairis 
air  na  rioghachdan  mora  so,  gun  chead  iarraidh  no  fiiaotainn  o'n 
t-sluagh  ?  Agns  tha  so  ag  oibreachadh  a  cheart  cho  maith,  agus 
moran  ni's  fearr  na  ged  a  robh  guth  aig  gach  duine  agus  bean  'sail 
tir  sa'  chilis. 

31.  Sgoile. — Mata,  cha'n  'eil  fhios  'am  nach  'eil  thu  ceart ;  ach 
gu  dearbh,  dhearbli  na  ministeirean  ud  a  bha  'labhairt  an  la  roimhe 
gu  robh  palronage  'na  gluiothuch  peacach  dhoibhsan  a  bha  'ga 
thoirt  seachad. 

Foirbh, — Na  gillean  !  an  d'tlinirt  iad  dad  idir  mu  pheacadh  nam 
feadhnach  a  bha  'ga  ghabliail  ?  An  d'fheuruich  thu  ciamar  a 
thainig  iad  fein  a  stigh  ?  Clia  robh  'san  tir  uile  feadhain  bu 
tithiche  air  sgireacbd  fiiaotainn  o  phatrons  na  a'  cheart  f headhain. 
Tha  cuid  do  na  triallaichean  sin  a  tha  'siubhal  na  duthcha,  a  fhuair 
tri  agus  a  ceitbir  sgireaclidan  'san  doigh  so;  agns  cha  chuala  mi 
riamb  a  li-aon  diubh  a  thainig  o  dite  far  an  robh  beathachadh  mor, 
gu  beathachadh  beag.  Tiia  cuid  diubh,  a  dh'fheudainn  ainmeach- 
adh,  a  fhuair  a  stigh  thar  amhchannan  nan  daoine,  agus  cuid  diubh 
nach  faigheadh  aite  gu  briith  mur  bhith  gu'n  d'f  huair  iad  sgireacbd 
o  phatrmi — duine  tioram,  mabach,  bocbd. 

M.  Sgoile. — Ach  nach  cliuiteacb  an  ni  dhoibh,  an  deigh  dhoibh 
f  hiosrachadh  gu  robh  sin  'na  dhuigh  pheacach,  a  bbi  nis  a'  dol  a 
niach  ? 

Foirbh. — Chi  sinn,  mar  thubbairt  an  dall.  'S  aithne  dhomhsa 
iomadh  coimhthional  a  bhios  gle  thoileach  ma  theid  iad  a  mach  ; 
oir  cha  d'fhuair  iad  riamb  failt  a'  phobull  an  am  teachd  a  stigh. 
Bha  cuid  dhiubh  so  a  chuireadh  a  stigh  a  dh'aindeoin  air  an  sgir- 
eacbd, a  chionn  nach  robh  Gaelig  choimblionta  aca.  Bha  iad  o 
cliionn  ghoirid  a  mach  air  sgriob  air  feadh  na  duthcha  ("oir  gheibh- 
ear  na  seoid  so  anns  na  h-uile  ait'  ach  'nan  eaglaisean  fein),  agns 
CO  b'airde  cainnt  na  iadsan  ! — a'  smadadh  dhaoine  coire,  sanihach, 
diadhaidh,  a  tha  gu  dileas  a'  deanamh  an  dleasdanais  mar  mhinis- 
teirean  an  t-Soisgeil ;  air  an  gradhacbadh  le'n  cuid  daoine,  gus  an 
deach  na  triallaichean  so  'nam  measg  a  dhusgadh  eas-aontacbd 
agus  aimhreit,  gun  suim  do  na  boidean  soluimte  cudthromach  a 
ghabh  iad  a  leithid  sin  do  ghiulan  a  sheachnadh. 

M.  Sgoile — Ud,  ud !  a  charaid,  am  bbeil  thu  'cur  mionnan 
eitbich  as  an  leth  ? 

Foirbh — Tha,  gun  amharus,  ge  trnagli  ri  radii  e.  Blioid  iad 
lagbannan  na  h-Eaglais  a  sheasamh,  mar  tha  i  air  a  steidheachadh 
leis  an  lagh  ;  agus  tha'n  giulan  so  tha  iadsan  a'  leantuinn  co  calg- 
■dhireacb  an  agbaidh  laghanna  na  h-Eaglais  ri  aon  ni  a  b'urrainn 
doibh  a  dheananih  ;  oir,  gun  chead  ministeir  na  sgireacbd,  tha  an 
iagh  a  bh6idicli  iad  a  sheasamh  a'  toisrraeasg  dhoibh   am   beul 
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ihosj?ladh  am  measg  an  t-sluaigli  a  tlia  air  an  caramli  fodlia. 
Bhoidich  iad,  mar  an  ceudna,  aonachd  iia  h-Eaglais  a  cliur  air 
aghaidli,  a  sith  agus  a  reit  a  cliur  air  aghaidli,  agus  na  h-uile 
dichioll  tlia  'nan  comas  a  chleachdadh  clium  a  cumail  suas.  A  nis, 
so  cuid  do  na  boidean  a  ghabli  iad  an  lathair  Dhia  agus  dhaoine, 
an  uair  a  chuir  a'  clileir  an  Ijimlian  air  an  cinn,  's  iad  air  an  gliiin- 
ibh ;  ach,  gu  tur-sliuaracb  niu  na  boidean  so,  tha  iad  a'  dol  a  mach 
gu  dana,  dalma,  a  dheanamh  a'  cbeart  ni  a  bhoidich  iad  a  sheacli- 
nadh,  a'  diisgadh  easaontachd  agus  aimhreit;  a'  glaodhaich  air  an 
t-sluagh  Eaglais  an  athraichean  fhagail,  'nuair  theid  iad  fein  a 
mach  ;  agus  a'  caineadh  gach  aon  nach  dean  mar  a  ni  iadsan  mar 
namhaidean  Chriosd.  Sin  agad  an  cogadh  a  tha  iadsan  a'  cur  air 
aghaidh  ;  agus,  le  cainnt  thoibheuniach,  tha  do  dhanadas  aca  radh 
gu  bheil  iad  a'  cur  cath  an  Tighearna.  Ciod  tha  'n  so,  mata,  ach 
briseadli  bhoidean  ?  Thigeadh  iad  gu  duineil  a  mach  as  an  Eag- 
lais, agus  deanadh  iad  an  sin  mar  a  thogras  iad  ;  ach  f  had  's  a  tha 
iad  an  taobh  a  stigh  dhi,  ag  itlieadh  a  cuid  arain,  agus  a'  sealbh- 
achadh  a  sochairean,  agus  'na  dhoigh  sin  uile  a'  deanamh  an  dichioll 
gus  a  leagail ;  's  giulan  e  co  cealgach,  f  healltach,  bhrathach,  's  a 
tha  e  comasach  do  dhuine  a  leantuinn. 

M.  Sgoile. — Am  b'aill  leat  fein,  a  nis,  na  daoine  maith  sin  a 
dhol  a  mach  as  an  Eaglais  ? 

Foirhh. — Tha  daoine  maith,  gun  teagamh,  'nam  measg — daoine 
diadhaidh,  dileas,  agus  samhach  ;  agus  bu  ghoirt  le  m'  chridhe  cuid 
diubh  f  haicinn  a'  faij^ail  na  h-Eaglais :  ach  tha  iad  air  an  am  a' 
leantuinn  teine-sionnchain  a  mheallas  iad,  mur  tig  ni-eigin  mu'n 
cuairt  chum  a  bhacadh.  Ach  tha  feadhain  eile,  cinn-staic  na  h-ior- 
ghuill  uile,  agus  tha  dochas  agani  gu'n  teid  iadsan  a  mach;  oir  gus 
an  teid,  cha  bhi  sith  gu  brath  anns  an  Eaglais. 

M  Sgoile. — Theid  iad  uile  macli,  a  h-uile  aon  a  chur  a  lamh  ris 
a'  phaipeir.  Fagaidh  iad  an  Eaglais  anns  a'  bheil  sochairean  a' 
pliobuill  air  an  saltairt  fo  chasaibh  cijirtibh  an  lagha,  agus,  an  lorg 
sin,  nach  airidh  air  ainm  Eaglais  Chriosdail.  Bu  mhiaim  leatsa  a 
fagail  mar  a  tha  i;  agus,  'nuair  tha  gach  ni  eile  'dol  air  an  aghaidh, 
ise  'dh'fhuireach  mar  a  bha  i  o  cheann  cheud  bliadhna. 

Foirbh. — Cha'n  e  sin  idir  mo  bheachd.  Bu  mhiann  leam  i  'dhol 
air  a  i«-agliaidh  gu  buadhmhor;  gach  mearachd  a  ghabhas  leasach- 
adh  a  tlioirt  as  a  ratliad  ;  gach  cuid  a's  pairt  do'n  acfuiiin  a  tlia  air 
aimhreit  a  charamh  ;  tairngean  lira  'chur  an  aite  feadhain  a  tha 
meirgeach  ;  taobhain  ur  a  chur  'san  aitreabh,  an  aite  na  feadhnach 
tha  mosgain  :  ach  cha  mhiann  leam  an  aitreabh  uile  a  bhristeadh, 
agus  a  leagail  gu  lar.  Ath-uraicheamaid  i,  ath-leasaicheamaid  i  ; 
racliamaid  air  ar  n-aghaidh  gu  laghail,  ciallach,  anns  gach  riaghailt 
a  dheanamh,  a  chum  maith  agus  feumalachd  na  h-Eaglais  a  bhuadh- 
aciiadh.  'Se  Lagh  an  Toirmisg  (  Veto  Law)  a  thug  an  t-olc  so 
uile  mu'n  cuairt. 

M.  Sgoile. — Ach-nach  aidich  thu  gu'n  robh  an  lagh  sin  maith, 
agus  do  reir  focal  Dhe? 

Foirhh. — Cha'n  f  haic  mi  fein  moran  barantais  air  a  shon  ann  am 


IS-iO.J  Comhradh  nm  Chor  na  h-Eaglais.  71 

focal  De,  a  reir  do  bharail  fein  dhe'n  fhocal  sin;  oir  clia'n  'eil  guth 
aig  neach  air  bith  anns  a'  chuis  ach  ceannardan  teaghlaich  a  tlia 
'gabliail  comanaich.  Cha'n  'eil  diog  aig  duine  og  ri  radh,  no  sgalag, 
no  seiibhiseach  air  bith  eile ;  bean  no  nighean ;  biodh  iad  cho 
tuigseach,  dliiadhaidii,  's  a  thogras  iad.  Tlia  cuid  do  sgireachdan 
sa'  Gbaidhealtachd  far  a'  bheil  ceithir  no  coig  do  nihiltean  sliiaigh, 
agus  gun  leth-dusan  'nam  measg  uile  gu  leir  aig  am  bi  guth  ann  an 
cumail  a  mach  ministeir,  a  reir  an  riagliailt  ur  so  air  am  bheil  sinn 
a'  labhairt.  Ach  cha'n  i  'cheisd  an  robh  no  nach  robh  e  maith, 
ach  an  robh  e  'nan  comas  a  dheanamh  ?  Cha'n  'eil  teagamh  idir 
agam  nach  h-e  maitii  na  h-Eeaglais  a  bha  'nam  beachd  ;  ach  an 
robh  comas  aca,  mar  eaglais  shuidhichte,  a  dlieanamh  gun  chead 
iarraidh  o  na  cumhachdan  sin  a  shuidiiicii  i?  An  robh  e  a  reir  a* 
diumhnanta  bha  eadar  i  fein  agus  an  rioghachd? 

j\I.  Sgoile. — Siiaoil  iad  gu"n  robh.  Cliuir  iad  an  comhairle  ris 
an  luchd-lagha  a  b'airde  'san  duthaich,  agus  b'i  barail  na  feadhnach 
sin  gu'n  robh  an  comas  aca;  agus  an  lorg  na  comhairle 'fhuair  iad, 
chaidii  iad  air  an  aghaidh,  agus  rinn  iad  an  lagh  ;  agus,  mar  sin, 
cha'n  fiieudar  a  bhi  'cur  iomclioir  orra. 

Foirhh. — Ach  nach  d'innis  feadhain  eile  dhoibh  nach  robh  e'nan 
comas  ;  nach  b'urrainn  doibh  lagh  a  dheanamh  dheth  gun  chead 
na  Ptirlamaid?  Nach  do  ghabh  dluth  air  dara  leth  na  h-Eaglais 
protest,  agus  nach  do  thog  iad  fianuis  'nan  agliaidh  ?  Ach  cha  do 
chuir  sin  grabadh  orra:  chaidh  iad  air  an  aghaidh  gu  diorrasach, 
agus  shoeruich  iad  e  mar  lagh  eaglais,  agus  a'  toirt  air  a'  chleir  a 
bha  'na  agliaidh,  a  dheoin  no  dh'aindeoin,  geilleachdainn  da.  A 
chum  onoir  na  feadhnach  so,  biodh  e  air  a  radh  gun  do  gheill  iad 
da,  agus  gu'n  d'oibrich  iad  an  lagh  sin  cho  togarach  riusan  a  thug 
a  stigh  e,  gus  an  d'thainig  binn  a  mach  'na  aghaidh,  agus  an 
d'fiiuaras  nii-laghail  e  leis  na  cuirtean  sin  aig  an  rohh  comas  so  a 
dheanamh. 

31.  Sgoile. —  Sin  thu  !  Cha'n  fhearr  thusa  na  each;  a'  cur  lagh 
aimsireil  na  duthcha  osceann  lagh  spioradail  na  h-Eaglais  ;  a'  deanamh 
righrean  an  t-saoghail-sa  'nan  uaclidarain  air  tigh  Cbiiosd  ;  a'  spionadh 
a'  choroin  o  cheann  Chriosd,  agus  'ga  chuir  air  ceann  Chesair. 
Bhristeadh,  mar  so,  air  dlighe  steidhichte  na  h-Eaglais — no,  mar  their 
sinn  sa'  Bheurla,  constitution  na  h-Eairlais;  agus,  'na  lorg  sin,  cha'a 
"eil  e  *na  comas,  o  so  suas,  a  dleasnas  a  chur  gu  daingionn  an  gniomh.. 
'l/r  M^=3^0ile. — Nam  bitheadh  an  deicheamh  cuid  do  na  tha  thusa 
'g  radhainn  fior,  cha'n  fliuire^liinn  latha  ni's  fhaide  innte.  Innis 
dhomh  c'ait  a'  bheil  dlighe  steidhich  na  h-Eaglais,  agus  gach  lagh 
eile  tha  'ga  riatjliladh,  r'a  f  haotainn  ach  anns  na  h-achdaibh  Parlamaid 
sin  leis  an  deacbaidh  an  Ea^^lais  a  chur  amis  a'  chor  anns  a'  bheil  i  nis 
air  a  suidheachadh  ?  Feudar  a  radh  gur  i  an  t-achd  a  rinn  a'  Pliar- 
lamaid  sa' bhliadhna  1592  a  steidhich  Eaglais  na  h-Alba.  'Se 'n 
t'-achd  sin,  mar  a  theirear  sa'  Bheurla,  charter  na  h-Eairlais.  Tha 
^dmheil  a'  clireidimh  air  a  gabhail  ris,  agus  air  a  dhaingneachadh,  'san 
achd  sin.  Tha  riaghailt  agus  dleasdatias  a  cuirtean  (Seiseinean, 
Preisbitirean,  Seanaidh,  agus  Ard-Chomhairlean)  air  am  niion  ainra- 


72  Cdmhradh  mu  Chor  na  h-Eaglais,  [May, 

eaclianb  aDn  fa  leth;  agus  cumhachd  na  h-Eaglais,  a  thaobh  smachd-- 
achaidh  agus  suidheacliadh  mtiinisteirean,  air  an  cur  a  sios,  agus  air 
am  mineachadh.  Ghabh  an  Eaglais  an  t-achd  so  gu  taingeil ;  agus  a 
nuas  o'n  latha  sin,  fad  da  cheud  gu  leth  bliadhna,  striocbd  an  Eaglais 
do  na  riaghailtean  sin ;  agus  thaiiiig  na  h-uile  ministeir  a  tba  no  bha 
innte,  o'n  bhliadhna  1592  gus  1834,  'nuair  a  rinneadh  riaghailt  an 
Vtlo,  a  stigb  air  an  dorus  a  dh'fiiosguil  an  t-achd  sin  doibh.  Agu& 
iad  an  da  cheud  bliadhna  gu  leth  sin,  cha  robh  comhstri  eadar  an 
Eaglais  agus  an  lagh.  Dhion  an  lagh  ise  'na  sochairibh  mar  a  gheall 
6,  agus  thug  ise  umhlachd  do'n  lagh  a  reir  a'  chumhnanta  fo'n  robh  i 
air  a  suidheachadh.  Bha  reite  f  hathast  eatorra,  nam  biodh  an  Eaglais 
air  striochdadh,  mar  a  chomhairlich  a  ceann-stuic  fein,  Dr  Chalmers, 
diiith,  'nuair  a  thuig  i  gu'n  deachaidh  i  am  mearachd. 

M.  Sgoile — An  tugadh  tu  idir  focal  do'n  Eaglais  ann  an  reiteach- 
adh  nan  ciiisean  sin? 

Foirhh — Tlia'n  lagh  a'  toirt  dhi  na  h-uile  cumhachd  ann  an  riagh- 
ladh  a  gnothuichean  spioradail  fein ;  ach  far  a'  bheil  achd  Parlamaid^ 
agus  far  a'  bheil  daoiiie  air  mhughadh  baralach  a  thaobh  seadh  an 
achd  sin,  's  iad  cuirtean  an  lagha  amhaiu  is  eiginn  a'  chuis  a  shoc- 
ruchadh.  'Sann  do  chiiirtibh-lagha  na  rioghachd  a  bhuineas  e  gach 
reachd  Farlamaid  a  mhineachadh.  Ann  an  Albainn,  buinidh  so  do 
:ud-chiiirt  an  t-Seisein.  'Nuair  a  dh'aontaich  an  Eaglais  a  bhi  air  a 
suidlieachadh  fo  achdan  araidli  Parlamaid,  bha  fios  aice  gur  h-ann  do 
chuirtibh  an  lagha  a  bhuineadh  e  na  h-achdan  sin  a  mhineachadh. 
An  uair  a  ghabh  i  ris  na  sochairibh  a  rinn  an  lagh  a  bhuileachadb 
oirre,  bha  e  mar  f  hiachaibh  oirre,  'san  am  cheudua,  striochdadh  do'a 
chiimhnant  fo'n  do  cheangail  an  lagh  i. 

M.  Sgoile. — Innis  dhomb,  mata,  ann  ad  dhoigh  fein,  nadur  a' 
chumlniaint  sin. 

Foirhh. — Feuchaidh  mi  sin,  ann  an  cainnt  fir  a  bha  comasach  air 
a  dheanamh.  "  A  reir  achd  a  rinn  a'  Piiarlamaid  sa'  bhliadhna  1592,. 
agus  achd  eile  a  rinneadh  ri  linn  Banrigh  Anna,  sa'  bhliadhna  1712, 
an  uair  a  bheir  patron  sam  bith  tairgse  pears'-eaglais  do  sgireachd, 
'a  a  ni  e  litir-thairgse  a  nochdadh  do'n  Phreisbitir,  tlia  e  mar  f  hiachaibh 
orrasan  an  sin  a  cheasnachadh  ;  agus  ma  gheibh  iad  e  lan-oileinichte, 
is  eudar  dlioibh  a  phosadh  ris  an  sgireachd.  Ach  tha  comas  aig  a' 
choimhthional  casaid  no  coire  sam  bitli  a  bhios  aca  an  aghaidh  a' 
■phrcseiiiee  a  chur  mu  chonihair  na  Preisbitir ;  ach  feumaidh  iad  innse 
c'arson  a  tha  iad  a'  faotainn  coire  dha.  Ma  chi  a'  Phreisbitir  gu  bheil 
cion-fath  air  a'  chasaid,  cha  ruig  iad  a  leas,  agus  cha  choir  dboibh,  am 
fear-tairgte  a  phosadh  :  ach  ma  bhios  casaid  a'  phobuill  gun  deagh 
aobhar,  is  coir  do'n  Phreisbitir  am  fear-tairgte  chur  a  stigh.  Anns  a' 
bhliadhna  1834,  rinn  Ajd-Choimhthional  Eaglais  na  h-Albann  achd 
ur  a  tlioirt  a  mach,  air  an  d'thug  iad  mar  ainm  an  Toirmeasg.  'Se  so 
suim  an  achd  sin,  mar  dh'innis  sinn  cheana.  Ma  thairgear  pears'- 
eaglais  do  sgireachd  air  bith,  agus  gum  hi  a'  chuid  is  mo  do  chinn- 
leaghlaichean  na  sgireachd  'na  aghaidh,  gun  fhios  idir  c'arson,  cha'n 
fheud  a'  Phreisbitir  am  fear  sin  a  ghabhail  air  deuchaiun,  no  ashuidh- 
cachadh  'san  sgireachd  sin.     Cha  b'f  hada  'n  deigh  so  gus  an  deachaidh 
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deucliainn  a  chur  air  an  achd  ud  air  beulaobh  Cuirt  an  t-Seisein,  aa 
robh  no  nach  robh  e  laghail.  Fhuaras  leis  a'  chuirt  sin  gu'n  robh  e 
mi-laghail ;  gum  b'eiginn  do'n  chleir  am  fear  a  tbairgeadh  dhoibh  leis 
a'  phairo7i  a  ghabhail  air  deuchainn ;  iad  'ga  cheasuachadb  gu  ciil  a 
dbroma ;  's  ma  bha  a  bheag  r'a  radh  'na  aghaidli,  iad  'ga  rannsuchadb 
mar  thogradh  iad:  acb  gu'u  robh  mar  fliiachaibb  orra  so  a  dbeanamb, 
leis  a'  cheart  lagh  a  steidhich  iad  mar  eaglais.  An  agbaidh  na  breith 
60,  thog  Ard-Chombaiile  na  h- Eaglais  a'  chuis  do  Lunnuinn,  air 
beulaoblj  nan  Ard-Mhorairean ;  a'  cumail  a  mach  ga'n  robh  a'  bhreitb 
rnearachdach,  agus  nach  robh  coir  aig  Cuirt  an  t-Seisein  gnotlmcb 
idir  a  ghabhail  ri  leithid  do  chuis.  Lorgaich  na  h- Ard-Mhorairean 
gach  ceuni  a  shiubhail  Cviirt  an  t-Seisein  mu'n  ghnothuch ;  agus 
dhearbh  iad  gu'n  robh  a'  bhreth  a  thug  i  Ian  chothromach,  agus  gu'n 
robh  coir  aice  air  breth  a  thabhairt  mu  leithid  sin  do  chuis.  Chaidb 
e,  mar  so,  a  cliur  an  ceill  le  ard-cliuirtean  na  rioghachd  gu'n  robh  an 
Toirmeasg  mi-laghail,  agus  gu'n  dVinn  e  bristeadh  air  dlighe  steidhicb 
Eaglais  na  h-Alba,  agus  gum  bu  cheanuairc  do'n  Eaglais  seasamh  'na 
aghaidh.  Ach,  gu  truagh,  chuir  an  Eaglais  roimpe  gun  fheart  a 
thabhaiit  air  breith  nan  ciiirtean,  agus  eas-umhlachd  a  thabhairt  gu 
h-aon-sgeulach  do'n  lagh.  'Saiin  as  a  so  a  dh'eirich  a'  chomhstri  ana 
an  Auchterardei;  agus  ann  am  Preisbitir  Shrath-bhalgaidh,  agus  gach 
caimdeal  'us  drisleach  eile  auns  a'  bheil  an  Eaglais  a  uis  air  a  caramh. 

M.  Syoile — Agus  am  bheil  thu  fein  ag  radh  gu'u  robh  e  ceart  ann 
an  cuirteaa  an  lagba  iairaidh  air  an  Eaglais  miuisteireau  a  chur  a  stigh, 
suil  mu'n  t-sroin,  air  an  t-sluagh  anns  na  sgireachdan  sin,  agus  cain 
throra  a  chur  air  a"  chleir  choinnseachach  a  dhiiilt  so  a  dbeanamb  ? 

Foirbli, — Sin  agad  a  nis  mar  shiubhlas  a'  bhreug  o  bheul  gu  beul. 
Cha  dubhairt  cuirtean  an  lagha  riamh  f  hathast  ri  cleir  na  h-Albaun, 
gum  b'eigin  doibh,  a  dheoin  no  dh'aoindeoin,  aona  mhinisteir  a  bhiodb 
air  a  thairgse  do  sgireachd  le  patron  a  chur  a  stigb  thairis  air  aa 
t-sluagl).      Cha'n  'eil  firinn  "na  leithid  sin  do  chainnt. 

31.  Sgoile — Breug  I  Chuala  mi  iadsan  nach  'eil  comasach  air  ni 
cearr  no  rnearachdach  a  radii,  ag  radh  so,  le  m'  chluais  fein,  uair  agus 
uair ;  agus  leugh  mi  e  cuideachd. 

Foirbh — Tha  mi  ceait  suarach  c6  thubhairt  no  sgriobb  e,  cha'n 
'eil  e  f  lor. 

Gobh. — Mata,  's  duilich  do  dhuine  bochd  aineolach  fios  a  bhi  aige 
ciod  a  chreideas  e ;  's  duilich  dha  a'  chuis  a  thuigsinn  idir ;  ged  tha 
mi  ag  aideachadh  gu'n  d'thug  thu  fein,  'f  hoirbhich,  moran  eoilleir- 
eacbaidh  dhomh  an  diugh  sa'  chCiis,  nam  b'urrainn  domh  a  chuimbn- 
eacbadb. 

Foirbh — Chum  cuideacliadh  leat  a  chuimhneacbadh,  feuchaidh  mi 
nis  brigh  na  cuise  'chur  ann  an  cainnt  aithghearr  agus  shoilleir. 
Thainig  an  Eaglais  a  dh'ionnsuidh  na  Parlamaid,  agus  thubhairt  i 
riutha,  "  Suidbichibb  siune  mar  eaglais  steidhicbte  ann  an  Albainn  v 
thugaibh  dhuinn  beathachadh,  agus  tighean,  agus  glibichean ;  agus 
teagaisgidh  sinue  puinc  a'  chreidimh  Chriosduidh  do'n  t-sluagh." 
*'  Ciod  iad  na  puinc  chieidiinh  a  theagaisgeas  sibb  dhoibh  ?"  ars'  a* 
Pbarlamaid.     "  Tha,  an  aidmlieil  chreidimh  a  tharruing  sinne  a  mach^ 
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agua  a  cliuir  sinn  mu'r  coinneamh  o  chionn  ghoirid."  "  Tha  sinn  Ian 
toilichte  leis  an  aidmheil  sin,"  ars'  a'  Pharlamaid  ;  "  teagaisgibh  an 
sluagh  do  leir  sin,  agus  builichidh  sinne  oirbh  na  socliaireau  tha  dhith 
oirbli.  Acli  ciamar,"  ars'  iadsan,  "  a  thaghas  sibh  na  ministeirean  ?" 
<'  Bu  mhiann  leiun  leigeil  leis  an  Eaglais  an  taghadh,"  ars'  an  Eaglais. 
"  Cha'n  fheud  sin  a  bhi,"  ars'  an  Staid.  <'  Amhairceadh  sibhse  as 
deigli  am  foghluim  mar  thogras  sibb,  ceasnaichibh  iad,  agus  mar  chi 
sibh  iorachuidh  thugaibh  comas  searmonachaidh  dhoibh  'nur  doigh 
fein:  sin  agaibh  'ur  dieasnas,  agus  cha'a  'eiJ  cumhachd  'san  tir  is 
urrainn  grabadh  a  chur  oirbh  ;  ach  's  eiginn  gum  bi  taghadh  a'  mhinis- 
teir  acasan  air  a'  bheil  uallach  nan  eaglaisean,  beathachadh,  agus  tigb- 
ean,  agus  glibeachan  na  cleire.  Dhuibhse  buinidh  e  comas  searmon- 
achaidh a  thoirt  doibh  ;  ach  dhoibhsan  a  tha  'gan  cumail  a  suas  bithidh 
comas  an  taghadh."  "  Ach,"  ars'  an  Eaglais,  "  am  bheil  sochair  sam 
bith  air  a  thoirt  do  mhinisteir  na  sgireachd?"  "  Tha,"  ars'  an  Staid  ; 
*'  tha  comas  aca  na  h-uile  ni  chual'  iad  no  chi  iad,  a  smuainticheas  iad 
a  bhi  an  aghaidh  an  fliir  a  thairgear  dhoibh,  a  charamh  mu  choinneamh 
na  cleire,  agus  thugadh  iadsan  breith  anns  a'  chuis ;  agus  mur  coird 
so  ris  an  t-sluagh,  an  searmonaiche  a  thairgear  dhoibh,  faigheadh  iad 
ministeirean,  agus  togadh  iad  eaglaisean  dhoibh  fein."  "  Is  bargan 
e,"  ars'  an  Eaglais.  "  Mar  sin  bitheadh  e,"  ars'  an  Staid  ;  "  tairng- 
eamaid  a  mach  an  cumhnant."  Rinneadh  so  le  achd  Parlamaid,  a 
sheas  a  nis  corr  agus  da  cheud  gu  leth  bliadhna ;  ach,  o  chionn 
naoi  bliadhna,  smuaintich  an  Eaglais  an  ciimhnaiit  so  a  bhriseadh. 
Tamull  beag  'na  dheigh  sin,  ihum  ^\\\&  h^  presentation  ;  agus  thainig 
e  dh'ionnsuidh  na  cleire,  agus  thubhairt  e  riutha,  "  Ceasnaichibh  mise, 
a  dh'fheuchainn  a'  bheil  mi  iomchuidh  airson  na  sgireachd  so  'f huair 
mi,  mar  tha  an  lagh  ag  iarraidh  oirbh  a  dheanamh."  "  Ud,  ud  !  a 
ghille,"  ars'  a'  chleir,  "  tlia'n  lagh  sin  seachad  :  air  falbh  leat,  agus 
feuch  ciod  e  barail  an  t-sluaigh  mu  d'  dheidhinn."  "  Cha'n  e  sin  an 
lagh,"  ars'  esan.  "  Uisd,"  ars'  iadsan,  "  cum  do  theanga ;  dean  mar 
db'iarrar  ort,  ar  neo  duinidh  sinne  do  ghob  nach  searmonaich  thu  'n 
da  latba-sa."  Dh'fhalbh  e,  agus  shearmonaich  e  'san  sgireachd  ;  ach 
bha  fear-eiginn  eile  aig  an  t-sluagh  "nam  beachd,  agus  thubhairt  iad- 
san ris,  "  Air  falbh  leat !"  "  Carson  ?"  ars  esan,  "  Ciod  e  sin 
duitse  ?"  ars'  iadsan.  "  Is  bochd,''  ars'  esan,  "  mur  h-innsear  dhomh 
c'arson  :  cha  dhitear  am  mortair  fein  gun  Innseadh  c'arson."  "  Uisd!" 
ars'  iadsan;  "air  falbh  leat,  olaich  I"  Thug  e 'n  sin  a'  chleir  air  a 
rithist,  agus  dh'innis  e  mar  a  bha  'cliiiis.  "  Ciod,"  ars'  iadsan,  "  a 
thubhairt  na  daoine  riut?"  "  Cha  d'tfiuirt  iad  olc  no  maith  riumsa, 
ach  dh'iarr  iad  orm  a  bhi  falbh  ;  ach  dhiiilt  mi,  ag  radii  c'arson." 
"Mar  sin  bitheadh  e,'' ars' a' chleir ;  "air  falbh  leat,  agus  cuir  do 
phresentation  ann  ad  phocaid."  "  Cha'n  'eil  comas  air,"  ars'  an  gille  ; 
"ach  gu  firinneach  ar  learn  nach  d'f huair  mi  ceartas."  Chaidh  e 'n 
sin  agus  dh'iunis  e  do'n  phatron  mar  tliachair — gu'n  do  dhiiilt  a'  chleir 
ceisd  a  chur  air,  no  a  ghabhail  air  deucliainn,  rnar  tha'n  lagh  ag  aithn- 
eadh.  "  Cha  leigear  so  ieo,"  ars'  am  pairofi ;  "  is  eiginn  gn'n  ceas- 
naich  iad  thu  ;  agus  nia  tha  'bheag  aig  an  t-sluagh  ri  radh  a'd*  agh- 
aidh, is  eiginn  gu'n  innis  iad  e.      Mur  seas  thu  gach  ceasnacbadb,  ni 
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iad  ort  diubhail  air  a  shon ;  ach,  a  dli'aindeoin  an  sionaibh,  bheir  mi 
orra  t'fheucbainn."  Chaidb  e  niu  choimieamb  na  cleire,  agus  db'innis 
e  80  dboibh.  "  Tba  thu  dalma,  a  bhalaich,"  ars'  iadsan  :  "  cba  mha 
oirnn  do  phatron  agus  an  lagb  na  buinneag  cbuil."  •'  Cha'n  'eil 
comas  air,"  ars'  esan  ;  "  ach  cbithear  ciod  a  tbeir  an  lagh."  "  Ma 
bheir  thu  sinne  gu  lagh,"  ars'  iadsan,  "  brisidh  t^irin  tbu."  "  Is  bochd 
an  gnothuch  sin  ann  an  duthaicb  shaor,  cead  a  dbiultadb  do  neach  air 
bith  ceartas  iarraidb,  'nuair  tba  e  smuainteacliadii  gu  bheil  eucoir  'ga 
dheanamh  air."  Le  so  a  radh,  dh'fbalbh  e.  Tiiugadh  a'  chuis  mu 
choinneamh  Breitheamlina  na  tire.  Fhuaras  leis  an  lagh  gu  robh  am 
patron  agus  an  t-6ganach  ceart,  agus  a'  cbleir  am  niearachd.  "  An 
e  Bin  e  ?"  ars'  a'  ciileir :  "  ruigidh  sinne  cuirt  is  airde ;"  agus  le  so 
thug  iad  Lunnuinn  orra.  Leig  iad  a'  cbtiis  mu  cboinneamb  an  lucbd- 
lagba  is  ainmeile  air  agbaidh  an  t-faoghail,  morairean  arda  Sbasunn. 
Chaidb  a'  chuis  a  rithist  an  agbaidh  na  cleire,  le  cosdas  mor.  "  An 
ceasnaich  sibh  a  nis  mi  ?''  ars'  an  gille.  "  Cba  chuir  sinn  a  stigh  gu 
diiinn  thu,"  ars'  iadsan,  "  an  agbaidh  ar  coguis."  "  Cha'n  'eil  raise 
'g  iarraidb  oirbb  mo  chur  a  stigb,"  ars'  esan  ;  "  tba  fios  agam  nach  'eil 
cumbacbd  air  agbaidh  an  t-saoghail  is  urrainn  a  thoirt  oirbb  sin  a 
dheanamh  :  ach  bheir  mi  oirbb  mo  cheasnachadh  agus  m'  f  iieuchainn  ; 
agus  mur  a  dean  sibh  sin,  gn  deimhin  diolaidb  sibh  air  a  shon." — Sin 
agad  direach  smior  na  ciiis  uile  ;  agus  a  mach  a  so  thaiuig  gach  aira- 
lisg  a  tha  nis  a'  riasladb  as  a  cbeile  na  b-Eaglais  agus  na  duthcha. 
Dhiult  cleir  Auchterarder  geilleachdainn  do'u  lagh,  agus  dbiol  iad  gu 
trom  air  a  shon.  Air  an  laimh  eile,  striochd  cleir  Shratbbbolgie,  agus 
bhris  an  Eaglais  iad  airson  umblacbd  a  thoirt  do  lagh  na  riogbacbd. 

Gobh. — Mata,  air  m'  f  hocal,  's  maith  a  reitich  tbu  a'  cbiiis.  IShaoil 
leam  fein  gum  b'e  brit^h  na  connspoid  uile,  c6  aige,  a  so  a  mach,  a 
bhiodh  taghadh  nam  ministeirean — aig  na  patrons  mhora,  uo  aig  an 
t-sluagh. 

Foirbh Cha'n  iongantach  idir  leam  tbu  'ga  smuainteachadh  sin, 

oir  'se  sin  an  doigh  a  tba  iad  a'  gabliail  air  daoine  'dhalladb  ;  ach 
'nuair  a  bha  a'  cbo'-gbairm  mhor  an  la-roimhid  an  Duneudainn,  agus 
a  tharruing  iad  a  mach  gach  aobhar-gearain  a  bb'aca,  cba  d'thuirt  iad 
uiread  agus  diog  an  agbaidh  patronage;  agus  cba  mho,  anns  gach 
achuinge  a  chuireadh  suas  <ru  Pariamaid,  a  (Ih'iair  iad  gum  bitbeadh  e 
air  a  chur  a  leth-taobh.  'He  an  ni  a  dh'iarr  iad,  gum  biodh  iad  fein 
air  an  cur  os-ceann  gach  lagha,  a  thaobb  gach  cuis  a  theireadb  iadsan 
a  bha  spioradail, 

Gobh Na  seoid  I     'S  fbada  o  na  chuala  mi   "  sannt  na  cleire;" 

ach,  a  dh'innse  na  firinn,  'se'n  ni  's  cruadalaicbe  leam  fein  anns  a' 
chuis  uile  gu  leir,  mar  tha  cuirtean  an  lagha  a'  tighinn  eadar  a'  cbleir 
agus  an  dleasnas  a  dheanamh  a  thaobb  smacbd  na  h-Eaglais.  Tha 
iad  ag  radh  riumsa  nach  urrainn  an  Eaglais  a  nis  ministeir  a  bhrist- 
eadh  airson  misg  no  meirle,  no  airson  mi-gbnatbacbadh  air  bith  eile; 
nach  'eil  aige  ach  litir-ghrabaidh  fhaotuinn  o  Chuirt  an  t-Seisein,  sin 
a  chrathadh  mu'n  sroin,  's  an  cur  gu  diilan. 

Foirbh. — Air  I'atbais.  Bu  gbnotbucb  bochd  sin  da  riribb,  nam 
biodh  e  f  ior ;  ach  cha'n  'eil  an  sin  ach  doigh  eile  anns  a'  bheil  na 
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triallaichean  briatlirach  tha  'siubhal  na  dutlicha  a  mealladh  dhaoine. 
Innsidh  mi  dhuit  mar  tha  sin.  Tha  cuirt  lagha  air  a  suidheachadh 
ann  an  Duneudainn,  ris  a'  bheil  gach  cuis  a  bhuineas  do  Eaglais  na 
h-Alba  an  earbsa.  'Se  's  ainm  do'n  chuirt  so,  Cuirt  nan  Deachamh, 
airson  eaglaisean  a  tbogail,  ngus  sgireacfidan  iir  a  dheanamh.  'S  ann 
acasan  amhain  a  tha  comas  air  sgireacbdan  a  chur  air  bonn,  agus  aite 
'thabhairt  do  mhinisteirean  nan  sgireacbdan  ura  sin  ann  an  ciiirtibh  na 
h-Eag!ais.  So  an  doius  air  an  d'tliainig  a  b-uile  ministeir  a  stigh  a 
chuireadh  ris  an  Eaglais  o'n  a  b'eatrlais  i ;  agus  o  chionn  bheagaa 
bldiadhnaichean,  smuaintich  cuid  do'n  cbleir  gii  robh  an  comas  so  aca 
fein  ;  agus,  anns  a'  bbarail  sin,  rinn  iad,  le  aon  sgriob  do  phinn  an 
cleirich  fein,  (I;\  no  tri  cheudaibb  eaglaisean  lira  'dheanamh  'nan  eag- 
laisean sgireachd,  agus  aite  'thoirt  do  mhinisteiribli  nan  eaglaisean  sin 
'nan  cuirtibh.  Thogadh  fianuis  'na  aghaidh  so,  no,  mar  a  deirear  anns 
a'  Bheuria,  protest  air  niuin  protest.  Chaidh  a'  chuis  mu  choinneamh 
cuirtibli  ard  an  lagha,  agus  fhuaras  nach  robh  comas  sam  bith  aig  a' 
chleir  so  a  dheanamh,  no  coir  air  bith  acasan  a  thugadli  a  stigh  air  an 
doigh  mhi-laghail  so  suidhe  no  breth  a  thoirt  ann  an  cuirtean  na  h-Eag- 
lais.  An  uair,  mata,  a  tha  ministeir  air  a  thoirt  mu  choinneamh  na  cleire 
oirson  droch  ghiulan  air  bith,  gu  bhi  air  fheuchainn  leo,  fhuair  e  litir- 
ghrabaidh  'nan  aghaidh,  do  bhrigh  gu  rnl)h  breitheamhna  ri  suidhe  air 
a'  chuis  aig  nach  robh  coir  air  bith  a  bhi  ann.  "  Suidheadh  sibhse," 
ars'  esan,  "  agus  feuchaibh  mi,  aig  a'  bheil  coir  air  a  dheanamh  ;  ach 
cha  striochd  mi  do  bhinn  feadhnach  aig  nach  'eil."  Direach  mar  gum 
bitheadh  tusa  air  do  thabliairt  fo  choinneamh  luchd-ceartais  an  aite  so, 
jjgus  air  na  caithrichean  maille  riu  triuir  no  ceathrar  a  ghairm  iad  a 
stigh  o  na  sraidibh  ; — thogadh  tusa  fianuis  as  an  aghaidh,  agus  their- 
€adh  tu  riutha,  "  Tha  mi  lan-thoilichte  striochdadh  do'n  luchd-ceartais 
laghail,  ach  cha  cheaduicli  mi  dhoibhsnn  aig  nach  'eil  coir,  hreith  a 
thoirt  orm  sa'  chuis  ;  agus  ged  a  bheir  iad  biim  'am  aghaidh,  cha  toir 
mi  buinneag-chail  orra."  Ma  chuireas  iadsan  rompa  do!  air  an  agh- 
aidh a  dh'aindeoin  an  rabhaidh  so,  ni  thu  direach  mar  a  rinn  na  minis- 
teirean  sin  nach  striochdadh  do  smachd  na  cleire.  Dh'iarradh  tu, 
agus  gheibheadh  tu,  litir-ghrabaidh  o  Chuirt  an  t-Seisein  ;  agus  bhiodh 
tu  taingeil  gu  robh  lagh  ann  a  sheasadh  do  choraichean,  a  dh'aindeoin 
CO  theireadh  e. 

Gobk — 'Sann  a  cheann  gu  bheil  cuirtean  na  h-Eaglais  air  an  cur 
am  mearachd,  le  ministeirean  a  bhi  'nam  measg  nach  bu  choir  a  bhi 
ann,  tha  e  a'  tachairt  gu  bheil  Ci!iirt  an  t-Seisein  a'  tighinn  eadar  iad 
agus  smachd  na  h-Eaglais  a  chumail  suas. 

Foirhh. — 'S  ann  direach  mar  tha  thu  ag  radh  ;  agus  is  nar,  peacach 
an  ni  do  dhaoine  'bhi  'g  radh  gu  bheil  an  lagh  a'  dion  droch  mhinis- 
teirean o  smachd  na  h-Eaglais,  'nuair  nach  'eil  e  ach  'gan  dion  o  bhi 
air  am  feuchainn  le  breitheand)na  mi-laghail.  An  cualas  riamh  gu'n 
do  chuir  ci^iirtean  an  lagha  grabadh  air  an  Eaglais  ann  an  deanamh 
gach  dleasnas  spioradail  a  thogradh  i,  a  thaobh  ministeirean  fheuch- 
ainn, agus  am  bristeadh,  gus  o  chionn  bheagan  bhliadhnaichean,  'nuair 
a  dh'atharraich  i  fein  a  lagh  gun  cliead  iarraidh  no  f  haotainn  ?  An 
d'fheuchadh  grabadh  a  chur  oirre  'nuair  a  bhrist  i  an  duine  diadhaidh 
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sin,  Maiglistir  Iain  Caimbeul,  ministeir  an  Ruglia,  agus  triuir  no 
ceathrar  eile  'chuireadh  a  mach  'san  am  sin  maille  ris  ?  Cha  do  chuir : 
cha  d'iarr  iad  litir-a;hrabaidli ;  agus  ged  a  dh'iairadh,  cha'n  f haigheadh 
iad  e  ;  oir  cha  do  shui(ih  duine  air  bitli  mar  bhreitheamh  orra  ach  iad- 
san  aig  an  robh  comas  laghail  a  bhi  ann.  Agus  thoir  so  leat  mar  an 
ceudna,  gu  robh  ministeir  araidh,  ann  an  siorramachd  Earraghaidlieal, 
a  chaidli  fheuchainn  anns  a'  bhliadhna  'chaidb  seacbad  airson  misg. 
Fhuair  a'  Phreshytery  ciontach  e,  agus  bhris  iad  e.  Cliaidh  e  ionnsuidh 
Ctiirt  an  t-Seisein,  a  dh'fheucbaiiin  am  faigheadh  e  dol  as  o'n  bbinn 
so  ;  acfi  cha  d'fhuair.  Agus  c'arson  ?  A  cliionn  nach  no  sliuidh  a 
li-aon  do  na  ministeirean  ura  mi-laghail  sin  sa'  chuirt. — Cha'n  'eil  aig 
an  Eaglais  ach  iadsan  a  thug  i  a  stigh  gu  mi-laghail  a  chur  a  mach 
(agus  mur  dean  i  fein  e,  nithear  air  a  son  e),  agus  an  sin  cumaidh  i  a 
smachd  a  suas  gu  neo-eisimeaIac!i ;  oir  ciia'n  'eil  cuirt  'san  rioghaclid 
is  urrainn  a  radh  gur  h-olc.  An  aite  bhi  'ta'neadh  an  lagha,  agus 
cuirtean  an  lagha,  bu  choir  dhuinn  a  bhi  taii:geil  gu  bheil  an  leithidean 
atin.  'S  ann  fo'm  fasgadh  tha'm  bochd  's  am  beartacli  'nan  suidhe 
tearuinte  ann  an  seilbh  gach  sochair  a  th'aca  'san  t-saoghal  ;  agus 
ma's  e  's  gu'n  tig  an  t-am  anns  am  feud  tighearn  uaibhreach,  no  cleir 
gloir-mhiannach,  breith  nan  ard-chuirtean  sin  a  shaltairt  fo'n  casaibh, 
'se  sin  an  latlia  dubh  do  Albuinn.  An  sin,  cha  bhi  teasraiginn  ni's 
faide  againn  a  thaobh  ar  beatha,  ar  maoin,  ar  saorsainn  mar  dhaoinibh 
agus  mar  chriosduidhean. 

M.  Sgoile Ach  nach  aidich  thu  fein  gur  mi-iomchuidh  an  ni  do 

chuirtean-lagha  aimsireil  ni  air  bith  'bhi  aca  r'a  dheanamh  le  uithe 
spioradail  do  sheorsa  air  bith  ? 

Foirbh — Ciod  an  ni  is  spioradaile  na  searmonachadh  an  t-soisgeil  ? 
Ach  nach  'eil  fios  agad  gur  e  dleasnas  na  Staide,  arneo  dleasnas  na 
feadhnach  ris  an  d'earbadh  an  lagh  a  chur  an  gniomh,  f  haicinn  gu  bheil 
■cleir  Eaglais  shuidhichte  na  h-Alba  a'  searmonachadh  na  firinn,  mar 
iha  an  f  hirinn  air  a  cur  sios  againn  ann  an  leabhar-aidmheil  na  h-Eag- 
laise  fein  ;  agus  tha  mar  f  hiachaibh  air  an  lagh  f  haicinn  nach  teid  iad 
a  null  no  nail  o  na  teagaisgibh  sin. 

M.  Sgoile — Co  thug  an  comas  sin  doibh  ?  Am  faodar  a  radh  gu 
bheil  saorsa  spioradail  aig  an  Eaglais  f  had  's  a  tha'n  comas  sin  aca  ? 

Foirbh. — Tha  an  comas  sin  aca,  's  air  a  thoirt  doibh  'san  aidmheil 
chreidimh  sin  ris  na  chuir  an  Eaglais  a  lamh,  agus  leis  na  cho-aontaich 
i ;  agus  cha'n  'eil  ministeir  'san  Eaglais  nach  do  bhoid  gum  b'i  an 
aidmheil  sin  'aidmheil-san  ;  agus  ma  tha  aon  neach  dhiubh  a'  diultadh 
a'  chomais  sin  do'n  Staid,  no  do  luchd-riaghlaidh  na  duthcha,  tha  iad 
a'  dol  an  aghaidh  na  h-aidmheil  ris  an  do  chuir  iad  an  lamh,  agus  a 
bhoidich  iad  a  sheasamh. 

M.  Sgoile — Tha  sin  'na  cainnt  laidir  ;  ach  faiceamaid  ciod  tha 
Aidmheil-Crcidimh  na  h-Eaglais  ag  radh  do  thaobh  so.  Ma  tha  an 
aidmheil  sin  a  toirt  a'  chomais  sin  doibh,  agus  ma  tha  an  Eaglais  an 
deigh  gabhail  ris,  agus  an  deigh  a  bhi  air  a  suidheachadh  air  a'  bhuna- 
char  tha  an  sin  air  a  chur  sios, — gun  teagamh  air  bith,  cha'n  'eil  e 
ceart  no  dligheach  dhi  a  nis  cur  na  aghaidh,  no  an  t-umhlachd  fo'n 
tl'thainig  i  a  nis  a  dhiultadh. 
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Foirhh. — Sin  agad,  mata,  na  tlia  i  a'  deanamb.  Leugh  thusa  'n 
XXIII.  Caib.  de'n  aidmheil  sin,  agus  clii  thu  gu  bbeil  lan-cbomas  aig 
an  lagb  gach  ni  a  dheanamb  a  linn  iad.  Tha  Leabhar-Aidmheil  na 
h-Eaglais  ag  ladb  : — "  Cba'n  f beud  cumbachd  aimsireil,  uacbdarain 
sbaoghalta  ('se  sin,  mar  deirear  sa'  Bheurla,  civil  magistrate^,  a  gbabb- 
ail  air  fein  frithealadh  an  fbocail  agus  nan  sacramaid,  no  cumhacbd 
iuchraichean  riogbacbd  neimb  ;  ach  tba  ugbdaras  aige,  agus  'se  a 
dbleasdanas  fhaicinn  agus  a  tboirt  fainear,  gum  bi  aonachd  agus  sith 
air  an  gleidbeadb  'san  Eaglais — gum  bi  firinn  Dhe  air  a  gbleidbeadh 
neo-tbruailte  agus  coimhliont — agus  gum  bi  gach  toibbeum  agus 
saobh-cbreidimb,  no  mearacbd,  air  a  cbumail  fodba — gach  uile  aing- 
idheachd  agus  mi-glinatbacbadb  ann  an  aoradb,  agus  ann  an  smacbd 
na  h-Eaglais,  air  a  bhacail  agus  air  atli-leasacbadb — agus  uile  orduigh- 
ean  Dbe  air  an  suidbeacbadb,  air  an  cumail  suas,  agus  air  an  cleacbd- 
adh  :  agus  cbum  so  a  dbeanamli  gu  ceart,  tba  cumbachd  aige  seanadh- 
cleire  {synod)  a  ghairm,  a  bid  lathair  anrie  an  t-Seanadb,  agus  aire 
'ghabbail  gum  bi  na  b-uile  ni  air  a  dheanamb  innte  do  reir  inntinn 
Dhe." — Sin  agad  briathran  Aidmheil  a'  Chreidimb,  a  bhoid  gach 
ministeir  a  sheasamb  ;  agus  tba  e  air  a  ladh  'na  dheigh  sin  :  "  Se 
dleasdanas  an  t-sluaigb  umhlachd  a  thabbairt  do  iarratais  laghail  an 
uacbdarain  sbaoghalta — 'se  sin,  na  breitbeambna  laghail  tba  os  an 
ceann.  Agus  cha  shaor  eadar-dhealachadh  baraile,  ann  an  nitbibli  a 
bhuineas  do  chreidimb,  neach  air  bith  o'n  ugbdaras  laghail  so  ;  ni  mo 
'bbeil  saorsa  aig  pears'-eaglais  air  bith  uaithe."  Chi  thu  uaithe  so, 
iiiata,  cia  dhiubh  tha  no  nach  'eil  cumbachd  aig  viaghladairean 
saoghalta. 

M-  Sgoile — Tha  sin,  gun  teagamh,  a'  toirt  comas  mor  dhoibb. 

Foirbh. — Tha;  's  ma's  unainn  thusa  a  mbineacbadb  dhomhsa  cia- 
mar  tha  iadsan  a  chur  an  lamb  ris  a  sin — a  bhoidich  gum  b'i  an  aid- 
mheil i — a  nis  a'  breabadh  'na  agbaidh — a'  caineadh  nan  uachdaran 
laghail  airson  a  bhi  'deanamh  an  dleasdaiiais, — bithidh  tu  a'd'  dbuine 
tapaidh.  Cha  d'rinn  iad  fathast  aon  nl  is  urrainnear  ainmeachadh 
taobh  a  mach  do'n  chumhachd  a  thugadh  dhoibb  leis  an  Eaglais 
fein. 

M.  Sgoile. — Nach  'eil  iad  a'  tighinn  eadar  a'  cbleir  agus  baisteadh, 
no  combara-comaiiaich  a  tboirt  do  dbuine  ach  mar  chi  iadsan  ceart  ? 
— 'se  sin  ri  radh,  nach  feud  duine  air  bith  'tha  ministeir  a'  cumail  air 
ais  o  na  h-urduighibb  litir-gbrabaidh  fhaotainn  o  Chuirt  an  t-Seisein, 
agus  a  tboirt  air,  olc  air  mbaith,  baisteadh  no  comanach  a  tboirt  da? 

Foirbh — Co  thubhairt  sin  riut  ? 

M.  Sgoile — Chuala  mi  e  uair  a's  uair. 

Foirbh. — An  ath  uair  a  chluinneas  tu  e,  abair  ris-san  no  riusan  a 
deir  e,  nach  'eil  ann  ach  an  dnhh  bhrevg,  agus  a  h-aon  do  na  doighean 
air  a'  bheil  iad  a'  mealladb  dhaoine.  O  chionn  mhios,  chaidh  duin' 
araidh  mu  choinneamh  aon  do  na  morairean-dearga,  agus  rinn  e 
gearan  gu'n  robb  am  ministeir  fo'n  robb  e  a'  suidhe,  'ga  chaineadh  agus 
'ga  smadadh  as  a'  chiibaid,  gus  na  tbog  e  tuaileas  'na  agbaidh — mbill 
e  a  <lbeagb  ainm  'san  aite — agus,  a  tbuilleadb  air  so,  dhiiilt  e  baist- 
eadh d'a  leanabh,  agus  comhara-comaniach  dha  fein ;  agus  dh'iarr  e 
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gu'a  tugadh  na  raorairean-dearga  ceartas  da.     Nis,  ciod  a'  bliinn  a 
thug  an  lagl)  anns  a'  chuis  so  ? 

31.  Sgoile. — Cha  chuala  mi :  innis  e. 

Foirbh. — Thubhaiit  an  t-Aid-Blireitheamli, — "  Cha  leig  sinn  le 
ministeir  no  fear  eile  do  cliaineadli,  tuailcas  a  thogail  a'd'  aghaidh,  no 
do  dheagli  ainm  's  do  clireideas  a  mhilleadh.  'S  uirainn  duinn  do 
dhion  o  leithid  sin  do  ghiiiian,  agus  a  thoirt  air  diol  airson  na  h-eucoir 
a  rinn  e  air  do  ciiotluom  saoghalta.  Ach  a  tliaobh  baistidh  agus 
comanaich,  cha'n  urrainn  sinn  air  dboigli  air  bith  tighinn  eadar  tliu 
's  do  mhinisteir  agus  an  Seisein  :  's  gnotluich  spioradail  sin  gu  tur ; 
agus  's  eigin  duit,  mur  faigli  thu  ceartas  'san  t- Seisein,  dol  do  chuirt-  - 
ean  eile  na  h-Eaglais ;  ach  cha'n  urrainn  duinne  focal  a  radh  sa' 
chilis,"      Sin  a'  bhiiin  a  thug  iad,  agus  narh  robh  i  ceait? 

M.  Sgoile. — Gun  teagamh,  bha ;  agus  tha  e  'na  dheagh  mhineach- 
adh  air  a'  chuis. 

Foirhh. — Creid  tliusa  mise,  'charaid,  cha'n  'eil  anns  an  t-saorsa 
spioradail  air  a'  bheil  moran  a  nis  a'  labiiairt,  agus  ag  iarraidh  fhaot- 
ainn  do'n  Eaglais,  ach  cead  i  'dheanamli  mar  is  aill  leatha  fein,  no  mar 
is  aill  le  seorsa  do  dhaoine  uaibhreach,  fein-ghlormhor,  tha  a'  riagh- 
ladh  na  ciiise  ann  an  Duneudainn,  agus  a  tha  'toirt  air  each  an  lean- 
tuinn  mar  thogras  iad.  Cha'n  fhaigh  i  gu  dilinn  an  ceaxi  so.  Nam 
faigheadh,  ciod  a  bhacadh  i  o  shochairean  a'  phobuill  a  shaltairt  fo 
'casan,  mar  a  ta  i  a'  saltairt  air  gach  binn  a  thugadh  o  chionn  ghoirid 
a  macii  'na  li-aghaidh.  'Se  a'  cheart  chomas  a  bha  aig  Eaglais  na 
Pioimhe,  'deanamh  mar  a  b'aill  leatha  fein,  a  thug  a  stigli  gach  mear- 
achd  tha  innte  ;  agus  'sann  fo  aium  saorsa  spioradail  (^spiritual  inde- 
pendence)  a  thug  i  am  fion  o'n  luchd-comanaich — a  thairg  i  gach 
urnuigh  ann  an  Laidinn — a  thoirmisg  i  focal  De — agus  a  thoirmisg  i 
do  dhaoine  barail  air  bith  a  blii  aca  fein  ann  an  nithibh  spioradail,  ach 
mar  a  cheadaicheadh  ise  dhoibh.  Fo  ainm  saorsa  spioradail,  agus  i 
'bhi  os-ceann  gacli  lagh  ach  a  lagh  fein,  thainig  gach  truailleachd  a 
stigh  ;  agus  'se  an  aon  nadur  tha  fathast  aig  mac  an  duine  ;  agus  tha 
dochas  againn,  agus  tha  sinn  lan-chinnteach,  nach  tig  an  latha  anns 
am  faigh  na  daoine  sin  an  dbigh  fein,  a  iha'g  iarraidh  cumhachd  nach 
robh  riamh  aig  Eaglais  gun  droch  fheum  a  dlieanarah  dheth,  Aon 
uair  's  gu  bheil  an  Eaglais  ceangailte  ris  an  Staid  fo  chumhnant, 
's  eigin  di  an  cumhnant  sin  a  sheasamh  ;  agus  cha'n  'eil  ach  amaid- 
eachd  dhi  a  bhi  "labhairt  mu  lan-shaorsa  a  toil  fein  a  dheanarah  ni's 
faide,  ni's  nid  na  dh'fheudas  bean  a  tha  posda  bhi  'labhairt  mu  a  toil 
fein  a  dheanamh  anns  gach  ni,  mar  nach  biodh  i  fo  chiimhnant- 
posaidh  idir.  Tilgeadh  an  Eaglais  dhith  an  lagh  a  tha  'ga  ceangal, 
agus  gach  sochair  a  tha  aice  'na  lorg,  agus  an  sin  feudaidh  i  'bhi  cho 
saor  's  a  thogras  i. 

M.  Sgoile. — ^Cha  chreid  mi  nach  deanadh  tusa  's  do  sheorsa  ni  air 
bith  a  dh'iarradh  cumhachdan  an  t-saoghail-s'  ort ;  seadh,  ged  a  robh 
e  'n  agliaidh  focal  Dhe. 

Foirhh. —  Uist  I  na  labhair  raar  sin  riumsa  !  Tha  dochas  agam 
narh  'eil  neach  'san  Eaglais,  no  ann  an  co-chomunn  maille  rithe,  nach 
fuilingeadh  geur-leanrahuinnn,  agus  bochduinn,  agus  gach  olc,  mu'n 
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striochdadh  iad  a  dh'aona  chuirt  air  tbaiamh  a  db'iarradb  orra  a  blieag 
a  dheanamh  an  aghaidh  focail  Dhe. 

M.  Sffoile.-—  Agus  ciod  a  dbeanadh  tu  nan  iarradb  na  cuirtean  so 
oi't  bi  air  bith  a  dbeanamb  mu  pbears'-eaglais  a  bba  ann  ad  bbeacbd-sa 
an  agbaidb  focail  Dbe  ? 

i^oiriA.— Db'fbagainn  an  Eaglais — cbuidbticbinn  i  gu  buileacb— - 
racbainn  air  m'  agbaidb,  agus  ibeirinn,  "  Tha  mi  air  faotainn  a  mach 
gu'n  dVinn  mi  drocb  bbargan :  fagaidh  mi  an  Eaglais  shuidbichte, 
agus  bi'dh  mi  ann  am  Voluntary ;  'se  sin,  leanaidb  mi  iadsan  nacb  'eil 
fo  gbealladb  air  bitb — is  uirainn  lagb  ur  a  dbeanamb  'nuair  is  aill 
leo ;  oir  tba  iomadb  ni  is  urrainn  eaglais  a  tba  air  a  laimb  fein  a 
dbeanamb,  nacb  urrainn  eaglais  steidbicbte  no  sbuidbicbte." 

M.  Sgoile — Dearbb  sin,  ma's  urrainn  duit. 

Foirbh. — 'Bbeil  comas  aig  an  Eaglais  sbuidbicbte  aona  pbong  do 
db'aidmbeil  a  creidimb  atbarracbadb  ?  A'  bbeil  comas  aice  taghadh 
nam  ministeirean  a  tboirt  do  cbinn  tbeagblaicbean,  no  do  lucbd- 
comanaicb  ?  'Bbeil  comas  aig  ministeirean  an  stipend  a  tbarruing, 
agus  searmonacbadb  far  an  togair  iad,  no  mar  a  tbogras  iad  ?  Co  ach 
burraidb  a  b'urrainn  sin  a  smuainteacbadb  ?  'Se  ni  tba  dbitb  orra, 
am  beatbacbadb  agus  gacb  socbair  eile  bbi  aca,  agus  cead  deanamb 
mar  is  aill  leo. 

M.  Sgoile. — Ach  cba'n  'eil  iad  a'  dol  'ga  dbeanamb.  Tba  na  daoine 
maitb  ri  dol  a  mach :  tba  iad  ri  dealacbadh  ris  gacb  ni  tba  aca  air 
uacbdar  an  t-saogbail — geur-leanmbuinn  a  sbeasamb,  ged  a  b'aun  gu 
bas. 

Foirbh. — Geur-leanmbuinn!  Seadh,  seadh  I  'S  maith  tha  fios 
aca  gu'n  deacbaidh  laithean  na  geur-leanmbuinn  seacbad.  Cba 
chuirear  lamb  orra.  Cba  ruig  iad  a  leas  diombaireacbd  nam  beann 
iarraidb,  agus  aite-fasgaidh  am  measg  cbreag ;  feudaidb  iad  searmon- 
acbadb mar  rinn  iad  riamb.  Cba  chuirear  lamb  air  roinean  'nan 
ceann,  mur  dean  iad  fein  ni-eigin  chum  coruich  an  lagba  'dbusgadb 
'nan  agbaidb.  Co  tba  'deanamb  geur-leanmbuinn  air  na  Dissenters  f 
Cba'n  'eil  duine  beo ;  agus  bitbidh  iadsan  co  saor  tbearuinte  riusan, 
ma  bbios  iad  co  ciuin  sbiobbalta,  agus  co  umbail  do  reacbdan  na 
duthcba.  Ach  cba'n  'eil  duil  agam  gu'n  teid  an  cuig  ceud  a  macb 
fhathast. 

M.  Sgoile — Gun  teagamb  air  bitb,  theid.  Nacb  dubbairt  iad,  nan 
diultadb  a'  Pbarlamaid  dhoibb  na  dli'iarr  iad,  nacb  fuirgbeadh  iad 
latba  na  b'f  haide  ?      Cba  dbaoine  iad  a  bbriseas  am  focal. 

Foirbh. — Air  t'atbais  a  nis.  Nacb  d'innis  a'  Pbarlamaid  dboibh, 
cbo  pongail  'a  is  urrainn  cainnt  a  cbur  an  ceill,  nacb  faigb  iad  na  tba 
iad  ag  iarraidb,  agus  nacb  'eil  maitb  dhoibb  a  bbi  'smuaineacbadb  air  ? 
Cbual  iad  so  o  chionn  iomadb  la  a  nis,  agus  c'arson  nacb  'eil  iad  a'  dol 
a  mach  ?  Co  tba  'gam  bacbdail  ?  Ciod  a  bhuirich,  's  a'  gbleadbraicb, 
's  an  odbail  a  tb'air  an  aire  ?  Nacb  'eil  an  saogbal  fada  farsuing  fo'n 
ceann?  Am  bi  iad  ach  mar  tba  iomad  ministeir  eile  cbo  maitb 
riusan?  Am  bi  iad  ach  mar  tba  na  ministeirean  Gaidbealacb  a  tha 
'sna  bailte-mora,  mar  a  tba  Mr  Rose  agus  Dr  Mac-Leoid,  a  dh'f  hag 
sgireacbdan,  agus  a  tbilg  iad  fein  air  cairdeaa  agus  combnadh  an 


1843.]  Comhradh  mu  Chor  na  h-Eaglais.  81 

t-sluaigh. "  Sliaoileadh  neach,  leis  a*  ghearan  mhor  a  tha  iad  a'  dean- 
amfi,  gu'n  robhar  brath  am  feannadh.  Ge  bu  duilich  leamsa  an 
ceathramh  cuid  <liubh  dhol  a  mach,  b'fhearr  learn  gu  mor  iad  a 
dh'fbalbh  a  dh'aona  bheum  na  bhi  'fuireach  mar  a  tha  iad,  a'  tolladh 
's  a'  buirich  fo  bhallacban  na  h-Eaglais,  a  bhoid  iad  a  sheaaamh  ;  agus 
gu  dana,  dalma,  ag  radh,  nach  'eil  dichioU  is  urrainn  iad  a  chleachdadh 
nach  dean  iad  chum  larach  16m  a  dheanamh  dhi  'nuair  dh'fhagas  iad 
fein  i. 

M.  Sgoile. — Coma  ciamar  tha  sin,  tha  na  daoine  maith  a'  toirt 
deaibhadh  laidir  air  an  tieibhdhireas,  a  tha  air  an  am  so  a'  toirt  iad 
fein  's  an  teaghlaichean  gu  bochduiun. 

Foirbh. — Bochduinn  !  Leig  leo.  Nach  faic  thu  cho  dian  's  a  tha 
iad  a'  cruinneachadh  airgid  air  feadh  na  diithcha?  Cha'n  'eil  iad  a' 
dol  seachad  air  dorns  a'  bhothain  is  isle.  Gabhaidh  iad  an  sgillinn 
ruadh  o'n  bhantraich  ;  's  an  cota-ban,  ma  thairgear  dhoibh  e,  o'n  diol- 
deirce.  'Se  airgiod  I  airgiod  I  a  nis  an  glaodh.  Tha  ciste-mhor  an 
ionmhais  ann  an  Duneudainn  'ga  Honadh  a  nis  leis  a'  chis  a  tha  'chleir 
so  nis  a  togaii ;  agus  as  an  sporan  choitchiont  so  tha  iad  ri  ceud  sa' 
bhliadlma  'ihoirt  do  gach  aon  a  thig  a  mach,  a  bharrachd  air  dara  leth 
na  choisneas  e  air  a  laimh  fein.  Ach  ged  tha  iad  a'  togaii  an  airgid 
so  gu  furasda  air  an  am,  's  mi  tha  cinnteach  gum  hi  iad  air  am  meall- 
adh  ann  an  uine  ghoirid.  Do  na  h-uile  amaideachd  a  dh'fheuch 
daoine  riamh,  'si  'n  t-aon  is  neonaiche,  ann  am  bharail-sa,  a'  smuain- 
teacbadh  gu  faod  na  Gaidheil  bhochda  moran  a  thoirt  uapa,  anns  a* 
chuis  so.  Ach  cha'n  e  an  t-suim  uile  gu  leir  a  tha  iad  a'  togaii  air  a' 
bheil  mi  'gearan,  ach  an  doigh  a  tha  iad  a'  gabhail,  agus  a'  chainnt 
thoibheumacli  a  tha  iad  a'  cleachdadh. 

M.  Sgoile. — Na  toir  thusa  feairt  air  moran  do  na  chluinneas  tu. 

Foirbh Cha'n  'eil  mise  'cur  as  an  leith  ach  na  tha  fios  agam  tha 

ceart.  Am  feud  thu  aicheadh  nach  'eil  ainm  ard  an  t-SIanuighir  aca 
'nam  beul  air  gach  km  ?  'Si  an  inntinn  fein,  ma's  f  ior,  'inntinn-sa ; 
'se'n  iarratas  fein  iai  ratas  an  Tighearna ;  agus  a  h-uile  aon  aig  a'  bheil 
a*  mhisneach  cur  'nan  aghaidh,  nach  'eil  iad  'gan  smadadh  mar  nach 
b'airidb  iad  a  bhi  air  am  faotainn  ann  an  comunn  nan  Crlosduidhnean? 
Ciod  a'  chainnt  a  chleachd  cuid  diubh  so,  bho  chionn  ghoirid,  ann  an 
labbairt  ri  muinntir  Airdghobhar  a's  Lochabar?  "  Roghnaichibh," 
ars'  iadsan,  "  an  diugh,  eadar  Mac-'ic-Eobhain  agus  Criosd  !" — agus, 
ann  an  ait'  eile,  "  eadar  Lochiall  's  an  Slanuighear !"  An  robh  a* 
chainnt  sin  freagaracb  a  bhi  air  a  chleachdadh  ann  an  labhairt  ri 
Criosduidhnean  tuigseach,  a  bha  'nan  tuath  a'  suidhe  fo  na  tighearnan 
measail  sin  ?  So  giulan  a  tha  narach  r'a  chluinntinn  ;  agus  mur 
bitheadh  muinntir  na  duthcha  sin  ciallach,  tairis,  ordughail,  bhiodh  iad 
air  am  brosnuchadh  gu  ar-a-mach  an  aghaidh  an  uachdarain  shaogh- 
alta,  nach  feudadh  gun  bhochduinn  a  tharruing  a  nuas  air  an  cinn  fein. 
Mo  iiaire  ! — a'  togaii  airgid  o  na  Gaidheil  bhochda,  agus  gun  aig  cuid 
<liubh  na  chuireas  eudach  air  an  druim  ;  agus  a  bha,  o  chionn  bheagan 
bhliadhnaichean,  a'  basachadh  le  gort,  'nuair  nach  deachaidh  na  ceart 
mhinisteirean  so  fad  an  liidaig  air  an  son.  Ach  a  nis,  <«  Thugaibh 
dhuinn  !  thugaibh  dhuinn  !" — sin  an  glaodh  a  ta  Mactalla  a'  frcagairt 
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o  gach  craig'  a's  earn.  Acii  ge  dona  so, 'si 'cliainnt  a  tlia  iad  a' 
cleacluladh  a'  chuid  is  bronaiclie.  Clia'n  ann  idir  air  an  son  fein,  ma's 
fior,  a  tlia  iad  'ga  iarraidh,  acli  airson  Chriosd.  Coma  learn  a  leitliid 
so  I      Cha'n  abair  mi  diog  tuille  mu  dhei<ihinn. 

M.  Sgoile. — Acb  nach  sgainnealach  an  ni  nach  'eil  a'  Pbarlamaid 
a'  socrucbadli  na  cuise  ?  Carson  nach  'eil  iad  a'  toirt  a  stigb  achd 
iir,  a  chum  gacb  cuis  a  reiteachadh  ?  Nach  bu  gbuothuch  soirbh 
dhoibb  so  a  dheanamli  ? 

Foirbh — Nach  d'fbeucb  iad  sin  uair  a's  uair?  acb  cha  luaithe  bba 
a'  chuis  an  iompais  a  bbi  air  a  reiteachadh,  na  tha  a'  bhuidliionn  sin 
ann  an  Duneudainn,  a  ta  os-ceann  a'  ghnotbuich  so,  a'  tarruing  air  an 
ais  ;  agus  mar  is  mo  a  thairgear  dhoibh,  'sann  is  mo  a  dh'iarras  iad. 
]Macb  d'fheuch  Morair  Abereadhain  a'  chuis  a  shocrucbadb?  agus  c6 
a  b'airde  'nam  barail  ua  esan,  fad  liine  mhor?  Mhol  iad  e  le  gach 
cainnt  bbrosgulach  a  b'urrainn  daoine  a  chleachdadh  ;  acb  smuainticb 
iad  gu  faodadh  iad  barraclid  fhaotainn  na  tliug  an  t-achd  aigesan 
doibb.  Tliainig  an  sin  an  duine  diadiiaidh,  Sir  Deorsa  Sinclair,  'san 
eadraigiun.  Dh'fheucb  esan  tuilleadh  fhaotainn  na  thug  am  fear  eile 
dhoibh.  Bha  coinneamb  aige  riutha  fichead  agus  ficbead  uair.  Co 
an  sin  a  b'airde  cliii  na  esan  ?  Choird  iad  mu'n  chuis.  Tharruing 
iad  a  mach  leasachadli,  a  chuir  iad  ri  achd  Morair  Aberaidhein.  Mhol 
iad  Sir  Deorsa  chum  nan  speuraibh.  Chuir  iad  suas  do  Lunnuinn  e, 
chum  an  t-achd  so  fhaotainn.  Chuir  iad  Dr  Candlish  'na  dheigb. 
Thairg  an  ceann-stuic  sin  an  socruchadh  so  a  ghabhail.  Na  di- 
chuimhnichibli  so.  Seadh,  thairg  esan,  agus  iadsan  a  chuir  a  suas  e, 
an  socrucfiadh  so  a  ghabhail  ;  agus  thublmirt  lu<;hd-combairle  na  riogh- 
achd,  "  Glieibh  sibh  e."  B!ia  a'  chuis  a  nis,  do  roir  gach  coslais,  Ian 
shuidhichte;  acb  ciod  a  l\\\i\)\mxt  Candlish  ?  "  Gabhaidb  sinn  an 
socruchadh  so,  ma  gheibh  sinn  air  a'  ciieart  ams'  e,  agus  mu'n  eirich 
a'  Pbarlamaid  ;  acb  ma  chuirear  da.il  latha  ann,  tha  sinn  reidh  's  e." 
Dh'innis  iad  dha  nach  robh  e  comasach  achd  ur  a  dheanamb  mu'n 
eireadh  a'  Pharlatnaid — gu'u  deachaidh  an  latha  seachad  anns  am 
b'urrainnear  achd  ur  a  thoirt  a  stigh  ;  "  acb  co  luath  's  a  chruinnicheas 
sinn  a  rithist,  geallaidh  sinn  gu  faigh  an  Eaglais  na  tha  i  nis  toileach 
a  ghiibiiail.  Ma  tha'n  socruchadh  maith  a  nis,"  ars'  iadsan,  "  nach  bi 
e  a  cheart  clio  maith  tri  miosan  'na  dheigh  so  ?"  Ach  coma,  cha 
gbabhadh  esan  so.  Phill  e  air  a  shail,  agus  chaidh  e  dhachaidh  do 
Dhuneudainn.  A  nis,  tha'n  lagh  so  a  thairg  a'  bhuidhioim  sin  do'n 
cldeir  a  ghabhail,  a  tha  nis  a'  smadadh  na  Parlamaid, — tha  a'  cheart 
lagh  fhathast  'nan  tairgse,  co  luath  's  a  deir  an  Eaglais  gu'u  gabh  i  e. 

31.  Sgoile. — Tha  eagal  orm  fein,  gus  an  teid  Sir  Raibeart  Peel 
agus  na  Tories  a  mach,  nach  faigh  iad  e. 

Fuirhh. — Ciod  a  riiin  each  'nuair  a  bha  iad  a  stigh  ?  Cha  do 
thairg  iadsan  uiread  agus  lagh  idir  a  dheanamb.  'Si  'chuid  is  duilghe 
dhoibhsan  a  tha  air  ceann  na  h-iipraid  so,  gu  bheil  na  h-uile  buidhionn 
'nan  agliaidh — ciiirtean  ard  an  lagha  ann  an  Albuinn,  agus  ciiirtean 
ard  an  lagha  an  Sasunn — Tigh  a'  Chumanta  anns  a'  Pbarlamaid,  agus 
Tigh  nan  Morairean  ;  agus  cha'n  'eil  os-ceann  leth-dusan,  ma  tlia  sin 
fein  aiu),  anns  a'  Piiarlamaid  uile,  a  dhiaraiceadh  a  thoirt  doibb  na  tha 
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iad  ag  iarraidh — 'se  sin,  an  toil  fein  a  leantuinn  anns  gach  ci^iis  a  thog- 
ras  iadsan  a  radh  tlia  spioradail,  agus  an  cur  os-ceann  gacli  lagha. 
Cia  mor  an  amaideachd  dlioibh,  raata,  a  blii  'conihstri  airson  comas 
nacli  robh  riamh  aig  Eaglais  na  li-Alba,  no  aig  oaglais  steidhichte  eile, 
's  nach  bi ! 

31.  Sgoile — Tha  rai  'faicinn  nach  tig  thusa  mach  aisde,  a  dh'aona 
cliuid. 

Foirhh. — Do  reir  aona  bharail  is  uriainn  domhsa  air  an  am  aracb, 
gu  dearbh  cha  tig.  Cba'ii  fliag  mi  mo  sbean  Eaglais  mhatliaireil  gus 
am  faic  mi  ciod  an  seorsa  'tliig  "na  li-aite.  Ma  dh'athanaieheas  mi 
mo  bharail,  atharraichidh  mi  mo  ghiulan.  Tha  dochas  agam  gu  bheil 
coguis  agam  co  maith  riusan  a  ta  cho  fein-speiseil,  agus  a  ta  'deanamh 
na  h-uiread  thair  air  barailean  dliaoin'  eile.  Da  riribh,  clia'n  e  'n 
fhaoineachd  a  bheireadh  ormsa  dealachadh  ri  paillliunaibh  an 
Tighearna,  a  bhuilich  air  duthaicii  mo  chiidhe  's  mo  gliraidh  gach 
sochair  spioradail  a  bh'aca  riamh,  gu  saor,  gun  airgiod  a's  gun  luach. 
'S  gradhach  le  ni'  anam  Eaglais  na  h-Alba,  agus  cha'n  fhag  mi  i; — 

"  Oir  toglach  tha  ag  gabhail  tlachd 
D'a  chlachaibh  sud  gach  uair; 
Tha  deagh  thoil  aig  do  slieirbhiseach 
D'a  luaithre  is  d'a  h-iiir." 

Rugadh  mi  innte  ;  agus,  gloir  Dhasan  a  thug  mu'n  cuairt  e  (cha  cheil 
mi  a  ghras),  bha  mi  air  mo  bhreith  as  ur  innte.  Rugadh  mo  phaisd- 
ean  lurach  innte;  bhaisteadh  iad  innte  ;  thog  iad  maille  rium  fonn  nan 
Salm  's  nan  Laoidhean  milis  innte  ;  agus  tha  cuid  diubh  'nan  sineadh 
dliith  dhi,  fo'n  fhoid.  Cha'n  fhag  mi  i.  'S  minic  a  bha  mi  air  mo 
neartachadh  le  a  h-6rduighnibh  priseil :  cha  sgar  mi  mi  fein  uaipe  ; 
's  nar  leigeadh  Dia  gum  brosnuichinn  feadhain  eile  chum  sin  a  dhean- 
amh.  Fhad  'a  a  tha  Criosd  air  a  shearmonachadh  gu  dileas  taobh  a 
stigh  d'a  ballachan,  fuirghidh  mi  innte  ;  agus  cleachdaidh  mi  na  h-uile 
dichioU  a  tha  'm  chomas  a  chum  a  h-ath-leasachadh  a  thoirt  mu'n 
cuairt,  agus  a  riaghailtean  ath-iirachadli,  fhad  's  a  tha  sin  feumail  agus 
comasach  a  dheanamh.  Fhad  's  is  urrainn  na  seana  ghliiinean  so 
agamsa  lubadh  aig  caitliir-grais,  no  m'  chridhe  's  mo  shuil  a  thogail  gu 
neamh,  guidhidh  mi  gum  beannaicheadh  Dia  i.  Seadh,  togaidh  mi  an 
lirnuigh  ann  an  cainnt  Righ  Daibhidh  : — 

Sior  ghuidhibh  do  Jerusalem 

Sith  shaimh  is  sonas  mor: 
A'  mhuinnir  sin  le'n  ionndiuinn  thu, 

Soirbhicheadh  iad  gu  leor. 

An  taobh  a  stigh  do  d'  bhallaibh  fein 

Biodh  sith  is  sonas  maith ; 
Deagh-shoirbheas  fos  gu  robh  gu  brath 

A'd'  luchairt  ard  a  stigh. 

AiT  sga  mo  bhraithrean  's  luchd  mo  ghaoil, 
Dhuit  guidheam  sith  do  gnath  ; 
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Air  sga  tigh  naomh  ar  Tighearn  Dia, 
larram  do  leas  gu  brath. 


A  chum  a  nochdadh  gu  soilleir  do  dhaoiiiibh  turail  gu'n  dobhrist  na  ministeir- 
ean  tuubliach  am  boidean  oiduchitidli,  cliuireadh  an  so  sios  na  boidean  sin  a 
tlh'f  heum  gach  fear  diuubh  a  ghabhail  air  fein  mu' n  d'thugadh  dha  cead  searmor- 
achaidh,  no  mu'n  d'fhuair  e  sgiieachd, — a  leir  Achd  Eaglaise,  1711. 

"  Tha  mise  'an  so  ag  aideacbadh,  gu  bheil  mi  gu  firinneach  a'  gabhail  ri,  agus 
a'  cieidsinn,  mar  fhiriniiibh  Diiia,  gach  uile  theagasg  a  tha  air  a  chur  sios  anrj 
an  Leabliar- Aidmbeil  a'  Cbreidimh  ris  an  d'aontaich  Ard-Choi'thional  Eaglais 
na  h-Albanri  roimhe  so,  agus  a  dhaingiiicheadh  leis  an  Ltujli  sa'  bhliadbna  1690, 
agus  a  chaidh  gu  minic,  o'n  am  sin,  a  cho-dhaiiigneacbadh  le  achd  Parlamaid  ; 
agus  tha  mi  'gabhail  ris  na  teagaisgaibh  ud  mar  aidmheil  mo  chreidimh-sa.  Agus, 
mar  an  ceudna,  tha  mi  ag  aontachadli  Xc  fwr-(iUoine  an  aoraidh  a  ta  nis  air  orduch- 
adh  agus 'ga  cbleacbdadh  anus  an  Eaglais  so,  agus  leis  an  Riaghlachas  Sheanaireil 
fjio  Plireisbitireil)  a  ta  nise  gu  sona  air  a  steidbeachadh  innte;  agus  tha  mi 
'gabhail  ris  gu  bheil  an  teagasg,  an  taoradb,  agus  an  riaghlachas-eaglais  ud, 
suidhicbte  air  local  Dhia,  agus  ann  an  co-chordadh  ris.  Agus  tha  mi  a'gealltuinn 
( tre  ghras  Dhia)  gu'n  dean  mi,  gu  daingeann  bunailteacb,  dluth-leantuinn  riu; 
:igus.  ann  am  inbhe  tcin,  gu'n  toir  mi  a  h-uile  oidheirp  'nam  chomas  air  teagasg, 
:iir  aoradh,  air  smachd,  agus  air  riaghlachas  ud  na  h-Eaglais  a  chomhiiadh,  a 
"•humail  suas,  agus  a  dhlon;  agus, 'nam  cbleachdadh,  gu'n  dean  mi  mi-lein  a 
chumadh  ris  an  aoradh  ud,  agus  gu'n  striochd  mi  mi-fein  do'n  smachd  agus  do'n 
riaghlachas  ud,  agus  nach  toir  mi  oidheirp  gu  brath  (cam  no  direach)  air  dochair 
jio  beul-sios  a  dheaiiamh  oria.  Agus  tha  mi  a'  gealltuinn  nach  lean  mi  ceuman 
no  cleachdannan  roinrdcavh  (no  taobhach)  o'n  Eaglais  mar  tha  i  nise  steidhichte,  a' 
diiiltadh  agus  a'  cur  cuil  ris  gach  uile  theagasg,  beachd,  ngus  barail  a  ta  neo- 
sheasmhacii  ri,  no  ann  an  iiaimhdeas  ri  teagasg,  ri  aoradh,  ri  smachd,  no  ri  riagh- 
lachas na  h-Eaglais  ud." 


AN  T-OLLA'  LEODACH  AGUS  A  CHOITHIONAL. 

A  Cliuairtear  ionmhuinn, 

Chi  mi  aims  na  paipearan-naiijheachd  ni  tlia  'toirt  nioran  toil- 
inntinn  domh — iii,  do  reir  mo  bheaclidsa,  nach  bu  choir  a  chleith 
air  iuchd-leughaidh  a'  Cliuairtear — ni,  uime  sin,  tha  dochas  agam 
a  ghabhas  sibh  nam  air  eadar-theangachadh.      'Se  so  e: — 

"  Air  Diniairt  so  chaidh,  an  t-aon  ia-deug  de'n  mhios,  bha 
coinneamh  anbliarr  thaitneach  agus  dliruiteacli  ann  an  Eaglais 
Chahim-Ciiille,  aig  an  deacii  litir-dhllseachd  a  liiibhairt  do'n 
Olhi'  Leodach,  ris  na  chuir  (rl-cJmid-deug  agus  a  sea  de  biuiill  a 
choithional  an  ainm,  a  nochdadh  an  teas-ghradh  d'ara  ministir, 
agus  cho  Ian  thoiliclite  'sa  tha  iad  le  'ghiulan  a  niach  's  a  stigh,  gu 
li-araid  do  thaobh  ceist  mhor  na  h-Eaglais. 

Rinn  Oid'-oilean  Namsai/,  a  leugh  an  litir,  oraid  bhreagha  dheas- 
chainnteach  ;  agus  thug  an  t-Olla'  taing,  le  cridhe  'cur  thairis,  ann 
an  labhairt  a  thug  na  deoir  blio  gach  siiil  a  bha  'san  eaglais.  'Si 
80  an  litir,  facal  air  f  hacal : — 
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Do'n  Ollamh  Urramach,  TORMAID  MAC-LEOID, 
Ministir  Eaglais  Cholum-Chille,  a?in  an  Glaschu. 

A  Dhiadhair  Urramaich, 

Aig  coinneamh  mlior  de'r  Clioi'tliional,  a  choinnicli  air 
an  ochdamh  la  de'n  dara  niios,  1843,  do  blirigli  gu'ii  d'tliainig  e 
gu'n  cluasan  gu  robli  triuir  no  ceithrear  de  uganaich  a'  Choi'tliionail 
a'  gahhail  orra  fein  bruaillean  a  cliur  air  an  Eaglais,  agus  aimlireit 
a  dhusgadh,  db'aontaich  iad,  le  aon  inntinn  an  lamb  a  cliur  ri 
paipeir,  mar  fhianuis  air  an  teas-gliradb  dbuibli,  agus  co  Ian- 
tboilicbte  'sa  tba  iad  le'r  n-ard  thalantan,  le'r  dilseacbd,  le'r  curaru, 
agus  leis  an  iomlan  de'r  gnas  agus  de'r  gluasad  'nam  measg  mar  am 
^linistir.  Dli'aontaicb  a'  cboinneamb,  osbarr,  taing  agus  cliu  a 
tlioirt  dbuibii  airson  'ur  faiciil  agus  'ur  incasarracbd  ann  an  ceisd 
inbur  na  h-Eaglais  a  cbumail  a  macb  as  a'  clmbaid  air  la  an 
Tigbearna.  Leis  na  ruintean  so  tba  sinne  'tba  'cur  sios  ar  n-ainni- 
eannan  ag  aontacbadli  le'r  n-uile  cliridh-^,  agus  'san  am  cheudna  a' 
guidlie  gu'n  sineadb  Dia  'ur  laitbean,  a  cbum  niatb  agus  leas  'ur 
lucbd-diVcba  'chur  air  agbaidli,  mar  rinu  sibb  clieana,  oscionn  aon 
duine  'tba  beo ;  agus  gum  meal  sibb  'ur  n-ard  chliu,  maille  ri  speis 
agus  gradb  'ur  Coi'tliional. 

Tba  sinn,  le  mor  urram, 

A  Dbiadbair  gbradbaich, 

Bbur  Lucbd-eisdeacbd  tagliaidb  agus  dileas. 

(Tba'n  so  a'  leanailt  1306  ainm. 

An  deigh  do'n  OUa'  Leodacb  suidbe,  db'ciiicb  Oid'-oilean  Nam- 
say  a  ris.  Tbog  e  tubbailt,  agus  leig  e  ris  burd  air  a  cbui'riueacU 
]e  sgeanan  's  le  soitbicbean  airgid,  luacb  cheitd  ■puand  Sasunriacb. 
"A  Dbo'tair  Mhic-Leoid,"  ars' esan,  "  cba  bu  leoir  leis  a' cboi'- 
thional  an  lamb  a  cbur  ri  paipeir;  acb,  a  dhearbbadh  an  dilseacbd 
agus  an  trcibbdbireacbd  ann  sin  a  dlieananib,  tlia  docbas  aca  gu'n 
gabb  sibb  na  soitbicbean  airgid  so  mar  cbomaiii.  Tiia  iad  luacli- 
mbor,  cba'n  ann  airson  am  f'lor  fbiacb,  acb  a'  tigbinn  mar  tlia  iad 
bbo'r  co'tbional,  mar  slieula  air  an  aonacbd  's  air  an  gradb  dbuibli 
"nuair  cliaidb  a  tbogail  's  a  tlioirt  don  t-saogbal  gu'n  rnbb  nioran 
dbiubb  'dol  'gar  fagail.  Gabbaibb  iad  an  ainm  a'  cli  )i'tliional, 
agus  gu  ma  fada,  fada  beo  sibii  gus  am  mealtainn,"  &c. 

Db'eiricb  an  t-Olla'  Leodach  a  ris,  agus  tliug  e  taing  ann  an 
labbairt  dliruidbteacb,  slmasmbor;  agus,  an  deigb  sailm  agus 
urnuigh,  sgaoil  an  coi'tbional." 

Ris  so  cba  cbuir  mi  facal  uam  fein,  acb  gur  mi 

Carvid  'an  Cuil. 
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Bas  Diiic  Sussex. 

Dh'eug  an  duine  mor,  Diuc  Sussex,  seatliamli  mac  Rlgh  Deors' 
an  Treas,  bratliair  Righ  Uilleam  an  Ceathramh,  agus  bratliair- 
atliar  na  Banrigh,  air  Diliaoine,  21st  la  de'n  mhios  so  chaidh,  aois 
tri-fichead  bliadlina  's  a  deicli.  Bha  ainm  aige  'bhi  'na  dhuine 
math,  fialaidh,  lasgurra,  teo-chridheach,  agus  deigheil  air  a  Bliio- 
bull  a  leughadh. 

Ged  nach  bu  Gliaidiieal  e,  a  reir  choltais  bha  cridhe  'Ghaidheil 
'na  chotn  ;  oir  chum  e  piobaire  gu  iatlia  'bhais. 

Cha  d'fhag  e  do  theaghlach  ach  mac  agus  nighean.  Thug  a 
bhas  gruaim,  agus  leann-dubh,  agus  duibhre,  air  an  teaghlach 
riogliail,  's  air  an  rioghachd  uile;  ach  'san  am  cheudna,  thog  am 
Freasdal  suas  aobhar  toilinntinn,  a  sgap,  ann  an  cuid,  an  dorch- 
adas, — 

Breith  Ban-Phrionns'  eile. 

Air  an  25th  latha  de'n  mhios  cheudna,  rug  a'  Bhanrigh  ban- 
phrionns'  6g.  Tha  i  fein  's  a  mathair  a'  deanamh  gu  gasda, — ni 
tha  ro  thaitneach  do'n  rioghachd.     Dia  'gam  beannachadh  I 

Bhuail  pacaid  na  toite,  an  Sohvoy,  a  bha  'dol  do  Eileanan  na 
h-Aird'-an-Iar,  air  sgeir-lair  air  corsa  na  Spaine,  air  feadh  na 
h-oidhche,  agus  chaidh  i  fodha.  Theasraigeadh  mu  tri-fichead 
's  a  deich ;  ach,  's  truagh  r'a  innse  e,  chaidh  mu  sheachd-thar- 
f  hichead  a  chall ! 
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OBAIR  UR  ANNS  A'  CHLO. 


Cuirear  a  mack  'an  nine  ghoirid, — Prls  4s., 
(Fo  Thearmunn  Coml'nn  Oileakail  Arb-Sheanadh  Eaglais  na  h-Alba,) 

GRaMAR    DUBAILT; 

NO 

aHAMAR    EKURIi  A-QAISLIG. 

A  NNS  am  bheil  Steidliean  na  da  cliainnt  air  am  mineachadh  gu 

J7%L.  snilleir  ;  a'  co-gliiulaii  nan  Ainnaean,  nam  Brighardan,  agus  nan  Riiighailt  • 
eaa  Gramatail  ;  le  Cleachdaidhean  lionmhor  air  Fairteachadh  agus  Ceartachadh 
ann  an  ordugh  co-cheangailte  agus  dealaithte,  freaganach  ris  an  rian  ionnsacliaidh 
leasaichte ;  airson  maith  Sgoilean  agus  Sgoilearan  aonarach. 

3Iaighstir-Sgoile  Chille-Chuimein', 

IJall  Urcamach  de  Chomunn  Oiseanach  Ghlaschu,  agus  de  Chomunn  na  Gaelig 

'an  Lunnuinii. 

Bar'ail  an  Ollaimli  Mkic-LeoiJ,  'an,  dlaschu,  air  an  Ohali-. 

f  Glaschu,  an  t-ochdamh  la-deog  de'n  Mhaigh,  184^2. 

"  Tha  barail  ard  agam  de  Ghramar  Dubailt,  no  Eeurla- Gaelig,  Mhaighstir 
Foirbeis,  (rannsuichte  'an  L.  S.)  Cliithear  gu'm  beil  an  t-saothair  a  bhuilicheadh 
air  an  obair  gle  mhor,  agus  tha'n  geur-eolas  deas-chainntcach  a  ta  air  a  thaisbean- 
adh  leis  an  sgrlobhadair  de  dh-inbhe  ard-uiTamaieh.  Tha'n  lathailt  dhubailt  a 
roghnaich  an  t-ughdair  ga  soilleir  a"  treorachadh  gu  mor  chum  coideachadh,  cha'n 
e  'nahain  a  dh'ionnsach  gramair  Gaelig,  ach  Beurla. 

(  Seulaichte)         "  Toemaid  Mac-LeoID."  ^ 


Tha  Maighstir  Mac-IUeathan  "an  Glaschu,  ughdair  Eaehdraidh  na  Gaelig,  &c, 
ag  aithris  a  bharail  mar  a  leauas  : — 

"  Glascbu,  am  ficheadamb  la  de'n  Mhaigh,  1842. 
"  Maighstir  Foirbeis. 

"  Shir  loNMHUiNN, — Leugh  mi  le  tlachd  do  Ghramar  Beurla- Gael igo  do 
laimh-sgriubhaidh,  agus  their  mi  gun  ag  gu "m  beil  an  .obair,  'na  mo  bheaclid-sa, 
na  h-aon  fior  luachmhor,  agus  gu  soin.uiuhte  airidii  air  tearmunn  sluaigU  na 
duthcha. 

"  O'n  ordugh  anns  am  beil  do  Ghramar  air  uidheamachadh,  tha  mi  Ian  chrcid- 
sinn  gu'm  faigh  an  sgoilear  Gaelig  e  na's  fasa  agus  na's  so-thuigsinn  na  aon  eile 
'ca  mach  ;  agus,  aig  an  am  cheudna,  na  chomhnadh  gasda  gu  gramar  Beurla 
'iounsachadh, 

(Seulaichte)        "  L.  Mac-Illeathan." 
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Air  ur  C/tlo-bhualadh,  Pris  Ceithir  Sffillinn, 
MARBH-BANN 

do'n 

URRAMACH  BAIN  CEAIMAIDEACH, 

JMlnistear  an  t-Soigeil  a  bha  ann  an  Sgireachd  Chill-Earnain,  ann  an 
Siorramachd  Rois. 

X.e  3>Oia-Xa-CRA»R  BX.ARA.CH, 

Foghlumaiche  ri  Diadhaiieachd  ann  an  Ollamhait  Dhun-eidin. 

Dun-eidin  :  M'Lachlainn,  an  Stiuartach,  's  an  Cuideachd. 
1843. 


GHEIBHEARnaLEABHRAICHEAN  GAIDHEALACH  a  leanas 
ann  am  Buth  "  Cuairtear  nan  Gleann,"  24,  Glass/ord  Street,  Glasgow: — 

£  s.  d. 
An  Cogadh  Spioradail:  Searmon  leTormaid  Mac-LeJ>id,  D.D.  -  0  0  3 
An  Kaglais  Choitchionn  ;  no,  Eachdraidh  na  h-Eaglais.         -  -         0     0     G 

Aireamh  Taglita  de  Shearmonaibh  an  Ollamh  E.  Blair.         -  -         0     2     G 

An    Camadh   's  a'   Chranchur  ;    no,   Gliocas  agiis  Ard-Uachd-ranachd 

Dhe  air  am  Foillseacliadh  ann  an  Amligharaibh  Dhaoine.     Le  Iain 
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Eachdraidh  loseph,  Mhic  lacoib.  -  .  .  -         0 

Earail  Dhurachdach  do  Pheacaich  Neo-Iompaicbte.     Le  I.  Ailein.  0 

Leabhar-Ceasnachaidb  mu  Ordugh  a'  Bhaistidh,  chum  Parantan  Og  a 

chuideachadh    gu    Beachd     Sgriobtarail    a    ghabhail    air    Brigh    an 

Ordugh  so.       -  -  -  -  -  -  -  -0 

Laoidhean  Spioradail.     Le  D.  Currie.  -  -  -  -  -        0 

Laoidhean  Spioradail,  chum  Cuideacbadh  le  Crabhadh  nan  Gael.     Le 

D.  Mhic-Dhughaill.     -  0     16 

Leabhar-Ceasnachaidb  an  Og  Luchd-Comunnachaidh  ;  no,  Comhnadh, 

araon  aithghearr  aeus  soilleir,  chum  Muinntir  Og  a  Sheoladh  agus 

Ullachadh  chum  Teachd   air  Mhodh   lomchuidh  gu  Bord  an  Tigh- 

earna.    -  -  --..-.         0    0    8 

Leabhai'-Cheisd  air  Uachdaranachd  agus  Oideas  na  h-Eaglais  Cleireach- 

ail,  no  Eaglais  na  h-Alba.        -  -  -  -  -  -001. t 

Marbh-rann  do'n  Urramach  Iain  Ceanaideach,  iVIinistear  an  t-Soisgeil  a 

bha  ann  an  Sgireachd  Chill-Earnain,  aim  an  Siorramachd  Rois.  -  0  0  4 
Nighean  an   Airich  :    Cunntas  Firinneach  agus  Cudthromach,  ann  an 

Coig  Earrannnibh.      -  -  -  -  -  -  -006 

Sar-Obair  nam  Bard  Gaelach.  -  -  -  -  -  -0  15     0 

Tha'n  COMHRADH  MU  CHOR  NA  H-EAGLAIS  a  tha 
'.«an  aireamh  so  de'n  Chuairteir  air  a  clilo-bhualadh  air  leth,  agus 
r'a  reic  airson  ceithir  sgilkan. 
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An  la  a  CHI  'S  NACH  FHAIC. 

CUAIRTEAR  NAN  GLEANN. 

Mios  Meadhonach  an  t-Samhkaidh. 
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Ard-sheanadh  EAGLAIS  NA  H-ALBA. 

Chruinnich  Ard-Sheanadli  Eaglais  na  h-Alba  air  an  ocbdamh-la- 
tleug  de'n  mliios  a  cbaidh  seacfiad.  'S  cinnteach  nach  robh  an  aireamii 
cheudna  do  chleir  rianih  cruinn  ann  an  Duneideann  air  an  aon  am  ; 
oir  ciia'n  e  amhain  gu'n  robh  iadsan  agus  na  foirbhich  a  bha  air  an  cur 
suas  ann,  agus  aig  an  robh  coir  suidhe  'san  t-Seanadh,  ach  bha  cleir 
na  duthclia  ann  uile — o  chriochaibli  Shasuinn  gu  "  Tigh  Iain  Ghrota." 

Air  feasgar  Di-ciadain,  rainig  Morair  Bhoid,   fear-ionaid  im  Ban- 
righ,   Holyrood,  seana  phailliuii  righrean  na  h-Alba;  agus,  do  reir 
cleachda  nan  lirintean  a  chaidh  seachad,  ihairg  luchd-riaghlaidh  Dhun- 
eideann    da    iuchraicliean    a'    bhaile.       'Na    dheigh    sin,    ghabh    na 
Baillidlitipan,  agus    cuideachd   mhor  uaislean,  an  dinneir  maille  ris. 
Air  Di'rdaoin,  bha  gluasad  mlior  sa'  bhaile — morairean  na  tire,  agus 
uaislean  urd,  agus  ministeirean  agus  foirbhich,  a'  greasad  a  sios,  cuiiL..^ 
ann  an  carbadan,  agus  cuid  air  an  casan,  chum   liachairt  aosmhot  i]feft3'.jr  v 
righ,  a  chur  oiioir  air  Morair  Bhoid,  a  bha  air  an  am  a'  seai^amh  'air  =^.;>;n^ i|j^  — j 
ionad  na  Banrigh.      Choinnich  e  a'  chuideaehd  'san  t-seoinar  dhreach-'"^    ^1  2!  ■> 
mhor  sin  far  a'  bheil  a'  chathair  rioghail  a  chuireadh  suas  'san  aai  'sp.u  j  --i  >-* 

robh  an  Ceathranih  Deorsa  ann  an  Albainn.      Chaidh  a  chxjidi^ac'id  a  -    ''^ 

stigh,  a  h-aon  an  deigli  a  cheile,  a'  failteachadh  Fear-iona2i  W  Bars- 
rjgh,  agus  an  sin  a'  ir;ibhail  seachad  air,  do  sheoinar  eile.  .'^J^ia  tailar 
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seachd  agus  oc4i(l  ceud  a'  lathair.  Air  an  taobli  a  muigli  bha'n 
t-arm-deaig  'an  ordugli,  agus  raarc-shluagli  lionmlior,  agus  bannal 
chiuil,  coisir  cheolmhor,  a'  cur  dhiubh,  agus  a'  cluiche  gach  port 
Albannach  bu  taitnicbe  na  cheile,  mar  bba  a'  chuideachd  a'  tighina 
's  a'  falbh.  Mu  mheadhon-latha,  dh'fbag  Morair  Bhoid  Holyrood ; 
agus  lean  a*  chuideachd  e  'nan  carbadaibh,  suas  o  shraid  gu  sraid,  gus 
an  d'rainig  iad  an  Eaglais  Aid,  eadar  sreithean  do  mharc-shluagh 
agus  do  shaighdearan,  agus  anbharra  sluaigh,  barrachd  's  a  cbunnacas 
riamh  a  mach  air  a'  chabfisair; — cuid  eile  'nan  seasamh  aig  na 
h-uinneagan,  agus  aireamh  mhor  air  mullach  nan  tighean.  Rainig  a' 
mhor-chuideachd  an  Eaglais  mu  aon  uair ;  agus  thug  ceann-suidhe  an 
Ard-Sheanai(ib  mu  dheireadb,  an  t-Ollamh  Welsh,  seacbad  seaimoiu 
fhoghluimte  agus  mhaith,  o'n  xiv.  caib.  Rom.,  a'  cbuid  mu  dheireadh 
de'n  5  rann : — "  Bitheadh  lan-dearbhadh  aig  gach  duine  'na  iuntinti 
fein." 

An  deigh  do'n  t-searmoin  a  bhi  seacbad,  gbluais  an  coi'thional  o'n 
Eaglais  Aird,  chum  an  aite  'n  robh  an  t-Seanadh  ri  cruinneachadb  ; 
ach  bha  an  t-aite  sin  lom-lan  o  mhochthra.  Bba  cuid  ann  a  chaidh 
stigh  roimh  shea  uairean  sa'  mbaduinn.  Fhuair  iadsan  a  blia  'nam 
buill  de'n  t-Seanadh  a  stigh,  oir  bha  aiteachan-suidhe  air  an  gleidbeadh 
air  an  son  ;  ach  bha  na  ceudan,  a  thainig  astar  mor,  nach  b'urrainn  an 
sron  fhaotainn  a  stigh  air  an  dorus. 

Beagan  an  deigh  da  uair,  ghabh  an  t-OUanih  Welsh  a'  chathair;  agu» 
shuidh  Morair  Bhoid  'na  ionad  ard,  le  uaisle  na  tire  mu'n  cuairt  da. 
Dh'fhosgladh  an  t-Seanadh  le  iiruuigh.  'Na  dbeigh  sin,  leugh  an 
Ceann-suidhe,  Welsh,  paipeir  fada,  anns  na  thog  e  fein  agus  a 
chairdean,  a  bha  'san  aona  bheachd  ris-san,  fianuis  no  protest  an 
agbaidh  na  Ctlirte,  anns  na  chuir  e  sios  gach  aobhar-ghearain  a 
bh'aca;  agus,  chum  nach  d'fhuair  iad  gach  ciiis  a  shocruchadh  mar  a 
b'aiil  leo,  nach  suidheadh  iad  ni  b'f  haide,  ach  gum  fagadh  iad  air  ball 
an  t- Seanadh  agus  an  Eaglais,  gun  fheitheamh  gun  fliuireach  gus  an 
cluinneadh  iad  na  bha  aig  Fear-ionaid  na  Eanrigh  ri  riulh  riu.  'Nuair 
a  leugh  e  am  protest,  ghrad  dh'fbag  e  a'  chathair  anns  an  robh  e  a' 
suidhe.  Thug  e  an  dorus  air ;  agus  lean  gach  aon  a  bha  'san  aona 
bharail  ris  e,  a  mach  as  an  eaglais.  Bha  mu  thimchioll  sea-fichead 
ministeir,  agus  trl-fichead  agus  tri-deug  foiri)heach,  a  chuir  an  ainm 
ris  a'  phaipeir  so.  Thog  nioraii  a  bha  air  lobbtaichean  na  h-eaglaise 
iolach-gliairdeachais  'nuair  a  (ili'eirich  iadsan,  agus  a  tliar  iad  a  macli 
as  an  t-Seanadh.  'Na  dbeiirli  sin.  tliainig  iadsan  a  bha  air  an  taobh 
a  muigh  a  stigh  ;  agus  bha'n  eaglais  co  Ian  's  a  cbumadh  i. 

An  deigh  do  na  daoine  so  agus  an  luclid-Ieanmhuiun  falbb,  agus 
'nuair  a  bha  samhchair  'san  eaglais,  gliaiimeadh  air  ard-uarhdaraa 
oil-titfh  Chille-Ribhinn,  an  duine  ansmhor,  measail,  diadhaidh,  Dr 
Haldane,  do'n  chathair;  agus  dh'fliosguil  e  a'choinneamh  le  urnuigh 
CO  (iuiachdacb,  blath-cbridheacli,  sboisyeulacb  's  a  chuala  sinn  riamh. 
Cha  roi)h,  da  rireadli,  si^iil  ihioram  sa'  cliuideachd  ;  agus  blia  na  deoir 
a'  ruith  sios  gu  frasach  air  na  claiseaii  dondiain  a  db'fhag  ceithir- 
fichead  bliadbna  '.s  torr  air  a  glnuKidhean  aosmhor,  measail  fein. 
Ghuidh  e  gu  durachdach  gum  bitheadh  Dia  maille  riutha,  agus  anns 
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gacli  111  gu'n  giulaineadh  siad  iad  fein  mar  thiijeadh  do  luclid- 
ieanmliuitin  Chriosd  a  thaobli  na  feadhiiacli  a  chaidli  a  math  uapa, 
ann  an  spiorad  ciuin  gradhacli  an  t-soisgeil.  Dli'asluich  e  air  Uia 
an  etiuradh  chum  nan  nithe  sin  a  dheanamh  a  bhitheadh  airson  a 
ghloiie  fein,  agus  maith  seasmhach  Eaglais  an  t-Slanuighir,  a  chur 
air  aghaidh  ;  agus  a  mach  as  an  aimhreit  a  tliachair,  gu'n  tugadti  Dia 
reit,  bith,  airus  maith  mu'n  cuairt;  agus  gu'n  greagadh  e  an  latha  sin 
anns  naclt  hitheadh  farniad  aig  Ephraim  ri  liidah,  agus  nach  saruich- 
eadh  liuiah  Ephraim, 

Chaidli  an  t-Seanadh  air  an  aghaidh  an  sin  gu  Ceann-suidhe  a 
thagliadii,  no,  mar  deir  iad  sa'  Bheurla,  Moderator.  Gun  eadar- 
dhealachadh  baralach,  roghnaich  iad  le  aona  ghutli  an  t-ollamh  urram- 
ach,  Donncha  Mac-Phar'ainn.  ard-uachdaran  oil-tigh  Gldaschu;  agus, 
nnn  an  Eaglais  na  h-Alba,  cha  robh  e  comasach  dhoibh  neach  eile 
'fhaotaiiin,  air  an  am,  bu  f hreagaraiche  chum  suide  sa'  cliathair,  ann 
km  CO  (ieacair  agus  co  bruailh^anacii.  'Shuidh  an  t-urramach  IMac- 
Pharlainn  sa'  chathair.  An  sin,  thairg  Morair  Bhoid  litir  na  Ban- 
righ,  a  dh'fhosgladh,  agus  a  bha  air  a  leugliadh. 

Litir  na  Banrigh  gu  Ard-Sheanadh  Eaglais  na  h-AIha. 

'<■  ViCTOUIA   R. 

"  A  Dhiadhairean  urramacli  agus  ionmliuinn,  deadh  fhailte 
dhuihh.  Dileas  d'ar  niionn  Eaglais  na  h-AIba 'sheasatnh  'na  li-nile 
churaichean  agus  shochairean,  tha  sinn  le  mor  thlachd  'gar  comli- 
lachadh,  a  I'.ochdadh  gur  li-e  ar  miann  an  liUhaireachd  agus  an 
cuideachadh  a  thug  ar  n-At!iraic!iean  rioghail  do  Ard-Sheanadh 
iia  li-Eaglais  a  hhuanachadh  dhi. 

"  Nam  biodh  a'  chuis  mar  nach  'eil  i,  dh'fhoghnadli  dhuinn  a 
radii,  mar  b'abhaist,  gum  b'e  ar  dian-ghuidhe  gum  meudaichoadh 
gradii  brathaireal  'nar  measg,  mar  roinihe  so  ;  ach  do  thaobh  staid 
na  h-Eaglaise  a  nis,  agus  na  conspaid  a  tha  'ga  ria«ladh,  tha  inhiann 
oirnn  labhairt  ribh  le  harrachd  dilseachd  agus  curaim. 

"  Tha  e  ionicliuidh  dhuiiih  a  thoirt  fainear  gur  h-e  aonachd  'san 
Eaglais  bann-didean  a  sith  ;  ach  gum  feud  roinnean,  agus  am 
buadhanan  milteach.  an  Eaglais  sin  a  chur  an  cunnart  a  bhuilich 
air  Albainn  sochairean  nach  urrainnear  a  mheas. 

"  Tiia  oiioir  ar  Criain  ceangiiilte  ris  gach  sochair  a  thoirt  duibli 
a  bhuineas  dhuibh  ann  an  ceartas  ;  ach  cuimlinichibh  gu  bheil  cor- 
aichean  agus  dliuhean  Eaglais  a  tha  air  a  steidheachadli  1«  lagh, 
4iir  an  socracliadh  leis  an  lagh.  '8ann  le  lagh  a  cliaidh  Eaglais  na 
}j-Alba  a  pliosadh  ris  an  Staid,  no  ris  a'  Clirun,  agus  a  chaidh  a 
tighinn-a-stigli  a  dheanamh  cinareach  dhi  ;  agus  tha  e  mar  f  hiach- 
aihh  air  ministeireai  an  t-sois^-'ul,  aig  am  bheil  an  coraichean  air 
an  seasandi  dhoihh  leis  an  la;i^li,  do  reir  am  mionn  agus  an  gairm 
naomha,  a  bhi  'nan  eisiinpleiiean  aim  an  vunlilachd  a  thoirt  do'n 
lagh  sin. 

"  Chaidh  an  t-aclid  a  diiaingnicii  Iveabliar- Aidmheal  a'  chreid- 
imh,  agus  a  sh<»crai<th  higliannan-'-iaghlaidli  na  h-Eaglaise,  na  Sean- 
aiihean,  agus  na  h-uile  chuirtean,  a  ghabhail  air  gach  taobh,  an 
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am  posaidh  na  da  riogliacbd  ;  agiis  gus  an  diugh,  tlia  e  'na  aon  de 
Achdan  Parlamaid  Blireatuinn.  An  lagh  a  chaidh  mar  so  a 
dheanamli,  cha'n  urrainnear  a  dliubhadh  a  mach  le  toil  no  air 
iarrtas  fir  an  sud  's  an  so.  Neach  air  bitli  nach  'eil  toiliclite  leis, 
tlia'n  dorus  fosgailte — faodaidh  e  cul  a  chur  ris  air  a  slion  fein  ; 
acli  tha  aonachd  Eaglais  na  h-Alba  ris  a'  Cluun  do-sgaraidb,  gus 
an  teid,  air  tus,  an  t-aclid  a  plios  iad  a  dhubbadh  a  mach. 

"  Do  tbaobli  cbuisean  cudthromach  a  tha  co-cbeangailte  ri 
slainte  agus  deadh-gliean  'ur  n-Baglais,  agus  a  dh'fheumas  leas- 
acbadb  gun  dail,  cha'n  urrainn  sinn  teagamh  a  bhi  agaiun  nacli 
toir  sibh  aire  shonraiclite  dhoibh. 

*'  Thainig  an  t-At!id  a  rinn  an  t-Ard-Sheaiiadh  anns  a'bhliadhna 
1834*  fa  chomhair  ard  chiiirtean-lagha  na  tire,  agus  fiiuair  iad 
gu'n  robh  e  nii-lagbail.  Cha  deach  fathasd  a  dhubhadh  a  mach 
leis  an  t-Seanadh;  agus  cha'n  'eil  e  comasach  gum  buanaichear 
conspaid  eadar  ard-uglidaras  an  laglia,  agus  aclid  a  rinn  Eaglais  a 
chaidh  a  steidheachadh  leis  an  lagh,  far  a'  bheil  criochan  agus  cor- 
aichean  saoghalta  anns  a'  chiiis,  gun  douiail. 

*'  'Se  coir  reachdail  Eaglais  na  h-Alba,  posda  ris  an  Staid  mar 
tha  i,  comhnadh  na  Parlamaid  fhaotuinn  'nuair  dh'eireas  teagamh 
do  thaobh  mineachadh  an  lagha  ann  am  ministeirean  a  ghabhail  a 
steach.  Faodaidii  sibh  so,  le  lan-earbsa,  a  leigeadh  gu  gliocas  na 
Parlamaid  ;  agus  blieir  sinne  gun  obadh  ar  n-aonta  do  lagh  air 
bith  a  ni  iad  a  chum  coir  an  t-sluaigh  a  sheasamh  ann  am  minis- 
tear  a  dhiultadb,  agus  do  Sheanaidhean  na  h-Eaglaise  an  Ian  choir 
breith  a  thoirt  anns  a'  ciuiis. 

"  Tha  puinc  eile  ann  a  tlia  mar  an  ceudna  cudthromach — 'se 
sin,  cor  ministeirean  eaglaisean  aig  nach  'eil  tighinn-a-stigh  no 
seasamh  bho'n  Chrun.  Rinn  an  lagh  a  mach  nach  'eil  e  'n  comas 
na  h- Eaglais  amhain  sgireachdan  a  dheanamh,  agus,  uinte  sin,  nach 
'eil  coir  aig  an  leithide  so  suidhe  ann  an  cuirtean  na  h-Eaglais. 

'•'  Ma  tlieid  a  dheanamh  soilleir  gu  bheil  an  lagh  so  an  agliaidh 
leas  na  h-Eaglaise,  tlieid  a  riasanachadh  agus  a  leasachadh  ;  ach 
gus  an  teid  e  troimh  lamlian  na  Parlamaid,  agus  fhad  's  a  bhitheas 
a'  chuis  mar  tha,  tha  dearbh  bbeachd  againn  gu'n  toir  an  t-Ard- 
Sheanadh  Ian  umhlachd  dha. 

"  Laimhsichibh  na  cuisen  so  le  measarrachd  agus  le  gliocas; 
agus  mholadhmaid  sibh  do  stiuradh  an  Ard-Fhreasdail,  a'  guidhe 
gu'n  seoladh  e  sibh  a  chum  gach  ni  'dheanamh  a  thig  gu  leas  agus 
onoir  na  h-Eaglaise,  agus  sith  agus  leas  spioradail  an  t-sluaigh ; — 
agus  beannachd  Dhia  gu'n  robh  leibh." 

An  deigh  do'n  litir  so  a  bhi  air  a  leughadh;  labhair  Morair  Bboid 
ris  an  t-Seanadh  gu  stolda,  ciuin,  (aiideil,  ag  innseadh  dlioibh  gu'ii 
robh  air  iarraidh  air,  leis  a'  Blianiigh,  'innseadh  dhoibh  gum  faodadh 
iad  a  bhi  lau-cbinnteach  gu'n  seasadh  ise  Eaglais  na  h-Alba  mar 
'sheas  iadsan  a  thainig  roimpe.  An  sin  thug  e  dhoibh  da  mile  punn<i 
Sasunnach,  mar  a  b'abbaist,  airsor  maith  na  Gaidhealtaclid,  a  chum 

•  The  Veto  Act. 
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soisgeul  Chriosd  a  shearmonachadh  anns  na  ceaniaibh  iomalach  sin. 
Fhreagair  an  Ceann-suidlie  e,  ana  an  oraid  fior  mbaiseach  ;  agus  an 
sin  chaidli  gnotliaichean  na  Ciiirte  air  an  agliaidh. 

Cha'n  'eil  e  comasach  dhuinn  ctinntas  mion  a  tlioiit  air  na  rinneadh 
fad  nan  deicli  laitliean  a  b'.ia'n  t-Aid-Slieanadh  'nan  suidiie,  agus 
cha  mho  'tha  e  feumail.  Blia  gacli  ciiis  anns  an  deach  an  Eaglais  am 
rnearachd  o  clieann  blieagan  bhliadlinaclian,  air  an  ceartac.haiih.  Bha 
cleir  Sbrathbhalgie,  a  cliuireadb  a  tbaoibli  airson  Qtnidacbd  a  thoirt 
do'n  lagh,  air  an  ath-shuidbeachadli.  Biia  e  ris  air  a  shocruchadh 
nach  robb  coir  aig  na  ministeirean  sin  d'an  d'tbug  a'  chleir  sgireaclidan 
gun  chead  nan  cuirtean  aimsireil  ('se  sin,  ministeirean  nan  eaglaiseaa 
lira  ris  an  canar  quoad  sacra) — ministeirean  air  nitliibh  spioradail 
amhain  ; — sbocruicheadb  nach  robh  coir  aca  so  suidhe  ann  an  cuirtibh 
na  h-Easlaise  ;  ni  mo  bh'aig  ministeirean  nan  chapels,  mar  their  sinn 
riu  :  gu'n  robh  ian-ciioir  aca  so  air  gach  d'.easnas  spioradail,  agus 
smachdacliadii  le  Seisein  ;  ach  nacli  robli  iad,  's  nach  b'urraiim  dhoibii 
a  bhi  'nam  ministeirean-sgireachd — nach  b'urrainn  doibli  a  bhi  "nam 
buill  de  chuirtean  na  h-Eeaglaise — gun  chead  nan  cuirtean  ris  a'  bheil 
a'  chuis  so  'an  earbsa. 

'Na  dheiu'h  sin,  ciiaidii  an  t- Ard-Sheanadh  air  an  aghaidii  'chum 
Lagli  an  'loirmisg  (mathair-aobliair  gach  lipraid  a's  ainihreit  a 
thachair)  a  chur  a  thaoibh.  Air  deanamh  so,  cha  robh  eadar- 
dhealachadh  barail ; — chord  agus  cho-aontaich  gach  aon.  Mo 
thruaighe  !  nam  biodh  so  air  a  dhcanamh  "iiuair  bu  choir  dha,  bha 
Eaglais  na  h-Alba  an  diugh  a'  seasamh  aim  an  aonachd  agus  ann  an 
gradh  brathaireil,  gu  laidir  daingeann  mar  bha  i  riamh.  Ach  ged  b'e 
so  barail  Doctor  Chalmers  agus  nan  daoine  bu  tuigsiche  agus  a 
b'fbearr  'nam  measg,  cha  d'rinneadh  e.  Ciiaidii  iad  am  rnearachd  sa' 
cheud  cheum  ;  agus,  mar  is  bitheanta  le  fear  a  theid  air  eeachran,  bLa 
h-uile  ceum  'na  dheigh  so  'gan  tairuiiig  ni  b'fiiaide  air  falhh.  Bhagair, 
a's  mliaoidh,  a's  labhair  iad,  a'  cur  gach  lagli  gu  dulain,  gus  rau 
dheireadli  an  robh  nair  ona  piilleadh,  no  am  niearaclidaii  'aideac!:;uih. 
O  aon  mhearachd,  dh'eirich  mearachd  eile.  Chaidh  a'  clionspoid  o 
chuirt  gu  ciiirt.  Fhuaradli  an  Eaglais  mearachd  anns  gach  cuis : 
thainig  cosdas  anabarrach  'na  h-aghaidh.  Cliaidh  gach  ni  air  aimhreit  ; 
's  a  reir  coslais,  b'eigin  stad,  a's  dol  a  mach  gu  buileach  glan. 

Bha  'chuid  bu  mho  de  Dhi-haoine  air  a  chuir  seachad  ann  an 
urnuigh  agus  ann  an  aoradli,  ag  asluchadh  beannachd  Dhia,  agas  ag 
earbsa  cuis  na  h-Eaglaise  ri  'cliairdeas  caomb.  Thugadh  a  mach 
earrann  de'n  Ixxxv.  Sslm  r'a  slieinn.  Siieas  ua  bha  'lathair  a  suas  ; 
agus,  da  rireadh,  cha  chuala  sinn  riamh  ni  bu  sholaimte,  'nuair  thog 
na  ceudan  an  guth  le  cheile. 

"  Nach  deanar  leatsa,  'Dhia  nan  gras, 
A  ris  ar  tabhairt  beo  ; 
Gu  deanadh  annad  gairdeacbas 
Do  phobull  fein  gach  lo  ? 

"  Taisbein  do  throcair  dhuinn  a  nis,  '      ' 

A  Thighearn'  is  a  Dhe: 
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Is  detinuich  dhuinne  t'fhiirtachd  fos, 
'S  do  sliliiinte  fein  gacli  re. 

Louorliadli  Caii).  xvii.  de'n  t-Sois£reil  do  rcir  Eoin,  agas  clirloclinaich- 
eadii  le  urnuigh  clio  driiidliteacli  's  a  chuala  sinn  riamh. 

Cliiiireadh  seachad  Di-sathuirne  ann  a  btii 'socruchadh  an  ama  agus 
an  doigh  anns  am  bitlieadh  gach  cuis  a  bha  ri  tighinn  mu'n  coinneamli 
air  an  socruchadh  ;  agus  bha  so  uile  air  a  dheanamh  's  air  a  cheart- 
achadh  le  moran  shh,  asjns  le  spiorad  graiihail,  cairdeil. 

Air  latlia  na  Sabaid,  chaidh  JMorair  Bhoid  's  an  Seanadh,  roimh 
mheadhon-latha,  agus  an  doigli  mhoadhon-latha,  do'n  Eaglais  Aird  ; 
agus  'san  flieasgar,  cliruiiinich  tuille  dhiubli  's  a  b'unainn  an  eaglais 
a  stogliadh,  airson  dniuigh  agU3  leugliadh  nan  Sgiiobturan.  Bha 
'choinneamh  so  anabarrach  taitnt^ach;  agus,  da  rir^adh,  blia  mothuchadh 
solasacii  air  cridhe  gach  aoin  gu  robh  lathaireachd  glirasmhor  an 
Tighearna,  ann  an  tomhas  mor,  air  a  dheonachadli  dhoibh. 

Chaidh  an  t-Ard-Sheanadh  air  an  aghaidh  o  latha  gu  latha,  fad  na 
seachfiuin,  a'  socrachadh  ffach  cuis  a  tliainig  mu'n  coijineamh,  a'  cur 
g-nothuichean  na  h-Eaglaise  fo  riaghladh  sheasmhach,  agus  a'  suidh- 
eachadli  gach  aobhar-aimlireit'  a  tltaciiair.  Thairneadh  a  mach  freag- 
radh  do  litir  na  Banrigh,  agus  litir  bho'n  Eaglais  gu  muinntir  "a  tire 
'tha  fo'n  cijram,  a  gheibhear  air  a  h-eadar-theangachadh  'san  uneamh 
80  de'n  Chuairtear,  gu  bhi  air  a  leughadh  leis  gach  ministeir  'san  tir 
air  latha  na  Sabaid  d'a  luchd-eisdeachd.  Shocruicheadh  an  doigh  air 
an  robh  an  Eaglais  ris  na  sgireaclidan  a  lionadh  le  ministeirean  ur, 
as  an  deach  each  a  mach  ;  agus  an  doigh  an  robh  searmoin  agus 
meadhona  nan  gras  gu  bhi  deas,  gus  am  bitheadh  ministeirean  ur  air 
an  cur  a  sligh. 

Chuir  an  Seanadh  rompa  a  h-uile  dlchioll  a  dheanamh  a  chum  na 
h-eaglaisean  ris  an  canar  Chapels  of  Ease,  mar  tha  na  h-eaglaisean 
Gaelig  ann  am  bailte-mora,  'cliur  fo  riaghladh  lir ;  agus  ma's  urrainn 
<loibh  beathachadh  seasmhach  'fhaotainn  doibh  o  dheachamh  na  tire 
a  bhuineas  do'n  Chrijn,  agus  am  ministeirean  a  thoirt  a  stigh  air  dhoigU 
laghail  do  cliuirtean  na  h-Eaglaise,  theid  a  dheanamh. 

Chuirendh  air  leth  buidheann  ur  de'n  chleir  chum  amharc  thairis 
air  sgoilean  na  tire — chum  ministeirean  agus  maighstirean-sgoile  'chur 
thairis  do  rioghachdan  cein  na  h-Innsibh — agus  Criosd  a  dheanamh 
aithtiichte  do  na  h-Iuiihaich  thrnagh,  a  chuir  cho  fada  cu!  ris. 

Ma  chumar  suas  an  Cuairtear,  blieir  sinn  ciinntas  o  am  gu  h-am 
air  gach  ni  tha  air  a  dheanamh  d'a  thaobh  so,  agus  air  gach  sgeul  a's 
each(haidli  'th'againn  o  chiunich  iomalach  an  t-saoghail  mu  chraobh- 
egaoileadli  an  t-soisgeil. 

Chnochiiaicheadh  a' choinneamh  air  an  ath  Dhiluain,  mu  mheadhon- 
oidhche,  le  Sailm  agus  urnuiiifh,  an  deigh  do'n  Cheann-suidlie  labhairt 
ris  a'  chleir  ann  an  oraid  co  stolda,  tiamhach,  theo-chiidheach, 
Chriosdail,  "s  a  chualas  riamh.  Chaidh  a  shuidheachadh  gu'n 
coiimicheadh  iad  a  ris,  le  toil  Dhia,  air  an  seathamh-la-deug  de  cheud 
mhios  an  t-samhraidh,  1844. 
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LiTiB  o  Ard-Shkanadh  Eaglais  na  h-Alba 

Chum  muinntir  nn  tire  'iha  fan  ciiram,  a  thaohh  car  na  k-Eaglaise 
air  an  dm  so  ;  ayus  a  dlioidiiidieudk  a  bin  ah-  a  leuc/hadk  le  gach 
3tiiiisteir  a  bhuineas  don  Eaylns  d'an  1  aclid-eisdedclid,  air  a  c/ieud 
lat/ia- Subaid  a  bhios  cothrom  aiye,  an  dthjti  do  a  litir  a  ruiylteaehd. 

«A  Chaiiideax  agus  a  Bhkaithheax, 

"  Mheas  sinn  e  mar  ar  dleasnas  eaniil  chaidreach  stulda  a 
thairgseadli  dlmibh  amis  an  latlia  dlioiclui  ainihrciteacli  so  "thaini,:; 
a  nis  oirmi.  Tiia  sinn  fo  diuibliaclias  inor  aun  an  deaiacliadh  ri 
iomada  co'-oibriche  dlleas,  air  an  robh  ai,^ainn  n)6i--glira(lh,  ag-iis  leis 
an  robh  dail  agaiiin  a  bbi  'nar  luclidsaoithreachaidli  fad  ui!e 
liVithibli  ar  beatlia,  ann  an  oibribb  a'  ijtiriiidh,  agus  ami  am  minis- 
teireachd  na  reite,  seasmiiac-b  le  oheilo,  gu  daingeann  'san  aoii 
spiorad.  le  aon  irintiiin  a'  j^Ieaclid  le  clieile  airson  creidiiiili  aa 
t-soisgeil.  Ann  an  geimblibh  an  t-sois^geil  bu  ii\liiann  leinn  an 
gleidiieadh  inaille  ruinn  ;  acli  cliunnaic  iads-m  iomcliuidh  a'  cho'- 
bhann  leis  an  robh  sinn  air  ar  ceangal  mar  chlaim  an  aon  athar, 
agus  mar  oglaich  an  aon  Mliaighstir  neamiiaidh,  'fliuasgladh,  agiis 
an  aon..^..d  thaitneach  ghradhacli  anns  an  robh  sinn  gus  a  so  a' 
seasanih,  a  bliriseadh. 

*'  Anns  a'  cliomh-chomunn  a  blia  againn  le'r  braillirean  'san  hn\ 
a  chaidh  seachad,  b'e  da  rlreadh  ar  n-iant;is  durachdaclj.  n^o- 
chealgach,  saoithreacbadh  ann  an  gradli,  gti  cognis  neo-lociulach  a 
bhi  againn  d'an  taobh  ;  ach  clia  tig  e  dlitiinn  a  radh  gu'n  d'lliiiinig 
gach  aobliar-oilbheum  gun  choire  sam  billi  air  ar  taobh-ne.  Tiia 
Ian  f  hies  againn  cia  nadurra  's  a  tlia  p,  oiibbeuin  a  tlioirt  ann  an 
cainnt — cia  deacair  a  tlia  e  do  dhaoine  an  locbdan  f'ein  a  thiiigsiiiii 
— cia  ullanili  's  a  tba  sinn  gu  bbi  air  ar  meaUadb  le  ar  cridlicachaii 
fein,  agus  gtilleacbdaiim  do  cbombstri  agtis  do  clionnsucbadb,  gt;;i 
fhaire  cbcart  a  chninail  air  ar  l)ilibh,  no  trun  an  cridlie  a  glileidh- 
eadh  le  uile  dbkhioll  gu  foighidneach.  Tba  sinn,  uime  sin,  air  ju 
am  so  gu  h-araidh,  air  ar  gairni  chum  ar  sliglioan  fein  a  rannsucha<lh 
agus  f  heuchainn,  a  chum,  trid  solus  glan  an  Fliocail  sin  a  tba  beo 
agus  cmnbacbdach,  gu'n  tuigeamaid  rionnas  a  tba  condistri  aig  an 
Tigliearna  ri  ar  n-Eatrlais  a<rus  ar  diilbaiih.  Gun  teagandi,  tlia 
fath  imcbeist  gu'n  d'riim  sinn,  le'r  n- iomada  mearacbd,  dian- 
chorrnicb  Dbe  a  dliusgadh  'nar  n-aghaidii — a  bhrosnucbadli  chum 
an  coi'tliional  a  clieannaich  e  o  ciiian  a  sti^^aoadh — bunaitean  nau 
iomada  ginpalach  a  sgrios — slat  na  h-oigbreachd  a  shaoradh  a 
bhriseadh — fnath  agns  crain  a  gbabhail  air  Sion,  a  mliiantiaicli  e 
mar  ionad  comhnuidh  dlia  f'ein.  ajjus  a  bha  air  a  bheannachadh  leis 
CO  mor.  Seadh,  tba  fath  imchei<t  acus  aobliar-curaim  gu'n  d(» 
bhrosnnich  sinn  an  Tiuhearna  a  i^hum  na  b  liltean  sin  anns  a:i  roldi 
a  pbobnll  naoinh  a'  tainb.  a  tlireigsinn — solus  glan  a  gbnuis,  agti^^ 
aoildiiieas  a  sbliiintc,  a  cbleitb  o  na  li-i()na<i;ii!)h  naomh  anns  an 
d'rinn  ar  sinnsir  a  mhobidh — na  b-ionada  sin  far  na  cbrninnich  iiid 
air  laithibh  subhach  am  feillean  urda,  am  beag  's  am  mor,  an  lag 
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'.s  an  liidir,  mar  chlarin  an  aon  teaglilaicli  mholr,  air  an  treoruchadh 
ann  am  maitlieas  Dlie  do  thigh  na  bainnse,  far  na  shuidh  iad  aig 
an  aona  chuirin  fo  bhrataich  a  ghraidi),  a  dh'itheadh  de'n  aran  a 
chaidh  a  bhriseadh,  agus  '61  de'n  fhion  a  bha  air  a  dhortadh,  mar 
chuiinhiieachan  air  a  chaoimhneas  siorruidii,  agus  ann  an  dochas 
solasach  nach  teirig  gu  dilinn. 

" 'Nuair  a  chuimlinicheas  sinn  air  an  am  sin  o  chian, 'nuair  a 
sheilbhich  ar  Jerusalem  gradliach,  mar  bu  mhaith  a  thoill  i,  an 
t-aium  bu  chliuitiche  's  a  b'airde, — agus  an  uair  a  bha  fois  aig  a 
h-eaglaisibh  uile,  air  an  togail  suas,  agus  air  an  suidheachadh  mar 
a  bha  iad  ann  an  eagal  an  Tighearna,  ann  an  cumhachd  an  Spiorad 
Naoimh,  agus  a  mheudaich  iad  gu  mor, — cha'n  urrainn  duiiin  gun 
chianalas-cridhe  beachdachadh  air  sgapadli  nan  treuda  gaolach  a 
dh'earbadh  ruinn  ;  agus  cha'n  urrainn  duitin  gun  a  rtidh  ris  an  Dia 
sin  a  bha  mar  bhnnait-dochais  aig  ar  n-atiiraichean,  agus  an  cul- 
taice  'an  am  gach  deuchainn,  Carson,  a  Thigiiearna,  'tiia  thu  mar 
choigreach  'nar  tir?  Nach  ath-bheothaich  thu  sinn,  chum  gu'ri 
deanadh  do  shluagh  gairdeachas  annad  ? 

".Gun  teagamh,  b'e  ar  miann  gum  bitheadh  gach  ciiis  a  dhuisg 
connspoid  aguseadar-dhealachadh  barail  air  an  socruchadh;  agns  'si 
ar  n-iirnuigh  dhiirachdach  gu'n  tigeadh  sith.  Gu  truagh,  '8"  aite  so, 
tiiainig  comlistri  agus  upraid  ur :  ach  cha  tig  e  dhuinne  a  radh  gu 
robh  sinne  uile  gu  leir  neo-chiontacii  ;  oir  ciia'n  f  heud  sinn  a  dhi- 
oluiimhneacliadh,  'nuair  a  smuaintich  deisciobuil  dhileas  Chriosd 
an  ni  ceudna  d'an  taobh  fein,  ann  an  duil  gu  robh  eud  orra  a  thaobh 
Ohe,  agus  nach  robh  easbfjuidh  graidh  orra  'thaobh  dhaoine, 
smaciidaich  Esan  iad  gu  geur,  ag  innseadh  dhoibh  nach  robh  fios 
aca  ciod  a'  glnie  spiorad  a  bh'annta.  Theagamli  gur  h-ann  mar  so 
.1  thacliair  dluiinne  'thaobh  na  feadhnach  a  chaidh  a  mach  uainn  : 
uime  sin,  an  aite  bhi  'toirt  barail  bhras  mhi-cbairdeil  orra,  thug- 
amaid  breith  iieo-ohlaon  oirnn  fein;  agus  feuchamaid  na  nitlie  sin 
a  leav.ttiiiin  a  ta  chum  sith — nithibh  a  bhios  chum  togail  suas  a 
cht-i!p. 

"tie  ar  ran  scasmhacli,  trid  gras  Dhe,  samhladh  firinneacii  nam 
briathra  fallain  ann  an  creidimh  agus  ann  an  gradh  ar  Slanuighir 
a  chnmail  gu  daingionn,  gun  a  bhi  dciglieil  air  gloir  dhioinliain,  a' 
brosnac'iadii  a  cheile — a' gabliail  farmaid  r'a  cheile; — gun  a  bhi 
*deai:amh  uaill  a  nithibh  a  tba  thar  tomhais  ;  ach,  air  an  tomiias  a 
t'ujg  Dia  dhuinn,  a'  cleachdadh  le  ciuineachd  agus  irioslaclid  an 
t-ughdarras  a  thug  Dia  dhuinn  chum  togail  suas,  agus  cha'n  ann 
chum  sgrios. 

"  A  thaobh  nam  braithrean  a  chaidh  a  mach  uainn,  'se  ar  dur- 
aclid  suidliichte  gum  niaireadh  gradh  brathaireil.  Cha'n  'eil  e 
ooniasach  dhuinn  aideacbadh  gu'n  robh  iad  fo  eigin  nach  b'urradh 
»;!ioi!ih  cur  'na  h-aghaidl),  chum  a  dlieanamh  mar  a  rinn  iad  ;  ach 
'>'e  siii,  a  roir  coslais  am  barail  fei"  ;  agus  buinidh  e  dbnitm 
•  reidoas  a  thoirt  doibh  airson  an  treibhdhireachd,  Fo  dlic-agh- 
ghean  an  Tighearna,  steidhicheadh  Eaglais  na  li-Alba,  aim  an 
aimsir  bhruailleanaich,  trid   saothair   buidbinn   bhig  de   dhaoine 
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naomha,  iosal  a  tliaobli  inblie  sliaoglialta,  acli  curanta  airson  na 
firirin,  a  chaidli  air  an  aghaidh  gun  sgath,  gun  sgios — daoine  'tlmig 
guui  bu  dleasnas  luclid-riaglilaidh  an  creidiinh  firinnich  a  sheas- 
anih,  agus  eolas  firiniieach  an  t-soisgeil  a  dlieanainh  aitliiiichte 
do'ii  t-sluagli,  agus  nieadliona  nan  gras  agus  urduiglican  an 
t-soisgeil  a  chur  air  boiin  ;  a  dli'asluich  iird-choinliairle  na  duthcha 
gu  beathachadh  a  chur  air  leth  airson  niiiiisteirean  an  t-soisgeil, 
agus  gu  teagasgaibh,  aoradh,  agus  riagliladh  na  li-Eaglaise  'ath- 
leasachadli,  agus  eaglais  shuidhichte  a  steidiieacijadh  'san  thonn. 
Trid  comhnadh  Dlie,  slioirbhich  iad  sin  na  bha  'nam  beachd,  agus 
shuidbicheadli  Eaglais  na  h-Alba  Ciia  d'fliuair  iad  uile  gu  leir 
na  biiiil  leo.  Clia  robli  an  Eaglais  riaraichte  leis  gach  lagh  a 
rinneadh — bha  deidh  aca  air  sochairean  fhaotainn  nach  d't'buaiu 
iad;  ach,  a  dh'aiudeoin  gach  duilgheadais,  cliaidh  na  daoine  dileas 
so  air  an  agbaidh.  Cha  do  chum  tair,  no  cruadal,  no  eucoir,  no 
diomb,  air  an  ais  iad.  Cha  do  chaill  iad  am  foighidinn,  ni  mo  an 
do  ghabh  iad  sgios.  Air  an  sniadadh  le  daoine  an  t-saoghail — an 
sniachd  spioradail  air  a  chur  gu  dulan — gun  chead  cruinneachadh 
'iian  cuirtean  fein — beathachadh  na  h-Eaglaise  air  a  tiioirt  uapa, 
agus  gun  suim  do  gach  gearan  a  rinn  iad, — chaidli  iad  air  an  agh- 
aidh,  a'  cumail  an  sail  air  an  ni  mhor  a  bha  'nam  beaclid — "se  sin, 
eaglais  a  shuidheachadh  airson  niaith  an  t-sluaigh ;  a'  deanamh 
gairdeachais  gu  robh  cead  aca,  fo  gach  anacothrom,  soisgeul  grais 
Dhe  a  shearmonachadh,  agus  na  nithe  sin  a  theagasg  d"an  luchd- 
duthclia  a  bhuineas  do  eolas  slaintei),  agus  do  thearuiiinteachd  an 
anama  neo-bhasmhoir.  'Se  ar  barail-ne,  mar  an  ceudna,  gur  h-e 
an  dleasnas  is  airde  'bhuineas  do  luchd-riaghlaidh  rioghachd,  comas 
a  thoirt  do'n  t-sluagh  air  foghlum  spioradail  fhaotainn,  agus 
meadhonan  nan  gras  a  shealbhachadh.  Cha'n  'eil  e  comasacli 
dhuinn  a  thuigsinn  cionnas  a  chunnaic  iadsan  aig  a'  bheil  a'  bluirail 
cheudna  gum  b'e  an  dleasnas  dealachadh  rinn,  no  iad  fein  a 
thearbadh  o'n  Eaglais  Shuidhichte — a'  chuibhrionn  sin  dn'iv 
fhionau  a  dh'earbadh  riutha  a  thoiit  seachad  do  luchdsaoithricli 
eile,  feadhain  nach  aithne  diioibh,  agus,  is  tnailh  dh'fheudta,  a 
chuireas  siol  nii-fhallain,  crnineachd  no  cognll,  mar  a  thuiteas  dha 
tachairt.  Tha  mor-dhociias  againn  gum  bi  siol  neo-thruaillte  air 
a  chur,  agus  am  fearann  air  'aiteachadh  gu  dileas;  ach  cha'n  'eil  e 
comasach  dhuinn  gun  a  bhi  fo  iomaguin.  Mar  is  lionmhoire  iadsan 
a  tha  'dol  a  macli,  'sann  is  duilghe  luchd-teagaisg  coimhiionta 
fhaotainn  ;  ach  tha  dochas  againn,  iadsan  aig  a'  bheil  so  r'a  dhean- 
anih,  gu'n  cleachd  iad  na  h-uile  dichioli  a  ta  'nan  comas  a  cliuni  an 
roghairm  is  fearr  a  ghabhail.  Anns  an  duraciid  cheudna,  dh'eiir 
alaicheamaid  do  chleir  na  h- Eaglais  a  bhi  ni"s  furachaile  's  ni's 
freasdalaiche  na  bha  iad  riamh  ann  an  ceasnachadh  nam  feadhnach 
a  ta  'teachd  air  an  agbaidh,  gun  an  lamhan  a  chur  gu  h-oliunn  air 
duine  sam  bith,  agus,  mar  so,  gun  chonihpairt  a  bhi  aca  do  pheac- 
aidlmean  dhaoine  eile. 

"  'San    am,    tha    duchas    againn    nach    dean    aon    mhinistear   a 
dh'fhuirich  gus  a  so  anus  an  Eaglais  Steidhichte,  na  h-ionadaibh 
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anns  an  d'rinn  freasdal  Dhe  an  caramli  'fhagail,  no  na  bbidean  fo'n 
d'diainig  iad  a  thilgeil  diirbli.  Deanadli  feadliain  eile  mar  a  chi 
iad  iomcliuidh  aims  a'  chuis  so,  tha  sinne  a'  cur  roniliainn,  le 
cuinhnadh  Dliia,  seasamh  gii  daingeann  ;  agiis  cha'n  'eil  sinn  idir 
gun  dochas,  trid  stiuraidii  an  Ti  sin  o'm  blieil  gliocas  r'a  fliaotainn, 
gum  bi  gacb  ni  inearachdacb  air  a  leasachadb — gacb  ni  mu  'bbeil 
teagainh  no  andiarus  air  a  sbocrncbadh — gacb  ainibrait  eadar 
ciiirteaii  an  lagha  agus  cuirtean  na  b-Eaglaise  air  an  reiteacliadh 
— agus  gacb  ni  a  bliuineas  do'n  daimh  sin  bu  clioir  a  blii  eadar 
ininisteir  agus  trend,  gu  b-eagnaidii,  diongmhalta,  air  an  suidh- 
eacbadh, 

"  'Se  ar  run  suidbicbte,  anns  na  h-uile  cuis  a  ta  spioradail, 
cumbaclid  na  b-Eaglaise,  d'am  bnin  na  nitlie  sin  a  sliocrucbadb,  a 
sbeasainb  gn  dileas  ;  agus  gun  striocbdadb  a'  bbeag  no 'nibor,  a 
Bunn  no  nail,  anns  a'  cliuis  so:  agus  ged  a  tba  e  air  a  cbur  sios 
ann  an  Leabl)ar-Aidnibeil  ar  creidimb  ^u  bbeil  ugbdarras  aig 
luclid-riaghlaidli  aimsireil,  agus  ged  is  e  an  dleasnas  an  aire 
'tiiabhairt  gum  bi  aonachd  agus  sitb  air  an  gleidlieadb  'san  Eag- 
lais — gum  bi  firinn  Dbe  air  a  gleidbeadb  neo-tbruaillte — gach 
toiblieum  agus  mearacbd  a  cbumail  fo  cbois — gacb  ni  tlia  cearr  no 
niearacbdacb  ann  an  aoradh  no  smacbdacbadb  na  b-Eaglaise,  air 
an  leasacbadb — agus  uile  orduighean  an  t-sois^geil  air  am  frilbealadh 
gu  riaghailteacb  ;  gidbeadb  tlia  e  air  a  sliocrucbadb,  le  ugbdarras 
d'am  bheil  an  Eaglais  a'  toirt  geill,  nacb  'eil  e  ceadaicbte  do  liicbd- 
riagblaidb  na  riogliacbd  gnotiiuch  air  bitii  a  gbabbail  a  tbaobb  an 
doigb  anns  am  bbeil  nitbe  spioradail  ri  bbi  air  an  deanamb ;  acb 
ambain  aire  'tbabbairt  gu'n  dean  na  cuirtean  spioradail  gacb  ni 
de'n  t-seorsa  so  do  reir  focail  De,  agus  gu'n  coimblion  iad  gacb 
dleasnas  a  bliuineas  d'an  oifig  a  reir  nan  riagbaihean  sin  a  ta  air 
an  cur  sios  'san  Fliocal.  Tlia  sitin  'ga  ian-aideacliadb  so;  acb 
cba'n  'eil  sirin,  'an  loig  so,  a'  toirt  suas  a'  blieag  no  'inlior  d'ar 
saorsa  spioradail.  Cba'n  'eil  e  ceadaicbte  do'n  rigli,  do  uacbdarain 
sbaogbalta  air  bitli,  no  do  na  cuiitean  aimsireil,  dilbne  'tbabbairt 
do'n  Eaglais  ministeir  air  bitb  a  tliairgear  dbitb  a  cbur  a  stigb  air 
sgireachd,  no  idir  idir  a  radb  c6  iad  a  tlia 'nan  airidlrair  socbairean 
spioradail  —  c6  bu  cboir  a  leigeil  air  agbaidb  no  'cbumail  air  ais  o 
jia  sacramaidean  naomba.  Tlia  so  air  'fbagail  aig  cuirtean  na 
li-Eaglaise  ambain  ;  agus  clia'ii  'eil  e  comasacb  do  cbumbachd  eile 
cuid  no  pairt  a  bbi  aca  'na  leitbid  so  do  cbiiis. 

"  Cba'n  e  so  an  t-am  no  an  t-.;ite  gu  moran  a  labbairt  a  tbaobh 
nan  nitlie  sin  tba  nise  'dusgadb  eadar-dbealacbadb  barail  agus  eas- 
aonacbd  ann  an  Eaglais  na  h-Alba.  Clia'n  'eil  sinn  ag  aideacbadh 
cumliaclid  lucbd-riagblaidb  an  t  saogbail  so,  acb  ann  an  nitbibb 
aimsireil.  Ann  an  nitbibb  spioradail,  'se  ard-uacbdaranacbd 
Cliriosd  amiiain  d'an  toir  sinn  geill.  Is  Esau  ambain  ceaiin  na 
b-Eaglaise  ;  agus  tba  uaclidaranacbd  spioradail  ann  a  db'earb  Esan 
li  luchd-riagblaidii  na  b-Eaglaise,  a  ta  aims  gacb  doigb  air  leth  o 
gacb  ceannas  agus  uaclidaranacbd  aimsireil  agus  sbaogbalta.  So 
firinn  mbor  nacb  feudar  a  cbur  gu  taobb — so  am   bunacbar  air  a' 
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blieil  an  Eaglais  air  a  steidlieachadh  ;  agus  cha'ii  'oil  dicliioll  a  ta 
'nar  comas  a  clileacluladh  nach  dean  sinn,  chum  picli  cnlaidh- 
amliaruis  agus  tlieagaimli  do  thaobh  so  a  sliocrucliadh  :  agiis  tha 
sinn  ianatach,  deidheil  air  lagli  ur  agus  freagarracli  a  hlii  air  a 
dheanamh,  a  dh'f  hnadaiclieas  gacli  teaganih  agus  eadar-dhealacliadh 
baraii,  a  tliaol)ii  an  lan-chomas  a  th'aig  an  t-s!nagli  gacii  aohhar- 
gliearain  is  iiill  Ico  a  tlioiit  air  aghaidh  a  tliaoldi  an  f liir-tiieagaisg 
a  thairgear  dlioihh;  agus  maraon  a  lliaobli  an  lati-cluiniharlid  a 
bhuineas  do  chuirtean  na  h-Eaglaise,  agus  diioibhsan  andiiiin, 
breith  a  tliabhairt  anns  gach  gcaran  do'n  t-seorsa. 

"  'San  am,  tha  sinn  fo  dliociias,  am  feadh  a  ta  uile  mliinisteirean 
a  tha  'san  Eaghiis  a'  tuigsinn  gur  e  an  dleasnas  barrachd  diirjichd 
a  chleaciidadh  na  'rinn  iad  rianih  anns  an  obair  mhor  a  tha 'n 
earbsa  riutlia,  gu'n  dean  an  sinaifh  na's  nirainn  doibh  clmin  an 
lamisan  a  neartaclnuih,  's  an  cridiieachan  iiotromacliadh,  le  bhi  "cur 
air  agliaidh  nan  iiithe  mora  sin  airson  na  dh'orduicbeadh  ministeir- 
eachd  na  reite.  Thii^eadh  do  gacli  ceann  teaghhiich  motliui;hadli 
cia  mor  's  a  tha  'na  ciiomas-san  obair  an  f'hir-theagaisg  air  a'  bheil 
e  a'  feitlieamh  a  chur  air  a  h  aghaidh.  agus,  'san  am  chcuchia,  a 
shonas  fein,  a<i:us  sor.as  gach  aon  a  tha  toigheach  gradhach  leis,  le 
bhi  'saoithreacbadh  airson  maitli  an  antnanna,  agus  a'  togail  a 
tlieatihlaich  ann  an  fagal  agus  aim  an  oilean  an  Tighearna.  'Se 
dleasnas  gach  aoin.  mar  an  ceudna,  aig  am  bhei!  beartas,  a  biii  mar 
atliair  do  na  bociidaibh  — cba'n  e  andiain  air  hitliealadh  d'an  uir- 
easbliuidh  aimsireil,  ach  a  bhi  'toirt  seacliad  cnid  d'a  mhaoin  a 
chum  freasdaldoibh  ann  am  meadhona  nan  gras.  Ciion)bairlich- 
eamaid  agus  dh'earalaicheamaid  do  gacli  aon  a  bhuineas  do'n  Eag- 
lais, agus  gacli  neach  a  blinineas  d(»'n  riogliachd,  a  bhi  fnraciiail 
curarnach  mn  shaorsa  'annia  fein.  niotbmhaii  niu  chral)liadh  agus 
aoradii  'na  theaghlach.  agus  a'  feitbeandi  gu  riagliaiiteach  seas- 
niliacli  air  Dia  ann  an  orduighibli  ;»  thiglie.  Cha'n  'eil  e  comasach 
sith  agus  soirbiieachadli  na  h-Eaglaise  a  chur  air  aghaidh,  ma 
nithear  dearmad  air  na  dieasnais  sin.  Cha'n  'eil  e  comasach  gum 
faod  sUh  no  solas  a  bhi  ann  an  crei(iimh  na  feadlinach  'tha  aineolacii 
air  sith  Dhe,  a  tha  'dol  thar  uile  eolas.  Cisa  bu  choir  dbninn  air 
am  air  bith  a  lei<:eil  as  ar  cniiuhne  gur  e  fireantachd  andiain  a 
db'ar(hiicheas  rioiiliachd  ;  agus.  amis  gach  inbbe  am  fend  (hioine 
'blii  air  an  caramb,  tru  bheil  an  dnine  firiiitieach  diadbaidli  ni's 
oirdheirce  na  a  choiinhearsnach.  Clia'n  fhendar  earbsa  'cliaramli 
ann  an  cairdeas  no  ann  an  taic  <lhaoine  nach  'eil  iad  fein  air  an 
iiaomhacliadi)  trid  na  firinn,  agns  aig  nach  'eil  aobhar-iomaguin  is 
airde  na  nithe  dibli  agns  dionihain  an  t-saoghail  chaochlaidich  so. 
Tha  soirbiieachadli  gach  cuise  an  earbsa  ris  a'  ghliocas  a  ta 
'sruthadh  o  eagal  De ;  agus  ghnidheaniaid  air  gach  aon  a  bhi 
'strigli  as  deigh  a'  ghliocais  sin. 

"  Amhaircibh  air  'ur  n-ais  air  na  ]aitbil)h  a  cbaidh  seacbad,  'nuair 
a  bha  gloir  a'  cborrdinuidh  'nar  tir,  agus  'nuair  a  bba  anns  gacit  bolhan 
iosal  agus  boclid  cuid  do  sbeudan  priseil  an  Tighearna  a  gabljail  an 
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corahnuidh — 'nuair  a  labhair  iadsan  air  an  robh  eagal  an  Tighearna 
gach  non  gu  trie  r'a  cheile;  agus  dh'eisd  an  Tighearna,  agus  chual'  e ; 
agus  liiia  leabhar-cuinnhne  air  a  sgriobhadii  'na  lathair,  airson  muinntir 
air  an  li/Dh  eagal  an  Tighearna,  agas  a  smuainich  air  'ainni.  'San  am 
sin,  dh'f  heudta  a  chluinntiun,  o  latha  gu  latha,  o  oidhche  gu  h-oidhche, 
guth  gairdeachais  agus  fuaim  nan  Salm  'am  biithaibli  nam  firean. 
'San  am  ait  sin,  bba  iadsan  uile  a  chreid  a  dh'aon  chridhe  ague  a 
dh'aon  anam — gach  aon  ag  iarrraidh  maitii  lerusaleim,  agus  iad  uile 
'deanamh  gairdeachais  le  cheile  mar  mliuinntir  na  duthcha  sin  a 
ghleidh  an  fhirinn,  agus  a  blia  'deanamh  uaill  ann  an  saorsa  Dhe. 
Cha'n  fheud  dull  a  bid  againn  ri  amanna  fionnarachd  an  lathair  aa 
Tighearna,  mur  lean  sinn  ceumannan  ar  n-athraichean — a'  strigh  air- 
son  lan-dearbhadh  a'  chreidimh  chum  na  criche — a'  feitheamh  le 
foighidinn  agus  creidinih  gus  am  bi  an  Spiorad  air  a  dhoitadli  a  mach 
o  neamh,  'nuair  a  bhios  am  fasach  mar  mhacliair  thorach,  agus  gum 
measar  a'  mhachair  thorach  'na  frith.  An  sin  ni  breitheanas  tamh 
anns  an  f hasach,  agus  anns  a'  mhachair  thorach  gabhaidh  firinnteachd 
comhnuidli ;  agus  bithidli  sith  mar  obair  na  f  ireantachd  ;  agus  bithidh 
toradh  na  fireantachd  'na  shuimhneas  agus  'na  thearuinteachd  shior- 
ruidh. 

"  Fadheoigh,  a  bhrathairean,  deanaibh  urnuigh  air  ar  son-ne, 
chum  gu'n  ruith  focal  an  Tighearna,  agus  gum  bi  e  air  a  ghlorachadh 
mar  'nar  measg-ne ;  agus  gu'n  deanadh  Dia  na  sith  e  fein  sith  a  thoirt 
duibh  do  ghnath  air  na  h-uile  cor.  'Se  run-durachd  ar  n-anma,  gum 
biodh  sibh  air  'ur  steidheachadh  anns  an  fhirinn.  Tha  dochas  againa 
gum  bi  sibh  'nur  n-earalas  an  aghaidh  gach  mi-ruin  agus  gamhlais — 
an  aghaidh  gach  corruich  agus  boile,  ann  an  seanachas  no  ann  an 
connapoid,  riu-san  a  dhealaich  ribli.  Bithibli  modhail,  ciiiin,  suairce, 
'nur  conaltradh  's  'nur  giulan,  d'an  taobli.  Tha  dochas  againn,  ged  a 
smadar  sibh,  nach  smad  sibh  air  'ur  n-ais.  Bitliibh  thheach,  deas, 
uUamh,  chum  caoimhneas  a  nochdadb  dhoibli.  Biodh  gach  uile 
sheirbliead,  agus  corruich,  agus  fearg,  agus  ard-chainnt,  agus  toibheum, 
air  an  tilgeil  uaibli,  maille  ris  gach  uile  nii-rim ;  agus  bitliibh 
caoimhneil  teb-chridheach  d'a  cheile,  a'  toirt  maitheaiiais  d'a  cheile. 
!Nar  robh  aite  aig  fuath,  no  farmad,  no  naimlideas,  'nur  n-uchd  ;  ach 
guidhibh  gu'n  greasadh  Dia  an  t-am  'nuair  a  bhios  gach  aobhar- 
buairidh  agus  aimbreit  air  an  di-chuimhneachadh,  agus  'nuair  a  ghabhas 
mor-theaghlach  Dhe  comhnuidli  agus  tamh  ann  an  aonachd  an 
t-soisgeil  r'a  cheile,  mar  mliuinntir  a  ta,  trid  creidimh  ann  am  Mac 
Dhe,  ag  amharc  a  mach  airson  teaclid  an  latha  shona  sin,  'nuair,  air 
dlioibh  a  bhi  air  an  saoradh  o  uile  laisse  agus  thruaighe  an  t-saoghail 
bhochd  so,  a  bhios  iad  uile  mar  aon  ann  an  lathair  an  De  mhoir,  an 
Slanuighear,  aig  am  blieil  lanachd  aoibhneis  'na  lathair,  agus  mor- 
shubhachas  aig  a  dheas-laimh  gu  siorruidh.'' 
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CRUINNEACHADH  NA  FEADHNACH  A  CHAIDH 
A  MACH  A  EAGLAIS  NA  H-ALBA. 

Chruinnich  na  ministeirean  agua  na  foirbliich  a  chaidli  a  mach  ii 
Eaglais  na  h-Alba  suas  do  Dliuneideann,  le  uglidanas,  agus  cuinb- 
aclid,  agus  barantas  suidhe  ann  an  Ard-Sbeanadli  na  b-Eaglaise,  agus 
gach  cuis  a  tbigeadli  uiu'n  coinneanib  a  shociuchadli  a  leir  gloir  DFie, 
agus  maith  coitchionn  na  h-Eag!aise.  Ghabb  iad  so  fo  laimh  na 
h-Eaglaise,  agus  rinn  iad  gacb  dicbioll  cbuni  gach  neach  a  bha  'san 
aon  bheacbd  liu  foin  mu  gbnotbuichean  na  b-Eaglaise  a  tboirt  suas 
leo.  Bba  mbianu  orra  gacb  cuis  a  sbocrucbadh  'nan  doigh  fein,  agus, 
nam  biodb  lamb-an-uacbdar  aca,  an  Eaglais  a  smaladb  gu  buileach 
glan! 

Cliunnaic  an  dutbaicb  na  bba  'nam  beacbd  ;  agus,  'nuair  cbiuinnich 
ard-cbombairle  na  b-Eaglaise,  chunnaic  iad  gu  robb  bariacbd  'nan 
agbaidb  na  bba  leo.  'Nuair  cliunnaic  iad  gur  li-ann  mar  so  bha 
'chuis,  an  ait  an  dleasnas  a  dheanamh,  mar  ghabb  iad  os-laimb,  'sann 
a  shiap  iad  a  macli  as  a'  cliuirt,  gun  uiread  agus  modb  a  tboirt  do 
Fbear-ionaid  na  Banrigb.  Thug  iad  fianuis  an  agbaidb  gacb  ni  a 
b'urrainn  an  Eaglais  a  dheanamli ;  agus  nsacb  a  ghabb  iad  chutn  na 
sraide,  agus  sios  ann  an  sreath,  ceithir  a's  ceithir,  guala  ri  guala,  gus 
an  d'rainig  iad  aite  'bba  air  'uidheamacbadb  air  an  son. 

'Nuair  dh'fbag  iad  an  t-Ard-Shfianadh,  bha  moran  air  an  t-sraid  a 
thug  ard-iolacb,  agus  a  lean  iad.  Chaidh  sea-ficbead  ministeir,  agus 
diuth  air  ceithir-fichead  foirbheacb,  a  bha 'nam  buill  de'n  t-Seanadh,  a 
macii.  'San  aireamh  eo,  bha  aon-thar-fbichLad  de  mbuinntir  nan 
eaglaisean  ura  ris  an  canar  na  quoad  sacra,  aig  nach  robli  coir  suidhe, 
ged  cbuireadb  suas  iad.  'Se  aireamh  buill  an  t-Seanaidh  uile,  436  ; 
air  chor  's  gu  faicear  gu'n  do  db'f  ban  barracbd  mor  a  stigh  na  'chaidh 
a  mach.  Bha  'mhiann  orra  dol  a  mach  mar  Eaglais  na  b-Alba;  ach 
chaidh  so  'nan  agbaidb.  'S  iadsan  a  bbris  a  macli,  gun  aobhar  ach 
ardan ;  agus  tha  peacadh  eas-aontais  a'  luidhe  aig  an  dorus.  Cha'n 
'eil  e  comasacb  dboibb  leisgeul  a  tboirt  airson  an  giiilain,  ach  nach 
faiglieadb  iad  gach  ni  mar  bu  mhiaim  leo  fein,  's  nach  strlocbdadb  an 
Ciuii  doibb.  Ciia  d'fhuair,  ;!gus  cha  d'dinn  a  c/lteihh,  iad  an  cumh- 
achd  a  bba  iad  ag  iarraidh — 'se  .sin,  iad  fein  a  bbi  'nam  breitbeamhna 
air  gach  ni  spioradail ;  agus  cha'n  e  so  anihain,  ach,  cuideachd,  'nam 
breitlieamhna  air  ciod  a  tha  spioradail,  agus  ciod  nach  'eil !  Mhothuich 
an  (luihaich  an  droch  flieum  a  rinn  Eaglais  na  Roimbe  air  a'  cliumh- 
acbd  so,  air  a  doigb  fein  a  gliabbail  air  gac!)  cuis,  gun  chomas  aig 
CLlirtean-lagha  no  Parlamaid  casg  a  chuir  orra,  no  'radh  gum  b'olc  ! — 
agus  cha'n  'eil  math  dboibb  a  sniuaineacbadh  gu  faigh  iadsan  lamh- 
an-uacbdar  a  ris  de'n  t-seorsa  cbeudna. 

Sliuidh  a'  choinneamb  aca  so,  latba  an  deigh  latba,  f bad's  a  shuidh 
Ard-Sheanadb  na  h-Eaglaise;  's  mar  robb  caineadh,  a's  smadadh,  a'a 
diomoladb  air  am  niathair,  Eaglais  na  h-Alba,  bu  neonach  e  !      Ach 
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coma  CO  dhiiihh,  'san  dhoibh  fein  is  niiosa  so :  c!ia  tig  am  mallarhd 
gun  aobliar  ;  agus  dia  tig  sinne  thairis  air  an  cainrit.  'Nuair  tlieid  an 
turaraich  oillteil  neo-chriosdail  so  seachad,  leis  gach  upraid,  a's  uaill, 
a's  boilicli  a  tha  'na  lorg,  siotlilaicliidh  a'  chilis  sios  gu  samhcliair  agus 
fiath  ;  agus  tha  dochas  againn  eum  hi  e,  tre  mhaitheas  an  Ti  aird  agus 
ghlormhoir  a  tha  coinasach  a  thoirt  air  feirg  agus  corruich  mhic  an 
duine  a  chliuthachadh,  fathasd  air  a  thionndadb  gu  math  na  diiihcha, 
agus  aobhar  liogliachd  Dhe  'chur  air  aghaidh. 

Cha  do  labhair  sai:artan  Papanach  na  h-Eirionn  riamh  le  cainnt  co 
sgaiteacb,  mi-chneasda,  ana-criosdail,  an  aghaidh  na  h-Eaglais'  ath- 
leasaichte,  's  a  tha  iads^an  a'  labhairt  an  aghaidh  am  biaitlirean  lis  na 
dhealaich  iad.  Do  reir  coslais,  'se  miann  asrus  durachd  an  anma  an 
eaglais  a  dh'fhag  iad  a  tilgeadh  gu  buileach  bun  os-ceann.  Cha'n 
'eil  iad  idir  'ga  chleith  so:  'sann  tha  iad  a'  gairm  air  muinntir  na  tire 
a'  chleir  nach  deach  a  mach  leo  a  sheachnadh,  agus  gun  eistieachd 
riu — gun  uniuigh  'dheanamh  maille  riu,  no  air  an  son — iad  a  bhi 
dhoibh  mar  dhaoine  'bha  air  an  sgaradli  o  chomiinn  chriosduidhuean  ! 
Cha'n  'eil  droch  ainm  a  tha  'nan  comas  a  chleachdadh  nach  'eil  iad  a' 
toirt  orra,  'chum  an  slnagh  a  l)hrosnucha(lh  'nan  aghaidli  ;  ach  fasaidh 
iad  sgith  dlieth  so.  Tha  dochas  againii  nach  biosnuich  so  each  gus 
an  samhladh  a  leantuinn,  ach  eu'n  teid  iad  air  an  agiiaidh  ann  an 
obair  am  Maighistir  gu  ciuin  samhach,  le  irioslachd  a'  coi'lionadh  na 
h-oibre  mhoir  a  dh'earbadh  riu,  's  ag  aslaich  grais  comas  a  thoirt 
dhoibh  gach  cul-chaineadh,  a's  fuath,  a's  mi-rianj  a  chur  'an  suar- 
aicheas. 

Anns  an  Eaglais  Shaoir  (oir  'se  sin  an  t-ainm  a  thug  iad  fein  dhith), 
tha  eadar-dhealachadh  barail  mar  tha,  'thaobb  an  doitch  air  am  blieil 
rninisteirean  ri  lihi  air  an  taghadh  :  cha  b'urrainn  doibh  cordadh  mu'n 
chilis  so,  agus  dhealaich  iad  gun  a  socrachadh.  Tha  cuid  a'  cumail 
a  mach  gum  bu  choir  taghadh  na  cieire 'thoirt  do'n  cho'thional — cuid, 
gum  bu  choir  a  thoirt  do  luchd-comunachaidh,  fiiionn  a's  boirionn— • 
agus  cuid,  nach  bu  choir  guth  a  bhi  sa'  chiiis  aig  na  iruiathan,  mar 
nach  bitheadh  seadh  no  anam  aca — agus  cuid,  gum  bu  choir  a  thoirt 
do  na  foirbhich — agus  cuid  a'  toirt  air  aghaidh  intheau  iir  eile  air  nach 
cualas  iomradh  roiinlie. 

Dh'fhairtiich  orra  tighinn  gu  aon  inntinn  sa'  chiais,  asrus  chuir 
iad  dail  ann  gus  an  cruinnich  iad  a  ris.  Tha'n  gnotliuch  uile  'na 
chulaidh-bhroin  do  gach  neach  aig  am  bheil  gradh  d'a  dfiuihaich. 
Chur<naic  sinn  a'  thoiseach ;  ach  c6  'chi  a  dheireadh  ?  Lasadh 
falusi^adh  nach  muchar  'nar  lathainne,  no  ri'r  linn  I  'S  eagalach  r'a 
fhaicimi  daoine  fo  ainm  Chriosduidhuean  —  deisciobuil  an  aoiii 
Mhaitfbistir — aig  a'  bheil  an  aon  aidmhfil,  an  aon  oifiir,  an  aon  dochas 
— a  bfia  cho  fada  'nam  buill  de'n  aon  Eaglais — a'  suidhe,  's  a'  f'aibh, 
's  &\r  aoradh  le  cheile — a'  searmonachadh  sna  h-aon  eaglaisean — a* 
frithealadh  le  cheile  mu'n  aon  bhord-comanachaidh, — a  nis  air  aa 
roinn,  air  an  eadar-so:aradh — aon  bhuidhtann  a'  coinneachadb  na 
buidhinn  eile,  a'  dol  seachad  air  a  cheile  air  an  rathad-ndior  gua 
labiiairt — cuid    diubh,    ge    h-uamhasach  's  ge   h-oilteil   ri  radh  e,  ag 


1843.]  An  Fheadhainn  a  chaidh  a  mach  a  Eaglais  na  h-Alba.  101 

iirnuigh  sa'  cbrannaij?  an  agliaidh  na  li-Eaglais'  a  dh'f  hag  iad  I 
'8  bionacli,  boclid,  inuladacli,  an  sealladli  so  !  Dia  'tlioirt  maitlieanas 
doibh,  's  e  'dbeonacbadb  spioiad  is  fearr  :  cba'u  'eil  f  bios  aca  ciod  tba 
iad  a'  deanamb. 

Tlia  moran  aiigid  air  a  cbruinneacbadb  leis  an  "  Eaglais  Sbaoir ;" 
acb  niur  'eil  sinn  meallta,  bitbidb  i  'na  b-eaglais  dliaor  fatbasd  do'n 
tir.  'S  iomad  aon  a  tbug  suiui  nibor  cbum  a'  cbuis  ho  'sbeasamb,  bbo 
uaill  agU9  ardan,  's  gu  ainin  a  cbeannacb  dba  teiii,  nacb  racbadb  fad  a 
cboise  a  nocbdadii  caoimbneas  do'n  duine  bbocbd  tbiuagb  a'  basacbadh 
aig  a  dborus  !  Cba'n  'eil  teagamb  againn  nacb  bi  cuid  de  inbiuis- 
teirean  nam  bailtean-niuia  co  matb  dbetli,  agus  tbeagamb  moran  ni's 
fearr  na  bba  iad  riamb,  do  tbaobb  nitbe  saogbalta ;  acb  's  lan- 
cbinnteacb  sinn  gu  bbeil  laitbean  na  bocbduinn  a'  feitbeamb  air  moran 
tie  dbaoine  coir  air  feadb  na  tire,  aig  nacb  robb  idir  toil  dol  a  macb, 
acb  a  lean  cacb.  'Nuair  tboisicb  an  ainibreit,  cba  robb  duil  air  bitb 
aca  gu'n  ruigeadb  i  'n  ceann-cricbe  giis  an  d'tbainig  i ;  acb  cbaidb  iad 
air  an  agbaidb,  a'  seitricb,  's  a'  glaodbaicb,  's  a'  maoidbeadb,  gus  an 
-deacb  iad  co  fada  's  nacb  robb  e  'nan  comas  stad. 

'S  iomada  duine  matb,  ciiiin,  coir,  a  lean  cacb,  aig  a*  bbeil  cridbe 
goirt,  's  nan  innseadb  e  'gbearan  do'n  t-saogbal,  a  db'aidicbeadb  gu 
robb  e  air  a  mbealladb  gu  mor ;  agus  's  iomad  ministeir  a  cbaidb  a 
macb  a  bbios  'na  cbloicb-mlmilinn  mu  ambaicb  na  "b-Eaglaise 
Sbaoir" — daoine  nacb  b'urrainn  co'tbional  a  cbumail  r'a  cbeile,  agus 
nacb  d'tbug  a'  bbeag  no  'mbor  uapasan  a  biia  'gan  leantuinn — feadbainn 
uacb  do  tbog  ficbead  punnd  Sasunnach  ea'  bbliatibna  'nan  seann 
aiteacban,  agus  a  db'iomras  an  "  Eaglais  J^baor"  a  cbumail  suas.  Nach 
bi  'cbuid  is  mo  de  mbuinntir  na  Gaidbealtacbd  'nan  trom-uallacb  air 
sporan  mor  na  b-eaglaise  ?  Airson  gacb  sgillinn  ruadli  a  cbuireas  iad 
a  stigb,  tairnidli  iad  ciiineadb  oir  a  macb.  Ma  biieir  iad  ceud-gu-letb 
sa'  bbliadbna  <io  na  cbaidb  a  macb,  's  eigin  gu'n  tog  iad  ceitbir-ficbead 
mile  punnd  Sasunnach  sa'  bbliadbna — suim  nacb  'eil  furasd  a  cbruinn- 
eacbadb o  bbliadhna  gu  bliadbna. 

Cba'n  abair  sinn  tuille  mu'n  cliuis  air  an  am,  acb  so- — gu  bbeil 
Mochas  againn  gum  bi  an  gnotbuch  so,  mnladacb  deisinneacb  mar  tba 
e,  ri  iiine  air  a  bbeannacbadb  le  Dia  chum  matb — gam  bi  a'  cbleir  a 
db'fhan  'san  Eaglais  air  am  bcotbacbadb  gu  bhi  ni's  duracbdaiche, 
eudmboire,  dicbiollaicbe,  na  bba  iad  riamb,  a'  saotbracbadli  a  dba 
uiread  's  a  rinn  iad  ;  agus  air  an  sonsan  a  cbaidb  a  macb,  cba'n  'eil 
teagamb  againn,  'nuair  tfieid  a'  bboiie  so  seacbad,  nacb  socraicb  iad 
bIos  gu  ciiiin  sambach  gu  bbi  'nam  ministeirean  dileas  saoitbreacbail, 
mar  b'ahbaist  doibh  ;  aufus  gum  bi  soisgeul  Cbriosd  air  a  shearmon- 
acbadh  anns  gacb  cearn  de'n  dutbaicb ;  acfus  a  macb  as  na  neoil 
dborcba  'tba  nis  'jjar  cuartacbadh,  gu'n  toir  Esan  is  urrainn  a  dbean- 
amb  air  iatfia  glormbor  grianacb  eiridb  air  beanntaibb  agus  gleanntaibh 
fir  ar  graidb.     Amen. 
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DEARBHADH 

OUR  H-I 

EAGLAIS    STEIDHICHTE    NA    H-ALBA 
EAGLAIS  NA  "  FlOR  SHAORSA," 

AGUS 

EAGLAIS  AN  T-SLUAIGH  agus  an  DUINE  BHOCHD. 

L  Ciod  e  'n  t-aobhar  airson  an  deaclC  na  ministeirean  a  dh^fhag 
an  Eaglais  a  mach  ? 

Nach  h-i  'cheart  Eaglais  i,  gun  atlianachadli,  a  bba  i  'nuair  thainig 
ia(l  a  stigh  ?  Nach  robh  saorsa  aca  searmonacliailh  cho  trie  's  a 
thoilicheadh  iad — feitheamh  air  an  coi'tliionail  aig  baile  clio  trie  's  a 
thoibcheadb  iad — coinneamh-seisein  a  cbuniail  cho  bitheanta  's  a 
thoilicheadh  iad — agus  coinanachadh  mar  bu  ghna  ?  Bha,  gun 
teagamb,  gun  ag.  Mar  fhreagradh  dha  so,  tha  e  air  a  radii  gu'n  do 
bhris  cuirtean  an  lagha  a  steach  air  criocbaibh  spioradail  na  h-Eag- 
Jaise — gu'n  deach  grabadli  a  cliur  orra  searmonacbadh,  agus  an  com- 
anaehadh  a  fhrithealadli  ann  an  sgireachdan  Sliratbbbalgie.  Cha'a 
'eil  80  f  ior.  Cha  b'ann  airson  an  soisgeul  a  shearmonacbadh  a  chaidh 
am  bacadh,  ach  do  bhrigh  gu'n  deach  iad  fo'n  chleoca  so  a  chur 
bruaillean  air  am  braithrean,  a  chuir  iad  a  thaoibh  gun  choire  air  aa 
t-saoghal,  ach  gu'n  d'tbug  iad  geill  do  lagh  na  rioghachd  do  reir  an 
ceud  mhionn  ;  agus  cha'n  'eil  neach  a  bbreathnaicheas  le  stuamachd 
nach  faic  eadar-dhealachadh  mor  eadar  an  da  ni :  oir,  mar  chaidh  a 
riidh  le  fear  nach  notbaiste,  "  Nan  cuireadh  tuathanach  grabadh  air 
seaj-monaiche  coVthional  a  thoirt  cruinn  d'a  achad/t  arlhair,  a  chum 
a  slialtairt  fo'n  casaibh  agus  a  mhilleadli,  am  biodh  e  reusunta  'radh 
gu'n  d^rinn  an  tuathanach  so  chum  stad  a  chur  air  craobh-sgaoileadh 
an  t-soisgeil  ?"  Tba  e  ceart  co  amaideach  coire  fbaotainn  do  ard- 
cliuirt  an  lagha  airson  grabadh  a  chuir  air  na  ministeirean  a  chaidh, 
anns  a'  cheart  inntinn,  a  shearmonachadli  gu  sgireachdan  Shrath- 
bhalgie. 

Ach  (ars'  tbusa)  chum  cuirtean  an  lagha  an  Eaglais  o  mheirlieh 
agus  o  mhisgeirean  a  chur  a  mach  as  an  comunn,  ministeirean. 
Chaidh  so  a  radh  a  ris  agus  a  ris,  'am  follais,  le  ministeirean  a  dh'f  hag 
an  Eaglais,  air  dboiph  a  bba  chum  an  sluagh  a  mhealladh.  Ach 
cluinneamaid  an  fhirinji.  Gbabb  na  daoine  ceann-laidir,  a  chaidh  a 
nis  a  mach,  a  steacii  do  chuirtean  na  h-Eaglaise  ministeirean  agus 
foirbhich  aig  nach  ro!)h  coir  suidhe  leo — an  f  headhainn  ris  an  abair 
sinn  quoad  sacra.  Tiiog  na  meirlicb  sgus  na  drongairean  an  cuis  gu 
cuirtean  an  lagha,  do  bhrigh  gu'n  doach  am  feucbainn  agus  an  diteadh 
le  daoine  aig  nach  robb  coir  suidhe  'nam  breitheamhna  orra;  direach 
mar  tha  comas  aig  neach  air  bith  'san  duthaich  so,  ged  thig  biim  a 
thoirt  a  mach  'na  aghaidli  le  breitbeamima  nach  'eil  air  an  orduchadh 
le  lagh,  gearan,  agus  faotainn  mar  sgaoil,  ged,  theagamh,  tha  e  ciont- 
ach.     Ach  a  nis,  o'n  chaidh  a  dlieanamh  a  mach  nach  'eil  comas  aig 
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na  ministeirean  beaga  so,  aig  riach  'eil  sgireachd,  suidlie  ann  an 
cuirtean  na  h-Eaglaise,  agus  a  bliios  na  breitlieanihna  do  reir  an  lagha, 
cha  chluiiinear  guth  tuilleadh  air  cuirtean  an  lagha  a  bhi  'dol  eatorra 
agus  oideachas  agus  smacbdachadb  spioradail. 

Agus  do  thaobb  ard-cliumhacbd  seiseinan  na  h-Eaglaise  ann  an 
nithibb  spioradail,  c6  'their  'na  dbeigb  so  gu  bbeil  lagh  na  tire  ag 
iarraidb  beanailt  ruisan,  o'n  bbinn  a  tbugadb  mu  sgkeacbd  Alves,  fav 
an  deacli  fear  a  db'iomairt  lagha,  a  chum  am  niinisteir  a  cho- 
eigneachadh  a  leanabh  a  bhaisteadh,  agus  an  comanachadli  a  thoirt 
dha  fein  ;  agus  a  thubiiairt  an  lagh  ris,  gum  bu  chuis  so^  ris  nach 
gabhadh  iad  gnolhuch — gum  buineadh  e  do'n  Eaglais  anihain — agus 
ma  bha  e  ann  am  beaclid  nach  robh  e  'faotainn  ceartais,  nach  robh  aige 
ach  an  Eaglais  Sleidhichte  'f  liugail  ? 

An  ann,  mata,  airson  patronage,  no  gu  bheil  comas  aig  aon  duine 
ministeir  a  mholadh  do  sgireachd,  a  dh^fbag  na  ministeirean  an  Eag- 
lais? Cha'n  'eil  so  ag  amharc  math.  'Sann  troimh  iihatronnge  a 
fhuair  an  t-aireamh  bu  mho  dliiubh  an  eaglaisean.  Cha  robh  neach 
a'  cur  eiginn  orra  an  Eaglais  Steidhicbte  a  roghnachadh  :  bha  e  'nan 
comas  iad  fein  aonadli  ri  eaglais  air  bit!)  eile. 

Ach  abramaid,  ged  tliainig  iad  a  stigh  do'n  Eaglais  le  paironage^ 
nach  do  dh'aontaich  iad  riamh  leis  'nan  inntinn.  Ciamar,  mata, 
'nuair  fhuair  iad  a  mach  gu'n  robh  e  pcucach  agus  neo-sgriohturail,  a 
dh'fhuirich  iad  fathasd  mios  an  deigh  niios  anns  an  Eaglais,  ag  itheadh, 
do  reir  an  aidmheil  fein,  aran  na  h-aingidheachd  ?  Ciamar  a  leig  an 
coguisean  maotha  dhoihh  sdpetid  no  paiglieadh  na  bliadhna  'chaidh 
seachad  a  thogail  ?  Ach  cha'n  'eil  e  f  lor  gur  h-ann  airson  patronage 
a  dli'fliag  na  daoin'-uaisle  so  an  Eaglais  ;  oir,  ann  an  liiir  an  cor- 
aichean  a  chuir  iad  suas  a  chum  na  Banrigh,  dh'aidich  iad  fein,  ann 
an  litir  gu  Sir  Seumas  Graham,  gu  rotih  iad  toileach  fuireach  'san 
Eaglais,  ged  nach  rachadh  patronage  a  cl.ur  a  thaoibh. 

Ciod,  mata,  am/io?-  aobhar  airson  an  d'fhag  na  ministeirean  so  an 
Eaglais  ?  Ma  gliabhas  sinn  a'  chuid  is  mo  dhiubh,  nach  h-e  'm  fior 
aobhar,  gu'n  do  thog  iad  an  ceann  's  an  guth  tuille  a's  ard  sa'  cbeud 
dol  a  mach,  agus  nach  leigeadh  ardan  agus  spiorad  uabhar  na  h-eas- 
aontachd  leo  dol  air  an  ais  no  striochdadh  ? 

Rinn  iad  lagh  ur  dhoibh  fein,  tliar  amhaich  am  braithrean  bu  mho 
gliocais.  Ann  an  ciiis  Auchterarder,  bho'n  do  sbrulh  gach  trioblaid 
a's  connspoid,  fhuaradh  nach  oibricheaclh  e,  agus  gu'n  robh  e  mi- 
laghail ;  ach  bha  iadsan  a  rinn  e  co  trom  'an  gaol  air,  's  nach  bu  bhed 
leo  gun  gliramachadh  ris.  Anns  a'  ghnothuch  so,  cuideaclul,  cha 
robh  iad  cho  direach  neo-chlaon  's  a  thigeadh  dhoibh.  Cha  robh  de 
earbsa  aca  asda  fein  na  rinn  Lagh  na  Veto  gun  an  cinn  air  tus  a  chur 
ri  luchd-lagha;  ach  an  deigh  do'n  chuirt-lagha  is  airde 'san  riogliacbd 
fhaotainn  gu'n  robh  e  mi-laghaii,  fhuair  iad  a  mach  gu'n  robh  iad  co 
foirfidh,  CO  coimhlionta,  neo-chomasach  air  dol  mearachd,  's  nach 
dubhadh  iad  a  mach  e  air  ailgheas  duine  !  Agus  ciod,  an  deigh  na 
h-uile  ui,  bu  bhrigh  do  lagh  so  na  Veto,  a  bha  ri  bhi  co  mor  air  taobh 
an  t-sluaigh,  ach,  mo  chreach  !  bu  mbathair-aobhair  do'n  domblas  so 
uile?      Ann   am    ministeir  a   thaghadh,   cha   d'thug   e   guth  do  na 
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mnafhan,  ged  robh  iad  aig  bord  an  Tighearna  :  cba  d'thug  e  guth  do 
dhaoine  oga  na  sgireachd,  ged  robh  iad  'nan  luchd-comanachaidh : 
cha  robh  guth  ri  bhi  aig  neach  ach  fear-an-tighe  a  bha  'na  cheann- 
teagldaich  ;  agus  cu  aig  nach  'eil  60s  gur  ainmig  iad  so  am  measg 
sluagh  sgireachd  ?  Ach,  math  no  olc,  chaidh  a  dhubhadh  a  mach  a 
nis  mar  nach  biodh  a  leithid  ann.  B'fhearr  gu'n  d'rinneadh  so  'na 
am  I 

Dh'fhag  na  ministeirean  a  dh'fhag  an  Eaglais  i,  mata,  direach  a 
chionn  nach  faigl)ea(lh  iad  an  toil  fein — a  chionn  nach  faigheadh  iad 
camhachd  nach  robh  riamh  aig  an  Eaglais,  agus  nach  fearr  gum 
bitheadh.  Tha  iad  coltach  ri  paisdean  frionasach,  nach  gabh  ni  a 
thairgear  dhoibh,  a  chionn  nach  faigh  iad  an  ni  tha  iad  ag  iarraidh. 
Tha  iad  coltach  ri  tuathanach  a  chuireadh  a  mach  air  'uchdaran  do 
thaobh  an  cordadh  mu'n  f  hearann,  's  a  rachadh  gu  lagh ;  ach,  a  chionn 
gu'n  tugadh  an  lagh  'na  aghaidh,  a  dh'fhas  co  coirbte,  erosda,  's  gum 
b'e  miaim  an  uachdarain  gach  la  gu  falbhadh  e. 

A  dh'aon  f hocal,  dh'fhag  iad  an  Eaglais ;  ach,  mar  thubhairt 
Morair  Abere'ain  bho  clieann  ghoirid  ann  an  Tigh  na  Morairean, 
"  's  gann  gum  hi  iad  comasach,  air  an  latha  mhor,  an  cuis  a  thogail 
jju  Dia  na  firinn,  agus  a  radh  gu'n  do  chuireadli  chuige  so  iad  leis  a' 
ChriJn."  Chaidh  iad  a  mach  as  an  Eaglais  sin  a  dh'altrum  iad  co 
fada  agus  co  maoth  'nan  uchd,  agus  d'an  d'thug  iad  boidean  eolaimte 
a  cumail  suas  agus  a  dion,  ged  a  bhreab  iad  'na  h-aghaidh  co  neo- 
ghrasmhor  agus  co  mi-nadurra  mu'n  d  f  hag  iad  idir  i  !  Ach  nochd- 
adh  am  hraithrean  a  dii'f  liuirich  spiorad  agus  inntinn  is  fearr  na  so— 
guidheadh  iad  'nan  urnuigh  gum  hi  iad  'nam  meadhonan  peacaich  a 
thoirt  a  chum  an  t-Slanuighear,  aon  cheann  na  h-Eagiaise;  agus  gum 
bi  iad,  fa-dheoidh,  air  am  faotainn  am  measg  an  aireamh  bheannuichte 
d'a  sheirbhisich  dhileas  a  gheibh  crun  gloire  nach  searg  as. 

O'n  tha  'chiais  a  nis  mar  a  ta,  cuireadh  an  armailte  mhor  agus 
ghlormhor  de  mhinisleirean  agus  de  f  hoirbhich  a  ta  fathast  'an  Eaglais 
na  h-Alba  an  guaillibh  r'a  cheilc — moran  diubh  tha,  do  roir  aidmheil 
Mhic-Pliarlainn  a  Grianaig,  a  chaidh  a  mach,  co  diadhaidh,  agus  co 
eudmhor  aim  an  aobliar  CIniosd,  r'a  mhuinntir  fein  ; — cuireadh  iad  so 
an  guaillibh  ri  cheile  ;  ta'riieadh  iad  an  talantan  agus  an  eud  bho'n 
chonnspoid  mhi-fhortanaich  so,  »gus,  le'n  urnuighean  agus  le'n  dean- 
adas,  nochdadh  iad  do  shluagh  na  diitlicha  gur  h-i  Eaglais  Steidhichte 
na  h-Alba  fathasd  Eaglais  Chriosd — Eaglais  an  t-sluaigh — Eaglais  ar 
n-athraichean — Eaglais  a  bheir  dhoibh  an  soisgeul  gun  airgiod  agus 
gun  luach — Eaglais  an  duine  bhochd,  saor  bho  chuibhreach,  saor  bho 
iihaorsa. 

2.  Carson  a  dKfhagadh  a  k-aon  de'n  t-sluagh  Eaglais  na  h-Alha  f 
Cuireamaid  a'  cheist  riu,  An  d'thainig  muthadh  air  an  Eaglais  o'n 
cheud  latha  b'aithne  dhoibh  i  ?  Clm  d'thainig.  Na  mhothuich  sibhse 
tha  'leanaih  rithe  eadar-dliealachadh  air  bith  ?  Na  dh'fheuch  neach 
air  bith  ri  cur  eadar  sibh  agus  'ur  Creud  's  'ur  Faidir?  Na  thairg 
neach  air  bith  grababh  a  chur  oirbh  cruinneachadh  Sabaid  an  deigh 
Sabaid,  a  dheanamh  aoradh  do  Dliia  far  an  aill  leibh  ?      Nach  'eil 
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socliaireaii  iia<jliailtpacl)  na  h-Eas^laise  'nar  comas?  Nacli  'ell  'ur 
niiiiisteirean  ullamli  tru  frithealadli  oirbli  aim  an  tinneas  's  'an  teinn — 
(Tu  bhi  feumail  d'ur  cairdean  Woclida — asfus  cuidcacliadli  leibli  ann  au 
fuisean  airasireil,  co  matli  agus  cuisean  spioradail  ?  Nach  'eil  sijroilean- 
Domlinacli  I'lia  n)li6r  aims  gacli  SLMieachd,  anns  am  bheil  eagal  Dlie, 
griidli  (lo'n  t-b.laiiui;;bear,  agus  iinam  do  pharantan,  air  a  tlieagasg? 
Agus  nach  faca  sibh  anns  na  pdipeirean-naigheacfid  gu  bheil  a'  Phar- 
lamaid  a'  cuir  ronipa  nach  faigh  ministeir  beathachadh  'na  dheigli  so, 
acli  fear  a  bhios  'na  iiui-aiiidh  ? — gum  bi  'n  guth  aig  an  t-sluagh  iad 
fein  ministeir  a  ghabhail,  no  cul  a  chur  ris  ?  Ciod  tuille  is  unainu 
daoine  reusanta  ianaidh  ?  Carson,  mala,  (chuireamaid  a'  cheisd  a 
lis,)  a  dh'thagailb  neach  an  Eaglais  Steidliichte  ? 

Cha'n  e  so  nile  ;  ach  na  smuainich  sibh  riamh  co  trom  's  a  tlia 
cionta  na  muinntir  a  dh'fliag  i?  Tha  iad  ciontach  de  pheacadh  eas- 
aonachd,  roimi.  no  ar-a-mach — peacadh  uamhasach  corp  Chriosd  a 
reubadh  as  a  cheile.  Am  bu  mhiann  leibhse  am  peacadh  so  'bhi  'gar 
bioradh  air  leaba-bhais  ?      Tha  sinn  mealita  nam  bu  mhiann. 

Agus,  an  deiirh  a  h-uile  ni,  c'aison  a  dii'fbatr  iadsan  a  chaidh  a 
mach  an  Eaglais  ?  Ciod  a  bha  r'a  bhuiiiginn  leis  an  "  Eaglais  Shaor" 
(mar  chaidh  gu  ladurna  a  gainn)  a  leanailt?  Anns  an  Eaglais 
Steidliichte — KiJirlais  ar  n-atliraichean — tha  agaibh  a  beannachdan 
agus  a  sochairean  saor,  gun  airgiod  a'jfus  gun  luach  :  ach  anns  an 
"  Eaglais  Shaoir,"  feumaidh  sibh  'ur  lamh  a  bhi  'n  comhnuidh  'nur 
poca — feumaidh  sibh  paigheadh  airson  gach  ni.  'Nuair  chithear  aoQ 
de  mhiriisteirean  na  h-Eaglaise  Steidliichte  am  measg  a  th.reud,  'sann 
mar  charaid  ;  tha  ni-eigin  aige  r'a  thoirt  seachad  ma  bhios  e  feumail. 
Ach  thigeadh  ministeir  bho'n  "  Eaglais  Shaoir"  na'r  measg,  agus 
theagamh  gur  h-ann  a  thogail  na  sgillinn-san-t-seachduin  a  gheall 
sibh,  ach  nach  do  phaigh  sibh.  Ciod  air  bith  anacothrom  a  thig  oirbh 
fein  's  air  'ur  teasrblaichean  lag,  's  eigin  dnibh  paigheadh,  ma  bhuineas 
sibh  do'n  "  Eaglais  Shaoir.''  'Se  airgiod  !  airgiod  !  a  h-uile  ni  ann 
am  beachd  na  "  h- Eaglais'  Shaoir."  Ach  thoir  dhoibh  airgiod — thoir 
dhoibh  ni-eigin,  agus  is  Crlosduidh  'cur  thairis  le  gras  thu.  Diult 
airgiod — diult  ni-eigin  a  thoirt — agus  clia'ti  'til  annad  ach  duine 
saoghalta,  caillte — duine  'chaidh  a  chur  air  chul  I 

Sibhse  'sheas  dileas  do  bhrataich  na  h-EHglaise,  'nuair  threig  moraa 
i  gun  fhios  aca  c'aison,  nochd  sibhse  'ur  deadh  mhothachadh  agus  'ur 
n-ard  thuigse  mar  All'annaich.  Dh'fhairich  sibh  nach  b'e  'ur  comain, 
nach  robh  e  glic,  saltairt  air  sochairean  priseil  na  h-Eaglaise  Steidh- 
ichte,  airson  geallaidhean  na  "h-Eaglaise  Shaoir" — aisling  gua 
tathuinn,  bruadar  gun  dealbh  !  Leig  sibh  fhaicinn  nach  robh  sibh  aig 
smeideadh  dliaoine  'mhioniiaich  a  bhi  nan  teachdairean  na  sltli,  ach, 
'an  aite  so,  a  tli;i,  o  cheann  a  nis  bhlwdhnachan.  a'  stri  ri  cur  eadar 
chairdean,  a'  siiapadli  siol  na  h-aimhreite  feadh  na  diithcha,  agus  a' 
reubadh  as  a  choile  Eaglais  Chriosd  ! 

An  e  sinne  !  (ar  learn  gu  bheil  mi  'gar  cluinntinn  ag  radh) — an  e 
sinne  'dh'fhagadh  Eaglais  ar  n-athraichean  as  deigh  an  leithide  so! 
Bho  ar  n-uige,  bha  'balla  mar  dhidein  duiim — blio  lamhan  a  minis- 
teiieau  f  huair  sinn  an  tiis  samhladh  corp  briste  Chriosd — bho'm  bileaa 
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tlh'eisd  sinn,  gu  so,  ri  teachdaireaclid  na  sluinte — tlia  ar  cairdean  a 
dh'fhalbh  'nan  cadal  'na  cladlianaihh — agus  'se  mo  sljtir-dhochas  fein 
gu'n  teid  mo  chur  sJnnte  ri'n  taobli,  'nuair  thig  an  t-aai. 

'Se  so  'tlieir  mise  mu  Eaglais  na  !i-Alba;  agus,  gas  an  atharaich 
ise  'gnas,  'si  cainnt  mo  cliridhe-sa  d'a  taobh,  niar  thubliairt  Daibhidh 
mu  lerusalem  bho  shean. — "  Ma  dhicliuiinhiiieheas  mise  thusa,  a 
Jerusalem,  dichuimliiiicbeadh  mo  lamh  dlieas  a  seoitachd.  Leanadh 
mo  theangadh  ri  m'  gliial,  mur  cuimhnich  mi  ort,  mur  fearr  leani 
lerusalem  na  m'  aoibhneas  a's  ttirde." 


EACHDRAIDH  AN   RIDIRE  URRAMAICH, 

SIR  EOGHANN  CAMSHRON,  TRIATH  LOCHIAL, 

Earrann  II. 

'Se  'chend  thaisbeanadh  a  thug  an  ceann-feadbna  so  air  a'ghaisgeadh 
airson  an  robh  e  'na  dlitjigli  sin  co  ainmeil,  unn  an  toirt  air  Mac- 
Dlionihnuiil  na  Ceapuicli  fiacban  a  blia  'na  agliaidh  do  tbeagblacli 
Mhic  Dboinhnuill  Duibb  a  dliiol,  agus  a  bha  e  a'  diiiltadh  a 
pbaigbeadi),  do  bhrigh  gu'n  robb  Locbial  6g,  agus,  'na  bharail-san, 
gun  chomas  n  tboirt  gu  cunntas.  Acli  coma  co  dhiiibli,  'nuair  nach 
d'rinn  gach  litir  a's  fios  a  cliuir  e  gu  Tigbearna  na  Ceapuich  ciiis, 
ghrad  cbruinnich  e  a  gbillean,  agus  tliog  e  air  gu  caisteal  an  fbir 
eile.  Acb  nuair  a  cbunnaic  Fear  na  Ceapuich  e  cbo  dana,  mis- 
neachail,  fearail,  shochdruich  e  a'  cbiiis  gun  cblaidheamh  a  thar- 
ruing,  no  gun  diog  a  labbairt;  oir  chunnaic  e  nach  robh  math  dha 
'bhi  'cuir  'na  aghaidli.  Rinn  e  a'  cheart  ni  air  Mac-Mbic- Alasdair ; 
agus,  mar  so,  choisinn  e  ainm  ard  measail  da  fein  air  feadb  na  tire. 

Bha  surd  air  cogadh  a  nis  eadar  an  Righ  agus  muinntir  na 
h-Alba.  Thainig  Cromwell  le  feachd  a  Sasnnn,  gus  an  Righ  truagh 
a  chnir  a  sios,  agus  gu  seasamh  leis  na  ceannaircich  a  bha  air  eiridh 
'na  agbaidh.  Acb  bha  na  Gaidbeil,  gu  sunruichte  a'  chuid  bu  mho 
dhiubh,  dileas,  tairiseach,  mar  bu  ghnath  dboibh  ;  agus  sheas  iad- 
san  taobh  an  Righ.  iMo  tbrnaigbe,  na  laoich  threun  !  dhiol  iad 
airson  an  dilseachd.  Aig  blar  Inercbeitein,  thuit  nioran  diubh. 
'Nuair  a  theich  each,  sheas  iadsan.  Thuit  seachd  ceud  de  Chloinn 
lUeathan  amhain,  a  cbaidh  a  raach  a  Muile  le  Eachann  Ruadh 
Dhubhairt. 

Bha  Sir  Eoghann  Camshron,  Triath  Lochial,  air  a  tburus,  le 
mile  fear,  gu  armailt  an  Righ,  'nuair  a  chual'  e  mar  a  thachair. 
Bha  cuis  an  Righ  a  h-uile  la  'dol  ni  bu  mhiosa,  gus  mu  dbeireadh 
am  b'eigin  da  an  riogbacbd  fhagail,  agus  e  fein  a  thoiit  air  falbh 
'na  fhograch  do'n  Fbraing.  'Nuair  a  dh'fhalbh  esan,  dh'eirich  na 
ceannaircich  chealgach  an  aghaidh  a  cbairdean  ;  's  cha  robh  olc,  no 
losgadb,  no  uiurt,  no  ar,  a  bha  'nan  comas  a  dheanamh,  nach 
d'fheuch    iad.      Bha   a'   gheur-leanmhuinu    a    b'eagalaicbe   air  a 
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dheanainh  air  gach  aon  a  sheas  an  Righ  :  'sann  ann  am  monaidliean, 
's  am  nieajig  uaiiihan  nam  beann,  's  am  frogaibh,  a  blia  iad  'gan  cleith 
fein.  Blia'n  t-arm  Sasuunach,  to  Sli"ariulair  Man/;,  a'  siubhal  na 
duclia,  's  a'  cuir  gu  bas  gacb  duine  air  am  b'urrainn  doibh  greim  a 
dbeanamh,  air  an  robh  amlianis  aca.  Lionadh  e  leabhar  mor 
eaclidraidli  a  thoirt  air  na  li-amana  eagalach  sin,  agus  a  liutha 
eucbd  a's  gniomh  treun  a  rinn  Lochia!  as  leth  ciiis  an  toaghlaich 
rioghail.  Le  da  no  tri  cheud  de  'cliinneadh  fein,  is  minig  a  chuir 
e  an  ruaig  air  a  dheich  uiread  de  na  nairnhdean.  Lean  e  iad  o 
aite  gu  b-aite — iadsan  ag  imeachd  gu  h-iosal  'san  t-srath,  a's  esan 
air  mullach  nam  beaiin.  Cha  luaithe  a  stadadh  iad  gu  taiidi  a 
ghabhail  'san  oidbche,  na  ghrad  tliearnadh  e  gu  blii  air  am  muin — 
cha  robh  fois  aca  uuithe  a  lalha  no  dh'oidhche.  Air  aon  am,  bha 
deich  mile  saighdear  air  tuir  an  arm  rioghail,  a's  iad  'gan  seach- 
nadii  shuas  'am  Braighmor.  Dli'iarr  Lochial  air  ceannard  an  airra 
e  fein  'sa  chuid  arm  iad  fein  a  thoirt  .is,  agus  gun  seasadh  esan  'am 
bealach  cumhann  "nan  deigh,  far  nach  ieigeadh  e  leis  an  arm 
Shasunnach  dol  air  an  toir.  Rinn  e  so  le  da  cheud  de  fhearaibh 
Lochabair — chuir  e  ruaig  air  na  niiltean,  a's  thearuinn  e  an  t-arm 
rioghail.  Cha  do  chaili  e  fein  acli  letli-dusan  fear,  ach  mharbh  e 
inoran  de  na  naindideaii.  Tha  sinn  a'  leughadh  gu'n  robli 
boghachan-saighead  aig  fir  Lochabair  sa'  bhlar  so,  's  gu'n  d'rinn 
iad  feum  dhiubh  gu  tilgeadh  air  na  Sasunnaich  sa'  bhealach 
chumhann,  far  nach  robh  comas  aig  eachraidh  tighinn  dliith,  no  an 
airm  a  chleachdadh. 

Cha  robh  doigh  a  b'urrainnear  flKnicIiaiiin  nach  do  chleachdadh 
chum  Locliial  a  tliarruiiig  gu  taobh  an  Righ  fhagail,  agus  na 
ceannaircich  eil"  a  neartachadh.  Thairgeadh  oighreachd  mliur  a's 
anabarr  oir  dha — a  dlieanamh  "na  thriiith  cumhachdach,  beartach  ; 
ach  dhiult  e  iad  sin  idle  le  tair.  "  Treigeadh  co  'thogras  an 
Righ,''  ars'  esan,  "cha  treig  mis'  e:  ged  a  threigeadh  mo  cliinn- 
eadh fein  mise,  cha  treig  mis'  esan." 

Chuir  nairnhdean  an  Righ  rompa  dairgneach  laidir  a  tliogail  'an 
Inbhirlochaidh,  chum  Triath  Lochial  "s-a  chuid  daoine  a  chumail  fo 
smachd.  B'e  Mac-Chailein  Mhoir;  an  cealgaire  seolta,  a  chuir  so 
'nan  ceann.  Bha  uiread  eagail  air  an  arm  Shasunnach  gu'n  coinn- 
icheadh  Mac  Dhomliiiuill  Duibli  iad, 's  gu'n  do  ghabh  iad  luingeas, 
leis  an  deach  iad  a  suas  an  Linne-Shealaich,  gus  an  deach  iad  air 
tir  aig  Inbhirlochaidh — da  mhile  fear,  fo  cheannard  tapaidh, 
gaisgeil,  eolach,  an  t-aon  fhear  bu  thuigsiche  's  bu  treuna  'nam 
nieasg,  Coirneal  Bryan.  Bha  leis  moran  de  chlachairean,  saoir, 
a's  luchd-ceirde  de  gach  seorsa  biadh  na  dh'fhonadh  fad  bliadhna 
— agus  gach  ni  a  bha  feumail  chum  an  daingneach  so  'chuir  a  suas. 
Bha  'san  am  sin  coille  mhor  'san  diithaich  anns  gach  aite — hha  i 
iiile  fo  choille ;  's  bha  so  goireasach  do'n  arm  Shasunnach  airson 
connaidh  a's  fiodh  chum  an  tighean  a  thogail.  Cha  robh  an 
ceannard  Sasunnach  la  air  tir  'nuair  a  thog  e,  le  'chuid  daoine, 
aite-dJon  le  craobhan,  air  nach  robh  e  comasach  do  dh'aon  nanihaid 
dol  thairis,  no  eucoir  a  dheanamh  air  fein  no  air  a  chuid  daoine. 
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Bha  triatli  6g  Lochial  a'  g-abhail  seaHadli  air  na  bha  na  Sasunnuich 
a,'  deanamli,  agus  a'  feitlieamli  gii  a  cliotlirom  feiii  f  haotiiinn  gu 
'bhi  'nam  bad.  Bha  e  'ga  chleith  fein,  a's  deich  fir  fhichead  de 
dh'uaislean  oga  de 'chimieadh  fein,  ann  an  aite  taobh  thall  an  loch, 
ris  an  canar  Acliadaleo.  Chuir  e  a  clmid  daoine  dhachaidh,  ach 
an  aireamh  bheag  a  dh'aiiiiiiich  sinn.  Blia  e  'faotuinn  fios  o  am  gu 
h-am  air  na  bha'dol  air  aghaidh  ann  an  Inhhirlochaidh.  Bha  cuid 
de  'dliaoine  a'  (aire  gacii  ni  a  bha  na  Sasunnaicli  a'  deanamh,  ajjfns 
a'  toirt  fios  da,      Cha  b'lirrainn  doihli  gluasad  gun  fhios  do  Locliial. 

'Nuair  a  chual'an  ceannard  Sasunnach  gn'n  do  leig  Mac  Dhomh- 
nuill  Duibh  le  'ehuid  daoine  dol  dhachaidh,  chuir  e,  la  de  na 
laitheafl,  tri  chend  de  'shaigiidearan  a  mach  a  ghearradii  seann 
chraobhan  darraich  a  Idia  sa'  choille,  agus  a  thoirt  a  ntigh  gach 
ceithir-chasach,  de  chrodii  a's  de  chaoraich,  a  thachradh  orra. 
Chunnaic  Lochial  luingeas  a'  gabhail  a  null  do'n  aite  'san  robh  e 
fein  's  na  gaisgich  a  bha  maille  ris.  Gliabh  e  beachd  orra  mar  a 
bha  iad  a'  dol  air  tir,  agus  ihunnt  e  seachd-fichead  saitjhdear  air 
an  traigh,  a  bharrachd  air  oifigich  a's  luchd-oibre,  le  tuaghanan  a's 
acfhuinn  eile,  a  ghearradh  ua  coilie  Phill  e  far  an  robh  a' 
bhuidheann  bheag  de  'dhaoine  'gan  cleith  fein.  Dh'innis  e  mar  a 
bha,  a's  db'fheoraicb  e  dliiuhh  an  gabhadh  iad  os-laimh  ionnsuidli 
a  thoirt  orra.  "  Tha  iad,"  ais'  esan,  "  'nar  comas;  grad  eiridhmid 
orra!"  Bha  na  h-uasail  6g  a  bha  maille  ris  ard-inntiimeach,  mis- 
neachail,  dana,  gaisgeil  ;  agns,  a  dh'aon  inntinn,  thubhairt  iad, 
beatha  no  has,  gum  biodii  iad  an  sas,  ciod  air  bith  a  thachradh. 
Bha  cuid,  gu  dearbh,  a'  coiuhairleachadi)  dha  fios  a  chuir  air  a' 
chuid  eile  de  'dhaoine;  ach  cha  robh  feum  dhoibh  labhairt.  "  Ged 
nacli  leanadh  a  h-aon  mi,"  ars'  esan,  "  bithidh  mi  'nam  broilleach, 
a's  bheir  mi  orra  'thnigsinn  nach  gearr  iad  craobh  gun  mo  chead- 
sa.  Leanaibh  mi,  f  hearaihh  !"  ars'  esan,  's  e  'farming  a  chlaidh- 
eamh.  Sheas  e'mach,  a's  sheas  gach  aon  a  mach  maille  ris.  Ach 
bha  brathair  og  aige,  do'm  h'ainm  Ailean  ;  agus  chuir  iad  mar 
chumhnant  air  Lochial,  nacIi  robh  Ailean  6g  ri  dol  sa' chatb.  Ciia 
robh  fiuran  ann  ach  e;  agus  nan  eireadh  bend  dasan  a's  do'n  cheann- 
fheadhna,  CO  a  sheasadh  urram  an  lighe? — bhiodh  a  chinneadh 
mar  dhilleachdan  gun  cheann.  Cha  do  chord  so  ri  Ailean  6g, 
's  cha  mho  a  dh'fhanadh  e  air  ais.  B'eigin  a  cheangal  ri  craoibh. 
Dh'f  hag  iad  balachan  beag  laimh  ris.  Co  luath  'sa  bha  each  air 
falbh,  thug  Ailein  air  a'  bhahichan  bheag  na  buill  a  blia  'ga 
cheangal  ris  a'  chraoibh  a  ghearradh  le  'Uhiodaig,  a's  ghrad  bha  e 
'am  broilleach  na  cuideachd  ;  agus  bu  mhatli  gu'n  robh,  oir  is  e  a 
theaniing  beatha  a  bhrathar. —  Blia  na  Sasuiinaich  a  nis  air  tir, 
agus  a'  milleadh  tighean  nan  daoine  bochda  aig  Acbadaleo,  a' 
spiainneadh  leo  gach  nl  a  b'fhiach  a  gbiiilau  air  falbh.  Thainig 
Lochial  'sa  dhaoine  orra  giui  fhios.  "  Na  losgaibh  urchair,"  ars' 
esan,  "  gus  am  bi  'ur  gunnachan  ri'm  broilleach  ;  agus  an  sin 
eiribh  orra  le'r  claidheamhnan.  Fhuair  na  Sasunnaich  uiiie  iad 
fein  a  tharruing  a  mach  'an  ordugh  catha;  ach  loisg  iad  le  cabhaig 
air  na  h-Abraich.     Cha  d'amais  iad  air  nioran  diubh  a  mhilleadh, 
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leis  a' cliabhaig;  aprns  niii'm  b'lirrainn  doihli  iircliair  eile  a  lionadli, 
biia  (leicli  f liir  fhichead  diubh  'nan  cuirp  mharbh  air  an  lar,  fo 
clilaidliearnlinan  nan  Abrach.  Blia  nise  combstri  ami  cofuilteach, 
eagalacl),  'sa  b'urrainnear  fbaicinn.  Acb  coma  co  dhiubb,  cba 
b'urrainn  na  Sasunnaicb  seasanih,  Mu  dbeireadli,  b'eigin  doibli 
teicbeadb,  's  an  traigb  a  tboirt  orra,  agns  na  h-Abraicb  a'  slacbd- 
adb  orra.  Tlieicli  cuid  dinbli  do'n  cboille,  a's  tbur  Eogbann  6g  e 
lein  air  an  deigb  Mliarbb  e  triuir  ann  an  aon  plireas,  a  sboas  a  niadi 
'na  agliaidb.  Ach  bha'n  t-oitigeacli  Sasunnacii  dlutb — duine  cljo 
laidir,  gliaisgeil,  uibisneacliail,  'sa  blia  'san  arm  cbeannaircicb  nile. 
Mbotbuicb  esan  gn'n  robb  Locbial  'na  aonar,  agns  air  a  clilaoidh 
an  deigb  an  triuir  a  inharbbadb.  Ghrad  leiini  e  'macb  as  an  aite 
'san  robli  e  'ga  cbleitb  fc'in.  Sbeas  Locbial  le  'cbhaidbeanib  'na 
laimb,  a's  giiabb  iad  "am  badaibli  a  clieile.  Bba  'cbumbrag  so  fada, 
diorasacb  ;  agus  bu  duiliob  a  radb  c6  a  bbuadbaiciieadb.  Bija 
gacb  fear  diiinbli  coimbiionta  ann  an  comannd  a'  cbbiidlieamb. 
B'e  an  Sasunnach  gu  nior  bu  laidire  's  bn  truime.  acb  b'e  Locbial 
a  b'casgaidh  'sa  b'eutruime  ;  agus  nin  dlieireadii  tbilg  e  an  claidb- 
eamli  a  laimb  an  an  t-Sasunnaicb.  Acb  gbrad  lenm  an  Sasunnacb 
'na  bbroilleach,  gu  gleacbd  ris.  Tbuit  iad  le  cbeile  air  an  lar — 
car  inu  cbar  cbaidb  iad  le  bruaicb,  gus  an  do  tbuit  iad  ann  an  amar 
ra  b-aibhne,  eadar  da  bbruaicb,  'an  aite  cundiann.  Cba  robb  uisge 
sam  bitb  'san  aite  air  an  am.  Bba'n  Sasunnacb  an  uacbdar — a 
gblun  air  ucbd  Locbial,  a's  clacb  gbeur  fodba,  'ga  bbioradb  fo  na 
h-aisinnean.  Bha'n  anail  's  an  ucbd  ac.i  le  cbeile — air  an  claoidb 
gu  buileacb  le  sgios,  a's  gun  cbomas  gluasad.  Acb  mu  dbeireadh 
f  buair  an  Sasunnacb  a  lamb  dbeas  a  tbarrning  a  macb  ;  agus  biia  e 
a'  tarruing  na  biodaig  a  bba  air  a  cbliatbaicb,  a  cbum  cuir  as  do'n 
f  bear  eile.  Bba  Locbial  a'  motbacbadb  na  bba  'na  blieacbd.  Le 
spairn  bais,  tisog  se  e  fein  a  suas — chnir  e  a  diia  laimb  mu  ambaich 
an  t-Sasunnaicli — gblac  e  a  sgornan  'na  fbiaclail)b — a's  clia  do 
leig  e  as  a  gbreim  gus  an  d'tbug  e  an  eiioman  leis  ;  as  tbuit  am 
fear  eile  sios  marbb  ri  'tbaobb  I  "  B'e  so,'  ars'  esan,  iomad  lalba 
'na  dlieigb  so,  "  an  lan-beoil  bu  mbilse  a  db'itb  mi  riamb  !" 

Timgadb  cuirp  nan  Sasunnacli  a  null  'san  anmocb,  gu  bbi  air 
an  udblacadb  dlutb  don  cliaisteal.  "Nuair  a  cbunnaic  ceannard  an 
airm  mar  a  bba  na  daoine  air  an  creucbdadb — an  ciiin  air  an  sgolt- 
adb  sios  gu'n  guaillibb — an  casan  's  an  iamban  air  an  gearradh 
dbiiibb  le  aon  bbuile. — gliabb  e  oillt. 

Sgaoil  iomradb  a'  blilair  so  air  feadb  na  riogbacbd  uile,  agus 
fbuair  Mac  Diiomlinuill  Duibb  anabarr  ciiu  'na  lorg.  Bba  ainm 
a'  gliaisgicb  oig  'am  beul  muinntir  na  dijcba  uile,  a's  gbabii  na 
Sasunnaicb  e  mar  an  tamailt  is  nio  a  tbainig  riamb  'nan  ratbad. 

Db'fbag  Locbial  an  diitbaicii,  a'  toirt  coinbairle  do  'cbnid  daoine 
iad  a  bbi  samhacb,  's  gun  tuileadb  a  dbeanamb  an  agbaidb  gearas- 
dan  Inbhirlocbaidb,  gus  an  cluinneadii  iad  uaitiiesan. 
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MORTADH    IAIN    STItTBHAIRT, 
MORAIR  LATHUIRNE. 

B'e  Iain  Stiubliart  am  Morair  mu  dheireadh  de'n  f  hine  a  blia  air 
Lathuirne,  agus  chuireadh  gn  bas  e  'na  sbeann  aois,  air  an  doigh 
an  toirear  cunntas  anns  an  sgeul  bhig  a  leanas,  Clia'n  'eil,  do  reir 
coslais,  aon  de  luchd-letighaidh  a'  Chuairteir  nach  cual  ioinradh  air 
daingneach  Dhunstainnis,  goirid  o'n  Oban,  ann  an  Siorramachd 
Earragiiaidheil.  Cha'n  'eil  fios  cinnteach  a  nis  c'uin  a  thogadh  an 
daingrieacii  laidir  sin  an  toiseach.  Tha  cuid  a'  deanamh  a  mach 
gu'n  do  thogadh  e  mn'n  d'rugadh  ar  Slanuighear;  ach,  biodh  sin 
mar  a  dli'fheudas,  tlia  e  'na  ni  dearbhta  gum  bheil  e  anabarracli 
sean,  agus  gu'n  robh  e  mar  luchairt  aig  ceud  righribh  na  h-Alba. 
no  Chakdonia.  Chithear  mu'n  cuairt  do'n  daingneach  so  iomadh 
comhar  air  gniomharaibh  fuilteach  nan  linn  a  dh'f  halbh.  Tha  e 
air  a  thogail  air  crieg  aird,  a  ghearradh  ceithir-shlisneach,  agus  a 
rinneadh  mar  sin  co  corrach  's  nach  b'urrainn  innleachd  a  bhi  aig 
namhaid  air  direadh  suas.     Bu  lionmhor  ard-churaidh 

"  Do  shliochd  rloghail  Chloinn  Ailpein, 

'S  do  Chloinn  Ghriogair  nan  glas-lann, 

A  rugadh,  'sa  dli'aruicheadh, 

Anns  an  daingneach  ro  laidir  sin." 
"  Sliochd  nan  righre  diichasach, 

Bha  shios  an  Diinstainnis  ; 

Aig  an  robh  criin  na  h-Alb'  o  thiis, 

'S  aig  am  bheil  diichas  fathast  ris." 

O  cheann  corr  agus  tri  cheud  gu  leth  bliadhna,  bha  Morair 
Lathuirne,  air  an  d'rinneadh  iomradh  a  cheana,  a'  gabhail  comh- 
nuidh  ann  an  Dunstainnis.  Bha  e,  'san  am  air  am  bheil  sinn  a' 
labhairt,  'na  sheann  duine,  agus  air  cromadh  le  h-aois.  Fhuair  a 
bhean  bas,  agus  dirfhag  i  triiiir  nighean  'na  deigh — ribhinriean  co 
jnaiseach  agus  diuinn  'sa  bha  idir  sa'  Ghaidhealtachd.  A  thuiUeadls 
air  na  nigheannaibli  so,  bha  aon  mhac  aig  Morair  Lathuirne,  do'm 
b'ainm  Dijghal  ;  ach  bha  e  diolain.  B'i  boirionnach  uasal  bu 
mhathair  do'n  oganach — te  de  Chloinn  Mhiclaurainn.  Ach  ged 
bha  Dijghal  'na  oganach  sgiamhach  agus  gaisgeil,  agus  ged  bha 
gradh  mor  aig  'athair  da, — an  deigh  sin  uile,  cha  b'urrainn  e  'bhi 
'na  oighre  air  'athair,  do  bhrigh  gu'n  robh  e  diolain.  Bha  e  'cur 
niorain  ciiraim  air  an  t-seann  iVIliorair  gu'n  tuiteadh  an  oighreachd 
leis  an  nighinn  bu  shine,  a  phosadh,  a  reir  coslais,  fear  de  chinneadh 
eile,  agus  mar  sin  gum  biodh  Lathuirne  gun  Stiubhartach  an  la  bu 
bhas  da  fein.  Air  la  araidh,  cliaidh  Dughal  a  steach  do  sheomair 
'athar;  agus  fhuair  e  an  seann  duine  'na  shuidhe  'na  aonar,  agus, 
a  reir  coslais,  a'  beachd-smuaineachadh  gu  durachdach  air  ni-eigin 
a  bha  'cur  morain  iomaguin  air  'iimtinn. 

"Athair,"  ars' an  t-6ganach,  "am  bheil  sibh 'nur  slainte?  oir 
tha  mi  'faicinn  gum  bheil  iiioigin  a'  cur  dragha  oirbh.  Innsibb 
dhomhsa  ciod  is  aobhar  d'ur  bron,   agus,  ma  tha  comhfhurtachd 
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aim  an  comas  mac  matliar  ann  an  Lathuirne,  bheir  mise  dhuibhse 
coinlifluutachd  air  ball." 

Dh'amliairc  an  seann  laoch  gu  ciuin  ann  an  gnuis  a  mhic,  agus 
thubliairt  e, — 

"  A  Dhughail,  mo  ghraidh !  tha,  gun  teagamb,  mor  thrioblaid 
air  m'intitinn,  agus  tlia  nitbe  a  ta  ro  chudtbromach  annta  fein  'gam' 
fhagail  an  diugh  fo  hhron.  Tha  mi  'tuigsinn  gum  bheil  mo  laitlieaa 
air  an  talainh  a'  dluth-dhruideadh  gu  crich  ;  agus,  an  uair  a  thig 
a'  clirioch  sin,  bithidh  tusa,  a  mhic  mo  ghraidh,  air  t'fhogradh  air 
falbh  ;  agus  thig  oighre  eile  air  m'  fhearann-sa,  trid  an  caiilear 
ainm  mo  chinnidh,  agus  trid  am  feud  mo  mhaoin  agus  m'  oighreachd 
tuiteam  ann  an  lamhaibb  a  bha  riamh,  feudaidh  e 'biiith,  mi-runach 
agus  naiinhdeil  domh.  Uirne  sin,  a  Dhughail,  mo  ghraidh  !  tha  na 
ciiis»^an  sm  uile  trom  ormsa."' 

Dh'eisd  an  t-6ganach  gu  durachdach  ri  briathraibh  'athar,  agus 
tbubhairt  e  ris, — 

"  A  nis,  athair,  chuala  mi  o'r  bilibh  aobliar  broin  'ur  cridhe. 
Gheall  mi  comhfhurtachd,  ma  bha  comhfhurtachd  a  thabhairt  ann 
an  comas  mac  mathar  ann  an  Lathuirne ;  agus  a  nis,  athair,  ma 
gliabhas  sibiise  comhairle  mic,  bithidh  am  mac  sin  mar  is  aill  leibh 
e  a  l)liitli,  agus  thig  crioch  air  aobhar  bhur  broin.  'N  aon  fiiocal, 
{)6s:iibh  mo  mbathair  ;  agus  an  sin,  le  lagh  na  ducha,  bithidh  mise 
'in  oighre  dligbeach  ;  agus,  mar  is  coir  do'n  chuis  a  bliith,  seasaidh 
am  mac  ann  an  iiit'  an  athar."' 

"A  Dhiighail,  labhair  thu  gu  ceart ;  agus,  mar  is  beo  mise, 
bithidh  do  chomhairle  gun  dail  air  a  gabhail.  Falbh,  a  Dhiagail; 
falbh  gu  h-ealamh.  Faigh  cuideachd  tlireun,  mbisneachail,  agus 
ealaiita — uidheamaich  am  birlitm  mor — biodh  do  mbathair  agad  au 
so  roimh  chromadh  an  anmoich  am  maireach  ;  agus  bithidh  gach 
ni  deas  agamsa  fa  chomhair  na  cuideachd  a  dheonuicheas  tu  a  thoirt 
an  so  maiile  riut.  Air  an  aobhar  sin,  faigh  companaich,  agus 
sgioba  ghleusda,  chalma,  gu  h-ealainh, — agus 

'  Togaihh  bhur  siuil,  tairnibh  bhiir  raimh, 
Grad  ruitliibh  gu  traigh,  is  buaidli  leibb.'  " 

Bha  piuthar  Morair  Lathuirne  posda  aig  ceanncinnidh  Chloiim 
Dugliaii,  agus  rug  i  dithis  niiiac  dba.  a  bha  mu'n  aon  aois  ris  an 
ditiiis  bu  shine  de  nigbeaiiaibh  Mhorair  Lathuirne.  Air  do'u  da 
mhac  so  fhaicinn  nach  robh  oighre  dligheacli  aig  brathair-am- 
iiiathar  ach  a  nigheana,  chuir  iad  rompa  ttum  p6<adh  iad  an  dilhis 
bu  shine  dhiubh.  agus  an  sin  gu'n  tuiu;adh  an  oigiireachd  leo  fein. 
Bha  iad,  uiine  sin,  'd(d  gu  trie  a  dli'ainbarc  brat!iar-am-mathar, 
agus  a'  gnatiiacbadii  ^ach  innleachd  'nan  comas  chuni  iad  fein  a 
dhi^anamh  taitiieacli  dba,  agus  mca^ail  'ua  sliuilibh. 

Is  ■rarin  a  blia  Dughal  agiis  a  cbui<haciid  da  uair  a  dh'uine  air 
falbii  ieis  a'  bhirliiin.  an  traih  a  thainig  an  dilhis  Diiiighallach  oga 
clinin  an  oidhche  a  cbnir  se;ichad  maiile  ri  bralhair-ain-inathar  ana 
an  Di'iiistainnis,  gnu  fiiios  sani  biih  aca  mu  na  gnutliucliaibh  a  bha 
'dol  air  an  aghaidli. — Bha  Morair  Lathuirne 'na  dliuine  tuigseacli, 
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geur,  aq^us  blia  amharus  aige  air  an  ni  sin  a  bha  am  beachd  nan 
oganach.  Bha  deagh  fliios  aige  nacli  biodh  e  taitneach  leo  a 
chluinntinn  clod  a  bha  'na  bheachd  fein  a  dheanamh  aii-  an  ath  la, 
agus,  uime  sin,  cha  do  leig  e  ni  sarn  bith  air.  B!ia  e  taitneach, 
caoimhneil,  agus  air  gacli  seol  cairdeil  riu,  mar  a  b  abhaist ;  ach 
riinaich  e  gun  'inntinu  fein  a  leigeadh  ris  doibh,  gus  an  togadh  an 
gniomh  fein  fianuis.  Air  an  oidhche  sin,  gidheadh,  bha  gach 
deasachadh  freagarrach  'ga  diieanamh 

"  Ann  au  luchairt  shonn  nan  Ailpeineach," 

fa  chomhair  chiVJ«ean  an  ath  latha,  ged  bha  na  Diigballaich  ain- 
eolach  air  na  cuisibh  sin.  Bha'n  Dun  a'  fuaim  le  cridhealas  agus 
aigliear,  agus  is  ceart  a  db'fheudar  a  rudh, — 

"  'N  talla  'n  fheil  l)ha  piob  is  dan, 
Lasair  do'ii  clieir,  sithionn  beiniie, 
'S  deochiin  an  cein  o  tliir  ro  bhiath  : 
'N  aros  an  laoich,  cha  robh  gainne !" 

Mar  so,  chnireadh  an  oidhche  seachad  gu  taitneach  ;  agus  air  an 
ath  la  dh'fhag  Clann  Dughail  an  Dun,  an  deigh  beannachd  chairdeil 
a  ghabhail  le  brathair-am-mdthar.  Ciia  b'fhad,  gidheadh,  a  chaidh 
iad,  'nuair  a  chunnaic  lad  am  birlinn  nior  a'  dluthachadh  ri  traigh, 
agus  mar  an  ceudna  sgotitan  eile,  le'n  croinn  air  an  luchdacbadh  le 
siol-bhrataichibh,  a'  deursadh  le  gathaibh  na  greine  !  Chual'  iad 
liiiallan  na  pioba-moire,  d'an  robh  Mactalla  a' co'-fhreagairt ;  agus 
air  ball  thnig  iad  ciod  na  cuisean  a  bha  'dol  air  an  aghaidh. 
LionadJj  iad  le  corruich  agus  ganihlas,  agus  mhionnaich  iad  d'a 
rhtile,  'nan  seasamh  air  sgor-creige,  nach  ceaduicheadh  iad  do 
Mhorair  Lathuirne  a  ruintean  a  cho'-lionadh.  Re  nine  bhig.  bha 
iad  ann  an  iom-chomhairle  ciod  a  dheanadh  iad  ;  ach  cha  l)'fhad 
gus  an  do  tliuit  iad  air  innleachd  fhuilfich  chum  dochas  Dhi^ighail 
ri  oighreaclid  'atliar  a  ghearradh  as!  Leum  iad  air  an  ais  dh'ionn- 
suidii  an  Duin — bhris  iad  a  steach  do  sheomar  a'  Mhorair — sliatli 
iad  an  claidhean  'na  chorp — agus  thuit  an  seann  duine  gun  deo  air 
an  lar  ! 

('ha  robh,  an  sin,  ach  eigheach  agus  amhghar,  bron  agns  bas- 
bhnaladh.  a  maeh  agus  a  stigh  !  Mhionnaich  gach  aon  fa  seach  de 
nijrlieanaibli  an  duin'-uasai  a  niharbhadh,  nach  posadh  iad  a  chaoidh 
mcMtairean  an  athar !  Am  measg  an  odhail  agus  a'  bhnaireis  a 
riim  an  gniomh  deistinneach  so  mn'n  Diin,  smnainich  na  niirht-anan 
uasal  nach  biodh  e  t^aruinte  dhoibh  an  oidhche  a  chur  seachad  ann. 
Glilac  iad,  uime  sin,  coraicliean  na  h-oighreachd  ;  agus  cha  &0 
ghnbh  iad  tamli  no  fois  gns  an  d'rainig  iad  Ineraoradh,  agus  gus 
an  do  chnir  iad  iad  fein  fo  sgeith  Jarla  Earraghfiidheil.  Ann  am 
beairan  uine  an  deigh  sin.  phos  an  t-Iarla  an  nighean  bn  shine, 
agns  mar  sin  fhnair  e  coir  air  oiglueachd  Lathuirne.  Plios  an 
dara  nighean  Caimbenlach  Ghlimiurachaidh,  o'n  dthainig  larla 
Biuiidpidbain  a  mach  ;  af,Mis  phos  an  tieas  nitrhean  ('aim!  enlach  na 
h-Oitirich.     Fhuair  Dughal,  mac  a'  Mhorair  a  mhortadh,  seilbh 
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anns  an  Aipin;  agiis  mar  sin  shocraiclioadh  ciiisean  an  teaghlaich 
niu  thimchioll  an  do  sgriobliadh  an  sj^eul  blieag  so. 

Tha  e  gu  cinnteacli  dliglioacii  dhuimie  buidheacbas  a  tboirt 
Dasan  a  ta  'riagbladb  os  ar  ceann,  do  bbrigb  gu'n  do  runaich  e,  'na 
fhreasdal  fein  ar  cranncbur  a  tbilgeadb  ann  an  diitbaicb  agus  ann 
an  linn  far  am  bbeil  sinn  fuin  agus  ar  cuid  tearuinte,  agus  far  am 
Lbeil  lagbanna  teann  agus  cotbromach  'gar  dionadb  o  gacb  docbann 
agus  sgrios  a  db"f  beudadb  naimbdean  a  dbeanamb  oirnu,  nam  biodb 
na  lagbanna  co  fuasgailte  'sa  bba  iad  anns  na  linntibb  o  sliean. 
Gabbadb  gacb,  neacb  matii,  conibairle  an  Abstoil,  a  deir,  "  Biodb 
gacb  anani  uinbal  do  na  b-ard-cbumbacbdaibli.  Oir  cba'n  'eil 
cuniliaclid  ann  acli  o  Diiia  :  agus  na  cumliacbdan  a  ta  ann,  is  ann  le 
Dia  a  db'orduicbeadb  iad.  Air  an  aobiiar  sin,  ge  b'e  air  bitb  a 
cbuireas  an  aghaidb  a'  cbumbacbd,  tba  e  "cur  an  agbaidii  orduigb 
Dbe  :  agus  iadsan  a  cbuireas  'na  agbaidb,  gheibli  iad  breitbeanas 
dboibli  fein." — (Rom.  xiii.  1,  -2.) 

Sgiathanach. 

ClacTian  Chillmhuire, 
Meadhona'  Mhairt,  1843. 


LITIR  DON  CHUAIRTEAR  A  AUSTRALIA. 

Feuch,  rannsaicb  sinn  an  tir, 

'Us  tha  gach  ni  air  clioir  ! 
Tha  caoraich,  agus  ujth. 

Gun  dith  air  bharr  an  f  heoir : 
Tha  bainiie  pailt — gacli  ial — 

Siol  mar  sin,  'us  aran  ; 
'S  tha  ainair  mhoir  de  dh'fhion 

Lionta  agus  baran. 

BOKIKGOKG    GeELOXG,   AtSTRALIA    FeLIX. 

Uasail  gun  MHEANG, 

An  uair  a  sgriobb  mi  tbugaibb  roimli,  gbeall  mi  dbuibb,  cho 
luath  's  a  cbitbinn  cor  na  tire  so,  gun  toirinn  duibli  cuiintas  mar  a 
blia  cuisean,  ciia'n  ann  buileacb  'san  l-saoghal  tJiall,  acii  an  taobh 
thull  an  t-saoghail.  Biia  sinn  'san  am  sin,  mar  is  cuimliae  leibh, 
air  ar  crodbadb  air  mir  beag  fearainn,  ri  taobh  na  fairge,  gus  am 
fagadb  am  fiabbras  sinn  ;  agus  an  uair  a  fbuair  sinn  aglilaiiadb  gu 
tur,  as  gacb  fuil,  faliuing,  'us  feoil  nar  measg,  cliuireadb,  mu 
dbeireadb,  mu  sgaoil  sinn,  air  a' cbeud  hitba  de'n  Mbaigb.  Gbabh 
sinn  suas  an  abliuinii  Yarra  Yarru,  gu  ruig  Melbourne;  agus  'nuair 
a  cbunnaic  mi  am  baile  sin  o  cheann  gu  ceann,  biia  mi  gu  cinnteacli 
air  mo  dhaigneacbadb  sa'  bbarail  a  leig  mi  roimb  tbugaibb  air 
tbuaiream; — 'se  sin,  nacb  robb  bail'  aoise  riamh 'san  t-saoghal  a 
gbabbadb  coimeas  ris. 

T\\a.  Melbourne  air  a  leigeadb  mach  — no,  mar  a  db'fbaodas  mi  a 
radb,  air  a  tboirt  a  steacb — le   snas   agus   eireacbdas   a   tba  'nan 
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urram  do'n  dream  a  steidliich  e.  Tha  moran  de  dh'aitreabh  gliasda 
ann,  agus  buthan  a  dli'fliaodadh  nair  a  chuir  air  iomadh  tigh- 
ceannaclid,  an  da  cliuid,  'an  Albainn  agus'an  Sasunn.  Tha  iomadh 
tigh-aoraidh  flathail  ann ;  ach  tha  tri  sonruichte  ann,  a  chosd 
nioran  airgid  agus  saothrach  'gan  togail — an  Eaglais  Shasunnach, 
an  te  Albannach,  agus  an  te  Phapanach.  Tha'n  te  Phapanach — 
mar  is  trie  leis  an  t-seorsa  'bhi — fathasd  gun  chriochnachadb  ;  ach 
cha'n  iongantacb  sin — tlia  obair  an  Uile-Chumhachdaich  anabarrach 
dullich  a  riocachadh  'san  duthaicb  so.  Tha  an  te  Albannach — mar 
a  chunnaic  mi  anns  gacii  ait'  ur  i  riamh — air  thoiseach  ;  agus, 
moladh  do'n  Fhreasdal !  tlia  sinn  a  nis  a'  cur  cheann  cuideachd  a 
dii'fiiaotuinn  te  Ghaelich  suas.  Tha  ministear  Gaelach  againn  a 
clieatia,  a'  searmonachadh  an  t-soisgcil  'an  cainnt  liobhaidh  nam 
beaiin,  na  h-uile  Sabaid  ;  agus  tha  a  cho'-thional,  mar  is  taitneach 
ri  aithris,  a'  dol  am  mend  gach  seaclidain.  Tha  tigh-sgoile  anns 
a'  bhaile,  a  reir  gach  eaglais;  agus  tha  da  oganach  uasal,  shuairce, 
Ghaelach,  a'  teagasg  anns  an  sgoil  Albannaich.  Tha  an  clagh  air 
a  dhiuiadli  a  steach,  niu  thuaiream  leth-mhile  o'n  bhaile;  agus 
uime-san  dh'f  haodta  da  rireadh  a  radh  : — 

'N  so  gheibhear  as  gach  fine  iad — 

Treubh,  cinneach,  agus  sluagh, 
A  thug  am  has  an  ciomachas, 

'S  a  dh'iomnin  e  do'n  uaigh. 

Fhir-dhucha  mo  ghaoil !  is  doigh  leam  gum  foghainn  am  beagan 
sin  a  leigeadh  ris  dhuibh  gum  bail  am  baile  so  air  tighinn  gu  h-inbh 
iongantaich  a  cheana;  agus  ma  dh'fhoghnas,  ro  mhath  !  Bho 
nach  bu  chaomh  leamsa  'bhi  ri  cladach,  "  'g  eisdeachd  glagai'saich 
shaor,"  thug  mi  an  duthaicb  orm  co  luath  "s  a  b'urradii  mi ;  agus 
ina  thug,  b'i  ise  duthaicb  an  aigh  !  Canadh  each  mar  a  thogras 
iad,  ach  cha  chreid  mise  gum  beil  a  leithid  eile  fo  na  rionnagan. 
Shuidhich  mi  mo  chursa  deas  's  a  bhi  'n  iar,  gus  an  d'thaiuig  mi 
mu  dheireadh  do'n  aite  roimh-ainmicbte — a  tha  mu  thuaiream  sea- 
fichead  mile  a  Melbourne,  agus  tri-fichead  a  Geelong.  Chunnaic 
mi  iomadh  gleann,  coire,  agus  aonach,  ri  linn  an  turuis  so,  a  cliaidh 
thar  cainnt  ann  an  ailleachd  ;  ach  thug  an  t-aite  so  anns  na  thog 
mi,  gu  sealbhach,  mo  chomhnuidh,  barr  orra  gu  leir.  Is  diomhain 
domh  oidheirp  a  thoirt  air  'aogas  innseadh  dhuibh — cha'n  urradh 
ann  mi.  Th?aganih  gu'n  tuig  sibbse  e — tha  ceann  math  agaibh  I 
ach  ma  thuigeas,  a'  cidiu  sin  diiubh  fein,  agus  na  b'aiin  domhsa ! 
oir  thig  mise  cian  fada  gearr  air  a  chuir  an  ceill.  'Se  dh'f  heumadh 
e  rogha  filidh  I 

Tha  iomadh  feallsanach  iomraiteach  am  barail  nach  do  chruth- 
aicheadh  an  duthaicb  so  idir  eo  trath  ri  iomadh  tir  eile;  agus  gu 
cinnteach  tha  mi  fein,  cor  uair,  de'n  bheachd  clieudna,  Uair 
saoilidh  mi  gur  ann  mar  sin  a  bha — gu'n  do  dhi-chuimhnich  Nadar 
rud-eigin  eireachdail  de  na  bha  'na  beachd  a  dheanamh  ri  each  ; 
agus,  mar  sin,  gu'n  robh  i  'na  h-earalas  an  uair  a  theann  i  rithe  so. 
Uair  eile,  bithidh  mi  a'  smuaineachadh  gur  ann  a  bha  i  'na  fogh- 
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lumaich  'san  am  anns  an  d'rinn  i  cacli,  agus  u'  gabliail  cuid  a 
cisnimirt  de 'ii-obair-latha;  agus  blieir  sin  gu  mo  chuimline  mar 
thubhairt  am  filidh  : — 

Dirfliciicli  i  gu  dicliiollacli,  an  tos, 

Ris  an  Roinn-Eorp'  's  ri  Asia  ; 
'S  'nuiiir  fliuair  i  'h-innleaclidan  'an  doigli, 

Cliuir  i  air  scol  Australia. 

-Agus,  nbli!  ubh!  cha  b'e  sin  an  seol  cearbacli.  Tha  an  so  beanntati 
air  chnmadh  leth  gucaige  uiblie,  leis  a' clieann  shlan  di  os  a  coann, 
jnar  uidhe  bbeagan  nibilte  d'a  cheilt',  an  sud  's  an  so,  le  Inibheaii 
gorma  de  db'iomadb  seors'  a'  borcadh  'mach,  mar  gum  b'ann  a' 
comh-stritb  fais  ri  cheile, 

"  Anns  na  h-uile  mlr  diiibli,  o'n  bliun  is  isle, 
Gu  ionud  cirein  na  ciich*  is  aird'." 

Tha  na  mnlain  uaine,  aghmbor  so,  air  am  breacadb,  an  sud  's  an 
so,  le  cora  chraoibb  bbig,  dliosanaicb,  dboniliail,  a  tha  'n  combnuidh 
a'  beo-cliratbadb  le  "  eoin  bbucbaUach,  bbreac  na  coille,''  a  bliios  a' 
feadarsaich  "  air  bhogadan,  's  a'  togairt  dol  a  dhannsadb"  air 
biiacbd  gaoh  geige.  Tha  na  sratban,  da  tbaobh  nam  beann  so, 
anabarracli  aillidb  mar  an  ceudna.  Tba  iad  an  trasa  (^September) 
comhdaichte  le  feur  agus  luibbean,  to  "  mbile  blath  'us  snaicbean- 
tas."'  Gacb  gne  fheoir — cba'n  e  fbraoich,  thoiribh  fainear — a  tha 
tarbbach  agus  feumail  a  thoirt  pisicli,  fais,  agus  saille  air  feudail, 
CO  aca  crodh,  caoraicb,  eicb,  no  gobhair;  agus  bba  aon  duin'-uasal, 
jiia  dh'f  haodas  mi  an  t-ainm  sin  a  tlioirt  do  f  hear  a  noisJ,  a  tling  tri 
cheud  muc  do'n  nabuidbeacbd  so,  'an  Ian  diiil  gu'n  d'rinn  Nadar 
gacb  ullacbadh  agus  solaradh  a  bha  freagarrach  do'n  cail.  Ach 
ged  a  rinn  Nadar,  a'  bben-uasal,  an  t-aite  so  freagarrach  airson 
nam  nine,  cha  d'rinn  i  na  mucan  freagarrach  airson  an  aite  so,  anns 
an  staid  'sam  beil  e  fathast ;  agns  is  soirbh  ri  tbnigsinn  gii'n 
deacbaidh  na  mucan  agus  a  dhochas  bnii-os-ceann  ceart  combladh. 
Ach  a  leantninn  mo  sgeoil :  tba  lochain-nisge,  mu  lend  seol  luinge 
— cuid  ni's  nio,  agus  cuid  ni's  lugha — tball  's  a  bhos  feadh  an  aite 
so.  Tba  cuid  diubh  so  co  domiiainn,  a's  nach  'eil  fios  agam  am 
faighear  iochdar  aca.  Gheibbear  iad  'an  aiteachan  mar  dlieich 
mile,  'an  aiteachan  mar  cboig,  agus  an  aiteachan  mar  thri  mile  d'a 
cheile.  De  gacb  sonas  a  chi  an  coigreacb  'san  aite,  tha  iad  so  'nan 
taisbean  co  miorbhuilleach  's  a  th'ann  air  gliocas  agus  maitlieas  De, 
a  db'uidheamaicb  agns  a  sliocraich  iad  an  so,  gu  beacaidh,  airson 
feum'  a'  ghinealaich  so,  agus  gacb  ginealacb  eile  a  shealbhaicbeas 
am  fearann  mar  oigbreaclid.  Tha  ditliis  diubh  mar  urchair-doiche 
do  m'  dhorrus,  air  am  faodadh  biorluinn  Cloinne  Raonuill  seoladh. 
Ach  tba  aibbnicliean.  uillt,  caocbain  de  gacb  meudachd,  agus  loin, 
anabarrach  tearc.  Mar  sin,  faodaidh  an  duine  boclid  siubiial  gun 
a  chas  a  fhliucbadh  fad  an  latba,  agus  a  leoir  oladb  'nuair  thig  an 
oidbche.  Ciia  nar  le  cuid  a  radii  nach  'eil  an  t-uisge  so  fallain  ; 
ach  'si  mo  bharailsa,  nan  oladb  iadsan  barrachd  de'n  uisge,  agus  na 
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Lu  liigli.i  de'n  lihranndaidh,  nach  blodh  euslatnt  'us  galaran  cho 
lionmiior.  Air  ino  shonsa  dlietli,  a  thaobh  aimsreach,  uisge,  agiis 
duthcha,  tlia  fath  taingealachd  again  ;  oir,  mur 

"  Do  cliuidich  iud  gu  fas  mi, 
Thug-  iad  domh  slaint"  'us  fallaineachd" 

gun  teagamh  sam  bitli.  Agus  cha'n  ioghnadli  sin:  c6  do  nach 
sealladli  de'n  tir  niu'n  cuairt  doinli  leigheas-shnl  ?  An  uair  a 
dhearcas  mi,  bliarr  niuliach  cnuic,  air  gacii  maoil  bhuidhe — gacli 
lag  urail,  agus  druiin  hirach  a  tiia  'm  fhianuis, — <:bi  mi  a'  choille 
'jia  bearradii  dlu-ghorni,  gruamacli,  mar  bhanaibb  thonn  ri  cois 
tragbad,  no  garaidb  droma  ri  cul  raoin  ;  acb  an  uair  a  ruigeas  mi  i 
— ni  nach  bi  idir  fad  a'  teacbd  gu  buil,  le  mo  steiid-each  lutbmbor 
— 'sann  a  bhios  a  h-aoidiiealaclid  's  a  tlus  'ga  n\  fhuran  fein  's  an 
ainmhidb  gus  ar  beatba  a  chaitbeadh  'na  diombaireacbd.  An  so, 
da  rireadh,  tha 

"  Choill  gu  h-uile  fo  Ian  duilleicli, 
'S  i  'na  culaidh  bhainnse," 

iia  h-uile  latha  sa'  bbliadbna.  Acb  cha'n  e  so  fath  mu'm  molainn 
i.  'Se  tbug  an  t-urram  buileacb  dbi,  gum  beil  i  co  roidh  mu  lar, 
's  gu'n  greasar  seacbd  cuing  dbamb,  le  feunaidb  mhoir  clieitbear 
roth,  luclidaicbte  coig  ciad  mile  troindipe,  gun  snaisadb  ceuma,  far 
nach  do  cbasadjj  gnuis  gbeal  ri  fnaradb  riandi  roimbe.  Tba  a' 
choilie,cuideachd,  'na  b-aras  feudalacb  co  math  's  bu  mbiann  le  neach 
fhaicinn.  Ciia  bbi  ditb  no  deireas  air  ceitbir-cbasach  aig  am  bi 
beul,  fiacail  ann  no  as,  a  glieibh  a'  chead  falach-fead  a  dbeanamh 
feadh  nan  craobh  so.  Nacb  ann  a  tba'n  tubaist  air  na  bodaieb 
pheallach  a  tba  'paidlieadh  nan  ceud  punnd  mail  ann  an  tir  nam 
breacan,  an  uair  a  gbeibb  iad  an  so  barracbd  farsuinneaciid  's  a 
tba  'm  monadb  Dbruimuaciidair,  agus  an  t-iomlun  de  sin  ni's  fearr 
fonn  na  garaidli-cail  a  blia  riamh  aig  an  athair  no'n  seanair,  airson 
deich  puinnd  amhain  sa'  bbliadbna.  'Se  so  na  tba  an  duin'-uasal 
fo'm  beil  dreucbd  agamsa  a'  paidbeadh,  agus  gacii  duin'  uasal  no 
an-uasal  eile  tba  'san  kite,  ged  tha  mile  ceanna  cruidb,  agus  deich 
mile  ficliead  caor  aige ;  gun  luaidb  'tlioirt  air  tuath'nacbas  do  nach 
faighear  sambladh  acb  ainneamb,  an  sin  no'n  so — muileaiin-bual- 
aidb,  muileann-meillidb,  muileann-fjisgnaidb,  agus  gach  muileann 
eile  'tha  aona  cbuid  fasanta  no  feumail,  air  an  greasadb  leis  an  aon 
inneal-toite ;  ged  nacli  'eil  an  sin  uile  acb  earball  beag  de  mbaoin 
an  t-seoid.     Acb  gu  mo  gbnotliacb  a  ris. 

An  uair  a  sbeallas  mi  ris  an  aird'-an-iar,  chi  mi  sreatb  bbeann 
ag  eiridh  gu  i  athadh,  agus  a'  sgoltadli  nan  neul — na  Pyrenees,  agus 
niullacb  na  Garbh  Bbeann.  Clia  tbolmain  beaga  iad  so  idir,  ach 
cruachan  gualnitmeacb,  dombail,  a  tba  'clioig  uiread  deug  ri 
Heinn-a-ghlogha,  a  h-oglia,  's  a  h-iar-ogh\  Cba  robh  mise  co  ard 
riutha  so  fatbast,  agus  cha'n  urradb  dhomh  dad  a  radb  mu'm 
feotbas ;  ach  tha  mi  'tuigsinn  gum  beil  Gaidheil  ni's  leor  a'  tamh 
mu'm  bun. 
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Is  fior  G,  a  cliaraid  !  tlia  tuarasdail  ag  eiridh  an  so  a  nis,  o 
chaidli  stad  air  an  iinriclj  sliaor,  a  lion  an  duthaich  an  uiridli. 
Gheibh  caileagan  iiflaiia,  tapaidli,  do'n  aitline  fuineadh,  srntliladb, 
agus  fVisgadli,  o  dheicli  puinnd  gn  cuig  tliar  a  fichead  ;  buachailleau 
agus  gillean-croiim,  deich  tliar  fhichead  ;  lamhan  phusda,  o  dlia, 
t'hicliead  gu  leth-cheud  sa'  bhliadhiia;  fir-dreuchda,  a'  sealltuinn 
thairis  air  gacli  seorsa  dliiubh  sin,  o  dba  fbicbead  gn  da  cbend. 
Tha  e  ri  tbnigsinn  gum  bi  'ni  fanlach  's  an  teacbd-an-tir  aca  niaille 
ri  so — 'se  sin,  deicb  puinnd  fbliiir,  da  pbniind  deug  flieohx,  da 
pbunnd  sbiucair,  agus  cairtca!  a'  pbuiniid  de  tbea,  'san  t-seachdaia 
— gacb  sean  'ns  og,  eadar  am  balacb  tba  fatbast  gun  fheusaig,  's  a' 
cbailleacb  a  cbaill  a  deud  le  b-aois.  Tba  am  fear  is  oige,  do'm 
beil  mise  a'  tombas  na  cuibbrinne  a  db'ainmicb  mi,  tri-bliadbna- 
deug ;  agus  cha'n  'eil  am  fear  is  sine  acb  tri-deug  agns  ceitbir- 
ficbead.  Nacb  anabarrach  an  gnotbacb  e,  a  cbaraid  !  tba  mi  air 
deanamb  a  macb,  o  na  leabbraicbean,  gu'n  d'ith  fear  a'  bbaile  so, 
agns  lucbd-muinntir,  o  bidiadbna  an  ama  so,  a  bbaracbd  air 
mairt'eoil,  muic'eoil,  'us  sitbinn — im,  uibbean,  'us  eoin — seacbd 
ceud  mult,  gun  Juaidb  'tbpirt  air  saoghal  de  rigeacban  's  de  cbaor- 
aicb  slieasga.  Ciod  e  'tbeir  na  spiocairean  nacb  do  dburaig  dboibh 
fein,  no  do  dbaoin'  eile,  riamb  an  leuir  de'n  hhracsaidh,  ri  so  I  !  ! 

Ciia'n  'eil  rum  no  nine  agam,  an  tras,  gu  labliairt  mu   Aracii- 

ADH BCACHAILI.EACUD— DolGHKAN  AGUS   AoGAS  NAN    DaOINE 

Dcbha;  acb  cuiridb  mi  iad  sin  tlmgaibb,  fo  cbinn  air  letb,  'an 
uiiie  gbearr,  ma  cbaombnas  Freasdal  mi.  Air  an  am,  bitbidh  mi 
a'  gabbail  sornidb  leibb,  's  a'  guidbe  gun  sibb  a  cbnir  facal  ris,  no 
facal  as  na  sgriobii  mi ;  agus  cumaidb  mise  m'  agbaidh  ri  so  uile» 
cbo  cinnteach  's  is  e  m'  ainm 

Rob  Mac-Dhughaill. 


O  !   nach  robb  coig  ceud  loabbar  Gaelacli  aj 


'am 


NAIGHEACADAN. 

Tha  upraid  miior  ann  an  Eirin — O' Conn^ll  a'  brosnnelsadh  an 
t-slnaiiib  gus  an  dutbaieb  sin  a  gliearradb  l-.bo  Sbasimn,  agns  gu 
Pririamaid  a  blii  aca  dboil)b  fein.  Cbaidb  moran  airm  agus 
Iniiigeas-cogaidb  a  cbur  a  null,  ciium  an  cuniail  'an  ordngb,  agus 
air  eagal  gum  bris  iad  a  macii, 

Rinn  a'  Bbanri>rli  rojrliainn  de  Annp;lias  Mac-Aoidli,  bratliair 
a'  pbiobaire  'bb'niir  Diuc  Sussex,  mar  a  piobaire.  (^liaidb  trl 
deiseaclian  rionibacb  'orducbadb  air  a  slion  a  Inbliirnis,  de'n 
bbre.ican  is  fearr  daitliibb.  Gliabb  a'  Bbaiirijfb  na  b-uiread  speis 
de  clieol  nuaUatita.  binn.  ritblesininacb  iia  piolia — ceo!  a  dliusgadli 
spioiiui  agns  speirid  nan  (laidlieal — 'nuair  biia  i  "n  Aibainn, 's  nacii 
tii'  i  as  'aonais.      Buaidii  leatba ! 
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Tha  deagh  naigheachdan  d  Innsibh  na  h-aird'-an-Ear.  Tha 
moran  tuille  raiadh  air  bathar  's  air  feudail. 

Tha  samhradh  a  nis  ann  cho  ciatach  agus  cho  teth  's  a  chunn'cas 
ri'r  linn.  Tha'rn  buntata  a'  biogail  fo'n  talaiiih,  's  ag  uilleagachadh 
a  cheile  ;  a's  cruineachd,  'us  coirce,  'us  eunia,  a'  gealltuinn  sguaban 
toirteil. 


FOCAL  'SAN   DEALACHADH. 

Chum  gnothuichean  na  h-Eaglaise  an  "  Cuairtear"  air  ais  air  a'  mhios  so  ; 
ach  tha  dochas  againn,  'na  dheigh  so,  gum  hi  e  inach  gu  reachdail,  pongail, 
mar  b'abhaist.  Anns  an  ath  aireamh,  bheir  sinn  cunntas  air  an  achd  iir  a 
tiia  Morair  Abere'ain  a'  tairgse  do  dli'Eaglais  na  h-Alba. 
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EACHDRAIDH  NA  GAELIC. 

Fhuair  an  obair  fhoghaintoach  so,  mar  clii  siiiii  bho  na  leanas,  cliu  bho  na 
scolairean  is  aiide  anns  na  tii  iioghachdaii,  agiis  cliaii  ingliiiadh  e  ; — cha  'ii  atm 
gun  smaoin,  gun  dealas,  gun  chosgais  a  chaidh  a  cur  cuideachd.  'S  math  leinn  a 
chluinntinn  gu  blieil  na  Goill  agus  na  Sasunnaich  ga  ceaiinacli  gu  tieun  :  cha 
chuala  sinn  fathast  ciod  tha  na  Gael  a'  deanamh  air  an  deach  a  chomain  a  chur? 

Just  Published,  Price  6s. 

Dedicated  bv  Permission  to  the  Right  Honouiiaule  Sir  Robert  Peel,  Bart- 

THE 

HISTORir  or  THE    CEI.TIC  i:.A:^G1IiLO-B, 

WHEREIN  it  is  shown  to  be  based  upon  natural  principles, 
and  elementarily  considered  contemj>oraneoiis  witli  the  infancy  ot'  the 
human  family.  Likewise  showing  its  importance  in  order  to  the  proper  under- 
standing of  the  Classics,  including  the  Sacred  Texts,  the  Hieroglyphics,  the 
Cabala,  &c.,  &c.  By  L.  Maclean,  F.O.S.  Hon.  Vice-President  of  the  Institute 
D'Afriqtie  of  Paris,  '&c.,  &c. 

'•'  Altogether  a  wonderful  work — one  calculated  to  please,  to  enlighten  and 
enlarge  the  mind.  To  the  antiquary,  the  philologist,  the  man  of  letters  generally, 
it  will  prove  highly  valuable  and  interesting." — Glasgow  Courier. 

*'  A  very  interesting  work. — His  Roynl  Highness  Prince  Albert. 
''   "  A  subject  of  great  interest  and  importance  to  literature." — Sir  liohert  Feel, 
Hart. 

"  It  traces  the  Celtic  up  to  the  sweet,  endearing  colloquies  of  the  first  human 
pair  in  Paradise — follows  it  from  kingdom  to  kingdom,  and  proves  it  to  have  been 
the  language  of  the  most  renowned  nations  upon  earth.  Tlie  Author  gives  us, 
Lesi'es,  an  insight  into  the  Hieroglyphics,  embracing  an  interesting  detail  of  the 
infancy  of  society-^of  man's  creation — of  how  he  imposed  names  upon  the  beasts 
of  the  field,  and  the  fowls  of  the  air." — Glasgow  Herald. 

f  <'  We  heartily  wish  success  to  Mr  Maclean's  work,  and  recommend  it  to  all 
who  love  their  fatherland,  or  who  delight  to  do  hoiiour  to  industry,  learning, 
ingenuity,  aud  sound  judgment,  the  fruits  of  which  are  conveyed  to  the  reader  in 
pithy,  nervous,  and  often  eloquent  language." — Ayrshire  Advertiser. 
>  "  Leaving  to  the  contempt  they  deserve,  all  scurril  jests  to  which  it  may  become 
obnoxious,  the  volume  now  beforffus  is  one  of  philological  inquiry,  urged,  indeed, 
with  the  perfervidum  iiigenium  Scotorum,  but  at  the  same  time  with  much  learn- 
ing, great  research,  and  very  considerable  ingenuity." — Morning  Post. 

"  No  man  who  speaks  the  language  of  the  north,  no  one  who  has  in  his  veins 
the  Celtic  blood,  but  must  be  rivetted  with  delight  at  the  perusal  of  this  work."— • 
Perth  Constitutional. 

"What  had  been  previously  done  in  Celtic  etymology  is  comparatively  a  trifle, 
compared  with  this  work.  All  the  nations  of  Europe  and  Asia,  are  under  eternal 
obligations  to  Mr  Maclean,  but  the  Gael,  in  particular,  owe  him  a  debt  which 
they  cannot  be  too  zealous  to  discharge." — Secretary  to  the  Highland  Society  of 
London. 

"  In  a  philological  point  of  view  it  is  invaluable;  for  in  it  may  be  found  the 
roots  and  derivatives  of  much  of  the  Greek  and  Latin  tongues,  as  well  as  much 
information  on  historical  and  antiquarian  subjects,  particularly  the  names  of  the 
Deities,  and  of  the  ancient  nations,  elsetvhere  not  to  be  found."  ^Ulster  King  of 
A.rms. 

Paris,  le  30  Juin,  1840. 
Tres  honore  Monsieur, 

J'ai  rhonneur  devous  informer  que,  designe  aux  suffrages 
des  membres  du  Conseil  Superieur  de  Mnstitute  D'Afrique.  parson  Comite  de 
presentation,  vous  en  avez  ete  nommc  "  Vice-Pkesioent  D'Ho.nneur." 
Kecevez,  trtis  honore  Monsieur,  I'assurance  de  ma  haute  consideratioti, 
Le  Secretaire- General,  &c. 

HiP.  DE  Saint  Aj(thoinb. 
L.  Macleak,  Esq.  1 

Auteur  de  1'  Hist,  du   Langage  Celtique.  J 
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TERMS  FOR  PURCHASE  OF  LANDS  IX  THE  SECOND 
SETTLEMENT. 

1.  'T^^HE  Company  lias  determined  upon  the  formation  of  a 

I  Second  Settlement  upon  its  territories  in  New  Zealand,  the  site  of 
•which  will  be  selected  by  an  expedition  to  be  forthwith  despatched  for  that  pur- 
pose. It  is  intended  that  the  site  chosen  shall  be  the  best  that  may  be  available 
at  the  time  of  the  selection  being  made,  and  that  the  position,  with  reference  to 
Port  Nicholson,  and  the  rest  of  New  Zealand,  shall  be  such,  that  the  lands  may 
reasonably  be  expected  to  advance  in  value  with  the  utmost  rapidity.  The  Com- 
pany, therefore,  hereby  offers  for  sale  201,000  Acres  of  Land  in  the  proposed 
Second  Settlement,  upon  the  following  terms  ;— 

2.  The  Lands  are  offered  in  1000  allotments  of  201  acres  each.  Each  allotment 
v>\\\  consist  of  three  sections — viz.,  150  acres  of  rural  land,  50  aci-es  of  accommo- 
dation land  in  the  immediate  proximity  of  the  town,  and  1  town  acre.  The  town 
will  therefore  comprise  1000  acres,  exclusive  of  reserves  for  public  objects,  such  as 
streets,  squares,  churches,  cemeteries,  markets,  and  public  gardens  or  parks. 

3.  The  price  of  each  allotment  of  201  acres  will  be  £300.  A  deposit  of  £30  on 
each  allotment  must  be  paid  to  the  Company's  Bankers,  JMessrs.  Ssiith,  Paynf. 
&  Smiths,  and  the  Banker's  receipt  produced  and  tiled  previous  to  any  applica- 
tion being  registered  at  the  Company's  House.  The  residue  of  the  purchase- 
money  must  be  payed  on  or  before  the  9th  of  August  next.  In  case  of  default  in 
payment  of  sueh  residue  by  the  day  appointed,  the  deposit  vr\\\  thereupon  become 
forfeited  to  the  Company,  together  with  all  claim  of  the  applicant  to  the  land  ap- 
plied for. 

4.  On  payment  of  his  full  purchase-money,  each  purchaser  will  receive  for 
each  £300  so  paid,  three  separate  land  orders — viz.,  for  the  150  acres  of  rural  land, 
the  50  acres  of  accommoilation  land,  and  the  town  acre  respectively.  These  latids 
are  to  be  severally  selected  according  to  priority  of  choice,  to  be  determined  by  lot, 
as  hereinafter  mentioned. 

5.  Three  several  ballots  for  priority  of  choice  of  the  rural  sections,  .".ccommo- 
dation  sections,  and  town  sections,  in  manner  to  be  arranged  by  the  Directors, 
will  take  place  at  the  Company's  House  in  London,  in  the  piescnce  of  the  Direc- 
tors, and  of  such  purchasers  or  their  agents  as  may  attend,  on  the  16th  of  August 
f:?xt. 

6.  The  Company  engages,  subject  to  an  arrangement  with  her  Majesty's  Gc- 
Ternment,  to  add  to  the  201,000  acres  offered  for  sale,  a  quantity  equal  'to  one- 
Jenth  thereof  as  native  reserves,  so  that  the  quantity  of  land  to  be  appropriated 
-'11  in  fact  consist  of  221,100  acres,  and  the  town  of  1100  acres.      The  plan  of  the 

tive  reserves  in  the  First  Settlement  will  be  followed,  unless  the  regulations  of 
r  Majesty's  Govercment,  or  any  unforeseen  difficulty,  should  prevent  its  adop- 
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7.  The  sum  of  £300,000,  to  be  received  by  the  Company  as  the  purchase-monies 
of  the  Lands  now  offered,  will  be  appropriated  in  the  following  manner,  viz. : — 
.£130,000  to  the  exclusive  purpose  of  Emigration  to  this  particular   Settle- 
ment. 
.£50,000  to  defray  the  Company's  expenses  in  selecting  the  site  and  estab- 
lishing the  Settlement.     Any  surplus  of  this  fund  to  be  applied 
to  the  public  purposes  next  mentioned. 
£30,000  to  public  purposes,  for  rendering  the  Settlement  commodious  and 
^^^      attractive.      As  such  purposes,  it  is  intended  to  apply  £13,000 
to  religious  uses  and  endowments  for  Colonists  of  all  denomi- 
nations ;  £13,000  to  the  establishment  of  a  College  in  the  Set- 
tlement ;    and  £20,000  towards  the  encouragement  of   Steam 
Navigation,   for   the   benefit   of  the    Settlement,    by   way   of 
bounty. 
£50,000  to  the  Company,  for  its  expense?,  and  profit  on  the  use  of  its 
capital. 


Total,  £300,000  _^_^ 

The  Company  undertakes  to  apply  the  purchase-monies  in  the  proportions 
stated,  or  as  nearly  so  as  may  be  practicable,  to  the  several  objects  previously  spe- 
cified. 

8.  The  whole  of  the  emigration  fund,  with  the  exception  of  £20,000,  will  be  ex- 
pended in  conveying  to  the  new  Settlement  labouring  pei'sons  eligible  according 
to  the  regulations  now  in  force  with  reference  to  the  First  Settlement.  The 
£20,000  will  be  reserved  as  a  special  fund,  out  of  which,  and  to  that  extent  only, 
allowances  will  be  made  to  purchasers,  towards  the  cost  of  cabin  passages  for 
themselves,  their  families,  and  servants,  to  the  Settlement.  The  amount  of  the 
allowance  will  in  no  case  exceed  £25  per  cent,  of  the  purchase-money  paid  by  the 
colonists  ;  and,  the  fund  being  limited  as  above  mentioned,  preference  will  be  given 
to  the  applicants  for  the  allowance,  in  the  order  of  their  respective  applications  for 
the  same. 

For  further  particulars,  and  forms  of  application,  apply  to  Peter  Retd,  Esq., 
Glasgow,  who  is  authorized  to  receive  applications  for  Laud  on  behalf  of  the 
Companj'. 

By  order  of  the  Court, 

J.  DILLON  BELL,  Sec.  juro^em. 

New  Zealand  House,! 
London,  July,  1841.    J 


*^*.  Besides  the  above,  the  LAND  at  NEW  PLYMOUTH  (a  Settlement 
founded  in  the  first  instance  by  a  Company  of  Gentlemen  in  the  West  of  England, 
now  incorporated  with  the  New  Zealand  Company,)  is  to  be  DISPOSED  OF 
in  allotments,  each  containing  one  Section  of  Town  l^and,  of  a  quarter  of  an  acre, 
and  one  Section  of  Rural  Land,  containing  fifty  acres,  at  the  price  of  £75. 

PETER  REID, 
Gordon  Street,  Glasgow. 
Mth  July,  1841. 

THA  J.  agus  P.  CAIMBEUL  a'  tighinn  a'  mach  ann  am  beagan 
lAithean  le  "CEANN-IUIL  AN  FHIR-IMRICH  DO  DH'AME- 
RICA  MU  THUATH,"  leabhar  a  chaidh  a  sgriobhadh  le  Gael  dealasacb,  tet- 
chridhcach,  a  bha  car  iomadh  bliadhna  's  an  duthaich  sin. 

Gael  sam  bith  aig  am  bheil  fiughair  a  dol  thar  cuan,  bu  choir  dha  orduchadh 
gun  dail.  Cha  bhi  e  os-ceann  ochd-sgillean-deug ;  agus  theid  sinn'  an  urras  gur 
deadh  luach-a-peighinne  e. 

Glaschu,  August  I,  1841. 
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SOITHICHBAN-TOITE 

GU 

Obarij  an  t-Bilean-Scia^nach.  agus  Inbhamiss. 

THA'N  Soitheach-toite   SHAN  DON  a'  f;WaiI 
GHLASCHU  le  Li.clul-Siubiiail  pu   IXBHAU- 
NISS    a    chiiile    DIMAlin"  agus  DIHAOINE,    aii- 
Cliuig  Uirean   s  a  ]\Ihaduiiin  :  agus  eus  an  EILEAX- 
SCIA'NAICHachuileUIMAlkT,aiiaiiuaiicheudna. 
GU  ILA,  OBAN,  AGUS  PORTRI. 
Toward  Castie,  Diluain,  Aug.    2,  aig  Da-Uair-Dheu^. 

Toward  Castle,  Diluain,  Aug.    9,  aig  D.-i  Uair,  an  deigli  ^Iheadhon-Latha. 
.    'Joward  Castle,  Diluain,  Aug.  16,  aig  Aoii-Uair- Deug. 
Toward  Castle,  Diluain,  Aug.  23,  aig  Dii  Uair.  an  deigh  illieadbon-Latha. 
Toward  Castle,  Diluain,  Aug.  30,  aig  Aou-Uair-Deug. 

Tha'n  SHAXDOX  a'  fagail  Ghlascliu.  's  a  dol  gu  Dunoin,  Ceann-Lochgilb, 
agus  lubharaora,  a  cliuile  Diciadin  agus  Disathairii,  air  leth-uair  an  deigii  aon- 
uair-deug.  roimli  mheadhoa  latha;  agus  a' fagail  Inbharaora,  arson  Ghlaschu 
1  is,  Diluain  agus  Dirstaoin.  air  chuig  uairean  's  mhaduinn. 

Tha  'BHREXDA  'fagail  a  GHEARASTAIX  a  chuile  Diciadain  agus 
Disathairn.  air  cheithir  uairean  sa  mhaduinn,  fgns  an  OBAIX  air  sheachd 
uairean, 's  a  dol  gu  STAFFA  agus  I-CHOLUMCH  lELE. 

A  thuilleadh  air  na  laithean  so,  t'agaidli  i  n  T-OBAX  a  chuile  Diluain  arson 
nan  eileana  ceudna,  air  chuig  uairean  sa  mhaduinn,  mu  thig  sluagh  nis  leor  air  aa 
aghaidh. 

Tha  Soithichean-toite  a"  fagail  an  OBAIN  arson  IXBHARXISS  a  chuile 
Dimairt  agus  Dihaoine.  mu  chuig  uairi'an  san  fheasgar  ;  agus  arson  au 
El  LE  A  X-SCr  AX  A  1  CH  a  chuile  Dimairt,  mu'n  am  cheudna. 

Tha  Soithichean-toite  a"  fagail  an  OBAX  arson  GHL.\SCHU,  rathad  a 
CHRIXAIX,  a  chuile  Dimairt  agus  Dihaoine.  agus  rathad  ILA  a  chuile 
Dihaoine.  air  naoi  uairean  sa  mhaduinn  ;  agus  COACHACHAX,  rathad 
IXBHARAORA,  a  chuile  maduinn  air  an  uair  cheudna. 

Arson  mion-fhiosrachadh,  rach  gu 
r,.  THOMSON  &  MACONNELL,! 

15,  Jamaica  Street. 
Glascha,  August,  1S41. 

^jgg^^  SAOR  O  CHLUAIDH  DO 
WETV    SOUTH    WALES,    POUT    FIIIZ.IP, 
AGUS    S'S'DNEY.  ' 

THA  luclid-riaghlaidli  nan  gnothuicliean  a  bhuineas  do  tliiiribh 
cein  Bhreatunn  a'  tairgsinn  aiseag  saor  do  na  cearnabh  soirbheach  agus 
taitueach  sin,  do  Shaoir,  do  Chlachahieak,  do  Shaoir  BHaxAicHEAK,  do 
Ghoibhkean,  do  Chioeaikeak,  agus  do  LUCHD-cossAinH  tha  eolach  air  obaii- 
duthcha.  Tha  anabharra  forghuis  air  gach  seorsa  dhiubh  so  anns  na  duthchanna 
-in,  agus  tha  iad  a'  faotainn  tuarasdal  mor.  Feumaidh  iad  so  a  bhi  posda,  agus 
gun  am  fear  no  a"  bhean  a  bhi  osceann  naoi-bliadhna  deug  thar  fhichead. 

Gheibh  daoine  nach  eil  posda,  os  ceann  ochd  bliadhna  deug  agus  fo  dheich 
bliadhna  fichead  aiseag  air  son  punnd  Sasunnach  ;  agus  ma  bhios  bana-cbaraid 
leo  eadar  coig  deug  agus  deich  bliadhna  tichead  a  dh"  aois,  gheibh  iad  aiseag  an 
nasgaidh. 

Tha  boirionnaich  gun  phosadh,  os  ceann  choig  bliadhna  deug  agus  fo  dheich 
bliadhna  fichead  a  dh'  aois,  a"  faotainn  aiseag  an  nasgaidh. 

Cha  'n  fhaigh  gillean  fo  ochd  bliadhna  deug  no  caileagan  fo  choig  bliadhna 
deug,  aiseag  an  nasgaidh,  mur  bi  am  parantan  a"  falbh  maille  riu  ;  agus  tha  far- 
adh.  fior  bheag.  air  a  thogail  air  sou  cloinne  "nuair  a  thachras  do  thuilJe  na  ceithir 
a  bhi  san  teaghlach.  Tha  gach  aon  a  tha  'faotainn  thairis  air  an  doigh  so  saor  gu 
cosnadh  a  ghabhail  far  an  togair  iad,  agus  cha  teid  iarraidh  orra,  aig  am  air  bith 
'jia  dheigh  sin,  cuid  air  bith  do  na  chosd  an  toirt  thairis  a  dhiol.  O'n  iihionaid 
a  chuireas  iad  cas  air  tir  tha  iad  cho  saor  chum  cothuchadh  air  an  son  fein  s  a 
tha  iad  san  duthaich  so. 

Tha  luchd-riaghlaidh  na  b-imrich  so  a'  toirt  doibh  gach  aodach-leapa  tha  feu- 
rnail,  ach  plaidheacha-lin  :  air  an  son  so  tha  tri  sgillean  Sasunnach  "us  sea  sgillean 
aig  gach  fear  agus  gach  bean  r"a  phaigheadh  agus  air  son  phaisdean  da  reir  sin. 
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anh  ma  thnilicheas  iad  cuig  sglllean  Sasunnacli  a  phaigheadli  air  son  na  fo-lcnpach 
ngiis  a'  clilaasng,  agus  ochd  sgilloan  Sasuiiiiach  air  son  na  plaide  agus  a'  bhrat- 
leapa,  gheibh  iad  leo  iad  an  am  del  air  tir. 

Clia  'n  eil  e  ccadaiclite  do  dh-aon  air  bith  an  aodach-leapa  fein  a  thoiit  leo,  a 
chionn  gu  bheil  gaiaran  gabhaltach  gu  ti-ic  air  an  yiiilau  anus  an  aodaeh-k-ajia,  agtts 
mar  so  air  an  sgaoileadh  am  nieasg  an  luchd-imrich. 

Eidh  anns  gach  soitheach  lighiclie  foglilumte  agiis  gacli  cungaidli-lcighis  f'hcu- 
mail ;  agus  tiieid  gach  curaina  gbabhail  chum  an  t-aiseag  so  a  dheaiiainh  taLt- 
iieach  :  bidh  pailteas  do  bliiadli  fallain  matti  aca,  an  iiasgaidh 

Feumaidh  daoine  posda  a  dhearbhadh  gu  bheil  iad  posda,  agus  feutnaidh  gach 
aon  an  aois  a  dhearbiiadb. 

llachadlj  iadsaii  tlia  'g  iarraidh  'dol  thairis  a  dii'  ioiinsuidh. 

N.  &  R.  HANDYSIDE. 

IG,  Cordon  Street,  Glasgow-. 


BITHIDH    toll-inntinn  air   lomadach   d'ar   luclid-leugliaidh  a 
cl.luinntinn  gu  bheil  an  dara  m'llc  (!e  "  ADIIAMH  agus  EUBIIA,"  le 
L.  I\L\cir.LEAi:j,  a  nisde.is,  agus  r'a  reic  airson  inttaia  ! 

Tha  uiread  de  mheas  air  an  Obair  so  an  America,  's  gnr  beag  nach  ann  oirrc 
'iha  "  Cuairtear  nan  CoiiUean,''  ar  bratbair,  a'  tighinn  beo.  Tba  stroic  inhor 
aca,  riii  uair  'sa  mhios,  blio  "  Adamh  agus  Eubha,"  cho  math  's  o'ri  "  Teachdain^ 
Ghaclach." 

Air  an  son-san  nach  d'fhLiair  fathast  e,  bheir  sinn  an  so  an  Claf-Innsidh, 
viz : — 

An  Litir  Thearmuinn. — Am  Fosgladh. —  An  Aibidil  Eabhrach. — Key  to  the 
Ahreviations, 

AN  T-EARRACH. 

A  Cheud  Mhios. —  Bunait  na  h-oibreach — Teistineas  scoileavan  ainmcil  air  a 

Ghaelig. A'  Alios  IMeabhonach. —  Barail  'nan  ard  scoiiearan  mn  cheud  staid 

an  duiiie— Aobljar  an  doille — Canain,  mar  Nadur,  a'  fus  cuid  air  chuid — Urnuigh 

an  Tighearna,  ann  an  ochd  meanglain  de'n  Ghaelig A'  Mios  Deiuionnach. 

—  Gach  ceap-tuislich  faicsinneach  air  an  toirt  air  falbh — Fianuisean  arda— 
Dealbh-chainnt  ciod  i. 

AN  SAiMIIRADH. 

An  Ceud  Miiios. — Madain  an  t-saoghail — An  duine  air  ur-chriithachadh — Na 
h-ainmhi'ean  a'  tighinn  thnige  a  dh'thaotainn  ainmeana — Cha  d'fhuaradh  ceilp; 

«lo    Adhamh. A'  Mios   Meadhonach — Adhanih  a'  toirt  ainmeanan  air  an 

ftjinlaith — Cha  d'fhuaradh  fathast  ccile  dha — Thuit  e  ann  an  cadal  tWim. A* 

Mios  Deiuionnach. — Dhuisg  Adhamh — Fhuair  ecL-ile — An  coit)iieachadh — Dfiii 
goiri<l — Cho  diamhan  's  a  tha  e  "bhi  loi-gacliadh  a  uiach  na  ceiul  chiinain  ach  le 
solus  na  Gaelig — A  Ghaelig  fathast  faithleas,  no  mactalla  ghnlomharra,  cho 
nahath  ri  ainmeana. 

AM  FOGHAR. 

An  Ceud  Mhios.— Nadur  fathast  a'  labhairt— A  chliathranaich— Gach  focal 
ann  a'  Foclaor  ]\I6r  Naduir  ann  a'  Foclair  a'  Ghael,  mar  gu'n  rachadh  an  toirt 

sios  o  bheul    Naduir   le   mactalla.. A'  Mios    Meadhonach.— Ard-mhinistir 

Pheirt  ann  a'  fcithidh  !— Chaill  e  'rathad.  a  chionn  gu'n  do  roghnaich  e  rt--dorcha 
roimh  'n  16— Craobh-shinsearachd  na  h-Eabra — Latha  a'  bretli.  a'  baistidh,  agus 

1)i')gh    a   h-ainme— .\'   daimh    ris    a    Ghaelig A'    Mios    Deiuionnach.— A 

Ghiielig  mar  a  scriobhadh  i  le  Maois,  agus  le  daoine  eiie  inu  thuairm  da  mbi!e 
hliadhna  roimlie  theachd  Chriosd,  agus  mar  tha  i  air  a  scriobhadh  an  diugh,  dlu' 
do  cheithir  mile  bliadhna  na  dheigh  !— Craobh-sheanachais  nan  G^iel. 
AN   GEAMHRADH. 

A  CiiEUD  JVImios — A  Ghaelic  m:\thair  na  Greugais — Craobh-sheanachais  nan 
Gael,  &c.  A'  IMios  Meadhonach.— A  Ghaelig  mathairna  Laidinn— Craobh- 
sheanachais    nan   Gael.  &c A'  Mios  Deirionnach An  luchair  Oir;  or, 

Ihe  Golden  Key Appendix. 

Tha  mar  an  ceudna  an  (tea  vide  de  EACIIDR  ACH  NA  GAELIC,  anns  a 
l^heurla,  'nis  deas. 

Tha  iad  so  le  chcile  r'a  faotainn  Iho 

J.  &  P.  CAMPBELL, 
Booksellers,  Glasgow. 
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BUTH    UR   ADAICHUAN 

Agus  Sgaileagain-Uisge, 

116,   SRAID  EARRAGHAEL. 

(An  coigeamh  Buth  siar  air  Sraid  Buchanan,  apus  an  dara  Buth  sear  air 
Tigh-osda  Earraghael.) 

THA  aig  IMACFARLAIN  agus  a  Chompanaich  a  nis  ri  innse 
le  mor  urram,  gu'u  d'f  Losgail  iad  am  Buth  inor  so,  an  deigh  a  dheasachadh, 

AIR,   a'   MHODH  is   EIUEACHDALA  AGUS  IS   FASANTA, 

gu  itiur  chliu  gach  gne  fear-ceirde  'bha  mu  'thimchioll,  agus  a  nochdadh  ciod  a  ni 
sgiol  agus  ionnsachadh  chum  toiit  air  iiithibh  cordadh  r"a  cheile  le  nadarachd 
agus  maise,  mar  dh'aidicheas  gach  neach  a  thig  agus  a  chi,  co  air  bith  e. 

Tha  Macfarlain  'sa  Chompanaich  a"  cur  rompa  gu'n  gleidh  iad  daonan  Stoc 
MoR  agus  loMADACH,  agus 

GACH  NI  DE'N  T-SEORS'  IS  FEARR, 
agus  de'n  fhasan  is  uire,  fhad  'sa  ni  comannd  airgiod  agus  mion-eolas  air  an  obair 
e.     Ee  siobhaltachd  ri  ceannaichcaii,   le  deatamas  agus  ciiram,  maile  ri  feahhas 
agus  farsuingeachd  an  stuic,  tha  docbas  aca  gu'n  toill  iad  deadh-ghean  an  t-sluaigh. 

Cha'n  'eil  aig  neach  ach  dol  a  stigh  air  an  stairsnich,  'iiuair  chi  e  cia  mor  agus 
ioma-gnethach  an  Stoc  de 

ADAICHEAN. 

Leigidh  sealladh  ni's  dluithe  ris  boichead  an  cuma,  agus  ordhearcas  an  dath  ;  agus 
dearbhaidh  uine  cho  buan  'sa  tha  iad. 

Anns  a'  Bhuth  chitear  FUARAN  aluixn  fIor-uisge,  a  falbh  'sa  tighins- 
tEis  FEIN,  air  chuma  Laintear  Dhemosthenes  ami  am  baile-mor  iia  Greige,  's  e- 
frasadh  nisge  air  aid.  Ged  tha'n  fhras  co  trom,  ch'itear  nach  'eil  i  'toirt  aideach- 
adh  air  an  aid — ni  tha  dearbhadh  stuth  agus  deanamh  an  adaichean  bhar  adaich- 
ean  muinntir  eile. 

Tha  ac'  an  ceart  uair,  air  an  ur-dheanamh,  Adaichean  Sioda,  Sioda  Frangach, 
Fionna  INIaighich,  Stuth,  Fionua'n  Dobhrain,  Cleitlusau,  agus  a  h-uile  seorsa  aide, 
agus  de'n  fhasan  is  iiire. 

Tha  Adaichean  Luknainneach  aca  bho'n  lucbd-deanamh  is  feaiT  sa'  bhaile- 
mhor  sin — mar  tha  Ashton's,  Bickerton's,  Pritchard's,  agus  Boeder  'sa  ISlhic. 

INIa  thoilicheas  neach  cuma  annasach  a  thoirt  d'a  aid,  gheibh  e  so  a  dheanamh 
gun  dail. 

Tha'n  Stoc  de  Adaichean  Fionna'n  Dobhrain,  airson  Bhaintighearnan,  'u» 
Jlhaighdeanan.  'us  Phaisdean,  ioma-gnethach  agus  taghta;  maile  ri  itean  agus 
gach  seorsa  uidheamachaidh  de  na  stuthan  is  fearr. 

Gheibhear  'nan  Stoc  de  Chapanan  airson  Bhalachan  agus  Phaisdean  gach 
seorsa  tha  'san  fhasan. 

Cha  lugh  an  stoc  de 

SGAILEAGAIN  UISGE  AGUS  GREINE, 
air  an  deanamh  leo  fein,  de  gach  dath  agus  fasan  is  uire.   Tha  iad,  mar  an  ceodna, 
'gan  comhdach  's  'gan  caramh  saor  agus  diongmhalta. 

Tha  Macfarlain  agus  a  Chompanaich  a'  cumail,  mar  an  ceudna,  Naipeiginean- 
Amhach  airson  dhaoin'-uaisle,  de  gach  seorsa  is  fearr  agus  is  fasanta  ;  ngus  Stocaii 
Sioda,  Satin,  Brockella,  agus  Paramatta;  Lamhanan  airson  dhaoin'-uaisle; 
Cledcaoa  Mhioan-Toisich,  air  naeh  druigh  uisge ;  Cisteacha-Stodhaich  Leath- 
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ra'n:Ii  ;  Bocsaii'hean- Atlaicheai),  Malaidean,  asfus  Criosan-Meadho'm,  airson  sean 
aij'us  6g  ;   Criosan-Giiaile  de  gach  seorsa  ;  agus  mar  sin  sios. 

Tha  Seomraichean  air  leth  anns  a'  Bliuth  airsoii  mhnathan  uaisle,  airson 
cloiime,  agus  dliaoine,  chum  an  adaicheaii  Jhianhain  orra. 

Theid  ordain  hho  choarn  air  bith  de'n  duthaich,  no  airson  dol  thairis,  a  dliean- 
amh  siias  le  cabhaig  agus  curain. 

{From  the  Constitutional.) 
"  Tha'm  Fiiaran  Greugacli  a  chur  Macfarlain  agus  a  Choitipanairh  suas  a 
<lhearbh:idh  an  adaichean  araon  eireachdail  agus  iongantach.  Tha'n  fhras  a  tha 
tii;liiiiti  a  iiuas  air  an  aid  a  cur  'nar  ciiimhnp  na  froisK  'ciiunnaic  Mmisie  Wavgh 
— a  sioi*  dhortadh  a  iiios,  mar  gu'n  srachdadh  ua  neuil,  a'  sguabadh  nan  cat  bhar 
mullach  nan  tighean." 

{From  the  Argvs.) 
"  Tiia'm  Butli  air  a  cliur  suas  le  mor  eireachdas,  agus  am  Fuaran  na  ioghnadh 
naclj  beag." 


lieau*s  Patent  Myitis, 

FOR  quantity  and  quality  of  Flour,  durabi'ity,  and  simplicity 
of  management,  are  peculiarly  adapted  for  domestic   use,  and   tor   Emi- 
grants. 


£ 

s. 

d. 

3 

10 

0 

6 

0 

0 

PATENT  HAND  MILL,  No.  3,  to  grind /«/Z/"-a-J«s/W;)cr  Ziour,   - 
Ditto  ditto,  No.  2,  will  grind  and  dress  at  the  same  rate,  iy  one  operation, 
Ditto  ditto.  No.  2,  with  extra  handle  for  two  persons,  to  grind  and  dress 

at  douhle  that  rate,         -  -  -  -  -  -  -         6  13     0 

DEAN'S    PATENT    STEAM    FLOUR  ENGINE,  No.   120,   to 

grind  and  <lress  one  bushel  per  hour,    -  -  -  -  -40     00 

Ditto  ditto,  No.  121,  to  grind  and  dress  two  bushels  per  boar,  -  -       60     0     0 

This  Machine  (consisting  of  a  very  superior  Steam  Engine,  with 

Metallic   Piston,  a   Patent  Corn  Mill,  and  Dressing  Machine,  the 

whole  upon  an  Iron  Frame,  complete,  with  Hoiler,  &c. )  is  not  more 

than  half  the  cost  of  any  other  Mill  and   Engine  necessary  to  pro- 

«lnce  the  same  quantity  of  Flour,  occupies  much  less  space,  is  easily 

moved,   and   requires  no  shill  in  fixing  or  working.     The  Enijine 

may  also  be  applied  to  Saw  Mills,    Thrashing  Machines,  &c.      Food 

for    Cattle,  &c.,   may  be   steeped   by  the  surplus  steam   from  the 

IJoilor. 

French  Burr  Stone  WH  E.\T  MILL.  No.  102,  for  one  or  two  persons,  15 

Ditto,  with  Dressing  Machine  attached,  -  -  -  - 

Grey  Stone  WHEAT  MILL,  No.  104,  for  one  or  two  persons, 
Ditto,  with  Dressing  ^lachine  attached,  .... 

DEAN'S  MALT  and  OAT  CRUSHES,  No.  70, 

Ditto  ditto.  No.  71,  suitable  for  two  persons,    -  -  -  - 

DEAN'S  IMILLS,  made  expressly  for  kibbling  Indian  Com,  No.  33, 
Ditto,  with  Stand  for  use  in  the  field,  -  .  -  .  - 

A.  DEAN'S  Patent  FLOUR  DRESSING  MACHINES,  to  be  worked 
by  hand,  from  £2  10s.  to  £1  lO.s.  each;  and  for  other  power,  from  £8  to  4il4 
each. 

Improved  Portable  HORSE  or  OX  GEAR,  for  driving  Corn  Mills,  Saw 
Mills,  Thrashing  Machines.  &c.  ;  for  one  horse,  £10;  two  horses,  £13;  three 
horses,  £17;  and  four  horses,  £S0. 

Mamtfadory — Sherlock  Street,  Smiihfield,  Dirmingham. 

H^"  Mills  and  Drawings  may  be  seen,  and  prices  obtained,  of  Messrs.  Mercir, 
Son,  &  Co.,  General  Emigration  Office,  80,  St.  Enoch  Square  Glasgow;  and  at 
the  New  Zcnlaud  Company's  Office,  Greenock. 
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SUMMER  ARRANGEMENTS. 


Steam  Cominunication 


Islay,  Oban,  Fort-Willianij  and  Inverness^ 

Tobermory  and  Skye,  Staifa  and  lona^ 

Dunoon  and  Kilmun. 


FOYLK,- 

TOWARD  CASTLE,, 

SHAN  DON, 

K  It  E  N  D  A 

STA  FFA, 


-Captain  M'Kii.lop. 
.Captain  I\l acdonai-d. 
^Captain  Maclean. 
™ Captain  M'Killop. 
-Captain  Nicol. 


FOR  LOCHGILPHEAD,  DIRECT, 

Carryinar  Passengers  for  Oban,  Fort-Wiiliam,  and  Inverness,  on   Tuesdays  and 

Fridays  ;  and  tor  Tobermory  and  Portree,  on  tiie  Tuesdays  only. 

(iVo  Goocl^  taken.) 

Shandon,  every  Tuesday  and  Friday,  at  5  morning. 

Passengers  will   be  taken   through   the   CRINAN    CANAL,  as  on   former 

Seasons,  with  the  Swift  'I'rack  Boats;  atid  with  Steamers  from  the  CANAL  t(» 

OBAN,     FORT- WILL  1AM,    and    TOBERMORY,    same    davs ;    and    to 

INVERNESS  and   PORTREE  on  the  afternoon  of  the  day  following.     The 

Shan  DON  will  on  pretence  stop  at  any  of  the  Ferries  to  land  or  receive  Passengers. 

FOR  ISLAY,  OBAN,  TOBERMORY,  AND  SKYE. 

{With  Goods  and  Passengers.) 

Toward  Castle, Monday,  July    4,    6  p.m. 

TowAUD  Castle, „ .Monday,    ...      II,    2  p.m. 

Toward  Castle, —Monday,    ...     18,    6  p.m. 

Toward  Castle, .^^Monday,    ...     2a,     1  p.m. 

Toward  Castlf, Monday,  Aug.    J,    4  r.y.. 

llie  Steamers  call,  both  going  and  returning,  at  Port-Ellen  and  PouT-AaiAia, 
in  Isiay. 

FROM  PORTREE  TO  GLASGOW. 
Every  Thursday, ..w,.~ at  4  a.m. 

FROM  TOBERMORY  TO  GLASGOW, 

Every  Thursday, ..^ .^ „ r...  /nbont  4  p.m. 

FROxM  INVERNESS  TO  GLASGOW. 

Every  Monday  and  Thur^ilay  ,  ^.^ .,.,,  ,,        At  5  a.m. 


FROM  FORT-WILLIAM  TO  GLASGOW. 
>»■» — — .every  Monday  and  Thursday,  about  5  p.m. 


FROM  OBAN  TO  GLASGOW. 


Brknida, 


-CTery  Tuesday  and  Friday,  at  6SC^V.  /.■x>i-^"^^^^'^'  '^ 


FROM   PORT-ASK AIG  TO  GLASGOW.      %' 
Every  Friday, , about  itfAiM. 


FROM  PORT-ELLEN  TO  GLASGOW. 
Every  Friday, .^ about  3  p.m. 
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FROM  OBAN  TO  FORT-WILLIAM. 
Brenda,  every  Tuesday   and    Friday,    about  5    p.m.  ;    and  every  IMonday  and 
Thursday,  at  such  an  hour  as  the  Captain  may  appoint ;  and,  if  a  sufficient 
party  offer,  will  land  passengers  at  Glencoe  on  the  two  latter  days. 

FROM  OBAN  TO  STAFFA    AND  lONA. 
Brenda, every  Wednesday  and  Saturday,  at  6  a.m. 

FROM  OBAN,  FOR  LOCHETIVE. 
The  Brenda  will  be  at  Oban  every  Monday  and  Thursday  during  the  season  ; 
~  and,  if  a  sufficent  party  can  be  made  up,  will  go  to  Lochetive  on  either  of  the 
above  days. 

FROM  GLASGOW,  FOR  GOUROCK,  DUNOON,  AND  KILMUN, 
Shandon,  every  IMonday,  Wednesday,  Thursday,  and  Saturday,  at  9  o'clock  ^ 
morning ;  and  every  Saturday,  at  6  o'clock  evening. 

From  KiLJiuN  on  the  above  days,  at  2  p.m. 


The  above  arrangements  will  cease  on  Friday,  7th  October,  when  the  Shan- 
EON  and  Brenda  will  be  withdrawn  from  their  stations. 

Passengers  leaving  Inverness  on  the  mornings  of  Monday  and  Thursday,  and 
Skye  on  the  Thursdays,  m  ill  generally  be  in  Glasgow  in  time  for  the  7  o'clock 
evening  train  to  Edinburgh  on  the  Tuesdays  and  Fridays. 

Passengers  with  more  than  .\  cwt.  of  Luggage  will  be  charged  for  all  above  that 
quantity  at  the  rate  of  6s.  per  cwt.  Passengers  are  requested  to  send  as  much  of 
their  Luggage  as  they  can  with  the  Boats  that  leave  on  the  day  previous,  as  it  will 
save  to  themselves  time,  trouble,  and  expense,  in  trans-shipping  at  Crinan. — The 
Company  are  not  responsible  for  Dogs,  if  lost,  nor  for  Luggage,  unless  paid  and 
signed  for  as  received  by  them  or  their  Agents. 

Apply  to  Duncan  M*  Arthur,  Oban  ;  James  Graham,  Tobermory  ;  William 
Gumming,  Portree;  Duncan  M'Cuaig,  Port- Pollen,  Islay;  Kippen  &  Lindsay, 
Greenock  ;  Geo.  Armstrong,  Leith  Street  Terrace,  Edinburgh  ;  or  to 

THOMSON  &  MACCONNELL, 
15,  Jamaica  Street, 
Glasgow,  1842. 


X>0   EiUCMl^-IMRICli: 


CHAN  AD  A. 

THA  CuiDEACHD  Fhearainn  America  Bhreatunnaich 
{British  American  Land  Companij)  air  toirt  ordugh  do'm  Fear-Gnothuich, 
Maighstir  Iain  Frazer,  na  h-uile  tiosracbadh  a  thoirt  do  Luchd-Imrich  mu 
«lheighinn  an  fhearainn  a  bhuineas  do'n  Chuideachd  so.  Tha  I'm  bfaarantas  aig 
Maighstir  Frazer  cordadh  le  aon  sam  bith  air  am  bi  fearann  a  dhith,  air  cumh- 
nantan  fior  chothromach. 

'Nuair  a  ruigeas  Luchd-Imrich  Quelec,  tha  cuireadh  aca  'ghairm  air  Maighstir 

Frazer. 

Gheibhear  gach  min-fhiosrachadh  le  sgriobhadh  dh'ionnsuidh  na  Cuideachd, 

aig  Barge-Yard,  Bucklenhury,  London. 

lull,  1842, 
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BUTH   UK   ADAICHSIAN 

Agus  SgaileagaJn-Uisgej 

14^,  SRAID  EARUAGHAEL. 

(An  coigeamh  Buth  siar  air  Sraid  Buchantin,  agus  an  dara  Buth  sear  air 
Tigh-osila  Earraghael.) 

THA  aig  MACFARLAIN  agus  a  Chompanaich  a  nis  ri  innse 
le  mor  urram,  gu'n  d'f  hosgail  iad  am  Biith  mor  so.  an  deigh  a  dheasachadb, 

AIR   a'   MHODH  is   EIIIEACHDALA   AGUS   IS  FASANTA, 

gu  mor  chliu  gach  gne  fear-ceirde  'bha  mn  'thimchioll,  agus  a  iioclidadh  ciod  a  nl 
sgiol  agus  ionnsat-hadh  chum  toiit  air  nitliibh  cordadh  r'a  cheile  le  Dadaiachd 
agus  maise,  mar  dh'aidicheas  gach  iieach  a  thig  agus  a  thi,  to  air  bith  e. 

Tha  Macfarlain  'sa  Chompanaich  a"  cur  rompa  gu'n  gleidh  iad  daonan  Stoc 
Mor  agus  Iomadach,  agus 

GACH  NI  DE'N  T-SEORS'  IS  FEARR, 
■agus  de'n  fhasan  is  uire,  fhad  'sa  ni  comaiind  airgiod  agus  mion-eolas  air  an  obair 
e.     Le  slobhaltachd  ri  ceannaichean,  le  deatamas  agus  curam.  iiiaile  ri  itahlias 
ngus  fars7iingeachd  an  stuic,  tha  dochas  aca  gu'n  toiil  iad  deadh-ghean  an  t-sluaigh. 

Cha'n  'eil  aig  neach  ach  dol  a  stigh  air  an  stairsnich,  'nuair  chi  e  cia  mor  agus 
ioma-gnethach  an  Stoc  de 

ADAICHEAN. 
Xeigidh  sealladh  ni's  dluithe  ris  boichead  an  cuma,  agus  ordhearcas  an  dath  ;  agu* 
dearbbaidh  iiine  cho  buan  'sa  tha  iad. 

Anns  a'  Bhuth  chitear  FUARAN  ai.uinn  rtOR-uisGE,  a  FAtBH  'sa  tichink 
I.EIS  FEIN,  air  chuma  Laintear  Dhemosthenes  aim  am  baile-mor  na  Greige,  's  c 
frasadh  visge  air  aid.  Ged  tha'n  fhras  co  trom,  eh'itear  nach  'eil  i  'toirt  aideaih- 
adh  air  an  aid — ni  tha  dearbhadli  stuth  agus  deanamh  an  adaichean  bhar  adaich- 
ean  muinntir  eile. 

Tha  ac'  an  ceart  uair,  air  an  ur-dheanamh,  Adaichean  Sioda,  Sioda  Frangach, 
Fioniia  Maighich,  Stuth,  Fionna'n  Dobhrain,  Cleitlusan,  agus  a  h-uile  seorsaaide, 
ngus  de'n  fhasan  is  uire. 

Tha  Adaichean  Lunnainneach  aca  bho'n  lucbd-deanamh  is  fearr  sa'  bhai!?- 
nihor  sin — mar  tha  Ashtons,  Bickerton's,  Pritchard's.  agus  Bonier  'sa  31hic. 

Ma  thoilicheas  neach  cuma  annasach  a  thoirt  d'a  aid,  gheibh  e  so  a  dheanamh 
gun  dail. 

Tha'n  Stoc  de  Adaichean  Fionna'n  Dobhrain,  airson  Bhaintighearnan,  'u,i 
ISlhaighdeanan,  'us  Phaisdean,  ioma-gnethach  agus  taghta;  maile  ri  itean  agus 
gach  seorsa  uidheamachaidh  de  iia  stuthan  is  fearr. 

Gheibhear  'nan  Stoc  de  Chapanan  airson  Bhalachan  agus  Phaisdean  gach 
seursa  tha  'san  fhasan. 

Cha  lugh  an  stoc  de 

SGAILEAGAIN  UISGE  AGUS  GREINE, 
air  an  deanamh  leo  fein,  de  gach  dath  agus  fasan  is  uire.  Tha  iad,  mar  an  ceudna, 
'gan  comhdach  's  'gaii  caramh  saor  agus  diongmlialta. 

Tha  Macfarlain  agus  a  Chompanaich  a'  cumail,  mar  an  ceudna,  Naipeigiiieai:- 
Amhach  airson  dhaoin'-uaisle,  de  gach  sebrsa  is  fearr  agus  is  fasanta ;  agus  Stocaii 
Sioda,  Satin,  Brockella,  agus  Paramatta;  Lamhanan  airson  dhaoin'-uaisle; 
Cleocan^  31hic-an-T6isich,  air  nach  druigh  uisge  ;  Cisteacha-Stodhaich  Leath- 
raicli  ;  Bocsaichean- Adaichean,  IMalaideaii,  agus  Criosan-Meadhoin,  airson  sean 
agus  og  :  Criosan-Guaile  de  gach  seorsa;  agus  mar  sin  sios. 

Tha   Seomraichean   air  leth  anns  a'   Bhuth  airson  mhnathan  uaisle,   njjy^n  _^^^ 
cloiniir,  agus  dhaoine,  chum  an  adaichean  fhiachain  orra.  ^••'^^S^Js  hj*  f* 

Tbeid  ordain  bho  chearn  air  bith  de'n  duthaich,  no  airson  dol  thaiiiy,' a'^iiltWiS^lrS    \f^  ^ 

amh  suas  le  cabhaig  agus  ciirain.  ':..  ^^^  ^''!';i^ 

{Fro?n  the  Constitutional)  C-  j  "^  M 

"  Tha'm    Fuaran  Greugach  a  chur  Macfarlain  agus  a   ChompaBaieh.suaa  »       ,j  "j^-iwr* 
dhearbhadh  an  adaichean  araon  eireachdail  agus  iongantach.     Tha'nfli^aa  ^'^^-      "1—^'  ^      ' 
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tighinn  a  nuas  air  an  aid  a  cur  'nar  cuinohne  na  froise  'chunnaic  Mavsie  Waugk 
—a  sior  dhbrtadh  a  nlos,  mar  gu'n  srachdadh  na  neoil,  a'  sguabadh  nan  cat  bhar 
inuUach  nan  tighean." 

(  From  the  Argvs. ) 
'•  Tha'm  Buth  air  a  chur  suas  le  mor  eireachdas,  agus  am  Fiiaran  na  ioghnadh 
nach  beag." 


S  AH  U  S. 

lir  a'  CHEUD  lA  do  Iuli  so 
dhiongmhalta,  chiatach,  < 


Spolaidh  air  a'  cheud  ia  do  Iuli  so  'tighinn,  a  GRIANAIG, 
an  Long  ur,  dhiongmhalta,  chiatach,  de'n  ainm 


a'  giulan  4j6  tuna. 

CHAIDH  an  Long-  so  'fharadh  leis  a'  chomunn  ris  an  abrar 
"  New  Zealand  Companv,"  gus  luclid-ceirde  asjus  luchd-oibre  'thoiit  a 
nunn  a'  nasgaidh  gu  Gabhail  mhoir  NELSON,  air  buine  TH  ASM  A  IN,  'saa 
duthaich  iiir  sin.  Tlia'n  Long  cho  ard  eadar  na  h-urlair,  agus  a  tigh-clair  cho 
farsuing,  's  gum  bi  aite  aim  airson  beagan  de  mhuinntir  a  phaigheas,  maraon 
anns  an  nEiREAnH  agus  anns  an  toiseach,  saor  blio  chach.  Bithidh  Olla  sgiol- 
ail  air  bord  fad  na  h-Ciine. 

Neach  air  bitli  air  'bheil  a'  mhiann  an  cothrom  a  ghabhail,  labhradh  e  ri  IMr. 
Mekceb,  Baillidh  Comunn  Neiu  Zealand  an  Grianaig  :  no  ri 

A.  MERCER,  SON,  &  CO., 

20,  St.  Enoch  Square,  Glasgow. 
Glaschu,  1  lune,  1842. 

Sanus. — Tha  beagan  Ghabalaichean  de'n  chpud  fhearann  a  cheannaich  an 
Comunn  so  fathast  ri  reic.  Muinntir  air  a'  bheil  a'  mhiann  ceannach,  bu  choir 
dhoibh  a  dheanamh  m'an  teid  iad  a  nunn;  oir  ma  ni,  gheibh  iad  Cabin  a'  nasg- 
aidl),  gii  ruige  coig-puinnd-fhichead  Sasunnach  'sa'  chiad  (£25  per  cent.)  as  na 
cheannaicheas  iad. ;_;  Rachadh  iad  gu  Baillidh  na  Cuideachd. 


To' Sail  ok  the  1st  July  next. 

Chartered  by  the  New  Zealand  Conpany,  for  carrying  out  Free  Emigrants  to 

the  Company's  Settlement  of  Nelson,  in  Tasman's  Gulf. 

PROM  GREENOCK— FOR  NELSON  HAVEN,  NEW  ZEALAND, 

The  fine  new  Ship 

«]WE"^V  ZEASiAJSTl^," 

A.  ].,  coppered,  456  tons  per  register, 
,  Commander, 

This  fine  Vessel  having  a  spacious  Poop,  and  excellent  height  in  the  'tween 
decks,  there  will  be  superior  Cabin  and  Intermediate  accommodations,  and  also 
room  for  a  few  Steerage  Passengers,  over  and  above  the  Free  Emigrants.  An 
experienced  Surgeon  will  accompany  the  Ship. 

For  passage  and  freight,  apply  to  Mr.  Mercer,  Agent  for  the  New  Zealand 
Company,  Greenock  ;  or  to 

A.  MERCER,  SON,  &  CO., 

20,  St.  Enoch  Square,  Glasgow. 
June  1,  1842. 

N.B. — There  are  a  limited  number  of  Allotments  of  the  Preliminary  Lands  at 
the  above  Settlements  still  open  for  Sale  ;  ajid  intending  Purchasers  should  em- 
brace the  present  opportunity,  as  they  will  be  entitled  to  Cabin  Passages  to  the 
extent  of  25  per  cent,  of  the  purchase-money.  Apply  to  the  Agent  of  the  New 
Zealand  Company. 
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CEAMN-IUIL  AIM  FHfR-IIVIRICH 

DO 

PRIS  OCHD-SGILLINN-DEUG. 

(Barailean  7iam  Paipeirean-Naigheachd  m'a  dheibhinn.) 

"  Tha'n  leabhar  so  air  a  sgriobhadh  airson  math  nan  Gaidheil ; 
's  ged  nach  'eil  e  ach  beag,  cha'n  f  haca  sinn  riamh  leabhran  is  feuin- 
ail  na  e  chum  fiosrachadh  pongail,  cinnteach,  firinneach,  feumail,  a 
thoirt  dhoibhsan  air  a'  bheii  a'  mhiann  dol  iiurich  do  dh'Anierica 
mu  Thuatli.  Tha  e  'toirt  niin-chunntas  mu'n  uidheamhachadh  tlia 
ionichuidh  a  dheanamli  nui'n  toisich  an  iniricli,  an  fhaicill  bu 
choir  a  thoirt  an  deigh  dol  thairis,  agus  gach  ni  eile  tha  feumail 
do'n  fliear-imrich  chum  ceaiin  a  shlighe  'ruigheachd.  Tha  fios- 
rachadli  air  a  thoirt  mu'n  duigh  anns  am  faighear  am  fearann  is 
fearr,  agus  na  h-aiteachan  is  freagaraich — mar  a  ghearrar  coille — 
mar  a  ghlanar  fearann — ciod  am  barr  is  freagaraich — agus  ciod  an 
stoc  bu  choir  a  bhi  aig  an  fhear-imrich,  chum  's  gum  biodh  e  'na 
chomas  soirbheachadli.  Tha'n  sgriobhair  a'  dian-chomhairleachadh 
do  gach  neach  feumalaclid  stuaim,  diorais,  dichill,  agus  saothair : 
ma  ni  duine  so,  bitiiidh  aige  'an  uine  ghoirid  ni's  leoir,  agus  ri 

sheachnadh Am  feadh  's  bu  choir  do'n  leabhar  so  'bhi  ann  an 

laimh  gach  fear-imrich,  bithidh  e  mar  an  ceudna  na  aobhar  fearas- 
chuideachd,  agus  na  oide-fhoghluim  do  gach  Gaidheal  eile  air  am 
bu  mhiann  min-eblas  fhaotuinn  air  gnathan  'us  deanadais  sluaigli 
America  mu  Thuath — mar  a  bhios  iad  a'  deanamh  an  t-siucair — 
an  doigh  iasgaich  a  th'aig  na  h-lnnseannaich  sa' gheamhradh — mar 
a  bheir  iad  aghaidh  air  a'  mhath-ghamhuinn,  's  mar  a  cheannsaich- 
eas  iad  e,  &c. — Tha  'chainnt  tha'n  t-udair  a'  cleachdadli  fior  fhin- 
ealta,  so-thuigsinn ;  agus  tha  e  soilleir  gu'n  deach  moran  curam  a 
ghabhail  chum  an  leabhar  a  dheanamh  pongail  anns  gach  doigh." 
— Stirling  Journal. 

"  'Nuair  is  i  imrich  do  dhuthchannan  cein  an  t-aon  doigh  ris  a' 
bheiltear  ag  amharc  airson  staid  nan  Gaidheil  bhochd  a  leasachadh, 
cha'n  eil  teagamh  againn  nach  bi  an  leabhran  pongail  so  na  aoidhe 
taitneach  am  measg  bheanntan  'us  ghleanntan  na  Gaidhealtachd. 
An  deigh  dhuinn  a  leughadh  le  curam  agus  le  mor  tlioil-inntinn, 
's  eigin  duinn  aideachadh  gur  e  leabhar  is  feumail  a  chaidh  riamh 
a  thairgsinn  do'n  Ghaidheal  anns  a  chanain  aosmhor  bhrioghmlior 
anns  an  do  labhair  agus  anns  an  do  sheinn  Ossian !" — Glasgow 
Chronicle. 

GLASGOW: 

J.  &  P.  C  A  M  P  B  E  L  L. 

Inverness:  J.Smith.      Dingwall :^A.  Keith.'     Oban:  J.Miller, 
Dunvegan :  D.  M'Donald.      Portree :  A.  M'  Donald. 
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DEAN'S    PATENT   MILLS,  for  quantity  and  quality  of 
Flour,  durability,  and  simplicity  of  management,  are  peculiarly  adapted  for 
domestic  use,  and  for  Emigrants. 

PATENT  HAND  MlhL.,  "So.  3,  to  grind  hal/-a-bushel  per  hour,  - 
Ditto  ditto.  No.  2,  will  grind  and  dress  at  the  same  rate,  l>i/  one  operation. 
Ditto  ditto,  No.  2,  with  extra  handle  for  two  persons,  to  grind  and  <iress 

at  double  that  rate,         -_.--_. 
DKAN'S   PATKNT   STEAM    FLOUR  ENGINE,  No.   120,   to 

grind  and  dress  one  bushel  per  hour,    -  .  -  .  - 

Ditto  ditto,  No.  121,  to  grind  and  dress  tvo  bushels  per  hour,  - 

This  Machine  (consisting  of  a  very  superior  Steam  Engine,  with 
Metallic  Piston,  a  Patent  Corn  Mill,  and  Dressing  Machine,  the 
whole  upon  an  Iron  Frame,  complete,  with  Boiler,  &c. )  is  not  more 
than  half  the  cost  of  any  other  Mill  and  Engine  necessary  to  pro- 
duce the  same  quantity  of  Flour,  occupies  much  less  space,  is  easily 
moved,  and  requires  no  skill  in  fixing  or  working.  The  Engine 
may  also  be  applied  to  Saw  Mills,  I'hrashing  Machines,  &c.  Food 
for  Cattle,  &c.,  may  be  steeped  by  the  surplus  steam  from  the 
Boilor. 
French  Burr  Stone  WHEAT  MILL,  No.  102,  for  one  or  two  persons,  15 
Ditto,  with  Dressing  Machine  attached,  -  -  -  -       " 

Grey  Stone  WHEAT  MILL,  No.  104,  for  oue  or  two  persons, 
Ditto,  with  Dressing  Machine  attached,  .  _  .  - 

DEAN'S  MALT  and  OAT  CRUSHES,  No,  70, 
Ditto  ditto,  No.  71,  suitable  for  two  persons,    -  -  -  - 

DEAN'S  MILLS,  made  expressly  for  kibbling  Indian  Corn,  No.  55, 
Ditto,  with  Stand  for  use  in  the  field,  -  -  -  -  - 

A.  DEAN'S  Patent  FLOUR  DRESSING  MACHINES,  to  be  worked 
by  hand,  from  £2  10s.  to  £1  lOs.  each;  and  for  other  power,  from  £S  to  .£14 
each. 

Improved  Portable  HORSE  or  OX  GEAR,  for  driving  Corn  Mills,  Saw 
Mills,  Thrashing  Machines,  &c.  ;  for  one  horse,  £10;  two  horses,  £13;  thi'ee 
horses,  £I7;  and  four  horses,  £20. 

ISFanufadory — Sherlock  Street,  Smithficld,  Birmingham. 
1^"  Mills  and  Drawings  may  be  seen,  and  prices  obtained,  of  Messrs.  Mercek, 
Son,  &  Co.,  General  Emigration  Office,  20,  St.  Enoch  Square  Glasgow;  and  at 
the  New  Zealand  Company's  Office,  Greenock. 
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Aisig  Saor  do  IiAUNCESTON^  Tir  Vandiemen. 

BITHIDH    AISIG    SAOR  air  a  thabhairt  do 
chunntas  araidh  de  Threabhaichean.  Seirbhisich-Diithcha, 
agus  Luchd-Ceirde,  a  Plymouth,  'an  Sasuim,  anns  an  luing 

ROYAL  SAXON, 

a  tha  ri  sebladh  air  an  naodhamh-la-deug  de'n  mhios  so,  chum  Launcestok,  Tir 
Vandiemen. 

Airsou  min-fhiosrachaidh,  rachaibh  a  dh'ionnsuidh 

A.  MERCER,  SON,  &  CO., 
General  Emigration  Office, 

20,  St.  Enoch  Square,  Glasgow. 
Glaschu,  lunel,  1812. 


A   FREE    PASSAGE  will  be  given  to  a  limited  number  of   Agricultural 
Labourers,  Mechanics,  and  Artizans,  per  the  Ship 

ROYAL  SAXON, 

which  leaves  Plymouth  on  the  19th  June,  for  Launcestok,  Van  Diemen's  Land. 
For  Forms  of  Application,   Blank  Certificates,  and  for  farther  information, 
apply  to 

A.  MERCER,  SON,  &  CO., 
General  Emigration  Office, 

20,  St.  Enoch  Square,  Glasgow 
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THUGAIBH    AIRE! 


SM  BETH  A01)iIlHEA\  IS  SAOIRE  '\  GLASCHl  I 


AIREAMH   181,   TRONGAT2I, 

(An  dara  fosgladh  sear  air  Sraid  Slockwell,  aon  staidhir  siias.) 


rpHA  IAIN  CAIMBEUL  a' gabhail  a' cliothrom  so  air  innse 
d'a  chairdean,  agus  do  na  Gaidheil  gu  leir,  gu  bheil  uige 

STOC  MOR  DE  AODAICHEAfa; 

.-agus  ged  chuirte'  leanabh  'gan  ceannach,  nach  teid  a  nihealladli. 
Cha'n  'eil  anns  na  leanas  ach  beagan  diiibb — ghab'iadh  e  uine 
jnbor  an  ainmeachadh  gu  leir:  — 


Aodaichean  Sasunnach,   Dubh 

'us 

Brockella. 

Gorm,  Ciar  'us  Grisfliionn. 

Pearl  iiinn. 

C16   agus   Plaideachan    Albannach, 

Ribeanan. 

^   Leathan  agus    Aimhleathan, 

aig 

Stbman  agus  Oirean. 

gacb  pris. 

Bonaidean  Fodair. 

'Cotan  agus  Anart  am  pailtcas. 

Drogaidean. 

Print  airson  Ghuntaichean. 

Breacanan  de  gacli  seorsa. 

,Sioda  de  iomadh  seorsa,  saorl  saor! 

Bratan-urlair  agus  BLatan-tealiaicb. 

_Adaichean  agus  Bonaidean. 

Ginghams.                                 _^_ — . 

^^ 

Neapaiginnean  Sioda  's  Cotan. 

Moleskins.                     ^v  /         ^..    " 

^^!:3 

£tocainean. 

Corduroys.                    r"  .'   :    ,.    ■  ;. 

J\  ^  > 

Lamhainnean. 

Agus  iomadli  ni  ei!|j)'^Gh'  gAbli;^ 

''^\'' 

Merino,  tiile  dath. 

aiumeachadli  an  so.'.   ",      ■  ^';-'-^ 

yj'^ 

13-  CnlmhnicIiMIi,  181,  TvoTX^Mf^i 


^Jf^'z 
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BI7T1I   UR  ADAICHHAN 

Agus  Sgaileagain-ITisgej 

146,   SRAID  EAURAGHAEL. 

(An  coigeamh  Buth  siAii  air  Sraid  Ruchanan,  a?us  an  dara  Buth  sear  air 
Tigh-osda  Earraghael.) 

THA  ai^  MACFARLAIN  agus  a  Chompanaicli  a  nls  li  innse 
le  mor  urrain,  gn'n  d'f  hosgail  iad  am  Buth  mor  so,  an  de igh  a  dheasachadh, 

AIR    a'    niHODH    IS   EIIIEACHDALA    AGUS   IS   FASANTA, 

gu  mor  chliu  gach  gne  ffar-ceirde  'bha  mu  'thiinchioll,  agus  a  iiochdadh  riod  a  ni 
sgiol  agus  ionrisacliadh  chum  toirt  air  nitiillth  rordadh  r'a  cheile  le  iiadarachd 
agus  inaise,  mar  dh'aidiciieas  gach  neach  a  tliig  agus  a  ciii,  co  air  bitli  e. 

Tha  Macfarlniii  'sa  Choinpanaich  a'  cur  rompa  gu'n  gleidh  iad  daoiian  Stoc 
Mor  agus  Iomadach,  agus 

GACH   NI  UE'N   T-SEORS'  IS  FEARR, 
agus  de'n  fhasan  is  uire,  fhad  'sa  ni  comaniid  airgiod  agus  mion-eolas  air  an  obair 
e.     Le  s'lobhaltachd  ri  ceaunaichcaii,   le  deatamas  a^us  curam,  maile  ri  feabfias 
agus  fnrsvingeiiclid  an  stuic,  tlia  dochas  aca  gu'n  toil!  iad  deadh-ghean  an  t-sluaigh. 

Cha'ii  Vil  aig  neach  ach  dol  a  stigh  air  an  stairsnich,  'nuair  chi  e  cia  mor  agus 
ioma-gnethach  an  Stoc  de 

ADAICHEAN. 
Leigidh  sealladh  ni's  dluithe  ris  boichead  an  cuma,  agus  ordhearcas  an  dath  ;  agus 
dearbhaidh  uiiip  cho  buan  'sa  tha  iad. 

Anns  h'  Bhuth  chitear  FUARAN  aluinn  fIor-uisge,  a  falbh 'sa  tighinn 
I.EIS  FEIN,  air  cbuma  Lainfear  Dhemosthenes  ami  am  liaile-mor  na  Greige,  's  e 
frasadh  uisge  air  aid.  Ged  th^'n  fhras  co  trom,  chitear  nach  'eil  i  'toirt  aideach- 
adh  air  an  aid — ni  tha  dearbhadh  stuth  agus  deanaiuh  an  adaichean  bhar  adaich- 
ean  muiniitir  eilp. 

Tha  ac'  an  Cfart  unir,  air  an  ur-dheanamh,  Adaichean  Sioda,  Sioda  Frangach, 
Fionna  Maighiiih,  Stuth,  Fionna'n  Dobhrain,  Cleitlusan,agusa  h-uile  seorsaaide, 
agus  de'n  fhasan  is  uire. 

Tha  AnAicHFAN  Lunnainneach  aca  bho'n  luchd-deanamh  is  fearr  sa'  bhaile- 
mhor  sin — mar  tha  Ashtons,  Bichertons,  Pri/c/iard's.  agus  Bowler  'sa  Mbic. 

Ma  thoilicheas  neach  cuma  annasach  a  thoirt  d'a  aid,  gheibh  e  so  a  dheanamh 
gun  dail. 

Tha'n  S(oc  de  Adaichean  Fionna'n  Dobhrain,  airson  Bhaintighearnan,  'us 
Mhaighdeanan  'us  Phaisdean,  ioma-gnethach  agus  taghta;  maile  ri  itean  agus 
gach  seorsa  uidlieamachaidh  de  na  stuthan  is  fearr. 

Gheihhear  'nan  Stoc  de  Chapanan  airson  Bhalachan  agus  Fbaisdean  gach 
seorsa  tha  'san  fhasan. 

Cha  lugh  an  stoc  de 

SGAILEAGAIN  UISGE  AGUS  GREINE, 
air  an  deanamh  leo  feiii,  de  gach  dath  agus  fasan  is  iiire.   Tha  iad,  mar  an  ceudna, 
'gan  comhdach  's  'gan  caramh  saor  agus  dioiigmhalta. 

Tha  Macfarlain  agus  a  Choinpanaich  a'  cumail,  mar  an  ceudna,  Naipeiginean- 
Amhach  airson  dhaoin'-uaisle,  <le  nach  sebrsa  is  fearr  agus  is  fasaiit.-i ;  agus  Stncan 
Sioda,  Satin,  Brockella,  agus  Paramatta;  Latnhanan  airson  dhaoin'-uaisle; 
Cleocana  Mhic^an-Toisich,  air  nach  driiigh  uisge  :  Cisteacha-Stodhaich  Leath- 
raich  ;  Bocsaichean- Adaichean,  Malaidean,  agus  Criosan-Meadhoin,  airson  sean 
agus  6g  :   Criosan-Guaile  de  gach  sebrsa  ;  airus  mar  sin  sios. 

Tha  Seoinraicbean  air  leth  anns  a'  Bhuth  airson  nihnathan  uaisle,  airson 
cloinne.  agus  dhaoiiie,  chum  an  adaichean  fhiachain  orra. 

Theid  ordain  hho  chearn  air  bith  de'n  dutbaich,  no  airson  dol  thairis,  a  dhean- 
amh suas  le  cabhaig  agus  curam. 

(From  the  Constitutional.^ 
"  Tha'm  Fuaran  Greugaoh  a  chur  Macfarlain  agus  a  Chompanaich  suas  a 
dhearhhadh  an  adaichean  araon  eireachdail  agus  iongaiitach.  Tha'n  fhras  a  tha 
tighinn  a  niias  air  an  aid  a  cur  'nar  cuimhne  na  froise  'chunnaic  Mansie  Waugh. 
—a  sior  dhbitadli  a  nios,  mar  gu'n  srachdadh  na  neoil,  a'  sguabadh  nan  cat  bhar 
muUach  nan  tighean." 

{From  the  Argus.) 
"  Tha'm  BCith  air  a  chur  suas  le  mor  eireachdas,  agus  am  Fuaran  na  ioghnad)i 
naoh  beag. 
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SniKEMSR   ARKANGlIIilSNTS. 


Steam  Communication 

TO 

Islay,  Oban,  Fort""WiIliam,  and  Inverness, 

Tobermory  and  Skye,  StaSa  and  lona, 

Dunoon  and  Kilmun. 


FOYLE Captain  M'KiLr.op. 

TOWAlll)  CASTLE, Captain  Macdonald. 

SHAN  DON, Captain  Macleax. 

BRKN  DA Captain  MKilloi-. 

STAFF  A, Captain  Nicou 

FOR  LOCHGILPHEAD,  DIRECT, 

Carryinff  Passengers  for  ^ban,  Fort-William,  and   Inverness,  on  Tuesdays  and 

Fridays;  and  for  Tobermmy  and  Poitree,  on  the  Tuesdays  only, 

(Xo  Goods  tal:c7i.) 

Shandon,  every  Tuesday  and  Friday,  at  5  morning. 

Passengers  will   be  taken   through   the   C  H  i  N  A  X    CANAL,  as  on   former 

Seasons,  with  the  Swift    Track   Boats:  and  with  Steamers  from  the   CANAL  to 

OBAN,    F0RT-W1LLLA:\I.    and    TOBERMORY,    same    days;    and    to 

INVERNESS  and   PORTREE  on  the  afternoon  of  the  day  following.     The 

Shandon  will  on  no  pretence  stop  at  any  of  the  Ferries  to  land  or  receive  Passengers. 

FOR  ISLAY,  OBAN.  TOBERMORY,  AND  SKYE. 

{Willi  Goods  and  Passcnaeis.) 

Toward  Casti.e,.,^ Monday,  Sept.  5,  12  kook. 

Toward  Castle Monday,    ...     12,    3  p.m. 

Toward  Castle, „_ Monday,    ...     19,  11  a.m. 

Toward  Castle, Monday,    ...     26,    2  p.m. 

Toward  Castle, Monday,    Oct.    3,  10  a.m. 

The  Steamers  call,  both  going  and  returning,  at  Port-Ellen  and  Pout-Askaig, 
_  in  Islay. 

FROM  PORTREE  TO  GLASGOW. 
Every  Thursday,--., at  4  a.m. 

FROM  TOBERMORY  TO  GLASGOW. 
Erery  Thursday........... .,.....,.. about  4  p.m. 

FROM  INVERNESS  TO  GLASGOW. 
Every  Monday  and  Thursday, ..-w, —at  5  a. jr. 


FROM  FORT-WILLIAM  TO  GLASGOW. 
BaiNDA,..w. .....every  Monday  and  Thursday,  about  o  p.m, 

FROM  OBAN  TO  GLASGOW. 
Bb^nda........... every  Tuesday  and  Friday,  at  6  a.m. 

FROM   PORT-ASKAIG  TO  GLASGOW. 

Every  "FriHay^  ^^  ^       , abniit  10  A.M. 

FROM  PORT-ELLEN  TO  GLASGOW. 
Ererj  Friday, ,.  , ...about  3  r.M, 
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FROM  OBAN  TO  FORT-WILLIAM. 
Brp.nea,  every  Tuesday   and    Friday,    alioiit  5    p.m.;   and  every  Monday  and 
Thursday,  at  such  an  hour  as  the  Captain  may  appoint ;  and,  if  a  sufncient 
party  offer,  will  land  passengers  at  Glencoe  oa  the  two  latter  days. 

FROM  OBAN  TO  STAFFA  AND  lONA.     r  -. 

BiiENPA, every  Wednesday  and  Saturday,  at  6  a.m. 

FROM  OBAN,  FOR  LOCHETIVE. 
The  Brknoa  will  be  at  Oban  every  Monday  and  Thursd.ay  during  the  season  ; 
and,  if  a  sufficent  party  can  be  made  up,  will  go  to  Lochetive  on  either  of  the 
.above  days. 

rROM  GLASGOW,  FOR  GOUROCK.  DUNOON,  AND   KILMUN. 

Shandon,  every  Monday.  Wednesday,  Thursday,  and  Saturday,  at  9  o'clock 

morning;  and  every  Saturday,  at  6  o'clock  evening. 

From  KiLMUN  on  the  above  days,  at  2  p.m. 

f> 

The  above  arrangements  will  cease  on  Friday,  7th  October,  when  the  Shax- 
BON  and  Brenba  will  be  withdrawn  from  their  stations. 

Passengers  leaving  Inverness  on  the  morninsrs  of  Monday  and  Thursday,  and 
Skye  on  the  Thursdays,  will  generally  be  in  Glasgow  in  time  for  the  7  o'clock 
evening  train  to  Edinburgh  on  the  Tuesdays  and  Fridays. 

Passengers  with  more  than  h  cwt.  of  Luggage  will  be  charged  for  all  above  that 
quantity  at  the  rate  of  5s.  per  cwt.  Passengers  are  requested  to  send  as  much  of 
4heir  Luegage  as  they  can  with  the  Boats  that  leave  on  the  day  previous,  as  it  will 
save  to  themselves  time,  trouble,  and  expense,  in  trans-shipping  at  Crinan. — The 
Company  are  not  responsible  for  Dogs,  if  lost,  nor  for  Luggage,  unless  paid  and 
signed  for  as  received  by  them  or  their  Agents. 

Apply  to  Duncan  M' Arthur,  Oban  ;  .Tames  Graham,  Tobermory  ;  William 
Cumming,- Portree;  Duncan  M'Cuaig,  Port-Ellen,  Islay;  Kippen  &  Lindsay, 
Greenock;  Geo.  Armstrong,  Leith  Street  Terrace,  Edinburgh  ;  or  to 

THOMSON  &  MACCONNELL, 
15,  Jamaica  Street. 
Glasgow,  1842. 


IMRICHCUAIN, 
FO  CHURAM  ARD  CHOMHAIRLE  NA  RIOGHACHD. 

BITHIDH  AISEAG  SAOR  air  a  thoirt  a  Lunnuinn  gu  Tir 
Van  Dieman  agus  Xew  Zealand,  air  mlos  deiriormach  an  f  hogharaidh  so, 
dhoibhsan  a  tha  fo  dheagh  chliu,  agus  aig  am  hi  teisteanasan  freagafrach. 

Gheibhear  min-fhiosrachadh  mu'n  Imrich  so,  agus  mu  phrlsean  fearainn  anns 
na  diithchanau  sin,  o 

FRANCIS  REID, 
Agent  to  her  Majesty's  Colonial  Land 
and  Emigration  Commissioners, 
28,  Miller  Street,  Glasgow. 


A  nise  deas,  pr'is  sea  sgUlean, 
Agus  ri  fhaotuinn  ann  am  Buth  a'  Chuairteir, 

AH  lIAGIiAIS  CHOITCHIONN, 
The  Catholic,  or  tiniversai  Church, 

Le  a  h-aon  de  JVlhinisteirean  na  Gaidhealtacbd. 


Advertisements. — November,  1842. 


Prospectus  of  a  New  Gaelic  Work, 

To  be  Printed  with  a  Beautiful  New  Type,  on  Superfine  Paper,  in  Foolscap  8vo. 
neatly  done  up  in  Cloth  Boards,  Price  Five  ShillUngs  to  Siil'scribcrs,  to  be  entitled 


a 


EACHD^ABDH  A»  PHRiON!\3SA," 


Tift©  IIIstoFy  ®f  Prince  Clisirles. 

COMPRISING  a  Complete  Account  of  his  Expedition  into 
Englatnl,  liis  Adventures  and  Privations  wliile  in  Scotland,  and  n;,uiy 
Curious  Antcdotes  hitlierto  unpublished.  —  'l"o  which  will  be  annexed  a  Collecliou 
ot  Original  Jacobite  and  other  Songs  ot  uierit,  never  before  printed. 

By  JOHN  MACKENZIE, 

Honorary  Member  of  the  Ossianic  Society  of  Glasgow,  the  Gaelic  Society  of 

L,ondon,  &c.  (S;c.  ;   Editor  ol  the  '•  Beauties  ot  Gaelic  Puelry, 

and  Lives  of  the  Highland  Bards,"  &c.  &c.  &«. 

The  transactions  of  tlie  "  Ykar  Fohtt-Five,"  or,  as  it  is  termed  by  Iliga- 
laudiTs,  "  Ihc  Year  of  Charles,"  liave,  ever  since  that  period,  held  a  proniint-nc 
place  in  the  estimation  and  traditionary  lore  of  every  true  lliglilainier.  "  i'lir 
vears  and  years  did  his  name  continue  ensliriued  in  ttieir  hearts,  and  familiar  to 
tlieir  tongues,  their  plaintive  ditties  resounding  with  bis  e.vploits,  and  inviting 
Ills  return.  Again,  in  these  strains,  do  they  declare  themselves  ready  to  i  ijlv  lile 
and  lortune  for  his  cause  ;  and  even  matern  .1  fondness — the  strongest,  perhaps,  of 
«ll  human  feelings — yields  to  the  passionate  devotion  to  Prince  Ciiarlie." 

But  while,  in  common  with  our  countrymen,  we  lament  the  misfortune  and 
ruin  which  fell  on  many  ot  our  most  ancient  and  noble  tainilies,  for  their  adher- 
ence lo  a  cause  which,  it  has  been  justly  remarked,  was  too  raslily  embraced  and 
too  rashly  abandoned, — it  is  not  our  intention,  in  this  History  of  the  "  Uisiiig  '  of 
{lib,  to  enter  on  llie  merits  or  demerits  of  that  expedition,  or,  as  some  have  done 
befoie  us,  to  expatiate  on  the  supposed  advantages  which,  under  the  t\istering 
care  of  the  House  of  Brunswiek,  li.ive  accrued  to  Scotland  since  that  liiial  settle- 
ment of  the  claiui  of  the  Stuarts  to  the  throne  of  their  ancesiuis,  and,  ulrimately, 
brought  about  a  complete  change  in  the  religious,  political,  and  social  economy  uC' 
tiie  Liael. 

Our  object  shall  simply  be  to  trace  the  Adventures  of  the  Prince,  from  his  first 
landing  at  x\i«idart,  to  his  defeat  at  Culloden — to  narrate  his  subsequent  wander- 
ings, vicissitudes,  and  liair-breadth  escapes,  in  the  most  barren  and  dreary  parts 
of  our  Island — and  to  record  the  devoted  and  noble  traits  of  charactitr  evinced  by 
so  many  ot  our  countryiiieii  towards  tiie  Prince  in  liis  distress, — a  fidelity  whicU 
lias  gained  for  tlieiu  a  fame  which  will  be  long  cherished  and  admired  by  llleir 
descendents,  and  approved  by  every  riglity  constituted  mind. 

In  the  Appendix  will  be  tbund  a  considerable  portion  of  interesting  inforniatiort^J^     ^ \"^^>s  ^^ 
regarding   tlie   principal    Clans,    together   with    many   Jacobite   Songs  and  othfl*^  '"     ^ 

Poems,  and  Historical  and  Biograplucal  Sketclies  of  their  resi>ectivo  Authors. 
'I'he  Compiler  had  it  in  contemplation  to  have  incorporated  those  Pueiiis  in  it 
former  Publication,  but  lliey  will  be  much  more  a]»propriately  aiine.\ed  lo  .the 
Work  now  projected.  '.■  J  ; 

*jjf'  The  expense  of  printing  a  Book  of  this  size  must  be  great,  and  the^^ale  of  j 

Gaelic  Books  so  slow,  tliat  the  Editor  of  this  Work  cannot  secure  liimsel.f  troju    .  .X. 

loss  but  with  a  liberal  subscription.      He  theretore  trusts  that  his  countrymen        ,  V^ 

will  come  forward  with  piompiiiude,  and  transmit  their  names  to  the  Pub!ish'rrf';'V'  v_^",- : 
of  Cuairtear  nan  Gleann,  :H,  Glasstbrd  Strert,  Glasgow,  or  to  any  of  the  Agents  of  ..j  "v.^  ^^f*' 
the  C'luirtear  throughout  the  country.  "  -i^k^* 


¥ 
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Gu  tliighinn  a  much  mu  thus  an  Earraich  so  'tighhm, 

LEABHAR   tJR  GAELIG,  anns  am  bi  bho  thri  gu  ceithir 
cbiad  taobh-duilleig,  agus  r'a  reic  riusaii,  a  mhain,  a  chuiieas  sios  an  ainm 
air  a  shon,  air  ciiin. 

EACHDRAIDH  A»  PHRIOiMNSA, 

NO 

BI.IADHNA  TB:^ARI.AICK; 

anns  am  faighear  min-chunntas  air  taisdeal  a'  Plnioiiiisa  do  dh'Albainn,  Togbhail 
nam  Fitieachan  Gaelacb  'na  aobhar,  agus  Eacbdraidh  cbinnteacti  air  gach 
Teugbhail  anns  an  tug  iad  Buaidh  air  a  Naimluleari  air  macbair  Alba;  maille 
ris  gad)  Cuniasg  a's  Caonnag  a  bh'aca  ris  na  Deargauaich,  bho'n  uair  a  chaidh  iad 
do  Shasuinn  gus  an  tainig  iad  air  an  ais,  &c.  &c. 

Le  IAIN  MAC-CHOirfflfflCH, 

Ball  Urramach  de  Chomunn  Oisianach  Ghlascho;  de  Chomunn  na  Gaeligann  an 
_  Lunnuinn,  &c.  &c.  ;   Fear-Sgrlobhaidh  "  Sar-Obair  nam  Bard  Gaelach,'* 

agus  "  Eacbdraidh  Beatha  nam  Bard,"  &c.  &c.  &c. 
^^  Do  bhrigh  nacb  teid  a  chlo-bhualadh  dheth  na  Leabbraicbean  so  ach  aoa 
mu  choinneanih  gach  fir  a  chuireas  sios  "ainm  air  a  shon,  tba  sinn  an  dochas  gu'n 
cuir  gacli  f  ior  Ghaiil  aig  am  beil  boinne  de  dh  f  huil  an  sinnsear  'n  an  cuislean, 
mu'n  tig  a'  bhliadhn'  ur,  an  ainmean  gu  luchd  cuir  a  niach  a'  Chuaiiiteak  ann 
an  Glascho,  no  gu  cuid  de  luclid-reic  a'  Chqairtear  air  feadh  na  Gaeldachd. 
Chuir  mu  dha  chiad  de  Ghaeil  Ghrianaig  agus  Ghlascho  an  ainmean  chugainn 
cheana. 

THUGAIBH    AIReF" 

AM  mm  aomickea:^  m  saoims  'i  glaschu  i 

SAIM  CAIMlSSiUi:., 

AIRISAMB:   181,   TBOHGATS, 
(An  dara  fosgladh  sear  air  Sraid  Slockwell,  aon  staidhir  suas.) 

THA   IAIN  CAIAIBEUL  a' gabhail  a' chothrom  so  air  innse 
d'a  chairdean,  agus  do  na  Gaidheil  gu  leir,  gu  bheil  aige 

STOC  (VIOR  DE  AODAICHEAI\!; 

agus  ged  chuirte'  leanabh  'gan  ceannach,  nach  teid  a  mliealJadh. 
Cha'n  'eil  arms  na  leanas  ach  beagau  diubh — ghabhadh  e  iiine 
mhor  an  ainmeachadh  gu  leir :  — 


Aodaichean   Sasunnach,   Dubh 

Gorm,  Ciar  'us  Grisfhionn. 
C16    agus   Plaideachan    Albannach, 


Brockella. 
Pearluinn. 
Ribeanan. 


Leathan   agus    Aimhleathan,   aig-  i  Stloman  agus  Oirean. 


gach  pris. 
Cotan  agus  Anart  am  pailteas. 
Print  airson  Ghiintaichean. 
Sioda  de  iomadh  seorsa,  saor!  saor! 
Adaichean  agus  Bonaidean. 
Neapaiginnean  Sioda  's  Cotan. 
Stocainean. 
Lamhainnean. 
Merino,  uile  dath. 


Bonaidean  Fodair. 

Drogaidean. 

Breacanan  de  gach  seorsa. 

Bratan-urlair  agus  Bratan-teallaich, 

Ginghams. 

Moleskins, 

Corduroys. 

Agus  iomadh  ni  eile  nach  gabh 
ainmeachadh  an  so. 


83-  Cuimhiiicliidli,  181,  Trongate. 
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GHEIBHEAR   na   LEABHRAICHEAN    GAIDHEAL- 
ACH  a  leanas  ann  am  Biith  a'  Chuairtear : — 

£     s.    d. 

An  Cogadh  Spioradail  :  Searmon  le  Tormaid  Mac- 
Leoid,  D.D.  ..... 

An  Eaglais  Choitcliionn  ;  no,  Eachdraidh  na  h-Eaglais. 

Aireamh  Taglita  do  Shearmonaibh  an  Ollamh  E.  Blair. 

An  Camadh  's  a'  Chranchur ;  no,  Gliocas  agus  Ard- 
Uachdranachd  Dlie  air  am  Foillseachadh  ann  an 
Aniligharaibh  Dhaoine.     Le  Iain  Buinian.  .  0     2     G 

An  Teacbdaire  Gaelacb,  o  Bhealltuinn,  1829,  gu  Beall- 
tuin,  1831.  ..... 

Adbamb  a{^us  Eubb  ;  no,  Craobb-Sheanacbais  nan  Gael. 

Cuairt  an  Eiltbiricb  ;  no,  Turns  a'  CIniosduidh  o'n  t- 
Saogbal  so  cbum  an  t-Saogbail  ri  Teachd.  Le  Iain 
Buinian.  ..... 

Cuairtear  nan  Gleann,  da-aireamb-dheng  tbar  ficbead. 

Ceann-Iuil  an  Fbir-Imricb  do  db' America  inu  Tbuatb, 

Companacb  do  Lucbd-Broin,  no  Combairle  Cbriosd  d'a 
Mliatbair  ;  maille  ri  Roinn  do  Litricbibb  S.  lUitber- 
ford.  ...... 

Dain  Spioradail.     Le  P.  Grannd.     . 

Dain  Spioradail.     Le  D.  Bucbannain. 

Dain    a     Cbombnadb     Crabbaidb.     Le     Senmas    Mac- 

Gbriogair.  .  .  .  .  .010 

Dealbban  agus  Gearr-Naigbeacbdan  o'n  t-Seann  Tiomnadb 

agus  an  Tiomnadb-Nuadb.  .  .  .004 

Eacbdraidb  Fbirinneacb  mu'n  Chogadb  Naomb,  a  rinn- 
eadb  le  Rigb  Saddai  ri  Diabolus,  a  cbum  Ard-Bbaile 
an  t-Saogbail  Atb-Bbuanacbd  ;  no,  Call  agus  Atb- 
Gblacadb  Baile  Anam  an  Duine.     Le  Iain  Buinian.      0     3     0 

Eacbdraidb  losepb,  JNIbic  lacoib.       .  .  .016 

Earail  Dburacbdacb  do  Pbeacaicb  Neo-Iompaicbte.    Le 

I.  Ailein.  .  .  .  .  .016 

Leabbar-Ceasnacbaidb  mu  Ordugb  a'  Bbaistidb,  cbum 
Parantan  Og  a  Cbuideacliadb  gu  Beachd  Sgriobtarail 
a  gbabbail  air  Brigb  an  Ordugb  so.  .  .006 

Leabbar  nan  Cnoc ;  Comb-Cbruinneacbadh  do  Nitbibb 
Sean  agus  Nuadb,  airson  Oilean  agus  Leas  nan 
Gaidbeal.     Le  Tormaid  Mac-Leoid,  D.D.  .         0     2     0 

Laoidbean   Spioradail,  cbum   Cuideacbadh  le  Crabhadb 

nan  Gael.     Le  D.  Mbic-Dbugbaill.  .  .016 

Leabbar-Ceasnacbaidb  an  Og  Lucbd-Comunnacbaidb ; 
no,  Combnadb,  araon  aitbghearr  agus  soilleir,  cbum 
Muinntir  Og  a  Sbeoladb  agus  Ullacbadb  cbum  Teacbd 
air  Mbodb  lomcbuidb  gu  Bord  an  Tigbearna.        .  0     0     8 

Nigbean  an  Airicb ;  cunntas  f  irinneach  agus  cudtbrom- 

acb,  ann  an  coig  earrannaibb.        .  .  .006 
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£    s.    d. 

Nadur  an  Duine  'na  Staid  Cheithir-Fhillte ;  no,  Staid 
Ceud  lonracais,  Staid  Truailleachd  lomlan,  Staid 
Saorsa  air  Toiseacliadh,  agus  Staid  Sonais  no  Truaighe 
lomlan  ; — ann  an  Citin-Teagaisg  fa  leth.  .  .040 

Sebladh  agus  Misneachd  do  Neacli  a  tha  fo  loraagain  ag 

larraidh  an  Deigli  Slainnte.  .  .  .006 

Searmonan  Duthcha ;  no,  Teagasgan  Aithghearr  agus 
Soilleir  chum  Feum  Theaghluichean,  Sgoilean,  agus 
Comunnan  Crabhach.     Le  G.  Burder. 

Searmona,  le  Eobhann  Mac-Diarmaid. 

Searniona,  le  D.  Dewar,  D.D. 

Air  ur  chur  a  mach,  pris  \2s — Air  a  ghrinn  cheangal,  15a-. 

JIAILLE  RI 

Eaclidraidli  nam  Bardaii  agus  iiaiei  Baii-Bliardan 

(ANN  AM  BKURLA); 

LB 

SAR-FHOCLAIR, 

A  MHINEACHADH  GACII   FACAL  DUILICH  A  THA  ANNS 
AN  LEABHAR. 

Le  IAIN  MAC-COINMIOH, 

Ball  Urramach  do  Chomuns  Osianach  Glaschu,  do  Chomunn  ka  Gaelio 
an  lunnainn,  &c. 

'T'^HA  anns  an  Leabhar  mlior  so,  mar  an  ceudna,  min-chunntas  air 

JL  Kachdi'aidh  iiau  Seauii  Ohael,  uii  Gnuii,  's  ati  Cieachdaidheati  ;  le  SeuMAs 
Logan,  F..S. A.S.,  iighdar  an  leabhar  aiiiineil,  "  Tlie  Scottish  Gael"  &c.  &c. 

Tlia  doclias  aig  a'  Cliomuiiii  a  chuir  iia  h-uiread  do  cheudan  punnd  Sasunnach 
a  macli  ait'sun  oiioir  na  Gaelig  agus  na  Gaeltachd,  gum  t'aigh  an  leabhai*  so  bris^ 
mhai'gadh — leabhar  a  tha  'tati'gse  duhm  do  gach  ciiiiieadh  no  tine  air  an  t-saughal 
b'lrdachd  ni's  inoralaiche  agus  nis  tearr  a  noclidadli. 

Gheibhear  arms  an  leabhar  so  smear  na  sheinn  agus  na  sgriobh  Mairi,  nighean 
Alasdair  iluaidli;  lain  Lom  ;  lain  Uubh,  mac  lain 'ic- Ailein  ;  an  t-Aosdana 
]VIac-'i]lean  ;  Lachunn  Mac-The^rlaich  ;  an  Clarsair  Dall  ;  Alasdair,  mac 
Mhaighstir  Alasdair;  Iain  Alac-Codrnin;  Eachunn  Mac-Leoid  ;  Gilleaspuig  na 
C'iotaig  ;  Dughall  Bucliannan  ;  Uob  Donn  ;  Donnachadh  Ban;  Liilleam  Itos ; 
Aileati  Dall;  Eobhann  iMac-Lachuinn  ;  Alasdair  Mac-lonmhuinu  ;  am  Bard 
Sgiathanach  ; — mailie  ri  Aireamh   Taghta. 

Neach  air  bith  leis  am  miann  leabhar,  paigheadh  e  128.  no  15s.  do'n  Phost  Office, 
agus  cuireadh  se  e  gu 

"  M '  G  R  E  G  O  R,    P  O  L  S  O  N,  &   C  O., 

75,  Argyle  Street,  Glasgow;" 

airiieo  gu 

«'6,  Roxburgh  Place,  Edinburgh;" 

agun  theid  an  leabhar  a  chur 'gan  iunn«uidh  gun  tuille  cosdais  :  airneo  faodaidh 

iftd  'fhaotainn  bho — 

Mr  John  Robinson,  40,  High  Holborn,  London  ;  Mr  James  Smith,  Bookseller, 
lilTernesK  ;  Mr  Neil  M'Kiiinoii,  Merchant,  Tobermory;  Mr  John  M'Innes, 
I^roch,  Bala.;huli»h  ;  Mr  D.  Hunter,  Merchant,  fort  Helen,  Islay ;  Mr  A. 
Keith,  Bookseller,  Dingwall. 
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Lately  Published,  Price  Fourpence, 

OR, 

By  DUNCAN  CURRIE, 

FARISH    OF    KILI.EAN,    ARGYLESBIRE. 

Clar-Innsidh: — lompachadh  an  Aithreaclmin.— Gliocas  na  D!a(lli!\c,lKl.— - 
Laoidh. — Misnsach  «lo'ii  Leonta — Solas  an  Airsnealaich — An  Caiaid  loii- 
nihuinn. — Morachd  Dhe. — Togradh  a'  Chriosdaidh.— Comhahle  do'n  Aois. — 
Dion  an  t-Soisgeil.— iMoladh  a'  Chrutliachaidh. 

Glasgow  r  J.  &  P.  Campbell,  24,  Glassford  Street. 


ADIlAiH  AOIIS  EIIBHA; 

NO, 

CBTaol^Ia-Slieaiaacifiafg  las^is  C^acl. 

THA'N  leabhar  ainmeil  so,  a  tliug  dulain  do  ard  sgoilearan  na 
rioghachd  a  bhreugachadh  ann  an  aoii  phuinc,  r'a  reic  arm  am  Buth  a' 
Chuairtear,  airson  Tasdain ;  agus  "EACHDRAIDH  NA  GAELIG,"ann 
am  J3eurla,  airson  6s.     'Se  so  barail  nan  aid  sgoilearan  air  na  leabhraichean  so:  — 

"  Altogether  a  wonderful  work — one  calcnlHted  to  ploase,  to  enlighten  and  en- 
large the  mind.  To  the  antiquary,  the  philologist,  the  man  of  letters  generally, 
it  will  prove  highly  valuable  and  interesting." — Glasc/ow  Courier. 

"  Investigations  of  this  kind  are  fitted  to  elevate  their  author  far  beyond  the 
reputation  of  a  plodding  grammarian  ;  and  Mr  Maclean  may  boldly  lay  claim  to 
a  niclie  in  that  transcendent  gallery  of  which  the  one  extremity  is  already  occu- 
pied by  Wolfgang  Menzel,  and  the  other  by  Maxim  us  Macnab." — Bluchvooirs 
Magazine. 

"  The  Author  gives  us  an  insight  into  the  Hieroglyphics,  embracing  an  inter- 
esting detail  of  the  infancy  of  society — of  man's  creation — of  h,')w  he  imiiosed 
names  upon  the  beasts  of  the  field,  and  the  fou  Is  of  the  air.  No  Gaol  who  v.ilues 
his  mother  tongue  ought  to  want  it." — Gktsf/ou-  Herahl. 

«'  We  heartily  wish  success  to  Mr  Maclean's  work,  and  recommend  it  to  all  vyho 
love  their  fatherland,  or  who  delight  to  do  honour  to  industry,  learning,  ingenuity, 
and  sound  judgment,  the  fruits  of  which  are  conveyed  to'  the  reader  in  pithy, 
nervous,  and  often  dnqiient  language." — Ai/rsJiire  Advertiser. 

"  Leaving  to  the  contempt  they  deserve.'all  scurril  ji'sts  to  which  it  may  become 
obnoxious,  the  volume  now  before  us  is  one  of  philological  inquiry,  urtred,  indeed, 
with  tUe  ]>er/ercidiim  iiuieniiun  Scoiorum,  but  at  the  same  time  with  mucii  learning, 
great  research,  and  very  considerable  ingenuity."— il/or/zw/  Post. 

"  What  had  been  previously  done  in  Celtic  Etymology  is  coaipHratively  a  trifie, 
compared  to  this  work.     All  the  nations  of  Europe  ami   Asia  are  under  «ter>rfrj^ 
obligations  to  Mr  Maclean;  but  the  Gael,  in  particular,  owe  him  a  deli^yTiic     — 
they  cannot  be  too  zealous  to  discharge." — Hecretur)/  io  the  UiyJdaiid  iiociet^y^ 
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Gu  thigJiinn  a  mach  viu  thus  an  Earraich  so  'tigki7i?i, 

LEABHAR   tJR  GAELIG,  anns  am  bi  bho  tliii  gu  ceitbir 
chiad  taobh-duilleig,  agus  r'a  reic  riusan,  a  mhain,  a  chuiieas  sios  an  ainm 
air  a  shon,  air  cruu. 

EACHDRAIDH  A'  PHRiOWWSA, 

NO 

BLIABHITA  THUARLAICH ; 

anns  am  faighear  niin-cymnntas  air  taisdeal  a'  Pluionnsa  do  dh' Albainn,  Togbhail 
nam  Fiiieachan  Gaelach  'iia  aobliar,  agiis  Eacbdraidh  cbinntcach  air  gacli 
Teugbhail  anns  an  tug  iad  Buaidh  air  a  Naimhdean  air  macbair  Alba ;  maille 
ris  gacb  Cumasg  a's  Caonnag  a  bh'aca  ris  tia  Dearganaich,  bho'n  uair  a  chaidh  iad 
do  Shasuinn  gus  an  tainig  iad  air  an  ais,  &c.  &c. 

Le  IAIN  MAC-CHOIPIWICII, 

Ball  Urramach  de  Chomunn  Oisianach  Ghlascho;  de  Chomunn  na  Gaeligann  an 

Lunnuinn,  &c.  &c.  ;   Fear-Sgriobliaidh  "  Sar-Obair  nam  Bard  Gaelacb," 

agus  "  Eacbdraidh  Eeatba  nam  Bard,"  &c.  &c.  &c. 

I^'  Do  bhrigh  nach  teid  a  cblo-bbualadh  dheth  na  Leabbraichean  so  ach  aon 

mu  choinneamb  gach  fir  a  chuireas  sios  'ainm  air  a  shon,  tha  sinn  an  docbas  gu'n 

cuir  gach  fior  Ghaei  aig  am  beil  boinne  de  dh  fbuil  an  sinnsear  'n  an  cuislean, 

mu'n  tig  a'  bhiiadhn'  ur,  an  ainmean  gu  luchd  cuir  a  mach  a'  Chuairtkar  ann 

an  Glasdho,  no  gu  cuid  de  luchd-reic  a'  Chuairtear  air  feadh  na  Gaeldachd. 

Chuir  mu  dha  chiad  de  Ghaeil  Ghrianaig  agus  Ghlascho  an  ainmean  chugainn 

cheana. 


THUGAIBH    AIREI 

AM  BtTH  AOSIAEIIEA^  UMM  'I  f^LASCMU  I 
AiB-EiiiBiB:  1.B1,  tromgat:^, 

(An  dara  fosgladh  sear  air  Sraid  Siockwell,  aon  staidhir  siias.) 

THA   IAIN  CAIMBEUL  a'  gabhail  a'  clioUirom  so  air  innse 
d'a  cbairdean,  agus  do  na  Gaidheil  gu  Icir,  gu  bheil  aige 

STOC   Ptf'SOR  OE  AOOA^CHEAI^;^ 

agus  ged  chuirte'  leanabh  'gan   ceannach,   nach  teid  a  niliealladh. 
Cha'n  'eil   anns  na  leanas  ach  beagaa   diubh — ghabhadh    e   iiine 
mhor  an  ainmeachadh  gu  leir:  — 
Aodaichean    Sasunnach,    Dubh  'us 

Gorm,  Ciar  'us  Giisfhionn. 
C16    airus   Plaideachan    Albannach, 

Leathan   agus    Aimhleathan,   aig 

gach  pris. 
Cotan  agus  Anart  am  pailteas. 
Print  airson  Ghiintaichean. 
Sioda  de  iomadh  seorsa,  saorl  saor! 
Adaichean  agus  Bonaidean. 
Neapaiginnean  Sioda  's  Cotan. 
Stocainean. 
Lamliainnean. 
Merino,  uile  datli. 


Brockella. 

Pearluinn. 

Ribeanan. 

Sdoinan  agus  Olrean. 

Bonaidean  Fodair. 

Drogaidean. 

Breacanan  de  gach  seorsa. 

Bratan-urlair  agus  Bratan-teallaich. 

Gingliams. 

Moleskins. 

Corduroys. 

Agus  iomadh  ni  eile  nach  gabh 
ainnieachadli  an  so. 


lO^  CiiIfflilsialeMMlli,  181,  Tfl'^iig-ate. 
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GHEIBHEAR   na   LEABHRAICHEAN    GAIDHEAL- 
ACH  a  leanas  ami  am  Butli  a'  Chuairtear: — 

£     ^.    d. 

An  C(t^adli  Spioradail  :  Searmoii  le  Tormaid  jMac- 
Leoid,  D.D.  .  .  .  . 

An  Eai^lais  Clioilcliionn  ;  no,  Eaclidraidli  na  li-Eajjlais. 

Aireamli  Taglita  do  Shearmonaibli  an  Ollanih  E.  Blair. 

An  Caniadh  's  a'  Chrancluir ;  no,  Gliocas  agus  Ard- 
Uachdraiiaclid  Dlie  air  am  Foillseachadh  ann  an 
Ainligharaibli  Dhaoirie.     Le  Iain  Buinian. 

An  Teaciidaire  Gaelach,  o  Bhealltuinn,  1829,  gu  Beall- 
tuin,  1831. 

Adhamli  agus  Eubh  ;  no,  Craobh-Sheanachais  nan  Gael. 

Cnairt  an  Eiltliirich  ;  no,  Turns  a'  Chriosduidh  o"n  t- 
Saoghal  so  cbum  an  t-Saoghail  ri  Teachd.  Le  Iain 
Buinian.  ..... 

Cuairtear  nan  Gleann,  da-aireanih-dheug  tliar  fichead. 

Ceann-Iiiil  an  Fhir-Inirich  do  dli' America  mn  Tliuath, 

Companacli  do  Luchd-Broin,  no  Comhairle  Cluiosd  d'a 
I\Iliathair  ;  maille  ri  Koinn  do  Litrichibli  S.  Ruther- 
ford. ...... 

Dain  Spioradail.     Le  P.  Grannd.     . 

Dain  Spioradail.      Le  D.  Buchannain. 

Daiu  a  Chomlmadh  Crabhaidh.  Le  Senmas  IMac- 
Gbriogair.  ..... 

Dealbhan  agus  Gearr-Naigbeacbdan  o'n  t-Seann  Tiomnadh 
agus  an  Tiomnadh-Niiadh. 

Eacbdraidli  Fhirinneacb  mu'n  Chogadb  Naomb,  a  rinn- 
eadh  le  Rigli  Saddai  ri  Diabolus,  a  cbum  Ard-Bbaile 
an  t-Saogbail  Atb-Bbuanaobd ;  no,  Call  agus  Atb- 
GWttcadli  Baile  Anam  an  Dtiine.     Le  Iain  Buinian.      0      3     0 

Eacbdraidb  losepb,  J\lbic  lacoib.       .  .  .016 

Earail  Dhurachdacb  do  Pheacaich  Neo-Iompaicbte.    Le 

I.  Ailein.  .  .  .  .  .016 

Leabbar-Ceasnacbaidb  mu  Ordugh  a'  Bbaistidb,  cbum 
Parantan  Og  a  Cbuideacbadli  gu  Beacbd  Sgriobtarail 
a  gbabbail  air  Brigb  an  Ordugb  so.  .  .006 

Leabbar  nan  Cnoc ;  Comb-Cbruinneacbadb  do  Nitbibb 
Sean  agus  Nuadb,  airson  Oilean  ajjus  Leas  nan 
Gaidbeal.     Le  Tormaid  Mac-Leoid,  D^D.  .         0     2     0 

Laoidbean    Spioradail,   cbum   Cuideacbadh  le  Crabbadb 

nan  Gael.      Le  D.  Mbic-Dbugbaill.  .  .016 

Leabbar-Ceasnacbaidb  an  Og  Lucbd-Comunnacbaidb ; 
no,  Combnadb,  araon  aitbgbearr  agus  soilleir,  cbum 
IMuiiiiUir  Og  a  Sbeoladli  agus  UUacbadb  cbum  Teacbd 
air  Mbodb  lomcbuidb  gu  Bord  an  Tigbearna.        .  0      0     8 

Nigbean  an  Airicb  ;  cunntas  firinneacb  agus  cudtbrom- 

acb,  ann  an  coig  earrannaibh  .  .  .006 
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£    s.    d. 

Nadur  an  Duirie 'na  Staid  Clieithir-Fhillte ;  no,  Staid 
Ceud  lonracais,  Staid  Truailleachd  lomlan,  Staid 
Saorsa  air  Toiseacliadli,  ai^ns  Staid  Sonais  no  Truaighe 
Tomlan  ; — ami  an  Cinn-Teagaisg;  fa  leth.  .  .040 

Seoladli  agus  Misneachd  do  Neach  a  tlia  fo  lomagain  ag 

larraidii  an  Deigh  Slaiiinte.  .  .  .006 

Searmonan  Duthciia ;  no,  Teagasgan  Aitligliearr  agus 
Soilleir  chum  Feum  Tlieairldaichean,  Sgoilean,  agus 
Comunnan  Crabhacli.     Le  G.  Burder. 

Searmona,  le  Eobhann  Mac-Diarmaid. 

Searmona,  le  D.  Dewar,  D.D. 

Air  ur  chur  a  mach,  pris  12*. — Air  a  ffhrinn  cheangal,  \5s. 

mim  mu  mroan  oailaoh; 

MAILLK  RI 

Eachilrjiklli  mum  Bardaii  agtis  nam  Baii-Blianlan 

(ANN  AM  BEURLA); 

LE 

SAR-FHOCLAIR, 

A  MHINEACHADH  GACH  FACAL  DUILICH  A  THA  ANNS 
AN  LEABHAR. 

I.©  lAIH  MAC-COINNICn, 

'  Ball  Urramach  do  Chomunn  Osianach  Glaschu,  do  Chosiunn  ka  Gakhg 
an  lunnainn,  &c. 

THA  anns  an  Leabhar  mbbr  so,  mar  an  ceudna,  min-chunntas  air 
Eachdraidli  nan  Scaiin  Ghae!,  an  Gii:'is,  's  an  Cleachdaidhean  ;  le  Seumas 
Logan,  F.S.  A.S.,  iiglidar  an  leabhar  ainmeil,  "  Tlie  Scottish  dad"  &c.  &c. 

Tha  doclias  aij(  a'  Chomunn  a  chuir  na  h-uiread  do  cheudan  punnd  Sasunnach 
a  mach  airson  onoir  na  Gaelig  agus  na  Gaeltachd,  gum  faigh  an  leabhar  so  brisg 
mhai'gadh — leabhar  a  tha  'tairgse  dulan  do  gach  cinneadh  no  fine  air  an  t-saoghal 
b,.rdaehd  ni's  mdralaiche  agus  ni's  fearr  a  nochdadh. 

Gheibhear  aims  an  leabhar  so  smear  na  sheinn  agus  na  sgriobh  Mairi,  nighean 
Alasdair  Ruaidh;  Iain  Lom  ;  lain  Dubh,  mac  Iain 'Ic- Ailein  ;  an  t-Aosdana 
Mac-'IUean  ;  Lachunn  Mac-Thekrlaich  ;  an  Clarsair  Dall  ;  Alasdair,  mac 
Mhaighstir  Alasdair;  Iain  Mac-Codrum;  Eachunn  Mac-Leoid  ;  Gilleaspuig  na 
Ciotaig;  Dughall  IJuchannan  ;  Rob  Donn  ;  Donnachadh  Ban;  Uilleam  Kos ; 
Ailean  Dall ;  Eobhann  ?«Iac-Lachuinn  ;  Alasdair  Mac-Ionmhuinn  ;  am  Bard 
Sgiathanai-h  ; — maille  ri  Aireamh  Taghta. 

Neach  air  bith  leis  am  miann  leabhar,  paigheadh  e  12s.  no  15s.  do'n  Phost  Office^ 
agus  cuireadh  se  e  gu 

"M'GREGOR,    P  OLSON,   &    CO., 

75,  Argyle  Street,  Glasgow  ;" 

airneo  gu 

"6,  Roxburgh  Flare,  Edinburgh;" 

agtis  theid  an  leabhar  a  chur  'gan  ionnsuidh  gun  tuille  cosdais :  airneo  faodaidh 

iad  'fhaotainn  bho — 

Mr  John  R'lbinson,  40,  High  Holborn,  London  ;  Mr  James  Smith,  Bookseller, 
Inverness;  Mr  Neil  M'Kinnoti,  Merchant,  'lobermory ;  Mr  John  M'lnnes, 
Laroch,  Balachulish  ;  Mr  D.  Huntei-,  Merchant,  Port  Helen,  Islay ;  Mr  A. 
Keith,  Bookseller,  Dingwall. 


Advertisements. — Marcli,  1 S43. 


Gu  tighinn  a  mack  'an  jiin'  aithghearr,  Pris  As., 

FO  th£armunn  BUIDHEANN-OILEAN  ARD- 
SHEANADH  EAGLAIS  NA  H-ALBA, 

Cramar  Gaelig  a"s  Beuiia— Beurla  a's  Gaellg. 

Le    IAIN  FOIUBSIS, 

Maiguistik-Sgoile  Cili.e-Chlimeix. 


Air  iir  chuir  a  ?nach,  Pris  Is. 
An  Treas  Clo-bhualadh. 

I>AS]¥  A€,^Ug  0MASi^\ 

Le  D.  m. 

Clar-Isksidh: — Collath — Laoidh  Naomhain — Cumlia  le  Te  do  Leannan  Sith 
— Oran  Gaoil — Uiianag — Do  Nighean  Og  Uasal — Oian  Gaoil — Leannanachd — 
Or.in  Duthcha — Duatiag — Raiiin  Sugraidh — Oran  Gaoil — Oran  Gaoil — Oran 
nam  Fineachan   Gaidhealach  — Marbh-raiin  Duine   Choir   lonraic — An    116s— 

Mairi — Cumha  Leannain — Rainn  Sugraidh — Laoidh  le — Do'n  Mhnaoi — 

Seann  Laoch — Cronan  Teallaich — Cumha  le  Miiiistear  Arasaig — Fogharadh  na 
Beatha — Oran  Gaoil — Oran  Gaoil — Oran  Gaoil — Falbh  na  Fiiiche — Ciimlia. 


Air  a  chuir  a  mach  o  cheann  ghoirid,  pris  Ad., 

LAOIDHEAN    SPIORADAiL. 

Xe  BOXJJTCHA  CtTRaiS. 

Ci.aii-1xn91Dh:— lompachadh    an    Aithreachain Gliocas   na    Diadhrtchd  — 

Laoidh — Misneach    do'n    Leonta — Solas   an    Airsiiealaich An    Cnraid    r*a>-  ^ 

mhuinn.— Morachd  Dhe.— Togradh  a'  Chi  iosdaidh ComhaJ£li?  do'n  AoisL-^^^     j^  ^ 

Dion  an  t-Soisgeil.— .Moladh  a' Chruthachaidh.  W^-^V  '    ''.'■•     '/■'^^ 

Neach  sam  hitli  leis  am   miann   fear  de  na  Leab^uj<ijieati:,f<>W  :^;  ^ 
fhaotiiinn,  cnirtadh  iad  fios  gu  Buth  a'  Chuairtear.    ^  '^ •-.','•■•'  ^'^^'  J^ 
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^  DO  eiMai 


CtiideaclMl  Fliearafiiii  Aiiseiien  iBlireatiiiiiialcli, 

{BRITISH  AMERICAN  LAND  COMPANY,) 

4  bha  air  a  steidheacliadh  le  COIR  RIOGHAIL  agus  ACHD 
iX  PARLAMAID  anns  a' bhliadhna  1834,  a'  tairgse 

FEARAi^f\l   REiTgCi=^TE 

a  REIC  anns  na  Bailtean  Sear  {Eastern  Townships)  de  Chanada,  far 
a-  bheil  TIGHEAN  a's  AITIIIBH  a  clieana  TOGTA,  agus  an 
TALAMH  air  a  REITEACHADH— deas  airson  a  blii  air  'aiteach- 
adh. 

Tha  iad  mar  an  ceudna  'tairgse  FE  AR  AINN  NE0-R£ITICHTE, 
o  leth-cheud  acair  agus  os  a  chionn. 

Tha'm  Fearann  so  a'  laidhe  air  taohh  deas  na  h-aibhne  St  Lawrence^ 
agus  o  leth-cheud  gu  ceud  mile  o  Mhontreal.  Bha  na  Roirmean  Neo- 
Reitichte  de'n  Fhearann,  gus  a  so,  air  an  cur  a  thaobh  airson  a'  Chruin 
agus  na  Cleire  ;  ach  a  nis  tha  iad  air  an  ceannach  leis  a'  Chuideachd  so 
agus  air  an  roinn  nam  Bailtean  a  tha  'cheana  aitichte — le'n  Eaglaisean, 
le'm  Muilnean,  a's  le'n  Tighean-sgoile. 

'Chum  misneach  a  thoirt  do  Thuath  mheasail  air  a'  bheil  miann  dol 
thairis,  tha  'Chuideachd  a'  tairgse  am  Fearann  a  reic  na  Roinnean,  o 
Lexh-Cheud  gu  FiCHEAD  MIle  Acair,  airson  pris  co  iosal  ri 
Seachd  Tasdain  agus  Sea  Sgillinnean  an  Acair,  gu  bhi  air  an 
taghadh  a  uile  Fhearann  na  Cuideachd,  no  niu  thimchioU  seachd  ceud 
mile  acair. 

Bheir  iad  AISEAG  SAOR  o  Albainn  gus  na  Bailtean  Sear 
{Eastern  Toivnships)  airson  a  h-uile  leth-cheud  acair  a  theid  a 
phaidheadh  ann  am  Breatunn. 

Gheibhear  mion-chuntas  bho  na  fo-sgriobhatairean,  aig  a'  bheil 
barantas  baragan  a  dhunadh  airson  na  Cuideachd  ri  neach  sam  bith  leis 
am  miann  fearann  a  cheannach. 

Cha'n  'eil  daimb  sam  bith  aig  Cuideachd  Fhearainn  America 
Bhreatunnaich  ris  a'  Chuideachd  a  dh'eirich  o  cheann  ghoirid,  fo 
ainm  British  American  Association. 

No.  3,  Royal  Exchange  Court,  Glasgow. 
ilXi^M  KBSi  Ss»  Co.,  CSreenock. 
DAVID  M'LAREN,  &  Co.,  Leith. 
JAMES  SOOT,  Dundee. 
ROBERT  CATTO  &  SON,  Aberdeen. 
W.  &  J.   BROOKS,  Grangemouth. 
DUNCAN  M'LENNAN,  Inverness. 
JOHN  M'LEAN,  Islay. 
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Just  Published,  Price  only  9d.,  Half-bound, 

AN    TREOIRICHE; 


PIRSTBOOK  FOR  TEACHING  TO  READ  AND  SPELL  GAELIC 
IN  A  VERY  SHORT  TIME. 

Containing : — 

A  SPELLING-BOOK  and  a  GRAMMAR  of  the  GAELIC 
LANGUAGE,  in  Gaelic,  perfectly  adequate  for  all  School  purposfts; 
together  with  READING  LKSSONS.  systematically  arranged,  on  all  the  diflS- 
cuJties  and  peculiarities  of  the  Gaelic  Orthography,  Pronunciation,  and  Syntax. 

FOR  THE  USE  OF  SCHOOLS  AND  FAMILIES. 

By  JAItSSS  I^lTSfRO, 
Author  of  the_Gaelic  Grammar,  &c. 

Glasgow:    Sold   by   D.    IMacveak,   and   J.    &    P.    Campkll  ;    Maclachlan, 
Stkwart,  &  Co.,  Edinburgh;  and  James  S.mith,  Inverness. 

All!  lliilli  Aoilaiclieaii  Is  Saoire  *ii  Glaseiiitl 


(An  dara  fosgladh  sear  air  Sraid  SiockioeU,  aon  staidhir  suas.) 

THA   IAIN  CAIMBEUL  a' gabhail  a' chothrom  so  air  iniise 
d'a  chairdean,  agus  do  na  Gaidheil  gu  leir,  gu  bheil  aige 

STOO   MOR  DE  A©DASCHEAS\2; 

agus  ged  chuirte'  lennabh  'gan  ceannach,  nach  teid  a  mliealladh,     Cha'n  'eil  anns 
naleanas  ach  beagan  diubh — ghabhadh  e  uiiie  mhor  an  ainmeachadh   gu  leir  : — 

Aodaichean  Sasunnach,Dubh 's  Gorm, 

Ciar  'us  Grlsfhionn 
C16  agus  Plaideachan  Albannach,  Lea- 

than  agus  Aimhleathati.aig  gach  pris 
Cotan  agus  Anart  'am  pailteas 
Print  airson  Gliuntaichean 
Sioda  de  iomadh  seorsa,  saor!  saor! 
Adaichean  agus  Bonaidean 
Neapaiginnean  Sioda  's  Cotan 
Stocainiiean 
Lamhainnean 
Merino,  uile  dath 
Brockella 

13-  CMiiMlssilclilfeli,  181,  Troiig'ate. 


Pearhinn 

Ribeanan 

Stioman  agus  Oirean 

Bonaidean  Fodar 

Drogaidean 

Breacanaii  de  gach  seorsa 

Bratan-urlair  agus  Bratan-teallaicli 

Ginghams 

Moleskins 

Corduroys 

Agus  iomadh  ni  eile  nach  gabh  ainm- 
eachadh an  so. 
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THA'N  dara  mile  de   Fhreagradh  an  RIDIRE   SEUMAS 
GRAHAM,  'an  ainm  a'  Chriiiii,  gu  Ceanii-Suidhe  Ard-SheaDadh  Eaglais 
na  h- Alba  a  iiis  air  a  chlo-bhrutliadh 

Tha  e  anabarrach  cudthromach  gu"n  tuigeadh  na  Gaeil  a'  cheisd  a  tha  nise 
'riasladli  ria  h-Eaghiis,  agiis  aims  an  leabliran  so  gbeibh  iad  brigh  agus  smear  iia 
cuise  bho  'toiseach  gu  'deireadh.  Biodh  'inntinri  fein  aig  gach  iieach  'nuair  a 
leugbas  se  e. 

Tha'n  leabhran  r'a  f haotainn  ann  am  Buth  a'  Chuairteir,  piis  da  sgillinn. 

Neach  air  bith  leis  am  matli  aori,  ciiireadh  e  ainm  a  stigh  gii  fear  sam  bith  d« 
lucbd-reic  a'  Chuairteir;  no  gu  luchd-cur-a-macli  a"  Chu-dU-teir, '24r,GlassfordStreei, 
Cflasgow. 


Air  ur  c/tur  a  mach,  pris  12*. — Air  a  ghrinn  cheangal,  15*. 


siEii  Hi  mmm  saelaom 


g 

MAlLLE   RI 


EaclidraMlli  iijiiii  Bardaii  agiis  nam  Ean-Blianlaii 

(ANN  AM  BEURLA); 

LE 

SAR-FHOCLAIR, 

A  MHINEACHADH  GACH  FACAL  DUILICH  A  THA  ANNS 
AN  LEABHAR.     ,     ^ 

Le  IAIN  MAO-COIMNIGH, 

Ball  Urrasiach  no  Chomunn  Osianach  Glaschu,  do  Chomunjj  na  Gahlig 

AN   LuNNAlNN,  &C. 

THA  anns  an  Leabhar  mlibr  so,  mar  an  ceudna,  min-chunntas  air 
Eachdraidli  nan  Seann  (Jhael,  an  Gn;i»,  's  an  Cleaclidaidhean  ;  le  Seumas 
Logan,  F.S.A.S.,  iighdar  an  leabhar  ainmell,  "  The  Scottish  dad"  &c.  &c. 

Tlia  doclias  aig  a'  Chomunn  a  chuir  na  h-uiread  do  cheudan  punnd  Sasunnnch 
a  mach  airson  onoir  na  Gaelig  agus  na  Gaeltachd,  gum  faigh  an  leabhar  so  bristr 
mhargadh — leabliar  a  tha  'tairgse  dulan  do  gach  ciniieadh  no  fine  air  an  t-saoglial 
b'lrdachd  ni's  moralaiche  agus  ni's  fearr  a  nochdadli. 

Gheibhear  anns  an  leabhar  so  smear  na  sheiiin  agus  na  sgriobh  Mairi,  nigheah 
Alasdnir  Rurtidh  ;  Iain  Lorn;  lain  Dubh,  mac  Iain 'Ic-Ailein  ;  an  t-Aosdana 
Mac-'illeaii  ;  Lachunn  Mac-Theiir!aich  ;  an  Clarsair  Dall  ;  Alasdair,  mac 
Mbaighstir  Alasdair;  lain  Mac-Codrum;  Eachunn  Mac-Leoid  ;  Gilleaspuig  luv 
Ciotaig;  Dughall  Buchannan  ;  Rob  Bonn;  Donnacliadh  Ban;  Uilleam  Ros ; 
Ailenn  Dall;  Eobhanii  ?.Iac-Lachuiiiii  ;  Alasdair  Mac-Ioumhuinn  ;  am  Bard 
Sgiatbanach  ; — maille  ri  Aireamh  'I'aghta. 

Neach  air  bith  leis  am  miann  leabhar,  pfiigheadh  e  12s,  no  15s.  do'n  Phost  Office, 
agus  cuireadh  se  e  gu 

"  INI '  G  R  E  G  OR,    P  O  L  S  O  N,   &    C  O., 

75,  Argyle  Street,  Glasgow;''  airneo  gu  "6,  Roxburgh  Place,  Edinburgh;" 
agus  iheid  an  leabhar  a  chur 'gan  ionnsuidh  gun  tuille  cusdais :  airneo  faodaidh 
iad  'fiiaotainn  bho— 

Mr  John  Roliinson,  4P.  High  Holborn.  London  ;  Mr  James  Smith,  Bookseller, 
Inverness;  Mr  Neil  MKiiinoii,  iVli<rchiiiit.  1  obcrmoiy  ;  I\Ir  John  M-ltines, 
Laroch,  Balachulish  ;  Mr  D.  Ilunti-r,  Merchant,  Port  Helen,  Islay ;  Mr  A. 
Keith,  Booksell«r,  Dingwall. 
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OBAIR  tJR  ANNS  A'  CHLO. 


Cuirear  a  much  'an  nine  ghoirid^  Pris  U., 
(Va  TiiEARMUNN  CoMuiNN  OiLKASAiL  A hd-Sheanadh  Eagi.ais  NA  H  Al.aA,) 

CRAIVIAR    DUBAILT; 

KO 

aRAMAR   BEJURliA-GASOIiia. 

ANNS  am  bheil  Steidliean  na  da  cliainnt  air  am  mineachadh  ;>u 
S(»illeir  ;  a'  co-ghiulaii  nan  x-^inmean,  nam  Brighaidan,  agusiian  Hiaijliailt - 
ean  Gi-amarail ;  le  Cleai;li<lnidliean  liotiinhor  air  Pairteachadh  agus  Ceaitaciiadli 
anil  an  ordugh  (■u-cheangailte  agus  denlnichte,  freagarrach  ris  an  rian  iotiiisachatdli 
leasaicbte;  airson  maith  Sgollean  agus  Sguilearan  aonarach. 

Ite  ZAZHS  FOXRBSTS, 

Maighstir-Sgoile  Chille-Chlimeik, 

Ball  Urramach  de  Chomunn  Oiseanach  Ghlaschu,  agus  de  Choinurin  na  Gaclig 

'an  Liinnuinn. 


Barail  an  OllaimJi  I\Ihii-Leoid,  'wuGlascho,  air  an  Olhre. 

"  Glascho,  an  t-ochdamh-la-deug  de'n  Mliaigh,  1642. 

"  Tha  barail  ard  agam  de  Ghramaip  Dubailt,  no  Beurla-GAelig,  Mliaigbstl!" 
Foirlieis,  (rannsuichte  'an  L.S.)  Cliithi^ar  gum  beil  an  t-saothair  a  bliuilicheaiiii 
ail"  an  oliair  gle  mlior,  agus  tha'n  geur-eolas  deas-chainn teach  a  ta  air  a  tliaisbean- 
adh  leis  an  sgriobhadair  d«  dli'Sniibhe  aid-unainaich.  Tha'n  lathailt  dhiibiiilt  u 
roghnaich  an  t-iighdair  gu  soilleir  a'  treorachudh  gu  mor  chum  cuidcachailh,  chu'u 
e  'mhain  a  dh'ionusach  gramar  Gaelig,  acli  Beuila. 

(Seulalchte)        "ToRM.viDMAC-Lr.6iD."  ^ 


Tha  Maighstir  Mac-llloatban  'an  Glnschu,  ughdair  Eachdraidh  na  Gi\-lig,  Su-., 
ag  aithiis  a  bharail  mar  a  leanas  : — 

"  Glascho,  am  firheadamh  la  de'n  Mliaigh,  184-2. 
"  Maighstir  Foirbeis.  ^^^''^^TTTz^ 

"  Shir  loNMHUiNN,— Leugh  mi  le  tlachd  do  Ghramar  Beiu-mTGuelli*  o  do' 
laimh-sgrii.hhaidh,  agus  their  mi  gun  ag  gum  bt-il  an  ohair,  'na  luhliheachd-.N.i, 
iia  h  aon  fior  luachmhor,  agus  gu  souratclite  airidh  air  tuarmuim  ihiaigh  nci 
duthrha.  ; 

"  O'n  brdugh  anns  am  bell  do  Ghramar  air  nidheamarhadh,  tlia  rVVi  Idn  clntirl- 
sinn  gum  faigh  an  sgoilear  Gaeiig  e  na's  fa.sa  agus  iia's  so-tliui:,'sir)n  na  aon  vWx- 
'ta  mach  ;  agus,  aig  an  am  cheudna,  na  chomliiiadii  gasda  gu  ginuiiar  Ul-ui  !ii 
'ionnsachadh. 

(Stfulaidite)         "  L.  M.\c-l£ti^XTH.\N."   ,^ 
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THA  CuiDEACHD-RlAGHLAIDH  CoMUNN  NAN  LeABHRANAN 
DiADHAiDH  arm  an  Glascho,  a'  tabhairt  fios,  le  miir  iirram,  do  Mhinisteirean 
an  t-Soisgeul,  agus  uile  chaiidean  na  f irinn  aig  am  bhcil  gnothach  lis  a'  Ghael- 
tac.hd,  gum  bheil  a  nis  ti  i-fichead  seursa  do'n  gbne  leabhranan  so  aca,  a  f  ha  air  an 
clo-bhualadh  ann  an  Gaelig.  agusairaii  reic  airson  pris  bheag.  Gheibh  muinntir 
a  cheaiinaicheas  iad  gu  'bhi  'gan  ath-reic,  gu  ro  shaor  iad.  chum  "s  gum  bi  mis- 
neach  aca  pailteas  diu  a  ghleidheadh  airson  feum  nan  Gaidheal  ;  agus  tba  aire 
Cheannaichean  air  a  ghairm  gu  h-araidh  a  dh'ionnsuidh  an  leabhar  bheag  sin  ann 
an  Gaelig  d'an  ainm  "Am  Fear- Fiosracbaidh  lomaguinneacb,"  le  IVlaighstir 
Seumas,  aig  pris  se  sgillean,  no  a  dha-dheug  diu  airson  4s.  6d.  Gheibh  neach  air 
bith  na  leabhranan  is  miannach  leis.  le  fios  a  thabhairt  do  Mr  GaUie,  Buchanan 
Street,  no  Mr  N^iven,  Trongate,  a'  mhuinntir  air  am  bheil  curam  a'  ghnoihuich  so. 
Cha'n  'eil  ach  tri  sgillean  air  iarraidh  airson  gach  ciad  duilleag. 

Glaxfjoiv  Reliciious  Institution  Rooms^ 
M\Marcli,  \Ui. 


AIG    GIiASCHU, 

calg-dhIreach  airson 

ONTREAIa 


Seolaidh  an  Long  diongmhalta,  luath-shiubhlach,  an 

EAGLE, 

(  A  ghii'ilanas  370  tunna,) 
Fochomannd  Chaiptean  K.  S.  MORTON, 

AIRSON  MONTREAL,  air  a'  choigeamh  latha  deug 
de'n  mhios  so.  Theid  a  h-uidhearaacbadh  leis  gach  goireas  airson  aireamh 
shonruichte  de  Luchd-Inirich,  araoii  aims  an  dara  seomar  agus  anns  an  stebrnadh; 
agus,  o  na  dh't'heumas  i  'bhi  pongail  'na  latha-seolaidh  a  chumail,  "s  eigin  dhoibhsan 
a  tha  'cur  rompa  dol  leatha,  iarraidh  aithghearr  a  dheanamh. 

Gheibh  iadsan  a  sheolas  leis  an  Iiiing  so  storas-fairge  as  na  tighean-tasgaidh  aig 
a'  cheud  phris,  gun  chis. 

Airson  tuile  fhiosrachaidh,  gairmaibh  aig  Oifig  a'  Chuideachd  Chanadach, 
aireamh  98,  Sraid  a'  Mhuilleir,  gu 

Fear-Gnothuich, 

A  bhejr  gnch  min-fhiosrachadh  mu  dheidhinn  Chanada  do  Luchd-Imrich,  agus 
mu'u  rathad  is  fheJirr  dhoibh  a  chumail  a  stigb  do'n  duthaich. 

April  I,  1843, 
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CEANN-IUrL  AN  FHIR-IIVIRICH 

DO 

IMi'AMEKlCA  MU  1.^1f  UATJl, 

PRiS  OCHD-SGILLINN-DEUG. 

(Baraikaii  nam  Paipeirean-Naigheachd  mu  'dhtidhhm.) 

"  Tha'n  leabliar  so  air  a  sgriobliadh  airson  math  nan  Gaidlieil; 
's  ged  iiaeh  'eil  e  ach  beag,  clia'n  fhacasinn  rianih  leahhran  is  feiirn- 
aile  na  e  cliiim  fiosracliadli  pongail,  ciniiteaoh,  firinneacli,  feuniail, 
a  tlioirt  dlioibhsan  air  a' bheil  a' ndiiann  dol  iiiirich  do  dh'America 
niu  TImath.  Tha  e  'toirt  niin-chunntas  mu'n  uidbeaniacbadh  tba 
iomcbiiidh  a  dbeanamb  mu'n  toisicli  an  iinrich,  an  fbaicill  bu 
choir  a  thoirt  an  deigh  dol  tliairis,  agus  gach  ni  eile  'tha  feumail 
do'n  fhear-imrich  chum  coaiin  a  shlighe  'ruigbeachd.  Tha  fios- 
racliadli air  a  thoirt  mu'n  doigh  anns  am  faighear  am  fearann  is 
fearr,  agus  na  h-aiteachan  is  freagarraiche — mar  a  ghearrar  coille 
— mar  a  giilanar  fearann — ciod  am  barr  is  freagarraiche — agus  ciod 
an  stoc  bu  choir  a  bhi  aig  an  fhear-imrich,  chum  's  gum  biodh  e  'na 
chomas  soirblieachadh.  Tha'n  sgrlobhadair  a'  dian-chomhairleacli- 
adh  do  gach  neach  feumalachd  stnaim,  diorais,  dichill,  agus  saothair: 
ma  ni  duine  so,  bithidli  aige,  'an  uiiie  glioirid,  ni's  leoir,  agus  ri 
sheachnadh.  Am  feadh  's  bu  choir  do'n  leabhar  so  'bhi  ann  an 
laimii  gach  fir-imrich,  bithidh  e  mar  an  ceudna  'na  aobhar  fearas- 
chuideachd,  agus  'na  oide  f  hoghluim  do  gach  Gaidheal  eile  air  am 
bu  mhiann  miu-eolas  fhaotninn  air  gnatiian  a's  deanadais  sluaigli 
America  mu  Tliuath — mar  a  bhios  iad  a'  deanamh  an  t-siucair — 
an  doigh  iasgaich  a  th'aig  na  h-Iniiseanaich  sa'  gheamhradh — mar 
a  bheir  iad  aghaidh  air  a'  mhatii-ghamhninn,  's  mar  a  cheannsaich- 
eas  iad  e,  &c.  Tha  'chainiit  tha'n  t-ughdair  a'  cleachdadh  fior 
fhinealta,  so-tliuigsinn  ;  agus  tha  e  soilleir  gu'n  deach  nioran  ci^iram 
a  ghabhail  chum  an  leabhar  a  dheanamh  pongail  anns  gach  doigh." 
— Stirling  Journal. 

"'Nuair  is  i  imrich  do  diiiithchannan  coin  an  t-aon  doigh  ris  a' 
bheiltear  ag  aiiiharc  airson  staid  nan  Gaidlieil  bhochd  a  leasachadh, 
cha'ti  'eil  teagamh  againn  nach  hi  an  leal>hran  pongail  so  na  aoidli 
thaitneach  am  measg  blieanntan  a's  ghleanntan  na  Gaidhealtachd. 
An  deigli  dliuinn  a  leujfhadh  le  curani  agus  le  mor  tlioil-inntinn, 
's  eigin  duinn  aideachadh  gur  e  an  leal)har  is  fenmaile  a  chaidli 
riamh  a  thairgse  do'n  Ghaidheal  anns  a'  chanain  aosmhor,  bhrlgh- 
mhor,  anns  an  do  labhair  agus  anns  an  do  sheinn  Oisean!" — Glas- 
gow Chronicle. 

GLASGOW: 

J-  &  F.  C  A  r^  P  B  1?  I,  S.. 

Inverness:  J    Smith.       Dingwall:    A.  Keith.       Oban:   J.  Miller. 
Dunvegan:  D.  M'Donald.      Portree:  A.  iM'Donald. 
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EACHDRAIDH  A»  PHRSONI\ISA, 

NO 

BLIABHNA  TH12AItI.AICH; 

LE 

IAIN  MAC-CH0INN2CH. 

THIG  an  Leabhar  so  a  mach  ^n  beachdaidli  inu  tlio'iseach  an 
t-Shamlirai(Jh,  agus  faodaidh  iia  (n\eil  chanimlineil  a  rliuir  an  ainmeannar* 
da'r  n-ioniisaidh  air  a  shon  a  blii  einiiteach  a  deagh  luacha-peighinn.  Tha'n 
f-ughdar  a'  cuir  roimhe  gu'n  toir  an  Leabliar  so  larr  aim  an  griunead  air  gach 
leabhar  Gaelarh  a  thainig  riabh  a  inach. 

A  thaobh  nach  teid  a  chlo-bhualadh  dbeth  na  IjeabVirairhcan  so  ach  fear  mu 
choinneamh  gach  fir  a  chuireas  sids  'airiin  air  an  son,  bii  choir  diiaibh-san  le'ii 
iiill  an  Leabhar  a  clieannach,  an  ainnieaunan  a  cliuif  thughainn  gun  d:'.il. 

Glascho, 

An  deichainh-latha-firhead  de'n  Mhairt, 

1S43. 

Just  Published,  Price  onhj  9d.,  Half-bound, 

AIM    TREOI  R8CHE; 


FIRST  BOOK  FOIL  TEACHING  TO  READ  AN"U  Si'ELL  GAELIC 
IN  A   VERY  SHORT  TIME. 


A 


Containing  :  — 

SPELLING-BOOK  and  a  GRA.MMAR  of  the  GAELIC 

LANGUAGE,  in  Gaelic,  perl«ctly  adequate  for  all  School  jmrposi'n  ; 
together  with  REA1)IN(J  LKSSONS.  systemaiically  arranged,  on  all  the  diffi- 
culties and  peculiarities  of  the  Gaelic  Orthograpliy,  Pronunciation,  atid  Syntax. 

FOR  THE  USE  OF  SCHOOLS  AND  FAMILIES. 

By  JA:VSS3  BTtTXJRO, 
Author  or  iuk  Gaklic  G.ia.mmab,  &c. 


Just  Published,  Price  Three  Half-pence, 
A  Catsdiism  of  the  Government  and  3>i3cipline  of  tlia 

PmSSBlTTBRIAH  CmDElCH, 

Traiislateil  Into  Gaelic. 

Tins  excellent  work  has  been  so  much  esteemed,  that  60, ("Hi  copies  have  been  sold 
in  a  few  vears.  It  has  been  translated  into  French  and  Dutch,  and  now  into 
GAELIC. 

'l"l)is  Translation  has  been  revised,  corrected,  and  improved  by  a  Clergyman  of 
the  Church  of  Scotland,  who  is  well  known  as  an  emiuent  Gaelic  scholar. 

Glasgow:  D.  Macvean,  J.  &  P.  Cajipell,  and  Francis  Orr  &  S^ns. 
Oban:  Ja.mes  Miller. 

A  libera^,  alloii-ance  to  those  v:J'0  take  qnai'-tliks. 
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